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Fastaem we oli printim buk long Inglis hem i long  
Palmaera, Niu Yok, YSA, long yia 1830



BUK BLONG MOMON
WAN HISTRI WE  

MOMON  
I BIN RAETEM LONG  

HAN BLONG HEM  
LONG OL BUK  

WE OLI BIN TEKEM LONG OL BUK BLONG NIFAE

Taswe, buk ia i holem wan sot histri nomo blong evri histri long saed 
blong ol pipol blong Nifae, mo tu, blong Ol Man blong Leman—Oli 
bin raetem i go long Ol Man blong Leman, we oli smol haf nomo blong 
laen blong Isrel; mo tu, long Ol Jiu mo Jentael—Oli bin raetem folem 
komanmen, mo tu, tru long spirit blong profesi mo blong revelesen—
Oli bin raetem mo silim, mo oli bin haedem wetem Lod, blong mekem 
se oli no save lus—Blong kamaot tru long presen mo paoa blong God 
blong tanem toktok blong hem—Han blong Moronae i bin silim, mo 
i bin haedem wetem Lod, blong kamaot long raet taem tru long wei 
blong Ol Jentael—Fasin blong tanem lanwis blong toktok blong buk 
ia i kam tru long presen blong God.

Hem i wan sot histri we i kamaot long Buk blong Ita tu, we i wan 
histri blong ol pipol blong Jared, we oli bin seraot olbaot long taem 
we Lod i bin jenisim ol lanwis blong ol pipol, taem we oli bin stap bil-
dim wan taoa blong go long heven—We i blong soemaot long ol smol 
haf nomo blong laen blong Isrel wanem ol gudfala samting we Lod i 
bin mekem long ol papa blong olgeta; mo blong oli save gat save long 
saed blong ol kavenan blong Lod, blong hem i no sakemaot olgeta 
blong oltaem—Mo tu, blong winim tingting blong Ol Jiu mo Jentael 
se Jisas hem i Kraes, God we I no Save Finis, we i soemaot hemwan 
long evri kantri—Mo nao, sapos i gat sam samting we i no stret, oli 
ol mistek blong ol man; taswe, no toktok agensem ol samting blong 
God, blong mekem se yufala i stap klin gud long fored blong jea blong 
jajmen blong Kraes.

FASFALA TRANSLESEN AOT LONG OL BUK IA I GO LONG INGLIS,  
I KAM TRU LONG JOSEF SMIT JUNIA.
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FAS TOKTOK

Buk blong Momon i wan buk blong tabu skripja semmak long 
Baebol. Hem i wan histri blong ol wok blong God wetem ol man 

bifo we oli stap laef long Ol Amerika mo i holem fulwan blong gos-
pel ia we i no gat en.

Plante profet blong bifo oli bin raetem buk ia tru long spirit blong 
profesi mo revelesen. Ol toktok blong olgeta, we oli bin raetem long 
ol buk we oli mekem wetem gol, wan profet mo wan man blong his-
tri we nem blong hem i Momon, i bin raetem ol stret toktok blong ol 
profet ia mo i bin raetem olgeta oli kam sot. Histri ia, i givim wan his-
tri blong tu bigfala grup blong pipol. Wan i bin kamaot long Jerusalem 
600 b.k.b., mo afta, hem i bin seraot i go long tu grup we oli save olgeta 
olsem, Ol Man blong Nifae, mo Ol Man blong Leman. Narafalawan i bin 
kam fastaem long taem we Lod i bin jenisim ol lanwis long Taoa blong 
Babel. Grup ia, oli save olsem olgeta Ol Man blong Jared. Afta plante 
taosen yia, olgeta evriwan i bin ded be Ol Man blong Leman nomo 
oli bin stap laef, mo oli ol stret bubu blong ol Indian blong Amerika.

Bigfala stori we i stap insaed long Buk blong Momon hem i seves 
blong Lod Jisas Kraes we hemwan i bin mekem long medel blong Ol 
Man blong Nifae kolosap afta we Hem i bin laef bakegen long ded. 
Buk i soemaot ol doktrin blong gospel, i soem plan blong fasin blong 
sevem man, mo i talem long ol man, wanem oli mas mekem blong 
kasem pis long laef ia, mo fasin blong sevem man we i no save finis 
long laef we bae i kam.

Afta we Momon i bin finisim ol raeting blong hem, hem i bin gi-
vim histri ia long boe blong hem Moronae, we i bin raetem smol tok-
tok moa blong hemwan mo i bin haedem ol buk ia long Hil Kumora. 
Long 21 Septemba 1823, semfala Moronae ia, long taem ia hem i gat 
wan bodi blong glori, mo i bin kasem laef bakegen long ded, i bin ka-
maot long Profet Josef Smit, mo i bin tijim hem long saed blong histri 
ia blong bifo we bae hem i mas transletem i kam long Inglis lanwis.

Afta, long stret taem, hem i bin givim ol buk ia long Josef Smit, we 
i bin transletem olgeta tru long presen mo paoa blong God. Nao ia oli 
printim histri ia long plante lanwis olsem wan niu mo narafala witnes 
se Jisas Kraes i Pikinini blong God we i stap laef, mo se olgeta we bae 
oli kam long Hem mo obei ol loa mo ol odinens blong gospel blong 
Hem, bambae Hem i sevem olgeta.

Long saed blong histri ia, Profet Josef Smit i bin talem: “Mi bin ta-
lem long ol brata se Buk blong Momon i moa stret bitim eni narafala 
buk long wol, mo i ki ston blong relijin blong yumi, mo wan man bae 



FAS TOKTOK viii

i kam moa kolosap long God sapos hem i folem ol tijing blong hem, 
bitim eni narafala buk.”

Wetem Josef Smit, Lod i bin jusum leven narafala man blong luk 
long ae blong olgeta, ol buk we oli mekem wetem gol, mo blong kam 
ol spesel witnes se Buk blong Momon i tru mo i kam long God. Ol 
testemoni blong olgeta we oli bin raetem, oli stap insaed long buk ia 
olsem “Testemoni blong Olgeta Tri Witnes” mo “Testemoni blong Ol-
geta Eit Witnes.”

Mifala i askem evri man long evri ples blong ridim Buk blong 
Momon, blong tingting hevi long hat blong olgeta, mesej we i stap in-
saed long hem, mo afta, blong askem God, Papa we I No Save Finis, 
long nem blong Kraes sapos buk ia i tru. Olgeta we oli folem stamba 
tingting ia, mo askem wetem fet bae oli kasem testemoni se hem i 
tru, mo se i kam long God, tru long paoa blong Tabu Spirit. (Luk long 
Moronae 10:3–5.)

Olgeta we oli kasem tabu witnes ia tru long Tabu Spirit, bae oli kam 
blong save tu tru long sem paoa, se Jisas Kraes i Sevya blong wol, se 
Josef Smit i man blong revelesen blong Hem mo profet long ol las dei 
ia, mo se Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent i kingdom 
blong Lod we i stanap wan taem bakegen long wol, blong mekem man 
i rere from Seken Kaming blong Mesaea.



TESTEMONI BLONG OLGETA TRI WITNES

Toksave i go long evri kantri, famli, lanwis, mo pipol, we bae ol wok 
ia bae i go long olgeta: Se mifala tru long gladhat blong God Papa, 

mo Lod blong yumi Jisas Kraes, i bin luk ol buk we i holem ol histri 
ia, we i wan histri blong ol pipol blong Nifae, mo tu, blong Ol Man 
blong Leman, ol brata blong olgeta, mo tu, blong ol pipol blong Jared, 
we i bin kam long taoa we oli bin tokbaot. Mo mifala i save tu se hem 
i bin transletem olgeta tru long presen mo paoa blong God, from voes 
blong hem i bin talemaot samting ia long mifala; taswe, mifala i save 
gud se wok i tru. Mo mifala i testifae tu se mifala i bin luk ol raeting 
we oli stap long ol buk; mo hem i bin soemaot samting ia tru long paoa 
blong God, mo i no blong man. Mo mifala i talemaot wetem tru tok-
tok, se wan enjel blong God i bin kamdaon long heven, mo hem i bin 
karem mo putum long fored blong ol ae blong mifala we mifala i bin 
luk mo luk gud ol buk ia mo ol raeting we oli stap long hem; mo mi-
fala i save se i tru long gladhat blong God, Papa mo Lod blong yumi 
Jisas Kraes, we mifala i bin luk mo talemaot se ol samting ia oli tru. 
Mo samting ia i gud tumas long ol ae blong mifala. Be, voes blong Lod 
i bin givim oda long mifala se mifala i mas talemaot samting ia. From 
samting ia, blong obei ol komanmen blong God, mifala i talemaot tes-
temoni long saed blong samting ia. Mo mifala i save se sapos mifala 
i holemtaet fet long Kraes, bae mifala i wasemaot blad blong ol man 
long ol klos blong mifala, mo stanap klin long fored blong jea blong 
jajmen blong Kraes, mo bae mifala i stap wetem hem long heven ka-
sem taem we i no save finis. Mo ol ona i go long Papa, mo long Piki-
nini, mo long Tabu Spirit, we i wan God. Amen.

Oliva Kaodri
Deved Witma
Martin Haris

TESTEMONI BLONG OLGETA EIT WITNES

Toksave i go long evri kantri, famli, lanwis, mo pipol, we bae ol wok 
ia bambae i go long olgeta: Se Josef Smit Junia, man we i bin trans-

letem wok ia, i bin soemaot long mifala ol buk we oli bin stap tokbaot, 
we i luk olsem gol; mo ol pat blong buk we Smit ia i bin transletem, 
mifala i bin tajem wetem ol han blong mifala; mo tu, mifala i bin luk 
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Kristian Witma
Jekob Witma
Pita Witma Junia
Jon Witma

Haeram Pej
Josef Smit Senia
Haeram Smit
Samuel H. Smit

ol raeting long hem, ol raeting ia i luk olsem ol raeting blong bifo, mo 
fasin blong raeting we i stap long hem i defren tumas. Mo hemia mi-
fala i talemaot wetem ol tru toktok, se Smit ia bin soemaot long mifala, 
from mifala i bin luk mo bin leftemap, mo mifala i save gud se Josef 
Smit ia i holem ol buk ia we mifala i bin tokbaot. Mo mifala i givim ol 
nem blong mifala long wol, blong witnes long wol long ol samting we 
mifala i bin luk. Mo mifala i no giaman, God i witnes long samting ia.



TESTEMONI BLONG PROFET JOSEF SMIT

Ol stret toktok blong Profet Josef Smit long saed blong olsem wa-
nem nao Buk blong Momon i bin kamaot:

“Long naet blong .  .  . nambatwantewan blong manis Septemba 
[1823] . . . mi bin go prea mo askem strong long God we I Gat Olgeta 
Paoa. . . .

“Taem we mi bin stap rere blong mekem prea long God, mi luk wan 
laet i stap kamaot long rum blong mi, we i bin gohed blong gro ka-
sem taem we rum blong mi i laet moa, i bitim medel dei mo wantaem 
nomo, wan enjel i kamaot kolosap long bed blong mi, mo hem i sta-
nap nomo long ea, from ol leg blong hem oli no tajem graon.

“Hem i bin werem wan longfala klos we i slak long bodi blong hem 
mo waet kala blong hem i naes tumas. Waet kala ia i bitim evri sam-
ting we i waet long wol ia, we mi bin luk bifo; mo mi no bilivim se 
i gat eni samting long wol ia, oli save mekem i luk waet olsem mo i 
saen olsem. Ol han blong hem i neked, mo ol han blong hem tu, smol 
antap long joen blong han; mo semmak olsem tu, ol leg blong hem 
i neked smol antap long ol angkol. Hed mo nek blong hem i bin ne-
ked tu. Mi save faenemaot se hem i no bin werem eni narafala klos 
be longfala klos ia nomo, from i open we mi save luk jes blong hem.

“I no longfala klos blong hem nomo we i stap waet tumas, be ful 
bodi blong hem i saen, mi no save olsem wanem blong tokbaot sam-
ting ia, mo fes blong hem i saen olsem laetning. Rum blong mi tu, i 
laet olgeta, be i no saen bigwan olsem laet raonabaot long bodi blong 
hem. Taem we mi luk hem blong fas taem, mi bin fraet; be afta smol 
taem nomo, fraet blong mi i lus.

“Hem i singaotem mi long nem blong mi, mo i talem long mi se hem 
i wan mesenja we God i bin sendem hem i aot long fes blong hem i 
kam long mi, mo se nem blong hem i Moronae, se God i gat wan wok 
we hem i wantem mi blong mekem. Mo plante man bae oli laekem 
nem blong mi, mo plante bae i no laekem nem blong mi, long medel 
blong evri kantri, famli, mo ol lanwis, o se nem blong mi bae oli tok-
baot gud o nogud long medel blong evri pipol.

“Hem i bin talem se i gat wan buk we oli bin berem, we oli raet 
long ol buk we oli mekem wetem gol, oli givim wan histri blong ol 
man bifo we oli bin stap laef long kantri ia, mo ples we oli bin kamaot 
long hem. Hem i talem tu se fulwan blong gospel ia we i no gat en, i 
stap insaed long buk ia, olsem we Sevya i bin givim long ol man we 
oli bin stap laef bifo;

“Mo tu, se i gat tu ston insaed long ol silva bonara—mo tufala ston 
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ia, i joen wetem wan jesplet, i mekem wanem oli singaotem Yurim mo 
Tumim—oli bin berem wetem ol buk ia; mo ol man we oli holem mo 
yusum ol ston ia, i samting we i mekem ‘ol sia’ blong ol taem bifo o 
olfala taem; mo we God i bin mekem rere olgeta from stamba tingting 
blong transletem buk ia.

“Bakegen, hem i bin talem long mi, se taem we mi kasem ol buk 
ia, we hem i tokbaot—from taem we mi mas kasem olgeta i no hapen 
yet—mi no mas soemaot olgeta long eni man; mo tu, jesplet, wetem 
Yurim mo Tumim, be nomo long olgeta ia we God i givim oda blong 
mi soem long olgeta; sapos mi no mekem olsem bae mi kasem panis. 
Long taem we hem i stap toktok wetem mi long saed blong ol buk ia, 
visen i open long tingting blong mi we mi save luk ples ia we oli bin 
berem ol buk ia long hem. Mo we i klia gud mo i stret, mekem se mi 
save ples ia bakegen taem mi bin visitim ples ia.

“Afta we mi finis toktok wetem enjel ia, mi luk laet long rum i stat 
blong kam raonem man ia we i bin toktok long mi, mo i gohed blong 
mekem olsem kasem taem we rum i bin stap tudak bakegen be smol 
laet nomo i raonem hem nomo. Nao, long stret taem we samting ia i 
kamaot, mi luk wan bigfala hol, olsem wan bigfala paep i go stret an-
tap long heven, mo hem i bin go antap kasem taem we hem i bin lus 
fulwan, mo rum i stap olsem we i bin stap bifo we laet ia blong he-
ven i kamaot.

“Mi stap ledaon mo mi stap tingbaot spesel samting ia we i jes ka-
maot long mi, mo mi tingting hevi tumas long saed blong wanem we 
enjel ia i bin talem long mi; long semtaem long medel blong tingting 
hevi blong mi, mi bin faenem kwiktaem se laet ia i stap kamaot bakegen 
long rum blong mi, mo kwiktaem nomo, olsem we i bin stap, semfala 
mesenja ia blong heven i stap long saed blong bed blong mi bakegen.

“Hem i stat; mo bakegen i talemaot ol semfala samting we hem i 
bin mekem long fasfala taem we hem i bin kam. Evri toktok i semmak 
nomo, we afta hem i mekem samting ia, hem i talemaot long mi ol big-
fala jajmen we bae oli kam long wol tru long bigfala hadtaem blong 
kasem kaekae, naef blong faet, mo sik; mo se, ol rabis jajmen ia bae oli 
kam long wol long jeneresen ia. Afta we hem i talemaot ol samting ia, 
hem i gobak antap olsem we hem i bin mekem bifo.

“Afta samting ia, ol tingting i bin go dip insaed long maen blong mi, 
i mekem se slip i ronwe long ae blong mi, mo mi ledaon wetem bigfala 
sapraes long ol samting we mi bin luk tugeta wetem ol samting we mi 
bin harem. Be i bin bigfala sapraes blong mi bakegen, long taem we 
mi luk semfala mesenja kolosap long bed blong mi, hem i bin talem 
o talemaot bakegen long mi ol samting olsem bifo; mo i ademap wan 
woning long mi, i talem long mi se Setan bae i traem blong temtem 
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mi (from we famli blong papa blong mi i no gat plante mane), blong 
mi kasem ol buk ia, blong stamba tingting blong kam rij. Samting ia 
hem i bin blokem mi long hem, i se mi no mas gat eni narafala ting-
ting long ae blong mi; be hemia nomo blong leftemap God, mo mi no 
mas folem eni narafala tingting be blong stanemap kingdom blong 
hem nomo; sapos no, bae mi no save kasem olgeta.

“Afta long nambatri visit ia, hem i bin gobak antap long heven ol-
sem bifo. Mo mi bin stap bakegen blong tingting hevi long olgeta de-
fren kaen samting we i jes kamaot long mi; kwiktaem nomo olsem stret 
taem afta we mesenja blong heven i bin go antap, i aot long mi blong 
nambatri taem, faol i bin singaot, mo mi faenem se deilaet i stap kam, 
i minim se ol storian blong mitufala i bin tekem kolosap ful naet ia.

“I no longtaem afta we mi bin girap aot long bed blong mi, mo go-
hed olsem evri taem blong mekem ol wok blong dei; be, long taem mi 
traem blong wok olsem ol narafala taem, mi bin faenem se bodi blong 
mi i slak we i mekem se mi no save mekem wok. Papa blong mi, we i 
bin stap wok wetem mi, i faenem se wan samting i no stret wetem mi, 
mo i talem mi blong go long haos. Mi bin stat wetem stamba tingting 
blong gobak long haos; be, long taem we mi traem blong klaem ova 
long fanis aot long fil we mifala i bin stap long hem, paoa blong mi 
i lus evriwan, mo mi foldaon long graon olsem se mi ded, mo blong 
wan smol taem mi no bin save eni samting.

“Fasfala samting we mi save tingbaot, i wan voes we i stap tok-
tok long mi, i stap singaotem mi long nem blong mi. Mi bin lukluk 
i go antap, mo mi bin luk semfala mesenja ia, i stanap kolosap long 
hed blong mi, laet i raonem hem olsem bifo. Afta hem i talemaot ba-
kegen long mi evri samting we hem i bin talemaot long mi long naet 
bifo, mo i givim oda long mi blong go long papa blong mi mo talem 
long hem long saed blong visen mo ol komanmen we mi bin kasem.

“Mi obei; mi gobak long papa blong mi long fil, mo talemaot evri 
samting long hem. Hem i talem se samting ia i wan samting blong 
God, mo i bin talem long mi blong go mo mekem ol samting we me-
senja i bin talemaot long mi. Mi aot long fil mo go long ples ia we me-
senja i bin talem long mi se ol buk ia oli stap long hem, mo from visen 
we mi bin kasem i klia gud long saed blong samting ia, mi bin save 
ples ia long stret taem we mi kasem ples ia.

“Kolosap long vilej blong Manjesta, Ontario kaonti, Niu Yok, i 
gat wan bigfala hil we i bigwan, we i moa hae long eni narafala hil 
long ples ia. Long Wes saed blong hil ia, i no longwe long top blong 
hem, andanit long wan ston we i bigwan, ol buk ia oli stap insaed 
long wan ston bokis. Ston ia i bigwan, mo saed antap i raon long me-
del, mo i smol long ol saed, mekem se medel pat blong hem, man 
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i save luk antap long graon, be saedsaed blong hem, graon i bin  
kavremap.

“Afta we mi bin tekemaot ol graon, mi tekem wan wud, we mi pu-
sum lelebet andanit long saed blong ston ia, mo wetem smol paoa mi 
leftemap ston ia. Mi bin lukluk i go insaed mo i tru, long ples ia mi 
luk ol buk ia, Yurim mo Tumim, mo jesplet, olsem we mesenja i bin 
talem. Bokis we oli stap slip insaed long hem, oli bin mekem wetem 
ol ston we oli fas tugeta long wan kaen simen. Long botom blong bo-
kis oli putum tu ston we oli krosem bokis ia, mo long tufala ston ia oli 
bin putum ol buk ia, mo ol narafala samting wetem olgeta.

“Mi bin traem blong tekemaot olgeta, be mesenja i bin blokem mi, 
mo i talem bakegen long mi se taem ia blong tekemaot olgeta i no kam 
yet, mo tu, bae i no kam, kasem fo moa yia stat long taem ia, be hem i 
bin talem long mi se mi mas kam long ples ia stret long wan yia long 
taem ia, mo we bae hem i mitim mi long ples ia, mo se mi mas gohed 
blong mekem olsem kasem taem we bae i kam blong kasem ol buk ia.

“Folem hemia, olsem we hem i bin givim oda long mi, mi bin go 
long en blong evri yia, mo long evri taem, mi luk semfala mesenja long 
ples ia mo mi bin kasem plante tijing mo save long hem, long evri sto-
rian blong mitufala, long saed blong ol samting we Lod bae i mekem 
mo olsem wanem mo long wanem fasin hem i wantem olgeta blong 
lidim kingdom blong Hem long ol las dei.

“Ale, taem ia i bin kam blong kasem ol buk ia, Yurim mo Tumim, 
mo jesplet. Long nambatwantetu dei blong manis Septemba, wan 
taosen eit handred mo twanteseven, mi bin go olsem evri taem long 
en blong wan narafala yia long ples ia we oli bin putum olgeta, nao 
semfala mesenja blong heven i bin givim olgeta long mi wetem tok-
tok ia: se mi mas lukaotem olgeta; se sapos mi kam slak mo mi lusum 
olgeta, o tru long eni mistek blong mi, bae God i mas katemaot mi; 
be sapos bae mi yusum evri wei blong mi blong sevem olgeta, kasem 
taem we hem, mesenja ia, bae i askem ol samting ia, God bae i lukao-
tem gud olgeta.

“I no longtaem mi bin faenemaot stamba tingting from wanem mi 
bin kasem strongfala toktok olsem blong holem olgeta i sef, mo from 
wanem hem i bin olsem we mesenja i talemaot se afta we mi mekem 
wanem mi mas mekem wetem han blong mi, bae hem i askem ol sam-
ting ia. From afta we olgeta i bin faenemaot se mi holem ol samting 
ia, oli traem strong tumas long ol wei blong stilim ol samting ia long 
mi. Oli yusum evri defren trik we oli save tingbaot from stamba ting-
ting ia. Ol fasin blong givim hadtaem we oli bin mekem long mi, i 
kam moa konkon mo strong bitim bifo. Mo plante grup blong ol pi-
pol i stap rere oltaem blong kasem ol samting ia long mi sapos i save 
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hapen. Be tru long waes tingting blong God, oli bin stap sef long ol 
han blong mi, kasem taem we mi bin mekem tru long ol samting ia 
wanem we mi mas mekem. Folem wanem we mesenja i bin talemaot, 
taem we mesenja i bin askem ol samting ia, mi bin givimbak ol sam-
ting ia long hem; mo hem i holem ol samting ia long kontrol blong 
hem kasem dei ia, we i nambatu dei blong Mei, long yia wan taosen 
eit handred mo teti- eit.”

Blong ridim histri ia we i moa fulwan, luk long Josef Smit—Histri 
long Perel we I Gat Bigfala Praes.

Olfala histri ia, olsem ia nao i bin kamaot long graon olsem wan voes 
blong wan pipol we i stap toktok aot long das, mo mi bin transletem 
i kam long lanwis blong yumi tedei, tru long presen mo paoa blong 
God, olsem we God i talemaot. Fasfala buk we oli bin mekem i bin ka-
maot long wol long Inglis long yia 1830 olsem The Book of Mormon.



WAN SMOL TOKTOK LONG SAED 
BLONG BUK BLONG MOMON

Buk blong Momon i wan tabu histri blong ol pipol long Amerika 
blong bifo, mo oli bin raetemdaon long ol buk we oli mekem we-

tem aean. Ol ples we oli karem ol histri ia long ol, mo putum tugeta 
oli kamaot long:
 1. Ol Buk blong Nifae, we i bin gat tu defren kaen: ol smolfala buk 

mo ol bigfala buk. Faswan i tokbaot moa ol samting we oli bin 
kamaot long ol pipol ia long saed blong spirit, mo seves mo ol 
tijing blong ol profet, be laswan i tokbaot moa ol samting we 
i bin hapen long ol pipol ia long saed blong laef blong olgeta 
(Fas Nifae 9:2–4). Be stat long taem blong Mosaea, ol bigfala 
buk i bin holem tu ol samting we oli blong spirit we i impoten 
 tumas.

 2. Ol Buk blong Momon, we i wan sot histri nomo we Momon i bin 
tekemaot long ol bigfala buk blong Nifae, wetem plante sotfala 
toktok blong hem. Ol buk ia tu i bin holem histri we i gohed we 
Momon i bin raetem, mo sam narafala moa we boe blong hem, 
Moronae, i bin raetem.

 3. Ol Buk blong Ita, we i givim wan histri blong Ol Man blong Jared. 
Moronae i bin raetemsot histri ia, mo hem i bin putum sam tok-
tok blong hemwan mo i bin joenem histri ia wetem ol stamba 
histri anda long nem “Buk blong Ita.”

 4. Ol Buk we oli mekem wetem Bras, ol pipol blong Lihae i bin karem-
aot long Jerusalem long 600 b.k.b. Olgeta ia i bin gat “ol faef Buk 
blong Moses, . . . mo tu, wan histri blong Ol Jiu stat long stat, . . . 
go kasem stat blong taem we Sedekaea i rul, king blong Juda; 
mo tu, ol profesi blong ol tabu profet” (1 Nifae 5:11–13). Plante 
toktok we i kamaot long ol buk ia, oli ol toktok blong Aesea mo 
sam narafala profet blong Baebol, mo tu, ol profet we i no blong 
Baebol, oli kamaot long Buk blong Momon.

Buk blong Momon i gat fiftin stamba pat, we oli singaotem, ol buk, 
be wan nomo i no olsem ia, mo ol buk ia oli tekem nem blong stret 
man ia we i raetem buk ia. Fas pat (ol fasfala sikis buk we i finis we-
tem Omnae) i wan translesen we i kamaot long ol smolfala buk blong 
Nifae. Bitwin buk blong Omnae mo Mosaea, i gat wan ples we oli sing-
aotem Ol Toktok blong Momon. Buk ia i joenem stori blong Nifae ol-
sem we i stap long ol smolfala buk blong Nifae wetem samfala pat 
we Momon i bin tekemaot long ol bigfala buk.
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Longfala pat, stat long Mosaea go kasem en blong Momon, japta 7, 
hem i wan translesen blong sot histri we Momon i bin tekemaot long 
ol bigfala buk blong Nifae. Las pat, stat long Momon, japta 8, go kasem 
en blong buk, i bin kamaot tru long boe blong Momon, Moronae, we, 
afta we hem i bin finisim histri blong laef blong papa blong hem, i bin 
raetemsot histri blong Ol Man blong Jared (olsem Buk blong Ita), mo 
biaen i bin joenem ol pat we oli save olgeta olsem Buk blong Moronae.

Long, o kolosap long yia 421 a.k.b., Moronae, laswan long ol profet 
blong histri blong Ol Man blong Nifae, i bin silim tabu histri ia mo i 
bin haedem histri ia wetem Lod, blong hem i karem olgeta i kamaot 
long ol lata dei, olsem we voes blong God i bin talemaot tru long ol 
profet blong Hem blong bifo. Long yia 1823 a.k.b., semfala Moronae 
ia, long taem ia i bin wan man we i laef bakegen long ded, i visitim 
Profet Josef Smit mo afta hem i givim ol buk ia we oli bin raet long 
olgeta, long Josef.

Long saed blong edisen ia: Orijinol Taetol Pej we i kam jes bifo long 
pej blong ol samting we oli stap insaed, oli tekem aot long ol buk, 
mo i pat blong tabu toktok. Ol fas toktok we raeting blong olgeta i no 
long italik, olsem long 1 Nifae mo bifo long Mosaea, japta 9, oli pat 
tu blong tabu toktok. Ol fas toktok, long italik, olsem ol japta heding, 
oli no pat blong orijinol toktok be oli ol tul blong stadi we oli putum 
insaed blong mekem se i isi blong rid.

Samfala smol mistek long toktok i bin stastap long ol edisen we oli 
printim finis, hemia long Buk blong Momon we oli pablisim long In-
glis lanwis. Edisen ia, oli stretem ol samting we oli luk se i stret blong 
stretem, blong i semmak long ol buk we oli bin pablisim, mo ol fas 
edisen we Profet Josef Smit i bin stretem.



JAPTA 1

Nifae i stat blong raetem histri 
blong ol pipol blong hem—Lihae i 
luk long wan visen blong wan long-
fala faea we i go antap, mo hem i 
ridim wan buk blong profesi—Hem 
i presem God, talemaot se Mesaea 
bae i kam, mo i profesae se God bae 
i mas prapa spolem gud Jerusalem—
Ol Jiu oli stap givim hadtaem long 
hem. Raonabaot 600 b.k.b.

MI, a Nifae, from we mi bin bon 
long wan b gudfala d mama 

mo papa, taswe, tufala i bin e tijim 
mi evri samting long saed blong 

save blong papa blong mi; mo 
long laef blong mi, mi bin luk 
plante f hadtaem, be, Lod i ble
sem mi bigwan oltaem long ol dei 
blong mi; yes, from mi bin kasem 
plante save long saed blong ol gud 
samting mo ol g sikret blong God, 
from hemia, mi raetem wan h his
tri long saed blong ol samting we 
mi mekem long ol dei blong mi.

2 Yes, mi raetem wan histri long 
a lanwis blong papa blong mi, we 
i folem save blong Ol Jiu mo long 
lanwis blong Ol Man Ijip.

3 Mo mi save se histri ia we mi 
raetem i a tru; mo mi raetem histri 

1 1 a gs Nifae, Boe 
blong Lihae.

  b Prov 22:1.
  d D&K 68:25, 28.  

gs Papa mo Mama.
  e Inos 1:1;  

Mos 1:2–3.  
gs Tij, Tija.

  f gs Agens, Wanem 
we I Kam.

  g gs Sikret blong 
God, Ol.

  h gs Skripja, Ol.
 2 a Mos 1:2–4;  

Momon 9:32–33.
 3 a 1 Nif 14:30; Mos 1:6;  

Ita 5:1–3;  
D&K 17:6.

   

FAS BUK BLONG NIFAE
TAEM BLONG RUL MO SEVES BLONG HEM

Wan histri blong Lihae mo woman blong hem Saraea, mo fo boe blong 
hem, we oli singaotem, (stat long fasbon) Leman, Lemyul, Sam, mo 
Nifae. Lod i wonem Lihae blong aot blong graon blong Jerusalem, 
from we hem i profesae long ol pipol long saed blong ol rabis fasin 
blong olgeta mo oli wantem kilim hem i ded. Hem i wokbaot tri dei 
long waelples, wetem famli blong hem. Nifae i tekem ol brata blong 
hem mo i gobak long graon blong Jerusalem blong tekem histri blong 
Ol Jiu. Histri blong ol trabol blong olgeta. Ol boe blong Lihae oli mare
dem ol gel blong Ismael oli kam waef blong olgeta. Oli tekem ol famli 
blong olgeta mo go long waelples. Ol safaring mo hadtaem blong 
olgeta long waelples. Ol rod blong wokbaot blong olgeta. Oli kam 
long ol bigfala solwota. Ol brata blong Nifae oli faet agensem hem. 
Hem i tok mo mekem tingting blong olgeta i kamdaon, mo i bildim 
wan sip. Oli singaotem ples ia Plante. Oli krosem ol bigfala solwota 
blong go long promes graon, mo samfala moa. Nifae i raetem histri 
ia; mi minim se, mi, Nifae, mi bin raetem histri ia.
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ia wetem han blong mi; mo mi 
mekem folem save blong mi.

4 From i bin hapen se long stat 
blong a fas yia blong rul blong 
b Sedekaea, we hem i king blong 
Juda, (papa blong mi, Lihae, hem 
i bin stap long d Jerusalem long 
evri dei blong laef blong hem); 
mo long sem yia ia, plante e pro
fet oli bin kam, oli stap profesae 
long ol pipol se oli mas sakem sin, 
sapos no, bigtaon f Jerusalem bae 
i mas prapa lus gud.

5 Taswe, i bin hapen se papa 
blong mi, a Lihae, taem we hem 
i stap wokbaot i go, hem i prea 
long Lod, yes, wetem evri b hat 
blong hem tu, from ol pipol blong 
hem.

6 Mo i bin hapen se long taem 
we hem i stap prea long Lod, wan 
a longfala faea we i go antap i kam 
mo i stap antap long wan ston 
long fored blong hem; mo hem i 
luk mo i harem plante samting; 
mo from ol samting ia we hem i 
bin luk mo harem, hem i seksek 
mo i seksek tumas from fraet.

7 Mo i bin hapen se, hem i 
gobak long haos blong hem long 
Jerusalem; mo hem i foldaon long 
bed blong hem, from bodi blong 
hem i nomo gat paoa from we 

Spirit i a kam fulap long hem mo 
from ol samting we hem i bin luk.

8 Mo from Spirit i strong tumas 
long hem olsem ia nao, hem i gowe 
tru long wan a visen. Mo hem i luk 
ol b heven oli open, mo hem i ting 
se hem i luk God i sidaon long 
bigfala jea blong hem, wetem ol 
grup blong ol enjel we oli plan
te tumas blong kaontem, oli stap 
raonem God blong olgeta, mo oli 
stap singsing mo presem hem.

9 Mo i bin hapen se, hem i luk 
Wan Man i kamaot long medel 
blong heven. Mo hem i luk se a laet 
blong hem i bitim hemia blong 
san long medeldei.

10 Mo tu, hem i bin luk a twelef 
narafala we oli stap folem hem, 
mo saen blong olgeta i bitim ol 
sta long skae.

11 Mo olgeta ia oli bin kamdaon 
mo go olbaot long fes blong wol; 
mo faswan i bin kam, mo i stanap 
long fored blong papa blong mi, 
mo i givim wan a buk long hem, 
mo hem i talem long hem se hem 
i mas ridim.

12 Mo i bin hapen se taem we 
hem i stap ridim, hem i kam fulap 
long a Spirit blong Lod.

13 Mo hem i bin ridim, i talem 
se: “!Sore tumas, sore tumas, 

 4 a 598 b.k.b.; luk long 
Oda Folem Deit  
insaed long Apendiks.

  b 2 Kron 36:10;  
Jerem 52:3–5;  
Omnae 1:15.

  d 1 Kron 9:3.
  e 2 King 17:13–15;  

2 Kron 36:15–16;  
Jerem 7:25–26.  
gs Profet.

  f Jerem 26:18;  

2 Nif 1:4;  
Hil 8:20.

 5 a gs Lihae, Papa 
blong Nifae.

  b Jem 5:16.
 6 a Eks 13:21;  

Hil 5:24, 43;  
D&K 29:12;  
JS—H 1:16.

 7 a Dan 10:8;  
1 Nif 17:47;  
Moses 1:9–10;  

JS—H 1:20.
 8 a 1 Nif 5:4.  

gs Visen.
  b Esik 1:1;  

Wok 7:55–56;  
1 Nif 11:14;  
Hil 5:45–49;  
D&K 137:1.

 9 a JS—H 1:16–17.
 10 a gs Aposol.
 11 a Esik 2:9.
 12 a D&K 6:15.
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long Jerusalem, from mi bin luk 
ol a fasin nogud blong yu!” Yes, 
mo papa blong mi i bin ridim 
plante samting long saed blong 
b Jerusalem—se Jerusalem mo ol 
pipol we oli stap laef long hem 
bae Ol Man Babilon oli prapa spo
lem gud olgeta; plante pipol bae 
oli ded long naef blong faet, mo 
plante bae oli d tekem olgeta oli go 
prisena long Babilonia.

14 Mo i bin hapen se afta we 
papa blong mi i bin ridim mo 
bin luk plante bigfala mo gudfala 
samting, hem i singaot bigwan 
long plante samting i go long Lod, 
olsem: “!Ol wok blong yu oli ol 
bigfala mo ol gudfala wok, O Lod 
God, Yu we Yu gat Olgeta Paoa! 
!Bigfala jea blong yu i hae tumas 
long ol heven, mo paoa blong yu 
mo gudfasin blong yu, mo sore 
blong yu oli ova long evri man 
long wol; mo, from we yu gat sore, 
yu bae yu no save letem olgeta we 
i a kam long yu blong oli ded!”

15 Mo long fasin blong toktok 
ia, papa blong mi i bin presem 
God blong hem; from sol blong 
hem i glad, mo ful hat blong hem 
i fulap from ol samting we hem i 
bin luk, yes, we Lod i bin soemaot 
long hem.

16 Mo nao mi, Nifae, mi no 
mekem wan ful histri blong ol 
samting we papa blong mi i bin 

raetemdaon, from hem i bin rae
tem plante samting we hem i bin 
luk long ol visen mo ol drim; mo 
hem i bin raetem tu plante sam
ting we hem i bin a profesae mo i 
bin talem long ol pikinini blong 
hem, be bae mi no mekem wan 
ful histri blong evri samting ia.

17 Be bae mi mekem wan histri 
blong ol samting we i bin hapen 
long ol dei blong mi. Luk, mi 
mekem a histri blong papa blong 
mi b i kam sot, mo raetem long 
ol buk we mi bin mekem wetem 
han blong mi; taswe, afta we mi 
mekem histri blong papa blong 
mi i kam sot, nao bae mi mekem 
wan histri blong laef blong mi.

18 From hemia, mi wantem se 
yufala i save se afta Lod i bin soe
maot plante gudfala samting long 
papa blong mi, Lihae, yes, long 
saed blong taem we Jerusalem 
bae i mas a finis, luk, hem i go aot, 
i go long medel blong ol pipol, mo 
i stat blong b profesae mo talem 
long olgeta long saed blong ol 
samting we hem i bin luk mo i 
bin harem.

19 Mo i bin hapen se Ol Jiu oli 
a jikim hem from ol samting we 
hem i testifae long olgeta; from 
i tru we hem i testifae long saed 
blong ol fasin nogud mo ol rabis 
sin blong olgeta; mo hem i testifae 
se ol samting we hem i bin luk mo 

 13 a 2 King 24:18–20;  
2 Kron 36:14.

  b 2 King 23:27; 24:2;  
Jerem 13:13–14;  
2 Nif 1:4.

  d 2 King 20:17–18;  
2 Nif 25:10;  

Omnae 1:15.
 14 a Alma 5:33–36;  

3 Nif 9:14.
 16 a 1 Nif 7:1.
 17 a 1 Nif 6:1–3; 19:1–6;  

2 Nif 5:29–33;  
D&K 10:38–46.

  b 1 Nif 9:2–5.
 18 a 2 Nif 25:9–10;  

D&K 5:20.
  b gs Profesi, Profesae.
 19 a 2 Kron 36:15–16;  

Jerem 25:4;  
1 Nif 2:13; 7:14.
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harem, mo tu, ol samting we hem 
i bin ridim insaed long buk ia, oli 
bin soemaot klia gud se b Mesaea 
bae i kam, mo tu, we bae hem i 
pemaot wol.

20 Mo taem we Ol Jiu oli bin 
harem ol samting ia, oli bin kros 
long hem; yes, i semmak olsem 
long ol profet blong bifo we oli bin 
a sakemaot, mo stonem, mo kilim
ded olgeta; mo oli bin traem blong 
tekemaot laef blong hem blong oli 
save karemaot laef blong hem. 
Be luk, mi, Nifae, bae mi soe
maot long yufala se Lod i gat 
fulap b sore long olgeta evriwan 
we hem i jusum, from fet blong 
olgeta, blong mekem olgeta oli 
strong blong bae oli gat paoa tu 
we i save sevem olgeta bakegen.

JAPTA 2

Lihae i tekem famli blong hem i go 
long waelples kolosap long Red Si—
Oli lego ol samting blong olgeta—
Lihae i givim wan sakrifaes long 
Lod, mo hem i tijim ol boe blong 
hem blong obei long ol komanmen—
Leman mo Lemyul, tufala i stap 
toktok agensem papa blong tufala—
Nifae i obei mo i prea wetem fet; Lod 
i toktok long hem, mo i bin jusum 
hem blong rul ova long ol brata 
blong hem. Raonabaot 600 b.k.b.

From luk, i bin hapen se Lod i tok
tok long papa blong mi, yes, long 

wan drim, mo i talem long hem 
se: “Mi blesem yu Lihae, from ol 
samting we yu bin mekem; mo 
from we yu bin fetful mo yu bin 
talemaot long ol pipol ia ol sam
ting we mi bin talem long yu, luk, 
oli wantem a tekemaot laef blong 
yu.”

2 Mo i bin hapen se Lod i a givim 
oda long papa blong mi, long wan 
b drim tu, blong hem i mas d tekem 
famli blong hem mo go aot long 
waelples.

3 Mo i bin hapen se hem i a obei 
long toktok blong Lod, taswe, 
hem i mekem olsem we Lod i 
givim oda long hem.

4 Mo i bin hapen se hem i aot i 
go long waelples. Mo hem i livim 
haos blong hem, mo graon blong 
hem we i kam long ol papa blong 
hem, mo ol gol blong hem, mo ol 
silva blong hem, mo ol gudgud
fala samting blong hem, mo hem 
i no tekem wan samting wetem 
hem, be famli blong hem nomo, 
mo ol kaekae, mo ol tenet, mo i 
a aot i go long waelples.

5 Mo hem i go daon long ol boda 
kolosap long so blong a Red Si, mo 
hem i wokbaot long waelples 
long ol boda we oli moa kolosap 
long Red Si; mo hem i wokbaot 
long waelples wetem famli blong 
hem we i gat mama blong mi, 
Saraea, mo ol fasbon brata blong 
mi, b Leman, Lemyul, mo Sam.

 19 b gs Mesaea.
 20 a Hil 13:24–26.
  b Alma 34:38;  

D&K 46:15.  
gs Sore, Stap Sore.

2 1 a 1 Nif 7:14.

 2 a 1 Nif 5:8; 17:44.
  b gs Drim.
  d Jen 12:1;  

2 Nif 10:20;  
Ita 1:42;  
Ebr 2:3.

 3 a gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 4 a 1 Nif 10:4; 19:8.
 5 a 1 Nif 16:14;  

D&K 17:1.
  b gs Leman.
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6 Mo i bin hapen se afta we hem 
i wokbaot tri dei long waelples, 
hem i stanemap tenet blong hem 
long wan a vale long saed blong 
wan reva blong wota.

7 Mo i bin hapen se hem i bil
dim wan a olta wetem b ston, mo i 
mekem wan ofring long Lod, mo 
i talem d tangkyu long Lod, God 
blong mifala.

8 Mo i bin hapen se hem i sing
aotem nem blong reva ia, Leman, 
mo reva ia i bin ron aot i go long 
Red Si; mo vale ia i bin stap long 
ol boda kolosap long maot blong 
reva ia.

9 Mo taem we papa blong mi i 
luk se ol wota blong reva i ron 
aot i go long ples blong Red Si, 
hem i toktok long Leman se: “!O, 
mi wantem se yu save kam olsem 
reva ia, olsem we yu stap ron aot 
oltaem long springwota blong 
evri stret mo gud fasin!”

10 Mo hem i toktok long Lemyul 
tu se: “!O, mi wantem se yu save 
kam olsem vale ia, we yu strong 
moa mo yu stap semmak, mo yu 
no stap muvmuv blong obei long 
ol komanmen blong Lod!”

11 Nao hemia, hem i bin talem 
from we Leman mo Lemyul, tufa
la i stronghed; from luk tufala i 
a komplen long saed blong plan
te samting agensem b papa blong 
tufala, from hem i wan man blong 
d luk visen, mo i bin lidim olgeta 
aot long graon blong Jerusalem, 

blong livim ol graon blong olgeta 
we i kam long ol papa blong 
olgeta, mo ol gol blong olgeta, 
mo ol silva blong olgeta, mo ol 
gudgudfala samting blong olgeta, 
blong oli go ded long waelples. 
Mo hemia, tufala i talem, se hem 
i mekem from ol krangke tingting 
blong hat blong hem.

12 Mo olsem ia nao Leman mo 
Lemyul, from tufala i fasbon, 
tufala i bin komplen agensem 
papa blong tufala. Mo tufala i 
komplen from we tufala a i no bin 
save fasin blong God ia we i bin 
mekem tufala.

13 Mo tu, tufala i no bilivim 
se Jerusalem, bigfala bigtaon ia, 
i save a prapa lus gud folem ol 
toktok blong ol profet. Mo tufa
la i olsem Ol Jiu we oli bin stap 
long Jerusalem, we oli wantem 
blong tekemaot laef blong papa 
blong mi.

14 Mo i bin hapen se papa blong 
mi, i toktok long tufala long vale 
blong Lemyul, wetem a paoa, from 
hem i fulap long Spirit, kasem 
taem we bodi blong tufala b i sek
sek long fored blong hem. Mo 
hem i blokem tufala, mekem se 
tufala i fraet blong toktok agen
sem hem; taswe, tufala i mekem 
olsem we hem i givim oda long 
tufala.

15 Mo papa blong mi i stap long 
wan tenet.

16 Mo i bin hapen se mi Nifae, 

 6 a 1 Nif 9:1.
 7 a Jen 12:7–8; Eks 24:4;  

Ebr 2:17.
  b Eks 20:25;  

Dut 27:5–6.

  d gs Tangkyu.
 11 a 1 Nif 17:17.  

gs Komplen.
  b Prov 20:20.
  d 1 Nif 5:2–4.

 12 a Moses 4:6.
 13 a Jerem 13:14;  

1 Nif 1:13.
 14 a gs Paoa.
  b 1 Nif 17:45.
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from mi yang tumas, be bodi 
blong mi i strong mo i bigfala, mo 
tu, mi gat strong tingting tumas 
blong save ol a sikret blong God, 
taswe, mi prea long Lod; mo luk 
hem i b visitim mi, mo i mekem hat 
blong mi i kam d sofsof, mekem se 
mi e bilivim evri toktok we f papa 
blong mi i talemaot; taswe, mi no 
go agensem hem semmak olsem 
ol brata blong mi.

17 Mo mi bin toktok long Sam, 
mi talemaot ol samting we Lod i 
soem long mi tru long Tabu Spirit 
blong hem. Mo i bin hapen se hem 
i bilivim ol toktok blong mi.

18 Be, luk, Leman mo Lemyul, 
tufala i no wantem lisin gud long 
ol toktok blong mi; mo from we 
mi bin a harem nogud from hat 
blong tufala i strong, mi prea long 
Lod from tufala.

19 Mo i bin hapen se Lod i tok
tok long mi, i se: “Mi mi blesem 
yu, Nifae, from a fet blong yu, 
from yu bin lukaotem mi wetem 
strong tingting oltaem, wetem 
wan hat we i stap daon.

20 Mo folem hamas we bae 
yu stap obei long ol komanmen 
blong mi, bae yu a kam antap gud, 
mo bae mi lidim yu i go long wan 
b graon blong promes; yes, hem i 

wan graon we mi bin mekem rere 
blong yu; yes, wan graon we i 
moa gud bitim ol narafala graon.

21 Mo folem hamas we tufala 
brata blong yu bae oli go agen
sem yu, bae mi a katemaot tufala 
long fes blong Lod.

22 Mo folem hamas we yu stap 
obei long ol komanmen blong 
mi, bae yu kam wan a man blong 
rul mo wan tija ova long ol bra
ta blong yu.

23 From luk, long dei ia we 
bae oli go agensem mi, bae mi 
a sakem wan strong nogud tok 
long olgeta, wetem wan strong 
nogud tok we i soa tumas, mo 
bae oli no gat paoa ova long laen 
blong yu, sapos nomo oli tanem 
olgeta agensem mi tu.

24 Mo sapos i olsem, se oli go 
agensem mi, bae oli stap olsem 
wan a wip long laen blong yu, 
blong b pusum olgeta blong ting
baot Lod.”

JAPTA 3

Ol boe blong Lihae oli gobak long 
Jerusalem blong karem ol buk we 
oli bin mekem wetem bras—Leban 
i no wantem givim ol buk—Nifae i 
askem strong mo i leftemap tingting 

 16 a gs Sikret blong 
God, Ol.

  b Sam 8:4;  
Alma 17:10;  
D&K 5:16.  
gs Revelesen.

  d 1 King 18:37;  
Alma 5:7.

  e 1 Nif 11:5.
  f gs Papa, blong Wol;  

Profet.

 18 a Alma 31:24;  
3 Nif 7:16.

 19 a 1 Nif 7:12; 15:11.
 20 a Jos 1:7;  

1 Nif 4:14;  
Mos 1:7.

  b Dut 33:13–16;  
1 Nif 5:5; 7:13;  
Moses 7:17–18.  
gs Graon blong 
Promes.

 21 a 2 Nif 5:20–24;  
Alma 9:13–15; 38:1.

 22 a Jen 37:8–11;  
1 Nif 3:29.

 23 a Dut 11:28;  
1 Nif 12:22–23;  
D&K 41:1.

 24 a Jos 23:13;  
Jaj 2:22–23.

  b 2 Nif 5:25.
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blong ol brata blong hem—Leban i 
stilim ol samting blong olgeta, mo 
i traem blong kilim olgeta i ded—
Leman mo Lemyul, tufala i kilim 
Nifae mo Sam, mo wan enjel i tok-
tok strong long tufala. Raonabaot 
600–592 b.k.b.

Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi gobak afta we mi bin toktok 
wetem Lod, long tenet blong papa 
blong mi.

2 Mo i bin hapen se hem i toktok 
long mi, i talem se: “Luk, mi bin 
drim long wan a drim; long drim 
ia Lod i bin givim oda long mi se, 
yu mo ol brata blong yu, yufala i 
mas gobak long Jerusalem.

3 From luk, Leban i holem his
tri blong Ol Jiu, mo tu, wan a famli 
laen blong ol papa blong mi blong 
bifo, mo oli bin raetem ol sam
ting ia long ol buk we oli mekem 
wetem bras.

4 Taswe, Lod i givim oda long 
mi, se yu mo ol brata blong yu i 
mas go long haos blong Leban, 
mo lukaotem ol buk ia, mo karem 
olgeta i kamdaon long ples ia, 
long waelples.

5 Mo nao, luk ol brata blong yu 
oli komplen, oli talem se hem i 
wan had samting we mi bin talem 
long olgeta blong mekem; be luk 
mi no bin talem long olgeta blong 
mekem samting ia, be hem i wan 
komanmen blong Lod.

6 From hemia yu go, boe blong 
mi, mo Lod bae i lukaot gud long 
yu, from yu a no komplen.”

7 Mo i bin hapen se mi, Nifae, mi 
talem long papa blong mi: “a Bae 
mi go mo mekem ol samting we 
Lod i bin talem, from mi save se 
Lod i no givim wan b komanmen 
long ol pikinini blong ol man, 
sapos hem i no d mekem rere wan 
rod blong olgeta, blong oli save 
mekem samting ia we hem i talem 
long olgeta.”

8 Mo i bin hapen se taem we 
papa blong mi i harem ol toktok 
ia hem i glad tumas, from hem i 
save se Lod i blesem mi.

9 Mo mi, Nifae, mo ol brata 
blong mi i bin wokbaot i go long 
waelples, wetem ol tenet blong 
mifala, blong go antap long graon 
blong Jerusalem.

10 Mo i bin hapen se taem we 
mifala i go antap long graon 
blong Jerusalem, mi mo ol bra
ta blong mi i tokbaot samting ia 
wetem mifala bakegen.

11 Mo mifala i a sakem daes—
blong jusum huia long mifala bae 
i mas go insaed long haos blong 
Leban. Mo i bin hapen se daes i 
jusum Leman; Leman i go insaed 
long haos blong Leban, mo hem 
i toktok wetem Leban taem we 
hem i sidaon long haos blong 
hem.

12 Mo hem i askem Leban long 

3 2 a gs Drim.
 3 a 1 Nif 5:14.
 6 a gs Sastenem Ol 

Lida blong Jos.
 7 a 1 Saml 17:32;  

1 King 17:11–15.  

gs Fet;  
Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  b gs Komanmen 
blong God, Ol.

  d Jen 18:14;  

Fil 4:13;  
1 Nif 17:3, 50;  
D&K 5:34.

 11 a Neh 10:34;  
Wok 1:26.
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histri ia we oli bin raetem long ol 
buk we oli mekem wetem bras, 
we i holem a famli laen blong papa 
blong mi.

13 Mo luk, i bin hapen se Leban 
i kros, mo hem i sakem Leman aot 
long fes blong hem; mo hem i no 
wantem se Leman bae i karem ol 
histri ia. Taswe, hem i talem long 
hem: “Luk, yu yu wan man blong 
stil, mo bae mi kilim yu i ded.”

14 Be Leman i ronwe aot long 
fes blong hem, mo i talemaot long 
mifala ol samting we Leban i bin 
mekem. Mo mifala i stat blong 
harem nogud tumas, mo ol bra
ta blong mi oli rere blong gobak 
long papa blong mi long wael
ples.

15 Be luk, mi talem long olgeta 
se: “Olsem we i tru se Lod i stap 
laef, mo olsem we i tru se yumi 
stap laef, bae yumi no gobak long 
papa blong yumi long waelples 
kasem taem we yumi finisim sam
ting ia we Lod i bin talem long 
yumi.

16 Taswe, bae yumi fetful 
blong stap obei long ol koman
men blong Lod; taswe, bae yumi 
go daon long graon blong papa 
blong yumi we hem a i kasem long 
ol papa blong hem, from luk, hem 
i bin livim ol gol mo ol silva, mo 
evri kaen rij samting. Mo evri 
samting ia, hem i mekem from ol 
b komanmen blong Lod.

17 From hem i save se Jerusalem 

bae i a mas prapa lus gud, from ol 
fasin nogud blong ol pipol.

18 From luk, oli bin a sakemaot 
ol toktok blong ol profet. Taswe, 
sapos papa blong mi bae i stap 
long graon ia, afta we Lod i bin 
b givim oda long hem blong ron
we aot long graon ia, luk, bae hem 
tu, i ded. Taswe, i mas nid se hem 
i ronwe, i aot long graon ia.

19 Mo luk, hem i waes tingting 
long God, se yumi mas kasem ol 
a histri ia, blong mekem se yumi 
save holemtaet gud, blong ol piki
nini blong yumi, lanwis blong ol 
papa blong yumi.

20 Mo tu, blong yumi save 
a holemtaet gud ol toktok we i bin 
kamaot long maot blong evri tabu 
profet, we i bin kam long olgeta 
tru long Spirit mo paoa blong 
God, stat long taem we wol ia i 
bin stat, kasem taem ia naoia.”

21 Mo i bin hapen se folem fasin 
blong toktok olsem, mi winim 
tingting blong tufala brata blong 
mi blong tufala i save fetful blong 
stap obei long ol komanmen 
blong God.

22 Mo i bin hapen se mifala i go 
daon long graon blong mifala we 
i kam long ol papa blong mifala, 
mo mifala i karem i kam tugeta 
ol a gol blong mifala, mo ol silva 
blong mifala, mo ol gudgudfala 
samting blong mifala.

23 Mo afta we mifala i karem ol 
samting ia i kam tugeta, mifala i 

 12 a 1 Nif 3:3; 5:14.
 16 a 1 Nif 2:4.
  b 1 Nif 2:2; 4:34.
 17 a 2 Kron 36:16–20;  

Jerem 39:1–9;  

1 Nif 1:13.
 18 a gs Agens, Go 

Agensem.
  b 1 Nif 16:8.
 19 a Omnae 1:17;  

Mos 1:2–6.
 20 a gs Skripja, Ol—Bae 

oli mas holemtaet 
gud ol skripja.

 22 a 1 Nif 2:4.
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go antap bakegen long haos blong 
Leban.

24 Mo i bin hapen se mifala i go 
insaed kasem Leban, mo mifala 
i askem hem blong hem i givim 
long mifala ol histri we oli bin 
raetem long ol a buk we oli mekem 
wetem bras; from samting ia bae 
mifala i givim long hem ol gol 
blong mifala, mo ol silva blong 
mifala, mo ol gudgudfala samting 
blong mifala.

25 Mo i bin hapen se taem we 
Leban i luk ol samting blong 
mifala, mo we oli gud tumas, 
hem i a kavetem ol samting ia 
tumas, inaf blong mekem se hem 
i sakemaot mifala, mo i sendem ol 
wokman blong hem blong kilim 
mifala i ded, blong hem i save 
kasem ol samting blong mifala.

26 Mo i bin hapen se mifala i 
ronwe i go long fored blong ol 
wokman blong Leban, mo mifa
la i mas livim ol samting blong 
mifala i stap, mo oli foldaon long 
han blong Leban.

27 Mo i bin hapen se mifala i 
ronwe i go long waelples, mo ol 
wokman blong Leban i no kasem 
mifala, mo mifala i haedem mifa
la insaed long hol blong wan ston.

28 Mo i bin hapen se Leman i 
kros long mi, mo tu, long papa 
blong mi; mo Lemyul i kros tu 
from hem i lisin gud long tok
tok blong Leman. Taswe, Leman 
mo Lemyul i talem plante a strong 
toktok tumas long mitufala, ol 

yangfala brata blong tufala, mo 
tufala i kilim mitufala tu wetem 
wan stik.

29 Mo i bin hapen se long taem 
we tufala i stap kilim mitufala 
wetem wan stik, luk, wan a enjel 
blong Lod i kam mo stanap long 
fored blong tufala, mo i toktok 
long tufala, i talem se: “?From 
wanem yutufala i stap kilim yang
fala brata blong yutufala wetem 
wan stik? ?Yutufala i no save se 
Lod i jusum hem blong kam wan 
b man blong rul ova long yufa
la, mo hemia, from ol rabis fasin 
blong yutufala? Luk yufala i mas 
go antap long Jerusalem bakegen, 
mo Lod bae i putum Leban long 
han blong yufala.”

30 Mo afta we a enjel i toktok 
long mifala, hem i aot.

31 Mo afta we enjel i aot, Leman 
mo Lemyul i stat blong a kom
plen bakegen, tufala i talem se: 
“?Olsem wanem nao i save hapen 
se Lod bae i putum Leban long 
han blong yumi? Luk, hem i wan 
strong man, mo hem i save givim 
oda long fifti man, yes, hem i save 
kilimded fifti man; ale, ?from 
wanem bae hem i no save kilim
ded yumi?”

JAPTA 4

Nifae i kilimded Leban folem oda 
blong Lod, mo afta, hem i kasem 
ol buk we oli mekem wetem bras 
folem waes plan blong hem—Soram 

 24 a 1 Nif 3:3.
 25 a gs Kavetem.
 28 a 1 Nif 17:17–18.

 29 a 1 Nif 4:3; 7:10.  
gs Enjel, Ol.

  b 1 Nif 2:22.

 30 a 1 Nif 16:38.
 31 a gs Komplen.
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i jusum blong joenem famli blong 
Lihae long waelples. Raonabaot 
600–592 b.k.b.

Mo i bin hapen se mi toktok 
long ol brata blong mi, mi talem 
se: “Bae yumi go antap bakegen 
long Jerusalem, mo bae yumi a fet
ful blong stap obei long ol koman
men blong Lod; from luk, hem i 
moa strong bitim ful wol, ale, 
?from wanem nao bae hem i no 
b strong moa bitim Leban mo ol 
fifti man blong hem, yes, o ol ten 
taosen man blong hem tu?

2 From hemia, bae yumi go 
antap; bae yumi stap a strong 
olsem b Moses; from i tru tumas 
we hem i bin toktok long ol wota 
blong d Red Si, mo ol wota oli bin 
seraot i go long ples ia mo long 
ples ia, mo ol papa blong yumi 
oli bin kam tru, oli kamaot long 
kalabus, long drae graon, mo ol 
ami blong King blong Ijip oli bin 
folem olgeta mo oli bin draon 
long ol wota blong Red Si.

3 Nao luk yutufala i save se sam
ting ia i tru; mo tu, yutufala i save 
se wan a enjel i bin toktok long 
yutufala; taswe ?bae yutufala i 
gat tu tingting long wanem? Bae 
yumi go antap; Lod i save lukao
tem gud yumi olsem we hem i 
bin lukaotem gud ol papa blong 
yumi, mo i save kilimded Leban, 
semmak olsem Ol Man Ijip.”

4 Nao taem we mi talem ol tok
tok ia, oli kros yet, mo oli gohed 
blong komplen; be, oli folem mi 
i go antap kasem taem we mifala 
i kam aotsaed long ol wol blong 
Jerusalem.

5 Mo i bin naet taem; mo mi 
mekem se oli mas haedem olgeta 
bakegen aotsaed long ol wol. Mo 
afta we oli bin haedem olgeta, 
mi, Nifae, mi wokbaot haed i go 
insaed long bigtaon, mo mi go 
kasem haos blong Leban.

6 Mo Spirit i a lidim mi; mi no 
b save yet wanem samting bae mi 
mas mekem.

7 Be mi gohed i go, mo taem we 
mi kam kolosap long haos blong 
Leban mi luk wan man, mo hem 
i foldaon long graon long fored 
blong mi, from hem i bin drong 
long waen.

8 Mo taem we mi kam long hem 
mi faenemaot se hem i Leban.

9 Mo mi luk a naef blong faet 
blong hem, mo mi pulum naef ia 
i kamaot long poket blong naef; 
mo handel blong naef ia, oli bin 
mekem wetem stret gol, mo fasin 
we oli wokem i naes tumas, mo 
mi luk se bled blong naef ia, oli 
mekem wetem gudgudfala aean.

10 Mo i bin hapen se Spirit i 
a talem strong long mi se mi mas 
kilim Leban i ded; be insaed long 
hat blong mi, mi talem: “Neva 
long eni taem mi bin mekem 

4 1 a gs Fet;  
Paoa, Strong long 
Tingting, Gat Strong 
Paoa long Tingting.

  b 1 Nif 7:11–12.
 2 a Dut 11:8.

  b gs Moses.
  d Eks 14:21;  

1 Nif 17:26;  
Mos 7:19.

 3 a 1 Nif 3:29–31; 7:10.
 6 a gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen;  
Tabu Spirit.

  b Hib 11:8.
 9 a 2 Nif 5:14;  

D&K 17:1.
 10 a Alma 14:11.
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blad blong wan man i ron.” Mo 
mi holemtaet mi, mo mi no wan
tem blong kilim hem i ded.

11 Mo Spirit i talem long mi 
bakegen: “Luk a Lod i putum hem 
long han blong yu.” Yes, mo mi 
save tu se hem i lukaotem blong 
tekemaot laef blong mi; yes, mo 
hem i no wantem mekem folem 
ol komanmen blong Lod; mo tu, 
hem i b tekemaot ol samting blong 
mifala.

12 Mo i bin hapen se Spirit i 
talem long mi bakegen: “Kilim 
hem i ded, from Lod i putum hem 
long han blong yu;

13 Luk, Lod i a kilimded ol b man 
nogud blong kareaot ol stamba 
tingting blong hem we oli stret 
mo gud. I d moa gud se wan man 
nomo bae i ded bitim we wan 
kantri bae i kam slak mo ded 
wetem wan laef we i no gat bilif.”

14 Mo nao, taem we mi, Nifae, 
mi harem ol toktok ia, mi ting
baot ol toktok blong Lod we hem 
i bin talem long mi long waelples, 
we i talem se: “a Folem hamas we 
laen blong yu bae i stap obei long 
ol b komanmen blong mi, bae oli 
d kam antap gud long e graon blong 
promes.”

15 Yes, mo mi ting se oli no 
save stap obei long ol komanmen 
blong Lod folem loa blong Moses, 
sapos oli no gat loa ia.

16 Mo mi save tu se a loa ia oli 

bin raetem long ol buk we oli 
mekem wetem bras.

17 Mo bakegen, mi save se Lod i 
bin putum Leban long han blong 
mi from stamba tingting ia—
blong mi save kasem ol histri 
folem ol komanmen blong hem.

18 From hemia, mi obei long 
voes blong Spirit, mo mi holem 
hea long hed blong Leban, mo mi 
katemaot hed blong hem wetem 
a naef blong faet blong hem bake
gen.

19 Mo afta we mi katemaot hed 
blong hem wetem naef blong 
hem bakegen, mi tekem ol klos 
blong Leban mo mi putum olgeta 
long bodi blong mi; yes, evri klos 
tu; mo mi fasem klos blong faet 
blong hem long wes blong mi.

20 Mo afta we mi mekem sam
ting ia, mi go aot i go long ples 
blong mane blong Leban. Mo 
taem we mi stap go long ples 
blong mane blong Leban, luk, 
mi luk a wokman blong Leban 
we i holem ol ki blong ples blong 
mane. Mo mi givim oda long hem 
wetem voes olsem hemia blong 
Leban, se hem i mas go wetem 
mi insaed long ples blong mane.

21 Mo hem i ting se mi mi masta 
blong hem, Leban, from hem i luk 
ol klos, mo tu, naef blong faet we 
mi bin fasem long wes blong mi.

22 Mo hem i toktok long mi long 
saed blong ol elda blong Ol Jiu, 

 11 a 1 Saml 17:41–49.
  b 1 Nif 3:26.
 13 a 1 Nif 17:33–38;  

D&K 98:31–32.
  b gs Nogud, Fasin 

Nogud.

  d Alma 30:47.
 14 a Omnae 1:6;  

Mos 2:22;  
Ita 2:7–12.

  b gs Komanmen 
blong God, Ol.

  d 1 Nif 2:20.
  e 1 Nif 17:13–14;  

Jek 2:12.
 16 a gs Loa blong Moses.
 18 a 1 Saml 17:51.
 20 a 2 Nif 1:30.
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from hem i save se masta blong 
hem, Leban, i go aot long naet 
long medel blong olgeta.

23 Mo mi toktok long hem olsem 
we mi mi Leban.

24 Mo tu, mi talem long hem se 
mi mas karem ol raeting, we oli 
stap long ol a buk we oli mekem 
wetem bras, i go long ol bigfala 
brata blong mi, we oli stap aot
saed long ol wol.

25 Mo tu, mi givim oda long 
hem blong folem mi.

26 Mo hem i ting se mi tokbaot 
ol brata blong jos, mo we i tru we 
mi Leban, man ia we mi bin kilim 
i ded, taswe hem i folem mi.

27 Mo hem i toktok long mi 
plante taem long saed blong ol 
elda blong Ol Jiu, taem we mi stap 
go blong kasem ol brata blong mi, 
we oli stap aotsaed long ol wol.

28 Mo i bin hapen se taem we 
Leman i luk mi, hem i fraet tumas, 
mo semmak tu long Lemyul mo 
Sam. Mo oli ronwe aot long fes 
blong mi; from oli ting se hem i 
Leban, mo we hem i bin kilimded 
mi mo hem i lukaotem blong teke
maot laef blong olgeta tu.

29 Mo i bin hapen se mi sing
aotem olgeta, mo oli harem mi; 
taswe, oli stop blong ronwe aot 
long fes blong mi.

30 Mo i bin hapen se taem we 
wokman blong Leban i luk ol bra
ta blong mi, hem i stat blong sek
sek, mo i rere blong ronwe aot 

long fes blong mi mo gobak long 
bigtaon blong Jerusalem.

31 Mo nao mi, Nifae, from mi mi 
wan bigfala man, mo tu, Lod i bin 
mekem bodi blong mi i a strong, 
taswe, mi holem strong wokman 
blong Leban, mo mi holemtaet 
hem, blong mekem se bae hem 
i no ronwe.

32 Mo i bin hapen se mi toktok 
long hem se, sapos hem i lisin gud 
long ol toktok blong mi, olsem we 
i tru se Lod i stap laef, mo olsem 
i tru se mi stap laef, bae semmak, 
sapos hem i lisin long ol toktok 
blong mifala, bae mifala i no kilim 
hem i ded.

33 Mo mi toktok long hem, 
wetem wan strong a promes, se 
hem i no nid blong fraet; se bae 
hem i wan fri man olsem mifala 
sapos hem i go daon long wael
ples, wetem mifala.

34 Mo tu, mi toktok long hem, 
mi talem se: “I tru tumas we Lod 
i bin a talem long mifala blong 
mekem samting ia; mo ?olsem 
wanem? ?Bae yumi no wok strong 
wetem strong tingting oltaem 
blong stap obei long ol koman
men blong Lod? From hemia, 
sapos yu go daon long waelples, 
long papa blong mi, bae yu gat 
ples wetem mifala.”

35 Mo i bin hapen se a Soram i 
harem gud long ol toktok we mi 
talem. Nao Soram i nem blong 
wokman ia; mo hem i promes se 

 24 a 1 Nif 3:12, 19–24; 
5:10–22.

 31 a Mos 9:17;  
Alma 56:56.

 33 a gs Promes, Strong 
Promes.

 34 a 1 Nif 2:2; 3:16.
 35 a 1 Nif 16:7;  

2 Nif 5:5–6.  
gs Soram, Ol Man 
blong Soram.
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bae hem i go daon long waelples, 
long papa blong mifala. Yes, mo 
tu, hem i mekem wan strong pro
mes long mifala se bae hem i stap 
wetem mifala stat long tetaem ia 
i go.

36 Nao mifala i wantem se hem i 
stastap wetem mifala from stam
ba tingting ia, blong mekem se Ol 
Jiu bae oli no save se mifala i go 
long waelples, from mifala i fraet 
se bae oli folem mifala mo kilim 
mifala i ded.

37 Mo i bin hapen se afta we 
Soram i mekem wan a strong pro
mes long mifala, ol fraet blong 
mifala i stop long saed blong hem.

38 Mo i bin hapen se mifa
la i tekem ol buk we oli mekem 
wetem bras mo wokman blong 
Leban, mo mifala i aot i go long 
waelples, mo mifala i wokbaot i 
go kasem tenet blong papa blong 
mifala.

JAPTA 5

Saraea i komplen agensem Lihae—
Tufala tugeta i hapi tumas from 
ol boe blong tufala i kambak—Oli 
mekem ol sakrifaes—Ol buk we 
oli mekem wetem bras i gat ol rae-
ting blong Moses mo ol profet—
Ol buk oli soemaot we Lihae i wan 
laen blong Josef—Lihae i profesae 
long saed blong laen blong hem, mo 
olsem wanem ol buk ia bae oli sef. 
Raonabaot 600–592 b.k.b.

Mo i bin hapen se afta we mifa
la i kam daon long waelples long 
papa blong mifala, luk, hem i 
fulap wetem glad, mo tu, mama 
blong mi, a Saraea, i glad tumas, 
from we hem i bin krae sore tru 
from mifala.

2 From hem i bin ting se mifa
la i bin ded long waelples; mo 
tu, hem i bin komplen agensem 
papa blong mi, hem i talem long 
hem se hem i wan man blong luk 
ol visen, i talem se: “Luk, yu bin 
lidim mifala aot long graon blong 
mifala we mifala i bin kasem long 
ol papa blong mifala, mo ol boe 
blong mi oli nomo stap, mo bae 
yumi evriwan i ded long wael
ples.”

3 Mo long kaen toktok ia nao 
mama blong mi i bin komplen 
agensem papa blong mi.

4 Mo i bin hapen se papa blong 
mi i bin toktok long hem, i talem 
se: “Mi save se mi mi wan a man 
blong luk ol visen; from sapos 
mi no bin luk ol samting blong 
God long wan b visen bae mi no 
save gat save long gudfala fasin 
blong God, be bae mi stastap long 
Jerusalem mo mi ded wetem ol 
brata blong mi.

5 Be luk, mi bin kasem wan 
a graon blong promes, long ol 
samting ia mi mi glad tumas; yes, 
mo mi b save se Lod bae i sevem 
ol boe blong mi aot long ol han 
blong Leban, mo karem olgeta 

 37 a Jos 9:1–21;  
Pri 5:4.  
gs Promes, Strong 
Promes.

5 1 a gs Saraea.
 4 a 1 Nif 2:11.
  b 1 Nif 1:8–13.  

gs Visen.

 5 a 1 Nif 2:20; 18:8, 22–23.  
gs Graon blong 
Promes.

  b gs Fet.
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i kam daon bakegen long yumi 
long waelples.”

6 Mo long kaen toktok ia papa 
blong mi, Lihae, i bin leftemap 
tingting blong mama blong mi, 
Saraea, long saed blong mifala, 
long taem we mifala i stap wok
baot long waelples i go antap 
long graon blong Jerusalem blong 
kasem histri blong Ol Jiu.

7 Mo taem we mifala i bin kam
bak long tenet blong papa blong 
mi, luk glad blong tufala i bin 
fulap, mo tingting blong mama 
blong mi, i bin harem gud.

8 Mo hem i bin toktok, i talem 
se: “Nao mi save tru we Lod i bin 
a givim oda long hasban blong mi 
blong ronwe i go long waelples; 
yes, mo tu, mi save tru we Lod i 
bin lukaot gud long ol boe blong 
mi, mo i bin sevem olgeta, oli aot 
long ol han blong Leban, mo i bin 
givim paoa long olgeta blong oli 
save b finisim samting we Lod i 
bin talem long olgeta.” Mo long 
kaen toktok ia hem i bin toktok.

9 Mo i bin hapen se oli bin hapi 
tumas, mo oli bin mekem a sakri
faes mo bonem ol ofring i go long 
Lod; mo oli bin talem b tangkyu 
long God blong Isrel.

10 Mo afta we oli bin talem tang
kyu long God blong Isrel, papa 

blong mi, Lihae, i bin tekem ol 
histri we oli bin raetem long ol 
a buk we oli bin mekem wetem 
bras, mo hem i bin stadi olgeta 
stat long stat blong olgeta.

11 Mo hem i bin luk se oli bin 
holem ol faef a buk blong Moses, 
we i bin talem wan histri blong 
taem we God i bin mekem wol ia, 
mo tu, blong Adam mo Iv, we oli 
bin fasfala papa mo mama blong 
yumi;

12 Mo tu, wan a histri blong Ol 
Jiu stat long stat, i go kasem stat 
blong taem we Sedekaea, king 
blong Juda i bin rul long hem;

13 Mo tu, ol profesi blong ol tabu 
profet, stat long stat, go kasem 
stat blong taem we a Sedekaea i 
stat blong kam king; mo tu, plante 
profesi we i bin kamaot long maot 
blong b Jeremaea.

14 Mo i bin hapen se papa blong 
mi, Lihae, tu i bin faenem long 
ol a buk we oli bin mekem wetem 
bras wan famli laen blong ol papa 
blong hem; taswe, hem i bin save 
se hem i bin kamaot long laen 
blong b Josef; yes, hem i semfala 
Josef we i bin boe blong d Jekob, 
we oli bin e salem hem i go long 
Ijip, mo we han blong Lod i bin 
f sevem hem, blong hem i save 
sevem papa blong hem, Jekob, mo 

 8 a 1 Nif 2:2.
  b 1 Nif 3:7.
 9 a Mos 2:3;  

3 Nif 9:19–20.  
gs Loa blong Moses.

  b gs Tangkyu.
 10 a 1 Nif 4:24, 38; 13:23.  

gs Buk we Oli Bin 
Mekem Wetem 
Bras, Ol.

 11 a 1 Nif 19:23.
 12 a 1 Kron 9:1.  

gs Skripja, Ol.
 13 a 2 King 24:18;  

Jerem 37:1.
  b Esra 1:1;  

Jerem 36:17–32;  
1 Nif 7:14;  
Hil 8:20.

 14 a 1 Nif 3:3, 12.  

gs Buk we Oli Bin 
Mekem Wetem 
Bras, Ol.

  b 2 Nif 3:4; Alma 10:3.  
gs Josef, Boe 
blong Jekob.

  d gs Jekob, Boe 
blong Aesak.

  e Jen 37:29–36.
  f Jen 45:4–5.
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evriwan insaed long haos blong 
hem blong oli no ded from ol had
taem blong kasem kaekae.

15 Mo oli bin a kamaot long fasin 
blong stap slef mo aot long graon 
blong Ijip, tru long semfala God 
ia we i bin sevem olgeta.

16 Mo olsem ia nao papa blong 
mi, Lihae, i bin faenem famli 
laen blong ol papa blong hem. 
Mo Leban tu, i bin kamaot long 
laen blong a Josef, taswe, hem mo 
ol papa blong hem oli bin kipim 
ol histri ia.

17 Nao taem we papa blong mi 
i bin luk ol samting ia, hem i bin 
fulap long Spirit, mo i bin stat 
blong profesae long saed blong 
laen blong hem—

18 Se ol buk ia we oli bin mekem 
wetem bras, bae oli go aot long 
evri kantri, famli, lanwis, mo 
pipol we oli blong laen blong 
hem.

19 Taswe, hem i bin talem se ol 
buk ia we oli bin mekem wetem 
bras bae oli a neva save lus; mo 
tu, bae oli no lusum saen blong 
olgeta tru long taem. Mo hem i 
bin profesae long plante samting 
long saed blong laen blong hem.

20 Mo i bin hapen se kasem taem 
ia nao, mi wetem papa blong mi i 
bin stap obei long ol komanmen 
we Lod i bin givim long mifala.

21 Mo mifala i bin kasem ol his
tri ia olsem Lod i bin givim oda 
long mifala, mo mifala i bin stadi 

gud histri ia, mo faenemaot se 
hemia ol samting we mifala i 
wantem tumas; yes, we i gat big
fala a yus long mifala, inaf blong 
mekem se mifala i save b sevem 
ol komanmen blong Lod long ol 
pikinini blong mifala.

22 Taswe, hem i bin waes ting
ting long Lod we mifala i mas 
karem ol histri ia wetem mifala, 
long taem we mifala i bin wok
baot tru long waelples i go long 
graon blong promes.

JAPTA 6

Nifae i raet long saed blong ol sam-
ting blong God—Nifae i mekem 
samting ia from we hem i wantem 
ol man blong kam long God blong 
Ebraham, blong Lod i sevem olgeta. 
Raonabaot 600–592 b.k.b.

Mo nao mi, Nifae, mi no raetem 
famli laen blong ol papa blong mi 
long pat blong histri a ia blong mi; 
mo tu, bae mi no raetem long eni 
taem long ol b buk ia we mi stap 
raetem; taswe, i stap long histri 
we d papa blong mi i bin kipim; 
from samting ia mi no raetem 
samting ia long wok ia.

2 From hem i naf blong mi talem 
we mifala i kamaot long laen 
blong a Josef.

3 Mo mi no wari tumas sapos mi 
no raetem evri histri blong papa 
blong mi, from mi no save raetem 
olgeta long ol a buk ia, from mi 

 15 a Eks 13:17–18;  
Amos 3:1–2;  
1 Nif 17:23–31;  
D&K 103:16–18; 136:22.

 16 a 1 Nif 6:2.

 19 a Alma 37:4–5.
 21 a gs Skripja, Ol—Valiu 

blong ol skripja.
  b 2 Nif 25:26.
6 1 a 2 Nif 4:14–15.

  b 1 Nif 9:2.
  d 1 Nif 1:16–17; 19:1–6.
 2 a 1 Nif 5:14–16.
 3 a Jek 7:27; Jerom 1:2, 14;  

Omnae 1:30.
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wantem gat ol spes blong mi save 
raetem ol samting blong God.

4 From ful plan blong mi, hem 
i blong bae mi a winim tingting 
blong ol man blong b kam long God 
blong Ebraham, mo God blong 
Aesak, mo God blong Jekob, mo 
blong hem i save sevem olgeta.

5 Taswe, ol samting we oli a gud 
long ae blong wol mi no raetem, 
be mi raetem ol samting we oli 
gud long ae blong God mo long 
olgeta we oli no blong wol.

6 Taswe, bae mi givim koman
men long ol pikinini blong mi, 
blong oli no mas fulumap buk ia 
wetem ol samting we i no gat yus 
long ol pikinini blong ol man.

JAPTA 7

Ol boe blong Lihae oli gobak long 
Jerusalem mo askem Ismael mo 
evriwan insaed long haos blong 
hem blong joenem olgeta long wok-
baot blong olgeta—Leman mo sam 
narafala oli go agensem Lod—Nifae 
i askem strong long ol brata blong 
hem blong gat fet long Lod—Oli 
fasemtaet hem wetem ol rop mo oli 
plan blong kilim hem i ded—Hem 
i kam fri tru long paoa blong fet—
Ol brata blong hem oli askem hem 
blong fogivim olgeta—Lihae mo 
kampani blong hem i mekem sakri-
faes mo oli bonem ol ofring. Raon-
abaot 600–592 b.k.b.

Mo nao mi wantem se yufala i 

save se afta we papa blong mi, 
Lihae, i bin stop blong a talem ol 
profesi long saed blong laen blong 
hem, i bin hapen se Lod i bin tok
tok long hem bakegen, hem i tale
maot se i nogud blong hem, Lihae, 
blong i tekem famli blong hem i 
go long waelples olgeta nomo; be 
ol boe blong hem oli mas karem 
ol b gel blong narafala man olsem 
d waef blong olgeta, blong oli save 
gat sam pikinini long saed blong 
Lod long graon blong promes.

2 Mo i bin hapen se Lod i bin 
a givim oda long hem, se mi, Nifae, 
mo ol brata blong mi, mifala i mas 
gobak bakegen long graon blong 
Jerusalem, mo karem Ismael mo 
famli blong hem i go daon long 
waelples.

3 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
a bakegen wetem ol brata blong 
mi, mifala i bin aot long waelples 
blong go antap long Jerusalem.

4 Mo i bin hapen se mifala i bin 
go antap long haos blong Ismael, 
mo mifala i bin kam gud long ae 
blong Ismael, inaf blong mekem 
se mifala i talemaot long hem ol 
toktok blong Lod.

5 Mo i bin hapen se Lod i bin 
mekem hat blong Ismael i kam 
sofsof, mo tu, hat blong evriwan 
insaed long haos blong hem, inaf 
blong mekem se oli bin joenem 
wokbaot blong mifala i go daon 
long waelples i go kasem tenet 
blong papa blong mifala.

 4 a Jon 20:30–31.  
Luk long  
taetol pej blong Buk 
blong Momon.

  b 2 Nif 9:41, 45, 51.
 5 a 1 Tes 2:4;  

TbM 1:4.
7 1 a 1 Nif 5:17–19.

  b 1 Nif 16:7.
  d gs Mared, Maredem.
 2 a 1 Nif 16:7–8.
 3 a 1 Nif 3:2–3.
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6 Mo i bin hapen se long taem 
we mifala i stap wokbaot long 
waelples, luk Leman mo Lemyul, 
wetem tu long ol gel blong Ismael, 
mo tufala a boe blong Ismael mo 
ol famli blong tufala, oli bin go 
agensem mifala; yes, oli agen
sem mi, Nifae, mo Sam, mo papa 
blong olgeta, Ismael, mo waef 
blong hem, mo tri narafala gel 
blong hem.

7 Mo i bin hapen se long rao ia, 
oli bin wantem gobak long graon 
blong Jerusalem.

8 Mo nao mi, Nifae, mi bin 
a harem nogud from we hat blong 
olgeta i strong, from hemia, mi 
bin toktok long olgeta se, yes, 
long Leman mo Lemyul, mi talem 
se: “Luk, yutufala i ol brata blong 
mi we yutufala i bon bifo mi; mo 
?olsem wanem nao yutufala i 
strong long hat blong yutufala, 
mo yutufala i blaen long ol ting
ting blong yutufala, mekem se 
yutufala i gat nid se, mi, yangfa
la brata blong yutufala, i mas tok
tok long yutufala, yes, mo soem 
wan eksampol long yutufala?

9 ?Hao nao i hapen se yutufala 
i no bin folem gud toktok blong 
Lod?

10 ?Hao nao i hapen se yutufa
la i bin a fogetem we yutufala i bin 
luk wan enjel blong Lod?

11 Yes, mo ?hao nao i hapen se 

yutufala i bin fogetem ol gudfala 
samting we Lod i bin mekem 
blong yumi, long taem we hem 
i a sevem yumi aot long ol han 
blong Leban, mo tu, se yumi save 
kasem histri ia?

12 Yes, mo ?hao nao i hapen se 
yutufala i bin fogetem se Lod i 
save mekem evri a samting we 
hem i wantem mekem, long ol 
pikinini blong ol man, blong 
mekem se oli soemaot b fet long 
hem? Taswe, bae yumi mas stap 
fetful long hem.

13 Mo sapos i hapen olsem se 
bae yumi stap fetful long hem, 
bae yumi kasem a graon blong pro
mes; mo bae yutufala i save, long 
sam taem long fiuja, se ol toktok 
blong Lod bae i hapen long saed 
blong taem we Jerusalem i b lus 
evriwan; from evri samting we 
Lod i bin talem long saed blong 
taem we Jerusalem i lus evriwan, 
bae i mas hapen.

14 From luk, bae i no long
taem, Spirit blong Lod bae i stop 
blong wok wetem olgeta; from 
luk, oli bin a sakemaot ol profet, 
mo b Jeremaea oli bin sakem hem 
long kalabus; mo oli bin lukaotem 
blong tekemaot d laef blong papa 
blong mi, inaf blong mekem se oli 
bin ronem hem i aot long graon.

15 Nao luk, mi talem long yutu
fala se sapos yutufala i gobak 

 6 a 2 Nif 4:10.
 8 a Alma 31:2; Moses 7:41.
 10 a Dut 4:9;  

1 Nif 3:29; 4:3.
 11 a 1 Nif 4.
 12 a 1 Nif 17:50;  

Alma 26:12.

  b 1 Nif 3:7; 15:11.
 13 a 1 Nif 2:20.  

gs Graon blong 
Promes.

  b 2 King 25:1–21;  
2 Nif 6:8; 25:10;  
Omnae 1:15;  

Hil 8:20–21.
 14 a Esik 5:6;  

1 Nif 1:18–20; 2:13.  
gs Agens, Go 
Agensem.

  b Jerem 37:15–21.
  d 1 Nif 2:1.
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long Jerusalem bae yutufala tu i 
ded wetem olgeta. Mo nao, sapos 
yutufala i gat joes, go antap long 
graon, mo tingbaot ol toktok we 
mi talemaot long yutufala, se 
sapos yutufala i go bae yutufa
la tu i mas ded; from olsem ia 
nao Spirit blong Lod i mekem mi 
blong talem samting ia.”

16 Mo i bin hapen se afta we mi, 
Nifae, i bin talem ol toktok ia long 
tufala brata blong mi, tufala i bin 
kros long mi. Mo i bin hapen se 
tufala i bin putum ol han blong 
tufala long mi, from luk, tufala 
i bin kros tumas, mo tufala i bin 
a fasem mi wetem ol rop, from 
tufala i bin lukaotem blong teke
maot laef blong mi, blong tufala i 
save livim mi long waelples blong 
ol wael animol i save kakae mi.

17 Be i bin hapen se mi bin prea 
long Lod, mi talem se: “O Lod, 
folem fet blong mi we mi gat long 
yu, bae yu mekem mi i kam fri 
aot long ol han blong tufala brata 
blong mi; yes, givim paoa long mi 
tu blong mi save a brekem ol rop 
ia we i stap fasem mi.”

18 Mo i bin hapen se afta we 
mi talem ol toktok ia, luk, ol rop 
i bin kamaot long ol han mo ol 
leg blong mi, mo mi stanap long 
fored blong tufala brata blong mi, 
mo mi toktok long tufala bakegen.

19 Mo i bin hapen se tufala i bin 
kros long mi bakegen, mo oli bin 
lukaotem blong putum han blong 
tufala long mi; be luk, wan long 
ol a gel blong Ismael, yes, mo tu, 

mama blong hem, mo wan long 
ol boe blong Ismael, i bin plis long 
tufala brata blong mi, inaf blong 
mekem se tufala i bin mekem hat 
blong tufala i kam sofsof; mo tufa
la i bin stop blong traem blong 
tekemaot laef blong mi.

20 Mo i bin hapen se tufala i bin 
harem nogud, from fasin nogud 
blong tufala, inaf blong mekem 
se tufala i bin bodaon long fored 
blong mi, mo tufala i bin plis long 
mi blong mi save fogivim tufala 
from samting ia we tufala i bin 
mekem agensem mi.

21 Mo i bin hapen se mi a fogi
vim gud tufala from evri samting 
we tufala i mekem, mo mi askem 
strong long tufala se bae tufala i 
prea long Lod, God blong tufala 
blong askem hem blong fogivim 
tufala. Mo i bin hapen se tufala i 
mekem olsem. Mo afta we tufala i 
bin mekem prea long Lod, mifala 
i wokbaot bakegen i go from tenet 
blong papa blong mifala.

22 Mo i bin hapen se mifala i 
kam daon i kasem tenet blong 
papa blong mifala. Mo afta we mi 
mo ol brata blong mi, mo ol famli 
blong Ismael i kam daon i kam 
kasem tenet blong papa blong mi, 
oli talem a tangkyu long Lod, God 
blong olgeta; mo oli bin mekem 
b sakrifaes mo bonem ol ofring i 
go long hem.

JAPTA 8

Lihae i luk wan visen blong tri 

 16 a 1 Nif 18:11–15.
 17 a Alma 14:26–28.

 19 a 1 Nif 16:7.
 21 a gs Fogivim.

 22 a gs Tangkyu.
  b 1 Nif 5:9.
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blong laef—Hem i tekem mo kakae 
ol frut blong hem mo hem i wan-
tem famli blong hem blong mekem 
olsem—Hem i luk wan aean rel, 
wan rod we i stret mo i no isi, mo 
ol klaod blong tudak we i kavremap 
ol man—Saraea, Nifae, mo Sam oli 
tekem mo kakae frut ia, be Leman 
mo Lemyul i no wantem. Raonabaot 
600–592 b.k.b.

Mo i bin hapen se mifala i karem 
i kam tugeta ol defren kaen sid 
blong evri kaen samting, blong 
wit tugeta wetem evri kaen, mo 
tu, ol sid blong evri kaen frut.

2 Mo i bin hapen se long taem 
we papa blong mi i stastap long 
waelples, hem i toktok long mifa
la, i talem se: “Luk, mi bin a drim 
long wan drim; o, long ol narafa
la toktok, mi bin luk wan b visen.

3 Mo luk, from samting ia we mi 
bin luk, mi gat stamba tingting 
blong glad long Lod from a Nifae, 
mo Sam, from mi gat stamba ting
ting blong biliv strong se tufala, 
mo tu, plante long laen blong 
tufala, bae Lod i sevem olgeta.

4 Be luk, a Leman mo Lemyul, mi 
fraet tumas from yutufala; from 
luk, mi ting mi bin luk long drim 
blong mi, wan dak mo sore wael
ples.

5 Mo i bin hapen se mi luk wan 
man, mo hem i bin putum wan 
longfala waet a klos; mo hem i 

kam mo stanap long fored blong 
mi.

6 Mo i bin hapen se hem i tok
tok long mi, mo i askem mi blong 
folem hem.

7 Mo i bin hapen se taem we mi 
folem hem, mi luk miwan se mi 
stap long wan dak mo sore emti 
ples.

8 Mo afta we mi bin wokbaot 
blong spes blong plante aoa long 
tudak, mi stat blong prea long 
Lod blong hem i gat a sore long mi, 
folem plante sore mo lav blong 
hem.

9 Mo i bin hapen se afta we mi 
prea long Lod, mi luk wan bigfala 
a ples we i gat fulap spes.

10 Mo i bin hapen se mi luk wan 
a tri, we b frut blong hem i gud 
tumas blong i save mekem man 
i hapi.

11 Mo i bin hapen se mi go, 
mo mi bin tekem mo kakae a frut 
blong tri ia; mo mi faenem se frut 
ia i moa swit bitim evri frut we 
mi bin testem bifo. Yes, mo mi 
bin luk se frut blong hem i waet 
i bitim evri b waet samting we mi 
bin luk bifo.

12 Mo taem we mi bin tekem mo 
kakae long frut blong tri ia, hem i 
fulumap sol blong mi wetem big
fala a glad we i bigwan tumas; tas
we, mi stat blong b wantem tumas 
se famli blong mi bae i tekem mo 
kakae long frut ia tu, from mi save 

8 2 a gs Drim;  
Revelesen.

  b 1 Nif 10:17.  
gs Visen.

 3 a 1 Nif 8:14–18.
 4 a 1 Nif 8:35–36.

 5 a JS—H 1:30–32.
 8 a gs Sore, Stap Sore.
 9 a Mat 13:38.
 10 a Jen 2:9;  

Rev 2:7; 22:2;  
1 Nif 11:4, 8–25.  

gs Tri blong Laef.
  b Alma 32:41–43.
 11 a Alma 5:34.
  b 1 Nif 11:8.
 12 a gs Glad.
  b Alma 36:24.
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se tes blong frut ia i d gud i bitim 
tes blong evri narafala frut.

13 Mo taem we mi bin stap luk
luk olbaot, blong maet mi save 
faenem famli blong mi tu, mi bin 
luk wan a reva blong wota; mo i 
ron kolosap, mo hem i kolosap 
long tri we mi bin stap tekem mo 
kakae long frut blong hem.

14 Mo mi bin luk blong faene
maot wanem ples hem i kamaot 
long hem; mo mi luk ae blong 
hem we i no longwe tumas; mo 
long ae blong hem mi luk mama 
blong yufala Saraea, mo Sam, mo 
Nifae; mo oli bin stanap olsem we 
oli no save se bae oli go wea.

15 Mo i bin hapen se mi sakem 
han long olgeta; mo tu, mi sing
aot bigwan long olgeta blong oli 
mas kam long mi mo tekem mo 
kakae frut ia, we i gud bitim ol 
narafala frut.

16 Mo i bin hapen se oli kam 
long mi, mo oli tekem mo kakae 
frut ia tu.

17 Mo i bin hapen se mi wan
tem tumas se Leman mo Lemyul 
bae tufala i kam, mo tekem mo 
kakae frut ia tu; taswe, mi bin 
sakem ae blong mi i go long ae 
blong reva, blong maet mi save 
luk tufala.

18 Mo i bin hapen se mi luk tufa
la, be tufala i a no bin wantem kam 
long mi mo tekem mo kakae frut.

19 Mo mi bin luk wan a aean rel, 
mo i folem saed blong reva, mo i 

go long tri we mi bin stanap kolo
sap long hem.

20 Mo tu, mi bin luk wan rod we 
i a stret mo i no isi, we i bin folem 
saed blong aean rel, i go kasem 
tri ia we mi bin stanap kolosap 
long hem; mo tu, hem i go long ae 
blong springwota, i go long wan 
bigfala b ples we i gat fulap spes, 
olsem we hem i wan wol.

21 Mo mi bin luk plante grup 
blong ol pipol we i had tumas 
blong kaontem evriwan, plante 
long olgeta oli bin gohed strong, 
blong oli save kasem a rod ia we i 
go long tri we mi bin stanap kolo
sap long hem.

22 Mo i bin hapen se oli wok
baot i kam, mo stat blong wok
baot long rod ia we i go long tri.

23 Mo i bin hapen se wan a klaod 
blong tudak i girap, yes, hem i 
wan bigfala klaod blong tudak, 
inaf, we i mekem se olgeta we 
oli bin stat blong wokbaot long 
rod, oli lusum rod blong olgeta, 
mekem se oli wokbaot longwe 
aotsaed long rod mo oli bin lus.

24 Mo i bin hapen se mi bin luk 
sam narafala man we oli gohed 
strong, mo oli wokbaot i kam, mo 
oli holem en blong aean rel; mo 
oli gogohed strong tru long klaod 
blong tudak, oli hang strong long 
aean rel, i go kasem taem we oli 
kamkamaot mo tekem mo kakae 
a frut blong tri.

25 Mo afta we oli tekem mo 

 12 d 1 Nif 15:36.
 13 a 1 Nif 12:16–18;  

15:26–29.
 18 a 2 Nif 5:20–25.
 19 a Sam 2:9; Rev 12:5;  

jst Rev 19:15 
(Apendiks);  
1 Nif 8:30; 11:25; 
15:23–24.

 20 a Mat 7:14;  

2 Nif 31:17–20.
  b Mat 13:38.
 21 a gs Wei.
 23 a 1 Nif 12:17; 15:24.
 24 a 1 Nif 8:10–12.
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kakae frut blong tri, oli bin sakem 
ol ae blong olgeta olbaot, olsem 
se oli a sem.

26 Mo tu, mi bin sakem ol ae 
blong mi raonabaot, mo mi bin 
luk, long narasaed long reva 
blong wota, wan bigfala haos we 
i gat a fulap spes; mo haos ia i sta
nap olsem we i stap long ea, hae 
antap long graon.

27 Mo hem i bin fulap wetem ol 
pipol, ol olfala tugeta wetem ol 
yangfala, ol man tugeta wetem 
ol woman; mo fasin blong klos 
blong olgeta i bin flas tumas; 
mo oli mekem a fasin blong stap 
jikim ol man mo poenem ol fing
ga blong olgeta long olgeta we oli 
bin kamkamaot, mo oli bin stap 
tekem mo kakae long frut.

28 Mo afta we oli bin a testem 
frut ia oli bin b sem, from olgeta 
we oli stap jikim olgeta; mo oli 
bin d foldaon i go long ol rod we i 
no blong folem, mo oli bin lus.”

29 Mo nao mi, Nifae, mi no 
talemaot a evri toktok blong papa 
blong mi.

30 Be, blong mekem raeting i 
sot, luk, hem i bin luk sam nara
fala grup blong ol pipol we oli 
stap gohed strong; mo oli kam mo 
holem strong en blong a aean rel; 
mo oli bin gohed stret i go fored, 
oli stap holemtaet aean rel oltaem, 
kasem taem we oli kamkamaot, 

mo oli foldaon i go daon, mo oli 
tekem mo kakae long frut blong 
tri.

31 Mo tu, hem i bin luk sam 
narafala a grup blong pipol oli 
stap traehad blong faenem rod 
we i go long bigfala haos ia we i 
gat fulap spes.

32 Mo i bin hapen se plante i bin 
draon daon long ol dip ples blong 
a springwota; mo plante i bin lus 
long ae blong hem, oli wokbaot 
long ol rod we oli defren.

33 Mo grup blong ol pipol ia i 
bigwan we i bin go insaed long 
bigfala haos ia we i nara kaen. 
Mo afta we oli bin go insaed 
long haos ia oli bin poenem fing
ga blong a jik long mi, mo olgeta 
we oli stap tekem mo kakae long 
frut tu; be mifala i no lisin long 
olgeta.

34 Hemia i ol toktok blong papa 
blong mi: “Evriwan we i bin a lisin 
long olgeta, i bin foldaon mo lus.

35 Mo a Leman mo Lemyul, tufa
la i no bin tekem mo kakae long 
frut ia,” papa blong mi i bin talem.

36 Mo i bin hapen se afta we 
papa blong mi i bin talemaot evri 
toktok ia blong drim blong hem o 
visen, we oli bin plante, hem i bin 
talem long mifala se, from ol sam
ting we hem i bin luk long wan 
visen, hem i bin fraet tumas from 
Leman mo Lemyul; yes, hem i bin 

 25 a Rom 1:16;  
2 Tim 1:8;  
Alma 46:21;  
Momon 8:38.

 26 a 1 Nif 11:35–36; 12:18.
 27 a gs Hae Tingting.
 28 a 2 Pita 2:19–22.

  b Mak 4:14–20; 8:38;  
Luk 8:11–15;  
Jon 12:42–43.

  d gs Apostasi.
 29 a 1 Nif 1:16–17.
 30 a 1 Nif 15:23–24.
 31 a Mat 7:13.

 32 a 1 Nif 15:26–29.
 33 a gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 34 a Eks 23:2.
 35 a 1 Nif 8:17–18;  

2 Nif 5:19–24.
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fraet se bae Lod i sakemaot tufala 
long fes blong hem.

37 Mo hem i bin askem strong 
long tufala wetem evri filing 
blong wan gudfala a papa, blong 
tufala i lisin gud long ol toktok 
blong hem, blong maet Lod bae i 
gat sore long tufala, mo no sake
maot tufala; yes, papa blong mi i 
bin prij long tufala.

38 Mo afta we hem i bin prij long 
tufala, mo tu, i bin talemaot pro
fesi long tufala long saed blong 
plante samting, hem i askem 
strong long tufala blong stap obei 
long ol komanmen blong Lod; mo 
hem i bin stop blong toktok long 
tufala.

JAPTA 9

Nifae i mekem tu set blong histri—
Oli singaotem tufala buk ia, ol buk 
blong Nifae—Ol bigfala buk oli gat 
histri blong ol man wetem ol sam-
ting we oli mekem long evri dei long 
laef blong olgeta—Ol smolfala buk 
oli gat histri blong ol tabu samting. 
Raonabaot 600–592 b.k.b.

Mo evri samting ia, papa blong 
mi i bin luk mo i bin harem, mo i 
bin tokbaot, taem we hem i stap 
long wan tenet long a vale blong 
Lemyul, mo tu, plante moa sam
ting, we mi no save raetem long 
ol buk ia.

2 Mo nao, olsem we mi bin tok
baot long saed blong ol buk ia, luk 
oli no ol buk we mi bin mekem 
wan ful stori blong histri blong 
ol pipol blong mi; from ol a buk 
we mi bin mekem wan ful his
tri blong ol pipol blong mi, mi 
bin givim nem blong Nifae; tas
we, oli singaotem olgeta ol buk 
blong Nifae, folem nem blong mi 
nomo; mo ol buk ia tu, oli sing
aotem olgeta, ol buk blong Nifae.

3 Be, mi bin kasem wan koman
men long Lod se mi mas mekem 
ol buk ia, from spesel a stamba 
tingting se i mas gat wan histri 
we oli raetemdaon we i tokbaot 
b seves blong ol pipol blong mi.

4 Long ol narafala buk oli mas 
raetemdaon histri blong rul blong 
ol king, mo ol faet mo ol rao blong 
ol pipol blong mi; taswe, ol buk ia 
oli blong saed blong seves; mo ol 
a narafala buk oli blong rul blong 
ol king, mo ol faet, mo ol rao 
blong ol pipol blong mi.

5 Taswe, Lod i bin givim oda 
long mi blong mekem ol buk ia 
from wan a waes stamba tingting 
blong hem, we stamba tingting ia, 
mi no save.

6 Be Lod i a save evri samting stat 
long stat; taswe, hem i mekem 
rere wan rod blong finisim evri 
wok blong hem long medel blong 
ol pikinini blong ol man; from 

 37 a gs Famli;  
Papa mo Mama.

9 1 a 1 Nif 2:4–6, 8, 14–15;  
16:6.

 2 a 1 Nif 19:2, 4;  
Jek 3:13–14;  
TbM 1:2–11;  

D&K 10:38–40.  
gs Buk, Ol.

 3 a D&K 3:19.
  b 1 Nif 6:3.
 4 a Jek 1:2–4;  

TbM 1:10.
 5 a 1 Nif 19:3;  

TbM 1:7;  
Alma 37:2, 12, 14.

 6 a 2 Nif 9:20;  
D&K 38:2;  
Moses 1:6, 35.  
gs Save Evri 
Samting, We I.
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luk, hem i bin gat evri b paoa blong 
mekem evri toktok blong hem i 
hapen. Mo i olsem ia nao. Amen.

JAPTA 10

Lihae i talem se long fiuja, Ol Jiu 
bae oli kam prisena blong ol man 
blong Babilon—Hem i talemaot se 
long medel blong Ol Jiu bae wan 
Mesaea, wan Sevya, wan Ridima i 
kam—Lihae i talemaot tu long saed 
blong man we bae i kam, we bae i 
baptaesem Smol Sipsip blong God—
Lihae i talemaot ded mo laef bake-
gen long ded blong Mesaea—Hem i 
skelem seraot mo kam tugeta blong 
Isrel long wan olif tri—Nifae i tok-
baot Pikinini blong God, i tokbaot 
presen we i Tabu Spirit, mo i tokbaot 
nid blong stret mo gud fasin i stap. 
Raonabaot 600–592 b.k.b.

Mo nao mi, Nifae, mi gohed 
blong raetemdaon long ol a buk 
ia, wan histri blong ol samting we 
mi bin mekem, mo rul blong mi 
mo seves blong mi; taswe, blong 
gohed wetem histri blong mi, mi 
mas tokbaot smol long saed blong 
ol samting blong papa blong mi, 
mo tu, long saed blong ol brata 
blong mi.

2 From luk, i bin hapen se afta 
we papa blong mi i stop blong 
talemaot ol toktok blong a drim 

blong hem, mo tu, i bin stop blong 
askem strong long olgeta blong 
wokhad wetem strong tingting 
oltaem, hem i toktok long olgeta 
long saed blong Ol Jiu—

3 Se afta we oli mas smas gud, 
we i bigfala bigtaon ia a Jerusalem, 
mo plante bae oli mas b tekem 
olgeta i go prisena long d Babilon, 
folem taem we Lod i jusum, bae 
oli mas e kambak bakegen, yes, 
bae oli karem olgeta aot long fasin 
blong stap slef tu; mo afta we oli 
kamaot long fasin blong stap slef, 
bae oli mas karembak bakegen 
graon blong olgeta we oli kasem 
long ol papa blong olgeta.

4 Yes, a sikis handred yia stat 
long taem we papa blong mi i bin 
aot long Jerusalem, bae Lod God i 
resemap wan b profet long medel 
blong Ol Jiu—we i wan d Mesaea, 
o, long ol narafala toktok, wan 
Sevya blong wol.

5 Mo tu, hem i bin tokbaot ol 
profet, se i gat wan bigfala nam
ba we i bin a testifae long ol sam
ting ia, long saed blong Mesaea 
ia, we hem i bin tokbaot, o  Ridima  
ia blong wol.

6 From hemia, evri man i bin 
stap long wan ples blong lus mo 
a foldaon, mo bae oli stap long 
ples ia oltaem, be nomo, sapos 
oli dipen long Ridima ia.

 6 b Mat 28:18.
10 1 a 1 Nif 9:1–5; 19:1–6;  

Jek 1:1–4.
 2 a 1 Nif 8.
 3 a Esta 2:6;  

2 Nif 6:8;  
Hil 8:20–21.

  b 587 b.k.b.; luk long 
Oda Folem Deit 

   insaed long Apendiks.  
2 Nif 25:10.

  d Esik 24:2;  
1 Nif 1:13;  
Omnae 1:15.

  e Jerem 29:10;  
2 Nif 6:8–9.

 4 a 1 Nif 19:8;  
2 Nif 25:19;  

3 Nif 1:1.
  b 1 Nif 22:20–21.
  d gs Mesaea.
 5 a Jek 7:11;  

Mos 13:33;  
Hil 8:19–24;  
3 Nif 20:23–24.

 6 a gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.
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7 Mo hem i bin tokbaot tu long 
saed blong wan a profet we bae i 
kam fastaem long Mesaea, blong 
mekem rere rod blong Lod—

8 Yes, hem i mas go aot mo stap 
long waelples mo singaot: “Yufa
la i a mekem rere rod blong Lod, 
mo mekem rod blong hem i stret; 
from i gat wan we i stap stanap 
long medel blong yufala we yufa
la i no save; mo hem i moa hae 
long mi, we strap blong sandel 
blong hem, mi, mi no stret inaf 
blong tekemaot.” Mo plante sam
ting papa blong mi i bin talem 
long saed blong samting ia.

9 Mo papa blong mi i bin talem 
se hem i mas baptaesem man long 
a Betabara, i go bitim Jodan; mo 
tu, hem i bin talem se hem i mas 
b baptaesem man wetem wota; 
hem i mas baptaesem Mesaea tu 
wetem wota.

10 Mo afta we hem i bin bap
taesem Mesaea wetem wota, bae 
hem i luk mo talemaot se hem i 
bin baptaesem a Smol Sipsip blong 
God, we bae i tekemaot ol sin 
blong wol.

11 Mo i bin hapen se afta we 
papa blong mi i bin talemaot ol 
toktok ia, hem i bin toktok long 
ol brata blong mi long saed blong 

gospel we bae oli prijim long 
medel blong Ol Jiu, mo tu, long 
saed blong a slak fasin blong Ol 
Jiu long taem we oli b no bilif. Mo 
afta we oli bin d kilimded Mesaea, 
we bae i kam, mo afta we hem i 
ded, bae hem i e girap long ded mo 
bae hem i soemaot hemwan, tru 
long f Tabu Spirit, long Ol Jentael.

12 Yes, papa blong mi i bin talem 
plante samting long saed blong 
Ol Jentael tu, mo tu, long saed 
blong laen blong Isrel, se bae oli 
skelem olgeta long wan a olif tri, 
we ol branj blong hem bae oli mas 
kamaot mo oli mas b seraot long 
ful fes blong wol.

13 From samting ia, hem i bin 
talem se i mas nid olsem se Lod 
bae i lidim yumi evriwan tuge
ta i go insaed long a graon blong 
promes, blong mekem se toktok 
blong Lod i hapen, se bae yumi 
mas seraot olbaot long ful fes 
blong wol.

14 Mo afta we ol laen blong 
Isrel bae oli seraot, bae oli mas 
a kam tugeta bakegen; o, blong 
endem, afta we Ol b Jentael oli 
bin kasem Gospel we i fulwan, 
ol stret branj blong d olif tri, o ol 
smol haf nomo we i stap yet blong 
laen blong Isrel, Lod bae i joenem 

 7 a 1 Nif 11:27;  
2 Nif 31:4.

 8 a Aes 40:3;  
Mat 3:1–3.

 9 a Jon 1:28.
  b gs Jon Baptaes.
 10 a gs Smol Sipsip 

blong God.
 11 a Jek 4:14–18.
  b Momon 5:14.
  d gs Hangem Man long 

Kros, Fasin blong;  
Jisas Kraes.

  e gs Laef Bakegen 
long Ded.

  f gs Tabu Spirit.
 12 a Jen 49:22–26;  

1 Nif 15:12;  
2 Nif 3:4–5;  
Jek 5; 6:1–7.  
gs Olif Tri;  
Plantesen blong Lod.

  b 1 Nif 22:3–8.  
gs Isrel—Taem 
Isrel i Seraot.

 13 a 1 Nif 2:20.  
gs Graon blong 
Promes.

 14 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b 1 Nif 13:42;  
D&K 14:10.

  d Jek 5:8, 52, 54, 60, 68.
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olgeta, o oli kam blong save long 
saed blong tru Mesaea, Lod blong 
olgeta mo Ridima blong olgeta.

15 Mo long kaen toktok ia papa 
blong mi i bin profesae mo i bin 
toktok long ol brata blong mi, mo 
tu, plante moa samting we mi no 
raetem long buk ia; from mi bin 
raetem evriwan long olgeta we mi 
ting se oli impoten long a narafala 
buk blong mi.

16 Mo evri samting ia, we mi bin 
tokbaot, i bin hapen long taem we 
papa blong mi i bin stap long wan 
tenet, long vale blong Lemyul.

17 Mo i bin hapen se afta mi, 
Nifae, from mi bin harem ol a tok
tok blong papa blong mi, long 
saed blong ol samting we hem i 
bin luk long wan b visen, mo tu, ol 
samting we hem i bin talemaot tru 
long paoa blong Tabu Spirit, we 
paoa ia hem i bin kasem tru long 
fet long Pikinini blong God—mo 
Pikinini blong God i d Mesaea ia 
we bae i mas kam—mi, Nifae, mi 
bin wantem tu se bae mi save luk, 
mo harem, mo save long ol sam
ting ia, tru long paoa blong e Tabu 
Spirit, we i presen blong God 
long olgeta we oli f wok strong 
wetem strong tingting oltaem 
blong lukaotem hem, olsem long 
ol taem g bifo, mo long taem we 
hem i mas soemaot hemwan long 
ol pikinini blong ol man.

18 From hem i a semmak yeste
dei, tedei, mo blong oltaem; mo 
rod i rere finis blong evri man stat 
long taem we wol i bin stat, sapos 
i olsem se oli sakem sin mo kam 
long hem.

19 From hem we i wok strong 
wetem strong tingting oltaem 
blong stap luklukgud, bae i fae
nem; mo bae oli kam blong save 
ol a sikret blong God, tru long 
paoa blong b Tabu Spirit, long 
ol taem ia naoia olsem long ol 
taem blong bifo, mo long ol taem 
blong bifo olsem long ol taem 
we bae oli kam yet; taswe, d rod 
blong Lod i wan raon we i no 
save finis.

20 From hemia, tingbaot, O 
man, from evri samting we yu 
stap mekem bae Lod i tekem yu i 
go long a jajmen from.

21 Taswe, sapos yufala i bin 
lukaotem blong mekem ol rabis 
fasin long ol dei blong a tes blong 
yufala, ale, bae oli faenem se yufa
la i b no klin long fored blong jea 
blong jajmen blong God; mo bae 
i no gat wan samting we i no klin 
we i save stap wetem God; taswe, 
bae God i mas sakem yufala i go 
aot blong oltaem.

22 Mo Tabu Spirit i givim raet 
se bae mi talem ol samting ia, mo 
no tanem baksaed blong mi long 
olgeta.

 15 a 1 Nif 1:16–17.
 17 a Inos 1:3; Alma 36:17.
  b 1 Nif 8:2.
  d gs Mesaea.
  e gs Tabu Spirit.
  f Moro 10:4–5, 7, 19.
  g D&K 20:26.
 18 a Hib 13:8;  

Momon 9:9;  
D&K 20:12.  
gs God, Godhed.

 19 a gs Sikret blong 
God, Ol.

  b gs Tabu Spirit.
  d Alma 7:20;  

D&K 3:2; 35:1.

 20 a Pri 12:14;  
2 Nif 9:46.  
gs Jajmen, Las.

 21 a Alma 34:32–35.
  b 1 Kor 6:9–10;  

3 Nif 27:19;  
D&K 76:50–62;  
Moses 6:57.
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JAPTA 11

Nifae i luk Spirit blong Lod, mo 
Spirit blong Lod i soem tri blong 
laef long visen—Hem i luk mama 
blong Pikinini blong God mo i 
lanem ol wok we God i kam daon 
blong mekem long ol pikinini blong 
ol man—Hem i luk baptaes, seves, 
mo taem we oli krusifaem Smol Sip-
sip blong God—Hem i luk tu, taem 
we Lod i singaotem Olgeta Twe-
lef Aposol blong Smol Sipsip mo 
seves blong olgeta. Raonabaot 600–
592 b.k.b.

From i bin hapen se afta we mi bin 
wantem blong save ol samting we 
papa blong mi i bin luk, mo biliv 
we Lod i save soem ol samting ia 
long mi, taem we mi bin sidaon 
mo a stap tingting hevi long hat 
blong mi, Spirit blong Lod i bin 
b karem mi i go longwe, yes, i go 
antap long wan bigfala d hil we 
i hae tumas we mi neva bin luk 
bifo, mo mi neva bin putum leg 
blong mi long hem.

2 Mo Spirit i bin talem long mi: 
“Luk, ?Wanem nao yu wantem?”

3 Mo mi bin talem: “Mi wan
tem blong luk ol samting we papa 
blong mi i bin a luk.”

4 Mo Spirit i bin talem long mi: 
“?Yu bilivim se papa blong yu i bin 
luk a tri ia we hem i bin tokbaot?”

5 Mo mi bin talem: “Yes, yu save 

se mi a bilivim evri toktok blong 
papa blong mi.”

6 Mo taem we mi bin talemaot ol 
toktok ia, Spirit i singaot wetem 
wan laod voes, i talem se: “Hosa
na long Lod, God we i hae olgeta; 
from hem i God ova long ful a wol, 
yes, hem i antap long evri sam
ting. Mo bae Lod i blesem yu, 
Nifae, from yu b biliv long Pikini
ni blong God we i hae olgeta; tas
we, bae yu luk ol samting ia we 
yu bin wantem.

7 Mo luk samting ia bae i kam 
long yu olsem wan a saen, we afta 
yu luk tri ia we i karem frut ia we 
papa blong yu i bin testem, bae yu 
luk tu wan man we i kamdaon aot 
long heven, mo bambae yu luk 
hem. Mo afta yu luk hem, yu mas 
b talemaot se hem ia, hem i Pikini
ni blong God.”

8 Mo i bin hapen se Spirit i bin 
talem long mi: “!Luk!” Mo mi bin 
lukluk mo mi luk wan tri; mo i 
bin olsem a tri ia we papa blong 
mi i bin luk; mo naes blong tri ia i 
bitim mak, yes, i naes tumas bitim 
evri naes samting; mo b waet kala 
blong tri ia i bitim waet kala blong 
sno we i jes foldaon.

9 Mo i bin hapen se afta we mi 
luk tri ia, mi talem long Spirit: 
“Mi luk se yu bin soemaot long 
mi tri ia we praes blong hem i 
bitim a praes blong evri samting.”

11 1 a D&K 76:19.  
gs Tingting Hevi.

  b 2 Kor 12:1–4;  
Rev 21:10;  
2 Nif 4:25;  
Moses 1:1.

  d Dut 10:1; 

   Ita 3:1.
 3 a 1 Nif 8:2–34.
 4 a 1 Nif 8:10–12; 15:21–22.
 5 a 1 Nif 2:16.
 6 a Eks 9:29;  

2 Nif 29:7;  
3 Nif 11:14;  

Moses 6:44.
  b gs Bilif, Bilivim.
 7 a gs Saen.
  b gs Testemoni.
 8 a 1 Nif 8:10.
  b 1 Nif 8:11.
 9 a 1 Nif 11:22–25.
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10 Mo hem i bin talem long mi: 
“?Wanem nao yu wantem?”

11 Mo mi bin talem long hem: 
“Blong save a mining blong 
hem”—from mi bin toktok long 
hem olsem wan man i stap tok
tok; from mi bin luk se hem i stap 
long b pikja blong wan man. Be 
long taem ia, mi bin save se hem 
ia i Spirit blong Lod, mo hem i bin 
toktok long mi olsem wan man i 
stap toktok wetem narawan.

12 Mo i bin hapen se hem i talem 
long mi: “!Luk!” Mo mi bin luk
luk olsem blong luk hem, mo mi 
no luk hem; from hem i go aot 
long fored blong fes blong mi.

13 Mo i bin hapen se mi bin luk
luk, mo mi luk bigfala bigtaon 
blong Jerusalem, mo tu, sam 
narafala bigtaon. Mo mi luk 
bigtaon blong a Nasaret; mo long 
bigtaon blong Nasaret, mi luk 
wan b woman we i neva go wetem 
man yet, mo hem i naes tumas mo 
i waet.

14 Mo i bin hapen se mi luk ol 
a heven oli open; mo wan enjel i 
kamdaon mo i stanap long fored 
blong mi; mo hem i talem long mi: 
“Nifae, ?wanem nao yu bin luk?”

15 Mo mi talem long hem: “Wan 
woman we i neva go wetem man 
yet, we i naes mo gud bitim ol 
narafala woman we oli neva go 
wetem man yet.”

16 Mo hem i talem long mi: “?Yu 
save ol samting long saed blong 
wok we God i kamdaon blong 
mekem wetem man?”

17 Mo mi talem long hem: “Mi 
save se hem i lavem ol pikinini 
blong hem; be, mi no save mining 
blong evri samting.”

18 Mo hem i talem long mi: 
“Luk, a woman we i neva go 
wetem man yet we yu stap luk, i 
b mama blong Pikinini blong God, 
folem fasin blong bodi blong mit 
mo bun.”

19 Mo i bin hapen se mi luk se 
Spirit i bin karem hem i go long
we; mo afta we a Spirit i bin karem 
hem i go longwe blong spes blong 
wan taem, enjel i toktok long mi, 
se: “!Luk!”

20 Mo mi luk, mo mi lukluk 
woman ia we i neva go wetem 
man yet bakegen, hem i stap 
holem wan a pikinini long ol han 
blong hem.

21 Mo enjel i talem long mi: 
“!Luk a Smol Sipsip blong God, 
yes, hem i b Pikinini blong d Papa 
we I No Save Finis! ?Yu save 
mining blong e tri we papa blong 
yu i bin luk?”

22 Mo mi ansa long hem, mi 
talem se: “Yes, hem i a lav blong 
God, we i seraotem hemwan i go 
long evri ples long hat blong ol 
pikinini blong ol man; taswe, hem 

 11 a Jen 40:8.
  b Ita 3:15–16.
 13 a Mat 2:23.
  b Luk 1:26–27;  

Alma 7:10.  
gs Meri, Mama 
blong Jisas.

 14 a Esik 1:1; 1 Nif 1:8.
 18 a Aes 7:14;  

Luk 1:34–35.
  b Mos 3:8.
 19 a Mat 1:20.
 20 a Luk 2:16.
 21 a gs Smol Sipsip 

blong God.
  b gs Jisas Kraes.
  d gs God, Godhed—

God we i Papa.
  e 1 Nif 8:10; Alma 5:62.  

gs Tri blong Laef.
 22 a gs Lav.
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i samting we evri man i wantem 
moa i bitim evri narafala sam
ting.”

23 Mo hem i toktok long mi, 
i talem se: “Yes, mo hem i wan 
a glad we i bigwan olgeta long 
sol.”

24 Mo afta we hem i talem ol 
toktok ia, hem i talem long mi 
se: “!Luk!” Mo mi bin lukluk, mo 
mi bin luk Pikinini blong God, i 
stap a go fored long medel blong 
ol pikinini blong ol man; mo mi 
luk plante oli foldaon long tufala 
leg blong hem mo wosipim hem.

25 Mo i bin hapen se mi luk se 
a aean rel, we papa blong mi i bin 
luk, i toktok blong God, we i go 
stret long springwota blong ol 
b wota we oli laef, o long d tri blong 
laef; we ol wota blong hem i wan 
eksampol blong lav blong God; 
mo tu, mi luk se tri blong laef i 
ripresentem lav blong God.

26 Mo enjel i talem long mi bake
gen: “!Luk mo luk gud ol a wok 
we God i kam daon blong mekem 
long ol pikinini blong ol man!”

27 Mo mi lukluk mo mi a luk 
Ridima blong wol, we papa blong 
mi i tokbaot; mo tu, mi luk b pro
fet we bae i mekem rere rod fas
taem long hem. Mo Smol Sipsip 
blong God i go fored mo i kasem 
baptaes tru long hem; mo afta we 
hem i d kasem baptaes, mi luk ol 

heven oli open, mo Tabu Spirit 
i kamdaon aot long heven mo i 
stap antap long hem, i tekem sep 
blong wan e dav.

28 Mo mi luk se hem i bin go 
aot i givhan long ol pipol, wetem 
a paoa mo bigfala glori; mo ol grup 
blong ol pipol oli bin kam tuge
ta blong harem hem; mo mi luk 
se oli sakem hem aot long medel 
blong olgeta.

29 Mo tu, mi luk a twelef narafala 
man we oli stap folem hem. Mo i 
bin hapen se Spirit i karem olgeta 
i go longwe aot long fored blong 
fes blong mi, mo mi no luk olgeta.

30 Mo i bin hapen se enjel i 
 toktok long mi bakegen, i talem 
se: “!Luk!” Mo mi bin lukluk, 
mo mi bin luk ol heven oli open 
bakegen, mo mi luk ol a enjel oli 
stap kamdaon long ol pikini
ni blong ol man; mo oli givhan 
long olgeta.

31 Mo hem i toktok long mi 
bakegen, i talem se: “!Luk!” Mo 
mi bin lukluk, mo mi bin luk 
Smol Sipsip blong God i stap go 
fored long medel blong ol piki
nini blong ol man. Mo mi luk ol 
grup blong ol pipol we oli sik, mo 
we oli gat hadtaem wetem evri 
kaen sik, mo wetem ol a devel mo 
ol b spirit we oli no klin; mo enjel 
i toktok mo i soem evri samting 
ia long mi. Mo oli d kam oraet 

 23 a gs Glad.
 24 a Luk 4:14–21.
 25 a 1 Nif 8:19.
  b gs Wota we I Laef.
  d Jen 2:9;  

Alma 32:40–41;  
Moses 4:28, 31.

 26 a 1 Nif 11:16–33.

 27 a 2 Nif 25:13.
  b Mat 11:10;  

1 Nif 10:7–10;  
2 Nif 31:4.

  d gs Baptaes, Baptaesem.
  e gs Dav, Saen blong.
 28 a D&K 138:25–26.
 29 a gs Aposol.

 30 a gs Enjel, Ol.
 31 a Mak 5:15–20;  

Mos 3:5–7.  
gs Devel.

  b gs Spirit—Ol 
ivel spirit.

  d gs Hilim, Hiling.
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tru long paoa blong Smol Sip
sip blong God; mo ol devel mo 
ol spirit we oli no klin, hem i sake
maot olgeta.

32 Mo i bin hapen se enjel i tok
tok long mi bakegen, i talem se: 
“!Luk!” Mo mi bin lukluk mo mi 
bin luk Smol Sipsip blong God, 
we ol pipol oli tekem hem; yes, 
Pikinini blong God we i no gat en 
i kasem a jajmen blong wol; mo mi 
luk mo mi talemaot.

33 Mo mi, Nifae, mi luk se oli 
leftemap hem long a kros mo oli 
b kilim hem i ded from ol sin blong 
wol.

34 Mo afta we oli kilim hem i 
ded, mi luk ol grup blong pipol 
blong wol, we oli kam tuge
ta blong faet agensem ol aposol 
blong Smol Sipsip; from olsem ia 
nao enjel blong Lod i singaotem 
olgeta twelef.

35 Mo grup blong pipol blong 
wol i kam tugeta; mo mi luk we 
oli stap long wan bigfala a haos 
we i gat fulap spes, olsem haos 
ia we papa blong mi i luk. Mo 
enjel blong Lod i toktok long mi, 
i talem se: “Luk wol mo waes 
tingting blong hem, yes, luk laen 
blong Isrel i kam tugeta blong 
faet agensem olgeta twelef apo
sol blong Smol Sipsip.”

36 Mo i bin hapen se mi luk mo 
talemaot, se bigfala haos we i gat 
fulap spes ia, i a hae tingting blong 
wol; mo haos ia i foldaon, mo 

foldaon blong haos ia i bigwan 
tumas. Mo enjel blong Lod i tok
tok long mi bakegen, i talem se: 
“Olsem ia nao Lod bae i prapa 
spolem gud evri kantri, famli, 
lanwis, mo pipol, we bae oli faet 
agensem olgeta twelef aposol 
blong Smol Sipsip.”

JAPTA 12

Nifae i luk long visen, graon blong 
promes; stret mo gud fasin, rabis 
fasin, mo foldaon blong man we 
i stap laef long hem; Smol Sipsip 
blong God i visitim olgeta; olsem 
wanem nao Olgeta Twelef Disae-
pol mo Olgeta Twelef Aposol bae oli 
jajem Isrel; mo ol rabis mo doti ples 
blong olgeta we oli stap slak from 
oli bin lusum bilif. Raonabaot 600–
592 b.k.b.

Mo i bin hapen se enjel i talem 
long mi: “Lukluk, mo luk laen 
blong yu, mo tu, laen blong ol 
brata blong yu.” Mo mi lukluk 
mo luk a graon blong promes; mo 
mi luk ol grup blong ol pipol, yes, 
hem i olsem se namba blong hem 
i semmak olsem namba blong ol 
sanbij blong solwota.

2 Mo i bin hapen se mi luk ol 
grup blong ol pipol we oli kam 
tugeta blong faet, wan agensem 
narawan; mo mi luk ol a wo, mo ol 
toktok abaot ol wo, mo ol bigfala 
namba blong ol dedman we we 
naef blong faet i kilimded olgeta 

 32 a Mak 15:17–20.
 33 a Jon 19:16–19;  

Mos 3:9–10;  
3 Nif 27:14.  
gs Kros (blong Kraes).

  b gs Pem Praes, 
Atonmen.

 35 a 1 Nif 8:26; 12:18.
 36 a gs Hae Tingting.
12 1 a gs Graon blong 

   Promes.
 2 a Inos 1:24;  

Momon 8:7–8.  
gs Wo, Faet.
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long medel blong ol pipol blong 
mi.

3 Mo i bin hapen se mi luk plan
te jeneresen oli pasawe, folem 
fasin blong ol wo mo ol rao long 
graon; mo mi luk plante bigtaon, 
yes, mekem se mi no kaontem 
olgeta.

4 Mo i bin hapen se mi luk wan 
a klaod blong b tudak long fes blong 
graon blong promes; mo mi luk ol 
laetning, mo mi harem ol tanda, 
mo ol graon oli seksek, mo evri 
kaen blong ol bigfala noes; mo mi 
luk graon mo ol ston, we oli brok; 
mo mi luk ol bigfala hil oli fol
daon long pisis; mo mi luk ol level 
ples blong graon, we oli brok
brok; mo mi luk plante bigtaon 
we oli d draon; mo mi luk plan
te we i bon long faea; mo mi luk 
plante we i foldaon long graon, 
from seksek blong graon ia.

5 Mo i bin hapen se afta we mi 
luk ol samting ia, mi luk a hot 
smok blong tudak, we i lus long 
fes blong wol; mo luk, mi luk ol 
grup blong ol pipol we oli no fol
daon from ol bigfala mo ol strong 
jajmen blong Lod.

6 Mo mi luk ol heven oli open, 
mo a Smol Sipsip blong God i stap 
kamdaon, aot long heven; mo 
hem i kamdaon mo i soemaot 
hemwan long olgeta.

7 Mo tu, mi luk mo stap talemaot 

se Tabu Spirit i kamdaon long 
a twelef narafala man; mo God i 
odenem olgeta, mo i jusum olgeta.

8 Mo enjel i toktok long mi, 
i talem se: “Luk olgeta twelef 
disaepol blong Smol Sipsip, we 
God i jusum olgeta blong givhan 
long laen blong yu.”

9 Mo hem i talem long mi: “?Yu 
tingbaot olgeta a twelef aposol 
blong Smol Sipsip? Luk, oli olgeta 
we bambae oli b jajem ol twelef 
laen blong Isrel; taswe, ol twe
lef minista blong laen blong yu 
bae oli kasem jajmen long olgeta; 
from yufala i pat blong laen blong 
Isrel.

10 Mo olgeta a twelef disaepol 
ia we yu stap luk, bae oli jajem 
laen blong yu. Mo, luk, oli stret 
mo gud blong oltaem; from se, 
from fet blong olgeta long Smol 
Sipsip blong God, b ol klos blong 
olgeta oli kam waet tru long blad 
blong hem.”

11 Mo enjel i talem long mi se: 
“!Luk!” Mo mi bin lukluk, mo 
bin luk a tri jeneresen oli pasawe 
long stret mo gud fasin; mo ol 
klos blong olgeta i waet olsem 
hemia blong Smol Sipsip blong 
God. Mo enjel i talem long mi: 
“Olgeta ia, oli kam waet long blad 
blong Smol Sipsip, from fet blong 
olgeta long hem.”

12 Mo mi, Nifae, mi luk tu, 

 4 a Hil 14:20–28.
  b 1 Nif 19:10.
  d 3 Nif 8:14.
 5 a 3 Nif 8:20; 10:9.
 6 a 2 Nif 26:1, 9;  

3 Nif 11:3–17.
 7 a 3 Nif 12:1; 19:12–13.

 9 a Luk 6:13.
  b Mat 19:28;  

D&K 29:12.  
gs Jajmen, Las.

 10 a 3 Nif 27:27;  
Momon 3:18–19.

  b Rev 7:14;  

Alma 5:21–27;  
13:11–13;  
3 Nif 27:19–20.

 11 a 2 Nif 26:9–10;  
3 Nif 27:30–32.



31 FAS NIFAE 12:13–23

plante blong a nambafo jeneresen 
we oli bin pasawe long stret mo 
gud fasin.

13 Mo i bin hapen se mi luk ol 
grup blong ol pipol blong wol oli 
kam tugeta.

14 Mo enjel i talem long mi: 
“Luk laen blong yu, mo tu, laen 
blong brata blong yu.”

15 Mo i bin hapen se mi lukluk 
mo mi luk ol pipol blong laen 
blong mi oli kam tugeta long ol 
grup blong pipol a agensem laen 
blong ol brata blong mi; mo oli 
kam tugeta blong faet.

16 Mo enjel i toktok long mi, i 
talem se: “Luk springwota blong 
a wota we i doti we papa blong yu 
i luk; yes, hem i b reva we hem i 
bin tokbaot; mo ol dip ples blong 
hem oli ol dip ples blong d hel.

17 Mo ol a klaod blong tudak, 
oli ol temtesen blong devel, we i 
b blaenem ol ae, mo i mekem hat 
blong ol pikinini blong ol man 
i kam strong, mo i lidim olgeta 
oli gowe, i go long ol d rod we oli 
bigwan, blong mekem se oli ded 
mo oli lus.

18 Mo bigfala a haos ia we i gat 
fulap spes, we papa blong yu 
i bin luk, i ol b flas tingting, mo 
d hae tingting blong ol pikinini 
blong ol man. Mo wan bigfala 
mo wan rabis e hol i seperetem 

olgeta; yes, hem i toktok blong 
f jastis blong God we I No Save 
Finis, mo Mesaea we i Smol Sip
sip blong God, we Tabu Spirit i 
tokbaot hem, stat long taem we 
wol i bin stat kasem taem naoia, 
mo stat long taem naoia i go mo 
blong oltaem.”

19 Mo taem we enjel i stap tale
maot ol toktok ia, mi bin lukluk 
mo luk se laen blong brata blong 
mi i faet agensem laen blong mi, 
folem toktok blong enjel; mo from 
ol hae tingting blong laen blong 
mi mo ol a temtesen blong devel, 
mi luk se laen blong ol brata 
blong mi i b winim ol pipol blong 
laen blong mi.

20 Mo i bin hapen se mi bin luk
luk, mo mi bin luk ol pipol blong 
laen blong brata blong mi, se oli 
winim laen blong mi; mo oli go 
fored long ol grup blong ol pipol 
long fes blong graon.

21 Mo mi bin luk olgeta i kam 
tugeta long ol grup blong ol 
pipol; mo mi luk ol a wo mo ol tok
tok abaot ol wo long medel blong 
olgeta; mo long ol wo mo ol tok
tok abaot ol wo, mi luk plante 
jeneresen oli pasawe.

22 Mo enjel i talem long mi: 
“Luk, olgeta ia bae oli kam a slak 
from oli lusum bilif.”

23 Mo i bin hapen se mi luk, afta 

 12 a Alma 45:10–12;  
Hil 13:5, 9–10;  
3 Nif 27:32;  
4 Nif 1:14–27.

 15 a Momon 6.
 16 a gs Doti.
  b 1 Nif 8:13; 15:26–29.
  d gs Hel.
 17 a 1 Nif 8:23; 15:24;  

D&K 10:20–32.
  b gs Apostasi.
  d Mat 7:13–14.
 18 a 1 Nif 8:26; 11:35–36.
  b Jerem 7:24.
  d gs Hae Tingting.
  e Luk 16:26;  

1 Nif 15:28–30.
  f gs Jastis.

 19 a gs Temtem, Temtesen.
  b Jerom 1:10;  

TbM 1:1–2.
 21 a Momon 8:8;  

Moro 1:2.  
gs Wo, Faet.

 22 a 1 Nif 15:13;  
2 Nif 26:15.
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we oli kam slak from oli lusum 
bilif, oli kam wan a dak mo wan 
rabis, mo wan b doti pipol, oli 
fulap wetem d les mo evri kaen 
rabis sin.

JAPTA 13

Nifae i luk long visen, jos blong 
devel we i stanap long medel blong 
Ol Jentael; oli faenem mo stane-
map Amerika, ol pat blong Baebol 
we oli klia mo gudgudfala oli lus 
long Baebol; wanem i hapen from 
apostasi blong ol jentael, kambak 
blong gospel, ol skripja blong ol 
lata- dei bae i kamaot, mo taem we 
oli bildimap Saeon. Raonabaot 600–
592 b.k.b.

Mo i bin hapen se enjel i toktok 
long mi, i talem se: “!Luk!” Mo mi 
bin lukluk mo mi luk plante kan
tri mo plante kingdom.

2 Mo enjel i talem long mi: 
“?Wanem nao yu luk?” Mo mi 
talem: “Mi luk plante kantri mo 
kingdom.”

3 Mo hem i talem long mi: 
“Hemia i ol kantri mo ol king
dom blong Ol Jentael.”

4 Mo i bin hapen se mi luk long 
medel blong ol kantri blong Ol 
a Jentael se wan b bigfala jos i sta
nap.

5 Mo enjel i talem long mi: “Luk 
jos ia we i stanap, hem i moa rabis 

bitim ol narafala jos, we i stap 
a kilimded ol sent blong God, yes, 
mo i mekem olgeta i safa, mo i 
fasem daon olgeta, mo i putum 
wan yok long olgeta we i wan 
aean b yok, mo i karem olgeta i 
kam daon blong oli stap slef.”

6 Mo i bin hapen se mi luk a big
fala mo rabis jos ia; mo mi luk 
b devel we i hem nao i bin stane
map hem.

7 Mo tu, mi luk a gol, mo silva, 
mo ol klos we oli mekem long 
silik, mo ol narafala klos we oli 
red mo oli stap saen, mo ol klos 
we oli somap gud, mo evri kaen 
gudgudfala klos; mo mi luk plan
te woman blong rod.

8 Mo enjel i toktok long mi, i 
talem se: “Luk gol, mo silva, mo 
ol klos we oli mekem long silik, 
mo ol narafala klos we oli red mo 
oli stap saen, mo ol klos ia we oli 
somap gud, mo ol gudgudfala 
klos, mo ol woman blong rod, oli 
ol a tingting blong bigfala mo rabis 
jos ia.

9 Mo tu, from ol pres blong wol, 
oli a kilimded ol sent blong God 
mo karem olgeta i go daon blong 
oli kam slef.”

10 Mo i bin hapen se mi bin luk
luk mo luk plante solwota; mo oli 
seperetem Ol Jentael long laen 
blong ol brata blong mi.

11 Mo i bin hapen se enjel i talem 

 23 a 2 Nif 26:33.
  b 2 Nif 5:20–25.
  d gs Mekem Nating, 

Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

13 4 a gs Jentael, Ol.
  b 1 Nif 13:26, 34; 

   14:3, 9–17.
 5 a Rev 17:3–6;  

1 Nif 14:13.
  b Jerem 28:10–14.
 6 a D&K 88:94.  

gs Devel—Jos 
blong devel.

  b 1 Nif 22:22–23.
 7 a Momon 8:36–38.
 8 a Rev 18:10–24;  

Momon 8:35–38.
 9 a Rev 13:4–7.
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long mi: “Luk bigfala nogud kros 
blong God i stap long laen blong 
ol brata blong yu.”

12 Mo mi bin lukluk mo luk wan 
man long medel blong Ol Jentael, 
we plante solwota ia i bin sepere
tem hem long laen blong ol bra
ta blong mi; mo mi luk a Spirit 
blong God, we i kamdaon mo i 
wok long man ia; mo hem i go aot 
long plante solwota ia, i go kasem 
laen blong ol brata blong mi, we i 
stap long promes graon.

13 Mo i bin hapen se mi luk 
Spirit blong God, we i bin wok 
long sam narafala Jentael; mo oli 
go fored, oli aot long kalabus, oli 
go long plante solwota ia.

14 Mo i bin hapen se mi luk 
plante a grup blong pipol blong 
Ol Jentael long b graon blong pro
mes; mo mi luk bigfala nogud 
kros blong God, we i stap wetem 
laen blong ol brata blong mi; mo 
oli d seraot long fored blong Ol 
Jentael mo oli kilim olgeta.

15 Mo mi luk Spirit blong Lod, 
we i stap long Ol Jentael, mo oli 
kam antap gud mo oli kasem 
a graon blong olgeta we oli kasem 
long ol papa blong olgeta; mo 
mi luk we oli waet, mo oli gud 
tumas mo b naes, olsem ol pipol 
blong mi bifo oli d kilim olgeta 
i ded.

16 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 

mi luk we Ol Jentael we oli go 
fored, oli aot long kalabus, oli bin 
putum tingting blong olgeta i stap 
daon long fored blong Lod; mo 
paoa blong Lod i bin stap wetem 
a olgeta.

17 Mo mi luk we ol mama Jen
tael blong olgeta i kam tugeta 
long ol solwota, mo long graon 
tu, blong faet agensem olgeta.

18 Mo mi luk we paoa blong 
God i stap wetem olgeta, mo tu, 
we bigfala nogud kros blong God 
i stap long olgeta we i kam tugeta 
agensem olgeta blong faet.

19 Mo mi, Nifae, mi bin luk we 
Ol Jentael we oli go fored, oli aot 
long kalabus, oli bin a kam fri tru 
long paoa blong God aot long ol 
han blong evri narafala kantri.

20 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi luk we oli kam antap gud long 
graon; mo mi luk wan a buk, mo 
oli karem i go long medel blong 
olgeta.

21 Mo enjel i talem long mi: “?Yu 
save mining blong buk ia?”

22 Mo mi talem long hem: “Mi 
no save.”

23 Mo hem i talem: “Luk, buk ia 
i kam aot long maot blong wan 
Jiu.” Mo mi, Nifae, mi luk buk ia; 
mo hem i talem long mi: “a Buk ia 
we yu stap luk, i wan b histri blong 
Ol d Jiu, we i holem ol kavenan 
blong Lod, we hem i bin mekem 

 12 a gs Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen.

 14 a 2 Nif 1:11;  
Momon 5:19–20.

  b gs Graon blong 
Promes.

  d 1 Nif 22:7–8.  

gs Isrel—Taem 
Isrel i Seraot.

 15 a 2 Nif 10:19.
  b 2 Nif 5:21.
  d Momon 6:17–22.
 16 a D&K 101:80.
 19 a 2 Nif 10:10–14;  

3 Nif 21:4;  
Ita 2:12.

 20 a 1 Nif 14:23.
 23 a 1 Nif 13:38;  

2 Nif 29:4–12.
  b gs Skripja, Ol.
  d 2 Nif 3:12.
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wetem laen blong Isrel; mo hem 
i holem tu plante long ol profe
si blong ol tabu profet; mo hem i 
wan histri olsem ol raeting we oli 
stap long ol e buk we oli mekem 
wetem bras, be hemia nomo i no 
gat plante tumas; be, oli holem ol 
kavenan blong Lod, we hem i bin 
mekem wetem laen blong Isrel; 
taswe, oli gat bigfala yus long Ol 
Jentael.”

24 Mo enjel blong Lod i talem 
long mi: “Yu bin luk we buk ia 
i kam aot long maot blong wan 
Jiu; mo taem we i kam aot long 
maot blong wan Jiu, i holem gos
pel blong Lod we i fulwan, we 
olgeta twelef aposol i talemaot; 
mo oli talemaot ol samting folem 
trutok we i stap long Smol Sipsip 
blong God.

25 Taswe, ol samting ia i go aot 
long Ol a Jiu long klin fasin i go 
kasem Ol b Jentael, folem trutok 
we i stap wetem God.

26 Mo afta oli go aot tru long ol 
han blong olgeta twelef aposol 
blong Smol Sipsip, long Ol Jiu a i 
go kasem Ol Jentael, yu stap luk 
taem we b bigfala mo rabis d jos ia i 
stat, we i moa rabis bitim ol nara
fala jos; from luk, oli bin e teke
maot, long gospel blong Smol 
Sipsip, plante pat we oli f klia mo 
gudgudfala; mo tu, oli bin teke
maot plante kavenan blong Lod.

27 Mo evri samting ia oli mekem 
blong oli save jenisim ol stret fasin 

blong Lod, blong oli save mekem 
ol ae oli kam blaen, mo mekem 
hat blong ol pikinini blong ol man 
i kam strong.

28 Taswe, yu stap luk we afta 
buk ia i go aot tru ol han blong 
bigfala mo rabis jos, i gat plante 
klia mo gudgudfala samting we 
oli bin tekemaot long buk ia, we i 
buk blong Smol Sipsip blong God.

29 Mo afta we ol samting ia we 
oli klia mo gudgudfala oli lus, 
buk ia i go long evri kantri blong 
Ol Jentael; mo afta we i go long 
evri kantri blong Ol Jentael, yes, 
i go krosem plante solwota we 
yu bin luk wetem Ol Jentael we 
oli bin go fored, oli aot long kala
bus, yu luk—from plante samting 
ia we oli klia mo gudgudfala we 
oli bin tekemaot long buk ia, we 
oli bin isi blong ol pikinini blong 
ol man blong andastanem, folem 
klia fasin we i stap long Smol Sip
sip blong God—from ol samting 
ia we oli tekemaot long gospel 
blong Smol Sipsip, wan bigfala 
namba blong ol pipol i foldaon, 
yes, inaf blong mekem se Setan i 
gat bigfala paoa ova long olgeta.

30 Be, yu luk se Ol Jentael we i 
bin go fored, oli aot long kalabus, 
mo oli bin kam antap tru long 
paoa blong God ova long evri 
narafala kantri, long fes blong 
graon we i gud tumas i bitim ol 
narafala graon, we i graon we Lod 
God i bin mekem kavenan wetem 

 23 e 1 Nif 5:10–13.
 25 a 2 Nif 29:4–6;  

D&K 3:16.  
gs Jiu.

  b gs Jentael, Ol.

 26 a Mat 21:43.
  b 1 Nif 13:4–6; 14:3, 9–17.
  d gs Apostasi—Apostasi 

blong fas Kristin jos.
  e Momon 8:33;  

Moses 1:41.
  f 1 Nif 14:20–26;  

TbB 1:8.
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papa blong yu, se laen blong hem 
i mas gat a graon ia blong olgeta 
we oli kasem long papa; taswe, yu 
luk we Lod God bae i no letem se 
Ol Jentael bae i prapa spolem gud 
evriwan olgeta blong laen blong 
yu we oli bin b miks, we oli stap 
long medel blong ol brata blong 
yu.

31 Mo tu, bae hem i no letem se 
Ol Jentael bae oli a prapa spolem 
gud laen blong ol brata blong yu.

32 Mo tu, Lod God bae i no 
letem se Ol Jentael bae oli stap 
oltaem long nogud ples blong 
stap blaen, we yu luk oli stap long 
hem, from ol klia mo ol gudgud
fala pat blong gospel blong Smol 
Sipsip we a rabis jos ia i bin holem
bak, we yu bin luk taem we hem 
i stat.”

33 Taswe, Smol Sipsip blong 
God i talem: “Bae mi gat sore 
long Ol Jentael, taem we bae mi 
panisim smol haf nomo blong 
laen blong Isrel wetem panis we 
i strong tumas.”

34 Mo i bin hapen se enjel blong 
Lod i toktok long mi, i talem se: 
“Luk, Smol Sipsip blong God 
i talem, afta we mi bin visitim 
a smol haf we i stap yet blong laen 
blong Isrel—mo smol haf ia we i 
stap yet we mi tokbaot, oli ol laen 
blong papa blong yu—taswe, afta 

we mi panisim olgeta wetem jaj
men, mo mi kilim olgeta tru long 
han blong Ol Jentael, mo afta, Ol 
Jentael oli b foldaon tumas, from 
we ol samting ia we oli klia mo 
gudgudfala blong d gospel blong 
Smol Sipsip we rabis jos ia i bin 
holembak olgeta, we i mama 
blong ol woman blong rod, Smol 
Sipsip i talem—bae mi gat sore 
long Ol Jentael long dei ia, inaf 
blong mekem se bae mi e karem 
i kam long olgeta, wetem paoa 
blong miwan, plante long gospel 
blong mi we bae i klia mo gud
gudfala,” Smol Sipsip i talem.

35 From, luk, Smol Sipsip i 
talem: “Bae mi soemaot miwan 
long ol laen blong yu, blong oli 
raetem plante samting we bae mi 
mas tijim long olgeta, we bae oli 
klia mo gudgudfala; mo afta ol 
laen blong yu bae oli ded, mo oli 
kam slak from oli lusum bilif, mo 
tu, ol laen blong ol brata blong 
yu; luk, ol a samting ia bae mi hae
dem, blong i kamaot i go long Ol 
Jentael, tru long presen mo paoa 
blong Smol Sipsip.”

36 “Mo long ol samting ia bae oli 
raetem a gospel blong mi,” Smol 
Sipsip i talem, “mo b strong ston 
blong mi mo fasin blong mi blong 
sevem man.”

37 Mo bae mi a blesem olgeta we 

 30 a gs Graon blong 
Promes.

  b Alma 45:10–14.
 31 a 2 Nif 4:7; 10:18–19;  

Jek 3:5–9;  
Hil 15:12;  
3 Nif 16:8–9;  
Momon 5:20–21.

 32 a gs Devel—Jos 

blong devel.
 34 a gs Josef, Boe 

blong Jekob.
  b 1 Nif 14:1–3;  

2 Nif 26:20.
  d gs Gospel.
  e D&K 10:62.  

gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 

blong Gospel.
 35 a 2 Nif 27:6; 29:1–2.  

gs Buk blong Momon.
 36 a 3 Nif 27:13–21.
  b Hil 5:12;  

3 Nif 11:38–39.  
gs Strong Ston.

 37 a D&K 21:9.
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oli lukaotem blong karem i kam 
b Saeon blong mi long dei ia, from 
bae oli gat d presen mo paoa blong 
Tabu Spirit; mo sapos oli e stap 
strong kasem en, bae God i lefte
map olgeta long las dei, mo bae 
mi sevem olgeta long f kingdom 
we i no gat en blong Smol Sipsip; 
mo eni man we i g talemaot pis, 
yes, nius we i karem bigfala glad 
i kam, bae oli kam naes tumas 
antap long ol bigfala hil.

38 Mo i bin hapen se mi bin luk 
smol haf we oli stap yet blong 
laen blong ol brata blong mi, mo 
tu, a buk blong Smol Sipsip blong 
God, we i bin kam aot long maot 
blong Ol Jiu, we i bin kam aot 
long Ol Jentael b i go long samfa
la we oli stap yet blong ol pikini
ni blong ol brata blong mi.

39 Mo afta we i bin kasem olgeta, 
mi bin luk sam narafala a buk we i 
bin kam tru long paoa blong Smol 
Sipsip long Ol Jentael i go long 
olgeta, blong b winim tingting 
blong Ol Jentael mo smol haf we 
i stap yet blong laen blong ol bra
ta blong mi, mo tu, Ol Jiu we i bin 
seraot olbaot long ful fes blong 
wol, se ol histri blong ol profet 
mo blong ol twelef aposol blong 
Smol Sipsip oli d tru.

40 Mo enjel i bin toktok long mi, 
i talem se: “Ol a lasfala histri ia, we 
yu bin luk long medel blong Ol 
Jentael, bae oli b witnes long saed 
blong trutok blong d faswan, we i 
blong ol twelef aposol blong Smol 
Sipsip, mo bae i soem ol samting 
we i klia mo gudgudfala we oli 
bin tekemaot long faswan; mo bae 
i soem long evri famli, lanwis, mo 
pipol se Smol Sipsip blong God i 
Pikinini blong Papa we i no Save 
Finis, mo e Sevya blong wol; mo 
we evri man i mas kam long hem, 
sapos no, hem i no save sevem 
olgeta.

41 Mo oli mas kam folem ol 
toktok we bae oli stanap tru long 
maot blong Smol Sipsip; mo ol 
toktok blong Smol Sipsip bae oli 
soemaot long ol histri blong laen 
blong yu, mo tu, long ol histri 
blong olgeta twelef aposol blong 
Smol Sipsip; taswe, tufala tugeta 
i mas stanap long a wan; from i gat 
b wan God mo wan d Man blong 
Lukaot long Sipsip ova long ful 
wol.

42 Mo taem ia bae i kam we hem 
i mas soemaot hemwan long evri 
kantri, long Ol a Jiu tugeta wetem 
Ol Jentael tu; mo afta we hem i 
bin soemaot hemwan long Ol Jiu 

 37 b gs Saeon.
  d gs Presen we I 
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  e 3 Nif 27:16.  
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mo tu long Ol Jentael, nao bae 
hem i soemaot hemwan long Ol 
Jentael mo tu long Ol Jiu, mo b las
wan bae i faswan, mo d faswan bae 
i laswan.”

JAPTA 14

Wan enjel i talem long Nifae long 
saed blong ol blesing mo ol strong 
nogud tok we bae i kam long Ol 
Jentael—I gat tu jos nomo: Jos Ia 
blong Smol Sipsip blong God, mo 
jos blong devel—Ol Sent blong God 
long evri kantri oli kasem hadtaem 
tru long bigfala mo rabis jos ia—
Aposol Jon bae i raetem ol samting 
long saed blong en blong wol. Raon-
abaot 600–592 b.k.b.

Mo bae i kam blong hapen se, 
sapos Ol a Jentael oli lisin gud long 
Smol Sipsip blong God long dei 
ia we bae hem i soemaot hem
wan long olgeta tru long toktok, 
mo tu, tru long b paoa, tru long ol 
samting we hem i mekem, kasem 
taem we hem i karemaot ol d sam
ting we oli stap mekem olgeta oli 
foldaon—

2 Mo oli no mekem hat blong 
olgeta i kam strong agensem 
Smol Sipsip blong God, bambae 
oli a kaontem olgeta wetem ol laen 
blong papa blong yu; yes, bae oli 
kaontem olgeta wetem laen blong 
Isrel; mo bae oli kasem b blesing 

long promes graon blong oltaem; 
bae oli nomo go daon long kala
bus; mo laen blong Isrel bae i 
nomo save miks wetem ol nara
fala pipol.

3 “Mo bigfala a hol ia, we bigfala 
mo rabis jos ia i bin digim blong 
olgeta ia, we devel i bin statem 
wetem ol pikinini blong hem, 
blong hem i save lidim sol blong 
ol man i gowe i go daon long hel—
yes, bigfala hol ia we oli bin digim 
blong prapa spolem gud ol man, 
bae i fulap wetem olgeta ia we oli 
digim hol ia, kasem oli rili prapa 
spolem gud olgeta,” Smol Sipsip 
blong God i talem; i no blong sol 
i prapa lus, be i blong sakem hem 
long b hel ia we i no gat en.

4 From luk, samting ia i folem 
fasin blong devel blong holem
taet man, mo tu, folem jastis 
blong God, long olgeta we bae 
oli mekem ol fasin nogud mo ol 
rabis sin long fored blong hem.

5 Mo i bin hapen se enjel i tok
tok long mi, Nifae, i talem se: “Yu 
bin luk se sapos Ol Jentael i sakem 
sin, bae i oraet wetem olgeta; 
mo yu save tu long saed blong 
ol kavenan blong Lod we hem i 
mekem wetem laen blong Isrel; 
mo yu bin harem tu se olgeta we 
oli no a sakem sin oli mas ded.”

6 From hemia, a sore tumas long 
Ol Jentael, sapos i olsem ia nao 
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se oli mekem hat blong olgeta i 
kam strong agensem Smol Sipsip 
blong God.

7 From taem ia bae i kam, Smol 
Sipsip blong God i talem, se bae 
mi mekem wan a bigfala mo gud
fala wok long medel blong ol 
pikinini blong ol man; wan wok 
we bae i no save en, long wan 
han o long narafala wan—sam
ting ia bae i winim tingting blong 
olgeta long pis mo b laef we i no 
save finis, o blong givim olgeta 
long strong hat blong olgeta mo ol 
tingting blong olgeta we oli blaen 
olgeta, kasem we oli karem olgeta 
i go daon long kalabus, mo tu, 
kasem we oli prapa spolem gud 
olgeta, long saed blong laef, mo 
tu, long saed blong spirit, folem 
fasin blong devel blong d holem
taet man, we mi bin tokbaot finis.

8 Mo i bin hapen se taem we 
enjel i talemaot ol toktok ia, hem 
i talem long mi: “?Yu tingbaot ol 
a kavenan blong Papa we hem i bin 
mekem wetem laen blong Isrel?” 
Mi bin talem long hem: “Yes.”

9 Mo i bin hapen se hem i talem 
long mi: “Luk, mo lukluk gud 
bigfala mo rabis jos ia, we i mama 
blong ol rabis sin, we a devel i bin 
statem.”

10 Mo hem i talem long mi: 
“Luk, i gat a tu jos nomo: wan i Jos 

Ia blong Smol Sipsip blong God, 
mo b narafalawan i jos blong devel; 
taswe, eni man we i no blong Jos 
Ia blong Smol Sipsip blong God, 
i blong bigfala jos ia, we i mama 
blong ol rabis sin; mo hem i 
d woman blong rod blong ful wol.”

11 Mo i bin hapen se mi luk
luk mo mi lukluk gud woman 
blong rod blong ful wol, mo hem 
i sidaon long plante a solwota; 
mo b hem i gat paoa ova long ful 
wol, long medel blong evri kan
tri, famli, lanwis, mo pipol.

12 Mo i bin hapen se mi luk Jos 
Ia blong Smol Sipsip blong God, 
mo ol namba blong hem oli a smol 
nomo, from ol fasin nogud mo 
ol rabis sin blong woman blong 
rod ia, we i bin sidaon long plan
te solwota; be, mi luk se Jos Ia 
blong Smol Sipsip, we oli ol sent 
blong God, i stap tu, long b ful fes 
blong wol; mo ol samting we oli 
rulum long fes blong wol oli smol, 
from ol fasin nogud blong bigfala 
woman blong rod we mi bin luk.

13 Mo i bin hapen se mi luk we 
bigfala mama blong ol rabis sin i 
karem i kam tugeta plante grup 
blong ol pipol long fes blong ful 
wol, long medel blong ol kantri 
blong Ol Jentael, blong a faet agen
sem Smol Sipsip blong God.

14 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
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mi luk paoa blong Smol Sipsip 
blong God, we i kamdaon long 
ol sent blong Jos Ia blong Smol 
Sipsip, mo long ol kavenan pipol 
blong Lod, we i seraot olbaot long 
ful fes blong wol; mo oli blokem 
olgeta wetem stret mo gud fasin 
mo a paoa blong God long bigfala 
glori.

15 Mo i bin hapen se mi luk we 
kros blong God i a kapsaet long 
bigfala mo rabis jos ia, inaf blong 
mekem se i gat ol wo mo ol tok
tok olbaot abaot ol wo long medel 
blong evri b kantri mo famli blong 
wol.

16 Mo taem we i stat blong gat 
ol a wo mo ol toktok abaot ol wo 
long medel blong evri kantri we 
i blong mama blong ol rabis sin, 
enjel i toktok long mi, i talem se: 
“Luk, bigfala nogud kros blong 
God i stap long mama blong ol 
woman blong rod; mo luk, yu 
stap luk evri samting ia—

17 Mo taem we a dei ia i stap kam 
we b bigfala nogud kros blong 
God i kapsaet long mama blong 
ol woman blong rod, we i big
fala mo rabis jos ia blong ful wol, 
we man we i statem i devel, ale, 
long dei ia, d wok blong Papa bae i 
stat, blong mekem rere rod blong 
mekem i hapen ol e kavenan blong 
hem, we hem i mekem wetem ol 

pipol blong hem we oli blong laen 
blong Isrel.”

18 Mo i bin hapen se enjel i tok
tok long mi, i talem se: “!Luk!”

19 Mo mi bin lukluk mo mi bin 
luk wan man, mo hem i werem 
wan longfala waet klos.

20 Mo enjel i bin talem long mi: 
“Luk a wan long olgeta twelef 
aposol blong Smol Sipsip.

21 Luk, bae hem i luk mo rae
tem ol narafala pat we i stap yet 
blong olgeta samting ia; yes, mo 
tu, plante samting we i bin hapen.

22 Mo tu, bae hem i raetem long 
saed blong en blong wol.

23 Taswe, evri samting we bae 
hem i raetem, oli stret mo tru; mo 
luk, oli raetem ol samting ia long 
a buk we yu bin luk i kamkamaot 
long maot blong Ol Jiu; mo long 
taem we oli kam kamaot long 
maot blong Ol Jiu, o, long taem 
we buk ia i kamkamaot long maot 
blong Ol Jiu, ol samting we oli bin 
raetem oli klia mo tru, mo b gud
gudfala mo i isi blong evri man i 
andastanem.

24 Mo luk, ol samting we a apo
sol ia blong Smol Sipsip bae i rae
tem, oli ol plante samting we yu 
bin luk; mo luk, ol narafala pat 
bambae yu luk.

25 Be ol samting we bae yu luk 
stat long naoia i go, bae yu no mas 
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raetemdaon; from Lod God i bin 
odenem aposol blong Smol Sipsip 
blong God blong hem i mas a rae
temdaon olgeta samting ia.

26 Mo tu, sam narafalawan we 
oli bin laef bifo, long olgeta hem 
i soem evri samting, mo oli rae
temdaon olgeta; mo olgeta sam
ting ia, oli a silim olgeta blong oli 
kamkamaot afta long fasin we i 
tru, folem trutok we i stap long 
Smol Sipsip, long taem we Lod 
i jusum, long laen blong Isrel.”

27 Mo mi, Nifae, mi harem mo 
talemaot se, nem blong apo
sol blong Smol Sipsip i bin a Jon, 
folem toktok blong enjel.

28 Mo luk, mi, Nifae, oli blokem 
mi se mi no mas raetemdaon haf 
blong olgeta samting we i stap yet 
we mi bin luk mo mi bin harem; 
taswe, ol samting we mi bin rae
tem oli inaf long mi, mo mi bin 
raetemdaon be wan smol pat 
nomo blong olgeta samting we 
mi bin luk.

29 Mo mi talemaot we mi bin 
luk ol samting we a papa blong 
mi i bin luk, mo enjel blong Lod 
i bin soem ol samting ia long mi.

30 Mo nao, mi stop blong tok
tok long saed blong ol samting 
we mi bin luk taem we Spirit i bin 
karem mi i go longwe. Mo sapos 
evri samting we mi bin luk mi no 
bin raetem, ol samting we mi bin 
raetem oli a tru. Mo i olsem ia nao. 
Amen.

JAPTA 15

Ol laen blong Lihae bae oli kasem 
gospel long Ol Jentael long ol lata- 
dei—Kam tugeta blong Isrel i olsem 
wan olif tri we ol stret branj blong 
hem bae oli joenem olgeta bake-
gen long olif tri ia—Nifae i givim 
mining blong visen blong tri blong 
laef mo i tokbaot jastis blong God, 
taem we hem i divaedem ol man 
nogud aot long olgeta we oli stret. 
Raonabaot 600–592 b.k.b.

Mo i bin hapen se afta, mi, Nifae, 
Spirit i karem mi i go longwe, mo 
mi luk ol samting ia, mi gobak 
long tenet blong papa blong mi

2 Mo i bin hapen se mi luk ol 
brata blong mi, mo oli stap rao 
wan wetem narawan long saed 
blong ol samting we papa blong 
mi i talem long olgeta.

3 From i tru we hem i bin talem 
plante bigfala samting long 
olgeta, we i had blong a andasta
nem, sapos nomo wan man i no 
askem Lod; mo from hat blong 
olgeta i strong, from hemia, oli 
no lukluk long Lod olsem we oli 
sapos blong mekem.

4 Mo nao mi, Nifae, mi harem 
nogud from hat blong olgeta i 
strong, mo tu, from ol samting we 
mi bin luk, mo mi save se oli mas 
kam blong hapen, from ol big
fala fasin nogud blong ol pikini
ni blong ol man.

5 Mo i bin hapen se ol hadtaem 
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blong mi i mekem mi mi slak, 
from mi ting se ol a hadtaem blong 
mi i bigwan bitim evriwan, from 
ol pipol blong mi oli bin b foldaon, 
from mi bin luk foldaon blong 
olgeta.

6 Mo i bin hapen se afta we mi 
kasem a paoa mi toktok long ol 
brata blong mi, mi wantem save 
long olgeta wanem i stamba ting
ting blong rao blong olgeta.

7 Mo oli talem: “Luk, mifala i 
no save andastanem ol toktok we 
papa blong yumi i talemaot long 
saed blong ol stret branj blong olif 
tri, mo tu, long saed blong Ol Jen
tael.”

8 Mo mi talem long olgeta: 
“?Yufala i bin a askem Lod?”

9 Mo oli talem long mi: “Mifa
la i no bin askem Lod; from Lod i 
no mekem mifala i save long saed 
blong eni samting olsem.”

10 Luk, mi talem long olgeta: 
“?Weswe nao i hapen se yufala i 
no obei long ol komanmen blong 
Lod? ?Weswe nao i hapen se bae 
yufala i ded, from hat blong yufa
la i a strong?

11 ?Yufala i no tingbaot ol sam
ting we Lod i bin talemaot?—
Sapos yufala i no mekem hat 
blong yufala i kam strong, mo 
a askem mi wetem fet, mo stap 

bilivim se bae yufala i kasem, 
mo wokhad oltaem blong holem 
ol komanmen blong mi, i tru we 
bae olgeta samting ia oli mas kam 
long yufala.

12 Luk, mi talem long yufa
la, se laen blong Isrel oli skelem 
olsem wan olif tri, tru long Spirit 
blong Lod we i bin stap long papa 
blong yumi; mo luk, ?yumi no bin 
kamaot long laen blong Isrel, mo 
yumi no wan a branj blong laen 
blong Isrel?

13 Mo nao, samting we papa 
blong yumi i minim long saed 
blong ol stret branj we oli joe
nem insaed long tri ia from evri 
Jentael i akseptem gospel, hem 
i we, long ol lata dei, taem we 
bae laen blong yumi i kam a slak 
from oli lusum bilif, yes, blong 
spes blong plante yia, mo plan
te jeneresen afta we b Mesaea bae 
i soemaot hem long bodi long ol 
pikinini blong ol man, nao, d gos
pel we i fulwan blong Mesaea bae 
i kam long Ol Jentael, mo aot long 
Ol e Jentael bae i go long smol haf 
we i stap yet blong laen blong 
yumi—

14 Mo long dei ia bae smol haf 
we i stap yet blong a laen blong 
yumi bae oli save se oli blong laen 
blong Isrel, mo we oli ol b kavenan 
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pipol blong Lod; mo afta, bae oli 
save mo kam blong d save long 
saed blong ol papa blong olgeta 
blong bifo, mo tu, oli kam blong 
save long saed blong gospel blong 
Ridima blong olgeta, we hem i bin 
givhan long ol papa blong olgeta 
blong bifo; taswe, bae oli kam 
blong save Ridima blong olgeta, 
mo ol impoten pat blong doktrin 
blong hem, blong oli save gat save 
long olsem wanem blong kam 
long hem, mo nao, hem i save 
sevem olgeta.

15 Mo afta, long dei ia, ?bae oli 
no glad, mo presem God blong 
olgeta we i no gat en, a strong 
ston blong olgeta, mo fasin blong 
sevem man blong olgeta? Yes, 
long dei ia, ?bae oli no kasem 
paoa mo gudfala kaekae long pra
pa b rop? Yes, ?bae oli no kam long 
tru yad blong God?

16 Luk, mi talem long yufa
la: Yes; Lod bae i tingbaot olgeta 
bakegen long medel blong laen 
blong Isrel; Lod bae i a joenem 
olgeta, from oli ol stret branj 
blong olif tri, long tru olif tri.

17 Mo hemia i wanem we papa 
blong yumi i minim; mo hem i 
minim se samting ia bae i no kam 
blong hapen, be kasem taem afta 
we Ol Jentael oli mekem olgeta 
oli seraot olbaot; mo hem i minim 
se bae i hapen tru long Ol Jen
tael, blong Lod i save soemaot 

paoa blong hem long Ol Jentael, 
from stamba tingting we Ol Jiu, 
o laen blong Isrel, bae oli a sake
maot hem.

18 Taswe, papa blong yumi i no 
tokbaot ol pikinini blong yumi 
nomo, be tu, long saed blong 
laen blong Isrel, mo tokbaot gud 
kavenan we bae i hapen long 
lata dei; we kavenan ia, Lod i 
mekem wetem papa blong yumi 
Ebraham, we i talem se: ‘Tru long 
a laen blong yu bae evri famli 
blong wol bae i kasem blesing.’ ”

19 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi talem plante samting long 
olgeta long saed blong olgeta 
samting ia; yes, mi bin toktok 
long olgeta long saed blong taem 
we Ol Jiu bae oli a kambak long ol 
lata dei.

20 Mo mi talem wan moa taem 
long olgeta ol toktok blong 
a Aesea, we i bin tokbaot taem 
we Ol Jiu bae oli kambak, o long 
saed blong laen blong Isrel; mo 
afta we oli kambak bae oli nomo 
save miks, mo tu, bae oli nomo 
seraot olbaot bakegen. Mo i bin 
hapen se mi talem plante toktok 
long ol brata blong mi, mekem se 
oli stap kwaet mo oli b putum ting
ting blong olgeta i stap daon long 
fored blong Lod.

21 Mo i bin hapen se oli toktok 
long mi bakegen, oli talem se: 
“?Wanem mining blong samting 
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ia we papa blong yumi i bin luk 
long wan drim? ?Wanem mining 
blong a tri we hem i bin luk?”

22 Mo mi talem long olgeta: 
“Hemia i wan eksampol blong 
a tri blong laef.”

23 Mo oli talem long mi: 
“?Wanem mining blong a aean rel 
we papa blong yumi i bin luk, we 
i bin lidim hem i go long tri?”

24 Mo mi talem long olgeta se i 
a toktok blong God; mo eni man 
we bae i lisin gud long toktok 
blong God, mo bae i b hang strong 
long hem, bae i no save lus; mo 
tu, ol d temtesen mo ol e spia blong 
f devel, we i gat faea long hem, i no 
save winim olgeta blong mekem 
oli kam blaen, blong lidim olgeta 
oli gowe blong lus.

25 Taswe, mi, Nifae, mi askem 
strong long olgeta blong a mekem 
folem toktok blong Lod; yes, mi 
askem strong long olgeta wetem 
evri paoa blong sol blong mi, mo 
wetem evri paoa we mi bin gat, 
blong oli mas mekem folem tok
tok blong God, mo tingbaot blong 
holem ol komanmen blong hem 
evri taem long evri samting.

26 Mo oli talem long mi: 
“?Wanem mining blong a reva 
blong wota we papa blong yumi 
i bin luk?”

27 Mo mi talem long olgeta se 

a wota we papa blong mi i bin 
luk, hem i ol b doti; mo from maen 
blong papa blong mifala i ting
ting tumas long ol narafala sam
ting, hem i no bin luk bigfala doti 
blong wota ia.

28 Mo mi talem long olgeta se 
hemia i bin wan rabis a hol, we 
i seperetem ol man nogud long 
tri blong laef, mo tu, long ol sent 
blong God.

29 Mo mi talem long olgeta se i 
wan eksampol blong rabis a hel ia, 
we enjel i talem long mi se i rere i 
stap blong ol man nogud.

30 Mo mi talem long olgeta se 
papa blong mifala i bin luk tu se 
a jastis blong God i bin sepere
tem tu ol man nogud long olgeta 
we oli stret mo gud; mo bigfala 
laet blong jastis ia i olsem bigfala 
laet blong wan faea we i stap laet, 
we i stap go antap i go long God 
blong oltaem mo oltaem, mo i no 
gat en.

31 Mo oli talem long mi: “?Sam
ting ia i minim safa blong bodi 
long ol dei blong a tes, o, hem i 
minim las ples blong sol afta b ded 
blong bodi blong wol, o, hem i 
tokbaot ol samting we oli blong 
laef ia?”

32 Mo i bin hapen se mi talem 
long olgeta se hemia i wan 
eksampol blong evri samting 
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 26 a 1 Nif 8:13.
 27 a 1 Nif 12:16.
  b gs Doti.

 28 a Luk 16:26;  
1 Nif 12:18;  
2 Nif 1:13.

 29 a gs Hel.
 30 a gs Jastis.
 31 a Alma 12:24; 42:10;  

Hil 13:38.
  b Alma 40:6, 11–14.
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we i blong laef ia tugeta wetem 
blong spirit, from dei bae i kam 
we oli mas kasem jajmen from ol 
a wok blong olgeta, yes, ol wok 
we oli bin mekem wetem bodi 
blong wol long ol dei blong 
olgeta blong tes.

33 Taswe, sapos oli a ded wetem 
fasin nogud blong olgeta, bae Lod 
i mas b sakemaot olgeta tu, long 
saed blong ol samting we oli 
blong spirit, we oli blong saed 
blong stret mo gud fasin; taswe, 
Lod i mas karem olgeta blong sta
nap long fes blong God, blong 
kasem d jajmen from ol e wok blong 
olgeta; mo sapos ol wok blong 
olgeta oli bin doti, oli mas stap 
f doti; mo sapos oli doti, i mas nid 
se oli no save g stap long kingdom 
blong God; sapos i olsem, king
dom blong God i mas stap doti tu.

34 Be luk, mi talem long yufala: 
“Kingdom blong God i no a doti, 
mo i no save gat wan samting we 
i no klin i go insaed long king
dom blong God; taswe, i mas gat 
wan ples blong ol doti i rere i stap 
blong ol samting we oli doti.

35 Mo i gat wan ples we i rere i 
stap, yes, hem i rabis a hel ia we mi 
bin tokbaot, mo b devel i man we i 
mekem rere ples ia; taswe, las ples 
blong sol blong ol man, i blong 
stap long kingdom blong God, o, 

Lod i mas sakemaot olgeta from 
d jastis ia we mi bin tokbaot.

36 Taswe, Lod i mas sakem ol 
man nogud aot long olgeta we 
oli stret mo gud, mo tu, aot long 
a tri ia blong laef, we frut blong 
hem i moa gudgudfala mo ol man 
i b wantem moa bitim ol narafala 
frut; yes, mo hem i d nambawan 
presen long evri e presen blong 
God. Mo olsem ia nao mi toktok 
long ol brata blong mi. Amen.”

JAPTA 16

Ol man nogud oli ting se trutok i 
had tumas—Ol boe blong Lihae oli 
mared wetem ol gel blong Ismael—
Liahona i soem rod blong olgeta i go 
long waelples—Ol mesej blong Lod 
oli kamaot long Liahona wanwan 
taem—Ismael i ded; famli blong 
hem i komplen from ol hadtaem. 
Raonabaot 600–592 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se, afta, mi, 
Nifae, mi putum wan en blong 
toktok long ol brata blong mi, luk 
oli talem long mi: “Yu bin talem 
long mifala plante strong sam
ting, moa bitim wanem mifala i 
save tekem.”

2 Mo i bin hapen se mi talem 
long olgeta se mi save se mi talem 
ol strong samting agensem ol man 
nogud, folem trutok; mo olgeta 

 32 a gs Wok, Ol.
 33 a Mos 15:26;  

Moro 10:26.
  b Alma 12:12–16; 40:26.
  d gs Jajmen, Las.
  e 3 Nif 27:23–27.
  f 2 Nif 9:16;  

D&K 88:35.
  g Sam 15; 24:3–4;  

Alma 11:37;  
D&K 76:50–70;  
Moses 6:57.

 34 a gs Doti.
 35 a 2 Nif 9:19;  

Mos 26:27.  
gs Hel.

  b 1 Nif 14:9;  
D&K 1:35.

  d gs Jastis.
 36 a Jen 2:9;  

2 Nif 2:15.
  b 1 Nif 8:10–12;  

Alma 32:42.
  d D&K 6:13.
  e D&K 14:7.  

gs Laef we I No 
Save Finis.
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we oli stret mo gud, mi talem se 
oli no gat rong, mo mi testifae se 
bae God i leftemap olgeta long las 
dei; taswe, a olgeta man we oli gat 
rong oli ting se b trutok i strong 
tumas, from i d katem olgeta stret 
long medel blong olgeta.

3 Mo nao olgeta brata blong 
mi, sapos yufala i stret mo gud 
mo wantem blong harem trutok, 
mo stap mekem folem trutok ia, 
blong yufala i save a wokbaot long 
stret laef long fored blong God, 
ale, bae yufala i no save kom
plen from trutok ia, mo talem: 
“Yu talem plante strong samting 
agensem mifala.”

4 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi askem strong long olgeta bra
ta blong mi, blong oli obei ol 
komanmen blong Lod wetem 
strong tingting oltaem.

5 Mo i bin hapen se oli a putum 
tingting blong olgeta i stap daon 
long fored blong Lod; inaf blong 
mekem se mi gat glad mo ol big
fala hop from olgeta, se bae oli 
wokbaot long ol rod blong stret 
mo gud fasin.

6 Nao, mifala i bin talem mo 
mekem evri samting ia long taem 
we papa blong mi i bin stap long 
wan tenet long vale we hem i bin 
singaotem Lemyul.

7 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi tekem wan long ol a gel blong 

Ismael blong stap olsem b waef 
blong mi, mo tu, ol brata blong 
mi oli bin tekem ol narafala gel 
blong Ismael olsem waef blong 
olgeta; mo tu, d Soram i bin tekem 
fasbon gel blong Ismael olsem 
waef blong hem.

8 Mo olsem ia nao papa blong 
mi i mekem i hapen evri koman
men blong Lod we hem i bin 
givim long hem. Mo tu, mi, Nifae, 
mi kasem plante blesing tumas 
long Lod.

9 Mo i bin hapen se voes blong 
Lod i toktok long papa blong mi 
long naet, mo i givim oda long 
hem se long nekis dei, hem i mas 
wokbaot i go long waelples.

10 Mo i bin hapen se taem 
we papa blong mi i girap long 
moning, mo i go aot long doa 
blong tenet, long bigfala sapraes 
blong hem, hem i luk long graon 
wan a bol we fasin blong wokem 
bol ia i defren tumas; mo oli 
mekem wetem naes bras. Mo 
insaed long bol i gat tufala sam
ting olsem nidel; mo wan i poe
nem wei, we mifala i mas go long 
hem long waelples.

11 Mo i bin hapen se mifala 
i karem i kam tugeta eni sam
ting we mifala i mas karem i go 
long waelples, wetem evri kae
kae blong mifala we i stap yet 
we Lod i bin givim long mifala; 

16 2 a Jon 3:20;  
2 Nif 33:5;  
Inos 1:23;  
Hil 14:10.  
gs Rong.

  b Prov 15:10;  
2 Nif 1:26; 9:40; 

   Hil 13:24–26.
  d Wok 5:33;  

Mos 13:7.
 3 a D&K 5:21.  

gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

 5 a 1 Nif 16:24, 39; 18:4.

 7 a 1 Nif 7:1.
  b gs Mared, Maredem.
  d 1 Nif 4:35;  

2 Nif 5:5–6.
 10 a Alma 37:38–46.  

gs Liahona.
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mo mifala i karem sid blong evri 
kaen blong mifala i save karem i 
go long waelples.

12 Mo i bin hapen se mifala i 
karem ol tenet blong mifala mo 
mifala i aot i go long waelples, 
long narasaed blong Leman reva.

13 Mo i bin hapen se mifala i 
wokbaot blong spes blong fo dei, 
kolosap long rod we i go Saot 
Saot Is, mo mifala i stanemap ol 
tenet blong mifala bakegen; mo 
mifala i singaotem nem blong 
ples ia Sesa.

14 Mo i bin hapen se mifala i 
karem ol bonara blong mifala mo 
ol ara blong mifala, mo mifala i 
go long waelples blong kilim kae
kae blong ol famli blong mifala; 
mo afta we mifala i kilim ol kae
kae blong ol famli blong mifala, 
mifala i gobak bakegen long ol 
famli blong mifala long waelples, 
long ples blong Sesa. Mo mifala i 
go bakegen long waelples, folem 
sem wei, mifala i stap wokbaot 
nomo long gudfala graon long 
waelples, we i stap long ol boda 
kolosap long a Red Si.

15 Mo i bin hapen se mifala i 
wokbaot blong spes blong plan
te dei, mifala i stap kilim kaekae 
long rod wetem ol bonara blong 
mifala mo ol ara blong mifala, mo 
ol ston blong mifala mo ol sling 
blong mifala.

16 Mo mifala i folem ol a rod 
blong bol we i lidim mifala i go 
long ol ples we oli moa gudfala 
long waelples ia.

17 Mo afta we mifala i wokbaot 
blong spes blong plante dei, mifa
la i stanemap ol tenet blong mifa
la blong spes blong smol taem 
blong mekem se mifala i save spel 
smol mo kasem kaekae blong ol 
famli blong mifala.

18 Mo i bin hapen se taem we 
mi, Nifae, mi go blong kilim kae
kae, luk, mi brekem bonara blong 
mi, we oli mekem wetem gudfala 
a stil; mo afta we mi brekem bona
ra blong mi, luk, ol brata blong 
mi oli kros long mi, from mifala i 
lusum bonara blong mi, mo mifa
la i no kasem eni kaekae.

19 Mo i bin hapen se mifala i 
gobak we mifala i no gat kaekae 
blong ol famli blong mifala, mo 
from oli taed tumas from wokbaot 
blong olgeta, oli safa plante from 
oli nidim kaekae.

20 Mo i bin hapen se Leman mo 
Lemyul mo ol boe blong Ismael, 
oli stat blong komplen tumas, 
from ol harem nogud blong 
olgeta, mo ol hadtaem long wael
ples; mo tu, papa blong mi i stat 
blong komplen agensem Lod, 
God blong hem; yes, mo olgeta 
evriwan oli harem nogud tumas, 
mekem se oli komplen agensem 
Lod.

21 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
from mi kasem hadtaem wetem 
ol brata blong mi from mi brekem 
bonara blong mi, mo ol bonara 
blong olgeta i brok tu from ol 
spring blong olgeta i lus, i stat 
blong kam had tumas, yes, inaf, 

 14 a D&K 17:1.
 16 a 1 Nif 16:10, 16, 26; 

18:12;  
Alma 37:38–46.

 18 a 2 Saml 22:35.



47 FAS NIFAE 16:22–33

we i mekem se mifala i no save 
kasem eni kaekae.

22 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi toktok plante long ol brata 
blong mi, from oli mekem hat 
blong olgeta i kam strong bake
gen, i go kasem we oli a komplen 
agensem Lod, God blong olgeta.

23 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi mekem wan bonara aot long 
wud, mo aot long wan stik we i 
stret, wan ara; taswe, mi mekem 
rere miwan wetem wan bonara 
mo wetem wan ara, wetem wan 
sling mo sam ston. Mo mi talem 
long a papa blong mi: “?Wanem 
ples bae mi go blong kasem kae
kae?”

24 Mo i bin hapen se hem i 
a askem Lod, from oli putum ting
ting blong olgeta i stap daon from 
ol toktok blong mi; from mi tale
maot plante samting long olgeta 
wetem ful paoa blong sol blong 
mi.

25 Mo i bin hapen se voes blong 
Lod i kam long papa blong mi; 
mo i a tok strong long papa blong 
mi, from hem i komplen agensem 
Lod, inaf, we i mekem se Lod i 
mekem hem i godaon long ol dip 
ples blong harem nogud.

26 Mo i bin hapen se voes blong 
Lod i talem long hem: “Luk long 
bol, mo luk ol raeting we oli stap.”

27 Mo i bin hapen se taem we 
papa blong mi i luk ol samting 
we oli raetem long bol, hem i fraet 

mo seksek tumas, mo tu, ol brata 
blong mi, mo ol boe blong Ismael, 
mo ol waef blong mifala.

28 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi luk tufala samting olsem nidel 
we oli stap insaed long bol, we 
oli wok folem a fet mo strong ting
ting, mo fasin blong mekem folem 
we mifala i mekem long olgeta.

29 Mo tu, i gat long olgeta wan 
niufala raeting, we i klia gud 
blong ridim, we i givim a save 
long mifala long saed blong ol 
fasin blong Lod; mo raeting ia 
Lod i raetem mo jenisim wanwan 
taem, folem fet mo strong tingting 
we mifala i givim long hem. Mo 
olsem ia nao yumi luk we tru long 
ol b smol wei Lod i save mekem 
plante bigfala samting i hapen.

30 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi go antap long bigfala hil, folem 
toktok we i stap long bol.

31 Mo i bin hapen se mi kilim
ded ol wael animol, inaf blong 
mekem se mi kasem kaekae blong 
ol famli blong mifala.

32 Mo i bin hapen se mi gobak 
long ol tenet blong mifala, mi stap 
karem ol animol we mi bin kilim i 
ded; mo nao, taem we oli luk we 
mi kasem kaekae, !nao glad blong 
olgeta i bigwan tumas! Mo i bin 
hapen se oli putum tingting blong 
olgeta bakegen i stap daon long 
fored blong Lod, mo oli talem 
tangkyu long hem.

33 Mo i bin hapen se mifala i 

 22 a Eks 16:8;  
Nam 11:1.

 23 a Eks 20:12;  
Mos 13:20.

 24 a gs Prea.

 25 a Ita 2:14.  
gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

 28 a Alma 37:40.  
gs Fet.

 29 a gs Andastaning.
  b 2 King 5:13;  

Jem 3:4;  
Alma 37:6–7, 41;  
D&K 123:16.
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bin tekem wokbaot blong mifa
la bakegen, mifala i stap wok
baot kolosap long sem rod olsem 
long stat; mo afta we mifala i bin 
wokbaot blong wan spes blong 
plante dei mifala i bin stanemap 
ol tenet blong mifala bakegen, 
blong mekem se mifala i save 
stap smol blong wan spes blong 
wan taem.

34 Mo i bin hapen se a Ismael i 
ded, mo mifala i berem hem long 
ples we oli singaotem Nehom.

35 Mo i bin hapen se ol gel blong 
Ismael oli krae sore tumas, from 
oli lusum papa blong olgeta, mo 
from ol a hadtaem blong olgeta 
long waelples; mo oli bin kom
plen agensem papa blong mi, 
from hem i bin karem olgeta aot 
long graon blong Jerusalem, oli 
talem se: “Papa blong mifala i 
ded; yes, mo mifala i wokbaot 
olbaot plante long waelples, mo 
mifala i safa long plante hadtaem, 
hanggri, tosta, mo taed; mo afta 
ol safa ia, mifala i mas ded long 
waelples, wetem hanggri.”

36 Mo olsem ia nao oli bin kom
plen agensem papa blong mi, mo 
tu, agensem mi; mo oli wantem 
blong gobak long Jerusalem.

37 Mo Leman i bin talem long 
Lemyul, mo tu, long ol boe blong 
Ismael: “Luk, bae yumi a kilim
ded papa blong yumi, mo tu, 
brata blong yumi Nifae, we hem 
i mekem hemwan i kam b man 

blong rul blong yumi mo tija 
blong yumi, we yumi ol bigfala 
brata blong hem.

38 Nao, hem i talem se Lod i 
bin toktok wetem hem, mo tu, 
se ol a enjel oli bin givhan long 
hem. Be luk, yumi save se hem i 
stap giaman long yumi; mo hem 
i talem yumi ol samting ia, mo 
hem i mekem plante samting tru 
long fasin blong trik blong hem, 
blong hem i save trikim ae blong 
yumi, tingting, se maet, hem i 
save lidim yumi i gowe long sam 
defren kaen waelples; mo afta, 
hem i bin lidim yumi i gowe, 
hem i tingting blong mekem 
hemwan i kam wan king mo wan 
man blong rul ova long yumi, 
blong hem i save mekem wetem 
yumi folem tingting blong hem 
mo wanem hem i wantem.” Mo 
tru long fasin ia nao brata blong 
mi, Leman, i bin toktok long 
olgeta blong mekem hat blong 
olgeta i kros.

39 Mo i bin hapen se Lod i stap 
wetem mifala, yes, voes blong 
Lod tu i kam mo talemaot plan
te toktok long olgeta ia, mo i a tok 
strong tumas long olgeta; mo afta 
we voes blong Lod i tok strong 
long olgeta, oli tanem kros blong 
olgeta i gowe, mo oli sakem sin 
blong olgeta, inaf blong mekem 
se Lod i blesem mifala bakegen 
wetem kaekae, blong mekem se 
mifala i no ded.

 34 a 1 Nif 7:2–6.
 35 a gs Agens, Wanem 

we I Kam.
 37 a 1 Nif 17:44.  

gs Kilimded Man, 
Fasin blong.

  b Jen 37:9–11;  
1 Nif 2:22; 18:10.

 38 a 1 Nif 3:30–31; 4:3.
 39 a gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
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JAPTA 17

Nifae i kasem komanmen blong bil-
dim wan sip—Ol brata blong hem 
i go agensem hem—Hem i tijim 
strong olgeta taem we hem i talem 
bakegen histri blong ol wok blong 
God we hem i mekem wetem Isrel—
Nifae i fulap wetem paoa blong 
God—Ol brata blong hem i no mas 
tajem hem, from oli fraet se bae oli 
drae olsem wan drae gras. Raon-
abaot 592–591 b.k.b.

Mo i bin hapen se mifala i tekem 
wokbaot blong mifala bakegen 
i go long waelples; mo mifala i 
wokbaot folem rod we i go kolo
sap long Is stat long taem ia i go. 
Mo mifala i wokbaot mo go tru 
long plante hadtaem long wael
ples; mo ol woman blong mifala 
oli bonem ol pikinini long wael
ples.

2 Mo ol blesing blong Lod long 
mifala i bigwan tumas, mekem se 
taem we mifala i stap laef long ol 
mit a we i no tan long waelples; 
titi blong ol woman blong mifala i 
fulap gud blong ol pikinini blong 
olgeta, mo oli bin strong, yes, 
olsem ol man; mo oli stat blong go 
tru long ol wokbaot blong olgeta 
mo no komplen.

3 Mo olsem ia nao yumi luk we 
ol komanmen blong God i mas 
hapen. Mo sapos i olsem, se ol 
pikinini blong ol man oli a stap 
obei long ol komanmen blong 
God, God i givim gudfala kaekae 

long olgeta, mo i mekem olgeta 
oli kam strong, mo i givim ol wei 
we oli save mekem samting we 
hem i bin talem long olgeta; tas
we, hem i b givim ol wei blong 
mifala taem we mifala i wokbaot 
olsem long waelples.

4 Mo mifala i wokbaot olsem 
blong spes blong plante yia, yes, 
eit yia long waelples.

5 Mo mifala i kam long graon 
we mifala i singaotem Plan
te, from plante frut blong hem, 
mo wael hani; mo evri samting 
ia i bin rere tru long Lod blong 
mekem se mifala i no save ded. 
Mo mifala i luk solwota we mifa
la i singaotem Iriantum, we, long 
lanwis ia, i minim plante wota.

6 Mo i bin hapen se mifala i sta
nemap ol tenet blong mifala long 
saed blong so blong solwota; mo 
i nomata we mifala i safa plante 
a hadtaem mo plante strong sam
ting, yes, tumas we mifala i no 
save raetem evriwan, mifala i 
hapi tumas taem we mifala i kam 
long so blong solwota; mo mifa
la i singaotem ples ia Plante, from 
plante frut blong hem.

7 Mo i bin hapen se, afta we, mi, 
Nifae, mi stap long graon blong 
Plante blong spes blong plante 
dei, voes blong Lod i kam long 
mi, i talem se: “Girap, mo yu go 
antap long bigfala hil.” Mo i bin 
hapen se mi girap mo mi go antap 
long bigfala hil ia, mo mi prea 
long Lod.

17 2 a 1 Nif 17:12.
 3 a Mos 2:41;  

Alma 26:12. 

   gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  b 1 Nif 3:7.

 6 a 2 Nif 4:20.
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8 Mo i bin hapen se Lod i toktok 
long mi, i talem se: “Yu mas bil
dim wan sip, folem a fasin we bae 
mi soem long yu, blong mi save 
karem ol pipol blong yu i go kro
sem ol solwota ia.”

9 Mo mi talem: “Lod, ?bae mi 
go wea blong faenem ston blong 
aean blong meltem, blong mi save 
mekem ol tul blong bildim sip ia 
folem fasin we yu bin soem long 
mi?”

10 Mo i bin hapen se Lod i talem 
mi weaples mi mas go blong fae
nem ston blong aean, blong mi 
save mekem ol tul.

11 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi tekem wan skin blong animol 
mo mi mekem wan samting blong 
blo long faea, afta we mi mekem 
samting ia, mi kilkilim tufala ston 
tugeta blong mi save mekem faea.

12 From se, bifo i kam kasem 
naoia, Lod i no mekem se mifa
la i mas mekem faea, taem we 
mifala i bin wokbaot long wael
ples; from hem i talem: “Bae mi 
mekem ol kaekae blong yufala i 
kam swit, blong mekem se yufa
la i no a kukum.”

13 Mo tu, bae mi stap olsem laet 
blong yufala long waelples, mo 
bae mi a mekem rere rod bifo long 
yufala, sapos i olsem se yufala i 
holem ol komanmen blong mi; 
taswe, i semmak olsem we bae 
yufala i holem ol komanmen 
blong mi, bae mi lidim yufala i 

go long b promes graon; mo bae 
yufala i d save se, i tru long mi, we 
Lod i lidim yufala.

14 Yes, mo Lod i talem tu se: 
“Afta we yufala i kasem promes 
graon, bae yufala i a save se mi, 
Lod, mi b God; mo se mi, Lod, 
mi sevem yufala blong yufala 
i no prapa lus evriwan; yes, se 
mi karem yufala aot long graon 
blong Jerusalem.”

15 Taswe, mi, Nifae, mi traehad 
blong obei long ol komanmen 
blong Lod, mo mi talem strong 
long olgeta brata blong mi se 
oli mas yusum fet mo wok had 
oltaem.

16 Mo i bin hapen se mi mekem 
ol tul long ston blong aean we mi 
meltem aot long ston.

17 Mo taem we ol brata blong 
mi oli luk se mi stap rere blong 
a bildim wan sip, oli stat blong 
komplen agensem mi, oli talem 
se: “Brata blong yumi i krangke, 
from hem i ting se hem i save bil
dim wan sip; yes, mo tu, hem i 
ting se hem i save krosem ol big
fala solwota ia.”

18 Mo olsem ia nao ol brata 
blong mi oli komplen agensem 
mi, mo oli wantem se bae oli no 
wok, from se oli no bin bilivim se 
mi save bildim wan sip; mo tu, oli 
no biliv se Lod i bin talem long mi 
blong bildim wan sip.

19 Mo nao i bin hapen se mi, 
Nifae, mi harem nogud tumas 

 8 a 1 Nif 18:2.
 12 a 1 Nif 17:2.
 13 a Alma 37:38–39.
  b 1 Nif 2:20;  

Jek 2:12.
  d Eks 6:7.
 14 a 2 Nif 1:4.  

gs Testemoni.

  b D&K 5:2.
 17 a 1 Nif 18:1–6.
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from hat blong olgeta i strong; 
mo nao taem we oli luk se mi 
stat blong harem nogud, oli bin 
glad long hat blong olgeta, inaf 
blong mekem se oli a glad from 
mi harem nogud, oli talem se: 
“Mifala i bin save se yu no save 
bildim wan sip, from mifala i save 
se yu no gat inaf waes; taswe, yu 
no save finisim wan bigfala wok 
olsem.

20 Mo yu yu olsem papa blong 
yumi, we hem i folem ol krang
ke a tingting blong hat blong hem; 
yes, hem i lidim yumi aot long 
graon blong Jerusalem, mo yumi 
go raon long waelples, blong 
plante yia ia; mo ol woman blong 
yumi oli wok had tumas, from 
oli bigfala wetem pikinini; mo 
oli bonem ol pikinini long wael
ples, mo oli safa long evri sam
ting, be ded nomo oli no bin safa; 
mo bae i moa gud se oli ded bifo 
oli kamaot long Jerusalem, bitim 
we oli safa long ol hadtaem ia.

21 Luk, long plante yia ia mifa
la i safa long waelples, we tetaem 
ia, maet mifala i save harem gud 
long ol samting blong mifala mo 
graon blong mifala we i kam long 
ol papa blong mifala, yes, mo 
maet mifala i bin save glad.

22 Mo mifala i save se ol pipol 
we oli stap long graon blong 
Jerusalem oli wan pipol we oli 
a stret mo gud; from oli holem ol 
loa mo ol jajmen blong Lod, mo 

evri komanmen blong hem, folem 
loa blong Moses; taswe, mifala i 
save se oli wan pipol we i stret; 
mo papa blong yumi i jajem 
olgeta, mo i lidim yumi i gowe 
from bae yumi lisin gud long ol 
toktok blong hem; yes, mo bra
ta blong yumi i olsem hem.” Mo 
long fasin blong toktok olsem nao 
ol brata blong mi oli toktok tumas 
mo komplen agensem mifala.

23 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi toktok long olgeta, mi talem 
se: “?Yufala i biliv se ol papa 
blong yumi, we oli ol pikinini 
blong Isrel, God bae i lidim olgeta 
aot long ol han blong Ol Man Ijip, 
sapos oli no bin lisingud long ol 
toktok blong Lod?

24 Yes, ?yufala i ting se Lod 
bae i lidim olgeta aot long fasin 
blong stap slef, sapos hem i no 
bin givim oda long Moses se hem 
i mas a lidim olgeta aot long fasin 
ia blong stap slef?

25 Nao yufala i save se ol pikini
ni blong Isrel oli stap long a fasin 
blong stap slef; mo yufala i save 
se oli gat fulap b wok, we i strong 
blong mekem; taswe, yufala i save 
se i mas nid blong hem i stap wan 
gud samting blong olgeta, blong 
bae oli kamaot long fasin blong 
stap slef.

26 Nao yufala i save se Lod i 
bin givim oda long a Moses blong 
mekem bigfala wok ia; mo yufa
la i save se tru long b toktok blong 

 19 a gs Hadtaem, 
Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 20 a 1 Nif 2:11.
 22 a 1 Nif 1:13.

 24 a Eks 3:2–10;  
1 Nif 19:10;  
2 Nif 3:9; 25:20.

 25 a Jen 15:13–14.
  b Eks 1:11; 2:11.

 26 a Wok 7:22–39.
  b Eks 14:21–31; 1 Nif 4:2;  

Mos 7:19; Hil 8:11;  
D&K 8:3;  
Moses 1:25.
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hem, ol wota blong Red Si oli bin 
seraot i go long ples ia mo long 
ples ia, mo oli bin pas tru long 
drae graon.

27 Be yufala i save se Ol Man 
Ijip, we oli ol ami blong King 
blong Ijip, oli bin draon long Red 
Si.

28 Mo yufala i save tu se God 
i bin fidim olgeta wetem a mana, 
long waelples.

29 Yes, mo tu, yufala i save se 
Moses, tru long toktok blong hem 
folem paoa blong God we i bin 
stap insaed long hem, hem i bin 
a kilim ston, mo wota i bin kamaot, 
blong ol pikinini blong Isrel i save 
mekem tosta blong olgeta i gowe.

30 Mo i nomata we Lod, God 
blong olgeta, Ridima blong olgeta, 
i bin go fastaem long olgeta, i lid
im olgeta long dei mo i givim laet 
long olgeta long naet, mo hem i 
mekem evri samting long olgeta 
we a i gat nid long man blong 
kasem, oli bin mekem hat blong 
olgeta i kam strong, mo oli bin 
blaenem tingting blong olgeta, 
mo oli bin b toktok nogud agen
sem Moses mo agensem God we 
i tru mo i stap laef.

31 Mo i bin hapen se folem tok
tok blong hem, hem i a prapa spo
lem gud olgeta; mo folem toktok 
blong hem, hem i b lidim olgeta; 

mo folem toktok blong hem, hem 
i mekem evri samting long olgeta; 
mo i no gat wan samting we i bin 
hapen we i hapen tru long toktok 
blong hem nomo.

32 Mo afta we oli krosem reva 
blong Jodan, hem i mekem olgeta 
i kam strong, mekem se oli a rone
maot ol pikinini blong graon ia, 
yes, mekem se oli seraotem olgeta 
olbaot kasem taem we oli prapa 
lus gud olgeta.

33 Mo nao, ?yufala i ting se ol 
pikinini blong graon ia, we i bin 
stap long graon blong promes, 
we ol papa blong yumi i bin 
ronemaot olgeta, yufala i ting se 
oli bin stret? Luk, mi talem long 
yufala, No.

34 ?Yufala i ting se ol papa blong 
yumi bae God i jusum olgeta moa 
bitim ol pipol ia sapos ol pipol ia 
i bin stret mo gud? Mi talem long 
yufala, No.

35 Luk, Lod i ting se evri bodi 
blong a mit mo bun i semmak 
nomo; God i b laekem man we i 
d stret mo gud. Be luk, ol pipol ia 
oli sakemaot evri toktok blong 
God, mo oli raep long sin; mo ful 
bigfala nogud kros blong God i 
stap long olgeta; mo Lod i pani
sim graon agensem olgeta, mo 
hem i blesem graon ia blong ol 
papa blong yumi oli yusum; yes, 

 28 a Eks 16:4, 14–15, 35;  
Nam 11:7–8;  
Dut 8:3;  
Mos 7:19.

 29 a Eks 17:6;  
Nam 20:11;  
Dut 8:15;  
1 Nif 20:21.

 30 a D&K 18:18; 88:64–65.

  b Eks 32:8;  
Nam 14:2–3;  
Esik 20:13–16;  
D&K 84:23–25.

 31 a Nam 26:65.
  b 1 Nif 5:15;  

D&K 103:16–18.
 32 a Nam 33:52–53;  

Jos 24:8.

 35 a Wok 10:15, 34;  
Rom 2:11;  
2 Nif 26:23–33.

  b Sam 55:22;  
1 Nif 22:17.

  d 1 Saml 2:30;  
Sam 97:10; 145:20;  
Alma 13:4;  
D&K 82:10.



53 FAS NIFAE 17:36–43

hem i sakem wan strong nogud 
tok long graon ia agensem olgeta 
blong prapa spolem gud olgeta, 
mo hem i blesem graon ia blong ol 
papa blong yumi oli yusum blong 
mekem se oli gat paoa ova long 
graon ia.

36 Luk, Lod i a mekem b wol ia 
blong ol man oli d stap long hem; 
mo hem i mekem ol pikinini blong 
hem blong oli stap long wol ia.

37 Mo hem i a resemap wan kan
tri we i stret mo gud, mo hem i 
prapa spolem gud ol kantri blong 
ol man nogud.

38 Mo hem i lidim i gowe olgeta 
we oli stret mo gud i go long ol 
gudgudfala a graon, mo ol man 
nogud hem i b prapa spolem gud 
olgeta, mo i sakem wan strong 
nogud tok long graon blong 
olgeta from rong blong olgeta.

39 Hem i stap rul hae long ol 
heven, from heven i bigfala jea 
blong hem, mo wol ia i a ples we 
hem i putum ol leg blong hem.

40 Mo hem i lavem olgeta we oli 
wantem hem se hem i God blong 
olgeta. Luk, hem i lavem ol papa 
blong yumi, mo hem i a mekem 
kavenan wetem olgeta, yes, mo 
tu, wetem Ebraham, b Aesak, mo 
d Jekob; mo hem i tingbaot ol 

kavenan we hem i bin mekem; 
taswe, hem i karem olgeta aot 
long graon blong e Ijip.

41 Mo hem i panisim olgeta 
long waelples, wetem stik blong 
hem; from oli mekem hat blong 
olgeta a i kam strong, olsem we 
yufala i mekem; mo Lod i stre
tem olgeta from ol rabis sin blong 
olgeta. Hem i sendem ol b snek 
blong faea we oli save flae oli 
kam long medel blong olgeta; mo 
afta we ol snek oli kakae olgeta, 
hem i mekem rere wan wei blong 
oli save d kam oraet bakegen; mo 
wok we oli mas mekem, i blong 
lukluk nomo; mo from we wei ia 
i e no had, o i isi, i gat plante we 
oli ded.

42 Mo oli mekem hat blong 
olgeta i kam strong wanwan 
taem, mo oli a toktok nogud agen
sem b Moses, mo tu, agensem God; 
be, yufala i save se God i lidim 
olgeta tru long paoa blong hem 
we i bitim eni narafala paoa, i go 
long graon blong promes.

43 Mo nao, afta evri samting ia, 
taem ia i kam we oli kam nogud; 
yes, kolosap oli raep; mo mi no 
save, be long dei ia oli kam kolo
sap blong oli lus; from mi save se 
i tru we dei ia i mas kam we oli 

 36 a gs Krietem, Kriesen.
  b gs Wol.
  d Aes 45:18;  
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 39 a Aes 66:1;  
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  b Jen 21:12;  
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  d Jen 28:1–5.
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 41 a 2 King 17:7–23.
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Dut 8:15;  
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mas lus, be smol namba nomo, 
we bae oli tekem olgeta i go 
 prisena.

44 Taswe, Lod i a givim oda long 
papa blong mi se hem i mas aot 
i go long waelples; mo Ol Jiu 
tu oli lukaotem blong tekemaot 
laef blong hem; yes, mo b yufa
la tu i lukaotem blong tekemaot 
laef blong hem; taswe, yufala i ol 
man blong kilimded man long hat 
blong yufala, mo yufala i olsem 
olgeta.

45 Yufala i a kwik blong mekem 
ol rabis fasin, be yufala i slo blong 
tingbaot Lod, God blong yufala. 
Yufala i bin luk wan b enjel, mo 
hem i toktok long yufala; yes, 
yufala i bin harem voes blong 
hem wanwan taem; mo hem i 
toktok long yufala long wan voes 
we i smol mo i kwaet, be yufala i 
d nomo save harem wan samting 
long hat blong yufala, mekem se 
yufala i nomo save filim ol tok
tok blong hem; taswe, hem i tok
tok long yufala olsem voes blong 
tanda, we i mekem graon i seksek 
olsem se bae i brokbrok.

46 Mo yufala tu i save se tru 
long a paoa blong strong toktok 
blong hem, hem i save mekem 
se wol bae i pas i go lus; yes, mo 
yufala i save se tru long toktok 
blong hem, hem i save mekem ol 
ples we oli raf oli kam smut, mo 
ol smut ples bae oli brokbrok. O, 
ale, ?olsem wanem nao yufala i 

save kam strong tumas long hat 
blong yufala?

47 Luk, sol blong mi i harem 
nogud wetem tingting we i hevi 
tumas from yufala, mo hat blong 
mi i soa; mi fraet se bae oli sake
maot yufala blong oltaem. Luk, 
mi mi a fulap wetem Spirit blong 
God, inaf we i mekem se bodi 
blong mi i b no gat paoa.”

48 Mo nao i bin hapen se taem 
we mi talem ol toktok ia oli kros 
long mi, mo oli wantem blong 
sakem mi long ol dip ples blong 
solwota; mo long taem we oli kam 
fored blong putum ol han blong 
olgeta long mi, mi bin toktok long 
olgeta, mi talem se: “Long nem 
blong God we I Gat Olgeta Paoa, 
mi givim oda long yufala se yufa
la i no mas a tajem mi, from mi mi 
fulap wetem b paoa blong God, 
kasem we i olsem se mit blong 
mi i bon; mo eni man we i putum 
han blong hem long mi bae i kam 
d drae olsem wan drae gras, mo 
bae hem i olsem nating long fored 
blong paoa blong God, from God 
bae i kilim hem.”

49 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi talem long olgeta se oli no mas 
komplen bakegen agensem papa 
blong olgeta; mo tu, bae oli no 
mas talem long mi bakegen se oli 
no wantem wok wetem mi, from 
God i bin givim oda long mi se mi 
mas bildim wan sip.

50 Mo mi talem long olgeta: 

 44 a 1 Nif 2:1–2.
  b 1 Nif 16:37.
 45 a Mos 13:29.
  b 1 Nif 4:3.
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 48 a Mos 13:3.
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“a Sapos God i bin givim oda 
long mi blong mekem evri sam
ting, mi mi save mekem olgeta. 
Sapos bae hem i talem long mi se 
mi mas talem long solwota ia, yu 
stap olsem graon, bae i stap olsem 
graon; mo sapos mi mi talem sam
ting ia, bae i hapen.

51 Mo nao, ?sapos Lod i gat 
bigfala paoa olsem, mo i mekem 
plante merikel long medel blong 
ol pikinini blong ol man, from 
wanem nao hem i no save a talem 
long mi se mi mas bildim wan 
sip?”

52 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi talemaot plante samting 
long ol brata blong mi, inaf we i 
mekem se oli sem, mo oli no save 
rao agensem mi; mo tu, oli fraet 
blong putum han blong olgeta 
long mi, o tajem mi wetem ol 
fingga blong olgeta, hemia blong 
spes blong plante dei. Nao oli 
fraet blong mekem samting ia, 
from oli fraet se bae oli kam drae 
long fored blong mi, from paoa 
ia blong a Spirit blong God i bin 
strong tumas; mo olsem ia nao i 
bin hapen long olgeta.

53 Mo i bin hapen se Lod i talem 
long mi: “Stretem han blong yu 
long ol brata blong yu, mo bae 
oli no kam drae long fored blong 
yu, be bae mi jokem olgeta, Lod 
i talem, mo samting ia bae mi 
mekem blong oli save gat save 
se mi mi Lod, God blong olgeta.”

54 Mo i bin hapen se mi stretem 

han blong mi long ol brata blong 
mi, mo oli no bin kam drae long 
fored blong mi; be Lod i jokem 
olgeta folem toktok we hem i bin 
talem.

55 Mo nao, oli talem: “Mifala i 
save tru se Lod i stap wetem yu, 
from mifala i save se hem i paoa 
blong Lod we i bin jokem mifa
la.” Mo oli bin foldaon long fored 
blong mi, mo oli bin rere blong 
a wosipim mi, be mi no bin letem 
olgeta, mi talem se: “Mi mi brata 
blong yufala, yes, mi mi yangfala 
brata blong yufala; taswe, wosi
pim Lod, God blong yufala, mo 
onarem papa mo mama blong 
yufala, blong mekem se ol b dei 
blong yufala i save longwan long 
graon we bae Lod, God blong 
yufala, i givim long yufala.”

JAPTA 18

Sip i finis—Oli tokbaot taem we 
Jekob mo Josef tufala i bon—Grup 
i go long promes graon—Ol boe 
blong Ismael mo ol waef blong 
olgeta oli joen tugeta long rabis lafet 
mo fasin blong go agens—Oli fasem 
Nifae, mo sip i gobak tru long wan 
strong hariken—Nifae i kam fri, mo 
tru long prea blong hem hariken ia 
i stop—Ol pipol i kasem promes 
graon. Raonabaot 591–589 b.k.b.

Mo i bin hapen se oli wosipim 
Lod, mo oli kam wetem mi; mo 
mifala i wokem ol timba long 
fasin we i defren. Mo Lod i soem 

 50 a Fil 4:13;  
1 Nif 3:7.

 51 a Jen 6:14–16;  

1 Nif 18:1.
 52 a gs Tabu Spirit.
 55 a Wok 14:11–15.

  b Eks 20:12;  
Mos 13:20.
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long mi wanwan taem wanem 
fasin mi mas wokem ol timba 
blong sip.

2 Nao mi, Nifae, mi no wokem 
ol timba ia folem fasin we oli tijim 
ol man, mo tu, mi no bildim sip ia 
folem fasin blong ol man; be mi 
bildim sip ia folem fasin we Lod 
i soem long mi; taswe, hem i no 
folem fasin blong ol man.

3 Mo mi, Nifae, mi go long big
fala hil plante taem, mo mi a prea 
plante long Lod; from samting 
ia Lod i b soem long mi ol bigfala 
samting.

4 Mo i bin hapen se afta we mi 
finisim sip, folem toktok blong 
Lod, ol brata blong mi i luk we 
hem i gud, mo we ol fasin blong 
wok blong hem i naes tumas; 
taswe, oli a putum tingting blong 
olgeta i stap daon bakegen long 
fored blong Lod.

5 Mo i bin hapen se voes blong 
Lod i kam long papa blong mi, 
se mifala i mas girap mo go daon 
insaed long sip.

6 Mo i bin hapen se long nekis 
dei, afta mifala i mekem rere evri 
samting, plante frut mo a mit we 
i kamaot long waelples, mo hani 
we i plante, mo ol narafala kae
kae folem hemia we Lod i givim 
oda long mifala, mifala i go daon 
insaed long sip, wetem ol sam
ting blong mifala mo ol sid blong 
mifala, mo evri samting we mifa
la i karem wetem mifala, evriwan 

folem yia blong hem; taswe, mifa
la evriwan i go daon insaed long 
sip, wetem ol waef blong mifala 
mo ol pikinini blong mifala.

7 Mo nao, papa blong mi i gat tu 
boe long waelples; faswan oli bin 
singaotem a Jekob mo nem blong 
sekenwan i b Josef.

8 Mo i bin hapen se afta we mifa
la evriwan i go daon insaed long 
sip, mo mifala i tekem wetem 
mifala ol kaekae mo ol samting 
we God i givim oda long mifa
la, mifala i putum sip i go long 
a solwota mo win i pusum sip i go 
fored long b promes graon.

9 Mo afta we win i pusum mifala 
i go fored blong spes blong plante 
dei, luk, ol brata blong mi mo ol 
boe blong Ismael, mo tu, ol waef 
blong olgeta i stat blong mekem 
olgeta bakegen oli glad, inaf blong 
mekem se oli stat blong danis, mo 
blong singsing, mo blong yusum 
ol toktok we i nogud, yes, kasem 
taem we oli fogetem se tru long 
wanem paoa nao, oli kam long 
ples ia; yes, oli kam antap long ol 
toktok we i nogud tumas.

10 Mo mi, Nifae, mi stat blong 
fraet tumas se Lod bae i kros long 
mifala, mo kilim mifala from ol 
rabis fasin blong mifala, blong 
bae mifala i draon long ol dip ples 
blong solwota; taswe, mi, Nifae, 
mi stat blong toktok long olgeta 
wetem plante strong toktok; be 
luk, oli a kros long mi, oli talem 

18 3 a gs Prea.
  b gs Revelesen.
 4 a 1 Nif 16:5.
 6 a 1 Nif 17:2.

 7 a 2 Nif 2:1.
  b 2 Nif 3:1.
 8 a 2 Nif 10:20.
  b 1 Nif 2:20.  

gs Graon blong 
Promes.

 10 a 1 Nif 17:17–55.
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se: “Bae mifala i no save letem se 
yangfala brata blong mifala bae i 
b rulum mifala.”

11 Mo i bin hapen se Leman mo 
Lemyul i tekem mi mo oli fasem 
mi wetem ol rop, mo oli mekem 
nogud tumas long mi; be, Lod i 
a letem samting ia blong mekem 
se hem i save soemaot paoa blong 
hem, mekem se toktok blong hem 
i hapen we hem i bin talemaot 
long saed blong ol nogud man.

12 Mo i bin hapen se afta we oli 
fasem gud mi blong mekem se mi 
no save muv, a kampas, we Lod i 
bin rere long hem, i stop blong 
wok.

13 Taswe, oli no save se bae 
oli stiarem sip i go long wanem 
saed, mekem se wan bigfala ren 
wetem strongfala win mo tanda 
i girap, yes, wan bigfala hariken 
we i nogud, mo i a pusum mifala i 
gobak long ol solwota blong spes 
blong tri dei; mo oli stat blong 
fraet tumas se bae oli draon long 
solwota; be oli no tekemaot ol rop 
long mi.

14 Mo long nambafo dei, we 
win i bin pusum mifala i gobak, 
hariken i stat blong kam strong 
tumas.

15 Mo i bin hapen se solwota i 
rere blong solemdaon mifala long 
ol dip ples blong hem. Mo afta we 
win i pusum mifala i gobak long 
ol solwota blong spes blong fo 
dei, ol brata blong mi i stat blong 

a luksave se ol jajmen blong God 
i stap long olgeta, mo we bae oli 
mas ded sapos oli no sakem ol 
rabis fasin blong olgeta; taswe, 
oli kam long mi, mo oli tekemaot 
ol rop we oli fasem ol han blong 
mi, mo luk ol han blong mi oli 
solap bigwan tumas; mo tu, ol leg 
blong mi oli solap plante, mo ol 
soa blong olgeta oli bigwan.

16 Be, mi lukluk long God blong 
mi, mo mi a presem hem blong ful
dei; mo mi no komplen agensem 
Lod from ol hadtaem blong mi.

17 Nao papa blong mi, Lihae, 
i bin talem plante samting long 
tufala, mo tu, long ol boe blong 
a Ismael; be, luk, oli givim plante 
woning long eniwan we bae i tok
tok long saed blong mi; mo from 
mama mo papa blong mi tufala i 
no strong from tufala i olfala, mo 
we tufala i harem nogud tumas 
from ol pikinini blong tufala, tufa
la i harem nogud nogud tumas, 
yes, long sikbed blong tufala.

18 From ol wari mo bigfala 
harem nogud blong tufala, mo 
rabis fasin blong tufala brata 
blong mi, tufala i kam kolosap 
we God i karem tufala aot blong 
mitim God blong tufala; yes, ol 
hea blong tufala, we i waet, kolo
sap i bin rere blong ledaon long 
das; yes, wetem harem nogud, 
kolosap oli bin rere blong sakem 
tufala i go insaed long gref blong 
solwota.

 10 b Jen 37:9–11;  
1 Nif 16:37–38;  
2 Nif 1:25–27.

 11 a Alma 14:11.

 12 a 1 Nif 16:10, 16, 26;  
2 Nif 5:12;  
Alma 37:38–47;  
D&K 17:1.

 13 a Mos 1:17.
 15 a Hil 12:3.
 16 a Alma 36:28.
 17 a 1 Nif 7:4–20.
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19 Mo Jekob mo Josef tu, from 
tufala i yang, from tufala i nidim 
plante gudfala kaekae, i bin 
harem nogud tumas from ol had
taem blong mama blong tufala; 
mo tu, a waef blong mi wetem 
wota blong ae blong hem mo ol 
prea, mo tu, ol pikinini blong mi, 
oli no save mekem hat blong tufa
la brata blong mi i sofsof, blong 
tufala i tekemaot rop long mi.

20 Mo i no gat eni samting 
sapos i no paoa blong God, we 
kolosap i kilim tufala i ded, we 
i save mekem hat blong olgeta i 
kam sofsof; taswe, taem we tufala 
i bin luk se kolosap bae solwota i 
solemdaon olgeta long ol dip ples 
blong hem, oli sakem sin from ol 
samting we oli bin mekem, i go 
kasem we oli bin tekemaot rop 
long mi.

21 Mo i bin hapen se afta we oli 
tekemaot ol rop long mi, luk, mi 
tekem kampas, mo hem i wok 
long fasin we mi wantem. Mo i 
bin hapen se mi prea long Lod; 
mo afta mi prea ol win oli stop, 
mo ren i stop, mo i gat wan big
fala kwaet.

22 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi stiarem sip, blong mekem se 
mifala i sel bakegen i go long pro
mes graon.

23 Mo i bin hapen se afta we 
mifala i sel blong spes blong 
plante dei, mifala i kasem a pro
mes graon; mo mifala i go long 
graon, mo mifala i stanemap ol 
tenet blong mifala; mo mifala i 
singaotem ples ia, promes graon.

24 Mo i bin hapen se mifala i 
stat blong wok long graon, mo 
mifala i stat blong planem ol 
sid; yes, mifala i putum evri sid 
blong mifala long graon, we mifa
la i bin karem long graon blong 
Jerusalem. Mo i bin hapen se oli 
gro gud tumas; taswe, mifala i 
kasem plante blesing.

25 Mo i bin hapen se mifala i 
faenem long graon blong pro
mes, taem we mifala i wokbaot 
long waelples, we i gat evri kaen 
animol long ol dakbus, kao tuge
ta wetem buluk, mo dongki mo 
hos, mo nanigot mo wael nani
got, mo evri kaen wael animol, 
we oli blong man blong yusum. 
Mo mifala i faenem evri kaen 
ston, evri kaen gol tugeta wetem 
silva, mo kopa.

JAPTA 19

Nifae i mekem ol buk long ston 
blong aean mo i raetem histri blong 
ol pipol blong hem—God blong 
Isrel bae i kam sikis handred yia 
afta long taem we Lihae i bin aot 
long Jerusalem—Nifae i talemaot 
ol safaring blong Hem mo taem we 
oli krusifaem Hem—Ol man bae oli 
no laekem Ol Jiu mo bae oli serao-
tem olgeta olbaot kasem ol lata dei, 
taem we bae oli kambak long Lod. 
Raonabaot 588–570 b.k.b.

Mo i bin hapen se Lod i givim 
oda long mi, from samting ia mi 
mekem ol buk long ston blong 
aean, blong mi save raetem 
long olgeta histri blong ol pipol 

 19 a 1 Nif 7:19; 16:7.  23 a gs Graon blong Promes.
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blong mi. Mo long ol a buk we 
mi mekem mi raetemdaon histri 
blong b papa blong mi, mo tu, ol 
wokbaot blong mifala long wael
ples, mo ol profesi blong papa 
blong mi; mo tu, plante long ol 
profesi blong miwan, mi raetem
daon long olgeta.

2 Mo mi no bin save long tetaem 
we mi bin mekem olgeta, se bae 
Lod i givim oda long mi, blong 
mekem ol a buk ia; taswe, ol his
tri blong papa blong mi, mo famli 
laen blong ol papa blong hem, mo 
bigfala pat blong ol samting we 
mifala i bin mekem long wael
ples, oli bin raetem olgeta long 
ol fas buk we mi bin tokbaot; tas
we, ol samting we i bin hapen bifo 
mi bin mekem ol b buk ia, i tru, oli 
bin raetem plante samting long 
saed blong olgeta long ol fas buk.

3 Mo afta mi bin mekem ol buk 
ia, folem komanmen, mi, Nifae, 
mi kasem wan komanmen se 
seves mo ol profesi, ol pat we oli 
moa klia mo gudgudfala, mi mas 
raetem long ol a buk ia; mo we ol 
samting we oli raetem oli mas 
holem blong tijim ol pipol blong 
mi, we bae oli stap long graon, mo 
tu, from ol narafala b waes stamba 
tingting, we Lod i save ol stamba 
tingting ia.

4 Taswe, mi, Nifae, mi mekem 
wan histri long ol narafala buk, 

we i givim wan histri, o we i givim 
wan histri we i moa bigwan blong 
ol faet, mo ol rao, mo ol smasem 
gud blong ol pipol blong mi. Mo 
samting ia mi bin mekem, mo mi 
givim oda long ol pipol blong mi 
se oli mas mekem wanem afta 
mi mi go; mo se ol buk ia bae oli 
pasem long wan jeneresen i go 
long narawan, o long wan pro
fet i go long narafala wan, kasem 
taem we Lod i givim ol narafala 
komanmen.

5 Mo wan histri blong taem we 
mi bin a mekem ol buk ia bae mi 
givim afta; mo afta, luk, mi gohed 
folem hemia we mi bin talem; mo 
hemia mi mekem blong oli save 
b holem ol tabu samting blong 
givim save long ol pipol blong mi.

6 Be, mi no raetem eni samting 
long ol buk, sapos i no olsem se 
mi tingting se hem i a tabu. Mo 
nao, sapos mi mekem mistek, ol 
man bifo i bin mekem mistek tu; 
mi no traem blong mekem eskius 
long miwan from ol narafala man, 
be from b wiknes we i stap long 
mi, long saed blong bodi blong 
mit mo bun, bae mi mekem eskius 
long miwan.

7 From ol samting ia we sam 
man i tingting se oli impoten 
tumas, long bodi tugeta wetem 
sol, ol narafala man i putum a long 
saed mo purumbut long olgeta 

19 1 a gs Buk, Ol.
  b 1 Nif 1:16–17; 6:1–3.
 2 a 2 Nif 5:30.
  b 1 Nif 9:1–5.
 3 a Jek 1:1–4;  

3:13–14; 4:1–4.
  b 1 Nif 9:4–5; 

   TbM 1:7;  
D&K 3:19–20; 10:1–51.

 5 a 2 Nif 5:28–33.
  b gs Skripja, Ol—Bae 

oli mas holemtaet 
gud ol skripja.

 6 a Luk long taetol pej 

blong Buk blong 
Momon.  
gs Tabu.

  b Momon 8:13–17;  
Ita 12:23–28.

 7 a 2 Nif 33:2;  
Jek 4:14.
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andanit long ol leg blong olgeta. 
Yes, hemia tu, God blong Isrel, ol 
man oli b purumbut andanit long 
ol leg blong olgeta; mi talem, 
purumbut andanit long ol leg 
blong olgeta, be bae mi talem long 
ol narafala toktok—oli putum 
hem olsem se hem i no impoten 
nating, mo oli no lisin gud long 
voes blong ol advaes blong hem.

8 Mo luk hem i a kam, folem ol 
toktok blong enjel, long b sikis 
handred yia afta taem we papa 
blong mi i bin aot long Jerusalem.

9 Mo wol, from ol rabis fasin 
blong olgeta, bae oli jajem hem se 
hem i wan samting blong nating; 
from samting ia oli wipim hem, 
mo hem i letem samting ia; mo oli 
kilim hem, mo hem i letem sam
ting ia. Yes, oli a spet long hem, 
mo hem i letem samting ia, from 
fasin blong hem blong stap kaen 
wetem lav, mo from fasin blong 
hem blong go tru long ol hadtaem 
wetem longfala tingting, long ol 
pikinini blong ol man.

10 Mo a God blong ol papa blong 
yumi, we hem i bin b lidim olgeta 
aot long Ijip, aot long slef, mo tu, 

hem i bin sevem olgeta long wael
ples, yes, d God blong Ebraham, 
mo blong Aesak, mo God blong 
Jekob, i e givim hemwan, folem 
ol toktok blong enjel, olsem wan 
man long ol han blong ol nogud 
man, blong oli f leftemap hem, 
folem ol toktok blong g Sinok, mo 
blong oli h krusifaem hem, folem 
ol toktok blong Nium, mo blong 
oli berem hem long wan i hol 
blong ston, folem ol toktok blong 
j Sinos, we hem i bin talem long 
saed blong tri dei blong k tudak, 
we bae i wan saen blong talemaot 
ded blong hem long olgeta we bae 
oli stap long ol aelan blong solwo
ta, moa speseli long olgeta we oli 
blong l laen blong Isrel.

11 From olsem ia nao profet i 
bin talem: “Lod God bae i a visi
tim ol laen blong Isrel long dei ia, 
samfala wetem voes blong hem, 
from stret mo gud fasin blong 
olgeta, we i mekem se oli glad 
tumas mo i mekem se Lod i sevem 
olgeta; mo hem i visitim ol nara
fala wetem ol b tanda mo ol laet
ning blong paoa blong hem, tru 
ol hariken, tru long faea, mo tru 

 7 b gs Agens, Go 
Agensem.

 8 a gs Jisas Kraes—
Ol profesi abaot 
taem we Jisas Kraes 
i bon mo i ded.

  b 1 Nif 10:4;  
2 Nif 25:19.

 9 a Aes 50:5–6;  
Mat 27:30.

 10 a 2 Nif 26:12;  
Mos 7:27; 27:30–31;  
Alma 11:38–39;  
3 Nif 11:14–15.

  b Eks 3:2–10; 6:6;  

1 Nif 5:15;  
D&K 136:22.

  d Jen 32:9; Mos 7:19;  
D&K 136:21.  
gs Jehova.

  e gs Pem Praes, 
Atonmen.

  f 3 Nif 27:14.
  g Alma 33:15; 34:7;  

Hil 8:19–20;  
3 Nif 10:15–16.  
gs Sinok;  
Skripja, Ol—Ol 
Skripja we oli lus.

  h 2 Nif 6:9; Mos 3:9.  

gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

  i Mat 27:60;  
Luk 23:53;  
2 Nif 25:13.

  j Jek 6:1; Hil 15:11.  
gs Sinos.

  k 1 Nif 12:4–5;  
Hil 14:20, 27;  
3 Nif 8:3, 19–23; 10:9.

  l 3 Nif 16:1–4.
 11 a 3 Nif 9;  

D&K 5:16.
  b Hil 14:20–27;  

3 Nif 8:5–23.
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long smok, mo hot smok blong 
d tudak, mo tru long e graon we i 
open, mo tru long ol f bigfala hil 
we bae oli kam antap.

12 Mo a evri samting ia i mas 
kam, profet b Sinos i bin talemaot. 
Mo ol d ston blong graon bae i 
mas brok; mo from ol noes blong 
graon, plante long ol king blong 
ol aelan blong solwota bae Spirit 
blong God i mekem olgeta, blong 
singaot se: ‘God blong wol i safa.’

13 Mo long saed blong olgeta we 
oli stap long Jerusalem, profet i 
talem, bae oli a kasem kil tru long 
evri pipol, from oli b krusifaem 
God blong Isrel, mo oli tanem hat 
blong olgeta i go longwe, oli sake
maot ol saen mo ol samting blong 
sapraes, mo paoa mo glori blong 
God blong Isrel.

14 Mo profet i talem se from oli 
tanem hat blong olgeta i go long
we, mo oli a tanem baksaed long 
Tabu Wan blong Isrel, bae oli 
wokbaot olbaot long bodi blong 
mit mo bun, mo ded, mo b kam 
olsem wan wesil mo wan d toktok 
we plante man i save, mo bae evri 
kantri i no laekem olgeta.

15 Be, taem we dei ia i stap 
kam, profet i talem, we oli a nomo 
tanem i go longwe hat blong 
olgeta agensem Tabu Wan blong 
Isrel, afta bae hem i tingbaot ol 

b kavenan we hem i bin mekem 
wetem ol papa blong olgeta.

16 Yes, afta bae hem i tingbaot 
ol a aelan blong solwota; yes, mo 
evri pipol we oli blong laen blong 
Isrel, bae mi b karem i kam tuge
ta, Lod i talem, folem ol toktok 
blong profet Sinos, aot long ol fo 
pat blong wol.

17 Yes, mo ful wol bae i a luk 
fasin blong Lod blong sevem 
man, profet i talem; evri kantri, 
famli, lanwis mo pipol bae oli 
kasem blesing.”

18 Mo mi, Nifae, mi bin raetem 
ol samting ia long ol pipol blong 
mi, blong maet mi save winim 
tingting blong olgeta, blong 
mekem se bae oli tingbaot Lod, 
Ridima blong olgeta.

19 Taswe, mi toktok long ful 
laen blong Isrel, sapos i olsem se 
bae oli kasem ol a samting ia.

20 From luk, mi gat ol filing 
long spirit, we i mekem mi taed, 
mekem se evri joen long bodi 
blong mi i slak, from olgeta we oli 
stap long Jerusalem; from sapos 
Lod i no bin gat sore, blong soem 
long mi long saed blong olgeta, 
olsem we hem i bin soem long ol 
profet blong bifo, mi mas ded tu.

21 Mo i tru se hem i bin soem 
long ol a profet blong bifo evri 
samting b long saed blong olgeta; 

 11 d Luk 23:44–45;  
3 Nif 8:19–20.

  e 2 Nif 26:5.
  f 3 Nif 8:10.
 12 a Hil 14:20–28.
  b Jek 5:1.
  d Mat 27:51.
 13 a Luk 23:27–30.
  b 2 Nif 10:3.

 14 a Aes 53:3–6;  
Mos 14:3–6.

  b gs Jiu.
  d Dut 28:37; 1 King 9:7;  

3 Nif 16:9.
 15 a 1 Nif 22:11–12.
  b gs Kavenan 

blong Ebram.
 16 a 1 Nif 22:4; 2 Nif 10:21.

  b Aes 49:20–22.  
gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 17 a Aes 40:4–5.
 19 a Inos 1:16;  

Momon 5:12; 7:9–10.
 21 a 2 King 17:13; Amos 3:7.  

gs Profet.
  b 3 Nif 10:16–17.
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mo tu, hem i bin soem long plan
te man, long saed blong yumi; tas
we, i mas nid olsem we yumi save 
long saed blong olgeta, from oli 
bin raetem ol toktok ia long ol buk 
we oli bin mekem wetem bras.

22 Nao i bin hapen se mi, Nifae, 
mi tijim ol brata blong mi ol sam
ting ia; mo i bin hapen se mi ridim 
plante samting long olgeta, we oli 
bin raetem long ol a buk we oli bin 
mekem wetem bras, blong maet 
oli save long saed blong ol sam
ting we Lod i mekem long ol 
narafala graon, long medel blong 
ol man bifo.

23 Mo mi ridim plante sam
ting long olgeta we oli bin rae
tem long ol a buk blong Moses; 
be blong mi save winim ful ting
ting blong olgeta blong oli bilif 
long Lod, Ridima blong olgeta, mi 
ridim long olgeta ol samting we 
profet b Aesea i bin raetem; from 
mi d yusum evri skripja long laef 
blong mifala, blong hem i save 
stap blong e helpem mifala mo 
blong mifala i lanem samting.

24 Taswe, mi toktok long olgeta, 
mi talem se: “Yufala i harem ol 
toktok blong profet, yufala we i 
wan smol haf we i stap yet blong 
laen blong Isrel, wan a branj we i 
bin kamaot; yufala i harem ol tok
tok blong profet, we oli bin rae
tem long ful laen blong Isrel, mo 
yusum ol toktok ia long laef blong 

yufala, blong yufala i save gat 
hop, olsem ol brata blong yufa
la, we yufala i bin kamaot long 
olgeta; from long fasin ia profet 
i bin raet.”

JAPTA 20

Lod i soemaot ol stamba tingting 
blong Hem long Isrel—Hem i bin 
jusum Isrel long oven blong faea 
blong hadtaem mo i nid blong go 
aot long Babilon—Luk long Aesea 
48. Raonabaot 588–570 b.k.b.

Lisin gud mo harem samting ia, 
O laen blong Jekob, we oli sing
aotem olgeta long nem blong 
Isrel, mo i bin kamaot long ol 
wota blong Juda, o aot long ol 
wota blong a baptaes, we i mekem 
tru promes long nem blong Lod, 
mo i tokbaot God blong Isrel, be 
stil, oli no mekem tru promes long 
tru fasin o long stret mo gud fasin.

2 Be, oli talem se olgeta bakegen 
oli blong a tabu bigtaon, be b olgeta 
bakegen oli no dipen long God 
blong Isrel, we i Lod blong Ol 
Pipol; yes, Lod blong Ol Pipol, i 
nem blong hem.

3 Luk, mi talemaot ol samting 
we i bin hapen a bifo stat long stat; 
mo oli bin go aot long maot blong 
mi, mo mi bin soemaot olgeta. Mi 
bin soemaot olgeta kwik taem 
nomo.

4 Mo mi mekem samting ia from 

 22 a 1 Nif 22:1.
 23 a Eks 17:14; 1 Nif 5:11;  

Moses 1:40–41.
  b 1 Nif 15:20;  

2 Nif 25:4–6;  
3 Nif 23:1.

  d gs Skripja, Ol—Valiu 
blong ol skripja.

  e 2 Nif 4:15.
 24 a Jen 49:22–26;  

1 Nif 15:12;  
2 Nif 3:4–5.

20 1 a gs Baptaes, 
Baptaesem.

 2 a Aes 52:1.  
gs Jerusalem.

  b it dipen.
 3 a Aes 46:9–10.
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mi save se a yu no wantem lisin, 
mo nek blong yu i strong olsem 
aean, mo fored blong hed blong 
yu i strong olsem bras;

5 Mo, stat long stat, mi tale
maot long yu; bifo i bin hapen 
mi bin soemaot olgeta long yu; 
mo mi soem olgeta from mi fraet 
se bae yu talem se: “a Aedol blong 
mi i bin mekem olgeta, mo pikja 
blong mi we oli katem long wud 
mo pikja blong mi we oli mekem 
wetem aean, i bin givim oda long 
olgeta.”

6 Yu bin luk mo harem evri sam
ting ia; ?mo bae yu no talemaot ol 
samting ia? Mo we mi bin soem 
long yu ol niu samting stat long 
taem ia, hem i ol samting we i 
haed, mo yu no bin save olgeta.

7 Oli stat nao, mo i no long stat, 
hem i bifo long dei ia we yu no 
bin harem olgeta oli bin talemaot 
ol samting ia long yu, from we 
bae yu se: “Luk mi bin save ol 
samting ia.”

8 Yes, mo yu no bin harem; yes, 
yu no bin save; yes, from stat long 
taem ia sora blong yu i no bin 
open yet; from mi bin save se bae 
yu go agensem, mo oli bin sing
aotem yu, wan a man blong sin 
taem yu stap yet long bel blong 
mama blong yu.

9 Be, from gud blong a nem blong 
mi, bae mi seftem kros blong mi, 
mo from glori blong mi bae mi 

holembak mi bakegen, blong mi 
no sakemaot yu.

10 From, luk, mi bin klinim yu, 
mi bin jusum yu long oven blong 
faea blong a hadtaem.

11 From blong miwan, yes, 
from blong miwan nomo bae mi 
mekem samting ia, from bae mi 
no letem ol man oli rabisim a nem 
blong mi, mo bae mi b no givim 
glori blong mi long narawan.

12 Lisin gud long mi, O Jekob, 
mo Isrel, we mi bin singaotem, 
from Mi mi hem; Mi mi a faswan, 
mo tu, Mi mi laswan.

13 Han blong mi tu i bin a putum 
fandesen blong wol, mo raet han 
blong mi i bin mekem ol heven. 
Mi singaot long olgeta mo oli sta
nap tugeta.

14 Yufala evriwan, kam tugeta 
yufala bakegen, mo harem; ?huia 
long medel blong olgeta i bin tale
maot ol samting ia long olgeta? 
Lod i bin lavem hem; yes, mo 
bae hem i mekem toktok blong 
hem a i hapen we hem i bin tale
maot tru long olgeta; mo bae hem 
i mekem olsem we hem i wantem 
long b Babilon, mo han blong hem 
bae i kam long ol man Kaldia.

15 Tu, Lod i talem; mi Lod, yes, 
mi bin toktok; yes, mi bin singao
tem hem blong talemaot, mi bin 
karem hem i kam, mo bae hem i 
mas mekem rod blong hem i mas 
kam antap gud.

 4 a it Isrel.
 5 a gs Wosipim Aedol, 

Fasin blong.
 8 a Sam 58:3.
 9 a 1 Saml 12:22; Sam 23:3;  

1 Jon 2:12.

 10 a gs Agens, Wanem 
we I Kam.

 11 a Jerem 44:26.
  b Aes 42:8; Moses 4:1–4.
 12 a Rev 1:17; 22:13.  

gs Alfa mo Omega;  

Fasbon.
 13 a Sam 102:25.  

gs Krietem, Kriesen.
 14 a 1 King 8:56;  

D&K 64:31; 76:3.
  b gs Babel, Babilon.
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16 Yu kam kolosap long mi; mi 
no toktok long a sikret; stat long 
stat, stat long taem we oli bin tale
maot samting ia mi bin talem; mo 
Lod God, mo Spirit blong hem, oli 
bin sendem mi.

17 Mo olsem ia nao Lod i talem, 
a Ridima blong yu, Tabu Wan 
blong Isrel; mi bin sendem hem, 
Lod, God blong yu we i tijim yu 
blong kam antap, we i b lidim yu 
long ol rod we yu mas go long 
hem, i bin mekem samting ia.

18 O sapos yufala i bin holem 
ol a komanmen blong mi—sapos i 
bin olsem pis blong yu bae i olsem 
wan reva, mo stret mo gud fasin 
blong yu i olsem ol wef blong sol
wota.

19 Ol a pikinini blong yu tu bae 
oli olsem ol sanbij; ol pikinini we 
bae oli kamaot long yu bae oli 
olsem sanbij; bae oli no bin kate
maot nem blong hem o lus long 
fored blong mi.

20 Yu a go aot long Babilon; 
yu ronwe long ol man Kaldia; 
wetem wan voes blong singsing 
yu talemaot, talemaot samting 
ia, talemaot long en blong wol; 
yu talemaot: “Lod i bin pemaot 
b wokman blong hem Jekob.”

21 Mo oli no bin a tosta; hem i li
dim olgeta tru long ol draeples; 
hem i mekem ol wota i ron aot long 
b ston blong olgeta; hem i kilim ston 
tu, mo wota i kamaot strong.

22 Mo i nomata we hem i bin 
mekem ol samting ia, mo ol nara
fala bigfalawan tu, Lod i talem se 
i no gat a pis, long ol man nogud.

JAPTA 21

Mesaea bae i wan laet long Ol Jen-
tael mo bae i mekem ol prisena i go 
fri—Isrel bae i kam tugeta wetem 
paoa long ol las dei—Ol king bae oli 
olsem ol papa we oli givim ol gud-
fala kaekae long olgeta—Luk long 
Aesea 49. Raonabaot 588–570 b.k.b.

Mo bakegen: “Lisin gud, O 
yufala laen blong Isrel, yufa
la evriwan we i kamaot mo oli 
ronem aot yufala from ol fasin 
nogud blong ol pasta blong ol 
pipol blong mi, yes, yufala we i 
kamaot, we yufala i seraot olbaot 
we yufala i ol pipol blong mi, O 
laen blong Isrel. Lisin long mi, O 
ol a aelan, mo lisin gud yufala ol 
pipol we yufala i stap b longwe; 
Lod i bin singaotem mi taem we 
mi stap yet long bel; stat long bel 
blong mama blong mi hem i bin 
talemaot nem blong mi.”

2 Mo hem i bin mekem maot 
blong mi olsem wan sap naef 
blong faet, long sado blong 
han hem i haedem mi, mo i bin 
mekem mi stret olsem wan ara 
we i saen; long basket blong ol 
ara blong hem, hem i bin hae
dem mi;

 16 a Aes 45:19.
 17 a gs Ridima.
  b gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen;  
Revelesen.

 18 a Pri 8:5.

 19 a Jen 22:15–19; Hos 1:10.
 20 a Jerem 51:6;  

D&K 133:5–14.
  b Aes 44:1–2, 21.
 21 a Aes 41:17–20.
  b Eks 17:6; Nam 20:11; 

   1 Nif 17:29;  
2 Nif 25:20.

 22 a gs Pis.
21 1 a 1 Nif 22:4;  

2 Nif 10:20–22.
  b D&K 1:1.
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3 Mo i bin talem long mi: “Yu yu 
a wokman blong mi, O Isrel, yu we 
bae yu givim glori long mi.”

4 Afta mi bin talem: “Mi bin wok 
blong nating, mi bin yusum paoa 
blong mi blong nating wetem no 
ansa; i tru se jajmen blong mi i 
stap wetem Lod, mo wok blong 
mi wetem God blong mi.”

5 Mo nao, Lod—we i bin a putum 
mi long bel—we i wantem se bae 
mi kam wokman blong hem, blong 
tekem Jekob i go long hem bake
gen, i talem se: “from Isrel i no 
kam tugeta yet, be bae mi kasem 
glori long ol ae blong Lod, mo God 
blong mi bae i paoa blong mi.”

6 Mo hem i bin talem: “Hem 
i wan smol samting blong kam 
wokman blong mi blong re semap 
ol a laen blong Jekob, mo blong 
putumbak olgeta blong Isrel 
we mi bin sevem olgeta. Bae mi 
givim yu tu olsem wan b laet long 
Ol d Jentael, blong yu save kam 
olsem fasin blong mi blong sevem 
man long evri en blong wol.”

7 Olsem ia nao Lod, Ridima 
blong Isrel, Tabu Wan blong hem, 
i talem long hem we ol man oli 
no laekem hem, long hem we ol 
kantri i no laekem, long wokman 
blong ol man blong rul, se: “Ol 
king bae oli luk mo bae oli girap, 
ol boe blong king tu bae oli wosip, 
from Lod we i stap fetful.”

8 Olsem ia nao Lod i talem: 
“Long wan taem we i stret mi bin 
harem yu, O ol aelan blong solwo
ta, mo long wan dei blong fasin 
blong sevem man mi bin helpem 
yu; mo bae mi sevem yu, mo 
givim yu olsem a wokman blong 
mi from wan kavenan blong ol 
pipol, blong stanemap wol, blong 
mekem se oli kasem ol graon we 
i emti mo i no gat man.

9 Blong yu save talem long ol 
a prisena: ‘Go aot’; long olgeta we 
oli sidaon long b tudak: ‘Soemaot 
yufala bakegen’. Bae oli kakae 
long ol rod, mo ol d kaekae blong 
olgeta bae oli stap long evri hae 
ples.

10 Bae oli no hanggri o tosta, mo 
tu, bae hot o san i no kilim olgeta, 
from hem we i gat sore long olgeta 
bae i lidim olgeta, hem bae i lidim 
olgeta tru ol spring blong wota.

11 Mo bae mi mekem evri big
fala hil blong mi oli wan rod, mo 
ol a bigfala rod blong mi, bae mi 
leftemap olgeta.

12 Mo afta, O laen blong Isrel, 
luk, a olgeta ia bae oli kam long ol 
ples longwe; mo luk, olgeta ia oli 
kam long Not mo long Wes; mo 
olgeta ia long graon blong Sinim.

13 a Singsing, O ol heven; mo 
stap glad, O wol; from ol leg blong 
olgeta we oli stap long Is bae oli 
stanap strong; mo bae oli stat 

 3 a Lev 25:55;  
Aes 41:8;  
D&K 93:45–46.

 5 a Aes 44:24.
 6 a gs Isrel—Olgeta twelef 

traeb blong Isrel.
  b D&K 103:8–10;  

Ebr 2:10–11.
  d 3 Nif 21:11.
 8 a 2 Nif 3:6–15;  

3 Nif 21:8–11;  
Momon 8:16, 25.

 9 a gs Fasin blong 
Sevem Ol Dedman.

  b 2 Nif 3:5.
  d Esik 34:14.
 11 a Aes 62:10;  

D&K 133:23–32.
 12 a Aes 43:5–6.
 13 a Aes 44:23.
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blong singsing, O ol bigfala hil; 
from bae oli nomo kilim olgeta; 
from Lod i bin leftemap tingting 
blong ol pipol blong hem, mo bae 
i gat sore long olgeta blong hem 
we oli gat hadtaem.”

14 Be, luk, Saeon i bin talem: 
“Lod i bin lego mi, mo Lod blong 
mi i bin fogetem mi”—be bae hem 
i soem se hem i no mekem olsem.

15 From ?I posibol blong wan 
a woman i save fogetem pikinini 
blong hem we hem i stap givim 
titi long hem? ?I posibol blong 
hem i no save gat sore long boe 
we i kamaot long bel blong hem? 
Yes, oli save b fogetem, be stil, bae 
mi no fogetem yu, O laen blong 
Isrel.

16 Luk, mi bin raetem yu long 
skin blong a insaedhan blong han 
blong mi; ol wol blong yu oli stap 
fored long mi oltaem.

17 Ol pikinini blong yufala bae 
oli muv kwik agensem ol man 
blong prapa spolem gud yufala; 
mo olgeta we oli a prapa spolem 
gud yu bae oli kamkamaot long 
yufala.

18 Yufala i mas leftemap ol ae 
blong yufala raonabaot mo luk; 
olgeta ia olgeta bakegen oli a kam 
tugeta, mo olgeta bae oli kam 
long yu. Mo olsem we mi stap 
laef, Lod i talem, i tru we bae 
yu putum long yuwan evriwan 
long olgeta, olsem wan samting 

we i stap saen, mo bae yu fasem 
olgeta long yu, semmak olsem 
wan woman we bae i mared.

19 From ol nogud mo ol emti 
ples blong yu, mo graon blong 
ded blong yu, bae i nao stap smol 
from stamba tingting blong olgeta 
i stap; mo olgeta we oli bin solem
daon yu bae oli stap longwe.

20 Ol pikinini we bae yu kasem, 
afta yu bin lusum faswan, bae oli 
talem bakegen long ol sora blong 
yu se: “Ples ia i a smol tumas blong 
mi; givim wan ples long mi blong 
mi save stap long hem.”

21 Afta bae a yu talem long hat 
blong yu: “?Huia i bin bonem 
long mi olgeta pikinini ia from mi 
bin lusum ol pikinini blong mi, 
mo mi mi b emti, mi wan prisena, 
mo mi muv i go ia mo i kam ia? 
?Nao huia i bin re semap olgeta 
pikinini ia? Luk, mi bin stap 
miwan nomo: olgeta ia, ?oli bin 
stap wea?”

22 Olsem ia nao Lod God i talem: 
“Luk, bae mi leftemap han blong 
mi long Ol a Jentael, mo stanemap 
b flag blong mi long ol pipol; mo 
bae oli karem ol boe blong yufa
la long ol d han blong olgeta, mo 
ol gel blong yufala, bae oli karem 
olgeta antap long ol solda blong 
olgeta.”

23 Mo ol a king bae oli olsem ol 
b papa we oli givim gudfala kae
kae long yu, mo ol kwin blong 

 15 a gs Woman, Ol Woman.
  b Aes 41:17;  

Alma 46:8;  
D&K 61:36.

 16 a Sek 13:6.
 17 a 3 Nif 21:12–20.

 18 a Maeka 4:11–13.
 20 a o smol.
 21 a it Saeon.
  b Aes 54:1;  

Gal 4:27.
 22 a Aes 66:18–20.

  b Aes 11:12; 18:3.
  d 1 Nif 22:8;  

2 Nif 10:8–9.
 23 a Aes 60:16.
  b 1 Nif 22:6.
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olgeta bae oli olsem ol mama we 
oli givim gudfala kaekae long yu; 
bae oli bodaon long yu wetem fes 
blong olgeta i fesem graon, mo 
likim ol das long ol leg blong yu; 
mo bae yu save se mi mi Lod; 
from olgeta we oli stap d wet long 
mi bae oli no sem.

24 From ?yu yu ting se oli save 
tekem ol kaekae blong wan ia 
we i strong, o oli lego a olgeta we 
oli kam prisena long fasin blong 
folem loa?

25 Be olsem ia nao Lod i talem: 
“ol prisena tu blong olgeta we 
oli strong bae Lod i tekemaot 
olgeta, mo bae oli lego ol kaekae 
blong trabol meka; from bae mi 
faet wetem hem we i faet wetem 
yu, mo bae mi sevem ol pikinini 
blong yu.

26 Mo bae mi a fidim olgeta we i 
mekem yu harem nogud wetem 
mit blong olgeta bakegen; bae oli 
drong wetem blad blong olgeta 
bakegen olsem wetem waen ia we 
i swit; mo evri bodi blong mit mo 
bun bae i b save se mi, Lod, mi mi 
Sevya blong yufala mo Ridima 
blong yufala, d Strong Wan blong 
Jekob.”

JAPTA 22

Isrel bae i seraot olbaot long ful fes 
blong wol—Ol Jentael bae oli fidim 
mo givim gudfala kaekae long Isrel 

long ol las dei wetem gospel—Isrel 
bae i kam tugeta mo Lod i sevem 
Isrel, mo ol man nogud bae i bon 
long faea olsem doti blong wit—
Kingdom blong devel bae i lus 
evriwan, mo bae Lod i fasem Setan. 
Raonabaot 588–570 b.k.b.

Mo i bin hapen se afta we mi, 
Nifae, mi ridim ol samting ia we 
oli bin raetem long ol a buk we oli 
bin mekem wetem bras, ol bra
ta blong mi oli kam long mi mo 
talem long mi se: “?Wanem mining 
blong ol samting we yu bin ridim? 
Luk, ?mifala i sapos blong anda
stanem olgeta olsem ol samting 
we oli blong spirit, we bae i kam 
blong hapen folem spirit mo i no 
bodi blong mit mo bun?”

2 Mo mi, Nifae, mi talem long 
olgeta: “Luk oli bin a soemaot ol 
samting ia long profet tru long 
voes blong b Spirit; from tru long 
Spirit evri samting i kam long 
save blong ol d profet, we bae i 
kam long ol pikinini blong ol man 
folem bodi blong mit mo bun.

3 Taswe, ol samting we mi bin 
ridim, oli ol samting we i dil 
wetem ol samting blong a laef ia 
tugeta wetem ol samting blong 
spirit; from i luk olsem se laen 
blong Isrel, long naoia o taem we 
i stap kam, bae oli b seraot olbaot 
long ful fes blong wol, mo tu, long 
evri kantri.

 23 d 2 Nif 6:13;  
D&K 98:2; 
133:10–11, 45.

 24 a 1 Nif 21:25.
 26 a 1 Nif 22:13–14.
  b Mos 11:22.

  d gs Jehova.
22 1 a 1 Nif 19:22;  

2 Nif 4:2.
 2 a 2 Pita 1:19–21.
  b gs Tabu Spirit.
  d gs Profesi, Profesae.

 3 a D&K 29:31–34.
  b 1 Nif 10:12–14;  

2 Nif 25:14–16.  
gs Isrel—Taem 
Isrel i Seraot.
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4 Mo luk, i gat plante we oli lus 
finis long save blong olgeta we i 
stap long Jerusalem. Yes, bigfala 
pat blong evri a laen oli bin b lidi
maot olgeta, mo oli bin seraot 
olbaot i go ia mo i kam ia long ol 
d aelan blong solwota; mo i no gat 
wan long yumi we i save oli stap 
wea, be yumi save nomo se oli bin 
lidimaot olgeta.

5 Mo stat long taem we oli bin 
lidimaot olgeta, oli bin talemaot 
profesi ia long saed blong olgeta, 
mo tu, long saed blong olgeta we 
afta long taem ia bae Lod i serao
tem olgeta olbaot mo mekem 
olgeta oli miks, from Tabu Wan 
blong Isrel; from bae oli mekem 
hat blong olgeta i kam strong 
agensem hem; taswe, bae oli 
seraot olbaot long evri kantri mo 
bae evri man i a no laekem nating 
olgeta.

6 Be, afta we Ol a Jentael oli 
b fidim olgeta, mo Lod i lefte
map han blong hem long Ol Jen
tael mo i stanemap olgeta olsem 
wan flag, mo ol d pikinini blong 
olgeta oli bin karem olgeta long ol 
han blong olgeta, mo ol gel blong 
olgeta oli bin karem olgeta long 
ol solda blong olgeta, luk ol sam
ting ia we hem i stap tokabaot oli 
blong laef ia nomo; from olsem ia 

nao ol kavenan blong Lod i stap 
wetem ol papa blong yumi; mo 
hem i minim yumi long ol dei we 
oli stap kam, mo tu, long evri bra
ta blong yumi we oli blong laen 
blong Isrel.

7 Mo hem i minim se taem i stap 
kam se, afta evri laen blong Isrel 
oli bin seraot olbaot mo miks, bae 
Lod God i resemap wan strong 
kantri long medel blong Ol a Jen
tael, yes, hem i long fes blong 
graon ia; mo tru long olgeta bae 
ol pikinini blong yumi oli b seraot 
olbaot.

8 Mo afta we ol pikinini blong 
yumi oli bin seraot olbaot, bae 
Lod God i gohed blong mekem 
wan a gudfala wok long medel 
blong Ol b Jentael, we bae oli gat 
bigfala d yus long ol pikinini blong 
yumi; taswe, hem i olsem se Ol 
Jentael i givim gudfala kaekae 
long olgeta mo karem olgeta long 
han blong olgeta mo long solda 
blong olgeta.

9 Mo bae hem i gat a yus long Ol 
Jentael; mo i no long Ol Jentael 
nomo, be b long evri d laen blong 
Isrel, go kasem we oli talem ol 
e kavenan blong Papa blong heven 
long Ebraham, mo talem se: ‘Tru 
long f laen blong yu bae evri famli 
blong wol i kasem g blesing.’

 4 a gs Isrel—Ol tenfala 
traeb blong Isrel 
we oli lus.

  b 2 Nif 10:22.
  d 1 Nif 21:1; 2 Nif 10:8, 20.
 5 a 1 Nif 19:14.
 6 a gs Jentael, Ol.
  b 1 Nif 21:23.
  d 1 Nif 15:13.
 7 a 3 Nif 20:27.

  b 1 Nif 13:12–14;  
2 Nif 1:11.

 8 a Aes 29:14; 1 Nif 14:7;  
2 Nif 27:26.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b 2 Nif 10:10–11;  
3 Nif 16:4–7;  
Momon 5:19.

  d 1 Nif 15:13–18;  
3 Nif 5:21–26; 21:7.

 9 a 1 Nif 14:1–5.
  b 2 Nif 30:1–7.
  d 2 Nif 29:13–14.
  e Dut 4:31.
  f gs Kavenan 

blong Ebram.
  g Jen 12:2–3; 3 Nif 20:27;  

Ebr 2:9–11.
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10 Mo mi wantem, ol brata 
blong mi, se yufala i mas save se 
evri famli blong wol oli no save 
kasem blesing sapos hem i no 
a soemaot han blong hem long ol 
ae blong ol kantri.

11 Taswe, Lod God bae i gohed 
blong soemaot han blong hem 
long ae blong ol kantri, blong 
karem i kam ol kavenan blong 
hem mo gospel blong hem long 
olgeta we oli blong laen blong 
Isrel.

12 Taswe, bae hem i karem 
olgeta bakegen aot long kalabus, 
mo bae olgeta oli a kam tugeta 
long evri graon blong olgeta we 
i kam long ol papa; mo bae oli 
karem olgeta aot long ples blong 
haed mo aot long b tudak; mo bae 
oli save se d Lod i e Sevya blong 
olgeta, mo Ridima blong olgeta, 
f Strong Wan blong Isrel.

13 Mo blad blong bigfala mo 
a rabis jos ia, we i woman blong 
rod blong ful wol, bae i tanta
nem hem long hed blong olgeta
wan bakegen; from bae oli b faet 
agensem olgeta bakegen, mo 
naef blong faet blong han d blong 
olgeta nomo bae oli foldaon long 
ol hed blong olgeta bakegen, mo 
bae oli drong wetem blad blong 
olgeta bakegen.

14 Mo evri a kantri we bae i faet 
agensem yu, O laen blong Isrel, 
bae oli tanraon mo faet wan agen
sem narafalawan, mo bae oli b fol
daon long hol we oli bin digim 
blong kasem ol pipol blong Lod. 
Mo evriwan we i d faet agensem 
Saeon bae i ded evriwan, mo big
fala woman blong rod ia, we i bin 
jenisim ol stret wei blong Lod, 
yes, bigfala mo rabis jos ia, bae 
i foldaon i go daon long e das mo 
foldaon blong hem bae i bigwan.

15 From luk, profet i talem, taem 
i kam kwik we Setan bae i nomo 
gat paoa ova long hat blong ol 
pikinini blong ol man; from dei 
i stap kam kolosap we olgeta we 
i gat hae tingting mo olgeta we 
oli mekem sin, bae oli olsem a doti 
blong wit; mo dei ia i stap kam 
we olgeta oli mas b bon long faea.

16 From taem i kam kolosap 
we ful a bigfala nogud kros blong 
God bae i kapsaet long ol pikini
ni blong ol man; from bae hem i 
no letem se ol man nogud bae i 
kilimded olgeta we oli stret.

17 Taswe, bae hem i a sevem 
olgeta we oli b stret mo gud wetem 
paoa blong hem, i nomata sapos 
ful bigfala nogud kros blong hem 
i mas kam, mo olgeta we oli stret 
mo gud, hem i sevem olgeta, 

 10 a Aes 52:10.
 12 a gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
  b gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
  d 2 Nif 6:10–11.
  e gs Sevya.
  f gs Jehova.
 13 a gs Devel—Jos 

blong devel.

  b 1 Nif 14:3, 15–17.
  d 1 Nif 21:26.
 14 a Luk 21:10.
  b Aes 60:12; 1 Nif 14:3;  

D&K 109:25.
  d 2 Nif 10:13; 27:3.
  e Aes 25:12.
 15 a Aes 5:23–24;  

Neham 1:10;  
Mal 4:1;  

2 Nif 15:24; 26:4–6;  
D&K 64:23–24; 133:64.

  b Sam 21:9; 3 Nif 25:1;  
D&K 29:9.  
gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

 16 a 1 Nif 14:17.
 17 a 2 Nif 30:10;  

Moses 7:61.
  b 1 Nif 17:33–40.
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kasem taem ia we hem i prapa 
spolem gud ol enemi blong olgeta 
tru long faea. Taswe, olgeta we 
oli stret mo gud oli no nid blong 
fraet; from olsem ia nao, pro
fet i bin talem, bae hem i sevem 
olgeta, i nomata sapos hem i tru 
long faea.

18 Luk, ol brata blong mi, mi 
talem long yufala, se ol samting 
ia oli mas hapen i no longtaem; 
yes, blad, mo faea, mo stim blong 
smok i mas kam; mo bae i mas 
nid blong i hapen olsem long fes 
blong wol ia; mo i hapen long ol 
man folem bodi blong mit mo bun 
sapos oli mekem hat blong olgeta 
i kam strong agensem Tabu Wan 
blong Isrel.

19 From luk, olgeta we oli stret 
mo gud, bae oli no ded; from i tru 
we taem i mas kam we olgeta evri
wan we oli faet agensem Saeon 
bae oli mas katemaot olgeta.

20 Mo i tru we Lod bae i mekem 
rere rod blong ol pipol blong 
hem, hem i blong mekem ol tok
tok blong Moses i hapen, we hem 
i bin talem, se: ‘Wan a profet bae 
Lod, God blong yufala i resemap 
long yufala, olsem mi; long hem 
bae yufala i harem evri samting 
we bae hem i talem long yufa
la. Mo bae i kam blong hapen se 
olgeta evriwan we i no wantem 
harem profet ia, bae God i b kate
maot olgeta long medel blong ol 
pipol.’

21 Mo nao mi, Nifae, mi tale
maot long yufala, se a profet ia 
we Moses i bin tokbaot i Tabu 
Wan blong Isrel; taswe, bae hem 
i mekem b jajmen long stret mo 
gud fasin.

22 Mo olgeta we oli stret mo gud 
oli no nid blong fraet, from oli 
olgeta ia we bae oli no save lus. Be 
hem i kingdom blong devel, we 
bae oli bildim long medel blong 
ol pikinini blong ol man, we king
dom ia i stanap long medel blong 
olgeta we oli stap long bodi blong 
mit mo bun—

23 From taem ia bae i kam kwik
taem, we evri a jos we oli bildimap 
blong kasem mane, mo olgeta 
we oli bildimap blong gat paoa 
ova long bodi blong mit mo bun, 
mo olgeta we oli bildimap blong 
plante man i b laekem olgeta long 
ae blong wol, mo olgeta we i 
lukaotem ol samting blong bodi 
blong mit mo bun mo ol sam
ting blong wol, mo blong mekem 
evri kaen rabis fasin, yes, blong 
endem, olgeta we oli blong king
dom blong devel oli olgeta we i 
nid blong fraet, mo seksek, mo 
d seksek from fraet; oli olgeta we 
oli mas go daon long das; Lod bae 
i e bonem olgeta evriwan olsem 
doti blong wit; mo samting ia i 
folem ol toktok blong profet.

24 Mo taem ia bae i kam kwik
taem we olgeta we oli stret mo 
gud bae oli lidim olgeta olsem 

 20 a Jon 4:19; 7:40.
  b D&K 133:63.
 21 a Dut 18:15, 18;  

Wok 3:20–23;  
1 Nif 10:4;  

3 Nif 20:23.
  b Sam 98:9;  

Moses 6:57.
 23 a 1 Nif 14:10;  

2 Nif 26:20.  

gs Pris, Fasin 
blong Giaman.

  b Luk 6:26; Alma 1:3.
  d 2 Nif 28:19.
  e 2 Nif 26:6.
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ol a yang buluk we oli stap long 
yad, mo Tabu Wan blong Isrel 
bae i mas rul wetem kontrol, mo 
bigfala paoa, mo paoa, mo big
fala glori.

25 Mo hem i karem ol pikinini 
blong hem long ol fo pat blong 
wol oli a kam tugeta; mo hem i 
kaontem ol sipsip blong hem, mo 
oli save hem; mo bae i gat wan 
grup blong sipsip mo wan b man 
blong lukaot long sipsip; mo hem 
bae i fidim ol sipsip blong hem, 
mo long hem bae oli faenem 
d ples we i gat fulap gras blong  
kakae.

26 Mo from ol stret mo gud fasin 
blong ol pipol blong hem, a Setan i 
no gat paoa; taswe, hem i no save 
kamaot blong spes blong b plante 
yia; from hem i no gat paoa ova 
hat blong ol pipol, from oli stap 
long stret mo gud fasin, mo Tabu 
Wan blong Isrel i d stap rul.

27 Mo nao luk, mi, Nifae, mi 
talem long yufala se evri samting 

ia i mas kam folem bodi blong mit 
mo bun.

28 Be, luk, evri kantri, famli, lan
wis, mo pipol bae i stap sef tru 
long Tabu Wan blong Isrel sapos 
i olsem se bae oli a sakem sin.

29 Mo nao mi, Nifae, mi stop 
long ples ia; from mi fraet blong 
toktok moa long taem ia long 
saed blong ol samting ia.

30 Taswe, ol brata blong mi, mi 
wantem se yufala i tingbaot we 
ol samting we oli bin raetem long 
ol a buk we oli bin mekem wetem 
bras, oli tru; mo oli testifae se wan 
man i mas obei long ol koman
men blong God.

31 Taswe, yufala i no nid blong 
tingting se, mi mo papa blong 
mi nomo i bin testifae, mo tu, 
i bin tijim olgeta. From sam
ting ia, sapos yufala i obei long 
ol a komanmen, mo stap strong 
kasem en, bae hem i sevem yufa
la long las dei. Mo i olsem ia nao. 
Amen.”

 24 a Amos 6:4;  
Mal 4:2;  
3 Nif 25:2.

 25 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b gs Gudfala Man blong 
Lukaot long Sipsip.

  d Sam 23.

 26 a Rev 20:2;  
Alma 48:17;  
D&K 43:31; 45:55; 
88:110; 101:28.  
gs Devel.

  b Jek 5:76.
  d gs Mileniom.
 28 a gs Fogivim;  

Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 30 a 2 Nif 4:2.
 31 a Mat 19:17.  

gs Komanmen 
blong God, Ol.

   

NAMBATU BUK BLONG 
NIFAE

Wan histri blong ded blong Lihae. Ol brata blong Nifae oli go agen
sem hem. Lod i wonem Nifae blong hem i mas aot i go long waelples. 
Ol wokbaot blong hem long waelples wetem samfala moa.
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JAPTA 1

Lihae i talemaot profesi long saed 
blong wan graon blong fridom—
Ol pikinini blong hem bae oli seraot 
olbaot mo kasem panis sapos oli 
sakemaot Tabu Wan blong Isrel—
Hem i talem strong long ol boe blong 
hem blong werem ol klos blong faet 
blong stret mo gud fasin. Raonabaot 
588–570 b.k.b.

MO nao i bin hapen se afta we 
mi, Nifae, mi bin stop blong 

tijim ol brata blong mi, nao a papa 
blong mifala, Lihae, hem tu i bin 
talemaot plante samting long 
olgeta, mo hem i bin talem long 
olgeta, hamas bigfala samting we 
Lod i bin mekem blong olgeta 
taem we hem i tekemaot olgeta 
long graon blong Jerusalem.

2 Mo hem i bin toktok long 
olgeta long saed blong ol a fasin 
blong olgeta blong go agens 
long taem we oli bin stap long 
ol wota, mo ol sore blong God 
blong sevem ol laef blong olgeta, 
i mekem se oli no bin draon long 
solwota.

3 Mo hem i bin talemaot long 
olgeta tu long saed blong pro
mes graon, we oli bin kasem—
hamas sore nao Lod i bin gat 
blong wonem mifala se mifala 
i mas ronwe mo aot long graon 
blong Jerusalem.

4 From, luk, hem i bin talem se: 

“mi bin luk wan a visen, we tru 
long hem, mi save se b Jerusalem 
i bin prapa lus evriwan finis; 
mo sapos yumi bin stap long 
Jerusalem bae yumi mas d ded tu.

5 Be, hem i talem se, i noma
ta long ol hadtaem blong yumi, 
yumi bin kasem wan a promes 
graon, wan graon we i b gud tumas 
i bitim evri narafala graon; wan 
graon we Lod God i bin mekem 
wan kavenan wetem mi se bae 
i wan graon blong ol pikinini 
blong mi olsem wan graon we i 
kam long ol papa blong olgeta. 
Yes, Lod i bin d mekem wan kave
nan wetem mi se graon ia i blong 
mi, mo blong ol pikinini blong 
mi blong oltaem, mo tu, i blong 
olgeta evriwan we han blong Lod 
bae i lidim aot long ol narafala 
kantri.

6 Taswe, mi, Lihae, mi talemaot 
profesi folem paoa blong Spirit 
we i stap long mi, se i a no save gat 
wan man i save kam long graon 
ia, be sapos nomo oli kam tru long 
han blong Lod.

7 Taswe, hem i konsekretem 
a graon ia i go long olgeta we bae 
hem i tekem olgeta i kam long 
ples ia. Mo sapos oli wok blong 
hem folem ol komanmen we 
hem i bin givimaot, bae graon ia 
i olsem wan graon blong b fridom 
long olgeta; taswe, bae oli no save 
kam prisena; sapos i olsem, bae 

1 1 a gs Petriak, Petriakel.
 2 a 1 Nif 18:9–20.
 4 a gs Visen.
  b 2 King 24:14–15;  

Jerem 44:2;  
1 Nif 1:4;  

Hil 8:20.
  d Alma 9:22.
 5 a gs Graon blong 

Promes.
  b Ita 2:9–10.
  d gs Kavenan.

 6 a 2 Nif 10:22.
 7 a Mos 29:32;  

Alma 46:10, 20.
  b 2 Nif 10:11.  

gs Fridom.
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hem i from ol rabis fasin; from 
sapos ol rabis fasin oli kam plan
te, God bae i d sakem wan strong 
nogud tok long graon ia from 
olgeta, be long olgeta we oli stret 
mo gud, bae hem i blesem graon 
ia blong oltaem.

8 Mo luk, hem i waes tingting 
we graon ia i mas stap yet olsem 
wan sikret, blong ol narafala kan
tri oli no save; from luk, plante 
kantri bae oli winim graon ia, 
blong mekem se bae i no gat wan 
ples we i kam long ol papa blong 
olgeta.

9 Taswe, mi, Lihae, mi bin 
kasem wan promes, se a folem 
hamas we olgeta we Lod God i 
tekemaot olgeta long graon blong 
Jerusalem oli holem ol koman
men blong hem, bae oli b kam 
antap gud long fes blong graon 
ia; mo bae ol narafala kantri oli 
no save long saed blong olgeta, 
blong olgeta i save tekem graon ia 
blong olgetawan nomo. Mo sapos 
i olsem, se oli d obei ol komanmen 
blong hem, bae hem i blesem 
olgeta long fes blong graon ia, mo 
bae i no gat wan man we i save 
spolem nogud olgeta, o i save 
tekemaot graon blong olgeta we 
i kam long ol papa blong olgeta; 
mo bae oli stastap long sef ples 
blong oltaem.

10 Be luk, taem we taem ia i 
kam we oli kam slak from we oli 
lusum bilif, afta we oli bin kasem 

ol bigfala blesing long han blong 
Lod—oli gat wan save long saed 
blong taem we oli mekem wol ia, 
mo evri man, oli save ol bigfala 
mo gudfala wok blong Lod stat 
long taem we oli bin mekem wol 
ia; oli gat paoa we oli bin givim 
long olgeta blong mekem evri 
samting wetem fet; oli gat evri 
komanmen stat long stat, mo oli 
bin kam tru long lav blong hem 
we i no gat en long gudgudfala 
graon ia blong promes—Luk, mi 
talem, sapos dei i kam we bae oli 
sakemaot Tabu Wan blong Isrel 
tru a Mesaea, Ridima blong olgeta 
mo God blong olgeta, luk, jajmen 
blong hem we i stret bae i stap 
long olgeta.

11 Yes, bae hem i karem ol a nara
fala kantri oli kam long olgeta, 
mo bae hem i givim long olgeta 
paoa, mo bae hem i tekemaot long 
olgeta ol graon we oli stap long 
hem, mo bae hem i mekem se oli 
b seraot olbaot mo kasem panis.

12 Yes, taem we wan jeneresen 
i pas i go long wan narafala jene
resen bae ol a blad oli ron, mo ol 
bigfala panis bae oli kam long 
medel blong olgeta; taswe, ol boe 
blong mi, mi wantem se yufala i 
mas tingbaot; yes, mi wantem se 
yufala i mekem folem ol toktok 
blong mi.

13 O sapos yufala i save wekap; 
wekap long wan dip slip, yes, we i 
slip ia blong a hel, mo seksekemaot 

 7 d Alma 45:10–14, 16;  
Momon 1:17;  
Ita 2:8–12.

 9 a 2 Nif 4:4;  
Alma 9:13.

  b Dut 29:9.
  d gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
 10 a gs Mesaea.
 11 a 1 Nif 13:12–20;  

Momon 5:19–20.
  b 1 Nif 22:7.
 12 a Momon 1:11–19; 4:11.
 13 a gs Hel.
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ol nogud b jen we devel i fasem 
raon long yufala, we oli ol jen 
we oli holem ol pikinini blong ol 
man, blong devel i tekem olgeta 
oli go prisena daon long wan d big
fala hol we i no save finis blong 
bigfala harem nogud mo bigfala 
sore.

14 !Wekap! mo girap aot long 
das, mo harem ol toktok blong 
wan a papa we i stap seksek, we i 
no longtaem we bae yufala i mas 
putum bodi blong hem long wan 
kolkol mo kwaet b gref, we long 
ples ia eni man i go bae hem i no 
save kambak; sam moa dei i stap 
mo mi go long d rod ia we i blong 
ful wol.

15 Be luk, Lod i bin a pemaot sol 
blong mi long hel; mi bin luk glori 
blong hem, mo ol b han blong d lav 
blong hem oli raonem mi blong 
taem we i no save finis.

16 Mo mi wantem se bae yufa
la i tingbaot blong obei ol a loa mo 
ol jajmen blong Lod; luk, hemia i 
bin wari blong sol blong mi long 
stat kasem naoia.

17 Hat blong mi i bin hevi tumas 
wetem harem nogud long wan
wan taem, from mi bin fraet se 
from hat blong yufala i strong, 
Lod, God blong yufala bae i 
kamaot long ful bigfala nogud 

a kros blong hem long yufala, 
blong mekem se hem i b katemaot 
yufala mo prapa spolem gud 
yufala blong oltaem;

18 O, blong mekem se wan 
strong nogud tok bae i kam long 
yufala, i go i go, i kasem a plante 
jeneresen; mo ol naef blong faet, 
mo hadtaem blong kasem kae
kae, mo fasin we ol man oli no 
laekem yufala bae oli kam visi
tim yufala, mo yufala i folem ting
ting blong b devel mo kam prisena 
blong hem.

19 O ol boe blong mi, blong 
mekem se ol samting ia oli no 
kam long yufala, be blong yufa
la i save kam wan stret pipol we 
Lod i a laekem. Be luk, ol samting 
bae i hapen olsem we hem i wan
tem; from ol b wei blong hem oli 
stret mo gud fasin oltaem.

20 Mo Lod i bin talem se: 
‘a Folem hamas we yufala i obei 
ol b komanmen blong mi bae yufa
la i d kam antap gud long graon 
ia; be folem hamas we yufala i 
no obei ol komanmen blong mi 
bae mi katemaot yufala long fes 
blong mi.’

21 Mo nao blong mekem se sol 
blong mi i save glad long yufala, 
mo blong mekem se hat blong mi 
i save livim wol ia wetem glad, 

 13 b Alma 12:9–11.
  d 1 Nif 15:28–30;  

Hil 3:29–30.
 14 a gs Papa mo Mama.
  b gs Ded, blong Bodi.
  d Jos 23:14.
 15 a Alma 36:28.  

gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b Jek 6:5;  

Alma 5:33;  
3 Nif 9:14.

  d Rom 8:39.  
gs Lav.

 16 a Dut 4:5–8;  
2 Nif 5:10–11.

 17 a 2 Nif 5:21–24;  
Alma 3:6–19.

  b Mos 12:8.
 18 a 1 Nif 12:20–23.

  b gs Devel.
 19 a gs Jusum, We Oli.
  b Hos 14:9.
 20 a Jerom 1:9;  

Mos 1:6–7;  
Alma 9:13–14.

  b Lev 26:3–14;  
Joel 2:23–26.

  d Sam 67:6;  
Mos 2:21–25.
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from yufala, blong mekem se mi 
no godaon long gref wetem ol 
krae sore mo harem nogud, girap 
aot long das, ol boe blong mi, mo 
stap olsem ol a man, mo mekem 
tingting blong yufala i strong i 
kam b wan tingting, mo wan hat, 
we yufala i kam wan long evri 
samting, blong mekem se yufala 
i no save kamdaon olsem prisena;

22 Mekem se God i no sakem 
wan strong nogud tok long yufala 
wetem wan strong nogud tok we 
i soa tumas; mo tu, blong mekem 
se yufala i no kasem kros blong 
wan God we i a stret long yufala, 
go kasem fasin blong prapa spo
lem gud, yes, fasin ia blong pra
pa spolem gud sol tugeta wetem 
bodi, blong taem we i no save 
finis.

23 Wekap, ol boe blong mi; 
putum a klos blong faet blong stret 
mo gud fasin. Seksekemaot ol jen 
we oli holem yufala, mo kamaot 
long ples blong tudak, mo girap 
aot long das.

24 Nomo tanem yufala agensem 
brata blong yufala, we wanem 
we hem i bin luk i bigwan tumas, 
mo we hem i bin obei ol koman
men stat long taem we yumi bin 
aot long Jerusalem; mo we hem 
i bin stap wan tul long ol han 
blong God, blong karem yumi i 
kam kasem promes graon; sapos 
i no bin from hem, bae yumi ded 
long a hanggri long waelples; 

be, yufala i bin lukaotem blong 
b tekemaot laef blong hem; yes, 
mo hem i bin harem nogud plan
te from yufala.

25 Mo mi fraet tumas mo mi sek
sek from yufala, mi fraet se bae 
hem i safa bakegen; from luk, 
yufala i bin talem se hem i bin 
lukaotem paoa mo a atoriti ova 
long yufala; be mi save se hem 
i no bin lukaotem paoa o atori
ti ova long yufala, be hem i bin 
lukaotem glori blong God mo 
gudlaef we i no save finis blong 
yufala.

26 Mo yufala i bin toktok nogud 
from hem i bin toktok klia long 
yufala. Yufala i talem se hem i 
bin a toktok strong; yufala i talem 
se hem i bin kros long yufala; be 
luk, strong toktok blong hem i 
bin strong tru long paoa blong 
toktok blong God, we i bin stap 
long hem; mo samting ia we 
yufala i singaotem kros i bin 
trutok, folem samting we i stap 
long God, we hem i no bin save 
holembak, nao i talemaot strong 
mo klia long saed blong ol rabis 
fasin blong yufala.

27 Mo i mas nid se a paoa blong 
God i mas stap wetem hem, 
kasem taem we hem i givim oda 
long yufala se yufala i mas obei. 
Be luk, i no bin hem, be hem i 
bin b Spirit blong Lod we i bin 
stap long hem, we i bin d openem 
maot blong hem blong toktok i 

 21 a 1 Saml 4:9;  
1 King 2:2.

  b Moses 7:18.
 22 a D&K 3:4.
 23 a Efes 6:11–17.

 24 a 1 Nif 16:32.
  b 1 Nif 16:37.
 25 a Jen 37:9–11.
 26 a Prov 15:10;  

1 Nif 16:2;  

Moro 9:4;  
D&K 121:41–43.

 27 a 1 Nif 17:48.
  b D&K 121:43.
  d D&K 33:8.
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 28 a gs Raet blong Fasbon.
 29 a Ebr 1:3.

 30 a 1 Nif 4:20, 35.
 31 a 2 Nif 5:6.

2 1 a 1 Nif 18:7.
 4 a 2 Nif 11:3; Jek 7:5.

mekem se hem i no save sarem 
maot blong hem.

28 Mo nao boe blong mi, Leman, 
mo tu, Lemyul mo Sam, mo tu ol 
boe blong mi we oli ol boe blong 
Ismael, luk, sapos yufala i mekem 
folem voes blong Nifae, bae yufa
la i no ded. Mo sapos yufala i 
mekem folem toktok blong hem, 
mi livim long yufala wan a blesing, 
yes, we i fasfala blesing blong mi.

29 Be sapos yufala i no mekem 
folem toktok blong hem bae mi 
tekemaot a fasfala blesing blong 
mi, yes, we i blesing blong mi, mo 
bae i stap long hem.

30 Mo nao, Soram, mi toktok 
long yu: ‘Luk, yu yu wan a wok
man blong Leban; be, oli bin 
tekemaot yu long graon blong 
Jerusalem, mo mi save se yu yu 
wan tru fren long boe blong mi, 
Nifae, blong oltaem.

31 Taswe, from yu bin fetful 
bae ol pikinini blong yu a wetem 
ol pikinini blong hem bae oli gat 
blesing, blong oli stap mo kam 
antap gud long fes blong graon 
ia; mo i no gat wan samting, be 
nomo sapos i no gat rabis fasin 
long medel blong olgeta, we bae 
i kilim o spolem gud laef blong 
olgeta long fes blong graon ia 
blong oltaem.

32 Taswe, sapos yufala i obei 
long ol komanmen blong Lod, 
Lod i bin konsekretem graon ia 
blong kam wan sefples blong ol 
pikinini blong yu wetem ol piki
nini blong boe blong mi.’

JAPTA 2

Rod blong fasin blong pemaot man i 
kam tru long Tabu Mesaea—Fridom 
blong mekem joes (raet blong mekem 
joes o ejensi) i mas stap insaed long 
laef mo long fasin blong gro—Adam 
i bin foldaon blong mekem se ol man 
oli save stap—Ol man oli fri blong 
jusum fridom mo laef we i no save 
finis. Raonabaot 588–570 b.k.b.

Mo nao, Jekob, mi toktok long yu: 
‘Yu yu a fasbon blong mi long ol 
dei ia we mi bin stap kasem had
taem long waelples. Mo luk, taem 
we yu smol, yu bin safa plante 
hadtaem mo plante harem nogud, 
from ol rabis fasin blong ol bra
ta blong yu.

2 Be, Jekob, fasbon blong mi we 
mi gat long waelples, yu save ol 
bigfala samting blong God; mo 
bae hem i konsekretem ol had
taem blong yu blong oli kam wan 
blesing blong yu.

3 Taswe, bae God i blesem sol 
blong yu, mo bae yu stap sef i 
stap wetem brata blong yu, Nifae; 
mo ol dei blong yu bae yu wok 
blong God. Taswe, mi save se hem 
i pemaot yu, from Ridima blong 
yu i gat stret mo gud fasin; from 
yu bin luk se long en blong taem 
we evri wok blong God i kam
tru, hem i kam blong karem fasin 
blong sevem man i kam long evri 
man.

4 Mo yu bin a luk glori blong 
hem taem we yu bin yangfala; tas
we, bae hem i blesem yu, semmak 
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olsem olgeta ia we bae hem i giv
han long olgeta long taem we 
hem i stap long bodi blong mit 
mo bun; from Spirit i semmak, 
yestedei, tedei mo blong oltaem. 
Mo rod i rere stat long taem we 
man i bin foldaon, mo fasin blong 
sevem man i b fri.

5 Mo ol man oli kasem inaf tijing 
blong mekem se oli a save gud aot 
long nogud. Mo loa i go long evri 
man. Mo tru long loa i no gat wan 
bodi blong mit mo bun we i save 
talem se hem i b no gat rong; o tru 
long loa God i d katemaot ol man. 
Yes, folem loa blong wol hem i bin 
katemaot olgeta; mo tu, folem loa 
blong Spirit oli ded long wanem 
we i gud, mo bae oli harem nogud 
blong oltaem.

6 Taswe, a fasin blong pemaot 
man i kam long, mo, tru long 
Tabu b Mesaea; from hem i fulap 
long d gladhat mo trutok.

7 Luk, hem i givim hemwan 
bakegen wan a sakrifaes blong 
sin, blong mekem wanem we loa 
i askem long olgeta we i gat wan 
hat we i fulap wetem sore mo wan 
spirit we i wantem blong sakem 
sin; mo b en blong loa ia i no save 
kam long olgeta we i no olsem.

8 Taswe, hem i impoten tumas 
blong talem ol samting ia i go 
long evri man we oli stap laef 
long wol, blong mekem se oli mas 
save se i no gat wan bodi blong 
mit mo bun we i save stap wetem 
God, a hemia nomo sapos i tru 
long ol gudfala wok, mo sore, mo 
gladhat blong Tabu Mesaea, we i 
givim laef blong hem long saed 
blong bodi blong mit mo bun, mo 
i tekembak bakegen tru long paoa 
blong Spirit, blong mekem se hem 
i save mekem b laef bakegen blong 
ol dedman i hapen, from hem i 
faswan we bae i girap.

9 Taswe, hem i fasfala frut blong 
God, i semmak olsem we bae 
hem i a toktok long bihaf blong ol 
pikinini blong ol man; mo olgeta 
we oli biliv long hem bae hem i 
sevem olgeta.

10 Mo from fasin ia blong a tok
tok long bihaf blong evriwan, 
evri man i kam long God; taswe, 
oli stanap long fored blong fes 
blong hem, blong b kasem jajmen 
long hem, folem trutok mo d tabu 
fasin we i stap long hem. Taswe, 
ol stamba tingting blong loa we 
Tabu Wan i bin givim finis, blong 
givim panis we i joen wetem loa, 

 4 b gs Gladhat.
 5 a Moro 7:16.
  b Rom 3:20;  

2 Nif 25:23;  
Alma 42:12–16.  
gs Rong, Fasin blong 
Talemaot se Man I 
No Gat, Talemaot 
se Man I No Gat.

  d 1 Nif 10:6;  
2 Nif 9:6–38;  
Alma 11:40–45;  
12:16, 24; 42:6–11;  

Hil 14:15–18.
 6 a 1 Nif 10:6;  

2 Nif 25:20;  
Alma 12:22–25.  
gs Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

  b gs Mesaea.
  d Jon 1:14, 17;  

Moses 1:6.
 7 a gs Pem Praes, 

Atonmen.
  b Rom 10:4.
 8 a 2 Nif 25:20; 31:21;  

Mos 4:8; 5:8;  
Alma 38:9.

  b 1 Kor 15:20;  
Alma 7:12;  
12:24–25; 42:23.  
gs Laef Bakegen 
long Ded.

 9 a Aes 53;  
Mos 14:12; 15:8–9.

 10 a gs Ridima.
  b gs Jajmen, Las.
  d gs Tabu Fasin.
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we panis ia we i joen wetem loa 
hem i defren olgeta long hapi
nes we i joen wetem loa, blong 
mekem ol stamba tingting blong 
e atonmen oli hapen—

11 From i mas nid, se i mas gat 
wan a fasin blong go agens long 
evri samting. Sapos i no olsem, 
fasbon blong mi long waelples, 
stret mo gud fasin i no save 
hapen, mo tu, fasin nogud, mo 
tabu fasin o ol sore, mo tu, gud 
o nogud i no save hapen. Taswe, 
evri samting bae i mas kam tugeta 
long wan; taswe, sapos hem i kam 
wan bodi, nao bae i mas nid blong 
i mas ded, we hem i no gat laef o 
ded, we i roten o i no roten, we i 
hapi o i sore, mo we i save luk
save o no save luksave samting.

12 Taswe, i mas nid olsem se 
God i bin mekem samting ia 
blong nating; long wei ia, bae i 
no bin gat wan a yus long stam
ba tingting blong mekem wol ia. 
Taswe, samting ia bae i mas prapa 
spolem gud waes tingting blong 
God mo ol stamba tingting blong 
hem we oli no save finis, mo tu, 
paoa, mo sore, mo b jastis blong 
God.

13 Mo sapos bae yufala i talem 
se i a no gat loa, bae yufala i talem 
tu se i no gat sin. Sapos bae yufa
la i talem se i no gat sin, bae yufa
la i talem tu se i no gat stret mo 

gud fasin. Mo sapos i no gat stret 
mo gud fasin, nao i no gat hapi
nes. Mo sapos i no gat stret mo 
gud fasin o hapines, nao i no gat 
panismen o bigfala harem nogud. 
Mo sapos ol samting ia oli no stap, 
nao b i no gat God. Mo sapos i no 
gat God, nao i no gat yumi, mo i 
no gat wol ia; from bae God i no 
save mekem ol samting, o man i 
no save tekem aksen o i no save 
gat samting i tekem aksen long 
man; taswe, evri samting i sapos 
blong lus evriwan nomo.’

14 Mo nao, ol boe blong mi, 
mi talem long yufala ol sam
ting ia blong gud blong yufala 
mo blong yufala i lanem ol sam
ting ia; from i gat wan God, mo 
hem i bin a mekem evri samting, ol 
heven tugeta wetem wol, mo evri 
samting we i stap long olgeta, ol 
samting blong tekem aksen long 
olgeta, wetem ol samting we oli 
b tekem aksen long yumi.

15 Mo afta hem i bin mekem 
fas mama mo papa blong yumi, 
mo ol animol blong ol plantesen 
mo ol pijin blong skae, mo long 
sot toktok, evri samting we hem 
i bin mekem, i mas nid, blong 
mekem ol a stamba tingting we i 
no save finis blong hem i hapen 
long saed blong ol man, i mas gat 
wan samting we i agens; olsem 
b frut d we i no blong kakae blong i 

 10 e 2 Nif 9:7, 21–22, 26;  
Alma 22:14; 33:22; 34:9.

 11 a D&K 29:39; 122:5–9.  
gs Agens, Wanem 
we I Kam.

 12 a D&K 88:25–26.  
gs Wol—God i krietem 

wol blong man.
  b gs Jastis.
 13 a 2 Nif 9:25.
  b Alma 42:13.
 14 a gs Krietem, Kriesen.
  b D&K 93:30.
 15 a Aes 45:18;  

Alma 42:26;  
Moses 1:31, 39.

  b Jen 2:16–17;  
Moses 3:17.

  d Jen 3:6;  
Alma 12:21–23.
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stap agensem e tri blong laef; wan i 
swit mo narawan i konkon.

16 Taswe, Lod God i bin givim 
long man blong hem i mas a tekem 
aksen blong hemwan. Taswe, 
man i no save tekem aksen blong 
hemwan sapos i no gat wan o wan 
narafalawan blong b pulum ting
ting blong hem.

17 Mo mi, Lihae, folem ol sam
ting we mi bin ridim, mi mas ting 
se wan a enjel blong God, folem 
wanem we oli bin raetem, i bin 
b foldaon long heven; taswe, hem 
i bin kam wan devel, from hem i 
bin lukaotem wanem we i nogud 
long fes blong God

18 Mo from hem i bin foldaon 
long heven, mo i bin kam blong 
harem nogud bigwan blong 
oltaem, nao hem i a lukaotem 
tu blong mekem evri man long 
wol i harem nogud bigwan. Tas
we, hem i bin talem long b Iv, yes, 
olfala snek ia, we i devel, we i 
papa blong evri d giaman, taswe 
hem i bin talem: ‘Tekem mo kakae 
frut ia we i no blong kakae, mo 
bae yu no kasem ded, be bae yu 
kam olsem God, bae yu e save ol 
samting we oli gud mo ol samting 
we oli nogud.’

19 Mo afta we Adam mo Iv i 

bin a tekem mo kakae frut ia we i 
no blong kakae, God i bin sakem 
tufala aot long garen blong b Iden, 
blong wok long graon.

20 Mo oli bin bonem ol pikini
ni oli kam long wol, yes, hem i 
a famli blong ful wol.

21 Mo ol dei blong ol pikinini 
blong ol a man oli bin kam long
wan moa, folem tingting blong 
God, blong oli save b sakem sin 
taem we oli stap long bodi blong 
mit mo bun; taswe, ples blong 
olgeta i bin kam wan ples blong 
d tes, mo laef blong olgeta i bin kam 
longwan moa, folem ol koman
men we Lod God i bin givim long 
ol pikinini blong ol man. From 
hem i bin givim komanmen se 
evri man i mas sakem sin; from 
hem i bin soemaot long evri man 
se oli e lus, from sin blong mama 
mo papa blong olgeta.

22 Mo nao, luk, sapos Adam i no 
bin sin bae hem i no foldaon, be 
bae hem i stap nomo long garen 
blong Iden. Mo evri samting we 
God i bin mekem bae oli mas stap 
semmak olsem long taem we afta 
hem i bin mekem olgeta; mo bae 
oli mas stap semmak olsem blong 
oltaem, mo bae oli no gat en.

23 Mo bae oli no gat eni a pikinini; 
 15 e Jen 2:9;  

1 Nif 15:22, 36;  
Alma 32:40.

 16 a 2 Nif 10:23;  
Alma 12:31.  
gs Fridom blong 
Mekem Joes.

  b D&K 29:39–40.
 17 a gs Devel.
  b Aes 14:12;  

2 Nif 9:8;  
Moses 4:3–4;  

Ebr 3:27–28.
 18 a 2 Nif 28:19–23;  

3 Nif 18:18;  
D&K 10:22–27.

  b gs Iv.
  d 2 Nif 28:8;  

Moses 4:4.
  e Jen 3:5;  

Alma 29:5;  
Moro 7:15–19.

 19 a Alma 12:31.  
gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
  b gs Iden.
 20 a D&K 138:38–39.
 21 a Alma 12:24;  

Moses 4:23–25.
  b Alma 34:32.  

gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  d gs Ded, We i Save, 
Laef long Wol.

  e Jek 7:12.
 23 a Moses 5:11.
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 24 a gs God, Godhed.
 25 a gs Adam.
  b Moses 6:48.  

gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  d gs Ded, We i Save, 
Laef long Wol.

  e Moses 5:10.  

gs Glad;  
Man, Ol Man.

 26 a gs Mesaea.
  b gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
  d Alma 42:27; Hil 14:30.
  e gs Loa.
 27 a Gal 5:1; Moses 6:56.

  b gs Fridom blong 
Mekem Joes.

  d gs Laef we I No 
Save Finis.

 28 a gs Man blong Toktok.
 29 a Rom 6:16–18;  

Alma 12:11.
  b gs Hel.

from hemia, bae oli stap long wan 
ples we oli no gat rong from oli 
no save samting, oli no gat glad, 
from oli no save wanem i bigfala 
harem nogud; oli no mekem eni 
gud, from oli no save wanem i sin.

24 Be luk, evri samting i bin 
hapen long waes tingting blong 
hem we i a save evri samting.

25 a Adam i bin b foldaon blong 
mekem se man i save stap; mo ol 
man oli d stap, blong oli save gat 
e glad.

26 Mo a Mesaea i kam long en 
blong taem we evri wok blong 
God i kamtru, blong hem i save 
b pemaot ol pikinini blong ol man 
long foldaon. Mo from hem i bin 
pemaot olgeta long foldaon, oli 
kam d fri blong oltaem, oli save 
gud aot long nogud; olgetawan, 
oli save tekem aksen mo i no 
blong gat samting i tekem aksen 
long olgeta, hemia nomo, sapos 
i tru long panis blong e loa long 
bigfala mo lasfala dei, folem ol 
komanmen we God i bin givim.

27 Taswe, ol man oli a fri folem 
bodi blong mit mo bun; mo oli 
kasem evri samting we man i nid 
blong gat. Mo oli fri blong b jusum 
fridom mo d laef we i no save finis, 
tru long bigfala Man blong Tok
tok blong evri man, o blong jusum 
blong kam prisena mo ded, folem 
fasin blong kam prisena mo paoa 

blong devel; from hem i lukaotem 
blong mekem se evri man i save 
harem nogud olsem hem.

28 Mo nao, ol boe blong mi, mi 
wantem se yufala i dipen long 
bigfala a Man blong Toktok, mo 
mekem folem ol bigfala koman
men blong hem; mo stap fetful 
long ol toktok blong hem, mo 
jusum laef we i no save finis, 
folem wanem Tabu Spirit blong 
hem i wantem.

29 Mo no jusum ded we i no 
save finis, folem wanem we bodi 
blong mit mo bun i wantem mo 
ol nogud we oli stap long hem, 
we i givim long spirit blong devel 
paoa blong a tekem man i prise
na, blong tekem yufala daon i go 
long b hel, blong hem i save rul 
ova long yufala long kingdom 
blong hemwan.

30 Mi bin talem smol toktok 
ia long yufala evriwan, ol boe 
blong mi, long taem blong ol las 
dei blong tes blong mi; mo mi 
bin jusum gud pat, folem ol tok
tok blong profet. Mo mi no gat 
eni narafala stamba tingting, be 
hemia nomo, gudlaef, we i no 
gat en, blong sol blong yufala. 
Amen.

JAPTA 3

Josef long Ijip i bin luk Ol Man 
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blong Nifae long wan visen—Hem 
i bin talemaot profesi long saed 
blong Josef Smit, sia blong ol lata- 
dei; long saed blong Moses, we bae 
i mekem Isrel i go fri; mo long taem 
we Buk blong Momon bae i kamaot. 
Raonabaot 588–570 b.k.b.

Mo nao mi toktok long yu, Josef, 
a lasbon blong mi. Yu bin bon long 
waelples blong ol hadtaem blong 
mi; yes, long ol dei blong bigfala 
harem nogud blong mi, mama 
blong yu i bin bonem yu i kam 
long wol.

2 Mo bae Lod i konsekretem 
a graon ia long yu tu, we i wan 
gudgudfala graon, blong graon ia 
i kam long ol papa blong yu, we i 
blong yu mo ol pikinini blong yu, 
wetem ol brata blong yu, we i stap 
blong yu oltaem, sapos i hapen se 
bae yu obei long ol komanmen 
blong Tabu Wan blong Isrel.

3 Mo nao, Josef, lasbon blong 
mi, we mi bin karem yu aot long 
waelples blong ol hadtaem blong 
mi, bae Lod i blesem yu blong 
oltaem, se ol pikinini blong yu 
bae oli no a ded evriwan.

4 From luk, yu yu wan pikinini 
blong ol laen blong mi; mo mi mi 
kamaot long laen blong a Josef we 
oli bin tekem hem b prisena long 
Ijip. Mo ol kavenan we Lod i bin 

mekem wetem Josef oli bigwan 
tumas.

5 Taswe, i tru we Josef i bin a luk 
dei blong yumi. Mo hem i bin 
kasem wan promes long Lod, se 
aot long ol pikinini blong ol laen 
blong hem, Lod God bae i sta
tem wan b branj we i d stret mo gud 
long laen blong Isrel; i no Mesaea, 
be wan branj we bae i brokaot, 
be, bae i wan branj we bae Lod 
i tingbaot hem long ol kavenan 
blong hem, se bae e Mesaea i soe
maot hem long olgeta long ol lata 
dei, long spirit blong paoa, we 
bae i karemaot olgeta long f tudak 
oli kam long laet—yes, aot long 
tudak we i haed mo aot long kala
bus i go long fridom.

6 From i tru se Josef i bin testi
fae, i talem se: ‘Wan a sia bae Lod, 
God blong mi i resemap, we bae 
hem i wan sia we bae hem i jusum 
blong ol pikinini blong ol b laen 
blong mi.’

7 Yes, i tru se Josef i bin talem se: 
‘Olsem ia nao Lod i bin talem long 
mi se: “Wan a sia we mi jusum bae 
mi resemap aot long ol pikinini 
blong laen blong yu; mo bae ol 
pikinini blong ol laen blong yu 
bae oli respektem hem bigwan. 
Mo long hem bae mi givim wan 
komanmen se bae hem i mekem 
wan wok blong ol pikinini blong 

3 1 a 1 Nif 18:7.
 2 a 1 Nif 2:20.  

gs Graon blong 
Promes.

 3 a 2 Nif 9:53.
 4 a Jen 39:1–2; 45:4;  

49:22–26;  
1 Nif 5:14–16.

  b Jen 37:29–36.

 5 a jst Jen 50:24–38 
(Apendiks);  
2 Nif 4:1–2.

  b Jen 49:22–26;  
1 Nif 15:12; 19:24.  
gs Plantesen 
blong Lod.

  d Jek 2:25.
  e 2 Nif 6:14;  

D&K 3:16–20.
  f Aes 42:16.
 6 a 3 Nif 21:8–11;  

Momon 8:16.  
gs Sia.

  b D&K 132:30.
 7 a gs Smit, Josef Junia.
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laen blong yu, ol brata blong 
hem, we bae i impoten tumas 
long olgeta, we bae i tekem olgeta 
blong kam blong save ol kavenan 
we mi bin mekem wetem ol papa 
blong yu.

8 Mo bae mi givim long hem 
wan komanmen se bae hem i a no 
mekem wan narafala wok, be ol 
wok nomo we bae mi talem hem 
blong mekem. Mo bae mi mekem 
hem i kam wan haeman long ae 
blong mi; from bae hem i mekem 
wok blong mi.

9 Mo bae hem i haeman olsem 
a Moses, we mi bin talem se bae 
mi resemap blong yufala, blong 
mekem ol pipol blong mi oli b go 
fri, O laen blong Isrel.

10 Mo bae mi resemap Moses, 
blong mekem ol pipol blong yu 
oli go fri aot long graon blong Ijip.

11 Be bae mi resemap wan sia 
we i kamaot long ol pikinini blong 
laen blong yu; mo long hem, bae 
mi givim a paoa blong tekem ol 
toktok blong mi i go long ol piki
nini blong ol laen blong yu—mo 
i no blong tekem ol toktok blong 
mi nomo, Lod i talem, be blong 
mekem olgeta oli biliv long ol 
toktok blong mi, we bae i go finis 
long medel blong olgeta.

12 Taswe, ol pikinini blong laen 
blong yu bae oli a raetemdaon 
toktok; mo ol pikinini blong laen 
blong b Juda bae oli d raetemdaon 

toktok; mo evri samting we ol 
pikinini blong laen blong yu bae 
oli raetemdaon, mo tu, evri sam
ting we ol pikinini blong laen 
blong Juda bae oli raetemdaon, 
bae oli gro tugeta, blong e blo
kem ol giaman doktrin mo blong 
putumdaon ol rao, mo blong sta
nemap pis long medel blong ol 
pikinini blong laen blong yu, mo 
blong f tekem olgeta blong kasem 
g save ia long saed blong ol papa 
blong olgeta long las dei, mo tu, 
blong kam blong save long saed 
blong ol kavenan blong mi, Lod 
i talem.

13 Mo aot long ol wiknes bae 
hem i kam strong, long dei ia 
we wok blong mi bae i stat long 
medel blong evri pipol blong mi, 
blong karembak yu, O laen blong 
Isrel, Lod i talem olsem.”’

14 Mo olsem ia nao Josef i bin 
profesae, i talem: ‘Luk, sia ia Lod 
bae i blesem hem; mo olgeta we 
oli lukaot blong kilimded hem 
bae Lod i smasem gud olgeta; 
from promes ia, we mi bin kasem 
long Lod, blong ol pikinini blong 
ol laen blong mi, bae i hapen. Luk, 
mi save se promes ia bae i hapen;

15 Mo bae oli singaotem a nem 
blong hem olsem nem blong mi, 
mo bae i olsem b nem blong papa 
blong hem. Mo bae man ia i olsem 
mi; from samting ia we Lod bae 
i karem i kam tru long han blong 

 8 a D&K 24:7, 9.
 9 a Moses 1:41.
  b Eks 3:7–10;  

1 Nif 17:24.
 11 a D&K 5:3–4.
 12 a gs Buk blong Momon.

  b 1 Nif 13:23–29.
  d gs Baebol.
  e Esik 37:15–20;  

1 Nif 13:38–41;  
2 Nif 29:8; 33:10–11.

  f Moro 1:4.

  g 1 Nif 15:14;  
2 Nif 30:5;  
Momon 7:1, 5, 9–10.

 15 a D&K 18:8.
  b JS—H 1:3.
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hem, tru long paoa blong Lod, bae 
i tekem ol pipol blong mi i go long 
fasin blong sevem man.’

16 Yes, olsem ia nao Josef i bin 
profesae: ‘Mi biliv strong long 
samting ia, olsem we mi biliv 
long promes blong Moses; from 
Lod i bin talem long mi: “Bae mi 
a sevem ol pikinini blong yu blong 
oltaem.”’

17 Mo Lod i bin talem se: ‘Bae 
mi resemap wan Moses; mo bae 
mi givim paoa long hem long 
wan stik; mo bae mi givim save 
long hem blong raet. Be stil bae 
mi no save mekem hem i tok
tok gud, blong mekem se hem 
i toktok plante, from bae mi no 
mekem hem i kam strong long 
toktok. Be, long hem, bae mi a rae
tem loa blong mi, wetem fingga 
blong han blong miwan, mo bae 
mi givim hem wan b man blong 
talemaot ol toktok blong hem.’

18 Mo Lod i bin talemaot long 
mi tu se: ‘Bae mi resemap wan sia 
blong ol pikinini blong laen blong 
yu; mo blong hem, bae mi putum 
wan man blong talemaot ol tok
tok blong hem. Mo mi, luk, bae 
mi mekem se hem i raetemdaon 
ol raeting blong ol pikinini blong 
laen blong yu, i go long ol pikini
ni blong laen blong yu bakegen; 
mo man blong talemaot ol toktok 
blong ol pikinini blong laen blong 
yu bae i talemaot ol toktok ia.

19 Mo ol toktok we bae hem i 

raetemdaon bae oli ol toktok we i 
gat nid, long waes tingting blong 
mi, se oli mas go kasem ol a piki
nini blong laen blong yu. Mo bae 
i olsem se ol pikinini blong laen 
blong yu, oli bin singaot long 
olgeta b aot long das; from mi mi 
save fet blong olgeta.

20 Mo bae oli a singaot aot long 
das; yes, oli talemaot fasin blong 
sakem sin long ol brata blong 
olgeta, yes iven afta we plante 
jeneresen i pas afta long olgeta. 
Mo bae i kam blong hapen se 
bae ol singaot blong olgeta bae i 
go, folem ol simpol toktok blong 
olgeta.

21 From fet blong olgeta, ol a tok
tok blong olgeta bae oli kamaot 
long maot blong mi i go long ol 
brata blong olgeta we oli ol pikini
ni blong laen blong yu; mo ol tok
tok blong olgeta we oli no strong 
bae mi mekem oli kam strong 
from fet blong olgeta, mekem se 
bae oli tingbaot kavenan blong mi 
we mi bin mekem wetem ol papa 
blong yu.’

22 Mo nao, luk, boe blong mi 
Josef, folem fasin ia olfala papa 
blong mi i bin a profesae.

23 Taswe, from kavenan ia, yu 
yu kasem blesing; from ol pikini
ni blong yu, bae mi no kilimded, 
from bae oli mekem folem ol tok
tok blong buk ia.

24 Mo bae i gat wan hae man we 
bae i kamaot long medel blong 

 16 a Jen 45:1–8.
 17 a Dut 10:2, 4; Moses 2:1.
  b Eks 4:16.
 19 a D&K 28:8.

  b Aes 29:4;  
2 Nif 27:13; 33:13;  
Momon 9:30;  
Moro 10:27.

 20 a 2 Nif 26:16;  
Momon 8:23.

 21 a 2 Nif 29:2.
 22 a 2 Nif 3:5.
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olgeta, we bae i mekem plan
te gudfala samting long ol tok
tok tugeta wetem ol wok, from 
hem i wan tul long ol han blong 
God, wetem plante fet tumas, 
blong mekem ol bigfala merikel, 
mo mekem samting we i bigwan 
long ae blong God, we i mekem 
se plante blesing i kambak long 
laen blong Isrel, mo long ol piki
nini blong ol brata blong yu.

25 Mo nao, God i blesem yu, 
Josef. Luk, yu yu smol; taswe, 
mekem folem ol toktok blong 
brata blong yu, Nifae, mo bae i 
hapen long yu folem ol toktok we 
mi bin talemaot. Tingbaot ol tok
tok blong papa blong yu we kolo
sap bae i ded. Amen.”

JAPTA 4

Lihae i givim advaes mo i blesem 
ol pikinini blong hem—Hem i ded 
mo oli berem hem—Nifae i glad 
from gudfala fasin blong God—
Nifae i putum tras blong hem long 
Lod blong oltaem. Raonabaot 588–
570 b.k.b.

Mo nao, mi, Nifae, mi tokbaot 
long saed blong ol profesi we 
papa blong mi i bin tokbaot, 
long saed blong a Josef, we oli bin 
tekem hem i go long Ijip.

2 From luk, i tru se Josef i bin 
talemaot ol profesi long saed 
blong ol pikinini blong hem. Mo 
ol a profesi we hem i bin raetem, i 
no gat plante we oli moa impoten. 

Mo hem i bin profesae long saed 
blong yumi mo ol jeneresen blong 
yumi blong fiuja; mo hem i bin 
raetem olgeta long ol buk we oli 
bin mekem wetem bras.

3 Taswe, afta we papa blong mi i 
stop blong toktok long saed blong 
ol profesi blong Josef, hem i sing
aotem ol pikinini blong Leman, ol 
boe blong hem, mo ol gel blong 
hem, mo hem i talem long olgeta 
se: “Luk, ol boe blong mi, mo ol 
gel blong mi, we yufala i ol boe 
mo ol gel blong a fasbon blong mi, 
mi wantem se yufala i lisin long 
ol toktok blong mi.

4 From Lod God i bin talem se: 
‘a Folem hamas we yufala i stap 
obei ol komanmen blong mi, 
bae yufala i kam antap gud long 
graon; mo folem hamas we bae 
yufala i no obei ol komanmen 
blong mi, bae mi sakem yufala 
aot long fes blong mi.’

5 Be luk, ol boe mo ol gel blong 
mi, mi no save go daon long gref 
blong mi sapos mi no livim wan 
a blesing long yufala; from luk, mi 
save se sapos long taem we yufa
la i pikinini oli tijim yufala long 
saed blong b rod ia we yufala i mas 
wokbaot long hem, bambae yufa
la i no save aot long rod ia.

6 Taswe, sapos Lod i sakem 
wan strong nogud tok long yufa
la, luk, mi livim blesing blong 
mi long yufala, blong Lod i save 
tekemaot strong nogud tok ia 
long yufala mo putum long a hed 

4 1 a Jen 39:1–2.
 2 a 2 Nif 3:5.
 3 a gs Fasbon.

 4 a 2 Nif 1:9.
 5 a gs Petriakel Blesing.
  b Prov 22:6.

 6 a D&K 68:25–29.
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blong ol mama mo ol papa blong 
yufala.

7 Taswe, from blesing blong 
mi, Lod God bae i a no letem se 
yufala i ded; taswe, bambae hem 
i gat b sore long yufala mo long 
ol pikinini blong yufala blong  
oltaem.”

8 Mo i bin hapen se afta we papa 
blong mi i bin stop blong tok
tok long ol boe mo ol gel blong 
Leman, hem i bin mekem se oli 
tekem ol boe mo ol gel blong 
Lemyul oli kam long fes blong 
hem.

9 Mo hem i toktok long olgeta, 
i talem se: “Luk, ol boe blong mi 
mo ol gel blong mi, we yufala i 
ol boe mo ol gel blong nambatu 
boe blong mi; luk mi givim long 
yufala semfala blesing we mi 
bin givim long ol boe mo ol gel 
blong Leman; taswe, bae yufala i 
no save ded evriwan; be long en, 
ol pikinini blong yufala bambae 
oli kasem blesing.”

10 Mo i bin hapen se taem we 
papa blong mi i stop blong toktok 
long olgeta, luk, hem i bin toktok 
long ol boe blong a Ismael, yes, mo 
tu, long evriwan insaed long haos 
blong hem.

11 Mo afta hem i bin stop blong 
toktok long olgeta, hem i bin 
talem long Sam se: “God bae i 
blesem yu, mo ol pikinini blong 
yu; from bae yu kasem graon ia 
semmak olsem brata blong yu 
Nifae. Mo ol pikinini blong yu 

bae oli kaontem wetem ol pikinini 
blong hem; mo bae yu kam sem
mak olsem brata blong yu, mo ol 
pikinini blong yu bae oli semmak 
olsem ol pikinini blong hem; mo 
bae yu kasem blesing long evri 
dei blong yu.”

12 Mo i bin hapen se afta we 
papa blong mi, Lihae, i toktok 
long evriwan insaed long haos 
blong hem, folem wanem hem i 
bin filim long hat blong hem mo 
Spirit blong Lod we i bin stap 
long hem, hem i bin kam olfala. 
Mo i bin hapen se hem i ded, mo 
oli berem hem.

13 Mo i bin hapen se i no plan
te dei afta ded blong hem, Leman 
mo Lemyul mo ol boe blong 
Ismael oli kros long mi from Lod 
i tok strong agensem olgeta.

14 From mi, Nifae, Lod i bin 
pusum mi blong toktok long 
olgeta, folem toktok blong hem; 
from mi bin talemaot plante sam
ting long olgeta, mo tu, papa 
blong mi, bifo long ded blong 
hem; plante long ol toktok ia mi 
bin raetemdaon long ol a narafala 
buk blong mi; from wan pat we 
i gat moa histri, mi bin raetem
daon long ol narafala buk blong 
mi.

15 Mo long a olgeta ia mi raetem
daon ol samting blong sol blong 
mi, mo plante long ol skripja we 
oli bin raetemdaon long ol buk we 
oli mekem wetem bras. From sol 
blong mi i glad long ol skripja, mo 

 7 a 2 Nif 30:3–6;  
D&K 3:17–18.

  b 1 Nif 13:31;  

2 Nif 10:18–19;  
Jek 3:5–9;  
Hil 15:12–13.

 10 a 1 Nif 7:6.
 14 a 1 Nif 1:16–17; 9:4.
 15 a 1 Nif 6:4–6.
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hat blong mi i b tingting hevi long 
olgeta, mo mi raetem ol samting 
ia blong ol pikinini blong mi oli 
d lanem olgeta mo oli save yusum 
blong helpem olgeta.

16 Luk, a sol blong mi i glad long 
ol samting blong Lod; mo b hat 
blong mi i tingting hevi oltaem 
long ol samting we mi bin luk mo 
mi bin harem.

17 Be, i nomata long bigfala 
a gud fasin blong Lod, we hem i 
soem long mi ol bigfala mo gud
fala wok blong hem, hat blong mi 
i singaot se: “!O, mi mi wan man 
we mi b no hapi tumas!” Yes, hat 
blong mi i sore from bodi blong 
mit mo bun blong mi; sol blong 
mi i harem nogud from ol rabis 
fasin blong mi.

18 Ol temtesen oli raonem mi, 
tugeta wetem ol sin we oli givim 
isi a trabol long mi.

19 Mo taem we mi bin wantem 
stap hapi, hat blong mi i mekem 
noes olsem we i harem i soa tumas 
from ol sin blong mi; be, mi save 
huia mi bin trastem.

20 God blong mi i sapot blong 
mi; hem i lidim mi tru long ol 
hadtaem blong mi long waelples; 
mo hem i sevem mi long ol bigfala 
solwota we oli dip tumas.

21 Hem i fulumap mi wetem 
a lav blong hem, i olsem se i kakae 
bun mo bodi blong mi.

22 Hem i blokem ol a enemi 

blong mi, kasem we oli seksek 
long fored blong mi.

23 Luk, hem i harem prea blong 
mi long dei, mo hem i givim save 
long mi tru long ol a visen long 
naet taem.

24 Mo long dei taem mi bin 
kam strong long tingting blong 
mekem bigfala a prea long fored 
blong hem; yes, mi sendem voes 
blong mi i go antap olgeta; mo ol 
enjel oli bin kamdaon mo givhan 
long mi.

25 Mo hem i karem bodi blong 
mi i a go longwe long ol bigfala hil 
we oli hae tumas wetem ol wing 
blong Spirit blong hem. Mo ol ae 
blong mi oli luk ol bigfala sam
ting, yes, oli bigwan tumas long 
man; from hemia, mi kasem wan 
komanmen se mi no mas raetem
daon ol samting ia.

26 O ale, sapos mi bin luk ol big
fala samting olsem, sapos Lod, 
long fasin blong hem blong kam
daon long level blong ol pikinini 
blong ol man, i bin visitim ol man 
we hem i gat plante sore olsem, 
?a from wanem hat blong mi bae 
i krae mo sol blong mi bae i stap 
long vale blong harem nogud, 
mo mit blong mi i kam roten, mo 
paoa blong mi i kam slak, from ol 
hadtaem blong mi?

27 ?Mo from wanem bae mi 
a foldaon long sin, from bodi 
blong mit mo bun blong mi? Yes, 

 15 b gs Skripja, Ol;  
Tingting Hevi.

  d 1 Nif 19:23.
 16 a gs Tangkyu.
  b gs Hat.
 17 a 2 Nif 9:10;  

D&K 86:11.
  b Rom 7:24.
 18 a Rom 7:21–23; Hib 12:1;  

Alma 7:15.
 21 a gs Lav.
 22 a 1 Nif 17:52.

 23 a gs Visen.
 24 a Jem 5:16; 1 Nif 2:16.
 25 a 1 Nif 11:1;  

Moses 1:1–2.
 26 a Sam 43:5.
 27 a Rom 6:13.
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?from wanem bae mi foldaon 
long ol b temtesen, blong givim 
janis long nogud wan blong 
stap long hat blong mi blong 
prapa spolem gud d pis blong mi 
mo mekem sol blong mi i safa? 
?From wanem mi stap kros from 
ol enemi blong mi?

28 !Wekap, sol blong mi! Nomo 
stap harem nogud long sin. Stap 
hapi, O hat blong mi, mo nomo 
givim ples long a enemi blong sol 
blong mi.

29 No stap kros bakegen from ol 
enemi blong mi. No letem paoa 
blong mi i slak from ol hadtaem 
blong mi.

30 Stap hapi, O hat blong mi, 
mo krae long Lod, mo talem se: 
“O Lod, bae mi presem yu blong 
oltaem.” Yes, sol blong mi bae i 
hapi long yu, God blong mi, mo 
a strong ston we bae i sevem mi.

31 O Lod, ?bae yu pemaot sol 
blong mi? ?Bae yu tekemaot mi 
long ol han blong ol enemi blong 
mi? ?Bae yu mekem mi blong sek
sek taem we mi luk a sin?

32 !Bae ol get blong hel oli klos 
oltaem long fored blong mi, from 
we a hat blong mi i brok mo spirit 
blong mi i wantem sakem sin! !O 
Lod, bae yu no sarem ol get blong 
stret mo gud fasin blong yu long 
fored blong mi, blong mekem se 
mi save b wokbaot long rod blong 
vale we i daon, blong mi save 

folem stret rod ia we oli makem 
klia!

33 !O Lod, bae yu raonem mi 
wetem longfala klos blong stret 
mo gud fasin blong yu! !O Lod, 
bae yu mekem wan rod blong mi 
blong ronwe long ol enemi blong 
mi! !Bae yu mekem rod blong mi i 
stret long fored blong mi! Bae yu 
no putum wan samting we i blo
kem rod blong mi—be mi wan
tem se yu mekem rod blong mi i 
klia long fored blong mi, mo no 
blokem rod blong mi, be ol rod 
blong enemi blong mi.

34 O Lod, mi bin trastem yu, mo 
bae mi a trastem yu blong oltaem. 
Bae mi no putum b tras blong mi 
long han blong bodi blong mit mo 
bun; from mi save se man we i 
putum d tras blong hem long han 
blong bodi blong mit mo bun bae 
yu sakem wan strong nogud tok 
long hem. Yes, man we i putum 
tras blong hem long man o i 
mekem bodi blong mit mo bun 
i han blong hem, i kasem panis.

35 Yes, mi save se God bae a i 
glad blong givim eni samting long 
man we i askem samting. Yes, 
God blong mi bae i givim long 
mi, sapos mi b no d askem eni sam
ting we i rong; from hemia, bae mi 
singaot laod long yu; yes, bae mi 
singaot long yu, God blong mi, 
e strong ston blong stret mo gud 
fasin blong mi. Luk, voes blong 

 27 b gs Temtem, Temtesen.
  d gs Pis.
 28 a gs Devel.
 30 a 1 Kor 3:11.  

gs Strong Ston.
 31 a Rom 12:9; Alma 13:12.

 32 a gs Hat we I Fulap 
long Sore.

  b gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

 34 a gs Tras.
  b Sam 44:6–8.

  d Jerem 17:5;  
Momon 3:9; 4:8.

 35 a Jem 1:5.
  b Hil 10:5.
  d gs Prea.
  e Dut 32:4.
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mi bae i go antap long yu blong 
oltaem, ston blong mi mo God 
blong mi we i no gat en. Amen.

JAPTA 5

Ol Man blong Nifae oli seperetem 
olgeta long Ol Man blong Leman, 
oli holem loa blong Moses, mo oli 
bildim wan tempol—From Ol Man 
blong Leman i no biliv, Lod i sake-
maot olgeta long fes blong hem, i 
sakem wan strong nogud tok long 
olgeta, mo oli mekem bigfala trabol 
long Ol Man blong Nifae. Raon-
abaot 588–559 b.k.b.

Luk, i bin hapen se mi, Nifae, mi 
bin askem plante long Lod, God 
blong mi, from a kros blong ol bra
ta blong mi.

2 Be luk, kros blong olgeta i bin 
kam antap agensem mi, inaf we 
i mekem se oli bin lukaot blong 
kilimded mi.

3 Yes, oli bin komplen agensem 
mi, oli talem se: “Yangfala bra
ta blong yumi i ting se bae hem 
i a rul ova long yumi; mo yumi 
bin kasem plante hadtaem from 
hem; taswe, nao bae yumi kilim
ded hem, blong yumi nomo gat 
hadtaem from ol toktok blong 
hem. From luk, bae yumi no letem 
hem i kam man blong rul blong 
yumi; from raet ia i blong yumi, 
we yumi ol bigfala brata, blong 
yumi rul ova long ol pipol ia.”

4 Nao mi no raetemdaon long 

ol buk ia, evri toktok we oli bin 
komplen agensem mi. Be hem i 
inaf long mi blong talemaot se, 
oli lukaot blong tekemaot laef 
blong mi.

5 Mo i bin hapen se Lod i 
a wonem mi, se mi, b Nifae, mi 
mas aot long olgeta mo ronwe i 
go long waelples, wetem olgeta 
evriwan we bae oli wantem go 
wetem mi.

6 Taswe, i bin hapen se mi, Nifae, 
mi tekem famli blong mi, mo tu, 
a Soram mo famli blong hem, mo 
Sam, bigfala brata blong mi mo 
famli blong hem, mo Jekob mo 
Josef, tufala yangfala brata blong 
mi, mo tu, ol sista blong mi, mo 
olgeta evriwan we bae oli wan
tem go wetem mi. Mo olgeta evri
wan we oli wantem go wetem mi 
oli olgeta we oli bin biliv long ol 
b woning mo ol revelesen blong 
God; taswe, olgeta ia oli bin 
mekem folem ol toktok blong mi.

7 Mo mifala i tekem ol tenet 
blong mifala mo eni narafala sam
ting we mifala i save tekem, mo 
mifala i wokbaot long waelples 
blong spes blong plante dei. Mo 
afta we mifala i wokbaot blong 
spes blong plante dei mifala i sta
nemap ol tenet blong mifala.

8 Mo ol pipol blong mi oli wan
tem se mifala i singaotem ples ia 
a Nifae; taswe, mifala i singaotem 
ples ia Nifae.

9 Mo evriwan we oli bin stap 

5 1 a 2 Nif 4:13–14.
 3 a 1 Nif 16:37–38;  

Mos 10:14–15.
 5 a gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen.
  b Mos 10:13.
 6 a 1 Nif 4:35; 16:7;  

2 Nif 1:30–32.

  b gs Wonem, Woning.
 8 a Omnae 1:12, 27;  

Mos 9:1–4; 28:1.
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wetem mi, oli bin tekem long 
olgeta blong oli singaotem olgeta 
bakegen ol a pipol blong Nifae.

10 Mo mifala i wokhad blong 
obei ol jajmen, mo ol loa, mo ol 
komanmen blong Lod long saed 
blong evri samting, folem a loa 
blong Moses.

11 Mo Lod i stap wetem mifala; 
mo mifala i kam antap bigwan; 
from mifala i planem ol sid, mo 
mifala i pikimap bakegen plan
te kaekae. Mo mifala i stat blong 
lukaotem mo fidim ol grup blong 
ol animol, mo ol buluk, mo ol ani
mol blong evri kaen.

12 Mo mi, Nifae, mi bin karem 
tu ol histri we oli bin raetemdaon 
long ol a buk we oli bin mekem 
wetem bras; mo tu, b bol ia, o 
d kampas, we Lod i mekem rere 
wetem han blong hem blong papa 
blong mi, folem ol samting we mi 
bin raetem finis.

13 Mo i bin hapen se mifala i stat 
blong kam antap gud tumas, mo 
blong kam plante long graon.

14 Mo mi, Nifae, mi tekem a naef 
blong faet blong Leban, mo folem 
eksampol blong naef ia, mi bin 
mekem plante naef blong faet, 
from mi fraet se tru long eni wei 
ol pipol we oli singaotem olgeta 
Ol b Man blong Leman bae oli kam 
long mifala mo kilimded mifala; 

from mi bin save we oli no laekem 
nating mi mo ol pikinini blong mi 
mo olgeta we oli bin singaotem 
olgeta se oli ol pipol blong mi.

15 Mo mi bin tijim ol pipol blong 
mi blong bildim ol haos, mo blong 
wok long ol defren kaen wud, mo 
a aean, mo kopa, mo bras, mo stil, 
mo gol, mo silva, mo ol gudgud
fala aean, we oli plante tumas.

16 Mo mi, Nifae, mi bildim wan 
a tempol; mo mi bildim tempol ia 
folem fasin we oli bildim b tempol 
blong Solomon, be hemia nomo, 
mi no bildim wetem plante long 
ol d gudgudfala samting we hem i 
bin yusum; from mi no save fae
nem ol samting ia long graon ia, 
taswe, mi no save bildim tempol 
ia olsem tempol blong Solomon. 
Be fasin blong bildim i semmak 
olsem hemia blong tempol blong 
Solomon; mo mak blong ol wok 
blong hem i naes tumas.

17 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi mekem se ol pipol blong mi oli 
a save mekem wok, mo blong oli 
wok wetem ol han blong olgeta.

18 Mo i bin hapen se oli wan
tem se bae mi kam a king blong 
olgeta. Be mi, Nifae, mi wantem 
se olgeta i no mas gat wan king; 
be, mi mekem long olgeta folem 
wanem we i stap long paoa blong 
mi.

 9 a Jek 1:13–14.
 10 a 2 Nif 11:4.  

gs Loa blong Moses.
 12 a Mos 1:3–4.  

gs Buk, Ol.
  b Mos 1:16.
  d 1 Nif 16:10, 16, 26; 

18:12, 21;  

Alma 37:38–47;  
D&K 17:1.

 14 a 1 Nif 4:9;  
Jek 1:10;  
TbM 1:13.

  b gs Leman, Ol 
Man blong.

 15 a Ita 10:23.

 16 a gs Tempol, Haos 
blong Lod.

  b 1 King 6;  
2 Kron 3.

  d D&K 124:26–27.
 17 a Jen 3:19;  

D&K 42:42.
 18 a Jek 1:9, 11.
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19 Mo luk, ol toktok blong Lod 
oli bin hapen long saed blong ol 
brata blong mi, ol toktok we hem 
i bin talem abaot olgeta, se bae 
mi kam a man blong rul ova long 
olgeta mo kam b tija blong olgeta. 
Taswe, mi stap olsem man blong 
rul ova long olgeta mo wan tija 
blong olgeta, folem ol koman
men blong Lod, kasem taem we 
oli wantem blong kilimded mi.

20 Taswe, toktok blong Lod i 
hapen, we hem i bin talem long 
mi, mo talem se: “Folem hamas 
we oli a no mekem folem ol toktok 
blong yu bae mi katemaot olgeta 
long fored blong Lod. Mo luk, oli 
b katemaot olgeta long fored blong 
hem.”

21 Mo Lod i mekem se a strong 
nogud tok ia i kam long olgeta, 
yes, hem i wan strong nogud 
tok we i soa tumas, from ol rabis 
fasin blong olgeta. From luk, oli 
mekem hat blong olgeta i kam 
strong agensem hem, mekem se 
oli bin olsem wan smol hadston; 
taswe, from oli bin waet, mo luk 
naes tumas mo oli b gudfala, blong 
mekem se ol pipol blong mi oli no 
wantem olgeta, Lod God i mekem 
se wan d skin we kala blong hem i 
dak i kam long olgeta.

22 Mo olsem ia nao Lod God 
i talem: “Bae mi mekem se oli 
a kam rabis, long tingting blong 
ol pipol blong yu, be nomo sapos 

oli sakem ol rabis fasin blong 
olgeta.

23 Mo bae mi sakem wan strong 
nogud tok long ol laen blong man 
we a i miks wetem laen blong 
olgeta; from bae mi sakem wan 
strong nogud tok long olgeta, 
yes bae mi sakem semfala strong 
nogud tok ia.” Mo Lod i bin talem 
ol samting ia, mo hem i bin hapen.

24 Mo from strong nogud tok 
we i bin stap long olgeta, oli bin 
kam wan pipol we i a stap nating, 
oli fulap wetem tingting blong 
mekem rabis fasin mo yusum 
fasin blong haedem ol samting, 
mo oli bin lukaotem long wael
ples, ol animol we oli kakae ol 
narafala animol.

25 Mo Lod God i bin talem long 
mi se: “Bae oli mekem trabol long 
ol laen blong yu, blong mekem 
olgeta oli tingbaot mi; mo folem 
hamas we oli no tingbaot mi, mo 
no mekem folem ol toktok blong 
mi, bae oli mekem trabol long 
olgeta kasem taem we oli ded.”

26 Mo i bin hapen se mi, Nifae, 
mi bin a konsekretem Jekob mo 
Josef, blong oli kam ol pris mo ol 
tija ova long graon blong pipol 
blong mi.

27 Mo i bin hapen se mifala i bin 
laef folem fasin blong stap hapi.

28 Mo teti yia i bin pas i go stat 
long taem we mifala i aot long 
Jerusalem.

 19 a 1 Nif 2:22.
  b gs Tij, Tija.
 20 a 2 Nif 2:21.
  b Alma 9:14.
 21 a gs Sakem Strong 

Nogud Tok, Ol 

Nogud Tok.
  b 4 Nif 1:10.
  d 2 Nif 26:33;  

3 Nif 2:14–16.
 22 a 1 Nif 12:23.
 23 a gs Mared, Maredem— 

Mared bitwin ol relijin.
 24 a gs Mekem Nating, 

Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

 26 a Jek 1:18–19;  
Mos 23:17.
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29 Mo mi, Nifae, mi bin raetem
daon ol histri long ol buk blong 
mi, we mi bin mekem, abaot ol 
pipol blong mi kasem naoia.

30 Mo i bin hapen se Lod God 
i talem long mi se: “Mekem ol 
a narafala buk; mo bae yu raetem
daon plante samting long olgeta 
we oli gud long tingting blong mi, 
blong gud blong ol pipol blong 
yu.”

31 Taswe, mi, Nifae, blong obei 
long ol komanmen blong Lod, 
mi go mo mekem ol a buk ia we 
mi bin raetemdaon ol samting ia 
long hem.

32 Mo mi bin raetemdaon ol 
samting we i mekem God i glad. 
Mo sapos ol pipol blong mi oli 
glad wetem ol samting blong 
God, bae oli glad tu wetem ol rae
ting blong mi we oli stap long ol 
buk ia.

33 Mo sapos ol pipol blong mi 
oli wantem blong save moa sam
ting long saed blong stret histri 
blong ol pipol blong mi, oli mas 
stadi long ol narafala buk blong 
mi.

34 Mo hem i inaf long mi blong 
talem se foti yia i bin pas i go, mo 
mifala i gat finis ol wo mo ol rao 
wetem ol brata blong mifala.

JAPTA 6

Jekob i talem bakegen histri blong Ol 
Jiu: Ol Jiu i go prisena long Babilon 
mo oli kambak bakegen; seves mo 
taem we oli krusifaem Tabu Wan 

blong Isrel; ol help we Ol Jentael oli 
givim; mo lata- dei kambak blong Ol 
Jiu taem we oli biliv long Mesaea. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

Ol toktok blong Jekob, brata 
blong Nifae, we hem i bin tale
maot long ol pipol blong Nifae:

2 “Luk, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi, Jekob, God 
i bin singaotem mi, mo i ode
nem mi folem fasin blong tabu 
oda blong hem, mo brata blong 
mi Nifae i bin konsekretem mi, 
hem we yufala i lukluk long hem 
olsem wan a king o olsem wan 
man blong lukaotem gud yufala, 
mo hem we yufala i dipen long 
hem blong stap sef, luk yufala i 
save se mi bin talem long yufala 
plante samting tumas.

3 Be, mi toktok long yufa
la bakegen; from mi wantem 
blong helpem gudlaef blong sol 
blong yufala. Yes, wari blong mi 
i bigwan from yufala; mo yufa
la i save se hem i bin stap olsem 
oltaem. From mi bin talem strong 
long yufala wetem evri strong 
tingting blong mi; mo mi bin tijim 
yufala ol toktok blong papa blong 
mi; mo mi bin toktok long yufala 
long saed blong evri samting we 
oli bin raetemdaon, stat long taem 
we wol ia i bin stat.

4 Mo nao, luk, bae mi toktok 
long yufala long saed blong ol 
samting we oli stap, mo we bam
bae oli kam; taswe, bae mi ridim 
long yufala ol toktok blong 

 30 a 1 Nif 19:1–6.
 31 a gs Buk, Ol.

6 2 a Jek 1:9, 11.
 4 a 3 Nif 23:1.
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a Aesea. Mo oli ol toktok we brata 
blong mi i bin wantem se bae mi 
talemaot long yufala. Mo mi tok
tok long yufala blong gud blong 
yufala, blong yufala i save lanem 
mo presem nem blong God blong 
yufala.

5 Mo nao, ol toktok we bae mi 
ridimaot oli olgeta toktok we 
Aesea i bin talemaot long saed 
blong ol laen blong Isrel; tas
we, yufala i save yusum ol tok
tok ia long yufalawan bakegen, 
from yufala i pat blong laen blong 
Isrel. Mo i gat plante samting we 
Aesea i bin talemaot we yufa
la i save yusum long yufalawan 
bakegen, from yufala i pat blong 
laen blong Isrel.

6 Mo nao, hemia nao ol toktok: 
‘a Olsem ia nao Lod God i talem: 
“Luk, bae mi leftemap han blong 
mi long Ol Jentael, mo stanemap 
b flag blong mi long ol pipol; mo 
bae oli karem ol boe blong yufala 
long ol han blong olgeta, mo bae 
oli karem ol gel blong yufala long 
ol solda blong olgeta.

7 Mo ol king bae oli stap olsem 
ol papa we oli stap givim gudfala 
kaekae long yufala, mo ol kwin 
blong olgeta bae oli stap olsem 
ol mama we oli stap givim gud
fala kaekae long yufala; bae oli 
bodaon long yufala wetem ol fes 
blong olgeta i fesem graon, mo 
bae oli likimap das long ol leg 

blong yufala; mo bae yufala i save 
se mi mi Lod; from olgeta we oli 
stap a wet long mi bambae oli no 
save sem.”’

8 Mo nao mi, Jekob, bae mi 
toktok smol long saed blong ol 
toktok ia. From luk, Lod i bin soe
maot long mi se olgeta we oli bin 
stap long a Jerusalem, long ples 
we yumi bin kamaot long hem, 
oli bin kilimded olgeta mo oli bin 
tekem olgeta i b go longwe olsem 
prisena.

9 Be, Lod i bin soem long mi se 
bae oli a kambak bakegen. Mo hem 
i bin soemaot long mi tu se Lod 
God, Tabu Wan blong Isrel, bae 
i soemaot hemwan long olgeta 
long bodi blong mit mo bun; mo 
afta we bae hem i soemaot hem
wan bae oli wipim hem mo b kru
sifaem hem, folem ol toktok blong 
enjel ia we i bin talem samting ia 
long mi.

10 Mo afta oli bin mekem hat 
blong olgeta i kam strong mo oli 
bin kam stronghed agensem Tabu 
Wan blong Isrel, luk, ol a jajmen 
blong Tabu Wan blong Isrel bae 
oli kam long olgeta. Mo dei ia i 
stap kam we bae oli kasem panis, 
mo tu, bae oli kasem hadtaem.

11 Taswe, afta we oli ronemaot 
olgeta i go ia mo i kam ia, from 
olsem ia nao enjel i talem, plante 
bae oli kasem hadtaem long bodi 
blong mit mo bun, mo bae Lod i 

 6 a Aes 49:22–23.
  b gs Flag.
 7 a D&K 133:45; Moses 1:6.
 8 a Esta 2:6; 1 Nif 7:13;  

2 Nif 25:10;  
Omnae 1:15;  

Hil 8:20–21.
  b 2 King 24:10–16;  

25:1–12.  
gs Isrel—Taem 
Isrel i Seraot.

 9 a 1 Nif 10:3.

  b 1 Nif 19:10, 13;  
Mos 3:9;  
3 Nif 11:14–15.  
gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

 10 a Mat 27:24–25.
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no letem olgeta blong ded, from 
ol prea blong ol man we i yusum 
fet; bambae oli seraot olbaot, mo 
bae oli kasem panis, mo ol man 
bae oli no laekem olgeta; be, Lod 
bae i gat sore long olgeta, mekem 
se a taem we oli kam blong b save 
long saed blong Ridima blong 
olgeta, bae God i mekem se 
olgeta oli d kambak tugeta bake
gen long ol graon blong olgeta 
we i kam long ol papa blong 
olgeta.

12 Mo God bae i blesem Ol 
a Jentael, olgeta ia we profet i bin 
raetem long saed blong olgeta; 
from luk, sapos i olsem, se bae 
oli sakem sin mo no faet agen
sem Saeon, mo no joenem olgeta 
wetem bigfala mo b rabis jos ia, 
bae Lod i sevem olgeta; from Lod 
God bae i mekem se ol d kavenan 
blong hem, we hem i bin mekem 
wetem ol pikinini blong hem, oli 
hapen; mo from stamba tingting 
ia nao profet i bin raetem ol sam
ting ia.

13 Taswe, olgeta we oli faet 
agensem Saeon mo ol kavenan 
pipol blong Lod bae oli likim gud 
das long leg blong olgeta; mo ol 
pipol blong Lod bae oli no a sem. 
From ol pipol blong Lod oli olgeta 
we oli stap b wet long hem; from 

oli stap wet yet long taem we 
Mesaea bae i kam.

14 Mo luk, folem ol toktok blong 
profet, Mesaea bae i stat bake
gen long a nambatu taem blong 
karembak olgeta; taswe, bae 
hem i b soemaot hemwan bake
gen long olgeta wetem paoa mo 
bigfala glori, go kasem taem we 
hem i d prapa spolem gud ol enemi 
blong olgeta, taem we dei ia i stap 
kam we olgeta bae oli biliv long 
hem; mo bae hem i no prapa spo
lem gud wan we i biliv long hem.

15 Mo olgeta we oli no biliv 
long hem bae hem i a prapa spo
lem gud olgeta, tugeta, wetem 
b faea mo wetem bigfala win mo 
ren, mo wetem graon we i seksek, 
mo wetem blad i ron, mo wetem 
d rabis sik, mo wetem hadtaem 
blong kasem kaekae. Mo bam
bae oli save se Lod i God, i Tabu 
Wan ia blong Isrel.

16 a ?From yu yu ting se oli save 
tekem ol kaekae blong hem we i 
strong, o lego b olgeta we oli kam 
prisena folem loa oli kam fri?

17 Be olsem ia nao Lod i talem: 
‘Ol a prisena tu blong olgeta we 
oli strong bae oli tekemaot olgeta, 
mo bae oli lego ol kaekae blong 
trabol meka; from b God we i 
gat olgeta Paoa bae i d sevem ol 

 11 a 1 Nif 22:11–12;  
2 Nif 9:2.

  b Hos 3:5.
  d gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
 12 a 1 Nif 14:1–2;  

2 Nif 10:9–10.
  b gs Devel—Jos 

blong devel.
  d gs Kavenan 

blong Ebram.
 13 a 3 Nif 22:4.
  b Aes 40:31; 1 Nif 21:23;  

D&K 133:45.
 14 a Aes 11:11;  

2 Nif 25:17; 29:1.
  b 2 Nif 3:5.
  d 1 Nif 22:13–14.
 15 a 2 Nif 10:16; 28:15;  

3 Nif 16:8.  

gs Las Dei, Ol Lata Dei.
  b Jek 6:3.
  d D&K 97:22–26.
 16 a Aes 49:24–26.
  b it kavenan pipol ia 

blong Lod olsem we 
i stap long ves 17.

 17 a 1 Nif 21:25.
  b gs Jehova.
  d 2 King 17:39.
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kavenan pipol blong hem.’ From 
olsem ia nao Lod i talem: ‘Bae 
mi faet wetem olgeta we oli faet 
wetem yufala—

18 Mo bae mi fidim olgeta we 
i mekem rabis fasin long yufala, 
wetem ol mit blong olgeta bake
gen; mo bae oli drong wetem 
blad blong olgeta bakegen olsem 
wetem waen we i swit; Mo evri 
bodi blong mit mo bun bambae 
oli save se mi Lod, mi mi Sevya 
blong yufala mo a Ridima blong 
yufala, b Strong Wan ia blong 
Jekob.’ ”

JAPTA 7

Jekob i gohed blong rid long Buk 
blong Aesea: Aesea i toktok olsem 
se hem i Mesaea—Mesaea bae i gat 
tang blong ol waes man—Bae Hem 
i givim baksaed blong Hem long 
olgeta we oli wipim Hem—I no 
gat wan man we bae i save blokem 
Hem—Luk long Aesea 50. Raon-
abaot 559–545 b.k.b.

Yes, from olsem ia nao Lod i 
talem: “?Mi mi bin putum yu 
long saed, o mi bin sendemaot 
yu blong oltaem?” From olsem ia 
nao Lod i talem: “?Wehem pepa 
blong divos blong mama blong 
yu? ?Mi bin givim yu long huia, 
o long wijwan long ol man we 
mi gat kaon long olgeta, mi bin 
salem yu long hem? Yes, ?long 

huia mi bin salem yu? Luk, from 
ol rabis fasin blong yu, yu bin 
a salem yufala bakegen, mo from 
ol fasin blong yufala blong bre
kem loa, yu bin putumaot mama 
blong yu.

2 Taswe, taem we mi bin kam, 
i no bin gat wan man; taem mi 
bin a singaot, yes, i no bin gat wan 
i ansa. O laen blong Isrel, ?han 
blong mi i sot tumas long eni wei, 
we i mekem se i no save pemaot, 
o mi no gat paoa blong sevem 
man? Luk, long strong tok blong 
mi, mi mekem b solwota i drae, mi 
mekem ol d reva blong olgeta oli 
kam olsem wan waelples, mo ol 
e fis blong olgeta i sting from ol 
wota blong olgeta oli drae evri
wan, mo oli ded from tosta.

3 Mi kavremap ol heven wetem 
a tudak, mo mi mekem hemia 
wetem wan b bag olsem klos blong 
kavremap olgeta.”

4 Lod God i givim long mi a tang 
blong ol waes man, blong mekem 
se mi save olsem wanem blong 
talem wan toktok long stret taem 
long yu, O laen blong Isrel. Taem 
we yu taed, hem i wekemap evri 
moning. Hem i wekemap sora 
blong mi blong lisin olsem wan 
waes man.

5 Lod God i openem a sora blong 
mi, mo mi no bin go agensem, mo 
tu, mi no bin tanembak.

6 Mi givim baksaed blong mi 

 18 a gs Ridima.
  b Jen 49:24;  

Aes 60:16.
7 1 a gs Apostasi.
 2 a Prov 1:24–25;  

Aes 65:12;  

Alma 5:37.
  b Eks 14:21;  

Sam 106:9;  
D&K 133:68–69.

  d Jos 3:15–16.
  e Eks 7:21.

 3 a Eks 10:21.
  b Rev 6:12.
 4 a Luk 2:46–47.
 5 a D&K 58:1.
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long ol a man blong wip, mo ol jik 
blong mi long olgeta we oli pulu
maot ol hea blong mustas. Mi no 
haedem fes blong mi long olgeta 
we oli mekem mi sem mo olgeta 
we oli spet long fes blong mi.

7 From Lod God bae i helpem mi, 
from hemia, bae mi no save lus. 
From hemia, mi mekem fes blong 
mi i luk olsem se oli mekem long 
ston, mo mi save se bae mi no sem.

8 Mo Lod i stap kolosap, mo hem 
i soemaot se mi no gat rong. ?Huia 
bae i rao wetem mi? Bae yumi sta
nap tugeta. ?Huia i man we i agen
sem mi? Letem hem i kam kolosap 
long mi, mo bae mi panisim hem 
wetem paoa blong maot blong mi.

9 From Lod God bae i helpem 
mi. Mo olgeta evriwan we bae oli 
a jajem mi, luk, olgeta evriwan bae 
oli kam olfala olsem ol klos, mo 
fatfat bataflae bae i kakae olgeta 
evriwan.

10 ?Huia i stap long medel blong 
yufala we i fraet long Lod, we i 
obei a voes blong wokman blong 
hem, we i wokbaot long tudak mo 
i no gat laet?

11 Luk, yufala evriwan we i lae
tem faea, we i raonem yufala bake
gen wetem ol samting ia we i stap 
laet long naet, wokbaot long laet 
blong faea a blong yufala mo long 
ol samting ia we yufala i bin lae
tem. Samting ia bae yufala i kasem 
long han blong mi—bae yufala i 
ledaon wetem harem nogud.

JAPTA 8

Jekob i gohed blong rid long Buk 
blong Aesea: Long ol las dei, Lod bae 
i leftemap tingting blong Saeon mo 
karem Isrel i kam tugeta—Ol pipol 
we Lod i bin pemaot bae oli kam 
long Saeon wetem bigfala glad—
Komperem Aesea 51 mo 52:1–2. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

Lisin long mi, yufala we i stap 
folem stret mo gud fasin. Luk long 
a ston we oli bin katemaot yufala 
long hem, mo long dip hol ia we 
oli bin pulumaot yufala long hem.

2 Luk long Ebraham, a papa blong 
yufala, mo long b Sera, hem we i bin 
bonem yufala i kam long wol ia; 
from mi bin singaotem hemwan 
nomo, mo mi bin blesem hem.

3 From Lod bae i leftemap ting
ting blong a Saeon, bae hem i lefte
map tingting blong evri emti ples 
blong hem; mo bae hem i mekem 
b waelples blong hem i kam olsem 
Iden, mo drae ples blong hem i 
kam olsem garen blong Lod. Bae 
oli faenem glad mo bigfala glad 
insaed long hem, wetem fasin 
blong talem tangkyu mo sing
sing blong pres.

4 Lisin gud long mi, ol pipol 
blong mi; mo givim sora blong 
yufala long mi, O kantri blong 
mi; from wan a loa bae i kamaot 
long mi, mo bae mi mekem jaj
men blong mi blong stap olsem 
wan b laet blong ol pipol.

 6 a Mat 27:26; 2 Nif 9:5.
 9 a Rom 8:31.
 10 a D&K 1:38.
 11 a Jaj 17:6.
8 1 a gs Strong Ston.

 2 a Jen 17:1–8;  
D&K 132:49.

  b Jen 24:36.
 3 a gs Saeon.
  b Aes 35:1–2, 6–7.

 4 a o tijing, doktrin.  
Aes 2:3.  
gs Gospel.

  b gs Laet, Laet 
blong Kraes.
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5 Stret mo gud fasin blong mi 
i stap kolosap; a fasin blong mi 
blong sevem man i bin go aot, 
mo han blong mi bae i jajem ol 
pipol. Ol b aelan bae oli gat hop 
long mi, mo bae oli gat tras long 
han blong mi.

6 Leftemap ol ae blong yufala i 
go long ol heven, mo lukluk long 
wol we i stap daon; from ol a heven 
bae oli b lus olsem smok, mo wol 
bae i d kam olfala olsem wan klos; 
mo olgeta we oli stap long hem 
bae oli ded long sem fasin. Be 
fasin blong mi blong sevem man 
bae i stap long oltaem, mo stret 
mo gud fasin blong mi bae oli no 
save kanselem.

7 Lisin gud long mi, yufala we 
i save stret mo gud fasin, yufa
la ol pipol we mi bin raetem loa 
blong mi long hat blong yufala, 
no a fraet long taem we ol pipol oli 
stap blemem yufala, mo tu, yufa
la i no fraet long ol rabis toktok 
blong olgeta.

8 From fatfat bataflae bae i 
kakae olgeta evriwan olsem wan 
klos, mo wom bae i kakae olgeta 
evriwan olsem wul. Be stret mo 
gud fasin blong mi bae i stap 
blong oltaem, mo fasin blong mi 
blong sevem man bae i stap long 
wan jeneresen i go long narafala 
 jeneresen.

9 !Wekap, wekap! Putum a paoa 

long yu, O han blong Lod; wekap 
olsem long ol dei blong bifo. ?I no 
yu we i bin katem Rahab, mo bin 
givim kil long dragon?

10 ?I no yu we i bin mekem sol
wota i drae, ol solwota ia we oli 
dip bigwan; we i bin mekem ol dip 
ples blong solwota i kam wan a rod 
blong olgeta we hem i bin pemaot 
blong oli save pas tru long hem?

11 From hemia, ol pipol we Lod 
i bin a pemaot bae oli kambak, 
mo kam wetem ol b singsing long 
Saeon; mo glad ia we i no save 
finis mo tabu fasin bae i stap long 
ol hed blong olgeta; mo bae oli 
kasem glad mo hapines; bigfala 
harem nogud mo d harem sore bae 
i ronwe.

12 a Mi mi hem; yes, mi mi hem 
we i leftemap tingting blong yu. 
Luk. ?Yu yu huia, blong bae yu 
stap b fraet long man, we bae i ded, 
mo long boe blong man, we bae i 
stap olsem d gras?

13 ?Mo yu yu a fogetem Lod, 
man we i mekem yu, we i bin stre
temaot ol heven, mo i mekem fan
desen blong wol, mo i bin fraet 
oltaem evri dei, from kros blong 
enemi, i olsem se hem i rere blong 
prapa spolem gud samting? ?Mo 
wehem kros blong enemi?

14 Wan prisena blong wan kan
tri we i stap farawe i hariap, blong 
mekem se bae hem i save kam fri, 

 5 a gs Fasin blong 
Sevem Man.

  b 2 Nif 10:20.
 6 a 2 Pita 3:10.
  b hib go wanwan. 

Sam 102:25–27.
  d hib kam roten.

 7 a Sam 56:4, 11;  
D&K 122:9.

 9 a D&K 113:7–8.
 10 a Aes 35:8.
 11 a gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  b Aes 35:10.
  d Rev 21:4.
 12 a D&K 133:47; 136:22.
  b Jerem 1:8.
  d Aes 40:6–8;  

1 Pita 1:24.
 13 a Jerem 23:27.
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mo mekem se bae hem i no ded 
long hol, mo blong mekem se bae 
hem i no sot long bred blong hem.

15 Be mi mi Lod, God blong 
yu, we ol a wef blong mi oli bin 
mekem bigfala noes; Lod blong 
Ol Pipol i nem blong mi.

16 Mo mi bin putum ol toktok 
blong mi long maot blong yu, mo 
mi bin kavremap yu wetem sado 
blong han blong mi, blong mekem 
se mi save planem ol heven mo 
mekem ol fandesen blong wol, 
mo talem long Saeon: Luk, yufa
la, yufala i ol a pipol blong mi.

17 Wekap, wekap, stanap, O 
Jerusalem, we yu bin dring, long 
han blong Lod, a kap ia blong 
b kros blong hem—yu bin dring go 
kasem ol makas we oli bin skwisi
maot blong kap we i mekem man 
i seksek from fraet,—

18 Mo i no gat wan aot long evri 
boe we hem i bin bonem blong 
lidim hem; mo tu, aot long evri 
boe we hem i bin resemap, i no 
gat wan we i tekem han blong 
hem.

19 Tufala a boe ia i kam long yu, 
we bae tufala i sore long yu—long 
ded blong yu mo long wei we oli 
prapa spolem gud yu, mo hanggri 
mo naef blong faet—?mo tru long 
huia nao bae mi leftemap tingting 
blong yu?

20 Ol boe blong yu oli foldaon 
from ae blong olgeta i tudak, be 

tufala ia nomo i no bin foldaon; 
tufala i slip long kona blong evri 
rod; olsem wan wael buluk long 
wan net, oli fulap long kros blong 
Lod, long woning toktok blong 
God blong yu.

21 From hemia, harem samting 
ia naoia, yu we yu gat hadtaem, 
mo yu a drong, mo i no wetem 
waen tu.

22 Olsem ia nao Lod blong yu 
i talem, Lod mo God blong yu 
i a toktok blong difendem pipol 
blong hem; luk, mi bin tekemaot 
long han blong yu kap ia we i 
mekem man i seksek from fraet, 
makas blong kap blong kros blong 
mi; bae yu nomo dring bakegen.

23 Be bae a mi putum hem long 
han blong olgeta we oli givim 
hadtaem long yu; we oli bin talem 
long sol blong yu se: Bodaon, 
blong mekem se mifala i save go 
ova—mo yu yu bin stretem bodi 
blong yu olsem graon mo olsem 
rod blong olgeta ia we oli bin go 
ova.

24 a Wekap, wekap, putum b paoa 
blong yu long yu, O d Saeon; 
werem ol naes klos blong yu, O 
Jerusalem, tabu bigtaon; from stat 
long taem ia i go, olgeta we oli no 
sakomsaes mo olgeta we oli no 
klin, bae i e no gat wan bae i kam 
insaed long yu.

25 Seksekemaot das long yuwan; 
a girap, sidaon, O Jerusalem; teke

 15 a 1 Nif 4:2.
 16 a 2 Nif 3:9; 29:14.
 17 a Aes 29:9;  

Jerem 25:15.
  b Luk 21:24.
 19 a Rev 11:3.

 21 a 2 Nif 27:4.
 22 a Jerem 50:34.
 23 a Sek 12:9.
 24 a Aes 52:1–2.
  b D&K 113:7–8.
  d gs Saeon.

  e Joel 3:17.
 25 a it Girap long das 

mo sidaon olsem 
wan hae man, we 
Lod i pemaot yu.
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maot yuwan long ol b rop long nek 
blong yu, O prisena gel blong 
Saeon.

JAPTA 9

Jekob i eksplenem se Lod bae i karem 
Ol Jiu oli kam tugeta long evri 
graon blong promes blong olgeta—
Atonmen i pemaot man long Fol-
daon—Bodi blong ol dedman bae oli 
kam aot long gref, mo spirit blong 
olgeta bae oli kamaot long hel mo 
long paradaes—Bae oli kasem jaj-
men—Atonmen i sevem man long 
ded, hel, devel, mo harem nogud we 
i no finis—Ol stret mo gud man, 
bae Lod i sevem olgeta long kingdom 
blong God—Oli talemaot ol panis 
blong ol sin—Tabu Wan blong Isrel 
i wajman blong get. Raonabaot 
559–545 b.k.b.

Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi bin ridim ol 
samting ia blong yufala i save gat 
save long saed blong ol a kavenan 
blong Lod, we hem i bin mekem 
kavenan wetem evri laen blong 
Isrel—

2 we hem i bin talemaot long Ol 
Jiu, tru long maot blong ol tabu 
profet blong hem, mo tu, stat long 
stat i kamdaon, long wan jenere
sen i go long narafala jeneresen, 
kasem taem i kam we bae oli 
a putumbak long tru jos mo yad 

blong God; taem we bae oli karem 
olgeta i b kambak tugeta long evri 
d graon blong olgeta we i kam long 
ol papa blong olgeta, mo bae oli 
stanap long evri graon blong pro
mes blong olgeta.

3 Luk ol brata blong mi we mi 
lavem tumas, mi talem long yufa
la ol samting ia blong mekem se 
yufala i save glad mo a leftemap 
hed blong yufala blong oltaem, 
from ol blesing we bae Lod God 
i givim long ol pikinini blong 
 yufala.

4 From mi save se yufala i bin 
stadi plante, plante long yufa
la, blong save long saed blong ol 
samting we bae i kam; from sam
ting ia mi save se yufala i save we 
bae bodi blong mit mo bun blong 
yumi i mas kam roten mo ded; 
be, long ol a bodi blong yumi bae 
yumi luk God.

5 Yes, mi save se yufala i save 
se long bodi bae hem i soe
maot hemwan long olgeta long 
Jerusalem, long ples ia we yumi 
bin kam long hem; from hem i 
mas hapen olsem se bae i mas 
kamaot long medel blong olgeta; 
from i gat nid long bigfala a Krie
ta we i letem hemwan blong man 
blong wol i gat paoa ova hem 
long taem we hem i stap long 
bodi blong mit mo bun, mo ded 
from b evri man, blong mekem se 

 25 b D&K 113:9–10.
9 1 a gs Kavenan 

blong Ebram.
 2 a 2 Nif 6:11.  

gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  d 2 Nif 10:7–8.  
gs Graon blong 
Promes.

 3 a jst Sam 24:7–10  
(Apendiks).

 4 a Job 19:26;  
Alma 11:41–45; 42:23;  
Hil 14:15;  
Momon 9:13.

 5 a gs Krietem, Kriesen.
  b Jon 12:32; 2 Nif 26:24;  

3 Nif 27:14–15.
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evri man i save kam anda long 
paoa blong hem.

6 From olsem we ded i bin kam 
long evri man, blong mekem 
a plan we i fulap wetem sore blong 
bigfala Krieta i hapen, i mas nid 
blong wan paoa blong b laef bake
gen long ded i stap, mo laef bake
gen long ded i mas nid blong kam 
long man from d foldaon; mo fol
daon i bin kam from fasin blong 
brekem loa; mo from man i bin 
foldaon nao oli bin e katemaot 
olgeta long fes blong Lod.

7 Taswe, i mas nid blong i gat 
wan a atonmen b we i no gat en—
sapos i no wan atonmen we i no 
gat en, bodi ia we i save ded i no 
save jenis i kam wan bodi we i 
nomo save ded samtaem. Taswe, 
d fas jajmen we i bin kam long 
man bae i mas nid blong e stap 
blong wan taem we i no gat en. 
Mo sapos i olsem, bodi blong 
mit mo bun ia bae i mas ledaon 
blong kam roten mo blong brok
brok wanwan i gobak long mama 
graon blong hem, blong i nomo 
girap.

8 !O a waes blong God, b sore 
blong hem mo d gladhat blong 
hem! From luk, sapos e bodi blong 

mit mo bun bae i nomo girap, 
spirit blong yumi bae i mas kam 
andanit long paoa blong enjel ia 
we i bin f foldaon i aot long fes 
blong God we I No Save Finis, 
mo hem i bin kam g devel, blong i 
nomo girap.

9 Mo ol spirit blong yumi bae 
oli mas kam olsem hem, mo bae 
yumi kam ol devel, ol a enjel blong 
wan devel, blong oli b sakemaot 
yumi long fes blong God blong 
yumi, mo blong stap wetem papa 
blong ol d giaman, we yumi stap 
harem nogud, semmak olsem 
hem bakegen; yes, blong man 
ia we i bin e trikim fas mama mo 
papa blong yumi, we i f jenisim 
hemwan i kam kolosap olsem 
wan g enjel blong laet, mo mekem 
ol pikinini blong ol man oli wan
tem blong mekem ol h sikret grup 
we oli stap kilim ol man oli ded, 
mo evri kaen sikret wok blong 
tudak.

10 O hamas nao gudfala fasin 
blong God blong yumi, we i 
mekem rere wan rod blong ron
we, blong yumi aot long paoa 
blong rabis animol ia; yes, rabis 
animol ia, a ded mo b hel, we mi 
singaotem se ded long saed blong 

 6 a gs Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

  b gs Laef Bakegen 
long Ded.

  d gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  e 2 Nif 2:5.
 7 a Alma 34:10.
  b gs Pem Praes, 

Atonmen.
  d Mos 16:4–5;  

Alma 42:6, 9, 14.
  e Mos 15:19.

 8 a Job 12:13;  
Ebr 3:21.  
gs Waes Tingting.

  b gs Sore, Stap Sore.
  d gs Gladhat.
  e D&K 93:33–34.
  f Aes 14:12;  

2 Nif 2:17–18;  
Moses 4:3–4;  
Ebr 3:27–28.

  g gs Devel.
 9 a Jek 3:11;  

Alma 5:25, 39.

  b Rev 12:7–9.
  d gs Giaman.
  e Jen 3:1–13;  

Mos 16:3;  
Moses 4:5–19.

  f 2 Kor 11:14;  
Alma 30:53.

  g D&K 129:8.
  h gs Sikret Grup, Ol.
 10 a Mos 16:7–8;  

Alma 42:6–15.
  b gs Hel.
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bodi, mo tu, ded long saed blong 
spirit.

11 Mo from fasin blong a mekem 
man i fri, blong God blong yumi, 
Tabu Wan blong Isrel, b ded ia, we 
mi bin tokbaot, we i ded blong 
bodi, bae i lego ol ded blong hem; 
we ded ia hem i gref.

12 Mo a ded ia we mi bin tokbaot, 
we i ded long saed blong spirit, 
bae i lego ol ded blong hem; we 
ded long saed blong spirit ia hem 
i b hel; taswe, ded mo hel bae tufa
la i mas lego ol ded blong tufala, 
mo hel i mas lego ol spirit prise
na blong hem, mo gref i mas lego 
ol bodi prisena blong hem, mo ol 
bodi mo ol d spirit blong ol man 
bae oli e joen tugeta bakegen wan 
i go long narawan; mo hem i tru 
long paoa blong laef bakegen long 
ded blong Tabu Wan blong Isrel.

13 !O a plan blong God blong 
yumi i gud tumas! From long wan 
saed, b paradaes blong God i mas 
lego ol spirit blong ol man we oli 
stret mo gud, mo gref i mas lego 
ol bodi blong olgeta we oli stret 
mo gud; mo spirit mo bodi i d joen 
tugeta long hemwan bakegen, 
mo evri man bae oli nomo save 
roten, mo oli e nomo save ded, mo 

oli stap olsem ol sol we oli stap 
laef, from oli gat wan f stret g save 
olsem yumi long bodi blong mit 
mo bun, be save blong yumi bae 
i kam stret olgeta.

14 Taswe, bae yumi gat wan 
stret a save blong evri b rong blong 
yumi, mo ol nogud fasin blong 
yumi, mo ol d neked blong yumi; 
mo ol stret mo gud pipol bae oli 
gat wan stret save blong ol glad
taem blong olgeta, mo stret mo 
e gud fasin blong olgeta, from ol 
samting we oli f klin i g kavremap 
olgeta, yes, oli kavremap olgeta tu 
wetem wan h longfala klos blong 
stret mo gud fasin.

15 Mo bae i kam blong hapen se 
afta taem we evri man i bin pas 
long fas ded ia i go long laef, inaf 
we i mekem se oli bin kasem wan 
bodi we i nomo save ded, oli mas 
kam fored long a jea blong jajmen 
blong Tabu Wan blong Isrel; mo 
afta b jajmen i kam, mo afta oli mas 
kasem jajmen folem tabu jajmen 
blong God.

16 Mo i tru, olsem we Lod i stap 
laef, from Lod God i bin talemaot 
samting ia, mo hemia i a toktok 
blong hem we i no save finis, we 
i no save b lus samtaem, se olgeta 

 11 a gs Man, Man 
we I Sevem.

  b gs Ded, blong Bodi.
 12 a gs Ded, blong Spirit.
  b D&K 76:81–85.
  d gs Spirit.
  e gs Laef Bakegen 

long Ded.
 13 a gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
  b D&K 138:14–19.  

gs Paradaes.
  d Alma 11:43.

  e gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  f gs Stret, Stret  
Evriwan.

  g D&K 130:18–19.
 14 a Mos 3:25;  

Alma 5:18.
  b gs Rong.
  d Momon 9:5.
  e gs Stret mo Gud,  

We I, Stret mo 
Gud Fasin.

  f gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

  g Prov 31:25.
  h D&K 109:76.
 15 a gs Jajmen, Las.
  b Sam 19:9;  

2 Nif 30:9.
 16 a 1 King 8:56;  

D&K 1:38;  
Moses 1:4.

  b D&K 56:11.
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we oli stret mo gud bae oli stap 
stret mo gud yet, mo olgeta we 
oli d doti bae oli stap e doti yet; 
taswe, olgeta we oli doti oli 
f devel mo ol enjel blong hem; 
mo bae oli go longwe insaed 
long faea g we i no gat en, we oli 
bin mekem rere blong olgeta; mo 
bae ol hadtaem blong olgeta oli 
olsem h lek blong faea mo salfa, 
we faea blong hem i go antap 
blong oltaem mo oltaem mo i 
no gat en.

17 !O paoa mo a jastis blong God 
blong yumi i bigwan tumas! From 
hem i mekem evri toktok blong 
hem i hapen, mo oli bin go aot 
long maot blong hem, mo loa 
blong hem i mas hapen.

18 Be, luk, olgeta we oli stret 
mo gud, ol a sent blong Tabu Wan 
blong Isrel, olgeta we oli bin biliv 
long Tabu Wan blong Isrel, olgeta 
we i bin stap strong mo tekem 
antap long olgeta ol b kros blong 
wol, mo oli no bin tingbaot ol 
sem blong hem, bae oli d kasem 
e kingdom blong God, we hem i 
bin mekem rere blong olgeta f stat 
long taem we wol i bin stat, mo ol 
glad blong olgeta bae oli fulwan 
g blong oltaem.

19 !O sore blong God blong 

yumi, Tabu Wan blong Isrel, i 
bigwan tumas! From hem i bin 
mekem ol sent blong hem oli a go 
fri long nogud b rabis animol ia, 
we i devel, mo ded, mo d hel, mo 
lek blong faea ia mo salfa, we i 
fasin blong harem nogud we i no 
save finis.

20 !O a tabu fasin blong God 
blong yumi i bigwan tumas! 
From hem i b save evri samting, 
mo i no gat wan samting we hem 
i no save.

21 Mo hem i kam long wol blong 
hem i save a sevem evri man sapos 
oli lisin gud long voes blong hem; 
from luk, hem i harem nogud long 
ol soa blong bodi blong evri man, 
yes, ol b soa blong bodi blong evri 
samting we oli stap laef, ol man 
tugeta wetem ol woman, mo ol 
pikinini, we oli blong famli blong 
d Adam.

22 Mo hem i harem nogud 
long samting ia blong mekem 
se laef bakegen long ded i save 
kam long evri man, blong olgeta 
evriwan i save stanap long fored 
blong hem long bigfala mo jaj
men dei.

23 Mo hem i givim oda long 
evri man se oli mas a sakem sin, 
mo b kasem baptaes long nem 

 16 d gs Doti.
  e 1 Nif 15:33–35;  

Alma 7:21;  
Momon 9:14;  
D&K 88:35.

  f gs Devel.
  g Mos 27:28.
  h Rev 21:8;  

2 Nif 28:23;  
D&K 63:17.

 17 a gs Jastis.

 18 a gs Sent.
  b Luk 14:27.
  d D&K 45:58; 84:38.
  e gs Kam Olsem 

Wan God.
  f Alma 13:3.
  g gs Laef we I No 

Save Finis.
 19 a D&K 108:8.
  b 1 Nif 15:35.
  d gs Hel.

 20 a gs Tabu Fasin.
  b Alma 26:35;  

D&K 38:2.
 21 a gs Fasin blong 

Sevem Man.
  b D&K 18:11; 19:18.
  d gs Adam.
 23 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b gs Baptaes,  

Baptaesem.
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blong hem, we oli gat wan fet we 
i stret evriwan long Tabu Wan 
blong Isrel, sapos no Lod i no 
save sevem olgeta long kingdom 
blong God.

24 Mo sapos bae oli no sakem 
sin mo no biliv long a nem blong 
hem, mo no kasem baptaes long 
nem blong hem, mo no b stap 
strong kasem en, bae oli d no mas 
kam antap samtaem; from Lod 
God, Tabu Wan blong Isrel, i bin 
talem samting ia.

25 Taswe, hem i bin givimaot 
wan a loa; mo long ples we i b no 
gat loa i no save gat panis; mo 
long ples we i no gat panis i no 
gat fasin blong talemaot se i gat 
rong; mo long ples we i no gat 
fasin blong talemaot se i gat rong, 
ol sore blong Tabu Wan blong 
Isrel oli gat raet long olgeta, from 
atonmen; from paoa blong hem i 
mekem olgeta oli go fri.

26 From a atonmen i stretem evri 
samting we b jastis i askem long 
olgeta evriwan we d loa i no e go 
long olgeta, be oli kam fri long 
nogud rabis animol, we i ded mo 
hel, mo devel, mo lek blong faea 
mo salfa, we i fasin blong harem 

nogud we i no gat en; mo oli kam
bak long God we i bin givim f laef 
long olgeta, we i Tabu Wan blong 
Isrel.

27 !Be sore tumas long hem we 
i kasem a loa, yes, we i gat evri 
komanmen blong God olsem 
yumi, mo we i brekem olgeta, 
mo we i westem ol dei blong tes 
blong hem, from ples blong hem 
i nogud olgeta!

28 !O a plan ia blong trik blong 
nogud wan! !O ol b fasin blong 
ting hae, mo ol slak fasin, mo ol 
krangke fasin blong ol man! Taem 
we oli d gat plante save oli ting se 
oli e waes, mo oli no mekem folem 
ol f kaonsel blong God, from oli 
putum olgeta long saed, from oli 
ting se olgetawan oli save sam
ting, taswe, waes tingting blong 
olgeta i krangke fasin mo i no hel
pem olgeta. Mo bae oli ded.

29 Be blong a gat save i gud 
sapos oli mekem folem ol b kaon
sel blong God.

30 Be sore tumas long a rijman, 
we oli rij long ol samting blong 
wol. From se oli rij, nao oli no lae
kem ol b puaman, mo oli givim 
hadtaem long ol pipol we oli no 

 24 a gs Jisas Kraes—Tekem 
nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

  b gs Stap Strong.
  d gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.
 25 a Jem 4:17.  

gs Loa.
  b Rom 4:15; 2 Nif 2:13;  

Alma 42:12–24.  
gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Ripot.

 26 a 2 Nif 2:10;  
Alma 34:15–16.  
gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b gs Jastis.
  d Mos 15:24; D&K 137:7.
  e Mos 3:11.
  f Jen 2:7;  

D&K 93:33;  
Ebr 5:7.

 27 a Luk 12:47–48.
 28 a Alma 28:13.
  b gs Nating, blong 

Nating.

  d Luk 16:15;  
2 Nif 26:20; 28:4, 15.

  e Prov 14:6;  
Jerem 8:8–9;  
Rom 1:22.  
gs Hae Tingting;  
Waes Tingting.

  f Alma 37:12.  
gs Advaes, Kaonsel.

 29 a 2 Nif 28:26.
  b Jek 4:10.
 30 a Luk 12:34; 1 Tim 6:10;  

D&K 56:16.
  b gs Pua.



103 SEKEN NIFAE 9:31–41

stap flas, mo oli putum hat blong 
olgeta long ol rij samting blong 
olgeta; taswe, ol rij samting blong 
olgeta i god blong olgeta. Mo luk, 
ol rij samting blong olgeta bae oli 
lus wetem olgeta tu.

31 Mo sore tumas long olgeta 
we sora i fas we oli no wantem 
a harem samting; from bae oli ded.

32 Sore tumas long olgeta 
blaenman we oli no wantem luk
luk; from bae oli ded tu.

33 Sore tumas long olgeta we hat 
blong olgeta i strong, from wan 
save blong ol rabis fasin blong 
olgeta bae i kilim olgeta long las 
dei.

34 Sore tumas long a giaman 
man, from bae oli sakem hem i 
go daon long b hel.

35 Sore tumas long man we i 
minim blong a kilimded narafala 
man, from bae hem i b ded.

36 Sore tumas long olgeta we 
oli stap a slip olbaot, from bae oli 
sakem olgeta i go daon long hel.

37 Yes, sore tumas long olgeta 
we oli stap a wosipim ol aedol, 
from devel blong evri devel i glad 
tumas long olgeta.

38 Mo, blong endem, sore tumas 
long olgeta we oli ded wetem ol 
sin blong olgeta; from bae oli 

a gobak long God, mo luk fes 
blong hem, mo gohed blong stap 
wetem ol sin blong olgeta.

39 O, ol brata blong mi we mi 
lavem tumas, tingbaot se i nogud 
nating blong brekem loa agen
sem Tabu God, mo tu, se i nogud 
nating blong foldaon long ol 
temtesen blong man blong a trik. 
Tingbaot, blong gat b tingting we i 
folem fasin blong wol, hem i d ded, 
mo blong gat tingting we i folem 
fasin blong spirit, hem i e laef f we 
i no save finis.

40 O, ol brata blong mi we mi 
lavem tumas, givim sora blong 
yufala long ol toktok blong mi. 
Tingbaot ol bigfala samting blong 
Tabu Wan blong Isrel. No talem 
se mi bin talem ol strong sam
ting agensem yufala; from sapos 
yufala i talem olsem, bae yufala 
i toktok nogud agensem a trutok; 
from mi bin talemaot ol toktok 
blong Meka blong yufala. Mi 
save se ol toktok blong trutok i 
b strong agensem ol doti samting; 
be olgeta we oli stret mo gud oli 
no fraet long hem, from oli lavem 
ol trutok mo oli no seksek from.

41 O ale, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, a kam long Lod, 
Tabu Wan ia. Tingbaot se ol rod 

 31 a Esik 33:30–33;  
Mat 11:15;  
Mos 26:28;  
D&K 1:2, 11, 14;  
Moses 6:27.

 34 a Prov 19:9.  
gs Giaman;  
Ones, Fasin blong 
Stap Ones.

  b gs Hel.
 35 a Eks 20:13;  

Mos 13:21.

  b gs Kilimded, 
Panismen we I blong 
Kilimded Man.

 36 a 3 Nif 12:27–29.  
gs Fasin blong 
Stap Klin.

 37 a gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

 38 a Alma 40:11, 13.
 39 a 2 Nif 28:20–22; 32:8;  

Mos 2:32; 4:14;  
Alma 30:53.

  b Rom 8:6.  
gs Fasin blong Wol.

  d gs Ded, blong Spirit.
  e Prov 11:19.
  f gs Laef we I No 

Save Finis.
 40 a gs Trutok.
  b 1 Nif 16:2;  

2 Nif 28:28; 33:5.
 41 a 1 Nif 6:4; Jek 1:7;  

Omnae 1:26;  
Moro 10:30–32.
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blong hem oli stret mo gud. Luk, 
b rod blong man d i no isi, be i slip 
long wan stret rod long fored 
blong hem, mo wajman blong e get 
ia i Tabu Wan blong Isrel; mo hem 
i no yusum wan wokman long 
ples ia; mo i no gat wan narafala 
rod, be tru long get ia nomo; from 
i no save gat wan man i save gia
man long hem, from Lod God i 
nem blong hem.

42 Mo eni man we i noknok, long 
hem bae i openem doa, mo olgeta 
we oli a waes, mo olgeta we oli gat 
save, mo olgeta we oli rij, we oli 
b fulap long hae tingting from ol 
save blong olgeta, mo from ol 
waes tingting blong olgeta, mo 
from ol rij samting blong olgeta—
yes, olgeta ia, oli olgeta we hem i 
no laekem; mo sapos oli no sakem 
olgeta samting ia, mo tingting se 
oli olsem d nating long fored blong 
God, mo oli no putum tingting 
blong olgeta i stap daon we e i 
daon olgeta, bae hem i no save 
openem doa long olgeta.

43 Be ol samting blong ol waes
man mo blong olgeta we oli stap 
yusum gud tingting, bae hem i 
a haedem ol samting ia long olgeta, 
blong oltaem—yes, fasin ia blong 
stap hapi we hem i mekem i rere 
blong ol sent.

44 O, ol brata blong mi we mi 

lavem tumas, tingbaot ol toktok 
blong mi. Luk, mi karemaot ol 
klos blong mi, mo mi seksekem 
olgeta long fored blong yufala; 
mi prea long God ia we i sevem 
mi, blong hem i luk mi wetem ae 
blong hem we i stap a luk kwik 
long evri samting; taswe, bae 
yufala i save long las dei, taem 
we evri man i kasem jajmen blong 
ol wok blong olgeta, se God blong 
Isrel i bin luk se mi bin b sekse
kem ol rabis fasin blong yufa
la aot long sol blong mi, mo we 
mi klin gud taem mi stanap long 
fored blong hem, mo blad blong 
yufala i d no stap long mi.

45 O, ol brata blong mi we mi 
lavem tumas, tanem baksaed long 
ol sin blong yufala; saksakemaot 
ol a jen blong hem we i save fasem 
yufala strong; kam long God we 
i b strong ston blong fasin blong 
sevem yufala.

46 Mekem rere sol blong yufa
la blong bigfala dei taem we God 
bae i givim a jastis long olgeta we 
oli stret, hem i long dei blong 
b jajmen, blong mekem se yufa
la i no seksek wetem fraet we i 
nogud olgeta; blong mekem se 
yufala i no save tingbaot fulwan 
ol nogud d rong blong yufala, mo 
blong yufala i no mas talem se: 
“Ol jajmen blong yu oli tabu, we i 

 41 b 2 Nif 31:17–21;  
Alma 37:46;  
D&K 132:22, 25.

  d Luk 13:24;  
2 Nif 33:9;  
Hil 3:29–30.

  e 2 Nif 31:9, 17–18;  
3 Nif 14:13–14;  
D&K 43:7; 137:2.

 42 a Mat 11:25.
  b gs Hae Tingting.
  d 1 Kor 3:18–21.
  e gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 43 a 1 Kor 2:9–16.
 44 a Jek 2:10.
  b Jek 1:19.

  d Jek 2:2;  
Mos 2:28.

 45 a 2 Nif 28:22;  
Alma 36:18.

  b gs Strong Ston.
 46 a gs Jastis.
  b gs Jajmen, Las.
  d Mos 3:25.
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tabu, O Lod God e we I Gat Olgeta 
Paoa—be mi save rong blong mi; 
mi bin brekem loa blong yu, mo 
ol samting ia we mi brekem loa 
ia, oli blong mi; mo devel i bin 
winim mi, mekem se mi mi wan 
slef blong ol harem nogud blong 
hem.”

47 Be luk, ol brata blong mi, ?i 
gat nid o no blong mi mas weke
map yufala blong luksave se ol 
nogud samting ia oli tru? ?Bae 
mi givim hadtaem long sol blong 
yufala, sapos ol tingting blong 
yufala oli klin? ?Bae mi toktok 
klia long yufala folem trutok we i 
klia sapos yufala i bin fri long sin?

48 Luk, sapos yufala i tabu bae 
mi toktok long yufala long saed 
blong ol tabu fasin; be from yufa
la i no tabu, mo yufala i lukluk 
long mi olsem wan tija, i mas gat 
nid i stap blong mi a tijim yufala 
long ol samting we bae oli hapen 
afta long b sin.

49 Luk, sol blong mi i no laekem 
sin nating, mo hat blong mi i glad 
long stret mo gud fasin; mo bae 
mi a presem tabu nem blong God 
blong mi.

50 Kam, ol brata blong mi, evri
wan ia we i tosta, yufala i kam 
long ol a wota; mo hem we i no 
gat mane, yufala i kam, pem 
mo kakae; yes, kam pem waen 
mo melek wetem no b mane mo 
wetem no praes.

51 Taswe, no spenem mane long 
samting we i no gat yus blong 
hem, mo no mekem wan a wok we 
yu no save harem gud long hem. 
Lisin gud long mi wetem strong 
tingting oltaem, mo tingbaot ol 
toktok we mi bin talemaot finis; 
mo kam long Tabu Wan blong 
Isrel, mo b kakae gud long ol sam
ting we oli no save lus, o no save 
kam roten, mo letem sol blong 
yufala i glad long ol samting we 
oli fatfat.

52 Luk, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, tingbaot ol tok
tok blong God blong yufala; prea 
long hem oltaem long dei, mo 
talem a tangkyu long tabu nem 
blong hem long naet. Letem hat 
blong yufala i stap glad.

53 Mo luk hamas nao ol a kave
nan blong Lod oli gud tumas, 
mo hamas nao ol taem we hem 
i bin kam daon long ol pikinini 
blong ol man oli bigwan tumas; 
mo from bigfala paoa blong hem, 
mo gladhat blong hem mo b sore 
blong hem, nao hem i bin pro
mesem long yumi se ol pikinini 
blong yumi bae oli no save ded 
evriwan, long saed blong bodi 
blong mit mo bun, be se bae hem 
i sevem olgeta; mo long ol jenere
sen blong fiuja, bae oli kam wan 
d branj blong laen blong Isrel we i 
stret mo gud.

54 Mo nao, ol brata blong mi, 

 46 e 1 Nif 1:14;  
Moses 2:1.

 48 a Alma 37:32.
  b gs Sin.
 49 a 1 Nif 18:16.

 50 a gs Wota we I Laef.
  b Alma 42:27.
 51 a Aes 55:1–2.
  b 2 Nif 31:20; 32:3;  

3 Nif 12:6.

 52 a gs Tangkyu.
 53 a gs Kavenan.
  b gs Sore, Stap Sore.
  d gs Plantesen 

blong Lod.
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mi wantem blong toktok moa 
long yufala; be long tumoro bae 
mi talemaot long yufala ol toktok 
blong mi we oli stap yet. Amen.

JAPTA 10

Jekob i eksplenem se Ol Jiu bae oli 
krusifaem God blong olgeta—Bae 
oli seraot olbaot kasem taem we oli 
stat blong biliv long Hem—Amerika 
bae i wan graon blong fridom we bae 
i no gat king i rul—Stretem yufa-
la wetem God mo kasem fasin blong 
sevem man tru long gladhat blong 
Hem. Raonabaot 559–545 b.k.b.

Mo nao mi, Jekob, mi toktok long 
yufala bakegen, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, long saed 
blong a branj ia we i stret mo gud 
we mi bin tokbaot.

2 From luk, ol a promes we yumi 
bin kasem, oli ol promes long 
yumi long saed blong bodi blong 
mit mo bun; taswe, olsem hem i 
bin soem long mi, we plante long 
ol pikinini blong yumi bae oli ded 
long bodi blong mit mo bun, from 
oli no gat bilif, be, God bae i gat 
sore long plante; mo ol pikinini 
blong yumi bae oli kambak, blong 
mekem se oli save kam long sam
ting ia we bae i givim olgeta save 
ia we i tru long saed blong Ridi
ma blong olgeta.

3 Taswe, olsem we mi bin talem 
long yufala, i mas nid i stap se 
Kraes—from long las naet. a enjel 
i bin talem long mi se bae nem 
blong hem i olsem ia—i sapos 
blong b kam long medel blong Ol 
Jiu, long medel blong olgeta we 
oli moa nogud bitim evri nogud 
pat blong wol; mo bae oli d hang
em hem long kros—from olsem ia 
nao hem i gat nid long God blong 
yumi, mo i no gat wan narafala 
kantri long wol we bae i e hang
em f God blong olgeta long kros.

4 From sapos ol bigfala a meri
kel oli hapen long medel blong 
ol narafala kantri, bae oli sakem 
sin, mo bae oli save se hem i God 
blong olgeta.

5 Be from ol fasin blong a giaman 
pris mo ol rabis fasin, olgeta long 
Jerusalem bae oli kam strong
hed agensem hem, mekem se oli 
hangem hem long kros.

6 Taswe, from ol rabis fasin 
blong olgeta, ol bigfala trabol, 
ol hadtaem blong kasem kaekae, 
ol rabis sik, mo fasin blong blad 
i ron bae i kam long olgeta; mo 
olgeta we bae oli no ded bae oli 
a seraot olbaot long medel blong 
evri kantri.

7 Be luk, olsem ia nao a Lod God 
i talem: “b Taem we dei ia i stap 
kam we bae oli biliv long mi, we 

10 1 a 1 Nif 15:12–16;  
2 Nif 3:5;  
Jek 5:43–45.

 2 a 1 Nif 22:8;  
3 Nif 5:21–26; 21:4–7.

 3 a 2 Nif 25:19;  
Jek 7:5;  
Moro 7:22.

  b gs Jisas Kraes—Ol 

   profesi abaot taem 
we Jisas Kraes i 
bon mo i ded.

  d 1 Nif 11:33;  
Mos 3:9;  
D&K 45:52–53.

  e Luk 23:20–24.
  f 1 Nif 19:10.
 4 a gs Merikel.

 5 a Luk 22:2.  
gs Pris, Fasin 
blong Giaman.

 6 a 1 Nif 19:13–14.  
gs Isrel—Taem 
Isrel i Seraot.

 7 a gs Lod.
  b 2 Nif 25:16–17.
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mi mi Kraes, taem ia nao, mi bin 
mekem kavenan wetem ol papa 
blong olgeta se bae oli kambak 
long bodi blong mit mo bun, 
long wol, long evri graon blong 
olgeta we i kam long ol papa 
blong olgeta.

8 Mo bae i kam blong hapen se 
bae oli karem olgeta oli a kam
bak tugeta afta we oli bin seraot 
blong longtaem, aot long ol b aelan 
blong solwota, mo long ol fofa
la pat blong wol; mo ol kantri 
blong Ol Jentael bae oli strong 
long ol ae blong mi, God i talem, 
blong d karem olgeta i go long evri 
graon blong olgeta we i kam long 
ol papa blong olgeta.”

9 a Yes, ol king blong Ol Jentael 
bae oli olsem ol papa we oli stap 
givim gudfala kaekae long olgeta, 
mo ol kwin blong olgeta bae oli 
stap olsem ol mama we oli stap 
givim gudfala kaekae; from sam
ting ia, ol b promes blong Lod i 
bigwan long Ol Jentael, from hem 
i bin talem samting ia, ?mo huia i 
save kwestinim?

10 “Be luk, graon ia,” God i bin 
talem, “bae i wan graon we i kam 
long ol papa i go long gudfala 
branj blong yu, mo Ol a Jentael bae 
oli kasem blesing long graon ia.

11 Mo graon ia bae i wan graon 

blong a fridom long Ol Jentael, mo 
bae i no gat eni b king long graon, 
we bae i stanap long Ol Jentael.

12 Mo bae mi mekem graon ia 
i kam strong agensem ol narafa
la kantri.

13 Mo hem we i a faet agen
sem Saeon bae hem i b ded, God 
i talem.

14 From hem we i stanemap 
wan king agensem mi bae hem 
i ded, from mi, Lod, a king blong 
heven, bae mi king blong olgeta, 
mo bae mi olsem wan b laet oltaem 
long olgeta we oli harem ol tok
tok blong mi.

15 Taswe, from stamba ting
ting ia, blong mekem se ol a kave
nan we mi bin mekem wetem ol 
pikinini blong ol man blong oli 
save hapen, we bae mi mekem 
long olgeta taem we oli stap long 
bodi blong mit mo bun, i mas 
nid blong mi prapa spolem gud 
ol b sikret wok blong d tudak, mo 
blong ol fasin blong kilim man i 
ded, mo blong ol rabis sin.

16 Taswe, hem we i faet agen
sem a Saeon, Ol Jiu tugeta wetem 
Ol Jentael, ol slef tugeta wetem 
ol fri man, man tugeta wetem 
woman, bae oli ded; from we b oli 
olgeta we oli woman blong rod 
blong ful wol; from d olgeta we 

 8 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b 1 Nif 22:4;  
2 Nif 10:20–22;  
D&K 133:8.

  d 1 Nif 22:8.
 9 a Aes 49:22–23.
  b 1 Nif 22:8–9;  

D&K 3:19–20.
 10 a 2 Nif 6:12.

 11 a gs Fri, Fridom.
  b Mos 29:31–32.
 13 a 1 Nif 22:14, 19.
  b Aes 60:12.
 14 a Alma 5:50;  

D&K 38:21–22;  
128:22–23;  
Moses 7:53.

  b gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 15 a gs Kavenan.
  b Hil 3:23.  

gs Sikret Grup, Ol.
  d gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
 16 a gs Saeon.
  b 1 Nif 13:4–5.
  d 1 Nif 14:10.
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oli e no blong mi, oli f agensem mi, 
God blong yumi i talem.

17 From bae mi mekem ol pro
mes blong mi we mi bin mekem 
wetem ol pikinini blong ol man 
oli a hapen, we bae mi mekem 
long olgeta taem we oli stap laef 
long bodi blong mit mo bun”—

18 “Taswe, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas,” olsem ia nao 
God blong yumi i talem: “Bae 
mi givim hadtaem long ol piki
nini blong yu tru long han blong 
Ol Jentael; be, bae mi mekem hat 
blong Ol a Jentael i kam sofsof, 
mekem se bae oli kam olsem wan 
papa long olgeta; taswe, Ol Jen
tael bae oli kasem b blesing mo bae 
oli d kaontem olgeta wetem laen 
blong Isrel.

19 Taswe, bae mi a konsekretem 
graon ia long ol pikinini blong 
yu, mo olgeta we bae oli kaontem 
olgeta wetem ol pikinini blong yu 
oltaem, blong graon blong olgeta 
i olsem graon we i kam long ol 
papa; from hem i wan spesel 
graon, God i talem long mi, we i 
moa gud bitim ol narafala graon, 
taswe, bae mi mekem se evri man 
we i stap long ples ia blong bae oli 
wosipim mi,” God i talem.

20 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, from yumi luk 
se God blong yumi we i gat fulap 

sore i bin givim long yumi plan
te save long saed blong ol sam
ting ia, bae yumi tingbaot hem, 
mo putum long saed ol sin blong 
yumi, mo no hangem hed blong 
yumi i go daon, from oli no sake
maot yumi; be, oli bin a ronemaot 
yumi long graon blong yumi we i 
kam long ol papa blong yumi; be 
yumi bin kam long wan b graon 
we i moa gud, from Lod i bin 
mekem solwota i kam d rod blong 
yumi, mo yumi stap long wan 
e aelan blong solwota.

21 Be ol promes blong Lod oli 
bigwan long olgeta we oli stap 
long ol a aelan blong solwota; tas
we, olsem we oli talem, ol aelan, 
i mas nid i stap se i gat moa bitim 
hemia, mo i gat ol brata blong 
yumi we oli stap laef long olgeta 
aelan ia tu.

22 From luk, Lod God i bin li
dim sam oli a go longwe, wan
wan taem, aot long laen blong 
Isrel folem plan blong hem mo 
joes blong hem. Mo nao luk, Lod 
i tingbaot olgeta evriwan we oli 
bin brokaot, taswe, hem i tingbaot 
yumi tu.

23 From hemia, mekem hat 
blong yufala i glad, mo tingbaot 
se yufala i a fri blong b tekem aksen 
blong yufalawan bakegen—blong 
d jusum rod blong ded we i no gat 

 16 e 1 Nif 22:13–23;  
2 Nif 28:15–32;  
3 Nif 16:8–15;  
Ita 2:9.

  f Mat 12:30.
 17 a D&K 1:38.
 18 a Luk 13:28–30;  

D&K 45:7–30.
  b Efes 3:6.

  d Gal 3:7, 29;  
1 Nif 14:1–2;  
3 Nif 16:13;  
21:6, 22; 30:2;  
Ebr 2:9–11.

 19 a 2 Nif 3:2.
 20 a 1 Nif 2:1–4.
  b 1 Nif 2:20.  

gs Graon blong 

Promes.
  d 1 Nif 18:5–23.
  e Aes 11:10–12.
 21 a 1 Nif 19:15–16; 22:4.
 22 a 1 Nif 22:4.
 23 a gs Fridom blong 

Mekem Joes.
  b 2 Nif 2:16.
  d Dut 30:19.
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en, o rod blong laef we i no save 
finis.

24 Taswe, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, stretem yufa
la bakegen blong yufala i folem 
tingting blong God, mo i no folem 
tingting blong devel mo bodi 
blong mit mo bun; mo tingbaot, 
afta we yufala i stretem yufala 
wetem God, se i wetem mo tru 
long a gladhat blong God nomo, 
we bae Lod i b sevem yufala.

25 Taswe, bae God i rese map 
yufala aot long ded tru long 
paoa blong laef bakegen long 
ded, mo tu, aot long ded ia we 
i no gat en tru long paoa blong 
a atonmen, blong mekem se hem 
i save tekem yufala i go insaed 
long kingdom we i no save finis 
blong God, blong mekem se 
yufala i save presem hem tru 
long gladhat we i kam long God. 
Amen.

JAPTA 11

Jekob i bin luk Ridima blong hem—
Loa blong Moses i wan eksam-
pol blong Kraes mo i pruvum se 
bae Hem i kam. Raonabaot 559–
545 b.k.b.

Mo nao, a Jekob i bin talemaot 
plante moa samting long ol pipol 
blong mi long tetaem ia, be ol 
samting ia nomo mi bin b raetem, 

from ol samting we mi bin raetem 
oli inaf long mi.

2 Mo nao mi, Nifae, mi raetem 
moa long ol toktok blong a Aesea, 
from sol blong mi i harem gud 
long ol toktok blong hem. From 
bae mi yusum ol toktok blong 
hem long ol pipol blong mi, mo 
bae mi sendem olgeta i go long 
evri pikinini blong mi, from i tru 
we hem i bin luk b Ridima blong 
mi, i olsem we mi bin luk hem.

3 Mo brata blong mi tu, Jekob, 
i bin a luk hem olsem we mi bin 
luk hem; taswe, bae mi sendem 
ol toktok blong olgeta i go long ol 
pikinini blong mi blong pruvum 
long olgeta se ol toktok blong mi 
oli tru. Taswe, tru long ol toktok 
blong b trifala, God i bin talem se, 
bae mi pruvum toktok blong mi. 
Be, God i sendem moa witnes, mo 
hem i pruvum evri toktok blong 
hem.

4 Luk, sol blong mi i harem 
gud blong a pruvum long ol pipol 
blong mi, trutok long saed blong 
taem we Kraes bae i b kam; long 
narafala toktok, from stamba 
tingting ia nao God i bin givim 
d loa blong Moses; mo evri sam
ting we God i bin givim stat long 
taem we wol i bin stat, i go long ol 
man, oli ol saen abaot hem.

5 Mo tu, sol blong mi i glad long 
ol a kavenan blong Lod we hem i 

 24 a gs Gladhat.
  b gs Fasin blong 

Sevem Man.
 25 a gs Pem Praes, 

Atonmen.
11 1 a 2 Nif 6:1–10.
  b 2 Nif 31:1.

 2 a 3 Nif 23:1.
  b gs Ridima.
 3 a 2 Nif 2:3; Jek 7:5.
  b 2 Nif 27:12;  

Ita 5:2–4;  
D&K 5:11.

 4 a 2 Nif 31:2.

  b Jek 4:5;  
Jerom 1:11;  
Alma 25:15–16;  
Ita 12:19.

  d 2 Nif 5:10.
 5 a gs Kavenan 

blong Ebram.
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bin mekem wetem ol papa blong 
yumi; yes, sol blong mi i glad long 
gladhat blong hem, mo long jas
tis blong hem, mo paoa, mo sore 
long bigfala plan ia we i no save 
finis blong mekem man i kam fri 
long ded.

6 Mo sol blong mi i harem gud 
blong pruvum long ol pipol blong 
mi, se a sapos Kraes i no kam bae 
evri man i mas ded.

7 From sapos i a no gat Kraes i no 
gat God; mo sapos i no gat God, 
yumi no gat, from i no bin save 
gat wan taem we oli bin b krie
tem evri samting. Be i gat wan 
God, mo hem i Kraes, mo hem i 
kam long en blong taem we God 
i makem blong hem.

8 Mo nao mi raetem sam long ol 
toktok blong Aesea, blong mekem 
se evri man long ol pipol blong mi 
we oli luk ol toktok ia bae oli save 
leftemap hat blong olgeta mo 
glad from evri man. Nao, hemia 
nao ol toktok, mo yufala i save 
yusum long yufalawan bakegen 
mo long evri man.

JAPTA 12

Aesea i luk tempol blong lata- dei, 
taem ia we Isrel i kambak tugeta, mo 
jajmen mo pis blong Mileniom—Ol 

man we oli gat hae tingting mo 
ol man nogud bae oli pulumdaon 
olgeta long taem blong Seken 
Kaming—Komperem long Aesea 2. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

Toktok we a Aesea, boe blong 
Amoj, i bin b luk long saed blong 
Juda mo Jerusalem:

2 Mo bae i kam blong hapen se 
long ol las dei, taem we a bigfala hil 
blong b haos blong Lod bae i stanap 
antap long ol d bigfala hil, mo bae i 
go hae antap i bitim ol hil, mo evri 
kantri bae oli go long hem.

3 Mo plante pipol bae oli go mo 
talem se, yufala i kam, mo bae 
yumi go antap long bigfala hil 
blong Lod, i go long haos blong 
God blong Jekob; mo bae hem i 
tijim yumi long saed blong ol wei 
blong hem, mo bae yumi a wok
baot long ol rod blong hem; from 
aot long Saeon bae b loa i go, mo 
toktok blong Lod bae i aot long 
Jerusalem i go.

4 Mo bae hem i a jaj long medel 
blong ol kantri, mo bae hem i tok
tok strong agensem plante pipol: 
mo bae oli hamarem ol naef blong 
faet blong olgeta i kam ol bled 
blong digim graon, mo ol spia 
blong olgeta i kam ol huk blong 
katem mo klinim ol tri—wan 

 6 a Mos 3:15.
 7 a 2 Nif 2:13.
  b gs Krietem, Kriesen.
12 1 a Ol japta 2–14 blong 

Aesea oli tekem 
olgeta long ol buk 
we oli wokem long 
bras we Nifae i bin 
raetem long Seken 
Nifae 12–24; i gud 

   blong luk tu se i gat 
samfala toktok we 
oli no semmak.

  b hib khasah, i minim 
“we i kamaot long 
visen.” i minim se 
Aesea i kasem mesej 
ia tru long wan visen 
we i kam long Lod.

 2 a Joel 3:17.  

gs Saeon.
  b gs Tempol, Haos 

blong Lod.
  d D&K 49:25.
 3 a gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.
  b hib tijing o doktrin. 

gs Gospel.
 4 a 2 Nif 21:2–9.
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kantri bae i no leftemap ol naef 
blong faet agensem kantri, mo 
bae oli nomo lanem bakegen fasin 
blong mekem faet.

5 O laen blong Jekob, yufala i 
kam mo bae yumi wokbaot long 
laet blong Lod; yes, kam, from 
yufala evriwan i bin a go lus, 
evriwan i go long ol fasin nogud 
blong hem.

6 From hemia, O Lod, yu bin 
lego ol pipol blong yu, laen blong 
Jekob, from oli a kam fulap long 
Is, mo lisin long ol kleva olsem 
Ol b Man Filistia, mo oli d mekem 
olgeta oli glad tru ol laen blong ol 
man we oli no save olgeta.

7 Graon blong olgeta i fulap tu 
wetem silva mo gol, mo tu, i no 
gat eni en blong ol rij samting 
blong olgeta; graon blong olgeta 
i fulap tu wetem ol hos, mo tu, i 
no gat eni en long ol kat blong hos 
blong olgeta.

8 Graon blong olgeta i fulap tu 
wetem ol a aedol; oli wosipim wok 
blong ol han blong olgeta nomo, 
hemia we ol fingga blong olgeta 
i bin mekem.

9 Mo man olbaot oli no a bodaon, 
mo hae man i no mekem ting
ting blong hem i kam daon, from 
hemia, no fogivim hem.

10 O yufala, ol man nogud, go 
insaed long ston, mo a haedem 
yufala insaed long das, nogud 
Lod mo glori blong hae paoa 
blong hem bae i kilim yufala.

11 Mo bae i kam blong hapen se 
ol hae lukluk blong ol man bae 
i kam daon, mo ol flas blong ol 
man bae Lod i putumdaon, mo 
Lod hemwan nomo bae i hae long 
dei ia.

12 From a dei blong Lod blong Ol 
Pipol i kam kolosap long evri kan
tri, yes, long evriwan; yes, long 
olgeta we oli b gat hae tingting mo 
olgeta we oli flas tumas, mo long 
evriwan we i leftemap olgeta, mo 
Lod bae i putum hem daon.

13 Yes, mo dei blong Lod bae 
i kam long evri redwud blong 
Lebanon, from oli hae mo oli lef
temap olgeta antap; mo long evri 
oktri blong Basan;

14 Mo long evri bigfala hil we 
i hae, mo long evri hil, mo long 
evri kantri we oli leftemap olgeta 
antap, mo long evri pipol;

15 Mo long evri taoa we i hae, 
mo long evri wol we i wan fanis;

16 Mo long evri sip blong a sol
wota, mo long evri sip blong 
Tarsis, mo long evri samting we 
i luk naes.

 5 a 2 Nif 28:14; Mos 14:6;  
Alma 5:37.

 6 a it oli fulap, oli kam 
wetem ol tijing,  
spesel bilif.  
Sam 106:35.

  b gs Filistia, Ol 
Man blong.

  d hib blong joenem 
han wetem, o 
blong mekem 

kavenan wetem.
 8 a gs Wosipim Aedol, 

Fasin blong.
 9 a it long God; be hem i 

stap wosipim ol aedol.
 10 a Alma 12:14.
 12 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  b Mal 4:1; 2 Nif 23:11;  

D&K 64:24.
 16 a Vesen we i stap 

long lanwis Grik 
(Septuagin) i gat wan 
sentens we hemia 
long lanwis Hibru i 
no gat, mo hemia long 
lanwis Hibru i gat 
wan sentens we hemia 
long lanwis Grik i no 
gat; be 2 Nif 12:16 i gat 
tugeta sentens ia.  
Sam 48:7; Esik 27:25.
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17 Mo hae tingting blong man, 
Lod bae i putumdaon, mo ol flas 
blong ol man bae hem i pulum
daon; mo Lod hemwan nomo bae 
i hae long a dei ia.

18 Mo ol aedol bae hem i aotem 
evriwan.

19 Mo bae oli go insaed long ol 
hol blong ol ston, mo insaed long 
ol hol blong graon, from oli fraet 
se Lod bae i kam long olgeta mo 
glori blong hae paoa blong hem 
bae i kilim olgeta, long taem 
we hem i girap blong seksekem 
nogud wol ia.

20 Long dei ia, wan man bae i 
a sakem ol aedol blong hem blong 
silva, mo ol aedol blong hem 
blong gol, we hem i bin mekem 
blong hemwan blong wosipim i 
go long ol rat mo ol wael flaeng
fokis;

21 Bae oli go insaed long ol smol 
hol insaed long ol ston, mo long 
ol hol blong ol sap ston, from oli 
fraet se Lod bae i kam long olgeta 
mo glori blong hae paoa blong 
hem bae i kilim olgeta, taem 
we hem i girap blong seksekem 
nogud wol ia.

22 Yufala i a stop blong dipen 
long man, we win blong hem i 
stap long hol blong nus blong 
hem; from, ?bae oli givim wanem 
praes long hem?

JAPTA 13

Juda mo Jerusalem bae i kasem panis 

from tufala i no obei—Lod i tok-
tok from mo i jajem ol pipol blong 
Hem—Ol gel blong Saeon oli kasem 
wan strong nogud tok mo oli harem 
nogud from ol samting blong olgeta 
we i blong wol ia—Komperem long 
Aesea 3. Raonabaot 559–545 b.k.b.

From luk, Lod, Lod ia blong Ol 
Pipol, i tekemaot long Jerusalem, 
mo long Juda, ol samting blong 
sapot mo ol samting we laef i stap 
hang long hem, evri bred we laef i 
stap hang long hem, mo evri wota 
blong sapot—

2 Strong man, mo man blong 
faet, jaj, mo profet, mo man we 
i yusum gud tingting, mo olfala 
man;

3 Kapten blong fifti man, mo 
man we i gat ona, mo kaonsela, 
mo man we i yusum ol trik blong 
mekem majik, mo man we i gat 
gudfala save blong toktok.

4 Mo bae mi givim ol pikinini 
long olgeta blong kam ol prins 
blong olgeta, mo ol smol bebi bae 
oli rulum olgeta.

5 Mo ol pipol bae oli harem 
nogud tumas, evriwan tru long 
narafala man, mo evriwan tru 
long neba blong hem; pikinini bae 
i stap flas agensem olfala, mo man 
we i nating bae i agensem man 
we i gat ona.

6 I go kasem we wan man bae 
i tekem brata blong hem blong 
haos blong papa blong hem, mo 
bae i talem se: “Yu yu gat klos, yu 

 17 a it dei ia we bae Lod 
i kam long glori.

 20 a hib sakemaot, 
sakem i go.

 22 a it Stop blong stap 
dipen long man we 
i save ded; hem i 
gat smol paoa nomo 

komperem long paoa 
blong God.  
Moses 1:10.
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rulum mifala, mo no letem a fasin 
blong spolem gud samting i kam 
long taem we yu stap rul”—

7 Long dei ia bae hem i promes, 
i talem se: “Bae mi no stap olsem 
wan a man blong hilim man; from 
long haos blong mi i no gat bred 
mo klos; no mekem mi, mi kam 
wan man blong rul ova long ol 
pipol.”

8 From oli a spolem gud 
Jerusalem finis, mo Juda i bin b fol
daon finis, from tang blong olgeta 
mo ol wok blong olgeta i bin agen
sem Lod, mekem se oli mekem ol 
ae blong glori blong hem oli kros.

9 Fes blong olgeta i soem wan 
witnes agensem olgeta, mo i tale
maot se sin blong olgeta i olsem 
blong a Sodom, mo oli no save 
haedem samting ia. !Sore tumas 
long sol blong olgeta, from oli 
bin putum praes we i nogud long 
olgeta bakegen!

10 Talem long olgeta we oli stret 
mo gud se samting i a gud wetem 
olgeta; from bae oli kakae frut 
blong ol wok blong olgeta.

11 Sore tumas long olgeta nogud 
man, from bae oli ded; from praes 
blong ol han blong olgeta bae i 
kam long olgeta.

12 Mo ol pipol blong mi, ol piki
nini oli mekem olgeta i harem 

nogud, mo ol woman oli rul ova 
long olgeta. O ol pipol blong mi, 
olgeta we oli a lidim yufala, oli 
mekem yufala i go rong mo oli 
prapa spolem gud ol rod we yufa
la i wokbaot long olgeta.

13 Lod i stanap blong a toktok 
from yufala, mo i stanap blong 
jajem ol pipol.

14 Lod bae i go long jajmen 
wetem ol olfala blong ol pipol 
blong hem, mo a prins blong ol 
man blong hem; from yufala i bin 
b kakae evri d plantesen, mo yufa
la i e tekem samting long ol f pua
man, insaed long ol haos blong 
yufala.

15 ?Yu minim wanem? Yufala i 
smasem ol pipol blong mi long 
pisis, mo smasem ol fes blong ol 
puaman, Lod God blong Ol Pipol 
i talem.

16 Mo tu, Lod i talem se: “From 
ol gel blong Saeon oli flas, mo 
mekem nek blong olgeta i stret 
taem we oli wokbaot, mo ol ae 
blong olgeta i stap switim ol man, 
oli wokbaot mo a mekem smol 
kwik step taem we oli stap go, mo 
oli mekem noes wetem ol sam
ting we i stap long ol leg blong 
olgeta”—

17 From hemia, Lod bae i 
mekem soa antap long hed blong 

13 6 a Aes 3:6.
 7 a hib wan man blong 

kam mekem gud 
(wan soa); eks: Mi no 
save stretem problem 
blong yufala.

 8 a Jerem 9:11.
  b Krae 1:3.
 9 a Jen 19:1, 4–7, 24–25.  

gs Fasin blong Man 

   I Slip wetem Man, 
Fasin blong Woman I 
Slip wetem Woman.

 10 a Dut 12:28.
 12 a Aes 9:16.
 13 a hib hadwok from. 

Maeka 6:2;  
D&K 45:3–5.

 14 a hib ol man blong 
rul, o ol lida.

  b hib yusum, o 
bonem long faea.

  d Aes 5:7.
  e it kasem tru long rong 

rod o rong fasin.
  f 2 Nif 28:12–13.
 16 a it wokbaot long sot 

mo kwik step olsem 
se wan i mekem 
nogud long olgeta.
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ol gel blong Saeon, mo Lod bae i 
a karemaot kaliko blong tabu pat 
blong olgeta.

18 Long dei ia Lod bae i teke
maot flas ia blong ol samting we 
oli werem we i mekem noes, mo 
ol a kaliko blong hea, mo ol b flas 
haf raon samting olsem mun;

19 Ol jen mo ol samting we oli 
werem long han, mo ol a kaliko 
blong blokem fes wetem;

20 Ol hat, mo ol flas samting 
blong ol leg, mo ol samting we 
oli fasem long hed, mo ol bokis 
blong senta, mo olgeta iaring;

21 Ol ring, mo ol ring blong nus;
22 Ol a klos blong werem we oli 

save jenisim, mo ol kot, mo ol kali
ko blong kavremap hed mo nek, 
mo ol pin blong tantanem hea;

23 Ol a glas, mo ol naes bedsit, 
mo ol naes kaliko blong flasem 
hed, mo ol kaliko blong blokem 
fes.

24 Mo bae i kam blong hapen 
se, long ples blong smel we i swit 
bae i gat sting; mo long ples blong 
wan strap, a wan hol long klos; mo 
long ples blong naes hea, bolhed; 
mo long ples blong b dres, ol pua 
klos i kavremap olgeta; mo d bon 
long faea long ples blong naes 
bodi.

25 Ol man blong yufala bae oli 
foldaon tru long naef blong faet, 
mo ol strong man blong yufala 
bae oli foldaon long wo.

26 Mo ol get blong hem bae oli 
kraekrae, mo harem sore; mo bae 
hem i emti mo bae i sidaon long 
graon.

JAPTA 14

Saeon mo ol gel blong hem bae oli 
pemaot olgeta mo klin long dei 
blong Mileniom—Komperem long 
Aesea 4. Raonabaot 559–545 b.k.b.

Mo long dei ia, seven woman bae 
oli holemtaet wan man, mo talem 
se: “Bae mifala i kakae bred blong 
mifala nomo, mo werem ol klos 
blong mifala nomo; letem nomo 
se ol man oli singaotem mifala 
wetem nem blong yu blong teke
maot a sem blong mifala.”

2 Long dei ia bae a branj blong 
Lod i stap naes mo gud tumas; 
frut blong wol i gud tumas mo 
naes long olgeta blong Isrel we 
oli bin ronwe.

3 Mo bae i kam blong hapen 
se, olgeta we oli stap long Saeon 
mo stap long Jerusalem bae oli 
singaotem olgeta tabu, evriwan 
we oli raetem nem blong olgeta 

 17 a hib putum olgeta 
long klia ples; kaen 
toktok ia i minim 
“blong mekem 
olgeta oli sem.”

 18 a Maet i les kaliko 
blong blokem hea. Ol 
atoriti oli no stap agri 
oltaem long ol kaen 
samting we ol woman 
oli stap yusum blong 

flasem olgeta long 
hem we oli putum 
long ol ves 18–23.

  b it ol samting blong 
flasem bodi we 
sep blong olgeta 
oli haf mun.

 19 a hib kaliko blong 
blokem fes.

 22 a hib ol klos we 
oli saensaen.

 23 a o ol klos we 
oli luktru.

 24 a hib brokbrok klos.
  b o longfala dres.
  d o putum mak (wan 

mak blong slef).
14 1 a it sem ia blong 

no mared mo no 
gat pikinini.

 2 a Aes 60:21; 2 Nif 3:5;  
Jek 2:25.
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wetem olgeta we oli stap laef long 
Jerusalem—

4 Hemia a taem we Lod bae i 
b wasemaot ol rabis doti blong ol 
gel blong Saeon, mo bae hem i 
klinim blad blong Jerusalem aot 
long medel blong hem wetem 
spirit blong jajmen mo wetem 
spirit blong d faea.

5 Mo Lod bae i mekem long evri 
ples blong stap, blong hil blong 
Saeon, mo long ol grup blong 
pipol blong hem, wan a klaod mo 
smok long dei, mo saen blong laet 
blong faea long naet; from long 
evri glori blong Saeon bae i gat 
wan sefples.

6 Mo bae i gat wan tenet long 
deitaem blong blokem hot san, 
mo wan ples blong a haed, mo 
wan ples blong haed long strong
fala win mo tanda mo long ren.

JAPTA 15

Plantesen blong Lod (Isrel) bae i 
kam emti, mo ol pipol blong Hem 
bae oli seraot olbaot—Ol taem blong 
trabol bae oli kam long olgeta long 
taem we oli stap long apostasi mo oli 
stap seraot olbaot—Bae Lod i lefte-
map wan flag mo mekem Isrel i kam-
bak tugeta—Komperem long Aesea 
5. Raonabaot 559–545 b.k.b.

Mo afta bae mi singsing long hem 
we mi lavem tumas wan a singsing 

blong hem we mi lavem tumas, 
long saed blong plantesen blong 
grep blong hem. Hem we mi 
lavem tumas i gat wan plantesen 
blong grep long wan gudfala hil.

2 Mo hem i bin raonem wetem 
wan fanis, mo i bin tekemaot ol 
ston blong hem, mo hem i bin 
planem a rop blong grep we i gud 
tumas long hem, mo i bin bildim 
wan taoa long medel blong hem, 
mo tu, i bin mekem wan masin 
blong mekem waen long ples ia; 
mo hem i bin luk se bae i karem ol 
grep, mo i bin karem ol wael grep.

3 Mo nao, O ol man we oli stap 
long Jerusalem, mo ol man blong 
Juda, jajem, mi askem yufala, 
bitwin mi mo plantesen blong 
grep blong mi.

4 ?Wanem moa mi bin save 
mekem long plantesen blong grep 
blong mi, we mi no bin mekem 
long hem? Taswe, taem we mi bin 
luk se bae i karem ol grep, hem i 
bin karem ol wael grep.

5 Mo nao yu go stat; bae mi 
talem long yu wanem we bae mi 
mekem long plantesen blong grep 
blong mi—bae mi a tekemaot fanis 
blong hem, mo bae ol animol oli 
kam kakae evriwan; mo bae mi 
brekem daon wol blong hem, mo 
bae oli purumbut long hem;

6 Mo bae mi spolem gud yad ia; 
bae oli nomo save katem blong 

 4 a it Taem Lod i 
klinim wol finis.

  b gs Wasem, we 
Oli Wasem.

  d Mal 3:2–3; 4:1.
 5 a Eks 13:21.
 6 a Aes 25:4; 

   D&K 115:6.
15 1 a it Profet i raetem 

wan singsing o 
naes parabol long 
saed blong wan 
plantesen blong ol 
grep, we i soem 

   gladhat blong God, 
mo i soem we Isrel i 
no luksave hemia.

 2 a Jerem 2:21.
 5 a Sam 80:12.
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klinim o digim yad ia; be a rabis 
gras mo ol ropnil bae oli kam 
fulap long hem; mo tu, bae mi 
givim oda long ol klaod se oli no 
b ren long hem.

7 From a plantesen blong grep 
blong Lod blong Ol Pipol, hem i 
laen blong Isrel, mo ol man blong 
Juda oli ol plant we oli naes; mo 
hem i bin lukaotem b jajmen, mo 
luk, hem i bin luk fasin blong 
mekem man i harem nogud; hem i 
bin lukaotem ol stret mo gud fasin, 
be luk, hem i bin harem wan krae.

8 !Sore tumas long olgeta we 
oli joen long a wan haos i go long 
narafala haos, kasem taem we i 
nomo save gat ples, blong mekem 
se oli b save stap olgeta nomo long 
medel blong wol!

9 “Long ol sora blong mi,” Lod 
blong Ol Pipol i bin talem, “i tru 
se fulap haos bae oli emti, mo ol 
bigfala mo gudfala bigtaon bae i 
no gat man i stap long hem.

10 Yes, long ten hekta blong 
plantesen blong grep bae yufala 
i kasem a twantetu lita, mo sapos 
yufala i planem tu handred mo 
twante lita blong sid blong wit 
bae yufala i kasem twantetu lita 
nomo.”

11 !Sore tumas long olgeta we 
oli girap eli long moning, blong 
oli save a kasem strong drink, we 
i gohed kasem naet, mo b waen i 
mekem se oli drong!

12 Mo hap, mo vaeyol, tambu
rin, mo miusikpaep, mo waen i 
stap long ol lafet blong olgeta; be 
oli no a tingbaot wok blong Lod, 
mo oli no tingbaot ol samting we 
hem i mekem wetem ol han blong 
hem.

13 From hemia, ol pipol blong 
mi oli bin kam prisena, from oli 
no gat a save; mo ol haeman blong 
olgeta oli hanggri, mo grup blong 
pipol ia blong olgeta oli kam drae 
from oli tosta.

14 From hemia, hel i mekem 
hem kam bigwan moa, mo i ope
nem maot blong hem i bitim mak; 
mo glori blong olgeta, mo grup 
blong pipol blong olgeta, mo flas 
blong olgeta, mo hem we i bin 
glad bae i go daon insaed long 
hem.

15 Mo man we i olbaot bae i fol
daon, mo strongfala man bae i 
putum tingting blong hem i stap 
daon, mo ol ae blong man we 
tingting blong hem i hae, bae hem 
i putum tingting blong olgeta i 
kam daon.

16 Be Lod blong Ol Pipol bae i 
stap hae antap tru long a jajmen, 
mo God we i tabu bae i kam tabu 
tru long stret mo gud fasin.

17 Afta bae ol smol sipsip oli 
kakae olsem we oli stap kakae 
oltaem, mo ol emti ples blong ol 
fatfatwan, bae ol man we oli no 
save olgeta, oli kakae long olgeta.

 6 a Aes 7:23; 32:13.
  b Jerem 3:3.
 7 a gs Plantesen 

blong Lod.
  b o jastis.
 8 a Maeka 2:1–2.

  b it oli lego blong oli 
stap olgetawan. Olgeta 
ona blong graon oli 
kakae ol smol fam 
blong olgeta puaman.

 10 a Esik 45:10–11.

 11 a Prov 23:30–32.
  b gs Tok blong Waes.
 12 a Sam 28:5.
 13 a Hos 4:6.  

gs Save.
 16 a gs Jisas Kraes—Jaj.
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18 Sore tumas long olgeta we oli 
pulum ol rabis fasin wetem ol rop 
blong a fasin nating, mo sin b olsem 
se oli pulum rop blong kat;

19 we oli talem se: “Letem hem 
i a mekem kwik, i mekem wok 
blong hem i hariap, blong yumi 
save b luk; mo letem kaonsel blong 
Tabu Wan blong Isrel i kam kolo
sap mo i kam, blong yumi save 
gat save long hem.”

20 !Sore tumas long olgeta we 
oli a singaotem ol nogud samting 
se oli gudfala, mo ol gudfala sam
ting oli nogud, we oli tekem se 
b tudak i laet, mo laet i tudak, we 
oli tekem konkon blong swit, mo 
swit blong konkon!

21 !Sore tumas long olgeta we 
oli a waes long ol ae blong olge
tawan bakegen, mo olgeta we oli 
stap yusum gud tingting wetem 
tingting blong olgeta bakegen!

22 !Sore tumas long olgeta we 
oli strong blong dring waen, mo 
ol man we oli strong blong mik
sim strong drink,

23 we oli talemaot se ol man 
nogud oli stret blong oli save 
kasem wan praes, mo oli a teke
maot stret mo gud fasin blong 
wan stret mo gud man!

24 From hemia, olsem we a faea 
i stap bonem b gras we i drae, mo 
flem i bonem d doti blong skin 
blong wit, ol rus blong olgeta 
bae oli go roten, mo ol flaoa blong 
olgeta bae i go antap olsem das; 
from oli sakemaot loa blong Lod 
blong Ol Pipol, mo oli e no laekem 
nating toktok blong Tabu Wan 
blong Isrel.

25 From hemia, a kros blong Lod 
i bin girap agensem ol pipol blong 
hem, mo hem i bin stretem han 
blong hem agensem olgeta, mo 
hem i bin kilim olgeta; mo ol hil 
oli bin seksek, mo ol ded bodi 
blong olgeta oli bin terem olgeta 
i go long pisis long medel blong 
ol rod. From evri samting ia Lod i 
no tanem kros blong hem, be hem 
i stretem han blong hem yet.

26 Mo bae hem i leftemap wan 
a flag long ol kantri we oli stap 
longwe, mo bae hem i stap long 
en blong wol mo b singaot long 
olgeta wetem wan voes we i sap; 
mo luk, bae kwiktaem nomo oli 
spid i d kam; i no gat wan we bae i 
taed o i foldaon long medel blong 
olgeta.

27 I no gat wan we bae i haf
haf slip o i slip; mo tu, strap raon 

 18 a gs Nating, blong 
Nating.

  b it Oli fasem gud 
olgeta long ol sin 
blong olgeta semmak 
olsem ol animol we oli 
fasem gud olgeta long 
olgeta hevi samting 
we oli stap tekem.

 19 a Jerem 17:15.
  b it Bae oli no save 

bilivim Mesaea kasem 
taem we oli luk Hem.

 20 a Moro 7:14, 18;  
D&K 64:16; 121:16.

  b 1 Jon 1:6.
 21 a Prov 3:5–7;  

2 Nif 28:15.
 23 a it karemaot long 

hem ol raet we hem 
i gat folem loa.

 24 a Obad 1:18; Mal 4:1–2;  
2 Nif 20:17.

  b Joel 2:5;  
1 Nif 22:15, 23;  
2 Nif 26:4, 6;  

D&K 64:23–24; 133:64.
  d Luk 3:17;  

Mos 7:29–31.
  e 2 Saml 12:7–9.
 25 a D&K 63:32;  

Moses 6:27.
 26 a gs Flag.
  b o wisil; eks: saen 

blong taem blong 
kambak tugeta.  
Aes 7:18; 2 Nif 29:2.

  d gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.
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long wes blong olgeta bae i no 
kam slak, mo strap blong ol san
del blong olgeta bae i no brok;

28 Ol ara blong olgeta bae oli 
sap, mo ol bonara blong olgeta 
bae oli ben, mo but blong leg 
blong ol hos blong olgeta bae oli 
kaontem olsem ol smol hadston, 
mo wil blong olgeta olsem wan 
waelwin, mo noes blong olgeta i 
olsem noes blong wan laeon we i 
stap singaot.

29 Bae oli singaot olsem ol yang 
a laeon; yes, bae oli singaot, mo 
hang strong long animol we oli 
kakae, mo karem i gowe sef, mo i 
no gat wan man we bae i mekem 
hem i fri.

30 Mo long dei ia, bae oli sing
singaot agensem olgeta mo 
mekem noes olsem ol noes blong 
solwota; mo sapos oli lukluk i go 
long graon, luk, tudak mo harem 
nogud i stap, mo long heven, 
tudak i stap.

JAPTA 16

Aesea i luk Lod—Lod i fogivim ol 
sin blong Aesea—Lod i singaotem 
hem blong talemaot profesi—Hem 
i talemaot profesi long saed blong 
ol tijing blong Kraes we Ol Jiu oli 
sakemaot—Wan smol haf nomo bae 
i kambak—Komperem long Aesea 6. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

Long a yia we king Usia i bin ded, 

mi bin luk tu we Lod i stap sidaon 
long wan bigfala jea we i hae mo i 
stap hae antap, mo b longfala klos 
blong hem i bin fulumap tempol.

2 Ol a seraf oli stanap antap long 
jea ia; wanwan i gat sikis wing; 
tu wing i kavremap fes blong 
olgeta, mo tu wing i kavremap 
ol leg blong olgeta, mo tu wing 
oli yusum blong flae.

3 Mo wan i singaot i go long 
narawan, mo talem se: “Tabu, 
tabu, tabu, i Lod blong Ol Pipol; 
ful wol i fulap wetem glori blong 
hem.”

4 Mo ol a pos blong doa oli sek
sek from voes blong hem we i bin 
singaot, mo haos i fulap wetem 
smok.

5 Afta mi bin talem: “!Sore 
tumas long mi! from glori blong 
Lod i a smasem gud mi; from mi 
wan man we skin blong maot 
blong mi i no klin; mo mi stap 
long medel blong wan pipol we 
skin blong maot blong olgeta i no 
klin; from ol ae blong mi i bin luk 
King, Lod blong Ol Pipol.”

6 Afta wan ol seraf i flae i kam 
long mi, i holem wan a sakol faea 
we i laet long han blong hem, 
we hem i bin tekem wetem wan 
neglis aot long olta;

7 Mo hem i bin putum samting 
ia long maot blong mi, mo hem i 
talem se: “Luk, samting ia i tajem 
skin blong maot blong yu; mo ol 

 29 a 3 Nif 21:12–13.
16 1 a it samples 750 b.k.b.
  b it en blong klos 

blong hem.
 2 a gs Jerubim.
 4 a hib fandesen blong 

   ol doa ia oli seksek.
 5 a hib karemaot; eks: 

hem i bin sapraes 
tumas taem hem i 
bin luksave klia ol 
sin blong hemwan 

mo ol sin blong 
pipol blong hem.

 6 a it i wan simbol blong 
klinim samting o wan.
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a rabis fasin blong yu oli gowe, mo 
yu kam klin long sin.”

8 Mo tu, mi harem voes blong 
Lod, i talem: “?Huia bae mi sen
dem, mo huia bae i go blong 
yumi?” Afta mi talem: “Mi hemia; 
sendem mi.”

9 Mo hem i talem: “Go mo talem 
long pipol ia—Yufala i lisin stret, 
be oli no bin andastanem; mo 
yufala i luk stret, be oli no bin 
luksave.

10 Mekem hat blong ol pipol ia i 
kam fatfat, mo mekem ol sora blong 
olgeta oli kam hevi, mo sarem ol ae 
blong olgeta—blong mekem se oli 
no save lukluk wetem ol ae blong 
olgeta, mo no a lisin wetem ol sora 
blong olgeta, mo no andastanem 
wetem hat blong olgeta, mo no 
jenisim laef blong olgeta mo no 
kam oraet bakegen.”

11 Afta mi talem: “Lod, ?kasem 
wanem taem?” Mo hem i talem: 
“Kasem taem we ol bigtaon oli 
kam emti mo i no gat man i stap 
insaed long olgeta, mo i no gat 
man insaed long ol haos, mo 
graon i emti gud;

12 Mo Lod i a tekemaot ol man 
oli go farawe, from bae ol man oli 
lego graon ia fogud we i nomo gat 
man long hem.

13 Be stil bae i gat wan aot long 
ten, mo bae oli gobak, mo bae oli 
lus sloslo; be olsem wan laemtri, 
mo olsem wan oktri, ol impoten 

pat oli stap insaed long olgeta 
taem we oli sakem ol lif blong 
olgeta; semmak nao, tabu sid ia 
bae hem i kam a impoten pat blong 
olgeta.”

JAPTA 17

Efrem mo Siria i go faet agensem 
Juda—Kraes bae i bon long wan 
woman we i neva go wetem man 
yet—Komperem long Aesea 7. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

Mo i bin hapen se long ol dei 
blong Ahas, boe blong Jotam, we 
i pikinini blong Usia, king blong 
Juda, we Resin, king blong Siria, 
mo Peka pikinini blong Remalia, 
king blong Isrel, i bin go antap 
long Jerusalem blong faet agen
sem hem, be hem i no bin save 
winim hem.

2 Mo oli talem long haos blong 
Deved, se: “Siria i bin joen wetem 
a Efrem.” Mo hat blong hem i bin 
seksek wetem fraet, mo hat blong 
ol pipol blong hem i seksek olsem 
ol tri long bus taem we win i muv
muvum olgeta.

3 Afta Lod i bin talem long 
Aesea: “Go aot naoia blong mitim 
Ahas, yu mo a Seajasub boe blong 
yu, long en blong bigfala paep 
blong wota, blong ples blong 
wota we i stap antap long bigfala 
rod blong fil blong ol man blong 
wokem klos.

 7 a gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 10 a Mat 13:14–15.
 12 a 2 King 17:18, 20.
 13 a it Semmak olsem 

wan tri, nomata ol lif 

   blong hem oli seraot 
olbaot, i gat paoa 
yet blong laef mo 
kasem moa samting.

17 2 a it Evri ples long 
Not blong Isrel, 

   oli singaotem long 
nem blong Efrem, 
traeb we i stap long 
Not we i stap rul.

 3 a hib Haf we i stap 
bae i kambak.
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4 Mo talem long hem se: ‘Lukaot 
gud mo stap kwaet; a no fraet, mo 
tu, no fraet long hed blong yu 
from tufala tel blong tufala stik 
ia we i stap laet, from strongfala 
kros blong Resin wetem Siria, mo 
blong boe blong Remalia.

5 From Siria, Efrem, mo boe 
blong Remalia, i bin mekem wan 
nogud plan agensem yu, oli talem 
se:

6 Bae yumi go antap agensem 
Juda mo a mekem trabol long hem, 
mo bae yumi seraotem bigtaon ia 
bitwin yumi, mo putum wan king 
long medel blong hem, yes, boe 
blong Tabehel.’ ”

7 Olsem ia nao Lod God i talem: 
“Samting ia bae i no stanap, mo 
tu, bae i no save kam blong hapen.

8 From hed blong Siria i 
Damaskes mo hed blong 
Damaskes, Resin; mo long siksti 
mo faef yia bae Efrem i brok, 
mekem se hem i nomo wan pipol.

9 Mo hed blong Efrem i Sameria, 
mo hed blong Sameria i boe blong 
Remalia. Sapos yufala i a no biliv, 
i tru se bae yufala i no save sta
nap strong.”

10 Mo tu, Lod i bin toktok bake
gen long Ahas, i talem se:

11 “Askem wan a saen blong yu 
long Lod, God blong yu; askem 
hem long ol dip ples, o long ol 
ples antap.”

12 Be Ahas i bin talem: “Bae mi 
no askem hem, mo tu, bae mi no 
a testem Lod.”

13 Mo hem i bin talem: “Yufala i 
lisin naoia, O haos blong Deved; 
?hem i wan smol samting blong 
yufala, blong mekem ol man oli 
kam taed, be bae yufala i mekem 
God blong mi i kam taed tu?

14 From hemia, Lod hemwan 
bae i givim yu wan saen—Luk, 
a wan woman we i neva go wetem 
man yet bae i gat bel, mo bae hem 
i bonem wan boe, mo bae hem i 
singaotem hem b Emanuel.

15 Bae hem i kakae bata mo hani, 
blong mekem se bae hem i save 
talem no long samting nogud mo 
blong jusum samting we i gud.

16 From bifo a pikinini ia bae 
i save talem no long samting 
nogud mo jusum samting we 
i gud, graon we yu no laekem 
nating bae b tufala king blong hem 
bae oli aot long hem.

17 Lod bae i a karem i kam long 
yu, mo long ol pipol blong yu, 
mo long haos blong papa blong 
yu, ol dei semmak long ol dei we 
oli no bin kam stat long dei we 
b Efrem i bin aot long Juda, king 
blong Asiria.

18 Mo bae i kam blong hapen se 
long dei ia we Lod bae i a singao
tem ol flae ia we oli stap long fara
we pat blong Ijip, mo i singaotem 

 4 a it No wari tumas 
long atak ia; tufala 
king ia oli gat smol 
paoa nomo i stap yet.

 6 a hib seremaot.
 9 a 2 Kron 20:20.
 11 a gs Saen.
 12 a it tes, traem, 

o pruvum.
 14 a gs Wan we I Neva 

Go Wetem Man 
o Woman Yet.

  b hib God i stap  
wetem yumi.  
gs Emanuel.

 16 a 2 Nif 18:4.

  b 2 King 15:30; 16:9.
 17 a 2 Kron 28:19–21.
  b 1 King 12:16–19.
 18 a o wisel; eks: mekem 

saen blong singaotem 
man, singaotem man.  
Aes 5:26.
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ol sugabag we oli stap long graon 
blong Asiria.

19 Mo bae oli kam, mo bae 
olgeta evriwan oli stap long ol 
emti vale mo insaed long ol hol 
blong ol ston, mo antap long ol 
ropnil, mo antap long evri bus.

20 Long sem dei ia bae Lod i 
a sevem wetem wan resa we ol 
man we oli stap longwe bitim 
reva oli bin rentem, wetem help 
blong b king blong Asiria, bae i 
sevem hed, mo ol hea blong ol 
leg, mo bae hem i sevemaot mus
tas tu.

21 Mo bae i kam blong hapen se 
long dei ia, wan man bae i a givim 
gudfala kaekae long wan yang 
kao mo tufala sipsip;

22 Mo bae i kam blong hapen se, 
from i gat plante melek we bae 
oli givim, bae hem i kakae bata; 
i olsem se bata mo hani, evriwan 
we i stap yet long graon bae i 
kakae.

23 Mo bae i kam blong hapen 
se long dei ia, evri ples bae i 
stap, we i bin gat wan taosen 
rop blong grep we i kasem wan 
taosen a smol pis blong silva, we 
bae oli blong ol rabis gras mo ol 
ropnil.

24 Wetem ol ara mo ol bonara 
bae ol man oli kam long ples ia, 
from evri graon bae oli kam ol 
rabis gras mo ol ropnil.

25 Mo evri hil we bae oli digim 

wetem ho, long ples ia bae i no 
gat fraet from ol rabis gras mo ol 
ropnil; be bae hem i blong sen
demaot ol buluk, mo blong ol 
a smol animol blong purumbut 
long olgeta.”

JAPTA 18

Kraes bae i olsem wan strong ston 
we i mekem man i foldaon mo wan 
strong ston we i smasem gud ol 
man—Lukaotem Lod, i no ol kle-
va man we oli stap toktok wetem 
wan smol voes—Luk long loa mo 
long testemoni blong lidim yufala—
Komperem long Aesea 8. Raonabaot 
559–545 b.k.b.

Mo tu, toktok blong Lod i bin 
talem long mi se: “Yu tekem wan 
bigfala pepa, mo raet long hem 
wetem wan pen blong man, long 
saed blong a Mahe salal has bas.”

2 Mo mi tekem wetem mi ol fet
ful a witnes blong raet, pris Uria, 
mo Sekaraea boe blong Jeberekia.

3 Mo mi bin go mo tekem a pro
fet we i woman; mo hem i bin gat 
bel mo bonem wan boe. Afta Lod 
i bin talem long mi: “Singaotem 
nem blong hem Mahe salal has 
bas.

4 From luk, a pikinini ia bae i b no 
save talem yet: ‘Papa blong mi, 
mo mama blong mi,’ nao bae oli 
tekem i go long fored blong king 
blong Asiria ol rij samting blong 

 20 a it Wan samting 
bae i kam i mekem 
i nomo gat pipol i 
stap long graon.

  b 2 King 16:5–9.
 21 a it Samfala man we 

   oli save lukaot 
long olgetawan 
bae oli stap.

 23 a o selen.
 25 a hib sipsip, o nanigot.
18 1 a hib Bae God i prapa 

   spolem samting 
kwiktaem nomo.

 2 a gs Witnes.
 3 a it waef blong hem.
 4 a 2 Nif 17:16.
  b Aes 8:4.
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Damaskes mo ol d samting we oli 
bin tekem blong Sameria.”

5 Lod i bin talem bakegen long 
mi tu, se:

6 “From se hamas ol pipol ia oli 
no wantem ol wota blong a Siloa 
we oli ron sloslo, mo oli glad 
tumas long b Resin mo boe blong 
Remalia.”

7 Nao, from hemia, luk, Lod 
i mekem i kam a long olgeta ol 
wota blong reva, we oli strong 
mo fulap, long king blong Asiria 
mo evri paoa blong hem tu; mo 
bae hem i kam antap ova long 
ol rod blong hem, mo go ova 
long evri graon long saed blong  
hem.

8 Mo bae a hem i pas tru long 
Juda; bae hem i fulap tumas mo 
go ova, bae hem i go kasem nek; 
mo ol wing blong hem we hem 
i stretemaot bae oli kavremap 
graon blong yu stat long wan 
boda kasem narafala boda, O 
b Emanuel.

9 Yufala i kam tugeta mo a joen 
tugeta, o yufala ol pipol, mo yufa
la bae i brok i go long pisis; mo 
lisin, yufala evriwan blong ol 
kantri we oli farawe; yufala i rere 
blong faet, mo yufala bae i brok i 
go long pisis; yufala i rere blong 
faet mo yufala bae i brok i go long 
pisis.

10 Mekem ol plan tugeta mo bae 
i no mekem wan samting; talem 
toktok, mo bae i no stanap; a from 
God i stap wetem yumi.

11 From Lod i bin toktok olsem 
ia nao long mi wetem wan strong 
han, mo i bin talem mi se mi no 
mas wokbaot long fasin blong ol 
pipol ia, hem i se:

12 Yufala i no talem, “a Wan grup 
we oli joen tugeta,” long olgeta 
we pipol ia bae oli talem se, “Wan 
grup we oli joen tugeta;” mo no 
fraet long wanem oli fraet long 
hem, mo yufala i no fraet.

13 Presem Lod blong Ol Pipol 
hemwan, mo a mekem hem i man 
we yu fraet long hem, mo mekem 
hem i man we yu fraet bigwan 
long hem.

14 Mo bae hem i olsem wan a sef
ples; be long tufala laen blong 
Isrel, hem i olsem wan strong 
b ston we i mekem man i fol
daon, mo olsem wan strong ston 
we i smasem gud ol man, mo 
long ol man we oli stap laef long 
Jerusalem i olsem wan trap mo 
wan rop blong holem man.

15 Mo plante long medel blong 
olgeta bae oli a mekem wan rong 
samting mo foldaon, mo bae oli 
brokbrok, mo kam fas long rop 
blong trap, mo bae oli tekem 
olgeta.

 4 d 2 King 15:29.
 6 a Jen 49:10;  

jst Jen 50:24 
(Apendiks).

  b Aes 7:1.
 7 a it long Not 

Isrel faswan.
 8 a it Asiria bae i tekova 

long Juda tu.

  b gs Emanuel.
 9 a it Joenem ol 

grup tugeta.
 10 a it Juda (graon blong 

Emanuel) bae Lod i 
sevem i stap.  
Sam 46:7.

 12 a it Juda i no mas dipen 
long ol sikret plan 

wetem ol narawan 
blong save stap sef.

 13 a it Gat respek mo gat 
tingting i stap daon 
long fes blong God.

 14 a Esik 11:15–21.
  b 1 Pita 2:4–8;  

Jek 4:14–15.
 15 a Mat 21:42–44.
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16 Klosemap testemoni, makem 
a loa wetem ol disaepol blong mi.

17 Mo bae mi trastem Lod, we 
i a tanem fes blong hem long laen 
blong Jekob, mo bae mi lukaotem 
hem.

18 Luk, mi mo ol pikinini we 
Lod i bin givim long mi, mifala i 
ol a saen mo ol merikel long Isrel 
we i kam long Lod blong Ol Pipol, 
we i stap long hil blong Saeon.

19 Mo taem we bae oli talem long 
yu: “Toktok long olgeta we oli gat 
ol a spirit blong ol dedman, mo 
long ol b kleva we oli toktok wetem 
wan smol voes mo toktok blong 
olgeta i no strong tumas—” ?Bae 
ol pipol oli d no nidim blong askem 
God blong olgeta, blong olgeta we 
oli stap laef oli save harem ol sam
ting long ol e dedman?

20 !Long loa mo long testemo
ni! Mo sapos a oli no toktok folem 
toktok ia, i from i no gat eni laet 
long olgeta.

21 Mo bae a oli pas tru long hem 
we oli trabol lelebet mo hang
gri; mo bae i kam blong hapen se 
taem we bae oli hanggri, bae oli 
kros bigwan, mo talem rabis tok
tok agensem king blong olgeta 
mo God blong olgeta, mo bae oli 
lukluk i go antap.

22 Mo bae oli lukluk i go long 
wol mo luk trabol, mo tudak, tra
bol long tingting we i dak, mo bae 
olgeta oli fosem olgeta i go long 
tudak.

JAPTA 19

Aesea i tokbaot Mesaea—Ol pipol 
long tudak bae oli luk wan big-
fala laet—Long yumi wan pikini-
ni i bon—Bae hem i kam wan Prins 
blong Pis mo bae hem i rul long 
jea blong Deved—Komperem long 
Aesea 9. Raonabaot 559–545 b.k.b.

Be, tudak bae i no olsem long 
taem blong soa blong hem, taem 
we long stat hem i bin givim 
smol hadtaem long a graon blong 
Sebulan, mo graon blong Nafta
li, mo afta long hemia hem i bin 
givim moa hadtaem raonabaot 
long Red Si bitim Jodan long 
Galili, we i gat ol man blong plan
te defren kantri.

2 Ol pipol we i bin wokbaot 
long a tudak oli bin luk wan big
fala laet; olgeta we oli stap long 
graon blong pikja blong ded, long 
olgeta, laet i bin saen.

3 Yu yu bin fulumap kantri, mo 
yu yu bin mekem glad i a kam 
antap—olgeta oli glad long fored 

 16 a hib ol tijing, o doktrin.  
gs Gospel.

 17 a Aes 54:8.
 18 a it Ol nem blong Aesea 

mo ol boe blong hem 
oli minim “Jehova i 
sevem man;” “Haf we 
i stap bae i kambak;” 
mo “Bae God i prapa 
spolem samting 
kwiktaem nomo.” 

2 Nif 17:3; 18:3.
 19 a Lev 20:6.
  b it ol man blong 

wokem blak majik, 
ol klevaman.

  d 1 Saml 28:6–20.
  e o long bihaf blong.
 20 a it man o woman we 

i save luk samting 
we oli spirit (luk tu 
long ol ves 21–22).

 21 a it Isrel bae i go stap 
long kalabus from se 
oli no wantem lisin.

19 1 a Mat 4:12–16.
 2 a Ples we i no gat 

laet mo “tudak” oli 
fasin blong apostasi 
mo fasin blong stap 
kalabus; “bigfala 
laet” hem i Kraes.

 3 a Aes 9:3.
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blong yu folem glad blong piki
map ol frut, mo olsem ol man, oli 
glad taem we oli seraotem ol sam
ting blong ol narafala man.

4 From yu yu bin brekem yok 
blong ol hevi samting blong hem, 
mo stik blong solda blong hem, 
stik blong man we i stap mekem 
nogud long hem.

5 From evri faet blong soldia, 
noes i miksimap olgeta, mo ol klos 
oli swim long blad; be faet ia bae 
i bon olsem faeawud blong faea.

6 Mo long yumi wan a pikinini i 
bon; long yumi wan boe oli givim; 
mo b gavman bae i stap long sol
da blong hem; mo nem blong hem 
bae oli singaotem, Gudfalawan, 
Kaonsela, d Hae God, e Papa we I 
No Gat En, Prins blong f Pis.

7 Bigfala namba blong a gavman 
mo pis we i stap go antap, b i no 
gat en blong hem, long jea blong 
Deved, mo long kingdom blong 
hem blong rulum hem, mo blong 
stanemap hem wetem jajmen mo 
jastis stat naoia i go kasem long 
oltaem. Sapot blong Lod blong Ol 
Pipol bae i mekem samting ia.

8 Lod i sendem toktok blong 
hem i go long Jekob mo toktok ia 
i go foldaon long a Isrel.

9 Mo evri pipol bae oli save, 
Efrem tu mo ol pipol we i stap 
long Sameria, we i talem long hae 
tingting mo paoa blong hat:

10 Ol brikis i bin foldaon, be 
bae yumi bildim wetem ol ston 
we yumi katem; oli katem daon 
ol sikamo tri, be bae yumi yusum 
ol redwud long ples blong olgeta.

11 From hemia, Lod bae i putu
map ol enemi blong a Resin agen
sem hem, mo joenem ol enemi 
blong hem tugeta;

12 Ol Man Siria long fored mo 
Ol Man Filistia biaen; mo bae oli 
a kakae flatem Isrel wetem maot 
we i open. From evri samting ia 
Lod i no tanem b kros blong hem i 
gowe, be hem i stretem han blong 
hem yet.

13 From ol pipol oli a no go long 
hem we i stap kilim olgeta, mo 
tu, oli no lukaotem Lod blong Ol 
Pipol.

14 From hemia, Lod bae i kate
maot long Isrel hed mo tel, branj 
mo ol gras long wan dei.

15 Hem we hem i olfala moa, 
hem i hed; mo profet we i stap 
tijim giaman toktok, hem i tel.

16 From ol lida blong pipol ia oli 
mekem se oli mekem rabis fasin; 
mo olgeta we olgeta man ia oli 
lidim, oli smasem gud olgeta.

17 From hemia, Lod bae i no gat 
glad long ol yang boe, mo tu, bae 
hem i no gat a sore long olgeta we 
oli no gat papa mo olgeta woman 
we man blong olgeta i ded; from 
evriwan long olgeta oli ol man 

 6 a Aes 7:14;  
Luk 2:11.

  b Mat 28:18.
  d Taet 2:13–14.
  e Alma 11:38–39, 44.
  f Jon 14:27.
 7 a gs Gavman.

  b Dan 2:44.
 8 a it Mesej we i kam 

afta tru long profet 
(ol ves 8–21), i bin 
wan woning long ol 
tenfala traeb we oli 
stap long Not, we 

oli singaotem Isrel.
 11 a 2 King 16:5–9.
 12 a 2 King 17:6, 18.
  b Aes 5:25; 10:4.
 13 a Amos 4:6–12.
 17 a gs Sore, Stap Sore.
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we i gat tufes mo oli stap mekem 
ol rabis samting, mo evri maot i 
stap talemaot ol b krangke sam
ting. From evri samting ia, Lod i 
no tanem kros blong hem i gowe, 
be hem i stretem d han blong hem 
yet.

18 From fasin nogud i bon olsem 
faea; bae i kakae flatem ol rabis 
gras mo ol ropnil, mo bae i girap 
long ol grup blong smol tri blong 
bus, mo bae oli go antap olsem we 
smok blong faea i go antap.

19 Tru long bigfala nogud kros 
blong Lod blong Ol Pipol, graon 
i kam tudak, mo ol pipol bae oli 
olsem faeawud blong faea; bae i 
a no gat wan man we i sevem bra
ta blong hem.

20 Mo bae hem i stil wetem raet 
han mo stap hanggri; mo bae hem 
i a kakae wetem lef han mo bae oli 
no fulap; bae evri man i kakae mit 
blong han blong hem bakegen—

21 a Manase, b Efrem; mo Efrem, 
Manase; tufala tugeta bae i agen
sem d Juda. From evri samting ia 
Lod i no tanem kros blong hem i 
gowe, be hem i stretem han blong 
hem yet.

JAPTA 20

Taem we bae oli prapa spolem gud 
Asiria i wan eksampol blong fasin 
blong prapa spolem gud ol man 
nogud long taem we bae Kraes i 
kambak bakegen—I no gat tumas 

pipol bae i stap laef afta long taem 
we Lod i kam bakegen—Smol haf 
nomo blong Jekob bae i kambak long 
dei ia—Komperem long Aesea 10. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

!Sore tumas long olgeta we oli 
talemaot ol samting we i no stret 
mo i no gud, mo we oli raetem 
ol bigfala rabis loa we oli bin 
mekem;

2 we oli tanem baksaed long 
ol puaman blong oli no gat janis 
blong kasem stret a jajmen, mo 
blong tekemaot raet long ol pua 
blong ol pipol blong mi, mekem 
se oli save stil long ol b wido, mo 
blong mekem se oli save stilim 
olgeta we oli no gat papa!

3 ?Mo wanem nao bae yufala i 
mekem long dei blong a jajmen, 
mo long ples we i emti we bae i 
kam long farawe? ?Bae yufala i 
ronwe i go long huia blong askem 
help? ?Mo bae yufala i livim paoa 
blong yufala wea?

4 “Sapos i no gat mi, bae oli 
bodaon long ol prisena, mo bae 
oli foldaon andanit long olgeta 
we oli bin kilim olgeta i ded.” 
From evri samting ia Lod i no 
tanem kros blong hem i gowe, be 
hem i stretem han blong hem yet.

5 “O, man blong Asiria, yu stik 
blong kros blong mi, mo stik 
long han blong olgeta, i stret kros 
a blong olgeta.

6 Bae mi sendem hem a agensem 

 17 b 2 Nif 9:28–29.
  d Jek 5:47; 6:4.
 19 a Maeka 7:2–6.
 20 a Dut 28:53–57.

 21 a gs Manase.
  b gs Efrem.
  d gs Juda.
20 2 a o Jastis.

  b gs Wido.
 3 a it panismen.
 5 a Aes 10:5.
 6 a it agensem Isrel.
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wan kantri we i gat tufes, mo 
agensem ol pipol blong bigfala 
nogud kros blong mi bae mi 
givim oda long hem blong tekem 
ol samting blong ol narafala man, 
mo blong tekem ol samting we 
oli bin stilim, mo blong purum
but long olgeta daon olsem sof
mad blong ol rod.”

7 Be hem i no minim olsem, mo 
tu, bae hat blong hem i no ting
ting olsem; be long hat blong 
hem, hem i blong prapa spolem 
gud mo katemaot ol kantri we 
namba blong olgeta i no smol.

8 From hem i talem se: “?Ol boe 
blong king blong mi oli no ol king 
evriwan?

9 ?Kalnoho i no olsem Kakemis? 
?Hamat i no olsem Apad? 
?Sameria i no olsem Damaskes?

10 Olsem we a han blong mi i bin 
statem ol kingdom blong ol aedol, 
mo we ol pikja blong olgeta i bin 
bitim blong olgeta long Jerusalem 
mo blong Sameria,

11 ?Bae mi no mekem, olsem we 
mi bin mekem long Sameria mo 
ol aedol blong hem, mekem sem
mak olsem long Jerusalem mo ol 
aedol blong hem?”

12 Taswe, bae i blong hapen se 
taem we Lod i bin mekem evri 
wok blong hem long Hil Saeon 
mo long Jerusalem, bae mi pani
sim a frut blong hat we i strong 

tumas blong king blong b Asiria, 
mo glori blong ol hae lukluk 
blong hem.

13 From a hem i talem se: “Wetem 
paoa blong han blong mi mo 
wetem waes tingting blong mi, 
mi bin mekem ol samting ia; from 
mi mi waes; mo mi bin muvum ol 
boda blong ol pipol, mo mi bin 
stilim ol rij samting blong olgeta, 
mo olsem wan strong man, mi bin 
putum daon ol pipol we oli stap 
laef long ples ia;

14 Mo han blong mi i faenem ol 
rij samting blong ol pipol olsem i 
faenem wan bed blong pijin. Mo 
olsem wan i karem ol eg we i stap 
oli kam tugeta, mi bin karem ful 
wol i kam tugeta; mo i no bin gat 
wan we i bin muvum wing, o i 
openem maot, o i bin mekem noes 
olsem wan smol pijin.”

15 ?a Bae b akis i tokflas agensem 
hem we i yusum hem? ?Bae so 
i gat tingting se hem i moa hae 
long man we i stap yusum hem? 
!Olsem se stik bae i sekem hem
wan agensem olgeta we oli stap 
leftemap hem, o olsem se stik bae 
i leftemap hemwan olsem se stik 
ia i no wan wud!

16 From hemia, bae Lod, Lod 
blong Ol Pipol, bae hem i sendem 
long medel blong ol fatfatwan 
blong hem, fasin blong bunbun; 
mo anda long a glori blong hem 

 10 a it han blong King 
blong Asiria (ol 
ves 10–11).

 12 a it hem we i gat hae 
tingting we i stap tok 
flas abaot hemwan.

  b Sef 2:13.

 13 a it king blong Asiria 
(ol ves 13–14).

 15 a Evri haed toktok 
long ves ia oli askem 
semfala kwestin: 
?Bae man (eks: king 
blong Asiria) i save 

kam antap taem i 
stap agensem God?

  b it ?Bae king i save 
kam antap sapos hem 
i stap agensem God?

 16 a it king blong Asiria 
(mo tu ol ves 17–19).
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bae hem i statem wan faea olsem 
wan faea we i laet.

17 Mo laet blong Isrel bae i stap 
olsem wan faea, mo Tabu Wan 
blong hem bae i stap olsem wan 
flem blong faea, mo bae i bon mo 
bae i kakae flatem ol ropnil blong 
hem mo ol rabis gras blong hem 
long wan dei;

18 Mo bae i a kakae flatem glo
ri blong dakbus blong hem, 
mo blong garen blong hem we 
i karem plante frut, sol tuge
ta wetem bodi; mo bae oli stap 
olsem taem we wan man we i 
karem flag i foldaon from i taed.

19 Mo a haf blong ol tri blong 
dakbus blong hem we oli stap bae 
oli no plante, mekem se wan piki
nini i save kaontem olgeta.

20 Mo bae i kam blong hapen se 
long a dei ia, we smol haf nomo 
blong Isrel, mo olgeta we oli bin 
ronwe long b laen blong Jekob, 
bae oli nomo d dipen long hem 
we i bin mekem olgeta oli harem 
nogud, be, wetem tras, bae oli 
dipen long Lod, Tabu Wan blong 
Isrel.

21 a Smol haf nomo bae i kam
bak, yes, smol haf nomo blong 
Jekob, bae i kambak long God 
we i strong.

22 Hem i nomata se ol pipol 
blong yu Isrel oli plante olsem 

sanbij blong solwota, be stil wan 
smol haf nomo bae i kambak; 
bae a taem blong prapa spolem 
gud evri samting, we hem i bin 
talemaot finis, bae i b fulap tumas 
wetem stret mo gud fasin afta.

23 From Lod God blong Ol Pipol 
bae i a prapa spolem gud evri sam
ting, olsem we hem i bin talem 
long evri graon.

24 From hemia, olsem ia nao 
Lod God blong ol Pipol i talem: 
O ol pipol blong mi we i stap long 
Saeon, no fraet long man blong 
Asiria; bae hem i kilim yufala 
wetem wan stik, mo bae hem i lef
temap stik blong hem agensem 
yufala, a olsem fasin blong Ijip.

25 From long sot taem nomo, mo 
stret kros ia bae i finis, mo kros 
blong mi long saed blong ded 
blong olgeta.

26 Mo Lod blong Ol Pipol bae 
i mekem wan wip blong hem 
folem taem we oli bin kilimded 
ol man blong a Midian long ston 
blong Oreb; Mo olsem we kros 
blong hem i bin stap long solwo
ta, olsem ia bae hem i leftemap 
hem folem fasin blong Ijip.

27 Mo bae i kam blong hapen 
se long dei ia, se ol a hevi samting 
blong hem bae oli kamaot long 
solda blong yu, mo yok blong 
hem i aot long nek blong yu, mo 

 18 a it Asiria bae i 
lus evriwan.

 19 a it haf blong ami blong 
Asiria we i stap.

 20 a it ol las dei.
  b Amos 9:8–9.
  d it dipen long.
 21 a Aes 11:11–12.
 22 a D&K 63:34.  

gs Wol—En 
blong wol.

  b it Nomata 
panismen i kam, 
be sore i stap.

 23 a it i mekem se 
ples i prapa lus 
evriwan olsem we 
God i bin talem.

 24 a it semmak olsem  
we ol man Ijip oli  
bin mekem long ol 
taem bifo.  
Eks 1:13–14.

 26 a Jen 25:1–2;  
Jaj 7:25.

 27 a Aes 14:25.
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bae oli smasem gud yok ia from 
b oel ia.

28 a Hem i kam long Eae, hem i 
pas tru long Migron; long Mik
mas, hem i lego ol wilkat blong 
hem long ples ia.

29 Oli go pasem krosem wan 
rod; oli slip long tenet long Geba; 
Ramat i fraet; Gibea blong Saol i 
ronwe.

30 !Singaot i go antap, o gel 
blong Galim! !Mekem se singaot 
ia oli harem long Laes! !O lukaot 
long yu Anatot!

31 Madmena i stap ronwe; ol 
man we oli stap long Gebim oli 
kam long wan ples blong ronwe 
tugeta.

32 Be stil bae hem i stap long Nob 
long dei ia; bae hem i sekem han 
blong hem agensem hil blong gel 
blong Saeon, hil blong Jerusalem.

33 Luk, Lod, Lod blong Ol Pipol 
bae i katemaot ol branj wetem 
fraet; mo ol a haewan we oli hae 
tumas bae oli katem daon olgeta; 
mo olgeta we oli tingting hae 
tumas long olgeta bakegen bae 
oli putum tingting blong olgeta 
i stap daon.

34 Mo bae hem i katem daon ol 
grup blong smol tri blong dakbus 
wetem aean, mo Lebanon bae i 
foldaon tru long wan we i strong.

JAPTA 21

Stamba blong Jese (Kraes) bae i jaj 
wetem stret mo gud fasin—Save 
blong God bae i kavremap wol ia 
long Mileniom—Lod bae i leftemap 
wan flag mo karem Isrel i kambak 
tugeta—Komperem long Aesea 11. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

Mo long ples ia, bae wan niufala 
a kru i kamaot long b stamba blong 
d Jese, mo wan branj bae i gro aot 
long ol rus blong hem.

2 Mo a Spirit blong Lod bae i stap 
long hem, spirit blong waes ting
ting mo haremsave, spirit blong 
kaonsel mo paoa, spirit blong 
save mo blong gat respek blong 
Lod;

3 Mo bae i mekem hem blong 
andastanem samting kwik from 
respek we hem i gat long Lod; 
mo bae hem i no a jaj folem luk
luk blong ol ae blong hem, mo 
tu, bae i no toktok strong folem 
wanem we hem i harem long sora 
blong hem.

4 Be wetem a stret mo gud fasin 
bae hem i jajem ol puaman, mo 
b tok strong blong i gat jastis long 
ol d man we oli no stap flas long 
wol ia; mo bae hem i kilim wol 
wetem stik blong maot blong 
hem, mo wetem win blong skin 

 27 b gs Jusum, Hem 
we God I Bin.

 28 a it Oli makem  
wokbaot blong ol 
ami blong Asiria 
we oli stap go from 
Jerusalem; afta (long ol 
ves 33–34) oli tokbaot 
aksen we Lod i tekem 
agensem olgeta.

 33 a Hil 4:12–13.
21 1 a D&K 113:3–4.
  b D&K 113:1–2.
  d Jese i papa blong 

Deved; oli tokbaot 
famli laen blong 
King Deved, we Jisas 
i bon, o i kamaot 
long hem.  
Maeka 5:2;  

Hib 7:14. 
   gs Jese.
 2 a Aes 61:1–3.
 3 a Jon 7:24.
 4 a Sam 72:2–4;  

Mos 29:12.
  b hib disaed.
  d gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.
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blong maot blong hem bae hem i 
kilimded ol nogud man.

5 Mo stret mo gud fasin bae i 
stap olsem strap blong wes blong 
hem, mo fasin blong stap fetful 
bae i strap blong a bel blong hem.

6 Wael dog tu bae i stap wetem 
smol sipsip, mo lepad bae i 
ledaon wetem wan yang nanigot, 
mo yang buluk mo yang laeon mo 
buluk we i fatfat oli stap tugeta; 
mo wan smol pikinini bae i lid
im olgeta.

7 Mo kao mo bea bae i kakae; 
ol yangwan blong olgeta bae oli 
ledaon tugeta; mo laeon bae i 
kakae gras olsem buluk.

8 Mo pikinini we i stap titi yet 
bae i pleiplei long hol blong wan 
smol posen snek mo bigfala piki
nini bae i putum han blong hem 
long hol blong wan posen snek.

9 Bae oli a no mekem olgeta oli 
harem i soa o prapa spolem gud 
olgeta bakegen long evri tabu big
fala hil blong mi, from wol ia bae 
i fulap wetem b save blong Lod, 
semmak olsem ol wota oli kavre
map solwota.

10 Mo long a dei ia bae i gat 
wan b rus blong Jese we bae i 
stanap olsem wan flag blong ol 
pipol; d flag ia, bae Ol e Jentael oli 

lukaotem; mo ples blong spel 
blong hem bae i naes tumas.

11 Mo bae i kam blong hapen se 
long dei ia we Lod bae i putum han 
blong hem bakegen blong a namba
tu taem, blong tekembak smol haf 
nomo blong ol pipol blong hem 
we bae i stap, long Asiria, mo long 
Ijip, mo long Patros, mo long Kus, 
mo long Elam, mo long Jina, mo 
long Hamat, mo long ol aelan 
blong solwota.

12 Mo bae hem i leftemap wan 
a flag blong ol kantri, mo bae i 
karem i kam tugeta olgeta we 
oli bin b sakemaot long Isrel, mo 
karem oli d kam tugeta ol man 
Juda we oli bin go olbaot long ol 
fo pat blong wol.

13 a Jalus blong Efrem tu bae i 
aot, mo ol enemi blong Juda, Lod 
bae i katemaot olgeta; b Efrem bae 
i no jalus long d Juda, mo Juda bae 
i no givim hadtaem long Efrem.

14 Be bae oli a flae long ol sol
da blong ol man blong Filistia i 
go long Wes; bae oli stilim olgeta 
blong Is tugeta; bae oli putum 
han blong olgeta long Edom mo 
Moab; mo ol pikinini blong Amon 
bae oli obei olgeta.

15 Mo Lod bae i a prapa spolem 
gud tang blong solwota blong 

 5 a o wes.
 9 a Aes 2:4.  

gs Mileniom.
  b D&K 101:32–33; 130:9.
 10 a it ol las dei. 

JS—H 1:40.
  b Rom 15:12;  

D&K 113:5–6.
  d o long rus blong Jese.
  e D&K 45:9–10.
 11 a 2 Nif 6:14; 25:17; 29:1.
 12 a gs Flag.

  b 3 Nif 15:15; 16:1–4.
  d Neh 1:9;  

1 Nif 22:10–12;  
D&K 45:24–25.  
gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 13 a Jerem 3:18.
  b Ol traeb we Juda mo 

Efrem i lidim, long 
histri, tufala traeb ia 
oli agensem tufala 
(afta ol samting we 

oli hapen long 1 King 
12:16–20). Long ol  
las dei, agens ia bae i 
go lus.  
Esik 37:16–22.  
gs Jalus.

  d gs Juda.
 14 a it atakem ol hil we 

oli go daon long Wes 
we oli ol ples blong 
ol man Filistia.

 15 a Sek 10:11.
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Ijip; mo wetem strong win blong 
hem bae hem i sekem han blong 
hem ova long reva, mo bae i kilim 
hem i go long seven smol reva, 
mo mekem ol man i go ova wetem 
drae leg.

16 Mo bae i gat wan a bigfala 
rod blong smol haf nomo blong 
ol pipol blong hem we bae oli stap 
biaen, long Asiria, olsem we i bin 
stap long Isrel long dei we hem i 
bin kamaot long graon blong Ijip.

JAPTA 22

Long dei blong Mileniom evri man 
bae i presem Lod—Bae hem i stap 
long medel blong olgeta—Kompe-
rem long Aesea 12. Raonabaot 559–
545 b.k.b.

Mo long dei ia bae yu talem se: “O 
Lod, bae mi presem yu; i nomata 
we yu yu bin kros long mi, kros 
blong yu i gowe long mi, mo yu 
bin leftemap tingting blong mi.

2 Luk, God i sevem mi; bae mi 
gat a tras, mo no fraet; from Lod 
b Jehova i paoa blong mi mo sing
sing blong mi; hem tu i bin kam 
blong sevem mi.”

3 From hemia, wetem glad bae 
yufala i kasem a wota aot long ol 
wel blong fasin blong sevem man.

4 Mo long dei ia bae yufala i 

talem se: “a Presem Lod, prea long 
nem blong hem, talemaot ol wok 
blong hem long medel blong ol 
pipol, talem se nem blong hem i 
hae tumas.

5 a Singsing long Lod; from hem 
i bin mekem ol gudgudfala sam
ting; oli save samting ia long ful 
wol.

6 a Singaot mo singaot laod, 
yufala we i stap long Saeon; from 
Tabu Wan blong Isrel i hae tumas 
long medel blong yufala.”

JAPTA 23

Smasgud blong Babilon i wan 
eksampol blong ol samting we bae 
oli smasem gud long taem blong 
Seken Kaming—Bae hem i wan dei 
blong bigfala nogud kros mo pem-
bak trabol—Babilon (wol ia) bae i 
foldaon blong oltaem—Komperem 
long Aesea 13. Raonabaot 559–
545 b.k.b.
a Mesej blong ded blong b Babilon, 
we Aesea boe blong Amoj i bin 
luk.

2 Yufala i leftemap wan a flag 
long bigfala hae hil, singaot laod 
long olgeta, b sekem han, blong oli 
save go long ol get blong ol man 
we oli laef moa gud bitim ol pua
man.

 16 a Aes 35:8;  
D&K 133:27.

22 2 a Mos 4:6;  
Hil 12:1.

  b Eks 15:2;  
Sam 83:18.  
gs Jehova.

 3 a gs Wota we I Laef.
 4 a gs Tangkyu.
 5 a D&K 136:28.

 6 a Aes 54:1;  
Sef 3:14.

23 1 a it wan mesej 
blong trabol.

  b Taem ia we nogud 
Babilon i lus evriwan, 
i makem histri mo 
profesi blong hem i 
stap long Aes 13 mo 
14; hemia oli yusum 

   blong givim eksampol 
blong taem God bae i 
prapa spolem nogud 
wol i go lus.  
D&K 133:5, 7, 14.  
gs Babel, Babilon.

 2 a gs Flag.
  b it sakem han 

saedsaed, mekem saen.
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3 Mi bin givim oda long ol a tabu 
wan blong mi, mi tu mi bin sing
aotem ol strong man blong mi, 
from kros blong mi i no stap long 
olgeta we oli glad we mi mi hae.

4 Noes blong ol grup blong ol 
pipol long ol bigfala hil i olsem 
blong wan bigfala pipol, wan 
noes we i laod blong ol a kingdom 
blong ol kantri we oli b kam tuge
ta, Lod blong Ol Pipol i karem i 
kam tugeta ol soldia blong faet.

5 Oli kam long wan kantri we 
i longwe tumas, long en blong 
heven, yes, Lod, mo ol tul blong 
faet blong stret kros blong hem, 
blong prapa spolem gud ful graon.

6 Yufala i singaot laod, from dei 
blong Lod i kam kolosap; bae i 
kam olsem wan fasin blong sma
sem gud samting long Hem we i 
gat bigfala paoa.

7 From hemia, bae evri han 
i taet; hat blong evri man bae i 
olsem aes we i ron;

8 Mo olgeta bae i fraet; ol soa 
blong bodi we i strong mo ol 
harem nogud bae i holemtaet 
olgeta; olgeta bae oli sapraes long 
wanwan long olgeta; ol fes blong 
olgeta bae i olsem ol flem blong 
faea.

9 Luk, dei blong Lod i stap kam, 
i rabis bigwan tugeta wetem big
fala nogud kros mo strongfala 
kros, blong mekem graon i emti; 
mo bae hem i a prapa spolem gud 
ol man we oli sin, oli aot long hem.

10 From ol sta blong heven mo 
ol grup blong sta blong hem bae 
oli no givimaot laet; a san bae i 
kam tudak taem we hem i girap, 
mo mun bae i no mekem laet 
blong hem i laet.

11 Mo bae mi a panisim wol from 
nogud fasin, mo ol man nogud 
from ol rabis fasin blong olgeta; 
bae mi mekem se ol hae tingting 
blong ol b flas man oli stop, mo bae 
mi pulum daon tingting we i hae 
blong ol rabis man.

12 Bae mi mekem wan a man i 
moa gudgudfala bitim gudfala 
gol; wan man tu bitim wan pis 
gol blong Ofiri.

13 From hemia, bae mi sekse
kem ol heven, mo wol bae i 
a kamaot long ples blong hem, 
tru long bigfala nogud kros blong 
Lod blong Ol Pipol, mo long dei 
blong strongfala kros blong hem.

14 Mo bae i olsem wan dia we 
oli stap ronem, mo olsem wan sip
sip we i no gat eni man we i stap 
lukaotem hem; mo bae evri man 
i gobak long ol pipol blong hem, 
mo evriwan i ronwe i gobak long 
graon blong hem.

15 Evriwan we i gat hae tingting, 
bae oli stikim olgeta i gotru; yes, 
mo evriwan we i joenem olgeta 
we oli nogud bae oli foldaon tru 
long naef blong faet.

16 Ol pikinini blong olgeta tu 
bae oli katem olgeta long pisis 
long fored blong ae blong olgeta; 

 3 a it Ol Sent.
 4 a Sek 14:2–3.
  b Sek 12:3.
 9 a gs Wol—Taem we 

Lod i klinim wol ia.
 10 a gs Wol—En blong wol.
 11 a Mal 4:1.
  b D&K 64:24.

 12 a Aes 4:1–4.
 13 a gs Wol—Wol olsem  

we bae i stap long  
las taem.
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bae oli smasem gud haos blong 
olgeta mo bae oli repem ol waef 
blong olgeta.

17 Luk, bae mi tanem tingting 
blong olgeta blong Media i go 
agensem olgeta, we bae oli no 
tingbaot silva mo gol, mo tu, bae 
oli no glad long hem.

18 Ol bonara blong olgeta tu bae 
oli kilim ol yang man i go long 
pisis; mo olgeta bae oli no gat sore 
long ol pikinini insaed long bel; 
ol ae blong olgeta bae i no sevem 
ol pikinini.

19 Mo Babilon, glori blong ol 
kingdom, a flas blong ol Kaldis 
we i bigwan tumas, bae i olsem 
taem we God i bin smasem gud 
b Sodom mo Gomora.

20 Bae i no gat man a i stap long 
hem bakegen, mo tu, bae hem i no 
gat man long wan jeneresen i go 
long narafala jeneresen: mo tu, bae 
ol man blong Arab oli no stane
map tenet blong olgeta long ples 
ia; mo tu, bae ol man blong lukaot 
long sipsip oli no mekem ol sipsip 
blong olgeta oli spel long ples ia.

21 Be ol a wael animol blong 
draeples bae oli stap long ples 
ia; mo ol haos blong olgeta bae 
oli fulap long ol animol we oli no 
glad; mo ol hoknaet bae oli stap 
long ples ia, mo ol b man nanigot 
bae oli danis long ples ia.

22 Mo ol wael animol blong ol 
aelan bae oli singaot long ol emti 

a haos blong olgeta, mo ol b dragon 
oli singaot insaed long ol naes 
haos blong king; mo taem blong 
hem kolosap i kam, mo dei blong 
hem bae oli no seftem. From bae 
mi smasem gud hem kwiktaem; 
yes, from bae mi gat sore long ol 
pipol blong mi, be ol man nogud 
bae oli mas ded.

JAPTA 24

Isrel bae i kam tugeta mo bae 
hem i pasem wan gud spel long 
Mileniom—Lod i bin sakemaot 
Lusifa aot long heven from hem i bin 
go agensem hem—Isrel bae i win 
ova long Babilon (wol ia)—Kompe-
rem long Aesea 14. Raonabaot 559–
545 b.k.b.

From Lod bae i gat sore long 
Jekob, mo bae i a jusum Isrel yet, 
mo putum olgeta long ol graon 
blong olgeta bakegen; mo ol 
b strenja bae oli joen wetem olgeta, 
mo bae oli stap nomo wetem laen 
blong Jekob.

2 a Mo ol pipol bae oli tekem 
olgeta mo putum olgeta long 
ples blong olgeta; yes, aot long 
evri en blong wol; mo bae oli 
gobak long ol b graon blong pro
mes blong olgeta. Mo laen blong 
Isrel bae i kipim olgeta, mo graon 
blong Lod bae i blong ol d wokman 
mo ol haosgel; mo bae oli tekem 
olgeta oli prisena long olgeta we 

 19 a it samting nating.
  b Jen 19:24–25;  

Dut 29:23; 2 Nif 13:9.
 20 a Jerem 50:3, 39–40.
 21 a Aes 34:14–15.
  b hib ol nogud 

   spirit, o devel.
 22 a hib bigfala haos 

blong king.
  b hib (maet) i ol 

wael dog.
24 1 a Sek 1:17.

  b Aes 60:3–5, 10.
 2 a it Ol nara nesen bae 

oli helpem Isrel.
  b gs Graon blong 

Promes.
  d Aes 60:14.
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oli bin prisena; mo bae oli rulum 
ol man we oli stap givim hadtaem 
long olgeta.

3 Mo bae i kam blong hapen se 
long dei ia, Lod bae i givim a spel 
long yu, spel long ol harem nogud 
blong yu, mo long fraet blong yu, 
mo long strong wok blong slef we 
oli bin fosem yu blong wok long 
hem.

4 Mo bae i kam blong hapen se 
long dei ia, bae yu talem toktok 
ia agensem king blong a Babilon, 
mo talem se: “!Be man ia we i stap 
givim hadtaem i stop! !Bigtaon 
blong gol i stop!

5 Lod i bin brekem stik blong ol 
nogud pipol, ol stik blong king 
blong ol man we oli stap rul.

6 Hem we, long kros blong hem, 
i bin kilim ol pipol wetem ol wip 
we i no stop, hem we i bin rulum 
ol kantri wetem kros, i kasem 
fulap hadtaem, mo i no gat wan 
i stopem.

7 Ful wol i spel, mo i kwaet; oli 
stat blong a singsing.

8 Yes, ol a sapintri oli glad from 
yu, mo tu, ol redwud blong 
Lebanon, oli talem se: ‘Stat long 
taem we yu bin b foldaon i no gat 
wan d man i bin kam antap agen
sem mifala.’

9 a Hel andanit i muvmuv from 
yu, blong mitim yu long taem we 
bae yu kam; hem i wekemap ol 
b ded from yu, evriwan we oli ol 
jif blong wol tu; hel i mekem evri 
king blong ol kantri oli stanap 
long bigfala jea blong olgeta.

10 Olgeta evriwan bae oli toktok 
mo talem long yu se: ‘?Yu tu yu 
kam slak olsem mifala? ?Yu kam 
olsem mifala?’

11 Flas blong yu i foldaon long 
gref; oli no harem noes blong ol 
vaeyol blong yu; ol wom oli spred 
andanit long yu, mo ol wom oli 
kavremap yu.

12 !a O, yu yu bin foldaon long 
heven, O b Lusifa, pikinini blong 
moning! !Oli katem yu daon long 
graon wantaem, we i mekem ol 
kantri oli kam slak!

13 From yu bin talem long hat 
blong yu se: ‘Bae a mi go antap 
long heven, bae mi mekem big
fala jea blong mi i moa hae antap 
bitim ol sta blong God; bae mi 
sidaon tu antap long bigfala hil 
blong olgeta we oli kam tugeta, 
long ol saed blong b Not;

14 Bae mi go antap bitim ol hae 
klaod; bae mi olsem Hae God we 
I Hae Olgeta.’

15 Stil bae oli karem yu i kam 

 3 a Jos 1:13;  
D&K 84:24.

 4 a gs Babel, Babilon.
 7 a Aes 55:12.
 8 a hib kaen oktri we i 

tintin mo longfala.
  b it foldaon i ded.
  d hib man blong 

katemaot tri i no kam 
agensem mifala.

 9 a gs Hel.

  b it ol spirit we oli 
no gat bodi.

 12 a D&K 76:26.
  b hib sta blong moning, 

pikinini we i stap long 
stat. Man we i rul 
ova long nogud wol 
(Babilon), oli tokbaot 
hem olsem Lusifa, 
man blong rul ova 
long evri nogud fasin 

mo nogud samting. 
gs Devel;  
Lusifa.

 13 a Moses 4:1–4.
  b it ples we ol god 

bambae oli stap long 
hem folem bilif blong 
ol man Babilon.  
Sam 48:2.
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daon long hel, long ol dipsaed 
blong a hol.

16 Olgeta we oli luk yu bae oli 
a lukluk strong long yu, mo bae oli 
luklukgud yu, mo bae oli talem: 
‘?Man ia nao i bin mekem wol 
i seksek, we i bin seksekem ol 
 kingdom?

17 ?Mo i bin mekem wol i olsem 
wan waelples, mo bin prapa spo
lem gud ol bigtaon blong hem, 
mo i no bin openem haos blong 
ol prisena blong hem?’

18 Evri king blong ol kantri, 
yes, olgeta evriwan, oli ledaon 
wetem glori, evriwan long olgeta 
a long wanwan haos blong olgeta 
nomo.

19 Be oli sakemaot yu long gref 
blong yu olsem a wan branj we 
i olsem rabis sin, mo smol haf 
nomo blong olgeta we oli bin 
kilimded olgeta, naef blong faet 
i gotru long olgeta, we i go daon 
long ol b ston blong hol; olsem 
wan ded bodi we oli purumbut 
long hem andanit long leg.

20 Yu, bae yu no joen wetem 
olgeta long taem blong berem 
man, from yu bin prapa spo
lem gud graon blong yu mo 
yu bin kilimded ol pipol blong 
yu; ol a pikinini blong olgeta 
we oli stap b mekem ol samting 

we oli nogud bae oli neva gat  
nem.”

21 Rere blong kilimded ol piki
nini blong hem from ol a rabis 
fasin blong ol papa blong olgeta, 
blong mekem se oli no girap, o 
stap long graon, o fulumap fes 
blong wol wetem ol bigtaon.

22 “From bae mi girap agen
sem olgeta,” Lod blong Ol Pipol 
i talem, “mo katemaot long 
Babilon, a nem, mo smol haf, mo 
boe, mo b nefiu,” Lod i talem.

23 “Bae mi mekem hem tu i wan 
a ples blong ol pijin blong solwo
ta, mo bae mi mekem ol smol pul 
blong wota; mo bae mi brum
aot hem wetem brum blong pra
pa spolem gud ol samting,” Lod 
blong Ol Pipol i talem.

24 Lod blong Ol Pipol i bin 
mekem wan strong promes, i 
talem se: “I tru wanem we mi bin 
tingting long hem, bae i hapen 
olsem; mo wanem we mi bin plan 
long hem, bae i hapen olsem—

25 Se bae mi karem a Man Asiria 
i kam long graon blong mi, mo 
purumbut long hem long leg 
blong mi antap long ol b bigfala 
hil blong mi; afta d yok blong hem, 
bae i aot long olgeta, mo hevi 
samting blong hem, i aot long ol 
solda blong olgeta.”

 15 a 1 Nif 14:3.
 16 a hib oli tanem ae 

long yu mo mekem 
semmak long yu.

 18 a it famli gref.
 19 a it wan branj we 

oli no wantem, we 
oli katemaot mo 
oli sakem i go.

  b it daon evriwan 

insaed long hol.
 20 a Sam 21:10–11; 37:28.
  b gs Nogud, Fasin 

Nogud.
 21 a Eks 20:5.
 22 a Prov 10:7.
  b Job 18:19.
 23 a Aes 34:11–15.
 25 a Topik i tanem i go 

long atak blong Asiria 

mo taem Juda  
i foldaon, 701 b.k.b. 
(ol ves 24–27).  
2 King 19:32–37;  
Aes 37:33–38.

  b it ol bigfala hil blong 
Juda mo Isrel.

  d Aes 10:27.
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26 a Hemia i stamba tingting we 
i plan blong ful wol; mo hemia i 
han we Lod i stretemaot i go long 
evri kantri.

27 From Lod blong Ol Pipol i bin 
plan, mo ?huia bae i jenisim? Mo 
hem i stretemaot han blong hem, 
mo ?huia bae i tanem han ia?

28 Long a yia we king b Ahas i ded, 
mesej ia blong ded i bin kamaot.

29 Yu no stap glad, yu, ful 
Palistina, from stik blong hem 
we i bin kilim yu i brok; from aot 
long rus blong wan posen snek 
bae wan moa nogud posen snek 
i kamaot, mo frut blong hem bae 
i wan bigfala snek blong faea we 
i save flae.

30 Mo ol fasbon blong ol pua
man bae oli kakae, mo olgeta we 
oli gat nid bae oli slip sef; mo bae 
mi kilim rus blong yu wetem had
taem blong kasem kaekae, mo 
hem bae i kilimded ol smol haf 
blong yu.

31 Krae laod, O get; singaot 
laod, O bigtaon; yu, ful Palistina, i 
no oganaes; from bae wan smok i 
kam long Not, mo i no gat wan we 
bae i stap hemwan long ol taem 
ia we hem i jusum.

32 ?Wanem nao bae i ansa blong 
ol mesenja blong ol kantri? Se Lod 
i statem a Saeon, mo ol b puaman 
blong ol pipol blong hem bae oli 
putum d tras long Saeon.

JAPTA 25

Nifae i glad long fasin we i klia—
Ol profesi blong Aesea, bae oli anda-
stanem long ol las dei—Ol Jiu bae 
oli kambak long Babilon, krusifaem 
Mesaea, mo oli seraotem olgeta 
olbaot mo wipim olgeta—Bae oli 
karem olgeta oli kambak taem we 
oli biliv long Mesaea—Bae hem i 
kam long fas taem, sikis handred yia 
afta we Lihae i aot long Jerusalem—
Ol Man blong Nifae oli holem loa 
blong Moses mo biliv long Kraes, 
we i Tabu Wan blong Isrel. Raon-
abaot 559–545 b.k.b.

Nao mi, Nifae, mi tokbaot smol 
long saed blong ol toktok we mi 
bin raetem, we i bin kamaot long 
maot blong Aesea. From luk, 
Aesea i bin talemaot plante sam
ting we i bin a had long plante long 
ol pipol blong mi blong andasta
nem; from oli no save long saed 
blong fasin blong talemaot profe
si long medel blong Ol Jiu.

2 From mi, Nifae, mi no bin tijim 
olgeta plante samting long saed 
blong fasin blong Ol Jiu; from ol 
a wok blong olgeta oli bin ol wok 
blong tudak, mo ol samting we 
oli bin mekem oli bin ol samting 
blong ol rabis sin.

3 Taswe, mi raet long ol pipol 
blong mi, long olgeta we bae oli 
kasem afta, ol samting ia we mi 

 26 a it From hemia, 
bambae evri nesen 
we i folem fasin 
blong wol bae Hem i 
tekova long olgeta.

 28 a it Samples 720 b.k.b., 
trabol ia, o mesej 

ia blong ded, oli 
bin talem long 
profesi abaot ol man 
Filistia, be Juda bae 
i stap gud nomo.

  b 2 King 16:20.
 32 a gs Saeon.

  b Sef 3:12.
  d o oli lukaot blong 

haed long hem.
25 1 a 2 Nif 25:5–6.
 2 a 2 King 17:13–20.
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stap raetem, blong oli save ol jaj
men blong God, se oli kam long 
evri kantri, folem toktok we hem 
i bin talemaot.

4 Taswe, lisin, O ol pipol blong 
mi, we yufala i blong laen blong 
Isrel, mo givim sora long ol toktok 
blong mi; from we ol toktok blong 
Aesea oli no klia long yufala, be 
oli klia long olgeta we oli fulap 
wetem a spirit blong b profesi. Be 
mi givim long yufala wan profe
si, folem spirit we i stap long mi; 
taswe, bae mi profesae long d fasin 
we i klia we i bin stap wetem mi 
stat long taem we mi bin kamaot 
long Jerusalem wetem papa blong 
mi; from luk, sol blong mi i glad 
blong toktok klia long ol pipol 
blong mi blong mekem se oli save 
lanem samting.

5 Yes, mo sol blong mi i glad 
long ol toktok blong a Aesea, from 
mi bin kamaot long Jerusalem, 
mo ol ae blong mi oli bin luk ol 
samting blong Ol b Jiu, mo mi save 
se Ol Jiu oli andastanem ol sam
ting blong ol profet, mo i no gat 
wan narafala pipol we i andasta
nem ol samting we oli bin tale
maot long Ol Jiu olsem olgeta, 
hemia nomo sapos oli no tijim 
olgeta folem fasin blong ol sam
ting blong Ol Jiu.

6 Be luk, mi, Nifae, mi no 
bin tijim ol pikinini blong mi 

folem fasin blong Ol Jiu; be luk, 
mi, miwan, mi bin stap long 
Jerusalem, taswe mi save long 
saed blong ol ples raonabaot; mo 
mi bin talemaot long ol pikinini 
blong mi long saed blong ol jaj
men blong God, we oli bin kam 
blong a hapen long medel blong 
Ol Jiu, long ol pikinini blong mi, 
folem evri samting we Aesea i bin 
talemaot, mo mi mi no raetem ol 
samting ia.

7 Be luk, mi gohed wetem profe
si blong miwan, folem a fasin we i 
klia we mi gat; long hem mi save 
we i no save gat wan man i save 
mekem mistek; be, long ol dei we 
ol profesi blong Aesea bae i hapen 
ol man bae oli save tru, long ol 
taem we bae oli hapen.

8 Taswe, oli gat a yus long ol piki
nini blong ol man, mo hem we i 
ting se oli no olsem, long olgeta 
bae mi tok stret, mo talemaot ol 
toktok nomo long ol pipol b blong 
mi; from mi save se ol samting ia 
bae oli gat bigfala yus long olgeta 
long ol d las dei; from long dei ia 
bae oli andastanem olgeta; taswe, 
from gud blong olgeta, mi bin rae
tem ol samting ia.

9 Mo olsem oli bin a prapa spo
lem gud wan jeneresen long 
medel blong Ol Jiu from rabis 
fasin, long sem fasin oli bin pra
pa spolem gud olgeta long wan 

 4 a gs Tabu Spirit.
  b gs Profesi, Profesae.
  d 2 Nif 31:3; 33:5–6;  

Jek 4:13.
 5 a 1 Nif 19:23;  

3 Nif 23:1.
  b gs Jiu.

 6 a 2 Nif 6:8;  
Hil 8:20–21.

 7 a 2 Nif 32:7;  
Alma 13:23.

 8 a gs Skripja, Ol—Valiu 
blong ol skripja.

  b Inos 1:13–16;  

Momon 5:12–15;  
D&K 3:16–20.

  d gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.

 9 a Jerem 39:4–10;  
Mat 23:37–38.
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jeneresen i go long narafala jene
resen folem ol rabis fasin blong 
olgeta; mo oli neva bin prapa spo
lem gud eni long olgeta, hemia 
nomo, sapos ol profet blong Lod 
oli bin b talemaot fastaem se ol 
samting ia bae oli hapen.

10 Taswe, oli bin talemaot long 
olgeta long saed blong taem ia we 
evri samting bae oli lus gud, we 
bae i kam long olgeta, oli talemaot 
kwiktaem afta we papa blong mi 
i bin aot long Jerusalem; be, oli 
bin mekem hat blong olgeta i kam 
strong; mo folem profesi blong mi 
oli bin a kilim olgeta oli ded evri
wan, be olgeta ia nomo we oli 
b tekem olgeta i gowe, oli kam pri
sena long Babilon.

11 Mo nao samting ia mi talem 
from spirit we i stap long mi. Mo 
i nomata we oli bin karem olgeta 
i gowe, bae oli kambak bake
gen, mo stap long graon blong 
Jerusalem; taswe, bae oli a gobak 
bakegen long graon blong olgeta 
we i kam long ol papa blong 
olgeta.

12 Be, luk, bae oli gat ol wo, mo 
ol toktok olbaot abaot ol wo; mo 
taem we dei ia i stap kam we a Wan 
Pikinini Ia Nomo blong Papa, yes, 
Papa blong heven mo blong wol, 
bae hem i soemaot hemwan long 
olgeta long bodi blong mit mo 

bun, luk, bae oli sakemaot hem, 
from ol rabis fasin blong olgeta, 
mo from hat blong olgeta i strong, 
mo from oli stronghed.

13 Luk, bae oli a krusifaem hem; 
mo afta oli putum hem long wan 
b hol blong ston blong wan taem 
blong d tri dei, nao bae hem i e girap 
long ded, wetem paoa blong 
hiling long ol wing blong hem; 
mo olgeta we bae oli biliv long 
nem blong hem bae Lod i sevem 
olgeta long kingdom blong God. 
Taswe, sol blong mi i glad blong 
talemaot profesi long saed blong 
hem, from mi bin f luk dei blong 
hem, mo hat blong mi i presem 
tabu nem blong hem.

14 Mo luk bae i hapen se afta 
we a Mesaea i bin girap long ded, 
mo i bin soemaot hemwan long 
ol pipol blong hem, long olgeta 
evriwan we bae oli biliv long nem 
blong hem, luk, bae oli b prapa 
spolem gud Jerusalem bakegen; 
from sore tumas long olgeta we 
oli faet agensem God mo ol pipol 
blong jos blong hem.

15 Taswe, Ol a Jiu, bae oli b serao
tem olgeta olbaot long evri kantri; 
yes, mo tu, bae oli prapa spolem 
gud d Babilon tu; taswe, Ol Jiu bae 
oli seraot olbaot tru long ol nara
fala kantri.

16 Mo afta we oli bin seraot 

 9 b Amos 3:7;  
1 Nif 1:13.

 10 a 1 Nif 7:13;  
2 Nif 6:8;  
Omnae 1:15;  
Hil 8:20–21.

  b 2 King 24:14;  
Jerem 52:3–16.

 11 a Esra 1:1–4;  

Jerem 24:5–7.
 12 a gs Wan Stret 

Pikinini Ia Nomo.
 13 a Luk 23:33.
  b Jon 19:41–42;  

1 Nif 19:10.
  d Luk 24:6–7;  

Mos 3:10.
  e gs Laef Bakegen 

long Ded.
  f 1 Nif 11:13–34.
 14 a gs Mesaea.
  b Luk 21:24;  

JS—M 1:1–18.
 15 a gs Jiu.
  b Neh 1:8–9;  

2 Nif 10:6.
  d gs Babel, Babilon.
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olbaot, mo Lod God i bin kilim 
olgeta tru ol narafala kantri blong 
wan taem we i blong plante jene
resen, yes, mo tu, daon long 
wan jeneresen i go long narafa
la jeneresen kasem taem we bae 
oli mekem olgeta oli a biliv long 
Kraes, Pikinini blong God, mo 
atonmen, we i no gat en blong 
evri man—mo taem we dei ia bae 
i kam we olgeta bae oli biliv long 
Kraes, mo wosipim Papa long 
nem blong hem, wetem klin hat 
mo ol klin han, mo no lukluk long 
fored bakegen from wan narafala 
Mesaea, afta, long taem ia, dei ia 
bae i kam we i mas nid i stap we 
bae oli mas bilivim ol samting ia.

17 Mo Lod bae i yusum han 
blong hem bakegen blong seken 
taem blong a karembak ol pipol 
blong hem aot long ples ia blong 
go lus mo foldaon. Taswe, bae 
hem i gohed blong mekem wan 
b gudfala wok mo wan sapraes 
long medel blong ol pikinini 
blong man.

18 Taswe, hem bae i karem i go 
ol a toktok blong hem i go long 
olgeta, we oli ol toktok we bae i 
b jajem olgeta long las dei, from 
Lod bae i givim long olgeta from 
stamba tingting blong d winim 
tingting blong olgeta abaot tru 

Mesaea, we oli bin sakemaot 
hem; mo blong winim tingting 
blong olgeta blong oli no nid 
blong lukluk i go long fored moa 
blong wan Mesaea i kam, from 
i no sapos blong gat wan i kam, 
hemia nomo sapos i wan e gia
man Mesaea we bae i trikim ol 
pipol; from i gat wan Mesaea ia 
nomo we ol profet oli tokbaot, mo 
Mesaea ia i hem we Ol Jiu bae oli 
sakemaot.

19 From folem ol toktok blong 
ol profet, a Mesaea i stap kam 
long b sikis handred yia afta long 
taem we papa blong mi i aot 
long Jerusalem; mo folem ol tok
tok blong ol profet, mo tu, tok
tok blong d enjel blong God, nem 
blong hem bae i Jisas Kraes, Piki
nini blong God.

20 Mo nao, ol brata blong mi, 
mi bin toktok klia blong mekem 
se yufala i no save mekem mis
tek. Mo olsem we Lod God i stap 
laef we i bin a karem Isrel aot long 
graon blong Ijip, mo i bin givim 
long Moses paoa blong hem i 
b hilim ol kantri afta we ol posen 
snek oli kakae olgeta, sapos bae 
oli sakem ae blong olgeta long 
d snek we hem i bin leftemap 
long fored blong olgeta, mo tu, 
i bin givim hem paoa blong hem 

 16 a 2 Nif 10:6–9; 30:7;  
Momon 5:14.

 17 a 2 Nif 21:11–12; 29:1.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b Aes 29:14;  
2 Nif 27:26;  
3 Nif 28:31–33.

 18 a 2 Nif 29:11–12; 

33:11, 14–15.
  b gs Jajmen, Las.
  d 2 Nif 26:12–13.
  e gs Enemi blong Kraes.
 19 a gs Jisas Kraes—

Ol profesi abaot 
taem we Jisas Kraes 
i bon mo i ded.

  b 1 Nif 10:4;  
3 Nif 1:1, 13.

  d 2 Nif 10:3.
 20 a Eks 3:7–10;  

1 Nif 17:24, 31; 19:10.
  b Jon 3:14;  

1 Nif 17:41.
  d Nam 21:8–9;  

Alma 33:19;  
Hil 8:14–15.
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i kilim e ston blong wota bae i 
kamaot; yes, luk mi talem long 
yu, se olsem we ol samting ia oli 
tru, mo olsem we Lod God i stap 
laef, i no gat eni narafala f nem we 
oli givim andanit long heven, be 
Jisas Kraes ia nomo, we mi bin 
tokbaot, we tru long hem ol man 
oli save laef.

21 Taswe, from stamba tingting 
ia Lod God i bin promesem long 
mi se ol samting ia we mi stap 
a raetem bae oli kipim mo sevem i 
stap, mo bae oli pasem daon long 
ol pikinini blong mi, long wan 
jeneresen i go long narafala jene
resen, blong mekem se promes i 
save hapen long Josef, se ol piki
nini blong hem bae oli neva b ded 
long taem we wol ia i stap stanap.

22 Taswe, ol samting ia bae oli 
go long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen folem taem we 
wol ia i stap stanap; mo bae oli 
go folem plan mo tingting blong 
God; mo ol kantri we bae oli 
holem ol samting ia bae oli kasem 
a jajmen folem ol toktok we oli bin 
raetem.

23 From mifala i wok strong 
wetem strong tingting oltaem 
blong raet, blong a winim tingting 
blong ol pikinini blong mifala, 

mo tu, blong ol brata blong mifa
la, blong oli biliv long Kraes, mo 
blong oli stretem olgeta wetem 
God; from mifala i save se hem 
i tru long b gladhat blong God 
we Lod i sevem mifala, afta evri 
samting nomo we mifala i save 
d mekem.

24 Mo, i nomata mifala i biliv 
long Kraes, mifala i a folem loa 
blong Moses, mo lukluk i go 
wetem strong bilif long Kraes, 
kasem taem we loa ia bae i hapen.

25 Long ol narafala toktok, from 
stamba tingting ia nao Lod i bin 
givim a loa ia; taswe, loa ia i bin 
kam b ded long mifala, mo mifala 
i kam laef tru long Kraes from fet 
blong mifala; be stil, mifala i stap 
folem loa from ol komanmen.

26 Mo mifala i a tokbaot Kraes, 
mifala i glad long Kraes, mifala i 
prij long saed blong Kraes, mifala 
i b profesae long saed blong Kraes, 
mo mifala i raetem folem ol pro
fesi blong mifala blong mekem se 
ol d pikinini blong mifala oli save 
gat save long wanem ples oli save 
lukluk long hem blong e kam klin 
aot long ol sin blong olgeta.

27 Taswe, mifala i toktok long 
saed blong loa blong mekem se 
ol pikinini blong mifala oli save 

 20 e Eks 17:6;  
Nam 20:11;  
1 Nif 17:29; 20:21.

  f Hos 13:4;  
Wok 4:10–12;  
Mos 5:8;  
Moses 6:52.  
gs Sevya.

 21 a 2 Nif 27:6–14.
  b Amos 5:15;  

2 Nif 3:16;  
Alma 46:24–27.

 22 a 2 Nif 29:11; 33:10–15;  
3 Nif 27:23–27.

 23 a gs Pikinini, Ol 
Pikinini.

  b Rom 3:23–24;  
2 Nif 2:4–10;  
Mos 13:32;  
Alma 42:12–16;  
D&K 138:4.  
gs Gladhat.

  d Jem 2:14–26.  
gs Wok, Ol.

 24 a Jek 4:4–5.
 25 a gs Loa blong Moses.
  b Rom 7:4–6.
 26 a Jek 4:12;  

Jerom 1:11;  
Mos 3:13.

  b Luk 10:23–24.
  d gs Pikinini, Ol 

Pikinini.
  e gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
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gat save se loa ia i ded; mo olgeta, 
from oli save se loa i ded, oli save 
lukluk i go fored long laef ia we 
i stap long Kraes, mo save from 
wanem stamba tingting nao oli 
bin givim loa ia. Mo afta we loa ia 
i hapen long Kraes, oli no nidim 
blong mekem hat blong olgeta i 
kam strong agensem hem, taem 
we loa ia i mas stop.

28 Mo nao luk, ol pipol blong 
mi, yufala i wan a stronghed pipol; 
taswe, mi bin toktok klia long 
yufala, blong mekem se yufala i 
no save andastanem nogud. Mo ol 
toktok we mi bin talemaot, bae oli 
stap olsem wan b testemoni agen
sem yufala; from oli inaf blong 
d tijim eni man long stret wei; from 
wei we i stret hem i blong biliv 
long Kraes mo no tanem baksaed 
long hem; from taem we yufala i 
tanem baksaed long hem, yufala 
i tanem baksaed tu long ol pro
fet mo loa.

29 Mo nao luk, mi talem long 
yufala se wei we i stret hem i 
blong biliv long Kraes, mo no 
tanem baksaed long hem; mo 
Kraes i Tabu Wan blong Isrel; 
taswe, yufala i mas bodaon long 
fored blong hem, mo wosipim 
hem wetem ful a paoa blong ting
ting, ful maen, mo ful paoa blong 
yufala, mo ful sol blong yufala; 
mo sapos yufala i mekem sam
ting ia, bae God i no save sake
maot yufala nating.

30 Mo, folem hamas we bae i gat 
nid from, yufala i mas holem ol 
wok mo ol a odinens blong God 
kasem taem we loa ia we oli bin 
givim long Moses bae i hapen.

JAPTA 26

Kraes bae i prij long Ol Man blong 
Nifae—Nifae i lukluk finis taem ia 
we bae oli prapa spolem gud ol pipol 
blong hem—Bae oli toktok aot long 
das—Ol Jentael bae oli bildim ol 
giaman jos mo gat ol sikret grup—
Lod i blokem ol man blong yusum 
ol fasin blong giaman pris. Raon-
abaot 559–545 b.k.b.

Mo afta Kraes bae i a girap long 
ded, hem bae i b soemaot hemwan 
long yufala, ol pikinini blong mi, 
mo ol brata blong mi we mi lavem 
tumas; mo ol toktok we bae hem 
i talemaot long yufala, bae oli ol 
d loa we bae yufala i mekem.

2 From luk, mi talem long yu se 
mi bin luk we i gat plante jenere
sen bae oli pasawe, mo bae i gat ol 
bigfala wo mo ol rao long medel 
blong ol pipol blong mi.

3 Mo afta we Mesaea bae i kam, 
bae i gat ol a saen oli kamaot long 
ol pipol blong mi long saed blong 
b taem we bae hem i bon i kam 
long wol, mo tu, long saed blong 
ded mo laef bakegen blong hem; 
mo dei ia bae i wan bigfala mo 
rabis dei long ol nogud man, from 
bae oli ded; mo oli ded from oli 

 28 a Mos 3:14.
  b gs Testemoni.
  d 2 Nif 33:10.
 29 a Dut 6:5;  

Mak 12:29–31.

 30 a gs Odinens, Ol.
26 1 a 3 Nif 11:1–12.
  b 1 Nif 11:7; 12:6.
  d 3 Nif 15:2–10.
 3 a 1 Nif 12:4–6. 

   gs Saen.
  b gs Jisas Kraes—

Ol profesi abaot 
taem we Jisas Kraes 
i bon mo i ded.
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sakemaot ol profet, mo ol sent, 
mo stonem olgeta, mo kilim
ded olgeta; taswe, krae blong 
d blad blong ol sent bae i agen
sem olgeta, i aot long graon i go 
kasem God antap.

4 “Taswe, olgeta we oli gat hae 
tingting, mo we oli stap mekem 
fasin nogud, dei we i stap kam 
bae i a bonem olgeta evriwan,” 
Lod blong Ol Pipol i talem, “from 
bae oli olsem ol doti blong wit.

5 Mo olgeta we oli kilimded ol 
profet, mo ol sent, bae ol dip ples 
blong graon oli open mo a solem
daon olgeta,” Lod blong Ol Pipol 
i talem; “mo ol b bigfala hil bae oli 
kavremap olgeta, mo ol waelwin 
bae oli karem olgeta oli gowe, 
mo ol ston haos bae oli foldaon 
long olgeta mo smasem olgeta i 
go long pisis mo mekem olgeta i 
kam paoda.

6 Mo olgeta bae oli kasem visit 
blong ol tanda, mo ol laetning, ol 
graon oli seksek, mo evri kaen 
fasin blong smasem gud sam
ting, from faea blong kros blong 
Lod bae i laet agensem olgeta, 
mo olgeta bae oli olsem doti 
blong wit, mo dei we i kam bae i 
kakae flatem olgeta,” Lod blong 
Ol Pipol i talem.

7 !O, bodi blong mi i soa, mo sol 
blong mi i trabol from ol pipol 
blong mi we oli ded! From mi, 

Nifae, mi bin luk samting ia finis, 
mo hem i kolosap kakae flatem mi 
long fored blong Lod; be mi mas 
singaot long God blong mi: “Ol 
fasin blong yu oli a stret.”

8 Be luk, olgeta we oli stret mo 
gud we oli lisin long ol toktok 
blong ol profet, mo no prapa spo
lem gud olgeta, be oli lukluk i go 
fored long Kraes wetem strong 
bilif from ol saen we oli givim, 
i nomata long evri a fasin blong 
givim hadtaem—luk, olgeta ia, oli 
olgeta we bae oli b no ded.

9 Be Pikinini blong Stret mo 
Gud Fasin bae i a kamkamaot 
long olgeta; mo hem bae i b hilim 
olgeta, mo bae oli gat d pis wetem 
hem, kasem taem we e tri jene
resen i pasawe, mo plante long 
olgeta blong f nambafo jeneresen 
bae oli pasawe long stret mo gud 
fasin.

10 Mo taem we ol samting ia 
oli pas finis, kwiktaem nomo bae 
Lod i a prapa spolem gud ol pipol 
blong mi; from i nomata long ol 
soa blong sol blong mi, mi bin luk 
samting ia; taswe, mi save se bae 
i kam blong hapen; mo oli salem 
olgeta blong nating; from se, 
olsem praes blong ol hae tingting 
blong olgeta mo krangke blong 
olgeta, bambae oli kakae ded evri
wan; from oli givim olgeta long 
devel mo jusum ol wok blong 

 3 d Jen 4:10;  
2 Nif 28:10;  
Momon 8:27.

 4 a 3 Nif 8:14–24; 9:3, 9.
 5 a 1 Nif 19:11;  

3 Nif 10:14.
  b 3 Nif 8:10; 9:5–8.

 7 a gs Jastis.
 8 a gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

  b 3 Nif 10:12–13.
 9 a 3 Nif 11:8–15.
  b 3 Nif 17:7–9.

  d 4 Nif 1:1–4.
  e 1 Nif 12:11–12;  

3 Nif 27:30–32.
  f Alma 45:10–12;  

Hil 13:9–10.
 10 a Alma 45:9–14;  

Momon 8:1–9.
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tudak be i no blong laet, nao from 
hemia, oli mas go daon long b hel.

11 From Spirit blong Lod bae i 
no stap a wok oltaem wetem man. 
Mo taem we Spirit i stop blong 
wok wetem man, nao kwiktaem 
Lod i prapa spolem gud man, 
mo hemia i mekem sol blong mi 
i harem nogud.

12 Mo olsem we mi bin toktok 
long saed blong a winim ol ting
ting blong Ol b Jiu, blong oli biliv 
se Jisas hem i d tru Kraes, i mas 
nid i stap olsem se Ol Jentael oli 
kam blong biliv tu, se Jisas hem 
i Kraes, God we I No Save Finis.

13 Mo se hem i stap soemaot 
hemwan long olgeta we oli biliv 
long hem, tru long paoa blong 
a Tabu Spirit; yes, long evri kan
tri, famli, lanwis, mo pipol, hem i 
mekem ol bigfala merikel, ol saen, 
mo ol samting blong sapraes, long 
medel blong ol pikinini blong ol 
man folem fet blong olgeta.

14 Be luk, mi talemaot profesi 
long yufala long saed blong ol a las 
dei; long saed blong ol dei we Lod 
God bae i b karem ol samting ia oli 
go long ol pikinini blong ol man.

15 Afta we ol pikinini blong 
mi mo ol pikinini blong ol brata 
blong mi bae oli kam slak from we 
oli bin lusum bilif, mo oli kasem 
panis tru long Ol Jentael; yes, afta 
we Lod God i bin stanemap ol 
tenet raonabaot agensem olgeta, 

mo i bin raonem olgeta wetem 
wan wol, mo i bin leftemap ol 
strong haos agensem olgeta; mo 
afta we oli bin foldaon daon evri
wan long das, kasem taem we oli 
nomo gat, be stil ol toktok blong 
ol man we oli stret mo gud, bam
bae oli raetemdaon, mo ol prea 
blong olgeta we oli fetful, bam
bae oli harem, mo olgeta we oli 
bin slak from oli bin lusum bilif, 
bambae oli no fogetem olgeta.

16 From se olgeta we bae oli 
kilimded olgeta bae oli a toktok 
long olgeta aot long graon, mo ol 
toktok blong olgeta bae oli stap 
daon aot long das, mo voes blong 
olgeta bae i olsem wan we i gat 
spirit blong wan dedman; from 
Lod God bae i givim long hem 
paoa, blong hem i save talem slo 
long saed blong olgeta, i olsem 
se i kamaot long graon; mo tok
tok blong olgeta bae i toktok slo 
aot long das.

17 From olsem ia nao Lod God 
i talem: “Bae oli a raetemdaon ol 
samting we bae oli mekem long 
medel blong olgeta, mo bae oli 
raetemdaon olgeta mo silim long 
wan buk, mo olgeta we oli bin 
kam slak from we oli bin lusum 
bilif bae oli no kasem ol samting 
ia, from oli b lukaotem blong pra
pa spolem gud ol samting blong 
God.

18 Taswe, olsem olgeta we oli bin 

 10 b gs Hel.
 11 a Ita 2:15.
 12 a 2 Nif 25:18.
  b 2 Nif 30:7;  

Momon 5:14.  
gs Jiu.

  d Momon 3:21.
 13 a gs Tabu Spirit.
 14 a gs Las Dei, Ol 

Lata Dei.
  b gs Kambak blong 

Gospel, Restoresen 

blong Gospel.
 16 a Aes 29:4; Moro 10:27;  

Moses 7:62.  
gs Buk blong Momon.

 17 a 2 Nif 29:12.
  b Inos 1:14.
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kilimded olgeta, oli bin kilimded 
olgeta long wan kwik fasin; mo ol 
grup blong evri nogud wan bae 
oli olsem a doti blong skin blong 
wit we i flae longwe”—yes, olsem 
ia nao Lod God i talem: “Samting 
ia bae i hapen long sot taem, kwik 
taem nomo”—

19 Mo bae i kam blong hapen se 
olgeta we oli bin kam slak from 
we oli bin lusum bilif bae oli 
a kasem panis tru long han blong 
Ol Jentael.

20 Mo Ol Jentael oli kam antap 
wetem a hae tingting blong ae 
blong olgeta, mo oli bin b fol
daon, from bigfala d samting we 
i stap blokem rod blong olgeta, 
mekem se oli bin bildimap e plan
te jos; be, oli putum daon paoa 
mo ol merikel blong God, mo oli 
prijim long olgeta bakegen waes 
tingting blong olgeta nomo mo ol 
f tijing blong olgeta nomo, blong 
oli save kasem mane mo oli g sma
sem fes blong ol pua.

21 Mo i gat plante jos we oli bil
dimap we i mekem se i gat plan
te fasin blong a jalus, mo ol smol 
rao, mo fasin blong gat tingting 
blong kilim narafala man.

22 Mo i gat tu ol a sikret grup, 
we i olsem long ol taem blong 
bifo, folem ol grup blong devel, 
from hem i man blong statem evri 
samting ia; yes, man blong statem 

fasin blong kilim man i ded, mo ol 
wok blong tudak; yes, mo hem i 
lidim olgeta long nek wetem wan 
sofsof rop, kasem taem we hem i 
fasem taet olgeta wetem ol strong 
rop blong hem blong oltaem.

23 From luk, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, mi talem 
long yufala se Lod God i no wok 
long tudak.

24 Hem i no mekem eni sam
ting sapos i no blong helpem wol; 
from hem i a lavem wol, go kasem 
hem i givim laef blong hem bake
gen blong hem i save pulum b evri 
man i kam long hem. Taswe, i no 
gat man we hem i givim oda long 
olgeta se bae oli no mas tekempat 
long fasin blong sevem man, we 
hem i givim.

25 Luk, ?hem i singaot long eni 
man, se: “Gowe long mi?” Luk, 
mi talem long yu se: “No.” Be 
hem i talem se: “a Kam long mi, 
yufala evriwan long evri en blong 
wol; b pem melek mo hani, wetem 
no mane mo wetem no praes.”

26 Luk, ?hem i givim oda long 
eni man se hem i mas aot long 
ol haos blong prea, o aot long ol 
haos blong wosip? Luk, mi talem 
long yu, No.

27 ?Hem i bin givim oda long 
eni man se oli no mas tekem
pat long a fasin blong sevem 
man blong hem o no? Luk mi 

 18 a Momon 5:16–18.
 19 a 3 Nif 16:8–9; 20:27–28.
 20 a gs Hae Tingting.
  b 1 Nif 13:29, 34.  

gs Apostasi.
  d Esik 14:4.
  e 1 Nif 14:10; 22:23;  

Momon 8:28.
  f 2 Nif 9:28;  

Momon 9:7–8.
  g Aes 3:15;  

2 Nif 13:15.
 21 a gs Jalus.
 22 a gs Sikret Grup, Ol.

 24 a Jon 3:16.
  b 3 Nif 27:14–15.
 25 a Alma 5:33–35;  

3 Nif 9:13–14.
  b Aes 55:1–2.
 27 a gs Fasin blong 

Sevem Man.
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talem long yu se, No; be hem i 
bin b givim i fri blong evri man; 
mo hem i bin givim oda long ol 
pipol blong hem se oli mas winim 
tingting blong ol man blong oli 
d sakem sin.

28 Luk, ?Lod i givim oda o no, 
long eni man se oli no mas tekem 
pat blong gud fasin blong hem? 
Luk mi talem long yu se, No; be 
a evri man i gat janis, wan i olsem 
narafalawan, mo i no gat wan we 
hem i blokem hem.

29 Hem i givim oda se oli no 
mas gat a fasin blong giaman pris, 
from, luk, ol fasin blong giaman 
pris oli hemia we ol man oli prij 
mo putum olgeta antap olsem 
wan laet long wol, blong mekem 
se oli kasem mane mo b pres blong 
wol; be oli no lukaotem gudfala 
laef blong Saeon.

30 Luk, Lod i bin blokem sam
ting ia; taswe, Lod God i bin givim 
wan komanmen se evri man i mas 
gat a bigfala lav, we bigfala lav ia 
i b lav. Mo sapos oli no gat bigfala 
lav oli nating nomo. Taswe, sapos 
bae oli gat bigfala lav bae oli no 
letem ol man we oli stap wok long 
Saeon blong oli ded.

31 Be ol man blong wok insaed 
long a Saeon bae oli wok blong 
Saeon; from sapos oli wok blong 
b mane bae oli ded.

32 Mo bakegen Lod God i bin 
a givim komanmen se ol man oli 
no mas kilim narafala man i ded, 
blong oli no mas giaman; blong 
oli no mas stil; blong oli no mas 
tekem nem blong Lod God blong 
olgeta blong b nating; blong oli no 
mas wantem ol samting blong ol 
narafala man, blong oli no mas 
gat tingting ia blong kilim ol nara
fala man; blong oli no mas rao 
wan wetem narawan; blong oli 
no mas mekem ol fasin ia blong 
slip olbaot; mo blong oli no mas 
mekem wan long ol samting ia; 
from eni man we i mekem ol sam
ting ia bae i ded.

33 From i no gat wan long ol 
rabis fasin ia i kam long Lod; 
from hem i mekem wanem we i 
gud long medel blong ol pikinini 
blong ol man; mo hem i no mekem 
wan samting, be samting we i 
klia nomo long ol pikinini blong 
ol man; mo hem i askem olgeta 
evriwan blong kam long hem mo 
tekem pat blong gud fasin blong 
hem; mo hem i no a tanem bak
saed blong hem long eniwan we i 
kam long hem, blak mo waet, slef 
mo fri, man mo woman; mo hem i 
tingbaot olgeta we oli b no gat res
pek long tru God; mo d evriwan i 
semmak long God, Ol Jiu tugeta 
wetem Ol Jentael.

 27 b Efes 2:8;  
2 Nif 25:23.

  d gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 28 a Rom 2:11;  
1 Nif 17:33–35.

 29 a gs Pris, Fasin 
blong Giaman.

  b D&K 121:34–37.
 30 a Moro 7:47–48.  

gs Jareti.
  b gs Lav.
 31 a gs Saeon.
  b Jek 2:17–19;  

D&K 11:7; 38:39.
 32 a gs Komanmen 

blong God, Ol.
  b gs Tok Nogud Abaot 

God, Fasin blong.
 33 a Wok 10:9–35, 44–45.
  b Alma 26:37.
  d Rom 2:11;  

1 Nif 17:35.
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JAPTA 27

Tudak mo apostasi bae i kavremap 
wol long ol las dei—Buk blong 
Momon bae i kamaot—Tri witnes 
bae i testifae long saed blong buk—
Man we i save plante samting bae 
i talem se hem i no save ridim buk 
ia we oli silim—Lod bae i mekem 
wan gudfala wok mo wan sapraes—
Komperem long Aesea 29. Raon-
abaot 559–545 b.k.b.

Be, luk, long ol a las dei, o long 
ol dei blong Ol Jentael—yes, luk 
evri kantri blong Ol Jentael, mo 
tu, Ol Jiu, olgeta we bae oli kam 
long graon ia tugeta wetem olgeta 
we bae oli stap long ol narafala 
graon, yes, we oli stap long evri 
graon blong wol, luk, bae oli 
drong wetem ol rabis fasin mo 
evri kaen blong rabis sin—

2 Mo taem we dei ia bae i kam, 
Lod blong Ol Pipol bae i visitim 
olgeta wetem tanda mo wetem 
graon i seksek, mo wetem wan 
bigfala noes, mo wetem ren ia we 
i kam wetem strongfala win mo 
tanda, mo wetem solwota we i raf 
we i raf, mo wetem a flem blong 
wan faea we i kakae flatem ol 
samting.

3 Mo evri a kantri we i b faet agen
sem Saeon, mo we oli givim had
taem long hem, bae i olsem wan 
drim blong wan visen blong naet; 
yes, bae i hapen long olgeta, olsem 
we i hapen long wan hanggri 

man we i stap drim, mo luk hem 
i stap kakae be hem i wekap mo 
sol blong hem i emti; o olsem wan 
man we i tosta we i drim, mo luk 
hem i stap dring be hem i wekap 
mo luk hem i taed, mo sol blong 
hem i hanggri; yes, bae i hapen 
olsem ia nao long ol grup blong 
pipol blong evri kantri we oli faet 
agensem bigfala Hil Saeon.

4 From luk, yufala evriwan we 
i stap mekem rabis fasin, holem
bak yufala bakegen mo sapraes, 
from bae yufala i singaot mo 
mekem bigfala krae; yes, yufala 
bae i drong be i no wetem waen, 
yufala bae i wokbaot lelei be i no 
wetem strong drink.

5 From luk, Lod i bin kapsae
tem long yufala spirit blong dip 
slip. From luk, yufala i bin klo
sem ol ae blong yufala, mo yufa
la i bin sakemaot ol profet; mo ol 
man blong rul blong yufala, mo 
ol sia hem i bin kavremap from ol 
rabis fasin blong yufala.

6 Mo bae i kam blong hapen se 
Lod God bae i karem i go long 
a yufala ol toktok blong wan b buk, 
mo bae oli ol toktok blong olgeta 
we oli bin slip.

7 Mo luk buk ia bae oli a silim; 
mo long buk ia bae i gat wan 
b revelesen we i kam long God stat 
long stat blong wol i go kasem d en 
blong hem.

8 Taswe, from ol samting we oli 
bin a silim, nao ol samting we oli 

27 1 a gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.

 2 a Aes 24:6; 66:15–16;  
Jek 6:3; 3 Nif 25:1.

 3 a Aes 29:7–8.

  b 1 Nif 22:14.
 6 a Jerom 1:2;  

Momon 5:12–13.
  b 2 Nif 26:16–17; 29:12.  

gs Buk blong Momon.

 7 a Aes 29:11–12;  
Ita 3:25–27; 4:4–7.

  b Mos 8:19.
  d Ita 13:1–12.
 8 a Ita 5:1.
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bin silim bae oli b no givimaot long 
dei blong fasin nogud mo rabis 
sin blong ol pipol. Taswe, buk ia 
bae oli holembak long olgeta.

9 Be bae Lod i givim buk ia long 
wan a man, mo bae hem i givimaot 
ol toktok blong buk ia, we oli ol 
toktok blong olgeta we oli bin slip 
long das, mo bae hem i givim ol 
toktok ia long wan b narafala man;

10 Be ol toktok we oli silim bae 
hem i no givimaot, mo tu, bae 
hem i no givimaot buk ia. From 
buk ia paoa blong God bae i silim, 
mo revelesen we oli bin silim bae i 
stap long buk kasem taem we Lod 
i jusum, blong oli save kamaot; 
from luk, oli talemaot evri sam
ting stat long taem we wol i bin 
stat go kasem en blong hem.

11 Mo dei ia i stap kam we ol 
toktok blong buk we oli bin silim, 
bae oli ridimaot olgeta antap long 
ol ruf blong ol haos; mo bae oli 
ridim olgeta wetem paoa blong 
Kraes; mo evri samting bae oli 
a soemaot long ol pikinini blong 
ol man we i bin kam long medel 
blong ol pikinini blong ol man, 
mo we bae oli kam i go kasem en 
blong wol.

12 Taswe, long dei ia taem we 
buk ia bae oli givim long man ia 
we mi bin tokbaot, buk ia bae i 
stap haed long ol ae blong wol, 
mekem se i no gat ae blong wan 
man we i luk buk ia, be ol a trifala 

b witnes ia nomo bae oli luk buk ia, 
tru long paoa blong God, wetem 
man ia we bae oli givim buk ia 
long hem; mo olgeta bae oli talem 
testemoni blong olgeta long saed 
blong buk ia wetem ol samting 
insaed long hem, se oli tru.

13 Mo i no gat wan narafala man 
we bae i luk buk ia, be smol namba 
nomo folem tingting blong God, 
blong talem testemoni blong ol 
toktok blong God long ol pikinini 
blong ol man; from Lod God i bin 
talem se ol toktok blong olgeta we 
oli fetful bae oli toktok olsem we 
oli kam a long ol dedman.

14 Taswe, Lod God bae i gohed 
blong karem ol toktok blong buk 
ia oli kam; mo tru long maot 
blong hamas witnes we hem i 
ting se i stret bae God i stane
map toktok blong hem; mo !sore 
tumas long man we i a sakemaot 
toktok blong God!

15 Be luk, bae i kam blong hapen 
se Lod God bae i talem long hem, 
long man ia we bae hem i givim 
buk ia: “Tekem ol toktok ia we oli 
no silim olgeta mo givim olgeta 
long wan narafala man, blong 
hem i save soem olgeta long man 
ia we i gat plante save, mo i talem 
se: ‘a Ridim samting ia, mi askem 
yu.’ Mo man we i gat plante save 
bae i talem se: ‘Karem buk ia i 
kam long ples ia mo bae mi ridim 
ol samting ia.’ ”

 8 b 3 Nif 26:9–12;  
Ita 4:5–6.

 9 a D&K 17:5–6.
  b JS—H 1:64–65.
 11 a Luk 12:3;  

Momon 5:8;  

D&K 121:26–31.
 12 a 2 Nif 11:3;  

Ita 5:2–4;  
D&K 5:11, 15; 17:1.

  b Dut 19:15.
 13 a 2 Nif 3:19–20; 33:13–15;  

Moro 10:27.
 14 a 2 Nif 28:29–30;  

Ita 4:8.
 15 a Aes 29:11–12;  

JS—H 1:65.
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16 Mo nao, from glori blong wol 
mo blong kasem plante a mane 
nao bae oli talem samting ia, mo 
i no blong glori blong God.

17 Mo man ia bae i talem se: “Mi 
no save karem buk ia i kam from 
God i bin silim buk ia.”

18 Afta bae man we i gat plante 
save i talem se: “Mi no save ridim 
buk ia.”

19 Taswe bae i kam blong hapen 
se, Lod God bae i givim bakegen 
buk ia mo ol toktok blong buk ia 
long hem we i no gat plante save; 
mo man we i no gat plante save 
bae i talem se: “Mi mi no gat plan
te save.”

20 Afta, bae Lod God i talem 
long hem se: “Man we i gat plante 
save bae i no ridim olgeta toktok 
ia from oli bin sakemaot olgeta; 
mo mi mi save mekem wok blong 
mi; taswe, yu bae yu ridim ol tok
tok we bae mi givim long yu.”

21 a No tajem ol samting we 
oli bin silim olgeta, from bae mi 
karem olgeta oli kam long taem 
we mi jusum; from bae mi soem 
long ol pikinini blong ol man se 
mi mi save mekem wok blong mi.

22 Taswe, taem we yu ridim 
ol toktok we mi bin givim oda 
long yu blong ridim, mo taem 
yu kasem ol a witnes we mi pro
mesem yu, afta bae yu silim buk 
ia bakegen, mo haedem buk ia 

long mi, blong mekem se mi 
save sevem ol toktok we yu no 
bin ridim, kasem taem we bae 
mi luk se i stret, long waes ting
ting blong mi, blong soemaot evri 
samting long ol pikinini blong ol 
man.

23 From luk, mi mi God; mo mi 
mi wan God blong ol a merikel; 
mo bae mi soem long wol se mi 
mi b semmak yestedei, tedei, mo 
blong oltaem; mo mi no wok long 
medel blong ol pikinini blong ol 
man sapos i no d folem fet blong 
olgeta.

24 Mo bakegen bae i kam blong 
hapen se Lod bae i talem long 
hem we bae i ridim ol toktok we 
bae hem i givim long hem:

25 a From hamas we pipol ia oli 
stap kam kolosap long mi wetem 
maot blong olgeta, mo wetem ol 
skin blong maot blong olgeta 
oli stap b onarem mi, be oli teke
maot hat blong olgeta i go long
we long mi, mo ol respek blong 
olgeta long mi oli tijim tru long 
ol d tijing blong ol man—

26 From hemia, bae mi gohed 
blong mekem wan a sapraes wok 
long medel blong ol pipol ia, 
yes, wan b gudfala wok mo wan 
sapraes, from waes tingting blong 
ol waes man blong olgeta mo 
olgeta we oli gat plante save bae 
oli ded, mo ol haremsave blong 

 16 a gs Pris, Fasin 
blong Giaman.

 21 a Ita 5:1.
 22 a gs Witnes blong Buk 

blong Momon, Ol.
 23 a gs Merikel.
  b Hib 13:8.

  d Hib 11;  
Ita 12:7–22.

 25 a Aes 29:13.
  b Mat 15:8.
  d 2 Nif 28:31.
 26 a 1 Nif 22:8;  

2 Nif 29:1–2.  

gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b Aes 29:14;  
2 Nif 25:17.
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olgeta man blong olgeta we oli 
gat waes bae oli haed.

27 !Mo a sore tumas long olgeta 
we oli traehad blong haedem 
plan blong olgeta long Lod! Mo 
ol wok blong olgeta oli stap long 
tudak; mo oli talem se: “?Huia i 
stap luk mifala, mo huia i save 
mifala?” Mo oli talem tu se: “I 
tru tumas, ol wok blong yufa
la we oli tanem ol samting i go 
apsaed daon bae oli ting se oli 
olsem graon blong b man we i 
mekem graonpot.” “Be luk, bae 
mi soem long olgeta,” Lod blong 
Ol Pipol i talem, “we mi save evri 
wok blong olgeta. ?From bae ol 
wok oli talem long saed blong 
hem we i bin mekem hem, se 
hem i no bin mekem mi? ?O bae 
samting we oli bin mekem bae i 
talem long saed blong hem we i 
bin mekem hem, se hem i no bin 
gat eni save?”

28 “Be luk,” Lod blong Ol Pipol 
i talem: “Bae mi soem long ol 
pikinini blong ol man se hem i 
long smol taem mo bae Lebanon 
i tanem i kam wan garen we i gat 
plante frut; mo garen ia we i gat 
plante frut bae oli ting se hem i 
olsem wan dakbus.”

29 a Mo long dei ia olgeta we 
sora i fas bae oli harem ol tok
tok blong buk ia, mo ol ae blong 
ol blaen man bae oli lukluk aot 
long ples blong haed mo aot long 
tudak.

30 Mo ol a man we oli no stap 
flas bae oli kam antap, mo b glad 
blong olgeta bae i stap long Lod, 
mo ol pua long medel blong ol 
man bae oli glad long Tabu Wan 
blong Isrel.

31 From i tru olsem we Lod i 
stap laef bae oli luk se a man we 
i givim hadtaem, bae oli kam 
olsem nating, mo ol jiki man bae 
oli bon, mo olgeta we oli stap 
lukaot blong faenem rabis fasin 
bae oli katemaot olgeta;

32 Mo olgeta we i mekem wan 
man i a mekem rong from wan 
toktok, mo putum wan rop blong 
fasem man, blong hem we i tok
tok agens long b get, mo oli d putum 
long saed ol gud man olsem sam
ting nating.

33 From hemia, olsem ia nao 
Lod i talem, we i bin pemaot 
Ebraham, long saed blong laen 
blong Jekob: “Jekob bae i no sem 
naoia, mo tu, fes blong hem bae i 
no kam waet.

34 Be taem we hem i a luk ol piki
nini blong hem, wok blong ol han 
blong mi, long medel blong hem, 
bae oli presem nem blong mi, mo 
presem Tabu Wan blong Jekob, 
mo bae oli respektem God blong 
Isrel.

35 Olgeta tu we i bin a mekem 
mistek long spirit bae oli kam 
blong andastanem, mo olgeta 
we i bin komplen bae oli b lanem 
 doktrin.”

 27 a Aes 29:15.
  b Jerem 18:6.
 29 a Aes 29:18.
 30 a gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 

No Stap Flas.
  b D&K 101:36.
 31 a Aes 29:20.
 32 a Luk 11:54.
  b Amos 5:10.

  d 2 Nif 28:16.
 34 a Aes 29:23–24.
 35 a 2 Nif 28:14;  

D&K 33:4.
  b Dan 12:4.
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JAPTA 28

Plante giaman jos, bae oli bildimap 
long ol las dei—Bae oli tijim ol gia-
man tijing, ol tijing we oli blong 
nating, mo ol krangke doktrin—
Apostasi bae i hapen olbaot from 
ol giaman tija—Devel bae i toktok 
nogud long hat blong ol man—Bae 
hem i tijim evri kaen fasin blong 
ol giaman doktrin. Raonabaot 559–
545 b.k.b.

Mo nao, luk, ol brata blong mi, 
mi bin toktok long yufala folem 
olsem we Spirit i bin mekem mi 
blong talemaot; taswe, mi save se 
i tru se oli mas kam blong hapen.

2 Mo ol samting we bae oli rae
tem aot long a buk ia bae oli gat 
bigfala b yus long ol pikinini blong 
ol man, mo speseli long ol pikini
ni blong yumi, we i wan smol haf 
nomo blong laen blong Isrel.

3 From bae i kam blong hapen 
long dei ia se ol a jos we oli stap 
bildimap, mo i no blong Lod, se 
wan bae i talem long narawan 
se: “Luk, mi, mi mi blong Lod;” 
mo ol narafala bae oli talem se: 
“Mi, mi mi blong Lod;” mo olsem 
ia nao bae evriwan oli talem se 
oli bildimap ol jos be i no blong 
Lod—

4 Mo bae oli rao wan wetem 
narawan; mo ol pris blong olgeta 
bae oli rao wan wetem narawan, 

mo bae oli tij wetem a save blong 
olgeta, mo tanem baksaed long 
Tabu Spirit, we i givim paoa 
blong toktok.

5 Mo oli a tanem baksaed long 
b paoa blong God, Tabu Wan blong 
Isrel; mo oli talem long ol pipol 
se: “Lisin long mifala, mo harem 
ol tijing blong mifala; from luk i 
d no gat God tedei, from Lod mo 
Ridima i bin mekem wok blong 
hem, mo hem i givim paoa blong 
hem long ol man;

6 Luk, yufala i lisin long tijing 
blong mi; sapos bae oli talem ‘i 
gat wan merikel i hapen tru long 
han blong Lod,’ no bilivim hemia; 
from long taem ia hem i no wan 
God blong ol a merikel; hem i bin 
mekem wok blong hem finis.”

7 Yes, mo bae i gat plante we bae 
oli talem se: “a Kakae, dring, mo 
stap glad, from tumoro bae yumi 
ded; mo bae ol samting oli oraet 
wetem yumi.”

8 Mo bae i gat plante tu we bae 
oli talem se: “Kakae, dring, mo 
stap glad; be, respektem God—
hem bae i a letem yumi mekem 
wan smol sin; yes, b giaman smol, 
tekem ol gudfala poen long wan 
man from ol toktok blong hem, 
digim wan d hol blong neba blong 
yu; i no gat rong long samting ia; 
mo mekem evri samting ia, from 
tumoro bae yumi ded; mo sapos 

28 2 a gs Buk blong Momon.
  b 1 Nif 13:34–42; 22:9;  

3 Nif 21:6.
 3 a 1 Kor 1:10–13;  

1 Nif 22:23;  
4 Nif 1:25–29;  
Momon 8:28, 32–38.

 4 a 2 Nif 9:28.
 5 a 2 Nif 26:20.
  b 2 Tim 3:5.
  d Alma 30:28.
 6 a Momon 8:26; 9:15–26.
 7 a 1 Kor 15:32;  

Alma 30:17–18.

 8 a Momon 8:31.
  b D&K 10:25;  

Moses 4:4.  
gs Giaman.

  d Prov 26:27;  
1 Nif 14:3.
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i hapen se yumi rong, God bae 
i wipim yumi wetem wan smol 
namba blong wip nomo, mo long 
en, bae Lod i sevem yumi long 
kingdom blong God.”

9 Yes, mo bae i gat plante we bae 
oli tij long fasin ia, ol doktrin we 
oli ol giamanwan, mo oli blong 
nating mo oli ol a krangke b dok
trin, mo bae oli solap long hat 
blong olgeta, mo bae oli traehad 
blong haedem plan blong olgeta 
long Lod; mo ol wok blong olgeta 
bae oli stap long tudak.

10 Mo, aot long graon, a blad 
blong ol sent bae i singaot i go 
long Lod agensem olgeta.

11 Yes, olgeta evriwan oli bin 
kamaot long a rod; oli bin kam 
b nogud.

12 From a hae tingting, mo from 
ol giaman tija, mo ol giaman dok
trin, ol jos blong olgeta oli kam 
nogud, mo ol jos blong olgeta, oli 
leftemap antap; from hae ting
ting, nao oli solap.

13 Oli a stilim ol b puaman from ol 
tabu ples blong olgeta we oli naes 
tumas; oli stilim ol puaman from 
ol naes klos blong olgeta; mo oli 
givim hadtaem long olgeta we oli 
no stap flas mo oli pua long hat, 
from se long d hae tingting blong 
olgeta, oli kam solap.

14 Oli wokbaot wetem ol nek we 
oli a stret mo ol hed oli antap; yes, 

mo from hae tingting, mo fasin 
nogud, mo rabis sin, mo fasin 
blong slip olbaot, olgeta evri
wan oli bin b go lus be smol nam
ba nomo, we oli man we oli no 
stap flas we oli folem Kraes; be, 
oli lidim olgeta, blong mekem se 
long plante taem oli mekem mis
tek from oli stap tijim olgeta long 
ol tijing blong ol man.

15 O olgeta we oli a waes, mo 
olgeta we oli gat plante save, mo 
ol rijman, we oli solap long b hae 
tingting blong hat blong olgeta, 
mo olgeta evriwan we oli pri
jim ol giaman doktrin, mo olgeta 
evriwan we oli stap slip olbaot, 
mo jenisim raet wei blong Lod, 
“!d sore tumas, sore tumas, sore 
tumas long olgeta!” Lod God we 
I Gat Olgeta Paoa i talem, “from 
bae Lod God i sakem olgeta i go 
daon long hel!”

16 !Sore tumas long olgeta we 
oli a putum long saed ol gud sam
ting olsem wan samting blong 
nating mo toktok nogud agensem 
samting we i gud, mo talem se “i 
no gat yus!” From dei bae i kam 
we Lod God bae i visitim kwik 
ol man we oli stap long wol; mo 
long dei ia taem we oli raep b ful
wan long rabis fasin, bae oli ded.

17 Be luk, sapos ol man we oli 
stap long wol bae oli sakem ol 
fasin nogud mo ol rabis sin blong 

 9 a Esik 13:3; Hil 13:29.
  b Mat 15:9.
 10 a Rev 6:9–11;  

2 Nif 26:3;  
Momon 8:27;  
Ita 8:22–24;  
D&K 87:7.

 11 a Hil 6:31.
  b Momon 8:28–41;  

D&K 33:4.
 12 a Prov 28:25.
 13 a Esik 34:8.
  b Hil 4:12.
  d Alma 5:53.

 14 a Prov 21:4.
  b Aes 53:6.
 15 a Prov 3:5–7.
  b gs Hae Tingting.
  d 3 Nif 29:5.
 16 a Aes 29:21.
  b Ita 2:9–10.
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olgeta bae Lod i no kilimded 
olgeta, Lod blong Ol Pipol i talem.

18 Be luk, bigfala jos ia blong 
ol rabis sin, a woman blong rod 
blong ful wol, i mas b foldaon i 
go daon long graon, mo foldaon 
blong hem bae i mas bigfala.

19 From kingdom blong devel 
i mas a seksek, mo olgeta we oli 
blong hem, oli mas nid i stap 
blong mekem olgeta blong 
sakem sin, o b devel bae i holem
taet olgeta wetem ol d jen blong 
hem we i no gat en, mo bae hem 
i mekem olgeta i kros, mo ded;

20 From luk, long dei ia bae hem 
i a toktok nogud long hat blong ol 
pikinini blong ol man, mo mekem 
olgeta blong kam kros agensem 
samting we i gud.

21 Mo ol narafala bae hem i 
mekem oli a kwaet, mo giaman 
long olgeta blong lidim olgeta oli 
go long sefples we i blong wol, 
blong mekem se bae oli talem se: 
“Evri samting i oraet long Saeon; 
yes, Saeon i stap kam antap gud, 
evri samting i oraet”—mo olsem 
ia nao b devel i giaman long sol 
blong olgeta, mo i lidim olgeta i 
gowe sloslo daon long hel.

22 Mo luk, sam narafala hem 
i switim olgeta blong gowe, mo 
hem i talem long olgeta se i no gat 
a hel; mo hem i talem long olgeta 
se: “Mi mi no wan devel, from i 

no gat wan”—mo olsem ia nao 
wetem smol voes i talem long ol 
sora blong olgeta, kasem taem we 
hem i holemtaet olgeta wetem ol 
rabis b jen blong hem, aot long ol 
jen ia oli no save go fri.

23 Yes, ded i holemtaet olgeta, 
mo hel; mo ded, mo hel, mo 
devel, mo evri man we ol sam
ting ia oli bin kasem olgeta bae 
oli mas stanap long fored blong 
jea blong God, mo kasem a jajmen 
folem ol wok blong olgeta, aot 
long ples ia oli mas go long ples 
we oli mekem rere blong olgeta, 
we i wan b lek blong faea mo sal
fa, we i wan harem nogud we i 
no save finis.

24 From hemia, !sore tumas long 
hem we i stap les long Saeon!

25 !Sore tumas long hem we i 
singaot: !Evri samting i oraet!

26 Yes, !sore tumas long hem we 
i a lisin gud long ol tijing blong ol 
man, mo i tanem baksaed long 
paoa blong God, mo long presen 
we i Tabu Spirit!

27 Yes, !sore tumas long hem we 
i talem se: !Yumi bin kasem, mo 
yumi no a nidim moa!

28 Mo blong endem, !sore tumas 
long olgeta we oli seksek, mo oli 
a kros from tru samting blong 
God! From luk, hem we oli bil
dim hem antap long b strong ston 
i kasem hem wetem bigfala glad; 

 18 a Rev 19:2.
  b 1 Nif 14:3, 17.
 19 a 1 Nif 22:23.
  b Alma 34:35.
  d Alma 12:11.
 20 a D&K 10:20–27.
 21 a Momon 8:31.

  b 2 Nif 9:39.
 22 a gs Hel.
  b Alma 36:18.
 23 a gs Jajmen, Las;  

Jisas Kraes—Jaj.
  b 2 Nif 9:16, 19, 26.
 26 a 2 Nif 9:29.

 27 a Alma 12:10–11.
 28 a 2 Nif 9:40; 33:5.  

gs Agens, Go 
Agensem.

  b Mat 7:24–27.  
gs Strong Ston.



152SEKEN NIFAE 28:29–29:2

mo hem we oli bildim hem antap 
long wan fandesen we i sanbij, 
i seksek from hem i fraet se bae 
hem i foldaon.

29 Sore tumas long hem we bae i 
talem se: “!Mifala bin kasem tok
tok blong God, mo mifala i a no 
b nidim moa long ol toktok blong 
God, from mifala i gat inaf!”

30 From luk, olsem ia nao Lod 
God i talem: “Bae mi givim long 
ol pikinini blong ol man a tijing 
folem tijing, rul folem rul, smol 
long ples ia mo smol longwe; mo 
oli kasem blesing, olgeta ia we 
oli lisin long ol rul blong mi, mo 
oli lisin long ol advaes blong mi, 
from bae oli lanem b waes tingting; 
from long hem we i d kasem bae 
mi givim e moa; mo long olgeta we 
bae oli talem se: ‘Mifala i gat inaf,’ 
long olgeta ia, bae mi tekemaot ol 
samting we oli gat tu.”

31 Bae mi sakem strong nogud 
tok long hem we i putum a tras 
blong hem long man, o i mekem 
bodi blong mit mo bun i han 
blong hem, o bae i lisin long ol 
tijing blong ol man, be nomo 
sapos ol tijing blong olgeta, oli 
kasem tru long paoa blong Tabu 
Spirit.

32 !a Sore tumas long Ol Jentael, 
Lod God blong Ol Pipol i talem! 
From i nomata we bae mi stretem 
han blong mi i go long olgeta long 

wan dei i go long narafala dei, bae 
oli tanem baksaed long mi; be, 
bae mi gat sore long olgeta, Lod 
God i talem, sapos oli sakem sin 
mo kam long mi; from b han blong 
mi, mi stretem long fuldei, Lod 
God blong Ol Pipol i talem.

JAPTA 29

Plante Jentael bae oli sakemaot Buk 
blong Momon—Bae oli talem se, 
“Mifala i no nidim moa Baebol”—
Lod i toktok long plante kantri—
Bae hem i jajem wol aot long ol buk 
we bae oli raetem. Raonabaot 559–
545 b.k.b.

Be luk, bae i gat plante—long dei 
ia we bae mi gohed blong mekem 
a wok blong sapraes long medel 
blong olgeta, blong mekem se mi 
save tingbaot ol b kavenan blong 
mi we mi bin mekem wetem ol 
pikinini blong ol man, mekem 
se mi save putum han blong mi 
bakegen blong d seken taem blong 
karembak ol pipol blong mi, we 
oli blong laen blong Isrel;

2 Mo tu, blong mekem se mi 
save tingbaot ol promes we mi 
bin mekem long yu, Nifae, mo 
tu, long papa blong yu, se bae 
mi tingbaot ol pikinini blong yu; 
mo se ol a toktok blong ol pikini
ni blong yu bae oli aot long maot 
blong mi i go long ol pikinini 

 29 a 2 Nif 27:14;  
Ita 4:8.

  b 2 Nif 29:3–10.
 30 a Aes 28:9–13;  

D&K 98:12.
  b gs Waes Tingting.
  d Luk 8:18.
  e Alma 12:10; 

   D&K 50:24.
 31 a D&K 1:19–20.
 32 a 1 Nif 14:6.
  b Jek 5:47; 6:4.
29 1 a 2 Nif 27:26.  

gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b gs Kavenan 
blong Ebram.

  d 2 Nif 6:14;  
21:11–12; 25:17.  
gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 2 a 2 Nif 3:18–21.
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blong yu; mo ol toktok blong mi 
bae oli stap b wesil i go kasem evri 
en blong wol, olsem wan d flag 
long ol pipol blong mi, we oli 
blong laen blong Isrel;

3 Mo from ol toktok blong mi 
bae oli stap wesil aot—plante long 
Ol Jentael bae i talem se: “!Wan 
a Baebol! !Wan Baebol! Mifala i gat 
wan Baebol, mo i no save gat wan 
narafala Baebol.”

4 Be olsem ia nao Lod God i 
talem: “Ol krangke, bae oli gat 
wan Baebol; mo bae i kamaot long 
Ol a Jiu, ol olfala kavenan pipol 
blong mi. ?Mo wanem kaen tang
kyu oli givim long Ol Jiu from 
b Baebol we oli bin kasem long 
olgeta? Yes, ?Ol Jentael oli minim 
wanem? ?Oli tingbaot ol trabol, 
mo ol wok, mo ol soa blong bodi 
blong Ol Jiu, mo wok blong olgeta 
we oli mekem wetem strong ting
ting long mi blong tekem fasin 
blong sevem man i kam long Ol 
Jentael?

5 O yufala Ol Jentael, ?yufa
la i bin tingbaot Ol Jiu, ol olfala 
kavenan pipol blong mi? No; be 
yufala i bin talem rabis toktok 
agensem olgeta, mo yufala i a no 
bin laekem olgeta, mo yufala i 
no bin lukaotem blong karembak 
olgeta. Be luk, bae mi putumbak 
ol samting ia oli kambak long ol 
hed blong yufala bakegen, from 

mi Lod, mi no bin fogetem ol 
pipol blong mi.

6 Yu krangke, we bae i talem se: 
‘Wan a Baebol, mifala i gat wan 
Baebol, mo mifala i no nidim moa 
Baebol.’ ?Be yufala i no bin kasem 
wan Baebol we i kam tru long Ol 
Jiu nomo?

7 ?Yufala i no save se i gat moa 
kantri bitim wan? ?Yufala i no 
save se mi, Lod, God blong yufa
la, i bin a mekem evri man, mo 
we mi tingbaot olgeta we oli stap 
long ol b aelan blong solwota; mo 
we mi rul long ol heven antap mo 
long wol andanit; mo mi tekem 
toktok blong mi i go kasem ol 
pikinini blong ol man, yes, i go 
long evri kantri blong wol tu?

8 ?Taswe from wanem yufa
la i komplen, from bae yufala i 
kasem moa long ol toktok blong 
mi? ?Yufala i no save se testemo
ni blong a tu kantri i wan b witnes 
long yufala we mi mi God, we mi 
tingbaot wan kantri olsem wan 
narafalawan? Taswe, mi talemaot 
ol semfala toktok long wan kan
tri olsem long narafalawan. Mo 
taem we tufala d kantri ia bae tufa
la i stap tugeta, testemoni blong 
tufala kantri ia tu bae tufala i stap 
tugeta.

9 Mo mi mekem samting ia 
blong mi save pruvum long plan
te se mi mi a semmak yestedei, 

 2 b Aes 5:26;  
2 Nif 15:26;  
Moro 10:28.

  d 1 Nif 21:22.  
gs Flag.

 3 a 1 Nif 13:23–25.  
gs Baebol;  
Buk blong Momon.

 4 a D&K 3:16.  
gs Jiu.

  b gs Juda—Stik blong 
Laen blong Juda.

 5 a 3 Nif 29:8.
 6 a 1 Nif 13:38.
 7 a gs Krietem, Kriesen.
  b 1 Nif 22:4.

 8 a Esik 37:15–20;  
1 Nif 13:38–41;  
2 Nif 3:12.

  b Mat 18:16.  
gs Witnes.

  d Hos 1:11.
 9 a Hib 13:8.
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tedei, mo blong oltaem; mo we mi 
talemaot ol toktok blong mi folem 
glad blong miwan. Mo from we 
mi bin talem wan b toktok yufala 
i no nid blong ting se mi no save 
talem wan narawan; from wok 
blong mi i no finis yet; mo tu, hem 
bae i no finis kasem long en blong 
man, mo tu, stat long taem ia i go 
kasem blong oltaem.

10 Taswe, from we yufala i gat 
wan Baebol yufala i no nid blong 
ting se hem i holem evri a toktok 
blong mi; mo tu, yufala i no nid 
blong ting se mi no bin mekem se 
oli raetem moa.

11 From mi givim oda long 
a evri man, olgeta we oli stap 
long Is tugeta wetem long Wes, 
mo long Not, mo long Saot, mo 
long ol aelan blong solwota, se 
bae oli b raetem ol toktok we mi 
talem long olgeta; from aot long 
ol d buk we bae oli raetem bae mi 
e jajem wol, evri man folem ol wok 
blong olgeta, folem wanem we oli 
bin raetem.

12 From luk, bae mi toktok long 
Ol a Jiu mo bae oli raetem hemia; 
mo bae mi toktok tu long Ol Man 
blong Nifae mo bae oli b raetem 
hemia; mo bae mi toktok tu long 
ol narafala laen blong haos blong 
Isrel, we mi bin lidim oli gowe, 

mo bae oli raetem hemia; mo 
bae mi toktok tu long d evri kan
tri blong wol mo bae oli raetem 
hemia.

13 Mo bae i kam blong hapen se 
Ol a Jiu bae oli gat ol toktok blong 
Ol Man blong Nifae, mo Ol Man 
blong Nifae bae oli kasem ol tok
tok blong Ol Jiu; mo Ol Man blong 
Nifae mo Ol Jiu bae oli gat ol tok
tok blong ol b laen blong Isrel we 
oli bin lus; mo ol laen blong Isrel 
we oli bin lus bae oli kasem ol tok
tok blong Ol Man blong Nifae mo 
Ol Jiu.

14 Mo bae i kam blong hapen se 
ol pipol blong mi, we oli blong 
a laen blong Isrel, bae oli kam 
tugeta long haos blong ol graon 
blong olgeta we oli kam long ol 
papa blong olgeta; mo toktok 
blong mi tu bae i kam tugeta long 
b wan. Mo bae mi soem long olgeta 
we oli faet agensem toktok blong 
mi mo agensem ol pipol blong mi, 
we oli blong d laen blong Isrel, se 
mi mi God, mo we mi bin mekem 
e kavenan wetem Ebraham se bae 
mi tingbaot ol f pikinini blong hem 
g blong oltaem.”

JAPTA 30

Ol Jentael we oli jenisim laef bae oli 
 9 b gs Revelesen.
 10 a gs Skripja, Ol—Oli 

talem profesi we i 
gat ol skripja we bae 
oli kamkamaot yet.

 11 a Alma 29:8.
  b 2 Tim 3:16.
  d gs Buk blong Laef.
  e 2 Nif 25:22;  

33:11, 14–15.  

gs Jajmen, Las.
 12 a 1 Nif 13:23–29.
  b 1 Nif 13:38–42;  

2 Nif 26:17.
  d 2 Nif 26:33.
 13 a Momon 5:12–14.
  b gs Isrel—Ol tenfala 

traeb blong Isrel 
we oli lus.

 14 a Jerem 3:17–18.

  b Esik 37:16–17.
  d 1 Nif 22:8–9.
  e Jen 12:1–3;  

1 Nif 17:40;  
3 Nif 20:27;  
Ebr 2:9.  
gs Kavenan 
blong Ebram.

  f D&K 132:30.
  g Jen 17:7.
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kaontem olgeta wetem ol kavenan 
pipol—Plante Man blong Leman 
mo Jiu bae oli bilivim trutok mo 
oli kam gudfala—Isrel bae i kam-
bak mo ol man nogud bae oli ded. 
Raonabaot 559–545 b.k.b.

Mo nao luk, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, bae mi tok
tok long yufala, from mi, Nifae, 
bae mi no letem se yufala i ting se 
yufala i moa stret mo gud bitim 
Ol Jentael long taem we bae i 
kam. From luk, sapos yufala i no 
obei long ol komanmen blong 
God, bambae yufala evriwan bae 
i ded tu; mo from ol toktok we oli 
bin talemaot yufala i no nid blong 
ting se God bae i prapa spolem 
gud Ol Jentael.

2 From luk, mi talem long yufa
la se olgeta long Ol Jentael we 
bae oli sakem sin, oli ol a kavenan 
pipol blong Lod; mo olgeta long 
Ol b Jiu we bae oli no sakem sin 
bae Lod i sakemaot olgeta; from 
Lod i no mekem kavenan wetem 
eni man, be nomo wetem olgeta 
we oli d sakem sin mo biliv long 
Pikinini blong hem, we i Tabu 
Wan blong Isrel.

3 Mo nao, bae mi profesae plan
te moa long saed blong Ol Jiu mo 
Ol Jentael. From afta buk ia we 
mi bin tokbaot bae i kamaot, we 
oli raetem i go long Ol Jentael, 
mo silim bakegen long Lod, bae 
i gat plante we bae oli a bilivim ol 

toktok we oli bin raetem; mo bae 
b oli karem olgeta i go long ol smol 
haf blong ol pikinini blong yumi.

4 Mo afta nao bae ol smol haf 
blong ol pikinini blong yumi oli 
save long saed blong yumi, olsem 
wanem we yumi bin kamaot long 
Jerusalem, mo we oli ol laen blong 
Ol Jiu.

5 Mo gospel blong Jisas Kraes 
bae oli talemaot long medel blong 
a olgeta; taswe, bae b oli kambak 
long d save blong ol papa blong 
olgeta bakegen, mo tu, long save 
blong Jisas Kraes, we i bin stap 
long medel blong ol papa blong 
olgeta.

6 Mo afta bae oli glad; from 
bae oli save se hemia i wan ble
sing, long olgeta, we i kam long 
han blong God; mo ol skel blong 
tudak bae oli stat blong foldaon 
aot long ol ae blong olgeta; mo 
plante jeneresen bae i no pas i 
gowe wetem olgeta, be nomo 
sapos oli wan klin mo wan a gud
fala pipol.

7 Mo bae i kam blong hapen se 
Ol a Jiu we oli bin seraot olbaot 
tu bae oli b stat blong biliv long 
Kraes; mo bae oli stat blong kam
bak tugeta long fes blong graon; 
mo olgeta we bae i biliv long 
Kraes bae oli kam wan gudfala 
pipol tu.

8 Mo bae i kam blong hapen se 
Lod God bae i statem wok blong 
hem long medel blong evri kantri, 

30 2 a Gal 3:26–29.
  b Mat 8:10–13.  

gs Jiu.
  d gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.

 3 a 3 Nif 16:6–7.
  b 1 Nif 22:8–9.
 5 a 3 Nif 21:3–7, 24–26.
  b D&K 3:20.
  d 1 Nif 15:14;  

2 Nif 3:12;  
Momon 7:1, 9–10.

 6 a D&K 49:24; 109:65.
 7 a 2 Nif 29:13–14.
  b 2 Nif 25:16–17.
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famli, lanwis, mo pipol, blong 
mekem se hem i karembak ol 
pipol blong hem long wol.

9 Mo wetem stret mo gud fasin 
bae a Lod God i b jajem ol pua, mo 
tok strong blong i gat jastis long ol 
d man we oli no stap flas long wol 
ia. Mo bae hem i kilim wol wetem 
stik blong maot blong hem; mo 
wetem win blong skin blong maot 
blong hem bae hem i kilimded ol 
nogud man.

10 From a taem i stap kam kwik 
we Lod God bae i mekem se wan 
bigfala b seraot i hapen long medel 
blong ol pipol, mo ol man nogud 
bae hem i kilimded olgeta; mo bae 
hem i d sevem ol pipol blong hem, 
yes, mo tu, iven sapos hem i mas 
e kilimded ol man nogud wetem 
faea.

11 Mo a stret mo gud fasin bae i 
stap olsem strap blong wes blong 
hem, mo fasin blong stap fetful 
bae i strap blong bel blong bodi 
blong hem.

12 a Mo afta, bae wael dog i stap 
tugeta wetem smol sipsip; mo 
lepad bae i ledaon wetem yang 
nanigot, mo yang buluk, mo yang 
laeon, mo buluk we i fatfat, oli 
stap tugeta; mo wan smol pikini
ni bae i lidim olgeta.

13 Mo kao mo bea bae tufa
la i kakae; ol yangwan blong 
olgeta bae oli ledaon tugeta; mo 

laeon bae i kakae gras olsem  
buluk.

14 Mo pikinini we i stap titi yet 
bae i pleiplei long hol blong wan 
smol posen snek mo bigfala piki
nini bae i putum han blong hem 
long hol blong wan posen snek.

15 Bae oli no kasem kil o bae 
oli no ded long ful tabu hil blong 
mi; from wol bae i fulap wetem 
save blong Lod olsem we ol wota 
i kavremap solwota.

16 Taswe, evri samting blong 
a evri kantri bae oli soemaot; yes, 
evri samting bae Lod i b soemaot 
long ol pikinini blong ol man.

17 I no gat eni samting we i 
sikret we bae Lod i no a soemaot; 
i no gat wan wok blong tudak 
we bae oli no soemaot i kam long 
laet; mo i no gat eni samting we 
oli joenem long wol we bae oli 
karemaot.

18 Taswe, evri samting we oli bin 
talemaot long ol pikinini blong ol 
man bae long dei ia oli soemaot 
olgeta; mo Setan bae i a nomo gat 
paoa ova long hat blong ol pikini
ni blong ol man, blong wan long
fala taem. Mo nao, ol brata blong 
mi we mi lavem tumas, mi stop 
long ol toktok blong mi.

JAPTA 31

Nifae i talem from wanem Kraes i 

 9 a Aes 11:4–9.
  b 2 Nif 9:15.
  d gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

 10 a gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.

  b D&K 63:53–54.
  d Moses 7:61.
  e 1 Nif 22:15–17, 23.  

gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

 11 a Aes 11:5–9.
 12 a Aes 65:25.  

gs Mileniom.
 16 a D&K 101:32–

35; 121:28–29.
  b Ita 4:6–7.
 17 a D&K 1:2–3.
 18 a Rev 20:1–3;  

Ita 8:26.
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bin baptaes—Ol man oli mas folem 
Kraes, kasem baptaes, kasem Tabu 
Spirit, mo stap strong kasem en 
blong Lod i sevem olgeta—Fasin 
blong sakem sin mo baptaes oli get 
we i go long rod ia we i stret mo 
i no isi—Laef we i no save finis i 
kam long olgeta we oli obei long ol 
komanmen afta long baptaes. Raon-
abaot 559–545 b.k.b.

Mo nao mi, Nifae, mi stop blong 
a talem ol profesi blong mi long 
yufala, ol brata blong mi we mi 
lavem tumas. Mo mi save raetem 
smol samting nomo, we mi save 
se i mas kam blong hapen; mo tu, 
mi save raetem smol toktok nomo 
blong brata blong mi Jekob.

2 Taswe, ol samting we mi bin 
raetem oli inaf long mi, be samfa
la toktok nomo mi mas talemaot 
long saed blong a doktrin blong 
Kraes; from hemia, bae mi toktok 
long yufala i klia, folem klia wei 
blong fasin blong mi blong tale
maot profesi.

3 From sol blong mi i glad long 
klia fasin; from long fasin ia nao 
Lod God i stap wok long medel 
blong ol pikinini blong ol man. 
From Lod God i givim a laet blong 
haremsave samting; from hem i 
toktok long ol man folem b lanwis 
blong olgeta, blong oli haremsave 
samting.

4 Taswe, mi wantem se yufala 

i tingbaot se mi bin toktok long 
yufala long saed blong a profet ia 
we Lod i bin soem long mi, we 
bae i baptaesem b Smol Sipsip 
blong God, we bae i tekemaot ol 
sin blong wol.

5 Mo nao, sapos Smol Sipsip 
blong God, we hem i tabu, i gat 
nid blong a kasem baptaes long 
wota, blong mekem evri stret mo 
gud fasin i hapen, !O afta, hamas 
moa nao yumi nid, yumi we yumi 
no tabu, blong kasem baptaes, 
yes, long wota!

6 Mo nao, bae mi askem yufala, 
ol brata blong mi we mi lavem 
tumas, ?olsem wanem nao Smol 
Sipsip blong God i bin mekem 
evri stret mo gud fasin i hapen 
taem we hem i bin kasem baptaes 
long wota?

7 ?Yufala i no save se hem i tabu? 
Be i nomata we hem i tabu, hem 
i soem long ol pikinini blong ol 
man we, folem bodi blong mit mo 
bun, hem i putum tingting blong 
hem i stap daon long fored blong 
Papa, mo hem i witnes long Papa 
se bae hem i a obei long hem blong 
obei ol komanmen blong hem.

8 Taswe, afta we hem i bin bap
taes wetem wota, Tabu Spirit i bin 
kamdaon long hem i tekem a sep 
blong wan b dav.

9 Mo bakegen, hemia i soem 
long ol pikinini blong ol man 
hamas nao rod ia i stret, mo  

31 1 a 2 Nif 25:1–4.
 2 a 2 Nif 11:6–7.
 3 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  b D&K 1:24.
 4 a 1 Nif 10:7; 11:27. 

   gs Jon Baptaes.
  b gs Smol Sipsip 

blong God.
 5 a Mat 3:11–17.  

gs Baptaes, Baptaesem.
 7 a Jon 5:30.  

gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 8 a 1 Nif 11:27.
  b gs Dav, Saen blong.
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a get ia i smol, we oli sapos blong 
gotru long hem, we hem nao i bin 
soem eksampol long fored blong 
olgeta.

10 Mo hem i bin talem long ol 
pikinini blong ol man se: “Yufala i 
a folem mi.” Taswe, ol brata blong 
mi we mi lavem tumas, ?bae yumi 
save b folem Jisas sapos yumi no 
glad blong obei long ol koman
men blong Papa?

11 Mo Papa i talem se: “Sakem 
sin yufala, sakem sin yufala, mo 
kasem baptaes long nem blong 
Pikinini blong mi we Mi Lavem 
Tumas.”

12 Mo tu, voes blong Pikinini i 
kam long mi, i talem se: “Hem we 
i kasem baptaes long nem blong 
mi, long hem, Papa bae i a givim 
Tabu Spirit, semmak olsem long 
mi; taswe, b folem mi, mo mekem 
evri samting we yufala i bin luk 
mi mekem.”

13 Taswe, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, mi save se 
sapos yufala i folem Pikinini, 
wetem evri tingting blong hat, 
mo no mekem fasin blong gat 
tufes mo no giaman long fored 
blong God, be wetem tru ting
ting, yufala i sakem ol sin blong 
yufala, mo soem long Papa se 
yufala i glad blong tekem long 
yufala nem blong Kraes, tru long 
a baptaes—yes, taem we yufala i 

folem Lod mo Sevya blong yufa
la i go daon long wota, folem 
toktok blong hem, luk, afta nao 
bae yufala i kasem Tabu Spirit; 
yes, afta nao b baptaes blong faea 
mo blong Tabu Spirit i kam; mo 
afta nao bae yufala i save toktok 
wetem ol d lanwis blong ol enjel 
mo singaot ol pres i go long Tabu 
Wan blong Isrel.

14 Be, luk, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, olsem ia nao 
voes blong Pikinini i bin kam 
long mi, i talem se: “Afta we yufa
la i bin sakem ol sin blong yufala, 
mo bin soem long Papa we yufa
la i glad blong obei ol komanmen 
blong mi, tru long baptaes blong 
wota, mo yufala i bin kasem bap
taes blong faea mo blong Tabu 
Spirit, mo save toktok long wan 
niu lanwis, yes, wetem lanwis 
blong ol enjel tu, mo afta samting 
ia sapos yufala i a tanem baksaed 
long mi, i b moa gud blong yufala 
se yufala i no bin save mi.”

15 Mo mi bin harem wan voes 
long Papa we i talem se: “Yes, ol 
toktok blong Pikinini blong mi 
we Mi Lavem Tumas oli tru mo 
oli fetful. Hem we i stap strong 
kasem en, semfala man ia bae 
hem i sevem.”

16 Mo nao, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, mi save tru 
long samting ia se sapos wan man 

 9 a 2 Nif 9:41;  
3 Nif 14:13–14;  
D&K 22:4.

 10 a Mat 4:19; 8:22; 9:9.
  b Moro 7:11;  

D&K 56:2.
 12 a gs Presen we I 

Tabu Spirit.
  b Luk 9:57–62;  

Jon 12:26.
 13 a Gal 3:26–27.
  b gs Faea;  

Presen we I 
Tabu Spirit.

  d 2 Nif 32:2–3.
 14 a Mat 10:32–33;  

Alma 24:30;  
D&K 101:1–5.  
gs Sin we Lod I No 
Save Fogivim.

  b 2 Pita 2:21.
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i no a stap strong kasem en blong 
folem b eksampol blong Pikinini 
blong God ia we i stap laef, bae 
Lod i no save sevem hem.

17 Taswe, mekem ol samting we 
mi bin talem long yufala we mi bin 
luk se Lod blong yufala mo Ridi
ma blong yufala bae i mekem; 
nao, from stamba tingting ia, Lod 
i bin soem ol samting ia long mi, 
blong yufala i save gat save se long 
wanem get nao yufala i mas gotru 
long hem. From get we bae yufala 
i mas gotru long hem, hem i fasin 
blong sakem sin mo a baptaes long 
wota; mo afta, yufala i b kam klin 
aot long ol sin blong yufala tru 
long faea mo tru long Tabu Spirit.

18 Mo afta, yufala i stap long 
a rod we i b stret mo i no isi we 
i lid i go long laef we i no save 
finis; yes, yufala i bin gotru long 
get; yufala i bin mekem folem ol 
komanmen blong Papa mo Piki
nini; mo yufala i bin kasem Tabu 
Spirit, we i d witnes long Papa mo 
Pikinini, samting ia i kam tru long 
promes we hem i bin mekem, se 
sapos yufala i kam insaed tru long 
rod bae yufala i kasem.

19 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, ?afta we yufala 
i bin kam insaed long rod ia we 

i stret mo i no isi, bae mi askem 
yufala sapos evri samting i a finis? 
Luk, mi talem long yufala, No; 
from yufala i no bin wokbaot long 
longfala rod kasem ples ia sapos 
i no tru long toktok blong Kraes 
mo wetem wan b fet long hem we 
i strong mo i no seksek, mo d stap 
hang fulwan long ol gud wok 
blong hem, we i gat olgeta paoa 
blong sevem man.

20 Taswe, yufala i mas a wokbaot 
i go wetem strong bilif long Kraes, 
wetem wan stret mo klin b hop, 
mo wan d lav long God mo long 
evri man. Taswe, sapos yufala i 
gohed strong i go, mo stap kakae 
gud long toktok blong Kraes, mo 
e stap strong kasem en, luk, olsem 
ia nao Papa i talem: “Bae yufala 
i kasem laef we i no save finis.”

21 Mo nao, luk, ol brata blong 
mi we mi lavem tumas, hemia i 
a rod; mo i b no gat wan narafala 
rod o d nem we oli givim anda
nit long heven, we tru long hem, 
God i sevem ol man insaed long 
kingdom blong hem. Mo nao, luk, 
hemia i e doktrin blong Kraes, mo 
hem nomo i tru doktrin blong 
f Papa, mo blong Pikinini, mo 
blong Tabu Spirit, we i g wan God, 
we i no gat en. Amen.

 16 a Alma 5:13; 38:2;  
D&K 20:29.

  b gs Jisas Kraes—
Eksampol blong 
Jisas Kraes.

 17 a Mos 18:10.  
gs Baptaes, Baptaesem.

  b gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 18 a 1 Nif 8:20.
  b Prov 4:18.  

gs Wei.
  d Wok 5:29–32.
 19 a gs Fet.
  b Mos 4:10.
  d D&K 3:20.
 20 a gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.
  b gs Hop.
  d gs Lav.
  e gs Stap Strong.
 21 a Wok 4:10–12;  

2 Nif 9:41;  
Alma 37:46;  
D&K 132:22, 25.

  b Mos 3:17.
  d gs Jisas Kraes—Tekem 

nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

  e Mat 7:28; Jon 7:16–17.
  f gs God, Godhed.
  g 3 Nif 11:27, 35–36.  

gs Yuniti.
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JAPTA 32

Ol enjel oli toktok tru long paoa 
blong Tabu Spirit—Ol man oli 
mas prea mo kasem save long Tabu 
Spirit olgetawan. Raonabaot 559–
545 b.k.b.

Mo nao, luk, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi ting se yufa
la i tingting hevi samtaem long 
hat blong yufala long saed blong 
wanem yufala i mas mekem afta 
we yufala i bin go tru long rod 
ia. Be, luk, ?from wanem yufala i 
stap tingting hevi long ol samting 
ia long hat blong yufala?

2 ?Yufala i no tingbaot we mi 
bin talem long yufala se afta we 
yufala i bin a kasem Tabu Spirit 
bae yufala i toktok wetem b lanwis 
blong ol enjel? Mo nao, ?olsem 
wanem nao bae yufala i toktok 
wetem lanwis blong ol enjel sapos 
i no tru long Tabu Spirit?

3 Ol a enjel oli toktok tru long 
paoa blong Tabu Spirit; taswe, oli 
talemaot ol toktok blong Kraes. 
Taswe, mi bin talem long yufala, 
“b kakae gud long ol toktok blong 
Kraes;” from luk, ol toktok blong 
Kraes bae oli talem long yufa
la evri samting we yufala i mas 
mekem.

4 Taswe, afta nao we mi bin tale
maot ol toktok ia, sapos yufala i 
no save andastanem olgeta bae 
hem i from we yufala i no a askem, 
mo tu, we yufala i no noknok; 

from hemia, yufala i no kam long 
laet, be bae yufala i mas ded long 
tudak.

5 From luk, bakegen mi talem 
long yufala se sapos yufala i go 
tru long rod, mo kasem Tabu 
Spirit, bae hem i soem long yufa
la evri samting we bae yufala i 
mas mekem.

6 Luk, hemia i doktrin blong 
Kraes, mo bae i no gat moa dok
trin we bae oli givim kasem taem 
we bae hem i a soemaot hemwan 
long yufala long bodi blong mit 
mo bun. Mo taem we bae hem 
i soemaot hemwan long yufala 
long bodi blong mit mo bun, ol 
samting we bae hem i talem long 
yufala bae yufala i mas mekem.

7 Mo nao mi, Nifae, mi no save 
talem moa; Spirit i stopem mi 
blong toktok, mo mi mi stap 
blong krae sore from ol pipol oli 
a no biliv, mo ol fasin nogud, mo 
fasin blong no lanem samting, 
mo stronghed fasin blong ol man; 
from bae oli no lukaotem save, 
o andastanem bigfala save, taem 
we oli givim long olgeta long b klia 
fasin, hem i klia olsem we ol tok
tok i save kam klia.

8 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi luk se yufala 
i tingting hevi yet long hat blong 
yufala; mo mi harem nogud we 
mi nid blong tokbaot samting 
ia. From sapos yufala i lisin long 
Spirit we i tijim wan man blong 

32 2 a 3 Nif 9:20.
  b 2 Nif 31:13.
 3 a gs Enjel, Ol.
  b Jerem 15:16.

 4 a gs Askem.
 6 a 3 Nif 11:8.
 7 a gs No Bilif, 

Lusum Bilif.

  b 2 Nif 31:2–3;  
Jek 4:13.
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a prea, bae yufala i save se yufa
la i mas prea; from b ivel spirit i 
no tijim wan man blong prea, be 
i tijim hem se hem i no mas prea.

9 Be luk, mi talem long yufala 
se yufala i mas a prea oltaem, mo 
no letem tingting blong yufala i 
foldaon, blong yufala i no mas 
mekem eni samting long Lod 
sapos, fastaem, yufala i no prea 
long Papa long b nem blong Kraes, 
blong hem i konsekretem wok 
blong yufala long yufala bake
gen, blong wok blong yufala i 
save helpem d gudfala laef blong 
sol blong yufala.

JAPTA 33

Ol toktok blong Nifae oli tru—Oli 
testifae long saed blong Kraes—
Olgeta we oli biliv long Kraes bae 
oli bilivim ol toktok blong Nifae, we 
bae oli stanap olsem witnes long 
fored blong jea blong jajmen. Raon-
abaot 559–545 b.k.b.

Mo nao mi, Nifae, mi no save rae
tem evri samting we oli bin tijim 
long medel blong ol pipol blong 
mi; mo tu, mi mi no a strong tumas 
blong raet, olsem we mi save tok
tok; from taem we wan man i 
b toktok wetem paoa blong Tabu 
Spirit, paoa blong Tabu Spirit 
i karem toktok ia i go long hat 
blong ol pikinini blong ol man.

2 Be luk, i gat plante we oli 
mekem hat blong olgeta i a kam 
strong agensem Tabu Spirit, 
mekem se Spirit i no gat eni ples 
insaed long olgeta; taswe, oli 
sakemaot plante samting we oli 
bin raetem mo oli ting se oli olsem 
ol samting nating.

3 Be mi, Nifae, mi bin raetem 
wanem we mi bin raetem, mo mi 
tekem samting ia olsem wan sam
ting we i gat bigfala a yus mo spe
seli long ol pipol blong mi. From 
mi b prea oltaem from olgeta long 
dei, mo wota blong ae blong mi 
i mekem pilo blong mi i wetwet 
long naet, from olgeta; mo mi prea 
long God blong mi wetem fet, mo 
mi save se bae hem i harem prea 
blong mi.

4 Mo mi save se Lod God bae 
i konsekretem ol prea blong mi 
blong helpem ol pipol blong mi. 
Mo ol toktok we mi bin raetem 
long taem we mi no save raet gud 
bae oli kam a strong long olgeta; 
from i b winim tingting blong 
olgeta blong mekem gudfasin; 
i talem long olgeta long saed 
blong ol papa blong olgeta; mo 
i tokbaot Jisas, mo mekem olgeta 
blong biliv long hem, mo blong 
stap strong kasem en, we i laef 
d we i no save finis.

5 Mo hem i toktok a strong agen
sem sin, folem b klia fasin blong 

 8 a gs Prea.
  b Mos 4:14.  

gs Devel.
 9 a 3 Nif 20:1;  

D&K 75:11.
  b Moses 5:8.
  d Alma 34:27.

33 1 a Ita 12:23–24.
  b D&K 100:7–8.
 2 a Hil 6:35–36.
 3 a gs Skripja, Ol—Valiu 

blong ol skripja.
  b Inos 1:9–12;  

TbM 1:8.

 4 a Ita 12:26–27.
  b Moro 7:13.
  d gs Laef we I No 

Save Finis.
 5 a 1 Nif 16:1–3;  

2 Nif 9:40.
  b 2 Nif 31:3; Jek 4:13.
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trutok; taswe, bae i no gat man i 
kros long ol toktok we mi bin rae
tem, be nomo sapos man ia i gat 
spirit blong devel.

6 Mi glad long klia fasin; mi glad 
long trutok; mi glad long Jisas 
blong mi, from hem i bin a pem
aot sol blong mi long hel.

7 Mi gat a bigfala lav long ol 
pipol blong mi, mo bigfala fet 
long Kraes we bae mi mitim plan
te sol we oli no gat mak long jea 
blong jajmen blong hem.

8 Mi gat bigfala lav long Ol 
a Jiu—mi talem Jiu, from mi minim 
olgeta we mi kamaot long olgeta.

9 Mi gat bigfala lav tu long Ol 
a Jentael. Be luk, from i no gat 
wan long olgeta ia we mi save gat 
hop long olgeta, be nomo sapos 
oli b stretem ol rabis fasin blong 
olgeta wetem Kraes, mo go tru 
long d smol get, mo e wokbaot long 
f stret rod we i lid i go long laef, 
mo i gohed long rod ia kasem en 
blong dei blong tes.

10 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mo tu, Ol Jiu, mo 
yufala evriwan long evri en blong 
wol, lisin gud long ol toktok ia mo 
a biliv long Kraes; mo sapos yufa
la i no biliv long ol toktok ia, biliv 
long Kraes. Mo sapos bae yufa
la i biliv long Kraes, bae yufala i 
biliv long ol b toktok ia, from oli ol 

d toktok blong Kraes, mo hem i bin 
givim ol toktok ia long mi; mo oli 
e tijim evri man se oli mas mekem 
gud samting.

11 Mo sapos oli no ol toktok 
blong Kraes, yufala i jajem—from 
Kraes bae i soem long yufala long 
las dei, wetem a paoa mo bigfala 
glori, we oli ol toktok blong hem; 
mo yu mo mi bae yumitu stanap 
fesem yumitu long fored blong 
b kot blong hem; mo bae yufala i 
save se hem nao i bin givim oda 
long mi blong raetem olgeta sam
ting ia, i nomata we mi no save 
raet gud.

12 Mo mi prea long Papa long 
nem blong Kraes, blong plante 
long yumi, sapos i no yumi evri
wan, bae hem i save sevem yumi 
insaed long a kingdom blong hem 
long bigfala mo las dei.

13 Mo nao, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, olgeta evri
wan we oli blong laen blong Isrel, 
mo yufala evriwan long evri en 
blong wol, mi toktok long yufala 
olsem wan voes blong wan we i 
stap a singaot aot long das: “Gud
bae kasem taem we bigfala dei ia 
bae i kam.”

14 Mo yufala we bae i no tekem 
pat blong gud fasin blong God, 
mo respektem ol a toktok blong Ol 
Jiu, mo tu, ol b toktok blong mi, mo 

 6 a gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 7 a gs Jareti.
 8 a gs Jiu.
 9 a gs Jentael, Ol.
  b gs Pem Praes, 

Atonmen.
  d 2 Nif 9:41.

  e gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

  f Hil 3:29–30;  
D&K 132:22.

 10 a gs Bilif, Bilivim.
  b gs Buk blong Momon.
  d Moro 10:27–29.
  e 2 Nif 25:28.
 11 a Ita 5:4;  

Moro 7:35.
  b Rev 20:12;  

Moro 10:34.
 12 a gs Selestial Glori.
 13 a Aes 29:4;  

2 Nif 26:16.
 14 a gs Baebol.
  b gs Buk blong Momon.
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ol toktok we bae oli kamaot long 
maot blong Smol Sipsip blong 
God, luk, mi talem long yufala 
wan gudbae we i no gat en, from 
ol toktok ia bae oli d panisim yufa
la long las dei.

15 From se wanem mi silim long 
wol, bae i go agensem yufala long 
kot blong a jajmen; from olsem ia 
nao Lod i bin givim oda long mi, 
mo mi mas obei. Amen.

 14 d 2 Nif 29:11;  
Ita 4:8–10.

 15 a TbM 1:11.

[Jekob]
1 1 a gs Jekob, Boe 

blong Lihae.
  b Jek 7:27.

  d 2 Nif 5:28–33;  
Jek 3:13–14.  
gs Buk, Ol.

 4 a it ol bigfala samting.

   

BUK BLONG JEKOB  
BRATA BLONG NIFAE

Ol toktok blong hem long ol brata blong hem. Hem i blokem wan man 
we i lukaotem blong prapa spolem gud doktrin blong Kraes. Smol tok
tok blong ol samting long saed blong histri blong ol pipol blong Nifae.

JAPTA 1

Jekob mo Josef, tufala i traem blong 
winim tingting blong ol man blong 
biliv long Kraes mo obei ol koman-
men blong Hem—Nifae i ded—
Fasin nogud i stap win long medel 
blong Ol Man blong Nifae. Raon-
abaot 544–421 b.k.b.

FROM luk, i bin hapen se fif
ti mo faef yia i bin pas finis 

long taem we Lihae i aot long 
Jerusalem; taswe, Nifae i bin 
givim long mi, a Jekob, wan 
b komanmen long saed blong ol 
d smol buk we oli raetem olgeta 
samting ia long olgeta.

2 Mo hem i bin givim long mi, 
Jekob, wan komanmen, se mi mas 
raet long ol buk ia samfala sam
ting we mi bin ting se oli gud 
tumas, we mi no mas tajem, be 

raetem lelebet nomo, long saed 
blong histri blong ol pipol ia 
we oli singaotem olgeta ol pipol 
blong Nifae.

3 From hem i bin talem se bae oli 
raetem histri blong ol pipol blong 
hem long ol narafala buk blong 
hem, mo se mi mas sevem ol buk 
ia mo pasem i go daon long ol 
pikinini blong mi, stat long wan 
jeneresen i go long narafala jene
resen.

4 Mo sapos i gat ol toktok we oli 
tabu, o revelesen we i bigwan, o 
profesi, mi mas raetem ol a impo
ten samting long saed blong 
olgeta samting ia long ol buk ia, 
mo raetem plante samting long 
saed blong olgeta olsem we i save 
hapen, blong gud blong Kraes, 
mo blong helpem ol pipol blong 
yumi.
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 5 a 1 Nif 12.
 6 a 1 Nif 10:4–11; 19:8–14.
 7 a 2 Nif 9:41;  

Omnae 1:26;  
Moro 10:32.

  b gs Spel.
  d Nam 14:23;  

Dut 1:35–37;  
D&K 84:23–25.

  e Hib 3:8.

  f Nam 26:65;  
1 Nif 17:23–31.

 8 a gs Agens, Go 
Agensem.

  b 1 Nif 17:30;  
Alma 12:36–37;  
Hil 7:18.

  d jst Mat 16:25–26 
(Apendiks);  
Luk 14:27.

 9 a 2 Nif 1:14.
  b gs Anoentem.
  d 2 Nif 6:2; Jerom 1:7.
 10 a 1 Nif 4:9; 2 Nif 5:14;  

TbM 1:13; Mos 1:16;  
D&K 17:1.

 13 a Inos 1:13;  
D&K 3:18.

  b gs Nifae, Ol 
Man blong.

5 From fet mo bigfala wari, i tru 
we oli bin soemaot long mifala 
long saed blong ol pipol blong 
mifala, wanem nao sam samting 
we bae i a hapen long olgeta.

6 Mo mifala tu i bin kasem plan
te revelesen, mo spirit blong plan
te profesi; taswe, mifala i bin save 
long a Kraes mo kingdom blong 
hem, we bae i kam.

7 Taswe, mifala i bin wok strong 
wetem strong tingting long medel 
blong ol pipol blong mifala, blong 
mekem se mifala i save winim 
tingting blong olgeta blong a kam 
long Kraes, mo tekem pat blong 
gud fasin blong God, blong oli 
save go insaed long b kingdom 
blong hem, hem i fraet se bae hem 
i jaj long kros blong hem se bae oli 
no d go insaed, semmak long ol dei 
blong e rao mo temtesen taem we 
olgeta pikinini blong Isrel oli bin 
stap long f waelples.

8 Taswe, mifala i wantem tumas 
long God se mifala i save winim 
tingting blong evri man blong 
oli no a go agensem God, blong 
no b mekem hem i kros, be blong 
evri man bae oli biliv long Kraes, 
mo tingbaot ded blong hem, mo 
safa blong karem d kros blong hem 
mo blong tekem sem blong wol; 
taswe, mi, Jekob, mi tekem long 

mi blong mekem komanmen we 
i go long brata blong mi, Nifae, 
i hapen.

9 Nao Nifae i bin stat blong kam 
olfala, mo hem i bin luk se bae 
hem i mas a ded i no longtaem; 
taswe, hem i bin b anoentem wan 
man blong kam wan king mo wan 
man blong rul ova long ol pipol 
blong hem naoia, folem ol rul 
blong ol d king.

10 From ol pipol i bin lavem 
Nifae tumas, from hem i bin wan 
bigfala man we i stap lukao
tem gud olgeta, from hem i bin 
yusum a naef blong faet blong 
Leban blong difendem olgeta, mo 
from hem i bin wok evri dei long 
laef blong hem from gudfala laef 
blong olgeta—

11 Taswe, ol pipol oli wantem 
blong tingbaot nem blong hem. 
Mo eni man we bae i rul long ples 
blong hem, ol pipol oli singaotem 
olgeta, nambatu Nifae, nambatri 
Nifae, mo i go olsem ia nao, folem 
ol rul blong ol king; mo olsem ia 
nao ol pipol oli bin singaotem 
olgeta, i nomata wanem nao nem 
blong olgeta.

12 Mo i bin hapen se Nifae i bin 
ded.

13 Nao ol pipol we oli no Ol 
a Man blong Leman, oli Ol b Man 
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blong Nifae; be, oli bin singaotem 
olgeta ol laen blong Nifae, ol laen 
blong Jekob, ol laen blong Josef, ol 
d laen blong Soram, ol laen blong 
Leman, ol laen blong Lemyul, mo 
ol laen blong Ismael.

14 Be mi, Jekob, afta long taem ia 
bae mi no singaotem olgeta wetem 
ol nem ia, be bae mi a singaotem 
olgeta Ol Man blong Leman we 
oli stap lukaotem blong prapa 
spolem gud ol pipol blong Nifae, 
mo olgeta we oli mekem gud fren 
wetem Nifae, bae mi singaotem 
olgeta Ol b Man blong Nifae, o ol 
d pipol blong Nifae, folem ol rul 
blong ol king.

15 Mo nao i hapen se ol pipol 
blong Nifae, long taem we 
nambatu king i stap rul, i bin 
stat blong gro mo kam strong 
long hat blong olgeta, mo oli bin 
letem olgeta lelebet long ol fasin 
nogud, olsem Deved long bifo we 
i bin wantem plante a waef blong 
hem mo ol narafala woman blong 
hem, mo tu, Solomon, boe blong 
hem.

16 Yes, mo tu, oli bin stat blong 
lukaotem plante gol mo silva, mo 
oli bin stat blong kam antap lele
bet wetem hae tingting.

17 Taswe mi, Jekob, mi bin givim 
long olgeta ol toktok ia taem we 
mi bin tijim olgeta long a tempol, 
be fastaem mi bin kasem b wok 
blong mi long Lod.

18 From Nifae i bin a konsekre
tem mi, Jekob, mo brata blong mi, 
Josef, i kam olsem ol pris mo ol 
tija blong ol pipol ia, wetem han 
blong hem.

19 Mo mitufala i bin givim ona 
mo wok strong long a ofis blong 
mitufala i go long Lod, mo mitu
fala i bin tekem long mitufala 
b stret wok ia, mo tekem ol panis 
blong ol sin blong ol pipol antap 
long hed blong mitufala sapos 
mitufala i no bin tijim gud olgeta 
long toktok blong God wetem 
strong tingting oltaem; taswe, 
taem mitufala i stap wok strong 
wetem paoa blong mitufala, d blad 
blong olgeta bae i no save kam 
long ol klos blong mitufala; sapos 
no, blad blong olgeta bae i kam 
long ol klos blong mitufala, mo 
bae oli no faenem se mitufala i no 
gat mak long las dei.

JAPTA 2

Jekob i tok agensem fasin blong 
lavem ol rij samting, fasin blong gat 
hae tingting, mo fasin blong no stap 
klin—Ol man oli save lukaotem ol 
rij samting blong helpem ol nara-
fala man—Lod i givim komanmen 
se i no gat man long medel blong 
Ol Man blong Nifae we i save gat 
moa bitim wan waef—Lod i hapi 
long fasin blong stap klin, blong ol 
woman. Raonabaot 544–421 b.k.b.

 13 d 1 Nif 4:35;  
4 Nif 1:36–37.

 14 a Mos 25:12; Alma 2:11.
  b 2 Nif 4:11.
  d 2 Nif 5:9.
 15 a D&K 132:38–39.

 17 a 2 Nif 5:16.  
gs Tempol, Haos 
blong Lod.

  b gs Singaotem, we 
God I Singaotem.

 18 a 2 Nif 5:26.

 19 a gs Ofis, Ofisa.
  b D&K 107:99–100.  

gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

  d 2 Nif 9:44.
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Ol toktok we Jekob, brata blong 
Nifae, i bin talemaot long ol pipol 
blong Nifae, afta we Nifae i bin 
ded:

2 “Nao, ol brata blong mi we mi 
lavem tumas, mi, Jekob, folem ol 
stret wok we mi gat long God, 
blong givim ona mo wok strong 
long ofis blong mi wetem fasin 
blong stap tru, mo blong mekem 
se mi save mekem ol klos blong 
mi i kam fri long ol sin blong yufa
la, mi kam antap long tempol long 
dei ia blong mi save talemaot long 
yufala ol toktok blong God.”

3 Mo yufala bakegen yufala i 
save se, long bifo kasem naoia 
mi bin wok strong wetem strong 
tingting long ofis blong koling 
blong mi; be mi, long dei ia, mi 
stap daon wetem tingting we i 
moa strong, mo moa wari from 
gudfala laef blong sol blong yufa
la, we mi no bin gat bifo kasem 
naoia.

4 From luk, i kam kasem naoia, 
yufala i bin obei long toktok blong 
Lod, we mi bin givim long yufala.

5 Be luk, yufala i lisin gud long 
mi, mo save se tru long help blong 
Krieta we i gat olgeta strongfala 
paoa blong heven mo wol ia, mi 
save talem long yufala long saed 
blong ol a tingting blong yufala, 
olsem wanem nao yufala i stat 
blong wok long sin, we sin ia i 
luk rabis tumas long mi, yes, mo 
tu, i rabis tumas long God.

6 Yes, i mekem sol blong mi i 
harem nogud tumas, mo i mekem 

mi gobak wetem sem long fored 
blong Meka blong mi, mekem se 
mi mas testifae long yufala long 
saed blong ol fasin nogud blong 
hat blong yufala.

7 Mo tu, mi harem nogud we mi 
mas yusum plante a strong tok
tok long saed blong yufala, long 
fored blong ol waef blong yufala 
mo ol pikinini blong yufala, we 
plante long ol filing blong olgeta 
oli sofsof tumas, mo b klin, mo i 
save brokbrok isi long fored blong 
God, we God i hapi long ol sam
ting ia;

8 Mo mi ting se oli bin kam antap 
long ples ia blong harem a toktok 
blong God we i mekem man i hapi, 
yes, toktok ia we i mekem sol we i 
gat soa i kam oraet bakegen.

9 Taswe, i mekem sol blong mi 
i hevi we bae oli fosem mi, from 
ol strong komanmen we mi bin 
kasem long God, blong wonem 
yufala folem ol fasin blong yufa
la blong brekem loa, from fasin 
blong mekem ol kil blong olgeta 
we oli bin kasem kil finis oli kam 
bigwan moa, be i no blong lef
temap tingting blong olgeta mo 
mekem ol kil blong olgeta oli 
kam oraet; mo olgeta we oli no 
bin kasem kil, sapos nomo oli 
kakae gud long gudfala toktok 
blong God, be no, oli gat ol smol 
naef i rere blong stikim sol blong 
olgeta mo givim kil long ting
ting blong olgeta we oli isi blong 
harem nogud.

10 Be, i nomata we wok blong mi 

2 5 a Alma 12:3;  
D&K 6:16.  

gs God, Godhed.
 7 a D&K 121:43.

  b gs Klin Fasin.
 8 a Alma 31:5.
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i bigwan, mi mas mekem folem 
ol strong a komanmen blong God, 
mo talem long yufala ol samting 
long saed blong ol fasin nogud 
mo rabis sin blong yufala, long 
fored blong olgeta we hat blong 
olgeta i klin, mo olgeta we hat i 
fulap wetem sore, mo anda long 
ae we i luk mo b kasem evri sam
ting long wan sot taem, we i ae 
blong God we I Gat Olgeta Paoa.

11 Taswe, mi mas talem long 
yufala trutok folem a klia fasin 
blong toktok blong God. From 
luk, taem we mi stap askem Lod, 
olsem ia nao toktok i bin kam 
long mi, i talem se: “Jekob, go 
antap long tempol long tumoro, 
mo talemaot toktok we bae mi 
givim long yu, long ol pipol ia.”

12 Mo nao luk, ol brata blong 
mi, hemia toktok we mi talemaot 
long yufala, se plante long yufa
la i bin stat blong lukaotem gol, 
mo silva, mo evri kaen blong 
a aean we praes blong olgeta i hae 
tumas, long graon ia, we hem i 
wan b graon blong promes long 
yufala mo long ol pikinini blong 
yufala, i gat plante tumas long ol 
samting ia insaed long hem.

13 Mo han blong givhan i smael 
long yufala wetem fulap glad, 
mekem se yufala i bin kasem 
plante rij samting; mo from sam 
long yufala i bin kasem moa plan
te bitim ol brata blong yufala, 

yufala i a kam antap long ol hae 
tingting blong hat blong yufala, 
mo yufala i stronghed mo ting
ting blong yufala i hae from ol hae 
praes blong ol klos blong yufala, 
mo yufala i givim hadtaem long 
ol brata blong yufala from yufa
la i ting se yufala i moa gud bitim 
olgeta.

14 Mo nao, ol brata blong mi, 
?yufala i ting se bae God i mekem 
yufala i stret long ol samting ia? 
Luk, mi talem long yufala, No. Be 
hem i panisim yufala, mo sapos 
yufala i gohed long ol samting ia, 
ol jajmen blong hem oli mas kam 
kwiktaem long yufala.

15 !O bae hem i save soem long 
yufala, we hem i save luk tru long 
yufala, mo wetem wan kwik luk
luk long ae blong hem, hem i save 
nokemdaon yufala i go long das!

16 O bae hem i save tekemaot 
yufala long rabis fasin ia mo long 
rabis sin ia. Mo, !O bae yufala i 
save lisin long ol toktok blong 
ol komanmen blong hem, mo 
no letem a hae tingting blong hat 
blong yufala i prapa spolem gud 
sol blong yufala!

17 Tingting long ol brata blong 
yufala olsem yufala nomo, mo 
mekem fren wetem olgeta evri
wan mo serem plante long evri 
a samting blong yufala, blong 
mekem se b oli save kam rij olsem 
yufala.

 10 a gs Komanmen 
blong God, Ol.

  b 2 Nif 9:44.
 11 a 2 Nif 25:4; 31:2–3.
 12 a 1 Nif 18:25;  

Hil 6:9–11;  

Ita 10:23.
  b 1 Nif 2:20.  

gs Graon blong 
Promes.

 13 a Momon 8:35–39.
 16 a gs Hae Tingting.

 17 a gs Gudlaef, Welfea;  
Wok, Gudfala 
Wok, Gudfala Wok 
blong Givhan.

  b 4 Nif 1:3.
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18 Be bifo yufala i lukaotem ol 
a rij samting, lukaotem b kingdom 
blong God.

19 Mo afta we yufala i bin kasem 
wan hop long Kraes, bae yufala i 
kasem ol rij samting, sapos yufa
la i lukaotem olgeta; mo bae yufa
la i lukaotem ol samting ia wetem 
tingting blong a mekem ol gud 
samting—blong givim klos long 
olgeta we oli neked, mo blong 
fidim olgeta we oli hanggri, mo 
blong mekem ol prisena oli go fri, 
mo givhan long ol sik pipol mo 
olgeta we oli harem nogud.

20 Mo nao, ol brata blong mi, mi 
bin toktok long yufala long saed 
blong fasin ia blong gat hae ting
ting; mo olgeta long yufala we 
i bin givim hadtaem long neba 
blong yufala, mo i bin mekem 
nogud long hem from ol tingting 
insaed long hat blong yufala i hae 
tumas, from ol samting we God i 
bin givim long yufala, ?yufala i 
talem wanem long hem?

21 ?Yufala i no ting se ol sam
ting olsem ia, oli ol rabis sin long 
hem we i bin mekem evri bodi 
blong mit mo bun? Mo wan man 
i gudfala long lukluk blong hem 
semmak olsem narafala man. 
Mo evri bodi blong mit mo bun i 
kamaot long das; mo blong sem
fala stamba tingting God i bin 
mekem olgeta, blong bae oli obei 

ol a komanmen blong hem, mo 
presem hem blong oltaem.

22 Mo nao mi stop blong toktok 
long saed blong hae tingting ia. 
Mo sapos mi no mas toktok strong 
long yufala long saed blong wan 
fasin blong brekem loa we i moa 
nogud, hat blong mi bae i glad 
tumas from yufala.

23 Be toktok blong God i mekem 
mi filim hevi from ol fasin ia 
blong yufala blong brekem loa 
we oli moa rabis. From luk, olsem 
ia nao Lod i talem se: “Pipol ia i 
stat blong gro i kam antap long ol 
rabis fasin; oli no andastanem ol 
skripja, from oli lukaotem blong 
mekem eskius blong olgeta taem 
we oli stap slip olbaot, from ol 
samting we oli bin raetem long 
saed blong Deved, mo Solomon 
boe blong hem.

24 Luk, Deved mo a Solomon, 
i tru we tufala i bin gat plante 
b waef blong tufala mo ol narafa
la woman blong tufala, we sam
ting ia i rabis sin long fored blong 
mi,” Lod i talem.

25 Taswe, olsem ia nao Lod 
i talem, “mi bin lidim ol pipol 
ia oli go aot long graon blong 
Jerusalem, wetem paoa blong han 
blong mi, blong mi save mekem 
oli kam wan branj long mi, we 
i a stret mo gud aot long ol frut 
blong laen blong Josef.

 18 a 1 King 3:11–13;  
Mak 10:17–27;  
2 Nif 26:31;  
D&K 6:7.  
gs Rij Samting, Ol.

  b Luk 12:22–31.
 19 a Mos 4:26.

 21 a D&K 11:20;  
Ebr 3:25–26.

 24 a 1 King 11:1;  
Neh 13:25–27.

  b 1 King 11:1–3;  
Esra 9:1–2;  
D&K 132:38–39.

 25 a Jen 49:22–26;  
Amos 5:15;  
2 Nif 3:5;  
Alma 26:36.  
gs Lihae, Papa 
blong Nifae.
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26 Taswe, mi Lod God bae mi no 
letem se ol pipol ia bae oli mekem 
olsem olgeta blong bifo.

27 Taswe, olgeta brata blong mi, 
harem mi, mo mekem folem tok
tok blong Lod: ‘From bae i no gat 
eniwan long medel blong yufa
la we i save gat moa bitim a wan 
waef; mo ol narafala woman 
bakegen, bae hem i no gat wan;

28 From mi, Lod God, mi hapi 
we ol woman oli gat a fasin blong 
stap klin. Mo ol fasin blong slip 
olbaot oli wan rabis sin long fes 
blong mi;’ olsem ia nao Lod blong 
Ol Pipol i talem.

29 Taswe, ol pipol ia bae oli 
obei ol komanmen blong mi, Lod 
blong Ol Pipol i talem, o bae mi 
a sakem wan strong nogud tok 
long graon ia from olgeta.

30 From sapos mi mi wantem, 
Lod blong Ol Pipol i talem, blong 
resemap ol a pikinini long mi, bae 
mi givim oda long ol pipol blong 
mi; sapos no bae oli folem ol sam
ting ia.

31 From luk, mi, Lod, mi bin 
luk bigfala harem nogud, mo mi 
bin harem ol harem sore blong ol 
gel blong ol pipol blong mi long 
graon blong Jerusalem, yes, mo 
long evri graon blong ol pipol 
blong mi, from ol fasin nogud mo 
rabis sin blong ol hasban blong 
olgeta.

32 Mo bae mi mi no letem, Lod 
blong Ol Pipol i talem, se ol krae 

blong ol naes gel blong ol pipol 
ia, we mi bin lidim olgeta oli aot 
long graon blong Jerusalem, bae 
oli kam long mi agensem ol man 
blong ol pipol blong mi, Lod 
blong Ol Pipol i talem.

33 From bae oli no tekem ol gel 
blong ol pipol blong mi i gowe 
olsem prisena, from gudfala fasin 
blong olgeta, be nomo sapos mi 
mi kam visitim olgeta wetem wan 
strong nogud tok we i soa, go 
kasem we mi prapa spolem gud 
olgeta; from bae oli no mekem 
fasin ia blong a slip olbaot, olsem 
olgeta blong bifo,” Lod blong Ol 
Pipol i talem.

34 Mo nao luk, ol brata blong 
mi, yufala i save se ol koman
men ia oli bin givim olgeta long 
papa blong yumi, Lihae; taswe, 
yufala i bin save olgeta bifo finis 
i kam, mo yufala i bin kam long 
wan bigfala panis; from yufala i 
bin mekem olgeta samting ia we 
yufala i no sapos blong mekem.

35 Luk, yufala i bin mekem ol 
bigfala rabis fasin a we i moa rabis 
bitim hemia blong Ol Man blong 
Leman, ol brata blong yumi. Yufa
la i bin brekem hat blong ol gud
fala waef blong yufala, mo yufala 
i bin lusum tras blong ol pikini
ni blong yufala, from ol nogud 
eksampol blong yufala we yufa
la i bin soem long fored blong 
olgeta; mo ol kraekrae blong hat 
blong olgeta i go antap long God 

 27 a D&K 42:22; 49:16.  
gs Mared, Maredem.

 28 a gs Fasin blong 
Stap Klin.

 29 a Ita 2:8–12.
 30 a Mal 2:15;  

D&K 132:61–66.
 33 a gs Rabis Filing;  

Tingting, Rabis 
Tingting long Saed 
blong Seks.

 35 a Jek 3:5–7.
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agensem yufala. Mo from ol tok
tok blong God, we i kamdaon 
agensem yufala, oli strik evri
wan, nao plante hat i bin ded, 
from fasin nogud i stikim ol hat 
ia, i givim ol dip kil.

JAPTA 3

Olgeta we hat blong olgeta i klin oli 
kasem gudfala toktok blong God—
Stret mo gud fasin blong Ol Man 
blong Leman i bitim hemia blong Ol 
Man blong Nifae—Jekob i wonem 
agensem fasin ia blong slip wetem 
wan man o woman aotsaed long 
mared, fasin blong gat rabis ting-
ting long wan woman o man, mo 
evri sin. Raonabaot 544–421 b.k.b.

Be luk, mi, Jekob, bae mi toktok 
long yufala we hat blong yufa
la i klin. Luk long God wetem 
strong tingting, mo prea long hem 
wetem fet we i bigwan tumas, mo 
bae hem i leftemap tingting blong 
yufala long ol hadtaem blong 
yufala, mo bae hem i toktok from 
stamba tingting blong yufala, mo 
sendem daon jastis long olgeta we 
oli lukaotem blong prapa spolem 
gud yufala.

2 O yufala evriwan we hat blong 
yufala i klin, leftemap hed blong 
yufala mo kasem gudfala tok
tok blong God, mo kakae gud 
long lav blong hem; from yufa
la i save mekem, sapos ol ting
ting blong yufala oli stap a strong 
blong oltaem.

3 Be, sore tumas, sore tumas, 

long yufala we hat blong yufa
la i no klin, we yufala i a doti long 
dei ia long fored blong God; from 
se, sapos yufala i no sakem sin 
blong yufala, bae Lod i sakem 
wan strong nogud tok long graon 
from yufala; mo Ol Man blong 
Leman, we oli no doti olsem yufa
la, be Lod i bin b sakem wan strong 
nogud tok long olgeta we i wan 
strong nogud tok we i soa tumas, 
bae oli mekem nogud long yufa
la i go kasem taem we oli prapa 
spolem gud yufala.

4 Mo taem i kam kwik tumas, se 
sapos yufala i no sakem sin blong 
yufala, bae Ol Man blong Leman 
oli tekem graon blong yufala we 
yufala i kasem long ol papa blong 
yufala, mo Lod God bae i a lidim 
olgeta we oli stret mo gud oli aot 
long medel blong yufala.

5 Luk, Ol Man blong Leman ol 
brata blong yufala, we yufala i no 
laekem olgeta from ol doti blong 
olgeta mo strong nogud tok we 
oli sakem mo i bin kam long skin 
blong olgeta, oli moa stret mo 
gud bitim yufala; from oli no bin 
a fogetem komanmen blong Lod, 
we hem i bin givim long papa 
blong yumi—blong bae oli gat 
wan waef nomo, mo ol narafala 
woman, bae oli no gat wan, mo oli 
no mas gat ol fasin blong stap slip 
olbaot long medel blong olgeta.

6 Mo nao, komanmen ia, oli 
wokhad blong obei; taswe, from 
oli wokhad blong obei long 
komanmen ia, Lod God bae i no 

3 2 a Alma 57:26–27.
 3 a gs Doti.

  b 1 Nif 12:23.
 4 a Omnae 1:5–7, 12–13.

 5 a Jek 2:35.
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prapa spolem gud olgeta, be bae i 
gat a sore long olgeta; mo wan dei 
bae Lod i blesem olgeta.

7 Luk, ol hasban blong olgeta oli 
a lavem ol waef blong olgeta, mo 
ol waef blong olgeta oli lavem ol 
hasban blong olgeta; mo ol has
ban mo ol waef blong olgeta oli 
lavem ol pikinini blong olgeta; 
mo fasin blong no bilif blong 
olgeta mo fasin blong no lae
kem yufala i from ol rabis fasin 
blong ol papa blong olgeta; tas
we, ?hamas moa nao yufala i gud 
bitim olgeta, long ae blong bigfala 
Krieta blong yufala?

8 O, ol brata blong mi, mi fraet 
se sapos yufala i no sakem ol sin 
blong yufala bae ol skin blong 
olgeta bae i moa waet bitim ol 
skin blong yufala, taem we yufa
la i kam stanap long fored blong 
jea blong God wetem olgeta.

9 Taswe, wan komanmen mi 
givim long yufala, we i toktok 
blong God, se yufala i nomo tok
tok nogud agensem olgeta from 
skin blong olgeta i dak; mo tu, bae 
yufala i nomo toktok nogud long 
olgeta from ol doti blong olgeta; 
be bae yufala i tingbaot ol doti 
blong yufala nomo, mo tingbaot 
se ol doti blong olgeta i bin kam 
from ol papa blong olgeta.

10 Taswe, bae yufala i tingbaot 
ol a pikinini blong yufala, olsem 
wanem we yufala i bin mekem 

hat blong olgeta i harem nogud 
from eksampol we yufala i bin 
soem long fored blong olgeta; 
mo tu, tingbaot se, from ol doti 
blong yufala, yufala i save lidim 
ol pikinini blong yufala oli go lus, 
mo ol sin blong olgeta bae i fol
daon long hed blong yufala long 
las dei.

11 O, ol brata blong mi, lisin gud 
long ol toktok blong mi; wekemap 
ol paoa blong sol blong yufala; 
seksekem yufala bakegen blong 
a wekap long slip blong ded; mo 
mekem yufala i go fri long ol soa 
blong b hel blong mekem se bae 
yufala i no kam ol d enjel blong 
devel, blong oli sakem yufala i 
go long lek blong faea mo salfa, 
we i nambatu e ded.

12 Mo nao, mi, Jekob, mi bin 
talem plante moa samting long ol 
pipol blong Nifae, blong wonem 
olgeta agensem fasin ia blong 
a slip wetem man o woman bifo 
long mared mo b fasin blong gat 
rabis tingting, mo evri kaen sin, 
mo mi bin talem long olgeta ol 
nogud samting we bae i hapen 
long olgeta sapos oli mekem ol 
rabis samting ia.

13 Mo wan handred pat blong 
ol histri blong pipol ia, we nao i 
stat blong kam plante, oli no save 
raetem olgeta long ol a buk ia; be 
plante long ol histri ia, mi bin rae
tem olgeta long olgeta buk we oli 

 6 a 2 Nif 4:3, 6–7;  
Hil 15:10–13.

 7 a gs Famli;  
Lav.

 10 a gs Pikinini, Ol Pikinini.
 11 a Alma 5:6–9.

  b gs Hel.
  d 2 Nif 9:8–9.
  e gs Ded, blong Spirit.
 12 a gs Slip Wetem Man o 

Woman Bifo Mared, 
Fasin blong.

  b gs Nogud, Fasin 
Nogud;  
Rabis Tingting.

 13 a 1 Nif 19:1–4;  
Jek 1:1–4.
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moa bigfala, wetem ol wo blong 
olgeta, mo ol rao blong olgeta, mo 
ol rul blong ol king blong olgeta.

14 Olgeta buk ia oli singaotem 
olgeta ol buk blong Jekob, mo 
Nifae i mekem olgeta wetem han 
blong hem. Mo mi stop blong 
talemaot ol toktok ia.

JAPTA 4

Evri profet i wosipim Papa long 
nem blong Kraes—Sakrifaes blong 
Ebraham we i givim Aesak i blong 
ripresentem God mo Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong Hem—Ol 
man oli mas stretem olgeta bakegen 
wetem God tru long Atonmen—Ol 
Jiu bae oli sakemaot ston blong fan-
desen. Raonabaot 544–421 b.k.b.

Nao luk, i hapen se mi, Jekob, 
mi bin tijim plante long ol pipol 
blong mi long ol toktok, (mo mi 
no save raetem be smol pat long 
ol toktok blong mi nomo, from i 
had tumas blong raetem ol toktok 
ia long ol buk) mo mifala i save 
se ol samting we oli raetem long 
ol buk bae oli stap fogud;

2 Be evri samting we mifala i 
raetem long eni samting sapos 
oli no ol buk we oli bin mekem 
wetem gol bae i mas ded mo lus; 
be mifala i save raetem smol tok
tok long ol buk, we bae i givim 
ol pikinini blong mifala, mo tu, 
ol brata blong mifala we mifala 
i lavem olgeta tumas, wan smol 

pat blong save long saed blong 
mifala, o long saed blong ol papa 
blong olgeta—

3 Nao long samting ia mifa
la i stap glad; mo mifala i wok 
strong wetem strong tingting 
blong raetem ol toktok ia long 
ol buk, wetem hop se ol brata 
blong mifala we mifala i lavem 
tumas mo ol pikinini blong mifa
la bae oli kasem olgeta toktok ia 
wetem hat blong tangkyu, mo 
bae oli lukluk long olgeta blong 
mekem se oli save lanem samting 
wetem glad, be i no wetem harem 
nogud, mo tu, i no wetem fasin 
blong lukdaon long man, long 
saed blong ol fas papa mo mama 
blong olgeta.

4 Nao, from plan ia, mifala i 
bin raetem ol samting ia, blong 
mekem se bae oli save se mifala i 
bin a save long Kraes, mo mifala i 
bin gat wan hop blong glori blong 
hem plante handred yia bifo hem 
i kam; mo i no mifala nomo i gat 
wan hop blong glori blong hem, 
be tu, ol tabu b profet we oli bin 
stap bifo long mifala.

5 Luk, oli bin biliv long Kraes 
mo bin a wosipim Papa long nem 
blong hem, mo tu, mifala i wosi
pim Papa long nem blong hem. 
Mo from plan ia mifala i holem 
b loa blong Moses, we i d poenem 
sol blong mifala long hem; mo 
from stamba tingting ia, loa ia 
God i akseptem se hem i stret long 

4 4 a gs Jisas Kraes.
  b Luk 24:25–27;  

Jek 7:11;  
Mos 13:33–35;  

D&K 20:26.
 5 a Moses 5:8.
  b 2 Nif 25:24;  

Jerom 1:11;  

Mos 13:27, 30;  
Alma 25:15–16.  
gs Loa blong Moses.

  d Gal 3:24.
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mifala, olsem we oli bin givim 
long Ebraham, long waelples, 
blong hem i obei long ol koman
men blong God blong sakrifae
sem boe blong hem Aesak, we i 
ripresentem God mo e Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong hem.

6 Taswe, mifala i stadi long ol 
toktok blong ol profet mo mifala 
i kasem plante revelesen mo spirit 
blong a profesi; mo from mifala 
gat ol b witnes ia mifala i kasem 
wan hop; mo fet blong mifala i 
kam we i nomo seksek, mekem 
se, i tru, mifala i save givim d oda 
long e nem blong Jisas mo ol tri oli 
obei long mifala, o ol bigfala hil, 
o ol wef blong solwota.

7 Be, Lod God i soem long mifa
la ol a wiknes blong mifala blong 
mekem se mifala i save se hem i 
tru long gladhat blong hem, mo 
tru long ol bigfala wok we hem i 
kamdaon blong mekem long ol 
pikinini blong ol man, we mifa
la i gat paoa blong mekem olgeta 
samting ia.

8 Luk, ol wok blong Lod, oli big
fala mo gudfala. Hamas i a had 
tumas blong man i luklukgud 
insaed long ol dip ples blong ol 
b sikret blong hem; mo hem i no 
posibol blong man i faenemaot 

evri wei blong hem. Mo i no gat 
man i d save ol e wei blong hem, 
sapos hem i no kasem tru long 
revelesen; taswe, ol brata, no luk
daon long ol revelesen blong God.

9 From luk, tru long paoa blong 
a toktok blong hem b man i bin kam 
long fes blong wol, we wol ia i bin 
kamaot tru long paoa blong tok
tok blong hem. Taswe, sapos God 
i save toktok mo wol i bin kamaot, 
mo blong toktok mo man i bin 
kamaot, O ale, ?from wanem bae 
hem i no save rulum d wol ia, o ol 
samting we hem i mekem wetem 
ol han blong hem long fes blong 
wol, folem tingting mo glad blong 
hem?

10 Taswe, ol brata, no lukaotem 
blong a givim advaes long Lod, 
be tekem advaes long han blong 
hem. From luk, yufala i save yufa
lawan bakegen se, hem i stap 
givim advaes wetem b waes ting
ting, mo wetem jastis, mo wetem 
wan bigfala sore, ova evri wok 
blong hem.

11 Taswe, ol brata we mi lavem 
tumas, stretem yufala wetem hem 
tru long a atonmen blong Kraes, 
b Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong 
hem, mo yufala i save kasem wan 
d laef bakegen long ded, folem 

 5 e Jen 22:1–14;  
Jon 3:16–18.  
gs Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo.

 6 a gs Profesi, Profesae.
  b gs Witnes.
  d gs Paoa.
  e Wok 3:6–16; 3 Nif 8:1.
 7 a Ita 12:27.
 8 a Rom 11:33–36.
  b D&K 19:10; 76:114.  

gs Sikret blong 
God, Ol.

  d 1 Kor 2:9–16;  
Alma 26:21–22.  
gs Save.

  e Aes 55:8–9.
 9 a Momon 9:17;  

Moses 1:32.
  b gs Krietem, Kriesen;  

Man, Ol Man.
  d Hil 12:8–17.

 10 a 2 Nif 9:28–29;  
Alma 37:12, 37;  
D&K 3:4, 13.

  b gs Save Evri Samting, 
We I;  
Waes Tingting.

 11 a gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b Hib 5:9.
  d gs Laef Bakegen 

long Ded.
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paoa blong laef bakegen long 
ded we i stap long Kraes, mo bae 
oli soem yufala olsem ol e fas frut 
blong Kraes long God, we yufala 
i gat fet, mo kasem wan gud hop 
blong glori long hem bifo hem i 
soemaot hemwan long bodi blong 
mit mo bun.

12 Mo nao, yufala we mi lavem 
tumas, no sapraes tumas we mi 
a talem ol samting ia long yufa
la; ?from wanem nao yumi no 
tokbaot atonmen blong Kraes, 
mo kam blong gat wan stret mo 
gud save abaot hem, olsem blong 
kasem wan save long laef bake
gen long ded mo wol we bae i 
kam?

13 Luk, ol brata blong mi, hem 
we i talemaot profesi, letem hem 
i talemaot profesi, folem harem
save blong ol man; from a Spirit 
i talem trutok mo i no giaman. 
Taswe, hem i talemaot ol sam
ting olsem we oli rili b stap, mo ol 
samting olsem we bae oli rili stap; 
taswe, ol samting ia oli soemaot 
long mifala long wan d klia fasin, 
blong sevem sol blong yumi. Be 
luk, i no yumi nomo we i witne
sem ol samting ia; from God i bin 
talemaot tu, ol samting ia long ol 
profet blong bifo.

14 Be luk, Ol Jiu oli bin wan 
a stronghed pipol; mo oli b ting 

nating long ol klia toktok, mo 
oli kilimded ol profet, mo oli 
lukaotem ol samting we oli no 
save andastanem. Taswe, from 
oli d blaen, we blaen ia i bin kam 
long taem we oli bin lukluk i go 
ova long mak, nao oli mas fol
daon; from God i bin tekemaot 
klia fasin blong hem long olgeta, 
mo i bin givim long olgeta plante 
samting we oli e no save andasta
nem, from oli bin wantem sam
ting ia. Mo from oli bin wantem 
samting ia, God i bin mekem sam
ting ia, blong oli kikim ston mo no 
save stanap strong.

15 Mo nao, mi, Jekob, Spirit i 
lidim mi blong talemaot profe
si; from mi haremsave wetem ol 
wok blong Spirit we oli stap long 
mi, we tru long a foldaon blong Ol 
Jiu bae oli b sakemaot d ston ia we 
oli save bildim olgeta antap long 
hem mo gat wan sef fandesen.

16 Be luk, folem ol skripja, a ston 
ia bae i kam bigfala, mo i laswan, 
mo hem i wan ia nomo we i tru 
b fandesen, we Ol Jiu oli save bildi
map olgeta antap long hem.

17 Mo nao, olgeta blong mi we 
mi lavem tumas, ?olsem wanem 
i save hapen se, olgeta ia, afta we 
oli bin sakemaot tru fandesen, 
bae oli a eva save bildimap olgeta 
antap long hem, blong mekem se 

 11 e Mos 15:21–23; 18:9;  
Alma 40:16–21.

 12 a 2 Nif 25:26.
 13 a gs Tabu Spirit;  

Trutok.
  b D&K 93:24.
  d Alma 13:23.
 14 a Mat 23:37–38;  

2 Nif 25:2.

  b 2 Kor 11:3;  
1 Nif 19:7;  
2 Nif 33:2.

  d Aes 44:18;  
Rom 11:25.

  e 2 Nif 25:1–2.
 15 a Aes 8:13–15;  

1 Kor 1:23;  
2 Nif 18:13–15.

  b 1 Nif 10:11.
  d gs Konaston;  

Strong Ston.
 16 a Sam 118:22–23.
  b Aes 28:16;  

Hil 5:12.
 17 a Mat 19:30;  

D&K 29:30.
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i save kam hed blong kona blong 
olgeta?

18 Luk, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, bae mi eksple
nem sikret ia long yufala; hemia 
sapos, long eni wei, mi no seksek 
long fasin blong mi blong stanap 
strong wetem Spirit, mo foldaon 
from mi wari tumas from yufala.

JAPTA 5

Jekob i talemaot stret toktok blong 
Sinos long saed blong stori olsem 
parabol blong ol olif tri we oli no 
wael mo ol wael olif tri—Oli olsem 
Isrel mo Ol Jentael—Seraot mo kam 
tugeta blong Isrel, oli talemaot fas-
taem bifo i hapen—Oli tokbaot smol 
long saed blong Ol Man blong Nifae 
mo Ol Man blong Leman mo evri 
laen blong Isrel—Ol Jentael bae oli 
joenem olgeta wetem Isrel—Plan-
tesen bae i bon long en. Raonabaot 
544–421 b.k.b.

Luk, olgeta brata blong mi, yufala 
i no tingbaot se yufala i bin ridim 
ol toktok blong profet a Sinos, we 
hem i bin talemaot long laen 
blong Isrel, we i talem se:

2 “Lisin gud, O yufala laen 
blong Isrel mo harem ol toktok 
blong mi, mi wan profet blong 
Lod.

3 From luk, olsem ia nao Lod i 
talem se, bae mi talem se yu, O 
laen blong a Isrel, yu olsem wan 
b olif tri we i no wael, we wan man 

i bin tekem mo i bin givim gud
fala kaekae long hem long d plan
tesen blong hem; mo i bin gro, 
mo i bin kam olfala, mo i bin stat 
blong e roten.

4 Mo i bin hapen se masta blong 
plantesen i bin go, mo hem i bin 
luk se olif tri blong hem i stat 
blong roten; mo hem i talem se: 
‘Bae mi katem klinim tri ia, mo 
digim raon long hem, mo givim 
gudfala kaekae long hem blong 
mekem se maet hem i save gat ol 
branj we oli niu mo save brok isi 
we oli kamaot, mo i no ded.’

5 Mo i bin hapen se hem i bin 
katem klinim tri, mo i bin digim 
raon long hem, mo i bin givim 
gudfala kaekae long tri ia folem 
toktok blong hem.

6 Mo i bin hapen se afta plante 
dei hem i bin stat blong gat sam 
smol niu branj oli kamaot we oli 
save brok isi; be luk, stamba ples 
antap blong tri ia i stat blong ded.

7 Mo i bin hapen se masta blong 
plantesen i bin luk samting ia, 
mo hem i talem long wokman 
blong hem se: ‘Mi harem nogud 
se bae mi lusum tri ia; taswe, go 
mo katemaot ol branj long wan 
a wael olif tri, mo karem olgeta 
oli kam long ples ia, long mi; mo 
bae yumitu katemaot ol stamba 
branj we oli stat blong drae, mo 
bae yumi sakem olgeta i go long 
faea blong oli save bon.

8 Mo luk, Lod blong plantesen i 

5 1 a gs Sinos.
 3 a Esik 36:8.  

gs Isrel.
  b Rom 11:17–24.  

gs Olif Tri.
  d D&K 101:44.  

gs Plantesen 
blong Lod.

  e gs Apostasi.
 7 a Rom 11:17, 24.
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talem se, mi tekemaot plante long 
ol branj ia we oli niu mo save brok 
isi, mo bae mi joenem olgeta i go 
long eni ples we mi wantem; mo 
i nomata sapos ol rus blong tri 
ia bae oli ded, mi save sevem ol 
frut blong tri ia blong oli blong mi 
bakegen; taswe, bae mi tekem ol 
niufala branj ia we oli save brok 
isi, mo bae mi joenem olgeta long 
eni ples we mi wantem.

9 Yu tekem ol branj blong wael 
olif tri, mo joenem olgeta i go 
a long ples blong olgeta; mo olgeta 
ia we mi bin katemaot bae mi 
sakem i go long faea mo bonem 
olgeta, blong mekem se oli nomo 
save mekem doti long graon 
blong plantesen blong mi.’

10 Mo i bin hapen se wok
man blong Lod blong plantesen 
i mekem folem olsem we Lod 
blong plantesen i talem long hem, 
mo hem i joenem ol branj blong 
a wael olif tri.

11 Mo Lod blong plantesen i bin 
mekem se oli digim raon long tri 
mo katem klinim, mo givim gud
fala kaekae long hem, mo hem i 
talem long wokman blong hem: 
‘Mi harem nogud se bae mi lusum 
tri ia; taswe, mi bin mekem sam
ting ia blong maet mi save sevem 
ol rus blong hem, blong oli no 
ded, blong mekem se mi save 
sevem olgeta blong mi bakegen.

12 Taswe, gohed wetem wok 
blong yu, lukluk long tri, mo 
givim gudfala kaekae long hem, 
folem ol toktok blong mi.

13 Mo bae mi a putum olgeta ia 

long pat blong plantesen blong 
mi we i stap daon olgeta, long 
eni ples mi wantem, samting ia 
i nomata long yu; mo mi mekem 
samting ia blong mi save sevem 
long mi bakegen ol stret branj 
blong tri; mo tu, blong mi save 
hivimap blong mi bakegen, ol 
frut blong tri ia blong mekem rere 
blong mi yusum long taem we 
taem blong pikimap ol frut i pas; 
from mi harem nogud se bae mi 
lusum tri ia mo frut blong hem.’

14 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i go long rod blong 
hem, mo i haedem ol stret branj 
blong olif tri we oli no wael, long 
ol pat blong plantesen we i stap 
daon olgeta, sam long wan ples 
mo sam long wan narafala ples, 
folem tingting mo glad blong 
hem.

15 Mo i bin hapen se wan long
fala taem i bin pas i go, mo Lod 
blong plantesen i talem long wok
man blong hem se: ‘Kam, bae 
yumitu go daon long plantesen, 
blong yumi save wok long plan
tesen.’

16 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen, wetem wokman tu, 
tufala i bin go daon long plante
sen blong wok. Mo i bin hapen se 
wokman i talem long masta blong 
hem se: ‘Luk, luk long ples ia; luk 
tri ia.’

17 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i lukluk i go, mo i luk 
tri ia we oli bin joenem ol branj 
blong wael olif tri i go long hem; 
mo i stat blong gro mo i stat blong 

 9 a Rom 1:13.  10 a gs Jentael, Ol.  13 a 1 Nif 10:12.
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karem a frut. Mo hem i luk se hem 
i gud; mo frut blong hem i olsem 
stret frut blong tri ia.

18 Mo hem i bin talem long 
wokman se: ‘Luk, ol branj blong 
wael tri oli bin karem wota blong 
rus blong tri ia, blong mekem se 
rus blong tri ia i karem fulap paoa 
i kam; mo from rus i gat fulap 
paoa, ol wael branj oli bin karem 
frut we i no wael. Nao, sapos 
yumi no bin joenem ol branj ia, 
bae tri ia i ded. Mo nao, luk, bae 
mi hivimap plante frut, we tri ia 
i bin karem; mo ol frut blong tri 
ia, bae mi hivimap blong mi bake
gen, blong mi save yusum long 
taem we taem blong pikimap ol 
frut i pas.’

19 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin talem long wok
man se: ‘Kam, bae yumitu go 
daon long pat blong plantesen 
we i stap daon olgeta, mo luk 
sapos ol stret branj blong tri oli 
no bin karem plante frut tu, blong 
mi save hivimap blong mi bake
gen, ol frut blong tri ia blong mi 
yusum bakegen long taem we 
taem blong pikimap ol frut i pas.’

20 Mo i bin hapen se oli go long 
ol ples we masta i bin haedem 
ol stret branj blong tri long hem, 
mo hem i talem long wokman 
se: ‘Luk, ol branj ia, mo hem i bin 
luk se a faswan i bin karem plan
te frut;’ mo hem i bin luk tu se 
hem i gud. Mo hem i talem long 
wokman se: ‘Tekemaot ol frut 
long tri ia, mo hivimap blong mi 
save yusum long taem we taem 

blong pikimap ol frut i pas, blong 
mekem se mi save sevem olgeta 
blong miwan bakegen; from luk, 
mi bin givim gudfala kaekae long 
hem blong wan longfala taem ia, 
mo hem i bin karem plante frut,’ 
hem i bin talem.

21 Mo i bin hapen se wokman i 
talem long masta blong hem se: 
‘?From wanem yu yu kam long 
ples ia blong planem tri ia, o branj 
ia blong tri? From luk, ples ia i 
moa pua bitim ol narafala graon 
blong plantesen blong yu.’

22 Mo Lod blong plantesen i bin 
talem long hem se: ‘Yu no givim 
advaes long mi; mi bin save se 
ples ia i wan pua ples long graon; 
taswe, mi bin talem long yu, mi 
bin givim gudfala kaekae long 
hem blong longfala taem ia, mo 
yu luk se i bin karem plante frut.’

23 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin talem long wok
man blong hem se: ‘Lukluk i go 
longwe; luk mi bin planem wan 
narafala branj blong tri tu; mo yu 
yu save se ples ia blong graon i 
moa pua bitim faswan. Be, luk tri 
ia. Mi bin givim gudfala kaekae 
long hem blong longfala taem ia, 
mo i bin karem plante frut; taswe, 
karem hemia, mo hivimap blong 
mi save yusum long taem we 
taem blong pikimap ol frut i pas, 
blong mekem se mi save sevem 
olgeta blong miwan bakegen.’

24 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin talem bakegen 
long wokman blong hem se: 
‘Lukluk long ples ia, mo luk wan 

 17 a Jon 15:16.  20 a Jek 5:39.
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narafala a branj tu, we mi bin pla
nem; luk we mi bin givim gud
fala kaekae long hem tu, mo i bin 
karem plante frut.’

25 Mo hem i bin talem long 
wokman se: ‘Lukluk long ples ia 
mo luk branj ia we i laswan. Luk, 
hemia mi bin planem long wan 
a gud ples blong graon; mo mi bin 
givim gudfala kaekae long hem 
blong longfala taem ia, mo wan 
pat blong tri ia nomo i bin karem 
frut we i no wael, mo b narafala 
pat blong tri i bin karem wael 
frut; luk, mi bin givim gud
fala kaekae long tri ia olsem ol 
 narawan.’

26 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin talem long wok
man se: ‘Katemaot ol branj we oli 
no bin karem ol gudfala a frut, mo 
sakem olgeta i go long faea.’

27 Be luk, wokman i bin talem 
long hem se: ‘Bae yumi katem kli
nim hem, mo digim raonabaot 
long hem, mo givim gudfala kae
kae smol taem moa blong maet 
hem i save karem gudfala frut i 
kam long yu, blong mekem se yu 
save hivimap blong yusum long 
taem we taem blong pikimap ol 
frut i pas.’

28 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen mo wokman blong Lod 
blong plantesen i bin givim gud
fala kaekae long evri frut blong 
plantesen.

29 Mo i bin hapen se wan 

longfala taem i bin pas i go, mo 
Lod blong plantesen i bin talem 
long a wokman blong hem se: 
‘Kam, bae yumitu go daon long 
plantesen, blong yumitu save 
wok bakegen long plantesen. 
From luk, b taem i stap kam kolo
sap, mo d en bae i kam i no long
taem; taswe, mi mas hivimap 
blong miwan bakegen ol frut ia, 
blong mi save yusum long taem 
we taem blong pikimap ol frut i 
pas.’

30 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen mo wokman i bin go 
daon long plantesen; mo tufala 
i kam long tri we ol stret branj 
blong hem oli bin katemaot 
olgeta, mo ol wael branj oli bin 
joenem olgeta i go long hem; mo 
luk fulap a defren kaen frut i bin 
stap long tri ia.

31 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin testem frut, evri 
kaen folem namba blong olgeta. 
Mo Lod blong plantesen i bin 
talem se: ‘Luk, blong longfa
la taem ia yumi bin givim gud
fala kaekae long tri ia, mo mi bin 
hivimap blong miwan bakegen 
plante frut blong mi save yusum 
long taem we taem blong piki
map ol frut i pas.

32 Be luk, long taem ia hem i bin 
karem plante frut, mo i a no gat 
wan long hem we i gud. Mo luk, 
i gat fulap defren kaen blong ol 
rabis frut; mo tri ia i no givim gud 

 24 a Esik 17:22–24;  
Alma 16:17;  
3 Nif 15:21–24.

 25 a 1 Nif 2:20.
  b 3 Nif 10:12–13.

 26 a Mat 7:15–20;  
Alma 5:36;  
D&K 97:7.

 29 a D&K 101:55; 103:21.
  b gs Las Dei, Ol 

Lata Dei.
  d 2 Nif 30:10;  

Jek 6:2.
 30 a gs Apostasi.
 32 a JS—H 1:19.
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samting long mi, i nomata long 
evri wok blong yumi; mo nao mi 
harem nogud we bae mi lusum 
tri ia.’

33 Mo Lod blong plantesen i 
bin talem long wokman se: ‘?Bae 
yumi mekem wanem long tri ia, 
blong mekem se mi save sevem 
bakegen ol gud frut blong tri ia 
blong miwan bakegen?’

34 Mo wokman i bin talem long 
masta blong hem se: ‘Luk, from 
yu bin joenem ol branj blong wael 
olif tri oli bin givim gudfala kae
kae long ol rus, blong mekem se 
oli stap laef mo oli no bin ded; tas
we, yu luk se oli gud yet.’

35 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin talem long wok
man blong hem se: ‘Tri ia i no 
givim eni gud samting long mi 
nating, ol rus blong tri ia oli 
no givim eni gud samting long 
mi nating sapos bae hem i stap 
karem ol rabis frut nomo.

36 Be, mi save se ol rus oli gud, 
mo blong stamba tingting blong 
miwan, mi bin sevem olgeta; mo 
from bigfala paoa blong olgeta, 
oli bin karem ol gudfala frut bifo i 
kam kasem tedei, tru long ol wael 
branj.

37 Be luk, ol wael branj oli bin 
gro mo oli bin a winim ol rus blong 
tri ia; mo from we ol wael branj 
oli winim ol rus blong tri ia, hem 
i karem plante rabis frut; mo from 
we hem i bin karem plante rabis 
frut yu luk se i stat blong ded; 
mo bae i kam rere, mo oli save 

sakem hem long faea, be nomo 
sapos yumi mekem wan samting 
blong sevem tri ia.’

38 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin talem long wok
man blong hem se: ‘Bae yumitu 
go daon long ol pat blong plan
tesen we oli stap daon olgeta, 
mo luk sapos ol stret branj tu oli 
karem ol rabis frut.’

39 Mo i bin hapen se tufala i go 
daon long ol pat blong plantesen 
we oli stap daon olgeta. Mo i bin 
hapen se oli luk se ol frut blong ol 
stret branj oli kam roten tu; yes, 
a faswan mo nambatu, mo tu, las
wan; mo olgeta evriwan i bin kam 
roten.

40 Mo a wael frut blong las branj 
i bin winim pat ia blong tri we i 
bin karem gudfala frut, go kasem 
mak we branj i bin drae aot mo i 
bin ded.

41 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin krae, mo i talem 
long wokman se: ‘?a Wanem sam
ting moa mi bin save mekem 
blong plantesen blong mi?’

42 Luk, mi bin save se evri frut 
blong plantesen i bin kam roten 
be olgeta ia nomo i no bin kam 
roten. Mo nao olgeta ia we oli bin 
karem ol gudfala frut long wan 
taem bifo, oli bin kam roten tu; 
mo nao evri tri long plantesen 
blong mi oli gud blong nating, 
be blong katemdaon nomo olgeta 
mo sakem i go long faea.

43 Mo luk las tri ia, we olgeta 
branj blong hem oli drae, mi bin 

 37 a D&K 45:28–30.
 39 a Jek 5:20, 23, 25.

 40 a Momon 6:6–18.
 41 a 2 Nif 26:24.
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planem long wan a gudfala ples 
long graon; yes, long mi, ples ia 
we mi bin save se i moa stret bitim 
ol narafala ples long graon blong 
plantesen blong mi.

44 Mo yu bin luk we mi bin 
katemdaon tu olgeta we i bin 
a mekem doti ples ia blong graon, 
blong mi save planem tri ia long 
ples blong olgeta ia.

45 Mo yu bin luk we wan pat 
blong tri ia i karem ol gudfala 
frut, mo wan pat blong tri ia i 
karem ol wael frut; mo from se 
mi no katemaot ol branj blong tri 
ia mo sakem olgeta i go long faea, 
luk, oli winim ol gudfala branj 
mekem se hem i bin drae aot.

46 Mo nao, luk, i nomata long 
evri samting we yumi bin mekem 
blong lukaotem gud plantesen 
blong mi, ol tri blong plantesen 
ia oli kam rabis, mekem se oli no 
karem ol gudfala frut; mo ol tri 
ia mi bin wantem tumas blong 
sevem olgeta, blong hivimap 
blong miwan bakegen, ol frut 
blong tri ia, blong mi save yusum 
long taem we taem blong piki
map ol frut i pas. Be, luk, oli kam 
olsem wael olif tri, mo oli blong 
nating, be oli gud blong a katem
daon mo sakem i go long faea; mo 
mi harem nogud we bae mi lusum 
olgeta.

47 ?Be wanem samting moa mi 
bin save mekem long plantesen 
blong mi? ?Weswe? ?Mi bin sla
kem han blong mi, mekem se 
mi no bin givim gudfala kaekae 

long hem? No, mi bin givim gud
fala kaekae long hem, mo mi bin 
digim raon long hem, mo mi bin 
katem klinim hem, mo mi bin 
putum sitsit blong animol long 
hem; mo mi bin a stretem han 
blong mi kolosap fuldei, mo b en i 
stap kam kolosap. Mo mi harem 
nogud we bae mi katemdaon evri 
tri blong plantesen blong mi, mo 
sakem olgeta i go long faea blong 
oli save bon. ?Huia nao i bin spo
lem gud plantesen blong mi?

48 Mo i bin hapen se wokman i 
bin talem long masta blong hem 
se: ‘?Hemia i no ol hae tingting 
blong plantesen blong yu—we 
ol branj blong ol tri ia oli winim 
ol rus we oli gud? Mo from ol 
branj oli winim ol rus blong ol 
tri ia, luk oli gro moa kwik bitim 
paoa blong ol rus, oli tekem paoa 
long olgetawan bakegen. Luk, mi 
talem, ?i no samting ia nao we i 
bin mekem ol tri long plantesen 
blong yu oli kam nogud?’

49 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i talem long wokman 
se: ‘Bae yumitu go mo katem
daon ol tri blong plantesen mo 
sakem olgeta i go long faea, blong 
mekem se oli no mekem graon 
blong plantesen blong mi i doti, 
from mi bin mekem evri samting. 
?Wanem samting moa mi bin save 
mekem long plantesen blong mi?’

50 Be, luk, wokman i bin talem 
long Lod blong plantesen se: 
‘Livim hem i stap smol taem 
a moa.’

 43 a 2 Nif 1:5.
 44 a Ita 13:20–21.

 46 a 3 Nif 27:11.
 47 a 2 Nif 28:32; Jek 6:4.

  b gs Wol—En blong wol.
 50 a Jek 5:27.
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51 Mo Lod i bin talem se: ‘Yes, 
bae mi livim i stap smol taem 
moa, from mi harem nogud we 
bae mi lusum ol tri blong plante
sen blong mi.

52 Taswe, bae yumitu tekemaot 
samfala a branj blong ol tri ia we 
mi bin planem long ol pat blong 
plantesen we oli stap daon olgeta, 
mo bae yumitu joenem olgeta i 
go long ol tri we oli bin kamaot 
long hem; mo bae yumitu kate
maot long tri ia ol branj ia we frut 
blong olgeta i konkon tumas, mo 
joenem ol stret branj blong tri 
long ples blong olgeta.

53 Mo bae mi mekem samting ia 
blong mekem se tri bae i no ded, 
se, maet, mi save sevem bakegen 
ol rus blong tri ia blong mi, from 
wan stamba tingting blong mi.

54 Mo, luk, ol rus blong ol stret 
branj blong tri we mi bin planem 
long eni ples we mi bin wantem 
oli stap laef yet; taswe, blong 
mi save sevem olgeta tu from 
stamba tingting blong mi, bae 
mi tekem samfala long ol branj 
blong tri ia mo bae mi a joenem 
long olgeta. Yes, bae mi joenem 
i go long olgeta, ol branj blong 
mama tri blong olgeta, blong mi 
save sevem ol rus tu, blong mi 
bakegen, blong taem we bae oli 
strong inaf maet bae oli karem ol 
gudfala frut blong mi, mo bae mi 
glad yet long ol frut blong plan
tesen blong mi.’

55 Mo i bin hapen se oli tekem 
samfala long stret tri we i bin kam 

wael, mo oli joenem i go long ol 
stret tri, we oli bin kam wael tu.

56 Mo oli bin tekem ol branj tu 
long ol stret tri ia we oli bin kam 
wael, mo oli joenem olgeta i go 
long mama tri blong olgeta.

57 Mo Lod blong plantesen i 
bin talem long wokman se: ‘No 
katemaot ol wael branj long ol 
tri be olgeta nomo we oli kon
kon tumas; mo long olgeta, bae 
yu joenem folem wanem we mi 
bin talem.

58 Mo bae yumitu givim gudfala 
kaekae bakegen long ol tri blong 
plantesen, mo bae yumitu katem 
blong klinim ol branj blong ol tri 
ia; mo bae yumitu katemaot long 
ol tri ia, ol branj we oli rere, we 
oli mas ded, mo sakem olgeta i 
go long faea.

59 Mo mi mekem samting ia 
blong, maet, ol rus blong ol tri ia 
i save tekem paoa from oli gud 
tumas; mo from ol branj oli jenis, 
mekem se ol gudfalawan oli save 
winim ol rabiswan.

60 Mo from we mi bin sevem 
ol stret branj mo ol rus blong ol 
tri ia, mo from we mi bin joenem 
long olgeta, ol stret branj bake
gen i go long mama tri blong 
olgeta, mo mi bin sevem ol rus 
blong mama tri blong olgeta, 
blong, maet, ol tri blong plante
sen blong mi oli save karem ol 
gudfala a frut bakegen; mo blong 
mi save gat glad bakegen long ol 
frut blong plantesen blong mi, 
mo, maet, blong mi save glad 

 52 a gs Isrel—Kam 
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tumas we mi bin sevem ol rus 
mo ol branj blong fas frut—

61 Taswe, go statem, mo sing
aotem ol a wokman blong mekem 
se yumi save b wok strong wetem 
strong tingting oltaem wetem 
paoa blong yumi long plantesen, 
blong yumi save mekem rere rod, 
blong mekem se mi save karem 
i kam bakegen ol stret frut, we 
stret frut ia i gud, mo i gudgud
fala bitim evri narafala frut.

62 Taswe, bae yumitu go statem 
mo wok wetem paoa blong yumi
tu blong las taem ia, from luk en 
i stap kam kolosap, mo hemia i 
las taem we bae mi katem klinim 
plantesen blong mi.

63 Joenem ol branj; stat long ol 
a laswan blong mekem se oli save 
kam faswan, mo blong mekem se 
ol faswan oli save kam laswan, 
mo digim raon ol tri ia, ol yang
fala tugeta wetem ol olfala, fas
wan mo laswan; mo laswan mo 
faswan, blong mekem se evri
wan i save kasem gudfala kaekae 
wan moa taem bakegen blong las 
taem.

64 Taswe, digim raon long 
olgeta, mo katem klinim olgeta, 
mo putum sitsit blong animol 
long olgeta wan taem moa, blong 
las taem, from en i stap kam kolo
sap. Mo sapos i olsem se ol joen 
bae oli gro, mo karem stret frut, 
ale bae yufala i mekem rere rod 
blong olgeta blong oli gro.

65 Mo taem we oli stat blong gro 

bae yufala i katemaot ol branj we 
oli karem ol konkon frut, folem 
paoa blong ol gudfalawan mo 
saes blong olgeta; mo bae yufala i 
no a katemaot ol nogudwan blong 
olgeta, evriwan long wan taem, 
from mi fraet se bae ol rus blong 
olgeta oli strong tumas blong joe
nem, mo ol joen blong olgeta bae 
oli ded, mo mi lusum ol tri blong 
plantesen blong mi.

66 From mi harem nogud se 
bae mi lusum ol tri long plante
sen blong mi; from samting ia bae 
yufala i tekemaot ol nogudwan 
long semfala spid we ol gudfala
wan oli stap gro, blong mekem 
se rus mo antap blong hem, bae 
oli gat semfala paoa, kasem taem 
we ol gudfalawan bae oli winim 
ol nogudwan, mo oli katemdaon 
ol nogudwan mo sakem olgeta i 
go long faea, blong oli no mekem 
doti long graon blong plantesen 
blong mi; mo olsem ia nao bae mi 
brumaot ol nogudwan long plan
tesen blong mi.

67 Mo ol branj blong stret tri bae 
mi joenem i go bakegen long stret 
tri;

68 Mo ol branj blong stret tri 
bae mi joenem long ol stret branj 
blong tri ia; mo olsem ia nao bae 
mi karem olgeta oli kam tuge
ta bakegen, blong mekem se bae 
oli karem ol stret frut, mo bae oli 
kam wan.

69 Mo ol nogudwan bae oli 
a sakemaot, yes, aot long evri 

 61 a Jek 6:2;  
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graon blong plantesen blong mi 
tu; from luk, long wan taem ia 
nomo bae mi katem klinim plan
tesen blong mi.’

70 Mo i bin hapen se Lod blong 
plantesen i bin sendem a wokman 
blong hem; mo wokman i bin go, 
mo i bin mekem olsem we Lod 
i bin givim oda long hem, mo i 
bin tekem samfala moa wokman i 
kam; mo oli b no bin plante tumas.

71 Mo Lod blong plantesen i 
bin talem long olgeta se: ‘Go sta
tem, mo a wok long plantesen, 
wetem paoa blong yufala. From 
luk, hemia i b las taem we bae mi 
givim gudfala kaekae long plante
sen blong mi; from en i stap kolo
sap nao, mo en blong taem blong 
pikimap frut i stap kam kwik; 
mo sapos yufala i wok wetem mi 
wetem paoa blong yufala, bae 
yufala i gat d glad long ol frut we 
bae mi hivimap blong mi, blong 
mi save yusum long taem we bae 
i kam kwik.’

72 Mo i bin hapen se ol wokman 
oli bin go mo wok wetem paoa 
blong olgeta; mo Lod blong plan
tesen i bin wok tu wetem olgeta; 
mo oli bin obei ol komanmen 
blong Lod blong plantesen long 
evri samting.

73 Mo i bin stat blong gat ol stret 
frut bakegen long plantesen; mo 
ol stret branj oli bin stat blong gro 
mo kam plante tumas; mo ol wael 
branj oli bin stat blong katemaot, 
mo sakemaot olgeta; mo oli bin 

kipim ol rus mo antap blong hem 
i semmak, folem paoa blong hem.

74 Mo olsem ia nao oli bin wok, 
wetem evri fasin blong wok 
wetem strong tingting, folem 
ol komanmen blong Lod blong 
plantesen, kasem taem we oli bin 
sakemaot ol nogudwan tu long 
plantesen, mo Lod i bin sevem 
blong hem bakegen ol tri ia we oli 
bin karem ol stret frut bakegen; 
mo oli bin kam olsem a wan bodi; 
mo ol frut oli bin semmak; mo 
Lod blong plantesen i bin sevem 
blong hem bakegen, ol stret frut, 
we oli gudgudfala tumas long 
hem stat long stat finis.

75 Mo i bin hapen se taem we 
Lod blong plantesen i bin luk se ol 
frut blong hem oli bin gud, mo se 
plantesen blong hem i nomo rabis, 
hem i bin singaotem ol wokman 
blong hem blong kam, mo i bin 
talem long olgeta se: ‘Luk, blong 
las taem ia nao yumi bin givim 
gudfala kaekae long plantesen 
blong mi; mo yufala i luk we mi 
bin mekem folem wanem we mi 
bin wantem; mo mi bin sevem ol 
stret frut, we oli gud, olsem we oli 
bin stap stat long stat. Mo yufala 
i kasem a blesing; from we yufa
la i bin wok strong wetem strong 
tingting oltaem wetem mi long 
plantesen blong mi mo bin obei ol 
komanmen blong mi, mo yufala i 
bin karem i kam long mi bakegen 
ol b stret frut, mekem se plante
sen blong mi i nomo rabis, mo ol 

 70 a D&K 101:55; 103:21.
  b 1 Nif 14:12.
 71 a Mat 21:28; Jek 6:2–3;  

D&K 33:3–4.
  b D&K 39:17; 43:28–30.
  d D&K 18:10–16.

 74 a D&K 38:27.
 75 a 1 Nif 13:37.
  b gs Isrel.
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nogudwan oli sakemaot, luk bae 
yufala i gat glad wetem mi from 
ol frut blong plantesen blong mi.

76 From luk, blong wan a long
fala taem bae mi hivimap ol frut 
blong plantesen blong mi long 
miwan bakegen blong mi save 
yusum long taem we taem blong 
pikimap ol frut i pas, we i stap 
kam kwik taem tumas; mo blong 
las taem mi bin givim gudfala 
kaekae long plantesen blong mi 
mo mi bin katem klinim hem, mo 
bin digim raon long hem, mo bin 
putum sitsit blong animol long 
hem; taswe, bae mi hivimap, 
blong miwan bakegen, ol frut ia, 
blong wan longfala taem, folem 
wanem we mi bin talemaot.

77 Mo taem we taem ia i kam 
we ol nogud frut bae oli kambak 
long plantesen blong mi, ale bae 
mi mekem se oli pikimap ol gud
falawan mo ol nogudwan; mo 
bae mi sevem ol gudfalawan oli 
blong mi, mo ol nogudwan bae 
mi sakemaot i go long ples blong 
hem. Mo afta, a taem blong piki
map frut i kam, mo en blong hem 
i kam; mo bae mi mekem se faea 
i b bonem plantesen blong mi.’ ”

JAPTA 6

Lod bae i karembak Isrel long ol las 
dei—Bae faea i bonem wol—Ol man 

oli mas folem Kraes blong mekem 
se oli no bon long lek blong faea mo 
salfa. Raonabaot 544–421 b.k.b.

Mo nao, luk, ol brata blong mi, 
olsem we mi bin talem long yufa
la se bae mi talemaot profesi, 
luk, hemia profesi blong mi—se 
ol samting we profet ia a Sinos i 
bin talemaot, long saed blong ol 
laen blong Isrel, long profesi ia we 
hem i bin skelem olgeta wetem 
wan olif tri, bae oli mas hapen.

2 Mo dei ia we bae hem i stretem 
han blong hem bakegen blong 
nambatu taem blong a karembak 
ol pipol blong hem, hem i dei, yes, 
las taem tu, we ol b wokman blong 
Lod bae oli go fored wetem d paoa 
blong hem, blong e givim gudfala 
kaekae mo katem klinim f plante
sen blong hem; mo afta samting 
ia, g en bae i kam kolosap.

3 !Mo hamas nao olgeta we oli 
bin wok strong wetem strong 
tingting oltaem long plantesen 
blong hem, oli kasem blesing! 
!Mo hamas nao olgeta we bae oli 
sakemaot olgeta oli go long ples 
blong olgeta bakegen, oli sakem 
wan strong nogud tok long olgeta! 
Mo faea bae i a bonem wol ia.

4 Mo hamas nao God blong 
yumi i gat sore long yumi, from 
hem i stap tingbaot ol laen blong 
a Isrel, ol rus tugeta wetem ol 

 76 a 1 Nif 22:24–26.  
gs Mileniom.

 77 a Rev 20:2–10;  
D&K 29:22–24;  
43:29–33; 88:110–116.

  b gs Wol—En blong wol.
6 1 a Jek 5:1.

 2 a 1 Nif 22:10–12;  
D&K 110:11.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b Jek 5:61.
  d 1 Nif 14:14.

  e Jek 5:71.
  f gs Plantesen 

blong Lod.
  g 2 Nif 30:10.
 3 a 2 Nif 27:2; Jek 5:77;  

3 Nif 25:1.
 4 a 2 Saml 7:24.
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branj; mo hem i stretem ol b han 
blong hem i go long olgeta long 
fuldei; mo oli wan pipol we oli 
d stronghed mo wan pipol we i 
rao tumas; be evriwan we bae i 
no mekem hat blong hem i kam 
strong bae Lod i sevem hem long 
kingdom blong God.

5 Taswe, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi askem long 
yufala long ol stret toktok blong 
mekem se bae yufala i sakem 
sin, mo kam wetem evri tingting 
blong hat, mo a stap tru long God 
olsem hem i stap tru long yufa
la. Mo taem we hem i stap stre
tem b han blong sore blong hem 
i go long yufala long laet blong 
dei, no mekem hat blong yufala 
i kam strong.

6 Yes, tedei, sapos yufala i jusum 
blong harem voes blong hem, no 
mekem hat blong yufala i kam 
strong; from se, ?from wanem bae 
yufala i jusum a ded?

7 From luk, afta we yufala i bin 
kasem gudfala kaekae long ol 
gudfala toktok blong God long 
fuldei, ?bae yufala i karem ol rabis 
frut, blong mekem se oli a katem
daon yufala mo sakem yufala i 
go long faea?

8 Luk, ?bae yufala i sakemaot ol 
toktok ia? ?Bae yufala i sakemaot 
ol toktok blong ol profet; mo bae 
yufala i sakemaot ol toktok we 

oli bin talemaot long saed blong 
Kraes, afta we plante long olgeta 
oli bin toktok long saed blong 
hem mo tanem baksaed long ol 
gudfala toktok blong Kraes, mo 
paoa blong God, mo a presen we 
i Tabu Spirit, mo spolem gud 
Tabu Spirit, mo jikim bigfala plan 
blong fasin ia blong pemaot man, 
we Lod i bin mekem rere blong 
yufala?

9 ?Yufala i no save se sapos 
yufala i mekem ol samting ia, bae 
paoa blong pemaot man mo laef 
bakegen long ded, we i stap long 
Kraes, i tekem yufala blong sta
nap wetem sem mo nogud a rong 
long fored blong b kot blong God?

10 Mo folem paoa blong a jas
tis, from oli no save tanem bak
saed long jastis, yufala i mas go 
long b lek blong faea mo salfa, 
we ol flem blong hem i no save 
ded, mo ol smok blong hem i go 
antap blong oltaem mo oltaem, 
we lek blong faea mo salfa ia, 
hem i blong d harem nogud e we 
i no gat en.

11 O ale, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, yufala i sakem 
sin, mo kam insaed long a smol 
get, mo gohed long rod ia we i 
no isi, kasem taem we bae yufa
la i kasem laef we i no save finis.

12 O stap a waes, ?wanem moa 
nao bae mi save talem?

 4 b Jek 5:47.
  d Mos 13:29.
 5 a gs Yuniti.
  b Alma 5:33–34;  

3 Nif 9:14.
 6 a Esik 18:21–23.
 7 a Alma 5:51–52;  

3 Nif 27:11–12.
 8 a gs Presen we I 

Tabu Spirit.
 9 a Mos 15:26.  

gs Rong.
  b gs Jajmen, Las.
 10 a gs Jastis.

  b 2 Nif 28:23.  
gs Hel.

  d gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

  e D&K 19:10–12.
 11 a 2 Nif 9:41.
 12 a Momon 9:28.
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13 Blong endem toktok blong 
mi, mi talem gudbae long yufa
la, kasem taem we bae mi mitim 
yufala long fored blong stret kot 
blong God, we kot ia i stikim ting
ting blong ol nogud man wetem 
harem a nogud mo fraet we i rabis 
stret. Amen.

JAPTA 7

Serem i tanem baksaed blong hem 
long Kraes, i rao wetem Jekob, hem 
i askem strong blong luk wan saen 
mo God i panisim hem—Evri pro-
fet i bin tokbaot Kraes mo Atonmen 
blong Hem—Ol Man blong Nifae 
oli bin spenem laef blong olgeta 
olsem ol man we oli no gat haos, oli 
bin bon long wan taem we laef i had 
tumas, mo Ol Man blong Leman oli 
no laekem olgeta. Raonabaot 544–
421 b.k.b.

Mo nao i hapen se afta plante yia 
i bin pas, i bin gat wan man i kam 
long medel blong ol pipol blong 
Nifae, we nem blong hem i Serem.

2 Mo i bin hapen se hem i bin 
stat blong prij long medel blong 
ol pipol, mo i talemaot long olgeta 
se bae i no gat wan Kraes. Mo 
hem i bin prijim plante samting 
blong switim ol pipol; mo sam
ting ia hem i bin mekem, blong 
mekem se hem i save smasem 
gud doktrin blong Kraes.

3 Mo hem i bin wok strong 
wetem strong tingting oltaem 
blong hem i save lidim hat blong 
ol pipol i gowe, inaf blong mekem 

se hem i bin lidim plante hat i 
gowe; mo hem i bin save se mi, 
Jekob, mi gat fet long Kraes ia we 
bae i kam, nao hem i bin lukao
tem plante wei blong mekem se 
hem i save kam long mi.

4 Mo hem i gat plante save, 
mekem se hem i gat wan ful save 
long lanwis blong ol pipol; tas
we, hem i save yusum plante swit 
tok, mo plante paoa blong toktok, 
folem paoa blong devel.

5 Mo hem i bin gat hop blong 
seksekem mi aot long fet ia, i 
nomata long plante a revelesen mo 
plante samting we mi bin luk long 
saed blong ol samting ia; from i 
tru, we mi bin luk ol enjel, mo oli 
bin givhan long mi. Mo tu, mi 
bin harem voes blong Lod i tok
tok long mi wetem tru voes blong 
hem, long wanwan taem; taswe, 
i no gat man i save seksekem mi.

6 Mo i bin hapen se hem i bin 
kam long mi, mo long fasin ia 
hem i bin toktok long mi, i talem 
se: “Brata Jekob, mi bin lukaotem 
plante taem blong mi save tok
tok long yu; from mi bin harem 
mo save tu se yu stap go olbaot 
fulap, prijim samting ia we yu 
singaotem se gospel, o doktrin 
blong Kraes.

7 Mo yu bin lidim plante long 
ol pipol ia oli gowe mekem se 
oli jenisim stret fasin blong God, 
mo oli no a holem loa blong Moses 
we i stret rod; mo oli jenisim loa 
blong Moses i go long wosip long 
wan man we yu talem se bae hem 

 13 a Alma 40:14.
7 5 a 2 Nif 11:3;  

Jek 2:11.
 7 a Jek 4:5.
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i kam long plante handred yia 
long fiuja. Mo nao luk, mi, Serem, 
mi talemaot long yu se samting 
ia i tok agensem nem blong God; 
from i no gat wan man we i save 
eni samting olsem; from hem i b no 
save talemaot ol samting we bae 
oli kam.” Mo long fasin ia Serem 
i bin rao agensem mi.

8 Be luk, Lod God i bin kapsae
tem a Spirit blong hem long sol 
blong mi, inaf we i mekem se mi 
bin blokem hem long evri toktok 
blong hem.

9 Mo mi bin talem long hem se: 
“?Yu tanem baksaed blong yu 
long Kraes we bae i kam?” Mo 
hem i bin talem se: “Sapos bae i 
gat wan Kraes, bae mi no tanem 
baksaed blong mi long hem; be mi 
save se i no gat Kraes, mo i no bin 
gat, mo bae i neva gat.”

10 Mo mi bin talem long hem se: 
“?Yu biliv long ol skripja?” Mo 
hem i bin talem: “Yes.”

11 Mo mi bin talem long hem se: 
“Ale, yu no andastanem olgeta; 
from i tru we oli tokbaot Kraes. 
Luk, mi talem long yu se i no gat 
wan long ol profet we i bin raet, 
o i bin talemaot a profesi, we i no 
bin tokbaot Kraes ia.”

12 Mo i no hemia nomo—Lod i 
bin soemaot long mi, from mi bin 
harem mo bin luk; mo hem i bin 
soemaot tu long mi wetem a paoa 
blong Tabu Spirit; taswe, mi save 

se sapos i no gat atonmen i hapen, 
evri man i mas b lus.

13 Mo i bin hapen se hem i bin 
talem long mi se: “Soem wan 
a saen long mi tru long paoa blong 
Tabu Spirit ia, we tru long hem yu 
save fulap samting.”

14 Mo mi bin talem long hem 
se: “?Yu ting se mi mi huia blong 
traem God blong soem wan saen 
long yu long saed blong samting 
ia we yu save finis se i a tru? Be 
stil, yu tanem baksaed blong yu 
long hem, from yu yu wan man 
blong b devel. Be, tingting blong 
mi bae i no hapen; be sapos God 
bae i nokem yu, letem samting ia 
i stap olsem wan saen long yu, se 
hem i gat paoa tugeta long heven 
mo long wol; mo tu, se bae Kraes 
i kam. Mo tingting blong yu, O 
Lod, bae i hapen, mo i no ting
ting blong mi.”

15 Mo i bin hapen se taem we 
mi, Jekob, mi bin talemaot ol tok
tok ia, paoa blong Lod i bin kam 
long hem, inaf we i mekem se 
hem i bin foldaon long graon. Mo 
i bin hapen se oli bin givim gud
fala kaekae long hem blong spes 
blong plante dei.

16 Mo i bin hapen se hem i bin 
talem long ol pipol se: “Kam 
tugeta long tumoro from bae mi 
ded; taswe, mi wantem blong 
toktok long ol pipol bifo bae mi 
ded.”

 7 b Alma 30:13.
 8 a gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen.
 11 a Rev 19:10;  

1 Nif 10:5;  
Jek 4:4;  

Mos 13:33–35;  
D&K 20:26.  
gs Jisas Kraes.

 12 a gs God, Godhed—God 
we i Tabu Spirit;  
Tabu Spirit.

  b 2 Nif 2:21.
 13 a Mat 16:1–4;  

Alma 30:43–60.  
gs Saen.

 14 a Alma 30:41–42.
  b Alma 30:53.
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17 Mo i bin hapen se long nekis 
dei ol grup blong ol pipol oli bin 
kam tugeta; mo hem i bin toktok 
klia long olgeta mo i bin tanem 
baksaed blong hem long ol sam
ting we hem i bin tijim long 
olgeta, mo hem i bin talemaot se 
hem i save se i gat Kraes, mo paoa 
blong Tabu Spirit, mo ol tijing 
blong ol enjel.

18 Mo hem i bin toktok klia long 
olgeta se paoa blong a devel i bin 
b trikim hem. Mo hem i bin tok
baot hel, mo taem we i no save 
finis, mo panis we i no save finis.

19 Mo hem i bin talem: “Mi fraet 
se mi bin mekem a sin ia we Lod i 
no save fogivim, from mi bin gia
man long God; from mi bin tanem 
baksaed blong mi long Kraes, 
mo mi talem se mi bin bilivim ol 
skripja; mo i tru we oli testifae 
abaot hem. Mo from mi bin gia
man olsem ia nao long God mi 
fraet bigwan se kes blong mi bae 
i b nogud olgeta; be mi talemaot 
long God.”

20 Mo i bin hapen se taem we 
hem i bin talemaot ol toktok ia 
hem i no bin save talem moa, mo 
hem i a lego spirit i go.

21 Mo taem we ol grup blong ol 
pipol oli bin harem we hem i bin 
talemaot ol samting ia long taem 
we hem i rere blong lego spirit, 
oli bin sapraes tumas; inaf we i 
mekem se paoa blong God i bin 

kam daon long olgeta, mo paoa ia 
i bin a winim olgeta mekem se oli 
bin foldaon long graon.

22 Nao, samting ia i bin mekem 
glad long mi, Jekob, from mi bin 
askem samting ia long Papa 
blong mi we i stap long heven; 
from hem i bin harem krae blong 
mi mo i bin ansarem prea blong 
mi.

23 Mo i bin hapen se pis mo lav 
blong God i bin kambak bake
gen long medel blong ol pipol ia; 
mo oli bin a stadi ol skripja mo oli 
nomo lisin long ol toktok blong 
rabis man ia.

24 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli plan long plante 
wei blong a tekembak mo putum
bak Ol Man blong Leman long 
save blong trutok; be evri sam
ting ia i bin blong b nating, from 
oli harem gud blong mekem d wo 
mo mekem e blad i ron, mo oli bin 
gat wan fasin, we i no save finis, 
blong f no laekem mifala nating, 
ol brata blong olgeta. Mo oli bin 
lukaot tru long paoa blong ol tul 
blong faet blong olgeta, blong 
prapa spolem gud mifala oltaem.

25 Taswe, ol pipol blong Nifae 
oli bin mekem strong ol haos 
blong olgeta, agensem ol laen 
blong Leman, wetem ol tul blong 
faet blong olgeta, mo wetem evri 
paoa blong olgeta, oli bin putum 
tras blong olgeta long God mo 

 18 a gs Devel.
  b Alma 30:53.  

gs Trik, Giaman, Fasin 
blong Trikim Man.

 19 a gs Sin we Lod I No 
Save Fogivim.

  b Mos 15:26.
 20 a Jerem 28:15–17.
 21 a Alma 19:6.
 23 a Alma 17:2.
 24 a Inos 1:20.
  b Inos 1:14.

  d Mos 10:11–18.
  e Jerom 1:6;  

Alma 26:23–25.
  f 2 Nif 5:1–3;  

Mos 28:2.



189 JEKOB 7:26–INOS 1:2
a strong ston blong sevem olgeta; 
taswe, oli bin gohed kasem taem 
ia blong winim ol enemi blong 
olgeta.

26 Mo i bin hapen se mi, Jekob, 
i stat blong kam olfala; mo histri 
blong pipol ia we oli bin kipim 
long ol a narafala buk blong Nifae; 
taswe, mi finisim histri ia, mi tale
maot se mi bin raet folem gud
fala save blong mi, long taem mi 
talem se taem i bin pas wetem 
mifala; mo tu, b laef blong mifa
la i bin pas olsem se mifala i stap 
drim. Mifala i stap mifala nomo, 
mo wan pipol we i tru, mo i no gat 
ples blong stap long hem; oli bin 
sakemaot mifala long Jerusalem, 
mifala i bin bon long hadtaem, 
long wan waelples, mo ol brata 
blong mifala oli no laekem mifala, 

samting ia i bin mekem ol wo mo 
ol rao oli hapen; taswe, mifala i 
bin krae sore tumas long ol dei 
blong mifala.

27 Mo mi, Jekob, mi bin luk se 
mi mas go daon long gref blong 
mi i no longtaem; taswe, mi bin 
talem long boe blong mi a Inos: 
“Tekem ol buk ia.” Mo mi bin 
talem hem evri samting we bra
ta blong mi, Nifae, i bin b givim 
oda long mi, mo hem i bin pro
mes blong obei ol oda ia. Mo mi 
stop blong raet long ol buk ia, 
we raeting we mi bin raet i smol 
nomo; mo long man we i ridim ol 
samting ia mi talem gudbae, mi 
hop se plante long ol brata blong 
mi bae oli ridim ol toktok blong 
mi. Ol brata, God i stap wetem 
yufala.

 25 a gs Strong Ston.
 26 a 1 Nif 19:1–6;  

Jerom 1:14–15.  
gs Buk, Ol.

  b Jem 4:14.
 27 a Inos 1:1.

  b Jek 1:1–4.

[Inos]
1 1 a gs Inos, Boe 

blong Jekob.
  b 2 Nif 2:2–4.

  d 1 Nif 1:1–2.
  e Efes 6:4.
 2 a Jen 32:24–32;  

Alma 8:10.  
gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

   

BUK BLONG INOS
Inos i prea strong tumas mo i kam 
klin aot long ol sin blong hem—
Voes blong Lod i kam long ting-
ting blong hem, we i promes se Ol 
Man blong Leman bae oli kasem 
fasin blong sevem man long wan 
dei long fiuja—Ol Man blong 
Nifae oli lukaotem blong tekembak 
Ol Man blong Leman—Inos i glad 
long Ridima blong hem. Raonabaot 
420 b.k.b.

LUK, i bin hapen se mi, a Inos, 
mi save se b papa blong mi i 

bin wan stret man—from hem i 
bin d tijim mi long lanwis blong 
hem, mo tu, long ol fasin we Lod 
i e lukaotgud mo i givim advaes 
long man—mo mi blesem nem 
blong God blong mi from sam
ting ia—

2 Mo bae mi talem long yufa
la long saed blong a traehad we 
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mi bin gat long fored blong God, 
bifo mi bin b kam klin aot long ol 
sin blong mi.

3 Luk, mi bin go blong lukao
tem ol animol long ol bus; mo ol 
toktok we mi bin harem plante 
taem we papa blong mi i talem 
long saed blong laef we i no save 
finis, mo a glad blong ol sent, i bin 
go b draon dip long hat blong mi.

4 Mo sol blong mi i bin a hang
gri; mo mi bin b nildaon long fored 
blong Meka blong mi, mo mi bin 
prea long hem wetem wan strong
fala d prea mo bin askem hem 
strong from sol blong miwan; 
mo long fuldei mi bin prea long 
hem; yes, mo taem we naet i bin 
kam mi bin stap blong leftemap 
voes blong mi laod mekem se i 
bin kasem ol heven.

5 Mo wan a voes i bin kam long 
mi, i talem se: “Inos, mi mi fogi
vim ol sin blong yu, mo bae mi 
blesem yu.”

6 Mo mi, Inos, mi bin save we 
God i no save giaman; taswe, hem 
i bin tekemaot ol rong blong mi.

7 Mo mi bin talem se: “Lod, 
?yu mekem samting ia olsem 
wanem?”

8 Mo hem i bin talem long mi se: 
“From a fet blong yu long Kraes, 
we yu yu neva bin harem o luk 
hem. Mo plante yia bae i pas i go 
bifo hem i soemaot hemwan long 

bodi blong mit mo bun; taswe, yu 
go stat, fet blong yu i bin mekem 
yu b klin.”

9 Nao, i bin hapen se taem we 
mi bin harem ol toktok ia, mi bin 
stat blong gat wan tingting we 
mi a wantem wan gudlaef blong 
ol brata blong mi, Ol Man blong 
Nifae; taswe, mi bin b kapsaetem 
ful sol blong mi long God from 
olgeta.

10 Mo taem we, olsem ia nao, 
mi bin stap traehad long spirit, 
luk, voes blong Lod i bin kam 
long a maen blong mi bakegen, i 
talem se: “Bae mi visitim ol bra
ta blong yu folem strong tingting 
blong olgeta blong obei ol koman
men blong mi. Mi bin b givim long 
olgeta graon ia, mo hem i wan 
tabu graon; mo bae mi no d sakem 
wan nogus tok long graon ia, be 
nomo, sapos i from rabis fasin; 
taswe, bae mi visitim ol brata 
blong yu folem wanem mi bin 
talem; mo ol fasin blong brekem 
loa, bae mi mekem se i foldaon 
long hed blong olgeta bakegen 
wetem fasin blong harem nogud.”

11 Mo afta mi, Inos, mi bin harem 
ol toktok ia, fet blong mi long Lod 
i stat blong i nomo seksek; mo mi 
bin prea long hem wetem plan
te longfala hadwok from ol brata 
blong mi, Ol Man blong Leman.

12 Mo i bin hapen se afta we 

 2 b gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 3 a gs Glad.
  b 1 Nif 10:17–19;  

Alma 36:17–21.
 4 a 2 Nif 9:51;  

3 Nif 12:6.
  b gs Bigfala Respek.

  d gs Prea.
 5 a gs Revelesen.
 8 a Ita 3:12–13.  

gs Fet.
  b Mat 9:22.
 9 a 1 Nif 8:12;  

Alma 36:24.
  b 2 Nif 33:3;  

TbM 1:8;  
Alma 34:26–27.

 10 a gs Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen;  
Maen, Tingting.

  b 1 Nif 2:20.
  d Ita 2:7–12.



191 INOS 1:13–20

mi bin a prea mo bin wok wetem 
strong tingting, Lod i bin talem 
long mi: “Bae mi givim long yu 
olsem we yu yu b wantem, from 
fet blong yu.”

13 Mo nao, luk, hemia i bin 
samting we mi bin wantem long 
hem—se sapos i olsem, we ol 
pipol blong mi, Ol Man blong 
Nifae, bae oli foldaon long fasin 
blong brekem loa, mo tru long eni 
wei, oli a ded, mo Ol Man blong 
Leman bae oli no ded, nao bae 
Lod God bae i b sevem wan histri 
blong ol pipol blong mi, Ol Man 
blong Nifae; iven sapos i mas 
hapen tru long paoa blong tabu 
han blong hem, blong mekem se 
i save d kamaot long wan dei long 
fiuja long Ol Man blong Leman, 
blong, maet, oli save e tekem olgeta 
long fasin blong sevem man—

14 From long taem naoia ol 
hadwok blong mifala oli blong 
a nating nomo blong karembak 
olgeta oli kam long tru fet. Mo 
oli bin mekem wan promes, long 
kros blong olgeta se, sapos i save 
hapen, bae oli b prapa spolem gud 
ol histri blong mifala mo mifala, 
mo tu, evri kastom blong ol papa 
blong mifala.

15 Taswe, from mi bin save se 
Lod God i save a sevem ol histri 
blong mifala, mi bin gohed blong 
prea long hem, from hem i bin 

talem long mi se: “Eni samting 
we bae yu askem wetem fet, mo 
stap biliv se bae yu kasem long 
nem blong Kraes, bae yu kasem 
samting ia.”

16 Mo mi bin gat fet, mo mi bin 
prea long God blong bae hem i 
a sevem ol b histri; mo hem i bin 
mekem wan kavenan wetem mi se 
bae hem i d karem olgeta i kamaot 
long Ol Man blong Leman long 
taem we hem i jusum.

17 Mo mi, Inos, mi bin save se 
bae i hapen folem kavenan we 
hem i bin mekem; taswe, sol 
blong mi i bin stop blong wari.

18 Mo Lod i bin talem long 
mi: “Ol papa blong yu tu oli bin 
askem long mi samting ia; mo bae 
mi mekem samting ia long olgeta 
folem fet blong olgeta; from fet 
blong olgeta i bin olsem blong 
yu.”

19 Mo nao i hapen se mi, Inos, 
mi bin go aot long medel blong 
ol pipol blong Nifae, mi bin tale
maot ol profesi blong ol samting 
we bae oli kam, mo mi talem tes
temoni abaot ol samting we mi 
bin harem mo bin luk.

20 Mo mi testifae se ol pipol 
blong Nifae oli bin lukaotem 
blong wok strong wetem strong 
tingting oltaem blong karembak 
Ol Man blong Leman oli kam 
long tru fet long God. Be ol a wok 

 12 a Momon 5:21; 9:36.
  b Sam 37:4;  

1 Nif 7:12;  
Hil 10:5.

 13 a Momon 6:1, 6.
  b TbM 1:6–11;  

Alma 37:2.

  d Alma 37:19; Ita 12:22;  
D&K 3:18.

  e Alma 9:17.
 14 a Jek 7:24.
  b Momon 6:6.
 15 a gs Skripja, Ol—Bae 

oli mas holemtaet 

gud ol skripja.
 16 a 3 Nif 5:13–15;  

D&K 3:19–20; 
10:46–50.

  b gs Buk blong Momon.
  d 2 Nif 27:6.
 20 a Moro 9:6.
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blong mifala i blong nating nomo; 
fasin ia blong olgeta blong no lae
kem ol man i bin strong, mo ol 
rabis fasin blong olgeta i bin li
dim olgeta, mekem se oli bin kam 
wael, mo prapa wael, mo oli wan 
pipol we i b laekem blong mekem 
blad i ron, oli bin fulap wetem 
fasin blong d wosipim ol aedol 
mo oli bin doti; oli bin kakae ol 
animol we oli kakae ol narafala 
animol; oli bin stap insaed long 
ol tenet, mo oli wokbaot olbaot 
long waelples, wetem wan sot
fala skin blong animol we i rao
nem wes blong olgeta, mo oli bin 
katem sevem hea blong hed blong 
olgeta; mo oli bin gud tumas long 
e bonara, mo long huknaef, mo 
long akis. Mo plante long olgeta 
i no bin kakae eni samting, be 
mit nomo we i no tan; mo oli bin 
gohed oltaem blong lukaotem 
mifala blong kilimded mifala.

21 Mo i bin hapen se ol pipol 
blong Nifae oli bin wok long 
graon, mo oli a resemap evri kaen 
sid, mo blong ol frut, mo ol grup 
blong eni kaen animol we oli stap 
tugeta, mo ol grup blong ol kaen 
buluk blong evri kaen, mo ol 
nanigot, mo ol wael nanigot, mo 
tu, plante hos.

22 Mo i bin gat bigfala namba 
blong ol a profet long medel blong 
mifala. Mo ol pipol oli bin wan 
pipol we oli b stronghed, mo oli slo 
blong andastanem samting.

23 Mo i no bin gat eni samting, 
be ol rabis a hadtaem nomo, oli bin 
b prij mo profesae long saed blong 
ol wo, mo ol rao, mo ol foldaon, 
mo oli gohed blong mekem se 
oli d tingbaot ded, mo taem blong 
taem we i no save finis, mo ol 
jajmen mo paoa blong God, mo 
evri samting ia—oli gohed blong 
mekem olgeta oli gat respek long 
Lod e oltaem. Mi talem se i no bin 
gat eni samting, be ol samting ia 
nomo, mo toktok we i klia tumas 
we bae i blokem olgeta blong go 
daon kwik long ded. Mo long 
fasin ia nao mi raet long saed 
blong olgeta.

24 Mo mi bin luk ol faet bitwin 
Ol Man blong Nifae mo Ol Man 
blong Leman, long rod blong ol 
dei blong mi.

25 Mo i bin hapen se mi bin 
stat blong kam olfala, mo wan 
handred mo seventi mo naen 
yia i bin pas long taem we papa 
blong mifala Lihae i bin a aot long 
Jerusalem.

26 Mo mi bin luk se i no long
taem mi mas go daon long gref 
blong mi, mo paoa blong God i 
bin kam long mi mekem se mi 
mas prij mo talemaot profesi long 
ol pipol ia, mo talemaot trutok 
folem trutok we i stap long Kraes. 
Mo mi bin talemaot hemia long 
evri dei blong mi, mo mi bin glad 
long hem mo i bitim evri narafala 
samting long wol.

 20 b Jerom 1:6.
  d Mos 9:12.  

gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

  e Mos 10:8.

 21 a Mos 9:9.
 22 a TbM 1:16–18.
  b Jerom 1:3.
 23 a 1 Nif 16:2;  

2 Nif 33:5.

  b gs Prij.
  d Hil 12:3.
  e Jerom 1:12;  

Alma 31:5.
 25 a 1 Nif 2:2–4.
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27 Mo kolosap mi go long ples 
blong a spel blong mi, we i wetem 
Ridima blong mi; from mi save 
se tru long hem bae mi spel. Mo 
mi glad long dei we b bodi blong 
mit mo bun blong mi bae i kam 
wan niu bodi we d i nomo save 
ded, mo bae i stanap long fored 

blong hem; afta bae mi luk fes 
blong hem wetem glad, mo bae 
hem i talem long mi: “Kam long 
mi, yu we mi bin blesem yu, i gat 
wan ples i rere blong yu long ol 
e kingdom blong Papa blong mi.” 
Amen.

 27 a gs Spel.
  b gs Ded, We i Save, 

Laef long Wol.
  d gs Ded, Nomo 

Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  e Jon 14:2–3;  
Ita 12:32–34;  

D&K 72:4; 98:18.

[Jerom]
1 1 a 1 Nif 3:12; 5:14.
 2 a Jek 3:14; Omnae 1:1.
  b 1 Nif 6.
  d gs Skripja, Ol—Valiu 

blong ol skripja.

  e 2 Nif 27:6;  
Momon 5:12.

 3 a Inos 1:22–23.
  b Ita 2:8–10.
 4 a Alma 26:22; Hil 11:23;  

D&K 107:18–19.  
gs Revelesen.

  b gs Tabu Spirit.

Ol Man blong Nifae oli holem loa 
blong Moses, oli stap wet from taem 
we Kraes bae i kam, mo oli kam 
antap gud long graon—Plante pro-
fet oli wok blong holem ol pipol long 
rod blong trutok. Raonabaot 399–
361 b.k.b.

NAO luk, mi, Jerom, mi raetem 
smol toktok folem koman

men blong papa blong mi, Inos, 
blong mekem se oli save kipim 
a famli laen blong mifala.

2 Mo from ol a buk ia oli b smol, 
mo from ol samting ia oli bin d rae
temdaon wetem stamba tingting 
blong helpem ol brata blong mifa
la, Ol e Man blong Leman, taswe, i 
mas nid i stap blong mi raet smol, 
be bae mi no raetem ol samting 
blong taem we mi stap profesae 
long hem, o ol revelesen blong mi. 
?From wanem bae mi save raet 

moa bitim ol samting we ol papa 
blong mi oli bin raetem? ?From 
i no tru se oli bin soemaot plan 
blong fasin blong sevem man? 
Mi talem long yufala se, Yes; mo 
hemia i inaf long mi.

3 Luk, i gat nid se plante samting 
i mas hapen long medel blong ol 
pipol ia, from hat blong olgeta i 
strong, mo sora blong olgeta i fas, 
mo maen blong olgeta i blaen, mo 
oli a stronghed; be, God i gat big
fala sore long olgeta, mo kasem 
naoia, hem i no b brumaot olgeta 
yet long fes blong graon.

4 Mo i gat plante long medel 
blong yumi we oli kasem plan
te a revelesen, from i no evriwan 
we i stronghed. Mo evriwan we 
oli no stronghed mo oli gat fet, oli 
b gud fren wetem Tabu Spirit, we i 
soemaot long ol pikinini blong ol 
man folem fet blong olgeta.
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 5 a 2 Nif 25:24;  
Alma 34:13–14.

  b Eks 35:2.  
gs Sabat Dei.

  d gs Tok Nogud Abaot 
God, Fasin blong.

  e gs Tok Agensem 
God, Fasin blong 
Tok Agensem God.

 6 a Jek 7:24;  
Inos 1:20.

 7 a Jek 1:9, 11, 15.

  b TbM 1:14.
 8 a Mos 10:8.
 10 a 1 Nif 12:19–20;  

Omnae 1:5.
 11 a Jek 4:5;  

Alma 25:15–16.

5 Mo nao, luk, tu handred yia i 
bin pas, mo ol pipol blong Nifae 
oli bin kam strong long graon. 
Oli bin a wokhad blong kipim loa 
blong Moses mo b sabat dei i tabu 
long Lod. Mo oli no d talem ol 
rabis toktok; mo oli no e tok agen
sem Lod. Mo ol loa blong graon 
oli bin strong tumas.

6 Mo oli bin seraot i go olbaot 
long fulap ples long fes blong 
graon, mo Ol Man blong Leman 
tu. Mo olgeta ia, oli moa plante 
tumas bitim Ol Man blong Nifae; 
mo oli bin laekem blong a kilim
ded ol man mo dring blad blong 
ol animol.

7 Mo i bin hapen se oli bin kam 
plante taem agensem mifala, Ol 
Man blong Nifae, blong faet. Be ol 
a king mo ol lida blong mifala oli 
ol strong man long fet blong Lod; 
mo oli tijim ol pipol long ol fasin 
blong Lod; taswe, mifala i stanap 
strong agensem Ol Man blong 
Leman mo fosem olgeta blong 
oli aot long ol graon b blong mifa
la, mo stat blong mekem i kam 
strong ol bigtaon blong mifala, o 
eni ples blong mifala we i kam 
long ol papa blong mifala.

8 Mo mifala i kam plante tumas, 
mo mifala i go olbaot long fes 
blong graon, mo mifala i kam rij 
tumas long gol, mo long silva, mo 
long ol gudgudfala samting, mo 
long fasin blong flas mo naes wok 

long wud, long ol haos, mo long 
ol masin, mo tu, long ol samting 
wetem aean mo kopa, mo bras 
mo stil, blong mekem ol kaen tul 
blong evri kaen blong wok long 
graon, mo ol a tul blong faet—yes, 
ol ara we oli sap, mo basket blong 
ara, mo dat, mo javelin, mo evri 
samting blong rere blong faet.

9 Mo from olsem ia nao we mifa
la i bin rere blong mitim Ol Man 
blong Leman, nao oli no bin kam 
antap gud agensem mifala. Be 
Lod i bin pruvum ol toktok blong 
hem, we hem i bin talemaot long 
ol papa blong mifala, we i talem 
se: “Folem hamas we bae yufala i 
stap obei ol komanmen blong mi, 
bae yufala i kam antap gud long 
graon ia.”

10 Mo i bin hapen se ol pro
fet blong Lod oli bin wonem ol 
pipol blong Nifae, folem toktok 
blong God, se sapos oli no obei 
long ol komanmen, be bae oli fol
daon long fasin blong brekem loa, 
nao bae hem i a prapa spolem gud 
olgeta we oli nomo gat long fes 
blong graon.

11 Taswe, ol profet, mo ol pris, 
mo ol tija, oli bin wok strong 
wetem strong tingting oltaem, 
wetem fasin blong gat longfa
la tingting tru long hadtaem, 
oli stap askem strong ol pipol 
blong wok wetem strong ting
ting oltaem; oli tijim a loa blong 
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Moses, mo tijim from wanem God 
i bin givim loa ia; blong winim 
tingting blong olgeta blong b luk
luk fored i go long Mesaea, mo 
biliv long hem blong kam d olsem 
se hem i bin kam finis. Mo long 
fasin ia nao oli bin tijim olgeta.

12 Mo i bin hapen se from oli 
bin mekem samting ia, oli blokem 
olgeta blong oli no save a ded long 
fes blong graon; from oli bin b sti
kim hat blong olgeta wetem tru
tok, mo oli gohed blong pusum 
olgeta blong sakem sin.

13 Mo i bin hapen se tu han
dred mo teti mo eit yia i bin pas—
wetem ol fasin blong ol wo, mo ol 

rao, mo plante fasin blong strong 
raorao, blong wan longfala taem.

14 Mo mi, Jerom, mi no raet moa, 
from ol buk ia oli smol. Be luk, 
ol brata blong mi, yufala i save 
go long ol a narafala buk blong 
Nifae; from luk, long olgeta, ol 
histri blong ol wo blong mifala 
i stap, folem ol raeting blong ol 
king, o olgeta we oli bin mekem 
se oli mas raetemdaon olgeta 
samting ia.

15 Mo mi givim ol buk ia long ol 
han blong boe blong mi, Omnae, 
blong mekem se hem i save kipim 
olgeta folem ol a komanmen blong 
ol papa blong mi.

 11 b 2 Nif 11:4;  
Ita 12:18–19.

  d 2 Nif 25:24–27;  

Mos 3:13; 16:6.
 12 a Ita 2:10.
  b Alma 31:5.

 14 a 1 Nif 9:2–4.
 15 a Jek 1:1–4.

Omnae,  Amaron,  Kemis , 
Abinadom, mo Amalekae, wan-
wan long olgeta, folem taem blong 
olgeta, i kipim ol histri—Mosaea i 
faenem ol pipol blong Sarahemla, 
we oli bin kam long Jerusalem long 
ol dei blong Sedekaea—Mosaea i 
kam king ova long olgeta—Ol laen 
blong Myulek long Sarahemla oli 
faenem Koriantuma, laswan long ol 
laen blong Ol Man blong Jared—
King Benjamin i kam king afta 
Mosaea—Ol man oli nid blong 
givim sol blong olgeta olsem wan 
ofring long Kraes. Raonabaot 323–
130 b.k.b.

LUK, i bin hapen se mi, Omnae, 
from mi bin kasem koman

men long papa blong mi, Jerom, 
we mi mas raet smol long ol buk 
ia, blong holemtaet ol famli laen 
blong mifala—

2 Taswe, long ol dei blong mi, 
mi wantem se yufala i save se 
mi bin faet plante wetem naef 
blong faet blong sevem ol pipol 
blong mi, Ol Man blong Nifae, 
blong oli no foldaon long ol han 
blong ol enemi blong olgeta, Ol 
Man blong Leman. Be luk, mi tu, 
mi miwan mi wan man nogud, 
mo mi no bin holem ol loa mo ol 
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1 3 a Jek 1:1–4; Jerom 1:15.  5 a Jerom 1:9–10.

komanmen blong Lod olsem we 
mi sapos blong mekem.

3 Mo i bin hapen se tu handred 
mo seventi mo sikis yia i bin pas, 
mo mifala i bin gat plante taem 
blong pis; mo mifala i bin gat 
plante taem blong rabis wo mo 
blad i ron. Yes, mo blong endem, 
tu handred mo eiti mo tu yia i bin 
pas, mo mi bin kipim ol buk ia 
folem ol a oda blong ol papa blong 
mi; mo mi pasem olgeta i go long 
boe blong mi Amaron. Mo mi stop 
blong raet.

4 Mo nao, mi Amaron, mi rae
tem wanem samting we mi rae
tem, we oli no plante tumas, long 
buk blong papa blong mi.

5 Luk, i bin hapen se tri han
dred mo twante yia i bin pas, mo 
ol moa nogudwan ia blong Ol 
Man blong Nifae, oli bin a kilim
ded olgeta.

6 From Lod bae i no letem se, 
afta we hem i bin lidim olgeta 
oli kamaot long graon blong 
Jerusalem mo hem i bin holem 
mo bin sevem olgeta blong oli no 
foldaon i go long ol han blong ol 
enemi blong olgeta, yes, hem i no 
letem se ol toktok we hem i bin 
talem long ol papa blong mifala, 
bae oli no save gat pruf; ol toktok 
ia oli talem se: “Folem hamas we 
bae yufala i no holem ol koman
men blong mi, bae yufala i no 
kam antap gud long graon.”

7 Taswe, Lod i bin visitim olgeta 
wetem bigfala jajmen; be, hem i 
sevem olgeta we oli stret mo gud 
blong mekem se bae oli no ded, be 

hem i bin tekemaot olgeta long ol 
han blong ol enemi blong olgeta.

8 Mo i bin hapen se mi bin 
pasem ol buk ia oli go long brata 
blong mi, Kemis.

9 Nao mi, Kemis, mi raetem 
wanem smol samting we mi stap 
raetemdaon, long semfala buk 
wetem ol brata blong mi; from 
luk, mi bin luk ol las samting we 
hem i bin raetem, we hem i bin 
raetem wetem han blong hem 
nomo; mo hem i bin raetemdaon 
samting ia long dei we hem i bin 
givim ol buk ia long mi. Mo long 
fasin ia nao mifala i kipim ol his
tri, from samting ia i folem ol oda 
blong ol papa blong mifala. Mo 
mi stop long ples ia.

10 Luk, mi Abinadom, mi mi 
boe blong Kemis. Luk, i bin hapen 
se mi bin luk plante wo mo rao 
bitwin ol pipol blong mi, Ol Man 
blong Nifae, mo Ol Man blong 
Leman; mo mi, wetem naef blong 
faet blong mi, mi bin tekemaot 
laef blong plante long Ol Man 
blong Leman blong difendem ol 
brata blong mi.

11 Mo luk, histri blong pipol ia 
oli bin raetem long ol buk we ol 
king oli holem, folem ol jenere
sen; mo mi no save wan revelesen 
be hemia nomo we oli bin rae
temdaon, mo tu, i semmak long 
profesi; taswe, ol samting we oli 
raetem, oli inaf. Mo mi stop long 
ples ia.

12 Luk, mi mi Amalekae, boe 
blong Abinadom. Luk, bae mi 
toktok long yufala smol long 
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saed blong Mosaea, we i bin kam 
king long graon blong Sarahemla; 
from luk, from Lod i bin givim 
woning long hem se hem i mas 
aot long graon blong a Nifae, mo 
evriwan we oli wantem mekem 
folem voes blong Lod, bae oli mas 
b aot long graon wetem hem, i go 
long waelples—

13 Mo i bin hapen se hem i bin 
mekem folem samting ia we Lod 
i bin talem long hem. Mo oli bin 
aot long graon i go long waelples, 
olgeta evriwan we bae oli lisin 
long voes blong Lod; mo plan
te prijing mo profesi i bin lidim 
olgeta. Mo oli bin kasem tijing tru 
long toktok blong God oltaem; mo 
paoa blong han blong hem i bin 
lidim olgeta, tru long waelples 
kasem taem we oli bin kamdaon 
long graon ia we oli bin singao
tem graon blong Sarahemla.

14 Mo oli bin faenem wan pipol, 
we oli bin singaotem olgeta ol 
pipol blong a Sarahemla. Nao, i bin 
gat bigfala glad long medel blong 
ol pipol blong Sarahemla; mo 
tu, Sarahemla i bin hapi tumas, 
from se Lod i bin sendem ol pipol 
blong Mosaea wetem ol b buk we 
oli bin mekem wetem bras we i 
bin gat histri blong Ol Jiu.

15 Luk, i bin hapen se Mosaea 
i bin faenemaot se ol a pipol 
blong Sarahemla oli bin kamaot 
long Jerusalem long taem we 
b Sedekaea, king blong Juda, 

oli bin tekem hem prisena long 
Babilon.

16 Mo oli bin wokbaot long 
waelples, mo han blong Lod i bin 
tekem olgeta oli krosem ol bigfala 
wota i go long graon we Mosaea i 
bin faenem olgeta; mo oli bin stap 
long ples ia stat long taem ia i go.

17 Mo long taem we Mosaea i 
bin faenem olgeta, oli bin kam 
plante tumas. Be, oli bin gat plan
te faet mo rabis rao, mo oli bin fol
daon from naef blong faet long 
wanwan taem; mo lanwis blong 
olgeta i bin kam nogud; mo oli 
no bin karem eni a histri wetem 
olgeta; mo oli bin tanem baksaed 
blong olgeta long man we i Krie
ta blong olgeta; mo Mosaea, mo 
tu, ol pipol blong Mosaea, oli no 
save andastanem olgeta.

18 Be i bin hapen se Mosaea i 
bin mekem se bae oli mas tijim 
olgeta long lanwis blong hem. Mo 
i bin hapen se afta we oli bin tijim 
olgeta long lanwis blong Mosaea, 
Sarahemla i bin talemaot wan 
famli laen blong ol papa blong 
hem, folem memori blong hem; 
mo oli bin raetemdaon ol samting 
ia, be i no long ol buk ia.

19 Mo i bin hapen se ol pipol 
blong Sarahemla, mo blong 
Mosaea, i bin kam tugeta, oli a kam 
wan; mo oli bin jusum b Mosaea 
blong kam king blong olgeta.

20 Mo i bin hapen se long ol dei 
blong Mosaea, oli bin karem wan 

 12 a 2 Nif 5:6–9.
  b Jek 3:4.
 14 a gs Sarahemla.
  b 1 Nif 3:3, 19–20; 

5:10–22.
 15 a Mos 25:2.
  b Jerem 39:1–10;  

Hil 8:21.

 17 a Mos 1:2–6.
 19 a Mos 25:13.
  b Omnae 1:12.
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bigfala ston i kam long hem we i 
gat ol raeting long hem; mo hem i 
bin a talemaot mining blong ol rae
ting ia tru long presen mo paoa 
blong God.

21 Mo oli bin givim wan histri 
blong wan man we nem blong 
hem i a Koriantuma mo ol pipol 
blong hem we oli bin ded. Mo ol 
pipol blong Sarahemla oli bin fae
nem Koriantuma; mo hem i bin 
stap wetem olgeta blong wan 
taem blong naen mun.

22 Ol raeting ia oli bin tokbaot 
tu smol long saed blong ol papa 
blong hem. Mo ol fas bubu blong 
hem oli bin kamaot long a taoa, 
long taem we Lod i bin b miksi
map lanwis blong ol pipol; mo 
rabis panis blong Lod i bin fol
daon long olgeta folem ol jajmen 
blong hem, we oli stret; mo ol  
d bun blong olgeta oli ledaon 
olbaot long graon long Not.

23 Luk, mi, Amalekae, mi bin 
bon long ol dei blong Mosaea; 
mo mi bin stap laef blong luk 
ded blong hem; mo a Benjamin, 
boe blong hem, i rul long ples 
blong hem.

24 Mo luk, mi bin luk, long ol 
dei blong King Benjamin, wan 
rabis wo mo plante blad i ron 
bitwin Ol Man blong Nifae mo 
Ol Man blong Leman. Be luk, Ol 
Man blong Nifae oli bin kasem 

moa janis bitim olgeta. Inaf we 
i mekem se King Benjamin i bin 
ronem olgeta oli aot long graon 
blong Sarahemla.

25 Mo i bin hapen se mi bin stat 
blong kam olfala, mo, from mi no 
gat pikinini, mo mi save se King 
a Benjamin i wan stret man long 
fored blong Lod, taswe, bae mi 
b pasem ol buk ia long hem, mo 
bae mi askem strong long ol man 
blong kam long God, Tabu Wan 
blong Isrel, mo biliv long profesi, 
mo long ol revelesen, mo long ol 
tijing blong ol enjel, mo long pre
sen blong toktok long plante lan
wis, mo long presen blong talem 
mining blong ol lanwis, mo long 
evri samting we oli d gud; from i 
no gat wan samting we i gud be 
nomo sapos i kam long Lod: mo 
evri samting we i nogud i kam 
long devel.

26 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi wantem se 
bae yufala i a kam long Kraes, we 
i Tabu Wan blong Isrel, mo tekem 
pat long fasin blong hem blong 
sevem man, mo paoa blong hem 
we i blong pemaot man. Yes, kam 
long hem, mo b givim ol ful sol 
blong yufala olsem wan d ofring 
long hem, mo gohed blong e livim 
kakae mo prea, mo stap strong 
kasem en; mo olsem we Lod i stap 
laef bae Hem i sevem yufala.

 20 a Mos 8:13–19.  
gs Sia.

 21 a Ita 12:1.  
gs Koriantuma.

 22 a Ita 1:1–5.
  b Jen 11:6–9;  

Mos 28:17;  
Ita 1:33.

  d Mos 8:8.
 23 a TbM 1:3.
 25 a TbM 1:17–18;  

Mos 29:13.
  b TbM 1:10.
  d Alma 5:40;  

Ita 4:12;  
Moro 7:15–17.

 26 a Jek 1:7;  
Alma 29:2;  
Moro 10:32.

  b gs Sakrifaes.
  d 3 Nif 9:20.
  e gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae.
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27 Mo nao bae mi toktok smol 
long saed blong wan namba we i 
bin go antap long waelples blong 
gobak long graon blong Nifae; 
from i bin gat wan bigfala nam
ba we i bin wantem blong stap 
long graon blong olgeta we i kam 
long ol papa blong olgeta.

28 Taswe, oli bin go antap long 
waelples. Mo from lida blong 
olgeta i bin wan strong mo bigfala 
man, mo wan stronghed, nao hem 
i bin statem wan rao long medel 
blong olgeta; mo oli bin a kilim
ded nogud olgeta evriwan, be fifti 
nomo i bin stap long waelples mo 

oli bin gobak bakegen long graon 
blong Sarahemla.

29 Mo i bin hapen se oli bin 
tekem tu wan bigfala namba 
blong ol narafala pipol, mo oli 
bin tekem wokbaot blong olgeta 
i gobak long waelples.

30 Mo mi, Amalekae, mi bin 
gat wan brata we i bin go wetem 
olgeta tu; mo mi no bin harem 
wan toktok long olgeta stat long 
tetaem ia. Mo mi mi stap rere 
blong ledaon long gref blong 
mi; mo ol a buk ia oli fulap. Mo 
mi stop long ol toktok blong mi 
long ples ia.

 28 a Mos 9:1–4.
 30 a 1 Nif 6.

[Ol Toktok Blong Momon]
1 1 a 3 Nif 5:9–12;  

Momon 1:1–4; 8:1, 4–5.  
gs Momon, Profet 
blong Ol Man 
blong Nifae.

 2 a Momon 6:5–6.

  b D&K 3:16–20.
 3 a D&K 10:38–40.
  b D&K 10:44.

Momon i mekem ol bigfala buk 
blong Nifae oli kam smol—Hem 
i putum ol smolfala buk wetem ol 
narafala buk—King Benjamin i sta-
nemap pis long graon. Raonabaot 
385 a.k.b.

MO nao mi, a Momon, mi rere 
blong pasem histri we mi 

bin stap raetemdaon i go long 
han blong boe blong mi Moronae; 
luk, mi bin luk kolosap evri pipol 
blong mi, Ol Man blong Nifae, oli 
ded.

2 Mo hem i a plante handred yia 
afta we Kraes i bin kam we mi 
pasem ol histri ia i go long ol han 

blong boe blong mi; mo mi ting se 
bae hem i luk taem we evri pipol 
blong mi oli ded evriwan. Be bae 
God i letem se hem i save stap 
laef long taem ia, blong mekem 
se hem i save raet smol long saed 
blong olgeta, mo raet smol long 
saed blong Kraes, blong maet, 
wan dei, hemia i save b helpem 
olgeta.

3 Mo nao, mi toktok smol long 
saed blong wanem we mi bin 
raetem; from afta mi bin mekem 
ol a buk blong Nifae oli b kam 
sot, go kasem rul blong king ia, 
Benjamin, we Amalekae i bin tok
baot, mi bin luklukgud long ol 
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d histri we oli bin givim long mi, 
mo mi bin faenem ol buk ia we 
oli holem smol histri ia blong ol 
profet, stat long Jekob i go daon 
long rul blong king ia e Benjamin, 
mo tu, plante long ol toktok blong 
Nifae.

4 Mo ol samting we oli stap 
long ol buk ia mi a laekem, from 
ol profesi blong taem we Kraes 
bae i kam; mo ol papa blong mi oli 
save se plante long olgeta oli bin 
hapen finis; yes, mo mi save tu 
se evri samting we oli bin profe
sae long saed blong mifala i kam 
kasem dei ia, oli bin hapen, mo 
evriwan we i bitim dei ia bae oli 
mas hapen tru—

5 Taswe, mi bin jusum ol a sam
ting ia, blong finisim histri blong 
mi long saed blong olgeta sam
ting ia, we haf blong histri blong 
mi we i stap bae mi tekem long 
ol b buk blong Nifae; mo mi no 
save raetem namba d handred pat 
blong ol samting blong ol pipol 
blong mi.

6 Be luk, bae mi tekem ol buk 
ia, we oli holem ol profesi mo 
ol revelesen, mo putum olgeta 
wetem haf we i stap blong histri 
blong mi, from oli gudfala tumas 
long mi; mo mi save se bae oli gud 
tumas long ol brata blong mi.

7 Mo mi mekem samting ia 
blong wan a waes stamba tingting; 

from olsem ia nao Spirit i talem 
slo long mi, folem fasin blong 
Spirit blong Lod we i stap long 
mi. Mo nao, mi no save evri sam
ting; be Lod i b save evri samting 
we bae i kam; taswe, hem i wok 
tru long mi blong mekem samting 
we hem i wantem.

8 Mo a prea blong mi long God 
i long saed blong ol brata blong 
mi, blong mekem se oli save kam
bak wan moa taem bakegen blong 
save long saed blong God, yes, 
fasin blong Kraes blong pemaot 
man; blong mekem se oli save 
kambak bakegen olsem wan pipol 
we evriwan i b laekem.

9 Mo nao, mi, Momon, mi gohed 
blong finisim histri blong mi, we 
mi tekem long ol buk blong Nifae; 
mo mi mekem samting ia folem 
save mo fasin ia blong andasta
nem ol samting we God i bin 
givim long mi.

10 Taswe, i bin hapen se afta we 
Amalekae i bin a pasem ol buk ia i 
go long han blong king Benjamin, 
hem i bin tekem olgeta mo bin 
putum olgeta wetem ol b narafala 
buk, we i bin holem ol histri we 
ol d king oli bin pasem daon, long 
wan jeneresen i go long narafala 
jeneresen kasem ol dei blong king 
Benjamin.

11 Mo stat long king Benjamin, 
oli bin pasem olgeta i kam daon, 

 3 d Mos 1:6;  
Hil 3:13–15;  
Momon 4:23.

  e Omnae 1:23.
 4 a 1 Nif 6:5.
 5 a it olgeta samting 

we hem i laekem we 
oli gud, we hem i 

tokbaot long ves 4.
  b 1 Nif 9:2.
  d 3 Nif 5:8–11; 26:6–12.
 7 a 1 Nif 9:5; 19:3;  

D&K 3:12–20; 
10:1–19, 30–47.

  b gs Save Evri 
Samting, We I.

 8 a 2 Nif 33:3–4;  
Inos 1:11–12.

  b 2 Nif 30:6.
 10 a Omnae 1:25, 30.
  b 1 Nif 9:4.
  d Jerom 1:14.
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 11 a 3 Nif 5:8–12;  
Momon 1:1–5.

  b 2 Nif 25:18; 29:11; 
33:11–15;  
3 Nif 27:23–27.

 13 a Omnae 1:12.

  b 1 Nif 4:9;  
2 Nif 5:14;  
Jek 1:10;  
Mos 1:16;  
D&K 17:1.

 15 a gs Enemi blong Kraes.

 16 a Inos 1:22.
 17 a Alma 13:26.
  b Alma 17:2–3.
  d Moro 9:4;  

D&K 121:41–43.

long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen kasem taem 
we oli bin foldaon long a han 
blong mi. Mo mi, Momon, mi 
prea long God blong hem i save 
sevem olgeta stat long tetaem ia 
i go. Mo mi save se bae oli sef; 
from we ol bigfala samting oli 
bin raetem long olgeta, tru long 
ol samting ia ol pipol blong mi 
mo ol brata blong olgeta bae oli 
kasem b jajmen from, long bigfala 
mo las dei, folem toktok blong 
God we oli bin raetem.

12 Mo nao, long saed blong king 
Benjamin ia—hem i bin gat sam
fala rao long medel blong ol pipol 
blong hem.

13 Mo i bin hapen tu se ol ami 
blong Ol Man blong Leman oli 
bin kam daon aot long a graon 
blong Nifae, blong faet agensem 
ol pipol blong hem. Be luk, king 
Benjamin i bin mekem ol ami 
blong hem oli kam tugeta mo hem 
i bin stanap agensem olgeta; mo 
hem i bin faet wetem paoa blong 
han blong hemwan, wetem b naef 
blong faet blong Leban.

14 Mo wetem paoa blong Lod 
oli bin faet agensem ol enemi 
blong olgeta, kasem taem we oli 
bin kilimded plante taosen long 
Ol Man blong Leman. Mo i bin 
hapen se oli bin faet agensem Ol 
Man blong Leman kasem taem 
we oli bin ronem olgeta aot long 

evri graon blong olgeta we i kam 
long ol papa blong olgeta.

15 Mo i bin hapen se afta we i 
bin gat ol giaman a Kraes, mo oli 
bin sarem maot blong olgeta, mo 
oli panisim olgeta folem ol rong 
blong olgeta;

16 Mo afta we i bin gat ol gia
man profet, mo ol giaman man 
blong prij mo ol giaman tija long 
medel blong ol pipol, mo olgeta 
evriwan ia oli bin panisim olgeta 
folem ol fasin from ol rong blong 
olgeta; mo afta we i bin gat plan
te strong raorao mo plante grup 
we oli bin pulaot i go long Ol Man 
blong Leman, luk, i hapen se king 
Benjamin, wetem help blong ol 
tabu a profet we oli bin stap wetem 
ol pipol blong hem—

17 From luk, king Benjamin i 
bin wan a tabu man, mo hem i bin 
rulum ol pipol blong hem wetem 
stret mo gud fasin; mo i bin gat 
plante tabu man long graon, mo 
oli bin talemaot toktok blong God 
wetem b paoa mo wetem atoriti; 
mo oli bin yusum plante d strong 
toktok, from ol pipol oli strong
hed—

18 Taswe, wetem help blong 
olgeta ia, king Benjamin, taem 
we hem i bin wok wetem ful paoa 
blong bodi blong hem mo paoa 
blong ful sol blong hem, mo tu, 
ol profet, i bin stanemap pis long 
graon wan moa taem bakegen.



1 1 a Omnae 1:13.
 2 a Mos 4:14–15;  

D&K 68:25, 28.
  b Momon 9:32.
 3 a gs Buk, Ol.

  b Alma 37:8–9.
 4 a JS—H 1:64.
 5 a gs Skripja, Ol—Bae 

oli mas holemtaet 
gud ol skripja.

  b Dut 6:6–8.
  d gs Sikret blong 

God, Ol.
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King Benjamin i tijim long ol boe 
blong hem lanwis mo ol profesi 
blong ol papa blong olgeta blong 
bifo—Bilif long God blong olgeta 
mo fasin blong stap laef, i bin stap 
gud i stap from ol histri we oli 
bin kipim long ol defren buk—Oli 
jusum Mosaea blong kam king mo 
oli talem long hem blong lukaotem 
gud ol histri mo sam narafala sam-
ting. Raonabaot 130–124 b.k.b.

MO nao i nomo bin gat rao 
long ful a graon blong 

Sarahemla, long medel blong evri 
pipol we oli blong king Benjamin, 
mekem se king Benjamin i bin 
gohed blong gat pis long ol dei 
blong laef blong hem we i stap.

2 Mo i bin hapen se hem i gat 
tri boe; mo hem i singaotem ol 
nem blong olgeta Mosaea, mo 
Heloram, mo Hileman. Mo hem 
i mekem se oli mas a tijim olgeta 
long evri b lanwis blong ol papa 
blong hem blong bifo, mekem se, 
tru long samting ia, bae oli save 
kam ol man blong haremsave 
samting; blong mekem se oli save 
kasem ol samting long saed blong 
ol profesi we oli bin kamaot long 
maot blong ol papa blong olgeta 
blong bifo, we i bin kam long 
olgeta tru long han blong Lod.

3 Mo tu, hem i bin tijim olgeta 
long saed blong ol histri we oli 
bin raetem long ol buk we oli bin 
mekem wetem bras, mo hem i 
talem se: “Ol boe blong mi. Mi 
wantem se bae yufala i mas ting
baot se, sapos yumi no gat ol a buk 
ia we oli holem ol histri mo ol 
komanmen ia, bae yumi safa from 
bae yumi b no save wan samting, 
go kasem naoia, from bae yumi 
no save ol sikret blong God.

4 From i no save hapen se papa 
blong yumi, Lihae, i save tingbaot 
evri samting ia, blong hem i save 
tijim olgeta long ol pikinini blong 
hem, sapos i no bin gat help blong 
ol buk ia; from oli tijim hem long 
a lanwis blong Ol Man Ijip, from 
hemia, hem i save ridim ol raeting 
ia, mo hem i save tijim olgeta long 
ol pikinini blong hem, mekem 
se tru long wei ia, oli save tijim 
olgeta raeting ia long ol pikinini 
blong olgeta. Mo taem oli mekem 
olsem, oli mekem ol komanmen 
blong God oli hapen, i kam kasem 
taem naoia.

5 Mi talem long yufala, ol boe 
blong mi. Sapos yumi no bin gat 
ol raeting ia, we han blong God 
i bin holemtaet mo a sevem gud 
blong yumi save b ridim mo save 
long ol d sikret blong hem, mo gat 
ol komanmen blong hem oltaem 
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2 Nif 33:10–11;  
Moro 10:27.
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  b Mos 2:22;  
Alma 50:20–22.

  d Sam 122:6;  
1 Nif 2:20.

  e Alma 9:12–14.

 10 a Omnae 1:14.
  b Mos 2:30.
 11 a Mos 5:8–12.

long fored blong ae blong yumi, 
iven bae ol papa blong yumi bae 
oli kam slak from oli lusum bilif. 
Mo bae yumi kam olsem ol bra
ta blong yumi, Ol Man blong 
Leman, we oli no save wan sam
ting long saed blong ol samting 
ia, o iven, oli no bilivim olgeta 
taem oli tijim olgeta long ol sam
ting ia, from ol e kastom blong ol 
papa blong olgeta blong bifo, we 
oli no stret.

6 O, ol boe blong mi. Mi wantem 
se bae yufala i mas tingbaot se ol 
toktok ia oli tru, mo tu, ol histri 
ia oli a tru. Mo luk, ol buk blong 
Nifae tu, we oli holem ol histri 
mo ol toktok blong ol papa blong 
yumi blong bifo stat long taem 
we oli bin lego Jerusalem kasem 
naoia, mo oli tru; mo yumi save 
kasem stret se oli tru from yumi 
gat olgeta long fored blong ae 
blong yumi.

7 Mo nao, ol boe blong mi. Mi 
wantem se yufala i mas tingbaot 
blong a luklukgud long olgeta 
raeting ia wetem strong tingting, 
blong mekem se yufala i save 
kasem gud save long wei ia. Mo 
mi wantem se bae yufala i b obei 
long ol komanmen blong God, 
blong yufala i save d kam antap 
gud long graon folem ol e promes 
we Lod i bin mekem long ol papa 
blong yumi blong bifo.”

8 Mo king Benjamin i tijim 
olgeta boe blong hem long plante 

moa samting we oli no raetem 
long buk ia.

9 Mo i bin hapen se afta we king 
Benjamin i bin stop blong tijim ol 
boe blong hem, nao hem i kam 
olfala mo hem i bin luk se kolo
sap bae hem i mas go long rod ia 
blong ded blong wol; from hemia, 
hem i ting se i gat nid blong hem 
i givim kingdom long wan long 
ol boe blong hem.

10 From hemia, hem i bin 
mekem Mosaea i kam long fored 
blong hem; mo hemia ol toktok 
we hem i bin talem long hem, i 
talem se: “Boe blong mi, mi wan
tem se bae yu mekem wan ofisol 
toktok truaot long ful graon ia 
long medel blong evri pipol ia, o 
ol a pipol blong Sarahemla mo ol 
pipol blong Mosaea we oli stap 
long graon, se tru long toktok 
ia bae oli save kam tugeta; from 
long tumoro bae mi talemaot long 
olgeta ia, ol pipol blong mi, tru 
long maot blong mi, se yu yu wan 
b king mo wan man blong rul ova 
long pipol ia, we Lod, God blong 
yumi i bin givim long yumi.

11 Mo antap long hemia, bae mi 
givim long pipol ia, wan a nem, 
blong mekem se tru long nem ia, 
bae oli luksave gud olgeta aot 
long evri pipol ia we Lod God i 
bin tekem olgeta oli kamaot long 
graon blong Jerusalem; mo sam
ting ia mi mekem from oli bin 
wan pipol we oli wok strong 
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wetem strong tingting blong obei 
ol komanmen blong Lod.

12 Mo mi givim long olgeta, 
wan nem, we bae i neva lus, 
hemia nomo, sapos nomo oli a bre
kem loa.

13 Yes, mo antap long hemia mi 
talem long yu se, sapos ol pipol ia 
we Lod i laekem olgeta tumas, oli 
foldaon long a fasin blong brekem 
loa, mo kam wan nogud pipol mo 
wan pipol we i mekem adaltri, 
bae Lod i lego olgeta, mekem se 
long wei ia, oli kam b slak olsem 
ol brata blong olgeta; mo bae hem 
i nomo d sevem olgeta tru long 
paoa blong hem we i gudfala mo 
i bitim evri narafala paoa, olsem 
we hem i bin sevem ol papa blong 
yumi bifo.

14 From mi talem long yu, se 
sapos hem i no bin yusum paoa 
blong hem blong sevem ol papa 
blong yumi blong bifo, bae oli 
mas foldaon long han blong Ol 
Man blong Leman, mo bae oli 
harem nogud from bae oli fesem 
nogud filing blong Ol Man blong 
Leman.”

15 Mo i bin hapen se afta we 
king Benjamin i bin stop blong 
talem ol toktok ia long boe blong 
hem, hem i bin givim long boe 
blong hem wok blong lukaotem 
evri wok blong kingdom.

16 Mo antap long hemia, hem i 
givim wok tu long hem long saed 
blong ol histri we oli bin raetem 
long ol a buk we oli bin mekem 

wetem bras; mo tu, ol buk blong 
Nifae; mo tu, b naef blong faet 
blong Leban, mo d bol o samting 
ia we i poenem rod, we i bin li
dim ol papa blong yumi bifo tru 
long waelples, we han blong Lod 
i bin mekem rere mekem se tru 
long samting ia, i save lidim wan
wan long olgeta folem fasin blong 
folem gud mo fasin blong wok
had oltaem, we oli bin givim long 
hem.

17 From hemia, taem we oli no 
bin fetful, oli no bin kam antap 
gud, o go fored long rod blong 
olgeta, be God i bin a pusum
bak olgeta, mo God i no bin glad 
nating long olgeta; mo from 
hemia, God i kilim olgeta wetem 
hadtaem blong kasem kaekae, mo 
ol hadtaem we i mekem olgeta 
oli harem nogud, blong mekem 
olgeta oli tingbaot wok blong 
olgeta.

18 Mo nao, i bin hapen se Mosaea 
i go mo i mekem olsem we papa 
blong hem i bin givim oda long 
hem, mo i talemaot long evri 
pipol we oli bin stap long graon 
blong Sarahemla, blong mekem 
se oli save kam tugeta blong go 
antap long tempol blong harem 
ol toktok we papa blong hem bae 
i talemaot long olgeta.

JAPTA 2

King Benjamin i toktok long ol pipol 
blong hem—Hem i mekem olgeta oli 

 12 a gs Sin.
 13 a Hib 6:4–6.
  b Hil 4:24–26.

  d D&K 103:8–10.
 16 a Mos 1:3.
  b 1 Nif 4:8–19; TbM 1:13;  

D&K 17:1.
  d 1 Nif 16:10.
 17 a 1 Nif 18:12–13.
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tingbaot fasin blong mekem stret, 
mo blong jajem long stret fasin, 
mo fasin blong gat spirit long taem 
blong rul blong hem—Hem i givim 
advaes long olgeta blong wok blong 
King blong Heven, we i king blong 
olgeta—Olgeta we oli go agensem 
God bae oli safa long harem nogud 
we i olsem wan faea we i no save 
ded. Raonabaot 124 b.k.b.

Mo i bin hapen se afta we Mosaea 
i mekem olsem we papa blong 
hem i bin givim oda long hem 
mo i mekem wan ofisol toktok 
i go long pablik truaot long evri 
graon, nao ol pipol oli kam tuge
ta long wan ples truaot evri ples 
long graon, blong oli save go 
antap long tempol blong harem 
ol toktok we bae king Benjamin i 
talemaot long olgeta.

2 Mo i gat wan bigfala namba, 
oli plante tumas mekem se tufa
la i no kaontem olgeta tu; from oli 
kam plante plante tumas mo oli 
kam plante bigwan long graon.

3 Mo tu, oli tekem sam long ol 
a fasbon blong ol grup blong ol 
animol blong olgeta, blong oli 
save givim b sakrifaes mo bonem 
ol d ofring e folem loa blong Moses;

4 Mo tu, blong oli save talem 
tangkyu long Lod, God blong 
olgeta, we i bin lidim olgeta oli 
aot long graon blong Jerusalem, 
mo we i bin sevem olgeta aot 
long ol han blong ol enemi blong 

olgeta, mo i bin a jusum ol man 
we oli stret blong kam olsem ol 
b tija blong olgeta, mo tu, wan 
stret man blong kam king blong 
olgeta we i bin stanemap pis long 
d graon blong Sarahemla, mo we i 
bin tijim olgeta blong e obei long 
ol komanmen blong God, blong 
mekem se oli save hapi mo kam 
fulap long f lav long God mo long 
evri man.

5 Mo i bin hapen se taem we oli 
kam long tempol, oli stanemap ol 
tenet blong olgeta raonabaot, evri 
man folem a famli blong hem, we 
i gat waef blong hem, mo ol boe 
blong hem, mo ol gel blong hem, 
mo ol boe blong olgeta, mo ol gel 
blong olgeta, stat long fasbon i go 
daon kasem lasbon, evri famli oli 
seperet long nara famli.

6 Mo oli stanemap ol tenet blong 
olgeta raonabaot long tempol, 
evri man i stanemap a tenet blong 
hem wetem doa blong tenet i 
fesem tempol, blong mekem se 
oli save stap insaed long ol tenet 
blong olgeta mo harem ol toktok 
we king Benjamin bae i talemaot 
long olgeta;

7 From ol grup blong pipol oli 
plante tumas mekem se king 
Benjamin i no bin save tijim 
olgeta evriwan insaed long ol 
wol blong tempol. From hemia, 
hem i bin mekem se oli stane
map wan taoa, blong mekem se 
ol pipol blong hem oli save harem 

2 3 a Jen 4:4.
  b gs Sakrifaes.
  d 1 Nif 5:9.
  e 2 Nif 25:24;  

Alma 30:3; 34:13–14.

 4 a gs Singaotem, we 
God I Singaotem.

  b Mos 18:18–22.  
gs Tij, Tija.

  d Omnae 1:12–15.

  e Jon 15:10.
  f gs Lav.
 5 a gs Famli.
 6 a Eks 33:8–10.
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ol toktok we bae hem i talemaot 
long olgeta.

8 Mo i bin hapen se hem i stap 
long taoa mo stat blong tok
tok long ol pipol blong hem; 
mo olgeta evriwan i no bin save 
harem ol toktok blong hem from 
ol grup blong pipol oli plante 
tumas; from hemia, hem i mekem 
se oli raetem ol toktok we hem i 
bin talemaot mo oli sendem i go 
long olgeta we oli no save harem 
voes blong hem, blong mekem se, 
olgeta tu, oli save kasem ol tok
tok blong hem.

9 Mo hemia ol toktok we hem i 
bin a talemaot, mo i bin mekem se 
oli raetemdaon olgeta mo hem i 
talem se: “Ol brata blong mi. Yufa
la evriwan we i kam tugeta, yufa
la we i save harem ol toktok blong 
mi we bae mi talemaot long yufa
la tedei; from mi no givim oda 
long yufala blong kam ia blong 
b pleiplei wetem ol toktok we bae 
mi talemaot, be blong yufala i 
d lisin gud long mi mo openem ol 
sora blong yufala blong mekem se 
yufala i save harem, mo openem 
e hat blong yufala blong mekem 
se yufala i save andastanem, mo 
openem ol f tingting blong yufala 
blong mekem se mi save eksple
nem ol g sikret blong God blong 
mekem se yufala i save luksave 
olgeta.

10 Mi no bin givim oda long 
yufala blong kam ia blong bae 

yufala i a fraet long mi, o blong 
bae yufala i ting se mi mi moa hae 
long wan man blong wol.

11 Be mi mi olsem yufala nomo, 
mi mi save kasem evri kaen fasin 
blong no strong long bodi mo 
tingting; be stil ol pipol ia oli bin 
jusum mi, mo papa blong mi i bin 
konsekretem mi, mo han blong 
Lod i bin letem mi blong bae mi 
kam wan man blong rul mo kam 
wan king long ol pipol ia; mo Lod 
i bin lukaotgud mo holemtaet 
gud mi i stap wetem paoa blong 
hem we i bitim eni narafala paoa, 
blong wok blong helpem yufala 
wetem ful paoa blong tingting, 
ful maen, mo ful paoa we Lod i 
bin givim long mi.

12 Mi talem long yufala se, 
semmak olsem we mi bin letem 
mi blong spenem ol dei blong 
mi blong wok blong yufala, go 
kasem taem naoia, mo mi no bin 
lukaotem a gol o silva o eni kaen 
blong ol rij samting long yufala;

13 mo tu, mi no letem se yufa
la i stap long ol andanit graon 
kalabus, o blong letem yufala i 
kam slef long yufala bakegen, o 
blong letem yufala i kilim man i 
ded, o stil, o stil long taem blong 
faet, o mekem adaltri; o tu, mi no 
letem yufala i mekem eni kaen 
fasin nogud, mo mi tijim yufala 
se yufala i mas obei ol komanmen 
blong Lod, long evri samting we 
hem i bin givim oda long yufala—

 9 a Mos 8:3.
  b D&K 6:12.
  d gs Lisin Gud, 

Mekem Folem.

  e Mos 12:27;  
3 Nif 19:33.

  f gs Maen, Tingting.
  g gs Sikret blong 

God, Ol.
 10 a gs Fraet.
 12 a Wok 20:33–34.
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14 Mo tu, mi, miwan, mi bin 
a wok wetem ol han blong mi 
nomo blong mi save wok blong 
yufala, blong yufala i no hevi 
wetem ol takis, mo we bae i no 
gat wan samting i kam long yufa
la we i hevi blong karem—mo 
long evri samting ia we mi bin 
tokbaot, yufala nomo i witnesem 
long dei ia.

15 Be stil, ol brata blong mi, 
mi no bin mekem ol samting ia 
blong mi save tokflas, mo mi no 
talem ol samting ia blong mekem 
se mi save talem se yufala i bre
kem loa; be mi talem ol samting 
ia long yufala, blong mekem se 
yufala i save se mi save mekem 
wan ripot wetem wan klia a ting
ting long fored blong God long 
dei ia.

16 Luk, mi talem long yufala 
se from mi bin talem long yufa
la se mi bin spenem ol dei blong 
mi long wok blong yufala, mi no 
gat tingting blong tokflas, from 
mi bin mekem wok blong God 
nomo.

17 Mo luk, mi talem ol samting 
ia long yufala blong yufala i save 
lanem a waes tingting, blong yufa
la i save lanem se taem we yufala i 
stap b wok blong ol d narafala man, 
yufala i stap mekem wok blong 
God blong yufala nomo.

18 Luk, yufala i bin singaotem 
mi king blong yufala; mo sapos 
mi, we yufala i singaotem king 

blong yufala, mi stap a wok blong 
helpem yufala, ale, ?bae yufala i 
no wok blong helpem wanwan 
long yufala?

19 Mo luk tu, sapos mi, we yufa
la i singaotem king blong yufala, 
we i bin spenem ol dei blong hem 
blong wok blong yufala, be yet i 
stap tu blong wok blong God, mo 
i stret blong i kasem tangkyu long 
yufala, !O hamas moa nao yufala i 
nidim blong a talem tangkyu long 
King blong yufala long Heven!

20 Mi talem long yufala, ol bra
ta blong mi, sapos yufala i givim 
evri tangkyu mo a pres we ful sol 
blong yufala i gat paoa blong 
holem, long b God ia we i bin 
mekem yufala, mo i bin lukaot
gud mo holemtaet gud yufala, 
mo i bin mekem se bae yufala i 
hapi, mo i bin mekem se bae yufa
la i save stap long pis wan wetem 
narawan—

21 Mi talem long yufala se sapos 
yufala i wok blong hem we i bin 
mekem yufala stat long stat, mo 
hem i stap holemtaet gud yufa
la evri dei, tru long fasin blong 
givim win long yufala, blong 
mekem se yufala i save stap laef 
mo muv mo mekem wanem we 
yufala i a wantem, mo tu, i stap 
sapotem yufala long wan taem i 
go long narafala taem—mi talem 
se, sapos bae yufala i wok blong 
hem wetem ol ful sol blong yufa
la, stil bae yufala i stap olsem ol 

 14 a 1 Kor 9:18.
 15 a gs Tingting.
 17 a gs Waes Tingting.
  b Mat 25:40;  

Jem 1:27;  

D&K 42:29–31.  
gs Wok.

  d gs Brata, Ol;  
Sista.

 18 a Mat 20:26–27.

 19 a gs Tangkyu.
 20 a 1 Nif 18:16.
  b gs God, Godhed.
 21 a gs Fridom blong 

Mekem Joes.
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wokman b we i no save winim wan 
samting.

22 Mo luk, samting ia nomo we 
hem i askem long yufala, hem i 
blong yufala i a obei ol b koman
men blong hem mo hem i bin pro
mes long yufala se sapos yufala 
i obei ol komanmen blong hem, 
bae yufala i kam antap gud long 
graon; mo hem i neva d jenisim 
smol wanem we hem i bin talem; 
from hemia, sapos yufala i e obei ol 
komanmen blong hem, hem i stap 
blesem yufala mo mekem yufala 
i kam antap gud.

23 Mo nao, long fas ples, hem i 
bin mekem yufala, mo i bin givim 
long yufala laef blong yufala, 
from samting ia yufala i gat kaon 
long hem.

24 Mo long nambatu, hem i stap 
askem se yufala i mas mekem 
wanem we hem i bin askem yufa
la blong mekem; from samting ia 
sapos yufala i mekem, hem i stap 
a blesem yufala semtaem; mo from 
hemia, hem i bin pem yufala. Mo 
yufala i stil gat kaon long hem, 
mo yufala i gat kaon, mo bam
bae yufala i gat kaon yet, blong 
oltaem mo long oltaem; from 
hemia, ?yufala i gat wanem blong 
flas from?

25 Mo nao mi askem, ?yufala i 
save talem wan samting long saed 
blong yufalawan? Mi ansa long 
yufala, No. Yufala i no save talem 

tu se yufala i impoten olsem we 
das blong graon blong wol i 
impoten; be stil, oli bin a mekem 
yufala long b das blong wol; be 
luk, hemia i blong man we i bin 
mekem yufala.

26 Mo mi, mi tu, we yufala i 
singaotem king blong yufala, mi 
no gud moa bitim olsem we yufa
la i stap; from mi tu, mi blong das. 
Mo yufala i luk se mi mi olfala, 
mo kolosap bae mi givimbak bodi 
blong wol ia i gobak long mama 
blong hem we i graon.

27 From hemia, olsem we mi bin 
talem long yufala se mi bin wok 
blong yufala, mi stap a wokbaot 
wetem wan tingting we i klia long 
fes blong God, mi tu, long taem 
ia mi bin mekem se yufala i save 
kam tugeta long wan ples, blong 
mekem se God i no save faenem 
wan samting i rong long mi, mo 
blong mekem se b blad blong yufa
la i no kam long mi long taem we 
bae mi stanap blong God i jajem 
mi from evri samting we hem 
i givim oda long mi long saed 
blong yufala.

28 Mi talem long yufala se mi 
bin mekem se yufala i kam tuge
ta long wan ples, blong mekem se 
mi save a karemaot ol blad blong 
yufala aot long ol klos blong mi, 
long taem ia we mi stap rere 
blong go daon long gref blong 
mi, blong mi save go daon long 

 21 b Luk 17:7–10.
 22 a Lev 25:18–19;  

2 Nif 1:9.
  b gs Komanmen 

blong God, Ol.
  d D&K 3:1–2.

  e D&K 14:7; 58:2–3.
 24 a gs Blesem, We I 

Kasem Blesing, 
Blesing.

 25 a gs Krietem, Kriesen.
  b Jen 3:19; Jek 2:21.

 27 a gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

  b Jek 1:19.
 28 a Jek 2:2.
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pis, mo b spirit blong mi we i no 
save ded i save joenem ol d kwaea 
antap mo singsing long ol pres 
blong wan God we i stret.

29 Mo antap long samting ia, 
mi talem long yufala se mi bin 
mekem se yufala i kam tuge
ta long wan ples, blong mekem 
se mi save talemaot long yufala 
se mi nomo save stap olsem tija 
blong yufala, o king blong yufala;

30 From long taem ia tu, evri 
bodi blong mi i stap seksek plan
te, taem we mi stap traem blong 
toktok long yufala; be Lod God i 
stap sapotem mi, mo i bin letem 
mi blong bae mi toktok long yufa
la mo hem i bin givim oda long 
mi se mi nidim blong talem long 
yufala long dei ia, se boe blong mi 
Mosaea hem i wan king mo wan 
man blong rul ova long yufala.

31 Mo nao, ol brata blong mi, mi 
wantem se bae yufala i mekem 
olsem we yufala i bin mekem 
bifo. Olsem we yufala i bin obei 
ol komanmen blong mi, mo tu, ol 
komanmen blong papa blong mi, 
mo yufala i bin kam antap gud, 
mo Lod i bin mekem se yufala i 
no foldaon long ol han blong ol 
enemi blong yufala, mo tu, sapos 
yufala i obei ol komanmen blong 
boe blong mi, o ol komanmen 
blong God we hem bae i givim 
long yufala, bae yufala i kam 
antap gud long graon mo ol ene
mi blong yufala bae oli no gat eni 
paoa ova long yufala.

32 Be, O ol pipol blong mi, yufala 

i lukaot gud blong mekem se i no 
gat a rao bitwin yufala, mo yufala 
i lukaot blong jusum blong obei 
long ivel spirit, we papa blong mi 
Mosaea i bin tokbaot.

33 From luk, oli sakem wan tok
tok blong nogud samting we bae 
i hapen long olgeta we oli jusum 
blong obei long spirit ia; from 
sapos hem i jusum blong obei 
long hem, mo i stap mo i ded 
wetem ol sin blong hem, semfa
la man ia i dring a fasin blong no 
save kam antap samtaem i kam 
long sol blong hem; from hem i 
kasem olsem ol pei blong hem, 
wan panis b we i no gat en, from 
hem i bin brekem loa blong God 
we i go agensem save we hem i 
gat.

34 Mi talem long yufala se i no 
gat eniwan long medel blong 
yufala, be ol smol pikinini blong 
yufala nomo, we oli no bin tijim 
ol samting ia long saed blong ol 
samting ia, be huia i no save we 
yufala i gat wan kaon we i no save 
finis long Papa long heven blong 
yufala, blong givim long hem evri 
samting we yufala i gat mo yufa
la i stap; mo tu, oli bin tijim yufa
la long saed blong ol histri we oli 
holem ol profesi we ol tabu profet 
oli bin talemaot, i go kasem taem 
ia we papa blong yumi, Lihae, i 
bin lego Jerusalem;

35 Mo tu, evri samting we ol 
papa blong yumi bifo oli bin tale
maot kasem naoia. Mo luk, tu, 
oli bin talem ol samting we Lod 

 28 b gs Spirit.
  d Momon 7:7.

 32 a 3 Nif 11:29–30.
 33 a gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.
  b D&K 19:6, 10–12.
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i bin givim oda long olgeta; from 
hemia, oli stret mo tru.

36 Mo nao, mi talem long yufa
la, ol brata blong mi, se afta yufala 
i bin save mo oli bin tijim yufala 
ol samting ia, sapos yufala i bre
kem loa mo go agensem samting 
ia we oli bin talem, mekem se 
yufala i pulumaot yufala bakegen 
aot long Spirit blong Lod, mekem 
se i no save gat ples insaed long 
yufala blong lidim yufala long ol 
rod blong waes tingting, blong 
mekem se Lod i save blesem yufa
la, mekem se yufala i kam antap 
gud, mo i lukaotgud long yufa
la—

37 Mi talem long yufala, se man 
we i mekem samting ia, semfala 
man ia i kamaot long wan open 
a faet agensem God; from hemia, 
hem i jusum blong obei long ivel 
spirit, mo hem i kam wan ene
mi blong evri stret mo gud fasin; 
from hemia, Lod i no gat ples 
blong man ia, from hem, Lod i 
no stap long ol tempol we b oli no 
tabu.

38 From hemia, sapos man ia i 
no a sakem sin, mo i stap mo i ded 
olsem wan enemi blong God, ol 
samting we b jastis i askem i weke
map sol blong hem we i no save 
ded, blong mekem se hem i save 
tingbaot ol d rong blong hem, we 
i stap mekem hem i kamaot long 
fes blong Lod, mo i stap fulumap 

jes blong hem wetem rong, mo 
soa, mo harem nogud, we i olsem 
wan faea we i no save ded, we 
flem blong hem i go antap blong 
oltaem mo oltaem.

39 Mo nao mi talem long yufala, 
se a sore i no gat raet blong holem
taet man ia; from hemia, las rod 
blong hem i blong gotru long wan 
trabol we i neva gat en.

40 O, yufala evriwan ol olfala 
man, mo tu, yufala ol yangfala 
man, mo yufala ol smol pikinini 
we yufala i save andastanem ol 
toktok blong mi, from mi bin tok
tok long wan fasin we i klia long 
yufala, blong yufala i save anda
stanem, mi prea se bae yufala i 
wekap blong a tingbaot ol rabis 
taem blong olgeta we oli bin fol
daon long fasin blong brekem 
loa.

41 Mo antap long samting ia, mi 
wantem se yufala i tingbaot gud
fala mo a hapi ples blong olgeta 
we oli obei ol komanmen blong 
God. From luk, Lod i b blesem 
olgeta long evri samting, ol sam
ting blong laef ia tugeta wetem 
blong spirit; mo sapos oli d fetful 
kasem en, bae oli go insaed long 
e heven, blong mekem se oli save 
stap wetem God long wan ples 
blong hapi we i neva gat en. O 
tingbaot, tingbaot se ol samting 
ia oli tru; from Lod God i bin tale
maot ol samting ia.”

 37 a Mos 3:12;  
Hil 8:24–25.  
gs Agens, Go 
Agensem.

  b Alma 7:21.
 38 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b gs Jastis.
  d gs Rong.
 39 a Alma 34:8–9, 15–16.  

gs Sore, Stap Sore.
 40 a Alma 5:18.

 41 a 4 Nif 1:15–18.  
gs Glad.

  b gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing.

  d D&K 6:13.
  e gs Heven.
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JAPTA 3

King Benjamin i gohed long toktok 
blong hem—Lod we I Gat Ol Paoa 
bae i givhan long ol man long wan 
bodi blong mit mo bun—Blad bae i 
kamaot tru long evri smol hol blong 
skin blong Hem taem we Hem i stap 
pem praes from ol sin blong wol—
Fasin blong sevem man i kam tru 
long nem blong Hem nomo—Evri 
man i save lego fasin blong wol mo 
kam ol Sent tru long Atonmen—
Panis blong ol nogud man bae i 
olsem wan lek blong faea mo salfa. 
Raonabaot 124 b.k.b.

Mo bakegen ol brata blong mi, mi 
wantem blong yufala i lisin, from 
mi gat samting moa blong talem 
long yufala. From luk, mi gat ol 
samting blong talem long yufa
la long saed blong ol samting we 
bae oli kam.

2 Mo ol samting we bae mi talem 
long yufala, wan a enjel blong God 
i bin talem ol samting ia long 
mi. Mo hem i bin talem long mi: 
“Wekap;” mo mi bin wekap, mo 
luk hem i bin stanap long fored 
blong mi.

3 Mo hem i bin talem long mi: 
“Wekap, mo harem ol toktok we 
bae mi talem long yu; from luk, 
mi mi bin kam blong talemaot 
long yu a gudfala nius ia blong 
wan bigfala glad.

4 From we Lod i bin harem ol 
prea blong yu, mo i bin jajem stret 

mo gud fasin blong yu, mo i bin 
sendem mi blong talemaot long 
yu se yu yu save glad; mo blong 
yu yu save talem long ol pipol 
blong yu se olgeta tu oli save 
fulap long glad.

5 From luk, taem i stap kam, mo 
i no longwe tumas, we wetem 
paoa, a Lod we i gat Ol Paoa we 
i stap rul, we i bin stap, mo i 
stap long ful taem we i no save 
finis kasem ful taem we i no save 
finis, bae i aot long heven i kam 
daon long medel blong ol piki
nini blong ol man, mo bae hem i 
stap long wan b bodi blong mit mo 
bun, mo bae hem i go long medel 
blong ol man, i mekem ol bigfala 
d merikel, olsem blong mekem 
ol pipol we oli sik oli kam oraet 
bakegen, i mekem ol dedman oli 
girap bakegen, i mekem olgeta we 
oli no save wokbaot oli wokbaot 
bakegen, i mekem ol man we oli 
no save luk oli save lukluk bake
gen, mo olgeta we sora i fas blong 
oli save harem samting bakegen, 
mo mekem i kam oraet bakegen 
evri kaen rabis sik.

6 Mo bae hem i sakemaot ol 
a devel, o ol ivel spirit we oli stap 
long hat blong ol pikinini blong 
ol man.

7 Mo luk, bae hem i fesem ol 
a temtesen, mo harem nogud long 
bodi, b hanggri, tosta, mo filim 
taed, hem i harem nogud bitim 
we man i save d fesem, hemia 

3 2 a gs Enjel, Ol.
 3 a Luk 2:10–11.
 5 a gs Jehova.
  b Mos 7:27;  

Alma 7:9–13.

  d Mat 4:23–24;  
Wok 2:22;  
1 Nif 11:31.  
gs Merikel.

 6 a Mak 1:32–34.

 7 a gs Temtem, Temtesen.
  b Mat 4:1–2.
  d D&K 19:15–18.
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nomo sapos i no ded from; from 
luk, e blad bae i kamaot long evri 
hol blong skin blong hem, bae 
hem i harem i f soa bigwan from ol 
fasin nogud mo ol rabis sin blong 
ol pipol blong hem.

8 Mo bae oli singaotem hem 
a Jisas Kraes, b Pikinini blong God, 
d Papa blong heven mo wol, Krie
ta blong evri samting stat long 
stat; mo e mama blong hem bae 
oli singaotem hem, f Meri.

9 Mo luk, hem i kam long ol man 
blong hem blong mekem se a fasin 
blong sevem man i save kam long 
ol pikinini blong ol man, tru long 
b fet long nem blong hem tu; mo 
tu, afta evri samting ia, bae oli 
tekem hem olsem wan man, mo 
talem se hem i gat wan d devel, mo 
bae oli e wipim hem, mo bae oli 
f krusifaem hem.

10 Mo bae hem i a girap long 
b nambatri dei long ded; mo luk, 
bae hem i stanap blong d jajem 
wol, mo luk, ol samting ia oli 
mekem se wan jajmen we i stret 
mo gud i save kam long ol piki
nini blong ol man.

11 From luk, mo tu, a blad blong 
hem bae i b pem praes from ol sin 

blong olgeta we oli bin d foldaon 
tru long loa we Adam i bin bre
kem, we oli bin ded be oli no bin 
save wanem nao God i wantem 
olgeta blong mekem, o olgeta 
we oli bin mekem sin be oli e no 
bin save se samting we oli stap 
mekem i rong.

12 !Be sore tumas, sore tumas 
long hem we i save se hem i a go 
agensem God! From fasin blong 
sevem man i no kam long eniwan 
olsem, be tru long fasin blong 
sakem sin mo tru long fet long 
b Lod Jisas Kraes.

13 Mo Lod God i bin sendem ol 
tabu profet blong hem long medel 
blong ol pikinini blong ol man, 
blong talemaot ol samting ia i go 
long evri famli, evri kantri, mo 
lanwis, blong mekem se eni man 
we bae i bilivim se Kraes bae i 
kam, olgeta ia bae oli save a kam 
klin aot long ol sin blong olgeta 
mo stap glad wetem wan glad we 
i bigwan tumas, i b olsem se hem 
i bin kam finis long medel blong 
olgeta.

14 Stil Lod God i bin luk se ol 
pipol blong hem oli wan pipol 
we oli stronghed mo hem i bin 

 7 e Luk 22:44.
  f Aes 53:4–5.
 8 a gs God, Godhed—

God we i Pikinini.
  b Alma 7:10.
  d Hil 14:12;  

3 Nif 9:15.
  e Mat 1:16;  

1 Nif 11:14–21.
  f gs Meri, Mama 

blong Jisas.
 9 a gs Fasin blong 

Sevem Man.
  b gs Fet.

  d Jon 8:48.
  e Mak 15:15.
  f Luk 18:33;  

1 Nif 19:10;  
2 Nif 10:3.  
gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

 10 a gs Laef Bakegen 
long Ded.

  b Mat 16:21;  
2 Nif 25:13;  
Hil 14:20–27.

  d gs Jajem, Jajmen.
 11 a gs Blad.

  b gs Pem Praes, 
Atonmen.

  d gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  e 2 Nif 9:25–26.
 12 a Mos 2:36–38;  

Hil 8:25.  
gs Agens, Go 
Agensem.

  b gs Lod.
 13 a gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
  b 2 Nif 25:24–27;  

Jerom 1:11.
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givim long olgeta wan loa, we i 
a loa blong Moses.

15 Mo plante saen, mo plante 
samting blong sapraes, mo plan
te a saen, mo plante sado, we hem 
i bin soem long olgeta, long saed 
blong taem we bae hem i kam; mo 
tu, ol tabu profet oli bin tokbaot 
long olgeta long saed blong taem 
ia we bae hem i kam; mo stil, oli 
bin mekem hat blong olgeta i kam 
strong, mo oli no bin andastanem 
se b loa blong Moses i no gat yus, 
be tru long atonmen blong blad 
blong hem nomo.

16 Mo tu, sapos hem i save hapen 
se ol smol a pikinini oli save mekem 
sin, bae Lod i no save sevem 
olgeta; be mi talem long yufala 
se Lod i b blesem olgeta; from luk, 
long saed blong Adam, o tru long 
fasin blong wol, oli foldaon, nao 
long semmak fasin tu, blad blong 
Kraes i pemaot ol sin blong olgeta.

17 Mo antap long samting ia, 
mi talem long yufala se bae i a no 
gat wan narafala nem we bae 
oli givim, o wan narafala wei, o 
rod we b fasin blong sevem man i 
save kam long ol pikinini blong ol 
man, be tru mo long nem blong 
d Kraes nomo, Lod ia we I Gat Ol 
Paoa.

18 From luk, hem i jajem, mo 

jajmen blong hem i stret; mo bebi 
we i ded taem we hem i bebi yet, 
bae hem i no save lus; be ol man 
oli dring fasin ia blong no save 
kam antap samtaem long sol 
blong olgeta bakegen, be sapos 
nomo oli putum tingting blong 
olgeta i stap daon mo oli a kam 
olsem ol smol pikinini, mo oli bili
vim se fasin blong sevem man i 
bin stap, mo i stap, mo bambae 
i kam, tru mo long blad ia b we i 
pem praes, we i blong Kraes, Lod 
ia we I Gat Ol Paoa.

19 From man we i a folem fasin 
blong wol i wan enemi blong 
God, mo i bin olsem stat long 
taem we Adam i bin b foldaon mo 
bae i stap olsem, blong oltaem 
mo oltaem, be sapos nomo hem i 
d mekem folem ol gudfala toktok 
blong e Tabu Spirit, mo i tekemaot 
man we i folem fasin blong wol, 
mo kam wan f sent tru long aton
men blong Kraes we i Lod, mo 
i kam olsem wan g pikinini, we i 
stap lisin, i no stap flas, i putum 
tingting blong hem i stap daon, i 
save wet longtaem, i gat plante 
lav, i glad blong stap biaen long 
evri samting we Lod i tingting 
blong putum long hem, semmak 
olsem wan pikinini i stap biaen 
long papa blong hem.

 14 a gs Loa blong Moses.
 15 a gs Jisas Kraes—

Ol saen o simbol 
blong Kraes.

  b Mos 13:27–32.
 16 a gs Pikinini, Ol 

Pikinini.
  b Moro 8:8–9.
 17 a Wok 4:10–12;  

2 Nif 31:21.

  b gs Fasin blong 
Sevem Man.

  d gs Jisas Kraes—Tekem 
nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

 18 a Mat 18:3.
  b Mos 4:2;  

Hil 5:9.
 19 a 1 Kor 2:11–14;  

Mos 16:2–3.  

gs Man, We I Folem 
Fasin blong Wol.

  b gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  d 2 Kron 30:8.
  e Moro 10:4–5.  

gs Tabu Spirit.
  f gs Sent.
  g 3 Nif 9:22.
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20 Mo antap long samting ia, mi 
mi talem long yufala, se taem bae 
i kam we a save abaot wan Sevya 
bae i go aot olbaot long b evri kan
tri, famli, lanwis, mo pipol.

21 Mo luk, taem we taem ia i 
kam, bae i no gat wan man we 
a i no gat wan rong samting long 
fes blong God, be ol smol pikinini 
nomo, tru long fasin blong sakem 
sin nomo mo fet long nem blong 
Lod God we I Gat Ol Paoa.

22 Mo tu, long taem ia, taem we 
bae yu yu tijim ol pipol blong yu 
abaot ol samting we Lod, God 
blong yu i bin komandem yu, 
ale, bae oli nomo save gat wan 
rong samting long fes blong God, 
hemia folem nomo ol toktok we 
mi bin talemaot long yu.

23 Mo nao mi mi bin talemaot ol 
toktok we Lod God i bin askem 
mi.

24 Mo olsem ia nao Lod i talem 
se: ‘Bae oli stap olsem wan klia 
testemoni agensem pipol ia, long 
dei blong jajmen; we olgeta bae 
oli kasem jajmen long ol toktok ia, 
evri man folem ol wok blong hem, 
sapos oli gud, o sapos oli nogud.

25 Mo sapos oli nogud, oli 
mekem olgeta i kasem wan rabis 
a lukluk long ol rong mo ol rabis 
sin blong olgeta, we i stap mekem 
olgeta i go longwe long fes blong 
Lod long wan ples blong b harem 
nogud tumas mo panis we i no gat 
en; taem oli stap long ples ia oli 

nomo save kambak; from hemia, 
olgetawan nomo oli mekem sol 
blong olgeta bakegen i no save 
kam antap samtaem.

26 From hemia, oli bin dring 
long kap blong bigfala nogud 
kros blong God we jastis i no save 
tanem baksaed long olgeta, olsem 
we i no bin save tanem baksaed se 
a Adam bae i foldaon from hem i 
kakae b frut ia we i no blong kakae; 
from hemia, d sore i nomo save 
holemtaet olgeta blong oltaem.

27 Mo a panismen blong olgeta 
i olsem wan b lek blong faea mo 
salfa we ol flem blong hem i no 
save ded, mo we ol smok blong 
hem i go antap blong oltaem mo 
oltaem.’ ” Olsem ia nao Lod i bin 
givim oda long mi. Amen.

JAPTA 4

King Benjamin i gohed wetem tok-
tok blong hem—Fasin blong sevem 
man i kam from Atonmen—Biliv 
long God blong Lod i sevem yu—
Holemtaet wan fasin blong kam klin 
aot long ol sin blong yufala tru long 
fasin ia blong stap fetful—Serem 
wanem yufala i gat wetem ol pua-
man—Mekem evri samting wetem 
waes tingting mo oda. Raonabaot 
124 b.k.b.

Mo nao, i bin hapen se taem we 
king Benjamin i bin stop blong 
talemaot ol toktok we enjel ia 
blong Lod i bin givim long hem, 

 20 a D&K 3:16.
  b gs Misinari Wok.
 21 a gs Akaontebol, 

Fasin blong Stap 
Akaontebol.

 25 a Alma 5:18; 12:14–15.
  b Momon 8:38.
 26 a Momon 9:12.
  b Jen 3:1–12;  

2 Nif 2:15–19;  

Alma 12:21–23.
  d gs Sore, Stap Sore.
 27 a gs Rong.
  b 2 Nif 9:16; Jek 6:10;  

D&K 76:36.
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hem i bin lukluk olbaot long grup 
blong pipol ia, mo luk oli bin fol
daon long graon from a bigfala 
respek long Lod i bin kam long 
olgeta.

2 Mo oli bin luk olgeta bakegen 
long a fasin nogud we oli bin stap 
long hem, mo oli luk we das blong 
graon b i moa gud bitim olgeta. Mo 
olgeta evriwan i bin singaot laod 
tugeta, mo talem se: “O gat sore, 
mo yusum blad d we i pem praes, 
we i blong Kraes blong mifala i 
save kasem fogivnes from sin 
blong mifala, mo blong mekem 
se hat blong mifala i save kam 
klin. From we mifala i biliv long 
Jisas Kraes, Pikinini blong God 
we i bin e mekem heven mo wol 
mo evri samting; we bae i kam
daon long medel blong ol pikini
ni blong ol man.”

3 Mo i bin hapen se afta we oli 
bin talemaot ol toktok ia, Spirit 
blong Lod i bin kam long olgeta, 
mo oli bin fulap long glad, from 
oli bin a kam klin aot long ol sin 
blong olgeta, mo oli bin kasem pis 
long b tingting, from bigfala d fet 
we oli bin gat long Jisas Kraes ia 
we bae i kam, folem ol toktok we 
king Benjamin i bin talemaot long 
olgeta.

4 Mo king Benjamin i bin ope
nem maot blong hem bakegen, 
mo i bin stat blong toktok long 
olgeta, hem i talem se: “Ol fren 

blong mi mo ol brata blong mi, ol 
famli blong mi mo ol pipol blong 
mi, bae mi singaotem yufala bake
gen blong yufala i save harem mo 
andastanem ol toktok blong mi 
we oli stap yet we bae mi tale
maot long yufala.

5 From luk, sapos save ia abaot 
gudfala fasin blong a God, long 
tetaem ia i bin wekemap yufala 
blong mekem se yufala i luksa
ve se yufala i nating nomo, mo 
se yufala i no stret mo i stap long 
ples blong foldaon—

6 Mi talem long yufala se, sapos 
yufala i bin kam blong a save gud
fala fasin blong God, mo paoa 
blong hem ia we i bitim eni nara
fala paoa, mo waes tingting 
blong hem, mo fasin blong hem 
blong save wet longtaem, mo 
fasin blong hem blong gat long
fala tingting tru long hadtaem, i 
go long ol pikinini blong ol man; 
mo tu, b atonmen we i bin rere stat 
long d taem we wol i stat, se tru 
long hemia, fasin blong sevem 
man i save kam long hem we bae 
i putum e tras blong hem long Lod, 
mo bae i wok strong wetem strong 
tingting blong obei ol komanmen 
blong Lod, mo i gohed long fet 
i go kasem en blong laef blong 
hem. Mi minim laef blong bodi 
blong wol—

7 Mi talem se, hemia man we i 
kasem fasin blong sevem man, 

4 1 a gs Fraet.
 2 a gs Fasin blong Wol.
  b Hil 12:7–8.
  d Mos 3:18;  

Hil 5:9.
  e gs Krietem, Kriesen.

 3 a gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

  b gs Tingting.
  d gs Fet.
 5 a Moses 1:10.
 6 a gs God, Godhed.

  b gs Pem Praes, 
Atonmen.

  d Mos 15:19.
  e Sam 36:7; 2 Nif 22:2;  

Hil 12:1.  
gs Tras.
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tru long atonmen we God i bin 
mekem i rere stat long taem we 
wol i bin stat blong evri pipol, we 
oli bin stap long taem we Adam i 
bin a foldaon, o oli stap, o bae oli 
stap, go kasem en blong wol.

8 Mo hemia i wei, we tru long 
hem fasin blong sevem man i 
kam. Mo i a nomo gat wan nara
fala fasin blong sevem man be 
hemia nomo we oli bin tokbaot; 
mo tu, i no gat eni narafala fasin 
we Lod i save sevem man long 
hem, be tru long ol fasin nomo 
we mi bin talemaot long yufala.

9 Biliv long God, biliv se hem 
i stap, mo we hem i bin mekem 
evri samting, tugeta long heven 
mo long wol. Biliv se hem i gat 
evri a waes tingting, mo evri paoa, 
tugeta long heven mo long wol; 
biliv se man i no save b andasta
nem evri samting we Lod i save.

10 Mo bakegen, biliv se yufa
la i mas a sakem sin blong yufala 
mo no mekem ol sin ia bakegen, 
mo putum tingting blong yufala 
i stap daon long fes blong God; 
mo askem hem wetem wan tru 
hat, se bae hem i b fogivim yufa
la, mo nao, sapos yufala i d bilivim 
evri samting ia, meksua se yufala 
i e mekem olgeta.

11 Mo bakegen, mi talem long 
yufala olsem we mi bin talem bifo, 

se from we yufala i bin kam blong 
save glori blong God, o sapos 
yufala i bin save gudfala fasin 
blong hem, mo yufala i bin a tes
tem lav blong hem, mo bin b kam 
klin aot long ol sin blong yufala 
we i mekem se yufala i harem i 
gud plante long sol blong yufala, 
mo tu, mi wantem se yufala i ting
baot, mo holemtaet long tingting 
oltaem, se God i gat bigfala paoa, 
mo se yufala i d nating nomo, mo 
se God i e gudwan tumas, mo se 
hem i gat longfala tingting long 
yufala, ol wael man we oli nogud 
olgeta, mo putum tingting blong 
yufala i f stap daon evriwan go 
kasem daon olgeta, g prea long 
nem blong Lod evri dei, mo sta
nap strong long fet from ol sam
ting we bae oli kam, we maot 
blong enjel i bin talemaot.

12 Mo luk, mi talem long yufa
la se sapos yufala i mekem sam
ting ia, bae yufala i glad oltaem, 
mo a lav blong God bae i fulumap 
yufala, mo bae yufala i b holemtaet 
fasin blong kam klin aot long ol 
sin blong yufala; mo bae yufala i 
gro long saed blong save blong 
hem we i bin mekem yufala, o 
long saed blong save long ol sam
ting we oli stret mo tru.

13 Mo bae yufala i no gat wan 
tingting blong givim kil long 

 7 a gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

 8 a Wok 4:12;  
2 Nif 31:21;  
Mos 3:17.

 9 a Rom 11:33–34;  
Jek 4:8–13.

  b Aes 55:9.
 10 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b D&K 61:2.
  d Mat 7:24–27.
  e 2 Nif 31:19–21.
 11 a Alma 36:24–26.
  b gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
  d Moses 1:10.
  e Eks 34:6;  

Moro 8:3.
  f gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  g gs Prea.
 12 a gs Lav.
  b Mos 4:26;  

Alma 4:13–14; 5:26–35;  
D&K 20:31–34.
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wanwan long yufala, be blong 
stap long a pis, mo givim long evri 
man folem wanem we i nid blong 
givim.

14 Mo bae yufala i no letem ol 
a pikinini blong yufala blong oli go 
hanggri, o neked; mo tu, bae yufa
la i no letem se oli brekem ol loa 
blong God mo b faet mo rao wan 
wetem narawan, mo wok blong 
devel, we i masta blong sin, o we 
i ivel spirit we ol papa blong yumi 
oli bin tokbaot, hem i wan ene
mi blong evri stret mo gud fasin.

15 Be bae yufala i a tijim olgeta 
blong b wokbaot long ol wei blong 
trutok mo blong stap tru; bae 
yufala i tijim olgeta blong d lavem 
wanwan long olgeta, mo blong 
wok blong wanwan long olgeta.

16 Mo tu, yufala bakegen bae 
yufala i a helpem olgeta we oli 
nidim help blong yufala; bae 
yufala i serem sam long ol sam
ting blong yufala long eni man 
we i gat nid; mo bae yufala i no 
letem se b wan we i blong askem 
samting, i askem samting blong 
nating, mo sendem aot hem i go 
ded.

17 Maet bae yufala i a talem se: 
‘Man ia i putum rabis samting 
ia long hemwan bakegen; from 
hemia, bae mi no help, mo bae mi 
no givim hem eni kaekae blong 
mi, o bae mi no serem wetem hem 
wanem we mi gat, blong mekem 

se bae hem i no safa, from ol panis 
blong hem oli stret’—

18 Be mi talem long yufala, O 
man, eni man we i mekem sam
ting ia, semfala man ia i gat big
fala stamba tingting blong sakem 
sin; mo sapos hem i no sakem 
sin from ol samting we hem i bin 
mekem, hem i ded blong oltaem, 
mo hem i no gat ples insaed long 
kingdom blong God.

19 From luk, ?yumi evriwan, 
yumi no man blong askem sam
ting? ?Yumi evriwan, yumi no 
dipen long sem Man, we i God, 
from evri samting we yumi gat, 
from tugeta ia, kaekae mo klos, 
mo from gol, mo from silva, mo 
from evri rij samting we yumi gat 
we i blong evri kaen?

20 Mo luk, long taem ia tu, yufa
la i bin prea long nem blong hem, 
mo askem hem blong mekem 
yufala i kam klin aot long ol 
sin blong yufala. ?Mo hem i bin 
letem se yufala i bin askem sam
ting blong nating? No; hem i bin 
kapsaetem Spirit blong hem long 
yufala, mo i bin mekem se hat 
blong yufala bae i fulap wetem 
a glad, mo i bin mekem se maot 
blong yufala i sat blong mekem 
se yufala i no faenem ol toktok 
blong talemaot, glad blong yufa
la i bin bigwan tumas.

21 Mo nao, sapos God, we i 
bin mekem yufala, long hem we 

 13 a gs Pis, Wan we 
I Mekem.

 14 a 1 Tim 5:8;  
D&K 83:4.

  b gs Rao.
 15 a D&K 68:25–28;  

Moses 6:58.  
gs Tij, Tija.

  b gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

  d Mos 18:21.
 16 a gs Jareti;  

Wok.
  b Dut 15:7–11;  

Prov 21:13;  
Aes 10:1–2.

 17 a Prov 17:5.
 20 a gs Glad.
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yufala i dipen long hem from ol 
laef blong yufala mo from evri 
samting we yufala i gat mo from 
huia yufala, sapos man ia i givim 
long yufala eni samting we yufa
la i askem we i stret, wetem fet, 
mo bilivim se bae yufala i kasem, 
O afta, hamas moa yufala i mas 
a serem wanem we yufala i gat 
long wanwan long yufala.

22 Mo sapos yufala i a jajem man 
ia we i askem ol samting blong 
yufala long yufala, blong mekem 
se hem i no save ded, mo tale
maot strong se hem i mekem wan 
rong samting, hamas moa bae yu 
kasem wan panis we i stret from 
we yufala i b no bin serem ol sam
ting blong yufala, we i no blong 
yufala be i blong God, we laef 
blong yufala tu i blong hem; mo 
stil yufala i no askem, o sakem 
sin long samting ia we yufala i 
bin mekem.

23 Mi talem long yufala, sore 
tumas long man ia, from ol sam
ting blong hem bae oli lus wetem 
hem; mo nao, mi talem ol samting 
ia long olgeta we oli a rij long saed 
blong ol samting blong wol ia.

24 Mo bakegen, mi talem long 
ol puaman, yufala we i no gat be 
stil yufala i gat inaf blong yufa
la i stap laef long wan dei i go 
long narafala dei; mi minim yufa
la evriwan we i tanem baksaed 
long olgeta we oli stap askem 

samting, from se yufala i no gat; 
mi wantem se yufala i talem long 
hat blong yufala se: ‘mi no givim 
from mi mi no gat, be sapos mi mi 
gat bae mi a givim.’

25 Mo nao, sapos yufala i talem 
samting ia long hat blong yufala, 
yufala i stap olsem se yufala i no 
gat rong, sapos no bae mi talem 
strong se yufala i a rong; mo panis 
blong yufala i stret from yufala 
i wantem samting blong narafa
la man we yufala i no bin kasem.

26 Mo nao, from ol samting ia 
we mi bin talemaot long yufa
la—hem i, from long saed blong 
holemtaet fasin blong kam klin 
aot long ol sin blong yufala long 
wan dei i go long narafala dei, 
blong mekem se yufala i a wok
baot we yufala i no gat rong long 
fes blong God—mi wantem se bae 
yufala i b serem ol samting blong 
yufala long olgeta d puaman, evri 
man folem samting we hem i gat, 
olsem e givim kaekae long olgeta 
we oli hanggri, putum klos long 
olgeta we oli neked, go luk ol sik
man mo givhan long olgeta blong 
mekem se oli harem gud, tugeta, 
long saed blong spirit, mo long 
saed blong laef ia, folem ol sam
ting we oli wantem.

27 Mo yufala i luk se oli mekem 
ol samting ia long waes tingting 
mo long oda; from i no gat nid 
blong wan man i ron a moa kwik 

 21 a gs Gudlaef, Welfea;  
Wok.

 22 a Mat 7:1–2; Jon 7:24.
  b 1 Jon 3:17.
 23 a D&K 56:16.
 24 a Mak 12:44.

 25 a D&K 56:17.
 26 a gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.
  b Jek 2:17–19.
  d Sek 7:10;  

Alma 1:27.  

gs Wok, Gudfala 
Wok, Gudfala Wok 
blong Givhan.

  e Aes 58:10–11;  
D&K 104:17–18.

 27 a D&K 10:4.
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bitim paoa we hem i gat. Mo 
bakegen, i nid blong hem i wok 
strong wetem strong tingting 
oltaem, blong mekem se hem i 
save winim praes; from hemia, 
evri samting i mas hapen long 
oda.

28 Mo mi wantem se yufala i 
tingbaot, se eniwan long yufala 
we i tekem mo yusum wan sam
ting blong neba blong yufala, 
i mas tekem samting ia i gobak 
folem wanem we yufala i bin agri 
blong mekem, sapos no, bae yufa
la i mekem sin; mo maet bae yufa
la i mekem neba blong yufala tu 
i mekem sin.

29 Mo blong endem, mi no 
save talem long yufala evri sam
ting we yufala i save mekem sin 
long hem; from i gat plante defren 
wei mo plante fasin, hem i plante 
tumas mekem se mi no save kaon
tem olgeta.

30 Be hemia nomo mi save talem 
long yufala, se sapos yufala i no 
a lukaot gud long yufalawan, mo 
long ol b tingting blong yufala, 
mo long ol d toktok blong yufa
la, mo long ol wok blong yufala, 
mo yufala i no obei ol koman
men blong God, mo no gohed 
long fet blong wanem we yufala 
i bin harem long saed blong taem 
we Lod bae i kam, go kasem en 
blong laef blong yufala, yufala i 
mas ded. Mo nao, O man, ting
baot, mo no ded.”

JAPTA 5

Ol Sent oli kam ol boe mo ol gel 
blong Kraes tru long fet—Afta oli 
singaotem olgeta long nem blong 
Kraes—King Benjamin i talem 
strong long olgeta blong stap strong 
mo no muvmuv, mo gohed long ol 
gudfala wok. Raonabaot 124 b.k.b.

Mo nao, i bin hapen se, taem we 
king Benjamin i bin toktok olsem 
ia nao long ol pipol blong hem, 
hem i bin sendem ol man oli go 
long medel blong olgeta, hem i 
wantem faenemaot long ol pipol 
blong hem sapos oli bin bilivim 
ol toktok we hem i bin talemaot 
long olgeta.

2 Mo olgeta evriwan oli bin 
singaot wetem wan voes, oli 
talem se: “Yes, mifala i bin bili
vim evri toktok we yu bin tale
maot long mifala; mo tu, mifala i 
save se ol toktok ia oli stret gud 
mo oli tru, from Spirit blong Lod 
we I Gat Ol Paoa, i bin mekem 
wan bigfala a jenis long mifala, 
o insaed long hat blong mifala, 
mekem se mifala i nomo wantem 
blong mekem b nogud fasin, be 
blong gohed blong mekem gud
fala fasin oltaem.

3 Mo tru long gudfala fasin 
we i no gat en blong God, mo 
ol samting we Spirit blong hem 
i bin soemaot, mifalawan tu, i 
gat ol bigfala lukluk long ol sam
ting we bae oli kam; mo sapos i 

 30 a Alma 12:14.  
gs Gadman, Ol;  
Lukluk, Lukaot long.

  b Mak 7:18–23.  

gs Tingting, Ol.
  d Mat 15:18–20.  

gs Tok Nogud Abaot 
God, Fasin blong.

5 2 a Alma 5:14.  
gs Bon Bakegen, 
Bon long God.

  b Alma 19:33.
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gat nid, mifala i save talemaot 
profesi long saed blong evri  
samting.

4 Mo hem i fet we mifala i bin 
gat long ol samting we king blong 
mifala i bin talemaot long mifala 
we i bin tekem mifala i kam blong 
gat bigfala save ia, hemia nao i 
mekem se mifala i glad wetem 
wan bigfala glad.

5 Mo mifala i glad blong mekem 
wan a kavenan wetem God blong 
mifala blong mekem wok we 
hem i wantem, mo blong obei ol 
komanmen blong hem, long evri 
samting we bae hem i askem 
mifala, long evri dei blong mifala 
we i stap, blong mifala i no putum 
long mifala bakegen wan harem 
nogud b we i neva gat en, olsem 
we d enjel i bin talemaot, we bae 
mifala i no dring long kap blong 
bigfala nogud kros blong God.”

6 Mo nao, hemia oli ol toktok 
we king Benjamin i bin wantem 
blong harem long olgeta; mo 
from hemia, hem i bin talem long 
olgeta se: “Yufala i bin talemaot 
ol toktok we mi bin wantem; mo 
kavenan we yufala i bin mekem, 
i wan stret kavenan.

7 Mo nao, from kavenan ia we 
yufala i bin mekem, bae oli sing
aotem yufala ol a pikinini blong 
Kraes, ol boe blong hem, mo ol 
gel blong hem; from luk, long 

dei ia, hem i bin b bonem yufala i 
kam long saed blong spirit; from 
yufala i talem se d hat blong yufa
la i bin jenis tru long fet we yufa
la i gat long nem blong hem; from 
hemia, yufala i e bon long hem mo 
bin kam ol f boe blong hem mo ol 
gel blong hem.

8 Mo long nem ia yufala i kam 
a fri, mo i b no gat wan narafala 
nem we i save mekem yufala i fri 
tru long hem. Fasin blong sevem 
man i no save kam tru long wan 
narafala d nem; from hemia, mi 
wantem se yufala i e tekem long 
yufala nem blong Kraes, yufala 
evriwan we i bin mekem kave
nan ia wetem God se bae yufa
la i obei kasem en blong ol laef 
blong yufala.

9 Mo bae i kam blong hapen se 
eni man we i mekem samting ia, 
bae i gat wan ples blong hem long 
raet han blong God, from bae hem 
i save nem ia we bae oli yusum 
blong singaotem hem; from bae 
oli singaotem hem long nem 
blong Kraes.

10 Mo nao bae i hapen se, eni 
man we bae i no tekem long hem 
nem blong Kraes, oli mas singao
tem hem long sam a narafala 
nem; from hemia, hem i faenem 
hem i stap long b lef han blong  
God.

11 Mo mi wantem se yufala i 

 5 a Mos 18:10.
  b Mos 3:25–27.
  d Mos 3:2.
 7 a Mos 27:24–26;  

Moses 6:64–68.  
gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

  b gs Pikinini, Stret.

  d gs Hat.
  e Mos 15:10–11.  

gs Bon Bakegen, 
Bon long God.

  f D&K 11:30.
 8 a Rom 6:18;  

Gal 5:1;  
Hil 14:30.

  b Wok 4:10, 12;  
Alma 21:9.

  d Mos 26:18.
  e Wok 11:26;  

Alma 46:15.
 10 a Alma 5:38–39.
  b Mat 25:33.
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tingbaot tu, se hemia a nem we mi 
bin talem se bae mi givim long 
yufala we bae oli no save teke
maot, be tru long fasin blong bre
kem loa nomo; taswe, lukaot se 
yufala i no brekem loa, blong 
mekem se nem ia i no lus long 
hat blong yufala.

12 Mi talem long yufala se mi 
wantem se yufala i tingbaot blong 
a holem nem ia mo raetem oltaem 
long hat blong yufala, blong 
mekem se oli no faenem yufala 
long lef han blong God, be blong 
yufala i harem mo save voes we 
bae i singaotem yufala, mo tu, 
nem we bae hem i singaotem 
yufala long hem.

13 ?From olsem wanem nao wan 
man i a save wan masta we hem i 
no bin wok blong hem, mo we i 
wan man we hem i no save mo 
i longwe long ol tingting mo ol 
plan blong hat blong hem?

14 Mo bakegen, ?bae wan man 
i tekem wan dongki blong wan 
neba blong hem, mo kipim dong
ki ia? Mi talem long yufala, No; 
bae hem i no save letem se dongki 
ia i kakae wetem ol grup blong ol 
animol blong hem, be bae i rone
maot hem, mo sakemaot hem. Mi 
talem long yufala, se hemia i sam
ting we bae i hapen long yufala 
sapos yufala i no save nem we bae 
oli singaotem yufala long hem.

15 From hemia, mi wantem 
se yufala i stanap strong mo no 

muvmuv, mekem plante gud
fala wok oltaem, blong mekem 
se Kraes, Lod God we I Gat Ol 
Paoa, i save a holemtaet yufa
la blong hem, blong hem i save 
karem yufala i go long heven, 
blong yufala i save kasem fasin 
blong sevem man we i no gat en 
mo laef we i no save finis, tru long 
waes tingting, mo paoa, mo jas
tis, mo sore blong hem we i bin 
b mekem evri samting, long heven 
mo long wol, we i God we i stap 
antap long evri samting.” Amen.

JAPTA 6

King Benjamin i raetemdaon ol 
nem blong ol pipol mo i jusum ol 
pris blong tijim olgeta—Mosaea i 
rul olsem wan stret mo gud king. 
Raonabaot 124–121 b.k.b.

Mo nao, king Benjamin i bin ting 
se i bin gat nid, afta we hem i stop 
blong toktok long ol pipol, se bae 
hem i a tekem ol nem blong olgeta 
we oli bin mekem wan kavenan 
wetem God blong oli obei ol 
komanmen blong hem.

2 Mo i bin hapen se i no bin 
gat wan sol, be ol smol pikinini 
nomo, we i no bin mekem kave
nan mo i no bin tekem long olgeta 
nem blong Kraes.

3 Mo bakegen, i bin hapen se 
taem we king Benjamin i bin 
endem evri samting ia, mo i bin 
konsekretem boe blong hem, 

 11 a Mos 1:11–12.  
gs Jisas Kraes—Tekem 
nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

 12 a D&K 18:23–25.

 13 a Mos 26:24–27.
 15 a gs Koling mo Diuti;  

Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

  b Kol 1:16;  

Mos 4:2;  
Alma 11:39.

6 1 a D&K 128:8.
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a Mosaea, blong kam wan man 
blong rul mo wan king ova long 
ol pipol blong hem, mo i bin 
givim long hem evri wok long 
saed blong kingdom, mo tu, i 
bin b jusum ol pris blong d tijim ol 
pipol, we tru long samting ia oli 
save harem mo save ol koman
men blong God, mo blong mekem 
olgeta blong tingbaot e strong pro
mes we oli bin mekem, hem i bin 
sendembak grup blong pipol ia 
mo oli bin gobak, evriwan folem 
famli blong olgeta, long haos 
blong olgeta bakegen.

4 Mo a Mosaea i bin stat blong 
rul long ples blong papa blong 
hem. Mo hem i bin stat blong rul 
long taem we hem i gat teti yia, 
mekem wan totol, raonabaot fo 
handred mo seventi sikis yia stat 
long b taem we Lihae i bin lego 
Jerusalem.

5 Mo king Benjamin i bin laef tri 
yia, afta hem i ded.

6 Mo i bin hapen se king Mosaea 
i bin wokbaot folem ol wei blong 
Lod, mo i bin folem ol jajmen mo 
ol loa blong Lod, mo i bin obei ol 
komanmen blong hem long evri 
samting we hem i bin talem long 
hem.

7 Mo king Mosaea i bin mekem 
se ol pipol blong hem oli wok 
long graon. Mo tu, hemwan, i bin 
wok long graon, blong mekem se 
tru long wei ia, hem i a no save 
kam wan hevi samting long ol 
pipol blong hem, blong mekem 

se hem i save mekem folem olsem 
we papa blong hem i bin mekem 
long saed blong evri samting. Mo 
i no bin gat rao long medel blong 
ol pipol blong hem blong wan 
taem blong tri ia.

JAPTA 7

Amon i faenem graon blong Lihae- 
Nifae, we Limhae i king long hem—
Ol pipol blong Limhae oli stap 
olsem ol slef blong Ol Man blong 
Leman—Limhae i talemaot histri 
blong laef blong olgeta—Wan profet 
(Abinadae) i bin talemaot se Kraes i 
God mo Papa blong evri samting—
Olgeta we oli planem doti samting 
bae oli pikimap waelwin, mo olgeta 
we oli putum tras blong olgeta 
long Lod bae oli kam fri. Raonabaot 
121 b.k.b.

Mo nao, i bin hapen se afta we 
king Mosaea i bin gat pis blong 
wan taem blong tri yia, hem i bin 
wantem blong save long saed 
blong ol pipol we oli a bin go 
antap blong stap long graon blong 
Lihae Nifae, o long bigtaon blong 
Lihae Nifae; from ol pipol blong 
hem oli no bin harem wan sam
ting long saed blong olgeta stat 
long taem we oli bin lego graon 
blong b Sarahemla; from hemia, 
hem i bin taed long ol man blong 
hem we oli bin askem hem evri 
taem long saed blong ol pipol ia.

2 Mo i bin hapen se king Mosaea 
i bin letem se sikstin long ol 

 3 a Mos 1:10; 2:30.
  b gs Odenem, Odinesen.
  d Alma 4:7.
  e Mos 5:5–7.

 4 a gs Mosaea, Boe 
blong Benjamin.

  b 1 Nif 1:4.
 7 a 2 Kor 11:9.

7 1 a Omnae 1:27–30.
  b Omnae 1:13.
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strong man blong olgeta bae oli 
save go antap long graon blong 
Lihae Nifae, blong askem long 
saed blong ol brata blong olgeta.

3 Mo i bin hapen se long nekis 
dei oli bin stat blong go antap, 
mo oli bin gat wetem olgeta wan 
Amon, we i wan strong man mo 
i gat paoa, we hem i kamaot long 
laen blong Sarahemla; mo tu, hem 
i lida blong olgeta.

4 Mo nao, oli no bin save rod 
we bae oli tekem long waelples, 
blong go antap long graon blong 
Lihae Nifae; from hemia, oli bin 
goraon long waelples blong plan
te dei, go kasem foti dei oli bin 
goraon long waelples.

5 Mo taem we oli bin goraon 
blong foti dei, oli bin kam long 
wan hil we i stap long Not long 
graon blong a Saelom, mo long 
ples ia oli bin stanemap ol tenet 
blong olgeta.

6 Mo Amon i bin tekem tri long 
ol brata blong hem, mo ol nem 
blong olgeta oli Amalekae, Hilem, 
mo Hem, mo oli bin go daon long 
graon blong a Nifae.

7 Mo luk, oli bin mitim king 
blong ol pipol we oli bin stap long 
graon blong Nifae, mo long graon 
blong Saelom; mo ol gad blong 
king oli bin raonem olgeta, mo oli 
bin tekem olgeta, mo oli bin fasem 
olgeta, mo oli bin putum olgeta 
long kalabus.

8 Mo i bin hapen se afta we oli 
spenem tu dei long kalabus, oli 
tekem olgeta i go long fored blong 
king bakegen, mo oli tekemaot 

ol rop long olgeta; mo oli stanap 
long fored blong king, mo oli bin 
letem olgeta, o long ol narafa
la toktok oli bin givim oda long 
olgeta, se oli mas ansa ol kwestin 
we bae hem i askem long olgeta.

9 Mo hem i bin talem long olgeta 
se: “Luk, mi mi a Limhae, boe 
blong Noa, we i boe blong Senif, 
we i bin kamaot long graon blong 
Sarahemla blong tekem graon ia, 
we hem i graon blong ol papa 
blong olgeta, we voes blong ol 
pipol i bin mekem hem i kam 
king.

10 Mo nao, ?mi wantem blong 
save stamba tingting we i bin 
mekem yufala i no fraet blong 
kam kolosap long ol wol blong 
bigtaon ia, taem we mi, miwan, 
mi bin stap wetem ol gad blong 
mi aotsaed long get?

11 Mo nao, from stamba tingting 
ia mi bin letem se oli no kilimded 
yufala, blong mi save askem long 
yufala sam kwestin, sapos no, bae 
mi talem finis long ol gad blong 
mi blong kilim yufala i ded. Mi 
letem yufala i toktok.”

12 Mo nao, taem we Amon i bin 
luk se oli bin letem hem blong tok
tok, hem i bin go fored long king 
mo i bin bodaon long hem, mo 
hem i bin stanap bakegen, hem 
i talem se: “O king, mi mi stap 
talem tangkyu tumas long fored 
blong God long dei ia, we mi mi 
stap laef yet, mo we oli letem mi 
blong toktok; mo bae mi no fraet 
taem we mi toktok.

13 From mi sua se sapos yu bin 

 5 a Mos 9:6, 8, 14.  6 a 2 Nif 5:8.  9 a Mos 11:1.
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save mi bae yu no letem blong 
mi werem ol rop ia. From mi mi 
Amon, mo mi mi bin kamaot long 
laen blong a Sarahemla, mo mi bin 
kam, mi aot long graon blong 
Sarahemla blong askem long saed 
blong ol brata blong mifala, we 
Senif i bin karem olgeta aot long 
graon ia oli kam.”

14 Mo nao, i bin hapen se afta 
we Limhae i bin harem ol tok
tok blong Amon, hem i bin glad 
tumas, mo i bin talem se: “Nao, 
mi save gud se ol brata blong mi 
we oli bin stap long graon blong 
Sarahemla oli stap laef yet. Mo 
nao, bae mi glad; mo long tumo
ro, bae mi mekem se ol pipol 
blong mi tu oli glad.

15 From luk, mifala i stap slef 
long Ol Man blong Leman, mo oli 
mekem mifala i pem a takis we i 
had tumas blong pem. Mo nao, 
luk, ol brata blong yumi bae oli 
mekem yumi kamaot long slef 
o kamaot long ol han blong Ol 
Man blong Leman, mo bae yumi 
kam ol slef blong olgeta; from i 
moa gud se yumi kam slef blong 
Ol Man blong Nifae, bitim blong 
pem takis i go long king blong Ol 
Man blong Leman.”

16 Mo nao, king Limhae i bin 
givim oda long ol gad blong hem 
se bae oli nomo fasem Amon o 
ol brata blong hem, hem i bin 
mekem se bae oli go long hil ia we 
i bin stap long Not blong Saelom, 
mo tekem ol brata blong olgeta oli 

kam long bigtaon, blong mekem 
se oli save kakae, mo dring, mo 
spel long ol wok blong longfa
la wokbaot blong olgeta; from 
oli bin harem nogud long plan
te samting; oli bin harem nogud 
long hanggri, tosta, mo taed.

17 Mo nao, i bin hapen long 
nekis dei, king Limhae i sendem 
wan toktok i go long evri pipol 
blong hem, blong mekem se oli 
save kam tugeta long a tempol, 
blong harem ol toktok we bae 
hem i talemaot long olgeta.

18 Mo i bin hapen se taem we 
oli kam tugeta, hem i bin talem 
long olgeta long fasin ia, se: “O 
yufala, ol pipol blong mi, lefte
map hed blong yufala mo harem 
gud; from luk, taem i kolosap mo 
i no longwe, taem ia we bae yumi 
nomo stap long oda blong ol ene
mi blong yumi, i nomata long 
plante taem we yumi bin hadwok 
blong nating; be stil, mi trastem se 
i gat wan hadwok i stap, we bae 
i wok gud.”

19 From hemia, leftemap hed 
blong yufala, mo stap glad, mo 
putum tras blong yufala long 
a God, long God we hem i bin 
God blong Ebraham, mo Aesak, 
mo Jekob; mo tu, God ia we i bin 
b karem ol pikinini blong Isrel oli 
go aot long graon blong Ijip, mo 
i bin mekem se oli wokabaot tru 
long Red Si long drae graon, mo 
i bin fidim olgeta wetem d mana 
blong mekem se oli no save ded 

 13 a Omnae 1:12–15.
 15 a Mos 19:15.
 17 a 2 Nif 5:16.

 19 a Eks 3:6;  
1 Nif 19:10.

  b Eks 12:40–41;  

Alma 36:28.
  d Eks 16:15, 35;  

Nam 11:7–8; Jos 5:12.
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long waelples; mo hem i bin 
mekem plante moa samting blong 
olgeta.

20 Mo bakegen, semfala God ia i 
bin karemaot ol papa blong yumi 
a aot long graon blong Jerusalem, 
mo i bin lukaotgud mo holem
taet ol pipol blong hem go kasem 
naoia; mo luk, hem i from ol rabis 
fasin blong yumi mo ol rabis sin 
blong yumi we i mekem se hem i 
bin putum yumi long fasin blong 
stap slef.

21 Mo yufala evriwan i ol witnes 
long dei ia, se Senif, we i bin kam 
king ova long pipol ia, from hem 
i bin a hanggri tumas blong kasem 
graon blong ol papa blong hem, 
from hemia, oli bin giaman long 
Senif tru long ol trik mo waes 
plan blong king Leman, we i bin 
mekem wan promes wetem king 
Senif, mo hem i bin givim long 
ol han blong hem wan pat blong 
graon, we i bigtaon blong Lihae 
Nifae, mo bigtaon blong Saelom; 
mo graon raonabaot—

22 Mo evri samting ia hem i 
bin mekem, from stamba ting
ting blong a karem ol pipol oli 
kam blong folem rul blong hem 
o kam slef blong hem. Mo luk, 
mifala long dei ia i stap pem 
takis i go long king blong Ol Man 
blong Leman, mifala i pem wan 
haf blong kon blong mifala, mo ol 
bali blong mifala, mo tu, long evri 
kaen sid blong mifala, mo wan 
haf blong ol niu animol we i bon 
long ol grup blong animol blong 

mifala mo ol buluk blong mifala; 
mo tu, king blong Ol Man blong 
Leman i stap askem long mifala 
wan haf blong evri samting we 
mifala i gat, o laef blong mifala.

23 Mo nao, ?yufala i ting se had
taem ia i no bigwan blong tekem? 
?Mo samting ia, hadtaem blong 
yumi, i no bigfala? Nao luk, 
hamas bigfala stamba tingting 
yumi gat blong krae sore from.

24 Yes, mi talem long yufala, 
ol stamba tingting we yumi gat 
blong krae sore from oli bigwan 
tumas; from luk hamas long ol 
brata blong yumi oli bin kilim 
olgeta oli ded, mo blad blong 
olgeta i bin ron blong nating, 
mo evri samting ia from ol fasin 
nogud.

25 From sapos ol pipol ia oli no 
bin foldaon long fasin blong bre
kem loa, Lod bae i no bin save 
letem bigfala rabis samting i kam 
long olgeta. Be luk, oli no bin 
wantem blong mekem folem ol 
toktok blong hem; be ol rao oli bin 
kamaot long medel blong olgeta, 
plante tumas, i mekem se oli bin 
mekem blad i ron long medel 
blong olgeta bakegen.

26 Mo oli bin kilimded wan 
a profet blong Lod; yes, wan man 
we God i bin jusum hem, we i bin 
talem long olgeta ol samting long 
saed blong ol fasin nogud mo ol 
rabis sin blong olgeta, mo i bin 
profesae long plante samting we 
bae oli kam, yes, taem we Kraes 
bae i kam tu.

 20 a 1 Nif 2:1–4.
 21 a Mos 9:1–3.

 22 a Mos 10:18.
 26 a Mos 17:12–20.
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27 Mo from hem i bin talem long 
olgeta se Kraes hem i a God, Papa 
blong evri samting, mo hem i bin 
talem se bae hem i tekem long 
hem pikja blong man, mo bae hem 
i b pikja we God i bin mekem man 
aot long hem long stat; o long ol 
narafala toktok, hem i bin talem 
se d God i bin mekem man folem 
pikja blong hem, mo se God bae 
i kamdaon long medel blong ol 
pikinini blong ol man, mo tekem 
long hem bodi blong mit mo bun 
mo blad, mo go evri ples long fes 
blong wol—

28 Mo nao, from hem i bin talem 
samting ia, oli bin kilim hem i 
ded; mo oli bin mekem plante 
moa samting we i bin mekem big
fala nogud kros blong God i kam
daon long olgeta. From hemia, 
?huia i sapraes se oli slef, mo se 
God i panisim olgeta wetem ol 
nogud hadtaem?

29 From luk, Lod i bin talem 
se: “ ‘Bae mi no a helpem ol pipol 
blong mi long dei blong olgeta 
we oli stap brekem loa; be bae mi 
blokem ol wei blong olgeta blong 
mekem se oli no kam antap gud; 
mo ol wok blong olgeta bae oli 
olsem wan ston we i blokem rod 
blong olgeta.’

30 Mo bakegen, hem i bin talem 
se: ‘Sapos ol pipol blong mi i pla
nem ol a doti samting bae oli b piki
map doti blong skin blong hem 
long waelwin; mo frut blong hem 
i posen.’

31 Mo bakegen hem i bin talem 
se: ‘Sapos ol pipol blong mi oli 
planem ol doti samting, bae oli 
pikimap a win blong Is, we i karem 
fasin blong prapa spolem gud 
man kwiktaem nomo.’

32 Mo nao, luk, promes blong 
Lod i bin hapen mo hem i pani
sim yufala mo hem i givim had
taem long yufala.

33 Be sapos yufala i a tanem 
yufala i go long Lod wetem evri 
tingting blong hat blong yufa
la, mo putum tras blong yufa
la long hem, mo wok blong hem 
wetem fasin we evri tingting i 
wok strong, sapos yufala i mekem 
samting ia, bambae, folem ol sam
ting we hem i wantem mo glad 
blong hem, hem i tekem yufala i 
go fri, yufala i aot long fasin blong 
stap slef.”

JAPTA 8

Amon i tijim ol pipol blong Limhae—
Hem i lanem long saed blong ol 
twantefo buk blong ol laen blong 
Jared—Ol sia oli save tanem lanwis 
blong ol histri blong ol man blong 
bifo—Fasin ia blong kam olsem wan 
sia i moa big bitim eni narafala pre-
sen. Raonabaot 121 b.k.b.

Mo i bin hapen se afta we king 
Limhae i bin endem toktok long 
ol pipol blong hem, from hem i 
bin talemaot plante samting long 
olgeta mo mi bin raetem wan 

 27 a gs God, Godhed.
  b Jen 1:26–28; Ita 3:14–17;  

D&K 20:17–18.
  d Mos 13:33–34; 15:1–4.

 29 a 1 Saml 12:15;  
2 Kron 24:20.

 30 a gs Doti.
  b Gal 6:7–8; D&K 6:33.  

gs Tekemaot Kaekae, 
Pikimap Kaekae.

 31 a Jerem 18:17; Mos 12:6.
 33 a Momon 9:6.
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smol pat nomo blong ol toktok ia 
long buk ia, hem i bin talem long 
ol pipol blong hem evri samting 
long saed blong ol brata blong 
olgeta we oli stap long graon 
blong Sarahemla.

2 Mo hem i bin mekem se Amon 
bae i stanap long fes blong grup 
blong pipol ia mo talem long 
olgeta evri samting we i bin 
hapen long ol brata blong olgeta 
long stat long taem we Senif i bin 
kamaot long graon i go kasem 
taem we hemwan i bin kam aot 
long graon.

3 Mo tu, hem i bin talemaot 
long olgeta, ol las toktok we king 
Benjamin i bin tijim olgeta, mo 
i bin eksplenem olgeta long ol 
pipol blong king Limhae, blong 
mekem se oli save andastanem 
evri toktok we hem i bin tale
maot.

4 Mo i bin hapen se afta we hem 
i bin mekem evri samting ia, we 
king Limhae i talem long grup 
blong pipol ia blong go wanwan, 
mo i bin mekem se oli gobak, evri
wan long wanwan haos blong 
hem.

5 Mo i bin hapen se hem i bin 
mekem se oli karem ol buk we 
oli holem ol a histri blong ol pipol 
blong hem stat long taem we oli 
bin lego graon blong Sarahemla, 
oli kam long fored blong Amon, 
blong hem i save ridim olgeta.

6 Nao, stret long taem we Amon 
i bin ridim histri ia, king i bin 
askem long hem blong save sapos 
hem i save talem mining blong ol 

lanwis, mo Amon i bin talem long 
hem se hem i no save.

7 Mo king i bin talem long hem 
se: “From mi stap sore tumas 
from ol hadtaem blong ol pipol 
blong mi, mi bin mekem se foti 
mo tri pipol blong mi oli mas go 
long waelples, we tru long wei 
ia oli save faenem graon blong 
Sarahemla, blong mekem se 
mifala i save askem long ol brata 
blong mifala blong mekem mifa
la i kamaot long fasin blong stap 
slef.

8 Mo oli bin lus long waelples 
blong spes blong plante dei, 
be stil oli bin stap wok strong 
wetem strong tingting oltaem, 
mo oli no bin faenem graon blong 
Sarahemla be oli bin kambak long 
graon ia, afta we oli bin wokbaot 
long wan graon we i gat plante 
wota, oli bin faenem wan graon 
we ol bun blong ol man, mo ol 
animol i kavremap, mo tu, plan
te haos blong plante kaen we 
oli brokdaon oli stap, oli kavre
map graon ia, oli bin faenem wan 
graon we i bin gat ol pipol long 
hem, wan pipol we oli bin plante 
olsem ol grup blong Isrel.

9 Mo olsem wan testemoni se 
ol samting we oli bin talem i 
tru, oli bin karem i kam wetem 
olgeta a twantefo buk we oli fulap 
wetem ol raeting long hem, mo 
oli bin mekem olgeta wetem stret 
gol.

10 Mo luk, oli bin karem i kam 
tu, wetem olgeta, ol a jesplet we oli 
bigwan, mo oli bin mekem olgeta 

8 5 a Mos 9–22.  9 a Ita 1:1–2.  10 a Ita 15:15.
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wetem b bras mo kopa, mo oli stap 
stret gud.

11 Mo bakegen, oli bin karem i 
kam ol naef blong faet we ol han
del blong olgeta i nomo gat, mo 
ol sap ples blong ol naef ia i bin 
gat fulap rosta; mo i no gat wan 
man long graon we i save talem 
mining blong lanwis o ol raeting 
we oli stap long ol buk ia. From 
hemia, mi bin talem long yu se: 
‘?Yu save tanem ol lanwis?’

12 Mo mi talem long yu bakegen 
se: ‘?Yu save eni man we i save 
tanem ol lanwis? From mi wan
tem tumas blong oli save transle
tem ol histri ia i kam long lanwis 
blong mifala; blong, maet, oli save 
givim long mifala wan save long 
saed blong smol haf blong pipol 
we oli bin ded, we ol histri ia oli 
bin kam long hem, o, maet, bae oli 
givim long mifala wan save long 
saed blong stret pipol ia we oli bin 
ded; mo mi wantem tumas blong 
save from wanem oli bin ded.’ ”

13 Nao Amon i bin talem long 
hem se: “Mi save talem stret long 
yu, O king, long saed blong wan 
man we i save a transletem ol his
tri ia, from hem i gat wan sam
ting we hem i save yusum blong 
luk, mo transletem evri histri we 
oli blong olfala taem; mo hemia i 
wan presen we i kam long God. 
Mo oli singaotem ol samting ia 
ol b samting blong talem mining 
blong lanwis, mo i no gat wan 
man we i save luk long ol sam
ting ia, be sapos nomo oli givim 

oda long hem, nogud bae hem 
i lukaotem ol samting we hem 
i no sapos blong lukaotem mo 
bae hem i ded. Mo eni man we 
oli givim oda long hem blong luk 
long ol samting ia, semfala man 
ia oli singaotem hem, d sia.

14 Mo luk, king blong ol pipol 
we oli stap long graon blong 
Sarahemla, hem i man we oli 
givim oda long hem blong mekem 
ol samting ia, mo we i gat bigfala 
presen ia we i kam long God.”

15 Mo king i bin talem se wan 
sia i moa hae bitim wan profet.

16 Mo Amon i bin talem se wan 
sia i wan man blong revelesen mo 
wan profet tu; mo wan presen we 
i moa bigfala we i no gat wan man 
i save gat, be nomo sapos hem i 
save gat paoa blong God, we i no 
gat man we i save mekem olsem; 
be stil, wan man i save gat bigfala 
paoa we God i givim long hem.

17 Be wan sia i save kasem ol 
samting we oli pas finis, mo tu, 
ol samting we bambae oli kam, 
mo tru long ol sia ia evri samting 
bae oli soemaot, o, long ol nara
fala toktok, ol sikret samting bae 
oli kamkamaot, mo ol samting 
we oli stap haed bae oli kamka
maot long laet, mo ol samting we 
man i no save bae ol sia oli tale
maot, mo tu, i gat ol samting we 
olgeta nomo bae oli talemaot we 
bae man i no save faenemaot tru 
long wan narafala wei.

18 Olsem ia nao God i bin 
mekem wan wei we man, tru long 

 10 b Ita 10:23.
 13 a Mos 28:10–17.

  b gs Yurim mo Tumim.
  d gs Sia.
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fet, i save mekem ol bigfala meri
kel; from hemia, hem i kam wan 
bigfala help long ol pipol we oli 
stap wetem hem.

19 Mo nao, taem we Amon i bin 
stop blong talem ol toktok ia, king 
i bin glad tumas, mo i bin talem 
tangkyu long God, i talem se: “Mi 
biliv strong se i gat wan a bigfala 
sikret we i stap long ol buk ia 
mo mi biliv strong se, ol samting 
blong talem mining blong ol lan
wis, oli bin mekem rere ol sam
ting ia blong mekem ol sikret 
olsem oli kam klia long ol pikini
ni blong ol man.

20 O, ol wok blong Lod oli 
nambawan tumas, mo hem i save 
gat longfala tingting from ol fasin 
blong ol pipol blong hem; yes, mo 
hamas nao ol haremsave blong ol 
pikinini blong ol man oli blaen 
mo oli no open; from se !bae oli 
no lukaotem waes tingting, mo 
oli no wantem se bae a waes ting
ting ia i rulum olgeta!

21 Yes, oli stap olsem wan wael 
grup blong animol we oli ronwe 
long man blong lukaot long sip
sip, mo oli go olbaot, mo ol ani
mol blong bus oli ronem olgeta 
mo kakae olgeta.”

Histri blong Senif—Histri blong 
ol pipol blong hem, stat long taem 
we oli bin aot long graon blong 
Sarahemla, kasem taem we oli bin 
kam fri, oli aot long ol han blong 
Ol Man blong Leman.

I stat long japta 9 i go kasem en blong 
japta 22.

JAPTA 9

Senif i lidim wan grup long 
Sarahemla blong tekem graon blong 
Lihae- Nifae—King blong Ol Man 
blong Leman i letem olgeta blong 
tekem graon—I gat faet bitwin Ol 
Man blong Leman mo ol pipol blong 
Senif. Raonabaot 200–187 b.k.b.

Mi, Senif, oli bin tijim mi long evri 
lanwis blong Ol Man blong Nifae, 
mo mi bin gat wan save long saed 
blong a graon blong Nifae, o fas
fala graon blong ol papa blong 
mifala we oli bin karem long ol 
papa blong olgeta, mo oli bin 
sendem mi olsem wan spae long 
medel blong Ol Man blong Leman 
blong mi save spae long ol ami 
blong olgeta, blong mekem se ami 
blong mifala i save kam mo pra
pa spolem gud olgeta—be taem 
we mi bin luk ol samting we oli 
gud long medel blong olgeta, mi 
no bin wantem se oli prapa spo
lem gud olgeta.

2 From hemia, mi bin rao wetem 
ol brata blong mi long waelples, 
from mi bin wantem se man we 
i rulum mifala bae i mekem wan 
promes wetem olgeta; be from 
hem i wan man we i stronghed 
mo i tosta from blad, hem i bin 
givim wan oda se bae oli mas 
kilimded mi; be oli bin sevem 
mi tru long plante blad we i bin 
ron; from papa i bin faet agensem 

 19 a Ita 3:21–28; 4:4–5.
 20 a Prov 9:1;  

Mat 11:19.
9 1 a 2 Nif 5:5–8;  

Omnae 1:12.
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papa, mo brata agensem brata, 
kasem taem we bigfala namba 
blong ami blong mifala i nomo 
gat long waelples; mo mifala i 
bin gobak, olgeta long mifala 
we i no ded, long graon blong 
Sarahemla, blong talemaot sto
ri ia long ol waef mo ol pikinini 
blong olgeta.

3 Mo yet, from mi bin wantem 
tumas blong tekem graon blong 
ol papa blong mifala, mi bin 
karem i kam tugeta olgeta we oli 
bin wantem blong go antap blong 
tekem graon ia, mo mifala i bin 
statem bakegen wokbaot blong 
mifala i go long waelples, blong 
go antap long graon ia; be mifala 
i bin kasem hadtaem blong kasem 
kaekae mo hadtaem we i strong 
tumas; from mifala i bin slo blong 
tingbaot Lod, God blong mifala.

4 Be, afta plante dei we mifa
la i stap goraon long waelples, 
mifala i bin stanemap ol tenet 
blong mifala long ples ia we ol 
brata blong mifala oli bin kilim 
olgeta i ded long hem, we i bin 
stap kolosap long graon blong ol 
papa blong mifala.

5 Mo i bin hapen se mi bin go 
bakegen wetem fo man blong mi 
insaed long bigtaon, long king, 
blong mi save kasem tingting 
blong king, mo blong mi save 
sapos mi save go insaed wetem 
ol pipol blong mi mo tekem graon 
long wan fasin blong pis.

6 Mo mi bin go long king mo 
hem i bin mekem wan kavenan 

wetem mi se bae mi save stap 
long graon blong Lihae Nifae, 
mo graon blong Saelom.

7 Mo tu, hem i bin givim oda 
long ol pipol blong hem se oli mas 
aot long graon, mo mi mo ol pipol 
blong mi i bin go long graon we 
mifala i save stap long hem.

8 Mo mifala i stat blong bildim 
ol haos, mo blong fiksim ol wol 
blong bigtaon ia, yes, ol wol blong 
bigtaon blong Lihae Nifae tu, mo 
bigtaon blong Saelom.

9 Mo mifala i stat blong pla
nem kaekae long graon, yes, 
wetem evri kaen sid tu, wetem 
ol sid blong kon, mo blong wit, 
mo blong bali, mo wetem nas, 
mo wetem sam, mo wetem ol sid 
blong evri kaen frut; mo mifala i 
bin stat blong kam plante mo kam 
antap gud long graon.

10 Nao hemia ol trik mo giaman 
plan blong king Leman, blong 
a mekem ol pipol blong mi oli kam 
slef, mekem se hem i bin letem 
graon blong mekem se mifala i 
save stap long hem.

11 From hemia, i bin hapen se 
afta we mifala i bin stap long 
graon blong spes blong twelef 
yia, nao king Leman i bin stat 
blong wari, hem i fraet se long eni 
wei bae ol pipol blong mi oli kam 
strong long graon, mo oli no save 
winim olgeta, mo mekem olgeta 
oli kam slef.

12 Nao oli bin wan pipol we oli 
les mo oli a wosip long ol aedol; 
from hemia, oli bin wantem blong 

 10 a Mos 7:21–22.
 12 a Inos 1:20.  

gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.



231 MOSAEA 9:13–10:1

mekem mifala i kam slef, blong 
oli save flasem olgeta tru long ol 
wok blong ol han blong mifala. 
Yes, blong oli save fidim olgeta 
bakegen long ol grup blong ani
mol blong ol plantesen blong 
mifala.

13 From hemia, i bin hapen 
se king Leman i bin stat blong 
pusum ol pipol blong hem blong 
bae oli rao wetem ol pipol blong 
mi; from hemia, i bin stat blong 
gat ol faet mo ol rao long graon.

14 Nao, long nambatetin yia 
we mi stap rul long graon blong 
Nifae, longwe long Saot blong 
graon blong Saelom, taem we 
ol pipol blong mi oli stap givim 
wota mo fidim ol grup blong ani
mol blong olgeta, mo stap wok 
long ol graon blong olgeta, wan 
bigfala ami blong Ol Man blong 
Leman i bin foldaon long olgeta 
mo i bin stat blong kilimded 
olgeta, mo blong tekem ol grup 
blong animol blong olgeta, mo ol 
kon long ol garen blong olgeta.

15 Yes, mo i bin hapen se oli 
bin ronwe, evriwan we oli no 
bin kasem, oli go insaed long 
bigtaon blong Nifae, mo oli bin 
singaotem mi blong lukaot gud 
long olgeta.

16 Mo i bin hapen se mi bin 
mekem olgeta oli rere wetem ol 
bonara, mo wetem ol ara, wetem 
ol naef blong faet, mo wetem ol 
huknaef, mo wetem ol nalnal, mo 
wetem ol sling, mo wetem evri 
kaen tul blong faet we mifala i 
save mekem, mo mi mo ol pipol 

blong mi, mifala i bin go agensem 
Ol Man blong Leman blong faet.

17 Yes, wetem paoa blong Lod 
mifala i bin go faet agensem Ol 
Man blong Leman; from mi mo ol 
pipol blong mi i bin prea strong 
long Lod blong hem i sevem mifa
la aot long ol han blong ol ene
mi blong mifala, from mifala i bin 
wekap blong tingbaot we ol papa 
blong mifala oli bin kam fri.

18 Mo God i bin a harem ol krae 
blong mifala mo i bin ansarem ol 
prea blong mifala; mifala i gohed 
long paoa blong hem; yes, mifala 
i go faet agensem Ol Man blong 
Leman, mo long wan dei mo wan 
naet mifala i kilimded tri taosen 
mo fotitri; mifala i kilim olgeta i 
ded kasem taem we mifala i rone
maot olgeta long graon blong 
mifala.

19 Mo mi, miwan, wetem ol 
han blong mi, mi bin help blong 
berem ol dedman blong olgeta. 
Mo luk, long bigbigfala harem 
nogud mo kraekrae blong mifala, 
tu handred mo seventinaen brata 
blong mifala oli bin ded.

JAPTA 10

King Leman i ded—Ol pipol blong 
hem oli wael mo prapa wael mo 
oli biliv long ol giaman kastom—
Senif mo ol pipol blong hem oli win 
agensem olgeta. Raonabaot 187–
160 b.k.b.

Mo i bin hapen se mifala bakegen 
i stat blong stanemap kingdom 
mo mifala bakegen i stat blong 

 18 a Mos 29:20.
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stap long graon wetem pis. Mo 
mi mekem se oli mekem ol tul 
blong faet blong evri kaen, we 
tru long wei ia mi save gat ol tul 
blong faet blong ol pipol blong 
mi oli rere long taem we Ol Man 
blong Leman bae oli kam bake
gen blong faet agensem ol pipol 
blong mi.

2 Mo mi putum ol gadman raon
abaot long graon, blong mekem se 
Ol Man blong Leman oli no save 
kam long mifala bakegen wetem 
sapraes, mo prapa spolem gud 
mifala; mo olsem ia nao mi bin 
lukaot long ol pipol blong mi mo 
ol grup blong animol blong mi, 
mo mi lukaotem olgeta blong oli 
no foldaon long han blong enemi 
blong mifala.

3 Mo i bin hapen se mifala i bin 
kasem graon blong ol papa blong 
mifala blong plante yia, yes, blong 
wan taem blong twante mo tu yia.

4 Mo mi mekem se ol man oli 
wok long graon, mo planem evri 
kaen a sid mo evri kaen frut blong 
evri kaen.

5 Mo mi mekem se ol woman 
oli mekem tred, mo wok strong, 
mo wok, mo mekem kaliko blong 
evri kaen, yes, mo a klos blong 
evri kaen, blong mifala i save 
kavremap bodi blong mifala we 
i neked; mo olsem ia nao mifa
la i kam antap gud long graon—
olsem ia nao mifala i gohed blong 
gat pis long graon blong spes 
blong twante mo tu yia.

6 Mo i bin hapen se king a Leman 

i ded, mo boe blong hem i stat 
blong rul long ples blong hem. 
Mo hem i stat blong pusum ol 
pipol blong hem blong oli go 
agensem ol pipol blong mi; from 
hemia, oli stat blong rere blong 
faet, mo blong kam blong faet 
agensem ol pipol blong mi.

7 Be mi sendem ol spae blong mi 
aot raonabaot long graon blong 
a Semlon, blong mi save faenem 
olsem wanem oli stap rere, blong 
mekem se mi save difendem mi 
agensem olgeta, blong oli no save 
kam long ol pipol blong mi mo 
prapa spolem gud olgeta.

8 Mo i bin hapen se oli kam 
antap long Not blong graon blong 
Saelom, wetem bigfala ami blong 
olgeta, ol man we oli a karem ol 
b bonara, mo wetem ol ara, mo 
wetem ol naef blong faet, mo 
wetem ol huknaef, mo wetem ol 
ston, mo wetem ol sling. Mo oli 
sevem hed blong olgeta mekem 
se oli neked; mo oli werem wan 
strap we oli mekem wetem skin 
blong buluk long wes blong 
olgeta.

9 Mo i bin hapen se mi mekem 
se ol woman mo ol pikinini 
blong ol pipol blong mi bae oli 
go haed long waelples; mo tu, 
mi bin mekem se evri olfala man 
blong mi we oli save yusum ol 
tul blong faet, mo tu, ol yang
fala man blong mi we oli save 
yusum ol tul blong faet, oli mas 
kam tugeta blong go faet agen
sem Ol Man blong Leman; mo mi 

10 4 a Mos 9:9.
 5 a Alma 1:29.

 6 a Mos 9:10–11; 24:3.
 7 a Mos 11:12.

 8 a Jerom 1:8.
  b Alma 3:4–5.
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putum olgeta long ol laen blong 
faet blong olgeta, evri man folem 
yia blong hem.

10 Mo i bin hapen se mifala i go 
antap blong faet agensem Ol Man 
blong Leman; mo mi, mi tu, we 
mi olfala, mi go antap blong faet 
agensem Ol Man blong Leman. 
Mo i bin hapen se mifala i go 
antap wetem a paoa blong Lod, 
blong faet.

11 Nao, Ol Man blong Leman 
oli no save wan samting long 
saed blong Lod, o paoa blong 
Lod, from hemia, oli dipen long 
paoa blong olgeta nomo. Be oli 
wan strong pipol, long saed blong 
paoa blong ol man.

12 Oli wan pipol we i a wael, 
mo prapa wael, mo i tosta from 
blad, we oli stap biliv long b kas
tom blong ol papa blong olgeta, 
we i olsem—Oli biliv se oli bin 
ronemaot olgeta long graon blong 
Jerusalem from ol fasin nogud 
blong ol papa blong olgeta, mo 
se ol brata blong olgeta oli bin 
mekem i nogud long olgeta long 
waelples, mo tu, oli bin mekem 
i nogud long olgeta taem we oli 
stap krosem solwota;

13 Mo bakegen, se oli bin mekem 
nogud long olgeta taem we oli 
stap long a fasfala graon we ol 
papa blong olgeta oli bin kasem, 
afta we oli bin krosem solwota, 
mo evri samting ia from we Nifae 
i bin moa fetful blong stap obei 

ol komanmen blong Lod—from 
hemia, Lod i bin b laekem hem, 
from Lod i bin harem ol prea blong 
hem mo i ansarem olgeta, mo hem 
i bin lidim olgeta long wokbaot 
blong olgeta long waelples.

14 Mo ol brata blong hem oli 
bin kros long hem from oli no bin 
a andastanem ol fasin blong Lod; 
oli bin b kros long hem tu long ol 
solwota from oli bin mekem hat 
blong olgeta i kam strong agen
sem Lod.

15 Mo bakegen, oli bin kros 
wetem hem taem we oli bin kasem 
promes graon, from oli bin talem 
se hem i bin tekemaot long olgeta 
raet blong a rulum ol pipol; mo oli 
bin traem blong kilim hem i ded.

16 Mo bakegen, oli bin kros 
long hem from hem i bin aot i go 
long waelples olsem we Lod i bin 
talem hem, mo i bin tekem ol a his
tri we oli bin raetem long ol buk 
we oli bin mekem wetem bras, 
from oli bin talem se hem i bin 
b stilim olgeta.

17 Mo olsem ia nao oli bin tijim 
ol pikinini blong olgeta se oli 
no mas laekem olgeta, mo se oli 
mas kilim olgeta i ded, mo se oli 
mas stil mo blong go insaed long 
haos blong olgeta, mo mekem 
evri samting we oli save mekem 
blong prapa spolem gud olgeta; 
from hemia, oli no laekem ol piki
nini blong Nifae mo tingting ia i 
no save finis.

 10 a gs Tras.
 12 a Alma 17:14.
  b 2 Nif 5:1–3.
 13 a 1 Nif 18:23.

  b 1 Nif 17:35.
 14 a 1 Nif 15:7–11.
  b 1 Nif 18:10–11.
 15 a 2 Nif 5:3.

 16 a 2 Nif 5:12.
  b Alma 20:10, 13.
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18 From samting ia, king 
Leman, tru long ol trik, mo gia
man waes, mo ol flas promes 
blong hem, i bin giaman long mi, 
mekem se mi bin karem olgeta ia, 
ol pipol blong mi, oli kam long 
graon ia, blong oli save prapa 
spolem gud olgeta; yes, mo mifa
la i bin safa long ol plante yia ia 
long graon ia.

19 Mo nao mi, Senif, afta we mi 
bin talem ol samting ia long ol 
pipol blong mi long saed blong 
Ol Man blong Leman, mi bin sti
kim tingting blong olgeta blong 
go blong faet wetem paoa blong 
olgeta, putum tras blong olgeta 
long Lod; from hemia, mifala i bin 
faet wetem olgeta, mifala i fesem 
olgeta stret.

20 Mo i bin hapen se mifala i bin 
ronemaot olgeta bakegen aot long 
graon blong mifala; mo mifala i 
bin kilim olgeta oli ded wetem 
wan bigfala namba blong ded, 
oli plante tumas mekem se mifa
la i no bin kaontem olgeta.

21 Mo i bin hapen se mifala 
i kambak bakegen long graon 
blong mifala, mo ol pipol blong 
mi bakegen oli stat blong fidim ol 
grup blong animol blong olgeta, 
mo blong wok long graon blong 
olgeta.

22 Mo nao mi, we mi mi olfala, 
mi givim kingdom ia long wan 
long ol boe blong mi; from hemia, 
mi no talem moa. Mo bae Lod i 
blesem ol pipol blong mi. Amen.

JAPTA 11

King Noa i rul wetem fasin nogud 
—Hem i laekem blong stap long 
wael laef wetem ol waef blong 
hem mo ol narafala woman blong 
hem—Abinadae i talemaot profesi 
se bae ol pipol oli kam slef—King 
Noa i lukaotem blong tekemaot laef 
blong Abinadae. Raonabaot 160–
150 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se Senif i 
givim kingdom long Noa, wan 
long ol boe blong hem; from 
hemia, Noa i stat blong rul long 
ples blong hem; mo hem i no 
wokbaot long ol wei blong papa 
blong hem.

2 From luk, hem i no obei ol 
komanmen blong God, be hem i 
wokbaot folem ol tingting blong 
hat blong hem nomo. Mo hem i 
gat plante waef mo ol a narafala 
woman. Mo hem i b mekem se ol 
pipol blong hem oli mekem sin, 
mo oli mekem samting we i rabis 
sin long ae blong Lod. Yes, mo oli 
mekem fasin ia blong stap d slip 
olbaot mo evri defren kaen blong 
fasin nogud.

3 Mo hem i putum wan takis 
blong wan aot long faef pat long 
evri samting we oli bin gat, wan 
aot long faef pat long ol gol blong 
olgeta mo long ol silva blong 
olgeta, mo wan aot long faef pat 
long a sif blong olgeta, mo long 
kopa blong olgeta, mo long bras 
blong olgeta, mo long aean blong 

11 2 a Jek 3:5.
  b 1 King 14:15–16;  

Mos 29:31.

  d 2 Nif 28:15.
 3 a hib sam toktok we i 

semmak: “we i saen”; 

“we oli kavremap 
wetem aean.”
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olgeta; mo wan aot long faef pat 
long ol animol blong olgeta; mo 
tu, wan aot long faef pat long ol 
sid blong olgeta.

4 Mo evri samting ia hem i 
tekem blong sapotem hem
wan, mo ol waef blong hem mo 
ol narafala woman blong hem; 
mo tu, ol pris blong hem, mo ol 
waef blong olgeta mo ol narafa
la woman blong olgeta; olsem 
ia nao hem i jenisim ol samting 
blong kingdom.

5 From hem i livim evri pris we 
papa blong hem i bin konsekre
tem olgeta, mo i konsekretem ol 
niuwan long ples blong olgeta, ol 
niuwan ia we oli gat hae tingting 
long hat blong olgeta.

6 Yes, mo olsem ia nao oli sapo
tem olgeta long les blong olgeta, 
mo long fasin blong wosipim 
ol aedol blong olgeta, mo long 
fasin ia blong olgeta blong slip 
olbaot, tru long ol takis we king 
Noa i putum long ol pipol blong 
hem; olsem ia nao ol pipol oli 
wok plante blong sapotem rabis  
fasin.

7 Yes, mo oli kam blong wosi
pim ol aedol, from we ol swit tok 
nating blong king mo ol pris i tri
kim olgeta, from oli talem ol swit 
toktok long olgeta.

8 Mo i bin hapen se king Noa 
i bildim plante flas haos we oli 
gat plante spes; mo hem i flasem 
olgeta wetem naes samting we oli 
wokem long wud, mo long evri 
defren kaen gudgudfala samting, 
long gol, mo long silva, mo long 

aean, mo long bras, mo long sif, 
mo long kopa;

9 Mo king i mekem tu wan 
haos blong hem we i gat plante 
spes, mo wan jea blong king long 
medel blong hem; evri samting ia 
oli bin mekem wetem naes wud, 
mo oli bin flasem wetem gol mo 
silva mo wetem ol gudgudfala 
samting.

10 Mo hem i mekem tu se ol 
wokman blong hem oli mas 
mekem evri defren kaen blong 
gudfala wok insaed long ol wol 
blong tempol, wetem naes wud, 
mo wetem kopa, mo wetem bras.

11 Mo ol jea we oli putum i stap 
blong ol hae pris, we oli stap moa 
hae long olgeta narafala jea, hem 
i flasem wetem stret gol; mo hem 
i mekem se oli bildim wan ples 
long fored blong olgeta, blong oli 
save mekem bodi mo ol han blong 
olgeta i lelei long hem long taem 
we bae oli stap talem ol giaman 
mo ol toktok nating long ol pipol 
blong hem.

12 Mo i bin hapen se hem i bil
dim wan a taoa kolosap long tem
pol; yes, wan taoa we i hae tumas, 
we i hae tumas, mekem se hem i 
save stanap antap long hem mo 
lukluk i go long ful graon blong 
Saelom, mo tu, long graon blong 
Semlon, we Ol Man blong Leman 
oli stap long hem; mo hem i save 
lukluk tu i go long evri graon 
raonabaot.

13 Mo i bin hapen se hem i 
mekem se oli bildim plante haos 
long graon blong Saelom; mo hem 

 12 a Mos 19:5–6.
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i mekem se oli bildim wan bigfala 
taoa long hil we i stap long Not 
blong graon blong Saelom, we i 
olsem wan sefples blong ol piki
nini blong Nifae long tetaem ia 
we oli bin ronwe long graon; mo 
olsem ia nao hem i mekem wetem 
ol rij samting we hem i kasem tru 
long takis blong ol pipol blong 
hem.

14 Mo i bin hapen se hem i 
putum hat blong hem long ol 
rij samting blong hem, mo hem 
i spenem taem blong hem long 
wael laef wetem ol waef blong 
hem mo ol narafala woman blong 
hem, mo ol pris blong hem tu, oli 
spenem taem blong olgeta wetem 
ol woman blong rod.

15 Mo i bin hapen se hem i pla
nem ol plantesen blong rop blong 
grep raonabaot long graon; mo 
hem i bildim masin blong mekem 
waen, mo oli mekem plante waen; 
mo from hemia, hem i kam wan 
a man blong dring plante waen, 
mo ol pipol blong hem tu.

16 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli stat blong kam 
long ol pipol blong hem, long 
ol smol namba mo kilim olgeta 
oli ded long garen blong olgeta, 
mo long taem we oli stap lukaot 
long ol grup blong animol blong 
olgeta.

17 Mo king Noa i sendem ol 
gadman raonabaot long graon 
blong mekem se oli stap longwe, 
be hem i no sendem wan namba 
we hem i inaf, mo Ol Man blong 

Leman oli foldaon long olgeta 
mo oli kilim olgeta oli ded, mo 
oli ronem plante long ol grup 
blong animol blong olgeta aot 
long graon; olsem ia nao Ol Man 
blong Leman oli stat blong pra
pa spolem gud olgeta, mo blong 
tekem aksen folem nogud filing 
blong olgeta agensem ol pipol 
blong king Noa.

18 Mo i bin hapen se king Noa i 
sendem ol ami blong hem agen
sem olgeta, mo oli pusumbak 
olgeta, o oli pusumbak olgeta 
blong wan smol taem; from 
hemia, oli kambak wetem glad 
from ol samting we oli stap 
karembak.

19 Mo nao, from bigfala win ia, 
oli kam antap long hae tingting 
blong hat blong olgeta; oli a tokflas 
long paoa blong olgeta, oli talem 
se fifti long olgeta i save stanap 
agensem ol taosen blong Ol Man 
blong Leman; mo olsem ia nao 
oli bin tokflas, mo oli bin glad 
long blad we i bin ron, mo blong 
mekem blad blong ol brata blong 
olgeta i ron, mo samting ia, from 
fasin nogud blong king mo ol pris 
blong olgeta.

20 Mo i bin hapen se i gat wan 
man long medel blong olgeta we 
nem blong hem i a Abinadae; mo 
hem i go long medel blong olgeta 
mo i stat blong talemaot profesi, i 
talem se: “Luk, olsem ia nao Lod 
i talem, mo olsem ia nao hem i 
bin givim oda long mi, se: ‘Go, 
go mo talem long pipol ia, olsem 

 15 a gs Tok blong Waes.
 19 a D&K 3:4.  

gs Hae Tingting.
 20 a gs Abinadae.
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ia nao Lod i talem—Sore tumas 
long pipol ia, from mi mi bin luk 
ol rabis sin blong olgeta, mo ol 
fasin nogud blong olgeta, mo 
ol fasin blong slip olbaot blong 
olgeta; mo hemia nomo, sapos 
oli no sakem sin, bae mi visitim 
olgeta long kros blong mi.

21 Mo sapos oli no sakem sin mo 
tanem olgeta i go long Lod, God 
blong olgeta, luk, bae mi mekem 
olgeta i go long ol han blong ol 
enemi blong olgeta; yes, mo bae 
oli a kam slef; mo bae oli gat had
taem long han blong ol enemi 
blong olgeta.

22 Mo bae i kam blong hapen 
se bambae oli save se mi mi Lod, 
God blong olgeta, mo mi mi wan 
God we i a jalus, we mi stap pani
sim ol rabis fasin blong ol pipol 
blong mi.

23 Mo bae i kam blong hapen se 
sapos ol pipol ia oli no sakem sin 
mo tanem olgeta i go long Lod, 
God blong olgeta, bae oli kam 
slef; mo i no gat wan man we i 
save mekem olgeta oli go fri, be 
Lod nomo, God we I Gat Olgeta 
Paoa.

24 Yes, mo bae i kam blong 
hapen se taem we oli krae long 
mi, bae mi a tekem taem blong 
harem krae blong olgeta; yes, mo 
bae mi livim olgeta blong mekem 
se ol enemi blong olgeta oli pra
pa spolem nogud olgeta.

25 Mo sapos oli no sakem sin 
we oli werem ol rafraf klos mo 

yusum asis, mo prea strong long 
Lod, God blong olgeta, bae mi no 
a harem ol prea blong olgeta, mo 
bae mi no mekem olgeta oli go 
fri long ol hadtaem blong olgeta; 
mo olsem ia nao Lod i talem, mo 
olsem ia nao hem i bin givim oda 
long mi.’ ”

26 Nao i bin hapen se taem we 
Abinadae i talemaot ol toktok ia 
long olgeta, oli kros long hem, mo 
oli traem blong kilim hem i ded, 
be Lod i tekemaot hem long han 
blong olgeta.

27 Nao taem we king Noa i 
harem long saed blong ol toktok 
we Abinadae i bin talemaot long 
ol pipol, hem tu, i kros; mo hem i 
talem se: “?Huia hem i Abinadae, 
we mi mo ol pipol blong mi i 
kasem jajmen long hem? O ?a huia 
i Lod, we bae i putum ol pipol 
blong mi long ol bigfala hadtaem 
olsem?

28 Mi givim oda long yufala 
blong tekem Abinadae i kam ia, 
blong mi save kilim hem i ded, 
from hem i talemaot ol samting 
ia blong hem i save mekem ol 
pipol blong mi oli kros long wan
wan long olgeta, mo blong sta
tem ol rao long medel blong ol 
pipol blong mi; from hemia, bae 
mi kilim hem i ded.”

29 Nao ol ae blong ol pipol 
oli a blaen; from hemia, oli 
mekem hat blong olgeta b i kam 
strong agensem ol toktok blong 
Abinadae, mo oli wantem, stat 

 21 a Mos 12:2; 20:21; 
21:13–15; 23:21–23.

 22 a Eks 20:5; Dut 6:15;  
Mos 13:13.

 24 a Maeka 3:4;  
Mos 21:15.

 25 a Aes 1:15; 59:2.
 27 a Eks 5:2;  

Mos 12:13.
 29 a Moses 4:4.
  b Alma 33:20;  

Ita 11:13.
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long tetaem ia i go, blong tekem 
hem. Mo king Noa i mekem hat 
blong hem i kam strong agensem 
ol toktok blong Lod, mo hem i 
no sakem sin from ol rabis wok 
blong hem.

JAPTA 12

Abinadae i go long kalabus from 
hem i profesae se bae oli prapa spo-
lem gud ol pipol, mo i profesae long 
ded blong King Noa—Ol giaman 
pris oli talemaot ol skripja mo oli 
giaman blong obei long loa blong 
Moses—Abinadae i stat blong tijim 
Ol Ten Komanmen long olgeta. 
Raonabaot 148 b.k.b.

Mo i bin hapen se, afta we spes 
blong tu yia i pas, Abinadae i kam 
long medel blong olgeta long ol 
defren kaen klos, blong mekem 
se oli no luksave hem, mo hem 
i stat blong profesae long medel 
blong olgeta, i talem se: “Olsem ia 
nao Lod i bin givim oda long mi, 
se—‘Abinadae, go mo talemaot 
profesi long olgeta ia, ol pipol 
blong mi, from oli bin mekem hat 
blong olgeta i kam strong agen
sem ol toktok blong mi; oli no bin 
sakem sin from ol rabis fasin we 
oli stap mekem; from hemia, bae 
mi a panisim olgeta long bigfala 
kros blong mi, yes, long strong
fala kros blong mi bae mi pani
sim olgeta from ol rabis fasin mo 
ol rabis sin blong olgeta.

2 Yes, !sore tumas long jeneresen 

ia!’ Mo Lod i talem long mi se: 
‘Stretem han blong yu mo profe
sae, mo talem se: Olsem ia nao 
Lod i talem se, bae i hapen se jene
resen ia, from ol rabis fasin blong 
olgeta, bae oli a kam slef, mo bae ol 
man oli slapem olgeta long b saed 
blong fes; yes, mo bae ol man oli 
ronemaot olgeta, mo bae oli kilim 
olgeta i ded, mo ol pijin blong ea, 
mo ol dog, yes, mo ol wael ani
mol, bae oli kakae ol mit blong 
bodi blong olgeta.

3 Mo bae i kam blong hapen se 
praes blong a laef blong king Noa 
bae i olsem wan klos insaed long 
wan hot b oven; from bae hem i 
save se mi mi Lod.

4 Mo bae i kam blong hapen 
se bae mi mi nokem olgeta ia, ol 
pipol blong mi, wetem ol strong 
hadtaem, yes, wetem hadtaem 
blong kasem kaekae, mo wetem 
a rabis sik; mo bae mi mekem se 
bae oli b krae bigwan from harem 
nogud blong olgeta blong fuldei.

5 Yes, mo bae mi mekem se 
oli holem ol a hevi samting long 
ol bak blong olgeta; mo bae oli 
pulum olgeta olsem wan dongki 
we i no save toktok.

6 Mo bae i kam blong hapen se 
bae mi sendem ol smol aes ston i 
kam long olgeta, mo bae i nokem 
olgeta; mo bae mi panisim olgeta 
tu wetem a win blong Is; mo tu, ol 
b bebet bae oli mekem trabol long 
graon blong olgeta, mo kakae ol 
sid blong olgeta.

12 1 a Aes 65:6.
 2 a Mos 11:21; 20:21; 

21:13–15; 23:21–23.
  b Mos 21:3–4.

 3 a Mos 12:10.
  b Mos 19:20.
 4 a D&K 97:26.
  b Mos 21:9–10.

 5 a Mos 21:3.
 6 a Jerem 18:17;  

Mos 7:31.
  b Eks 10:1–12.
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7 Mo bae mi panisim olgeta 
wetem wan rabis sik—mo evri 
samting ia, bae mi mekem from ol 
a rabis fasin mo ol sin blong olgeta.

8 Mo bae i kam blong hapen se, 
sapos nomo oli no sakem sin, bae 
mi a prapa spolem gud olgeta evri
wan we oli lus evriwan long fes 
blong wol; be stil, bae oli livim 
wan b histri i stap biaen long 
olgeta, mo bae mi lukaotgud 
olgeta histri ia blong ol narafala 
pipol we bae oli stap long graon 
ia; yes, bae mi mekem samting ia 
tu blong mekem se mi save soem 
ol rabis sin blong ol pipol ia long 
ol narafala pipol.’ ” Mo plante 
samting Abinadae i bin talemaot 
profesi agensem ol pipol ia.

9 Mo i bin hapen se oli kros long 
hem; mo oli tekem hem mo oli 
karem hem i go long fored blong 
king afta we oli fasem hem, mo oli 
talem long king se: “Luk, mifala 
i bin karem wan man i kam long 
fored blong yu we i bin profe
sae long saed blong nogud sam
ting we bae i hapen long ol pipol 
blong yu, mo i talem se bae God 
i prapa spolem gud olgeta.

10 Mo tu, hem i profesae se sam
ting nogud bae i hapen long saed 
blong laef blong yu, mo i talem se 
laef blong yu bae i olsem wan klos 
we i stap insaed long wan oven 
blong faea.

11 Mo bakegen, hem i talem se 
bae yu olsem wan rop, olsem wan 
rop blong garen we i drae, we ol 
wael animol oli ron antap long 

hem mo oli purumbut andanit 
long leg blong olgeta.

12 Mo bakegen, hem i talem se 
bae yu olsem ol flaoa blong nil
gras, we taem we oli raep fulwan, 
sapos win i blo, i ronemaot olgeta 
i go olbaot long fes blong graon. 
Mo hem i stap mekem olsem se 
Lod nao i bin talemaot samting ia. 
Mo hem i talem se evri samting ia 
bae i kam long yu, be nomo sapos 
yu sakem sin, mo hemia from ol 
rabis fasin blong yu.

13 Mo nao, O king, ?wanem 
nao bigfala nogud samting we 
yu bin mekem, o wanem ol big
fala sin we ol pipol blong yu oli 
bin mekem, blong mekem se God 
bae i panisim yumi, o blong man 
ia i jajem mifala?

14 Mo nao, O king, luk, mifala i 
no gat rong, mo yu, O king, i no 
bin sin; from hemia, man ia i gia
man long saed blong yu, mo hem 
i profesae blong nating.

15 Mo luk, yumi strong, bae 
yumi no kam slef, o ol enemi 
blong yumi bae oli no save tekem 
yumi olsem prisena; yes, mo yu 
bin kam antap gud long graon, 
mo tu, bae yu gohed blong kam 
antap gud.

16 Luk, hemia man ia; mifa
la i putum hem long han blong 
yu; yu save mekem wetem hem 
olsem we yu ting se i gud blong 
mekem.”

17 Mo i bin hapen se king Noa i 
mekem se bae oli sakem Abinadae 
i go long kalabus; mo hem i givim 

 7 a D&K 3:18.  8 a Alma 45:9–14.   b Momon 8:14–16.
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oda long ol a pris blong oli kam 
tugeta long wan ples, blong 
hem i save holem wan kaonsel 
miting wetem olgeta blong askem 
wanem blong mekem wetem 
Abinadae.

18 Mo i bin hapen se oli bin 
talem long king se: “Karem hem 
i kam long ples ia blong mifala 
i save askem sam kwestin long 
hem;” mo king i givim oda se bae 
oli karem hem i kam long fored 
blong olgeta.

19 Mo oli stat blong kwestinim 
hem, blong mekem se oli save tri
kim hem, we tru long wei ia, oli 
save gat wan samting we oli save 
yusum agensem hem; be hem i 
ansa long olgeta long fasin we i 
no fraet, mo hem i a stanap strong 
agensem olgeta long evri kwestin 
blong olgeta, mo i blokem olgeta 
long evri toktok blong olgeta.

20 Mo i bin hapen se wan 
long olgeta i talem long hem se: 
“?Wanem nao mining blong ol 
toktok we oli bin raetem, mo we 
ol papa blong yumi oli bin tijim, 
we oli talem se:

21 ‘a Antap long ol bigfala hil, ol 
leg oli naes tumas, ol leg ia blong 
hem we i stap karem ol gud nius 
oli kam; we i talemaot pis; we i 
karem ol gud nius blong ol gud 
samting i kam; we i talemaot fasin 
blong sevem man; we i talem long 
Saeon: “God blong yu i rul;”

22 Ol gadman blong yu bae oli 
singaot strong i go antap, tugeta 

wetem wan voes bae oli sing
sing; from bae oli luk wetem ae 
blong olgeta taem ia we Lod bae 
i karembak Saeon.

23 Singaot wetem glad; sing
sing tugeta, yufala ol emti ples 
blong Jerusalem; from Lod i bin 
leftemap tingting blong ol pipol 
blong hem, hem we i bin pemaot 
Jerusalem;

24 Lod i bin soemaot tabu a han 
blong hem long ol ae blong evri 
kantri, mo evri en blong wol bae 
oli luk fasin blong God blong 
yumi blong sevem man?’ ”

25 Mo nao Abinadae i talem 
long olgeta se: “?Yufala i ol a pris, 
mo yufala i traem blong talem 
se yufala i stap tijim ol pipol ia, 
mo se yufala i andastanem spirit 
blong profesi, be yet, yufala i wan
tem blong save long mi, se wanem 
nao mining blong ol samting ia?

26 Mi talem long yufala, !sore 
tumas long yufala from yufa
la i stap jenisim ol gudfala fasin 
blong Lod! From sapos yufala i 
andastanem ol samting ia, yet 
yufala i no bin tijim olgeta; from 
hemia, yufala i bin spolem gud ol 
gudfala fasin blong Lod.

27 Yufala i no putum fulwan hat 
blong yufala blong a andastanem 
samting; from hemia, yufala i no 
bin waes. From hemia, ?yufala i 
stap tijim wanem long ol pipol 
ia?”

28 Mo oli talem: “Mifala i tijim 
loa blong Moses.”

 17 a Mos 11:11.
 19 a D&K 100:5–6.
 21 a Aes 52:7–10;  

Neham 1:15.
 24 a 1 Nif 22:11.
 25 a Mos 11:5.

 27 a gs Andastaning.
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29 Mo bakegen hem i talem long 
olgeta: “Sapos yufala i tijim a loa 
blong Moses, ?from wanem yufa
la i no obei loa ia? ?From wanem 
yufala i putum hat blong yufala 
long ol rij samting? ?From wanem 
yufala i stap mekem fasin ia blong 
b slip olbaot mo westem paoa 
blong yufala wetem ol woman 
blong rod, yes, mo mekem pipol 
ia oli mekem sin, mekem se Lod 
i gat stamba tingting blong sen
dem mi blong talemaot profe
si agensem ol pipol ia, yes, wan 
bigfala nogud samting agensem 
pipol ia tu?

30 ?Yufala i no save se mi stap 
talem trutok? Yes, yufala i save se 
mi stap talem trutok; mo yufala i 
sapos blong seksek wetem fraet 
long fored blong God.

31 Mo bae i kam blong hapen 
se bae Lod i panisim yufala from 
ol rabis fasin blong yufala, from 
yufala i bin talem se yufala i tijim 
loa blong Moses. Mo ?wanem nao 
yufala i save long saed blong loa 
blong Moses? ?a Weswe? ?Fasin 
blong sevem man i kam tru long 
loa blong Moses? ?Yufala i talem 
wanem?”

32 Mo oli ansa mo talem se fasin 
blong sevem man i bin kam finis 
tru long loa blong Moses.

33 Be nao, Abinadae i talem long 
olgeta: “Mi save se sapos yufala 
i obei ol komanmen blong God, 
bae Lod i sevem yufala; yes, sapos 

yufala i obei ol komanmen we 
Lod i bin givim long Moses long 
hil blong a Sinae, we i talem se:

34 ‘a Mi mi Lod, God blong yu, 
we i bin b karemaot yu long graon 
blong Ijip, aot long haos blong 
slef.

35 Yu yu no mas gat wan a nara
fala God be mi nomo.

36 Yu yu no mas mekem, blong 
yu bakegen, eni kaen pikja, o eni 
samting we i olsem eni samting 
antap long heven, o ol samting 
we oli stap daon long wol ia.’ ”

37 Nao Abinadae i bin talem 
long olgeta: “?Yufala i bin mekem 
evri samting ia? Mi talem long 
yufala se, No, yufala i no bin 
mekem. Mo ?yufala i bin a tijim 
ol pipol ia se oli mas mekem evri 
samting ia? Mi talem long yufala 
se, No, yufala i no bin mekem.”

JAPTA 13

Paoa blong God i lukaotgud long 
Abinadae—Hem i tijim Ol Ten 
Komanmen—Fasin blong sevem 
man i no kam tru long loa blong 
Moses nomo—God Hemwan bae i 
mekem wan atonmen mo i pe maot 
ol pipol blong Hem. Raonabaot 
148 b.k.b.

Mo nao taem we king i bin harem 
ol toktok ia, hem i talem long ol 
pris blong hem: “Tekem man 
ia i go longwe, mo kilim hem 
i ded; from bae yumi mekem 

 29 a gs Loa blong Moses.
  b gs Adaltri.
 31 a Mos 3:15; 13:27–32;  

Alma 25:16.
 33 a Eks 19:9, 16–20;  

Mos 13:5.
 34 a Eks 20:2–4.
  b Eks 12:51;  

1 Nif 17:40;  
Mos 7:19.

 35 a Hos 13:4.  
gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

 37 a Mos 13:25–26.
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wanem wetem hem, from hem i  
krangke.”

2 Mo oli stanap mo oli traem 
blong putum han blong olgeta 
long hem, be hem i stanap strong 
agensem olgeta, mo i talem long 
olgeta:

3 “Yufala i no tajem mi, from bae 
God i panisim yufala sapos yufa
la i putum han blong yufala long 
mi, from mi no talemaot yet mesej 
ia we Lod i sendem mi blong tale
maot; mo mi no talemaot long 
yufala yet, ol samting we yufa
la i bin a askem mi blong talem; 
from hemia, God bae i no letem 
se yufala i prapa spolem gud mi 
long taem ia naoia.

4 Be mi mas mekem ol koman
men oli hapen, we God i bin 
givim long mi; mo from mi talem 
trutok ia long yufala, nao yufa
la i kros long mi. Mo bakegen, 
from mi talemaot toktok blong 
God yufala i jajem mi se mi mi 
krangke.”

5 Nao i bin hapen se afta we 
Abinadae i talemaot ol toktok ia, 
ol pipol blong king Noa oli fraet 
blong putum han blong olgeta 
long hem, from Spirit blong Lod 
i stap wetem hem; mo fes blong 
hem i a saen we i saen bigwan, 
olsem we fes blong Moses i saen 
taem we hem i bin stap long hil 
blong Sinae taem we hem i stap 
toktok wetem Lod.

6 Mo hem i toktok wetem a paoa 
mo atoriti we i kam long God; mo 

hem i bin gohed wetem ol toktok 
blong hem, se:

7 “Yufala i luk se yufala i no gat 
paoa blong kilimded mi, from 
hemia mi endem mesej blong 
mi. Yes, mo mi luk se i a katem hat 
blong yufala from mi talem tru
tok long yufala long saed blong 
ol rabis fasin blong yufala.

8 Yes, mo ol toktok blong mi oli 
fulumap yufala, i mekem yufa
la i sek mo sapraes bigwan, mo 
yufala i kros.

9 Be mi endem mesej blong mi, 
mo afta, i nomata se mi go long 
wanem ples, sapos i hapen se Lod 
i sevem mi.

10 Be mi save talem hemia 
long yufala, wanem we yufala i 
mekem long mi, afta long sam
ting ia, bae hem i wan a eksampol 
mo wan sado blong ol samting we 
bae oli kam.

11 Mo nao mi ridim long yufa
la smol haf blong ol a komanmen 
blong God, from mi luk se yufala 
i no raetemdaon olgeta long hat 
blong yufala; mi luk se yufala i 
bin lanem mo yufala i bin tijim 
rabis fasin long bigfala pat blong 
laef blong yufala.

12 Mo nao, yufala i tingbaot we 
mi bin talem long yufala: ‘Yu yu 
no mas mekem, blong yu bake
gen, eni kaen pikja, o eni narafa
la samting we i olsem ol samting 
antap long heven, o we i stap 
daon long wol ia, o we i stap long 
solwota andanit long graon.’

13 3 a Mos 12:20–24.
 5 a Eks 34:29–35.
 6 a gs Paoa.

 7 a 1 Nif 16:2.
 10 a Mos 17:13–19;  

Alma 25:10.

 11 a Eks 20:1–17.
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13 Mo bakegen: ‘Yu yu no mas 
bodaon long olgeta, mo wok 
blong olgeta; from mi Lod, God 
blong yu, mi mi wan jalus God, 
mi stap panisim ol rabis fasin 
blong ol papa long ol pikinini, 
i go kasem long nambatri mo 
nambafo jeneresen blong olgeta 
we oli no laekem mi nating;

14 Mo mi stap soem sore long ol 
taosen blong olgeta we oli lavem 
mi mo obei ol komanmen blong 
mi.

15 Yu yu no mas tekem nem 
blong Lod, God blong yu blong 
nating; from bae Lod i no luk se 
man ia i no gat rong, we i stap 
tekem nem blong hem blong 
nating.

16 Tingbaot a sabat dei, blong 
holem i tabu.

17 Sikis dei bae yu wok, mo 
mekem evri wok blong yu;

18 Be long nambaseven dei, 
sabat blong Lod, God blong yu, 
yu yu no mas mekem eni wok, 
yu, o boe blong yu, o gel blong 
yu, man blong wok blong yu, o 
woman blong wok blong yu, o ol 
buluk blong yu, o ol strenja we oli 
stap long ples blong yu;

19 From long a sikis dei Lod i bin 
mekem heven mo wol, mo solwo
ta, mo evri samting we i stap long 
hem; taswe Lod i blesem sabat 
dei, mo i mekem i tabu.

20 a Ona long papa mo mama 
blong yu, blong mekem se ol dei 

blong yu oli save longfala long 
graon we Lod, God blong yu i 
givim long yu.

21 Yu yu no mas a kilim man i 
ded.

22 Yu yu no mas mekem a adal
tri. Yu yu no mas b stil.

23 Yu yu no mas mekem a gia
man toktok agensem neba blong 
yu.

24 Yu yu no mas gat tingting 
blong a wantem haos blong neba 
blong yu, yu no mas gat tingting 
blong wantem waef blong neba 
blong yu, o man blong wok blong 
hem, o woman blong wok blong 
hem, o buluk blong hem, o dong
ki blong hem, o eni samting we i 
blong neba blong yu.’ ”

25 Mo i bin hapen se afta we 
Abinadae i bin stop long ol toktok 
blong hem, nao hem i talem long 
olgeta: ‘?Yufala i bin tijim ol pipol 
ia se oli mas mekem evri samting 
ia blong holem ol komanmen ia?’

26 Mi talem long yufala, No; 
from sapos yufala i bin mekem, 
bae Lod i no mekem mi blong 
kam fored mo blong talemaot 
profesi we i nogud long saed 
blong ol pipol ia.

27 Mo nao yufala i bin talem se 
“fasin blong sevem man i kam tru 
long loa blong Moses.” Mi talem 
long yufala se i gat nid blong 
yufala i gohed blong holemtaet 
a loa blong Moses yet, be mi talem 
long yufala, se taem ia bae i kam 

 16 a gs Sabat Dei.
 19 a Jen 1:31.
 20 a Mak 7:10.
 21 a Mat 5:21–22;  

D&K 42:18.  

gs Kilimded Man, 
Fasin blong.

 22 a gs Adaltri.
  b gs Stil, Stilim, Stap Stil.
 23 a Prov 24:28.  

gs Giaman.
 24 a gs Kavetem.
 27 a gs Loa blong Moses.
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we bae i b nomo gat nid blong 
holem loa blong Moses.

28 Mo antap long samting ia, mi 
talem long yufala, se a fasin blong 
sevem man i no kam tru long 
b loa ia nomo; mo sapos i no from 
d atonmen, we God hemwan bae 
i mekem from ol sin mo ol rabis 
fasin blong ol pipol blong hem, 
bae oli mas ded nomo, i nomata 
long loa blong Moses.

29 Mo nao mi talem long yufa
la se i bin gat nid blong oli givim 
wan loa long ol pikinini blong 
Isrel, yes, wan a strongfala loa tu; 
from oli bin wan stronghed pipol, 
oli b kwik blong mekem rabis 
fasin, mo oli slo blong tingbaot 
Lod God blong olgeta.

30 From hemia, God i bin givim 
wan a loa long olgeta, yes, wan loa 
blong mekem ol wok mo ol b odi
nens, wan loa we oli nid blong 
d folem gud long wan dei i go 
long narafala dei, blong oli kipim 
olgeta blong tingbaot God mo ol 
wok blong olgeta i go long hem.

31 Be luk, mi talem long yufala, 
se evri samting ia oli ol a eksam
pol blong ol samting we bae oli 
kam.

32 Mo nao, ?oli bin andasta
nem loa? Mi talem long yufala, 
No, evriwan i no bin andastanem 
loa ia; mo hemia, from hat blong 

olgeta i strong tumas; from oli no 
andastanem se i no save gat wan 
man we Lod i save sevem hem, 
a be nomo sapos i tru long fasin 
we God i pemaot man.

33 From luk, ?i no tru se Moses 
i bin talemaot profesi long olgeta 
long saed blong taem we Mesaea  
bae i kam, mo we God bae i pe
maot ol pipol blong hem? Yes, mo 
tu, a evri profet we oli bin talemaot 
ol profesi stat long taem we wol i 
bin stat—?i no tru se oli bin tok
tok kolosap lelebet o moa long 
saed blong ol samting ia?

34 ?Oli no bin talemaot se a God 
hemwan bae i kamdaon long 
medel blong ol pikinini blong ol 
man, mo tekem long hem pik
ja blong man mo wokbaot i go 
wetem bigfala paoa long fes 
blong wol?

35 Yes, mo ?oli no bin talemaot 
tu se bae hem i mekem a laef bake
gen long ded blong ol dedman i 
hapen, mo we hem, hemwan, bae 
oli mekem nogud fasin mo givim 
hadtaem long hem?

JAPTA 14

Aesea i tokbaot Mesaea—Hem i 
talemaot ol fasin blong mekem man i 
sem mo ol safa blong Mesaea—Hem 
i givim sol blong Hemwan olsem 

 27 b 3 Nif 9:19–20; 15:4–5.
 28 a Gal 2:16.  

gs Fasin blong  
Sevem Man;  
Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  b Gal 2:21;  
Mos 3:14–15;  

Alma 25:15–16.
  d gs Pem Praes, 

Atonmen.
 29 a Jos 1:7–8.
  b Alma 46:8.
 30 a Eks 20.
  b gs Odinens, Ol.
  d Jek 4:5.
 31 a Mos 16:14;  

Alma 25:15.  
gs Simbol.

 32 a 2 Nif 25:23–25.
 33 a 1 Nif 10:5;  

Jek 4:4; 7:11.
 34 a Mos 7:27; 15:1–3.  

gs God, Godhed.
 35 a Aes 26:19;  

2 Nif 2:8.
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wan presen blong pemaot sin, mo 
Hem i givhan long olgeta we oli 
mekem sin—Komperem long Aesea 
53. Raonabaot 148 b.k.b.

Yes, mo tu, Aesea i no talem se: 
?Huia i bin bilivim ripot blong 
mifala, mo long huia, Lod i bin 
soem han blong hem?

2 From bae hem i gro i kam antap 
long fored blong hem olsem wan 
plant we i sofsof, mo olsem wan 
rus we i kamaot long graon we 
i drae; hem i no gat sep mo i no 
luk naes tumas; mo taem we bae 
yumi luk hem, i no gat wan sam
ting blong pulum ae blong yumi 
blong mekem se yumi wantem 
hem.

3 Oli lukluk daon long hem mo 
ol man oli tanem baksaed long 
hem; wan man blong ol harem 
nogud, mo hem i savegud ol sam
ting we oli mekem man i harem 
nogud; mo i olsem se yumi bin 
tanem ol fes blong yumi longwe 
long hem; yumi bin lukluk daon 
long hem mo yumi no bin ting
ting hevi long hem.

4 I tru se hem i bin a tekem ol b soa 
long hat blong yumi mo hem i 
bin tekem ol harem nogud blong 
yumi; be stil, yumi ting se hem 
i bin kasem panis, panis ia we i 
kam long God, mo hem i bin gat 
hadtaem.

5 Be hem i bin kasem kil from 

ol a fasin blong yumi blong bre
kem loa, skin blong bodi blong 
hem i bin kasem ol mak blong kil 
from ol rabis fasin blong yumi; 
mo fasin blong stretem yumi we i 
givim pis, i bin stap long hem; mo 
tru long ol mak blong kil blong 
hem, yumi kam b oraet.

6 Yumi evriwan, olsem ol a sip
sip, i bin go olbaot; yumi bin 
tanem, evriwan i bin go long wan
wan rod blong hem; mo Lod i bin 
putum long hem ol rabis fasin 
blong yumi evriwan.

7 Oli bin mekem nogud fasin 
long hem, mo oli bin givim had
taem long hem, be stil a hem i no 
bin openem maot blong hem; oli 
karem hem i go olsem wan b smol 
sipsip we i go blong kasem ded, 
mo olsem wan sipsip long fored 
blong ol man blong katemaot hea 
blong sipsip, hem i no save tok
tok, olsem ia hem i no bin openem 
maot blong hem.

8 Oli bin tekemaot hem long 
kalabus mo aot long jajmen; mo 
?huia bae i talemaot huia jene
resen blong hem? From oli bin 
katemaot hem long graon blong 
olgeta we oli stap laef; from ol 
fasin blong brekem ol loa blong 
ol pipol blong mi, hem i bin gat 
hadtaem.

9 Mo hem i bin mekem gref 
blong hem wetem ol nogud man, 
mo wetem ol a rijman long ded 

14 4 a Alma 7:11–12.
  b Mat 8:17.
 5 a Mos 15:9;  

Alma 11:40.
  b 1 Pita 2:24–25.
 6 a Mat 9:36; 

   2 Nif 28:14;  
Alma 5:37.

 7 a Mak 15:3.  
gs Jisas Kraes.

  b gs Pasova;  
Smol Sipsip 

blong God.
 9 a Mat 27:57–60;  

Mak 15:27, 43–46.  
gs Josef blong 
Aramatia.
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blong hem; from hem i no bin 
mekem wan b nogud samting, mo 
tu, i no bin gat eni rabis toktok 
long maot blong hem.

10 Be stil Lod i bin glad blong 
hem i kasem mak blong kil; hem 
i bin putum hem blong i harem 
nogud; taem we bae yu mekem 
sol blong hem i wan ofring blong 
sin, bae hem i luk ol a pikinini 
blong hem, bae hem i mekem ol 
dei blong hem i go longwan, mo 
glad blong Lod bae i kam antap 
gud long han blong hem.

11 Bae hem i luk ol safa blong sol 
blong hem, mo bae hem i harem 
gud; tru long save blong hem bae 
stret mo gud wokman blong mi i 
talem se plante i no gat rong; from 
bae hem i a karem ol rabis fasin 
blong olgeta.

12 From hemia, bae mi givim pat 
blong hem wetem olgeta we oli 
bigfala, mo bae hem i seraotem ol 
samting we hem i bin tekem taem 
we hem i bin go stil long haos, 
wetem olgeta we oli strong; from 
hem i kapsaetem sol blong hem i 
go long ded; mo oli bin kaontem 
hem wetem olgeta we oli brekem 
loa; mo hem i bin karem ol sin 
blong plante man, mo i bin a tok
tok long bihaf blong olgeta we oli 
brekem loa.

JAPTA 15

Olsem wanem Kraes i Papa mo Piki-
nini—Bae Hem i tekem ol samting 
long bihaf blong man mo karem ol 
fasin blong brekem loa blong ol pipol 
blong Hem—Olgeta, mo evri tabu 
profet oli ol pikinini blong Hem—
Hem i mekem Laef Bakegen long 
Ded i hapen—Ol smol pikinini oli 
kasem laef we i no save finis. Raon-
abaot 148 b.k.b.

Mo nao Abinadae i bin talem 
long olgeta se: “Mi wantem blong 
yufala i andastanem se a God hem
wan bae i kamdaon long medel 
blong ol pikinini blong ol man, 
mo bae hem i b pemaot ol pipol 
blong hem.

2 Mo from hem i a stap laef long 
bodi blong mit mo bun, bae oli 
singaotem hem Pikinini blong 
God, mo from hem i bin putum 
bodi blong mit mo bun long 
wanem b Papa i wantem, hem i 
Papa mo Pikinini—

3 Hem i Papa, a from oli bin 
b mekem hem wetem paoa blong 
God; mo hem i Pikinini from bodi 
blong mit mo bun; olsem ia nao 
hem i kam Papa mo Pikinini—

4 Mo tufala i a wan God, yes, 
b Papa ia we d I No Save Finis blong 
heven mo blong wol.

 9 b Jon 19:4.
 10 a Mos 15:10–13.
 11 a Lev 16:21–22;  

1 Pita 3:18;  
D&K 19:16–19.

 12 a 2 Nif 2:9; Mos 15:8;  
Moro 7:27–28.

15 1 a 1 Tim 3:16;  
Mos 13:33–34.  
gs Jisas Kraes.

  b gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 2 a Mos 3:5; 7:27;  
Alma 7:9–13.

  b Aes 64:8;  
Jon 10:30; 14:8–10;  
Mos 5:7;  
Alma 11:38–39;  
Ita 3:14.

 3 a D&K 93:4.
  b Luk 1:31–33;  

Mos 3:8–9; Alma 7:10;  
3 Nif 1:14.

 4 a Dut 6:4;  
Jon 17:20–23.  
gs God, Godhed.

  b Alma 11:39.
  d Mos 3:8; Hil 14:12;  

3 Nif 9:15; Ita 4:7.
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5 Mo olsem ia nao bodi blong 
mit mo bun i stap anda long 
Spirit, o Pikinini anda long Papa, 
we oli wan God, i a fesem ol temte
sen, mo i no foldaon long ol tem
tesen, be i letem hem blong oli 
jikim hem, mo b wipim hem, mo 
sakemaot hem, mo ol pipol blong 
hem oli d no wantem hem.

6 Mo afta evri samting ia, afta 
we hem i bin mekem plante big
fala merikel long medel blong ol 
pikinini blong ol man, bae oli li
dim hem, yes, a olsem we Aesea i 
bin talem, olsem wan sipsip long 
fored blong man blong katemaot 
hea blong sipsip, hem i no toktok, 
semmak olsem, hem i no b openem 
maot blong hem.

7 Yes, long sem fasin bae oli 
lidim hem, a krusifaem hem, mo 
kilim hem i ded, bodi blong mit 
mo bun bae i stap anda long ded 
tu, wanem we Pikinini i b wantem 
bae i draon insaed long wanem 
we Papa i wantem.

8 Mo olsem ia nao God i bre
kem ol a rop blong ded, from hem 
i b win ova long ded; hem i givim 
paoa long Pikinini blong d stanap 
long bihaf blong ol pikinini blong 
ol man—

9 Hem i bin go antap long heven, 
hem i gat filing blong sore; hem i 

fulap wetem lav mo sore long ol 
pikinini blong ol man; hem i sta
nap bitwin olgeta mo jastis; hem 
i brekem ol rop blong ded, hem 
i tekem long a hemwan ol rabis 
fasin mo ol fasin blong brekem 
loa blong olgeta, hem i pemaot 
olgeta, mo i b stretem wanem we 
jastis i askem.

10 Mo nao mi talem long yufa
la, ?huia bae i talemaot huia ol 
jeneresen blong hem? Luk, mi 
talem long yufala, se taem we bae 
oli mekem sol blong hem i wan 
ofring blong sin, bae hem i luk 
ol a pikinini blong hem. ?Mo nao 
wanem yufala i talem? ?Mo huia 
bae i pikinini blong hem?

11 Luk mi talem long yufala, se 
eni man we i bin harem ol tok
tok blong ol a profet, yes, evri tabu 
profet we i bin talemaot profesi 
long saed blong taem we Lod bae 
i kam—mi talem long yufala, se 
evriwan we i bin lisin gud long 
ol toktok blong olgeta, mo i bin 
biliv se Lod bae i pemaot ol pipol 
blong hem, mo oli bin lukluk i go 
fored from dei ia we bae oli kam 
klin aot long ol sin blong olgeta—
mi talem long yufala, se olgeta ia 
oli ol pikinini blong hem, o oli 
olgeta we bae oli kasem b king
dom blong God.

 5 a Luk 4:2;  
Hib 4:14–15.

  b Jon 19:1.
  d Mak 8:31;  

Luk 17:25.
 6 a Aes 53:7.
  b Luk 23:9; Jon 19:9;  

Mos 14:7.
 7 a gs Hangem Man long 

Kros, Fasin blong.

  b Luk 22:42; Jon 6:38;  
3 Nif 11:11.

 8 a Mos 16:7;  
Alma 22:14.

  b Hos 13:14;  
1 Kor 15:55–57.

  d 2 Nif 2:9.
 9 a Aes 53;  

Mos 14:5–12.
  b gs Pem Praes, 

Atonmen.
 10 a Aes 53:10;  

Mos 5:7; 27:25;  
Moro 7:19.

 11 a D&K 84:36–38.
  b gs Fasin blong  

Sevem Man;  
Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.
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12 From olgeta ia, oli olgeta we 
a hem i bin karem ol sin blong 
olgeta; olgeta ia oli olgeta we 
hem i bin ded from, blong pe maot 
olgeta long ol loa we oli bin bre
kem. Mo nao, ?olgeta ia oli no ol 
pikinini blong hem?

13 Yes, ?mo ol profet oli no ol 
pikinini blong hem, evriwan we 
i bin openem maot blong hem 
blong talemaot profesi, we i no 
bin foldaon long fasin blong bre
kem loa, mi minim se evri tabu 
profet stat long taem we wol i bin 
stat? Mi talem long yufala se oli 
ol pikinini blong hem.

14 Mo olgeta ia, oli olgeta we oli 
a talemaot pis, we oli karem gud
fala nius blong gud, we i talemaot 
fasin blong sevem man, mo talem 
long Saeon: !God blong yu i rul!

15 Mo !O hamas nao, leg blong 
olgeta i naes antap long ol big
fala hil!

16 Mo bakegen, !hamas nao, leg 
blong olgeta we oli stil stap tale
maot pis, oli naes antap long ol 
bigfala hil!

17 Mo bakegen, !hamas nao, 
long ol bigfala hil, ol leg blong 
olgeta oli naes, olgeta ia we bae 
oli talemaot pis long fiuja, yes, 
stat long taem ia i go kasem blong 
oltaem!

18 Mo luk, mi talem long yufa
la se, i no hemia nomo. From 
hamas nao, long ol bigfala hil, 
ol leg oli naes, ol a leg blong hem 

we i karem ol gudfala nius i kam, 
we i stamba man blong b pis, yes, 
we hem i Lod, we i bin pemaot ol 
pipol blong hem; yes, hem we i 
bin givim fasin blong sevem man 
long ol pipol blong hem;

19 From sapos i no bin gat fasin 
blong pemaot man we hem i bin 
mekem blong ol pipol blong hem, 
we oli bin mekem rere long a stat 
blong wol, mi talem long yufala, 
sapos i no bin gat samting ia, evri 
man bae oli mas b ded.

20 Be luk, ol rop blong ded, bae 
oli brekem olgeta, mo Pikinini i 
stap rul, mo i gat paoa ova long 
ded; from hemia, hem i mekem 
i hapen laef bakegen long ded 
blong olgeta we oli ded.

21 Mo i gat wan laef bakegen 
long ded we i stap kam, yes, we 
i wan a fasfala laef bakegen long 
ded; yes, we i wan laef bakegen 
long ded, blong olgeta we oli bin 
stap, mo we oli stap, mo we bam
bae oli stap, i go kasem laef bake
gen long ded blong Kraes—from 
olsem ia nao bae oli singaotem 
hem.

22 Mo nao, laef bakegen long 
ded blong evri profet, mo evri
wan we oli bin biliv long ol tok
tok blong olgeta, o evriwan we 
oli bin obei ol komanmen blong 
God, bae oli kamkamaot long fas
fala laef bakegen long ded; from 
hemia, oli fasfala laef bakegen 
long ded.

 12 a Mos 14:12;  
Alma 7:13; 11:40–41.

 14 a Aes 52:7;  
Rom 10:15;  
1 Nif 13:37;  

Mos 12:21–24.  
gs Misinari Wok.

 18 a 3 Nif 20:40;  
D&K 128:19.

  b Jon 16:33.  

gs Pis.
 19 a Mos 4:6.
  b 2 Nif 9:6–13.
 21 a Alma 40:16–21.
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23 God i leftemap olgeta blong 
a stastap wetem hem, we i bin 
pemaot olgeta; olsem ia nao oli 
kasem laef we i no save finis tru 
long Kraes, we i bin b brekem ol 
rop blong ded.

24 Mo hemia olgeta we oli gat 
pat long fasfala laef bakegen long 
ded; mo hemia olgeta we oli bin 
ded bifo Kraes i bin kam, we oli 
no bin save wan samting, we 
oli no bin talemaot a fasin blong 
sevem man long olgeta. Mo olsem 
ia nao Lod i putumbak olgeta ia; 
mo oli gat wan pat long fasfala 
laef bakegen long ded, o kasem 
laef we i no save finis, from Lod i 
bin pemaot olgeta.

25 Mo ol smol a pikinini tu oli 
kasem laef we i no save finis.

26 Be luk, mo a fraet, mo seksek 
long fes blong God, from yufala i 
nid blong seksek; from Lod i no 
pemaot eni man we i b tanem bak
saed i go agensem hem, mo oli 
d ded wetem ol sin blong olgeta; 
yes, evriwan tu we i bin ded 
wetem ol sin blong olgeta, stat 
long taem we wol i bin stat, we oli 
minim blong go agensem God, we 
oli bin save ol komanmen blong 
God, mo oli no obei olgeta; hemia 
e olgeta ia we oli f no gat pat long 
fasfala laef bakegen long ded.

27 From hemia, ?yufala i no ting 
se yufala i nid blong seksek from 

fraet? From fasin blong sevem 
man i no kam long eni man olsem; 
from Lod i no bin pemaot eni man 
olsem; yes, mo tu, Lod i no save 
pemaot eni man olsem ia; from 
hem i no save tanem baksaed 
long hemwan; from hem i no save 
tanem baksaed long a jastis taem 
we hem i gat raet blong hem.

28 Mo nao mi talem long yufa
la se taem bae i kam we bae oli 
a talemaot fasin blong sevem man 
blong Lod i go long evri kantri, 
famli, lanwis, mo pipol.

29 Yes, Lod, ol a gadman blong 
yu bae oli singaot laod; wetem 
ol voes tugeta bae oli singsing; 
from bae oli luk wetem ae blong 
olgeta, taem we Lod bae i karem
bak Saeon.

30 Singaot wetem glad, singsing 
tugeta, yufala ol emti ples blong 
Jerusalem; from Lod i bin lefte
map tingting blong ol pipol blong 
hem; hem i bin pemaot Jerusalem.

31 Lod i bin soemaot tabu han 
blong hem long ol ae blong evri 
kantri; mo evri en blong wol bae i 
luk fasin blong sevem man blong 
God blong yumi.”

JAPTA 16

God i pemaot man long fasin blong 
lus mo foldaon blong olgeta—
Olgeta we oli laekem ol fasin blong 

 23 a Sam 24:3–4;  
1 Nif 15:33–36;  
D&K 76:50–70.

  b gs Ded, blong Bodi.
 24 a 2 Nif 9:25–26;  

D&K 137:7.
 25 a D&K 29:46; 137:10.  

gs Fasin blong 

Sevem Man—
Fasin blong sevem 
ol smol pikinini.

 26 a Dut 5:29;  
Jek 6:9.

  b 1 Nif 2:21–24.
  d Esik 18:26;  

1 Nif 15:32–33;  

Moro 10:26.
  e Alma 40:19.
  f D&K 76:81–86.
 27 a Alma 34:15–16; 42:1.
 28 a gs Misinari Wok.
 29 a gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long.
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wol, oli stap olsem se i no gat wan 
fasin blong pemaot man—Kraes i 
mekem i hapen se man i laef bake-
gen long ded blong kasem laef we i 
no gat en blong hem, o blong kasem 
fasin blong no save kam antap sam-
taem we i no gat en blong hem. 
Raonabaot 148 b.k.b.

Mo nao, i bin hapen se afta we 
Abinadae i bin talemaot ol tok
tok ia hem i bin stretem han blong 
hem mo bin talem se: “Taem bae 
i kam we evriwan bae i luk a fasin 
blong sevem man blong Lod; 
taem we evri kantri, famli, lan
wis, mo pipol bae oli luk wetem 
ae blong olgeta, mo bae oli b kon
fes long fes blong God se ol jaj
men blong hem oli stret.

2 Mo afta, bae oli a sakemaot ol 
nogud man, mo bae oli gat stam
ba tingting blong singaot strong, 
mo b krae, mo krae laod, mo kakae 
tut blong olgeta; mo samting ia 
i from we oli no bin wantem 
mekem folem voes blong Lod; 
from hemia, Lod i no pe maot 
olgeta.

3 From olgeta oli gat a fasin 
blong wol mo blong devel, mo 
b devel i gat paoa ova long olgeta; 
yes, hem i olfala snek ia we i bin 
d trikim fas mama mo papa blong 
yumi, we i bin mekem olgeta oli 

e foldaon; we i bin mekem evri 
man i kasem fasin blong wol, 
oli lukaotem ol wei blong harem 
gud, mo oli mekem olsem devel, 
oli f save nogud samting aot long 
gudfala samting, oli letem devel 
i kontrolem olgeta.

4 Olsem ia nao evri man i bin 
a lus; mo luk, bae oli save lus 
blong oltaem, sapos God i no bin 
pemaot ol pipol blong hem from 
ples blong lus mo foldaon blong 
olgeta.

5 Be tingbaot se man we i gohed 
long a fasin blong wol blong hem, 
mo i gohed long ol rod blong sin, 
mo i tanem baksaed blong hem 
agensem God, hem i stap long 
ples blong foldaon blong hem 
mo devel i gat evri paoa ova long 
hem. From hemia, hem i olsem 
se i no bin gat wan b fasin blong 
pemaot man we i bin hapen, hem 
i wan enemi blong God; mo tu, 
devel i wan enemi blong God.

6 Mo nao sapos Kraes i no bin 
kam long wol, blong talemaot ol 
samting we bae oli kam a olsem 
se oli bin kam finis, bae i no save 
gat wan fasin blong pemaot man.

7 Mo sapos Kraes i no bin girap 
long ded, o i no bin brekem ol rop 
blong ded, blong mekem se gref 
i no save win, mo blong mekem 
se a harem nogud blong ded bae i 

16 1 a gs Fasin blong 
Sevem Man.

  b Mos 27:31.
 2 a D&K 63:53–54.
  b Mat 13:41–42;  

Luk 13:28;  
Alma 40:13.

 3 a Gal 5:16–25;  
Mos 3:19. 

   gs Man, We I Folem 
Fasin blong Wol.

  b 2 Nif 9:8–9.  
gs Devel.

  d Jen 3:1–13;  
Moses 4:5–19.

  e gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  f 2 Nif 2:17–18, 22–26.

 4 a Alma 42:6–14.
 5 a Alma 41:11.  

gs Fasin blong Wol.
  b gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 6 a Mos 3:13.
 7 a Hos 13:14;  

Mos 15:8, 20.
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no gat, bae i no save gat wan laef 
bakegen long ded.

8 Be i gat wan a laef bakegen 
long ded, from hemia nao gref i 
no win, mo harem nogud blong 
b ded i lus long Kraes.

9 Hem i a laet mo laef blong wol; 
yes, wan laet we i no gat en, we 
i no save kam tudak; yes, mo tu, 
wan laef we i no gat en, mekem 
se i nomo save gat ded.

10 Mo tu, ded bodi blong wol ia 
bae i kam wan bodi we a i nomo 
save ded, mo roten bodi ia bae 
i nomo save roten, mo bae oli 
karem olgeta blong b stanap long 
kot blong God, blong kasem d jaj
men folem ol wok blong olgeta, 
sapos oli gud, o sapos oli nogud—

11 Sapos oli gud, oli laef bake
gen long ded, mo kasem laef mo 
glad a we i no gat en; mo sapos oli 
nogud, oli laef bakegen long ded 
mo oli no save kam antap b we i 
no gat en, from Lod i givim olgeta 
long devel we i kontrolem olgeta, 
we hemia nao, i fasin blong no 
save kam antap samtaem—

12 Oli bin go folem ol fasin 
blong wol blong olgeta nomo, 
mo ol tingting blong olgeta; oli 
neva bin singaotem Lod taem we 
hem i stap stretem ol han blong 
sore i go long olgeta; from Lod i 
bin stretem ol han blong a sore i go 

long olgeta mo oli no bin wantem; 
Lod i bin wonem olgeta long saed 
blong ol rabis fasin blong olgeta, 
mo stil, oli no bin aot long olgeta 
fasin ia; mo Lod i bin givim oda 
long olgeta blong sakem sin, mo 
oli no bin wantem sakem sin.

13 Mo nao, ?yufala i no ting 
se yufala i nid blong seksek mo 
sakem sin blong yufala, mo ting
baot se tru long Kraes mo long 
Kraes nomo, bae hem i sevem 
yufala?

14 From hemia, sapos yufala i 
tijim a loa blong Moses, tijim tu se, 
i wan pikja blong ol samting ia we 
bambae oli kam—

15 Tijim olgeta se fasin blong 
pemaot man i kam tru long Kraes, 
Lod, we i stret a Papa ia we I No 
Save Finis. Amen.”

JAPTA 17

Alma i bilivim mo i raetem ol toktok 
blong Abinadae—Abinadae i kasem 
ded tru long faea—Hem i profesae 
se ol sik mo ded long faea bae i kam 
long olgeta we oli kilim hem i ded. 
Raonabaot 148 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se taem we 
Abinadae i finisim ol toktok ia, 
king i givim oda blong ol a pris oli 
tekem hem mo kilim hem i ded.

2 Be i bin gat wan long olgeta 

 8 a Alma 42:15.  
gs Laef Bakegen 
long Ded.

  b Aes 25:8;  
1 Kor 15:54–55;  
Momon 7:5.

 9 a D&K 88:5–13.  
gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 10 a Alma 40:2.  
gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  b gs Jajmen, Las.
  d Alma 41:3–6.
 11 a gs Laef we I No  

Save Finis.
  b gs Kam Antap 

   Samtaem,  
No Save.

 12 a gs Sore, Stap Sore.
 14 a gs Loa blong  

Moses.
 15 a Mos 3:8; 5:7;  

Ita 3:14.
17 1 a Mos 11:1, 5–6.
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we nem blong hem i a Alma, 
hem tu i kamaot long laen blong 
Nifae. Mo hem i wan yangfala 
man, mo hem i b bilivim ol tok
tok we Abinadae i bin talemaot, 
from hem i save long saed blong 
rabis fasin we Abinadae i testifae 
agensem olgeta long hem; from 
hemia, hem i stat blong askem 
strong long king blong hem i no 
kros long Abinadae, be blong hem 
i letem se hem i save aot long pis.

3 Be king i kros moa, mo i 
mekem se oli sakemaot Alma long 
medel blong olgeta, mo hem i sen
dem ol wokman blong hem blong 
folem Alma blong mekem se oli 
save kilim hem i ded.

4 Be hem i ronwe long olgeta, 
mo i haed blong mekem se oli 
no faenem hem. Mo from hem i 
haed blong plante dei, hem i a rae
tem evri toktok we Abinadae i bin 
talemaot.

5 Mo i bin hapen se king i 
mekem se ol gad blong hem oli 
raonem Abinadae mo tekem hem; 
mo oli fasem hem mo sakem hem 
i go long kalabus.

6 Mo afta tri dei, afta we hem i 
toktok finis wetem ol pris blong 
hem, hem i mekem se oli tekem 
Abinadae i kam bakegen long 
fored blong hem.

7 Mo hem i talem long hem: 
“Abinadae, mifala i bin faenem 
wan rong agensem yu, mo i stret 
blong yu ded.

8 From yu bin talem se a God 
hemwan bae i kam daon long 

medel blong ol pikinini blong 
ol man; mo nao, taswe, bae oli 
kilim yu i ded, be nomo sapos yu 
karembak evri toktok we yu bin 
talemaot we i nogud long saed 
blong mi mo ol pipol blong mi.”

9 Nao Abinadae i talem long 
hem: “Mi talem long yufala, bae 
mi no karembak ol toktok we mi 
bin talemaot long yufala long 
saed blong ol pipol ia, from oli 
tru; mo blong mekem se yufala i 
save se oli tru, mi letem mi blong 
foldaon long han blong yufala.

10 Yes, mo bae mi safa i go 
kasem ded, mo bae mi no karem
bak ol toktok blong mi, mo bae oli 
stap olsem wan testemoni agen
sem yufala. Mo sapos yufala i 
kilimded mi bae yufala i mekem 
blad blong wan man a we i no gat 
rong i ron, mo tu, samting ia bae 
i stap olsem wan testemoni agen
sem yufala long las dei.”

11 Mo nao king Noa i rere blong 
letem hem i go, from hem i fraet 
long toktok blong hem, from hem 
i fraet se ol jajmen blong God bae 
oli kam long hem.

12 Be ol pris oli singaot strong 
agensem hem, mo oli stat blong 
toktok agensem hem, oli talem: 
“Hem i bin toktok agensem king.” 
From hemia, king i kam kros 
agensem hem, mo hem i givim 
hem long olgeta blong mekem se 
oli save kilim hem i ded.

13 Mo i bin hapen se oli tekem 
hem mo fasem hem, mo wipim 
skin blong hem wetem bandel 

 2 a Mos 23:6, 9–10.  
gs Alma, Olfala.

  b Mos 26:15.
 4 a gs Skripja, Ol.

 8 a Mos 13:25, 33–34.
 10 a Alma 60:13.
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stik faeawud we i laet, yes, go 
kasem taem we hem i ded.

14 Mo nao taem we ol flem oli 
stat blong bonem hem, hem i 
singaot i go long olgeta se:

15 “Luk, olsem we yufala i 
mekem long mi, olsem ia nao 
bae i kam blong hapen se ol piki
nini blong yufala bae oli mekem 
se plante bae oli safa long ol soa 
blong bodi we mi stap safa long 
olgeta, we oli ol soa blong a ded 
tru long faea; mo hemia, from oli 
bin biliv long fasin blong sevem 
man blong Lod, God blong olgeta.

16 Mo bae i kam blong hapen 
se bae yufala i kasem hadtaem 
wetem ol defren kaen sik from ol 
rabis fasin blong yufala.

17 Yes, mo bae oli a faetem yufala 
long evri saed, mo bae oli ronem 
yufala, mo mekem se yufala i 
seraot i go olbaot, i go ia mo i kam 
ia, olsem wan wael grup blong 
animol, we ol wael mo rabis ani
mol oli stap ronem olgeta.

18 Mo long dei ia, bae oli lukao
tem yufala blong kasem yufala, 
mo han blong ol enemi blong 
yufala bae i holem yufala, mo 
afta, bae yufala i safa, olsem we 
mi mi safa, long ol soa blong a ded 
tru long faea.

19 Olsem ia nao God i a givim
bak long olgeta we oli kilimded 
ol pipol blong hem. O God, tekem 
sol blong mi.”

20 Mo nao, taem we Abinadae i 

talem ol toktok ia, hem i foldaon, 
from hem i safa long ded tru long 
faea; yes, oli kilim hem i ded 
from hem i no save tanem bak
saed blong hem long ol koman
men blong God, hem i soem se ol 
toktok blong hem oli tru, tru long 
ded blong hem.

JAPTA 18

Alma i prij long sikret—Hem i 
eksplenem kavenan blong baptaes, 
mo i mekem baptaes long ol wota 
blong Momon—Hem i statem Jos Ia 
blong Kraes mo odenem ol pris—Oli 
lukaotem olgeta bakegen mo tijim ol 
pipol—Alma mo ol pipol blong hem 
oli ronwe long King Noa i go long 
waelples. Raonabaot 147–145 b.k.b.

Mo nao, i bin hapen se Alma, we 
i ronwe long ol wokman blong 
king Noa, i a sakem ol sin blong 
hem mo ol rabis fasin blong 
hem, mo i go long sikret nomo 
long medel blong ol pipol, mo i 
stat blong tijim ol toktok blong 
Abinadae—

2 Yes, long saed blong sam
ting we bae oli kam, mo tu, long 
saed blong laef bakegen long ded 
blong ol dedman, mo a fasin blong 
pemaot ol pipol, we bae i kam 
blong hapen tru long b paoa, mo 
ol safaring, mo ded blong Kraes, 
mo laef bakegen long ded blong 
hem, mo taem hem i gobak antap 
long heven.

 15 a Mos 13:9–10;  
Alma 25:4–12.

 17 a Mos 21:1–5, 13.
 18 a Mos 19:18–20.

 19 a gs Pembak.
18 1 a Mos 23:9–10.
 2 a gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 

   Pemaot Man.
  b gs Pem Praes, 

Atonmen.
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3 Mo evri man we i wantem 
blong harem toktok blong hem, 
hem i tijim olgeta. Mo hem i tijim 
olgeta long sikret nomo, blong 
mekem se king i no save long 
saed blong ol samting ia. Mo i gat 
plante man we oli bilivim ol tok
tok blong hem.

4 Mo i bin hapen se evriwan we 
i bilivim hem, i go aot long wan 
a ples we oli singaotem Momon, 
we king nao i givim nem ia, from i 
stap long ol boda blong graon we, 
samtaem o long ol defren taem, i 
fulap long ol wael animol.

5 Nao, long Momon i gat wan 
springwota, blong wota we i klin 
gud, mo Alma i go long ples ia, 
from we i gat, kolosap long wota, 
wan smol bus blong ol smol tri, we 
hem i haedem hem long deitaem 
from king i stap lukaotem hem.

6 Mo i bin hapen se olgeta evri
wan we i bilivim hem, i go long 
ples ia blong harem ol toktok 
blong hem.

7 Mo i bin hapen se afta plante 
dei i gat wan bigfala namba we 
oli kam tugeta long ples blong 
Momon, blong harem ol toktok 
blong Alma. Yes, evriwan i kam 
tugeta, olgeta we oli biliv long ol 
toktok blong hem, blong harem 
hem. Mo hem i a tijim olgeta, mo 
hem i prijim long olgeta fasin 
blong sakem sin, mo fasin blong 
pemaot man, mo fet long Lod.

8 Mo i bin hapen se hem i talem 

long olgeta: “Luk, hemia ol wota 
blong Momon (from olsem ia 
nao oli bin singaotem ples ia), 
mo nao, from yufala i a wantem 
blong kam long b yad blong God, 
mo blong oli singaotem yufala 
ol pipol blong hem, mo yufala i 
d glad blong karem ol hevi sam
ting blong wanwan long yufala, 
blong mekem se oli nomo hevi;

9 Yes, mo yufala i glad blong 
krae sore wetem olgeta we oli 
krae sore, yes, mo leftemap ting
ting blong olgeta we oli nidim 
fasin blong leftemap tingting, 
mo blong stanap olsem ol a wit
nes blong God long evri taem mo 
long evri samting, mo long evri 
ples we yufala i save stap long 
hem, go kasem ded, mekem se 
God i save pemaot yufala, mo bae 
oli kaontem yufala wetem olgeta 
ia blong b fasfala laef bakegen long 
ded, blong yufala i save kasem 
d laef we i no save finis—

10 Nao mi talem long yufala, 
sapos hemia i tingting we hat 
blong yufala i wantem, ?wanem 
nao yufala i gat agensem a bap
taes blong yufala long nem blong 
Lod, olsem wan witnes long fored 
blong hem se yufala i bin mekem 
wan b kavenan wetem hem, se bae 
yufala i wok blong hem mo obei 
ol komanmen blong hem, blong 
hem i save kapsaetem Spirit blong 
hem fulap moa long yufala?”

11 Mo nao taem we ol pipol oli 

 4 a Alma 5:3.
 7 a Alma 5:11–13.
 8 a D&K 20:37.
  b gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes.

  d gs Sore.
 9 a gs Misinari Wok;  

Testifae;  
Witnes.

  b Mos 15:21–26.

  d gs Laef we I No 
Save Finis.

 10 a 2 Nif 31:17.  
gs Baptaes, Baptaesem.

  b gs Kavenan.
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harem ol toktok ia, oli klapem 
han blong olgeta from glad, mo 
oli singaot: “Hemia nao wanem 
hat blong mifala i wantem.”

12 Mo nao i bin hapen se Alma 
i tekem Helam, we i wan long 
ol faswan, mo i go mo i stanap 
insaed long wota, mo i singaot 
laod, i talem se: “O Lod, kapsae
tem Spirit blong yu long wokman 
blong yu, blong mekem se hem i 
save mekem wok ia wetem wan 
hat we i tabu.”

13 Mo taem we hem i talem 
ol toktok ia, a Spirit blong Lod i 
kamdaon long hem, mo hem i 
talem: “Helam, mi b baptaesem yu, 
wetem d atoriti we i kam long God 
we I Gat Olgeta Paoa, olsem wan 
testemoni we yu bin mekem wan 
kavenan blong wok blong hem 
kasem taem we yu ded long bodi 
blong mit mo bun; mo bae Spirit 
blong Lod i kapsaet long yu; mo 
bae hem i givim long yu laef we i 
no save finis, tru long e fasin blong 
pemaot man we i kam long Kraes, 
we God i bin mekem hem i rere 
from stat long f stat blong wol.”

14 Mo afta we Alma i talemaot 
ol toktok ia, Alma tugeta wetem 
Helam, tufala i a berem tufala 
tugeta andanit long wota; mo 
tufala i bin girap mo kamaot long 
wota wetem glad, from tufala i 
fulap wetem Spirit.

15 Mo bakegen, Alma i tekem 
wan narafalawan mo i go blong 
nambatu taem insaed long wota, 
mo i baptaesem hem olsem fas
falawan, be hemia nomo, hem i 
no berem hemwan bakegen long 
wota.

16 Mo folem fasin ia hem i bap
taesem evriwan we i go long ples 
blong Momon; mo namba blong 
olgeta i kolosap tu handred mo 
fo sol; yes, mo oli kasem a baptaes 
long ol wota blong Momon, mo 
oli fulap wetem b gladhat blong 
God.

17 Mo oli singaotem olgeta 
jos ia blong God, o a jos ia blong 
Kraes, stat long tetaem ia i go. Mo 
i bin hapen se eni man we i kasem 
baptaes tru long paoa mo atori
ti blong God, i joenem jos blong 
hem.

18 Mo i bin hapen se Alma, 
from we hem i bin gat a atoriti we 
i kam long God, hem i odenem 
ol pris; wan pris blong evri fifti 
long namba blong olgeta, hem i 
odenem, blong prij long olgeta, 
mo blong b tijim olgeta long saed 
blong ol samting we oli blong 
kingdom blong God.

19 Mo hem i givim oda long 
olgeta se oli no mas tijim eni sam
ting be ol samting nomo we hem 
i bin tijim, mo we oli bin kamaot 
long maot blong ol tabu profet.

 13 a gs Tabu Spirit.
  b 3 Nif 11:23–26;  

D&K 20:72–74.
  d TbB 1:5.  

gs Prishud.
  e gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 

Pemaot Man.
  f Moses 4:2; 5:9.
 14 a gs Baptaes, 

Baptaesem—Baptaes 
andanit long wota.

 16 a Mos 25:18.
  b gs Gladhat.

 17 a 3 Nif 26:21; 27:3–8.  
gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

 18 a gs Prishud.
  b gs Tij, Tija.
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20 Yes, hem i givim oda long 
olgeta tu se oli no mas a prijim 
eni samting be nomo fasin blong 
sakem sin mo fet long Lod ia we 
i bin pemaot ol pipol blong hem.

21 Mo hem i givim oda long 
olgeta se oli no mas gat a rao wan 
wetem narawan, be oli mas luk
luk i go long fored wetem b wan 
ae, mo gat wan fet, mo wan bap
taes, mo hat blong olgeta oli joen 
tugeta blong d kam wan long lav, 
lav we wan i gat long narawan.

22 Mo olsem ia nao hem i givim 
oda long olgeta blong prij. Mo 
olsem ia nao oli kam ol a pikini
ni blong God.

23 Mo hem i givim oda long 
olgeta se oli mas folem a sabat dei, 
mo holem i tabu, mo tu, long evri 
dei oli mas talem tangkyu long 
Lod, God blong olgeta.

24 Mo tu, hem i givim oda long 
olgeta se, ol pris we hem i bin ode
nem olgeta, oli mas a wok wetem 
ol han blong olgeta blong sapo
tem olgeta.

25 Mo i gat wan dei long evri 
wik we oli putum blong oli mas 
kam tugeta blong tijim ol pipol, 
mo blong a wosipim Lod, God 
blong olgeta, mo tu, long evri 
taem olsem we i save hapen long 
paoa blong olgeta, blong olgeta 
oli kam tugeta.

26 Mo ol pris oli no mas dipen 

long ol pipol blong sapotem 
olgeta; be from ol wok blong 
olgeta bae oli kasem a gladhat 
blong God, blong oli save kam 
strong long Spirit, from oli gat 
b save blong God, mekem se oli 
save tij wetem paoa mo atoriti 
we i kam long God.

27 Mo bakegen, Alma i givim 
oda se ol pipol blong jos oli mas 
serem wanem oli gat, a evriwan 
folem wanem we hem i gat; sapos 
hem i gat plante moa, hem i mas 
serem plante moa; mo long hem 
we i gat, be smol nomo, bae oli 
askem smol nomo; mo long hem 
we i no gat, oli mas givim long 
hem.

28 Mo olsem ia nao oli mas 
serem wanem we oli gat, tru long 
gladhat blong olgeta mo gudfala 
tingting blong olgeta nomo long 
God, long ol pris we oli stap long 
nid, yes, mo long evri sol we oli 
nidim help mo oli neked.

29 Mo hemia hem i talem long 
olgeta, from God i bin givim oda 
long hem; mo oli a wokbaot long 
stret laef long fored blong God, 
oli b serem samting long wanwan 
long olgeta, samting blong laef ia 
mo blong spirit folem wanem we 
oli nidim mo wanem we oli wan
tem.

30 Mo nao i bin hapen se evri 
samting ia i tekem ples long 

 20 a D&K 15:6; 18:14–16.
 21 a 3 Nif 11:28–30.  

gs Rao.
  b Mat 6:22;  

D&K 88:67–68.
  d gs Yuniti.
 22 a Mos 5:5–7;  

Moses 6:64–68.
 23 a Mos 13:16–19;  

D&K 59:9–12.
 24 a Wok 20:33–35;  

Mos 27:3–5;  
Alma 1:26.

 25 a gs Wosip.

 26 a gs Gladhat.
  b gs Save.
 27 a Wok 2:44–45;  

4 Nif 1:3.
 29 a gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.
  b gs Gudlaef, Welfea.
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Momon, yes, kolosap long ol 
a wota blong Momon, long bus 
we i stap kolosap long ol wota 
blong Momon; yes, ples blong 
Momon, ol wota blong Momon, 
bus blong Momon, oli luk naes 
tumas long ae blong olgeta we 
oli bin kam long ples ia blong 
save Ridima blong olgeta; yes, 
oli gat blesing tumas, from bae 
oli singsing blong presem hem 
blong oltaem.

31 Mo ol samting ia oli bin 
hapen long ol a boda blong graon, 
blong mekem se king i no save 
long saed blong olgeta.

32 Be luk, i bin hapen se taem 
king i faenemaot wan muv we i 
stap tekem ples long medel blong 
ol pipol, hem i sendem ol wok
man blong hem blong lukluk
gud olgeta. From hemia, long dei 
ia we oli stap kam tugeta blong 
harem ol toktok blong Lod, king 
i faenemaot olgeta.

33 Mo nao king i talem se Alma 
i stap lidim ol pipol blong tanem 
olgeta blong go agensem hem; 
from hemia, hem i sendem ami 
blong hem blong kilim olgeta oli 
ded.

34 Mo i bin hapen se Alma mo 
ol pipol blong Lod oli a save se 
ami blong king i stap kam; from 
hemia, oli tekem ol tenet blong 
olgeta mo ol famli blong olgeta 
mo oli aot i go long waelples.

35 Mo namba blong olgeta i 
kasem raonabaot fo handred mo 
fifti sol.

JAPTA 19

Gidion i traem blong kilimded King 
Noa—Ol Man blong Leman oli 
tekova long graon—King Noa i ded 
tru long faea—Limhae i rul anda-
nit long wan narafala king. Raon-
abaot 145–121 b.k.b.

Mo i bin hapen se ami blong 
king i gobak, from oli lukaotem 
ol pipol blong Lod mo no faenem 
olgeta nating.

2 Mo nao luk, ol ami blong king 
i bin smol, from oli katemdaon 
namba blong olgeta, mo oli stat 
blong gat wan seraot long medel 
blong smol haf blong ol pipol we 
i stap.

3 Mo smol pat ia i bin stat blong 
talemaot sam toktok agensem 
king mo i stat blong gat wan big
fala rao long medel blong olgeta.

4 Mo nao i gat wan man long 
medel blong olgeta we nem 
blong hem i Gidion, mo hem i 
wan strong man mo wan enemi 
blong king; from hemia, hem i 
tekem naef blong faet blong hem, 
mo long kros blong hem, hem i 
mekem wan promes se bae hem i 
kilim king i ded.

5 Mo i bin hapen se hem i faet 
wetem king; mo taem we king i 
luk se kolosap bae hem i winim 
hem, hem i ronwe mo ron i go 
antap long a taoa we i stap kolo
sap long tempol.

6 Mo Gidion i folem hem mo 
i rere blong go antap long taoa 
blong kilim king i ded, mo king 

 30 a Mos 26:15.
 31 a Mos 18:4.

 34 a Mos 23:1.
19 5 a Mos 11:12.
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i sakem ae blong hem i go raon
abaot long graon blong Semlon, 
mo luk, ami blong Ol Man blong 
Leman i stap insaed long ol boda 
blong graon.

7 Mo nao king i singaot wetem 
bigfala harem nogud long sol 
blong hem, i talem se: “Gidion, yu 
no kilim mi, from Ol Man blong 
Leman oli stap kam kolosap long 
yumi, mo bae oli prapa spolem 
gud yumi; yes, bae oli prapa spo
lem gud ol pipol blong mi”.

8 Mo nao king i no wari long ol 
pipol blong hem olsem we hem 
i wari from laef blong hemwan; 
be, Gidion i no kilim hem i ded.

9 Mo king i givim oda long ol 
pipol se oli mas ronwe long Ol 
Man blong Leman, mo hemwan 
i bin go long fored blong olgeta, 
mo oli ronwe i go long waelples, 
wetem ol woman mo ol pikinini 
blong olgeta.

10 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli folem olgeta, mo 
oli kasem olgeta, mo oli stat blong 
kilim olgeta i ded.

11 Nao i bin hapen se king i 
givim oda long olgeta se evriwan 
long ol man oli mas livim waef 
blong hem, mo ol pikinini blong 
olgeta, mo ronwe long Ol Man 
blong Leman.

12 Nao i bin gat plante we oli 
no wantem blong livim olgeta, be 
oli wantem moa blong stap mo 
ded wetem olgeta. Mo ol narafa
lawan oli livim waef blong olgeta 
mo ol pikinini blong olgeta mo 
oli ronwe.

13 Mo i bin hapen se olgeta we 
oli stap wetem waef blong olgeta 
mo ol pikinini blong olgeta oli 
mekem se ol naes gel blong olgeta 
oli mas stanap long fored blong 
olgeta mo plis long Ol Man blong 
Leman blong oli no kilim olgeta 
i ded.

14 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli bin gat sore long 
olgeta, from oli laekem tumas 
blong luk ol naes woman ia.

15 From hemia, Ol Man blong 
Leman oli bin sevem laef blong 
olgeta, mo oli tekem olgeta oli 
kam prisena mo oli tekem olgeta 
oli gobak long graon blong Nifae, 
mo oli letem olgeta blong save 
stap long graon, be wetem pro
mes ia se bae oli givim king Noa 
i go long ol han blong Ol Man 
blong Leman, mo givim ol sam
ting blong olgeta long olgeta, go 
kasem wan haf long evri samting 
we oli gat, wan haf long gol blong 
olgeta, mo silva blong olgeta, mo 
evri gudgudfala samting blong 
olgeta, mo olsem ia nao bae oli 
pem takis i go long king blong Ol 
Man blong Leman stat long wan 
yia i go long narafala yia.

16 Mo nao i bin gat wan long ol 
boe blong king long medel blong 
olgeta we oli tekem olsem prise
na we nem blong hem, i a Limhae.

17 Mo nao Limhae i bin wan
tem se oli no mas kilimded papa 
blong hem; be, Limhae i bin save 
gud long ol rabis fasin blong papa 
blong hem, from hemwan i wan 
gudfala man.

 16 a Mos 7:9.
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18 Mo i bin hapen se Gidion i 
sendem sam man i go long wael
ples long sikret, blong lukaotem 
king mo olgeta we oli stap wetem 
hem. Mo i bin hapen se oli mitim 
ol pipol ia long waelples, evri
wan be king mo ol pris blong hem 
nomo oli no stap.

19 Nao oli bin mekem wan pro
mes long hat blong olgeta se bae 
oli gobak long graon blong Nifae, 
mo sapos ol waef mo ol pikinini 
blong olgeta oli ded, mo tu, olgeta 
we oli bin stap wetem olgeta, bae 
oli mas givimbak wanem we i bin 
hapen long olgeta, mo ded tu 
wetem olgeta.

20 Mo king i bin givim oda long 
olgeta se oli no mas gobak; mo 
oli kros long king, mo mekem se 
hem i mas safa, we i long a ded tru 
long faea.

21 Mo oli bin rere blong tekem 
ol pris tu mo kilimded olgeta, mo 
oli bin ronwe long olgeta.

22 Mo i bin hapen se oli bin rere 
blong gobak long graon blong 
Nifae, mo oli mitim ol man blong 
Gidion. Mo ol man blong Gidion 
oli talem long olgeta evri sam
ting we i bin hapen long ol waef 
blong olgeta mo long ol pikini
ni blong olgeta; mo se Ol Man 
blong Leman oli letem olgeta 
blong save stap laef long graon 
sapos oli pem wan takis i go long 
Ol Man blong Leman blong wan 
haf long evri samting we oli bin 
gat.

23 Mo ol pipol ia oli bin talem 

long ol man blong Gidion se oli 
kilim king i ded, mo ol pris blong 
hem oli ronwe long olgeta i go 
moa longwe long waelples.

24 Mo i bin hapen se afta we 
oli endem smol seremoni ia, oli 
gobak long graon blong Nifae, oli 
stap glad tumas, from oli no bin 
kilimded ol waef blong olgeta mo 
ol pikinini blong olgeta; mo oli 
talem long Gidion wanem we oli 
bin mekem long king.

25 Mo i bin hapen se king blong 
Ol Man blong Leman i bin mekem 
wan a strong promes long olgeta, 
se ol pipol blong hem bae oli no 
mas kilimded olgeta.

26 Mo tu, Limhae, from hem i 
boe blong king, a we ol pipol oli 
bin givim kingdom long hem, i 
mekem wan strong promes long 
king blong Ol Man blong Leman 
se bae ol pipol blong hem bae 
oli pem takis i go long hem, go 
kasem wan haf long evri samting 
we oli gat.

27 Mo i bin hapen se Limhae i 
stat blong stanemap kingdom mo 
blong stanemap pis long medel 
blong ol pipol blong hem.

28 Mo king blong Ol Man blong 
Leman i bin putum ol gadman 
raonabaot long graon, blong 
mekem se hem i save holem ol 
pipol blong Limhae long graon, 
blong mekem se oli no aot i go 
long waelples; mo hem i bin sapo
tem ol gadman blong hem wetem 
ol takis we hem i stap kasem long 
Ol Man blong Nifae.

 20 a Mos 17:13–19;  
Alma 25:11.

 25 a Mos 21:3.
 26 a Mos 7:9.



260MOSAEA 19:1–11

29 Mo nao king Limhae i bin gat 
pis oltaem long kingdom blong 
hem blong wan spes blong tu 
yia, from Ol Man blong Leman 
oli no mekem trabol long olgeta 
o lukaot blong kilim olgeta  
i ded.

JAPTA 20

Ol pris blong Noa oli stilim sam 
gel blong Ol Man blong Leman—
Ol Man blong Leman oli wantem 
blong faet wetem Limhae mo ol pipol 
blong hem—Oli pusumbak Ol Man 
blong Leman mo oli putum daon 
kros blong olgeta. Raonabaot 145–
123 b.k.b.

Nao i bin gat wan ples long 
Semlon we ol gel blong Ol Man 
blong Leman oli kam tugeta blong 
singsing, mo blong danis, mo 
blong mekem olgeta oli stap hapi.

2 Mo i bin hapen se i gat wan 
dei, wan smol namba blong olgeta 
oli kam tugeta blong singsing mo 
blong danis.

3 Mo nao ol pris blong king Noa, 
from oli sem blong gobak long 
bigtaon blong Nifae, yes, mo tu, 
oli fraet se ol pipol bae oli kilim 
olgeta i ded, nao, from hemia, oli 
bin fraet blong gobak long ol waef 
blong olgeta mo ol pikinini blong 
olgeta.

4 Mo afta we oli bin stap long 
waelples, mo afta we oli faenem 
ol gel blong Ol Man blong Leman, 
oli bin haed mo wajem olgeta;

5 Mo taem we i gat, be smol 
nomo long olgeta, we oli kam 
tugeta blong danis, oli kamkamaot 

long ol sikret ples blong olgeta, 
mo tekem olgeta mo karem olgeta 
i go long waelples; yes, twante mo 
fo long ol gel blong Ol Man blong 
Leman oli bin karem olgeta oli go 
long waelples.

6 Mo i bin hapen se taem we Ol 
Man blong Leman oli faenem se 
ol gel blong olgeta oli lus, oli kros 
long ol pipol blong Limhae, from 
oli ting se hem i ol pipol blong 
Limhae.

7 From hemia, oli bin sendem 
ami blong olgeta i go; yes, king 
tu, hemwan i go fastaem long ol 
pipol blong hem; mo oli go antap 
long graon blong Nifae blong pra
pa spolem gud ol pipol blong 
Limhae.

8 Mo nao Limhae i luk olgeta 
antap long taoa, mo tu, evri sam
ting we oli stap mekem rere blong 
faet, hem i bin luk; from hemia, 
hem i tekem ol pipol blong hem 
oli kam tugeta, mo i wet long 
olgeta long ol plantesen mo long 
ol bus.

9 Mo i bin hapen se taem we 
Ol Man blong Leman oli kam 
antap, se ol pipol blong Limhae 
i stat blong foldaon long olgeta 
long ol ples we oli stap wet long 
hem, mo oli bin stat blong kilim 
olgeta i ded.

10 Mo i bin hapen se faet ia i 
stat blong kam rabis tumas, from 
oli faet olsem we ol laeon oli faet 
from kaekae blong olgeta.

11 Mo i bin hapen se ol pipol 
blong Limhae oli stat blong 
pusumbak bakegen Ol Man 
blong Leman long fored blong 
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olgeta; be namba blong olgeta 
i no kasem haf blong ol nam
ba blong Ol Man blong Leman. 
Be oli bin a faet from laef blong 
olgeta, mo from ol waef blong 
olgeta, mo from ol pikinini blong 
olgeta; from hemia, oli yusum 
evri paoa blong olgeta mo oli faet 
olsem ol dragon.

12 Mo i bin hapen se oli faenem 
king blong Ol Man blong Leman 
long medel blong olgeta we oli 
ded; be hem i no ded, from hem 
i kasem kil mo oli livim hem i 
stap long graon, from ol pipol 
blong hem oli ronwe kwiktaem  
nomo.

13 Mo oli tekem hem mo putum 
bandej long ol kil blong hem, 
mo tekem hem i kam long fored 
blong Limhae, mo oli talem: “Luk, 
hemia king blong Ol Man blong 
Leman; from hem i bin kasem 
wan kil mo foldaon long medel 
blong ol dedman blong olgeta, 
mo oli livim hem; mo luk, mifa
la i tekem hem i kam long fored 
blong yu; mo nao, bae yumi kilim 
hem i ded”.

14 Be Limhae i bin talem long 
olgeta: “Bae yufala i no kilim 
hem i ded, be tekem hem i kam 
ia blong mi save luk hem”. Mo 
oli tekem hem i kam. Mo Limhae 
i talem long hem: “?From wanem 
nao yu bin kam antap blong faet 
agensem ol pipol blong mi? Luk, 
ol pipol blong mi oli no bin bre
kem a strong promes ia we mi 
bin mekem long yu; nao, ?from 
wanem yu bin brekem strong 

promes we yu bin mekem long 
ol pipol blong mi?”

15 Mo nao king i bin talem se: 
“Mi brekem strong promes ia 
from ol pipol blong yu oli bin 
karem ol gel blong ol pipol blong 
mi oli go; from hemia, long kros 
blong mi, mi mekem se ol pipol 
blong mi oli kam antap blong 
mekem wo agensem ol pipol 
blong yu”.

16 Mo nao Limhae i no bin 
harem wan samting long saed 
blong samting ia; from hemia, 
hem i talem: “Bae mi lukaotem 
long medel blong ol pipol blong 
mi, mo huia man we i bin mekem 
samting ia, bae i ded”. From 
hemia, hem i mekem se oli lukao
tem olgeta long medel blong ol 
pipol blong hem.

17 Nao taem we a Gidion i bin 
harem ol samting ia, from we hem 
i kapten blong king, hem i go mo 
i talem long king: “Mi askem yu 
blong wet, mo no lukaotem long 
ol pipol ia, mo no blemem olgeta 
long samting ia.

18 From ?yu no tingbaot ol pris 
blong papa blong yu, we olgeta 
pipol ia oli lukaotem blong kilim 
olgeta oli ded? ?Mo i no olgeta ia 
we oli stap long waelples? ?Mo 
i no olgeta ia nao we oli bin sti
lim ol gel blong Ol Man blong 
Leman?

19 Mo nao, luk, mo talem long 
king abaot ol samting ia, blong 
mekem se hem i save talem long 
ol pipol blong hem blong oli save 
putumdaon kros blong olgeta 

20 11 a Alma 43:45.  14 a Mos 19:25–26.  17 a Mos 19:4–8.
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long yumi; from luk, oli stat 
blong rere finis blong kam bake
gen agensem yumi; mo luk tu, i 
gat smol nomo blong yumi.

20 Mo luk, oli kam wetem big
fala ami blong olgeta; mo hemia 
nomo, sapos king i no putum kros 
blong olgeta i kamdaon, yumi, 
yumi mas ded.

21 ?From nao, ol toktok blong 
Abinadae oli no bin a hapen, we 
hem i profesae agensem yumi—
mo evri samting ia, from yumi no 
bin wantem lisin long ol toktok 
blong Lod, mo tanem yumi long 
ol rabis fasin?

22 Mo naoia bae yumi mekem 
kros blong king i kamdaon, mo 
bae yumi mekem i hapen, strong 
promes ia, we yumi bin mekem 
wetem hem; from i moa gud se 
yumi stap olsem slef bitim we 
yumi lusum ol laef blong yumi; 
from hemia, bae yumi stopem 
fasin blong plante blad i ron”.

23 Mo nao Limhae i bin talem 
long king evri samting long saed 
blong papa blong hem, mo ol 
a pris we oli ronwe i go long wael
ples, mo blemem olgeta blong sti
lim ol gel blong olgeta.

24 Mo i bin hapen se king i 
putumdaon kros blong hem long 
ol pipol blong hem; mo hem i bin 
talem long olgeta: “Bae yumi go 
blong mitim ol pipol blong mi, 
mo no holem ol tul blong faet; 
mo mi mekem promes long yufa
la wetem wan strongfala promes 
se bae ol pipol blong mi bae oli 
no kilimded ol pipol blong yu”.

25 Mo i bin hapen se oli folem 
king, mo oli go mo no holem 
ol tul blong faet blong mitim 
Ol Man blong Leman. Mo i bin 
hapen se oli mitim Ol Man blong 
Leman; mo king blong Ol Man 
blong Leman, hemwan bakegen 
i bodaon long fored blong olgeta, 
mo i askem strong long olgeta 
blong helpem ol pipol blong 
Limhae.

26 Mo taem we Ol Man blong 
Leman oli bin luk ol pipol blong 
Limhae, se oli no gat ol tul blong 
faet wetem olgeta, oli gat a lav mo 
sore long olgeta mo oli putum
daon kros blong olgeta long 
olgeta, mo oli gobak wetem king 
blong olgeta wetem pis long 
graon blong olgeta bakegen.

JAPTA 21

Oli kilim ol pipol blong Limhae mo 
Ol Man blong Leman oli winim 
olgeta—Ol pipol blong Limhae 
oli mitim Amon mo oli jenisim 
laef blong olgeta—Oli talem long 
Amon long saed blong ol twante-
fo buk blong Ol Man blong Jared. 
Raonabaot 122–121 b.k.b.

Mo i bin hapen se Limhae mo ol 
pipol blong hem oli gobak long 
bigtaon blong Nifae, mo oli stat 
blong stap bakegen long graon 
long pis.

2 Mo i bin hapen se afta plan
te dei oli bin stat bakegen blong 
tanem tingting blong Ol Man 
blong Leman blong oli kam kros 
agensem Ol Man blong Nifae, 

 21 a Mos 12:1–8.  23 a Mos 19:21, 23.  26 a gs Sore.
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mo oli bin stat blong kam long 
ol boda blong graon raonabaot.

3 Nao oli bin fraet blong kilim
ded olgeta, from strong promes 
we king blong olgeta i mekem 
long Limhae; be oli bin slapem 
olgeta long ol a jik blong olgeta, 
mo yusum atoriti blong olgeta 
long olgeta; mo oli stat blong 
putum ol b hevi samting long ol 
bak blong olgeta, mo fosem olgeta 
olsem we oli pulum wan dongki 
we i no toktok—

4 Yes, oli bin mekem evri sam
ting ia blong mekem se toktok 
blong Lod i save hapen.

5 Mo nao ol hadtaem blong Ol 
Man blong Nifae i bin bigwan, mo 
i no bin gat wan wei, we oli save 
mekem olgeta oli go fri aot long 
ol han blong olgeta, from Ol Man 
blong Leman oli raonem olgeta 
long evri saed.

6 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
stat blong komplen long king 
from ol hadtaem blong olgeta; mo 
oli stat blong gat tingting blong 
go agensem olgeta long faet. Mo 
oli givim tumas hadtaem long 
king wetem ol komplen blong 
olgeta; from hemia, hem i letem 
olgeta blong oli mekem folem 
wanem oli wantem.

7 Mo oli bin kam tugeta wan 
ples bakegen, mo oli werem ol 
klos blong faet, mo oli go agen
sem Ol Man blong Leman blong 
pusum olgeta aot long graon 
blong olgeta.

8 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli winim olgeta, mo 

oli pusum olgeta oli gobak, mo oli 
kilimded plante long olgeta.

9 Mo nao i bin gat wan a bigfala 
harem sore from ded mo kraekrae 
long medel blong ol pipol blong 
Limhae, wido we i stap harem 
sore from ded blong hasban blong 
hem, boe mo gel i stap harem sore 
from ded blong papa blong tufa
la, mo ol brata from ded blong ol 
brata blong olgeta.

10 Nao i bin gat plante wido 
tumas long graon, mo oli krae 
strong long wan dei i go long 
narafala dei, from wan bigfala 
fraet long Ol Man blong Leman 
i bin kam long olgeta.

11 Mo i bin hapen se ol krae 
blong olgeta we i gohed oltaem 
i mekem tingting blong smol 
haf blong ol pipol blong Limhae 
blong kam kros agensem Ol Man 
blong Leman; mo oli go bakegen 
long faet, be oli pusumbak olgeta 
bakegen, mo oli bin lusum plan
te man.

12 Yes, oli bin go bakegen blong 
nambatri taem, mo safa long sem 
fasin; mo olgeta we oli no ded oli 
bin gobak long bigtaon blong 
Nifae.

13 Mo oli bin putum ting
ting blong olgeta i stap daon go 
kasem das, oli bin letem olgeta 
long yok blong slef, oli letem 
olgeta blong oli kilim olgeta, mo 
blong ronem olgeta i go ia mo i 
kam ia, mo ol enemi blong olgeta 
oli putum ol hevi samting long 
olgeta folem wanem we oli bin  
wantem.

21 3 a Mos 12:2.   b Mos 12:5.  9 a Mos 12:4.
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14 Mo oli bin a putum tingting 
blong olgeta i stap daon go kasem 
daon olgeta; mo oli bin prea 
strong long God; yes, go kasem 
fuldei oli prea long God blong 
hem i mekem olgeta i go fri aot 
long ol hadtaem blong olgeta.

15 Mo nao Lod i bin a tekem taem 
blong harem prea blong olgeta 
from ol rabis fasin blong olgeta; 
be Lod i harem ol prea blong 
olgeta, mo i stat blong mekem hat 
blong Ol Man blong Leman i kam 
sofsof, mekem se oli stat blong 
tekemaot ol hevi samting long 
bak blong olgeta; be stil, Lod i no 
luk se i stret taem blong tekem 
olgeta oli kamaot long fasin blong 
stap slef.

16 Mo i bin hapen se oli stat 
blong kam antap gud smolsmol 
long graon, mo oli stat blong 
resemap plante sid, mo ol grup 
blong animol, mo ol buluk, blong 
mekem se oli no harem nogud 
long hanggri.

17 Nao i bin gat wan bigfala 
namba blong ol woman, bitim ol 
man; from hemia, king Limhae 
i givim oda se evri man i mas 
a serem samting blong sapotem ol 
b wido mo ol pikinini blong olgeta, 
blong mekem se oli no save ded 
long hanggri; mo oli mekem sam
ting ia from bigfala namba blong 
olgeta we oli bin ded.

18 Nao ol pipol blong Limhae 
oli bin stap tugeta long wan grup 
olsem long evri taem we i save 

hapen, mo lukaotem ol sid blong 
olgeta mo ol grup blong animol 
blong olgeta;

19 Mo king hemwan i no bin 
trastem se bae hem i sef aotsaed 
long ol wol blong bigtaon, be 
nomo sapos hem i tekem ol gad
man blong hem wetem hem, from 
hem i fraet se long sam wei bae 
hem i foldaon long ol han blong 
Ol Man blong Leman.

20 Mo hem i bin mekem se ol 
pipol blong hem bae oli lukao
tem ol graon raonabaot, blong 
mekem se long sam wei oli save 
kasem ol pris ia we oli bin ronwe 
i go long waelples, we oli stilim ol 
a gel blong Ol Man blong Leman, 
mo we oli mekem se wan bigfala 
trabol i bin kam long olgeta.

21 From oli bin wantem blong 
tekem olgeta blong oli save pani
sim olgeta; from oli kam long 
graon blong Nifae long naet, mo 
oli tekem ol sid blong olgeta mo 
plante long ol gudgudfala sam
ting blong olgeta; from hemia, oli 
haed blong kasem olgeta.

22 Mo i bin hapen se i nomo 
gat trabol bitwin Ol Man blong 
Leman mo ol pipol blong Limhae, 
go kasem taem we a Amon mo ol 
brata blong hem oli bin kam long 
graon.

23 Mo from king i bin kam aot
saed long ol get blong bigtaon 
wetem ol gad blong hem, hem i 
faenem Amon mo ol brata blong 
hem; mo from hem i ting se oli 

 14 a Mos 29:20.  
gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 15 a Prov 15:29;  
Mos 11:23–25;  
D&K 101:7–9.

 17 a Mos 4:16, 26.

  b gs Wido.
 20 a Mos 20:5.
 22 a Mos 7:6–13.
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ol pris blong Noa, nao, hem i 
mekem se oli tekem olgeta, mo 
fasem olgeta, mo sakem olgeta 
i go long a kalabus. Mo sapos oli 
bin ol pris blong Noa bae hem i 
mekem se oli kilim olgeta i ded.

24 Be taem we hem i faenemaot 
se oli no ol pris, be se oli ol brata 
blong hem, mo oli bin kam long 
graon blong Sarahemla, hem i 
fulap wetem glad we i bigwan 
tumas.

25 Nao king Limhae i bin sen
dem, bifo Amon i kam, wan a smol 
namba blong ol man blong b lukao
tem graon blong Sarahemla; be 
oli no save faenem, mo oli bin lus 
long waelples.

26 Be, oli faenem wan graon 
we i bin gat man long hem bifo; 
yes, wan graon we ol drae a bun i 
kavremap; yes, wan graon we i 
bin gat man mo we faet i bin pra
pa spolem gud; mo olgeta, from 
oli ting se hem i graon blong 
Sarahemla, oli gobak long graon 
blong Nifae, mo oli kam insaed ol 
boda blong graon sam dei nomo 
bifo Amon i kam.

27 Mo oli bin karem wan histri i 
kam wetem olgeta, we i wan his
tri blong ol pipol we ol bun blong 
olgeta oli bin faenem; mo oli rae
tem olgeta long buk blong ston 
blong aean.

28 Mo nao Limhae i bin bakegen 
fulap wetem glad taem we hem 
i lanem tru long ol toktok blong 
maot blong Amon se king Mosaea 

i gat wan presen long God, we tru 
long a presen ia hem i save talem 
mining blong ol raeting olsem ia; 
yes, mo Amon tu i glad.

29 Be stil Amon mo ol brata 
blong hem oli bin fulap wetem 
harem nogud from plante long ol 
brata blong olgeta oli kilim olgeta 
oli ded;

30 Mo tu, se king Noa mo ol pris 
blong hem oli mekem ol pipol 
blong hem oli mekem plante sin 
mo plante rabis fasin agensem 
God; mo oli krae sore tu from 
a ded blong Abinadae; mo tu, from 
Alma i bin b aot mo ol pipol we oli 
go wetem hem we hem i mekem 
wan jos ia blong God tru long ful
paoa mo paoa blong God, mo fet 
long ol toktok we Abinadae i bin 
talemaot.

31 Yes, oli bin krae sore from 
oli bin aot long olgeta, from oli 
no save se oli ronwe i go wea. 
Nao bae oli save hapi blong joen 
wetem olgeta, from olgeta tu i bin 
mekem wan kavenan wetem God 
blong wok blong hem mo holem 
ol komanmen blong hem.

32 Mo nao stat long taem we 
Amon i bin kam, king Limhae 
tu i mekem wan kavenan wetem 
God, mo tu, plante long ol pipol 
blong wok blong hem mo holem 
ol komanmen blong hem.

33 Mo i bin hapen se king 
Limhae mo plante long ol pipol 
blong hem i wantem blong kasem 
baptaes; be i no bin gat wan man 

 23 a Hil 5:21.
 25 a Mos 8:7.
  b Mos 7:14.

 26 a Mos 8:8.
 28 a Omnae 1:20–22;  

Mos 28:11–16.

 30 a Mos 17:12–20.
  b Mos 18:34–35.
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long graon we i gat a atoriti long 
God. Mo Amon i no bin wantem 
blong mekem samting ia, from 
hem i ting se hem i wan wokman 
we i no klin inaf.

34 From hemia, oli no bin, long 
tetaem ia, kam tugeta blong 
mekem wan jos, be oli wet long 
Spirit blong Lod. Nao oli wantem 
blong kam olsem Alma mo ol bra
ta blong hem, we oli bin ronwe i 
go long waelples.

35 Oli bin wantem blong kasem 
baptaes olsem wan witnes mo 
wan testemoni se oli glad blong 
wok blong God wetem evri 
hat blong olgeta; be oli bin sef
tem taem; mo histri blong bap
taes blong olgeta bae oli a talem  
afta.

36 Mo nao evri tingting blong 
Amon mo ol pipol blong hem, mo 
king Limhae mo ol pipol blong 
hem, i bin blong mekem olgeta 
oli go fri, mo kamaot long ol han 
blong Ol Man blong Leman, mo 
long fasin blong stap slef.

JAPTA 22

Oli mekem ol plan blong ol pipol 
blong ronwe long fasin blong stap 
slef blong Ol Man blong Leman—
Oli mekem Ol Man blong Leman 
oli drong—Ol pipol oli ronwe, oli 
gobak long Sarahemla, mo King 
Mosaea i rulum olgeta. Raonabaot 
121–120 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se Amon mo 
king Limhae i bin stat blong tok
tok wetem ol pipol long wei we 

bae oli mekem blong oli kamaot 
long fasin blong stap slef; mo tu, 
oli bin mekem se evri pipol oli 
mas kam tugeta long wan ples; 
mo oli bin mekem samting ia 
blong mekem se oli save harem 
voes blong ol pipol long saed 
blong samting ia.

2 Mo i bin hapen se oli no bin 
save faenem wan wei blong 
mekem olgeta oli kamaot long 
fasin blong stap slef, be nomo 
blong tekem ol woman blong 
olgeta mo ol pikinini blong 
olgeta, mo ol grup blong animol 
blong olgeta, mo ol buluk blong 
olgeta, mo ol tenet blong olgeta, 
mo aot i go long waelples; from 
Ol Man blong Leman oli bin plan
te tumas, hem i had tumas blong 
ol pipol blong Limhae blong faet 
wetem olgeta, oli tingting blong 
mekem olgeta oli go fri aot long 
fasin blong stap slef tru long naef 
blong faet.

3 Nao i bin hapen se Gidion i 
bin go mo i bin stanap long fored 
blong king, mo i bin talem long 
hem: “Nao, O king, yu bin lisin 
long ol toktok blong mi plante 
taem bifo taem we yumi bin stap 
faet wetem ol brata blong yumi, 
Ol Man blong Leman.

4 Mo nao O king, sapos yu no 
bin faenem mi olsem wan wok
man we i blong nating, o sapos yu 
bin lisin bifo long ol toktok blong 
mi long eni pat, mo oli bin helpem 
yu, mi wantem tu se yu lisin long 
ol toktok blong mi long taem ia, 
mo bae mi wokman blong yu mo 

 33 a gs Raet, Atoriti.  35 a Mos 25:17–18.
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mekem ol pipol ia oli kamaot long 
fasin blong stap slef.”

5 Mo king i bin letem blong hem 
i toktok. Mo Gidion i bin talem 
long hem se:

6 “Luk, get we i stap biaen, we 
i go tru long wol we i stap biaen, 
long baksaed blong bigtaon. Ol 
Man blong Leman, o ol gadman 
blong Ol Man blong Leman, oli 
stap drong long naet; from hemia, 
bae yumi sendemaot wan toktok 
i go long evri pipol ia se bae oli 
karem i kam tugeta ol grup blong 
animol blong olgeta mo ol buluk, 
blong mekem se oli save tekem 
olgeta oli go long waelples long 
naet.

7 Mo bae mi go folem oda blong 
yu mo pem las takis blong waen 
long Ol Man blong Leman, mo 
bae oli drong; mo bae yumi go 
tru long sikret rod long lef saed 
blong kamp blong olgeta taem we 
oli drong mo slip.

8 Olsem ia nao bae yumi aot 
wetem ol woman blong yumi mo 
ol pikinini blong yumi, ol grup 
blong animol blong yumi, mo ol 
buluk blong yumi i go long wael
ples; mo bae yumi wokbaot go 
raonem graon blong Saelom.”

9 Mo i bin hapen se king i bin 
lisin long ol toktok blong Gidion.

10 Mo king Limhae i bin mekem 
se ol pipol blong hem i bin karem 
i kam tugeta ol grup blong animol 
blong olgeta; mo hem i bin sen
dem takis blong waen i go long 
Ol Man blong Leman; mo hem i 
bin sendem tu moa waen, olsem 

wan presen long olgeta; mo oli bin 
dring plante long waen we king 
Limhae i bin sendem long olgeta.

11 Mo i bin hapen se ol pipol 
blong king Limhae oli bin aot long 
naet i go long waelples wetem ol 
grup blong animol blong olgeta, 
mo ol buluk blong olgeta, mo oli 
bin go raonabaot graon blong 
Saelom long waelples, mo oli bin 
tanem rod blong olgeta i go long 
graon blong Sarahemla, from 
Amon mo ol brata blong hem i 
bin lidim olgeta.

12 Mo oli bin tekem evri gol 
blong olgeta, mo silva, mo ol gud
gudfala samting blong olgeta, we 
oli bin save karem, mo tu, ol kae
kae blong olgeta wetem olgeta, i 
go long waelples; mo oli gohed 
long wokbaot blong olgeta.

13 Mo afta oli bin spenem plan
te dei long waelples, oli bin kam 
long graon blong Sarahemla, mo 
oli bin joenem ol pipol blong 
Mosaea, mo oli bin kam pat blong 
ol pipol blong hem.

14 Mo i bin hapen se Mosaea 
i bin kasem olgeta wetem glad; 
mo hem i bin kasem ol a histri 
blong olgeta tu, mo tu, ol b histri 
we ol pipol blong Limhae oli bin 
 faenem.

15 Mo nao i bin hapen se taem 
we Ol Man blong Leman oli 
bin faenemaot se ol pipol blong 
Limhae oli bin aot long graon 
long naet, mekem se oli bin sen
dem wan ami i go long waelples 
blong folem olgeta;

16 Mo afta we oli bin folem 

22 14 a Mos 8:5.   b Mos 8:9.
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olgeta blong tu dei, oli nomo bin 
save folem trak blong olgeta; from 
hemia, oli lus long waelples.

Wan histri blong Alma mo ol 
pipol blong Lod we ol pipol blong 
King Noa oli bin ronem olgeta i 
go long waelples.

I stat long japta 23 i go kasem jap-
ta 24 nomo.

JAPTA 23

Alma i no wantem blong kam 
king—Hem i kam hae pris—Lod 
i stretem ol pipol blong Hem, Ol 
Man blong Leman oli tekem graon 
blong Helam—Amulon, we i lida 
blong ol rabis pris blong King Noa, 
i rul andanit long king blong Ol 
Man blong Leman. Raonabaot 145–
121 b.k.b.

Nao Alma, from Lod i bin wonem 
hem se ol ami blong king Noa bae 
oli kamkamaot long olgeta, mo 
from hem i bin talemaot samting 
ia long ol pipol blong hem, from 
hemia, oli bin karem i kam tuge
ta ol grup blong animol blong 
olgeta, mo oli tekem sam sid 
blong olgeta, mo oli aot fastaem 
long ol ami blong king Noa, i go 
long waelples.

2 Mo Lod i mekem olgeta oli 
kam strong moa, mekem se ol 
pipol blong king Noa oli no save 
kasem olgeta mo prapa spolem 
gud olgeta.

3 Mo oli ronwe blong eit dei 
long rod we i go long waelples.

4 Mo oli go kasem wan graon, 
yes, wan naes mo gudfala graon, 
wan graon blong klin wota.

5 Mo oli stanemap ol tenet blong 
olgeta, mo oli stat blong wok long 
graon, mo oli stat blong mekem ol 
haos; yes, oli mekem plante sam
ting, mo oli wok had tumas.

6 Mo ol pipol oli bin wantem 
se Alma i kam king blong olgeta, 
from ol pipol blong hem oli lavem 
hem tumas.

7 Be hem i bin talem long olgeta 
se: “Luk, i no gat nid blong yumi 
gat wan king; from olsem ia nao 
Lod i talem: ‘Yufala i a no mas 
tekem wan bodi blong mit mo 
bun i moa hae long narawan, o 
wan man i no mas tingting se 
hem i moa hae long narawan;’ 
from hemia mi talem long yufala 
se i no gat nid blong yufala i gat 
wan king.

8 Be, sapos hem i save hapen se 
yufala i gat ol man we oli stret 
blong kam ol king blong yufala, 
bae hem i gud blong yufala i gat 
wan king.

9 Be tingbaot a rabis fasin blong 
king Noa mo ol pris blong hem; 
mo mi tu, mi bin b foldaon long 
wan trap, mo mi mekem plante 
samting we oli ol rabis sin long 
ae blong Lod, we i mekem mi, 
mi harem nogud taem we mi bin 
sakem sin;

10 Be, afta plante a hadtaem, Lod 
i bin harem ol prea blong mi, mo 

23 7 a Mos 27:3–5.
 9 a Prov 16:12; 

   Mos 11:1–15.
  b Mos 17:1–4.

 10 a D&K 58:4.
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i bin ansarem ol prea blong mi, 
mo hem i mekem mi wan tul long 
han blong hem blong karem plan
te b tumas long yufala i kam blong 
save trutok blong hem.

11 Be, mi no putum glori long mi 
taswe, from mi mi no stret blong 
mi save putum glori long miwan 
bakegen.

12 Mo nao mi talem long yufa
la, king Noa i bin mekem nogud 
fasin long yufala, mo yufala i bin 
slef blong hem mo ol pris blong 
hem, mo oli bin lidim yufala long 
ol rabis fasin; from hemia, oli bin 
fasem yufala wetem ol a rop blong 
rabis fasin.

13 Mo nao, from paoa blong 
God i bin mekem yufala i go fri 
aot long ol rop ia; yes, i mekem 
yufala i kamaot tu long han blong 
king Noa mo ol pipol blong hem, 
mo tu, yufala i kamaot long ol 
rop blong rabis fasin, semmak, 
mi wantem tu se yufala i a stanap 
strong long b fridom ia we tru long 
hem, oli bin mekem yufala i fri, 
mo se yufala i d no trastem wan 
man blong i kam wan king ova 
long yufala.

14 Mo tu, no trastem wan man 
blong stap olsem a tija blong yufa
la o pasta blong yufala, be nomo 
sapos hem i wan man blong God, 
we i wokbaot folem ol rod blong 
hem mo i stap obei ol komanmen 
blong hem.”

15 Olsem ia nao Alma i bin tijim 
ol pipol blong hem, se evri man 
i mas a lavem neba blong hem 
olsem i lavem hemwan, blong 
mekem se i no save gat b rao long 
medel blong olgeta.

16 Mo nao, Alma i a hae pris 
blong olgeta, from hem i statem 
jos blong olgeta.

17 Mo i bin hapen se i no gat 
wan we i kasem a atoriti blong 
prij, o blong tij, be tru long Alma 
nomo we hem i kasem tru long 
God. From hemia, hem i bin kon
sekretem evri pris blong olgeta 
mo evri tija blong olgeta; mo 
hem i no konsekretem eniwan 
long olgeta be nomo sapos oli ol 
stret man.

18 From hemia, oli luklukaotem 
gud ol pipol, mo oli a fidim olgeta 
wetem ol samting long saed blong 
stret mo gud fasin.

19 Mo i bin hapen se oli stat 
blong kam antap gud tumas long 
graon; mo oli singaotem graon ia, 
Helam.

20 Mo i bin hapen se oli gat fulap 
pikinini mo oli kam antap gud 
tumas long graon blong Helam; 
mo oli bildim wan bigtaon, we oli 
singaotem, bigtaon blong Helam.

21 Be Lod i luk se i stret blong 
a stretem ol pipol blong hem; yes, 
hem i testem b fasin blong olgeta 
blong save wet long taem mo fet 
blong olgeta.

 10 b Mos 18:35.
 12 a 2 Nif 28:19–22.
 13 a Gal 5:1.
  b gs Fridom.
  d Mos 29:13.
 14 a Mos 18:18–22.

 15 a gs Lav.
  b 3 Nif 11:28–29.
 16 a Mos 26:7.
 17 a gs Prishud;  

Raet, Atoriti.
 18 a 1 Tim 4:6.

 21 a Hil 12:3;  
D&K 98:21.  
gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

  b gs Wet Longtaem, 
Fasin blong Save.
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22 Be—eni man we i putum a tras 
blong hem long Lod, semfala man 
ia bae Lod i b leftemap hem long 
las dei. Yes, mo i bin olsem ia nao 
wetem ol pipol ia.

23 From luk, bae mi soem long 
yufala se oli bin mekem olgeta oli 
kam slef, mo i no gat wan man 
we i save mekem olgeta oli go fri, 
be Lod, God blong olgeta nomo, 
yes, we i God blong Ebraham mo 
blong Aesak mo blong Jekob.

24 Mo i bin hapen se hem i 
mekem olgeta oli go fri, mo hem 
i soemaot strongfala paoa blong 
hem long olgeta, mo ol glad blong 
olgeta oli bigwan.

25 From luk, i bin hapen se 
taem we oli stap long graon 
blong Helam, yes, long bigtaon 
blong Helam, taem we oli stap 
wok long graon we i raonabaot, 
luk, wan ami blong Ol Man blong 
Leman i bin kam long ol boda 
blong graon.

26 Nao, i bin hapen se ol bra
ta blong Alma oli ronwe long ol 
garen blong olgeta mo oli kam 
tugeta long bigtaon blong Helam; 
mo oli fraet tumas from Ol Man 
blong Leman oli kamkamaot long 
olgeta.

27 Be Alma i bin go fored mo i 
stanap long medel blong olgeta 
mo i talem strong long olgeta se 
oli no mas fraet; be, se oli mas 
tingbaot Lod, God blong olgeta 
mo bae hem i mekem olgeta oli 
go fri.

28 From hemia, oli stopem 

ol fraet blong olgeta, mo stat 
blong prea long Lod blong bae 
hem i mekem hat blong Ol Man 
blong Leman i kam sofsof, blong 
mekem se bae oli no kilimded 
olgeta, wetem ol waef blong 
olgeta, mo ol pikinini blong 
olgeta.

29 Mo i bin hapen se Lod i 
mekem hat blong Ol Man blong 
Leman i kam sofsof. Mo Alma mo 
ol brata blong hem oli go mo oli 
givim olgetawan i go long ol han 
blong olgeta; mo Ol Man blong 
Leman oli tekem graon blong 
Helam.

30 Nao ol ami blong Ol Man 
blong Leman, we oli folem ol 
pipol blong king Limhae, oli 
lus long waelples blong plante  
dei.

31 Mo luk, oli bin faenem ol pris 
ia blong king Noa, long wan ples 
we oli singaotem Amulon; mo oli 
stat blong stap long graon blong 
Amulon mo oli stat blong wok 
long graon.

32 Nao nem blong lida blong ol 
pris ia i Amulon.

33 Mo i bin hapen se Amulon i 
askem strong long Ol Man blong 
Leman; mo tu, hem i sendem ol 
waef blong olgeta oli go, we oli ol 
a gel blong Ol Man blong Leman, 
blong oli askem strong long ol 
brata blong olgeta, blong oli no 
mas kilimded ol hasban blong 
olgeta.

34 Mo Ol Man blong Leman oli 
bin gat a lav mo sore long Amulon 

 22 a gs Tras.
  b 1 Nif 13:37.

 33 a Mos 20:3–5.
 34 a gs Sore.
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mo ol brata blong hem, mo oli 
no kilimded olgeta, from ol waef 
blong olgeta.

35 Mo Amulon mo ol brata 
blong hem oli joenem Ol Man 
blong Leman, mo oli stap wok
baot long waelples blong lukao
tem graon blong Nifae taem we 
oli faenem graon blong Helam, 
we Alma mo ol brata blong hem 
nao oli bin stap long hem.

36 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli promes long 
Alma mo ol brata blong hem, se 
sapos oli soem long olgeta rod we 
i go long graon blong Nifae bae 
oli no tekemaot laef blong olgeta 
mo fridom blong olgeta.

37 Be afta we Alma i soem long 
olgeta rod we i go long graon 
blong Nifae, Ol Man blong Leman 
oli no holem promes blong olgeta; 
be oli putum ol a gadman raon
abaot long graon blong Helam, 
blong lukaotem Alma mo ol bra
ta blong hem.

38 Mo smol haf blong olgeta 
we oli stap, oli bin go long graon 
blong Nifae; mo nara haf blong 
olgeta oli gobak long graon blong 
Helam, mo tu, oli tekem wetem 
olgeta, ol waef mo ol pikinini 
blong ol gadman we oli bin stap 
long graon.

39 Mo king blong Ol Man blong 
Leman i bin mekem Amulon i 
kam wan king mo i rulum ol pipol 
blong hem, we oli stap long graon 
blong Helam; be bae hem i no save 
gat paoa blong mekem eni sam
ting we i go agensem wanem we 

king blong Ol Man blong Leman 
i wantem.

JAPTA 24

Amulon i givim hadtaem long 
Alma mo ol pipol blong hem—Bae 
oli kilimded olgeta sapos oli prea—
Lod i mekem ol hevi samting blong 
olgeta oli no hevi—Hem i tekemaot 
olgeta long fasin blong stap slef mo 
oli gobak long Sarahemla. Raon-
abaot 145–120 b.k.b.

Mo i bin hapen se Amulon i winim 
gladhat blong king blong Ol Man 
blong Leman; from hemia, king 
blong Ol Man blong Leman i bin 
letem long hem mo ol brata blong 
hem blong oli kam ol tija ova long 
ol pipol blong hem, yes, ova long 
ol pipol tu we oli bin stap long 
graon blong Semlon, mo long 
graon blong Saelom, mo long 
graon blong Amulon.

2 From Ol Man blong Leman 
oli bin tekem ol graon ia; from 
hemia, king blong Ol Man blong 
Leman i bin jusum ol king ova 
long evri graon ia.

3 Mo nao nem blong king blong 
Ol Man blong Leman i Leman, oli 
singaotem hem folem nem blong 
papa blong hem; mo from hemia, 
oli singaotem hem king Leman. 
Mo hem i king ova long wan big
fala namba blong pipol.

4 Mo hem i bin jusum sam long 
ol brata blong Amulon, blong kam 
ol tija long evri graon we ol pipol 
blong hem oli stap long hem; mo 
olsem ia nao oli stat blong tijim 

 37 a Mos 24:8–15.
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lanwis blong Nifae long medel 
blong evri pipol blong Ol Man 
blong Leman.

5 Mo oli bin wan pipol we oli 
gudfala fren wan wetem nara
wan; be oli no bin save God; mo 
tu, ol brata blong Amulon oli no 
tijim olgeta eni samting long saed 
blong Lod, God blong olgeta, o 
long saed blong loa blong Moses; 
mo tu, oli no tijim olgeta long ol 
toktok blong Abinadae;

6 Be oli bin tijim olgeta se oli 
mas raetem histri blong olgeta, 
mo se bae oli save raet i go long 
wanwan long olgeta.

7 Mo olsem ia nao Ol Man blong 
Leman oli stat blong gat plante rij 
samting, mo oli stat blong salem ol 
samting, wan i go long narawan, 
mo oli kam rij, mo oli stat blong 
yusum ol trik mo kam wan waes 
pipol, long saed blong ol waes 
tingting blong wol, yes, wan pipol 
we oli yusum ol trik tumas, mo 
oli stap glad long evri kaen fasin 
nogud mo fasin blong stil long 
taem blong faet, be oli no mekem 
samting ia long medel blong ol 
brata blong olgeta bakegen.

8 Mo nao i bin hapen se Amulon 
i stat blong yusum a atoriti ova 
long Alma mo ol brata blong hem, 
mo hem i stat blong givim had
taem long hem, mo hem i mekem 
se bae ol pikinini blong hem oli 
givim hadtaem long ol pikinini 
blong olgeta.

9 From Amulon i bin save 
Alma, se Alma i bin a wan long 

ol pris blong king, mo se hem i 
hem nao we i bilivim ol toktok 
blong Abinadae mo king i ronem 
Alma i aot long fes blong hem, 
mo from hemia nao, Amulon i 
bin kros long Alma; from hem i 
stap anda long king Leman, be 
stil hem i yusum atoriti ova long 
olgeta, mo i givim ol b wok long 
olgeta, mo hem i putum ol man 
we oli wajem wok blong olgeta.

10 Mo i bin hapen se ol had
taem blong olgeta oli bigwan 
tumas mekem se oli stat blong 
prea strong long God.

11 Mo Amulon i givim oda long 
olgeta se oli mas stopem ol prea 
blong olgeta; mo hem i putum ol 
gad ova long olgeta blong lukluk 
long olgeta, blong mekem se eni 
man we oli faenem se hem i stap 
prea long God, bae oli kilim hem 
i ded.

12 Mo Alma mo ol pipol blong 
hem oli no leftemap ol voes blong 
olgeta i go long Lod, God blong 
olgeta, be oli bin a kapsaetem hat 
blong olgeta long hem; mo hem i 
save ol tingting blong hat blong 
olgeta.

13 Mo i bin hapen se voes blong 
Lod i kam long olgeta long ol 
hadtaem blong olgeta, i talem 
se: “Leftemap hed blong yufala 
mo yufala i glad, from mi save 
kavenan we yufala i bin mekem 
wetem mi; mo bae mi mekem 
kavenan wetem ol pipol blong 
mi mo mekem olgeta oli go fri, 
oli aot long fasin blong stap slef.

24 8 a D&K 121:39.
 9 a Mos 17:1–4; 23:9.

  b Mos 21:3–6.
 12 a gs Prea.
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14 Mo tu, bae mi mekem ol hevi 
samting long solda blong yufala i 
nomo hevi, mekem se bae yufala 
i no save filim long ol bak blong 
yufala, iven long taem ia we yufa
la i stap olsem slef; mo hemia bae 
mi mekem, blong mekem se yufa
la i save stanap olsem ol a witnes 
blong mi long fiuja, mo blong 
mekem se yufala i save gud se 
mi, Lod God, mi visitim ol pipol 
blong mi long ol b hadtaem blong 
olgeta.”

15 Mo nao i bin hapen se ol hevi 
samting we oli putum long Alma 
mo ol brata blong hem oli nomo 
hevi; yes, Lod i mekem olgeta oli 
a kam strong moa blong mekem 
se oli save karem ol b hevi sam
ting blong olgeta isi nomo, mo oli 
bin, wetem bigfala glad mo d fasin 
blong save wet longtaem, folem 
evri wok blong Lod.

16 Mo i bin hapen se fet blong 
olgeta mo fasin blong olgeta 
blong save wet longtaem i bigwan 
tumas mekem se voes blong Lod i 
kam bakegen long olgeta, i talem: 
“Stap glad, from long tumoro bae 
mi mekem yufala i kamaot long 
fasin blong stap slef.”

17 Mo hem i bin talem long 
Alma: “Bae yu stap long fored 
blong ol pipol ia mo go, mo bae 
mi go wetem yu mo mekem ol 
pipol ia oli go fri long a fasin blong 
stap slef.”

18 Nao i bin hapen se Alma mo 
ol pipol blong hem, long naet 

taem oli karem ol grup blong ani
mol blong olgeta oli kam tugeta, 
wetem ol sid blong olgeta; yes, 
mo tu, long ful naet taem oli bin 
stap karem ol grup blong animol 
blong olgeta oli kam tugeta.

19 Mo long moning Lod i bin 
mekem wan a bigfala slip i kam 
long Ol Man blong Leman, yes, 
mo tu, evri man blong wajem wok 
blong olgeta oli bin stap long wan 
bigfala slip.

20 Mo Alma mo ol pipol blong 
hem oli aot oli go long waelples; 
mo afta we oli wokbaot blong ful 
dei, oli stanemap ol tenet blong 
olgeta long wan vale mo oli sing
aotem vale ia, Alma, from hem 
i bin lidim rod blong olgeta i go 
long waelples.

21 Yes, mo long vale blong Alma 
oli kapsaetem ol a tangkyu blong 
olgeta long God from hem i bin 
gat sore long olgeta, mo i mekem 
ol hevi samting blong olgeta oli 
nomo hevi, mo i mekem olgeta 
oli kamaot long fasin blong stap 
slef; from oli bin slef, mo i no gat 
wan man i save mekem olgeta oli 
go fri, be Lod nomo, God blong 
olgeta.

22 Mo oli talem tangkyu long 
God, yes, evri man blong olgeta 
mo evri woman blong olgeta mo 
evri pikinini blong olgeta we oli 
save toktok, oli leftemap voes 
blong olgeta blong presem God 
blong olgeta.

23 Mo nao Lod i bin talem long 

 14 a gs Witnes.
  b gs Agens, Wanem 

we I Kam.
 15 a Mat 11:28–30.

  b Alma 31:38; 33:23.
  d D&K 54:10.  

gs Wet Longtaem, 
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 17 a gs Kalabus.
 19 a 1 Saml 26:12.
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Alma: “Hariap mo tekem yu mo 
ol pipol ia, yufala i aot long graon 
ia, from Ol Man blong Leman oli 
wekap finis mo oli stap folem 
yufala; from hemia, yufala i 
kamaot long graon ia, mo bae mi 
stopem Ol Man blong Leman long 
vale ia blong mekem se oli no save 
gohed blong folem ol pipol ia.”

24 Mo i bin hapen se oli aot 
long vale, mo oli tekem rod blong 
olgeta i go long waelples.

25 Mo afta we oli stap long 
waelples blong twelef dei, oli 
kasem graon blong Sarahemla; 
mo king Mosaea tu, i akseptem 
olgeta wetem glad.

JAPTA 25

Ol laen blong Myulek long 
Sarahemla oli kam Ol Man blong 
Nifae—Oli kam blong save long 
saed blong ol pipol blong Alma mo 
blong Senif—Alma i baptaesem 
Limhae mo evri pipol blong hem—
Mosaea i givim raet long Alma 
blong stanemap Jos Ia blong God. 
Raonabaot 120 b.k.b.

Mo nao king Mosaea i mekem se 
evri pipol oli kam tugeta.

2 Nao i no gat plante long ol 
pikinini blong Nifae, o plante 
long olgeta we oli kamaot long 
laen blong Nifae, olsem we i bin 
gat plante long ol a pipol blong 
Sarahemla, we oli kamaot long 
laen blong b Myulek mo olgeta 
we oli bin kam wetem hem long 
waelples.

3 Mo i no bin gat plante long 
ol pipol blong Nifae mo long ol 
pipol blong Sarahemla olsem we i 
bin gat plante long Ol Man blong 
Leman; yes, namba blong olgeta 
i no bin kasem haf blong olgeta.

4 Mo nao evri pipol blong Nifae 
oli kam tugeta, mo tu, evri pipol 
blong Sarahemla, mo oli kam 
tugeta long tu grup.

5 Mo i bin hapen se Mosaea i 
ridim, mo hem i mekem se oli 
ridim, ol histri blong Senif long ol 
pipol blong hem; yes, hem i ridim 
ol histri blong ol pipol blong 
Senif, stat long taem we oli bin 
aot long graon blong Sarahemla 
i go kasem taem we oli kambak 
bakegen.

6 Mo tu, hem i ridim histri blong 
Alma mo ol brata blong hem, mo 
evri hadtaem blong olgeta stat 
long taem we oli livim graon 
blong Sarahemla, i go kasem taem 
we oli kambak bakegen.

7 Mo nao, taem we Mosaea i finis 
blong ridim ol histri ia, ol pipol 
blong hem we oli bin stastap long 
graon oli bin fulap wetem sapraes 
mo oli sapraes tumas.

8 From oli no bin save wanem 
blong tingting long hem; from 
taem we oli luk olgeta ia we oli 
mekem olgeta oli a kamaot long 
fasin blong stap slef, oli fulap 
wetem bigfala glad we i bigwan 
tumas.

9 Mo bakegen, taem we oli ting
baot ol brata blong olgeta we Ol 
Man blong Leman oli kilim olgeta 

25 2 a Omnae 1:13–19.
  b Hil 6:10. 

   gs Myulek.
 8 a Mos 22:11–13.
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oli ded, oli fulap long harem 
nogud, mo tu, wota blong ae i 
ron plante from oli harem nogud.

10 Mo bakegen, taem we oli 
tingbaot fasin ia blong God, we 
i gud tumas mo i kam kwiktaem, 
mo paoa blong God blong mekem 
Alma mo ol brata blong hem oli 
aot long ol han blong Ol Man 
blong Leman mo kam fri long 
fasin blong stap slef, nao oli lefte
map voes blong olgeta mo talem 
tangkyu long God.

11 Mo bakegen, taem we oli 
tingbaot Ol Man blong Leman, 
we oli ol brata blong olgeta, long 
saed blong ol fasin blong sin mo 
doti fasin blong olgeta, oli harem i 
a soa tumas long bodi mo tingting 
blong olgeta i trabol tumas se bae 
b sol blong olgeta i stap gud o no.

12 Mo i bin hapen se olgeta we 
oli ol pikinini blong Amulon mo 
ol brata blong hem, we oli bin 
tekem ol gel blong Ol Man blong 
Leman olsem waef blong olgeta, 
oli no hapi long fasin blong ol 
papa blong olgeta, mo oli nomo 
wantem se bae oli singaotem 
olgeta wetem ol nem blong ol 
papa blong olgeta; from hemia, 
oli tekem long olgeta nem blong 
Nifae, blong mekem se oli save 
singaotem olgeta ol pikinini 
blong Nifae, mo bae oli kaontem 
olgeta ia long medel blong olgeta 
we oli bin singaotem olgeta, Ol 
Man blong Nifae.

13 Mo nao, evri pipol blong 

Sarahemla oli bin a kaontem 
olgeta wetem Ol Man blong 
Nifae, hemia i from se oli no bin 
givim kingdom long wan man 
moa, be long olgeta nomo we oli 
bin kamaot long laen blong Nifae.

14 Mo nao, i bin hapen se taem 
we Mosaea i finis blong toktok mo 
rid long ol pipol, hem i wantem se 
Alma tu bae i toktok long ol pipol.

15 Mo Alma i bin toktok long 
olgeta, taem we oli stap tugeta 
long ol bigfala grup, mo hem i 
go long wan grup i go long nara
fala grup, i prijim long ol pipol 
fasin blong sakem sin mo gat fet 
long Lod.

16 Mo hem i askem strong long 
ol pipol blong Limhae mo ol bra
ta blong hem, evriwan we oli 
mekem olgeta oli kamaot long 
fasin blong stap slef, blong oli 
mas tingbaot se Lod nao i mekem 
olgeta oli kam fri.

17 Mo i bin hapen se afta we 
Alma i tijim plante samting long 
ol pipol, mo i finis blong toktok 
long olgeta, nao king Limhae i 
wantem blong kasem baptaes; 
mo evri pipol blong hem i wan
tem blong kasem baptaes tu.

18 From hemia, Alma i go long 
wota mo i a baptaesem olgeta; yes, 
hem i bin baptaesem olgeta folem 
fasin we hem i bin baptaesem ol 
brata blong hem long ol b wota 
blong Momon; yes, mo evriwan 
we hem i baptaesem olgeta, oli 
joenem jos ia blong God; mo 

 11 a Mos 28:3–4;  
Alma 13:27.

  b gs Sol (blong 

Man)—Praes 
blong sol.

 13 a Omnae 1:19.

 18 a Mos 21:35.
  b Mos 18:8–17.
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hemia, i from bilif blong olgeta 
long ol toktok blong Alma.

19 Mo i bin hapen se king 
Mosaea i letem Alma blong hem 
i save stanemap ol jos raon long 
evri graon blong Sarahemla; mo i 
givim a paoa long hem blong ode
nem ol pris mo ol tija ova long 
evri jos.

20 Nao, oli bin mekem samting 
ia from i gat plante man tumas, 
mekem se oli no save lukaotem 
olgeta tru long wan tija nomo; 
mo tu, olgeta evriwan i no save 
harem toktok blong God taem we 
oli kam tugeta long wan grup;

21 From hemia, oli bin kam 
tugeta long ol defren grup, we oli 
singaotem olgeta ol jos; mo evri 
jos i gat ol pris blong olgeta mo 
ol tija blong olgeta, mo evri pris 
i prijim trutok folem wanem we 
hem i bin kasem tru long maot 
blong Alma.

22 Mo olsem ia nao, i nomata we 
i bin gat plante jos, olgeta evri
wan i wan a jos nomo, yes, we hem 
i jos ia blong God; from i no gat 
wan samting moa we oli bin pri
jim long evri jos, be nomo, fasin 
blong sakem sin mo gat fet long 
God.

23 Mo nao, i bin gat seven jos 
long graon blong Sarahemla. Mo 
i bin hapen se eniwan we i wan
tem blong tekem long hem a nem 
blong Kraes, o blong God, i bin 
joenem ol jos ia blong God;

24 Mo oli singaotem olgeta ol 

a pipol blong God. Mo Lod i bin 
kapsaetem Spirit blong hem 
long olgeta, mo hem i bin blesem 
olgeta, mo oli bin kam antap gud 
long graon.

JAPTA 26

Olgeta we oli no biliv, oli lidim 
plante memba blong Jos i go long 
sin—Lod i promesem Alma se 
bae hem i kasem laef we i no save 
finis—Olgeta we oli sakem sin mo 
oli baptaes bae oli kasem fogivnes—
Ol memba blong Jos we oli mekem 
sin mo oli sakem sin mo talemaot 
sin blong olgeta long Alma mo 
long Lod, bae Lod i fogivim olgeta; 
sapos no, bae oli no kaontem olgeta 
long medel blong ol pipol blong Jos. 
Raonabaot 120–100 b.k.b.

Nao i bin hapen se i gat plante 
long jeneresen ia we i stap kam 
antap, we oli no save andastanem 
ol toktok blong king Benjamin, 
from oli ol smol pikinini long 
tetaem ia we hem i bin toktok 
long ol pipol blong hem; mo oli 
no bilivim kastom blong ol papa 
blong olgeta.

2 Oli no bilivim wanem we oli 
bin talemaot long saed blong 
laef bakegen blong olgeta we oli 
bin ded, mo tu, oli no bilivim we 
Kraes bae i kam.

3 Mo nao, from oli no bin biliv, 
oli no save a andastanem toktok 
blong God; mo hat blong olgeta i 
kam strong.

 19 a gs Prishud.
 22 a Mos 18:17.
 23 a gs Jisas Kraes—Tekem 

nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

 24 a gs Kavenan.

26 3 a gs Andastaning.
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4 Mo oli no wantem blong 
kasem baptaes; mo tu, oli no wan
tem joenem jos. Mo oli wan pipol 
we oli stap olgetawan nomo long 
saed blong fet blong olgeta, mo 
oli bin stap olsem long ol taem 
afta, we oli stap folem ol a fasin 
blong wol mo ol fasin blong sin 
blong olgeta; from oli no wantem 
prea long Lod, God blong olgeta.

5 Mo nao, long taem we Mosaea 
i stap rul, namba blong olgeta i 
no kasem haf blong namba blong 
ol pipol blong God; be from ol 
a strong raorao long medel blong 
ol brata blong jos, oli kam moa 
plante.

6 From i bin hapen se oli gia
man long plante man we oli 
stap long jos wetem ol flas tok
tok blong olgeta, mo oli mekem 
olgeta oli mekem plante sin; from 
hemia, i bin gat nid se olgeta we 
oli mekem sin, we oli stap long 
jos, bae jos i mas a panisim olgeta.

7 Mo i bin hapen se ol tija oli 
tekem olgeta oli kam long fored 
blong ol pris, mo givim olgeta 
long ol pris; mo ol pris oli tekem 
olgeta oli go long fored blong 
Alma we i bin a hae pris.

8 Nao king Mosaea i bin givim 
long Alma, atoriti ia ova long jos.

9 Mo i bin hapen se Alma i no 
save long saed blong olgeta; be i 
gat plante witnes agensem olgeta; 
yes, ol pipol oli stanap mo testi
fae long saed blong ol rabis fasin 
blong olgeta, mo i gat fulap witnes.

10 Nao i no bin gat eni sam
ting olsem we i bin hapen long 
jos bifo; from hemia, Alma i bin 
harem nogud long spirit blong 
hem, mo hem i mekem se bae oli 
tekem olgeta oli go long fored 
blong king.

11 Mo hem i talem long king: 
“Luk, hemia plante we mifala i 
tekem i kam long fored blong yu 
we ol brata blong olgeta i talem 
se oli bin mekem rong; yes, oli bin 
faenem olgeta long taem we oli 
stap mekem eni kaen rabis fasin. 
Mo oli no sakem ol rabis fasin 
blong olgeta; from hemia, mifala 
i tekem olgeta oli kam long fored 
blong yu, blong yu save jajem 
olgeta folem ol rabis samting we 
oli mekem.”

12 Be king Mosaea i talem long 
Alma: “Luk, bae mi no jajem 
olgeta, from hemia, mi a livim 
olgeta long han blong yu blong 
yu jajem olgeta.”

13 Mo nao, spirit blong Alma i 
bin trabol bakegen; mo hem i go 
mo i askem long Lod se wanem 
bae hem i mas mekem long saed 
blong samting ia, from hem i fraet 
se bae hem i mekem wan rong 
samting long ae blong God.

14 Mo i bin hapen se afta we 
hem i kapsaetem ful sol blong 
hem long prea long God, voes 
blong Lod i kam long hem mo 
talem se:

15 “Mi mi blesem yu, Alma, mo 
bae mi mi blesem olgeta we oli 

 4 a gs Man, We I Folem 
Fasin blong Wol.

 5 a gs Apostasi;  

Rao.
 6 a Alma 5:57–58; 6:3.  

gs Wonem, Woning.

 7 a Mos 29:42.
 12 a D&K 42:78–93.
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bin baptaes long ol a wota blong 
Momon. Mi mi blesem yu from 
strong b fet blong yu long ol tok
tok nomo blong wokman blong 
mi Abinadae.

16 Mo mi mi blesem olgeta from 
strong fet blong olgeta long ol 
toktok nomo we yu yu bin tale
maot long olgeta.

17 Mo mi mi blesem yu from yu 
yu bin stanemap wan a jos long 
medel blong ol pipol ia; mo bae 
oli stanap strong, mo bae oli ol 
pipol blong mi.

18 Yes, mi mi blesem ol pipol 
ia we oli glad blong tekem a nem 
blong mi; from long nem blong 
mi bae oli singaotem olgeta, mo 
oli blong mi.

19 Mo from yu yu bin askem 
long mi long saed blong ol man 
we oli brekem loa, mi mi blesem 
yu.

20 Yu yu wokman blong mi; mo 
mi mi mekem kavenan wetem yu 
blong bae yu yu kasem a laef we i 
no save finis; mo bae yu yu wok 
blong mi mo go aot long nem 
blong mi, mo bae yu yu karem ol 
sipsip blong mi oli kam tugeta.

21 Mo hem we bae i harem voes 
blong mi bae i a sipsip blong mi; 
mo hem, bae yufala i tekem i kam 
insaed long jos, mo hem bae mi 
tu, mi tekem hem i kam insaed.

22 From luk, hemia i jos blong 
mi; eni man we i kasem a baptaes 
bae oli baptaesem hem from hem 
i sakem sin. Mo eni man we bae 
yufala i tekem hem i kam insaed, 
bae i bilif long nem blong mi; mo 
hem bae mi mi b fogivim evriwan.

23 From mi nao, mi a tekem long 
mi ol sin blong wol; from mi nao, 
mi bin b mekem olgeta; mo mi nao, 
mi letem hem we i biliv go kasem 
en, blong gat wan ples long raet 
han blong mi.

24 From luk, oli singaotem 
olgeta long nem blong mi; mo 
sapos oli a save mi, bae oli kam, 
mo bae oli gat wan ples blong 
taem we i no save finis long raet 
han blong mi.

25 Mo bae i kam blong hapen se 
taem we a nambatu bigfala pupu 
bae i krae, nao olgeta we oli neva 
bin b save mi bae oli kam, mo bae 
oli stanap long fored blong mi.

26 Mo afta bae oli save se mi 
mi Lod, God blong olgeta, se mi 
mi Ridima blong olgeta; be bae 
oli no wantem mi blong pemaot 
olgeta.

27 Mo afta, bae mi talemaot long 
olgeta se mi mi neva a save olgeta; 
mo bae oli aot oli b go long d faea 
we i no gat en, we oli bin mekem 
rere finis blong devel mo ol enjel 
blong hem.

 15 a Mos 18:30.
  b Mos 17:2.  

gs Fet.
 17 a Mos 25:19–24.
 18 a Mos 1:11; 5:8.  

gs Jisas Kraes—Tekem 
nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

 20 a gs Jusum, We God I;  

Jusum Man, Fasin 
blong God I;  
Laef we I No Save Finis.

 21 a gs Gudfala Man blong 
Lukaot long Sipsip.

 22 a 2 Nif 9:23.  
gs Baptaes, Baptaesem.

  b gs Fogivim;  
Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
 23 a gs Ridima.
  b gs Krietem, Kriesen.
 24 a Jon 17:3.
 25 a D&K 88:99, 109.
  b D&K 76:81–86.
 27 a Mat 7:21–23.
  b Luk 13:27.
  d D&K 76:43–44.
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28 From hemia, mi mi talem 
long yufala, man we bae i no 
a harem voes blong mi, semfa
la man ia bae yufala i no tekem 
hem i kam insaed long jos blong 
mi, from hem bae mi mi no tekem 
i kam long las dei.

29 From hemia, mi mi talem 
long yu: Go; mo eni man we i 
brekem komanmen agensem mi, 
hem bae yu a jajem b folem ol sin 
we hem i bin mekem; mo sapos 
hem i d talemaot ol sin blong hem 
long fored blong yu mo mi, mo i 
e sakem sin wetem tru hat blong 
hem, hem bae yu f fogivim, mo bae 
mi mi fogivim hem tu.

30 Yes, mo a evri taem we ol pipol 
blong mi oli b sakem sin, bae mi 
fogivim olgeta long ol rong blong 
olgeta agensem mi.

31 Mo bae yufala i a fofogivim 
yufala wanwan from ol rong 
blong yufala; from i tru, mi talem 
long yufala se, hem we i no fogi
vim ol rong blong neba blong 
hem taem we neba ia i talem se 
hem i sakem sin, semfala man ia 
i karem panis i kam long hemwan 
bakegen.

32 Nao mi mi talem long yu: Go; 
mo eni man we bae i no sakem 
ol sin blong hem, semfala man ia 
bae jos i no kaontem hem wetem 
ol pipol blong mi; mo samting ia 

bae oli folem stat long taem naoia 
i go.”

33 Mo i bin hapen se taem we 
Alma i bin harem ol toktok ia 
hem i bin raetemdaon olgeta 
blong mekem se hem i save holem 
olgeta, mo blong hem i save jajem 
ol pipol blong jos ia folem ol 
komanmen blong God.

34 Mo i bin hapen se Alma i go 
mo i jajem, folem toktok blong 
Lod, olgeta we oli bin kasem 
olgeta long taem we oli stap 
mekem rabis fasin.

35 Mo eni man we i sakem sin 
blong hem mo i a talemaot olgeta, 
olgeta man ia hem i kaontem 
olgeta wetem ol pipol blong jos;

36 Mo olgeta we oli no wantem 
talemaot ol sin blong olgeta mo 
sakem rabis fasin blong olgeta, ol 
semfala man ia oli no bin kaon
tem olgeta wetem ol pipol blong 
jos, mo oli a tekemaot ol nem 
blong olgeta.

37 Mo i bin hapen se Alma i bin 
lidim evri wok blong jos; mo oli 
stat blong gat pis bakegen mo 
blong kam antap gud tumas long 
ol wok blong jos, oli stap wok
baot folem wan gud laef long 
fored blong God, oli tekem plan
te oli kam, mo oli bin baptaesem 
plante.

38 Mo nao, Alma mo olgeta we 

 28 a 2 Nif 9:31;  
D&K 1:14.

 29 a gs Jajem, Jajmen.
  b gs Akaontebol, 

Fasin blong Stap 
Akaontebol.

  d 3 Nif 1:25.  
gs Konfes, Talemaot, 
Fasin blong Konfes.

  e gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  f gs Fogivim.
 30 a Moro 6:8.
  b Esik 33:11, 15–16;  

Wok 3:19–20;  
Mos 29:19–20.

 31 a 3 Nif 13:14–15;  
D&K 64:9–10.

 35 a gs Konfes, Talemaot, 
Fasin blong Konfes.

 36 a Eks 32:33;  
Alma 1:24.  
gs Buk blong Laef;  
Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.
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oli wok wetem hem blong li dim 
jos oli bin mekem olgeta sam
ting ia, mo semtaem oli wokbaot 
stret, oli tijim ol toktok blong God 
long saed blong evri samting, oli 
harem nogud long evri mo long 
eni kaen hadtaem, mo olgeta we 
oli no blong jos ia blong God oli 
givim hadtaem long olgeta.

39 Mo oli bin tok strong long ol 
brata blong olgeta blong jos; mo 
toktok blong God i a tok strong tu 
long olgeta evriwan, folem ol sin 
blong olgeta, o folem ol sin we 
wanwan i bin mekem, from God 
i bin givim oda long olgeta blong 
no stop blong b prea, mo blong 
talem d tangkyu long saed blong 
evri samting.

JAPTA 27

Mosaea i stopem man blong givim 
hadtaem long narafala man, mo i 
givim oda blong mekem wanwan 
man i gat sem raet—Yangfala Alma 
mo ol fo boe blong Mosaea oli lukao-
tem blong prapa spolem gud Jos—
Wan enjel i kamaot mo i givim oda 
long olgeta blong stopem ol nogud 
wok blong olgeta—Alma i no save 
toktok—Evri man i mas bon bake-
gen blong kasem fasin blong sevem 
man—Alma mo ol boe blong Mosaea 
oli talemaot ol gudfala nius. Raon-
abaot 100–92 b.k.b.

Mo nao, i bin hapen se ol fasin 
blong givim hadtaem we olgeta 

we oli no biliv oli mekem agen
sem jos i kam bigwan tumas, 
mekem se jos i stat blong komplen 
smolsmol, mo oli komplen long ol 
lida blong olgeta long saed ia; mo 
oli komplen long Alma. Mo Alma 
i tekem samting ia i go long fored 
blong king blong olgeta, Mosaea. 
Mo Mosaea i holem wan miting 
wetem ol pris blong hem.

2 Mo i bin hapen se king Mosaea 
i sendem wan ofisol toktok i go 
long pablik long graon raonabaot 
blong talem se bae i no save gat 
wan man we i no biliv i a givim 
hadtaem long olgeta we oli blong 
jos ia blong God.

3 Mo i gat wan strong rul raon 
long evri jos, se bae i no mas gat 
fasin ia blong givgivim hadtaem 
long medel blong olgeta, blong 
mekem se evri man i mas gat a sem 
raet nomo;

4 Blong oli no mas letem hae 
tingting, o bigfala flas, i spolem 
gudfala a pis blong olgeta; blong 
evri man i mas b mekem i gud long 
neba blong hem olsem i mekem i 
gud long hemwan, blong oli wok 
wetem ol han blong olgeta nomo 
blong sapotem olgeta.

5 Yes, mo evri pris blong olgeta 
mo evri tija blong olgeta oli mas 
a wok wetem ol han blong olgeta 
blong sapotem olgeta, long evri 
taem be nomo sapos oli sik, o 
sapos oli gat bigfala nid tumas; 
mo taem oli mekem olgeta 

 39 a gs Wonem, Woning.
  b 2 Nif 32:8–9.
  d gs Tangkyu.
27 2 a gs Hadtaem, 

   Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 3 a Mos 23:7; 29:32.
 4 a gs Pis.

  b gs Lukluk, Tekem.
 5 a Mos 18:24, 26.
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samting ia, oli kasem fulap b glad
hat blong God.

6 Mo i stat blong gat bigfala pis 
bakegen long graon; mo ol pipol 
oli stat blong kam plante, mo oli 
stat blong seraot i go olbaot long 
fes long graon, yes, long Not mo 
long Saot, long Is mo long Wes, 
oli bildim ol bigfala bigtaon mo 
ol vilej long evri pat blong graon.

7 Mo Lod i bin visitim olgeta 
mo i mekem olgeta oli kam antap 
gud, mo oli kam wan pipol we i 
bigwan long namba mo i rij.

8 Nao, ol boe blong Mosaea, oli 
kaontem olgeta wetem olgeta we 
oli no biliv; mo tu, wan long ol 
a boe blong Alma, oli bin kaontem 
hem wetem olgeta, oli bin sing
aotem hem Alma, folem papa 
blong hem; be, hem i bin kam wan 
nogud man mo man blong b wosi
pim ol aedol. Mo hem i wan man 
we i toktok plante, mo i talem 
plante flas toktok long ol pipol; 
from hemia, hem i lidim plan
te long ol pipol blong mekem ol 
semmak rabis fasin blong hem.

9 Mo hem i bin kam olsem wan 
bigfala samting we i blokem jos ia 
blong God blong kam antap; hem 
i stap a stilim hat blong ol pipol i 
go, i mekem se i gat plante strong 
raorao i hapen long medel blong 
ol pipol, we i givim wan janis long 
enemi blong God blong yusum 
paoa blong hem ova long olgeta.

10 Mo nao i bin hapen se taem 

we hem i stap go aot blong prapa 
spolem gud jos ia blong God, from 
hem i bin go long sikret wetem ol 
boe blong Mosaea blong lukao
tem blong prapa spolem gud jos, 
mo blong lidim ol pipol blong 
Lod blong mekem rong samting, 
we hemia i agensem ol koman
men blong God, o king tu—

11 Mo olsem we mi bin talem 
long yufala, taem we oli stap 
go aot a agensem God, luk, wan 
b enjel blong Lod i d kamkamaot 
long olgeta; mo hem i kamdaon 
olsem se hem i stap long wan 
klaod; mo hem i toktok olsem se 
hem i gat wan voes blong tanda, 
we i mekem graon i seksek long 
ples we oli bin stanap long hem;

12 Mo sapraes blong olgeta i bin 
bigwan tumas, mekem se oli fol
daon long graon, mo oli no anda
stanem ol toktok we hem i talem 
long olgeta.

13 Be hem i toktok laod bake
gen, i talem: “Alma, girap mo 
kam long fored; ?from wanem 
yu givim hadtaem long jos ia 
blong God? From Lod i bin talem: 
‘a Hemia i jos blong mi, mo bae 
mi stanemap jos; mo i no save gat 
wan samting i save putumdaon 
hem, be nomo fasin blong brekem 
loa blong ol pipol blong mi.’ ”

14 Mo bakegen, enjel i talem: 
“Luk, Lod i bin harem ol a prea 
blong ol pipol blong hem, mo 
tu, ol prea blong wokman blong 

 5 b gs Gladhat.
 8 a gs Alma, Boe 

blong Alma.
  b gs Wosipim Aedol, 

Fasin blong.

 9 a 2 Saml 15:1–6.
 11 a gs Agens, Go 

Agensem.
  b gs Enjel, Ol.
  d Wok 9:1–9;  

Alma 8:15.
 13 a gs Jisas Kraes—

Hed blong Jos.
 14 a Alma 10:22.
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hem, Alma, we i papa blong yu; 
from hem i bin prea wetem fulap 
fet long saed blong yu blong oli 
save tekem yu i kam blong kasem 
save blong trutok; from hemia, 
from stamba tingting ia, mi mi 
kam blong winim tingting blong 
yu blong mekem se yu save paoa 
mo atoriti blong God, blong ol 
b prea blong ol wokman blong 
hem i save gat ansa folem fet 
blong olgeta.

15 Mo nao luk, ?yufala i save 
toktok agensem paoa blong God? 
?From luk, voes blong mi i no 
mekem graon i seksek? ?Mo tu, 
yufala i no save luk mi long fored 
blong yufala? Mo God nao i bin 
sendem mi.

16 Nao mi talem long yu: Go, 
mo tingbaot taem we ol bubu 
blong yu oli bin stap long kala
bus long graon blong Helam, mo 
long graon blong Nifae; mo ting
baot ol bigfala samting we hem i 
bin mekem long olgeta; from oli 
bin slef mo hem i mekem olgeta 
oli a kam fri. Mo nao mi talem long 
yu: Alma, go long rod blong yu, 
mo nomo lukaotem blong pra
pa spolem gud jos, blong mekem 
se oli save kasem ansa blong ol 
prea blong olgeta, mo hemia iven 
sapos yu yuwan, yu wantem se 
oli sakemaot yu.”

17 Mo nao, i bin hapen se hemia 
oli ol las toktok we enjel i talem 
long Alma, mo hem i aot.

18 Mo nao, Alma mo olgeta we 
oli bin stap wetem hem oli foldaon 
bakegen long graon, from sapraes 

blong olgeta i bigwan tumas; 
from wetem ae blong olgeta nomo 
oli luk wan enjel blong Lod; mo 
voes blong hem i bin olsem tan
da, we i mekem graon i seksek; 
mo oli save se i no gat wan sam
ting, be paoa blong God nomo, 
we i save mekem graon i seksek 
mo mekem se i seksek olsem se 
bae i brokbrok.

19 Mo nao sapraes blong Alma 
i bin bigwan tumas mekem se 
hem i no save toktok, we i no 
save openem maot blong hem; 
yes, mo hem i kam slak tumas, 
kasem we hem i no save muvum 
ol han blong hem; from hemia, 
olgeta we oli stap wetem hem, 
oli tekem hem mo oli karem hem 
from hem i no save mekem wan 
samting, go kasem taem we oli 
putum hem daon, i slip long fored 
blong papa blong hem.

20 Mo oli talem long papa blong 
hem evri samting we i bin hapen 
long olgeta; mo papa blong hem 
i glad, from hem i save se hemia 
i paoa blong God.

21 Mo hem i bin mekem se wan 
grup blong pipol bae i kam tuge
ta blong mekem se oli save wit
nes long wanem we Lod i bin 
mekem blong boe blong hem, mo 
tu, blong olgeta we oli bin stap 
wetem hem.

22 Mo hem i mekem se ol pris oli 
mas kam tugeta; mo oli stat blong 
livim kakae, mo blong prea long 
Lod God blong olgeta blong bae 
hem i openem maot blong Alma, 
blong hem i save toktok, mo tu, 

 14 b Momon 9:36–37.  16 a Mos 23:1–4.
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blong ol leg mo ol han blong 
hem oli save kasem paoa blong 
olgeta—blong ol ae blong ol pipol 
oli save open blong oli luk mo 
blong oli save long saed blong 
gudfala fasin mo glori blong God.

23 Mo i bin hapen se afta we 
oli livim kakae mo prea blong tu 
dei mo tu naet, ol leg mo ol han 
blong Alma oli kasem paoa blong 
olgeta, mo hem i stanap, mo i stat 
blong toktok long olgeta, i askem 
olgeta blong stap hapi.

24 Hem i talem: “From, mi bin 
sakem ol sin blong mi, mo Lod 
i bin a pemaot mi; luk, mi mi bon 
long saed blong Spirit.

25 Mo Lod i talem long mi: ‘No 
sapraes se evri man, yes, ol man 
mo ol woman, evri kantri, famli, 
lanwis mo pipol, oli mas a bon 
bakegen; yes, oli mas bon long 
God, oli mas b jenis long d fasin 
blong wol mo fasin blong foldaon 
blong olgeta we oli stap long hem, 
i go long wan stret mo gud fasin, 
from God i bin pemaot olgeta, mo 
oli kam ol boe mo ol gel blong 
hem;

26 Mo olsem ia nao oli kam ol 
niu man; mo sapos oli no mekem 
samting ia, i a no gat eni wei, we 
oli save kasem kingdom blong 
God.

27 Mo mi talem long yufala, 
sapos i no olsem ia, God i mas 
sakemaot olgeta’; mo hemia mi 

save, from we kolosap oli sake
maot mi.

28 Be, afta we mi wokbaot tru 
long plante hadtaem, we mi stap 
sakem sin kasem taem we kolo
sap mi ded, Lod i gat sore, i luk 
se i stret blong tekemaot mi long 
wan faea a we i no gat en, mo mi 
mi bon long God.

29 Sol blong mi, Lod i bin pem
aot long konkon rabis ples ia mo 
long ol rop blong rabis fasin. Mi 
bin stap long wan hol we i go 
daon we i go daon mo i tudak 
evriwan; be nao mi luk gudfala 
laet blong God. Oli bin mekem sol 
blong mi i a soa wetem trabol we i 
no save finis; be Lod bin tekemaot 
mi, mo sol blong mi i nomo soa.

30 Mi bin sakemaot Ridima 
blong mi, mo tanem baksaed 
blong mi long wanem we ol papa 
blong yumi oli bin talemaot; be 
naoia, blong oli save luk se bae 
hem i kam, mo we hem i ting
baot evri samting we hem i bin 
mekem, bae hem i soemaot hem 
long evriwan.

31 Yes, a evri ni bae i bodaon, mo 
evri tang bae i talemaot tru sam
ting long fored blong hem. Yes, 
long las dei tu, taem we evri man 
bae i stanap blong hem i b jajem 
olgeta, ale, bae oli talemaot se 
hem i God; afta, olgeta we oli laef 
long wol be oli d no gat God, bae 
oli talemaot se jajmen blong wan 

 24 a 2 Nif 2:6–7.  
gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 25 a Rom 6:3–11;  
Mos 5:7; Alma 5:14;  

Moses 6:59.  
gs Bon Bakegen, 
Bon long God.

  b Mos 3:19; 16:3.
  d gs Fasin blong Wol.
 26 a Jon 3:5.

 28 a 2 Nif 9:16.
 29 a Mos 2:38.
 31 a Fil 2:9–11; Mos 16:1–2;  

D&K 88:104.
  b gs Jisas Kraes—Jaj.
  d Alma 41:11.
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panis we i no gat en hem i stret 
long olgeta; mo bambae oli sek
sek, mo seksek from fraet, mo oli 
kam smol evriwan andanit long 
hem we e ae blong hem i save luk 
kwik long evri samting.”

32 Mo nao i bin hapen se Alma, 
stat long tetaem ia i go, i stap tijim 
ol pipol, mo olgeta we i bin stap 
wetem Alma long taem we enjel 
i bin kamaot long olgeta, i stap 
wokbaot raonabaot truaot long 
graon, mo stap talemaot long 
evri pipol ol samting we oli bin 
harem mo bin luk, mo oli stap 
prijim toktok blong God wetem 
fulap hadtaem, olgeta we oli no 
biliv oli givim tumas hadtaem 
long olgeta, mo plante long olgeta 
ia oli bin faetem olgeta.

33 Be i nomata long evri sam
ting ia, oli givim plante help long 
jos, mekem fet blong olgeta i kam 
strong, mo oli stap askem samting 
strong long olgeta wetem longfa
la tingting tru long hadtaem, mo 
wetem plante hadwok blong obei 
long ol komanmen blong God.

34 Mo fo long olgeta oli ol a boe 
blong Mosaea; mo ol nem blong 
olgeta i Amon, mo Eron, mo 
Omna, mo Himnae; hemia ol nem 
blong ol boe blong Mosaea.

35 Mo oli wokbaot truaot long 
evri graon blong Sarahemla, mo 
long medel blong ol pipol we oli 
stap anda long rul blong king 
Mosaea, oli wok had blong stre
tem ol samting nogud we oli bin 

mekem long jos, oli talemaot evri 
sin blong olgeta, mo oli talemaot 
evri samting we oli bin luk, mo oli 
eksplenem ol profesi mo ol skrip
ja long evriwan we i bin wantem 
blong harem olgeta.

36 Mo olsem ia nao oli bin ol 
tul long ol han blong God blong 
karem plante oli kam long save 
blong trutok, yes, long save long 
saed blong Ridima blong olgeta.

37 !Mo hamas blesing nao oli 
gat! From oli a talemaot pis; mo oli 
talemaot b gudfala nius blong gud 
samting; mo oli talemaot long ol 
pipol se Lod i stap rul.

JAPTA 28

Ol boe blong Mosaea oli go blong 
prij long Ol Man blong Leman—
Wetem tu ston blong sia Mosaea 
i transletem ol buk blong Ol Man 
blong Jared. Raonabaot 92 b.k.b.

Nao i bin hapen se afta we ol 
a boe blong Mosaea oli mekem 
evri samting ia, oli tekem wan 
smol namba wetem olgeta mo oli 
gobak long papa blong olgeta, we 
i king, mo oli askem hem blong 
letem olgeta wetem olgeta we oli 
bin jusum, blong oli save go antap 
long graon blong b Nifae blong 
oli save prijim evri samting we 
oli bin harem, mo blong oli save 
serem toktok blong God long ol 
brata blong olgeta, Ol Man blong 
Leman—

2 Blong maet oli save tekem 

 31 e gs God, Godhed.
 34 a gs Amon, Boe 

blong Mosaea.
 37 a Aes 52:7; 

   Mos 15:14–17.  
gs Prij.

  b gs Gospel.
28 1 a Mos 27:34.

  b Omnae 1:12–13;  
Mos 9:1.
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olgeta blong kam blong kasem 
save ia long saed blong Lod God 
blong olgeta, mo winim ting
ting blong olgeta blong oli luk
save ol rabis fasin blong ol papa 
blong olgeta; mo maet oli save 
tekemaot rabis tingting ia blong 
a no laekem Ol Man blong Nifae, 
blong mekem se, olgeta tu, oli 
save glad long Lod God blong 
olgeta, blong oli save kam moa 
gudfala fren wetem wanwan long 
olgeta, mo blong i nomo save gat 
ol rao long ful graon ia we Lod 
God blong olgeta i bin givim long 
olgeta.

3 Nao, oli wantem se oli mas 
talemaot fasin blong sevem man 
long evri man, from oli no save 
a tekem se wan b sol blong man 
i save lus; yes, iven tingting ia 
nomo se eni sol bae i gotru long 
wan hadtaem d we i no gat en, i 
mekem olgeta oli seksek mo sek
sek from fraet.

4 Mo olsem ia nao Spirit blong 
Lod i bin wok long olgeta, from 
olgeta nao oli ol moa a nogud long 
ol rabis man blong mekem ol sin. 
Mo Lod i bin luk se i stret, long 
b sore blong hem we i no gat en, 
blong sevem olgeta; be, oli bin 
safa plante trabol long sol, from 
ol rabis sin blong olgeta, oli gotru 
long plante hadtaem mo oli fraet 
se bae God i sakemaot olgeta 
blong oltaem.

5 Mo i bin hapen se oli plis long 
papa blong olgeta blong plante 
dei blong oli save go antap long 
graon blong Nifae.

6 Mo king Mosaea i go mo 
i askem long Lod sapos hem i 
mas letem ol boe blong hem i go 
antap long medel blong Ol Man 
blong Leman blong prijim tru
tok.

7 Mo Lod i talem long Mosaea: 
“Letem olgeta oli go antap, from 
plante bae oli biliv long ol toktok 
blong olgeta, mo bae oli kasem 
laef we i no save finis; mo bae mi 
mekem ol boe blong yu oli a kam 
fri, oli aot long ol han blong Ol 
Man blong Leman.”

8 Mo i bin hapen se Mosaea i 
letem olgeta blong go mo mekem 
folem we oli bin askem.

9 Mo oli a tekem wokbaot blong 
olgeta i gotru long draeples 
blong go antap blong prijim tru
tok long medel blong Ol Man 
blong Leman; mo bae mi givim 
wan b ripot blong wanem oli bin 
mekem, afta long hemia.

10 Nao king Mosaea i no bin gat 
wan man we hem i save givim 
raet long hem blong rulum king
dom, from i no bin gat eni long 
ol boe blong hem we bae i aksep
tem kingdom.

11 From hemia, hem i tekem ol 
histri we oli bin raetem long ol 
a buk we oli mekem wetem bras, 

 2 a Jek 7:24.
 3 a Alma 13:27;  

3 Nif 17:14;  
Moses 7:41.

  b gs Sol (blong Man)—
Praes blong sol.

  d Jek 6:10;  
D&K 19:10–12.

 4 a Mos 27:10.
  b gs Sore, Stap Sore.
 7 a Alma 19:22–23.
 9 a Alma 17:6–9.

  b Alma 17–26.
 11 a gs Buk we Oli Bin 

Mekem Wetem 
Bras, Ol.
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mo tu, ol buk blong Nifae, mo 
evri samting we hem i holem 
mo i putum gud i stap folem 
ol komanmen blong God, afta 
we hem i bin transletem mo i 
mekem oli raetem ol histri we 
oli stap long ol b buk blong gol, 
we ol pipol blong Limhae oli bin 
faenem, we Limhae i givim long 
hem;

12 Mo samting ia, hem i mekem 
from bigfala wari blong ol pipol 
blong hem; from oli wantem 
bitim mak blong save long saed 
blong ol pipol ia we oli bin ded 
evriwan.

13 Mo nao hem i transletem 
olgeta tru long tu a ston ia we oli 
bin fasem tufala long tufala saed 
blong wan bonara.

14 Nao ol samting ia oli bin 
mekem rere stat long stat, mo oli 
pasem daon long wan jeneresen 
i go long narafala jeneresen, from 
stamba tingting ia blong talem 
mining blong ol lanwis;

15 Mo Lod i bin holem mo 
sevem olgeta wetem han blong 
hem, blong hem i save soemaot 
long evri man we bae i stap long 
graon ia, ol rabis fasin mo ol rabis 
sin blong ol pipol blong hem;

16 Mo eni man we i holem ol 
samting ia, oli singaotem hem, 
a sia, folem fasin blong taem bifo.

17 Nao, afta we Mosaea i finis 
blong transletem ol histri ia, luk, 
hem i talemaot wan histri blong 

ol pipol we oli bin a ded, stat long 
taem we oli ded evriwan, i gobak 
long taem we oli bin bildim b big
fala taoa, long taem ia we Lod i 
d miksimap lanwis blong ol pipol, 
mo oli bin seraot i go olbaot long 
fes blong ful wol, yes, mo tu, stat 
long tetaem ia i gobak kasem 
taem we God i mekem Adam.

18 Nao, histri ia i bin mekem 
ol pipol blong Mosaea oli krae 
tumas, yes, oli fulap wetem sore; 
be tu, hemia i givim plante save 
long olgeta, we i mekem olgeta 
oli hapi long hem.

19 Mo histri ia bae oli raetem 
afta long hemia; from luk, i nid se 
evri pipol i mas save ol samting 
we oli bin raetem long histri ia.

20 Mo nao, olsem we mi bin 
talem long yufala, se afta we 
king Mosaea i mekem ol sam
ting ia, hem i tekem buk ia we 
oli bin mekem wetem a bras, mo 
evri samting we hem i bin holem, 
mo i givim olgeta long Alma, we 
i boe blong Alma; yes, evri histri, 
mo tu, ol samting blong b talem 
mining blong ol lanwis, mo i 
givim olgeta long hem, mo hem i 
givim oda long hem se hem i mas 
holem mo d putum gud olgeta, mo 
tu, hem i mas kipim wan histri 
blong ol pipol, i pasem i go daon 
long wan jeneresen i go long 
narawan, olsem we oli bin pasem 
i go daon stat long taem we Lihae 
i bin aot long Jerusalem.

 11 b gs Buk we Oli Wokem 
long Gol, Ol.

 13 a gs Yurim mo Tumim.
 16 a Mos 8:13–18.  

gs Sia.

 17 a Mos 8:7–12.
  b Ita 1:1–5.
  d Jen 11:6–9.
 20 a Alma 37:3–10.
  b gs Yurim mo Tumim.

  d gs Skripja, Ol—Bae 
oli mas holemtaet 
gud ol skripja.
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JAPTA 29

Mosaea i kamaot wetem tingting ia 
se oli jusum ol jaj long ples blong 
wan king—Ol king we oli no stret 
mo oli no gud oli lidim ol pipol 
blong olgeta oli go long sin—Voes 
blong ol pipol i jusum Yangfala 
Alma blong kam jif blong ol jaj—
Hem i hae pris tu ova long Jos—
Olfala Alma mo Mosaea, tufala i 
ded. Raonabaot 92–91 b.k.b.

Nao taem we Mosaea i bin 
mekem samting ia hem i sende
maot wan mesej i go long evri 
graon, long evri pipol, from hem 
i bin wantem blong save tingting 
blong olgeta long saed blong huia 
bae i kam king blong olgeta.

2 Mo i bin hapen se voes blong 
ol pipol i kam, i talem: “Mifala i 
wantem se Eron, boe blong yu i 
kam king blong mifala mo man 
blong rul blong mifala.”

3 Nao Eron i bin go antap long 
graon blong Nifae, from hemia 
king i no bin save givim kingdom 
long hem; mo tu, Eron i no wan
tem blong tekem long hem king
dom ia; mo tu, i no gat wan long 
ol a boe blong Mosaea we i wan
tem blong tekem long hem king
dom ia.

4 From hemia, king Mosaea i 
sendem wan mesej bakegen long 
medel blong ol pipol; yes we i 
wan toktok we hem i raetem, nao 
i sendem i go long medel blong ol 
pipol. Mo hemia nao ol toktok we 
hem i bin raetem, i talem:

5 “Luk, O yufala ol pipol blong 

mi, o ol brata blong mi, from 
mi tekem yufala olsem ol brata 
blong mi; mi wantem se yufala 
i tingbaot samting ia we mi bin 
singaotem yufala blong tingting 
long hem—from yufala i wantem 
blong gat wan a king.

6 Nao, mi talem long yufala se, 
hem we i stret blong kingdom i 
go long hem, hem i no akseptem, 
mo bae hem i no tekem kingdom 
ia long hem.

7 Mo nao, sapos i gat wan nara
fala we oli putum long ples blong 
hem, luk, mi fraet se bae ol rao oli 
kamaot long medel blong yufala. 
Mo huia i save sapos boe blong 
mi, we kingdom ia i blong hem, 
bae i kros mo i pulum wan pat 
blong ol pipol ia i go folem hem, 
mo samting ia bae i statem ol faet 
mo ol rao long medel blong yufa
la, we bae i mekem plante blad i 
ron mo i spolem ol gudfala fasin 
blong Lod, yes, mo i prapa spo
lem gud sol blong plante pipol.

8 Nao mi talem long yufala, bae 
yumi gat waes tingting mo ting
ting hevi long olgeta samting ia, 
from yumi no gat eni raet blong 
prapa spolem gud boe blong mi, 
mo tu, bae yumi no gat raet blong 
prapa spolem gud wan narafa
lawan sapos ol pipol oli jusum 
narafalawan ia blong tekem ples 
blong hem.

9 Mo sapos boe blong mi i gobak 
long hae tingting blong hem mo ol 
samting nating, bae hem i tekem
bak ol toktok we hem i bin talem, 
mo askem raet blong hem blong 

29 3 a Mos 27:34.  5 a 1 Saml 8:9–19.
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tekem kingdom, we bae i mekem 
hem, mo tu, ol pipol blong hem 
blong mekem plante sin.

10 Mo nao bae yumi gat waes 
tingting mo lukluk i go long fored 
long olgeta samting ia, mo mekem 
evri samting we bae i karem pis i 
kam long pipol ia.

11 From hemia, bae mi stap 
olsem king blong yufala long ol 
dei blong mi we i stap yet; be, bae 
yumi a jusum ol b jaj, blong jajem ol 
pipol ia folem ol loa blong yumi; 
mo bae yumi wok long wan niu
fala fasin blong lukaotem ol wok 
blong pipol ia, from bae yumi 
jusum ol man we oli gat waes 
tingting blong kam ol jaj, we bae 
oli jajem pipol ia folem ol koman
men blong God.

12 Nao i moa gud se wan man 
i kasem jajmen long God be i no 
long man, from ol jajmen blong 
God oli stret oltaem, be ol jajmen 
blong ol man oli no stret oltaem.

13 From hemia, sapos i save 
hapen se yufala i save gat ol a stret 
man blong stap olsem ol king 
blong yufala, we bae oli stanemap 
ol loa blong God, mo jajem pipol 
ia folem ol komanmen blong hem, 
yes, sapos yufala i save gat ol man 
olsem ol king blong yufala we bae 
oli mekem olsem papa blong mi, 
b Benjamin, i bin mekem blong ol 
pipol ia—Mi talem long yufala, 
sapos i save olsem ia oltaem, nao 
bae i gat nid se yufala i gat ol king 
oltaem blong rulum yufala.

14 Mo tu, miwan, mi bin wok 
wetem evri paoa mo evri fasin 
blong save we mi bin gat, blong 
tijim yufala ol komanmen blong 
God, mo blong stanemap pis tru
aot long graon, mekem se i no gat 
ol faet, o ol rao, o ol stil, o stil long 
taem blong faet, o man i kilim 
man i ded, o eni kaen fasin blong 
rabis sin;

15 Mo eni man we i bin mekem 
rabis fasin, mi bin a panisim hem 
folem rabis samting ia we hem i 
bin mekem, folem loa we ol papa 
blong yumi oli bin givim long 
yumi.

16 Nao mi talem long yufala se, 
from evri man i no stret, i no gat 
nid blong yufala i mas gat wan 
king o ol king blong rulum yufala.

17 !From luk, hamas a rabis fasin 
nao wan b nogud king i mekem i 
hapen, yes, mo hemia i bigfala 
trabol ia!

18 Yes, tingbaot king Noa, ol 
a fasin nogud blong hem mo ol 
rabis sin blong hem, mo tu, ol 
fasin nogud mo ol rabis sin blong 
ol pipol blong hem. Luk wanem 
bigfala trabol i bin kam long 
olgeta; mo tu, from ol rabis fasin 
blong olgeta, nao oli bin mekem 
olgeta oli b kam slef.

19 Mo sapos i no bin from help 
blong Krieta blong olgeta we i 
waes olgeta, we i mekem se oli bin 
sakem sin blong olgeta wetem wan 
truhat, oli no save ronwe mo oli 
mas stap olsem slef kasem naoia.

 11 a Mos 29:25–27.
  b Eks 18:13–24.
 13 a Mos 23:8, 13–14.

  b TbM 1:17–18.
 15 a Alma 1:32–33.
 17 a Alma 46:9–10.

  b Mos 23:7–9.
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20 Be luk, hem i bin mekem 
olgeta oli kam fri from oli a putum 
tingting blong olgeta i stap daon 
long fored blong hem; mo from 
oli b prea strong tumas long hem, 
hem i mekem olgeta oli kamaot 
long slef; mo olsem ia nao Lod i 
stap wok wetem paoa blong hem 
long evri samting long medel 
blong ol pikinini blong ol man, 
hem i stretem han blong d sore i 
go long olgeta we oli putum e tras 
blong olgeta long hem.

21 Mo luk, nao mi talem long 
yufala, se yufala i no save teke
maot wan rabis king long jea 
blong hem sapos i no tru long 
plante rao, mo mekem plante 
blad i ron.

22 From luk, hem i gat ol a fren 
blong hem we oli ol man blong 
fasin nogud, mo hem i gat ol gad 
blong hem raonem hem; mo hem i 
terem ol loa blong olgeta we oli bin 
rul wetem stret mo gud fasin fas
taem long hem; mo hem i purum
but long ol komanmen blong God 
wetem ol leg blong hem;

23 Mo hem i mekem ol niu loa, 
mo i sendem ol loa ia i go long 
medel blong ol pipol blong hem, 
yes, ol loa folem a fasin nogud 
blong hemwan; mo eni man we 
i no stap folem ol loa blong hem, 
hem i mekem se oli kilim man ia 
i ded; mo eni man we i stap kam 
agensem hem, bae hem i sendem 
ol ami blong hem agensem olgeta 

blong faet, mo sapos hem i save 
mekem, bae hem i prapa spolem 
gud olgeta; mo olsem ia nao wan 
king we i no stret mo i no gud i 
stap jenisim ol wei blong evri stret 
mo gud fasin.

24 Mo nao luk mi talem long 
yufala, i no nid se ol rabis sin 
olsem bae oli kam long yufala.

25 From hemia, tru long voes 
blong pipol ia, yufala i jusum 
ol jaj, blong oli save jajem yufa
la folem ol loa we oli bin givim 
long yufala tru long ol papa blong 
yumi, we ol loa ia oli stret, mo oli 
kasem olgeta tru long han blong 
Lod.

26 Nao, i no hapen plante taem 
we voes blong ol pipol i wantem 
eni samting we i go agensem ol 
samting we oli stret; be i hapen 
plante taem we, olgeta we oli no 
plante tumas, oli wantem ol sam
ting we oli no stret; from hemia, 
bae yufala i mekem samting ia 
mo mekem se i loa blong yufa
la—we i blong mekem ol bisnis 
blong yufala tru long voes blong 
ol pipol.

27 Mo a sapos taem i kam we 
voes blong ol pipol i stap jusum 
rabis fasin, ale, hem i taem we 
ol jajmen blong God bae oli kam 
long yufala; yes, ale, hem i taem 
we bae hem i visitim yufala mo 
prapa spolem gud yufala bigwan 
olsem we hem i bin visitim graon 
ia bifo.

 18 a Mos 11:1–15.
  b 1 Saml 8:10–18;  

Mos 12:1–8;  
Ita 6:22–23.

 20 a Mos 21:13–15.

  b Eks 2:23–25;  
Alma 43:49–50.

  d Esik 33:11, 15–16;  
Mos 26:30.

  e gs Tras.

 22 a 1 King 12:8–14.
 23 a gs Nogud, Fasin 

Nogud.
 27 a Alma 10:19.
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28 Mo nao, sapos yufala i gat ol 
jaj, mo oli no jajem yufala folem 
loa we ol papa blong Nifae oli 
bin givim finis, yufala i save 
mekem se wan hae jaj i jajem 
olgeta.

29 Sapos ol hae jaj blong yufa
la oli no jajem man wetem ol 
stret mo gud jajmen, bae yufa
la i mekem se wan smol namba 
blong ol jaj blong yufala we oli no 
hae bae oli kam tugeta, mo bae oli 
jajem ol hae jaj blong yufala folem 
voes blong ol pipol.

30 Mo mi givim oda long yufa
la blong mekem ol samting ia 
wetem respek long Lod; mo mi 
givim oda long yufala blong 
mekem ol samting ia, mo blong 
yufala i no gat king; mekem se 
sapos ol pipol ia oli mekem ol 
sin mo ol rabis fasin, bae ol sam
ting ia oli foldaon long hed blong 
olgeta bakegen.

31 From luk mi talem long yufa
la se, ol sin blong plante pipol 
oli bin hapen from ol rabis fasin 
blong ol king blong olgeta; from 
hemia, ol rabis fasin blong olgeta 
oli foldaon long hed blong ol king 
blong olgeta.

32 Mo nao, mi wantem se fasin 
ia we evriwan a i no semmak, bae 
i nomo gat long graon ia, spese
li long medel blong olgeta ia, ol 
pipol blong mi; be mi wantem se 
graon ia bae i wan graon blong 
b fridom, mo d evri man i save glad 
blong yusum ol raet blong hem, 
mo ol spesel janis tu, go kasem 

taem we Lod i luk se hem i stret 
se yumi save stap laef mo holem 
graon, yes, go kasem taem we eni 
laen blong yumi we bae i kam 
afta, bae i stap long fes blong 
graon ia.”

33 Mo plante samting moa king 
Mosaea i bin raetem i go long 
olgeta, blong eksplenem long 
olgeta evri tes mo trabol blong 
wan stret mo gud king, yes, evri 
trabol blong sol blong hem from 
ol pipol, mo tu, evri komplen 
blong ol pipol long king blong 
olgeta; mo hem i bin eksplenem 
evri samting ia long olgeta.

34 Mo hem i talem long olgeta 
se olgeta samting ia oli no sapos 
blong hapen; be, se ol hevi sam
ting ia, oli sapos blong stap long 
evri pipol, blong mekem se evri 
man i save karem pat blong hem.

35 Mo tu, hem i eksplenem long 
olgeta evri nogud samting we bae 
oli gotru long olgeta, sapos we oli 
gat wan king we i no stret mo i no 
gud we i stap rul ova long olgeta.

36 Yes, evri rabis fasin mo evri 
rabis sin blong hem, mo evri faet, 
mo rao, mo blad i ron, mo ol stil, 
mo ol stil long taem blong faet, 
mo ol fasin ia blong stap slip 
olbaot, mo evri kaen blong rabis 
fasin, we oli no save kaontem—
hem i talem long olgeta se ol sam
ting ia i no sapos blong hapen, mo 
we i klia nomo se oli go agensem 
fulwan ol komanmen blong God.

37 Mo nao i bin hapen se, afta 
we king Mosaea i bin sendem ol 

 32 a Alma 30:11.
  b 2 Nif 1:7; 10:11.  

gs Fridom.
  d Alma 27:9.
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samting ia i go long medel blong 
ol pipol, oli bilivim se ol toktok 
blong hem i tru.

38 From hemia, oli lego ting
ting ia blong gat wan king, mo 
oli wantem tumas se evri man 
bae i gat sem janis long evri ples 
long ful graon; yes, mo evri man 
i talem se hem i glad blong kasem 
panis from ol sin blong hemwan 
bakegen.

39 From hemia, i bin hapen se 
oli kam tugeta long ol grup long 
evri ples long graon, blong sakem 
vot blong olgeta long saed blong 
huia bae i kam ol jaj blong olgeta, 
blong jajem olgeta folem a loa we 
oli bin givim long olgeta; mo oli 
glad tumas we tumas from b fri
dom we King Mosaea i bin givim 
long olgeta.

40 Mo oli kam blong gat strong 
lav long Mosaea; yes, oli ting hae 
long hem i moa bitim eni narafala 
man; from oli no lukluk long hem 
olsem wan man we i yusum paoa 
mo raet blong hem long wan rabis 
fasin, we i stap lukaotem blong 
kasem mane, yes, from rij samting 
ia we i jenisim nogud sol; from 
hem i no akseptem ol rij sam
ting long olgeta, mo tu, hem i no 
glad blong mekem blad i ron, be 
hem i stanemap a pis long graon, 
mo hem i letem ol pipol blong 
hem blong oli go fri long evri 
kaen fasin blong stap slef; from 
hemia, oli ting hae long hem, yes, 
i tumas, i bitim mak.

41 Mo i bin hapen se oli jusum 
ol a jaj blong rul ova long olgeta, 
o blong jajem olgeta folem ol loa; 
mo samting ia, oli mekem long 
evri ples long graon.

42 Mo i bin hapen se oli jusum 
Alma blong kam fasfala jif jaj, 
we hem i hae pris tu, from papa 
blong hem i bin givim wok ia long 
hem, mo from hem i givim stret 
wok long hem long saed blong ol 
wok blong jos.

43 Mo nao i bin hapen se Alma 
i a wokbaot long ol wei blong 
Lod, mo hem i folem ol koman
men blong hem, mo hem i jajem 
man wetem ol stret mo gud jaj
men; mo i gat pis oltaem raon 
long graon.

44 Mo olsem ia nao rul blong 
ol jaj i bin stat raon long ful 
graon blong Sarahemla, long 
medel blong evri pipol we oli 
singaotem olgeta Ol Man blong 
Nifae; mo Alma i fasfala jaj mo i  
jif jaj.

45 Mo nao i bin hapen se papa 
blong hem i ded; hem i gat eiti mo 
tu yia, hem i bin stap laef blong 
mekem ol komanmen blong God 
oli hapen.

46 Mo i bin hapen se Mosaea tu 
i ded, long teti mo tri yia blong 
rul blong hem, hem i gat a siksti 
mo tri yia; i mekem wan totol 
blong faef handred mo naen yia 
stat long taem we Lihae i bin aot 
long Jerusalem.

47 Mo olsem ia nao rul blong 

 39 a Alma 1:14.
  b gs Fridom.
 40 a gs Pis, Wan we 

I Mekem.
 41 a Mos 29:11.
 43 a gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.
 46 a Mos 6:4.
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ol king ova long ol pipol blong 
Nifae i finis; mo olsem ia nao ol 

dei blong Alma oli finis, Alma we 
i bin statem jos blong olgeta.

1 1 a Mos 29:46.
  b Jerom 1:5; Alma 4:16;  

Hil 4:22.

 2 a Alma 1:15.
 3 a Esik 13:3.
  b gs Enemi blong Kraes.

  d Luk 6:26;  
1 Nif 22:23.

  e Mos 18:24, 26; 27:5.

   

BUK BLONG ALMA  
BOE BLONG ALMA

Histri blong Alma, we i boe blong Alma, we i fasfala jif jaj blong ol 
pipol blong Nifae mo hae pris tu blong Jos. Wan histri blong rul blong 
ol jaj mo ol faet mo ol rao long medel blong ol pipol. Mo tu, wan histri 
blong wan faet we i stap bitwin Ol Man blong Nifae mo Ol Man blong 
Leman folem histri blong Alma we i fasfala jaj mo jif jaj.

JAPTA 1

Nehor i tijim ol giaman doktrin, i 
stanemap wan jos, i statem fasin 
blong giaman pris mo i kilim Gidion 
i ded—Oli kilim Nehor i ded from 
hem i brekem ol loa—Fasin blong 
giaman pris mo fasin blong givim 
hadtaem i spred i go long ol pipol—
Olgeta pris oli lukaotem mo hel-
pem olgetawan bakegen, ol pipol 
oli lukaotem gud olgeta we oli pua 
mo Jos i kam antap gud. Raonabaot 
91–88 b.k.b.

NAO i bin hapen se, long fas 
yia blong rul blong ol jaj ova 

long ol pipol blong Nifae, stat 
long tetaem ia i go, king Mosaea 
i a folem rod ia blong evri pipol 
blong wol, i bin faet long wan 
gudfala faet, i bin wokbaot long 
stret laef long fored blong God, 
i no bin livim wan man blong 
tekem ples blong hem, be hem i 
bin stanemap ol b loa mo ol pipol 

oli agri long ol loa ia. From hemia, 
oli mas folem ol loa we hem i bin 
mekem.

2 Mo i bin hapen se, long fas yia 
we Alma i stap rul long jea blong 
jajmen, oli tekem wan a man i kam 
long fored blong hem blong hem 
i jajem, wan man we i bigfala, 
mo oli save gud hem from big
fala paoa blong hem.

3 Mo hem i go olbaot long medel 
long ol pipol blong prij long 
olgeta samting ia we hem i a sing
aotem toktok blong God, we i go 
b agensem jos; i stap talemaot long 
ol pipol se evri pris mo evri tija 
oli sapos blong man i d save gud 
olgeta mo oli e no mas wok wetem 
ol han blong olgeta be ol pipol oli 
mas lukaot long olgeta.

4 Mo hem i talemaot long ol 
pipol se evri kaen man bae Lod 
i sevem olgeta long las dei mo 
oli no nid blong fraet o seksek. 
Be blong oli save leftemap hed 
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 6 a 1 Nif 14:10.
 7 a gs Toktok blong God.
 8 a Mos 20:17; 22:3.
 9 a Alma 6:7.

 10 a Mos 29:42.
 12 a 2 Nif 26:29.  

gs Pris, Fasin 
blong Giaman.

 13 a gs Pembak.
 14 a gs Kilimded, 

Panismen we I blong 
Kilimded Man.

blong olgeta mo stap hapi from 
Lod i bin mekem evri man, mo i 
bin pemaot man tu. Mo long en, 
bae evri man i mas kasem laef we 
i no save finis.

5 Mo i bin hapen se, hem i tijim 
ol samting ia plante taem mekem 
se plante oli bilivim ol toktok 
blong hem, we i plante tumas, 
mekem se oli stat blong sapotem 
hem mo givim mane long hem.

6 Mo hem i stat blong kam antap 
long fasin blong gat hae tingting 
long hat blong hem mo blong 
werem ol klos we oli sas tumas, 
yes, mo tu, hem i statem blong 
stanemap wan a jos folem ol fasin 
blong ol prijing blong hem.

7 Mo i bin hapen se, taem hem i 
stap go blong prij long olgeta we 
oli bilivim toktok blong hem, hem 
i mitim wan man we i blong jos 
ia blong God, yes, we i wan tija 
blong olgeta. Mo hem i stat blong 
rao wetem hem wetem ol strong
fala toktok, blong man ia i save 
lidim ol man blong jos oli go lus; 
be man ia i stanap strong agen
sem hem, hem i toktok strong long 
hem wetem ol a toktok blong God.

8 Nao, nem blong man i a Gidion; 
mo hem nao i bin wan tul long 
ol han blong God blong mekem 
ol pipol blong Limhae oli kamaot 
long fasin blong stap slef.

9 Nao, from Gidion i stanap 
strong agensem hem wetem ol 
toktok blong God, hem i kros long 

Gidion mo i pulumaot naef blong 
faet blong hem mo i stat blong 
faetem hem. Nao, Gidion i olfala 
we i gat plante yia, from hemia, 
Gidion i no save stanap agensem 
ol atak blong man ia, nao, man ia 
i kilim Gidion a i ded wetem naef 
blong faet.

10 Mo ol man blong jos oli 
tekem man we i kilim Gidion i 
ded i go long fored blong Alma, 
blong Alma i a jajem hem folem ol 
loa we hem i bin brekem.

11 Mo i bin hapen se, hem i sta
nap long fored blong Alma mo 
hem i toktok strong blong sevem 
laef blong hemwan.

12 Be Alma i talem long hem: 
“Luk hemia fas taem we fasin 
blong a giaman pris i bin stat long 
medel blong olgeta pipol ia. Mo 
luk, yu no rong nomo long fasin 
blong giaman pris, be yu bin fosem 
samting ia wetem naef blong faet. 
Mo sapos oli fosem fasin blong 
giaman pris long medel blong 
olgeta pipol ia bae Lod i prapa 
spolem gud evri pipol.

13 Mo yu bin mekem blad blong 
wan stret mo gud man i ron, yes, 
wan man we i bin mekem plan
te gudfala samting long medel 
blong olgeta pipol ia. Mo sapos 
mifala i sevem laef blong yu bae 
blad blong hem i kam agensem 
mifala blong a pembak wanem we 
i bin hapen long hem.

14 From hemia, mifala i a jajem 



294ALMA 1:15–22

yu blong yu mas ded folem loa 
we Mosaea, we i las king blong 
mifala, i bin givim long mifala; 
mo ol pipol ia oli luksave loa ia. 
From hemia, ol pipol ia oli mas 
folem loa.”

15 Mo i bin hapen se, oli tekem 
hem, mo nem blong hem i a Nehor, 
mo oli tekem hem i go antap 
long hil Mantae. Mo long ples ia, 
oli mekem hem, o hem i talem, 
bitwin long medel blong heven 
mo wol, se wanem we hem i bin 
talemaot long olgeta pipol i go 
agensem toktok blong God; mo 
long ples ia hem i bin gotru long 
wan b ded blong bigfala sem.

16 Be, samting ia i no bin stopem 
fasin blong giaman pris blong i go 
olbaot long olgeta ples long graon. 
From i gat plante we oli laekem 
olgeta samting nating blong wol, 
mo oli go prijim ol giaman dok
trin. Mo oli mekem samting ia 
from oli wantem kasem olgeta 
a rij samting mo respek blong man.

17 Be, oli fraet blong a giaman, 
sapos ol pipol oli save, from oli 
fraet long loa from olgeta we 
oli stap giaman bae oli pani
sim olgeta. From hemia, oli stap 
mekem i olsem se oli stap prij 
folem bilif blong olgeta be loa i 
no save gat paoa long bilif blong 
b eni man.

18 Mo oli no stap tingting blong 

a stil from oli fraet long loa, from 
oli stap panisim ol man we oli 
mekem olsem; mo oli fraet blong 
stil o kilimded wan man from 
man we i b kilimded wan man, oli 
panisim hem blong hem tu i d ded.

19 Be i bin hapen se olgeta evri
wan we i no blong jos ia blong 
God, oli stat blong givim had
taem long olgeta we oli blong jos 
ia blong God, mo we oli bin tekem 
long olgeta nem blong Kraes.

20 Yes, oli givim hadtaem long 
olgeta, mo mekem tumas trabol 
long olgeta wetem evri kaen tok
tok, mo hemia from fasin blong 
olgeta blong gat tingting i stap 
daon, from ol tingting blong 
olgeta i no hae tumas long ae 
blong olgeta, mo from oli bin 
talemaot toktok blong God, wan 
wetem narawan, we i no gat 
a mane mo we i no gat praes.

21 Naoia i gat wan loa we i 
strong tumas we i stap long medel 
blong ol man blong jos se, bae i no 
save gat wan man blong jos, we 
hem i girap mo a givim hadtaem 
long ol man we oli no blong jos, 
mo se bae i no save gat fasin blong 
givim hadtaem long medel blong 
olgeta bakegen.

22 Be, i gat plante long olgeta we 
oli bin stat blong gat fasin blong 
gat hae tingting, mo oli stat blong 
gat rao we i strong tumas wetem 

 15 a Alma 1:2.
  b Dut 13:1–9.
 16 a gs Nating, blong 

Nating;  
Rij Samting, Ol.

 17 a gs Giaman;  
Ones, Fasin blong 

Stap Ones.
  b Alma 30:7–12;  

TbB 1:11.
 18 a gs Stil, Stilim, Stap Stil.
  b gs Kilimded Man, 

Fasin blong.
  d gs Kilimded, 

Panismen we I blong 
Kilimded Man.

 20 a Aes 55:1–2.
 21 a gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.
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ol enemi blong olgeta go kasem 
we oli sakem han. Yes, oli stap 
faet wetem wanwan long olgeta 
wetem han blong olgeta.

23 Naoia, samting ia i tekem 
ples long nambatu yia we Alma i 
stap rul, mo samting ia i mekem 
plante hadtaem long jos; yes, 
samting ia i stamba blong plan
te tes wetem jos.

24 From hat blong fulap man 
oli kam strong, mo oli a tekemaot 
nem blong olgeta, mekem se oli 
nomo tingbaot olgeta long medel 
blong ol pipol blong God. Mo tu, i 
bin gat plante we oli bin b kamaot 
long medel blong olgeta.

25 Naoia samting ia i wan big
fala tes long olgeta we oli stanap 
strong long fet; be, oli stanap 
strong mo oli no muvmuv, oli 
gohed blong obei ol komanmen 
blong God, mo wetem a fasin 
blong save wet longtaem, oli 
gotru long hadtaem ia we i bin 
hip antap long olgeta.

26 Mo taem ol pris oli lego a wok 
blong olgeta blong go prijim tok
tok blong God long ol pipol, 
ol pipol tu oli lego wok blong 
olgeta blong go harem toktok 
blong God. Mo taem pris i pri
jim toktok blong God long olgeta, 
olgeta evriwan oli gobak blong 
wok strong wetem strong ting
ting long ol wok blong olgeta; mo 

pris i no tekem se hem i moa hae 
long olgeta we oli kam lisin long 
hem, from man we i prij i no moa 
gud bitim man we i lisin. Mo tija i 
no moa gud bitim man we i stap 
lan; mo, olsem ia nao yumi luk se 
olgeta evriwan oli semmak, mo 
olgeta evriwan oli wok, evri man 
b folem paoa blong hem.

27 Mo oli a serem wanem we oli 
gat, evriwan i serem folem hamas 
hem i gat, i go long olgeta we oli 
b pua, olgeta we oli gat nid, mo 
olgeta we oli sik, mo olgeta we 
oli gat hadtaem; mo oli no werem 
ol klos we oli sas tumas, be oli stil 
klin mo oli luk gud tumas.

28 Mo olsem ia nao oli stanemap 
ol wok blong jos; mo olsem ia nao 
oli stat bakegen blong gat pis, i 
nomata long ol hadtaem blong 
olgeta.

29 Mo nao, from jos i stanap 
strong, oli stat blong kam a rij 
plante we i plante, oli gat evri mo 
eni kaen samting we oli nidim—
oli gat plante grup blong animol 
mo ol buluk, mo evri kaen ani
mol we oli fatfat gud, mo plante 
sid tu, mo plante gol, mo plante 
silva, mo plante gudgudfala sam
ting, mo plante b silik, mo kaliko 
we i tintin mo naes, mo evri kaen 
klos we i no flas.

30 Mo long fasin ia nao, long 
taem we oli stap a kam antap gud, 

 24 a Eks 32:33;  
Mos 26:36;  
Alma 6:3.  
gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

  b Alma 46:7.  

gs Apostasi.
 25 a gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.
 26 a Mos 18:24, 26; 27:3–5.
  b Mos 4:27; D&K 10:4.
 27 a gs Wok, Gudfala 

Wok, Gudfala Wok 

blong Givhan.
  b Luk 18:22;  

Mos 4:26;  
D&K 42:29–31.

 29 a gs Rij Samting, Ol.
  b Alma 4:6.
 30 a Jek 2:17–19.
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oli no sendembak olgeta we oli 
b neked, o olgeta we oli hanggri, 
o olgeta we oli tosta, o olgeta we 
oli sik, o olgeta we oli no fidim 
olgeta; mo oli no putum hat blong 
olgeta long ol rij samting; from 
hemia, oli glad blong givim sam
ting long evriwan, ol olfala mo 
ol yangfala, olgeta long kalabus 
mo olgeta we oli fri, ol man mo ol 
woman, i nomata sapos oli blong 
jos o oli no blong jos. Oli mekem 
semmak long eni kaen man, 
d nomata huia i stap long nid.

31 Mo olsem ia nao oli bin kam 
antap gud mo oli kam rij plante, 
i bitim olgeta we oli no blong jos 
blong olgeta.

32 From olgeta ia we oli no blong 
jos blong olgeta, oli bin yusum 
fulap fasin blong mekem blak 
majik, mo fasin ia blong a wosip 
long ol aedol o b fasin blong stap 
les, mo d fasin blong yusum tok
tok we oli krangke, mo e fasin ia 
blong wantem samting blong 
narafala man mo rao; oli werem ol 
klos we oli sas tumas; oli f putum 
olgeta antap wetem hae tingting 
long olgeta bakegen; oli givim 
hadtaem, oli giaman, oli stil, oli 
yusum fos blong stil, oli stap 
tekem man blong slip wetem, mo 
oli kilim man i ded, mo mekem 
evri kaen fasin nogud; be, ol jaj 
oli yusum loa long olgeta evriwan 
we oli bin brekem loa, olsem we i 
bin posibol blong mekem.

33 Mo i bin hapen se, tru long 
fasin ia blong yusum loa long 
olgeta, evri man i kasem panis
men folem samting we hem i bin 
mekem. Oli kam moa kwaet mo 
oli no traem blong mekem eni 
fasin nogud from oli fraet se man 
bae i save; from hemia, i bin gat 
plante pis long medel blong ol 
pipol blong Nifae kasem namba
faef yia blong rul blong ol jaj.

JAPTA 2

Amlisae i lukaotem wan wei blong 
hem i kam king mo voes blong ol 
pipol i no wantem hem—Olgeta we 
oli folem hem oli mekem hem i kam 
king—Olgeta laen blong Amlisae 
oli mekem faet long Ol Man blong 
Nifae mo oli lus—Ol ami blong 
Ol Man blong Leman mo Ol Man 
blong Amlisae oli joen tugeta mo 
oli lus—Alma i kilim Amlisae i ded. 
Raonabaot 87 b.k.b.

Mo i bin hapen se, long stat blong 
nambafaef yia we ol jaj oli stap rul 
long hem, i stat blong gat rao long 
medel blong olgeta pipol; from 
wan man, we oli singaotem hem 
Amlisae, hem i wan man blong 
giaman, yes, wan waes man we i 
gat gudfala save long saed blong 
wol, hem i wan man we hem i 
blong oda blong man we i kilim 
a Gidion i ded wetem naef blong 
faet, we oli bin kilim hem i ded 
folem loa—

 30 b gs Pua.
  d Alma 16:14;  

D&K 1:35.
 32 a gs Wosipim Aedol, 

Fasin blong.

  b gs Mekem Nating, 
Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

  d gs Tokbaot 
Nogud Man.

  e gs Jalus.
  f Jek 2:13; Alma 31:25;  

Momon 8:28.  
gs Hae Tingting.

2 1 a Alma 1:8.
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2 Nao Amlisae ia, wetem gia
man blong hem, i pulum plante 
pipol oli go blong oli folem hem; 
oli kam plante tumas mekem se 
oli stat blong kam strong; mo oli 
stat traem blong putum Amlisae i 
kam king blong olgeta pipol.

3 Nao samting ia i mekem ol 
man blong jos oli fraet, mo tu, 
olgeta evriwan we oli no folem ol 
toktok we Amlisae i yusum blong 
winim olgeta; from oli bin save se, 
folem loa blong olgeta, ol samting 
olsem, a voes blong ol pipol nao i 
mas putum olgeta.

4 From hemia, sapos i save 
hapen, se Amlisae i save kasem 
voes blong ol pipol, hem we i 
wan nogud man, bae hem i a teke
maot ol raet blong olgeta mo ol 
raet blong jos; from i plan blong 
hem blong prapa spolem gud jos 
ia blong God.

5 Mo i bin hapen se olgeta pipol 
oli kam tugeta long ol ples blong 
ful graon, evri man i folem ting
ting blong hem, sam long olgeta 
oli sapotem Amlisae, ol narafa
lawan oli agensem Amlisae, oli 
stap long ol defren grup, mo i gat 
plante rao mo ol sapraes a faet wan 
wetem narawan.

6 Mo olsem ia nao oli kam tuge
ta blong givim voes blong olgeta 
long saed blong samting ia; mo 
oli bin stanap long fored blong 
ol jaj.

7 Mo i bin hapen se voes blong 
ol pipol i go agensem Amlisae, 

mekem se oli no mekem hem i 
kam king ova long ol pipol.

8 Nao samting ia i mekem hat 
blong olgeta we oli agensem hem 
i glad; be Amlisae i mekem olgeta 
we oli sapotem hem blong oli 
kros long olgeta we oli no sapo
tem hem.

9 Mo i bin hapen se oli kam tuge
ta, mo oli konsekretem Amlisae 
blong kam king blong olgeta.

10 Nao, taem we oli mekem 
Amlisae i king blong olgeta, hem i 
talem long olgeta blong oli tekem 
ol tul blong faet mo go agensem 
ol brata blong olgeta; mo hem i 
mekem olsem blong hem i save 
kontrolem olgeta.

11 Nao ol pipol blong Amlisae, 
oli bin save olgeta folem nem 
blong Amlisae, from oli singao tem 
olgeta Ol a Man blong Amlisae; 
mo ol narafala we oli stap, oli 
singaotem olgeta Ol b Man blong 
Nifae, o ol pipol blong God.

12 From hemia, ol pipol blong 
Nifae oli bin save plan blong Ol 
Man blong Amlisae, mo from 
hemia, oli mekem olgeta oli rere 
blong mitim olgeta; yes, oli karem 
wetem olgeta ol naef blong faet, 
mo wetem ol huknaef, mo wetem 
ol bonara, mo wetem ol ara, mo 
wetem ol ston, mo wetem ol sling, 
mo wetem evri kaen a tul blong 
faet, blong evri kaen stael.

13 Mo olsem ia nao oli bin 
mekem olgeta oli rere blong 
mitim Ol Man blong Amlisae long 

 3 a Mos 29:25–27;  
Alma 4:16.

 4 a Alma 10:19; Hil 5:2.

 5 a 3 Nif 11:29.
 11 a Alma 3:4.
  b Jek 1:13–14;  

Mos 25:12;  
Alma 3:11.

 12 a Mos 10:8; Hil 1:14.
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taem we bae oli kam. Mo oli bin 
jusum ol kapten, mo ol kapten 
we oli moa hae, mo ol jif kapten 
folem ol namba blong olgeta.

14 Mo i bin hapen se Amlisae 
i mekem ol man blong hem oli 
tekem evri kaen tul blong faet 
blong evri kaen stael; mo hem i 
jusum ol man blong rul mo ol lida 
blong rulum ol man blong hem, 
blong lidim olgeta i go blong faet 
agensem ol brata blong olgeta.

15 Mo i bin hapen se ol man 
blong Amlisae oli go antap long 
hil blong Amnaehu, we i stap 
long Is blong a reva Saedon, we 
i ron kolosap long b graon blong 
Sarahemla, mo long ples ia nao 
oli stat blong mekem faet wetem 
Ol Man blong Nifae.

16 Nao, Alma, from hem i a jif jaj 
mo gavna blong ol pipol blong 
Nifae, nao hem i go antap wetem 
ol pipol blong hem, yes, wetem 
ol kapten blong hem, mo ol jif 
kapten, yes, long fored blong ol 
ami blong hem, agensem ol man 
blong Amlisae blong faet.

17 Mo oli stat blong kilimded 
Ol Man blong Amlisae long hil 
long Is blong Saedon. Mo Ol Man 
blong Amlisae oli faet wetem Ol 
Man blong Nifae wetem bigfala 
paoa, inaf blong mekem se plan
te long Ol Man blong Nifae oli bin 
foldaon long fored blong Ol Man 
blong Amlisae.

18 Be Lod i bin mekem han blong 
Ol Man blong Nifae i kam strong 
moa, mekem se oli kilimded Ol 

Man blong Amlisae mo prapa 
spolem gud olgeta, mekem se oli 
stat blong ronwe long fes blong 
olgeta.

19 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli ronem Ol Man 
blong Amlisae long ful dei, mo oli 
kilimded olgeta, oli prapa spolem 
gud olgeta, inaf blong mekem se 
long olgeta Man blong Amlisae, 
twelef taosen faef handred teti mo 
tu sol oli bin a kilimded olgeta; mo 
long olgeta Man blong Nifae, sikis 
taosen faef handred siksti mo tu 
sol oli bin ded.

20 Mo i bin hapen se taem we 
Alma i nomo save ronem Ol Man 
blong Amlisae, hem i mekem ol 
man blong hem blong oli sta
nemap tenet blong olgeta long 
a vale blong Gidion, vale ia we 
oli bin singaotem, Gidion, folem 
nem blong man ia we b Nehor i 
bin kilim hem i ded wetem naef 
blong faet; mo long vale ia, Ol 
Man blong Nifae oli stanemap ol 
tenet blong olgeta blong pasem 
naet long hem.

21 Mo Alma i sendem ol spae 
blong folem smol haf ia blong Ol 
Man blong Amlisae, blong hem i 
save ol plan mo ol nogud sikret 
plan blong olgeta, we tru long 
samting ia, hem i save lukaotem 
gud hemwan agensem olgeta, 
blong hem i save sevem ol pipol 
blong hem blong oli no prapa 
spolem gud olgeta.

22 Nao, olgeta ia we hem i bin 
sendemaot blong go wajem kamp 

 15 a Alma 3:3.
  b Omnae 1:13–15.

 16 a Mos 29:42.
 19 a Alma 3:1–2, 26; 4:2.

 20 a Alma 6:7.
  b Alma 1:7–15; 14:16.
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blong Ol Man blong Amlisae, 
oli singaotem olgeta Seram, mo 
Amnor, mo Mantae, mo Limha; 
olgeta ia, oli olgeta we oli bin go 
aot wetem ol man blong olgeta 
blong wajem kamp blong Ol Man 
blong Amlisae.

23 Mo i bin hapen se long nekis 
dei oli kambak long kamp blong 
Ol Man blong Nifae kwiktaem 
nomo, oli sapraes bigwan, mo 
bigfala fraet i kasem olgeta, oli 
talem:

24 “Luk, mifala i bin folem kamp 
blong Ol a Man blong Amlisae, mo 
long bigfala sapraes blong mifala, 
long graon blong Maenon, antap 
long graon blong Sarahemla, long 
rod we i go long graon blong 
b Nifae, mifala i bin luk wan big
fala ami blong Ol Man blong 
Leman; mo luk, Ol Man blong 
Amlisae oli joenem olgeta;

25 Mo oli stap atakem ol bra
ta blong yumi long graon ia; mo 
oli stap ronwe long fes blong 
olgeta wetem olgeta grup blong 
animol blong olgeta, mo ol waef 
blong olgeta, mo ol pikinini blong 
olgeta, oli stap ronwe i kam long 
bigtaon blong yumi; mo hemia 
nomo, sapos yumi no hariap, bae 
oli tekem bigtaon blong yumi, mo 
bae ol papa blong yumi, mo ol 
waef blong yumi, mo ol pikinini 
blong yumi, bae oli kilim olgeta 
i ded.”

26 Mo i bin hapen se ol pipol 
blong Nifae oli tekem ol tenet 
blong olgeta, mo oli aot long 

vale blong Gidion, oli gobak long 
bigtaon blong olgeta, we hem i 
bigtaon blong a Sarahemla.

27 Mo luk, taem we oli stap 
krosem reva blong Saedon, Ol 
Man blong Leman mo Ol Man 
blong Amlisae, we oli a plante i 
stap, kolosap semmak long san
bij blong solwota, oli kam long 
olgeta blong prapa spolem gud 
olgeta evriwan.

28 Be, han blong Lod i mekem 
Ol Man blong Nifae a oli kam 
strong moa, from oli bin prea 
strong tumas long hem blong 
bae hem i mekem olgeta oli fri, 
oli kamaot long ol han blong ol 
enemi blong olgeta; from hemia 
Lod i harem ol prea blong olgeta, 
mo i mekem olgeta oli kam strong 
moa, mo olgeta Man blong Leman 
mo olgeta Man blong Amlisae oli 
foldaon long fes blong olgeta.

29 Mo i bin hapen se Alma mo 
Amlisae tufala i faet wetem naef 
blong faet, tufala i fesem tufala; 
mo tufala i faet strong tumas, wan 
wetem narawan.

30 Mo i bin hapen se Alma, 
from hem i wan man blong God, 
from hem i gat plante a fet, i prea, 
i talem: “O Lod, gat sore long mi 
mo sevem laef blong mi, blong mi 
save kam wan tul long han blong 
yu, blong sevem mo holemtaet ol 
pipol ia.”

31 Nao, taem we Alma i talem 
ol toktok ia, hem i faet bakegen 
wetem Amlisae; mo hem i kasem 
moa paoa, inaf blong mekem se 

 24 a Alma 3:4, 13–18.
  b 2 Nif 5:8.

 26 a Omnae 1:14, 18.
 27 a Jerom 1:6.

 28 a Dut 31:6.
 30 a gs Fet.
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hem i kilimded Amlisae wetem 
naef blong faet.

32 Mo tu, hem i faet wetem king 
blong Ol Man blong Leman; be 
king blong Ol Man blong Leman 
i ronwe long Alma, mo hem i sen
dem ol gad blong hem blong faet 
wetem Alma.

33 Be Alma wetem ol gad blong 
hem, oli faet wetem ol gad blong 
king blong Ol Man blong Leman 
kasem taem we hem i prapa spo
lem gud olgeta mo i ronemaot 
olgeta.

34 Mo olsem ia nao hem i kli
nim graon, o long ol narafala tok
tok, graon long saed reva, we i 
stap long Wes blong reva Saedon; 
hem i sakem ol bodi blong Ol Man 
blong Leman we oli ded i go long 
wota blong Saedon, blong mekem 
se ol man blong hem oli save gat 
spes blong go kros mo faet wetem 
Ol Man blong Leman mo Ol Man 
blong Amlisae long Wes saed 
blong reva blong Saedon.

35 Mo i bin hapen se taem olgeta 
evriwan oli go krosem reva blong 
Saedon, Ol Man blong Leman 
mo Ol Man blong Amlisae oli 
stat blong ronwe long fes blong 
olgeta, i nomata we oli plante 
tumas mekem se oli no save kaon
tem olgeta.

36 Mo oli ronwe long fes blong 
Ol Man blong Nifae oli go long 
waelples we i stap long Wes mo 
Not, longwe long ol boda blong 
graon; mo Ol Man blong Nifae oli 
folem olgeta wetem strong paoa, 
mo oli kilimded nogud olgeta.

37 Yes, oli mitim olgeta long 
evri saed, mo kilimded nogud mo 
ronemaot olgeta, kasem taem we 
oli seraot i go long Wes, mo long 
Not, kasem taem we oli kasem 
ol waelples, we oli bin singao
tem Hemans; mo hem i pat blong 
waelples ia we i gat fulap wael 
animol mo ol rabis wael animol 
we oli hanggri gud.

38 Mo i bin hapen se plante oli 
ded long waelples ia from ol kil 
we oli bin kasem, mo ol wael ani
mol wetem ol pijin blong skae 
oli kakae olgeta; mo oli faenem 
ol bun blong olgeta we oli hivap 
long graon.

JAPTA 3

Ol Man blong Amlisae oli bin 
putum wan mak long olgeta folem 
toktok ia we i stap long profesi—
Ol Man blong Leman oli bin kasem 
strong nogud tok from oli bin gat 
fasin blong go agens—Ol man oli 
mekem ol strong nogud tok blong 
olgeta i kambak long olgeta bake-
gen—Ol Man blong Nifae oli winim 
wan moa ami blong Ol Man blong 
Leman. Raonabaot 87–86 b.k.b.

Mo i bin hapen se Ol Man blong 
Nifae we oli no bin a kilimded 
olgeta wetem ol tul blong faet, afta 
we oli berem olgeta we oli ded—
nao, oli no kaontem namba blong 
olgeta we oli ded, from namba 
blong olgeta i bigwan tumas—
afta we oli finis blong berem ol 
dedman blong olgeta, olgeta evri
wan oli gobak long graon blong 

3 1 a Alma 2:19; 4:2.
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olgeta, mo long haos blong olgeta, 
mo long ol waef blong olgeta, mo 
long pikinini blong olgeta.

2 Nao i gat plante woman mo 
pikinini we oli bin kilimded 
olgeta wetem naef blong faet, mo 
plante long ol grup blong ol ani
mol mo ol buluk blong olgeta tu; 
mo tu, oli prapa spolem gud plan
te garen blong sid blong kakae, 
from ol ami blong ol man oli bin 
purumbut long olgeta.

3 Mo nao hamas long Ol Man 
blong Leman mo Ol Man blong 
Amlisae we oli bin kilimded 
olgeta long graon long saed reva 
ia, Saedon, oli sakem olgeta i go 
long ol a wota blong Saedon; mo 
luk, ol bun blong olgeta oli stap 
daon long dip ples blong b solwo
ta, mo oli plante.

4 Mo Ol a Man blong Amlisae oli 
defren long Ol Man blong Nifae, 
from Ol Man blong Amlisae oli 
bin b makem olgeta long red mak 
long fored blong hed blong olgeta 
olsem Ol Man blong Leman; be oli 
no sevem hed blong olgeta olsem 
Ol Man blong Leman.

5 Nao Ol Man blong Leman oli 
sevem hed blong olgeta; mo oli 
a neked wetem skin blong animol 
nomo we oli fasem raon long wes 
blong olgeta, mo tu, ol klos blong 
faet we oli putum long olgeta, mo 
ol bonara blong olgeta, mo ol ara 
blong olgeta, mo ol ston blong 

olgeta, mo ol sling blong olgeta, 
mo samfala samting moa.

6 Mo skin blong Ol Man blong 
Leman oli dak, folem mak we Lod 
i bin putum long ol papa blong 
olgeta, we i wan a strong nogud 
mak we i kam long olgeta from 
oli bin brekem loa mo from oli bin 
go agensem ol brata blong olgeta, 
we oli Nifae, Jekob, mo Josef, mo 
Sam, we oli ol stret mo tabu man.

7 Mo ol brata blong olgeta oli 
bin lukaotem wan wei blong 
kilimded olgeta, from hemia 
Lod i sakem wan nogud samting 
long olgeta; mo Lod God i putum 
wan a mak long olgeta, yes, long 
Leman mo Lemyul, mo tu, ol boe 
blong Ismael, mo ol woman we 
oli blong laen blong Ismael.

8 Mo samting ia i bin hapen, 
blong mekem se ol laen blong 
olgeta i defren long ol laen blong 
ol brata blong olgeta, blong 
mekem se Lod God i save sevem 
ol pipol blong hem, blong bae oli 
no a miks mo biliv long ol b kastom 
we oli rong we i save prapa spo
lem gud olgeta.

9 Mo i bin hapen se eni man we 
i miksim laen blong hem wetem 
laen blong Ol Man blong Leman i 
tekem semfala strong nogud mak 
ia i kam long ol laen blong hem.

10 From hemia, eni man we 
i letem Ol Man blong Leman 
i lidim hem i go nogud, oli bin 

 3 a Alma 2:15.
  b Alma 44:22.
 4 a Alma 2:11.
  b Alma 3:13–19.
 5 a Inos 1:20;  

Mos 10:8;  

Alma 42:18–21.
 6 a 2 Nif 5:21; 26:33.  

gs Sakem Strong 
Nogud Tok, Ol 
Nogud Tok.

 7 a 1 Nif 12:23.

 8 a gs Mared, Maredem—
Mared bitwin ol relijin.

  b Mos 10:11–18;  
Alma 9:16.
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singaotem hem anda long nem ia, 
mo i gat wan mak we Lod God i 
putum long hem.

11 Mo i bin hapen se eni man we 
oli no save biliv long ol a kastom 
blong Ol Man blong Leman, be i 
biliv long ol histri we oli karem 
i kam, aot long graon blong 
Jerusalem, mo tu, i biliv long kas
tom blong ol papa blong olgeta, 
we oli stret, we oli biliv long ol 
komanmen blong God mo folem 
olgeta, oli singaotem olgeta Ol 
Man blong Nifae, o ol pipol blong 
Nifae, stat long tetaem ia i go—

12 Mo olgeta ia nao oli bin kipim 
ol rekod, we oli a tru, abaot Ol 
Man blong Nifae, mo abaot Ol 
Man blong Leman tu.

13 Nao bae yumi gobak bake
gen long Ol Man blong Amlisae, 
from oli bin gat wan a mak we oli 
putum long olgeta; yes, oli bin 
putum mak long olgeta bake
gen, yes, wan red mak long fored 
blong hed blong olgeta.

14 Olsem ia nao ol toktok blong 
God oli bin kam tru, from olgeta 
ia nao oli ol toktok we hem i 
talem long Nifae: “Luk, mi mi 
bin sakem wan strong nogud 
tok long Ol Man blong Leman, 
mo bae mi putum wan mak long 
olgeta, blong mekem se olgeta 
mo ol pikinini blong olgeta bae 
oli defren long yu mo ol pikinini 
blong yu, stat long tetaem ia i go 
kasem blong oltaem, hemia nomo 
sapos oli sakem ol fasin nogud 

blong olgeta mo a tanem olgeta i 
kam long mi blong mekem se mi 
save gat sore long olgeta.”

15 Mo bakegen: “Bae mi putum 
wan mak long hem we i mik
sim pikinini blong hem wetem 
ol brata blong yu, mekem se bae 
mi sakem wan strong nogud tok 
long olgeta tu.”

16 Mo bakegen: “Bae mi putum 
wan mak long hem we i stap faet 
agensem yu mo laen blong yu.”

17 Mo bakegen, mi talem se man 
we i aot long yu bae oli nomo 
singaotem hem olsem laen blong 
yu; mo bae mi blesem yu, mo eni 
man we bae oli singaotem hem 
olsem laen blong yu, stat long 
taem ia i go kasem long oltaem; 
mo ol samting ia oli ol promes 
blong Lod i go long Nifae mo long 
laen blong hem.

18 Nao Ol Man blong Amlisae 
oli no bin save se oli stap mekem 
ol toktok blong God oli kamtru, 
taem we oli stat blong putum ol 
mak long fored blong hed blong 
olgeta; be, oli bin soemaot klia se 
oli a agensem God; from hemia, 
hem i stret nomo blong strong 
nogud tok ia i foldaon long olgeta.

19 Nao mi wantem se bae yufa
la i mas luk we olgeta nomo oli 
bin mekem a strong nogud tok ia i 
kam long olgetawan bakegen; mo 
tu, evri man we i kasem strong 
nogud tok ia, i putum panis i kam 
long hemwan bakegen.

20 Nao i bin hapen se, i no fulap 

 11 a Alma 17:9–11.
 12 a Mos 1:6; Ita 4:6–11.
 13 a Alma 3:4.

 14 a 2 Nif 30:4–6.
 18 a 4 Nif 1:38.  

gs Agens, Go 

Agensem.
 19 a 2 Nif 5:21–25;  

Alma 17:15.



303 ALMA 3:21–4:2

dei afta long faet we i bin hapen 
long graon blong Sarahemla, 
tru long Ol Man blong Leman 
mo Ol Man blong Amlisae, i gat 
wan narafala ami blong Ol Man 
blong Leman we i kam long ol 
pipol blong Nifae, long a sem ples 
we fas ami i mitim Ol Man blong 
Amlisae.

21 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli sendem wan ami 
blong ronemaot olgeta long graon 
blong olgeta.

22 Nao from we Alma, hem 
bakegen i bin kasem a kil, hem i no 
go long faet long tetaem ia agen
sem Ol Man blong Leman;

23 Be hem i bin sendem wan 
bigfala ami agensem olgeta; mo 
oli go mo kilimded plante long 
olgeta man blong Leman, mo oli 
ronemaot smol haf blong olgeta i 
kamaot long ol boda blong graon 
blong olgeta.

24 Mo afta, oli bin gobak bake
gen mo stat blong stanemap pis 
long graon; oli nomo kasem tra
bol blong wan taem, wetem ol 
enemi blong olgeta.

25 Nao, oli mekem ol samting 
ia, yes, evri faet ia mo evri rao ia, 
i bin stat mo en long nambafaef 
yia blong rul blong ol jaj.

26 Mo long wan yia, plante tao
sen mo ol ten blong taosen sol oli 
bin go long wol ia we i no save 
finis, blong oli save kasem a praes 
blong olgeta folem ol wok blong 

olgeta, sapos oli gud, o sapos oli 
nogud, blong kasem glad ia we i 
no save finis o blong stap harem 
nogud ia we i no save finis, folem 
spirit we oli bin jusum blong obei, 
sapos hem i wan gudfala spirit o 
wan nogud wan.

27 From evri man i kasem a pei 
long man we hem i jusum blong 
b obei, mo samting ia folem ol 
toktok blong spirit blong profe
si; from hemia, bae i folem tru
tok. Mo olsem ia nao nambafaef 
yia blong rul blong ol jaj i bin en.

JAPTA 4

Alma i baptaesem plante taosen 
man we oli jenisim laef—Rabis 
fasin i go insaed long Jos mo Jos i 
no save gohed blong gro—Nifaeha 
i kam jif jaj—Alma, olsem hae pris, 
i givim taem blong hem long seves 
blong God. Raonabaot 86–83 b.k.b.

Nao i bin hapen se, long nambasi
kis yia blong rul blong ol jaj long 
ol pipol blong Nifae, i no gat ol 
rao o ol wo long a graon blong 
Sarahemla.

2 Be tingting blong ol pipol i bin 
trabol tumas, yes, oli trabol plan
te from oli a lusum ol brata blong 
olgeta, mo from oli lusum ol grup 
blong animol blong olgeta mo ol 
buluk tu, mo tu, from oli lusum 
ol garen blong olgeta we oli pla
nem ol sid long hem, we Ol Man 
blong Leman oli bin purumbut 

 20 a Alma 2:24.
 22 a Alma 2:29–33.
 26 a gs Wok, Ol.
 27 a Mos 2:31–33;  

Alma 5:41–42.
  b Rom 6:16;  

Hil 14:29–31.  
gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
4 1 a Omnae 1:12–19.
 2 a Alma 2:19; 3:1–2, 26.
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antap long olgeta mo prapa spo
lem gud olgeta.

3 Mo ol hadtaem blong olgeta 
oli bigwan tumas, mekem se evri 
sol i gat wan samting we i save 
krae sore from; mo oli biliv se oli 
ol jajmen blong God we hem i 
sendem i kam long olgeta from 
ol fasin nogud blong olgeta mo 
ol rabis sin blong olgeta; from 
hemia, ol jajmen ia oli wekemap 
olgeta blong tingbaot ol wok 
blong olgeta.

4 Mo oli stat blong stanemap 
jos i kam moa fulwan; yes, mo 
plante oli a baptaes long ol wota 
blong Saedon mo oli joenem jos 
ia blong God; yes, Alma i baptae
sem olgeta wetem han blong hem, 
Alma, sem man ia we papa blong 
hem, Alma, i konsekretem hem i 
kam b hae pris blong ol man blong 
jos, wetem han blong hem.

5 Mo i bin hapen se long namba
seven yia blong rul blong ol jaj, i 
gat raonabaot tri taosen faef han
dred sol we oli kam joen tugeta 
long a jos ia blong God mo oli bap
taes. Mo olsem ia nao nambase
ven yia we ol jaj oli stap rul ova 
long ol pipol blong Nifae i bin en; 
mo pis i gogohed blong stap long 
ol taem ia.

6 Mo i bin hapen se long namba 
eit yia blong rul blong ol jaj, ol 
pipol blong jos oli stat blong gat 
hae tingting, from oli gat plante 
a rij samting, mo plante b flas silik, 

mo ol gudfala kaliko we i tintin 
mo naes, mo from plante grup 
blong ol animol blong olgeta mo 
ol buluk, mo gol blong olgeta mo 
silva blong olgeta, mo evri kaen 
gudgudfala samting, we oli bin 
kasem tru long hadwok blong 
olgeta; mo tingting blong ae blong 
olgeta i kam antap long evri sam
ting ia, from oli stat blong werem 
ol klos we oli sas tumas.

7 Nao samting ia i samting we 
i givim hadtaem long Alma, yes, 
mo long plante pipol we Alma 
i bin a konsekretem olgeta blong 
kam ol tija, mo ol pris, mo ol elda 
ova long jos; yes, plante long 
olgeta oli harem nogud tumas 
long ol fasin nogud we oli luk i 
stat blong kam antap long medel 
blong ol pipol blong olgeta.

8 From oli bin luk mo oli lukgud 
wetem wan bigfala harem nogud 
we ol man blong jos oli stat blong 
kam antap long a hae tingting 
blong ae blong olgeta, mo blong 
putum hat blong olgeta long ol 
rij samting mo long ol samting 
blong wol we i blong nating, 
mo oli stat blong gat tingting ia 
se ol man oli no hae long olgeta, 
oli stap mekem olsem long wan
wan long olgeta, mo oli stat blong 
givim hadtaem, olsem we oli 
wantem mo glad blong mekem, 
long olgeta we oli b no biliv.

9 Mo olsem ia nao, long namba 
eit yia blong rul blong ol jaj, i 

 4 a Mos 18:10–17.
  b Mos 29:42.
 5 a Mos 25:18–23;  

3 Nif 26:21.

 6 a gs Rij Samting, Ol.
  b Alma 1:29.
 7 a gs Raet, Atoriti.
 8 a gs Hae Tingting;  

Nating, blong Nating.
  b Alma 1:21.
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stat blong gat ol bigfala a rao long 
medel blong ol pipol blong jos; 
yes, i gat b tingting ia blong wan
tem ol samting blong narafala 
man, mo rao, mo tingting ia blong 
mekem nogud long man, mo fasin 
ia blong givim hadtaem, mo hae 
tingting, i go bitim hae tingting 
blong olgeta ia we oli no blong 
jos ia blong God.

10 Mo olsem ia nao namba eit 
yia blong rul blong ol jaj i bin 
en; mo ol fasin nogud blong jos i 
olsem wan bigfala ston we i blo
kem rod blong olgeta we oli no 
blong jos; mo olsem ia nao jos i 
stat blong stop blong muv i go 
fored.

11 Mo i bin hapen se long stat 
blong nambanaen yia, Alma i luk 
fasin nogud blong jos, mo hem 
i luk tu we a eksampol blong jos 
i stat blong lidim olgeta ia we 
oli no bin biliv i go long wan pis 
blong rabis fasin i go long nara
wan, mo long wei ia, i mekem ol 
pipol oli go lus evriwan.

12 Yes, hem i luk se fasin ia blong 
no stap semmak i bigwan tumas 
long medel blong ol pipol, sam oli 
leftemap olgeta i go antap wetem 
hae tingting blong olgeta, oli luk
lukdaon long ol narafalawan, oli 
tanem baksaed blong olgeta long 
a olgeta we oli stap long nid, mo 
olgeta we oli neked, mo olgeta we 

oli b hanggri, mo olgeta we oli tos
ta, mo olgeta we oli sik mo olgeta 
we oli gat hadtaem.

13 Nao bigfala samting ia nao 
i mekem se i gat kraekrae long 
medel blong ol pipol, taem we ol 
narafalawan oli putum olgeta oli 
stap daon, oli helpem olgeta we 
oli nidim help blong olgeta, olsem 
a serem samting blong olgeta long 
ol man we oli pua mo olgeta we 
oli gat nid, mo fidim olgeta we oli 
hanggri, mo olgeta we oli harem 
nogud long evri kaen b hadtaem, 
d from nem blong Kraes, we bae 
i kam folem spirit blong profesi.

14 Oli lukluk i go fored long dei 
ia, olsem ia nao oli a holemtaet 
fasin blong kam klin aot long ol 
sin blong olgeta; oli fulap wetem 
bigfala b glad from laef bakegen 
blong ol dedman, folem wanem 
Jisas Kraes i wantem mo paoa 
blong hem blong mekem ol man 
oli fri long ol rop blong ded.

15 Mo nao i bin hapen se Alma, 
from hem i luk ol hadtaem blong 
olgeta we tingting blong olgeta i 
stap daon we oli stap folem God, 
mo ol hadtaem we oli kavremap 
ol smol haf blong ol pipol blong 
hem, mo taem hem i luk se oli a no 
stap semmak, hem i stat blong 
harem bigfala harem nogud; be, 
Spirit blong Lod i no livim hem.

16 Mo hem i jusum wan waes 

 9 a gs Rao.
  b gs Jalus.
 11 a 2 Saml 12:14;  

Alma 39:11.
 12 a Aes 3:14;  

Jek 2:17.
  b Mos 4:26.

 13 a gs Wok, Gudfala 
Wok, Gudfala Wok 
blong Givhan.

  b gs Agens, Wanem 
we I Kam.

  d 2 Kor 12:10.
 14 a Mos 4:12;  

Alma 5:26–35.  
gs Rong, Fasin blong 
Talemaot se Man I 
No Gat, Talemaot 
se Man I No Gat.

  b gs Glad.
 15 a D&K 38:27; 49:20.
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man long medel blong olgeta elda 
blong jos, mo i givim paoa long 
hem folem a voes blong ol pipol, 
blong hem i save gat paoa blong 
pasem ol b loa, folem ol loa we 
oli bin givimaot finis, mo blong 
yusum olgeta folem fasin nogud 
mo ol loa we ol pipol oli brekem.

17 Nao nem blong man ia hem 
i Nifaeha, mo oli bin jusum hem 
blong kam a jif jaj; mo hem i sidaon 
long jea blong jajmen blong jajem 
mo lidim ol pipol.

18 Nao Alma i no givim long 
hem wok blong hae pris blong jos, 
be hem i holemtaet wok blong hae 
pris long hemwan; be hem i givim 
jea blong jajmen long Nifaeha.

19 Mo hem i mekem samting 
ia blong mekem se a hemwan i 
save go aot long ol pipol blong 
hem, o long medel blong ol pipol 
blong Nifae, blong mekem se 
hem i save prijim b toktok blong 
God long olgeta, blong d stretem 
olgeta blong oli e tingbaot wok 
blong olgeta, mo blong hem i save 
pulum daon, wetem toktok blong 
God, evri hae tingting mo fasin 
blong giaman mo evri rao we i 
bin stap long medel blong ol pipol 
blong hem, from hem i luk se i no 
gat wei we hem i save tekembak 
olgeta sapos hem i no talemaot 
strong wan klin f testemoni agen
sem olgeta.

20 Mo olsem ia nao long stat 
blong nambanaen yia blong rul 

blong ol jaj ova long ol pipol 
blong Nifae, Alma i givim jea 
blong jajmen long a Nifaeha, mo 
hem i givim evri taem blong hem 
long b hae prishud blong tabu oda 
blong God, long testemoni blong 
trutok, folem spirit blong revele
sen mo profesi.

Ol toktok we Alma, we i Hae Pris 
folem tabu oda blong God, i bin 
talemaot long ol pipol long ol 
bigtaon blong olgeta mo ol vilej 
truaot long graon.

I stat long japta 5.

JAPTA 5

Blong kasem fasin blong sevem 
man, ol man oli mas sakem sin mo 
obei ol komanmen, oli mas bon bake-
gen, oli mas klinim ol klos blong 
olgeta tru long blad blong Kraes, oli 
mas putum tingting blong olgeta i 
stap daon mo oli mas stopem fasin ia 
blong gat hae tingting mo wantem 
samting blong narafala man, mo 
mekem ol wok blong stret mo gud 
fasin—Gudfala Man blong Lukaot 
long Ol Sipsip i singaotem ol pipol 
blong Hem—Olgeta we oli mekem 
ol wok we oli nogud oli ol pikinini 
blong devel—Alma i talem testemo-
ni blong hem se doktrin blong hem 
i tru mo i givim oda long ol man 
blong sakem sin—Ol nem blong 

 16 a Alma 2:3–7.
  b Alma 1:1, 14, 18.
 17 a Alma 50:37.
 19 a Alma 7:1.
  b Alma 31:5;  

D&K 11:21–22.
  d Inos 1:23.
  e Mos 1:17;  

Hil 12:3.
  f gs Testemoni.

 20 a Alma 8:12.
  b Mos 29:42;  

Alma 5:3, 44, 49.
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olgeta we oli stret mo gud bae oli 
raetemdaon olgeta long buk blong 
laef. Raonabaot 83 b.k.b.

Nao i bin hapen se, Alma i stat 
blong a talemaot toktok blong 
b God long ol pipol, stat long 
graon blong Sarahemla, mo afta, 
truaot long evri ples long graon.

2 Mo hemia ol toktok we hem 
i talem long ol man long jos we 
oli stanemap long bigtaon blong 
Sarahemla, folem histri blong 
hemwan bakegen, i talem:

3 “Mi, Alma, mi bin kasem a kon
sekresen tru long papa blong mi, 
Alma, blong kam wan b hae pris 
blong jos ia blong God; hem i bin 
gat paoa mo d atoriti we i kam long 
God blong mekem ol samting ia, 
luk, mi talem long yufala se hem i 
stat blong stanemap wan jos long 
e graon we i bin stap long ol boda 
blong Nifae; yes, graon we oli 
singaotem graon blong Momon; 
yes, mo hem i bin baptaesem ol 
brata blong hem long wota blong 
Momon.

4 Mo luk, mi talem long yufala, 
oli bin a kam fri mo kamaot long ol 
han blong ol man blong king Noa, 
tru long sore mo paoa blong God.

5 Mo luk, afta long hemia, oli 
kam a slef long ol han blong Ol 
Man blong Leman long waelples; 
yes, mi talem long yufala, oli stap 
long kalabus, mo bakegen, Lod 
i mekem oli kamaot long b fasin 

blong stap slef tru long paoa 
blong toktok blong hem; mo hem 
i tekem yumi i kam long graon ia 
mo yumi stat blong stanemap jos 
ia blong God long ples ia, long 
evri ples blong graon ia tu.

6 Mo nao luk, mi talem long 
yufala, ol brata blong mi, yufala 
blong jos ia, ?yufala i bin holem
taet inaf long tingting blong yufa
la, long saed blong taem ia we ol 
papa blong yufala oli stap long 
kalabus? Yes, mo ?yufala i bin 
holemtaet inaf long tingting blong 
yufala, long saed blong fasin we 
God i gat sore mo fasin blong hem 
blong gat longfala tingting long 
olgeta? Mo antap long samting ia, 
?yufala i bin holemtaet inaf long 
tingting blong yufala, se hem i bin 
sevem sol blong olgeta long hel?

7 Luk, hem i jenisim hat blong 
olgeta; yes, hem i wekemap 
olgeta long wan dip slip, mo oli 
wekap long God. Luk, oli stap 
long medel blong ol klaod blong 
tudak; be, laet blong toktok ia we 
i no gat en, i bin saenem sol blong 
olgeta; yes, ol a rop blong ded, mo 
ol b jen blong hel, oli bin raonem 
olgeta, mo wan ded we i no gat 
en i stap wet long olgeta.

8 Mo nao mi askem yufala, ol 
brata blong mi, ?yufala i ting se 
olgeta oli bin lus olgeta? Luk, mi 
talem long yufala, No, oli no bin 
lus.

9 Mo bakegen mi askem, ?yufala 

5 1 a Alma 4:19.
  b Alma 5:61.
 3 a gs Odenem, Odinesen.
  b Alma 4:4, 18, 20.
  d Mos 18:13;  

3 Nif 11:25.
  e Mos 18:4;  

3 Nif 5:12.
 4 a Mos 23:1–3.
 5 a Mos 23:37–39; 24:8–15.

  b Mos 24:17.
 7 a Mos 15:8.
  b Alma 12:11;  

D&K 138:23.
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i ting se ol rop blong ded oli brok, 
mo se ol jen blong hel we i bin rao
nem olgeta, oli kamaot? Mi talem 
long yufala, Yes, oli bin kamaot, 
mo sol blong olgeta i gro bigwan, 
mo oli singim singsing blong lav 
blong pemaot man. Mo mi talem 
long yufala se Lod i sevem olgeta.

10 ?Mo nao mi askem yufala se 
folem wanem kondisen nao Lod i 
a sevem olgeta? ?Yes, long wanem 
stamba tingting nao we oli bin 
gat hop blong kasem fasin blong 
sevem man? ?Wanem nao i bin 
mekem olgeta oli kamaot long ol 
rop blong ded, yes, mo tu, long ol 
jen blong hel?

11 Luk, mi save talem long 
yufala—?papa blong mi Alma 
i no bin biliv long ol toktok we 
oli kamaot long maot blong 
a Abinadae? ?Mo yufala i ting se 
hem i no wan tabu profet? ?Yufala 
i ting se hem i no talemaot ol tok
tok blong God, mo papa blong mi 
Alma i bilivim olgeta?

12 Mo folem fet blong hem, wan 
bigfala a jenis i bin hapen long hat 
blong hem. Luk mi talem long 
yufala se evri samting ia i tru.

13 Mo luk, hem i a prijim ol tok
tok long ol papa blong yufala, mo 
tu, wan bigfala jenis i bin hapen 
long hat blong olgeta. Mo oli bin 
putum tingting blong olgeta daon 

mo oli putum b tras blong olgeta 
long tru God d we i stap laef. Mo 
luk, oli bin fetful kasem e en; from 
hemia God i bin sevem olgeta.

14 Mo nao luk, mi askem yufala, 
ol brata blong mi blong jos: ?yufa
la i bin a bon long God long saed 
blong spirit? ?Yufala i bin kasem 
pikja blong hem long fes blong 
yufala? ?Yufala i ting se yufala i 
bin kasem bigfala b jenis ia long 
hat blong yufala?

15 ?Yufala i stap praktisim fet 
long fasin blong pemaot man, we 
i kam long hem we i bin a mekem 
yufala? ?Yufala i lukluk i go fored 
wetem wan ae blong fet, mo luk 
bodi ia we i save ded i girap long 
wan bodi we i nomo save ded, 
mo roten bodi ia i b girap long 
wan bodi we i nomo save roten, 
blong stanap long fored blong 
d God blong hem i jajem yufa
la folem ol wok we yufala i bin 
mekem long taem we yufala i gat 
bodi ia we i save ded?

16 Mi talem long yufala: ?Traem 
tingbaot se yufala i harem voes 
blong Lod, we i talem long yufa
la, long dei ia: Kam long mi yufala 
we mi a blesem yufala, from luk, ol 
wok blong yufala oli ol wok blong 
stret mo gud fasin long fes blong 
wol?

17 ?O traem tingbaot se yufala 

 10 a gs Fasin blong  
Sevem Man;  
Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

 11 a Mos 17:1–4.
 12 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.
 13 a Mos 18:7.
  b gs Tras.

  d Momon 9:28;  
D&K 20:19.

  e gs Stap Strong.
 14 a Mos 27:24–27;  

Alma 22:15.  
gs Bon Bakegen, 
Bon long God.

  b Rom 8:11–17;  
Mos 5:2;  

Moses 6:65.  
gs Jenisim Laef, Fasin 
blong Jenisim Laef.

 15 a gs Krietem, Kriesen.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
  d gs Jajmen, Las.
 16 a Mat 25:31–46.
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i save giaman long Lod long dei 
ia, mo a talem: ‘Lod, ol wok blong 
mifala oli bin ol stret mo gud wok 
long fes blong wol,’ mo yufala i 
ting se hemia bae i sevem yufala?

18 ?O sapos no, traem tingbaot 
taem bae God i karem yufala i 
kam long kot blong hem wetem 
sol blong yufala we i fulap wetem 
rong mo sore, mo yufala i a rimem
ba evri rong blong yufala, yes, 
yufala i rimemba stret evri fasin 
nogud blong yufala, yes, bae 
yufala i rimemba se yufala i no 
bin wantem save long ol koman
men blong God?

19 Mi talem long yufala, ?yufa
la i ting se yufala i save luk God 
long dei ia wetem wan klin hat 
mo ol klin han? Mi talem long 
yufala se, ?yufala i ting se yufa
la i save leftemap ae blong yufala 
wetem a pikja blong God we i stap 
long fes blong yufala?

20 Mi talem long yufala, ?yufala 
i ting se Lod i save sevem yufala 
taem yufala i a givim yufala long 
devel blong kam ol man blong 
hem?

21 Mi talem long yufala, bae 
yufala i save long dei ia se Lod i 
no save a sevem yufala; from i no 
save gat wan man we Lod i save 
sevem hem, hemia nomo sapos 
hem i wasem b klos ia i kam waet. 
Yes, ol klos blong hem oli mas 
d kam klin gud kasem taem we 

evri mak i kamaot, tru long blad 
blong man ia we ol papa blong 
yumi oli bin tokbaot, we bae hem 
i kam blong pemaot ol pipol blong 
hem aot long ol sin blong olgeta.

22 Mo nao mi askem long yufa
la, ol brata blong mi. ?Bae yufala 
i filim olsem wanem, sapos yufa
la i stanap long fored blong kot 
blong God, wetem a blad mo evri 
kaen b doti mak i stap long ol klos 
blong yufala? Luk, ?wanem nao 
ol samting ia bae oli talem agen
sem yufala?

23 Luk, ?bae oli no a talemaot se 
yufala i ol man blong kilim man 
i ded, yes, mo tu, se oli faenem 
rong blong yufala long evri kaen 
fasin nogud?

24 Luk, ol brata blong mi. ?Yufa
la i ting se wan man olsem i save 
gat wan ples blong sidaon long 
hem long kingdom blong God, 
wetem a Ebraham, wetem Aesak, 
mo wetem Jekob, mo tu, evri tabu 
profet, we ol klos blong olgeta oli 
kam klin, mo oli no gat mak, oli 
klin gud tumas mo oli waet?

25 Mi talem long yufala: No; 
sapos nomo yufala i mekem Krie
ta blong yumi i wan man blong 
giaman long stat, o sapos hem i 
wan man blong giaman long stat, 
yufala i no save traem blong ting 
se man olsem i save gat wan ples 
long kingdom blong heven; be 
bae oli sakemaot olgeta from oli 

 17 a 3 Nif 14:21–23.
 18 a Esik 20:43;  

2 Nif 9:14;  
Mos 3:25;  
Alma 11:43.

 19 a 1 Jon 3:1–3.

 20 a Mos 2:32.
 21 a gs Fasin blong 

Sevem Man.
  b 1 Nif 12:10;  

Alma 13:11–13;  
3 Nif 27:19–20.

  d gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

 22 a Aes 59:3.
  b gs Doti.
 23 a Aes 59:12.
 24 a Luk 13:28.
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ol a pikinini blong kingdom blong 
devel.

26 Mo nao luk, mi talem long 
yufala, ol brata blong mi, sapos 
yufala i bin gotru long wan 
a jenis long hat, mo sapos yufa
la i bin filim blong singim b sing
sing blong lav blong pemaot man, 
bae mi askem: ?yufala i save d filim 
samting ia naoia?

27 ?Yufala i bin stap wok
baot long wol ia, we laef blong 
yufala i a no gat rong long fored 
blong God? ?Yufala i save talem 
se sapos God i singaotem yufa
la naoia blong ded, insaed long 
yufala bakegen, bae yufala i ting 
se b tingting blong yufala i bin stap 
daon inaf? ?Se ol klos blong yufa
la oli klin, mo oli kam waet tru 
long blad blong Kraes ia, we bae 
hem i kam blong d pemaot ol pipol 
blong hem, aot long ol sin blong 
olgeta?

28 Luk, ?yufala i bin karemaot 
long yufala fasin blong gat a hae 
tingting? Mi talem long yufala, 
sapos yufala i no bin mekem sam
ting ia yet, yufala i no rere blong 
mitim God. Luk, yufala i mas rere 
kwik; from kingdom blong heven 
i kam kolosap, mo ol man olsem 
ia bae oli no gat laef we i no save 
finis.

29 Luk, mi talem, ?i gat wan long 

medel blong yufala we i no bin 
karemaot fasin ia blong a wantem 
samting blong narafala man? Mi 
talem long yufala se man olsem 
ia i no rere; mo mi wantem blong 
hem i mas rere kwik, from aoa i 
stap kam kolosap, mo hem i no 
save wanem taem bae samting ia 
i hapen; from man olsem ia bae 
oli no save faenemaot se hem i 
no gat rong.

30 Mo bakegen mi talem long 
yufala, ?i gat wan long yufala we 
i stap a jikim brata blong hem, o 
we i hivimap ol hadtaem antap 
long hemwan?

31 !Sore tumas long wan man 
olsem, from hem i no rere, mo 
taem i kolosap we hem i mas 
sakem sin o Lod i no save sevem 
hem!

32 !Yes, sore tumas long yufala 
evriwan we yufala i a man blong 
wokem rabis fasin; sakem sin, 
sakem sin, from Lod God i bin 
talemaot samting ia!

33 Luk, hem i sendemaot wan 
toktok long a evri man blong kam, 
from hem i stretem ol b han blong 
sore i go long olgeta, mo hem i 
talem: ‘Sakem sin, mo bae mi 
akseptem yufala.’

34 Yes, hem i talem: ‘a Kam long 
mi mo bae yufala i save tekem 
mo kakae b frut blong tri blong 

 25 a 2 Nif 9:9.
 26 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.
  b Alma 26:13.
  d Mos 4:12;  

D&K 20:31–34.
 27 a gs Rong, Fasin blong 

Talemaot se Man I 
No Gat, Talemaot 

se Man I No Gat.
  b gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  d gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 28 a gs Hae Tingting.
 29 a gs Jalus.

 30 a gs Tokbaot 
Nogud Man.

 32 a Sam 5:5.
 33 a Alma 19:36;  

3 Nif 18:25.
  b Jek 6:5; 3 Nif 9:14.
 34 a 2 Nif 26:24–28;  

3 Nif 9:13–14.
  b 1 Nif 8:11; 15:36.
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laef; Yes, bae yufala i kakae d bred 
mo dring ol wota blong laef e fri 
nomo;

35 Yes, kam long mi mo karem 
i kam ol wok blong stret mo gud 
fasin, mo bae oli no save katem
daon yufala mo sakem yufala i go 
long faea—

36 From luk, taem i kam kolosap 
we eni man we i no a karem gud
fala frut i kam, o eni man we i no 
mekem ol wok blong stret mo gud 
fasin, ol sem man ia, bae oli krae 
wetem laod voes mo krae sore.’

37 !O yufala ol man blong 
mekem ol rabis fasin, yufala we 
i fulap long ol a samting nating 
blong wol, yufala we i talemaot 
se yufala i bin save ol rod blong 
stret mo gud fasin, be stil, yufa
la i go long b rabis rod, olsem wan 
d sipsip we i no gat man we i stap 
lukaotem hem, i nomata we wan 
man blong lukaot long sipsip i bin 
e singaotem yufala mo i stil stap 
singaotem yufala, be yufala i no 
f lisin gud long voes blong hem!

38 Luk, mi talem long yufala se, 
gudfala a man blong lukaot long 
sipsip i singaotem yufala; yes, mo 
hem i singaotem yufala long nem 
blong hem bakegen, we i nem 
blong Kraes; mo sapos yufala i no 

b lisin gud long voes blong d gud
fala man blong lukaot long sipsip, 
long e nem we hem i stap singao
tem yufala wetem, luk, yufala i no 
sipsip blong gudfala man blong 
lukaot long sipsip.

39 Mo nao sapos yufala i no 
sipsip blong gudfala man blong 
lukaot long sipsip, ?yufala i blong 
wanem a yad? Luk, mi talem long 
yufala se, b devel i man blong 
lukaot long sipsip blong yufala, 
mo yufala i blong yad blong hem; 
mo nao ?huia i save tanem bak
saed long hemia? Luk, mi talem 
long yufala, eni man we i tanem 
baksaed blong hem long samting 
ia, hem i wan d giaman man mo 
hem i wan e pikinini blong devel.

40 From mi talem long yufala se, 
eni samting we i a gud, i kam long 
God, mo eni samting we i nogud 
i kam long devel.

41 From hemia, sapos wan man 
i karem i kam ol a gudfala wok, 
hem i lisin long voes blong gud
fala man blong lukaot long sipsip, 
mo hem i stap folem hem; be eni 
man we i karem ol nogud wok i 
kam, semfala man ia i kam wan 
b pikinini blong devel, from hem 
i lisin long voes blong hem, mo i 
stap folem hem.

 34 d gs Bred blong Laef.
  e 2 Nif 9:50–51;  

Alma 42:27.
 36 a Mat 3:10; 7:15–20;  

3 Nif 14:19;  
D&K 97:7.

 37 a gs Nating, blong 
Nating.

  b 2 Nif 12:5; 28:14;  
Mos 14:6.

  d Mat 9:36.
  e Prov 1:24–27;  

Aes 65:12.
  f Jerem 26:4–5;  

Alma 10:6.
 38 a gs Gudfala Man blong 

Lukaot long Sipsip.
  b Lev 26:14–20;  

D&K 101:7.
  d 3 Nif 15:24; 18:31.
  e Mos 5:8;  

Alma 34:38.
 39 a Mat 6:24;  

Luk 16:13.

  b Mos 5:10.  
gs Devel.

  d 1 Jon 2:22.
  e 2 Nif 9:9.
 40 a Omnae 1:25;  

Ita 4:12;  
Moro 7:12, 15–17.

 41 a 3 Nif 14:16–20.  
gs Wok, Ol.

  b Mos 16:3–5;  
Alma 11:23.
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42 Mo eni man we i mekem sam
ting ia i mas kasem a pei blong 
hem long hem; from hemia, b pei 
blong hem we hem i kasem, hem 
i d ded long saed blong ol samting 
blong stret mo gud fasin, from 
hem i ded long evri gudfala wok.

43 Mo nao, ol brata blong mi, mi 
wantem yufala blong lisin long 
mi, from mi toktok wetem paoa 
blong sol blong mi; from luk, mi 
bin toktok long yufala long wan 
klia fasin blong mekem se yufala 
i no save mestem, o mi bin toktok 
folem ol komanmen blong God.

44 From oli singaotem mi blong 
toktok long fasin ia nao, folem 
a tabu oda blong God, we i stap 
long Kraes Jisas; yes, oli talem 
long mi blong stanap mo testifae 
long pipol ia long ol samting we 
ol papa blong yumi oli bin tale
maot long saed blong ol samting 
we bae oli kam.

45 Mo i no hemia nomo. ?Yufa
la i no ting se miwan mi a save ol 
samting ia? Luk, mi testifae long 
yufala se mi save se ol samting 
we mi bin talemaot long yufala oli 
tru. Mo ?olsem wanem nao yufala 
i ting se mi save se oli tru?

46 Luk, mi talem long yufala 
se, Tabu Spirit blong God i bin 
mekem mi a save ol samting ia. 
Luk, mi bin b livim kakae mo prea 
plante dei blong mi save ol sam
ting ia miwan. Mo nao mi save 
long miwan se oli tru; from Lod 

God i bin soemaot olgeta long mi 
tru long Tabu Spirit blong hem; 
Mo hemia spirit blong d revelesen 
we i stap long mi.

47 Mo antap long samting ia, mi 
talem long yufala se oli bin talem 
long mi se, ol toktok we ol papa 
blong yumi oli bin talemaot oli 
tru, long sem fasin tu, folem spirit 
blong profesi we i stap long mi, 
we i folem tu wanem Spirit blong 
God i soemaot.

48 Mi talem long yufala, se mi 
save long miwan se eni samting 
we bae mi talem long yufala, long 
saed blong samting we bae i kam, 
i tru; mo mi talem long yufala, se 
mi save se Jisas Kraes bae i kam, 
yes, Pikinini ia, Wan Pikinini Ia 
Nomo blong Papa, we i gat fulap 
gladhat, mo sore, mo trutok. Mo 
luk, hem nao we bae i kam blong 
tekemaot ol sin blong wol, yes, 
ol sin blong evri man we oli biliv 
semmak evri taem long nem 
blong hem.

49 Mo nao mi talem long yufa
la se, hemia hem i a oda we oli 
singaotem mi folem, yes, blong 
prij long ol brata blong mi we mi 
lavem tumas, yes, mo evriwan 
we oli stap long graon; yes, blong 
prij long evriwan, ol olfala tuge
ta wetem ol yangfala, long olgeta 
we oli stap long kalabus tugeta 
wetem olgeta we oli fri; yes, mi 
talem long yufala, ol olfala, mo 
olgeta medel man, mo olgeta we 

 42 a Alma 3:26–27;  
D&K 29:45.

  b Rom 6:23.
  d Hil 14:16–18.  

gs Ded, blong Spirit.

 44 a Alma 13:6.
 45 a gs Testemoni.
 46 a 1 Kor 2:9–16.
  b gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae.

  d gs Revelesen.
 49 a gs Prishud;  

Singaotem, we God 
I Singaotem.
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oli stap gro yet i kam antap; yes, 
blong talemaot strong long olgeta 
se oli mas sakem sin mo oli mas 
b bon bakegen.

50 Yes, Spirit i talem se: ‘Sakem 
sin, yufala evriwan long evri en 
blong wol, from kingdom blong 
heven i stap kam kolosap; yes, 
bae Pikinini blong God i kam long 
a glori blong hem mo long paoa 
blong tingting blong hem, long 
hae nem, long paoa mo rul blong 
hem.’ Yes, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi talem long 
yufala se, Spirit i talem: ‘Luk, glo
ri blong b King blong ful wol ia, 
mo tu, King blong heven bae i no 
longtaem i saen long medel blong 
evri pikinini blong ol man.’

51 Mo tu, Spirit i talem long mi 
se, yes, i talem long mi wetem 
wan strong voes, i talem: ‘Go mo 
talem long ol pipol ia—Sakem sin, 
from se, sapos yufala i no sakem 
sin, yufala i no save go stap long 
kingdom blong a heven.’

52 Mo bakegen mi talem long 
yufala, Spirit i talem: ‘Luk, oli 
putum a akis long rus blong tri; 
from hemia, evri tri we i no karem 
gudfala frut bae oli b katemdaon 
mo sakem i go long faea, yes, wan 
faea we i no save stop, yes wan 
faea we oli no save kilim i ded. 

Luk, mo tingbaot, Tabu Wan i bin 
talem samting ia.’

53 Mo nao olgeta brata blong 
mi we mi lavem tumas, mi talem 
long yufala, ?yufala i ting se yufa
la i save go agensem ol samting ia; 
yes, yufala i save putum ol sam
ting ia long saed, mo a purumbut 
long Tabu Wan andanit long leg 
blong yufala; yes, yufala i save 
fulap long b hae tingting long hat 
blong yufala; yes, bae yufala i 
gohed blong werem ol klos we oli 
d sas plante mo putum hat blong 
yufala long ol samting nating 
blong wol, long ol e rij samting 
blong yufala?

54 Yes, bae yufala i gohed 
blong stap soem se yufala i moa 
gud bitim ol narafalawan, yes, 
bae yufala i gohed long ol fasin 
ia blong givim hadtaem long ol 
brata blong yufala, olgeta ia we 
tingting blong olgeta i stap daon 
mo oli wokbaot folem tabu oda 
blong God, we tru long hem nao, 
oli kam joenem jos ia, mo oli bin 
a kam klin tru long Tabu Spirit, mo 
oli mekem ol wok we oli blong 
fasin blong sakem sin—

55 Yes, mo ?bae yufala i gohed 
blong tanem baksaed blong yufa
la long ol a puaman, mo olgeta 
we oli nidim help, mo no serem 

 49 b gs Bon Bakegen, 
Bon long God.

 50 a gs Glori;  
Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  b Sam 24; Mat 2:2;  
Luk 23:2;  
2 Nif 10:14;  
D&K 38:21–22;  
128:22–23;  

Moses 7:53.  
gs Jisas Kraes;  
Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

 51 a gs Heven.
 52 a Luk 3:9; D&K 97:7.
  b Jek 5:46; 6:7;  

3 Nif 27:11–12.
 53 a 1 Nif 19:7.

  b gs Hae Tingting.
  d 2 Nif 28:11–14;  

Momon 8:36–39.
  e Sam 62:10;  

D&K 56:16–18.
 54 a gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
 55 a Sam 109:15–16;  

Jek 2:17;  
Hil 6:39–40.
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ol samting blong yufala wetem 
olgeta?

56 Mo las toktok, yufala evriwan 
we i gohed long ol fasin nogud, 
mi talem long yufala se olgeta ia 
oli olgeta we bae oli katemdaon 
olgeta mo sakem olgeta i go long 
faea, be nomo sapos oli sakem sin 
kwiktaem.

57 Mo nao mi talem long yufa
la, yufala evriwan we i wantem 
blong folem voes blong a gud
fala man blong lukaot long sip
sip, yufala i kamaot long ol nogud 
man, mo yufala i stap b defren, 
mo no tajem ol samting blong 
olgeta we oli no klin; mo luk, bae 
oli d tekemaot nem blong olgeta 
nogud man, blong mekem se oli 
no kaontem olgeta wetem nem 
blong olgeta we oli stret mo gud, 
blong mekem se toktok blong 
God i save hapen, we i talem: ‘Ol 
nem blong ol nogud man bae oli 
no miks wetem ol nem blong ol 
man blong mi;

58 From ol nem blong olgeta we 
oli stret mo gud bae oli raetem
daon long a buk blong laef, mo 
bae mi givim long olgeta wan 
ples long raet han blong mi.’ Mo 
nao, ol brata blong mi, ?yufala 
i gat wanem blong talem agen
sem hemia? Mi talem long yufa
la, sapos yufala i toktok agensem 
hemia, i oraet nomo, from toktok 
blong God i mas hapen.

59 ?Huia long yufala we i man 

blong lukaot long sipsip we i gat 
plante sipsip be i no luklukao
tem gud olgeta, blong ol wael dog 
oli no save go insaed mo kakae 
ol animol blong hem? Mo luk, 
?sapos wan wael dog i go insaed 
long ol grup blong animol blong 
hem, bae hem i no ronemaot hem? 
Yes, mo long en, sapos hem i save, 
bae hem i kilim hem i ded.

60 Mo nao, mi talem long yufala 
se gudfala man blong lukaot long 
sipsip i stap singaotem yufala; mo 
sapos yufala i lisin gud long voes 
blong hem bae hem i tekem yufala 
i go long yad blong hem, mo yufa
la i sipsip blong hem; mo hem i 
talem long yufala blong no letem 
wan rabis wael dog i kam insaed, 
blong yufala i no save ded.

61 Mo nao mi, Alma, mi givim 
oda long yufala long lanwis blong 
a hem we i bin talem long mi, 
blong yufala i folem olgeta toktok 
we mi bin talemaot long yufala.

62 Mi toktok folem wei blong 
givim oda long yufala, we i 
blong jos; mo long olgeta we oli 
no blong jos, mi toktok folem wei 
blong invitesen, mi talem: Kam 
mo kasem baptaes afta yu sakem 
sin, blong mekem se yufala tu i 
save tekem mo kakae frut blong 
a tri blong laef.”

JAPTA 6

Oli klinim Jos long Sarahemla mo 

 57 a gs Gudfala Man blong 
Lukaot long Sipsip.

  b Esra 6:21; 9:1;  
Neh 9:2;  

2 Tes 3:6;  
D&K 133:5, 14.

  d Dut 29:20;  
Moro 6:7;  

D&K 20:8.
 58 a gs Buk blong Laef.
 61 a Alma 5:44.
 62 a 1 Nif 8:10; 11:21–23.
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oli putum long oda—Alma i go 
long Gidion blong prij. Raonabaot 
83 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se afta taem 
we Alma i finisim toktok blong 
hem long ol man blong jos, we 
i stanap long bigtaon blong 
Sarahemla, hem i a odenem ol pris 
mo ol b elda, hem i putum d han 
blong hem long hed blong olgeta 
folem oda blong God, blong pri
saed mo e luklukaotem gud jos.

2 Mo i bin hapen se, olgeta 
evriwan we i no blong jos be oli 
sakem ol sin blong olgeta, oli 
kasem a baptaes from oli sakem 
sin, mo oli bin akseptem olgeta 
oli kam insaed long jos.

3 Mo i bin hapen se, olgeta evri
wan we oli blong jos we oli no 
a sakem ol fasin nogud blong 
olgeta mo putum tingting blong 
olgeta i stap daon long fored 
blong God—Mi minim olgeta we 
oli gat b hae tingting tumas long 
hat blong olgeta—ol semfala man 
ia, ol lida blong Jos oli d sakemaot 
olgeta, mo nem blong olgeta, oli 
bin tekemaot, mekem se oli no 
kaontem nem blong olgeta wetem 
nem blong olgeta we oli stret mo 
gud.

4 Mo olsem ia nao oli stat blong 
stanemap oda blong jos long 
bigtaon blong Sarahemla.

5 Nao mi wantem blong yufala 
i mas andastanem se evri man i 
save kasem toktok blong God, se 
oli no blokem eni man blong oli 
save kam tugeta long wan ples 
blong harem toktok blong God.

6 Be God i bin givim komanmen 
long ol pikinini blong hem, se oli 
mas kam tugeta wan ples plante 
taem, mo joen tugeta blong a livim 
kakae mo prea strong long saed 
blong gudfala laef blong sol blong 
olgeta ia we oli no bin save God.

7 Mo nao i bin hapen se, taem 
Alma i mekem ol rul ia hem i aot 
long olgeta, yes, long jos we i stap 
long bigtaon blong Sarahemla, mo 
i go long Is blong reva blong Sae
don, i go long a vale blong Gidion, 
we oli mekem wan bigtaon, we 
oli singaotem se bigtaon blong 
Gidion, we i stap long vale we oli 
singaotem Gidion. Oli singaotem 
ples ia folem nem blong man ia 
we Nehor i bin b kilim hem i ded 
wetem naef blong faet.

8 Mo Alma i go mo i stat blong 
talemaot toktok blong God long 
jos we i stanap long vale blong 
Gidion, folem revelesen blong 
trutok blong toktok we ol papa 
blong hem oli bin talemaot, mo 
folem spirit blong profesi we i 
stap long hem, folem a testemoni 
abaot Jisas Kraes, Pikinini blong 
God, we bae i kam blong pemaot 

6 1 a gs Odenem, Odinesen.
  b gs Elda.
  d gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  e D&K 52:39.
 2 a gs Baptaes, Baptaesem.

 3 a Mos 26:6.
  b gs Hae Tingting.
  d Eks 32:33;  

Mos 26:36;  
Alma 1:24; 5:57–58.  
gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 

Man long Jos.
 6 a gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae.
 7 a Alma 2:20.
  b Alma 1:9.
 8 a Rev 19:10.
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ol pipol blong hem long ol sin 
blong olgeta, mo tabu oda we 
oli bin singaotem hem long hem. 
Mo olsem ia nao oli bin raetem. 
Amen.

Ol toktok blong Alma we hem i 
bin talemaot long ol pipol long 
Gidion, folem ol histri blong hem
wan bakegen.

I stap long japta 7 nomo.

JAPTA 7

Bae Meri i bonem Kraes i kam long 
wol—Bae Hem i tekemaot ol rop 
blong ded mo tekem ol sin blong 
ol pipol blong Hem—Olgeta we oli 
sakem sin, oli kasem baptaes, mo 
obei ol komanmen, bae oli kasem laef 
we i no save finis—Fasin blong stap 
doti i no gat ples insaed long king-
dom blong God—Ol man oli mas 
gat fasin ia blong putum tingting 
i stap daon, fet, hop mo bigfala lav. 
Raonabaot 83 b.k.b.

Luk ol brata blong mi we mi 
lavem tumas, from oli bin letem 
mi blong kam long yufala, from 
hemia, mi traem blong a toktok 
long yufala long lanwis blong 
mi; yes, wetem maot blong mi, 
from hem i fastaem we mi tok
tok long yufala wetem ol toktok 
blong maot blong mi, from mi bin 
stap fulwan nomo long b jea blong 
jajmen, mo from mi bin gat plan
te wok, mekem se mi no bin save 
kam long yufala.

2 Mo tu, mi no save kam naoia, 
sapos oli no a putum wan narafala 
man long jea blong jajmen, blong 
rul long ples blong mi; mo Lod, 
long bigfala sore blong hem, i bin 
letem se mi save kam long yufala.

3 Mo luk, mi kam wetem wan 
bigfala hop mo plante tingting 
se bae mi faenemaot se yufa
la i putum tingting blong yufala 
daon long fored blong God, mo se 
yufala i gohed blong prea mo plis 
from gladhat blong hem, se bae 
mi faenemaot se yufala i no gat 
rong long fored blong hem, mo 
se bae mi faenemaot se yufala i 
no stap long bigfala trabol olsem 
ol brata blong yumi i bin gat long 
Sarahemla.

4 Be blesem nem blong God, we 
i givim long mi blong save, yes, 
we i bin givim bigfala glad we i 
bigwan tumas blong save se oli 
stanap bakegen long rod blong 
stret mo gud fasin blong hem.

5 Mo mi trastem, folem Spirit 
blong God we i stap long mi, se 
bae mi gat glad tu from yufala; be 
mi no wantem se glad blong mi 
long yufala i kam from ol hadtaem 
mo harem nogud we mi gat long 
ol brata long Sarahemla, from luk, 
glad blong mi long olgeta i kam, 
afta we mi bin go tru plante had
taem mo harem nogud.

6 Be luk, mi trastem se yufala i 
no stap long bigfala fasin blong 
no biliv olsem ol brata blong 
yufala; mi trastem se yufala i no 
gat hae tingting long hat blong 
yufala; yes, mi trastem se yufala i 

7 1 a Alma 4:19.   b Mos 29:42.  2 a Alma 4:16–18.
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no putum hat blong yufala long ol 
rij samting mo ol samting nating 
blong wol; yes, mi trastem se 
yufala i no wosipim ol a aedol, be 
mi trastem se yufala i wosipim tru 
b God ia we i stap laef, mo se yufa
la i lukluk i go long fored blong 
kam klin aot long ol sin blong 
yufala, wetem wan fet we i no 
gat en, we bae i kam.

7 From luk, mi talem long yufa
la i gat plante samting we bae oli 
kam; mo luk, i gat wan samting 
we i moa impoten long evriwan—
from luk, a taem i no longwe 
tumas we Ridima i stap laef mo 
i stap kam long medel blong ol 
pipol blong hem.

8 Luk, mi no talem se bae hem 
i kam long yumi long taem we 
hem i stap long bodi blong hem 
we i blong wol ia; from luk, Spirit 
i no talem long mi se samting ia 
bae i hapen olsem. Nao long saed 
blong samting ia, mi no save; be 
hemia nao mi save, se Lod God 
i gat paoa blong mekem evri 
samting we i folem toktok blong  
hem.

9 Be luk, Spirit i bin talem hemia 
long mi, se: “Talem strong long ol 
pipol ia, se—‘Yufala i a sakem sin, 
mo mekem rere rod blong Lod, mo 
wokbaot long ol rod blong hem, 
we oli stret; from luk, kingdom 

blong heven i stap kam kolosap, 
mo Pikinini blong God bae i stap 
b kam long fes blong wol.

10 Mo luk, a Meri bae i b bonem 
hem, long Jerusalem we i d graon 
blong ol papa blong yumi blong 
bifo, hem i wan e woman we i 
neva go wetem man yet, hem i 
wan gudfala woman we God i bin 
jusum hem, we bae Tabu Spirit i 
kavremap hem mo bae i f gat bel 
tru long paoa blong Tabu Spirit, 
mo bonem wan boe, yes, Pikini
ni blong God.

11 Mo bae hem i go aot, i harem 
nogud long ol soa blong bodi 
mo fulap a hadtaem mo temtesen 
blong evri kaen; mo samting ia 
bae i mekem profesi i hapen we i 
talem se, boe ia bae i tekem long 
hem ol soa blong bodi mo ol sik 
blong ol pipol blong hem.

12 Mo bae hem i tekem long 
hem a ded, blong hem i save teke
maot ol rop blong ded we i fasem 
ol pipol blong hem; mo bae hem 
i tekem long hem ol samting 
blong olgeta we oli no strong, 
blong mekem se insaed blong 
hem i save kam fulap long sore, 
long saed blong bodi blong mit 
mo bun, mekem se hem i save, 
long saed blong bodi blong mit 
mo bun, olsem wanem blong b hel
pem ol man blong hem long saed 

 6 a 2 Nif 9:37;  
Hil 6:31.

  b Dan 6:26.
 7 a Alma 9:26.
 9 a Mat 3:2–4;  

Alma 9:25.
  b Mos 3:5; 7:27; 15:1–2.
 10 a Mos 3:8.  

gs Meri, Mama 

blong Jisas.
  b Aes 7:14;  

Luk 1:27.
  d 1 Kron 9:3;  

2 Kron 15:9;  
1 Nif 1:4;  
3 Nif 20:29.

  e 1 Nif 11:13–21.
  f Mat 1:20;  

Mos 15:3.
 11 a Aes 53:3–5;  

Mos 14:3–5.
 12 a 2 Nif 2:8;  

Alma 12:24–25.  
gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

  b Hib 2:18; 4:15;  
D&K 62:1.
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blong ol samting blong olgeta we 
oli no strong long olgeta.’ ”

13 Nao Spirit i a save evri sam
ting; be Pikinini blong God i 
harem nogud long saed blong 
bodi blong mit mo bun mekem 
se hem i save b tekem long hem, 
ol sin blong ol pipol blong hem, 
blong mekem se hem i save teke
maot ol sin blong olgeta folem 
paoa ia blong hem we i mekem 
man i kam fri; mo nao luk, hemia 
testemoni we i stap long mi.

14 Nao mi talem long yufala se 
yufala i mas sakem sin, mo yufa
la i mas a bon bakegen; from Spirit 
i talem se sapos yufala i no bon 
bakegen, yufala i no save kasem 
kingdom blong heven; from 
hemia, yufala i kam mo kasem 
baptaes from yufala i sakem sin, 
blong Kraes i save wasemaot ol 
sin blong yufala, blong mekem 
se yufala i gat fet long Smol Sip
sip blong God, we i tekemaot ol 
sin blong wol, we i gat paoa blong 
sevem man mo blong wasemaot 
evri fasin ia we i no stret mo i no 
gud.

15 Yes, mi talem long yufa
la blong kam mo no fraet, mo 
putum long saed evri sin, we i 
stap a mekem trabol long yufala 
isi nomo, we i fasemdaon yufala 
blong prapa spolem gud yufala i 
go lus, yes, kam mo wokbaot i go, 
mo soem long God blong yufala 
se yufala i glad blong sakem ol 
sin blong yufala, mo mekem wan 

kavenan wetem hem blong obei 
ol komanmen blong hem, mo wit
nesem samting ia long hem long 
dei ia, taem we yufala i go insaed 
long ol wota blong baptaes.

16 Mo eni man we i mekem sam
ting ia, mo i obei ol komanmen 
blong God stat long taem naoia i 
go, sem man ia bae i tingbaot se 
mi talem long hem, yes, bae hem i 
tingbaot se mi bin talem long hem 
se bae hem i kasem laef we i no 
save finis, folem testemoni blong 
Tabu Spirit, we i testifae insaed 
long mi.

17 Mo nao ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, ?yufala i bili
vim ol samting ia? Luk, mi talem 
long yufala, yes, mi save se yufa
la i bilivim olgeta; mo wei we mi 
save se yufala i bilivim olgeta, 
hem i tru long wei blong Spirit, 
we i stap insaed long mi, blong 
soemaot samting. Mo nao from fet 
blong yufala i strong tumas long 
saed ia, yes, long saed blong ol 
samting we mi bin talemaot, glad 
blong mi i bigwan.

18 From olsem we mi bin talem 
long yufala long stat, mi bin gat 
tingting ia blong wantem tumas 
se yufala i no stap long bigfala tra
bol olsem ol brata blong yufala, 
olsem we mi bin faenemaot tu se 
ol tingting blong mi oli kam tru.

19 From mi luk se yufala i stap 
long ol rod blong stret mo gud 
fasin; mi luk se yufala i stap long 
rod ia we i go long kingdom 

 13 a gs God, Godhed.
  b Mos 15:12.  

gs Pem Praes, 

Atonmen.
 14 a gs Bon Bakegen, 

Bon long God.

 15 a 2 Nif 4:18.
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blong God; yes, mi luk se yufala 
i stap mekem ol a rod blong hem 
oli stret.

20 Mi luk se oli bin talem long 
yufala, tru long testemoni blong 
toktok blong hem, se hem i no 
save a wokbaot long ol rod we 
oli kruked; hem i no jenis long 
wanem we hem i bin talemaot, 
hem i no gat sado blong tanem 
long raet i go long lef, o long sam
ting ia we i gud i go long sam
ting ia we i rong; from hemia, wei 
blong hem i olsem wan raon we i 
no save finis.

21 Mo hem i no stap long ol tem
pol we a oli no tabu; i no save gat 
wan doti o eni samting we i no 
klin i save go insaed long king
dom blong God; from hemia, mi 
talem long yufala se bae taem i 
kam, yes, mo bae i stap long las 
dei, se hem we i b doti bae i stap 
nomo long fasin ia blong hem 
blong stap doti.

22 Mo nao ol brata blong mi we 
mi lavem yufala tumas, mi bin 
talemaot ol samting ia long yufa
la blong mi save wekemap yufa
la, blong yufala i save ol wok we 
yufala i mas mekem long God, se 
yufala i save wokbaot mo no gat 
rong long fes blong hem, blong 
yufala i save wokbaot folem tabu 
oda blong God ia we yufala i bin 
kasem.

23 Mo nao mi wantem se bae 

yufala i a putum tingting blong 
yufala i stap daon, mo stap lisin 
long ol man mo gat kaen fasin; 
yufala i isi blong tijim; yufala i 
fulap long fasin blong wet long
taem mo blong gotru long had
taem wetem longfala tingting; 
yufala i kontrolem yufala long 
evri samting; yufala i wok strong 
wetem strong tingting blong obei 
ol komanmen blong God long 
evri taem; yufala i askem eni sam
ting we yufala i gat nid long hem, 
tugeta long saed blong spirit mo 
long saed blong laef ia; oltaem, 
yufala i talem tangkyu long God 
from wanem samting we yufala 
i kasem.

24 Mo meksua se yufala i gat 
a fet, hop, mo bigfala lav, mo afta, 
bae oltaem yufala i mekem fulap 
gudfala wok.

25 Mo bae Lod i blesem yufala, 
mo lukaotem ol klos blong yufa
la blong oli no gat mak, blong oli 
save tekem yufala blong sidaon 
wetem Ebraham, Aesak, mo Jekob 
mo ol tabu profet we oli bin stap 
stat long taem we wol i stat, from 
ol klos blong yufala oli a no gat 
mak olsem ol klos blong olgeta 
tu oli no gat mak, long kingdom 
blong heven, blong yufala i nomo 
save kamaot.

26 Mo naoia ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, mi tale
maot ol toktok ia long yufala 

 19 a Mat 3:3.
 20 a 1 Nif 10:19;  

Alma 37:12;  
D&K 3:2.

 21 a 1 Kor 3:16–17; 6:19;  
Mos 2:37;  

Alma 34:36.
  b 1 Nif 15:33–35;  

2 Nif 9:16;  
Momon 9:14;  
D&K 88:35.

 23 a gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 24 a 1 Kor 13;  
Ita 12:30–35;  
Moro 7:33–48.

 25 a 2 Pita 3:14.
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folem Spirit we i testifae insaed 
long mi; mo sol blong mi i glad 
bigwan tumas, from yufala i bin 
stap strong wetem strong ting
ting mo folem gud ol toktok 
blong mi.

27 Mo nao, bae a pis blong God 
i stap wetem yufala, mo long ol 
haos mo ol graon blong yufa
la, mo long ol grup blong ani
mol mo buluk blong yufala, mo 
evri samting we yufala i gat, ol 
woman blong yufala mo ol piki
nini blong yufala, folem fet mo 
ol gudfala wok blong yufala, stat 
long taem naoia i go kasem blong 
oltaem. Mo olsem ia nao mi tok
tok. Amen.

JAPTA 8

Alma i prij mo i baptaesem ol pipol 
long Melek—Oli no wantem hem 
long Amonaeha mo hem i aot—
Wan enjel i talem long hem blong 
gobak mo taltalemaot fasin blong 
sakem sin long ol pipol—Amulek i 
akseptem hem, mo tufala i prij long 
Amonaeha. Raonabaot 82 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se, Alma i 
lego a graon blong Gidion, afta we 
hem i tijim ol man blong Gidion 
plante samting we oli no save 
raetemdaon olgeta, afta we hem 
i stanemap oda blong jos, folem 
wanem we hem i bin mekem long 
graon blong Sarahemla, yes, hem 
i bin kambak long haos blong hem 
long Sarahemla blong spel long 
olgeta wok we hem i bin mekem.

2 Mo olsem ia nao nambanaen 
yia blong rul blong ol jaj long ol 
pipol blong Nifae i bin finis.

3 Mo i bin hapen se, long stat 
blong nambaten yia blong rul 
blong ol jaj ova ol pipol blong 
Nifae, Alma i aot mo hem i wok
baot i go long graon blong Melek, 
long Wes blong a reva blong Sae
don, long Wes kolosap long ol 
boda blong waelples.

4 Mo hem i stat blong tijim ol 
pipol long graon blong Melek 
folem a tabu oda blong God ia we 
i bin singaotem hem; mo hem i 
stat blong tijim ol pipol long ful 
graon blong Melek.

5 Mo i bin hapen se, ol pipol oli 
kam long hem long evri ples long 
ol boda blong graon we i stap 
kolosap long saed blong wael
ples. Mo oli kasem baptaes long 
evri ples long graon;

6 Mekem se taem hem i finisim 
wok blong hem long Melek hem 
i aot long ples ia, mo i wokbaot 
tri dei i go long Not long graon 
blong Melek; mo hem i kam long 
wan bigtaon we oli singaotem 
Amonaeha.

7 Nao hem i kastom blong ol 
pipol blong Nifae blong sing
aotem graon blong olgeta, mo ol 
bigtaon blong olgeta, mo ol vilej 
blong olgeta, yes, evri smolfala 
vilej blong olgeta tu, long nem 
blong fasfala man we i bin stap 
long olgeta; mo i olsem ia nao 
wetem graon blong Amonaeha.

8 Mo i bin hapen se, taem we 

 27 a gs Pis.
8 1 a Alma 2:20; 6:7.

 3 a Alma 16:6–7.
 4 a D&K 107:2–4.  

gs Melkesedek 
Prishud.
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Alma i kam long bigtaon blong 
Amonaeha, hem i stat blong pri
jim toktok blong God long olgeta.

9 Nao Setan i bin a holemtaet 
hat blong ol man blong bigtaon 
blong Amonaeha. From hemia oli 
no wantem blong lisin gud long 
ol toktok blong Alma.

10 Be Alma i stil a wok plan
te long spirit, hem i b traehad 
long d strongfala prea blong hem 
wetem God, blong mekem se God 
i kapsaetem Spirit blong hem 
long ol pipol we oli stap long 
bigtaon; blong God i save letem 
tu se hem i save baptaesem olgeta 
blong sakem sin.

11 Be, oli bin mekem hat blong 
olgeta i kam strong, oli talem long 
hem: “Luk, mifala i save se yu yu 
Alma; mo mifala i save se yu yu 
hae pris blong jos ia we yu bin 
stanemap long plante pat blong 
graon, folem kastom blong yu; 
mo mifala i no blong jos blong 
yu, mo mifala i no biliv long ol 
krangke kastom ia.

12 Mo nao mifala i save se from 
mifala i no blong jos blong yu, 
mifala i save se yu yu no gat paoa 
ova long mifala; mo yu bin givim 
jea blong jajmen long a Nifaeha; 
from hemia, yu yu no jif jaj ova 
long mifala.”

13 Nao taem we ol pipol oli bin 
talem samting ia, mo oli no lisin 
long ol toktok blong hem, mo 
oli toktok agensem hem, mo oli 

spet long hem, mo mekem se oli 
ronemaot hem long bigtaon blong 
olgeta, hem i aot mo i wokbaot i 
go long bigtaon ia we oli bin sing
aotem Eron.

14 Mo i bin hapen se, taem we 
hem i stap wokbaot i go long 
ples ia, harem nogud blong hem 
i hevi tumas, i stap gotru long 
plante a hadtaem mo fulap tra
bol long tingting blong sol blong 
hem from ol fasin nogud blong 
ol pipol we oli stap long bigtaon 
blong Amonaeha; i bin hapen se, 
taem harem nogud blong Alma 
i stap hevi tumas long hem, luk, 
wan b enjel blong Lod i kamaot 
long hem, i talem:

15 “Mi blesem yu, Alma; from 
hemia, leftemap hed blong yu 
mo stap glad, from yu gat bigfala 
stamba tingting blong stap glad; 
from yu bin fetful blong stap obei 
ol komanmen blong God, stat 
long taem we yu kasem fasfala 
mesej blong yu long hem. Luk, 
mi nao mi man ia we i bin a karem 
mesej ia i kam long yu.

16 Mo luk, God i sendem mi 
blong talem long yu blong gobak 
long bigtaon blong Amonaeha, 
mo prij bakegen long ol man 
blong bigtaon ia; yes, prij long 
olgeta. Yes, talem long olgeta se, 
sapos oli no sakem sin bae Lod 
God i a kilim olgeta i ded.

17 From luk, naoia oli stap sta
di blong stopem fridom blong ol 

 9 a 2 Nif 28:19–22;  
D&K 10:20.

 10 a Alma 17:5.
  b Inos 1:1–12.
  d 3 Nif 27:1.  

gs Prea.
 12 a Alma 4:20.
 14 a gs Agens, Wanem 

we I Kam.
  b Alma 10:7–10, 20.  

gs Enjel, Ol.
 15 a Mos 27:11–16.
 16 a Alma 9:12, 18, 24.
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man blong yu, (from Lod i talem 
olsem) we i agensem ol loa, mo 
ol jajmen, mo ol komanmen we 
hem i bin givim long ol pipol 
blong hem.”

18 Nao i bin hapen se, afta we 
Alma i bin kasem mesej blong 
hem long enjel blong Lod, hem 
i gobak kwiktaem long graon 
blong Amonaeha. Mo hem i go 
insaed long bigtaon ia long wan 
narafala rod, yes, long rod ia we 
i stap long Saot blong bigtaon 
blong Amonaeha.

19 Mo taem we hem i go insaed 
long bigtaon, hem i hanggri, mo 
hem i talem long wan man se: 
“?Bae yu save givim, long wan 
wokman blong God we tingting 
blong hem i stap daon, wan sam
ting blong kakae?”

20 Mo man ia i talem long hem: 
“Mi mi wan Man blong Nifae, 
mo mi save se yu yu wan tabu 
profet blong God, from yu nao 
man ia we wan a enjel i bin talem 
long wan visen: ‘Bae yu aksep
tem hem.’ From hemia, kam 
wetem mi long haos blong mi 
mo bae mi givim long yu kae
kae blong mi; mo mi save se bae 
yu wan blesing long mi mo long 
haos blong mi.”

21 Mo i bin hapen se, man ia i 
tekem hem i go long haos blong 
hem, mo nem blong man ia i 
a Amulek; mo hem i tekem bred 
mo mit mo i putum long fored 
blong Alma.

22 Mo i bin hapen se, Alma i 

kakae bred mo i fulap; mo hem 
i a blesem Amulek mo haos blong 
hem, mo hem i talem tangkyu 
long God.

23 Mo afta we hem i kakae mo 
hem i fulap, hem i talem long 
Amulek se: “Mi mi Alma, mo mi 
mi a hae pris ova long jos ia blong 
God truaot long graon.

24 Mo luk, God i bin singao tem 
mi blong prijim toktok blong hem 
long medel blong evri pipol ia, 
folem spirit blong revelesen mo 
profesi; mo mi kam finis long 
graon ia mo oli no wantem aksep
tem mi, be oli a sakemaot mi, mo 
mi stap rere blong tanem bak
saed blong mi long graon ia blong 
oltaem.

25 Be luk, God i bin talem long 
mi se mi mas kambak bakegen 
mo talemaot profesi long pipol ia, 
yes, mo blong testifae agensem 
olgeta long saed blong ol rabis 
fasin blong olgeta.

26 Mo nao, Amulek, from yu 
bin fidim mi mo tekem mi i kam 
insaed, mi blesem yu; from mi bin 
hanggri, from we mi bin livim 
kakae plante dei.”

27 Mo Alma i stastap wetem 
Amulek plante dei bifo hem i stat 
blong prij long ol pipol.

28 Mo i bin hapen se, ol pipol 
oli kam moa nogud long ol rabis 
fasin blong olgeta.

29 Mo toktok i kam long Alma, 
i talem: “Go; mo tu, talem long 
wokman blong mi Amulek, go 
aot mo talemaot profesi long 

 20 a Alma 10:7–9.
 21 a gs Amulek.

 22 a Alma 10:11.
 23 a Alma 5:3, 44, 49;  

13:1–20.
 24 a Alma 8:13.
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pipol ia, se—‘Yufala i a sakem sin, 
from olsem ia nao Lod i talem, 
se sapos yufala i no sakem sin, 
bae mi panisim pipol ia long 
kros blong mi; yes, mo bae mi 
no tanem strongfala kros blong 
mi i go longwe.’ ”

30 Mo Alma i bin go, mo Amulek 
tu, long ol pipol blong talemaot ol 
toktok blong God long olgeta; mo 
tufala i fulap long Tabu Spirit.

31 Mo God i givim a paoa long 
tufala, we i bigwan tumas we i 
mekem se oli no save putum tufa
la long kalabus; mo i no save gat 
eni man i save kilim tufala i ded; 
be tufala i no yusum b paoa blong 
tufala kasem taem we ol pipol oli 
fasem tufala long rop mo sakem 
tufala i go long kalabus. Nao, 
samting ia i bin hapen blong 
mekem se Lod i save soemaot 
paoa blong hem tru long tufala.

32 Mo i bin hapen se, oli kamaot 
mo oli stat blong prij mo talemaot 
profesi long ol pipol, folem spirit 
mo paoa we Lod i bin givim long 
olgeta.

Ol toktok blong Alma, mo tu, ol 
toktok blong Amulek we tufala i 
bin talemaot long ol pipol we oli 
stap long graon blong Amonaeha. 
Mo tu, ol pipol oli sakem tufala i 
go long kalabus, mo tufala i go fri 
tru long merikel paoa blong God 
we i stap long tufala, folem histri 
blong Alma.

I stat long japta 9 i go kasem en blong 
japta 14.

JAPTA 9

Alma i givim oda long ol pipol blong 
Amonaeha blong sakem sin—Lod 
bae i sore plante long Ol Man blong 
Leman long ol las dei—Sapos Ol 
Man blong Nifae oli sakem laet ia, 
bae Ol Man blong Leman oli kilim 
olgeta oli ded—Pikinini blong God 
kolosap bae i kam nao—Bae hem i 
pemaot olgeta ia we oli sakem sin, 
kasem baptaes, mo gat fet long nem 
blong Hem. Raonabaot 82 b.k.b.

Mo bakegen, mi, Alma, from 
God i bin talem long mi se mi 
mas tekem Amulek mo go aot 
mo prij bakegen long ol pipol ia, 
o ol pipol we oli stap long bigtaon 
blong Amonaeha, i bin hapen 
se, taem mi stat blong prij long 
olgeta, oli stat blong rao wetem 
mi, oli talem:

2 “?Yu, yu huia? ?Yu ting se 
bae mifala i biliv long testemoni 
blong a wan man nomo, nomata 
bae hem i prij long mifala se bae 
wol ia bae i lus?”

3 Nao oli no bin haremsave ol 
toktok we oli talem; from oli no 
save se wol ia bae i lus.

4 Mo oli talem tu se: “Bae mifa
la i no bilivim ol toktok blong yu 
sapos yu talemaot profesi se bae 
bigfala bigtaon ia, oli prapa spo
lem gud evriwan long a wan dei.”

5 Nao oli no bin save se God 
 29 a Alma 9:12, 18.  

gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 31 a 1 Nif 1:20.
  b Alma 14:17–29.
9 2 a Dut 17:6.

 4 a Alma 16:9–10.



324ALMA 9:6–14

i save mekem ol gudfala wok, 
from oli mekem hat blong olgeta 
i kam strong mo oli wan strong
hed pipol.

6 Mo oli bin talem: “?a Huia God 
ia, we i no stap sendem b moa ato
riti bitim wan man ia nomo long 
medel blong ol pipol ia, blong 
talem long olgeta trutok blong 
olgeta samting ia we oli bigwan 
mo gudfala tumas?”

7 Mo oli kam kolosap blong 
putum ol han blong olgeta long 
mi; be luk, oli no mekem. Mo mi 
stanap wetem strong tingting 
blong talem long olgeta, yes, mi no 
fraet blong testifae long olgeta se:

8 “Luk, O yufala ol man nogud 
mo a jeneresen we i stronghed, 
luk olsem wanem nao yufala i 
bin fogetem fasin blong ol papa 
blong yufala: yes, yufala i kwik 
tumas blong fogetem ol koman
men blong God.

9 ?Yufala i no tingbaot se papa 
blong yumi, Lihae, i bin kamaot 
long Jerusalem tru long a han 
blong God? ?Yufala i no tingbaot 
se hem i bin lidim olgeta evriwan 
tru long waelples?

10 Mo ?yufala i fogetem kwik
taem nomo hamas taem hem i 
bin mekem ol papa blong yumi 
oli go fri mo oli kamaot long han 
blong ol enemi blong olgeta, mo 
i sevem olgeta blong oli no kilim 
olgeta oli ded, mo tu, oli aot long 
han blong ol brata blong olgeta 
bakegen?

11 Yes, mo sapos i no bin from 
paoa blong hem we i no gat wan 
paoa i save bitim, mo from sore 
blong hem, mo from fasin blong 
hem blong go tru long hadtaem 
wetem longfala tingting, bae hem 
i no mestem yumi mo katemaot 
yumi long fes long wol longtaem 
bifo long taem naoia, mo ating 
hem i putum yumi finis long wan 
ples a we i no gat en blong bigfala 
harem nogud mo trabol.

12 Luk, nao mi talem long yufa
la se hem i givim oda long yufala 
blong sakem sin; mo sapos yufa
la i no sakem sin, yufala i no gat 
wei blong save kasem kingdom 
blong God. Be luk, i no hemia 
nomo—hem i givim oda long 
yufala blong sakem sin, o bae 
hem i a prapa spolem gud yufa
la gud, yufala i aot long fes long 
wol; yes, bae hem i visitim yufa
la long kros blong hem, mo long 
b strongfala kros blong hem bae 
hem i no tanem hem i gowe.

13 Luk, yufala i no tingbaot ol 
toktok we hem i bin talem long 
Lihae, we i talem se: ‘a Folem 
hamas we yufala i stap obei ol 
komanmen blong mi, bae yufa
la i kam antap gud long graon.’ 
Mo toktok ia i talem bakegen se: 
‘Semmak olsem we yufala i no 
stap folem ol komanmen blong 
mi bae oli sakemaot yufala long 
fes blong Lod.’

14 Nao mi wantem blong yufa
la i tingbaot se, from se Ol Man 

 6 a Eks 5:2;  
Mos 11:27;  
Moses 5:16.

  b Alma 10:12.

 8 a Alma 10:17–25.
 9 a 1 Nif 2:1–7.
 11 a Mos 16:11.
 12 a Alma 8:16; 

10:19, 23, 27.
  b Alma 8:29.
 13 a 2 Nif 1:20; Mos 1:7;  

Alma 37:13.
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blong Leman oli no bin obei ol 
komanmen blong God, oli a kate
maot olgeta long fes blong Lod. 
Nao yumi luk se toktok blong Lod 
i bin kamtru long hemia, mo oli 
katemaot Ol Man blong Leman 
long fes blong hem, stat long taem 
we oli stat blong brekem loa long 
graon.

15 Be mi talem long yufala se, 
bae oli a oraet long dei blong jaj
men bitim yufala, sapos yufala i 
stap nomo long ol sin blong yufa
la, yes, mo bae oli oraet bigwan tu 
long laef ia bitim yufala, be nomo 
sapos yufala i sakem sin.

16 From i gat plante promes we 
i a go long ol laen blong Leman; 
from hem i from b kastom blong 
ol papa blong olgeta we i mekem 
se oli stap long ples ia we oli d no 
save wan samting; from hemia, 
Lod bae i sore long olgeta mo bae 
i mekem laef blong olgeta i e long
fala long graon.

17 Mo wan dei Lod bae i a mekem 
olgeta oli biliv long toktok blong 
hem, mo bae oli save se ol kastom 
blong ol papa blong olgeta oli no 
stret; mo Lod bae i sevem plante 
long olgeta, from Lod bae i sore 
long olgeta evriwan we oli b sing
aotem nem blong hem.

18 Be luk, mi talem long yufa
la se, sapos yufala i gohed long 
ol fasin nogud blong yufala bae 
ol dei blong yufala i no save kam 

longfala long graon, from bae oli 
sendem Ol a Man blong Leman oli 
kam long yufala; mo sapos yufala 
i no sakem sin, bae oli kam long 
wan taem we yufala i no save, mo 
bae oli kam agensem yufala mo 
prapa spolem gud yufala b evri
wan; mo bae samting ia i kam 
folem strongfala d kros blong Lod.

19 From bae hem i no letem 
yufala blong stap laef wetem ol 
rabis fasin blong yufala, blong 
prapa spolem gud ol pipol blong 
hem. Mi talem long yufala, No; 
bae hem i glad moa blong letem 
Ol Man blong Leman oli a pra
pa spolem gud evriwan long ol 
pipol blong hem we oli singao
tem olgeta ol pipol blong Nifae, 
sapos hem i save hapen se oli b fol
daon long ol sin mo fasin blong 
brekem ol loa, afta we oli kasem 
plante laet finis, mo plante save 
finis, we Lod God blong olgeta i 
bin givim long olgeta;

20 Yes, afta we oli kam wan 
pipol we Lod i sapotem olgeta 
bigwan, yes, afta we Lod i sapo
tem olgeta i bitim evri narafa
la kantri, famli, lanwis, o pipol; 
afta we oli a kasem save long evri 
samting, folem ol tingting blong 
olgeta, mo fet blong olgeta, mo ol 
prea, long saed blong ol samting 
we oli bin stap, mo we oli stap 
naoia, mo we bae oli kam yet;

21 Afta we Spirit blong God i bin 

 14 a 2 Nif 5:20–24;  
Alma 38:1.

 15 a Mat 11:22, 24.
 16 a Alma 17:15.
  b Mos 10:12 (luk long 

ol ves 11–17).

  d Mos 3:11.
  e Hil 15:10–12.
 17 a Inos 1:13.
  b Alma 38:5;  

D&K 3:8.
 18 a Alma 16:2–3.

  b Alma 16:9.
  d Alma 8:29.
 19 a 1 Nif 12:15, 19–20;  

Alma 45:10–14.
  b Alma 24:30.
 20 a gs Revelesen.
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visitim olgeta; afta we oli toktok 
wetem ol enjel, mo afta we voes 
blong Lod i toktok long olgeta; 
mo afta we oli gat spirit blong 
profesi, mo spirit blong revele
sen, mo tu, plante presen, pre
sen blong toktok long ol lanwis, 
mo presen blong prij, mo presen 
we i Tabu Spirit, mo presen blong 
a tanem ol lanwis;

22 Yes, mo afta we God i bin 
mekem olgeta oli a kam fri oli aot 
long graon blong Jerusalem, tru 
long han blong Lod; afta we God i 
sevem olgeta long hadtaem blong 
kasem kaekae, mo long ol sik, mo 
eni kaen siknes blong evri kaen; 
mo afta we oli kam strong long ol 
faet, blong Ol Man blong Leman 
oli no kilimded olgeta; afta we oli 
kamaot long b slef plante taem, mo 
afta we God i kipim mo sevem 
olgeta kasem naoia; mo oli kam 
antap gud kasem taem we oli rij 
long evri kaen samting—

23 Mo nao luk mi talem long 
yufala se, sapos ol pipol ia, we oli 
bin kasem plante blesing long han 
blong Lod, oli brekem loa agen
sem laet mo save we oli gat, mi 
talem long yufala se sapos hem 
i olsem ia nao, se sapos oli fol
daon long fasin blong brekem loa, 
hemia bae i moa a oraet long Ol 
Man blong Leman bitim olgeta.

24 From luk, ol a promes blong 
Lod i go tu long Ol Man blong 

Leman, be oli no go long yufala 
sapos yufala i brekem loa; from ?i 
no tru se Lod i bin promes long 
wan klia fasin mo i talemaot 
strong long pablik se, sapos yufa
la i go agensem hem, bae God i 
prapa spolem gud yufala i aot 
long fes blong wol?

25 Mo, from stamba tingting ia 
nao, blong God i no save prapa 
spolem gud yufala, Lod i bin sen
dem enjel blong hem blong visi
tim plante long ol man blong hem, 
i talem long olgeta se oli mas go 
mo taltalemaot wetem wan strong 
voes long pipol ia, se: ‘Yufala i 
a sakem sin, from kingdom blong 
heven i stap kam kolosap;

26 Mo bae i a no gat plante dei, 
stat long naoia i go, we bae Piki
nini blong God i kam long glori 
blong hem, mo glori blong hem 
bae i glori blong b Wan Stret Pikini
ni Ia Nomo blong Papa, we i fulap 
long d gladhat, jastis, mo trutok, i 
fulap long fasin ia blong save wet 
longtaem, e sore, mo fasin blong 
gotru long hadtaem wetem long
fala tingting, i kwik blong f harem 
ol prea blong ol pipol blong hem 
mo blong ansa long ol prea blong 
olgeta.

27 Mo luk, hem i kam blong 
a pemaot olgeta we bae oli kasem 
b baptaes from oli sakem sin, tru 
long fet long nem blong hem.

28 From hemia, yufala i mekem 

 21 a Omnae 1:20;  
Mos 8:13–19; 28:11–17.

 22 a 2 Nif 1:4.
  b Mos 27:16.
 23 a Mat 11:22–24.
 24 a 2 Nif 30:4–6;  

D&K 3:20.
 25 a Alma 7:9; Hil 5:32.
 26 a Alma 7:7.
  b gs Wan Stret 

Pikinini Ia Nomo.
  d gs Gladhat.

  e gs Sore, Stap Sore.
  f Dut 26:7.
 27 a gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  b gs Baptaes, Baptaesem.



327 ALMA 9:29–10:2

i rere rod blong Lod, from taem 
ia i kam kolosap blong evri man 
bae oli kasem pei blong ol a wok 
blong olgeta, folem ol fasin blong 
olgeta—sapos oli bin stret mo gud 
bae oli b kasem fasin we Lod we 
i sevem sol blong olgeta, folem 
paoa mo fasin ia blong Jisas Kraes 
blong sevem olgeta; mo sapos oli 
bin stap nogud bae oli d no save 
kam antap samtaem long sol 
blong olgeta, folem paoa mo fasin 
ia blong devel blong kasem mo 
holemtaet ol pipol.’

29 Nao luk, hemia voes blong 
enjel we i stap singaot strong long 
ol pipol.

30 Mo nao, ol brata blong mi 
a we mi lavem tumas, from yufala 
i ol brata blong mi, mo mi sapos 
blong lavem yufala, mo yufa
la i sapos blong karem i kam 
ol wok we oli stret blong fasin 
blong sakem sin, from we yufa
la i stap mekem hat blong yufala 
i kam strong agensem ol toktok 
blong God, mo from we yufala 
i wan pipol we i b lus mo i bin  
foldaon.”

31 Nao i bin hapen se, taem we 
mi, Alma, mi talemaot ol tok
tok ia, luk, ol pipol oli kros long 
mi from mi talem long olgeta se 
oli wan pipol we oli mekem hat 
blong olgeta i kam strong mo oli 
a stronghed.

32 Mo tu, from mi bin talem 
long olgeta se oli wan pipol we 

oli lus mo oli foldaon, nao oli bin 
kros long mi, mo oli traem blong 
putum han blong olgeta long mi, 
blong oli save sakem mi i go long 
kalabus.

33 Be i bin hapen se, Lod i no 
letem olgeta, long tetaem ia, 
blong oli holem mi mo sakem mi 
i go long kalabus.

34 Mo i bin hapen se, Amulek i 
go mo stanap, mo i stat blong prij 
long olgeta tu. Mo nao oli no rae
tem evri a toktok blong Amulek, 
be wan pat blong toktok blong 
hem oli bin raetem long buk ia.

JAPTA 10

Lihae i kamaot long laen blong 
Manase—Amulek i talembak oda 
blong enjel se bae hem i lukaotem 
Alma—Ol prea blong olgeta we oli 
stret mo gud i mekem Lod i no spo-
lem ol pipol—Ol loya mo ol jaj we 
oli no stret mo oli no gud, oli sta-
tem wok ia we bae i prapa spolem 
gud evriwan long ol pipol. Raon-
abaot 82 b.k.b.

Nao hemia oli ol a toktok we 
b Amulek i bin prijim long ol pipol 
we oli bin stap long graon blong 
Amonaeha, hem i talem:

2 “Mi mi Amulek; mi mi boe 
blong Gidona, we hem i boe 
blong Ismael, we i kamaot long 
Aminadae; mo hem i semfa
la Aminadae we i talem mining 
blong raeting we i stap long wol 

 28 a D&K 1:10; 6:33.
  b Sam 7:16.
  d gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.

 30 a 1 Jon 4:11.
  b Alma 12:22.
 31 a 2 Nif 25:28;  

Mos 3:14.

 34 a Alma 10.
10 1 a Alma 9:34.
  b Alma 8:21–29.
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blong tempol, we God i bin rae
tem wetem fingga blong hem.

3 Mo Aminadae i kamaot long 
laen blong Nifae, we i boe blong 
Lihae, we i kamaot long graon 
blong Jerusalem, we i kamaot 
long laen blong a Manase, we i boe 
blong b Josef ia we ol brata blong 
hem oli d salem hem i go long Ijip 
tru long han blong olgeta.

4 Mo luk, mi mi wan man tu 
we olgeta we oli save mi, oli save 
long saed blong nem blong mi; 
yes, mo luk, mi gat plante famli 
mo plante a fren, mo mi bin kasem 
plante rij samting tru long wok 
blong han blong mi.

5 Be, afta evri samting ia, mi 
neva bin save plante long ol fasin 
blong Lod, mo ol a sikret mo gud
fala paoa blong hem. Mi talem 
se mi neva bin save plante long 
ol samting ia; be luk, mi mekem 
mistek from mi bin luk plante 
long ol sikret blong hem, mo gud
fala paoa blong hem; yes, mi luk 
tu we hem i holem laef blong ol 
pipol ia i stap sef tu.

6 Be, mi bin mekem hat blong mi 
i kam strong, from God i a singao
tem mi plante taem mo mi no bin 
b lisin; from hemia, mi save long 
saed blong ol samting ia, stil mi no 
wantem blong save; from hemia, 
mi bin gohed blong go agensem 
God, wetem fasin nogud blong 
hat blong mi, go kasem nambafo 

dei blong nambaseven manis ia, 
we i stap long nambaten yia blong 
rul blong ol jaj.

7 Taem we mi bin stap wok
baot blong go luk wan stret famli 
blong mi, luk, wan a enjel blong 
Lod i kamaot long mi mo i talem: 
‘Amulek, gobak long haos blong 
yu, from bae yu givim kakae long 
wan profet blong Lod; yes, wan 
tabu man, wan man we God i bin 
jusum hem; from hem i bin b livim 
kakae plante dei from ol sin blong 
pipol ia, mo hem i hanggri, mo 
bae yu d tekem hem i go insaed 
long haos blong yu mo givim kae
kae long hem, mo bae hem i ble
sem yu mo haos blong yu. Mo bae 
blesing blong Lod bae i stap long 
yu mo haos blong yu.’

8 Mo i bin hapen se, mi obei long 
voes blong enjel, mo mi gobak 
long haos blong mi. Mo taem mi 
stap go long ples ia, mi faenem 
a man ia we enjel i bin talem long 
mi: ‘Bae yu tekem hem i go insaed 
long haos blong yu’—mo luk hem 
i semfala man ia we i bin toktok 
long yufala long saed blong ol 
samting blong God.

9 Mo enjel i bin talem long mi 
se hem i wan a tabu man; taswe, 
mi save se hem i wan tabu man 
from wan enjel blong God i bin 
talem hemia.

10 Mo bakegen, mi save se ol 
samting ia we hem i bin talemaot 

 3 a Jen 41:51;  
1 Kron 9:3.

  b gs Josef, Boe 
blong Jekob.

  d Jen 37:29–36.
 4 a Alma 15:16.

 5 a gs Sikret blong 
God, Ol.

 6 a Alma 5:37.
  b D&K 39:9.
 7 a Alma 8:20.
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oli tru; from luk mi talem long 
yufala se, semmak olsem we Lod i 
stap laef, nao hem i sendem a enjel 
blong hem blong soemaot ol sam
ting ia long mi; mo hem i mekem 
samting ia taem we Alma ia i bin 
b stap long haos blong mi.

11 From luk, hem i bin a blesem 
haos blong mi, hem i blesem mi, 
mo ol woman blong mi, mo ol 
pikinini blong mi, mo papa blong 
mi mo famli blong mi; yes, hem 
i blesem evri famli blong mi tu, 
mo blesing blong Lod i stap long 
mifala folem ol toktok we hem i 
bin talemaot.”

12 Mo nao, taem Amulek i bin 
talemaot ol toktok ia, ol pipol oli 
stat blong sapraes, from oli luk se 
i gat a moa bitim wan witnes we i 
testifae long ol samting we oli bin 
faenem i rong long olgeta, mo tu, 
long ol samting we bae oli kam, 
folem spirit blong profesi we i 
stap long olgeta.

13 Be, i gat sam long olgeta 
we oli bin tingting blong askem 
kwestin long tufala, blong oli 
save kasem tufala long ol tok
tok blong tufala tru long ol a gia
man fasin blong olgeta, blong oli 
save faenem wan samting agen
sem tufala, blong oli save tekem 
tufala i go long ol jaj blong olgeta 
blong oli jajem tufala folem loa, 
mo blong oli save kilim tufala i 
ded o sakem tufala i go long kala
bus, folem rabis samting we oli 

save mekem i kamaot o we oli 
save witnesem agensem tufala.

14 Nao, ol man ia nao oli stap 
lukaotem blong kilim tufala i ded, 
we oli ol a loya, we olgeta pipol 
oli pem o we oli stanemap olgeta 
blong yusum loa, long taem blong 
kot blong olgeta, o long ol kot 
blong ol rabis samting blong ol 
pipol long fored blong ol jaj.

15 Nao ol loya ia oli bin lan long 
saed blong evri wok mo giaman 
blong ol pipol; mo samting ia 
blong mekem olgeta blong oli no 
gat save long wok blong olgeta.

16 Mo i bin hapen se, oli stat 
blong askem kwestin long 
Amulek, blong oli save kasem 
hem long ol toktok blong hem, o 
blong hem i save toktok agensem 
toktok we bae hem i talemaot.

17 Nao oli no save se Amulek i 
save gat save long saed blong ol 
plan blong olgeta. Be i bin hapen 
se, taem we oli stat blong askem 
kwestin long hem, hem i a faene
maot tingting blong olgeta mo, 
hem i talem long olgeta: “O yufa
la ol man nogud mo yufala i wan 
b jeneresen we i stronghed, yufala 
ol loya mo yufala we i gat tufes, 
from yufala i stap statem wok ia 
we i blong devel; from yufala i 
stap putum ol d trap mo ol rop 
blong holem ol man, blong kasem 
ol tabu man blong God.

18 Yufala i stap statem wok ia 
blong a spolem gud ol wei blong 

 10 a Alma 11:30–31.
  b Alma 8:27.
 11 a Alma 8:22.
 12 a Alma 9:6.

 13 a Alma 11:21.
 14 a Alma 10:24;  

11:20–21; 14:18.
 17 a Alma 12:3; 18:20, 32;  

D&K 6:16.
  b Mat 3:7; Alma 9:8.
  d D&K 10:21–27.
 18 a Wok 13:10.
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olgeta we oli stret mo gud, mo 
blong mekem bigfala nogud kros 
blong God i kamdaon long hed 
blong yufala, yes, go kasem taem 
oli prapa spolem gud ol pipol ia 
oli go lus evriwan.

19 Yes, Mosaea, we i las king 
blong yumi i bin talem taem we 
hem i stap rere blong givi maot 
kingdom, from i no gat wan 
man we hem i save givim i go 
long hem, hem i mekem blong 
oli rulum pipol ia tru long voes 
blong olgeta—yes, hem i talem 
gud se sapos taem i kam we voes 
blong pipol ia i a jusum rabis fasin, 
olsem we, sapos taem i kam we 
ol pipol ia oli foldaon long fasin 
blong brekem loa, bae oli raep 
blong kilim olgeta i ded.

20 Mo nao mi talem long yufala 
se Lod i jajem ol rabis fasin blong 
yufala; hem i talemaot gud long 
pipol ia, tru long voes blong ol 
a enjel: ‘Yufala i sakem sin, sakem 
sin, from kingdom blong heven i 
stap kam kolosap.’

21 Yes, hem i talemaot gud tru 
long voes blong enjel blong hem 
se: ‘Bae a mi kamdaon long medel 
blong ol man blong mi wetem loa 
mo jastis long han blong mi.’

22 Yes, mo mi talem long yufa
la se sapos i no gat ol a prea blong 
olgeta we oli stret mo gud, we oli 
stap naoia long graon, bae mi visi
tim yufala naoia mo prapa spo
lem gud yufala i go lus; be bae i 

no tru long b wota we bae i kam 
antap mo i kavremap graon olsem 
ol man long taem blong Noa, be 
bae i kam tru long hadtaem blong 
kasem kaekae, mo tru long rabis 
sik, mo naef blong faet.

23 Be hem i tru long ol a prea 
blong olgeta we oli stret mo gud 
we i mekem se mi no kilim yufa
la; nao from hemia, sapos yufa
la i sakem olgeta we oli stret mo 
gud long medel blong yufala oli 
go aot, ale, bae Lod i nomo save 
holemtaet han blong hem; be 
long strongfala kros blong hem 
bae hem i kamaot agensem yufa
la; ale, bae i kilim yufala wetem 
hadtaem blong kasem kaekae, mo 
wetem rabis sik, mo wetem naef 
blong faet; mo b taem i stap kam 
kolosap, hemia nomo, sapos yufa
la i sakem sin.”

24 Mo nao i bin hapen se, ol 
pipol oli kros tumas long Amulek, 
mo oli singaot, se: “Man ia i tok
tok nogud agensem ol loa blong 
yumi we oli stret, mo agensem ol 
waes loya blong yumi we yumi 
bin jusum.”

25 Be Amulek i stretem han 
blong hem, mo i singaot moa 
strong long olgeta, i talem se: “O 
yufala ol man nogud mo jenere
sen we i stronghed, ?from wanem 
Setan i gat bigfala paoa long hat 
blong yufala? ?From wanem yufa
la i givim yufala long hem blong 
hem i save gat paoa long yufala, 

 19 a Mos 29:27;  
Alma 2:3–7;  
Hil 5:2.

 20 a Alma 8:14–16; 13:22.
 21 a Mos 13:34.

 22 a Jem 5:16;  
Mos 27:14–16.

  b Jen 8:21;  
3 Nif 22:8–10.  
gs Bigfala Wota long 

Taem blong Noa.
 23 a gs Prea.
  b Alma 34:32–35.
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blong mekem ae blong yufala 
oli a blaen, blong yufala i no save 
andastanem ol toktok we mitufa
la i bin talemaot olgeta, folem tru
tok blong olgeta?

26 From luk, ?i tru se mi bin tok
tok agensem loa blong yufala? 
Yufala i no andastanem; yufala i 
talem se mi bin toktok agensem 
loa blong yufala; be mi no bin 
toktok olsem, be mi toktok blong 
sapotem loa blong yufala, blong 
talemaot panis blong yufala.

27 Mo nao luk, mi talem long 
yufala se, wok blong prapa spo
lem gud pipol ia i stat blong 
kamaot, tru long fasin ia we i no 
stret mo i no gud blong ol a loya 
blong yufala mo ol jaj blong yufa
la.”

28 Mo nao i bin hapen se, taem 
we Amulek i talemaot ol toktok 
ia, ol pipol oli singaot agensem 
hem, oli talem se: “Nao mifala 
i save se man ia i wan pikinini 
blong devel, from hem i a giaman 
long mifala; from hem i toktok 
agensem loa blong yumi. Mo nao 
hem i talem se hem i bin toktok 
agensem loa.

29 Mo bakegen, hem i toktok 
nogud agensem ol loya blong 
yumi, mo ol jaj blong yumi.”

30 Mo i bin hapen se, ol loya oli 
putum samting ia long hat blong 
olgeta, blong bae oli tingbaot ol 
samting ia agensem hem.

31 Mo i bin gat wan long olgeta 
we nem blong hem i Siesrom. 
Hem i fasfala man blong a toktok 

agensem Amulek mo Alma, hem 
i wan long olgeta nambawan man 
we i gat fulap save blong mekem 
samting, long medel blong olgeta, 
from hem i gat plante bisnis blong 
mekem long medel blong ol pipol.

32 Nao samting we ol loya ia oli 
bin wantem blong kasem, hem i 
blong kasem mane; mo oli bin 
kasem mane folem ol wok blong 
olgeta.

JAPTA 11

Oli putumaot fasin blong Ol Man 
blong Nifae blong yusum mane—
Amulek i rao wetem Siesrom—
Kraes bae i no sevem ol pipol wetem 
ol sin blong olgeta we i stap yet—
Olgeta ia nomo we oli kasem king-
dom blong heven bae Lod i sevem 
olgeta—Evri man bae i girap long 
ded wetem wan bodi we i nomo save 
ded—I no gat ded afta Laef Bakegen 
long Ded. Raonabaot 82 b.k.b.

Nao i bin stap long loa blong 
Mosaea se evri man we i olsem 
wan jaj blong loa, o olgeta we oli 
stanemap olgeta blong kam jaj, oli 
nid blong kasem pei folem taem 
we oli wok blong jajem olgeta 
man we oli tekem olgeta oli kam 
long fored blong olgeta, blong oli 
jajem olgeta.

2 Nao, sapos wan man i gat 
kaon long wan narafala man, mo 
man ia i no bin pembak wanem 
we hem i nidim blong pembak, 
oli mekem komplen i go long jaj; 
mo jaj i yusum raet blong hem, 

 25 a 2 Kor 4:4;  
Alma 14:6.

 27 a Luk 11:45–52.
 28 a Alma 14:2.

 31 a Alma 11:20–36.
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mo i sendem ol wokman blong 
tekem man ia i kam long fored 
blong hem; mo hem i jajem man 
ia folem loa mo ol samting we i 
go agensem hem we oli karem i 
kam, mo afta, oli fosem man ia 
blong pem samting we hem i 
nidim blong pem, o oli tekem ol 
samting blong hem, o oli sake
maot hem long medel blong 
olgeta pipol olsem wan stilman 
mo man blong stil.

3 Mo jaj i bin kasem pei blong 
hem folem taem blong hem—wan 
sinaen blong gol blong wan dei, o 
wan sinam blong silva, we i sem
mak long wan sinaen blong gol; 
mo samting ia i folem loa we King 
i bin givim.

4 Nao hemia ol nem blong ol 
defren pis blong gol blong olgeta, 
mo blong silva blong olgeta, folem 
praes blong olgeta. Mo Ol Man 
blong Nifae oli givim ol nem ia, 
from oli no kaontem mane folem 
fasin blong Ol Jiu we oli stap long 
Jerusalem; mo tu, oli no skelem 
samting folem fasin blong Ol Jiu; 
be long evri jeneresen, oli bin jeni
sim fasin blong kaontem mo ske
lem samting, folem ol tingting mo 
situesen blong ol pipol, kasem 
rul blong ol jaj, we king Mosaea i 
a putum olgeta i stap.

5 Nao fasin blong kaontem i 
olsem ia nao—wan sinaen blong 
gol, wan sion blong gol, wan sam 
blong gol, mo wan limna blong 
gol.

6 Wan sinam blong silva, wan 
amno blong silva, wan esrom 

blong silva mo wan ontae blong 
silva.

7 Wan sinam blong silva i sem
mak long wan sinaen blong gol, 
mo wanwan long tufala i praes 
blong wan basket blong sid blong 
bali, mo blong evri kaen sid tu.

8 Nao praes blong wan sion 
blong gol i tutaem praes blong 
maket blong wan sinaen.

9 Mo wan sam blong gol i 
tutaem praes blong maket blong 
wan sion.

10 Mo wan limna blong gol i 
praes blong maket blong olgeta 
evriwan.

11 Mo wan amno blong silva i 
bigwan olsem tu sinam.

12 Mo wan esrom blong silva i 
bigwan olsem fo sinam.

13 Mo wan ontae i bigwan olsem 
olgeta evriwan.

14 Nao hemia i fasin blong 
kaontem ol smolfala namba blong 
olgeta—

15 Wan siblon i wan haf blong 
wan sinam; from hemia, wan 
siblon i praes blong wan haf 
basket blong sid blong bali.

16 Mo wan siblam i wan haf 
blong wan siblon.

17 Mo wan lia i wan haf blong 
wan siblam.

18 Nao hemia ol namba blong 
olgeta, folem fasin blong olgeta 
blong kaontem samting.

19 Nao wan antion blong gol i 
semmak long tri siblon.

20 Nao hem i from stamba ting
ting ia nomo blong kasem pei, 
from oli bin kasem pei folem ol 

11 4 a Mos 29:40–44.
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wok blong olgeta, from hemia, 
oli tantanem ol pipol blong oli 
mekem bigfala faet, mo evri kaen 
noes mo fasin nogud, blong oli 
save gat plante moa wok, blong 
oli save a kasem mane folem ol 
komplen we i kam long olgeta; 
from hemia oli bin tantanem ol 
man oli go agensem Alma mo 
Amulek.

21 Mo Siesrom ia i stat blong 
askem Amulek se: “?Yu save 
ansa long sam kwestin we bae 
mi askem long yu?” Nao Siesrom 
i bin wan man we i gat gudfala 
save long ol a plan blong devel, 
blong hem i save prapa spo
lem gud wanem we i gud; from 
hemia, hem i talem long Amulek: 
“?Bae yu save ansa long ol kwes
tin we bae mi askem long yu?”

22 Mo Amulek i talem long hem: 
“?Yes, sapos i folem a Spirit blong 
Lod, we i stap insaed long mi; 
from bae mi no save talem wan 
samting we i go agensem Spirit 
blong Lod.” Mo Siesrom i talem 
long hem: “Luk, hemia sikis ontae 
blong silva, mo bae mi givim evri 
samting ia long yu sapos yu talem 
se yu no save God ia we Paoa 
blong hem i Bigwan Tumas.”

23 Nao Amulek i talem se: “O, 
yu a pikinini blong hel, ?from 
wanem yu b traem mi? ?Yu save 
se olgeta we oli stret mo gud oli 
no save foldaon long ol temtesen 
olsem ia?

24 ?Yu biliv se i no gat God? Mi 

talem long yu, No. Yu save se i 
gat wan God, be yu laekem ol a rij 
samting moa i bitim hem.

25 Mo nao yu giaman long mi 
long fored blong God. Yu talem 
long mi se—‘Luk ol sikis ontae 
ia, we praes blong olgeta i hae 
tumas, bae mi givim long yu’—
be insaed long hat blong yu, yu 
wantem blong holembak olgeta 
long mi; mo hem i tingting blong 
yu nomo se bae mi talem se mi no 
save tru God we i stap laef, blong 
yu save gat wan stamba tingting 
blong prapa spolem gud mi. Mo 
nao luk, from bigfala rabis sam
ting ia bae yu kasem pei blong 
yu.”

26 Mo Siesrom i talem long hem: 
“?Yu talem se i gat wan tru God 
we i stap laef?”

27 Mo Amulek i talem: “Yes, i 
gat wan tru God we i stap laef.”

28 Nao Siesrom i talem: “?I gat 
moa bitim wan God?”

29 Mo hem i ansa: “No.”
30 Nao Siesrom i talem long 

hem bakegen: “?Olsem wanem 
nao yu save ol samting ia?”

31 Mo hem i talem: “Wan a enjel 
i bin talemaot ol samting ia long 
mi.”

32 Mo Siesrom i talem bakegen: 
“?Huia man ia we bae i kam? 
?Hem i Pikinini blong God?”

33 Mo hem i talem long hem: 
“Yes.”

34 Mo Siesrom i talem bakegen: 
“?Bae hem i sevem ol pipol blong 

 20 a Alma 10:32.
 21 a Alma 10:13.
 22 a gs Tabu Spirit.

 23 a Alma 5:41.
  b gs Temtem, Temtesen.
 24 a 1 Tim 6:10;  

Taet 1:11.
 31 a Alma 10:7–10.
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hem a wetem ol sin blong olgeta 
we i stap yet?” Mo Amulek i ansa 
mo i talem long hem: “Mi talem 
long yu se bae hem i no mekem 
olsem, from hem i no save tanem 
baksaed agensem toktok blong 
hem.”

35 Nao Siesrom i talem long 
ol pipol se: “Meksua se yufala i 
tingbaot ol samting ia, from hem 
i talem se i gat wan God nomo; 
be stil hem i talem se bae Pikini
ni blong God bae i kam, be bae 
hem i no sevem ol pipol blong 
hem—i olsem se hem i gat raet 
blong givim oda long God.”

36 Nao Amulek i talem bakegen 
long hem: “Luk yu bin giaman, 
from yu talem se mi toktok olsem 
se mi gat raet blong givim oda 
long God from mi talem se hem i 
no save sevem ol pipol blong hem 
wetem ol sin blong olgeta.

37 Mo mi talem long yu bake
gen se hem i no save sevem olgeta 
wetem ol a sin blong olgeta; from 
mi no save tanem baksaed long 
toktok blong hem, mo hem i bin 
talem se bae i no save gat b wan 
samting we i doti i save kasem 
d kingdom blong heven; from 
hemia, ?olsem wanem nao bae 
hem i save sevem yufala, sapos 
yufala i no kasem kingdom blong 
heven? From hemia, hem i no 

save sevem yufala wetem ol sin 
blong yufala.”

38 Nao Siesrom i talem long 
hem bakegen: “?I tru se Pikini
ni blong God i Papa ia we I No 
Save Finis?”

39 Mo Amulek i talem long hem: 
“Yes, hem i a Papa ia we I No Save 
Finis blong heven mo blong wol, 
mo b evri samting we i stap long 
tufala ples ia; hem i stat mo i en, 
faswan mo laswan;

40 Mo bae hem i kam long a wol 
blong b pemaot ol pipol blong 
hem; mo bae hem i d tekem long 
hem ol sin blong olgeta we oli 
biliv long nem blong hem; mo 
olgeta ia oli olgeta we bae oli 
kasem laef we i no save finis, mo 
fasin blong sevem man i no kam 
long wan narafala man.

41 From hemia, ol nogud man 
bae oli stap nomo olsem se fasin 
blong pemaot man i a no bin 
hapen, hemia nomo sapos ol rop 
blong ded oli kam lus; from luk, 
dei ia i stap kam we bae b evri
wan oli girap long ded mo stanap 
long fes blong God, mo bae hem 
i d jajem olgeta long saed blong ol 
wok blong olgeta.

42 Nao, i gat wan ded we oli 
singaotem ded blong bodi; mo 
ded blong Kraes bae i tekemaot 
ol a rop blong ded ia blong bodi, 

 34 a Hil 5:10–11.
 37 a 1 Kor 6:9–10.
  b 1 Nif 15:33;  

Alma 40:26;  
3 Nif 27:19.  
gs No Folem Fasin 
blong God.

  d gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

 39 a Aes 9:6.
  b Kol 1:16; Mos 4:2.
 40 a gs Wol.
  b Rom 11:26–27.
  d Eks 34:6–7; Aes 53:5;  

1 Jon 2:2;  

Mos 14:5; 15:12;  
D&K 19:16–19.

 41 a Alma 12:18;  
D&K 88:33.

  b Rev 20:12–13;  
Alma 42:23.

  d gs Jajmen, Las.
 42 a Alma 12:16.
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blong mekem se evriwan bae i 
girap long ded ia blong bodi.

43 Spirit mo bodi bae oli a kam 
tugeta bakegen long stret fom 
blong hem, ol han, ol leg mo ol 
joen bae oli kam tugeta bakegen 
long ol stret ples blong olgeta, 
olsem we yumi stap naoia long 
taem ia; mo bae oli tekem yumi 
i kam stanap long fored blong 
God, bae yumi save olsem we 
yumi save naoia, mo save b ting
baot klia bakegen evriwan long 
ol d rong blong yumi.

44 Nao, kambak ia bae i hapen 
long evriwan, ol olfala tugeta 
wetem ol yangfala, ol slef tuge
ta wetem olgeta we oli fri, ol 
man tugeta wetem ol woman, ol 
nogud man tugeta wetem olgeta 
we oli stret mo gud; mo tu, bae 
i no save gat wan pis hea blong 
wanwan hed blong olgeta we i 
lus; be evri samting bae i a kam
bak long ol stret ples blong olgeta, 
olsem naoia, o long bodi, mo bae 
oli tekem olgeta mo oli singao
tem olgeta blong ansa long fored 
blong kot blong Kraes Pikinini, 
mo God b Papa, mo Tabu Spirit, 
we i wan d God we I No Save Finis, 
blong oli e jajem olgeta folem ol 
wok blong olgeta sapos oli gud o 
sapos oli nogud.

45 Nao, luk, mi bin toktok long 
yufala long saed blong ded blong 

bodi blong wol, mo tu, long saed 
blong a laef bakegen long ded 
blong bodi blong wol. Mi talem 
long yufala se, bodi blong wol ia 
bae i b girap long wan d bodi we i 
nomo save ded, hemia aot long 
ded, we i long fasfala ded i kam 
long laef, blong oli nomo save 
e ded samtaem; spirit blong olgeta 
bae i go joenem bodi blong olgeta, 
mo bae tufala i nomo save seraot; 
olsem ia nao oli kam fulwan, oli 
f long saed blong spirit mo oli 
nomo save ded, blong mekem se 
oli nomo save luk taem we bodi 
blong olgeta i kam roten.”

46 Nao, taem we Amulek i bin 
finisim ol toktok ia, ol pipol oli 
bin stat bakegen blong sapraes, 
mo tu, Siesrom i bin stat blong 
seksek. Mo olsem ia nao ol tok
tok blong Amulek i bin finis, o 
hemia nomo ol samting we mi 
bin raetem.

JAPTA 12

Alma i toktok long Siesrom—God 
i save givim ol sikret blong Hem 
long olgeta nomo we oli stap fet-
ful—God i jajem ol man folem ol 
tingting blong olgeta, ol bilif, ol 
toktok, mo ol wok blong olgeta—
Ol nogud man bae oli harem 
nogud long ded blong spirit—
Laef ia blong wol i wan ples blong 

 43 a 2 Nif 9:13;  
Alma 40:23.

  b 2 Nif 9:14; Mos 3:25;  
Alma 5:18.

  d gs Rong.
 44 a Alma 41:12–15.
  b gs God, Godhed—God 

we i Papa.
  d 3 Nif 11:27, 36.  

gs God, Godhed.
  e Rev 20:12–13.
 45 a Alma 40:23;  

D&K 88:16.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
  d gs Ded, Nomo 

Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  e Rev 21:4;  
D&K 63:49; 88:116.

  f 1 Kor 15:44.
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tes—Plan blong fasin blong pemaot 
man hem i mekem se laef bakegen 
long ded i hapen, mo tru long fet, 
man i kam klin aot long ol sin—
Man we i sakem sin i save kasem 
sore tru long Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo. Raonabaot 82 b.k.b.

Nao Alma, from hem i luk se 
ol toktok blong Amulek i bin 
mekem Siesrom i nomo tok
tok, from hem i luk se Amulek i 
kasem hem long ol a giaman tok
tok blong hem mo long ol fasin 
blong trikim man blong prapa 
spolem gud hem, mo hem i luk 
se hem i stat blong seksek from 
hem i b save stret ol rong blong 
hem we oli kontrolem hem, nao 
hem i openem maot blong hem 
mo hem i stat blong toktok long 
hem, mo blong sapotem ol toktok 
blong Amulek, mo blong eksple
nem ol samting i go lelebet moa, 
mo blong eksplenem ol skripja i 
go lelebet moa bitim we Amulek 
i bin mekem.

2 Nao ol toktok we Alma i bin 
talemaot long Siesrom, ol pipol 
we oli stap raonabaot oli harem; 
from i gat plante pipol, mo hem i 
toktok long fasin ia nao:

3 “Nao Siesrom, yu luk se oli 
kasem yu long giaman blong yu 
mo long fasin ia blong stap tri
kim man, from yu no bin giaman 
nomo long ol man be yu bin gia
man long God; from luk, God i 
save evri a tingting blong yu, mo 
yu luk se hem i mekem mifala i 

save ol tingting blong yu tru long 
Spirit blong hem;

4 Mo yu luk se mifala i save se 
yu haedem gud plan blong yu, 
semmak olsem fasin blong haed 
blong devel, blong i save gia
man mo blong trikim ol pipol ia, 
blong yu save mekem olgeta oli 
go agensem mitufala, blong tok 
nogud long mitufala mo blong 
ronemaot mitufala—

5 Nao hemia i wan plan blong 
a enemi blong yu, mo hem i yusum 
paoa blong hem long yu. Nao mi 
wantem se yu tingbaot se, wanem 
we mi stap talem long yu, mi stap 
talem long evriwan.

6 Mo luk mi talem long yufala 
evriwan, se samting ia i wan trap 
blong enemi, we hem i putum 
blong kasem ol pipol ia, blong 
hem i save karem yufala i kam 
long hem mo kontrolem yufala, 
blong hem i save raonem yufala 
wetem ol a jen blong hem, blong 
hem i save fasem yufala blong i 
prapa spolem gud yufala i go lus 
blong taem we i no gat en, folem 
paoa blong hem blong putum 
man long kalabus.”

7 Nao, taem Alma i bin talemaot 
ol toktok ia, Siesrom i stat blong 
seksek moa bigwan, from hem i 
luksave moa mo moa, paoa ia we 
i blong God; mo tu, hem i bin luk
save se Alma mo Amulek, tufala i 
save abaot hem, from hem i luksa
ve tru we tufala i save ol tingting 
mo ol samting we hat blong hem i 
wantem blong mekem; from God 

12 1 a Alma 11:20–38.
  b gs Tingting.

 3 a Jek 2:5; Alma 10:17;  
D&K 6:16.

 5 a gs Devel.
 6 a Alma 5:7–10.
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i givim paoa long tufala blong 
tufala i save ol samting ia folem 
spirit blong profesi.

8 Mo Siesrom i stat blong 
askem olgeta gud, blong hem i 
save kasem moa save long saed 
blong kingdom blong God. Mo 
hem i talem long Alma: “?Wanem 
ia mining blong ol toktok we 
Amulek i talem long saed blong 
laef bakegen blong ol dedman, se 
evriwan bae i girap long ded, ol 
stret man tugeta wetem ol nogud 
man, mo bae oli tekem olgeta oli 
kam stanap long fored blong God 
blong hem i jajem olgeta folem ol 
wok blong olgeta?”

9 Mo nao Alma i stat blong eks
plenem ol samting ia long hem, 
se: “God i givim long plante 
blong save ol a sikret blong God; 
be hem i givim long olgeta folem 
wan strong komanmen, se bae oli 
no talemaot ol toktok ia, be pat 
ia b nomo we hem i letem long 
ol pikinini blong ol man, folem 
hamas oli folem gud hem mo 
folem hamas oli wok strong blong 
hem wetem strong tingting.

10 Mo from hemia, hem we bae 
i mekem hat blong hem a i kam 
strong, semfala man ia i kasem 
pat ia we b i moa smol blong tru
tok; mo hem we bae i d no mekem 
hat blong hem i kam strong, bae 
God i e givim bigfala pat blong 

trutok long hem, kasem taem we 
God i givim long hem blong save 
ol sikret blong God kasem taem 
we hem i save fulwan long olgeta.

11 Mo olgeta we bae oli mekem 
hat blong olgeta i strong, bae God 
i givim long olgeta a pat ia we i 
moa smol blong trutok kasem 
taem we oli b no save wan samting 
long saed blong ol sikret blong 
hem; mo afta, devel bae i tekem 
olgeta olsem prisena, mo i lidim 
olgeta folem tingting blong hem, 
i go blong hem i prapa spolem 
gud olgeta oli go lus. Nao hemia 
mining blong ol d jen blong e hel.

12 Mo Amulek i bin toktok long 
wan klia fasin abaot a ded, mo 
abaot fasin blong girap long ded 
ia blong nomo save ded bakegen, 
mo abaot fasin blong oli tekem 
man i kam stanap long fored 
blong kot blong God blong hem 
i b jajem yumi folem ol wok blong 
yumi.

13 Afta sapos yumi mekem hat 
blong yumi i kam strong, yes, 
sapos yumi mekem hat blong 
yumi i kam strong agensem tru
tok, inaf blong mekem se God i no 
faenem trutok insaed long yumi, 
nao bae yumi stap long wan ples 
we i rabis, from se afta, bae God 
i panisim yumi.

14 From ol a toktok blong yumi 
bae oli go agensem yumi, yes, ol 

 9 a Alma 26:22.  
gs Sikret blong 
God, Ol.

  b Jon 16:12; Alma 29:8;  
3 Nif 26:8–11;  
Ita 4:7.

 10 a 2 Nif 28:27; Ita 4:8.
  b D&K 93:39.

  d gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  e 2 Nif 28:30;  
D&K 50:24.

 11 a Mat 25:29.
  b gs Apostasi.
  d Jon 8:34;  

2 Nif 28:19.
  e Prov 9:18;  

2 Nif 2:29.  
gs Hel.

 12 a Alma 11:41–45.
  b gs Jajmen, Las.
 14 a Mat 12:36; Jem 3:6;  

Mos 4:29–30.
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wok blong yumi bae oli go agen
sem yumi; bae oli no save faenem 
se i no gat mak long yumi, mo 
tu, ol tingting blong yumi bae oli 
go agensem yumi; mo long rabis 
ples ia we yumi stap long hem 
bae yumi fraet mo no save traem 
blong lukluk antap long God 
blong yumi; mo bae yumi glad 
moa blong talem long ol ston mo 
ol b bigfala hil blong foldaon antap 
long yumi blong d haedem yumi 
long fes blong hem.

15 Be hemia i no save hapen 
olsem; yumi mas girap long gref 
mo stanap long fes blong hem, 
long glori blong hem, mo long 
paoa blong hem, hae nem, mo 
rul blong hem, mo yumi luksave 
wetem a sem we i no save finis, se 
evri b jajmen blong hem oli stret; 
se hem i stret long evri wok blong 
hem, mo hem i gat sore long ol 
pikinini blong ol man, mo hem 
i gat evri paoa blong sevem evri 
man we oli biliv long nem blong 
hem, mo oli karem i kam frut ia we 
i soem se oli wantem sakem sin.

16 Mo nao luk, mi talem long 
yufala se, afta i gat wan ded i 
kam, we i wan nambatu a ded, we 
i ded long saed blong spirit; afta 
i wan taem we eni man we i ded 
long ol sin blong hem, long saed 
blong b ded blong bodi, bae i d ded 
long spirit tu; yes, bae hem i ded 

long saed blong ol samting blong 
stret mo gud fasin.

17 Ale, hem i taem we ol harem 
nogud blong olgeta bae i olsem 
wan a lek blong faea mo salfa, we 
i stap go antap we i no gat en 
mo i no save finis; mo afta hem 
i taem ia we bae oli jenem olgeta 
daon long wan ded we i no gat 
en, folem paoa mo fasin ia blong 
Setan blong putum man long 
kalabus, from hem i bin kontro
lem olgeta folem tingting blong 
hem.

18 Ale, mi talem long yufala, 
bae oli stap olsem se fasin blong 
pemaot man i a no bin hapen; 
from Lod i no save pemaot olgeta 
folem jastis blong God; mo oli no 
save b ded, from i nomo gat roten 
samting.”

19 Nao i hapen se, taem we 
Alma i bin finis blong talem ol 
toktok ia, ol pipol oli stat blong 
sapraes plante moa;

20 Be i bin gat wan man we nem 
blong hem i Antiona, we i wan jif 
blong rul long olgeta, i kam mo 
i talem long hem se: “?Wanem 
mining blong toktok ia we yu bin 
talem, se bae man i girap long ded 
mo bae i jenis long bodi ia i go 
long wan bodi we i a nomo save 
ded, se sol i no save ded?

21 ?Skripja i minim wanem, we 
i talem se God i bin putum ol 

 14 b Hos 10:8;  
2 Nif 26:5.

  d Job 34:22;  
2 Nif 12:10.

 15 a Mos 3:25.
  b 2 Pita 2:9.  

gs Jastis.

 16 a gs Ded, blong Spirit.
  b Alma 11:40–45.
  d 1 Nif 15:33;  

Alma 40:26.
 17 a Rev 19:20; 21:8;  

Mos 3:27.
 18 a Alma 11:41.

  b Rev 21:4;  
Alma 11:45;  
D&K 63:49.

 20 a gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.
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a jerubim blong gad mo wan naef 
blong faet we i gat faea long hem 
long Is blong garen blong b Iden, 
blong mekem se fasfala papa mo 
mama blong yumi i no go insaed 
mo tekem mo kakae frut blong 
tri blong laef, mo stap laef blong 
oltaem? Mo olsem ia nao yumi 
luk se i no gat wan janis blong 
oli save stap laef blong oltaem.”

22 Nao Alma i talem long hem: 
“Hemia samting ia we mi stap 
rere blong eksplenem. Nao yumi 
luk se Adam i bin a foldaon taem 
hem i bin kakae b frut ia we i no 
blong kakae, folem toktok blong 
God; mo olsem ia nao yumi luk se 
from hem i bin foldaon, evri man 
i bin kam wan pipol we i d lus mo 
i foldaon.

23 Mo nao luk, mi talem long 
yufala se sapos Adam i bin gat 
janis ia blong a tekem mo kakae 
frut blong tri blong laef long 
tetaem ia, bae i no save gat ded, 
mo trutok bae i no kam laef, 
bae i mekem se God i wan gia
man man, from hem i bin talem: 
‘b Sapos yu kakae bae yu mas ded.’

24 Mo yumi luk se a ded i kam 
long evri man, yes, ded ia we 
Amulek i bin tokbaot, we hem i 
ded blong bodi; be God i letem 
wan taem long b man blong hem i 
save sakem sin; from hemia, laef 

ia i kam wan ples blong tes; wan 
taem blong d mekem rere blong 
mitim God; wan taem blong 
mekem rere from ples ia we i no 
gat en, we mitufala i bin tokbaot, 
we i kam afta long laef bakegen 
long ded blong ol dedman.

25 Nao, sapos i no bin from 
a plan blong fasin blong pemaot 
man, we oli bin mekem i rere stat 
long taem we wol i stat, bae ol 
dedman oli no save b laef bakegen 
long ded; be i gat wan plan blong 
fasin blong pemaot man we God 
i putum, we bae i mekem ol ded
man oli laef bakegen long ded, 
ded ia we mitufala i bin tokbaot 
finis.

26 Mo nao luk, sapos i save gat 
janis blong fasfala papa mo mama 
blong yumi se oli bin save go mo 
tekem mo kakae frut blong a tri 
blong laef, bae oli no hapi blong 
oltaem from i no gat wan ples 
blong tes; mo olsem ia nao b plan 
blong fasin blong pemaot man 
bae i no save hapen, mo toktok 
blong God bae i no gat yus, from 
i no wok.

27 Be luk, i no bin olsem ia; be 
God i bin a putum finis se ol man 
bae oli mas ded; mo afta ded, bae 
oli kam long b jajmen, we i semfa
la jajmen ia we mitufala i bin tok
baot finis, we hem i en.

 21 a Jen 3:24; Alma 42:2;  
Moses 4:31.  
gs Jerubim.

  b gs Iden.
 22 a gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
  b Jen 3:6;  

2 Nif 2:15–19;  
Mos 3:26.

  d Mos 16:4–5.
 23 a Alma 42:2–9.
  b Jen 2:17.
 24 a gs Ded, blong Bodi.
  b 2 Nif 2:21;  

Moses 5:8–12.
  d Alma 34:32–35.
 25 a gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.

  b 2 Nif 2:8;  
Alma 7:12; 42:23.

 26 a Jen 2:9; 1 Nif 15:36;  
Alma 32:40.

  b Alma 34:8–16; 42:6–28;  
Moses 6:59–62.

 27 a Job 7:1; Hib 9:27;  
D&K 42:48.

  b gs Jajmen, Las.
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28 Mo afta God i bin talem se 
ol samting ia oli mas hapen long 
ol man, luk, afta hem i luk se i 
gat nid ia blong man i mas save 
ol samting ia we hem i bin talem 
long olgeta;

29 From hemia, hem i bin sen
dem ol a enjel blong toktok wetem 
olgeta, mo oli mekem ol man oli 
luk samfala glori blong hem.

30 Mo oli bin stat long tetaem ia 
i go, blong prea long nem blong 
hem; from hemia, God i a tok
tok wetem ol man, mo i mekem 
olgeta oli save b plan blong fasin 
blong pemaot man, we i bin rere 
stat long taem we wol i d stat; mo 
hem i mekem olgeta oli save sam
ting ia folem fet mo fasin blong 
sakem sin blong olgeta, mo folem 
ol tabu wok blong olgeta.

31 Taswe, hem i givim ol 
a komanmen long ol man, from 
oli faswan blong brekem ol b fasfa
la komanmen long saed blong ol 
samting blong laef ia, mo oli kam 
olsem ol god, oli d save wanem i 
gud mo nogud, oli putum olgeta 
long wan ples blong e tekem 
aksen, o God i putum olgeta long 
wan ples we oli save tekem aksen 
folem tingting blong olgeta mo ol 
samting we oli laekem, sapos oli 
wantem mekem gud samting o 
nogud samting—

32 From hemia, God i givim ol 
komanmen long olgeta, afta we 
hem i mekem olgeta oli a save 
plan blong fasin blong pemaot 
man, blong oli no mas mekem 
rabis fasin, we panis blong sam
ting ia hem i nambatu b ded, we 
i wan ded we i no gat en, long 
saed blong ol stret mo gud fasin; 
from plan blong fasin blong pe
maot man i no save gat paoa long 
olgeta, from oli no save prapa 
spolem gud ol wok blong d jastis, 
folem gudfala fasin blong God we 
i bigwan tumas.

33 Be God i bin singaotem ol 
man, long nem blong Pikinini 
blong hem (hemia i plan blong 
fasin blong pemaot man we God 
i bin putum), i talem: ‘Sapos yufa
la i sakem sin, mo yufala i no 
mekem hat blong yufala i kam 
strong, ale, bae mi gat sore long 
yufala, tru long Wan Stret Pikini
ni Ia Nomo blong mi.

34 From hemia, eni man we i 
sakem sin, mo i no mekem hat 
blong hem i kam strong, bae hem 
i gat raet blong kasem a sore tru 
long Wan Stret Pikinini Ia Nomo 
blong mi, mekem se hem i save 
b kam klin aot long ol sin blong 
hem; mo olgeta ia bae oli go 
insaed long d kingdom blong mi.

35 Mo eni man we bae i mekem 

 29 a Moro 7:25, 31;  
D&K 29:42.

 30 a Moses 5:4–5; 6:51.
  b gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
  d Mos 18:13;  

Alma 13:3, 5, 7–8.
 31 a gs Komanmen 

blong God, Ol.
  b Jen 2:16–17;  

2 Nif 2:18–19.
  d Jen 3:22–23;  

Moses 4:11.
  e 2 Nif 2:16.  

gs Fridom blong 
Mekem Joes.

 32 a Moses 5:4–9.
  b gs Ded, blong Spirit.
  d Mos 15:27;  

Alma 34:15–16; 42:15.
 34 a gs Sore, Stap Sore.
  b gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
  d gs Spel.
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hat blong hem i kam strong mo 
bae i mekem ol rabis fasin, luk, 
mi mekem tabu promes se, long 
kros blong mi, se hem, bae i no go 
insaed long kingdom blong mi.’

36 Mo nao, ol brata blong mi, 
luk mi talem long yufala se, sapos 
yufala i mekem hat blong yufa
la i kam strong, bae yufala i no 
save go insaed long kingdom 
blong Lod; from hemia, ol rabis 
fasin blong yufala oli stikim hem 
blong hem i sendem daon bigfala 
nogud kros blong hem long yufa
la, olsem long a fasfala taem we 
man i bin stikim hem, yes, folem 
toktok blong hem long las taem 
we man i bin stikim hem, semmak 
tu long fasfala taem, blong b pra
pa spolem gud sol blong yufala 
kasem taem we i no gat en; from 
hemia, folem toktok blong hem, 
i go kasem lasfala ded, semmak 
wetem fasfala ded.

37 Mo nao, ol brata blong mi, 
from se yumi save ol samting ia, 
mo oli tru, bae yumi sakem sin, mo 
yumi no mekem hat blong yumi i 
kam strong, blong yumi no a sti
kim Lod, God blong yumi, blong 
pulum daon bigfala nogud kros 
blong hem long yumi long namba
tu komanmen ia blong hem, we 
hem i bin givim long yumi; be bae 
yumi go insaed long b kingdom 
blong God we hem i rere i stap, 
folem toktok blong hem.

JAPTA 13

Oli bin singaotem ol man blong 
kam hae pris from fet blong olgeta 
i bigwan tumas mo ol wok blong 
olgeta oli gud—Ol hae pris oli mas 
tijim ol komanmen—Tru long stret 
mo gud fasin God i mekem olgeta oli 
kam klin aot long ol sin mo oli go 
insaed long kingdom blong Lod—
Melkesedek i wan long olgeta ia—
Ol enjel oli stap talemaot ol gudfala 
nius long evri ples long graon—Bae 
oli talemaot se Kraes bae i kam taem 
bae i hapen. Raonabaot 82 b.k.b.

Mo bakegen, ol brata blong mi, 
mi wantem blong tekem ting
ting blong yufala i gobak long 
taem we Lod God i bin givim 
ol komanmen ia long ol pikini
ni blong hem; mo mi wantem se 
yufala i tingbaot se Lod God i bin 
a odenem ol pris, folem tabu oda 
blong hem, we i folem oda blong 
Pikinini blong hem, blong tijim ol 
samting ia long ol pipol.

2 Mo oli bin odenem ol pris ia 
folem a oda blong Pikinini blong 
hem, long wan b fasin we, tru 
long wei ia, ol pipol oli save long 
wanem fasin nao blong lukluk 
fored mo wet from taem ia we 
Pikinini blong hem bae i pemaot 
olgeta.

3 Mo hemia fasin we oli bin ode
nem olgeta—oli bin a singaotem 
olgeta mo mekem olgeta i b rere 

 36 a Jek 1:7–8;  
Alma 42:6, 9, 14.

  b gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

 37 a 1 Nif 17:30;  
Jek 1:8; 

   Hil 7:18.
  b Alma 13:6–9.
13 1 a Ebr 2:9, 11.
 2 a D&K 107:2–4.
  b Alma 13:16.
 3 a D&K 127:2. 

   gs Jusum Man, Fasin 
blong God I;  
Odenem Man Bifo 
i Kam long Wol, 
Fasin blong.

  b D&K 138:55–56.
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stat long taem we wol i bin d stat 
folem e save we hem i gat finis 
abaot God, from fet blong olgeta 
i bigwan tumas mo ol wok blong 
olgeta oli gud; long stat, God i 
bin livim olgeta blong f jusum 
gud o nogud; from hemia, from 
oli jusum gud, mo from oli prak
tisim g fet we i bigfala tumas, God 
i h singaotem olgeta wetem wan 
tabu koling, yes, wetem tabu 
koling ia we i rere wetem, mo 
folem wan fasin blong pemaot 
man we i rere i stap finis blong 
ol man ia.

4 Mo olsem ia nao God i bin 
a singaotem olgeta long tabu 
koling ia from fet blong olgeta, 
be ol narawan, oli sakemaot Spirit 
blong God from hat blong olgeta 
i strong, mo from tingting blong 
olgeta i blaen, be, sapos oli no bin 
mekem hemia, maet bae oli save 
gat bigfala b raet ia olsem ol brata 
blong olgeta.

5 O blong endem, long stat, oli 
bin stap a semmak wetem ol bra
ta blong olgeta; olsem ia nao oli 
bin mekem rere tabu koling ia stat 
long taem we wol i bin stat, blong 
olgeta ia we bae oli no mekem hat 
blong olgeta i kam strong, hem i 
from mo tru long atonmen blong 
Wan Stret Pikinini Ia Nomo, we 
God i bin mekem i rere—

6 Mo olsem ia nao oli bin sing

aotem olgeta tru long tabu koling 
ia, mo oli odenem olgeta long hae 
prishud blong tabu oda blong 
God, blong tijim ol komanmen 
blong hem long ol pikinini blong 
ol man, blong olgeta tu, oli save 
go insaed long a kingdom blong 
hem—

7 Hae prishud ia i folem oda 
blong Pikinini blong hem, we 
oda ia i bin stap stat long taem 
we wol i bin stat; o long narafala 
toktok, a i no gat stat blong ol dei o 
en blong ol yia, God i bin mekem 
i rere stat long taem we i no save 
finis i go kasem long evri taem 
we i no save finis, folem b save we 
hem i gat finis long saed blong 
evri samting—

8 Oli bin a odenem olgeta folem 
fasin ia nao—oli bin singaotem 
olgeta tru long wan tabu koling 
mo oli odenem olgeta tru long 
wan tabu odinens, mo oli tekem 
long olgeta hae prishud we i tabu 
oda, mo koling ia, mo odinens ia, 
mo hae prishud ia, i no gat stat 
o en—

9 Olsem ia nao oli kam ol a hae 
pris blong oltaem, folem oda 
blong Pikinini, Wan Stret Pikini
ni Ia Nomo blong Papa, we i no 
gat stat blong ol dei o en blong ol 
yia, we i fulap long b gladhat, jas
tis, mo trutok. Mo i olsem ia nao. 
Amen.

 3 d Alma 12:25, 30.  
gs Laef Bifo Laef 
long Wol Ia.

  e D&K 38:2.
  f gs Fridom blong 

Mekem Joes.
  g gs Fet.
  h gs Prishud;  

Singaotem, we God 
I Singaotem.

 4 a Ita 12:10.
  b 1 Nif 17:32–35.
 5 a 2 Nif 26:28.
 6 a Alma 12:37; 16:17.  

gs Spel.
 7 a Hib 7:3.

  b gs God, Godhed.
 8 a D&K 84:33–42.  

gs Melkesedek 
Prishud.

 9 a gs Hae Pris.
  b 2 Nif 2:6.  

gs Gladhat.
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10 Nao, olsem we mi bin talem 
long saed blong tabu oda, o a hae 
prishud ia, i gat plante we oli bin 
odenem olgeta mo oli kam ol hae 
pris blong God; mo hem i from 
bigfala fet blong olgeta mo from 
b fasin blong sakem sin, mo from 
stret mo gud fasin blong olgeta 
long fored blong God, from se oli 
bin jusum blong sakem sin mo 
mekem wok we i stret mo gud 
be i no blong kasem ded;

11 From hemia, oli bin sing
aotem olgeta folem tabu oda ia, 
mo God i mekem olgeta oli a kam 
tabu, mo oli wasem ol b klos blong 
olgeta i kam waet tru long blad 
blong Smol Sipsip.

12 Nao olgeta, afta we oli 
mekem olgeta oli a kam tabu tru 
long b Tabu Spirit, wetem ol klos 
blong olgeta we oli kam waet, oli 
d klin mo oli no gat mak long fored 
blong God, oli no save luk e sin 
sapos i no wetem f fasin blong no 
laekem nating; mo i bin gat plan
te man, plante we plante tumas, 
we oli kam klin evriwan mo oli go 
insaed long kingdom blong Lod, 
God blong olgeta.

13 Mo nao, ol brata blong mi, 
mi wantem yufala blong putum 
tingting blong yufala i stap daon 
long fored blong God, mo karem 
i kam a frut ia we i soem se yufala 

i wantem sakem sin, blong yufa
la tu i save go insaed long king
dom blong hem.

14 Yes, putum tingting blong 
yufala i stap daon olsem ol pipol 
long ol dei blong a Melkesedek, 
we i bin wan hae pris tu folem 
semfala oda ia we mi bin tokbaot, 
we hem tu, i bin kasem hae pris
hud blong oltaem.

15 Mo hem i semfala Melkese
dek ia we long hem, a Ebraham i 
bin pem b taeting; yes, hem i papa 
blong yumi Ebraham we i bin 
pem wan aot long ten long evri 
samting we hem i gat olsem tae
ting blong hem.

16 Nao olgeta a odinens ia, God 
i bin givim olgeta folem fasin ia, 
blong mekem se tru long wei ia, ol 
pipol oli save luk i go long Pikini
ni blong God; hem i bin wan b saen 
blong oda blong hem, o hem i oda 
blong hem, mo samting ia, blong 
oli save luk i go long hem blong 
kam klin aot long ol sin blong 
olgeta, blong oli save go insaed 
long kingdom blong Lod.

17 Nao Melkesedek ia i king 
blong graon blong Salem; mo ol 
man blong hem oli kam strong 
long rabis fasin mo ol rabis sin; 
yes, olgeta evriwan i folem rabis 
rod; oli fulap long evri kaen fasin 
nogud;

 10 a D&K 84:18–22.
  b gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
 11 a Moses 6:59–60.
  b 1 Nif 12:10;  

Alma 5:21–27;  
3 Nif 27:19–20.

 12 a Rom 8:1–9.  
gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
  b gs Tabu Spirit.
  d gs Klin Gud, Fasin 

blong Stap.
  e Mos 5:2; Alma 19:33.
  f Prov 8:13;  

Alma 37:29.
 13 a Luk 3:8.
 14 a jst Jen 14:25–40 

(Apendiks);  
D&K 84:14.  
gs Melkesedek.

 15 a gs Ebraham.
  b Jen 14:18–20;  

Mal 3:8–10.  
gs Taeting.

 16 a gs Odinens, Ol.
  b gs Simbol.
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18 Be Melkesedek, from hem 
i bin praktisim bigfala fet, mo 
hem i kasem ofis blong hae pris
hud folem a tabu oda blong God, i 
prijim fasin blong sakem sin long 
ol pipol blong hem. Mo luk, oli 
sakem sin; mo Melkesedek i sta
nemap pis long graon long ol dei 
blong hem; from hemia, oli sing
aotem hem prins blong pis, from 
hem i bin king blong Salem; mo 
hem i bin rul andanit long papa 
blong hem.

19 Nao, i bin gat a plante bifo 
long hem, mo tu, i bin gat plante 
afta, be i b no bin gat wan we i bin 
moa hae long hem; from hemia, 
oli bin tokbaot hem fulap moa.

20 Nao mi no nid blong talem
bak samting ia; wanem we mi bin 
talem, bae i inaf. Luk, ol a skrip
ja oli stap long fored blong yufa
la; sapos yufala i b twistim mining 
blong olgeta, bae i prapa spolem 
gud yufala bakegen.”

21 Mo nao i bin hapen se, taem 
we Alma i talem ol toktok ia long 
olgeta, hem i stretem han blong 
hem long olgeta mo i singaot 
wetem wan strong voes, i talem 
se: “Naoia hem i taem blong 
a sakem sin, from dei blong fasin 
blong sevem man i stap kam kolo
sap.

22 Yes, mo voes blong Lod, tru 
long a maot blong ol enjel, i tale
maot samting ia long evri kantri; 

yes, i talemaot samting ia, blong 
oli save gat ol gudfala nius blong 
bigfala glad; yes, hem i talemaot 
ol gudfala nius ia long evri pipol, 
yes, long olgeta tu we oli bin 
seraot i go olbaot long fes blong 
wol; taswe, oli bin kam long yumi.

23 Mo oli bin talemaot long yumi 
long wan a klia fasin, blong yumi 
save haremsave, blong yumi no 
save mestem; mo samting ia from 
yumi stap b wokbaot olbaot long 
wan graon we yumi no save; from 
hemia, Lod i laekem yumi plante 
tumas, from yumi gat ol gudfala 
nius ia we oli stap talemaot long 
yumi long evri pat blong plante
sen blong yumi.

24 From luk, ol a enjel oli stap 
talemaot samting ia long plan
te man, naoia, long graon blong 
yumi; mo hem i from stamba 
tingting ia blong mekem rere hat 
blong ol pikinini blong ol man 
blong kasem toktok blong hem, 
long taem we bae hem i kam long 
glori blong hem.

25 Mo nao, yumi wet nomo 
blong harem ol gudfala nius we 
bae oli talemaot long yumi tru 
long maot blong ol enjel, long 
saed blong taem we bae hem i 
kam; from taem i kam, yumi a no 
save se i kolosap olsem wanem. 
Mi wantem tumas, sapos i gud 
long God, se i save hapen long 
taem blong mi; be sapos hem 

 18 a gs Melkesedek 
Prishud.

 19 a Hil 8:18;  
D&K 84:6–16; 
107:40–55.

  b D&K 107:1–4.

 20 a gs Skripja, Ol.
  b 2 Pita 3:16;  

Alma 41:1.
 21 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
 22 a Alma 10:20.

 23 a 2 Nif 25:7–8; 31:3; 32:7;  
Jek 4:13;  
Ita 12:39.

  b Jek 7:26.
 24 a Alma 10:10; 39:19.
 25 a 1 Nif 10:4; 3 Nif 1:13.
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i naoia o sam taem afta, bae mi 
hapi long samting ia.

26 Mo bae oli mekem ol man 
we oli a stret mo tabu oli save, tru 
long maot blong ol enjel, long 
stret taem we hem i kam long 
hem, blong ol toktok blong ol 
papa blong yumi oli save hapen, 
folem samting ia we oli bin tok
baot long saed blong hem, we i 
folem spirit blong profesi we i bin 
stap long olgeta.

27 Mo nao, ol brata blong mi, mi 
a wantem wetem ful hat blong mi, 
yes, wetem wan bigfala wari we 
i mekem mi soa, se bae yufala i 
lisin long ol toktok blong mi, mo 
sakemaot ol sin blong yufala, mo 
no pusumbak dei blong sakem ol 
sin blong yufala;

28 Be se, bae yufala i putum 
tingting blong yufala i stap daon 
long fes blong Lod, mo prea long 
tabu nem blong hem, mo a lukao
tem mo prea oltaem, blong devel 
i no save b temtem yufala i bitim 
mak ia we yufala i save tekem, mo 
olsem ia nao, wetem Tabu Spirit 
i lidim yufala, bae yufala i kam 
blong putum tingting blong yufa
la i stap daon, yufala d i no stap 
flas, i save folem tingting blong 
narafala man, i save wet long
taem, i fulap long lav mo i save 
gotru long ol hadtaem wetem 
longfala tingting;

29 Mo yufala a i gat fet long Lod; 
mo yufala i gat wan hop se bae 
yufala i save kasem laef we i no 
save finis; mo yufala i gat b lav 
blong God oltaem insaed long hat 
blong yufala, blong oli save lef
temap yufala long las dei mo go 
insaed long d kingdom blong hem.

30 Mo bae Lod i givim long 
yufala fasin ia blong sakem sin, 
blong yufala i no save mekem big
fala nogud kros blong hem i kam
daon long yufala, blong bae oli 
no fasem daon yufala wetem ol 
jen blong a hel, blong yufala i no 
save harem nogud long namba
tu b ded.”

31 Mo Alma i bin talemaot plan
te moa toktok long ol pipol, we 
oli no raetem olgeta long buk ia.

JAPTA 14

Oli putum Alma mo Amulek long 
kalabus mo oli faetem tufala—
Oli bonem olgeta we oli biliv mo 
oli sakem ol tabu skripja i go long 
faea—Olgeta ia we oli ded from bilif 
blong olgeta, Lod i akseptem olgeta 
long glori—Ol wol blong kala-
bus oli brok mo oli foldaon—Lod 
i mekem Alma mo Amulek oli go 
fri, mo olgeta ia we oli givim had-
taem long tufala, wol blong kala-
bus i kilim olgeta oli ded. Raonabaot 
82–81 b.k.b.

 26 a Amos 3:7;  
Luk 2:8–11.

 27 a Mos 28:3.
 28 a gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long;  
Prea.

  b 1 Kor 10:13.

  d gs Flas, No Stap Flas, 
Fasin blong No Stap 
Flas;  
Wet Longtaem, 
Fasin blong Save.

 29 a Alma 7:24.
  b D&K 20:31; 76:116.  

gs Jareti.
  d D&K 84:24.
 30 a gs Hel;  

Kam Antap 
Samtaem, No Save.

  b gs Ded, blong Spirit.
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Mo i bin hapen se afta we hem i 
finis blong toktok long ol pipol, 
plante long olgeta oli bin biliv 
long ol toktok blong hem, mo oli 
stat blong sakem sin, mo blong 
stadi gud long ol a skripja.

2 Be moa bigfala namba blong 
olgeta i wantem blong oli save 
kilim Alma mo Amulek i ded; 
from oli kros long Alma, from hem 
i a tok stret mo klia long Siesrom; 
mo tu, oli talem se Amulek i b gia
man long olgeta, mo hem i toktok 
nogud agensem loa blong olgeta, 
mo tu, agensem ol loya mo ol jaj 
blong olgeta.

3 Mo tu, oli kros long Alma mo 
Amulek; mo from oli toktok long 
wan stret mo klia fasin agen
sem ol fasin nogud blong olgeta, 
nao oli lukaotem wan wei blong 
kilimded tufala long sikret.

4 Be i bin hapen se oli no mekem 
olsem; be oli tekem tufala mo 
fasem tufala wetem ol strong 
rop, mo oli tekem tufala i go sta
nap long fored blong jif jaj blong 
kantri.

5 Mo ol pipol oli bin go aot mo 
oli witnes agensem tufala—oli 
testifae se tufala i toktok nogud 
agensem loa, mo ol loya blong 
olgeta mo ol jaj blong kantri, mo 
tu, agensem evri pipol we oli stap 
long graon; mo tu, se Alma mo 
Amulek i bin testifae se i gat wan 
God nomo, mo se bae hem i sen
dem Pikinini blong hem i kam 
long medel blong ol pipol, be bae 

hem i no sevem olgeta; mo plan
te samting olsem ia nao, ol pipol 
oli bin testifae agensem Alma mo 
Amulek. Nao oli mekem samting 
ia long fored blong jif jaj blong 
kantri.

6 Mo i bin hapen se Siesrom i 
sapraes long ol toktok we oli bin 
talemaot; mo tu, hem i bin save 
long saed blong ol maen we oli 
blaen, we hem i bin mekem long 
ol pipol tru long ol giaman tok
tok blong hem; mo sol blong hem 
i stat blong a harem nogud tumas 
from hem i kam blong b luksave 
rong blong hem; yes, ol soa blong 
hel oli stat blong raonem hem.

7 Mo i bin hapen se hem i stat 
blong singaot long ol pipol, i 
talem: “Luk, mi mi a rong, mo ol 
man ia oli no gat mak long fes 
blong God.” Mo hem i stat blong 
toktok strong from tufala stat 
long taem ia i go; be oli bin tok
tok agensem hem, oli talem se: 
“?Devel i stap long yu tu?” Mo 
oli bin spet long hem, mo oli b sen
dem hem aot long medel blong 
olgeta, mo tu, wetem olgeta evri
wan we oli biliv long ol toktok we 
Alma mo Amulek i bin talemaot; 
mo oli sendemaot olgeta, mo oli 
sendem ol man blong sakem ston 
long olgeta.

8 Mo oli karem ol waef mo ol 
pikinini blong olgeta oli kam 
tugeta, mo olgeta evriwan we 
oli biliv o oli tijim olgeta blong 
biliv long toktok blong God, oli 

14 1 a 2 King 22:8–13.  
gs Skripja, Ol.

 2 a Alma 12:3–7.

  b Alma 10:27.
 6 a Alma 15:5.
  b gs Tingting.

 7 a Alma 11:21–37.
  b Alma 15:1.
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mekem se oli sakem olgeta i go 
long faea; mo tu, oli karem i kam 
ol histri blong olgeta we i gat ol 
tabu skripja, mo sakem olgeta i go 
long faea tu blong oli save bon, 
mo faea i prapa spolem i bonem 
gud olgeta.

9 Mo i bin hapen se oli tekem 
Alma mo Amulek, mo oli tekem 
tufala i go long ples blong kilim 
man i ded, blong oli save witne
sem ded blong olgeta we faea i 
bonem olgeta.

10 Mo taem we Amulek i luk 
ol soa blong ol woman mo ol 
pikinini we faea i stap bonem 
olgeta, hem tu i harem i soa, mo 
hem i talem long Alma: “?Olsem 
wanem nao yumitu save witne
sem rabis samting ia? Ale, bae 
yumitu stretem han blong yumi
tu, mo yusum a paoa blong God 
we i stap long yumitu, mo sevem 
olgeta long ol flem.”

11 Be Alma i talem long hem: 
“Spirit i holem mi i talem blong 
mi no mas stretem han blong mi; 
from luk, Lod i tekem olgeta long 
hem bakegen, long a glori; mo hem 
i letem se oli save mekem sam
ting ia, o blong ol pipol oli save 
mekem samting ia long olgeta, 
folem strong hat blong olgeta, 
nao ol b jajmen we bae hem i 
yusum long olgeta long kros 
blong hem oli save stret; mo d blad 
blong e olgeta we oli no gat rong 
bae i stanap olsem wan witnes 

agensem olgeta, yes, mo blong 
i toktok strong agensem olgeta 
long las dei.”

12 Nao Amulek i talem long 
Alma: “Luk, maet bae oli bonem 
yumitu.”

13 Mo Alma i talem: “Letem i 
hapen folem tingting blong Lod. 
Be, luk, wok blong yumitu i no 
finis yet; from hemia bae oli no 
bonem yumitu.”

14 Nao i bin hapen se taem we 
ol bodi blong olgeta we oli sakem 
olgeta i go long faea i bin bon evri
wan, mo tu, wetem ol histri we oli 
sakem long faea wetem olgeta, jif 
jaj blong kantri i bin kam mo i sta
nap long fored blong Alma mo 
Amulek, taem we oli fasem tufa
la i stap; mo hem i slapem tufa
la wetem han blong hem long 
fes blong tufala, mo i talem long 
tufala: “Afta wanem we yutufala 
i bin luk, ?bae yutufala i prij bake
gen long ol pipol ia, se bae Lod i 
sakem olgeta i go long wan a lek 
blong faea mo salfa?

15 Luk, yutufala i luk se yutu
fala i no gat paoa blong sevem 
olgeta ia we oli bin sakem olgeta 
i go long faea; mo tu, God i no bin 
sevem olgeta from oli blong fet 
blong yutufala.” Mo jaj i slapem 
tufala bakegen long fes blong 
tufala, mo i askem: “?Yutufala 
i gat wanem blong talem blong 
sapotem yutufala?”

16 Nao jaj ia i folem oda mo fet 

 10 a Alma 8:30–31.
 11 a gs Glori.
  b Sam 37:8–13;  

Alma 60:13;  
D&K 103:3.  

gs Jastis.
  d gs Man we Oli Bin 

Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 

from Bilif blong Hem.
  e Mos 17:10.
 14 a Alma 12:17.
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blong a Nehor we i bin kilimded 
Gidion.

17 Mo i bin hapen se Alma mo 
Amulek tufala i no ansa long hem, 
mo hem i slapem tufala bakegen, 
mo i givim tufala i go long ol ofi
sa blong sakem tufala i go long 
kalabus.

18 Mo afta we oli sakem tufala 
i go long kalabus tri dei, plante 
a loya mo jaj, mo pris, mo tija, we 
bilif blong olgeta oli olsem Nehor, 
oli kam; mo oli kam insaed long 
kalabus blong luk tufala, mo oli 
askem ol kwestin long tufala long 
saed blong plante toktok; be tufa
la i no ansa nating long olgeta.

19 Mo i bin hapen se jaj i sta
nap long fored blong tufala, mo 
i talem: “?From wanem yutufa
la i no ansa long ol toktok blong 
ol pipol ia? ?Yutufala i no save se 
mi gat paoa blong sakem yutufa
la i go long ol flem?” Mo hem i 
bin givim oda long tufala blong 
toktok; be tufala i no ansa nating.

20 Mo i bin hapen se oli aot mo 
oli go long wanwan rod blong 
olgeta, be oli kambak bakegen 
long nekis dei; mo jaj tu i sla
pem tufala bakegen long fes 
blong tufala. Mo plante oli kam 
tu, mo oli slapem tufala, oli talem 
se: “?Bae yutufala i stanap bake
gen mo jajem pipol ia, mo toktok 
agensem loa blong mifala? ?Sapos 
yutufala i gat wan bigfala paoa, 
from wanem yutufala i no mekem 
yutufala i a kam fri?”

21 Mo oli bin talem plante sam
ting olsem ia long tufala, oli 

kakae tut blong olgeta from tufa
la, mo oli spet long tufala, mo oli 
talem se: “?Bae mifala i luk olsem 
wanem taem bae devel i stap kon
trolem mifala?”

22 Mo plante samting olsem, 
yes, oli bin talem evri kaen sam
ting olsem long tufala; mo olsem 
ia nao oli jikim tufala blong plante 
dei. Mo oli holembak kaekae long 
tufala blong tufala i save hanggri, 
mo wota blong mekem se tufala i 
save tosta; mo tu, oli tekemaot ol 
klos blong tufala, mekem se tufala 
i neked; mo olsem ia nao oli fasem 
tufala wetem ol strong rop mo oli 
lokem tufala long kalabus.

23 Mo i bin hapen se afta we oli 
harem nogud olsem blong plan
te dei, (mo hem i long nambatwe
lef dei long nambaten manis, long 
nambaten yia blong rul blong ol 
jaj ova long ol pipol blong Nifae) 
we jif jaj we i rulum graon blong 
Amonaeha mo plante long ol tija 
blong olgeta mo ol loya blong 
olgeta, oli go long kalabus ia 
we oli fasem Alma mo Amulek 
wetem ol rop.

24 Mo jif jaj i stanap long fored 
blong tufala mo i slapem tufala 
bakegen, mo i talem long tufala: 
“Sapos yutufala i gat paoa blong 
God, mekem yutufala i go fri 
long ol rop ia, mo afta, bae mifa
la i biliv se Lod bae i kilimded ol 
pipol ia, hemia folem ol toktok 
blong yutufala.”

25 Mo i bin hapen se olgeta evri
wan oli go mo slapem tufala, mo 
oli talem ol semfala toktok, gogo 

 16 a Alma 1:7–15.  18 a Alma 10:14; 11:20.  20 a Mat 27:39–43.
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kasem laswan; mo taem we las
wan i toktok long tufala, a paoa 
blong God i kam long Alma mo 
Amulek, mo tufala i girap mo sta
nap long leg blong tufala.

26 Mo Alma i bin prea strong, 
i talem se: “?Hamas taem moa 
bae mitufala i harem nogud long 
ol bigfala a hadtaem ia, O Lod? 
O Lod givim paoa long mitufa
la folem fet blong mitufala we i 
stap long Kraes, blong mitufala i 
go fri.” Mo tufala i brekem ol rop 
we oli bin fasem tufala wetem; 
mo taem we ol pipol oli luk sam
ting ia, oli stat blong ronwe, from 
fraet blong ded i kasem olgeta.

27 Mo i bin hapen se fraet blong 
olgeta i bigwan tumas, mekem 
nao oli foldaon long graon, mo 
oli no kasem doa ia we i blong 
kamaot long a kalabus; mo graon 
i seksek bigwan tumas, mo ol wol 
blong kalabus oli brokbrok long 
tu, mekem se oli foldaon long 
graon; mo jif jaj, mo ol loya, mo 
ol pris, mo ol tija, we oli bin sla
pem Alma mo Amulek, oli bin 
ded taem we ol wol blong kala
bus oli foldaon.

28 Mo Alma mo Amulek i 
kamaot long kalabus, mo oli no 
kasem wan kil; from Lod i bin 
givim paoa long tufala, folem fet 
blong tufala we i stap long Kraes. 
Mo tufala i kamaot kwiktaem 
nomo long kalabus; mo ol rop 
oli a kamaot long tufala; mo kala
bus i foldaon long graon, wetem 

evri sol we i bin stap insaed long 
ol wol blong kalabus oli ded, be 
Alma mo Amulek nomo tufala i 
laef; mo tufala i kamaot kwiktaem 
nomo long bigtaon.

29 Nao taem we ol pipol oli 
bin harem wan bigfala noes oli 
ron i kam tugeta, long ol big
fala grup, blong save wanem 
i mekem samting ia; mo taem 
we oli luk Alma mo Amlulek i 
kamaot long kalabus, mo ol wol 
blong kalabus oli foldaon long 
graon, wan bigfala fraet i kasem 
olgeta, mo oli ronwe long Alma 
mo Amulek, olsem wan nanigot 
wetem yangfala blong hem we i 
ronwe long tu laeon; mo olsem ia 
nao oli bin ronwe long Alma mo  
Amulek.

JAPTA 15

Alma mo Amulek, tufala i go long 
Saedom mo stanemap wan jos—
Alma i mekem Siesrom i kam oraet 
bakegen, hem i joenem Jos—Plan-
te oli kasem baptaes, mo Jos i kam 
antap gud—Alma mo Amulek, tufa-
la i go long Sarahemla. Raonabaot 
81 b.k.b.

Mo i bin hapen se Alma mo 
Amulek, tufala i kasem oda blong 
aot long bigtaon ia; mo tufala i 
go aot, mo tufala i kamaot i go 
long graon blong Saedom; mo 
luk, tufala i faenem long ples 
ia evri pipol we oli bin aot long 
graon blong a Amonaeha, we oli 

 25 a Alma 8:31.
 26 a Jem 5:10–11;  

Mos 17:10–20;  

D&K 121:7–8.
 27 a Wok 16:26; Ita 12:13.
 28 a Jek 4:6; 

   3 Nif 28:19–22.
15 1 a Alma 16:2–3, 9, 11.
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b sendemaot olgeta, mo oli stonem 
olgeta, from oli biliv long ol tok
tok blong Alma.

2 Mo tufala i talem long olgeta 
evri samting we i bin hapen long 
ol a waef mo ol pikinini blong ol 
pipol ia, mo tu, long saed blong 
tufala, mo b paoa ia we i bin 
mekem tufala i kam fri.

3 Mo tu, Siesrom i ledaon i sik 
long Saedom, wetem wan fiva 
we i hot tumas, we bigfala tra
bol blong tingting blong hem i 
mekem from a fasin nogud blong 
hem, from hem i ting se Alma mo 
Amulek i nomo gat; mo hem i ting 
se oli bin kilimded tufala from 
rabis fasin blong hem. Mo big
fala sin ia, mo ol plante narafala 
sin blong hem, i bin givim bigfala 
trabol long tingting blong hem 
kasem taem we i kam soa bigwan, 
we hem i no fri; from hemia hem 
i stat blong bon long wan hot we 
i olsem faea.

4 Nao, taem we hem i harem 
se Alma mo Amulek i stap long 
graon blong Saedom, hat blong 
hem i bin stat blong gat paoa; 
mo hem i sendem wan toktok i 
go kwiktaem nomo long tufala, 
from hem i wantem tufala blong 
kam long hem.

5 Mo i bin hapen se, tufala i go 
kwiktaem nomo, i obei long tok
tok we Siesrom i sendem long 
tufala; mo tufala i go insaed long 
haos blong Siesrom; mo tufala i 
faenem hem long bed blong hem, 

i sik, mo hem i stap daon wetem 
wan fiva we i hot olsem faea; 
mo tingting blong hem tu i soa 
bigwan from ol rabis fasin blong 
hem; mo taem hem i luk tufala, 
hem i stretem han blong hem long 
tufala, mo i askem strong tufala 
blong save mekem hem i kam 
oraet bakegen.

6 Mo i bin hapen se, Alma i 
tekem han blong hem, mo i talem: 
“?Yu a biliv long paoa blong Kraes, 
blong kasem fasin blong sevem 
man?”

7 Mo hem i ansa mo talem: “Yes, 
mi biliv long evri toktok we yu 
bin tijim.”

8 Mo Alma i talem: “Sapos yu 
biliv long fasin blong Kraes blong 
pemaot man, yu save kam a oraet 
bakegen.”

9 Mo hem i talem: “Yes, mi biliv 
folem ol toktok blong yu.”

10 Mo afta, Alma i bin prea long 
Lod, i talem: “O Lod, God blong 
mifala, gat sore long man ia, mo 
mekem hem i kam a oraet bake
gen folem fet blong hem we i stap 
long Kraes.”

11 Mo taem we Alma i bin talem 
ol toktok ia, Siesrom i a stanap 
long ol leg blong hem, mo i stat 
blong wokbaot; mo samting ia i 
mekem wan bigfala sapraes long 
evri pipol; mo nius blong samting 
ia i go long evri ples long graon 
blong Saedom.

12 Mo Alma i baptaesem 
Siesrom i kam long Lod; mo hem 

 1 b Alma 14:7.
 2 a Alma 14:8–14.
  b Alma 14:28.

 3 a Alma 14:6–7.
 6 a Mak 9:23.
 8 a gs Hilim, Hiling.

 10 a Mak 2:1–12.
 11 a Wok 3:1–11.
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i stat, long tetaem ia i go, blong 
prij long ol pipol.

13 Mo Alma i stanemap wan jos 
long graon blong Saedom, mo i 
konsekretem ol pris mo ol tija 
insaed long kantri ia, blong oli 
baptaesem i kam long Lod, eni 
man we i wantem blong kasem 
baptaes.

14 Mo i bin hapen se, oli plante; 
from oli kam long ol bigfala grup, 
long evri ples blong Saedom mo 
oli kasem baptaes.

15 Be long saed blong ol pipol 
we oli bin stap long graon blong 
Amonaeha, oli stap yet olsem 
wan pipol we i gat strong hat mo 
we i stronghed; mo oli no sakem 
ol sin blong olgeta, oli talem se 
evri paoa blong Alma mo Amulek 
i kam long devel; from we bilif 
blong olgeta i olsem blong 
a Nehor, mo oli no biliv long fasin 
blong sakem ol sin blong olgeta.

16 Mo i bin hapen se Alma mo 
Amulek; Amulek, from hem i 
a livim fogud evri gol blong hem, 
mo silva, mo ol gudgudfala sam
ting blong hem, we i bin stap long 
graon blong Amonaeha, blong 
kam talem toktok blong God, 
from olgeta ia we oli fren blong 
hem long bifo, mo tu, papa blong 
hem, mo famli blong hem, oli bin 
b sakemaot hem;

17 From hemia, afta we Alma i 
bin stanemap jos long Saedom, 
hem i luk wan bigfala a kontrol, 

yes hem i luk se ol pipol oli kon
trolem ol hae tingting blong hat 
blong olgeta, mo oli stat blong 
b putum tingting blong olgeta i 
stap daon long fored blong God, 
mo oli stat blong kam tugeta long 
ples blong d wosip, blong wosipim 
God long fored blong olta, oli stap 
gohed blong e lukaotgud mo prea 
oltaem, blong oli save kam fri aot 
long Setan, mo fri long f ded, mo 
fri long fasin blong prapa spolem 
gud olgeta—

18 Nao olsem we mi bin talem, 
Alma i luk evri samting ia, from 
hemia, hem i tekem Amulek mo 
tufala i kam long graon blong 
Sarahemla, mo hem i tekem 
Amulek i go long haos blong 
hem, mo i givhan long hem 
long ol hadtaem blong hem, mo 
i mekem hem i kam strong moa 
long Lod.

19 Mo olsem ia nao, nambaten 
yia blong rul blong ol jaj long ol 
pipol blong Nifae i bin finis.

JAPTA 16

Ol Man blong Leman oli prapa spo-
lem gud ol pipol blong Amonaeha—
Soram i lidim Ol Man blong 
Nifae blong winim Ol Man blong 
Leman—Alma mo Amulek mo plan-
te moa oli prijim toktok—Oli tijim 
se afta Kraes i laef bakegen long ded, 
bae Hem i kamkamaot long Ol Man 
blong Nifae. Raonabaot 81–77 b.k.b.

 15 a Alma 1:2–15.
 16 a Luk 14:33;  

Alma 10:4.
  b gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 

Givim Hadtaem.
 17 a Alma 16:21.
  b gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  d gs Wosip.
  e gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long;  
Prea.

  f gs Ded, blong Spirit.
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Mo i bin hapen se long nambale
ven yia blong rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae, long 
nambafaef dei blong nambatu 
manis, afta we i bin gat plante pis 
long graon blong Sarahemla, afta 
we i no gat plante faet o plante 
rao blong plante yia, i go kasem 
nambafaef dei blong namba
tu manis long nambaleven yia, i 
bin gat wan nius blong faet we 
ol pipol oli harem long evri ples 
long graon.

2 From luk, ol ami blong Ol Man 
blong Leman oli bin kam insaed 
long saed blong waelples, i go 
long ol boda blong kantri, go 
kasem bigtaon blong a Amonaeha, 
mo oli bin stat blong kilimded 
ol pipol mo prapa spolem gud 
bigtaon ia.

3 Mo nao i bin hapen se, bifo Ol 
Man blong Nifae oli save pulum 
tugeta wan ami we i inaf blong 
ronemaot olgeta long graon, oli 
a prapa spolem gud finis ol pipol 
we oli stap long bigtaon blong 
Amonaeha, mo tu, sam long ol 
boda blong Noa, mo oli holem 
samfala oli kam prisena, oli stap 
long waelples.

4 Nao i bin hapen se, Ol Man 
blong Nifae oli wantem tekemaot 
olgeta ia we oli holem olgeta oli 
prisena mo oli stap long waelples.

5 From hemia, man ia we oli 
bin mekem hem i kam jif kap
ten blong ol ami blong Ol Man 
blong Nifae (mo nem blong hem 
i Soram, mo hem i bin gat tu boe, 
Lihae mo Aha)—nao Soram mo 

tufala boe blong hem, oli save se 
Alma i hae pris ova long jos, mo 
from oli harem se hem i gat spirit 
blong profesi, nao oli go long hem 
mo oli askem hem weaples Lod 
i wantem olgeta blong go, long 
waelples, blong lukaotem ol brata 
blong olgeta ia we Ol Man blong 
Leman oli mekem olgeta oli kam 
prisena.

6 Mo i bin hapen se Alma i 
a askem Lod long saed blong 
samting ia. Mo Alma i gobak mo 
i talem long olgeta: “Luk, Ol Man 
blong Leman bae oli krosem reva 
Saedon long Saot long waelples, 
longwe antap bitim ol boda blong 
graon blong Mantae. Mo luk, bae 
yufala i mitim olgeta long ples ia, 
long Is blong reva Saedon, mo 
long ples ia nao Lod bae i putum 
long han blong yufala blong oli 
kam fri, ol brata ia blong yufala 
we oli kam prisena blong Ol Man 
blong Leman.”

7 Mo i bin hapen se Soram mo 
ol boe blong hem oli krosem reva 
Saedon, wetem ol ami blong 
olgeta, mo oli maj longwe i bitim 
ol boda blong Mantae i go long 
Saot blong waelples, we i stap 
long Is saed blong reva Saedon.

8 Mo oli atakem ol ami blong 
Ol Man blong Leman, mo Ol 
Man blong Leman oli seraot i go 
olbaot mo oli ronemaot olgeta i 
go insaed long waelples; mo oli 
tekem ol brata blong olgeta we Ol 
Man blong Leman i holem olgeta 
oli prisena blong olgeta, mo i no 
bin gat wan sol we i prisena, we i 

16 2 a Alma 15:1, 15–16.  3 a Alma 9:18.  6 a Alma 43:23–24.
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bin lus. Mo ol brata blong olgeta 
oli tekem olgeta oli kambak blong 
oli tekem ol graon blong olgeta 
bakegen.

9 Mo olsem ia nao nambale
ven yia blong ol jaj i bin finis, oli 
ronem Ol Man blong Leman oli 
aot long graon, mo ol pipol blong 
Amonaeha oli a ded; yes, evri sol 
blong Ol Man blong Amonaeha 
we oli bin stap laef, oli b ded; mo 
tu, bigtaon blong olgeta we oli 
talem se God i no save prapa spo
lem, i smas, from hem i bigfala 
tumas.

10 Be luk, long a wan dei nomo, 
ples ia i bin emti; mo ol dog mo 
ol wael animol blong waelples, oli 
terem nogud ol ded bodi blong ol 
pipol ia.

11 Be, afta plante dei, oli bin 
hivimap ol ded bodi blong olgeta 
long fes blong graon, mo oli kavre
map olgeta wetem smol graon 
nomo. Mo nao smel blong olgeta 
i strong tumas, mekem se ol pipol 
oli no go blong stap long graon 
blong Amonaeha blong plante yia. 
Mo oli bin singaotem ples ia Emti 
Graon blong Ol Nehor; from bilif 
blong olgeta i bin olsem a Nehor, 
we i bin ded; mo graon blong 
olgeta i bin stap emti.

12 Mo Ol Man blong Leman oli 
no bin kam blong faet bakegen 
agensem Ol Man blong Nifae 
kasem nambafotin yia blong rul 
blong ol jaj long ol pipol blong 

Nifae. Mo olsem ia nao, blong tri 
yia, ol pipol blong Nifae oli bin 
gohed blong gat pis long evri 
graon.

13 Mo Alma mo Amulek, tufa
la i go blong prijim fasin blong 
sakem sin long ol pipol insaed 
long ol a tempol blong olgeta, mo 
insaed long ples blong wosip 
blong olgeta, mo tu, insaed long 
ol b haos blong prea blong olgeta, 
we oli bin bildim folem fasin 
blong Ol Jiu.

14 Mo long olgeta we oli bin lisin 
long toktok blong tufala, tufala i 
bin talemaot ol toktok blong God 
long olgeta, mo oli mekem a sem
mak long eni kaen man oltaem.

15 Mo olsem ia nao Alma mo 
Amulek tufala i bin go aot, mo tu, 
plante moa we oli jusum olgeta 
blong mekem wok, blong prijim 
toktok long evri ples long evri 
graon. Mo fasin ia blong stane
map jos i stap long evri ples long 
graon, long evri eria raonabaot, 
long medel blong ol pipol blong 
Ol Man blong Nifae.

16 Mo i a no bin gat fasin ia blong 
no stap semmak long medel 
blong olgeta; Lod i bin kapsae
tem Spirit blong hem long ful fes 
blong graon blong mekem rere ol 
tingting blong ol pikinini blong 
ol man, o blong mekem rere b hat 
blong olgeta blong kasem toktok 
we Lod bae i tijim olgeta, long 
taem we bae hem i kam.

 9 a Alma 8:16; 9:18–24;  
Momon 6:15–22.

  b Alma 25:1–2.
 10 a Alma 9:4.

 11 a Alma 1:15; 24:28–30.
 13 a 2 Nif 5:16.
  b Alma 21:4–6, 20.
 14 a Alma 1:30.

 16 a Mos 18:19–29;  
4 Nif 1:3.

  b gs Hat we I Fulap 
long Sore.
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17 Blong oli no mekem olgeta 
oli kam strong agensem trutok, 
blong oli no save gat fasin blong 
no gat bilif, mo go long fasin 
blong prapa spolem gud olgeta, 
be blong oli save kasem trutok 
wetem glad, mo olsem wan a branj 
we oli joenembak i go long pra
pa b rop, blong oli save go insaed 
long d kingdom blong Lod, God 
blong olgeta.

18 Nao ol a pris ia we oli bin 
go aot, i go long medel blong ol 
pipol, oli prij agensem evri gia
man toktok, mo b toktok blong 
trikim man, mo tingting blong 
d wantem samting blong narafa
la man, mo ol rao, mo tingting 
blong mekem nogud long man, 
mo toktok agensem man, mo 
stil, mo stilim mane, tekem sam
ting blong nara man, kilim man i 
ded, mekem adaltri, mo evri kaen 
fasin blong gat rabis tingting long 
man o woman, nao oli stap talem 
strong se ol samting ia oli no mas 
hapen—

19 Oli talemaot ol samting we 
bae oli mas hapen i no longtaem; 
yes, oli talemaot se bae Pikinini 
blong God i stap a kam, ol safa
ring blong hem mo ded blong 
hem, mo tu, taem we bae ol ded
man oli laef bakegen long ded.

20 Mo plante long ol pipol oli 
askem long saed blong ples we 
Pikinini blong God bae i kam long 
hem; mo ol pris oli tijim olgeta 

se bae hem i a kamaot long olgeta 
b afta we hem i laef bakegen long 
ded; mo ol pipol oli harem sam
ting ia wetem wan bigfala hapi 
mo glad.

21 Mo nao, afta we jos i bin sta
nap long evri ples long graon—
afta we i a winim devel, mo ol 
lida blong Jos oli prijim tok
tok blong God we i tru evriwan 
long ful graon, mo Lod i kapsae
tem ol blesing blong hem long ol 
pipol—olsem ia nao nambafotin 
yia blong rul blong ol jaj long ol 
pipol blong Nifae i bin finis.

Wan histri blong ol boe blong 
Mosaea, we oli bin sakemaot ol 
raet blong olgeta blong rulum 
kingdom from toktok blong God, 
mo oli bin go antap long graon 
blong Nifae blong prij long Ol 
Man blong Leman; ol safaring 
blong olgeta mo fasin we oli go 
fri—folem histri blong Alma.

I stat long japta 17 i go kasem en 
blong japta 27.

JAPTA 17

Ol boe blong Mosaea oli gat spirit 
blong profesi mo blong revelesen—
Oli go long plante defren wei blong 
talemaot toktok long Ol Man blong 
Leman—Amon i go long graon 
blong Ismael mo i kam wokman 

 17 a Jek 5:24.
  b gs Plantesen blong Lod.
  d Alma 12:37; 13:10–13.
 18 a Alma 15:13.
  b gs Trik, Giaman, Fasin 

blong Trikim Man.
  d gs Jalus.
 19 a gs Jisas Kraes—

Ol profesi abaot 
taem we Jisas Kraes 

i bon mo i ded.
 20 a 2 Nif 26:9;  

3 Nif 11:7–14.
  b 1 Nif 12:4–6.
 21 a Alma 15:17.
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blong King Lamonae—Amon i 
sevem ol grup blong ol animol 
blong king mo i kilimded nogud ol 
enemi blong hem long wota blong 
Sibas. Ves 1–3, raonabaot 77 b.k.b.; 
ves 4, raonabaot 91–77 b.k.b.; mo ol 
ves 5–39, raonabaot 91 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se, taem we 
Alma i stap wokbaot i aot long 
graon blong Gidion i go long 
Saot, i kamaot i go long graon 
blong Mantae, luk, long bigfala 
sapraes blong hem, hem i a mitim 
ol b boe blong Mosaea we oli stap 
wokbaot i go long graon blong 
Sarahemla.

2 Nao ol boe blong Mosaea ia oli 
bin stap wetem Alma long a fas
taem we enjel i kamaot long hem; 
from hemia Alma i glad tumas 
blong luk ol brata blong hem; mo 
wanem i ademap moa long glad 
blong hem, i we oli stil ol brata 
blong hem long Lod; yes, mo oli 
kam strong long save blong tru
tok; from oli ol man we oli harem
save stret ol samting mo oli b stadi 
long ol skripja wetem strong ting
ting, blong oli save andastanem 
toktok blong God.

3 Be i no hemia nomo; oli mekem 
plante a prea, mo oli livim kakae; 
from hemia, oli gat spirit blong 
profesi, mo spirit blong revelesen, 
mo taem we oli b tij, oli tij wetem 
paoa mo atoriti blong God.

4 Mo oli bin tijim toktok blong 
God blong wan taem blong fotin 
yia long medel blong Ol Man 
blong Leman, mo oli gat plan
te a sakses blong b karem plante 
oli kam long save blong trutok; 
yes, tru long paoa blong ol toktok 
blong olgeta, oli pulum plante oli 
kam long fored blong olta blong 
God, blong prea long nem blong 
hem mo d talemaot ol sin blong 
olgeta long fored blong hem.

5 Nao, hemia nao hem i ol pro
blem we i bin stap wetem olgeta 
long ol wokbaot blong olgeta, 
from oli gat plante hadtaem; oli 
harem nogud plante, tugeta long 
bodi mo long tingting, olsem 
hanggri, tosta mo taed, mo tu, 
plante a wok long spirit.

6 Nao hemia ol wokbaot blong 
olgeta: Afta we oli a talem tata 
long papa blong olgeta, Mosaea, 
long fas yia blong ol jaj; afta we 
oli no bin b akseptem kingdom we 
papa blong olgeta i wantem givim 
long olgeta, mo tu, hemia i ting
ting blong ol pipol.

7 Be oli bin aot long graon blong 
Sarahemla, mo oli tekem ol naef 
blong faet blong olgeta, mo ol spia 
blong olgeta, mo ol bonara blong 
olgeta, mo ol ara blong olgeta, 
mo ol sling blong olgeta; mo oli 
mekem samting ia blong oli save 
kasem kaekae blong olgeta, long 
taem we oli stap long waelples.

17 1 a Alma 27:16.
  b Mos 27:34.
 2 a Mos 27:11–17.
  b gs Skripja, Ol.
 3 a gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae; 

   Prea.
  b gs Tij, Tija—Tij 

wetem Spirit.
 4 a Alma 29:14.
  b gs Misinari Wok.
  d gs Konfes, Talemaot, 

Fasin blong Konfes.
 5 a Alma 8:10.
 6 a Mos 28:1, 5–9.
  b Mos 29:3.
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8 Mo olsem ia nao oli aot i go 
long waelples wetem hamas long 
olgeta we oli bin jusumaot, blong 
go antap long graon blong Nifae, 
blong prijim toktok blong God 
long Ol Man blong Leman.

9 Mo i bin hapen se, oli wok
baot blong plante dei long wael
ples, mo oli livim kakae plante 
mo oli a prea plante blong Lod i 
save givim long olgeta wan pat 
blong Spirit blong hem blong go 
wetem olgeta, mo stap wetem 
olgeta, blong oli save stap wan 
b tul long ol han blong God blong 
karem, sapos i save hapen, ol 
brata blong olgeta, Ol Man blong 
Leman, blong kasem save blong 
trutok, blong kasem save long 
ol fasin nogud blong d kastom 
blong ol papa blong olgeta, we 
i no stret.

10 Mo i bin hapen se, Lod i a visi
tim olgeta wetem b Spirit blong 
hem, mo i talem long olgeta: 
“d Leftemap tingting blong yufa
la.” Mo oli leftemap tingting 
blong olgeta.

11 Mo tu, Lod i talem long 
olgeta: “Go kasem Ol Man blong 
Leman, ol brata blong yufala, mo 
stanemap toktok blong mi; be 
yet, yufala i mas a save wet long
taem long fasin blong gotru long 
hadtaem wetem longfala tingting 
mo ol strong taem, blong yufa
la i save soem ol gudfala eksam
pol long olgeta, tru long mi, mo 

bae mi mekem yufala i kam wan 
tul long ol han blong mi, blong 
mekem se mi save sevem plan
te sol.”

12 Mo i bin hapen se, hat blong 
ol boe blong Mosaea, mo tu, blong 
olgeta we oli bin stap wetem 
olgeta, oli putum strong paoa 
long tingting blong olgeta blong 
go kasem Ol Man blong Leman 
blong talemaot toktok blong God 
long olgeta.

13 Mo i bin hapen se, taem we 
oli kasem ol boda blong ol graon 
blong Ol Man blong Leman, oli 
a seraotem olgeta mo oli aot oli 
go wanwan, oli trastem Lod se 
bae oli mit bakegen taem we oli 
finisim wok blong b pikimap kae
kae blong olgeta; from oli biliv se 
wok ia we oli tekem long olgeta i 
bigwan tumas.

14 Mo i tru se hem i bigwan 
tumas, from oli tekem wok ia long 
olgeta blong prijim toktok blong 
God long wan pipol we i a wael 
mo i bin mekem hat blong hem i 
kam strong mo i prapa wael; wan 
pipol we i glad blong kilimded Ol 
Man blong Nifae, mo stilim mane 
blong olgeta mo tekem samting 
blong olgeta; mo oli putum hat 
blong olgeta i stap long ol rij sam
ting, o long gol mo silva, mo ol 
ston we praes blong olgeta i hae 
tumas; be stil, oli lukaot blong 
kasem olgeta samting ia, tru long 
fasin ia blong kilimded man mo 

 9 a Alma 25:17.  
gs Prea.

  b Mos 23:10;  
Alma 26:3.

  d Alma 3:10–12.

 10 a D&K 5:16.
  b gs Tabu Spirit.
  d Alma 26:27.
 11 a Alma 20:29.  

gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.
 13 a Alma 21:1.
  b Mat 9:37.
 14 a Mos 10:12.
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tekem samting blong man, blong 
oli no nid blong wok from ol sam
ting ia wetem ol han blong olgeta.

15 Olsem ia nao oli bin wan 
pipol we i les, plante long olgeta 
oli wosipim ol aedol, mo a strong 
nogud tok blong God i foldaon 
long olgeta from ol b kastom blong 
ol papa blong olgeta; i nomata ol 
promes blong Lod i bin go long 
olgeta sapos oli sakem sin.

16 From hemia, hemia nao 
a stamba tingting from wanem ol 
boe blong Mosaea oli bin tekem 
wok ia long olgeta, blong maet 
oli save tekem olgeta oli kam 
blong sakem sin; blong maet oli 
save lidim olgeta blong save plan 
blong fasin blong pemaot man.

17 From hemia, oli bin serao
tem olgeta oli go wanwan, mo 
oli go long medel blong olgeta, 
evri man i go wanwan saed blong 
hem, folem toktok mo paoa blong 
God we God i givim long hem.

18 Nao Amon i bin jif long 
olgeta, o long nara toktok, hem 
i helpem olgeta, mo hem i aot 
long olgeta, afta we hem i a blesem 
olgeta folem ol defren wok blong 
olgeta, afta we hem i bin talemaot 
toktok blong God long olgeta, o i 
givhan long olgeta bifo hem i aot 
long olgeta; mo olsem ia nao wan
wan i folem wokbaot blong hem 
long evri ples long graon.

19 Mo Amon i go long graon 
blong Ismael, graon we oli sing
aotem folem nem blong ol boe 

blong a Ismael, we olgeta tu oli bin 
kam Ol Man blong Leman.

20 Mo taem we Amon i go long 
graon blong Ismael, Ol Man blong 
Leman oli holem hem mo oli 
fasem hem, folem kastom blong 
olgeta we i blong fasem evri 
man blong Nifae, we i foldaon 
long han blong olgeta, mo tekem 
olgeta i go long king; mo olsem ia 
nao, i stap long joes blong king, 
blong kilimded olgeta, o blong 
holemtaet olgeta oli slef, o sen
dem olgeta long kalabus, o blong 
sendem olgeta aot long graon 
blong hem, folem tingting mo joes 
blong hem.

21 Mo olsem ia nao oli tekem 
Amon i go long fored blong king 
we i rulum graon blong Ismael; 
mo nem blong hem i Lamonae; 
mo hem i kamaot long laen blong 
Ismael.

22 Mo king i askem Amon sapos 
hem i wantem stastap long graon 
wetem Ol Man blong Leman o 
wetem ol pipol blong hem.

23 Mo Amon i talem long hem 
se: “Yes, mi wantem blong stap 
wetem pipol ia blong samfala 
taem; yes, mo maet kasem dei we 
bae mi ded.”

24 Mo i bin hapen se, king 
Lamonae i hapi tumas long 
Amon, mo i mekem olgeta oli 
tekemaot ol rop long hem; mo 
hem i wantem Amon blong tekem 
wan long ol gel blong hem olsem 
waef blong hem.

 15 a Alma 3:6–19;  
3 Nif 2:15–16.

  b Alma 9:16–24; 18:5.

 16 a Mos 28:1–3.
 18 a gs Blesem, We I Kasem 

Blesing, Blesing.

 19 a 1 Nif 7:4–6.
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25 Be Amon i talem long 
hem: “No, be bae mi wokman 
blong yu.” From hemia, Amon 
i kam wan wokman blong king 
Lamonae. Mo i bin hapen se oli 
bin putum hem wetem ol narafa
la wokman blong wajem ol grup 
blong ol animol blong Lamonae, 
folem ol kastom blong Ol Man 
blong Leman.

26 Mo afta we hem i stap long 
wok blong king blong tri dei, 
taem we hem i stap wetem wok
man blong Ol Man blong Leman, 
oli go aot wetem ol grup blong ol 
animol long ples blong wota, we 
oli singaotem wota blong Sibas, 
mo evri man blong Leman i tekem 
ol grup blong ol animol long ples 
ia blong oli save dring wota—

27 From hemia, taem we Amon 
mo ol wokman blong king oli 
tekem ol grup blong ol animol 
i go long ples blong wota, luk, 
wan grup blong Ol Man blong 
Leman, we oli bin stap wetem ol 
grup blong animol blong olgeta 
long wota, oli girap mo ronem ol 
grup blong ol animol blong Amon 
mo ol wokman blong king, mo 
oli ronem olgeta oli go olbaot inaf 
blong mekem se oli ronwe oli go 
long evri ples.

28 Nao, ol wokman blong king 
oli stat blong komplen, oli talem 
se: “Nao bae king i kilim yumi 
ded, olsem we hem i mekem 
long ol brata blong yumi from ol 
grup blong animol blong olgeta 
oli bin ronwe oli go olbaot, from 
ol fasin nogud blong ol man ia.” 
Mo oli stat blong krae bigwan, oli 

talem: “Luk, ol grup blong ani
mol blong mifala oli ronwe oli go 
olbaot finis.”

29 Nao oli krae from oli fraet 
se bae oli kilim olgeta i ded. Nao 
taem we Amon i luk samting 
ia, hat blong hem i solap insaed 
wetem glad; hem i talem: “from 
bae mi soemaot paoa blong mi 
long olgeta fren wokman ia blong 
mi, o bae mi soem paoa ia we i 
stap long mi, blong mi karembak 
ol grup blong animol ia i go long 
king, blong mekem se mi save 
winim hat blong olgeta fren wok
man ia blong mi, blong mi save 
lidim olgeta blong biliv long ol 
toktok blong mi.”

30 Mo nao, hemia ol tingting 
blong Amon taem we hem i luk ol 
hadtaem blong olgeta ia we hem 
i singaotem olgeta olsem ol bra
ta blong hem.

31 Mo i bin hapen se, hem i swi
tim olgeta tru long ol toktok blong 
hem, i talem: “Ol brata blong mi. 
Yufala i no fraet mo bae yumi go 
lukaotem ol grup blong animol ia, 
mo bae yumi karem olgeta i kam 
tugeta mo tekem olgeta oli gobak 
long ples blong wota; mo olsem ia 
nao bae yumi sevem olgeta grup 
blong animol blong king mo bae 
hem i no kilim yumi i ded.”

32 Mo i hapen se, oli bin go 
lukaotem ol grup blong animol, 
mo oli folem Amon, mo oli ron we 
oli spid bigwan mo oli go bitim 
ol grup blong animol blong king, 
mo oli pulum olgeta oli kam tuge
ta bakegen long ples blong wota.

33 Mo olgeta man ia oli stanap 
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bakegen blong ronem ol grup 
blong animol blong olgeta oli 
ronwe oli go olbaot; be Amon i 
talem long ol brata blong hem: 
“Raonem ol grup blong animol 
blong mekem se oli no ronwe; 
mo bae mi go mo rao wetem ol 
man ia we oli stap ronem ol grup 
blong animol blong yumi oli ron
we olbaot.”

34 From hemia, oli mekem 
olsem we Amon i talemaot long 
olgeta, mo hem i go aot mo i sta
nap blong rao wetem olgeta we 
oli stanap long ol wota blong 
Sibas; mo namba blong olgeta i 
no bin smol.

35 From hemia, oli no fraet long 
Amon, from oli ting se wan long 
olgeta nomo i save kilim hem i 
ded sapos oli laekem, from oli 
no save se Lod i bin promes long 
Mosaea se bae hem i mekem ol 
boe blong hem oli a go fri long han 
blong olgeta; mo tu, oli no save 
wan samting long saed blong 
Lod; from hemia, oli stap harem 
gud blong stap prapa spolem gud 
ol brata blong olgeta; mo taswe, 
oli stanap blong ronem ol grup 
blong animol blong king oli ron
we olbaot.

36 Be a Amon i stanap mo i stat 
blong sakem ol ston long olgeta 
wetem sling blong hem; yes, hem 
i sakem ol ston long olgeta wetem 
wan bigfala paoa; mo olsem ia 
nao hem i kilim b sam long olgeta 
oli ded, mekem se oli stat blong 
sapraes long paoa blong hem; 

be oli kros from hem i kilimded 
ol brata blong olgeta, mo oli gat 
strongfala tingting se hem bae i 
mas ded; from hemia, from oli luk 
se oli no d save kasem hem wetem 
ol ston blong olgeta, oli kam long 
hem wetem ol nalnal blong kilim 
hem i ded.

37 Be luk, evri man we i lef
temap nalnal blong hem blong 
kilim Amon, i stap katemaot ol 
han blong hem wetem naef blong 
faet blong hem; from hem i sta
nap strong agensem ol atak blong 
olgeta, tru long fasin blong kate
maot ol han blong olgeta wetem 
sap saed blong naef blong faet 
blong hem, inaf blong mekem se 
oli stat blong sapraes, mo oli stat 
blong ronwe long hem; yes, mo 
namba blong olgeta i no smol; mo 
hem i mekem olgeta oli ronwe tru 
long paoa blong han blong hem.

38 Nao sikis long olgeta oli fol
daon tru long ston blong sling, be 
hem i no kilim wan i ded we i no 
wan lida blong olgeta wetem naef 
blong faet blong hem; mo hem i 
katemaot evri han blong olgeta 
we oli bin leftemap han agensem 
hem, mo namba blong olgeta i no 
smol.

39 Mo taem we hem i bin rone
maot olgeta oli go longwe, hem i 
gobak mo oli givim wota long ol 
grup blong animol blong olgeta, 
mo oli gobak wetem olgeta long 
gras plantesen blong king, mo afta 
oli go long king, wetem ol han we 
Amon i bin katemaot wetem naef 

 35 a Mos 28:7;  
Alma 19:22–23.

 36 a Ita 12:15.
  b Alma 18:16.

  d Alma 18:3.
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blong faet blong hem, han blong 
olgeta ia we oli traem blong kilim 
hem i ded; mo oli karem olgeta 
i go long king olsem wan teste
moni blong ol samting we oli bin 
mekem.

JAPTA 18

King Lamonae i ting se Amon hem 
i Bigfala Spirit—Amon i tijim king 
long saed blong olsem wanem God i 
mekem wol, long saed blong ol wok 
blong God wetem ol man, mo fasin 
blong pemaot man we i kam tru 
long Kraes—Lamonae i biliv mo i 
foldaon long graon olsem se hem i 
ded. Raonabaot 90 b.k.b.

Mo i bin hapen se, king Lamonae 
i mekem ol wokman blong hem 
oli kam long fored blong hem mo 
testifae long evri samting we oli 
luk long saed blong samting ia.

2 Mo taem olgeta evriwan oli 
testifae abaot ol samting we oli 
bin luk, mo taem we hem i lanem 
se Amon i fetful blong kipim ol 
grup blong animol blong hem 
oli sef, mo tu, abaot bigfala paoa 
blong hem taem we hem i faet 
agensem olgeta ia we oli wan
tem blong kilimded hem, hem i 
sapraes plante tumas, mo i talem: 
“I tru tumas se man ia i moa bitim 
wan man. Luk, ?hemia i no Big
fala Spirit ia we i stap sendem 
ol bigfala panis olsem ia long 
pipol ia, from oli stap kilimded 
ol man?”

3 Mo oli ansa long king mo 

talem: “Sapos hem i Bigfala Spirit 
o sapos hem i wan man, mifala i 
no save; be hemia, mifala i save, 
se ol enemi blong king oli a no 
save kilimded hem; mo oli no 
save ronem ol grup blong animol 
blong king oli ronwe olbaot taem 
we hem i stap wetem mifala, from 
waes blong hem mo bigfala paoa 
blong hem; from hemia, mifala 
i save se hem i wan fren blong 
king. Mo nao, O king, mifala i no 
biliv se wan man i gat wan bigfala 
paoa olsem, from mifala i save se 
oli no save kilim hem i ded.”

4 Mo nao, taem we king i harem 
ol toktok ia, hem i talem long 
olgeta: “Nao mi save se hem i 
Bigfala Spirit; mo hem i kam
daon long taem ia blong sevem 
laef blong yufala, blong mekem 
se mi no save a kilimded yufala 
olsem we mi bin mekem long ol 
brata blong yufala. Nao hemia i 
Bigfala Spirit ia we ol papa blong 
yumi oli bin tokbaot.”

5 Nao, hemia i bin kastom blong 
Lamonae, we hem i kasem long 
papa blong hem, se i bin gat wan 
a Bigfala Spirit. I nomata we oli 
bilif long wan Bigfala Spirit, oli 
ting se eni samting we oli mekem 
i stret; be, Lamonae i stat blong 
fraet bigwan, wetem fraet ia se 
hem i bin mekem rong blong 
kilimded ol wokman blong hem;

6 From hem i bin kilimded plan
te long olgeta from ol brata blong 
olgeta oli ronem ol grup blong 
animol blong olgeta oli ronwe 

18 3 a Alma 17:34–38.
 4 a Alma 17:28–31.

 5 a Alma 19:25–27.  
gs God, Godhed.
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olbaot, long ples blong wota; mo 
olsem ia nao, from se oli mekem 
se oli ronem ol grup blong animol 
blong olgeta oli ronwe olbaot, nao 
hem i bin kilimded olgeta.

7 Nao i fasin blong Ol Man 
blong Leman blong go stanap 
kolosap long ol wota blong Sibas, 
blong ronem ol grup blong ani
mol blong ol pipol oli ronwe 
olbaot, blong mekem se oli save 
ronem plante long olgeta blong 
oli ronwe i go long graon blong 
olgeta, from hem i wan fasin we 
oli yusum blong stil long medel 
blong olgeta.

8 Mo i bin hapen se, king 
Lamonae i askem ol wokman 
blong hem, se: “?Wehem man ia 
we i gat bigfala paoa olsem?”

9 Mo oli bin talem long hem: 
“Luk, hem i stap givim kaekae 
long ol hos blong yu.” Nao king 
i talem long olgeta wokman blong 
hem, se bifo oli go blong givim 
wota long ol grup blong ani
mol blong olgeta, bae oli mekem 
rere ol hos blong hem mo ol wil
kat blong hem, mo tekem hem i 
go long graon blong Nifae; from 
papa blong Lamonae, we hem i 
king long evri graon, i bin tale
maot se bae i gat wan bigfala lafet 
long graon blong Nifae.

10 Nao taem we king Lamonae i 
bin harem se Amon i stap mekem 
rere ol hos blong hem mo ol wil
kat blong hem, hem i kam moa 
sapraes, from Amon i fetful tru, 
nao i talem se: “I tru tumas se i 
no gat wan wokman long evri 

wokman blong mi we i fetful tru 
olsem man ia; from hem i stap 
tingbaot evri oda blong mi, blong 
mekem olgeta.

11 Nao mi save tru se hem i Big
fala Spirit, mo mi wantem hem 
blong kam long mi, be mi fraet.”

12 Mo i bin hapen se, taem we 
Amon i mekem i rere ol hos mo ol 
wilkat blong king mo ol wokman 
blong hem, hem i go long king, 
mo hem i luk se fes blong king i 
jenis; from hemia, hem i stap rere 
blong livim ples blong hem.

13 Mo wan long ol wokman 
blong king i talem long hem se: 
“Rabana,” we i minim, long lan
wis ia se, strong tumas o big
fala king, from oli ting se ol king 
blong olgeta oli strong tumas; mo 
olsem ia nao hem i talem long 
hem: “Rabana, king i wantem yu 
blong stap.”

14 Nao, Amon i bin tanem hem i 
go long king mo i talem long hem: 
“?Yu wantem mi blong mekem 
wanem blong yu, O king?” Mo 
king i no ansarem hem blong wan 
taem blong wan aoa, folem taem 
blong olgeta, from hem i no save 
wanem blong talem long hem.

15 Mo i hapen se, Amon i talem 
long hem bakegen: “?Yu wantem 
wanem long mi?” Be king i no 
ansarem hem.

16 Mo i bin hapen se Amon, 
from hem i fulap wetem Spirit 
blong God, nao hem i save ol 
a tingting blong king. Mo hem i 
talem long hem: “?Hem i from we 
yu bin harem se mi bin faet blong 

 16 a Alma 12:3.



362ALMA 18:17–29

sevem ol wokman blong yu mo 
ol grup blong animol blong yu, 
mo mi kilim seven long ol brata 
blong olgeta oli ded wetem sling 
mo wetem naef blong faet, mo 
mi katemaot ol han blong olgeta 
narawan, blong save sevem ol 
grup blong animol blong yu mo 
ol wokman blong yu; luk, hemia 
nao samting we i stap mekem 
sapraes long yu?

17 Mi talem long yu, ?wanem 
samting ia, we i mekem sapraes 
blong yu i bigwan olsem? Luk, 
mi mi wan man, mo mi wokman 
blong yu; from hemia, eni sam
ting we yu wantem we hem i 
stret, bae mi mekem.”

18 Nao taem we king i harem 
ol toktok ia, hem i sapraes plante 
bakegen, from hem i luk se Amon 
i save a luksave ol tingting blong 
hem; be i nomata long samting 
ia, king Lamonae i openem maot 
blong hem, mo i talem long hem: 
“?Yu huia? ?Yu, Yu Bigfala Spirit 
ia, we i b save evri samting?”

19 Amon i ansa mo talem long 
hem: “No. Mi, mi no hem.”

20 Mo king i talem: “?Olsem 
wanem nao yu save ol tingting 
blong hat blong mi? Yu save tok
tok klia mo no fraet, mo talem 
long mi long saed blong ol sam
ting ia; mo tu, talem long mi 
wetem wanem paoa yu bin kilim
ded mo katemaot ol han blong ol 
brata blong mi we oli stap ronem 
ol grup blong animol blong mi oli 
ronwe olbaot—

21 Mo nao, sapos yu talem long 
mi long saed blong ol samting ia, 
eni samting we yu, yu wantem 
bae mi givim long yu; mo sapos 
i gat nid, mi save putum ol ami 
blong mi blong oli gad long yu; 
be mi save se yu moa strong bitim 
olgeta evriwan; be eni samting we 
yu, yu wantem long mi, bae mi 
givim long yu.”

22 Nao from Amon i bin waes, 
be i no man blong spolem man, 
hem i talem long Lamonae se: 
“?Bae yu lisin gud long ol toktok 
blong mi, sapos mi talem long yu 
tru long wanem paoa mi mi stap 
mekem ol samting ia? Mo hemia i 
samting we mi wantem long yu.”

23 Mo king i ansarem hem, mo 
talem: “Yes, bae mi biliv long evri 
toktok blong yu.” Mo olsem ia 
nao Amon i kasem gud hem long 
ol toktok blong hem.

24 Mo Amon i stat blong a toktok 
klia long hem we hem i no fraet, 
mo hem i talem long hem se: “?Yu 
bilif se i gat wan God?”

25 Mo hem i ansa, mo hem i 
talem long hem: “Mi no save sam
ting ia i minim wanem.”

26 Mo afta Amon i talem: “?Yu 
biliv se i gat wan Bigfala Spirit?”

27 Mo hem i talem: “Yes.”
28 Mo Amon i talem: “Hemia i 

God.” Mo Amon i talem long hem 
bakegen se: “?Yu biliv se Bigfala 
Spirit ia, we i God, i bin mekem 
evri samting we i stap long heven 
mo long wol?”

29 Mo hem i talem: “Yes, mi bilif 

 18 a gs Luksave Samting, 
Presen blong.

  b gs God, Godhed.
 24 a Alma 38:12.
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se hem i bin mekem evri samting 
we i stap long wol; be mi no save 
long ol heven.”

30 Mo Amon i talem long hem: 
“Ol heven i wan ples we God i 
stap long hem wetem evri tabu 
enjel blong hem.”

31 Mo king Lamonae i talem: 
“?Ples ia i stap antap long wol?”

32 Mo Amon i talem: “Yes, mo 
hem i lukluk i kamdaon long evri 
pikinini blong ol man; mo hem 
i save evri a tingting mo wanem 
nao hat i wantem; from hem i bin 
mekem evri samting long stat 
wetem han blong hem.”

33 Mo king Lamonae i talem: 
“Mi biliv long evri samting we yu 
bin talem. ?God i bin sendem yu?”

34 Mo Amon i talem long hem: 
“Mi mi wan man; mo long stat 
blong wol, God i bin mekem 
a man folem pikja blong hem, mo 
Tabu Spirit blong hem i singao
tem mi blong b tijim olgeta sam
ting ia long pipol ia, blong mi 
save karem olgeta oli kam blong 
save samting we i stret mo i tru;

35 Mo wan pat blong a Spirit ia 
i stap long mi, we i givim b save 
long mi, mo paoa tu, folem fet 
blong mi mo ol tingting ia blong 
wantem samting we i stap long 
God.”

36 Nao taem we Amon i talem ol 
toktok ia, hem i stat long taem we 
wol i bin stat, mo tu, taem we God 
i bin mekem Adam, mo i a talem 

long hem evri samting long saed 
blong taem we man i bin foldaon, 
mo i bin talem mo soem long hem 
ol histri blong ol man bifo, mo ol 
histri mo ol tabu b skripja blong 
ol pipol, we ol d profet oli bin tok
baot, i go daon kasem taem we 
papa blong olgeta, Lihae, i bin 
lego Jerusalem.

37 Mo tu, hem i bin talem long 
olgeta (from samting ia i go long 
king mo long ol wokman blong 
hem) evri wokbaot blong papa 
blong olgeta long waelples, mo 
evri hadtaem blong olgeta wetem 
hanggri mo tosta, mo ol taem we 
oli harem nogud long bodi blong 
olgeta, mo sam moa.

38 Mo tu, hem i bin talem long 
olgeta long saed blong Leman mo 
Lemyul we tufala i bin go agen
sem ol narawan, mo ol boe blong 
Ismael, yes, hem i bin talem long 
olgeta evri fasin ia blong olgeta 
blong go agensem ol narawan; 
mo hem i eksplenem ol histri mo 
ol skripja long olgeta, stat long 
taem we Lihae i lego Jerusalem i 
kam kasem taem ia.

39 Be i no hemia nomo; hem 
i eksplenem a plan blong fasin 
blong pemaot man long olgeta, 
we God i mekem rere stat long 
taem we wol i bin stat; mo tu, hem 
i mekem olgeta oli save long saed 
blong Kraes we bae i kam, mo 
evri wok blong Lod, hem i mekem 
olgeta oli save long olgeta.

 32 a Amos 4:13; 3 Nif 28:6;  
D&K 6:16.

 34 a Mos 7:27;  
Ita 3:13–16.

  b gs Tij, Tija—Tij 

wetem Spirit.
 35 a gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen.
  b gs Save.
 36 a Mos 1:4;  

Alma 22:12; 37:9.
  b gs Skripja, Ol.
  d Wok 3:18–21.
 39 a gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
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40 Mo i bin hapen se, afta we 
hem i talemaot ol samting ia, 
mo afta we hem i bin eksplenem 
olgeta long king, nao king i bili
vim evri toktok blong hem.

41 Mo hem i stat blong prea 
long Lod, i talem se: “O Lod, gat 
sore; semmak folem bigfala a sore 
blong yu we yu bin gat long ol 
pipol blong Nifae, gat sore long 
mi, mo long ol pipol blong mi.”

42 Mo nao, taem we hem i talem 
samting ia, hem i foldaon long 
graon, olsem se hem i ded.

43 Mo i bin hapen se, ol wok
man blong hem oli tekem hem mo 
karem hem i go long waef blong 
hem, mo oli putum hem long wan 
bed; mo hem i stap olsem se hem 
i ded blong tu dei mo tu naet; mo 
waef blong hem, mo ol boe blong 
hem, mo ol gel blong hem oli krae 
sore from hem, folem fasin blong 
Ol Man blong Leman, we oli krae 
bigwan from lus blong hem.

JAPTA 19

Lamonae i kasem laet blong laef we 
i no gat en mo i luk Ridima—Evri-
wan insaed long haos blong hem i 
luk wan spesel drim, mo plante oli 
luk ol enjel—Lod i sevem Amon tru 
long wan merikel—Hem i baptae-
sem plante mo i stanemap wan jos 
long medel blong olgeta. Raonabaot 
90 b.k.b.

Mo i bin hapen se, afta tu dei mo 
tu naet oli stap rere blong tekem 
bodi blong hem mo putum hem 

long wan hol blong ston, we oli 
mekem wetem stamba tingting 
ia blong berem ol dedman blong 
olgeta long hem.

2 Nao, from kwin i bin harem 
oli stap tokbaot Amon, nao hem 
i sendem mo i wantem Amon 
blong go long hem.

3 Mo i hapen se, Amon i mekem 
olsem we oli talem long hem, mo 
hem i go long kwin, mo i wantem 
blong save wanem hem i wantem 
hem blong mekem.

4 Mo hem i talem long hem: “Ol 
wokman blong hasban blong mi 
oli talem long mi se yu yu wan 
a profet blong wan tabu God, mo 
yu gat paoa blong mekem plante 
bigfala wok long nem blong hem;

5 From hemia, sapos i olsem, mi 
wantem yu blong go insaed mo 
luk hasban blong mi, from hem i 
stap long bed blong tu dei mo tu 
naet; mo i gat sam we oli talem 
se hem i no ded, be ol narafala 
oli talem se hem i ded mo hem i 
sting, mo oli talem se i moa gud 
blong putum hem insaed long hol 
blong ston; be long miwan, hem 
i no sting.”

6 Nao, hemia i samting we 
Amon i wantem, from hem i 
save se king Lamonae i stap anda 
long paoa blong God; hem i save 
se dak a vel blong no bilif, God i 
stap sakemaot long tingting blong 
hem, mo b laet ia we i laetem maen 
blong hem, we i laet blong glori 
blong God, we i wan gudfala laet 
blong gud fasin blong hem—yes, 

 41 a gs Sore, Stap Sore.
19 4 a gs Profet.

 6 a 2 Kor 4:3–4.  
gs Vel.

  b gs Laet, Laet 
blong Kraes.
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laet ia i karem glad ia i kam slo
slo long sol blong hem, ol klaod 
blong tudak oli go lus, mo se laet 
blong laef we i no gat en i laet 
long sol blong hem, yes, hem i 
save se samting ia i winim bodi 
blong hem, mo God i tekem hem 
i go longwe—

7 From hemia, wanem we kwin 
i wantem long hem, i tingting 
blong hem nomo. Nao, hem i 
go insaed blong luk king folem 
wanem we kwin i wantem hem 
blong mekem; mo hem i luk king, 
mo hem i save se hem i no ded.

8 Mo hem i talem long kwin: 
“Hem i no ded, be hem i slip we 
God i tekem hem i go, mo long 
tumoro bae hem i wekap bake
gen; from hemia, yufala i no 
berem hem.”

9 Mo Amon i talem long hem: 
“?Yu biliv long samting ia?” Mo 
hem i talem long hem: “Mi no 
gat witnes be toktok blong yu 
nomo, mo toktok blong ol wok
man blong mitufala; be mi biliv 
se bae i hapen folem wanem we 
yu bin talem.”

10 Mo Amon i talem long hem: 
“God i blesem yu from fet blong 
yu i bigwan tumas; mi talem long 
yu, woman, se i no gat wan a fet 
we i bigwan olsem long medel 
blong evri pipol blong Ol Man 
blong Nifae.”

11 Mo i bin hapen se, hem i 
wajem gud bed blong hasban 
blong hem, stat long tetaem ia, 

go kasem taem ia long nekis dei 
we Amon i talemaot se bae hem 
i girap.

12 Mo i bin hapen se, hem i 
wekap, folem ol toktok blong 
Amon, mo taem we hem i wekap, 
hem i stretem han blong hem long 
woman ia, mo talem: “Mi blesem 
nem blong God mo God i blesem 
yu.

13 From i tru olsem we yu stap 
laef, luk, mi bin luk Ridima blong 
mi; mo bae hem i kam, mo bae 
wan a woman i b bonem hem, mo 
bae hem i pemaot evri man we i 
biliv long nem blong hem.” Nao, 
taem we hem i talem ol toktok 
ia, hat blong hem i solap insaed 
long hem, mo hem i foldaon bake
gen wetem glad; mo kwin tu i bin 
foldaon, from paoa blong Spirit i 
kavremap hem.

14 Nao Amon, from i luk we 
Spirit blong Lod i bin kapsaet 
folem ol a prea blong hem, long 
Ol Man blong Leman, ol bra
ta blong hem, olgeta ia we oli 
mekem Ol Man blong Nifae o 
evri pipol blong God oli harem 
sore bigwan from ded long medel 
blong olgeta, hemia from ol rabis 
fasin blong olgeta mo from ol 
b kastom blong olgeta, hem i fol
daon long ol ni blong hem, mo 
i stat blong kapsaetem sol blong 
hem long prea mo talem tangkyu 
long God long wanem we hem i 
mekem long ol brata blong hem; 
mo d glad i bin kavremap hem tu; 

 10 a Luk 7:9.  
gs Fet.

 13 a 1 Nif 11:13–21.
  b gs Jisas Kraes—Ol 

profesi abaot taem 
we Jisas Kraes i 
bon mo i ded.

 14 a D&K 42:14.

  b Mos 1:5.
  d gs Glad.
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mo olsem ia nao evri trifala ia oli 
bin e foldaon long graon.

15 Nao, taem we ol wokman 
blong king oli luk se olgeta tri 
oli foldaon long graon, olgeta 
tu oli stat blong prea long God 
from fasin blong respek long 
Lod i kam kasem olgeta tu, from 
a olgeta nao oli stanap long fored 
blong king mo oli testifae long 
hem long saed blong bigfala 
paoa blong Amon.

16 Mo i bin hapen se, oli prea 
long nem blong Lod, long evri 
paoa blong olgeta, go kasem taem 
we olgeta evriwan oli foldaon 
long graon, be i gat wan woman 
blong Ol Man blong Leman nomo 
we i no foldaon, mo nem blong 
hem i Abis, we hem i bin jeni
sim laef blong hem i go long Lod 
plante yia i pas finis, from wan 
gudfala visen blong papa blong 
hem—

17 Olsem ia nao, hem i bin jeni
sim laef blong hem i go long 
Lod, mo from hem i neva tale
maot samting ia, from hemia, 
taem we hem i luk se evri wok
man blong Lamonae oli foldaon 
long graon, mo tu, woman bos 
blong hem, kwin, mo king, mo 
Amon oli slip flat long graon, 
hem i save se hemia i paoa blong 
God; mo from we hem i ting se 
hemia i janis blong mekem ol 
pipol oli save wanem i hapen, 
blong taem we bae oli luk sam
ting ia, bae i save a mekem olgeta 
blong biliv long paoa blong God, 

from hemia, hem i ron i go long 
wanwan haos, blong talem long 
ol pipol wanem we i hapen.

18 Mo oli stat blong kam tuge
ta long haos blong king. Mo i gat 
plante pipol we oli kam, mo long 
sapraes blong olgeta, oli luk king, 
mo kwin, mo ol wokman blong 
tufala we oli slip flat long graon, 
mo olgeta evriwan oli stap long 
graon olsem se oli ded; mo oli luk 
Amon tu, mo luk, hem i wan Man 
blong Nifae.

19 Mo nao ol pipol oli stat blong 
komplen bitwin olgeta bakegen; 
sam oli talem se hem i wan bigfala 
rabis samting we i bin kam long 
olgeta, o long king mo haos blong 
hem, from hem i letem Man blong 
Nifae i save a stap long graon.

20 Be ol narawan oli toktok 
strong agensem olgeta: “King 
i karem ivel ia i kam long haos 
blong hem, from hem i kilim
ded ol wokman blong hem we 
oli ronem ol grup blong animol 
blong olgeta oli ronwe olbaot 
long ol a wota blong Sibas.”

21 Mo tu, ol man we oli stap 
long ol wota blong Sibas mo oli 
ronem ol grup blong animol blong 
king oli a ronwe olbaot, oli tok
tok strong agensem olgeta, from 
oli kros long Amon from namba 
blong ol brata blong olgeta we 
hem i bin kilimded long ol wota 
blong Sibas, taem we hem i stap 
difendem ol grup blong animol 
blong king.

22 Nao, wan long olgeta, we 

 14 e Alma 27:17.
 15 a Alma 18:1–2.

 17 a Mos 27:14.
 19 a Alma 17:22–23.

 20 a Alma 17:26; 18:7.
 21 a Alma 17:27; 18:3.
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brata blong hem i a ded long naef 
blong faet blong Amon, from hem 
i kros plante tumas long Amon, i 
pulumaot naef blong faet blong 
hem mo i go blong hem i save 
letem naef i foldaon long Amon 
blong kilim hem i ded; mo taem 
we hem i leftemap naef blong faet 
blong kilim hem i ded, luk, hem i 
foldaon i ded.

23 Nao yumi luk se Amon i no 
save ded, from a Lod i bin talem 
long Mosaea, papa blong hem: 
“Bae mi sevem hem, mo bae 
ol samting oli hapen long hem 
folem fet blong yu”—from hemia, 
Mosaea i bin b trastem Lod wetem 
Amon.

24 Mo i bin hapen se, taem we 
grup blong pipol ia i luk se man 
ia i foldaon i ded, we i bin lefte
map naef blong faet blong kilim
ded Ammon, fraet i kam long 
olgeta evriwan, mo oli fraet blong 
pusum han blong olgeta blong 
tajem hem, o eniwan long olgeta 
ia we oli bin foldaon; mo oli 
stat blong sapraes bakegen long 
medel blong olgeta, long wanem 
nao i save mekem bigfala paoa 
olsem, o evri samting ia i stap 
minim wanem.

25 Mo i bin hapen se, i gat plan
te long medel blong olgeta we oli 
talem se Amon i a Bigfala Spirit, 
mo ol narafala oli talem se Big
fala Spirit i sendem hem;

26 Be ol narafala oli toktok 
strong agensem olgeta evriwan, 

oli talem se hem i wan bigfala 
rabis animol, we Ol Man blong 
Nifae oli sendem blong trabolem 
olgeta.

27 Mo i gat sam we oli talem 
se Bigfala Spirit i sendem Amon 
blong givim hadtaem long olgeta 
from ol rabis fasin blong olgeta; 
mo we Bigfala Spirit ia nao we i 
lukaotgud Ol Man blong Nifae 
evri taem, we hem i mekem olgeta 
oli go fri aot long ol han blong 
olgeta evri taem; mo oli talem se 
hem i Bigfala Spirit ia nao we i 
prapa spolem gud plante long ol 
brata blong olgeta, we oli Ol Man 
blong Leman.

28 Mo olsem ia nao rao i stat 
blong kam strong long medel 
blong olgeta. Mo taem we oli 
stap rao olsem ia, a haosgel ia we 
i mekem olgeta blong kam tuge
ta i kam, mo taem we hem i luk 
rao we i stap long medel blong 
ol pipol ia, hem i harem nogud 
tumas, i go kasem we hem i krae.

29 Mo i bin hapen se, hem i 
go mo tekem han blong kwin, 
blong maet hem i save mekem 
hem i girap long graon; mo taem 
we hem i tajem han blong hem, 
hem i girap mo stanap long leg 
blong hem, mo i singaot wetem 
wan laod voes, i talem: “!O pre
sem Jisas, we i bin sevem mi long 
wan a rabis hel! !O presem God, 
gat b sore long pipol ia!”

30 Mo taem we hem i talem sam
ting ia, hem i joenem han blong 

 22 a Alma 17:38.
 23 a Mos 28:7;  

Alma 17:35.

  b gs Tras.
 25 a Alma 18:2–5.
 28 a Alma 19:16.

 29 a 1 Nif 14:3.
  b gs Sore, Stap Sore.
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hem tugeta, from hem i fulap long 
glad, mo hem i talem plante tok
tok we oli no save andastanem; 
mo taem we hem i mekem sam
ting ia, hem i tekem han blong 
king Lamonae, mo luk, hem i 
girap mo i stanap long ol leg 
blong hem.

31 Mo king, kwiktaem nomo, i 
luk rao we i stap long medel blong 
ol pipol blong hem, i wokbaot i go 
mo i stat blong tok strong long 
olgeta, mo i tijim olgeta wetem ol 
a toktok we hem i bin harem long 
maot blong Amon; mo olgeta 
evriwan we oli harem ol toktok 
blong hem oli biliv, mo oli jeni
sim laef blong olgeta long Lod.

32 Be i bin gat plante long medel 
blong olgeta we oli no wantem 
harem ol toktok blong hem; from 
hemia oli seraot wanwan.

33 Mo i bin hapen se, taem we 
Amon i girap, hem i tijim olgeta 
tu, mo tu, evri wokman blong 
Lamonae, hem i tijim olgeta; mo 
olgeta evriwan oli talemaot long 
evri pipol ol semfala samting—se 
hat blong olgeta i a jenis; mekem 
se oli nomo gat tingting blong 
mekem b rabis samting.

34 Mo luk, i gat plante we oli 
talem long ol pipol we oli luk ol 
a enjel mo oli toktok wetem olgeta; 
mo olsem ia nao oli talem long 
olgeta ol samting blong God, mo 
abaot stret mo gud fasin blong 
hem.

35 Mo i bin hapen se, i gat plante 

we oli biliv long ol toktok blong 
olgeta; mo olgeta evriwan we oli 
biliv, oli kasem a baptaes; mo oli 
kam wan stret mo gud pipol, mo 
oli stanemap wan jos long medel 
blong olgeta.

36 Mo olsem ia nao wok blong 
Lod i bin stat long medel blong Ol 
Man blong Leman; olsem ia nao 
Lod i stat blong kapsaetem Spirit 
blong hem long olgeta; mo yumi 
luk se hem i stretem han blong 
hem long a evri pipol we oli sakem 
sin mo biliv long nem blong hem.

JAPTA 20

Lod i sendem Amon long Midonae 
blong mekem ol brata blong hem we 
oli stap long kalabus oli go fri—
Amon mo Lamonae tufala i mitim 
papa blong Lamonae, we i king 
blong ful graon—Amon i fosem 
olfala king blong letem ol bra-
ta blong hem oli go fri. Raonabaot 
90 b.k.b.

Mo i bin hapen se, taem we oli 
stanemap wan jos long graon ia, 
king Lamonae i wantem Amon 
blong go wetem hem long graon 
blong Nifae, blong hem i save 
soem Amon long papa blong 
hem.

2 Mo voes blong Lod i bin kam 
long Amon, i talem: “Yu no mas 
go antap long graon blong Nifae, 
from luk, bae king i traem blong 
tekem laef blong yu, be bae yu go 
long graon blong Midonae; from 

 31 a Alma 18:36–39.
 33 a gs Bon Bakegen, 

Bon long God.

  b Mos 5:2;  
Alma 13:12.

 34 a gs Enjel, Ol.

 35 a gs Baptaes, Baptaesem.
 36 a 2 Nif 26:33;  

Alma 5:33.
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luk, brata blong yu Eron, mo tu, 
Myulakae mo Ama oli stap long 
kalabus.”

3 Nao i bin hapen se, taem we 
Amon i harem samting ia, hem i 
talem long Lamonae: “Luk, brata 
blong mi, mo ol brata blong mi oli 
stap long kalabus long Midonae, 
mo bae mi go blong mi save 
mekem olgeta oli go fri.”

4 Nao Lamonae i bin talem long 
Amon: “Mi save se, long a paoa 
blong Lod, yu save mekem evri 
samting. Be luk, bae mi go wetem 
yu long graon blong Midonae; 
from king blong graon blong 
Midonae, we nem blong hem i 
Antiamno, hem i wan fren blong 
mi; from hemia, bae mi go long 
graon blong Midonae, blong mi 
save tok switim king blong graon, 
mo bae hem i mekem ol brata 
blong yu oli kamaot long b kala
bus.” Nao Lamonae i talem long 
hem: “?Huia i bin talem long yu 
se ol brata blong yu oli stap long 
kalabus?”

5 Mo Amon i talem long hem: “I 
no gat wan man we i talem long 
mi, be God nomo; mo hem i bin 
talem long mi—go mo mekem 
ol brata blong yu oli go fri, from 
oli stap long kalabus long graon 
blong Midonae.”

6 Nao taem we Lamonae i 
harem samting ia, hem i talem 
long ol wokman blong hem blong 
mekem rere ol a hos blong hem mo 
ol wilkat blong hem.

7 Mo hem i talem long Amon 

se: “Kam, bae mi go daon wetem 
yu long graon blong Midonae, 
mo bae mi plis long king blong 
mekem se hem i save mekem ol 
brata blong yu oli kamaot long 
kalabus.”

8 Mo i bin hapen se, taem we 
Amon mo Lamonae tufala i stap 
go long ples ia, oli mitim papa 
blong Lamonae, we i king blong 
a evri graon.

9 Mo luk, papa blong Lamonae 
i talem long hem: “?From wanem 
yu no bin kam long a lafet blong 
bigfala dei ia, taem we mi mekem 
wan lafet blong ol boe blong mi, 
mo blong ol pipol blong mi?”

10 Mo tu, hem i talem: “?Yu stap 
go wea wetem Man blong Nifae 
ia, we i wan long ol pikinini blong 
wan a giaman man?”

11 Mo i bin hapen se, Lamonae i 
eksplenem long hem wanem ples 
hem i stap go long hem, from hem 
i fraet blong mekem hem i kros.

12 Mo tu, hem i bin talem long 
hem stamba tingting ia we i 
holemtaet hem long kingdom 
blong hem, we i mekem se hem 
i no bin go long papa blong hem 
long lafet we hem i mekem rere.

13 Mo nao taem we Lamonae 
i eksplenem ol samting ia long 
hem, luk, long sapraes blong hem, 
papa blong hem i kros long hem, 
mo talem: “Lamonae, yu stap go 
blong mekem Ol Man blong Nifae 
ia oli fri, we oli ol boe blong wan 
giaman man. Luk, hem i bin sti
lim ol papa blong yumi; mo nao 

20 4 a Alma 26:12.
  b Alma 20:28–30.

 6 a Alma 18:9–10.
 8 a Alma 22:1.

 9 a Alma 18:9.
 10 a Mos 10:12–17.
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ol pikinini blong hem oli kam tu 
long medel blong yumi blong oli 
save, tru long ol giaman fasin 
blong olgeta mo ol giaman blong 
olgeta, trikim yumi, blong mekem 
se oli save stilim long yumi bake
gen, ol samting blong yumi.”

14 Nao papa blong Lamonae i 
givim oda long hem blong kilim 
Amon i ded wetem naef blong 
faet. Mo tu, hem i givim oda 
long hem se bae hem i no go long 
graon blong Midonae, be bae hem 
i gobak wetem hem long graon 
blong a Ismael.

15 Be Lamonae i talem long 
hem: “Bae mi no kilim Amon i 
ded, mo tu, bae mi no gobak long 
graon blong Ismael, be bae mi go 
long graon blong Midonae blong 
mekem se mi save mekem ol bra
ta blong Amon oli go fri, from mi 
save se oli ol gudfala man mo ol 
tabu profet blong tru God.”

16 Nao taem we papa blong hem 
i harem ol toktok ia, hem i kros 
long hem, mo hem i pulumaot 
naef blong faet blong hem, blong 
hem i save kilim hem i foldaon i 
go long graon.

17 Be Amon i stanap strong 
mo talem long hem: “Luk, yu no 
mas kilim boe blong yu i ded; be 
i a moa gud se hem bae i foldaon 
be i no yu, from luk, hem i b sakem 
ol sin blong hem; be sapos yu yu 
foldaon naoia, long kros blong 
yu, bae God i no save sevem sol 
blong yu.

18 Mo bakegen, i gud se yu no 

mekem wan samting; from sapos 
yu a kilimded boe blong yu, from 
hem i no gat rong, aot long graon, 
bae blad blong hem i singaot i go 
long Lod, God blong hem, blong 
fasin blong pembak trabol bae 
i kam long yu; mo maet bae yu 
lusum b sol blong yu.”

19 Nao taem we Amon i talem 
ol toktok ia long hem, hem i ansa 
long hem, i talem: “Mi save se 
sapos mi kilim boe blong mi i ded, 
bae mi mekem blad blong wan 
man we i no gat rong, i ron; from 
hem i yu, we yu wantem blong 
prapa spolem gud hem.”

20 Mo hem i stretem han blong 
hem blong kilim Amon i ded. Be 
Amon i bin blokem ol strong atak 
blong hem, mo tu, Amon i katem 
han blong papa blong Lamonae 
mekem se hem i no save yusum.

21 Nao taem we king i luk se 
Amon i save kilim hem i ded, hem 
i stat blong plis long Amon blong 
hem i save lego hem i laef.

22 Be Amon i leftemap naef 
blong faet blong hem, mo i talem 
long hem: “Luk, bae mi kilim yu, 
hemia nomo sapos yu letem ol 
brata blong mi oli save kamaot 
long kalabus.”

23 Nao king, i fraet se bae hem 
i lusum laef blong hem, i talem: 
“Sapos yu lego mi mi laef bae mi 
letem long yu eni samting we bae 
yu askem, i go kasem haf blong 
kingdom.”

24 Nao taem we Amon i luk se 
hem i mekem olfala king i folem 

 14 a Alma 17:19.
 17 a Alma 48:23.

  b Alma 19:12–13.
 18 a gs Kilimded Man, 

Fasin blong.
  b D&K 42:18.
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tingting blong hem, hem i talem 
long hem: “Sapos yu letem ol bra
ta blong mi oli kamaot long kala
bus, mo tu, yu letem Lamonae i 
save kipim kingdom blong hem, 
mo se yu no harem nogud long 
hem, be yu letem hem i mekem 
samting olsem we hem i wantem 
long a eni samting we hem i ting
ting, ale bae mi lego yu yu laef i 
stap; sapos no, bae mi kilim yu, 
bae yu foldaon i go long graon.”

25 Nao taem we Amon i talem 
ol toktok ia, king i stat blong glad 
from laef blong hem.

26 Mo taem we hem i luk se 
Amon i no gat tingting ia blong 
kilim hem i ded, mo tu, taem we 
hem i luk bigfala lav we hem i 
gat long boe blong hem Lamonae, 
hem i sapraes plante, mo i talem: 
“From hemia nomo evri samting 
we yu wantem, se mi mekem ol 
brata blong yu oli go fri, mo letem 
boe blong mi Lamonae blong 
kipim kingdom blong hem, luk, 
bae mi letem long yu se boe blong 
mi i save kipim kingdom blong 
hem stat long taem ia kasem 
blong oltaem; mo bae mi nomo 
rulum hem—

27 Mo bae mi letem long yu se 
ol brata blong yu oli save kamaot 
long kalabus, mo yu mo ol brata 
blong yu, yufala i save kam long 
mi, long kingdom blong mi; from 
bae mi wantem tumas blong luk 
yu.” From king i sapraes bigwan 
long ol toktok we hem i tale
maot, mo tu, long ol toktok we 

boe blong hem Lamonae i tale
maot, from hemia, hem i a wan
tem tumas blong lanem olgeta 
toktok ia.

28 Mo i bin hapen se, Amon mo 
Lamonae, tufala i gohed long rod 
blong tufala, blong go long graon 
blong Midonae. Mo Lamonae i 
kasem wan agrimen tru long ting
ting blong king blong graon; from 
hemia, ol brata blong Amon oli 
bin kamaot long kalabus.

29 Mo taem we Amon i mitim 
olgeta, hem i harem nogud tumas, 
from luk, oli neked, mo ol strong 
rop we oli bin fasem olgeta 
wetem, i bin kakae skin blong 
olgeta. Mo tu, oli harem nogud 
long hanggri, tosta, mo evri kaen 
hadtaem; be oli bin a wet longtaem 
long ol hadtaem blong olgeta.

30 Mo, olsem we i bin hapen, 
hem i olsem we i mas hapen long 
olgeta we oli go long ol han blong 
wan pipol we hat blong olgeta i 
kam moa strong, mo oli wan 
pipol we i moa stronghed; from 
hemia oli no wantem blong lisin 
long ol toktok blong olgeta, mo 
oli sakemaot olgeta, mo oli kilim 
olgeta, mo oli ronemaot olgeta 
long wan haos i go long narafala 
haos, mo long wan ples i go long 
narafala ples, go kasem taem we 
oli kasem graon blong Midonae; 
mo long ples ia oli tekem olgeta 
mo sakem olgeta i go long kala
bus, mo oli fasem olgeta wetem ol 
a strongfala rop, mo oli stap long 
kalabus blong plante dei, mo afta 

 24 a Alma 21:21–22.
 27 a gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 29 a Alma 17:11.
 30 a Alma 26:29.
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Lamonae mo Amon i bin mekem 
olgeta oli go fri.

Histri blong ol prijing blong Eron 
mo Myulakae, mo ol brata blong 
olgeta, long Ol Man blong Leman.

I stat long japta 21 i go kasem en 
blong japta 25.

JAPTA 21

Eron i tijim Ol Man blong Amalekae 
long saed blong Kraes mo Atonmen 
blong Hem—Oli putum Eron mo ol 
brata blong hem long kalabus long 
Midonae—Afta oli mekem olgeta oli 
go fri, oli tij long ol haos blong prea 
mo oli helpem plante blong jenisim 
laef blong olgeta—Lamonae i givim 
fridom blong relijin, long ol pipol 
we oli stap long graon blong Ismael. 
Raonabaot 90–77 b.k.b.

Nao taem we Amon mo ol bra
ta blong hem oli a seperet oli go 
wanwan long ol boda long graon 
blong Ol Man blong Leman, luk 
Eron i tekem rod blong hem i go 
long graon ia we Ol Man blong 
Leman oli singaotem, Jerusalem; 
oli singaotem ples ia folem graon 
we ol papa blong olgeta oli bon 
long hem; mo hem i longwe i go, 
i joenem ol boda blong Momon.

2 Nao Ol Man blong Leman mo 
Ol Man blong Amalekae, mo ol 
pipol blong a Amulon, oli bin bil
dim wan bigfala bigtaon, we oli 
singaotem Jerusalem.

3 Nao Ol Man blong Leman, 
olgeta bakegen, hat blong olgeta i 
kam strong finis, be Ol Man blong 
Amalekae mo Ol Man blong 
Amulon hat blong olgeta i kam 
moa strong nao; from hemia, oli 
mekem se Ol Man blong Leman 
oli mekem hat blong olgeta i kam 
strong, blong oli save kam strong 
long fasin nogud mo long ol rabis 
sin blong olgeta.

4 Mo i bin hapen se, Eron i 
bin kam long bigtaon blong 
Jerusalem, mo fas samting, i stat 
blong prij long Ol Man blong 
Amalekae. Mo hem i stat blong 
prij long olgeta long ol haos 
blong prea blong olgeta, from oli 
bildim ol haos blong prea folem 
a oda blong Ol Nehor; from plan
te long Ol Man blong Amalekae 
mo Ol Man blong Amulon oli bin 
folem oda blong ol Nehor.

5 From hemia, taem we Eron i 
go insaed long wan blong ol haos 
blong prea blong olgeta blong 
prij long ol pipol, mo taem we 
hem i stap toktok long olgeta, 
luk wan long Ol Man blong 
Amalekae i bin girap, mo i stat 
blong rao wetem hem, i talem: 
“?Wanem ia we yu stap testifae 
long hem? ?Yu, yu bin luk wan 
a enjel? ?From wanem ol enjel oli 
no kamaot long mifala? ?Luk ol 
pipol ia oli nogud semmak olsem 
ol pipol blong yu?

6 Yu talem tu se, sapos mifa
la i no sakem sin, bae mifa
la i ded. ?Olsem wanem nao yu 

21 1 a Alma 17:13, 17.
 2 a Mos 24:1; 

   Alma 25:4–9.
 4 a Alma 1:2–15.

 5 a Mos 27:11–15.
 8 a Jek 7:1–8.
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save tingting mo ol samting we 
hat blong mifala i wantem blong 
mekem? ?Olsem wanem nao yu 
save se mifala i gat nid blong 
sakem sin? ?Olsem wanem nao 
yu save se mifala i no wan stret 
mo gud pipol? Luk, mifala i bin 
bildim ol ples blong wosip, mo 
mifala i kam tugeta blong wosi
pim God. Mifala i biliv se God bae 
i sevem evri man.”

7 Nao Eron i talem long hem: 
“?Yu biliv se Pikinini blong God 
bae i kam blong pemaot evri man 
long ol sin blong olgeta?”

8 Mo man ia i talem long hem: 
“Mifala i no biliv se yu save eni 
samting olsem. Mifala i no biliv 
long ol krangke kastom ia. Mifa
la i no biliv se yu save ol a samting 
we bae oli kam, mo tu, mifala i no 
biliv se ol papa blong yu, mo tu, 
ol papa blong mifala oli bin save 
long saed blong ol samting we oli 
bin tokbaot, long saed blong sam
ting we bae i kam yet.”

9 Nao Eron i stat blong openem 
ol skripja long olgeta long saed 
blong taem we Kraes bae i kam, 
mo tu, long saed blong laef bake
gen long ded blong ol dedman, 
mo se bae i a no gat fasin ia blong 
pemaot man, sapos i no kam tru 
long ded mo ol safaring blong 
Kraes, mo b atonmen blong blad 
blong hem.

10 Mo i bin hapen se, taem we 
hem i stat blong eksplenem ol 
samting ia long olgeta, oli kros 
long hem, mo oli stat blong jikim 

hem; mo oli no wantem harem ol 
toktok we hem i stap talemaot.

11 From hemia, taem we hem 
i luk se oli no wantem harem ol 
toktok blong hem, hem i aot long 
haos blong prea blong olgeta, mo 
i go long wan vilej we oli sing
aotem Anae Antae. Mo long ples 
ia hem i faenem Myulakae i stap 
prijim trutok long olgeta; wetem 
Ama mo ol brata blong hem tu. 
Mo oli toktok raon wetem plante 
long saed blong trutok.

12 Mo i bin hapen se, oli luk se 
ol pipol bae oli mekem hat blong 
olgeta i kam strong, from hemia, 
oli aot mo go long graon blong 
Midonae. Mo oli prijim toktok 
long plante, mo smol nomo i bili
vim ol toktok we oli tijim.

13 Be, Eron mo samfala bra
ta blong hem, ol pipol blong 
Midonae oli tekem olgeta mo 
sakem olgeta i go long kalabus, 
mo smol haf blong olgeta we i 
bin stap i ronwe long graon blong 
Midonae, oli go long ol eria raon
abaot.

14 Mo olgeta we oli sakem 
olgeta i go long kalabus, oli a safa 
long plante samting, mo oli go fri 
tru long han blong Lamonae mo 
Amon, mo oli givim kaekae mo 
klos long olgeta.

15 Mo oli go aot bakegen blong 
talemaot trutok, mo olsem ia nao 
oli kamaot long kalabus blong 
fastaem; mo olsem ia nao oli bin 
safa.

16 Mo oli bin go aot long eni 

 9 a Mos 5:8;  
Alma 38:9.

  b gs Pem Praes, 
Atonmen.

 14 a Alma 20:29.
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ples we a Spirit blong Lod i li dim  
olgeta blong oli go long hem, oli 
prijim toktok blong God long 
evri haos blong prea blong Ol 
Man blong Amalekae, o long 
evri miting blong Ol Man blong 
Leman we i save akseptem olgeta 
blong go insaed.

17 Mo i bin hapen se, Lod i stat 
blong blesem olgeta, inaf blong 
mekem se oli karem plante oli 
kam kasem save blong trutok; 
yes, oli helpem plante blong a luk
save ol sin blong olgeta mo ol kas
tom blong ol papa blong olgeta, 
we oli no stret.

18 Mo i bin hapen se, Amon 
mo Lamonae i lego graon blong 
Midonae mo oli gobak long graon 
blong Ismael, we i graon blong 
olgeta we i kam long ol papa 
blong olgeta.

19 Mo king Lamonae i no wan
tem letem Amon blong wok blong 
hem, o kam wokman blong hem.

20 Be hem i mekem se oli mas 
bildim ol haos blong prea long 
graon blong Ismael; mo hem i 
mekem ol man blong hem, o ol 
pipol we hem i rulum olgeta, 
blong oli kam tugeta.

21 Mo king i bin glad from 
olgeta, mo hem i tijim olgeta plan
te samting. Mo tu, hem i talemaot 
long olgeta se oli wan pipol we 
hem i rulum olgeta, se oli wan fri 
pipol, se oli fri long ol nogud fasin 
blong king, papa blong hem; from 
se papa blong hem i letem hem 
blong save rul ova long ol pipol 

ia we oli stap long graon blong 
Ismael, mo long ol graon we oli 
stap raonabaot.

22 Mo tu, hem i talemaot long 
olgeta se oli save a jusum blong 
wosipim Lod, God blong olgeta 
folem tingting blong olgeta, 
long eni ples we oli stap long 
hem, sapos i wan graon we king 
Lamonae i rul long hem.

23 Mo Amon i prij long ol man 
blong king Lamonae; mo i bin 
hapen se, hem i tijim olgeta evri 
samting long saed blong stret 
mo gud fasin. Mo hem i lefte
map tingting blong olgeta evri 
dei, wetem fasin ia blong wok 
strong oltaem; mo oli folem gud 
ol toktok blong hem, mo ol pipol 
oli gat strong tingting blong obei 
ol komanmen blong God.

JAPTA 22

Eron i tijim papa blong Lamonae 
long saed blong Kriesen, Fol-
daon blong Adam, mo plan blong 
fasin blong pemaot man, tru long 
Kraes—King mo evri man insaed 
long haos blong hem i jenisim laef 
blong olgeta—Oli eksplenem olsem 
wanem oli seraotem graon bitwin Ol 
Man blong Nifae mo Ol Man blong 
Leman. Raonabaot 90–77 b.k.b.

Nao, taem we Amon i bin stap 
gohed olsem ia nao blong tijim ol 
pipol blong Lamonae, bae yumi 
gobak long histri blong Eron mo 
ol brata blong hem; from afta 
we hem i aot long graon blong 

 16 a Alma 22:1.
 17 a D&K 18:44.

 22 a D&K 134:1–4;  
TbB 1:11.  

gs Fridom.
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Midonae, Spirit i bin a lidim hem 
i go long graon blong Nifae, i 
go kasem haos blong king, we i 
rulum evri graon b be graon blong 
Ismael nomo hem i no rul long 
hem; mo hem, hem i papa blong 
Lamonae.

2 Mo i bin hapen se hem i go 
luk hem insaed long haos blong 
king, wetem ol brata blong hem, 
mo hem i bodaon long fes blong 
king, mo i talem long hem: “Luk, 
O king, mifala i ol brata blong 
Amon, we yu yu mekem mifala 
i a kamaot long kalabus.

3 Mo nao, O king, sapos yu 
save lego mifala i laef, bae mifa
la i kam ol wokman blong yu.” 
Mo king i talem long olgeta se: 
“Girap, from bae mi lego yufa
la i stap laef, mo bae mi no letem 
se yufala i kam wokman blong 
mi; be bae mi askem strong se 
bae yufala i givhan long mi; from 
tingting blong mi i wari lelebet, 
from bigfala open hat blong brata 
blong yufala mo ol bigfala toktok 
blong brata blong yufala, Amon; 
mo mi wantem blong save stam
ba tingting from wanem hem i no 
kamaot long Midonae mo kam 
antap wetem yufala.”

4 Mo Eron i talem long king: 
“Luk, Spirit blong Lod i sing
aotem hem i go long narafala 
rod; hem i go long graon blong 
Ismael; blong tijim ol pipol blong 
Lamonae.”

5 Nao king i talem long olgeta 

se: “?Wanem nao samting ia we 
yufala i bin talem long saed blong 
Spirit blong Lod? Luk, hemia i 
samting we i stap mekem se mi 
wari.

6 Mo tu, ?wanem i samting ia 
we Amon i bin talem?—‘a Sapos 
yu sakem sin, bae Lod i sevem yu, 
mo sapos yu no sakem sin, bae 
Lod i sakemaot yu long las dei.’ ”

7 Mo Eron i ansa long hem mo i 
talem long hem: “?Yu biliv se i gat 
wan God?” Mo king i talem: “Mi 
save se Ol Man blong Amalekae 
oli talem se i gat wan God, mo mi 
letem olgeta blong bildim ol ples 
blong wosip, blong oli save kam 
tugeta blong wosipim hem. Mo 
nao sapos yu talem se i gat wan 
God, luk bae mi a biliv.”

8 Mo nao taem we Eron i harem 
samting ia, hat blong hem i stat 
blong gat glad, mo hem i talem: 
“Luk, i tru tumas se semmak 
olsem we yu stap laef, O king, i 
gat wan God i stap.”

9 Mo king i talem: “?I tru se God 
i a Bigfala Spirit ia we i bin teke
maot ol papa blong yumi oli aot 
long graon blong Jerusalem?”

10 Mo Eron i talem long hem: 
“Yes, hem i Bigfala Spirit ia nao, 
mo hem i a mekem evri samting, 
tugeta long heven mo long wol. 
?Yu biliv long samting ia?”

11 Mo hem i talem: “Yes, mi biliv 
se Bigfala Spirit i bin mekem evri 
samting, mo mi wantem tumas 
blong yu talem long mi long saed 

22 1 a Alma 21:16–17.
  b Alma 21:21–22.
 2 a Alma 20:26.

 6 a Alma 20:17–18.
 7 a D&K 46:13–14.
 9 a Alma 18:18–28.

 10 a gs Krietem, Kriesen.
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blong evri samting ia, mo bae mi 
a biliv long ol toktok blong yu.”

12 Mo i bin hapen se taem we 
Eron i luk se king bae i save bili
vim ol toktok blong hem, hem i 
a ridim ol skripja long king, stat 
long taem we God i bin mekem 
Adam—olsem wanem God i bin 
mekem man folem pikja blong 
hem, mo we God ia i bin givim 
long hem ol komanmen, mo from 
fasin blong brekem loa, man i bin 
foldaon.

13 Mo Eron i bin eksplenem 
long hem ol skripja stat long taem 
blong a mekem Adam, i eksple
nem long hem taem man i bin fol
daon, mo laef blong olgeta blong 
wol we oli stap long hem, mo tu, 
b plan blong fasin blong pemaot 
man, we God i bin mekem rere 
d stat long taem we wol i bin stat, 
tru long Kraes, blong eni man we 
bae oli biliv long nem blong hem.

14 Mo from we man i bin a fol
daon, hem i no b inaf blong kasem 
eni samting long hemwan; be ol 
safaring mo ded blong Kraes i 
bin d pem praes blong ol sin blong 
olgeta, tru long fet mo fasin blong 
sakem sin, mo i gat sam moa; mo 
we hem i brekem ol rop blong 
ded, blong mekem se e gref bae 
i no save win, mo mekem se 
hop blong glori i winim harem 
nogud blong ded; mo Eron i bin 

eksplenem ol samting ia long 
king.

15 Mo i bin hapen se afta we 
Eron i eksplenem ol samting ia 
long hem, king i talem: “?a Wanem 
nao bae mi mekem blong mi save 
kasem laef ia we i no save finis we 
yu bin tokbaot? Yes, ?wanem nao 
bae mi mekem blong mi save b bon 
long God, mo mekem rabis spirit 
ia i nomo gat rus long jes blong 
mi, mo i kasem Spirit blong hem, 
blong mi save fulap long glad, 
blong hem i no save sakemaot 
mi long las dei?” Hem i talem: 
“Luk, bae mi lego d evri samting 
we mi gat, yes, bae mi givim king
dom blong mi, blong mekem se 
mi save kasem bigfala glad ia.”

16 Be Eron i talem long hem: 
“Sapos yu a wantem samting 
ia, sapos yu bodaon long fored 
blong God, yes, sapos yu sakem 
evri sin blong yu, mo yu bodaon 
long fored blong God, mo sing
aotem nem blong hem wetem fet, 
we yu bilivim strong se bae yu 
kasem, ale bae yu kasem b hop we 
yu wantem.”

17 Mo i bin hapen se taem we 
Eron i talem ol toktok ia, king i 
a bodaon long fored blong Lod, 
long ol ni blong hem; yes, i go 
kasem we hem i foldaon i slip flat 
long graon mo i b singaot laod, i 
talem:

 11 a gs Bilif, Bilivim.
 12 a 1 Nif 5:10–18;  

Alma 37:9.
 13 a Jen 1:26–28.
  b gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
  d 2 Nif 9:18.
 14 a gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
  b 2 Nif 25:23;  

Alma 42:10–25.
  d Alma 34:8–16.  

gs Pem Praes, Atonmen.
  e Aes 25:8;  

1 Kor 15:55.
 15 a Wok 2:37.

  b Alma 5:14, 49.
  d Mat 13:44–46;  

19:16–22.
 16 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.
  b Ita 12:4.
 17 a D&K 5:24.
  b gs Prea.
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18 “O God, Eron i bin talem long 
mi se i gat wan God; mo sapos 
i gat wan God, mo sapos yu yu 
God, plis soemaot yu long mi, mo 
bae mi sakem evri sin blong mi 
blong save yu, mo blong mekem 
se mi save girap long ded, mo yu 
sevem mi long las dei.” Mo nao 
taem we king i bin talem ol toktok 
ia, paoa blong God i bin nokem 
hem olsem se hem i ded.

19 Mo i bin hapen se ol wokman 
blong hem oli ron mo talem long 
kwin evri samting we i hapen 
long king. Mo hem i kam long 
king; mo taem we hem i luk hem 
i stap slip olsem se hem i ded, mo 
tu, Eron mo ol brata blong hem i 
stap stanap olsem se olgeta nao i 
mekem king i foldaon, nao hem i 
kros long olgeta, mo i talem long 
ol wokman blong hem, o ol wok
man blong king, blong tekem 
olgeta mo kilim olgeta oli ded.

20 Nao ol wokman oli bin luk 
olsem wanem nao king i foldaon, 
from samting ia oli fraet blong 
putum han blong olgeta long 
Eron mo ol brata blong hem; mo 
oli bin askem long kwin, oli se: 
“?From wanem yu talem long 
mifala blong mifala i mas kilim 
ol man ia oli ded, taem luk, wan 
long olgeta i a moa strong bitim 
mifala evriwan? Ale, bae mifala i 
foldaon long fored blong olgeta.”

21 Nao taem we kwin i luk fraet 
blong ol wokman, hem tu i bin 
stat blong fraet tumas se bae 
samfala rabis samting i kam long 

hem. Mo hem i bin talem long 
ol wokman blong hem blong go 
singaotem ol pipol, blong oli save 
kilim Eron mo ol brata blong hem 
oli ded.

22 Nao taem we Eron i luk se 
kwin i stil gohed blong gat strong
fala tingting blong kilim olgeta i 
ded, hem tu, i save se ol pipol oli 
gat wan hat we i strong, hem i 
fraet se bae wan grup blong pipol 
i kam tugeta, mo bae i gat wan 
bigfala rao, mo wan noes long 
medel blong ol pipol; from hemia 
hem i stretem han blong hem mo 
i mekem king i girap long graon, 
mo i talem long hem: “Stanap.” 
Mo hem i stanap long leg blong 
hem, we hem i kasembak paoa 
blong hem.

23 Nao oli bin mekem samting 
ia long fes blong kwin mo plante 
long ol wokman. Mo taem we oli 
luk samting ia, oli sapraes plante, 
mo oli stat blong fraet. Mo king 
i stanap fored, mo i stat blong 
a tijim olgeta. Mo hem i tijim olgeta 
gogo, mekem se evriwan insaed 
long haos blong hem i b jenisim 
laef blong olgeta long Lod.

24 Nao i bin gat wan bigfala 
grup blong pipol we oli kam 
tugeta from oda blong kwin, mo 
oli stat blong gat bigfala kom
plen long medel blong olgeta 
bakegen from Eron mo ol brata 
blong hem.

25 Be king i stanap fored long 
olgeta mo i tijim olgeta. Mo i 
mekem olgeta oli nomo kros long 

 20 a Alma 18:1–3.
 23 a gs Givhan;  

Prij;  
Tij, Tija.

  b gs Jenisim Laef, Fasin 
blong Jenisim Laef.
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Eron mo long olgeta we oli bin 
stap wetem hem.

26 Mo i bin hapen se taem we 
king i luk se ol pipol oli nomo 
kros, hem i mekem Eron mo ol 
brata blong hem oli stanap fored 
long medel blong grup blong 
pipol, mo mekem se oli save pri
jim trutok long olgeta.

27 Mo i bin hapen se king i sen
dem wan a ofisol toktok i go long 
pablik long evri ples long graon, 
long evri pipol blong hem we oli 
stap long evri graon blong hem, 
we oli stap long evri eria raon
abaot, we boda blong olgeta i go 
kasem solwota, long Is mo long 
Wes, mo we wan smolfala graon 
blong waelples i seraotem olgeta 
aot long graon blong b Sarahemla, 
we i ron stat long solwota blong Is 
i go long solwota blong Wes, mo 
raonabaot long ol boda blong so 
blong solwota, mo ol boda blong 
waelples, we i bin stap long 
Not kolosap long graon blong 
Sarahemla, tru long ol boda blong 
Mantae, kolosap long hed blong 
reva blong Saedon, we i ron stat 
long Is i go long Wes—mo olsem 
ia nao Ol Man blong Leman mo 
Ol Man blong Nifae oli bin seraot.

28 Nao, pat blong Ol Man blong 
Leman we oli a les moa, oli stap 
long waelples, mo oli stap long 
ol tenet; mo oli stap olbaot long 
waelples long Wes saed long 
graon blong Nifae; yes, mo tu, 
long Wes saed blong graon blong 

Sarahemla, long ol boda kolosap 
long so blong solwota, mo long 
Wes long graon blong Nifae, long 
ples blong ol graon we i kam long 
ol fasfala papa blong olgeta, mo 
olsem ia nao boda i folem solwo
ta, kolosap long so blong solwota.

29 Mo tu, i bin gat plante Man 
blong Leman long Is kolosap long 
so blong solwota, long ples we 
Ol Man blong Nifae oli pusum 
olgeta i go long hem. Mo olsem ia 
nao Ol Man blong Leman i kolo
sap raonem Ol Man blong Nifae; 
be Ol Man blong Nifae oli holem
taet evri pat blong Not blong 
graon we boda i stap long wael
ples, long ae blong reva blong 
Saedon, stat long Is kasem Wes, 
raonabaot long saed blong wael
ples; long Not, go kasem taem we 
oli kam long graon we oli singao
tem a Plante.

30 Mo boda blong hem i bin 
stap long graon we oli singaotem 
a Emti, from hem i longwe tumas 
long Not mekem se i kam insaed 
long graon we ol pipol i bin stap 
long hem mo oli bin ded, we yumi 
bin tokbaot ol b bun blong olgeta, 
we ol pipol blong Sarahemla oli 
bin faenem, from hem i d fasfala 
ples we oli bin stap long hem.

31 Mo oli bin kamaot long ples 
ia i go antap long Saot blong wael
ples. Olsem ia nao oli bin singao
tem graon we i stap long Not se 
a Emti, mo graon we i stap long 
Saot oli singaotem Plante, from 

 27 a Alma 23:1–4.
  b Omnae 1:13–17.
 28 a 2 Nif 5:22–25.

 29 a Alma 52:9; 63:5.
 30 a Alma 50:34;  

Momon 4:1–3.

  b Mos 8:7–12; 28:11–19.
  d Hil 6:10.
 31 a Hil 3:5–6.
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ples ia we i wan waelples we i 
fulap long wael animol blong evri 
kaen, mo wan pat blong olgeta we 
oli bin stap long graon long Not 
oli kam blong faenem kaekae.

32 Mo nao, hem i a longwe olsem 
wan mo haf dei nomo blong wan 
Man blong Nifae blong wokbaot 
long boda blong Plante mo graon 
blong Emti, stat long Is i go long 
solwota blong Wes; mo olsem ia 
nao graon blong Nifae mo graon 
blong Sarahemla, kolosap wota 
i raonem tufala, i gat wan smol 
b pat blong graon we i stap bitwin 
graon blong Not mo graon blong 
Saot.

33 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli stap long graon 
Plante, stat long solwota blong 
Is i go long solwota blong Wes, 
mo olsem ia nao Ol Man blong 
Nifae, long ol waes tingting blong 
olgeta, wetem ol gad blong olgeta 
mo ol ami blong olgeta, oli bin 
blokem Ol Man blong Leman oli 
stap long Saot, blong mekem se 
oli nomo save stap long graon 
long Not, blong mekem se oli no 
save rulum ol graon we oli stap 
long Not.

34 From hemia, Ol Man blong 
Leman oli nomo save holem
taet sam moa graon, be graon 
blong Nifae nomo, mo wael
ples raonabaot. Nao samting ia i 
bin waes tingting blong Ol Man 
blong Nifae—from Ol Man blong 
Leman i wan enemi long olgeta, 
oli no wantem se oli givim had
taem long olgeta long evri saed, 

mo tu, oli mekem olsem blong oli 
save gat wan kantri we oli save 
ronwe i go long hem, sapos oli 
wantem.

35 Mo nao mi, afta we mi talem 
samting ia, mi gobak long histri 
blong Amon mo Eron, mo Omna 
mo Himnae, mo ol brata blong 
olgeta.

JAPTA 23

Oli talemaot ofisol toktok long 
pablik se oli fri blong biliv long 
God o no biliv long God—Ol Man 
blong Leman long ol seven graon 
mo ol bigtaon oli jenisim laef blong 
olgeta—Oli singaotem olgeta bake-
gen Ol Man Antae- Nifae- Lihae mo 
oli fri long strong nogud tok—Ol 
Man blong Amalekae mo Ol Man 
blong Amulon oli sakemaot trutok. 
Raonabaot 90–77 b.k.b.

Luk, nao i bin hapen se king 
blong Ol Man blong Leman i 
sendem wan a ofisol toktok long 
medel blong evri pipol blong 
hem, blong oli no mas putum han 
blong olgeta long Amon, o Eron, 
o Omna, o Himnae, mo ol bra
ta blong olgeta we bae oli go aot 
blong prijim toktok blong God, 
long eni ples we bae oli stap long 
hem, long eni pat blong graon 
blong olgeta.

2 Yes, hem i bin sendem wan 
toktok long olgeta, se oli no 
mas putum han blong olgeta 
long olgeta blong fasem olgeta, 
o blong sakem olgeta long kala
bus; mo tu, oli no mas spet long 

 32 a Hil 4:7.   b Alma 50:34. 23 1 a Alma 22:27.
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olgeta, o faetem olgeta, o sake
maot olgeta long ol haos blong 
prea blong olgeta, o givim had
taem long olgeta; mo oli no mas 
stonem olgeta, be blong oli mas 
letem olgeta blong go long ol haos 
blong olgeta, mo tu, long ol tem
pol blong olgeta, mo ol ples blong 
wosip blong olgeta.

3 Mo olsem ia nao oli save go aot 
mo prijim trutok folem ol tingting 
blong olgeta, from king i jenisim 
laef blong hem i go long Lod, mo 
evri man insaed long haos blong 
hem tu; from hemia, hem i sen
dem ofisol toktok blong hem 
long evri ples long graon long ol 
pipol blong hem, blong mekem 
se toktok blong God i no save 
gat wan samting we i save blo
kem, be blong i save go aot tru
aot long evri graon, blong mekem 
se ol man blong hem oli luksave 
ol nogud a kastom blong ol papa 
blong olgeta, mo blong oli save 
luksave se olgeta evriwan oli ol 
brata, mo se oli no mas kilim man 
i ded, o stil long taem blong faet, 
o stil, o mekem adaltri, o mekem 
eni kaen fasin nogud.

4 Mo nao i bin hapen se, taem we 
king i sendem ofisol toktok ia i go, 
Eron mo ol brata blong hem oli 
go aot long wan bigtaon i go long 
narafala bigtaon, mo long wan 
haos blong wosip i go long nara
falawan, oli stanemap ol jos, mo 
konsekretem ol pris mo ol tija tru
aot long graon long medel blong 

Ol Man blong Leman, blong pri
jim mo blong tijim toktok blong 
God long medel blong olgeta; mo 
olsem ia nao oli bin stat blong gat 
bigfala sakses.

5 Mo i bin gat plante taosen long 
olgeta we oli tekem i kam long 
save long saed blong Lod, yes, i 
gat plante taosen long olgeta we 
oli tekem i kam blong biliv long 
ol a kastom blong Ol Man blong 
Nifae; mo oli tijim olgeta long 
ol b histri mo profesi we oli bin 
pasem i kam daon kasem naoia.

6 Mo i tru se olsem we Lod i stap 
laef, i tru se olgeta we oli biliv, o 
olgeta we oli tekem olgeta blong 
kam save long saed blong trutok, 
tru long ol prijing blong Amon 
mo ol brata blong hem, folem 
spirit blong revelesen, mo blong 
profesi, mo paoa blong God we 
i stap mekem ol merikel long 
olgeta—yes, mi talem long yufa
la se, olsem we Lod i stap laef, 
olgeta long Ol Man blong Leman 
we oli bin biliv long ol prijing 
blong olgeta, mo oli a jenisim laef 
blong olgeta long Lod, oli b neva 
foldaon i go lus.

7 From oli bin kam wan stret mo 
gud pipol; oli bin putum daon ol 
tul blong faet blong olgeta, we 
oli yusum taem oli tanem olgeta 
agensem man, blong oli no faet 
agensem God bakegen, mo agen
sem eni long ol brata blong olgeta.

8 Nao, hemia i a olgeta we oli 
jenisim laef blong olgeta long Lod:

 3 a Alma 26:24.
 5 a Alma 37:19.
  b Alma 63:12.  

gs Skripja, Ol.
 6 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.

  b Alma 27:27.
 8 a Alma 26:3, 31.
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9 Ol pipol blong Leman we oli 
stap long graon blong Ismael;

10 Mo tu, ol pipol blong Leman 
we oli stap long graon blong 
Midonae;

11 Mo tu, ol pipol blong Leman 
we oli stap long bigtaon blong 
Nifae;

12 Mo tu, ol pipol blong Leman 
we oli stap long graon blong 
a Saelom, mo we oli stap long 
graon blong Semlon, mo long 
bigtaon blong Lemyul, mo long 
bigtaon blong Simnaelom.

13 Mo hemia i olgeta nem blong 
ol bigtaon blong Ol Man blong 
Leman we oli bin a jenisim laef 
blong olgeta i go long Lod; mo 
hemia i olgeta ia we oli putum 
daon ol tul blong faet blong olgeta 
we oli yusum taem oli go agen
sem man, yes, evri tul blong faet 
blong olgeta; mo olgeta evriwan 
oli Ol Man blong Leman.

14 Mo Ol Man blong Amalekae 
oli no a jenisim laef blong olgeta, 
be wan nomo; mo tu, i no bin gat 
eni long Ol b Man blong Amulon; 
be oli mekem hat blong olgeta 
i kam strong, mo tu, hat blong 
Ol Man blong Leman long pat 
blong graon ia, long eni ples we 
oli stap, yes, mo evri vilej blong 
olgeta mo evri bigtaon blong 
olgeta.

15 From hemia, mifala i tale
maot evri nem blong ol bigtaon 
blong Ol Man blong Leman 
we oli sakem sin mo oli kam 

blong save long saed blong tru
tok, mo oli jenisim laef blong  
olgeta.

16 Mo nao i bin hapen se king 
mo olgeta ia we oli bin jenisim 
laef blong olgeta, i bin wantem 
blong kasem wan nem, blong 
mekem se oli save kam defren 
long ol brata blong olgeta; nao 
king i askem Eron mo plante long 
ol pris, long saed blong wanem 
nem bae oli tekem long olgeta 
blong mekem se oli save defren 
long olgeta narawan.

17 Mo i bin hapen se nem we 
oli singaotem olgeta long hem, 
i a Antae Nifae Lihae; mo oli bin 
singaotem olgeta long nem ia, 
mo oli nomo singaotem olgeta 
Ol Man blong Leman.

18 Mo oli bin stat blong kam 
wan pipol we oli wok strong 
tumas wetem ol han blong olgeta; 
yes, mo oli fren gud wetem Ol 
Man blong Nifae; from hemia, 
oli statem wan fasin blong gat 
fren wetem olgeta, mo a strong 
nogud tok blong God i nomo 
folem olgeta.

JAPTA 24

Ol Man blong Leman oli kam 
agensem ol pipol blong God—Ol 
Man Antae- Nifae- Lihae oli hapi 
long Kraes mo ol enjel oli visitim 
olgeta—Oli jusum blong kasem ded 
be i no blong faet blong difendem 
laef blong olgeta—Moa Man blong 

 12 a Mos 22:8, 11.
 13 a Alma 53:10.
 14 a Alma 24:29.

  b Mos 23:31–39.
 17 a gs Antae Nifae  

Lihae, Ol.

 18 a 1 Nif 2:23;  
2 Nif 30:5–6;  
3 Nif 2:14–16.
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Leman oli jenisim laef blong olgeta. 
Raonabaot 90–77 b.k.b.

Mo i bin hapen se Ol Man blong 
Amalekae mo Ol Man blong 
Amulon, mo Ol Man blong 
Leman we oli stap long graon 
blong Amulon, mo tu, long graon 
blong Helam, mo oli stap tu long 
graon blong a Jerusalem, mo long 
en, long evri graon raonabaot, we 
oli no jenisim laef blong olgeta 
mo oli no tekem long olgeta, 
nem blong b Antae Nifae Lihae; Ol 
Man blong Amalekae mo Ol Man 
blong Amulon oli stikim tingting 
blong olgeta, blong oli kam kros 
agensem ol brata blong olgeta.

2 Mo fasin ia blong no laekem 
olgeta nating, i bin kam strong 
tumas agensem olgeta, inaf 
blong mekem se oli stat blong 
tanem olgeta agensem king blong 
olgeta, mekem se oli no wantem 
hem blong stap olsem king blong 
olgeta; from hemia, oli tekem ol 
tul blong faet agensem ol pipol 
blong Antae Nifae Lihae.

3 Nao king i bin givim kingdom 
long boe blong hem, mo hem i 
singaotem nem blong hem Antae 
Nifae Lihae.

4 Mo king i ded long semfala yia 
we Ol Man blong Leman oli stat 
blong mekem rere blong go faet 
agensem ol pipol blong God.

5 Nao taem we Amon mo ol 
brata blong hem, mo olgeta evri
wan we oli bin go antap wetem 
hem oli luk Ol Man blong Leman 

oli stap rere blong prapa spo
lem gud evriwan ol brata blong 
olgeta, oli kam long graon blong 
Midian, mo long ples ia Amon i 
mitim evri brata blong hem; mo 
long ples ia, oli go long graon 
blong Ismael blong oli save holem 
wan a kaonsel wetem Lamonae, 
mo tu, wetem brata blong hem 
Antae Nifae Lihae blong tokbaot 
wanem oli mas mekem blong 
difendem olgeta agensem Ol Man 
blong Leman.

6 Nao i no bin gat wan sol nating 
long medel blong evri pipol ia, 
we i bin jenisim laef blong hem 
long Lod, we i wantem tekem ol 
tul blong faet agensem ol brata 
blong olgeta; no, oli no wantem tu 
blong mekem rere blong faet; yes, 
mo tu, king blong olgeta i givim 
oda long olgeta blong no mekem 
olsem.

7 Nao, hemia ol toktok we hem 
i talem long ol pipol long saed 
blong samting ia: “Mi talem tang
kyu long God blong mi, ol pipol 
blong mi we mi lavem tumas, 
we bigfala God blong yumi, long 
gud fasin blong hem, i sendem 
ol brata ia blong yumi, Ol Man 
blong Nifae, long yumi blong 
prij long yumi, mo blong helpem 
yumi luksave ol a kastom blong ol 
nogud papa blong yumi.

8 Mo luk, mi talem tangkyu 
long bigfala God blong mi, we 
hem i bin givim long yumi wan 
pat blong Spirit blong hem blong 
mekem hat blong yumi i kam 

24 1 a Alma 21:1.
  b Alma 25:1, 13.

 5 a Alma 27:4–13.
 7 a Mos 1:5.
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sopsop, mekem se yumi bin sta
tem wan fasin ia blong mekem 
fren wetem ol brata ia, Ol Man 
blong Nifae.

9 Mo luk, mi talem tangkyu tu 
long God blong mi, from we taem 
hem i bin openem fasin ia blong 
mekem fren, yumi luksave ol a sin 
blong yumi, mo plante fasin ia 
blong kilim man i ded we yumi 
bin mekem.

10 Mo tu, mi talem tangkyu long 
God blong mi, yes, bigfala God 
blong mi, we hem i bin letem 
yumi blong yumi save sakem 
sin from ol samting ia, mo tu, we 
hem i bin a fogivim yumi long ol 
plante sin ia blong yumi mo ol 
fasin ia blong kilimded man we 
yumi stap mekem, mo hem i bin 
tekemaot ol b rong long hat blong 
yumi tru long ol gudfala wok 
blong Pikinini blong hem.

11 Mo nao luk, ol brata blong mi, 
from hemia hem i evri samting 
we yumi save mekem (from we 
yumi bin lus moa bitim evri man) 
we i blong sakem evri sin blong 
yumi mo plante fasin blong kilim
ded man we yumi bin mekem, 
mo blong mekem God i a teke
maot olgeta long hat blong yumi, 
from hemia evri samting we yumi 
bin save mekem blong sakem sin 
inaf long fored blong God blong 
mekem se bae hem i tekemaot ol 
doti mak blong yumi—

12 Nao, ol gudfala brata blong 
mi we mi lavem tumas, from 

God i bin tekemaot ol doti mak 
blong yumi, mo ol naef blong faet 
blong yumi oli kam saen, ale bae 
yumi nomo letem yumi putum 
doti mak long ol naef blong faet 
blong yumi wetem blad blong ol 
brata blong yumi.

13 Luk, mi talem long yufa
la, No, letem yumi holemtaet ol 
naef blong faet blong yumi blong 
ol doti mak blong blad blong ol 
brata blong yumi oli no stap 
long olgeta; from maet, sapos 
yumi mekem doti mak long ol 
naef blong faet blong yumi bake
gen, bae yumi nomo save a wasem 
olgeta blong oli kam saen tru long 
blad blong Pikinini blong bigfala 
God blong yumi, we bae i ron 
from atonmen blong ol sin blong 
yumi.

14 Mo bigfala God i gat sore 
long yumi, mo i soemaot ol sam
ting ia long yumi, blong mekem 
se yumi no save ded; yes, mo hem 
i soemaot ol samting ia fastaem, 
from hem i lavem a sol blong yumi 
olsem we hem i lavem ol pikini
ni blong yumi; from hemia, long 
sore blong hem, hem i stap visi
tim yumi tru long ol enjel blong 
hem, blong mekem se oli save 
soemaot b plan blong fasin blong 
sevem man long yumi, mo tu, 
long ol fiuja jeneresen.

15 !O, sore blong God blong 
yumi i bigwan tumas! Mo nao 
luk, from hemia i evri samting we 
yumi save mekem blong tekemaot 

 9 a D&K 18:44.
 10 a Dan 9:9.
  b gs Rong.

 11 a Aes 53:4–6.
 13 a Rev 1:5.
 14 a gs Sol (blong Man)— 

Praes blong sol.
  b gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
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ol doti mak blong yumi, mo oli 
mekem ol naef blong faet blong 
yumi oli saen, bae yumi haedem 
olgeta blong mekem se oli save 
stap saen, olsem wan testemoni 
long God blong yumi long las dei, 
o long dei ia we bae oli mekem 
yumi stanap long fored blong 
hem blong hem i jajem yumi, 
se yumi no bin putum wan doti 
mak long ol naef blong faet blong 
yumi wetem blad blong ol bra
ta blong yumi, stat long taem we 
hem i bin talemaot trutok blong 
hem long yumi, mo i bin mekem 
yumi klin from samting ia.

16 Mo nao, ol brata blong mi, 
sapos ol brata blong yumi oli stap 
lukaot blong kilimded yumi, luk, 
bae yumi haedem ol naef blong 
faet blong yumi, yes, bae yumi 
berem olgeta dip long graon, 
blong mekem se oli save stap 
saen, olsem wan testemoni we 
yumi neva bin yusum olgeta, long 
las dei; mo sapos ol brata blong 
yumi oli kilimded yumi, luk, bae 
yumi a go long God blong yumi 
mo bae hem i sevem yumi.”

17 Mo nao i bin hapen se, taem 
we king i endem ol toktok ia, 
mo evri pipol oli kam tugeta, oli 
tekem ol naef blong faet blong 
olgeta, mo evri tul we oli yusum 
blong mekem blad blong man i 
ron, mo oli a berem olgeta dip long 
graon.

18 Mo oli mekem samting ia 
from hem i, long ae blong olgeta, 

wan testemoni long God, mo tu, 
long man, se bae oli a nomo yusum 
ol tul blong faet bakegen blong 
mekem blad blong man i ron; 
mo oli mekem samting ia, blong 
talem tru mo b mekem kavenan 
wetem God, se bae oli no mekem 
blad blong ol brata blong olgeta 
i ron, be bae oli d givim laef blong 
olgeta bakegen; mo bae oli no 
tekemaot laef blong wan brata, 
bae oli givim long hem; mo bae oli 
no stap les, be bae oli wok plante 
wetem ol han blong olgeta.

19 Mo olsem ia nao yumi luk se, 
taem we Ol Man blong Leman oli 
kam blong biliv mo blong save 
trutok, oli bin a strong, mo bae oli 
safa go kasem ded be bae oli no 
mekem sin; mo olsem ia nao yumi 
luk se oli bin berem ol tul blong 
faet blong olgeta blong pis, o oli 
bin berem ol tul blong faet blong 
olgeta, from pis.

20 Mo i bin hapen se ol bra
ta blong olgeta, Ol Man blong 
Leman, oli stap rere blong faet, 
mo oli kam antap long graon 
blong Nifae wetem stamba ting
ting ia blong kilimded king, mo 
blong putum narawan long ples 
blong hem, mo tu, blong prapa 
spolem gud ol pipol blong Antae 
Nifae Lihae blong oli lus evriwan 
long graon.

21 Nao taem we ol pipol oli luk 
se oli stap kam agensem olgeta, 
oli go aot blong mitim olgeta, 
mo oli a bodaon long graon long 

 16 a Alma 40:11–15.
 17 a Hil 15:9.
 18 a Alma 53:11.

  b gs Kavenan.
  d gs Sakrifaes.
 19 a gs Fet.

 21 a Alma 27:3.
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fored blong olgeta, mo oli stat 
blong prea long nem blong Lod; 
mo ol bodi blong olgeta i stap 
olsem ia nao, taem we Ol Man 
blong Leman oli stat blong ata
kem olgeta, mo oli stat blong 
kilim olgeta i ded wetem naef 
blong faet.

22 Mo olsem ia nao oli no mitim 
eniwan we i stanap strong agen
sem olgeta, oli kilimded wan 
taosen mo faef long olgeta; mo 
mifala i save se God i blesem 
olgeta, from oli bin go blong stap 
wetem God blong olgeta.

23 Nao taem we Ol Man blong 
Leman oli luk se ol brata blong 
olgeta bae oli no ronwe long ol 
naef blong faet, mo tu, bae oli no 
tanem olgeta i go long raet han o 
long lef, be bae oli slip daon mo 
a ded, mo presem God kasem taem 
we oli ded long naef blong faet—

24 Nao taem we Ol Man blong 
Leman oli luk samting ia, oli a stop 
blong kilim olgeta i ded, mo i 
gat plante we hat blong olgeta i 
b solap insaed long olgeta from ol 
brata blong olgeta, we oli bin fol
daon long naef blong faet, from 
oli sakem sin from ol samting we 
oli bin mekem.

25 Mo i bin hapen se oli sakem 
daon ol tul blong faet blong 
olgeta, mo bae oli no tekem 
olgeta bakegen, from oli filim sore 
tumas from ol fasin blong kilim
ded man we oli bin mekem; mo 
oli kam daon semmak olsem ol 

brata blong olgeta, mo oli dipen 
long ol sore blong olgeta ia we oli 
bin leftemap ol han blong olgeta 
blong kilimded olgeta.

26 Mo i bin hapen se i gat plan
te moa we oli kam joenem ol man 
blong God, mo namba blong 
olgeta i bitim olgeta we oli bin 
kilim olgeta i ded; mo olgeta we 
oli ded, oli ol stret mo gud pipol, 
from hemia, yumi no gat wan 
risen blong no biliv be se God i 
bin a sevem olgeta.

27 Mo i no bin gat wan nogud 
man we oli kilim hem i ded long 
medel blong olgeta, be i gat moa 
bitim wan taosen we oli tekem 
olgeta oli kam blong save trutok; 
olsem ia nao yumi luk we Lod i 
stap wok long plante a wei, blong 
sevem ol pipol blong hem.

28 Nao bigfala namba blong 
Ol Man blong Leman we oli 
bin kilimded fulap long ol bra
ta blong olgeta, oli Ol Man blong 
Amalekae mo Ol Man blong 
Amulon, mo bigfala namba blong 
olgeta oli bin folem a oda blong Ol 
b Nehor.

29 Nao, long medel blong olgeta 
we oli bin joenem ol pipol blong 
Lod, i a no gat wan we i Man blong 
Amalekae o wan we i Man blong 
Amulon, o we oli folem oda blong 
Nehor, be oli ol stret laen blong 
Leman mo Lemyul.

30 Mo olsem ia nao yumi save 
kam blong luksave klia, we afta 
we Spirit blong Lod i givim  

 23 a Alma 26:32.
 24 a Alma 25:1.
  b gs Sore.

 26 a Rev 14:13.
 27 a Aes 55:8–9; 

Alma 37:6–7.

 28 a Alma 21:4.
  b Alma 1:15; 2:1, 20.
 29 a Alma 23:14.



386ALMA 25:1–6
a laef long wan pipol, mo oli gat 
bigfala b save blong ol samting 
long saed blong stret mo gud 
fasin, mo afta, oli d foldaon i go 
long sin mo fasin blong brekem 
loa, nao hat blong olgeta i kam 
strong moa; mo olsem ia nao fasin 
we oli stap long hem, i kam e moa 
nogud, bitim we sapos oli no bin 
save ol samting ia.

JAPTA 25

Fasin blong Ol Man blong Leman 
blong atakem ol man i hapen moa 
olbaot—Ol pikinini blong ol pris 
blong Noa oli ded olsem we Abinadae 
i bin profesae—Plante Man blong 
Leman oli jenisim laef blong olgeta 
mo joenem ol pipol blong Antae- 
Nifae- Lihae—Oli biliv long Kraes 
mo holem loa blong Moses. Raon-
abaot 90–77 b.k.b.

Mo luk, nao i bin hapen se, Ol 
Man blong Leman ia oli moa 
kros from oli bin kilim ol brata 
blong olgeta i ded; from hemia, 
oli mekem wan promes se bae oli 
pembak samting ia long Ol Man 
blong Nifae; mo oli nomo traem 
blong kilimded ol pipol blong 
a Antae Nifae Lihae long taem ia.

2 Be oli bin tekem ol ami blong 
olgeta mo oli go long ol boda 
blong graon blong Sarahemla, mo 
oli foldaon long ol pipol we oli 
stap long graon blong Amonaeha 

mo oli prapa a spolem gud olgeta 
evriwan.

3 Mo afta long samting ia, oli 
bin gat plante faet wetem Ol Man 
blong Nifae, mo long ol faet ia, Ol 
Man blong Nifae oli bin ronemaot 
olgeta mo kilimded olgeta.

4 Mo long medel blong Ol Man 
blong Leman we oli bin ded, kolo
sap olgeta evriwan oli ol a pikinini 
blong Amulon mo ol brata blong 
hem, we oli ol pris blong Noa, mo 
ol han blong Ol Man blong Nifae 
oli kilim olgeta oli ded;

5 Mo smol haf we i bin stap, 
oli bin ronwe i go long Is blong 
waelples, mo afta we oli stilim 
paoa mo raet ova long Ol Man 
blong Leman, oli mekem plan
te long Ol Man blong Leman oli 
a ded tru long faea from bilif blong 
olgeta—

6 From plante long a olgeta, afta 
we oli bin kasem plante ded mo 
plante hadtaem, oli stat blong 
tanem olgeta blong tingbaot ol 
b toktok we Eron mo ol brata blong 
hem oli bin prijim long olgeta long 
graon blong olgeta; from hemia, 
oli stat blong no bilivim ol d kas
tom blong ol papa blong olgeta, 
mo blong biliv long Lod, mo we 
hem i givim bigfala paoa long Ol 
Man blong Nifae; mo olsem ia 
nao, i gat plante long olgeta we 
oli jenisim laef blong olgeta taem 
oli stap long waelples.

 30 a Mat 12:45.
  b Hib 10:26;  

Alma 47:36.
  d 2 Nif 31:14;  

Alma 9:19.  
gs Apostasi.

  e 2 Pita 2:20–21.
25 1 a gs Antae Nifae  

Lihae, Ol.
 2 a Alma 8:16; 16:9.
 4 a Mos 23:35.
 5 a Mos 17:15.

 6 a it ol man blong 
Leman.

  b Alma 21:9.
  d Alma 26:24.
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7 Mo i bin hapen se olgeta ia 
we oli rul, we oli smol haf nomo 
blong ol pikinini blong a Amulon, 
oli mekem se bae olgeta i mas 
b ded, yes, olgeta evriwan we oli 
biliv long ol samting ia.

8 Nao ded ia from bilif i bin 
mekem se plante long ol brata 
blong olgeta oli kros; mo i stat 
blong gat rao long waelples; mo 
Ol Man blong Leman oli stat 
blong a lukaotem ol laen blong 
Amulon mo ol brata blong hem, 
mo oli stat blong kilimded olgeta; 
mo oli ronwe i go long waelples 
long Is.

9 Mo luk, Ol Man blong Leman 
oli stap lukaotem olgeta long dei 
ia. Olsem ia nao ol toktok blong 
Abinadae oli kam blong hapen, 
we hem i bin talemaot long saed 
blong laen blong ol pris we oli 
mekem se bae hem i mas harem 
nogud blong ded tru long faea.

10 From hem i talem long olgeta: 
“Wanem we bae yufala i a mekem 
long mi we bae i wan saen blong 
ol samting we bae oli kam.”

11 Mo nao Abinadae i bin fasfala 
wan we i safa long a ded tru long 
faea from bilif blong hem long 
God; nao hemia samting we hem 
i bin minim, se bae plante oli safa 
long ded tru long faea, semmak 
olsem we hem i safa.

12 Mo hem i bin talem long ol 
pris blong Noa se, bae ol laen 
blong olgeta bae oli mekem 

plante oli ded, long sem fasin we 
i bin hapen long hem, mo se bae 
oli seraot i go olbaot mo bae oli 
kilim olgeta i ded, semmak olsem 
wan sipsip we i no gat gadman 
blong hem we ol wael animol oli 
ronem mo kilim hem i ded; mo 
nao luk, ol toktok ia i bin hapen, 
from Ol Man blong Leman oli 
ronem olgeta, mo oli lukaotem 
olgeta, mo oli kilim olgeta.

13 Mo i bin hapen se taem we 
Ol Man blong Leman oli luk se 
oli no save winim Ol Man blong 
Nifae, oli gobak bakegen long 
graon blong olgeta; mo plante 
long olgeta oli kam blong stap 
long graon blong Ismael, mo long 
graon blong Nifae, mo oli go joe
nem ol pipol blong God, we oli Ol 
Man blong a Antae Nifae Lihae.

14 Mo olgeta tu, oli a berem ol tul 
blong faet blong olgeta, semmak 
olsem we ol brata blong olgeta 
i bin mekem, mo oli stat blong 
kam wan stret mo gud pipol; mo 
oli wokbaot long ol wei blong 
Lod, mo oli wokhad blong obei 
ol komanmen blong hem mo ol 
loa blong hem.

15 Yes, mo oli obei long loa 
blong Moses; from i nid se oli 
mas holem loa blong Moses yet, 
from loa ia i no bin hapen fulwan 
yet. Be i nomata long a loa blong 
Moses, oli lukluk i go fored from 
taem ia we bae Kraes i kam, from 
oli bilivim se loa blong Moses i 

 7 a Alma 21:3; 24:1, 28–30.
  b gs Man we Oli Bin 

Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 

from Bilif blong Hem.
 8 a Mos 17:18.
 10 a Mos 13:10.
 11 a Mos 17:13.
 13 a Alma 23:16–17.

 14 a Alma 24:15; 26:32.
 15 a Jek 4:5;  

Jerom 1:11.  
gs Loa blong Moses.
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wan b eksampol blong taem ia we 
bae hem i kam, mo oli bilivim se 
oli mas holem ol d wok we man i 
save luk, kasem taem we bae Lod 
i soemaot hemwan long olgeta.

16 Nao oli no bin ting se fasin 
a blong sevem man i kam tru long 
b loa blong Moses; be loa blong 
Moses i givhan blong mekem fet 
blong olgeta i kam strong moa 
long Kraes; mo olsem ia nao oli 
holemtaet wan d hop tru long fet, i 
go kasem fasin blong sevem man 
we i no save finis, mo oli dipen 
long spirit blong profesi, we i tale
maot ol samting we bae oli kam.

17 Mo nao luk, Amon, mo Eron, 
mo Omna, mo Himnae, mo ol bra
ta blong olgeta oli bin glad tumas, 
from sakses we oli gat long medel 
blong Ol Man blong Leman, from 
oli luk se Lod i givim long olgeta 
folem ol a prea blong olgeta, mo 
tu, we hem i bin pruvum long 
olgeta se toktok blong hem i tru 
long evri poen.

JAPTA 26

Amon i presem Lod—Ol fetful man 
oli kam strong moa tru long Lod, 
mo hem i givim save long olgeta—
Tru long fet, ol man oli save tekem 
plante taosen sol oli kam blong 
sakem sin—God i gat evri paoa mo 
i haremsave evri samting. Raon-
abaot 90–77 b.k.b.

Mo nao, hemia ol toktok blong 
Amon long ol brata blong hem, 
we i talem olsem ia nao: “Ol stret 
brata blong mi mo ol brata blong 
mi long fet; luk mi talem long 
yufala, yumi gat bigfala risen 
blong glad; ?from yumi bin ting 
o no, long taem we yumi bin a stat 
long graon blong Sarahemla, se 
bae God i givim long yumi ol big
fala blesing olsem?

2 Mo nao, mi askem, ?wanem 
nao ol bigfala blesing we hem i 
bin givim long yumi? ?Yufala i 
save talem?

3 Luk, mi ansa blong yufa
la; from ol brata blong yumi, Ol 
Man blong Leman, oli bin stap 
long tudak, yes, long wan dip hol 
we i dak gud olgeta, be luk, !i gat 
a hamas long olgeta we oli tekem 
olgeta oli kam blong luk gudfala 
laet blong God! Mo hemia nao 
blesing we God i bin givim long 
yumi, blong hem i mekem yumi 
ol b tul long ol han blong hem 
blong mekem bigfala wok blong 
hem i hapen.

4 Luk, plante a taosen long olgeta 
oli stap hapi, mo oli tekem olgeta 
oli kam long yad blong God.

5 Luk, a fil i raep, mo God i ble
sem yufala, from yufala i sakem 
b huknaef blong yufala mo katem 
wetem paoa blong yufala, yes, 
yufala i wok long fuldei; !mo luk 
bigfala namba blong ol d bandel 

 15 b Mos 3:14–15; 16:14.
  d Mos 13:29–32.
 16 a Mos 12:31–37;  

13:27–33.
  b 2 Nif 11:4.
  d 1 Tes 5:8–9.

 17 a Alma 17:9.
26 1 a Mos 28:9;  

Alma 17:6–11.
 3 a Alma 23:8–13.
  b 2 Kor 4:5;  

Mos 23:10.

 4 a Alma 23:5.
 5 a Jon 4:35–37;  

D&K 4:4.
  b Joel 3:13.
  d D&K 33:7–11; 75:2, 5.
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blong wit blong yufala! Mo bae 
Lod i putum olgeta oli kam tuge
ta long ol stoahaos, blong oli no 
save westem.

6 Yes, bae ren wetem strongfala 
win mo tanda i no save mekem 
olgeta oli foldaon long las dei; 
yes, mo tu, bae ol waelwin oli no 
save leftemap olgeta; be taem we 
a strongfala win i kam, bae oli kam 
tugeta long ol ples blong olgeta, 
blong mekem se strongfala win 
i no save go tru long olgeta; yes, 
mo tu, bae strongfala win i no 
save karem olgeta i go long ol ples 
we enemi i wantem karem olgeta 
oli go long hem.

7 Be luk, oli stap long ol han 
blong Lod we i Lod blong a taem 
blong pikimap kaekae, mo oli 
blong hem; mo bae hem i mekem 
olgeta oli b kam antap long las dei.

8 Blesem nem blong God; bae 
yumi a singsing blong presem 
hem, yes, bae yumi b talem tang
kyu long tabu nem blong hem, 
from hem i stap mekem stret mo 
gud fasin blong oltaem.

9 From sapos yumi no bin 
kam antap aot long graon blong 
Sarahemla, ol brata blong yumi 
ia we yumi lavem tumas, we oli 
lavem yumi tumas, bae oli stil tra
bol wetem tingting ia blong a no 
laekem yumi tumas, yes, mo tu, 
bae oli no save God.”

10 Mo i bin hapen se taem we 

Amon i talem ol toktok ia, brata 
blong hem Eron i toktok strong 
agensem hem, i talem: “Amon, 
mi fraet se glad blong yu i stap 
karem yu i go blong tokflas.”

11 Be Amon i talem long hem se: 
“Mi no a tokflas long paoa blong 
miwan, o long waes tingting 
blong miwan bakegen; be luk, 
b glad blong mi i fulap, yes, hat 
blong mi i fulap gud long glad, 
mo bae mi hapi tumas long God 
blong mi.

12 Yes, mi save se mi mi nating; 
long saed blong paoa blong mi, 
mi mi slak; from hemia, bae mi 
no a tokflas abaot miwan, be bae 
mi tokflas long saed blong God 
blong mi, from long b paoa blong 
hem mi save mekem evri sam
ting; yes, luk, plante bigfala meri
kel yumi bin mekem long graon 
ia, from ol samting ia, bae yumi 
presem nem blong hem blong 
oltaem.

13 Luk, i gat hamas plante tao
sen long ol brata blong yumi we 
hem i bin tekemaot olgeta long 
ol soa blong a hel; mo oli tekem 
olgeta oli kam blong b singim sing
sing blong lav blong pemaot man, 
mo samting ia, from paoa blong 
toktok blong hem we i stap long 
yumi, ale ?bae yumi no gat wan 
bigfala stamba tingting blong 
glad from?

14 Yes, yumi gat wan stamba 

 6 a Hil 5:12;  
3 Nif 14:24–27.

 7 a gs Tekemaot Kaekae, 
Pikimap Kaekae.

  b Mos 23:22;  
Alma 36:28.

 8 a D&K 25:12.
  b gs Tangkyu.
 9 a Mos 28:1–2.
 11 a 2 Kor 7:14.
  b D&K 18:14–16.  

gs Glad.

 12 a Jerem 9:24;  
Alma 29:9.

  b Sam 18:32–40;  
Fil 4:13; 1 Nif 17:3.

 13 a gs Hel.
  b Alma 5:26.
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tingting blong presem hem blong 
oltaem, from hem i Hae God we 
I Hae Olgeta, mo i bin mekem ol 
brata blong yumi oli kamaot long 
ol a jen blong hel.

15 Yes, tudak ia we i no gat en, 
mo ded we i no gat en, i bin rao
nem olgeta; be luk, hem i karem 
olgeta oli kam long a laet we i no 
gat en blong hem, yes, long fasin 
blong sevem man we i no gat en; 
mo lav blong hem we i bigwan 
olgeta we i winim ol narafala lav, i 
raonem olgeta; yes, mo yumi stap 
olsem ol tul long han blong hem 
blong mekem bigfala mo gudfala 
wok ia.

16 From hemia, letem yumi a pre
sem, yes, bae yumi b presem Lod, 
yes, bae yumi glad, from glad 
blong yumi i fulap; yes, bae yumi 
presem God blong yumi blong 
oltaem. Luk, ?huia bae i save pre
sem tumas, Lod? Yes, ?huia i save 
toktok tumas abaot bigfala paoa 
blong hem, mo abaot d sore blong 
hem, mo abaot fasin blong hem 
blong gotru long hadtaem wetem 
longfala tingting from ol pikinini 
blong ol man? Luk, mi talem long 
yufala, mi no save talem nomo 
smolfala pat ia blong samting we 
mi mi filim.

17 ?Huia i save ting bifo se, 
God blong yumi bae i sore plan
te olsem blong pulumaot yumi 

long ol rabis, nogud, mo doti 
fasin blong yumi?

18 Luk, yumi bin go aot tu 
wetem kros, wetem strong tok
tok blong talemaot ol plan blong 
yumi blong a prapa spolem gud 
jos blong hem.

19 O ale, ?from wanem hem i no 
bin sendem yumi i go long wan 
rabis ded, yes, from wanem hem 
i no bin letem naef blong faet 
blong jastis i foldaon long yumi, 
mo sendem yumi i go long wan 
ples we i no gat hop blong laef we 
i no save finis?

20 O, sol blong mi kolosap i ron
we, taem we mi tingbaot samting 
ia. Luk, hem i no bin yusum jas
tis blong hem long yumi, be long 
bigfala sore blong hem, hem i 
karem yumi long narafala saed 
long a bigfala hol we i no gat en, 
blong ded mo harem nogud, i 
karem yumi blong sevem sol 
blong yumi.

21 Mo nao luk, ol brata blong 
mi, ?huia a man we i folem fasin 
blong wol ia we i save ol samting 
ia? Mi talem long yufala, i no gat 
eniwan we i b save ol samting ia, 
be olgeta nomo we oli sakem sin.

22 Yes, hem we i a sakem sin mo 
i praktisim b fet, mo i karem ol 
gudfala wok i kam, mo i gohed 
blong prea mo i no stop—long 
man olsem, God i mekem hem 

 14 a Alma 12:11.
 15 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
 16 a Rom 15:17;  

1 Kor 1:31.
  b 2 Kor 10:15–18;  

D&K 76:61.

  d Sam 36:5–6.
 18 a Mos 27:8–10.
 20 a 2 Nif 1:13;  

Hil 3:29–30.
 21 a gs Man, We I Folem 

Fasin blong Wol.
  b 1 Kor 2:9–16;  

Jek 4:8.
 22 a Alma 36:4–5.  

gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  b gs Fet.
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i save ol d sikret blong hem; 
yes, long man olsem, bae God i 
mekem hem i soemaot ol samting 
we hem i neva bin soemaot bifo; 
yes, mo long man olsem, bae God 
i mekem hem blong tekem plan
te taosen sol oli kam blong sakem 
sin, semmak olsem we God i bin 
mekem yumi blong tekem olgeta 
ia, ol brata blong yumi, oli kam 
blong sakem sin.

23 Nao, ?yufala i tingbaot, ol bra
ta blong mi, se yumi bin talem 
long ol brata blong yumi long 
graon blong Sarahemla, se bae 
yumi go antap long graon blong 
Nifae, blong prij long ol brata 
blong yumi, Ol Man blong Leman, 
mo oli bin jikim yumi fulap?

24 From oli bin talem long yumi: 
‘?Yufala i ting se yufala i save 
mekem Ol Man blong Leman oli 
kam blong save trutok ia? ?Yufa
la i ting se yufala i save winim Ol 
Man blong Leman blong oli luk
save se ol a kastom blong ol papa 
blong olgeta oli no stret nating, 
we oli wan pipol we oli b strong
hed olsem, we hat blong olgeta 
i glad blong mekem blad i ron; 
we oli spenem ol dei blong olgeta 
long bigfala rabis fasin; we ol 
fasin blong olgeta i olsem fasin 
blong man blong brekem loa stat 
long stat finis?’ Nao ol brata blong 
mi, yufala i tingbaot se hemia nao 
toktok blong olgeta.

25 Mo tu, oli bin talem: ‘Bae 

yumi tekem ol tul blong faet agen
sem olgeta, blong yumi prapa 
spolem gud olgeta wetem rabis 
fasin blong olgeta i kamaot long 
graon, blong oli no winim yumi 
mo prapa spolem gud yumi.’

26 Be luk, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, yumi bin kam 
long waelples, i no wetem plan 
blong kilimded ol brata blong 
yumi, be wetem plan ia se maet 
bae yumi save sevem sam long ol 
sol blong olgeta.

27 Nao taem we hat blong yumi 
i bin wari tumas mo yumi rere 
blong gobak, luk, Lod i bin a lef
temap tingting blong yumi, mo 
hem i talem: ‘Go long medel 
blong ol brata blong yufala, Ol 
Man blong Leman, mo stanap 
strong wetem b fasin ia blong save 
wet longtaem long ol d hadtaem 
blong yufala, mo bae mi givim 
sakses long yufala.’

28 Mo nao luk, yumi bin kam, 
mo go long medel blong olgeta; 
mo yumi wet longtaem tru long 
ol harem nogud blong yumi, mo 
yumi safa long evri samting we 
yumi wantem mo no kasem long 
laef ia; yes, yumi go long wan 
haos i go long narafala haos, mo 
yumi bin dipen long ol sore blong 
wol—i no long ol sore blong wol 
nomo be long ol sore blong God 
tu.

29 Mo yumi bin go insaed long 
ol haos blong olgeta mo yumi 

 22 d gs Sikret blong 
God, Ol.

 24 a Mos 10:11–17.
  b Mos 13:29.

 27 a Alma 17:9–11.
  b gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.
  d Alma 20:29–30.  

gs Agens, Wanem 
we I Kam.
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tijim olgeta, mo yumi tijim olgeta 
long ol rod blong olgeta; yes, mo 
yumi tijim olgeta long ol hil blong 
olgeta; mo tu yumi go insaed long 
ol tempol blong olgeta mo ol haos 
blong prea blong olgeta mo tijim 
olgeta; mo oli sakemaot yumi, mo 
jikim yumi, mo spet long yumi, 
mo slapem fes blong yumi; mo 
oli stonem yumi, mo oli tekem mo 
fasem yumi wetem ol strong rop, 
mo sakem yumi long kalabus; mo 
tru long paoa mo waes tingting 
blong God, yumi bin fri bakegen.

30 Mo yumi harem nogud long 
evri kaen hadtaem, mo evri sam
ting ia, blong maet yumi save stap 
ol tul blong sevem sam sol; mo 
yumi bin ting se a glad blong yumi 
bae i fulap sapos yumi save stap 
ol tul blong sevem samfala.

31 Nao luk, yumi save lukluk i 
go fored mo luk ol frut blong ol 
wok blong yumi; mo ?oli smol? 
Mi talem long yufala se, No, oli 
a plante; yes, mo yumi save wit
nes se oli no giaman mo oli tru, 
from lav blong olgeta we i go long 
ol brata blong olgeta, mo tu, we i 
kam long yumi.

32 From luk, oli bin a sakrifaesem 
laef blong olgeta long ples blong 
tekem laef blong ol enemi blong 
olgeta; mo oli bin b berem ol tul 
blong faet blong olgeta dip insaed 
long graon, from lav blong olgeta 
we i go long ol brata blong olgeta.

33 Mo nao luk mi talem long 
yufala se, ?i bin gat bigfala lav 

olsem long evri graon? Luk, mi 
talem long yufala, No, i no bin 
gat, mo tu, i no gat long medel 
blong Ol Man blong Nifae.

34 From luk, bae oli tekem ol tul 
blong faet blong olgeta agensem 
ol brata blong olgeta, bae oli no 
letem blong oli kilimded olgeta. 
Be luk hamas long olgeta ia i bin 
givim laef blong olgeta; mo yumi 
save se oli bin go long God blong 
olgeta, from lav blong olgeta mo 
from oli no laekem sin nating.

35 Nao ?yumi no gat wan stam
ba tingting blong glad from? Yes, 
mi talem long yufala, i neva bin 
gat ol man we oli gat wan bigfala 
stamba tingting olsem blong glad 
from olsem yumi, stat long taem 
we wol i bin stat; yes, mo glad 
blong mi i tekem mi i go bitim 
mak, i go kasem we mi presem 
God blong mi; from hem i gat evri 
a paoa, evri waes tingting, mo evri 
haremsave; hem i b haremsave evri 
samting, mo hem i wan Man we 
i gat d sore, i go kasem we hem i 
sevem olgeta we oli sakem sin mo 
biliv long nem blong hem.

36 Nao sapos samting ia hem 
i blong stap tokflas, olsem ia 
nao bae mi tokflas; from hemia 
i laef blong mi mo laet blong mi, 
glad blong mi mo fasin we hem 
i sevem mi, mo fasin blong hem 
i pemaot mi long bigfala harem 
nogud we i no gat en. Yes, ble
sem nem blong God blong mi, we 
i tingbaot ol pipol ia we oli wan 

 30 a D&K 18:15–16.
 31 a Alma 23:8–13.
 32 a Alma 24:20–24.

  b Alma 24:15.
 35 a gs Paoa.
  b D&K 88:41.

  d gs Sore, Stap Sore.
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a branj blong tri blong Isrel, mo 
i bin kamaot long stamba blong 
hem long wan graon we oli no 
save; yes, mi talem se, presem 
nem blong God blong mi, we i 
bin tingbaot yumi, we yumi stap 
b wokbaot olbaot long wan graon 
we yumi no save.

37 Nao ol brata blong mi, yumi 
luk se God i stap tingbaot evri 
a pipol, long eni kaen graon we 
maet oli stap long hem; yes, hem 
i kaontem ol pipol blong hem, 
mo stamba blong sore blong hem 
i stap kavremap ful wol. Naoia 
hemia i glad blong mi, mo bigfala 
tangkyu blong mi; yes, mo bae mi 
talem tangkyu long God blong mi 
blong oltaem. Amen.”

JAPTA 27

Lod i givim oda long Amon blong 
lidim Ol Man blong Antae- Nifae- 
Lihae blong go long wan sef ples—
Taem we Amon i mitim Alma, glad 
blong hem i karemaot paoa blong 
hem—Ol Man blong Nifae oli givim 
long Ol Man blong Antae- Nifae- 
Lihae graon blong Jerson—Oli sing-
aotem olgeta ol pipol blong Amon. 
Raonabaot 90–77 b.k.b.

Nao i bin hapen se, taem we Ol 
Man blong Leman ia we oli go 
blong faet agensem Ol Man blong 
Nifae oli faenem se afta plante 
hadwok blong olgeta blong kilim
ded olgeta, hem i blong nating 

nomo blong lukaotem ded blong 
olgeta, nao oli gobak bakegen 
long graon blong Nifae.

2 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Amalekae, from ol ded 
blong olgeta, oli kros tumas. Mo 
taem we oli luk se oli no save 
givimbak long Ol Man blong 
Nifae, oli stat blong stikim ting
ting blong mekem ol man oli kros 
agensem ol a brata blong olgeta, ol 
pipol blong b Antae Nifae Lihae; 
from hemia, oli stat bakegen 
blong kilim olgeta oli ded.

3 Nao ol pipol ia oli no bin wan
tem blong tekem a bakegen ol tul 
blong faet blong olgeta, mo oli 
letem olgeta bakegen blong ded 
folem tingting blong ol enemi 
blong olgeta.

4 Nao taem we Amon mo ol bra
ta blong hem oli luk fasin ia blong 
kilimded man long medel blong 
ol pipol ia we oli lavem tumas, 
mo long medel blong pipol ia we 
i lavem olgeta tumas—from oli 
mekem long olgeta i olsem se oli ol 
enjel we God i bin sendem olgeta 
blong sevem olgeta long ded we i 
no gat en—from hemia, taem we 
Amon mo ol brata blong hem oli 
luk bigfala fasin ia blong kilimded 
man, oli gat lav mo oli sore tumas, 
mo a talem long king se:

5 “Bae yumi karem ol pipol ia 
blong Lod oli kam tugeta, mo bae 
yumi go daon long graon blong 
Sarahemla long ol brata blong 

 36 a Jen 49:22–26;  
Jek 2:25; 5:25.

  b Jek 7:26.
 37 a Wok 10:34–35; 

   2 Nif 26:33.
27 2 a Alma 43:11.
  b Alma 25:1.  

gs Antae Nifae 

   Lihae, Ol.
 3 a Alma 24:21–26.
 4 a Alma 24:5.
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yumi Ol Man blong Nifae, mo 
ronwe mo aot long han blong ol 
enemi blong yumi, blong mekem 
se oli no kilimded yumi.”

6 Be king i talem long olgeta: 
“Luk, Ol Man blong Nifae bae 
oli prapa spolem gud mifala from 
plante man we mifala i kilimded 
mo from ol sin we mifala i bin 
mekem agensem olgeta.”

7 Mo Amon i talem: “Bae mi go 
mo askem Lod, mo sapos hem i 
talem long yumi, go daon long 
ol brata blong yufala, ?bae yufa
la i go?”

8 Mo king i talem long hem: 
“Yes, sapos Lod i talem long mifa
la, go, bae mifala i go daon long 
ol brata blong mifala, mo bae 
mifala i kam ol slef blong olgeta 
kasem taem we mifala i pembak 
long olgeta hamas man we mifala 
i kilimded mo hamas sin we mifa
la i bin mekem agensem olgeta.”

9 Be Amon i talem long hem: 
“Hem i agensem loa blong ol bra
ta blong mifala, we papa blong 
mi i bin stanemap, se bae i gat 
ol a slef long medel blong olgeta; 
from hemia bae yumi go daon mo 
dipen long ol sore blong ol brata 
blong yumi.”

10 Be king i talem long hem: 
“Askem Lod, mo sapos hem i 
talem long mifala, go, bae mifa
la i go; sapos no, bae mifala i ded 
long graon ia.”

11 Mo i bin hapen se Amon i go 
mo askem Lod, mo Lod i talem 
long hem se:

12 “Tekemaot ol pipol ia long 

graon ia, blong mekem se oli 
no ded; from Setan i gat bigfala 
paoa long hat blong Ol Man blong 
Amalekae, we oli stikim Ol Man 
blong Leman blong oli kros long 
ol brata blong olgeta, mo kilim 
olgeta oli ded; from hemia, teke
maot ol pipol ia long graon ia; mo 
mi blesem pipol ia long jeneresen 
ia, from bae mi sevem olgeta.”

13 Mo nao i bin hapen se, Amon 
i go mo talem long king evri tok
tok we Lod i talem long hem.

14 Mo oli karem evri pipol blong 
olgeta oli kam tugeta, yes, evri 
pipol blong Lod, mo oli karem i 
kam tugeta evri grup blong ani
mol blong olgeta mo ol buluk, mo 
oli aot long graon, mo oli go long 
waelples we i seraotem graon 
blong Nifae long graon blong 
Sarahemla, mo oli kam kolosap 
long ol boda blong graon.

15 Mo i bin hapen se Amon i 
talem long olgeta: “Luk, mi mo 
ol brata blong mi bae mifala i 
go long graon blong Sarahemla, 
mo bae yufala i stap long ples ia 
kasem taem we mifala i kambak; 
mo bae mifala i traem hat blong 
ol brata blong mifala, blong fae
nemaot sapos oli save letem yufa
la i kam long graon blong olgeta.”

16 Mo i bin hapen se taem we 
Amon i stap go long graon, hem 
mo ol brata blong hem i mitim 
Alma, long a ples we oli bin tok
baot, mo luk, hemia i wan hapi 
miting blong olgeta.

17 Nao a glad blong Amon i bin 
bigwan tumas mekem se hem 

 9 a Mos 2:13; 29:32, 38, 40.  16 a Alma 17:1–4.  17 a gs Glad.
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i fulap; yes, glad blong God i 
kavremap hem go kasem we 
paoa blong hem i b nomo strong; 
mo hem i foldaon d bakegen long 
graon.

18 ?Nao hemia i no wan bigbig
fala glad? Luk, hemia i glad we i 
no gat man i kasem, sapos nomo 
man ia i wan man we i sakem 
sin, mo tingting blong hem i stap 
daon blong lukaotem glad.

19 Nao glad blong Alma, long 
taem we hem i bin mitim ol brata 
blong hem i bigwan tumas, mo tu, 
glad blong Eron, blong Omna, mo 
Himnae; be luk, glad blong olgeta 
i no blong mekem se i moa bitim 
paoa blong olgeta.

20 Mo nao i bin hapen se Alma i 
lidim ol brata blong hem i gobak 
long graon blong Sarahemla, 
go kasem long haos blong hem. 
Mo oli go mo oli talem long a jif 
jaj abaot evri samting we i bin 
hapen long olgeta long graon 
blong Nifae, long medel blong ol 
brata blong olgeta, Ol Man blong 
Leman.

21 Mo i bin hapen se jif jaj ia i 
sendemaot wan ofisol toktok i go 
long pablik truaot long evri ples 
long graon, mo i wantem harem 
voes blong ol pipol long saed 
blong letem ol brata blong olgeta 
oli kam insaed, we oli ol pipol 
blong Antae Nifae Lihae.

22 Mo i bin hapen se voes blong 
ol pipol i kam, i talem: “Luk, bae 
mifala i lego graon blong Jerson, 
we i stap long Is kolosap long sol
wota, we i joenem graon Plante, 

we i stap long Saot blong graon 
Plante; mo graon ia Jerson, hem i 
graon we bae mifala i givim long 
ol brata blong mifala blong stap 
long hem blong laen blong olgeta.

23 Mo luk, bae mifala i putum 
ol ami blong mifala bitwin long 
graon blong Jerson mo graon 
blong Nifae, blong mekem se 
mifala i save lukaot long ol bra
ta blong mifala long graon blong 
Jerson; mo mifala i mekem sam
ting ia blong ol brata blong mifala, 
from we oli fraet blong tekem ol 
tul blong faet blong olgeta agen
sem ol brata blong olgeta, from 
mifala i fraet se bae oli mekem 
sin; mo hemia bigfala fraet blong 
olgeta, i bin kam from strongfa
la fasin blong sakem sin blong 
olgeta we oli bin gat, from plante 
fasin blong kilimded man we oli 
bin mekem mo fasin nogud blong 
olgeta we i rabis stret.

24 Mo nao luk, bae mifala i 
mekem samting ia long ol brata 
blong mifala, blong oli save stap 
long graon blong Jerson, mo bae 
mifala i gad long olgeta from ol 
enemi blong olgeta, wetem ol ami 
blong mifala, hemia nomo sapos 
oli givim wan pat blong ol sam
ting blong olgeta, blong helpem 
mifala, blong mifala i save holem
taet ol ami blong mifala.”

25 Nao, i bin hapen se taem we 
Amon i harem samting ia, hem i 
gobak long ol pipol blong Antae 
Nifae Lihae, wetem Alma tu, long 
waelples, long ples we oli stane
map ol tenet blong olgeta, mo 

 17 b 1 Nif 1:7.   d Alma 19:14.  20 a Alma 4:16–18.
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oli talemaot ol samting ia long 
olgeta. Mo tu, Alma i talem bake
gen long olgeta olsem wanem 
hem i bin a jenisim laef blong hem, 
wetem Amon mo Eron, mo ol bra
ta blong hem.

26 Mo i bin hapen se samting ia 
i mekem bigfala glad long medel 
blong olgeta. Mo oli go daon long 
graon blong Jerson, mo oli stap 
long graon blong Jerson; mo Ol 
Man blong Nifae oli singaotem 
olgeta ol pipol blong Amon; from 
hemia, oli save olgeta long nem ia 
stat long tetaem ia i go.

27 Mo oli bin stap wetem ol 
pipol blong Nifae, mo tu, oli 
kaontem olgeta wetem olgeta 
pipol we oli blong jos ia blong 
God. Mo tu, oli save olgeta from 
sapot blong olgeta long God, mo 
tu, long ol man; from oli a ones 
evriwan oltaem mo wokbaot stret 
long evri samting; mo oli b strong 
long fet blong Kraes, go kasem en.

28 Mo oli no laekem nating 
blong mekem blad blong ol bra
ta blong olgeta i ron; mo i no 
gat wan man we i save mekem 
olgeta blong tekem ol tul blong 
faet blong olgeta agensem ol bra
ta blong olgeta; mo oli neva luk 
long ded wetem eni pat blong 
fraet, from hop mo ol save blong 
olgeta long Kraes mo laef bake
gen long ded; from hemia, ded 
i no bin gat mining long olgeta, 
from Kraes i winim ded.

29 From hemia, bae oli harem 
nogud long a ded long wan fasin 

we i rabis olgeta mo i soa plan
te we ol brata blong olgeta i save 
mekem long olgeta, bifo oli save 
tekem naef blong faet o huknaef 
blong kilim olgeta.

30 Mo olsem ia nao oli bin wan 
pipol we i wok strong tumas, mo 
wan pipol we oli lavem olgeta 
tumas, wan pipol blong Lod we 
oli laekem olgeta plante.

JAPTA 28

Ol Man blong Leman oli lus long 
wan bigfala faet—Plante ten tao-
sen oli ded—Oli putum ol nogud 
man long wan ples blong bigfala 
harem nogud we i no gat en long 
hem; olgeta we oli stret mo gud oli 
kasem wan glad we i neva gat en. 
Raonabaot 77–76 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se afta we 
ol pipol blong Amon oli putum 
gud olgeta long graon blong 
a Jerson, mo tu, wan jos i stanap 
long graon blong Jerson, mo ol 
ami blong Ol Man blong Nifae oli 
putum olgeta blong stap gad long 
graon blong Jerson, yes, long evri 
boda raonabaot long graon blong 
Sarahemla; luk ol ami blong Ol 
Man blong Leman oli folem ol 
brata blong olgeta i go long wael
ples.

2 Mo olsem ia nao i bin gat 
wan bigfala faet; yes, we i wan 
we oli no save bifo, long medel 
blong evri pipol long graon stat 
long taem we Lihae i bin aot long 
Jerusalem; yes, mo plante ten 

 25 a Mos 27:10–24.
 27 a gs Ones, Fasin 

blong Stap Ones.
  b Alma 23:6.

 29 a Alma 24:20–23.
28 1 a Alma 27:22; 30:1, 19.
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taosen long Ol Man blong Leman 
oli ded mo oli seraot oli go olbaot.

3 Yes, mo tu, i gat plante ded 
long medel blong ol pipol blong 
Nifae; be, oli a ronemaot Ol Man 
blong Leman mo oli ron olbaot, 
mo Ol Man blong Nifae oli gobak 
long graon blong olgeta bakegen.

4 Mo nao hemia i bin wan taem 
we i gat bigfala harem sore from 
ded mo kraekrae we oli harem 
long evri ples long graon, long 
medel blong evri pipol blong 
Nifae—

5 Yes, ol krae blong ol woman 
we oli harem sore from ded blong 
hasban blong olgeta, mo tu, krae 
blong ol papa we oli stap harem 
sore from ded blong ol boe blong 
olgeta, mo krae blong gel we i 
stap harem sore from ded blong 
brata, yes, mo krae blong brata 
we i stap harem sore from papa; 
mo olsem ia nao krae blong harem 
sore blong olgeta, oli harem long 
medel blong olgeta evriwan, we 
oli harem sore from ded blong 
ol famli blong olgeta we oli bin 
kilimded.

6 Mo nao i tru tumas se dei ia i 
bin wan dei blong bigfala harem 
nogud; yes, wan taem blong 
kwaet, mo wan taem blong a livim 
kakae plante, mo blong prea.

7 Mo olsem ia nao nambafiftin 
yia blong rul blong ol jaj ova long 
ol pipol blong Nifae i bin finis;

8 Mo hemia i histri blong 
Amon mo ol brata blong hem, 

ol wokbaot blong olgeta long 
graon blong Nifae, ol safaring 
blong olgeta long graon, ol harem 
nogud blong olgeta, mo ol had
taem blong olgeta, mo glad blong 
olgeta we a man i no haremsave, 
mo welkam mo sefti blong ol bra
ta long graon blong Jerson. Mo 
nao bae Lod, Ridima blong evri 
man, i blesem sol blong olgeta 
blong oltaem.

9 Mo hemia histri blong ol faet 
mo ol rao long medel blong Ol 
Man blong Nifae, mo tu, ol faet 
bitwin Ol Man blong Nifae mo Ol 
Man blong Leman; mo nambafif
tin yia blong rul blong ol jaj i finis.

10 Mo stat long fasfala yia i go 
kasem nambafiftin yia, plante tao
sen laef oli bin lus; yes, taem ia i 
bin luk blad i ron nogud tumas.

11 Mo oli putum bodi blong 
plante taosen i go daon long 
graon, be bodi blong plante tao
sen i a stap sting long ol hip long 
fes blong graon; yes, mo plante 
taosen oli stap b harem sore from 
ded blong ol famli blong olgeta, 
from oli gat stamba tingting blong 
fraet, folem ol promes blong Lod, 
we oli bin putum olgeta long wan 
ples blong bigfala nogud sore we 
i no gat en.

12 Mo taem we ol plante narafa
la taosen oli krae sore tru from ol 
famli blong olgeta we oli bin ded, 
be oli stil glad mo hapi wetem 
hop, mo tu, oli save, folem ol a pro
mes blong Lod, se hem i leftemap 

 3 a Alma 30:1.
 6 a Alma 30:2.
 8 a Alma 27:16–19.

 11 a Alma 16:11.
  b Alma 48:23;  

D&K 42:45–46.

 12 a Alma 11:41.
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olgeta blong stap long raet han 
blong God, long wan ples blong 
hapi we i neva gat en.

13 Mo olsem ia nao yumi luk 
olsem wanem nao man a i no sem
mak from sin mo fasin blong bre
kem loa, mo paoa blong devel, we 
i kam tru long ol giaman b plan we 
hem i bin mekem blong kasem hat 
blong ol man.

14 Mo olsem ia nao yumi luk 
bigfala singaot long ol man blong 
wokhad oltaem long a plantesen 
blong Lod, mo olsem ia nao yumi 
luk bigfala stamba tingting blong 
harem nogud, mo tu, blong glad—
harem nogud from ded mo fasin 
blong prapa spolem gud samting 
long medel blong ol man, mo glad 
from b laet blong Kraes we i lidim 
yumi long laef.

JAPTA 29

Alma, i wantem blong taltalemaot 
strong long ol man blong oli sakem 
sin, wetem paoa blong enjel—Lod 
i givim ol tija long evri kantri—
Alma i presem wok blong Lod mo 
long sakses blong Amon mo ol bra-
ta blong hem. Raonabaot 76 b.k.b.

!O mi wantem kam wan enjel, 
mo save gat hop blong hat blong 
mi, blong mi save go mo toktok, 
wetem bigfala pupu blong God, 
wetem wan voes blong mekem 
wol i seksek, mo taltalemaot fasin 
blong sakem sin long evri pipol!

2 Yes, bae mi talemaot long evri 
sol wetem wan voes olsem blong 
tanda, fasin blong sakem sin mo 
plan blong fasin blong pemaot 
man, se oli mas sakem sin mo 
a kam long God blong yumi, blong 
mekem se i nomo save gat plante 
harem nogud long evri fes blong 
wol.

3 Be luk, mi mi wan man, mo mi 
mekem sin long hop blong mi ia; 
from mi sapos blong glad nomo 
wetem ol samting we Lod i bin 
givim long mi.

4 Mi no sapos blong jenisim, 
folem samting we mi wantem, 
strong toktok blong wan stret 
God, from mi save se hem i givim 
long ol man, folem wanem oli 
a wantem, sapos i lid i go long ded 
o long laef; yes, mi save se hem 
i givim long ol man, yes, i tale
maot long olgeta ol toktok we i no 
save jenis, folem ol samting we oli 
b wantem, nomata ol samting ia i 
lidim olgeta i go long fasin blong 
sevem man o long ded.

5 Yes, mo mi save se gud mo 
nogud i kam long fored blong 
evri man; hem we i no a save sam
ting we i gud aot long samting we 
i nogud, i no gat rong; be hem we i 
save samting we i gud mo samting 
we i nogud, long hem, God i givim 
folem wanem we hem i wantem, 
nomata sapos hem i wantem sam
ting we i gud o nogud, laef o ded, 
glad o trabol long b tingting.

 13 a 1 Nif 17:35.
  b 2 Nif 9:28.
 14 a gs Plantesen blong Lod.
  b gs Laet, Laet 

blong Kraes.

29 2 a Omnae 1:26;  
3 Nif 21:20.

 4 a Sam 37:4.
  b gs Fridom blong 

Mekem Joes.

 5 a 2 Nif 2:18, 26;  
Moro 7:15–19.  
gs Luksave Samting, 
Presen blong.

  b gs Tingting.
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6 Nao, from mi luk se mi save 
ol samting ia, ?from wanem nao 
mi mas wantem moa bitim blong 
mekem wok ia we hem i bin sing
aotem mi blong mekem?

7 ?From wanem nao mi mas 
wantem se mi mi wan enjel, blong 
mi save toktok i go long evri en 
blong wol?

8 From luk, Lod i givim long 
a evri kantri, samfala pipol blong 
kantri blong olgeta nomo, mo 
b lanwis blong olgeta nomo, blong 
tijim toktok blong hem, yes, 
wetem waes tingting, evri sam
ting we hem i d luk se i stret blong 
oli mas kasem; from hemia, yumi 
luk se Lod i givim oda wetem 
waes tingting, folem samting we 
i stret mo i tru.

9 Mi save samting ia we Lod 
i bin givim oda long mi, mo mi 
glad tumas long hem. Mi no 
givim a glori abaot miwan, be mi 
karem glori blong mi long sam
ting we Lod i givim oda long mi; 
yes, mo hemia glori blong mi, se 
maet mi save kam wan tul long ol 
han blong God blong tekem sam 
sol oli kam blong sakem sin; mo 
hemia i glad blong mi.

10 Mo luk, taem we mi luk 
plante long ol brata blong mi oli 
sakem sin long tru fasin, mo oli 
kam long Lod, God blong olgeta, 
ale sol blong mi i fulap long glad; 
ale mi tingbaot a wanem we Lod 
i bin mekem blong mi, yes, mo 

tu, hem i bin harem prea blong 
mi; yes, ale mi tingbaot han blong 
sore blong hem, we hem i stretem 
i kam long mi.

11 Yes, mi tingbaot tu taem we 
ol papa blong mi oli bin stap long 
kalabus; from mi save gud se a Lod 
i mekem olgeta oli kamaot long 
slef, mo tru long wei ia nao hem 
i stanemap jos blong hem; yes, 
Lod God, God blong Ebraham, 
God blong Aesak, mo God blong 
Jekob, i mekem olgeta oli kamaot 
long slef.

12 Yes, mi tingbaot oltaem, we 
ol papa blong mi oli bin stap 
long kalabus; mo semfala God 
we i mekem olgeta oli a go fri 
oli kamaot long han blong Ol 
Man Ijip, i bin mekem olgeta oli 
kamaot long slef.

13 Yes, mo semfala God ia i bin 
stanemap jos blong hem long 
medel blong olgeta; yes, mo 
semfala God ia i singaotem mi 
tru long wan tabu koling, blong 
prijim toktok long pipol ia, mo i 
givim mi plante sakses, we a glad 
blong mi i fulap from.

14 Be mi no glad long sakses 
blong miwan nomo, be glad blong 
mi i moa bigwan from a sakses 
blong ol brata blong mi, we oli bin 
go antap long graon blong Nifae.

15 Luk, oli bin wok plante 
tumas, mo oli bin karem plan
te frut i kam; !mo presen blong 
olgeta bae i bigwan!

 8 a 2 Nif 29:12.
  b D&K 90:11.
  d Alma 12:9–11.
 9 a Alma 26:12.

 10 a Mos 27:11–31.
 11 a Mos 24:16–21;  

Alma 5:3–5.
 12 a Eks 14:30–31.

 13 a D&K 18:14–16.
 14 a Alma 17:1–4.
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16 Nao, taem we mi tingbaot 
sakses blong olgeta ia, we oli ol 
brata blong mi, glad blong mi 
i tekem mi i go bitim mak we i 
olsem se hem i kamaot long bodi 
blong mi, from glad blong mi i 
bigwan tumas.

17 Mo nao, bae God i givim long 
olgeta ia, we oli ol brata blong mi, 
blong oli save sidaon long king
dom blong God; yes, wetem tu 
olgeta evriwan we oli ol frut 
blong ol wok blong olgeta, blong 
oli nomo save go aot, be blong oli 
save presem hem blong oltaem. 
Mo bae God i letem samting ia i 
save hapen folem ol toktok blong 
mi, olsem we mi bin talemaot. 
Amen.

JAPTA 30

Koriho, we i wan man we i agensem 
Kraes, i stap jikim Kraes, Atonmen, 
mo spirit blong profesi—Hem i tijim 
se i no gat God, man i no foldaon, i 
no gat panis from sin, mo i no gat 
Kraes—Alma i testifae se Kraes bae 
i kam mo se evri samting i stap soem 
se i gat wan God—Koriho i askem 
wan saen mo God i mekem hem i 
no save toktok—Devel i kam long 
Koriho olsem wan enjel mo i talem 
long hem wanem blong talem—Oli 
purumbut long Koriho mo hem i ded. 
Raonabaot 76–74 b.k.b.

Luk, nao i bin hapen se afta we ol 
a pipol blong Amon oli stap gud 
long graon blong Jerson, yes, mo 

tu, afta we Ol Man blong Nifae oli 
b ronemaot Ol Man blong Leman 
oli aot long graon, mo ol pipol 
blong graon oli berem ol dedman 
blong Leman—

2 Nao oli no kaontem ol dedman 
blong olgeta from namba blong 
olgeta i bigwan tumas; mo oli no 
kaontem ol dedman blong Nifae 
tu—be i bin hapen se, afta we oli 
berem ol dedman blong olgeta, 
mo tu, afta ol dei blong livim 
kakae, mo harem sore from ded, 
mo prea, (mo hem i long namba
sikstin yia blong rul blong ol jaj 
long ol pipol blong Nifae) pis i 
stat blong gohed truaot long ful 
graon.

3 Yes, mo ol pipol oli wokhad 
blong obei ol komanmen blong 
Lod; mo oli strong blong folem 
stret ol a odinens blong God, 
folem loa blong Moses; from oli 
tijim olgeta blong b obei loa blong 
Moses kasem taem we oli se loa 
ia i hapen.

4 Mo olsem ia nao ol pipol i no 
bin gat wan trabol nating long ful 
sikstin yia blong rul blong ol jaj 
long ol pipol blong Nifae.

5 Mo i bin hapen se long stat 
blong nambaseventin yia blong 
rul blong ol jaj, pis i gohed blong 
stap.

6 Be i bin hapen se, kolosap long 
en blong nambaseventin yia, i gat 
wan man we i kam long graon 
blong Sarahemla, mo hem i a agen
sem Kraes, from hem i stat blong 

30 1 a Alma 27:25–26.  
gs Antae Nifae  
Lihae, Ol.

  b Alma 28:1–3.
 3 a gs Loa blong Moses.
  b 2 Nif 25:24–27;  

Alma 25:15.
 6 a gs Enemi blong Kraes.
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prij long ol pipol agensem ol pro
fesi we ol profet oli bin talemaot, 
long saed blong taem we Kraes 
bae i kam.

7 Nao i no bin gat wan loa we 
i go agensem a bilif blong wan 
man; from hem i agensem stret 
ol komanmen blong God se, bae 
i gat wan loa we bae i mekem ol 
man oli no semmak.

8 From olsem ia nao skripja i 
talem: “Yufala i a jusum tedei huia 
bae yufala i wok blong hem.”

9 Nao sapos wan man i wan
tem blong wok blong God, hem 
i raet blong hem; o long narafa
la toktok, sapos hem i biliv long 
God hem i raet blong hem blong 
wok blong hem; be sapos hem i 
no biliv long hem, i no gat wan 
loa blong panisim hem.

10 Be sapos hem i kilimded wan 
man, hem i kasem panis blong 
kasem a ded; mo sapos hem i sti
lim man, hem tu i kasem panis; 
mo sapos hem i stil, hem tu i 
kasem panis; mo sapos hem i 
mekem adaltri, hem tu i kasem 
panis; yes, evri fasin nogud ia oli 
kasem panis from.

11 From i bin gat wan loa, se 
bae oli jajem ol man folem ol loa 
we oli bin brekem. Be, i no bin 
gat wan loa agensem bilif blong 
wan man; from hemia, wan man 
i kasem panis nomo from ol loa 
we hem i brekem; mekem se evri 
man i a semmak nomo.

12 Mo man ia we i agensem 

Kraes, we nem blong hem i 
Koriho, (mo loa i no save gat 
kontrol long hem) i stat blong 
prij long ol pipol se bae i no gat 
Kraes. Mo folem fasin ia hem i prij 
long olgeta, hem i talem:

13 “O yufala we oli bin fasem 
daon yufala wetem wan hop we i 
krangke mo i blong nating, ?from 
wanem yufala i tekem long yufa
la bakegen ol krangke samting 
olsem? ?From wanem yufala i 
stap lukaotem wan Kraes? From 
i no gat wan man we i save eni 
samting we bae i kam.

14 Luk, ol samting ia we yufala 
i singaotem ol profesi, we yufa
la i talem se ol tabu profet oli bin 
pasem daon, luk, oli ol krang
ke kastom blong ol papa blong 
yufala.

15 ?Olsem wanem nao yufala i 
save se oli tru? Luk, yufala i no 
save kasem save long ol samting 
we yufala i no a luk; nao, yufala 
i no save se bae i gat wan Kraes 
o no.

16 Yufala i lukluk i go long fored 
mo talem se yufala i luk wan 
fasin blong kam klin aot long ol 
sin blong yufala. Be luk, hemia i 
kamaot long wan krangke ting
ting; mo krangke ia blong ol ting
ting blong yufala i kam from ol 
kastom blong ol papa blong yufa
la, we i lidim yufala i gowe, blong 
go biliv long ol samting we oli 
no stap.”

17 Mo i gat plante moa samting 

 7 a Alma 1:17.
 8 a Jos 24:15.  

gs Fridom blong 

Mekem Joes.
 10 a gs Kilimded, 

Panismen we I blong 

Kilimded Man.
 11 a Mos 29:32.
 15 a Ita 12:5–6.
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olsem ia, hem i bin talem long 
olgeta; i talem long olgeta se, i 
no save gat wan atonmen i hapen 
from ol sin blong ol man, be evri 
man bae oli stap gud o nogud 
long laef ia, folem fasin blong 
hemwan; from hemia, evri man 
i gro i kam antap folem bigfala 
waes blong hem, mo we evri man 
i kam antap gud folem paoa blong 
hem; mo eni samting we wan man 
i mekem, i no brekem loa.

18 Mo olsem ia nao hem i bin 
prij long olgeta, lidim hat blong 
plante oli go longwe, i mekem 
olgeta oli leftemap hed blong 
olgeta long ol fasin nogud blong 
olgeta, yes, i lidim plante woman 
i go longwe, mo tu, ol man, blong 
mekem fasin ia blong stap slip 
olbaot—i stap talem long olgeta 
se taem we wan man i ded, hem 
i en blong hem.

19 Nao man ia i bin go long 
graon blong Jerson tu, blong 
prijim ol samting ia long medel 
blong ol pipol blong Amon, we 
bifo oli bin Ol Man blong Leman.

20 Be luk oli bin moa waes bitim 
plante long Ol Man blong Nifae; 
from oli bin tekem hem, mo oli 
bin fasem hem, mo oli bin karem 
hem i go long fored blong Amon, 
we i wan hae pris blong pipol ia.

21 Mo i bin hapen se hem i 
mekem olgeta oli karem hem i 
go aot long graon. Mo hem i kam 
long graon blong Gidion, mo i 
stat blong prij long olgeta tu; mo 
long ples ia hem i no gat plante 
sakses, from oli tekem hem mo 
oli fasem hem mo oli karem hem 

i kam long fored blong hae pris, 
mo tu, jif jaj blong graon.

22 Mo i bin hapen se hae pris 
i talem long hem se: “?From 
wanem yu stap go olbaot blong 
prapa spolem gud ol wok blong 
Lod? ?From wanem yu tijim pipol 
ia se bae i no gat wan Kraes, blong 
stopem gud glad blong olgeta? 
?From wanem yu toktok agensem 
evri profesi blong ol tabu profet?”

23 Nao nem blong hae pris ia i 
Gidona. Mo Koriho i bin talem 
long hem: “From mi no tijim ol 
krangke kastom blong ol papa 
blong yufala, mo from mi no tijim 
ol pipol ia blong fasem olgeta 
daon wetem ol krangke odinens, 
mo ol wok we ol pris blong bifo 
oli bin stanemap, blong fosem 
paoa mo atoriti ova long olgeta, 
blong mekem se ol pipol ia oli no 
save wan samting, blong mekem 
se bae oli no leftemap hed blong 
olgeta, be oli daonem olgeta folem 
ol toktok blong yu.

24 Yufala i talem se ol pipol ia oli 
wan pipol we i fri. Luk, mi talem 
se oli stap long fasin blong stap 
slef. Yufala i talem se ol olfala pro
fesi ia oli tru. Luk, mi talem se 
yufala i no save se oli tru.

25 Yufala i talem se pipol ia i 
wan pipol we i rong long ol sam
ting mo i bin foldaon, from sin 
blong wan papa o mama. Luk, mi 
talem se wan pikinini i no rong 
from papa mo mama blong hem.

26 Mo tu, yufala i talem se Kraes 
bae i kam. Be luk, mi talem se 
yufala i no save se bae i gat wan 
Kraes. Mo tu, yufala i talemaot se 
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bae oli kilimded hem from ol a sin 
blong wol—

27 Mo olsem ia nao yufa
la i tanem pipol ia i go folem ol 
krangke kastom blong ol papa 
blong yufala, mo folem ol tingting 
blong yufala bakegen; mo yufa
la i putum olgeta oli stap daon 
nomo, olsem we oli stap slef, 
blong mekem se yufala bakegen 
i save stap flas tru ol wok blong 
han blong olgeta, blong mekem 
se oli fraet blong lukluk strong 
i go antap, mo blong mekem se 
oli fraet blong stap glad blong 
yusum ol raet mo ol spesel raet 
blong olgeta.

28 Yes, oli fraet blong yusum 
samting we i blong olgeta bake
gen, from oli fraet se bae oli 
mekem ol pris blong olgeta oli 
kros, we oli putum ol hevi sam
ting long olgeta folem wanem 
oli wantem, mo oli bin mekem 
olgeta blong biliv, tru long ol 
kastom blong olgeta mo ol drim 
blong olgeta, mo ol tingting blong 
flas mo ol visen blong olgeta mo 
ol giaman sikret blong olgeta, 
mekem se, sapos ol pipol ia oli 
no folem ol samting we oli talem, 
bae oli mekem wan man we oli no 
save, i kros, we oli talem se hem 
i God—wan man we oli neva bin 
luk hem o save hem, we i neva 
bin stap mo bae i no save stap.”

29 Nao taem we hae pris mo jif 
jaj i bin luk se hat blong hem i 
strong, yes, taem we oli luk se 
hem i save toktok nogud agensem 

God, oli no ansa long ol toktok 
blong hem; be oli mekem se oli 
fasem hem, mo oli putum hem 
long han blong ol ofisa, mo oli 
sendem hem i go long graon 
blong Sarahemla, blong oli save 
tekem hem i kam stanap long 
fored blong Alma, mo jif jaj ia we 
i gavna ova long ful graon.

30 Mo i bin hapen se taem we 
oli tekem hem i kam long fored 
blong Alma mo jif jaj, hem i gohed 
long sem fasin ia olsem taem we 
hem i bin mekem long graon 
blong Gidion; yes, hem i gohed 
blong a tok agensem God.

31 Mo hem i leftemap voes 
blong hem wetem ol toktok we oli 
a solap long selfis long fored blong 
Alma, mo i toktok nogud agen
sem ol pris mo ol tija, i talem se 
olgeta nao oli stap lidim ol pipol 
ia oli go long rabis rod folem ol 
krangke kastom blong ol papa 
blong olgeta, from tingting ia 
blong stap laef gud tru long ol 
hadwok blong ol pipol.

32 Nao Alma i talem long hem: 
“Yu save se mifala bakegen i no 
stap laef gud tru long ol wok 
blong ol pipol ia; from luk, mi bin 
wok wetem ol han blong mi nomo 
blong lukaotem miwan, yes, stat 
long taem blong rul blong ol jaj 
kasem naoia, i nomata long ol 
plante wokbaot blong mi we 
mi bin go raonabaot long graon 
blong talemaot toktok blong God 
long ol pipol blong mi.

33 Mo i nomata long ol plante 

 26 a Aes 53:4–7.
 30 a gs Tok Agensem 

God, Fasin blong 
Tok Agensem God.

 31 a Hil 13:22.
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wok we mi bin mekem long jos, 
mi no kasem plante samting 
olsem i go kasem wan a sinaen 
from wok blong mi; mo i no gat 
wan long ol brata blong mi, be 
long jea blong jajmen nomo; mo 
afta mifala i kasem nomo folem 
loa from taem blong mifala.

34 Mo nao, sapos mifala i no 
kasem wan samting from ol wok 
blong mifala long jos, ?wanem 
nao mifala i winim blong wok 
long jos, be blong talemaot tru
tok nomo, blong mekem se mifala 
i save stap hapi long a glad blong 
ol brata blong mifala?

35 ?Ale from wanem yu talem 
se mifala i prij long pipol ia blong 
kasem mane, taem we yu, long 
yuwan, yu save se mifala i no 
kasem mane? Mo nao, ?yu biliv se 
mifala i lidim rong ol pipol ia, mo 
hemia nao i mekem plante glad 
long hat blong olgeta?”

36 Mo Koriho i ansa long hem: 
“Yes.”

37 Mo afta Alma i talem long 
hem: “?Yu biliv se i gat wan God 
i stap?”

38 Mo hem i ansa: “No.”
39 Nao Alma i talem long hem: 

“?Bae yu talem bakegen se i no 
gat wan God i stap, mo tu, talem 
se i no gat Kraes? From luk, mi 
talem long yu, mi save se i gat 
wan God, mo tu, se Kraes bae i 
kam.

40 Mo nao ?wanem pruf nao we 
yu gat we i soem se i no gat a God, 

o se Kraes bae i no kam? Mi talem 
long yu se yu nogat, be hem i tok
tok blong yu nomo.

41 Be, luk, mi gat evri samting 
olsem wan a testemoni se ol sam
ting ia oli tru; mo tu, yu gat evri 
samting olsem wan testemoni 
long yu se oli tru; mo ?bae yu 
tanem baksaed long olgeta? ?Yu 
biliv se ol samting ia oli tru?

42 Luk, mi save se yu biliv, be 
wan spirit blong giaman i stap 
long yu, mo yu bin sakemaot 
Spirit blong God blong hem i no 
save gat ples insaed long yu; be 
devel i gat paoa ova long yu, mo 
hem i stap karem yu i go olbaot, 
i mekem ol plan blong hem i save 
prapa spolem gud ol pikinini 
blong God.”

43 Mo nao Koriho i talem long 
Alma: “Sapos yu soem wan a saen 
long mi, blong mekem se mi save 
biliv se i gat wan God i stap, yes, 
soem long mi se hem i gat paoa, 
mo afta, bae mi save biliv se ol 
toktok we yu talem long mi oli 
tru.”

44 Be Alma i talem long hem: 
“Yu bin kasem inaf saen; ?bae 
yu traem God blong yu? ?Bae yu 
talem se, Soem wan saen long mi, 
taem we yu gat testemoni blong 
a evri brata blong yu ia, mo tu, 
blong evri tabu profet? Ol skrip
ja oli stap long fored blong yu, 
yes, mo b evri samting i soem se 
i gat wan God; yes, d wol ia tu, 
mo evri samting we oli stap fes 

 33 a Alma 11:3.
 34 a gs Glad.
 40 a Sam 14:1.
 41 a gs Witnes.

 43 a Jek 7:13–21;  
D&K 46:8–9.  
gs Saen.

 44 a Mos 13:33–34.

  b Sam 19:1;  
D&K 88:47.

  d Job 12:7–10.
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blong hem, yes, mo olsem wanem 
i e muv, yes, mo tu, evri f planet 
we oli muv long stret rod blong 
olgeta, oli witnes se i gat wan 
Krieta we Paoa blong hem i Hae 
Tumas.

45 ?Mo yu stil go olbaot, mo li
dim hat blong pipol ia oli gowe, 
yu stap testifae long olgeta se i no 
gat God? ?Mo bae yu stil tanem 
baksaed long evri witnes ia?” Mo 
hem i talem: “Yes, bae mi tanem 
baksaed long ol samting ia, sapos 
nomo yu soem wan saen long 
mi.”

46 Mo nao i hapen se, Alma 
i talem long hem se: “Luk, mi 
harem nogud from hat blong yu 
i strong, yes, se bae yu stap go 
agensem spirit blong trutok yet, 
blong mekem se sol blong yu i 
save lus.

47 Be luk, i a moa gud se sol 
blong yu i lus, bitim se yu stap 
lidim plante sol i go daon blong 
oli lus evriwan, tru long ol gia
man toktok blong yu mo tru long 
ol swit toktok blong yu; from 
hemia, sapos yu tanem baksaed 
blong yu bakegen, luk God bae i 
panisim yu blong mekem se bae 
yu no save toktok, blong mekem 
se bae yu nomo save openem 
maot blong yu, blong mekem se 
yu nomo save giaman long pipol 
ia bakegen.”

48 Nao Koriho i talem long hem: 
“Mi no talem se i no gat wan God 
we i stap, be mi no biliv se i gat 
wan God i stap; mo tu, mi talem 

se yu no save se i gat wan God i 
stap; mo sapos yu no soem wan 
saen long mi, bae mi no biliv.”

49 Nao Alma i talem long hem 
se: “Bae mi givim samting ia 
olsem wan saen long yu, se bae 
God i a kilim yu, yu kam nambut, 
folem ol toktok blong mi; mo mi 
talem, se long nem blong God, 
bae yu kam nambut, mekem se 
bae yu nomo gat paoa blong tok
tok.”

50 Nao taem we Alma i talem ol 
toktok ia, Koriho i kam nambut, 
mekem se hem i nomo save gat 
paoa blong toktok, folem ol tok
tok blong Alma.

51 Mo nao taem we jif jaj i luk 
samting ia, hem i stretem han 
blong hem i go long fored mo i 
raetem long Koriho se: “?Yu biliv 
nao long paoa blong God? ?Long 
nem blong huia nao yu bin wan
tem se Alma bae i soemaot saen 
blong hem? ?Yu bin wantem hem 
blong mekem trabol long ol nara
fala man, blong soem long yu 
wan saen? Luk, hem i soem yu 
wan saen; mo nao ?bae yu toktok 
from i go moa?”

52 Mo Koriho i stretem han 
blong hem i go long fored mo i 
raetem, i talem: “Mi save se mi 
nambut, from mi no save toktok; 
mo mi save se i no gat wan sam
ting we i save mekem samting ia 
i hapen long mi be paoa blong 
God nomo; yes, mo mi a bin save 
oltaem se i gat wan God i stap.

53 Be luk, devel i bin a trikim mi; 

 44 e Hil 12:11–15.
  f Moses 6:63.

 47 a 1 Nif 4:13.
 49 a 2 Kron 13:20.

 52 a Alma 30:42.
 53 a Jek 7:14.
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from hem i b kamkamaot long mi 
olsem wan enjel, mo hem i talem 
long mi se: ‘Go mo tekembak ol 
pipol ia, from olgeta evriwan oli 
go long rabis rod oli folem wan 
God we oli no save.’ Mo hem i 
talem long mi: ‘I d no gat God;’ 
yes, mo hem i tijim mi ol sam
ting ia we mi mas talem. Mo mi 
tijim ol toktok blong hem; mo mi 
tijim olgeta from oli mekem ting
ting e blong wol ia i hapi; mo mi 
tijim olgeta, yes kasem taem we 
mi gat plante sakses, inaf blong 
mekem se mi biliv strong se oli 
tru; mo from samting ia mi stanap 
agensem trutok, kasem taem we 
mi putum strong nogud tok ia i 
kam long miwan bakegen.”

54 Nao afta we hem i talem sam
ting ia, hem i askem strong long 
Alma se hem i mas prea long God, 
blong mekem se hem i tekemaot 
strong nogud tok ia long hem.

55 Be Alma i talem long hem: 
“Sapos strong nogud tok ia i 
kamaot long yu bae yu lidim hat 
blong ol pipol ia long rabis rod 
bakegen; from hemia, bae i stap 
long yu olsem we Lod i wantem.”

56 Mo i bin hapen se God i no 
tekemaot strong nogud tok ia 
long Koriho; be ol pipol oli sake
maot hem, mo hem i go long wan 
haos i go long narafala haos mo 
i stap askem kaekae blong hem.

57 Nao save blong wanem we i 
bin hapen long Koriho i go olbaot 
truaot long evri graon kwiktaem 

nomo; yes, jif jaj i sendemaot wan 
ofisol toktok i go long pablik long 
evri pipol long graon, i talemaot 
long olgeta we oli bin biliv long 
ol toktok blong Koriho, se oli mas 
sakem sin blong olgeta kwiktaem, 
sapos no bae semfala jajmen bae i 
kam long olgeta.

58 Mo i bin hapen se olgeta evri
wan oli luksave ol fasin nogud 
blong Koriho; from hemia, olgeta 
evriwan i bin jenisim laef blong 
hem i kambak long Lod; mo sam
ting ia i putum wan en long ol rabis 
fasin folem ol wei blong Koriho. 
Mo Koriho i go long wan haos i 
go long narafala haos, mo i stap 
askem kaekae blong fidim hem.

59 Mo i bin hapen se taem we 
hem i stap go fored long medel 
blong ol pipol, yes, long wan 
pipol we oli bin seperetem olgeta 
long Ol Man blong Nifae mo oli 
singaotem olgetawan bakegen, 
Ol Man blong Soram; mo man 
ia we i lidim olgeta, nem blong 
hem i Soram—mo taem we hem 
i go long medel blong olgeta, luk, 
oli bin ron antap long hem mo oli 
purumbut long hem, go kasem 
taem we hem i ded.

60 Mo olsem ia nao yumi luk en 
blong hem, we hem i bin prapa 
spolem gud ol wok blong Lod; 
mo olsem ia nao yumi luk se 
a devel bae i no b sapotem ol piki
nini blong hem long las dei, be 
i pulum daon olgeta kwiktaem 
nomo i go daon long d hel.

 53 b 2 Kor 11:14;  
2 Nif 9:9.

  d Sam 10:4.

  e gs Fasin blong Wol.
 60 a gs Devel.
  b Alma 3:26–27; 5:41–42;  

D&K 29:45.
  d gs Hel.
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JAPTA 31

Alma i lidim wan misin blong 
karembak Ol Man blong Soram we 
oli nomo wantem folem jos—Olgeta 
Man blong Soram oli talem se oli no 
save Kraes, oli biliv long wan gia-
man wei blong singaotem man long 
wok, mo oli stap wosip wetem ol sem 
prea—Ol misinari oli fulap wetem 
Tabu Spirit—Glad blong Kraes i 
kavremap ol plante hadtaem we oli 
gat. Raonabaot 74 b.k.b.

Nao i bin hapen se afta ded blong 
Koriho, Alma i stap harem nius 
se olgeta man blong Soram oli 
stap prapa spolem gud ol wok 
blong Lod, mo we Soram, we i 
lida blong olgeta, i stap lidim hat 
blong olgeta pipol blong a bodaon 
long ol b aedol we oli no save tok
tok, nao hat blong Alma i stat 
blong d sik plante from ol rabis 
fasin blong ol pipol.

2 From hem i stamba tingting 
blong bigfala a harem nogud 
blong Alma blong save abaot ol 
rabis fasin long medel blong ol 
pipol blong hem; from hemia, hat 
blong Alma i sore tumas from Ol 
Man blong Soram oli seperet long 
Ol Man blong Nifae.

3 Nao olgeta Man blong Soram 
oli kam tugeta long wan graon 
we oli singaotem Antionam, we 
hem i long Is blong graon blong 
Sarahemla, we boda blong hem i 

stap kolosap long so blong solwo
ta, we hem i long Saot long graon 
blong Jerson, we boda blong hem 
tu i stap long waelples long Saot, 
mo waelples ia i fulap long Ol 
Man blong Leman.

4 Nao Ol Man blong Nifae oli 
fraet bigwan se Ol Man blong 
Soram bae oli statem fasin blong 
fren wetem Ol Man blong Leman, 
mo we samting ia bae i mekem 
wan bigfala lus, long saed blong 
Ol Man blong Nifae.

5 Mo nao, from we a trutok we 
oli b prijim i d lidim ol man blong 
mekem wanem we hem i stret—
yes, hem i gat moa bigfala paoa 
long tingting blong ol pipol bitim 
naef blong faet, o eni narafala 
samting, we i bin hapen finis long 
olgeta—from hemia, Alma i ting 
se i gat nid se oli mas traem paoa 
blong toktok blong God.

6 From hemia, hem i tekem 
Amon, mo Eron, mo Omna; mo 
Himnae, hem i livim hem long jos 
long Sarahemla; be trifala faswan, 
hem i tekem olgeta wetem hem, 
wetem Amulek mo Siesrom, we 
tufala i stap long Melek; mo tu, 
hem i tekem tu long ol boe blong 
hem.

7 Nao fas bon pikinini boe blong 
hem, hem i no bin tekem hem, 
mo nem blong hem i a Hileman; 
be ol nem blong olgeta we hem 
i bin tekem olgeta wetem hem, i 

31 1 a Eks 20:5;  
Mos 13:13.

  b 2 Nif 9:37.  
gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

  d Alma 35:15.

 2 a Mos 28:3;  
3 Nif 17:14;  
Moses 7:41.

 5 a Hib 4:12; Jek 2:8;  
Alma 36:26.

  b Inos 1:23;  

Alma 4:19.  
gs Prij.

  d Jerom 1:11–12;  
D&K 11:2.

 7 a gs Hileman, Boe 
blong Alma.
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Siblon mo Korianton; mo hemia 
olgeta nem blong olgeta we oli 
bin folem hem i go long Ol b Man 
blong Soram, blong prijim trutok 
long olgeta.

8 Nao Ol Man blong Soram oli 
bin a pulaot long Ol Man blong 
Nifae; from hemia, oli gat toktok 
blong God we oli bin prijim long 
olgeta.

9 Be Ol Man blong Soram oli 
bin a foldaon long ol bigfala rabis 
mistek, from oli no wokhad blong 
obei ol komanmen blong God, mo 
olgeta loa blong hem, folem loa 
blong Moses.

10 Mo i no gat wan long olgeta 
we bae i folem stret fasin blong 
wok blong jos, blong gohed long 
prea mo blong askem, wetem 
tingting we i stap daon, long God 
evri dei, blong mekem se oli no 
save foldaon long temtesen.

11 Yes, blong talem stret, oli bin 
prapa spolem gud ol wok blong 
Lod long plante plante taem; ale, 
taswe, Alma wetem ol brata blong 
hem oli go long graon ia blong 
prijim trutok long olgeta ia.

12 Nao, taem we oli kam tru 
long graon ia, luk, long sapraes 
blong olgeta, oli luk se Ol Man 
blong Soram oli bildim ol haos 
blong prea, mo oli stap kam tuge
ta wan dei long wan wik, we dei 
ia oli singaotem dei blong Lod; 
mo oli stap wosip folem samfala 
fasin we Alma mo ol brata blong 
hem oli neva luk bifo;

13 From oli bildimap wan ples 
long medel blong haos blong prea 
blong olgeta, wan ples blong sta
nap long hem, we i hae i bitim 
hed blong man; mo antap blong 
hem i inaf long wan man nomo.

14 From hemia, eni man man we 
hem i wantem blong a wosip, hem 
i mas go mo stanap antap long 
ples ia, mo leftemap ol han blong 
hem i go antap long heven, mo 
singaot wetem wan laod voes, i 
talem:

15 “Tabu, tabu God; mifala i 
biliv se yu yu God, mo mifala i 
bilif se yu yu tabu, mo we yu yu 
bin wan spirit, mo se yu yu wan 
spirit naoia, mo se bae yu yu wan 
spirit blong oltaem.

16 Tabu God, mifala i biliv se yu 
yu bin seperetem mifala long ol 
brata blong mifala; mo mifala i no 
biliv long ol kastom blong ol bra
ta blong mifala, we oli bin pasem 
i kam daon long olgeta folem ol 
krangke tingting blong ol papa 
blong olgeta; be mifala i biliv se 
yu bin a jusum mifala blong kam 
ol b tabu pikinini blong yu; mo tu, 
yu bin soem long mifala se bae i 
no gat wan Kraes.

17 Be yu yu semmak yestedei, 
tedei mo blong oltaem; mo yu bin 
a jusum mifala blong yu sevem 
mifala, semtaem, olgeta evriwan 
we oli stap raonabaot long mifa
la, yu jusum olgeta blong sakem 
olgeta daon long hel, from kros 
blong yu; from ol tabu wok ia, O 

 7 b Alma 30:59.
 8 a Alma 24:30.
 9 a gs Apostasi.

 14 a Mat 6:1–7.
 16 a Alma 38:13–14.
  b Aes 65:3, 5.

 17 a gs Nating, blong 
Nating.
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God, mifala i talem tangkyu long 
yu; mo tu, mifala i talem tangkyu 
we yu bin jusum mifala, blong 
mekem se oli no save lidim mifa
la i gowe i go folem ol krangke 
kastom blong ol brata blong mifa
la, we oli stap fasem olgeta daon 
long wan bilif long Kraes, we i 
stap lidim hat blong olgeta i go 
longwe tumas long yu, God blong 
mifala.

18 Mo bakegen mifala i talem 
tangkyu long yu, O God, we mifa
la nao yu bin jusum, mo mifala i 
wan tabu pipol. Amen.”

19 Nao i bin hapen se afta Alma 
mo ol brata blong hem mo ol piki
nini boe blong hem oli harem ol 
prea ia, oli bin sapraes tumas.

20 From luk, evri man i go mo 
givim ol sem prea ia.

21 Nao ples ia oli singaotem 
Ramiamtam, we i minim, long 
lanwis ia, tabu taoa.

22 Nao, long taoa ia, evri man, i 
givim sem prea long God, blong 
talem tangkyu long God we hem 
i bin jusum olgeta, mo we hem 
i no bin lidim olgeta oli gowe, 
oli folem kastom blong ol brata 
blong olgeta, mo we oli no bin sti
lim hat blong olgeta blong biliv 
long ol samting we bae oli kam, 
we oli no bin save nating long 
samting ia.

23 Nao, afta ol pipol oli talem 
tangkyu folem fasin ia, oli gobak 
long ol haos blong olgeta, oli 
a neva tokbaot God blong olgeta 

bakegen kasem taem we oli kam 
tugeta bakegen long tabu taoa ia, 
blong givim tangkyu folem fasin 
blong olgeta.

24 Nao taem we Alma i luk sam
ting ia, hat blong hem i a harem 
nogud; from hem i luk se oli wan 
nogud mo stronghed pipol; yes, 
hem i luk se hat blong olgeta i 
stap long gol, mo long silva, mo 
long ol gudfala samting blong 
mekem laef i rij.

25 Yes, mo hem i luk tu se, hat 
blong olgeta, oli a leftemap long 
bigfala fasin blong tokflas, from 
hae tingting blong olgeta.

26 Mo hem i leftemap voes 
blong hem i go long heven, mo 
i a prea laod, i talem: “O, ?hamas 
taem moa, o Lod, bae yu letem ol 
wokman blong yu, bae oli stap 
daon long ples ia long bodi blong 
mit mo bun, blong luk ol bigfala 
fasin nogud olsem, long medel 
blong ol pikinini blong ol man?

27 Luk, O God; oli a prea long yu, 
be yet, ol hae tingting blong olgeta 
i kavremap hat blong olgeta. Luk, 
O God; oli prea long yu wetem 
maot blong olgeta nomo, mo sem
taem oli b solap, oli solap bigwan, 
wetem ol samting nating blong 
wol.

28 Luk, O God blong mi, ol sas 
kaliko blong olgeta, mo ol smol 
ring blong olgeta, mo ol a breslet 
long han blong olgeta, ol flas sam
ting blong olgeta we oli wokem 
long gol, mo evri gudgudfala 

 23 a Jem 1:21–25.
 24 a Jen 6:5–6.
 25 a Jek 2:13;  

Alma 1:32.
 26 a Moses 7:41–58.
 27 a Aes 29:13.

  b gs Hae Tingting.
 28 a Aes 3:16–24.
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samting i flasem olgeta; mo luk, 
hat blong olgeta i stap long ol 
samting ia, mo yet oli prea long yu 
mo talem—‘Mifala i talem tang
kyu long yu, O God, from mifala 
ol man blong yu we yu bin jusum, 
be ol narafala man bae oli ded.’

29 Yes, mo oli talem se yu bin 
mekem olgeta i save se bae i no 
gat wan Kraes.

30 O Lod God, ?hamas taem bae 
yu letem se ol fasin nogud mo 
fasin blong no biliv olsem ia, bae 
i stap long medel blong ol pipol 
ia? O Lod, bae yu givim paoa long 
mi, blong mekem se mi save go 
tru wetem ol samting we mi no 
strong long hem. From mi mi no 
strong, mo ol nogud fasin olsem 
we oli stap long medel blong ol 
pipol ia, i mekem sol blong mi i 
harem nogud.

31 O Lod, hat blong mi i harem 
nogud bigwan tumas; bae yu lef
temap sol blong mi a long Kraes. O 
Lod, bae yu givim long mi blong 
mi save gat paoa, blong mi save 
holemtaet mi wetem fasin blong 
wet longtaem tru long ol hadtaem 
ia we bae oli kam long mi, from ol 
rabis fasin blong ol pipol ia.

32 O Lod, bae yu leftemap sol 
blong mi, mo givim sakses long 
mi, mo tu, long ol narafala wok
man fren blong mi, we oli stap 
wetem mi—yes, Amon, mo Eron, 
mo Omna, mo tu, Amulek mo 
Siesrom, mo a tufala boe blong 

mi—yes, olgeta evriwan ia bae 
yu leftemap tingting blong olgeta, 
O Lod. Yes, bae yu leftemap sol 
blong olgeta long Kraes.

33 Bae yu givim long olgeta 
blong oli save gat paoa, blong 
mekem se oli save gotru long 
ol hadtaem we bae i kam long 
olgeta from ol rabis fasin blong 
ol pipol ia.

34 O Lod, bae yu givim a long 
mifala blong save gat sakses 
blong karem olgeta oli kambak 
long yu tru long Kraes.

35 Luk, O Lod, a sol blong olgeta 
oli gudgudfala, mo plante long 
olgeta oli ol brata blong mifala, 
from hemia, givim long mifala, O 
Lod, paoa mo waes tingting blong 
mifala i save tekem olgeta ia, we 
oli ol brata blong mifala, oli kam 
long yu bakegen.”

36 Nao i bin hapen se, taem we 
Alma i talem ol toktok ia, hem 
i a putum b han blong hem long 
olgeta we oli stap wetem hem. 
Mo luk, taem we hem i putum 
han blong hem long olgeta, oli 
bin fulap long Tabu Spirit.

37 Mo afta samting ia, oli go 
wanwan, oli no a tingbaot wanem 
bae oli kakae, o wanem bae oli 
dring, o wanem bae oli werem.

38 Mo Lod ia i lukaotem olgeta, 
se bae oli no mas hanggri, mo bae 
oli no mas tosta; yes, mo hem i 
givim long olgeta paoa, se bae 
oli gotru long eni kaen a hadtaem, 

 31 a Jon 16:33.
 32 a Alma 31:7.
 34 a 2 Nif 26:33.
 35 a gs Sol (blong Man)— 

Praes blong sol.

 36 a 3 Nif 18:36–37.
  b gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

 37 a Mat 6:25–34;  

3 Nif 13:25–34.
 38 a Mat 5:10–12;  

Mos 24:13–15;  
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sapos nomo glad blong Kraes i 
kavremap olgeta. Nao ol sam
ting ia oli hapen folem prea blong 
Alma; mo hemia, from se hem i 
bin prea wetem b fet.

JAPTA 32

Alma i tijim ol puaman we ol had-
taem blong olgeta i mekem tingting 
blong olgeta i stap daon—Fet hem 
i wan hop long ol samting we yumi 
no luk, be oli tru—Alma i testifae se 
ol enjel oli stap givhan long ol man, 
ol woman, mo ol pikinini—Alma i 
komperem trutok long wan sid—
Sid ia oli mas planem mo lukaotem 
gud—Afta hem i gro i kam wan big-
fala tri, mo long tri ia, man i save 
kasem frut blong laef we i no save 
finis. Raonabaot 74 b.k.b.

Mo i bin hapen se olgeta oli go 
aot, mo oli stat blong prijim tok
tok blong God i go long ol pipol, 
oli go insaed long ol haos blong 
prea blong olgeta, mo oli go 
insaed long ol haos blong olgeta; 
yes, mo tu, oli stanap long ol rod 
blong olgeta mo prijim trutok.

2 Mo i bin hapen se afta fulap 
wok we oli bin mekem long 
medel blong olgeta, oli stat blong 
gat sakses long medel blong ol 
grup blong ol a pua pipol; from 
luk, oli sakemaot olgeta long ol 
haos blong prea, from oli no luk 
naes mo klin wetem ol klos blong 
olgeta—

3 From hemia oli no letem olgeta 

blong oli go insaed long haos 
blong prea blong wosipim God, 
from oli tekem olgeta olsem se 
oli doti; from hemia, oli pua; yes, 
ol brata blong olgeta oli tekem 
olgeta olsem makas; from hemia 
oli pua long saed blong ol sam
ting blong wol; mo tu, oli a pua 
long hat.

4 Nao, taem we Alma i stap tijim 
mo toktok long ol pipol antap 
long hil Onaeda, i gat bigfala grup 
blong pipol we oli bin kam long 
hem, ol man ia we yumi bin tok
baot, we oli a pua long hat, from 
we oli no gat fulap samting, long 
saed blong ol samting blong wol.

5 Mo oli bin kam long Alma; mo 
wan we hem i lida blong olgeta i 
talem long hem, se: “Luk, a wanem 
nao bae ol brata blong mi ia bae 
oli mekem, from evri man i stap 
lukluk nogud long olgeta from 
oli no gat fulap samting, yes, mo 
moa speseli nao long ol pris blong 
mifala; from oli b sakemaot mifa
la long ol haos blong prea blong 
mifala, we mifala i wokhad plante 
blong bildimap wetem han blong 
mifala; mo oli sakemaot mifala 
from mifala i no gat plante sam
ting; mo mifala i no gat ples blong 
wosipim God blong mifala; mo 
luk, ?d wanem nao bae mifala i 
mekem?”

6 Nao taem we Alma i harem 
ol samting ia, hem i tanem hem, 
we fes blong hem i fesem man 
ia, mo hem i luk wetem bigfala 

 38 b gs Fet.
32 2 a gs Pua.
 3 a Alma 34:40.

 4 a gs Pua—Pua long  
spirit.

 5 a Prov 18:23.

  b Alma 33:10.
  d Wok 2:37–38.
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glad; from hem i luk se ol a had
taem blong olgeta i bin b mekem 
tingting blong olgeta i stap daon, 
mo oli d rere blong harem trutok.

7 From hemia, Alma i no talem 
eni samting moa long ol narafa
la grup blong ol pipol; be hem i 
stretem han blong hem, mo hem 
i singaot long olgeta we hem i 
luk, we oli wantem tumas blong 
sakem sin, mo hem i talem long 
olgeta:

8 “Mi luk se hat blong yufala a i 
stap daon; mo sapos i olsem, God 
bae i blesem yufala.

9 Luk, brata blong yufala i talem 
se: ‘?wanem nao bae mifala i 
mekem?—from we oli sakemaot 
mifala long ol haos blong prea 
blong mifala, mekem se mifala i no 
save wosipim God blong mifala.’

10 Luk mi talem long yufala, 
?yufala i ting se yufala i no save 
a wosipim God, be insaed long 
ol haos blong prea blong yufala 
nomo?

11 Mo antap long hemia, bae mi 
askem, ?yufala i ting se yufala i no 
mas wosipim God be wan taem 
nomo long wan wik?

12 Mi talem long yufala, hem i 
gud we oli sakem yufala aot long 
ol haos blong prea blong yufa
la, blong mekem se yufala i save 
putum tingting blong yufala i 
stap daon, mo blong mekem se 
yufala i save lanem a waes ting
ting; from we i nid blong yufala 

i mas lanem waes tingting; from, 
hem i from se oli bin ronemaot 
yufala, mekem se ol brata blong 
yufala i nomo wantem yufa
la, from we yufala i b pua tumas, 
nao yufala i kam blong putum hat 
blong yufala i stap daon; from ol 
samting ia oli mas mekem yufa
la i putum tingting blong yufala 
i stap daon.

13 Mo nao, from we oli fosem 
yufala blong putum tingting 
blong yufala i stap daon, yufala 
i kasem blesing; from samtaem 
wan man, sapos oli fosem hem 
blong putum tingting blong hem 
i stap daon, hem i lukaotem fasin 
blong sakem sin; mo nao i tru se 
eni man we i sakem sin, bae hem 
i kasem sore; mo hem we i kasem 
sore mo i a stap strong kasem en, 
sem man ia bae Lod i sevem hem.

14 Mo nao, olsem we mi bin 
talem long yufala, se from we oli 
bin fosem yufala blong putum 
tingting blong yufala i stap daon, 
yufala i bin kasem blesing, be 
?yufala i no ting se olgeta we oli 
rili putum tingting blong olgeta i 
stap daon from trutok oli kasem 
moa blesing?

15 Yes, hem we i rili putum ting
ting blong hem i stap daon, mo i 
sakem ol sin blong hem, mo stap 
strong kasem en, semfala man 
ia bae i kasem blesing—yes, bae 
hem i kasem moa blesing bitim 
olgeta we oli fosem olgeta blong 

 6 a gs Agens, Wanem 
we I Kam.

  b gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 

Tingting I Stap Daon.
  d Alma 16:16–17;  

D&K 101:8.
 8 a Mat 5:3–5.

 10 a gs Wosip.
 12 a Pri 4:13.
  b Prov 16:8.
 13 a Alma 38:2.
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putum tingting blong olgeta i stap 
daon from we oli pua tumas.

16 From hemia, olgeta we oli 
a putum tingting blong olgeta i 
stap daon, we oli no fosem olgeta 
blong putum tingting blong 
olgeta i stap daon, oli kasem ble
sing; o i moa gud, long narafala 
toktok, hem we i bilivim toktok 
blong God i kasem blesing, mo 
i kasem baptaes wetem hat we i 
no strong tumas, yes, we oli no 
tekem hem blong i save trutok, o 
oli no fosem hem blong save tru
tok, bifo hem i save biliv.

17 Yes, i gat plante man we oli 
talem se: ‘Sapos yu soem wan 
a saen blong heven long mifala, 
ale bae mifala i save se i tru; afta 
bae mifala i bilivim.’

18 Nao mi askem, ?hemia i fet? 
Luk, mi talem long yufala, No; 
from sapos wan man i save wan 
samting hem i no gat stamba ting
ting blong a biliv, from hem i save 
finis.

19 Mo nao, ?yufala i no ting se 
man ia we i a save wanem God i 
wantem mo hem i no mekem, bae 
hem i kasem bigfala panis moa i 
bitim man ia we i biliv nomo, o 
man we i gat wan stamba ting
ting nomo blong biliv, mo hem i 
foldaon long sin?

20 Nao long saed blong sam
ting ia, yufala i mas jajem. Luk, 
mi talem long yufala, se i semmak 
long wan saed mo long narafala 

saed; mo bae i hapen long evri 
man folem wok blong hem.

21 Mo nao olsem we mi bin 
talem long saed blong a fet—fet i 
no blong gat wan stret save long 
ol samting; from hemia, sapos 
yufala i gat fet, yufala i b hop from 
ol samting we yufala i d no luk, we 
oli tru.

22 Mo nao, luk, mi talem long 
yufala, mo mi wantem se yufa
la i tingbaot, se God i gat fulap 
sore long olgeta we oli biliv long 
nem blong hem; from hemia, hem 
i wantem, se fas samting, yufala i 
mas bilif, yes, long toktok blong 
hem.

23 Mo nao, hem i sendem toktok 
blong hem long ol man tru long ol 
enjel, yes, i a no long ol man nomo, 
be ol woman tu. Nao i no hemia 
nomo; plante taem, God i givim 
ol toktok long ol smol b pikinini, 
we i daonem ol waes man mo ol 
man we oli save plante samting.

24 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, olsem we yufa
la i bin wantem blong save long 
mi wanem yufala i mas mekem, 
from we yufala i harem nogud mo 
oli bin sakemaot yufala—nao mi 
no wantem se yufala i ting se mi 
wantem blong jajem yufala be 
folem samting we i tru nomo—

25 From mi no wantem talem 
se yufala evriwan i gat samting 
we i fosem yufala blong putum 
tingting blong yufala i stap daon; 

 16 a gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 17 a gs Saen.
 18 a Ita 12:12, 18.

 19 a Jon 15:22–24.
 21 a Jon 20:29;  

Hib 11.
  b gs Hop.
  d Ita 12:6.

 23 a Joel 2:28–29.
  b Mat 11:25;  

Luk 10:21;  
3 Nif 26:14–16;  
D&K 128:18.
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from mi biliv tru se i gat sam long 
yufala we olgeta nomo oli putum 
tingting blong olgeta i stap daon, 
i nomata wanem oli fesem long 
laef blong olgeta.

26 Nao, olsem we mi bin talem 
long saed blong fet—se i no wan 
stret save—sem samting wetem ol 
toktok blong mi. Yufala i no save 
save stret, long fas taem, se oli tru, 
semmak olsem we fet hem i no 
wan stret save.

27 Be luk, sapos yufala i girap 
mo wekemap tingting blong yufa
la, blong go traem ol toktok blong 
mi, mo praktisim wan smol pis 
blong fet, yes iven sapos yufala 
i no save mekem moa be a wan
tem blong biliv nomo, letem sam
ting ia i wok insaed long yufala, 
go kasem taem we yufala i kasem 
wan bilif we i inaf blong yufala i 
save akseptem wan pat blong ol 
toktok blong mi.

28 Nao, bae yumi i komperem 
trutok ia long wan a sid. Nao, 
sapos yufala i givim ples, blong 
oli save planem wan b sid insaed 
long d hat blong yufala, luk, sapos 
hem i wan tru sid, o wan gud
fala sid, sapos yufala i no sake
maot from we yufala e i no bilif, 
mekem se yufala faet agensem 
Spirit blong Lod, luk, bae hem 
i stat blong kam bigwan insaed 
long jes blong yufala; mo taem 
we yufala i filim we trutok ia i 
stap solap, bae yufala i stat blong 
talem insaed long yufala—Hemia 

i mas wan gudfala sid ia, o se tru
tok ia i gud, from hem i stat blong 
leftemap sol blong mi; yes, hem 
i stat blong givim moa laet long 
f save blong mi, yes, hem i stat 
blong kam swit long mi.

29 Nao luk, ?bae samting ia i 
no save mekem fet blong yufala i 
kam antap? Mi talem long yufala, 
Yes; be hem i no gro inaf yet blong 
kasem wan stret save.

30 Be luk, taem we sid ia i stap 
solap, mo i givim kru, mo i stat 
blong gro, ale, yufala i mas talem 
se sid ia i gudfala; from luk, hem i 
stat kam bigwan, mo i givim kru, 
mo i stat blong gro. Mo nao, luk, 
?bae samting ia i no mekem fet 
blong yufala i kam moa strong? 
Yes, bae i mekem fet blong yufala 
i kam moa strong: from bae yufa
la i talem se mi save se sid ia hem 
i wan gudfala sid; from luk, hem 
i givim kru mo i stat blong gro.

31 Mo nao, luk, ?yufala i save 
tru se hemia i wan gudfala sid? 
Mi talem long yufala, Yes; from 
evri sid i givim frut, we i a sem
mak long hem bakegen.

32 From hemia, sapos wan sid 
i gro, hem i gud, be sapos hem i 
no gro, luk hem i no gud, ale, oli 
sakem hem i go.

33 Mo nao, luk, from we yufala i 
bin traem samting ia, mo bin pla
nem sid ia, mo hem i stap solap 
mo i givim gru, mo i stat blong 
gro, yufala i mas nid blong save 
se sid ia i gud.

 27 a Mak 11:24.
 28 a Alma 33:1.
  b Luk 8:11.

  d gs Hat.
  e Mat 17:20.
  f gs Andastaning.

 31 a Jen 1:11–12.
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34 Mo nao, luk, ?a save blong 
yufala i stret evriwan? Yes, save 
blong yufala i stret evriwan long 
samting ia, mo b fet i stap slip; mo 
samting ia from yufala i save, 
from yufala i save se trutok ia i 
mekem sol blong yufala i solap, 
mo tu, yufala i save se i givim kru, 
mo haremsave blong yufala i stat 
blong kasem moa laet, mo d maen 
blong yufala i stat blong luk long
we moa.

35 O afta, ?samting ia i no tru? 
Mi talem long yufala, Yes, from 
we hemia i a laet; mo eni samting 
we i laet, hem i gud, from we oli 
save luksave, from hemia, yufa
la i mas save se hem i gud; mo 
nao luk, afta we yufala i testem 
laet ia, ?save blong yufala i stret 
evriwan?

36 Luk mi talem long yufala, 
No; mo yufala i no mas putum 
fet blong yufala long saed, from 
yufala i bin praktisim fet blong 
yufala blong planem sid nomo, 
blong mekem se yufala i traem 
blong testem, blong save sapos 
sid ia i gud.

37 Mo luk, taem we tri i stat 
blong gro, bae yufala i talem: 
‘Bae yumi givim gudfala kae
kae mo lukaot gud long hem, 
blong mekem se i save gat rus, 
blong mekem se i save gro i kam 
antap, mo givim frut long yumi.’ 
Mo nao luk, sapos yufala i givim 
gudfala kaekae long hem mo 

lukaot gud long hem, bae i save 
gat rus, mo gro i kam antap, mo 
i givim frut.

38 Be sapos yufala i a no lukaot 
gud long tri ia, mo yufala i no 
tingbaot blong givim gudfala kae
kae long hem, luk, bae i no save 
gat eni rus; mo taem we hot blong 
san i kam mo i bonem hem, from 
we hem i no gat eni rus hem i drae 
wantaem, mo yufala i pulumaot 
mo sakem hem i go.

39 Nao, hemia i no from we sid ia 
i nogud, o hemia i no from we frut 
blong hem bae oli no wantem; be 
hem i from se a graon blong yufa
la i pua mo drae, mo bae yufala i 
no wantem givim gudfala kaekae 
long tri ia, nao yufala i no save 
kasem frut blong hem.

40 Mo olsem ia nao, sapos yufa
la i no wantem givim gudfala kae
kae long trutok ia, mo stap wet 
wetem wan ae blong fet from frut 
ia, bae yufala i neva save tekem 
frut blong a tri blong laef.

41 Be sapos yufala i givim gud
fala kaekae long trutok ia, yes, 
givim gudfala kaekae long tri ia 
taem we hem i stat blong gro, tru 
long fet blong yufala, wetem big
fala strong tingting blong lukaot 
gud, mo wetem a fasin blong save 
wet longtaem, mo stap wet from 
frut ia, bae rus blong hem i gro; 
mo luk bae i kam wan tri we b i gro 
i kam antap we i lid i go long laef 
we i stap oltaem.

 34 a gs Save.
  b Ita 3:19.
  d gs Maen, Tingting.
 35 a Jon 3:18–21.  

gs Laet, Laet 

blong Kraes.
 38 a gs Apostasi.
 39 a Mat 13:5.
 40 a Jen 2:9;  

1 Nif 15:36.

 41 a gs Wet Longtaem, 
Fasin blong Save.

  b Alma 33:23;  
D&K 63:23.
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42 Mo from a hadwok wetem 
strong tingting blong yufala, mo 
fet blong yufala, mo fasin blong 
yufala blong save wet longtaem 
wetem trutok ia blong givim 
gudfala kaekae long hem, blong 
i save gat rus insaed long yufa
la, luk, i no longtaem bae yufa
la i save tekem b frut blong hem, 
we praes blong hem i gudgud
fala, we hem i moa swit bitim 
evri samting we i swit, mo we 
hem i moa waet bitim evri sam
ting we i waet, yes, mo i moa klin 
gud bitim evri samting we i klin 
gud; mo bae yufala i kakae gud 
long frut ia go kasem taem we 
yufala i fulap, mekem se yufala 
i nomo hanggri, mo bae yufala i 
nomo tosta.

43 Afta, ol brata blong mi, bae 
yufala i save kasem ol pei blong 
fet blong yufala, mo hadwok 
blong yufala, mo fasin blong save 
wet longtaem blong yufala, mo 
gotru long hadtaem wetem long
fala tingting, mo stap wet kasem 
taem we tri ia i givim frut long 
yufala.”

JAPTA 33

Sinos i tijim se ol man oli mas prea 
mo wosip long evri ples, mo se God 
bae i tekemaot ol jajmen from Piki-
nini blong Hem—Sinok i tijim se 
sore i kam from Pikinini—Long 
waelples, Moses i leftemap wan saen 

blong Pikinini blong God. Raon-
abaot 74 b.k.b.

Nao afta we Alma i talemaot ol 
toktok ia, oli sendem wan toktok 
i go long hem blong askem long 
hem sapos oli mas biliv long a wan 
God, blong oli save kasem frut ia 
we hem i tokbaot, o olsem wanem 
oli mas planem b sid ia, o trutok ia 
we hem i tokbaot, we hem i talem 
se oli mas planem insaed long hat 
blong olgeta; o long wanem fasin 
nao bae oli stat blong praktisim 
fet blong olgeta.

2 Mo Alma i talem long olgeta: 
“Luk, yufala i talem se yufala i a no 
save wosipim God blong yufala 
from we oli sakemaot yufala long 
ol haos blong prea blong yufa
la. Be luk, mi talem long yufala, 
sapos yufala i ting se yufala i no 
save wosipim God, yufala i rong 
bigwan, mo yufala i mas lukluk
gud insaed long ol b skripja; sapos 
yufala i ting se skripja i tijim yufa
la olsem, yufala i no andastanem 
skripja.

3 ?Yufala i tingbaot we yufala i 
bin ridim wanem a Sinos, profet 
blong bifo, i bin talem long saed 
blong prea o b wosip?

4 From hem i bin talem: ‘Yu yu 
gat sore, O God, from we yu yu 
bin harem prea blong mi, taem 
we mi stap long waelples; yes, yu 
yu gat sore taem we mi prea from 
olgeta we oli ol a enemi blong mi, 

 42 a gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b 1 Nif 8:10–12.
33 1 a 2 Nif 31:21;

   Mos 15:2–4.
  b Alma 32:28–43.
 2 a Alma 32:5.
  b Alma 37:3–10.
 3 a gs Sinos;  

Skripja, Ol—Ol 
Skripja we oli lus.

  b gs Wosip.
 4 a Mat 5:44.
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mo yu yu mekem olgeta oli kam 
gud long mi.

5 Yes, O God, mo yu gat sore 
long mi taem we mi prea long yu 
long a fil blong mi; taem we mi 
askem long yu long prea blong 
mi, mo yu yu harem mi.

6 Mo bakegen, O God, taem we 
mi go long haos blong mi, yu yu 
bin harem mi long prea blong mi.

7 Mo taem we mi go insaed long 
a rum blong mi, O Lod, mo mi prea 
long yu, yu yu bin harem mi.

8 Yes, yu yu gat sore long ol 
pikinini blong yu taem we oli 
krae long yu, blong yu yu harem 
olgeta be i no ol man, mo bae yu 
harem olgeta.

9 Yes, O God, yu yu bin gat sore 
long mi, mo yu yu bin harem ol 
prea blong mi long medel blong 
ol kongregesen blong yu.

10 Yes, mo tu, yu yu harem 
mi taem we ol enemi blong mi 
oli a sakemaot mi mo oli no lae
kem mi; yes, yu yu harem ol prea 
blong mi, mo yu yu kros long ol 
enemi blong mi, mo yu yu visi
tim olgeta long kros blong yu mo 
kwiktaem nomo yu prapa spolem 
gud olgeta.

11 Mo yu yu bin harem mi from 
ol hadtaem blong mi mo truhat 
blong mi; mo hem i from Pikini
ni blong yu, we yu yu gat sore 
olsem ia nao long mi, from hemia, 
bae mi prea long yu long ol had
taem blong mi, from long yu, glad 

blong mi i stap long hem; from yu 
yu bin tanem ol jajmen blong yu 
oli gowe long mi, from Pikinini 
blong yu.’ ”

12 Mo Alma i talem long olgeta: 
“?Yufala i bilivim ol a skripja we ol 
man bifo oli bin raetem?

13 Luk, sapos i olsem, yufala i 
mas bilivim wanem we a Sinos i 
bin talem; from, luk hem i talem: 
‘Yu yu tanem ol jajmen blong yu 
from Pikinini blong yu.’

14 Nao luk, ol brata blong mi, 
?bae mi askem yufala sapos yufa
la i bin ridim ol skripja? Sapos yu 
bin mekem, ?from wanem nao 
yufala i no biliv long Pikinini 
blong God?

15 From oli a no bin raetem se 
Sinos nomo i tokbaot ol samting 
ia, be b Sinok tu i bin tokbaot ol 
samting ia—

16 From luk, hem i talem: ‘Yu yu 
kros, O Lod, long ol pipol ia, from 
bae oli no andastanem ol sore 
blong yu we yu yu bin givim long 
olgeta from Pikinini blong yu.’

17 Mo nao, ol brata blong mi, 
yufala i luk we wan nambatu pro
fet blong bifo i bin testifae long 
saed blong Pikinini blong God, 
mo from ol pipol oli no wantem 
andastanem ol toktok blong hem, 
nao oli bin a stonem hem i ded.

18 Be luk, i no hemia nomo; i no 
olgeta ia nomo we oli bin tokbaot 
Pikinini blong God.

19 Luk, a Moses i bin tokbaot 

 5 a Alma 34:20–25.
 7 a Mat 6:5–6;  

Alma 34:26.
 10 a Alma 32:5.
 12 a gs Skripja, Ol.

 13 a Alma 34:7.
 15 a Jek 4:4.
  b 1 Nif 19:10; Alma 34:7.
 17 a gs Man we Oli Bin 

Kilimded from Bilif 

blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

 19 a Dut 18:15, 18;  
Alma 34:7.
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hem; yes, mo luk hem i b leftemap 
wan d saen long waelples, we eni 
man we bae i lukluk long hem 
bae i save laef. Mo i bin gat plan
te man we oli bin lukluk long hem 
mo oli laef.

20 Be i no plante man we oli bin 
andastanem mining blong ol sam
ting ia, mo hemia from hat blong 
olgeta i strong. Be i gat plante we 
oli stronghed mekem se oli no 
lukluk, nao oli ded. Nao wanem 
i mekem se oli no bin lukluk, hem 
i from we oli no biliv se bae saen 
ia i save mekem olgeta oli a kam 
oraet.

21 O, ol brata blong mi, sapos 
yufala i save kam oraet taem 
yufala i sakem ae nomo, blong 
mekem se yufala i save kam 
oraet, ?bae yufala i no wantem 
lukluk kwiktaem; o bae yufala i 
wantem mekem hat blong yufa
la i kam strong blong no bilif, mo 
stap les, blong yufala i no sakem 
ae blong yufala raon long yufala, 
mekem se bae yufala i ded?

22 Sapos i olsem, bigfala harem 
nogud bae i kam long yufala; 
be sapos i no olsem, ale yufa
la i sakem ae raon long yufala 
mo a stat blong biliv long Pikini
ni blong God, se bae hem i kam 
blong pemaot ol pipol blong 
hem, mo se bae hem i safa mo 
kasem ded blong b pem praes 
blong ol sin blong olgeta; mo se 
bae hem i d girap bakegen long 

ded, se bae i mekem fasin blong 
e laef bakegen long ded i hapen, 
blong mekem se evri man bae 
i stanap long fored blong hem, 
blong kasem jajmen long las mo 
jajmen dei, folem ol f wok blong 
olgeta.

23 Mo nao, ol brata blong mi, mi 
wantem se bae yufala i a planem 
toktok ia long hat blong yufala, 
mo taem we i stat blong solap, 
givim gudfala kaekae long hem 
wetem fet blong yufala. Mo luk, 
bae i kam wan tri, b i gro i kam 
antap we i lid i go long laef we i 
stap oltaem. Mo afta, bae God i 
mekem ol d hevi samting blong yu 
oli nomo hevi, tru long glad blong 
Pikinini blong hem. Mo tu, evri 
samting ia, yufala i save mekem, 
sapos yufala i wantem. Amen.”

JAPTA 34

Amulek i testifae se trutok i stap 
long Kraes, we i mekem fasin blong 
sevem man i hapen—Sapos i no gat 
wan atonmen i hapen, evri man oli 
mas ded—Evri loa blong Moses i 
poen i go long sakrifaes blong Piki-
nini blong God—Plan we i no save 
finis blong fasin blong pemaot man, 
i stanap long fet mo fasin blong 
sakem sin—Prea from ol blesing 
long saed blong laef ia mo long saed 
blong spirit—Laef ia i taem blong 
ol man oli rere blong mitim God—
Yu mas wokhad blong sevem yuwan 

 19 b Jon 3:14;  
Hil 8:14–15.

  d Nam 21:9; 2 Nif 25:20;  
Mos 3:15.

 20 a 1 Nif 17:40–41.

 22 a Alma 32:27–28.
  b Alma 22:14; 34:8–9.
  d gs Laef Bakegen 

long Ded.
  e Alma 11:44.

  f gs Wok, Ol.
 23 a Alma 33:1; 34:4.
  b Alma 32:41;  

D&K 63:23.
  d Alma 31:38.
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wetem respek long fes blong God. 
Raonabaot 74 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se, afta we 
Alma i talem ol toktok ia long 
olgeta, hem i sidaon long graon, 
mo a Amulek i girap mo i stat 
blong tijim olgeta, i talem:

2 “Ol brata blong mi, mi ting se 
i no posibol blong yufala i no gat 
save long ol samting we oli bin 
tokbaot long saed blong Kraes, 
se bae hem i kam, we mifala 
i tijim se hem i Pikinini blong 
God; yes, mi save se ol a samting 
ia oli bin tijim long yufala plan
te taem, bifo yufala i bin gowe 
long mifala.

3 Mo from yufala i wantem 
long brata blong mi we mi lavem 
tumas, se hem bae i talem long 
yufala, wanem yufala i mas 
mekem, from ol hadtaem blong 
yufala; mo hem i bin toktok lele
bet long yufala blong mekem rere 
tingting blong yufala; yes, mo 
hem i askem strong long yufala 
blong gat fet mo blong save wet 
longtaem—

4 Yes, go kasem we yufala i gat 
inaf fet olsem blong save a planem 
trutok ia long hat blong yufala, 
blong yufala i save traem blong 
testem, blong save sapos hem i 
gud.

5 Mo mifala i luk bigfala kwes
tin we i stap long tingting blong 
yufala, hemia sapos trutok i stap 

long Pikinini blong God, o sapos 
bae i no gat wan Kraes.

6 Mo tu, yufala i bin luk we bra
ta blong mi i pruvum long yufala, 
long plante defren taem, we a tru
tok i stap long Kraes we i mekem 
fasin blong sevem man i hapen.

7 Brata blong mi i yusum ol tok
tok blong Sinos, se fasin blong 
pemaot man i kam tru long Piki
nini blong God, mo tu, hem i 
yusum ol tok blong Sinok; mo 
tu, hem i yusum ol toktok blong 
Moses blong pruvum se ol sam
ting ia i tru.

8 Mo nao, luk, bae miwan bae 
mi a testifae long yufala se ol sam
ting ia oli tru. Luk, mi talem long 
yufala, se mi save se Kraes bae 
i kam long ol pikinini blong ol 
man, blong tekem long hem, ol 
fasin blong brekem ol loa blong 
ol pipol blong hem, mo bae hem 
i b pem praes blong ol sin blong 
wol; from Lod God i bin talem 
samting ia.

9 From i nid blong wan a aton
men i mas hapen; from folem 
bigfala b plan blong God we I No 
Save Finis, i mas gat wan aton
men i hapen, sapos no, evri man 
bae i mas ded nomo; yes, evriwan 
i stronghed; yes, evriwan i d fol
daon mo i lus, mo i mas ded sapos 
i no gat atonmen we i nid blong 
bae i mas hapen.

10 From hem i nid blong bae i 
gat wan bigfala mo las a sakrifaes; 

34 1 a Alma 8:21.
 2 a Alma 16:13–21.
 4 a Alma 33:23.
 6 a Jon 1:1, 14.
 8 a gs Testifae.

  b gs Pem Praes, 
Atonmen.

 9 a Alma 33:22.
  b Alma 12:22–33;  

Moses 6:62.

  d gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

 10 a Moses 5:6–7.
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yes, i no wan sakrifaes we i man, 
o bigfala animol, o eni kaen pijin; 
from sakrifaes ia bae i no mas 
wan man; be i mas wan b sakri
faes we d i no gat en mo i no save 
finis.

11 Nao i no gat eni man we 
i save sakrifaesem blad blong 
hem blong i pem praes blong 
ol sin blong wan narafala man. 
Nao, sapos wan man i kilimded 
wan narafala man, luk ?bae loa 
blong yumi, we i a stret, i tekem 
laef blong brata blong hem? Mi 
talem long yufala, No.

12 Be loa i askem laef blong 
man we i bin a kilimded narafa
la man; from hemia, i no save gat 
wan samting we i smol moa bitim 
wan atonmen we i no gat en, we 
bae i inaf blong pem praes blong 
ol sin blong wol.

13 From hemia, i nid blong gat 
wan bigfala mo las sakrifaes, 
mo afta bae i gat, o i nid blong 
gat, wan a stop long fasin blong 
mekem blad i ron; ale, b loa blong 
Moses bae i hapen; yes, bae evri 
samting ia i hapen, evri leta mo 
smol haf blong loa, mo i no gat 
wan we bae i pas i gowe.

14 Mo luk, hemia nao hem i ful 
a mining blong b loa, evri smol pis 
i poen i go long bigfala mo las 
d sakrifaes ia; mo bigfala mo las 
sakrifaes ia, bae hem i Pikinini 

blong God, yes, we i no gat en 
mo i no save finis.

15 Mo olsem ia nao bae hem i 
tekem a fasin blong sevem man i 
go long olgeta evriwan we bae oli 
biliv long nem blong hem; hemia i 
plan blong las sakrifaes ia, blong 
karem i kam ol filing blong gat 
sore, we i bitim jastis, mo karem 
i kam long ol man, ol wei blong 
mekem se oli save gat fet blong 
oli save sakem sin.

16 Mo olsem ia nao, a sore i save 
stretem fulwan ol samting we b jas
tis i askem, mo i raonem olgeta 
wetem ol han blong sefti; mo long 
semtaem, hem we i no praktisim 
fet blong hem i sakem sin, hem i 
fesem ful loa blong wanem d jas
tis i askem; from hemia, man ia 
nomo we i gat fet we i mekem 
hem i sakem sin, God i mekem 
bigfala e plan we i no save finis 
blong fasin blong pemaot man, i 
hapen long hem.

17 From hemia, bae God i givim 
long yufala, ol brata blong mi, 
blong yufala i save stat blong 
praktisim a fet blong yufala, blong 
yufala i sakem sin, blong yufala 
i stat blong b prea long tabu nem 
blong hem, blong hem i save gat 
sore long yufala;

18 Yes, prea long hem from sore; 
from hem i gat paoa blong sevem 
man.

 10 b gs Sakrifaes.
  d 2 Nif 9:7.
 11 a Dut 24:16;  

Mos 29:25.
 12 a gs Kilimded, 

Panismen we I blong 
Kilimded Man;  
Kilimded Man, 

Fasin blong.
 13 a 3 Nif 9:17, 19–20.
  b 3 Nif 15:5.
 14 a Alma 30:3.
  b gs Loa blong Moses.
  d D&K 138:35.
 15 a gs Fasin blong 

Sevem Man.

 16 a gs Sore, Stap Sore.
  b gs Jastis.
  d Alma 12:32.
  e gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
 17 a gs Fet.
  b gs Prea.
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19 Yes, putum tingting blong 
yufala i stap daon, mo gohed long 
prea, long hem.

20 Prea long hem taem we yufa
la i stap long ol plantesen blong 
yufala, yes, prea from ol grup 
blong animol blong yufala.

21 a Prea long hem long ol haos 
blong yufala, yes, prea from evri
wan insaed long haos blong yufa
la, long moning, medel dei, mo 
aftenun.

22 Yes, prea long hem agensem 
paoa blong ol enemi blong yufala.

23 Yes, a prea long hem agensem 
b devel, we hem i wan enemi blong 
evri d stret mo gud fasin.

24 Prea long hem from ol kaekae 
blong garen blong yufala, blong 
mekem se yufala i save kam antap 
gud long laef from olgeta.

25 Prea from ol grup blong ani
mol blong ol plantesen blong 
yufala, blong oli save kam moa 
plante.

26 Be i no hemia nomo; yufala 
i mas kapsaetem sol blong yufa
la long prea taem yufala i stap 
insaed long a rum blong yufa
la, mo insaed long ol sikret ples 
blong yufala, mo long waelples 
blong yufala.

27 Yes, mo taem we yufala i no 
prea long Lod, letem a hat blong 
yufala i stap b fulap, we oltaem i 
stap prea long hem from gudlaef 
blong yufala, mo tu, from gudlaef 

blong olgeta we oli stap raon long 
yufala.

28 Mo nao luk, ol brata blong 
mi we mi lavem tumas, mi talem 
long yufala, yufala i no mas ting 
se hemia nomo; from afta we 
yufala i mekem evri samting ia, 
sapos yufala i tanem baksaed 
blong yufala long a olgeta we oli 
gat nid, mo olgeta we oli neked, 
mo no visitim olgeta we oli sik 
mo olgeta we oli gat hadtaem, mo 
no b serem ol samting blong yufa
la sapos yufala i gat, long olgeta 
we oli stap long nid—mi talem 
long yufala, sapos yufala i no 
mekem wan long ol samting ia, 
luk, d prea blong yufala i e blong 
nating nomo, mo i no gat yus long 
yufala, mo yufala i olsem ol man 
we oli gat tufes we yufala i tanem 
baksaed long fet.

29 From hemia, sapos yufala i 
no tingbaot blong gat a bigfala lav 
long olgeta man, yufala i olsem 
makas, we ol man we oli wokem 
aean oli sakemaot, (from praes 
blong hem i nating nomo) mo 
ol man oli purumbut long hem 
andanit long leg blong olgeta.

30 Mo nao, ol brata blong mi, mi 
wantem se, afta we yufala i kasem 
plante witnes, mo afta we yufala i 
luksave we ol tabu skripja oli tes
tifae long ol samting ia, yufala i 
kam fored mo soem a frut ia from 
yufala i sakem sin.

 21 a Sam 5:1–3;  
3 Nif 18:21.

 23 a 3 Nif 18:15, 18.
  b gs Devel.
  d gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.

 26 a Mat 6:5–6.
 27 a gs Hat.
  b gs Tingting Hevi.
 28 a gs Pua.
  b gs Wok, Gudfala 

Wok, Gudfala Wok 

blong Givhan.
  d Mat 15:7–8.
  e Moro 7:6–8.
 29 a gs Jareti.
 30 a Mat 3:8;  

Alma 13:13.
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31 Yes, mi wantem se yufala 
i kam fored mo yufala i nomo 
mekem hat blong yufala i kam 
strong; from luk, naoia i taem 
mo a dei blong sevem yufala; mo 
from hemia, sapos yufala i sakem 
sin mo no mekem hat blong yufa
la i kam strong, naoia nomo bae 
bigfala plan blong fasin blong pe
maot man i wok long yufala.

32 Nao luk, laef ia i taem blong 
ol man oli a rere blong mitim God; 
yes, luk, dei blong laef ia i dei 
blong ol man oli mekem ol wok 
blong olgeta.

33 Mo nao, olsem we mi bin 
talem long yufala finis, from yufa
la i bin kasem plante witnes, from 
hemia, mi askem strong long 
yufala blong yufala i no a pusum
bak dei blong b sakem sin blong 
yufala i go kasem en; from afta 
dei blong laef ia, we God i bin 
givim long yumi blong mekem 
rere from taem we i no save finis, 
luk, sapos yumi no yusum gud 
moa taem blong yumi long laef 
ia, ale, d naet blong e tudak i kam, 
mo long taem ia yumi nomo save 
mekem wok.

34 Yufala i no save talem se taem 
bae yufala i kam long wan rabis 
a trabol taem, nao bae mi sakem sin, 
se bae mi gobak long God blong 
mi. No, yufala i no save talem 
samting ia; from we sem spirit ia 

we i stap long bodi blong yu long 
taem we yu livim laef ia, semfala 
spirit ia bae i gat paoa blong stap 
long bodi blong yu insaed long 
wol ia we i no save finis.

35 From luk, sapos yufala i 
pusumbak dei blong sakem sin 
blong yufala i go kasem ded, luk, 
yufala i a stap anda long spirit 
blong devel, mo hem i b holem
taet yu blong hem; from hemia, 
Spirit blong Lod i aot long yu, 
mo i nomo gat ples insaed long 
yu, mo devel i gat evri paoa ova 
long yu; mo hemia las ples blong 
ol man we oli nogud.

36 Mo hemia mi save, from Lod 
i talemaot se hem i no stap insaed 
long ol tempol we oli a no tabu, be 
hem i stap long hat blong olgeta 
we oli b stret mo gud; yes, mo tu, 
hem i talemaot we olgeta we oli 
stret mo gud bae oli sidaon insaed 
long kingdom blong hem, blong 
nomo go aot bakegen; be ol klos 
blong olgeta bae oli kam waet tru 
long blad blong Smol Sipsip.

37 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi wantem se 
yufala i mas tingbaot ol samting 
ia, mo se yufala i mas a wokhad 
blong sevem yufalawan wetem 
respek long fored blong God, mo 
se bae yufala i no mas agensem 
bakegen se Kraes bae i kam.

38 Se yufala i nomo a faet agen

 31 a Rom 13:11–12.
 32 a 2 Nif 2:21;  

Alma 12:24; 42:4–6.
 33 a Hil 13:38;  

D&K 45:2.
  b gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.

  d Jon 9:4;  
D&K 45:17.

  e gs Ded, blong Spirit;  
Tudak, long Saed 
blong Spirit.

 34 a Alma 40:13–14.
 35 a 2 Nif 28:19–23.

  b 2 Nif 9:9.
 36 a Mos 2:37; Alma 7:21;  

Hil 4:24.
  b gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
 37 a Fil 2:12.
 38 a gs Rao.
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sem Tabu Spirit, be se yufala i 
kasem hem, mo tekem long yufa
la b nem blong Kraes; blong yufa
la i putum tingting blong yufala 
i stap daon go kasem das, mo 
d wosipim God, long eni ples we 
yufala i stap long hem, long spirit 
mo long tru fasin; mo blong yufa
la i talem e tangkyu wetem glad
hat evri dei, from ol plante sore 
mo ol blesing we hem i stap givim 
long yufala.

39 Yes, mo tu, mi askem strong 
long yufala, ol brata blong mi, 
blong yufala i stap a lukaotgud 
blong prea oltaem, blong devel i 
no lidim yufala i gowe wetem ol 
b temtesen blong hem, blong hem 
i no save winim yufala, blong 
mekem se yufala i no kam ol wok
man blong hem long las dei; from 
luk, hem i d no givim wan gudfala 
pei long yufala.

40 Mo nao ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, bae mi askem 
strong long yufala blong gat 
a fasin blong save wet longtaem, 
mo se yufala i holemtaet yufala 
long evri kaen hadtaem; blong 
yufala i no b tok agensem olgeta 
we oli sakemaot yufala from yufa
la i pua tumas, nogud bae yufa
la i kam ol man blong mekem sin 
semmak olsem olgeta.

41 Be blong yufala i gat fasin 
blong save wet longtaem, mo 
holemtaet yufala long ol hadtaem 
ia, wetem wan strong hop se bae, 

wan dei, bae yufala i save spel 
long ol hadtaem blong yufala.”

JAPTA 35

Prijing blong trutok i prapa spo-
lem gud giaman wok blong Ol 
Man blong Soram—Oli aotem 
olgeta we oli bin jenisim laef, we 
afta oli joenem ol pipol blong Amon 
long Jerson—Fasin nogud blong ol 
pipol i mekem Alma i harem nogud. 
Raonabaot 74 b.k.b.

Nao i bin hapen se, afta we 
Amulek i endem ol toktok ia, oli 
kamaot long ol pipol mo oli go 
long graon blong Jerson.

2 Yes, mo ol narafala brata, 
olgeta tu oli prijim toktok ia long 
Ol Man blong Soram, mo afta, oli 
go long graon blong Jerson.

3 Mo i bin hapen se afta we 
ol bigman blong Ol Man blong 
Soram oli kam tugeta mo tokbaot 
ol toktok ia we Alma i bin prijim 
long olgeta, oli kros from trutok 
ia, from hem i prapa spolem gud 
a giaman wok blong olgeta; from 
hemia, oli no wantem blong lisin 
long ol toktok ia.

4 Mo oli pasem mesej blong 
karem evri pipol long evri ples 
oli kam tugeta, mo tokbaot long 
olgeta ol toktok ia we Alma i bin 
talemaot.

5 Nao, ol man blong rul blong 
olgeta mo ol pris blong olgeta 
mo ol tija blong olgeta oli no bin 

 38 b Mos 5:8;  
Alma 5:38.

  d gs Wosip.
  e Sam 69:30;  

D&K 59:7.  

gs Tangkyu.
 39 a gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long.
  b gs Temtem, Temtesen.
  d Alma 30:60.

 40 a gs Wet Longtaem, 
Fasin blong Save.

  b D&K 31:9.
35 3 a gs Pris, Fasin 

blong Giaman.
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letem ol pipol oli save wanem oli 
wantem; from hemia, oli bin fae
nemaot ol tingting blong ol pipol 
long wan sikret fasin.

6 Mo i bin hapen se afta we oli 
faenemaot tingting blong ol pipol, 
oli sakemaot long kantri olgeta 
we oli sapotem ol toktok we Alma 
mo ol brata blong hem oli bin 
talem; mo oli plante; mo oli kam 
tu long graon blong Jerson.

7 Mo i bin hapen se Alma mo ol 
brata blong hem oli tijim olgeta.

8 Nao ol pipol blong Ol Man 
blong Soram oli bin kros long 
ol pipol blong Amon we oli stap 
long Jerson, mo jif man blong rul 
blong Ol Man blong Soram, hem 
i wan nogud man, i sendem tok
tok i go long Ol Man blong Amon 
se hem i wantem blong oli sake
maot evri Man blong Soram long 
graon blong olgeta, evriwan we 
oli kamaot long olgeta mo go 
long graon blong Ol Man blong 
Amon.

9 Mo hem i talem plante nogud 
samting agensem olgeta. Mo nao 
Ol Man blong Amon oli no fraet 
long ol toktok blong olgeta; from 
hemia, oli no sakemaot olgeta, be 
oli tekem olgeta puaman blong 
Ol Man blong Soram we oli bin 
go long olgeta; mo oli a givim kae
kae long olgeta mo oli givim klos 
long olgeta, mo oli givim ol graon 
long olgeta olsem graon we i kam 
long ol papa; mo oli givhan long 
olgeta long ol samting we oli 
wantem.

10 Nao, samting ia i mekem Ol 
Man blong Soram oli kros agen
sem Ol Man blong Amon, mo oli 
stat blong joen wetem Ol Man 
blong Leman mo blong mekem 
olgeta tu oli kros agensem olgeta.

11 Mo from hemia, Ol Man blong 
Soram mo Ol Man blong Leman 
oli stat blong rere blong faet agen
sem Ol Man blong Amon, mo tu, 
agensem Ol Man blong Nifae.

12 Mo olsem ia nao nambase
ventin yia blong ol jaj ova long 
ol pipol blong Nifae i bin finis.

13 Mo Ol Man blong Amon oli 
aot long graon blong Jerson, mo 
oli go insaed long graon blong 
Melek, mo oli livim spes long 
graon blong Jerson blong ol ami 
blong Ol Man blong Nifae, blong 
oli save faet wetem ol ami blong 
Ol Man blong Leman mo ol ami 
blong Ol Man blong Soram; mo 
olsem ia nao wan faet i bin stat 
bitwin Ol Man blong Leman mo 
Ol Man blong Nifae, long namba 
eitin yia blong rul blong ol jaj; mo 
bae wan a histri blong ol faet blong 
olgeta i kamaot afta.

14 Mo Alma, mo Amon, mo ol 
brata blong tufala, mo tu, tufala 
boe blong Alma oli gobak long 
graon blong Sarahemla, afta we 
oli stap olsem ol tul long ol han 
blong God blong tekem a plan
te long Ol Man blong Soram oli 
kam blong sakem sin; mo olgeta 
evriwan we oli bin kam blong 
sakem sin, oli ronemaot olgeta 
long graon blong olgeta; be oli 

 9 a Mos 4:26.  
gs Gudlaef, Welfea.

 13 a Alma 43:3.
 14 a Alma 35:6.
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gat ol graon we i kam long ol 
papa long graon blong Jerson, mo 
oli tekem ol tul blong faet blong 
difendem olgeta bakegen, wetem 
ol waef blong olgeta, mo ol piki
nini blong olgeta, mo ol graon 
blong olgeta.

15 Nao Alma, i bin harem nogud 
from rabis fasin blong ol pipol 
blong hem, yes from ol faet, mo 
ol blad we oli ron, mo ol rao we i 
stap long medel blong olgeta; mo 
hem i stap blong talemaot trutok, 
o God i sendem hem blong tale
maot trutok, long ol pipol long 
evri bigtaon; mo taem hem i luk 
we hat blong ol pipol i stat blong 
kam strong, mo oli stat blong 
a kros from we trutok ia i strong, 
nao hat blong hem i harem nogud 
tumas.

16 From hemia, hem i bin 
mekem se ol boe blong hem oli 
mas kam tugeta, blong hem i save 
givim long wanwan long olgeta, 
wan afta wan, a wok we hem i gat 
long saed blong ol samting blong 
stret mo gud fasin. Mo mifala i 
gat wan histri blong ol koman
men blong hem, we hem i bin 
givim long olgeta folem histri 
blong hem nomo.

Ol komanmen blong Alma i go 
long boe blong hem Hileman.

I stat long japta 36 mo japta 37 
nomo.

JAPTA 36

Alma i testifae long Hileman abaot 
jenis long laef blong hem afta we 
hem i bin luk wan enjel—Hem i bin 
harem nogud long ol soa blong wan 
sol we devel i stap kontrolem; hem 
i bin prea long nem blong Jisas, mo 
afta hem i bin bon long God—Sol 
blong hem i bin fulap long glad we 
i swit—Hem i bin luk plante grup 
blong ol enjel oli stap presem God—
Plante man we oli jenisim laef oli 
testem mo luk semmak olsem we 
hem i bin testem mo luk. Raonabaot 
74 b.k.b.
a Boe blong mi, harem ol toktok 
blong mi; from we mi promes 
long yu, se folem hamas we bae 
yu obei ol komanmen blong God, 
bae yu kam antap gud long graon 
ia.

2 Mi wantem se yu mas mekem 
semmak olsem we mi bin mekem, 
blong tingbaot taem we ol papa 
blong yumi oli bin stap long 
fasin blong stap slef; from we oli 
stap a slef, mo i no gat wan man 
we i save mekem oli kamaot be 
b God blong Ebraham nomo, mo 
God blong Aesak, mo God blong 
Jekob; mo i tru we hem i mekem 
olgeta oli kamaot long ol hadtaem 
blong olgeta.

3 Mo nao, o boe blong mi 
Hileman, luk, yu stap long yang
fala laef blong yu, mo from 
hemia, mi askem strong long yu 
se bae yu harem ol toktok blong 

 15 a gs Apostasi.
 16 a gs Lukaot long Ol 

Samting, Man 

   blong, Wok blong.
36 1 a Hil 5:9–14.
 2 a Mos 23:23; 24:17–21.

  b Eks 3:6;  
Alma 29:11.
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mi mo lanem samting aot long 
mi; from mi save se eni man we 
bae i putum tras blong hem long 
God, bae God i sapotem olgeta 
long ol a tes blong olgeta, mo tra
bol blong olgeta, mo ol hadtaem 
blong olgeta, mo bae God i b lefte
map olgeta long las dei.

4 Mo mi no wantem blong yu 
ting se mi a save hemia tru long 
save blong miwan nomo—i no tru 
long wanem we i blong laef ia be 
tru long wanem we i blong spirit, 
i no tru long maen b blong wol be 
tru long hemia blong God.

5 Nao, luk, mi talem long yu, 
sapos we mi no bin a bon long 
God bae mi b no save ol samting 
ia; be God, tru long maot blong 
tabu enjel blong hem, i bin tale
maot ol samting ia long mi, be i 
no from se mi d klin inaf;

6 From we mi bin go olbaot 
wetem ol boe blong Mosaea, blong 
lukaot blong a prapa spolem gud 
jos ia blong God; be luk, God i sen
dem tabu enjel blong hem blong 
stopem mifala long rod.

7 Mo luk, hem i bin toktok long 
mifala, olsem we hem i voes blong 
tanda, mo ful graon i bin a seksek 
andanit long leg blong mifala; mo 
mifala i foldaon long graon, from 
b fraet long Lod i kavremap mifala.

8 Be luk, voes ia i talem long mi 
se: “Girap.” Mo mi girap mo mi 
stanap, mo mi luk enjel ia.

9 Mo hem i talem long mi: 
“Sapos yu no wantem blong pra
pa spolem gud yuwan, yu no 
gohed blong lukaot blong prapa 
spolem gud jos ia blong God.”

10 Mo i bin hapen se mi foldaon 
i go long graon; mo mi no save 
openem maot blong mi blong a tri 
dei mo tri naet, mo mi no save 
yusum ol han mo ol leg blong mi.

11 Mo enjel ia i talemaot plante 
moa samting long mi, we ol bra
ta blong mi oli harem, be mi mi 
no harem; from taem we mi bin 
harem ol toktok ia—Sapos yu no 
wantem blong prapa spolem gud 
yuwan, yu no gohed blong lukaot 
blong prapa spolem gud jos ia 
blong God—Mi kasem bigfala 
fraet mo sapraes from maet bae 
samting ia i prapa spolem gud mi, 
nao mi foldaon long graon mo mi 
no harem eni moa samting.

12 Be mi bin filim i soa wetem 
trabol a we i no save finis, from 
we sol blong mi i filim nogud go 
kasem mak ia we i bigwan olgeta, 
mo mi harem nogud from evri sin 
blong mi.

13 Yes, mi bin tingbaot ol sin mo 
ol rabis fasin blong mi, mo from 
hemia, ol soa blong hel oli mekem 
mi a harem nogud tumas; yes, mi 
bin luk se mi go agensem God 
blong mi, mo mi no obei ol tabu 
komanmen blong hem.

14 Yes, mo mi bin kilimded 

 3 a Rom 8:28.
  b Mos 23:21–22.
 4 a 1 Kor 2:11;  

Alma 5:45–46.  
gs Save.

  b gs Fasin blong Wol.

 5 a gs Bon Bakegen, 
Bon long God.

  b Alma 26:21–22.
  d gs Klin Inaf, Fasin 

blong Stap Klin Inaf.
 6 a Mos 27:10.

 7 a Mos 27:18.
  b gs Fraet—Fraet 

long God.
 10 a Mos 27:19–23.
 12 a D&K 19:11–15.
 13 a gs Rong.
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plante long ol pikinini blong 
hem, o long narafala toktok, se 
mi bin lidim olgeta oli go lus; yes, 
mo blong mekem i sot, ol rabis 
fasin blong mi oli bigwan tumas, 
mekem se tingting ia blong kam 
stap wetem God blong mi, i bin 
terem sol blong mi wetem fraet ia 
we i nogat toktok we i save talem.

15 O, mi bin tingting, se mi 
a save lus, mo sol tugeta wetem 
bodi blong mi bae i nomo stap 
mekem se bae mi no save stanap 
long fored blong God blong mi, 
blong hem i jajem mi long ol b wok 
blong mi.

16 Mo nao, blong tri dei mo 
blong tri naet mi bin harem nogud 
tumas wetem ol soa blong wan 
sol we a devel i stap kontrolem.

17 Mo i bin hapen se taem we mi 
stap harem nogud ia, long sem
taem ia mi stap a tingbaot wetem 
bigfala soa, ol plante sin blong mi, 
luk, mi bin tingbaot tu we mi bin 
harem papa blong mi i profesae 
long ol pipol long saed blong wan 
Jisas Kraes, wan Pikinini blong 
God, we bae i kam blong pem 
praes blong ol sin blong wol.

18 Nao, taem we tingting blong 
mi i fas long tingting ia, mi bin 
prea insaed long hat blong mi: “O 
Jisas, yu yu Pikinini blong God, 
gat sore long mi, mi we mi stap 
a long konkon rabis ples, mo ol 

b jen blong ded we i no gat en, oli 
raonem mi.”

19 Mo nao, luk, taem we mi ting
baot samting ia, mi nomo save 
tingbaot ol soa blong mi; yes, mi 
nomo a tingbaot ol sin blong mi we 
oli bin givim hadtaem long mi.

20 Mo, !o, a glad ia we mi gat, 
mo gudfala laet ia we mi bin luk; 
yes, sol blong mi i bin fulap long 
glad, i bigfala olsem soa blong 
bodi blong mi!

21 Yes, mi talem long yu, boe 
blong mi, se i no save gat eni sam
ting we i dip tumas mo i konkon 
tumas olsem ol soa blong bodi 
blong mi. Yes, mo bakegen mi 
talem long yu, boe blong mi, se 
long narafala saed, i no save gat 
eni samting we i dip tumas mo 
swit olsem glad blong mi.

22 Yes, mi ting mi bin luk, olsem 
we papa blong yumi a Lihae i bin 
luk, God i stap sidaon long jea 
blong hem, wetem ol grup blong 
ol enjel we oli plante tumas blong 
kaontem, oli stap raonem God 
blong olgeta mo oli stap sing
sing mo presem hem; yes, mo sol 
blong mi i wantem tumas blong 
stap long ples ia.

23 Be luk, ol han mo leg blong 
mi oli kasem a paoa blong olgeta 
bakegen, mo mi stanap long ol leg 
blong mi, mo mi soemaot long ol 
pipol se mi bin b bon long God.

 15 a Rev 6:15–17;  
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24 Yes, mo stat long tetaem ia go 
kasem naoia, mi no stop nating 
long wok, blong mi save tekem 
ol sol oli kam blong sakem sin, 
blong mi save tekem olgeta blong 
a testem bigfala glad we mi bin 
testem; blong olgeta tu oli save 
bon long God, mo Tabu Spirit i 
b fulap long olgeta.

25 Yes, mo nao luk, O boe blong 
mi, Lod i stap givim bigfala glad 
long mi from frut blong ol wok 
blong mi.

26 From a trutok ia we hem i bin 
givim long mi, luk, plante oli 
bin bon long God, mo oli testem 
olsem we mi bin testem, mo oli 
luk wetem ae blong olgeta olsem 
we mi bin luk; from hemia, oli 
save ol samting ia we mi bin tok
baot, olsem we mi save; mo save 
we mi gat, i kam long God.

27 Mo mi bin kasem sapot long 
ol tes mo ol trabol long evri kaen, 
yes, mo long evri kaen hadtaem; 
yes, God i tekemaot mi long kala
bus, mo long olgeta samting we i 
fasem taet mi, mo long ded; yes, 
mo mi stap putum tras blong mi 
long hem, mo bae hem i mekem 
mi a kam fri oltaem.

28 Mo mi save se hem bae i a lef
temap mi long las dei, blong stap 
wetem hem long b glori; yes, mo 
bae mi presem hem blong oltaem, 
from we hem i bin d tekem ol papa 
blong yumi oli aot long Ijip, mo 
hem i bin mekem Ol e Man Ijip oli 

draon long Red Si; mo hem i bin 
lidim olgeta wetem paoa blong 
hem i go long promes graon; yes, 
mo hem i bin tekem olgeta aot 
long fasin blong stap slef mo aot 
long kalabus long ol defren taem.

29 Yes, mo tu, hem i bin tekem 
ol papa blong yumi oli aot long 
graon blong Jerusalem; mo tu, 
tru long paoa blong hem we i no 
gat en, hem i bin tekem olgeta 
aot long a fasin blong stap slef mo 
long kalabus, long ol defren taem 
kam kasem dei ia; mo oltaem mi 
stap tingbaot taem ia we oli stap 
long kalabus; yes, mo tu, yu nid 
blong holem long tingting blong 
yu, olsem we mi bin mekem, taem 
ia we oli bin stap long kalabus.

30 Be luk, boe blong mi, i no 
hemia nomo; from yu nid blong 
save olsem we mi save, se a folem 
hamas we bae yu obei long ol 
komanmen blong God, bae yu 
kam antap gud long graon ia; 
mo yu nid blong save tu, se folem 
hamas we bae yu no obei long ol 
komanmen blong God, bae hem i 
katemaot yu long fes blong hem. 
Nao hemia i folem toktok blong 
hem.

JAPTA 37

Ol buk we oli bin mekem wetem 
bras mo ol narafala skripja, oli 
sevem i stap blong tekem ol sol oli 
kam long fasin blong sevem man— 

 24 a 1 Nif 8:12;  
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Oli bin prapa spolem gud Ol Man 
blong Jared from fasin nogud blong 
olgeta—Ol sikret strong promes 
mo ol kavenan blong olgeta, oli no 
mas soemaot long ol pipol—Toktok 
wetem Lod long evri samting we yu 
mekem—Olsem we Liahona i bin 
lidim Ol Man blong Nifae, toktok 
blong Kraes tu i lidim ol man oli go 
long laef we i no save finis. Raon-
abaot 74 b.k.b.

Mo nao, boe blong mi Hileman, 
mi givim oda long yu blong yu 
tekem ol a histri we oli bin b putum 
long han blong mi;

2 Mo tu, mi givim oda long 
yu blong yu kipim wan histri 
blong pipol ia, olsem we mi bin 
mekem, long ol buk blong Nifae, 
mo kipim ol samting ia we mi bin 
kipim oli tabu, semmak olsem we 
mi bin kipim olgeta; from hem i 
from wan a waes stamba tingting 
we oli kipim gud olgeta.

3 Mo ol a buk ia we oli wokem 
long bras, we oli gat ol raeting ia, 
we oli gat ol histri blong ol tabu 
skripja long olgeta, we oli gat 
famli laen blong ol fasfala papa 
blong yumi, we i stat long stat—

4 Luk, ol papa blong yumi oli 
bin profesae, se oli mas kipim 
olgeta mo pasem i kamdaon long 
wan jeneresen i go long narafala
wan, mo oli kipim mo han blong 
Lod i sevem olgeta go kasem taem 

we oli mas go aot long evri kan
tri, famli, lanwis, mo pipol, blong 
bae oli save olgeta samting we oli 
stap insaed we oli a haed.

5 Mo nao luk, sapos oli kipim 
olgeta, saen blong olgeta i mas 
stap; yes, mo bae oli holemtaet 
saen blong olgeta i stap; yes, mo 
tu, bae i semmak long ol buk we 
oli gat ol tabu raeting.

6 Nao maet yu ting se hemia i 
wan a krangke samting blong mi 
mekem; be luk mi talem long 
yu, se tru long ol b smol mo sim
pol samting, ol bigfala samting 
oli kam blong hapen; mo ol smol 
wei, long plante taem, oli pulum 
daon ol waesman.

7 Mo Lod God i stap wok long ol 
a wei blong mekem ol bigfala mo 
ol stamba tingting blong hem we 
i no save finis oli hapen; mo tru 
long ol wei we oli b smol tumas 
Lod i blokem ol waesman mo 
mekem fasin blong sevem man 
blong plante sol i hapen.

8 Mo nao, hem i bin waes blong 
God blong oli mas kipim ol his
tri oli sef; from luk, oli mekem 
memori blong pipol ia a i kam 
bigwan, yes, mo i winim tingting 
blong plante long olgeta long ol 
nogud fasin blong olgeta, mo i 
tekem olgeta blong gat save long 
God blong olgeta inaf blong Lod 
i sevem sol blong olgeta.

9 Yes, mi talem long yu, a sapos 

37 1 a Alma 45:2–8.
  b Mos 28:20.
 2 a Inos 1:13–18;  

TbM 1:6–11;  
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 3 a 1 Nif 5:10–19. 
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we i no from ol samting ia we oli 
stap long histri ia, we oli stap long 
ol buk ia, Amon mo ol brata blong 
hem oli no save b winim plante 
taosen long Ol Man blong Leman 
long kastom blong ol papa blong 
olgeta we i no stret; yes, ol histri ia 
mo ol d toktok blong olgeta i tekem 
olgeta oli kam blong sakem sin; 
long narafala toktok, oli mekem 
olgeta oli kam blong gat save ia 
long Lod, God blong olgeta, mo 
blong oli glad long Jisas Kraes, 
Ridima blong olgeta.

10 ?Mo huia i save, se ol histri 
ia bae oli ol tul blong tekem plan
te taosen long olgeta, yes, mo tu, 
plante taosen long ol brata blong 
yumi we oli stronghed, Ol Man 
blong Nifae, we naoia oli stap 
mekem hat blong olgeta i kam 
strong long sin mo ol rabis fasin, 
blong oli gat save long Ridima 
blong olgeta?

11 Nao ol sikret ia, oli no soe
maot fulwan long mi yet; from 
hemia bae mi nomo tokbaot sam
ting ia.

12 Mo hem i inaf sapos mi talem 
nomo se oli kipim olgeta oli sef i 
stap from wan waes stamba ting
ting, we stamba tingting ia God i 
save, from we hem i a givim advaes 
folem waes tingting ova long evri 
wok blong hem, mo rod blong 
hem i stret, mo wei blong hem i 
olsem b wan raon we i no save finis.

13 O tingbaot, tingbaot, boe 

blong mi, Hileman, ol koman
men blong God, i blong mas 
folem a stret evriwan. Mo hem i 
bin talem: “b Sapos bae yu obei ol 
komanmen blong mi, laef blong 
yu bae i d kam antap gud long 
graon ia—be sapos yu no obei ol 
komanmen blong hem bae hem i 
katemaot yu long fes blong hem.”

14 Mo nao tingbaot, boe blong 
mi, se God i bin a trastem yu 
wetem ol samting ia, we oli b tabu, 
we hem i bin kipim oli tabu, mo 
tu, bae hem i kipim mo putum 
olgeta oli sef i stap from wan 
d waes stamba tingting blong hem, 
blong hem i save soemaot paoa 
blong hem long ol fiuja jeneresen.

15 Mo nao luk, mi talem long yu 
tru long spirit blong profesi, se 
sapos yu brekem ol komanmen 
blong God, luk, ol samting ia we 
oli tabu bae oli karemaot olgeta 
long yu tru long paoa blong God, 
mo bae oli putum yu i go long han 
blong Setan, blong hem i seve
maot klinim yu olsem doti blong 
skin blong wit we i flae olbaot 
long fored blong win.

16 Be sapos yu obei ol koman
men blong God, mo mekem ol 
samting ia we oli tabu olsem we 
Lod i givim oda long yu, (from 
we yu mas askem long Lod long 
evri samting, long wanem we yu 
mas mekem long olgeta) luk, i no 
gat paoa long wol o hel we i save 
a tekemaot olgeta long yu, from 
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we God i gat tumas paoa blong 
mekem ol toktok blong hem oli 
hapen.

17 From we bae hem i mekem 
ol promes we bae hem i mekem 
long yu oli hapen, from we hem 
i bin mekem ol promes we hem 
i mekem wetem ol papa blong 
yumi oli hapen.

18 From we hem i bin promes 
long olgeta se bae hem i kipim ol 
samting ia oli a sef i stap from wan 
waes stamba tingting long hem, 
blong hem i save soemaot paoa 
blong hem long ol fiuja jeneresen.

19 Mo nao luk, wan stamba ting
ting hem i bin mekem i hapen 
finis, we i kambak blong a plante 
taosen long Ol Man blong Leman 
long save blong trutok; mo hem 
i soemaot paoa blong hem long 
olgeta, mo tu, bae hem i soemaot 
paoa blong hem long olgeta long 
ol b fiuja jeneresen; from hemia bae 
oli mas kipim ol samting ia oli sef 
i stap.

20 From hemia, mi givim oda 
long yu, boe blong mi Hileman, 
blong yu wok strong wetem 
strong tingting blong mekem ol 
toktok blong mi oli hapen, mo 
blong yu wok strong blong obei 
ol komanmen blong God olsem 
we oli bin raetem olgeta.

21 Mo nao, bae mi toktok long 
yu long saed blong ol a twante
fo buk ia, blong yu kipim olgeta, 
blong ol sikret mo ol wok blong 
tudak, mo ol b sikret wok blong 

olgeta, o ol sikret wok blong ol 
pipol ia we oli bin prapa spo
lem gud olgeta, bae oli save soe
maot long pipol ia; yes, evri man 
we oli kilimded, mo stil, mo stil 
long taem blong faet, mo ol fasin 
nogud blong olgeta mo ol rabis 
sin blong olgeta, bae oli save soe
maot long ol pipol ia; yes, mo 
blong yu kipim ol d samting ia 
blong tanem lanwis oli sef i stap.

22 From luk, Lod i bin luk se ol 
pipol blong hem oli stat blong 
wok long tudak, yes, oli wokem 
ol sikret fasin blong kilim man 
i ded mo ol nogud fasin; from 
hemia, Lod i talem se sapos oli 
no sakem sin, bae God i mas pra
pa spolem gud olgeta oli aot long 
fes blong wol.

23 Mo Lod i talem: “Bae mi 
mekem rere long wokman blong 
mi, Gaselem, wan a ston, we bae i 
saen long tudak blong i gat laet, 
blong mi save soemaot long ol 
pipol blong mi we oli wok blong 
mi, blong mi save soemaot long 
olgeta ol wok blong ol brata blong 
olgeta, yes, ol sikret wok blong 
olgeta, ol wok blong tudak blong 
olgeta, mo ol fasin nogud mo ol 
rabis sin blong olgeta.”

24 Mo nao, boe blong mi, ol sam
ting ia blong tanem lanwis oli bin 
rere long olgeta blong mekem se 
toktok blong God i save hapen, 
we hem i talem se:

25 “Bae mi a karem, aot long 
tudak i kam long laet, ol sikret 

 18 a D&K 5:9.
 19 a Alma 23:5.
  b Inos 1:13;  

Momon 7:8–10.
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  b gs Sikret Grup, Ol.
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wok mo ol rabis sin blong olgeta; 
mo sapos oli no sakem sin, bae 
mi b prapa spolem gud olgeta oli 
aot long fes blong wol; mo bae 
mi karem olgeta sikret mo rabis 
sin blong olgeta i kam long laet, 
long evri kantri we bae oli holem 
graon ia afta.”

26 Mo nao, boe blong mi, yumi 
luk se oli no bin sakem sin; from 
hemia, God i prapa spolem gud 
olgeta, mo kasem taem ia tok
tok blong God i hapen; yes, ol 
sikret rabis sin blong olgeta God i 
karemaot long tudak mo i mekem 
yumi save long olgeta.

27 Mo nao, boe blong mi, mi 
givim oda long yu blong yu 
holemtaet olgeta strong pro
mes blong olgeta, mo ol kavenan 
blong olgeta, mo ol agrimen long 
ol sikret rabis sin blong olgeta; 
yes, mo evri a saen blong olgeta 
mo sapraes blong olgeta, bae yu 
haedem long ol pipol ia, blong oli 
no save olgeta, from nogud bae 
oli foldaon i go long tudak tu mo 
God i prapa spolem gud olgeta.

28 From luk, i gat wan a strong 
nogud tok i stap long ful graon ia, 
we fasin blong prapa spolem gud 
man bae i kasem olgeta wokman 
blong tudak, folem paoa blong 
God, taem we bae oli raep ful
wan; from hemia, mi wantem 
blong oli no prapa spolem gud 
ol pipol ia.

29 From hemia, bae yu mas 
kipim ol sikret plan ia blong ol 
a strong promes mo ol kavenan 

blong ol pipol ia, mo ol fasin 
nogud blong olgeta, mo ol fasin 
blong olgeta blong kilimded man, 
mo ol rabis sin blong olgeta nomo 
bae yu talemaot blong oli save; 
mo bae yu tijim olgeta blong oli 
b no laekem nating ol fasin nogud 
mo ol rabis sin mo ol fasin blong 
kilim man i ded olsem ia; mo tu, 
bae yu tijim olgeta we, Ol Man 
blong Jared ia, God i prapa spo
lem gud olgeta folem fasin nogud, 
mo ol rabis sin, mo ol fasin blong 
olgeta blong kilim man i ded.

30 From luk, oli bin kilimded ol 
profet blong Lod we oli kam long 
medel blong olgeta blong tale
maot long olgeta abaot ol rabis 
fasin blong olgeta; mo blad blong 
olgeta we oli bin kilim i ded i sing
aot long Lod, God blong olgeta 
blong i givimbak long olgeta we 
oli kilim olgeta oli ded; mo olsem 
ia nao ol jajmen blong God oli bin 
kam long ol wokman blong tudak 
mo blong sikret plan.

31 Yes, mo strong nogud tok i 
stap agensem graon blong oltaem 
mo oltaem, long ol wokman 
ia blong tudak mo blong sikret 
plan, go kasem we oli ded evri
wan, sapos nomo oli no sakem sin 
bifo oli kam raep fulwan.

32 Mo naoia, boe blong mi, ting
baot ol toktok we mi bin talem 
long yu; yu no talemaot ol sikret 
plan ia long ol pipol ia, be tijim 
olgeta wan fasin, we i no gat en, 
blong a no laekem nating sin mo 
rabis fasin.

 25 b Mos 21:26.
 27 a Hil 6:22.

 28 a Alma 45:16; Ita 2:7–12.
 29 a Hil 6:25.

  b Alma 13:12.
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33 a Prijim long olgeta fasin blong 
sakem sin, mo fet long Lod Jisas 
Kraes; tijim olgeta blong putum 
tingting blong olgeta i stap daon, 
mo blong b no stap flas mo gat hat 
we i stap daon; tijim olgeta blong 
winim evri d temtesen blong devel, 
wetem fet blong olgeta long Lod 
Jisas Kraes.

34 Tijim olgeta blong oli neva 
taed blong mekem ol gudfala 
wok, be blong no stap flas mo gat 
hat i stap daon; from olgeta we oli 
olsem, bae oli save faenem a pis 
long sol blong olgeta.

35 O, tingbaot, boe blong mi, mo 
lanem a waes tingting long yang
fala laef blong yu; yes, lanem long 
yangfala laef blong yu blong obei 
long ol komanmen blong God.

36 Yes, mo a askem long God 
blong givim evri sapot long yu; 
yes, letem evri wok blong yu i 
blong Lod, mo eni ples we yu 
go, letem i hapen wetem Lod; 
yes, letem evri tingting blong yu 
i go long Lod; yes, letem ol filing 
blong hat blong yu i stap long 
Lod blong oltaem.

37 a Askem advaes long Lod long 
evri wok blong yu, mo bae hem i 
lidim yu blong gud; yes, taem we 
yu stap ledaon long naet, ledaon 
long Lod, blong hem i save luk
lukaotem gud yu long slip blong 
yu; mo taem we yu girap long 
moning, letem hat blong yu i 

fulap long ol b tangkyu long God; 
mo sapos yu mekem ol samting 
ia, bae God i leftemap yu long 
las dei.

38 Mo nao, boe blong mi, mi gat 
samting blong talem long saed 
blong samting ia we ol papa blong 
yumi oli bin singaotem wan bol, o 
samting we i stap lidim man—o 
ol papa blong yumi oli bin sing
aotem samting ia, a Liahona, we i 
minim, long lanwis ia, wan kam
pas; mo Lod i bin rere long hem.

39 Mo luk, i no save gat eni man 
we i save wok folem fasin blong 
wok ia we i defren tumas. Mo luk, 
Lod i bin mekem bol i rere blong 
soem long ol papa blong yumi, 
rod we oli mas wokbaot folem 
long waelples.

40 Mo hem i bin wok long olgeta 
folem a fet blong olgeta long God; 
from hemia, sapos oli gat fet blong 
bilivim se God i save mekem, ol 
nidel i mas poenem rod we oli 
mas folem, luk, i bin hapen; from 
hemia, oli bin gat merikel ia, mo 
tu, plante narafala merikel i bin 
hapen tru long paoa blong God, 
evri dei.

41 Be, from we ol merikel ia oli 
kamtru long ol a smol wei, sam
ting ia i soemaot long olgeta ol 
gudfala wok. Oli bin les, mo oli 
bin foget blong praktisim fet 
blong olgeta mo blong wokhad, 
mo afta, ol gudfala wok ia oli bin 

 33 a gs Prij.
  b gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

  d gs Temtem, Temtesen.
 34 a Sam 37:4–7;  

Mat 11:28–30.
 35 a gs Waes Tingting.
 36 a gs Prea.
 37 a Jek 4:10;  

D&K 3:4.
  b D&K 46:32.

 38 a 1 Nif 16:10; 18:12;  
D&K 17:1.

 40 a 1 Nif 16:28.
 41 a Alma 37:6–7.
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stop, mo oli no muv fored long 
wokbaot blong olgeta;

42 From hemia, oli stastap long 
waelples, o oli no bin wokbaot 
folem wan stret rod, mo oli harem 
nogud long hanggri mo tosta, 
from ol fasin blong olgeta blong 
brekem loa.

43 Mo nao, boe blong mi, mi 
wantem se yu mas andastanem 
se ol samting ia oli gat wan sado; 
from we taem ol papa blong yumi 
oli bin les blong folem kampas ia 
(nao ol samting ia oli blong laef 
ia) oli no bin kam antap gud; i 
semmak wetem ol samting we 
oli blong spirit.

44 From luk, hem i isi semmak 
blong stap biaen long a toktok 
blong Kraes, we bae i soemaot 
long yu stret rod blong kasem 
hapines we i no save finis, sem
mak olsem we ol papa blong yumi 
oli folem kampas ia, we bae i soe
maot long olgeta wan stret rod we 
i go long promes graon.

45 Mo nao mi talem, ?i no gat 
wan saen long samting ia? From 
semmak olsem samting ia blong 
lidim man we i lidim ol papa 
blong yumi, blong folem rod 
blong hem i go long promes 
graon, semmak, bae ol toktok 
blong Kraes, sapos yumi folem 
rod blong olgeta, oli tekem yumi i 
go bitim vale blong harem nogud 
ia i go long wan promes graon we 
i moa gud.

46 O boe blong mi, no letem 

yumi blong a stap les from we 
b rod ia i isi; from i bin semmak 
wetem ol papa blong yumi; from 
i semmak, God i rere long rod ia 
long olgeta, blong sapos oli luk
luk bae oli d save laef; i semmak 
wetem yumi. Rod ia i rere finis, 
mo sapos yumi lukluk bae yumi 
save laef blong oltaem.

47 Mo nao, boe blong mi, mek
sua se yu lukaotem gud ol tabu 
samting ia, yes, meksua se yu 
luk long God mo stap laef. Go 
long ol pipol ia mo talemaot tru
tok, mo stap tru. Boe blong mi,  
gudbae.

Ol komanmen blong Alma i go 
long boe blong hem Siblon.

I stap long japta 38 nomo.

JAPTA 38

Ol Man blong Soram oli bin givim 
hadtaem long Siblon from hem i gat 
stret mo gud fasin—Fasin blong 
sevem man i stap long Kraes, we 
i laef mo laet blong wol—Kontro-
lem ol strong filing blong yu. Raon-
abaot 74 b.k.b.

Boe blong mi, harem ol toktok 
blong mi, from we mi talem long 
yu, olsem we mi bin talem long 
Hileman, se folem hamas we bae 
yu obei ol komanmen blong God, 
bae yu kam antap gud long graon 
ia; mo folem hamas we bae yu no 

 44 a Sam 119:105;  
1 Nif 11:25;  
Hil 3:29–30.

 46 a 1 Nif 17:40–41.
  b Jon 14:5–6;  

2 Nif 9:41; 31:17–21;  

D&K 132:22, 25.
  d Jon 11:25; Hil 8:15;  

3 Nif 15:9.
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obei ol komanmen blong God bae 
hem i katemaot yu long fes blong 
hem.

2 Mo naoia, boe blong mi, mi 
trastem se bae mi gat bigfala glad 
long yu, from we yu stanap strong 
mo from yu fetful long God; from 
olsem we yu stat long yangfala 
laef blong yu blong luk long Lod, 
God blong yu, long sem fasin mi 
hop se bae yu a gohed blong obei 
ol komanmen blong hem; from 
we man we i b stap strong kasem 
en i kasem blesing.

3 Mi talem long yu, boe blong 
mi, se mi gat bigfala glad long yu 
finis, from yu fetful mo yu wok 
strong, mo yu save wet longtaem, 
mo yu stap gotru long hadtaem 
wetem longfala tingting long 
medel blong ol pipol blong Ol 
a Man blong Soram.

4 From mi save se oli bin fasem 
yu; yes, mo tu, mi save se oli bin 
stonem yu from trutok ia; mo yu 
bin stap strong long ol samting 
ia wetem a fasin blong save wet 
longtaem from we Lod i bin stap 
b wetem yu; mo nao yu save se 
Lod i mekem yu kam fri.

5 Mo nao boe blong mi, Siblon, 
mi wantem se bae yu tingbaot, se 
taem bae yu putum a tras blong 
yu long God bae hem i mekem 
yu b kam fri long ol tes blong yu, 
mo ol d trabol blong yu, mo ol 

hadtaem blong yu, mo bae God 
i leftemap yu long las dei.

6 Nao, boe blong mi, mi no wan
tem se bae yu ting se mi save ol 
samting ia long save blong miwan 
nomo, be hem i Spirit blong God 
we i stap long mi we i soem ol 
samting ia long mi; from we sapos 
mi no bin a bon long God, bae mi 
no save ol samting ia.

7 Be luk, long bigfala sore blong 
hem, Lod i bin sendem a enjel 
blong hem blong i talemaot long 
mi se mi mas stopem wok blong 
b prapa spolem gud samting, long 
medel blong ol pipol blong hem; 
yes, mo mi bin luk wan enjel we 
mi fesem hem, mo hem i toktok 
wetem mi, mo voes blong hem 
i olsem tanda, mo i mekem evri 
graon i seksek.

8 Mo i bin hapen se long tri dei 
mo tri naet mi filim bigfala kon
kon soa blong bodi mo gat tra
bol long sol blong mi; mo, kasem 
taem we mi prea long Lod Jisas 
Kraes from sore, neva mi bin 
a kam klin aot long ol sin blong 
mi olsem ia. Be luk, mi prea long 
hem mo mi faenem pis long sol 
blong mi.

9 Mo nao, boe blong mi, mi 
talem samting ia long yu blong yu 
save lanem waes tingting, blong 
yu save lanem, aot long mi, se i 
a no gat narafala rod o wei we bae 

38 2 a Alma 63:1–2.
  b 2 Nif 31:15–20;  

3 Nif 15:9; 27:6, 16–17.
 3 a Alma 31:7.
 4 a gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.
  b Rom 8:35–39.

 5 a Alma 36:27.  
gs Tras.

  b Mat 11:28–30.
  d D&K 3:8; 121:7–8.
 6 a Alma 36:26;  

D&K 5:16.  
gs Bon Bakegen, 

Bon long God.
 7 a Mos 27:11–17.
  b Alma 26:17–

18; 36:6–11.
 8 a gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
 9 a Hil 5:9.
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God i sevem man, be nomo, long 
mo tru long Kraes. Luk, hem i laef 
mo b laet blong wol. Luk, hem i 
toktok blong trutok mo stret mo 
gud fasin.

10 Mo nao, olsem we yu bin stat 
blong tijim trutok ia, olsem ia 
nao mi wantem se yu mas gohed 
blong tij; mo mi wantem se yu 
stap wok strong wetem strong 
tingting mo kontrolem yu long 
evri samting.

11 Meksua se yu no kam antap 
long hae tingting; yes, meksua 
se yu no a tokflas from waes ting
ting blong yu, o long plante paoa 
blong yu.

12 Yusum fasin blong toktok 
strong, be i no fasin blong fos; 
mo tu, meksua se yu kontrolem 
ol strong filing blong yu, blong 
mekem se yu save fulap wetem 
lav; meksua se yu no stap les.

13 Yu no prea olsem we Ol 
Man blong Soram oli stap prea, 
from we yu luk we oli stap prea 
blong mekem se ol man oli harem 
olgeta; mo blong mekem se ol 
man oli presem olgeta from waes 
tingting blong olgeta.

14 Yu no talem: “O God, mi 
talem tangkyu long yu se mifala 
i a moa gud bitim ol brata blong 
mifala;” be yu talem: “O Lod, 
fogivim laef blong mi b we i no 
klin inaf, mo tingbaot ol brata 
blong mi long sore—yes, luksa
ve laef blong yu we i no klin inaf 
long fored blong God long evri 
taem.”

15 Mo Lod bae i blesem sol 
blong yu, mo tekem yu long las 
dei insaed long kingdom blong 
hem, blong sidaon long pis. Nao 
go, boe blong mi, mo tijim tru
tok long ol pipol ia. Stap tru. Boe 
blong mi, gudbae.

Ol komanmen blong Alma long 
boe blong hem Korianton.

I stat long japta 39 i go kasem en 
blong japta 42.

JAPTA 39

Sin blong slip olbaot wetem man 
o woman, i wan rabis sin—Ol sin 
blong Korianton i blokem Ol Man 
blong Soram blong kasem trutok—
Fasin blong Kraes blong pemaot 
man, i blong olgeta tu we oli bin 
fetful mo oli bin bon bifo Kraes i 
pemaot man. Raonabaot 74 b.k.b.

Mo nao, boe blong mi, mi gat sam 
samting moa blong talem long yu 
bitim wanem we mi talem long 
brata blong yu; from luk, ?yu no 
bin luksave we brata blong yu i 
stap strong, hem i fetful, mo hem 
i wok strong blong obei ol koman
men blong God? Luk, ?hem i no 
bin soemaot wan gudfala eksam
pol long yu?

2 From yu no bin mekem folem 
ol toktok blong mi olsem we bra
ta blong yu i bin mekem, long 
medel blong ol pipol blong Ol 
a Man blong Soram. Nao hemia i 

 9 b Mos 16:9.
 11 a gs Hae Tingting.

 14 a Alma 31:16.
  b Luk 18:10–14.

39 2 a Alma 38:3.
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wanem we mi gat agensem yu; 
yu bin gohed blong tokflas from 
paoa mo waes tingting blong yu.

3 Mo hemia i no evri samting, 
boe blong mi. Yu bin mekem wan 
samting we i givim wari long mi; 
from yu lego fogud seves ia, mo 
yu go long graon blong Saeron, 
long saed blong ol boda blong 
Ol Man blong Leman, blong yu 
biaen long a woman blong rod ia 
Isabel.

4 Yes, hem i a stilim hat blong 
plante man; be hemia i no wan 
eskius blong yu, boe blong mi. Yu 
sapos blong lukaotem gud seves 
ia we oli bin trastem yu wetem.

5 ?Yu no save, boe blong mi, se 
ol a samting ia oli wan rabis sin 
long ae blong Lod? Yes, i moa 
rabis bitim evri sin, be i no bitim 
sin blong mekem blad blong 
wan man we i no gat rong i ron o 
hemia blong tanem baksaed long 
Tabu Spirit.

6 From luk, sapos yu a tanem 
baksaed long Tabu Spirit afta we 
hem i gat wan ples insaed long yu, 
mo tu, yu save se yu stap tanem 
baksaed, luk, hemia i wan sin we 
i b no gat fogivnes long hem; yes, 
mo eni man we i kilimded wan 
man agensem laet mo save blong 
God, i no isi blong hem i kasem 
d fogivnes; yes, mi talem long yu, 
boe blong mi, se i no isi long hem 
blong kasem wan fogivnes.

7 Mo nao, boe blong mi, mi 

wantem tumas long fes blong 
God se yu no a rong long wan big
fala fasin blong brekem loa olsem 
ia. Bae mi no gohed blong tokbaot 
ol sin blong yu, blong givim had
taem long sol blong yu, sapos i no 
blong gud blong yu.

8 Be luk, yu no save haedem ol 
sin blong yu long God; mo sapos 
yu no sakem sin bae oli stap 
olsem wan testemoni agensem 
yu long las dei.

9 Nao boe blong mi, mi wantem 
se yu sakem sin, mo lego fogud ol 
sin blong yu, mo nomo folem ol 
a rabis tingting we ae blong yu i 
wantem, be yu b krosemaot yuwan 
long evri samting ia; from sapos 
yu no mekem olsem bae yu no 
save kasem kingdom blong God. 
O, yu mas tingbaot, mo mekem 
samting ia, mo krosemaot yuwan 
long ol samting ia.

10 Mo mi givim wan oda long 
yu blong yu mekem, blong yu 
askem advaes long ol fasbon 
brata blong yu long olgeta sam
ting we bae yu mekem; from luk, 
yu stap long yangfala laef blong 
yu, mo yu nidim ol brata blong 
yu blong oli givhan long yu. Mo 
folem ol advaes blong olgeta.

11 Yu no mas letem eni kaen 
flas o krangke samting i lidim yu 
i gowe; yu no mas letem devel i 
tanem hat blong yu bakegen i go 
long ol woman blong rod. Luk, O 
boe blong mi, hamas bigfala rabis 

 3 a gs Rabis Filing.
 4 a Prov 7:6–27.
 5 a gs Tingting, Rabis 

Tingting long Saed 
blong Seks.

 6 a D&K 76:35–36.
  b gs Sin we Lod I No 

Save Fogivim.
  d D&K 64:10.  

gs Fogivim.

 7 a gs Rong.
 9 a gs Fasin blong Wol.
  b 3 Nif 12:30.
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fasin yu bin putum long Ol a Man 
blong Soram; from taem we oli 
luk b fasin blong yu, oli no wan
tem bilivim ol toktok blong mi.

12 Mo nao Spirit blong Lod i 
stap talem long mi: “a Givim oda 
long ol pikinini blong yu blong 
oli mekem ol gudfala fasin, from 
sapos no bae oli lidim hat blong 
plante man oli go lus;” from hemia 
mi givim oda long yu, boe blong 
mi, wetem respek long God, se yu 
holembak ol rabis fasin blong yu;

13 Blong yu tanem yu i go long 
Lod wetem evri maen, evri paoa 
blong tingting, mo evri paoa 
blong yu; blong mekem se yu 
nomo lidim hat blong eni man 
blong mekem ol rabis samting; 
be yu gobak long olgeta, mo 
a talemaot ol rong blong yu mo 
wanem rong samting ia we yu 
bin mekem.

14 Yu a no mas lukaotem ol rij o 
ol samting nating blong wol ia; 
from luk, yu no save tekem olgeta 
oli go wetem yu.

15 Mo nao, boe blong mi, bae 
mi toktok long yu lelebet long 
saed blong taem we Kraes bae i 
kam. Luk, mi talem long yu, se 
i hem nao bae i kam blong teke
maot ol sin blong wol; yes, hem 
i kam talem gud nius blong fasin 
blong sevem man, long ol pipol 
blong hem.

16 Mo nao, boe blong mi, hemia 
i seves we God i bin singaotem 

yu from, blong talemaot gud nius 
ia long ol pipol ia, blong mekem 
rere ol tingting blong olgeta; o, 
long narafala toktok, blong fasin 
blong sevem man i save kam long 
olgeta, blong oli save mekem 
rere ol tingting blong ol a pikini
ni blong olgeta blong harem tru
tok long taem we bae Kraes i kam.

17 Mo nao bae mi mekem ting
ting blong yu i kam gud smol long 
samting ia. Luk, yu sapraes tumas 
from wanem ol samting ia oli mas 
kamaot longlongtaem, bifo long 
taem blong olgeta. Luk, mi talem 
long yu, ?yu ting se praes blong 
wan sol tedei i no sas, long fes 
blong God, semmak long wan sol 
we bae i stap long taem we Kraes 
bae i kam?

18 ?Yu ting se plan blong fasin 
blong pemaot man i no mas kam 
long ol pipol ia, mo tu, long ol 
pikinini blong olgeta?

19 ?Yu ting se i moa strong long 
Lod naoia, blong sendem wan 
enjel blong hem blong talemaot 
gud nius ia long yumi, mo tu, 
long ol pikinini blong yumi, o afta 
taem we hem i kam?

JAPTA 40

Kraes i mekem fasin blong laef bake-
gen long ded i kam long evri man—
Ol dedman we oli stret mo gud oli 
go long paradaes mo ol nogud man 
oli go long bigfala tudak blong wet 

 11 a Alma 35:2–14.
  b Rom 2:21–23; 14:13;  

Alma 4:11.
 12 a gs Komanmen blong 

God, Ol;  

Tij, Tija.
 13 a Mos 27:34–35.
 14 a Mat 6:25–34;  

Jek 2:18–19;  
D&K 6:6–7; 68:31–32.

 16 a gs Famli—Ol 
Responsabiliti blong 
Papa mo Mama.
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long dei we bae oli laef bakegen long 
ded—Evri samting bae i kambak 
tugeta bakegen long stret fasin mo 
wei blong olgeta we i stret evriwan 
long taem blong Laef Bakegen long 
Ded. Raonabaot 74 b.k.b.

Nao boe blong mi, hem ia i sam
ting moa we bae mi talem long 
yu; from mi luksave we tingting 
blong yu i wari long saed blong 
fasin blong laef bakegen long ded 
blong ol dedman.

2 Luk, mi talem long yu, se i no 
gat laef bakegen long ded—o, bae 
mi talem long ol narafala toktok, 
se bodi ia i no save kam a bodi we 
i nomo save ded, samting ia we 
i blong roten i no save b kam we 
bae i nomo roten blong oltaem—
kasem nomo d afta long taem we 
Kraes i kam.

3 Luk, hem i mekem ol dedman 
oli kasem a laef bakegen long ded. 
Be luk boe blong mi, laef bake
gen long ded i no save hapen yet. 
Nao, mi soemaot wan sikret long 
yu, be, i gat plante b sikret we oli 
d kipim i stap, mekem se i no gat 
wan man i save ol samting ia, 
be God nomo. Be mi soem long 
yu wan samting we mi askem 
wetem gud tingting long God 
blong mekem se bae mi save gat 
save—hemia long saed blong laef 
bakegen long ded.

4 Luk, i gat wan taem we God i 

jusum, we evri man bae i a girap 
long ded. Mo wetaem bae taem 
ia i kam, i no gat man we i save; 
be God i save taem we hem i bin 
jusum.

5 Nao, sapos bae i gat wan 
taem, o wan a nambatu taem, o 
wan nambatri taem, we ol man 
bae oli girap long ded, i nomata; 
from God i b save evri samting ia; 
mo i inaf long mi, blong save we 
hem i olsem—se i gat wan taem 
we God i bin jusum we evriwan 
bae i girap long ded.

6 Nao, i nid blong mas gat wan 
taem we i stap bitwin taem blong 
ded mo taem blong laef bakegen 
long ded.

7 Mo nao bae mi askem se 
?wanem nao i hapen long a sol 
blong evri man long taem we 
oli ded go kasem taem we God i 
jusum blong oli laef bakegen long 
ded?

8 Nao sapos i gat moa bitim 
wan taem we God i jusum blong 
ol man oli girap, hemia i nomata; 
from evri man i no ded long sem
taem, mo hemia i nomata; evri 
samting i olsem wan dei nomo 
long God, mo man nomo i kaon
tem taem.

9 From hemia, i gat wan taem 
we God i bin jusum blong ol man 
oli girap long ded; mo i gat wan 
taem bitwin taem blong ded mo 
laef bakegen long ded. Mo nao, 

40 2 a Mos 16:10–13.  
gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  b 1 Kor 15:53–54.
  d 1 Kor 15:20.

 3 a gs Laef Bakegen 
long Ded.

  b gs Sikret blong 
God, Ol.

  d D&K 25:4; 124:41.
 4 a Jon 5:28–29.

 5 a Mos 26:24–25;  
D&K 43:18; 76:85.

  b gs God, Godhed.
 7 a Alma 40:21;  

D&K 138.  
gs Sol (blong Man).
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long saed blong spes blong taem 
ia, wanem nao we i hapen long 
sol blong evri man, i samting ia 
nao we mi bin askem long Lod, 
wetem gud tingting, blong save; 
mo hemia nao samting we mi save.

10 Mo taem we bae taem ia i 
kam we evri man bae i girap, afta 
bae oli save se God i save evriwan 
long ol a taem we hem i bin putum 
long man.

11 Nao, long saed blong situe
sen blong sol bitwin a ded mo laef 
bakegen long ded—Luk, wan 
enjel i talem long mi, se spirit 
blong evri man, taem we i aot 
long bodi ia blong wol, yes, spirit 
blong evri man, sapos oli gud o 
nogud, bae oli gobak long b hom, 
long God ia we i bin givim laef 
long olgeta.

12 Mo afta, bae i kam blong 
hapen se, spirit blong olgeta we 
oli stret mo gud bae oli kasem 
wan ples blong a hapines, we oli 
singaotem b paradaes, wan ples 
blong d spel, wan ples blong e pis, 
long ples ia bae oli spel long evri 
trabol mo evri wari, mo evri 
harem nogud blong olgeta.

13 Mo afta, bae i kam blong 
hapen se, ol spirit blong ol rabis 
man, yes, olgeta we oli nogud—
from luk, olgeta i no gat wan pis 
o pat blong Spirit blong Lod; from 
luk, oli jusum ol nogud wok, be 

i no gudfala wok; from hemia, 
spirit blong devel i go insaed 
long olgeta, mo i kontrolem haos 
blong olgeta—mo bae olgeta ia 
bae oli sakemaot olgeta i go long 
a bigfala tudak; bae oli b krae, mo 
bae oli krae sore mo bae oli kakae 
tut blong olgeta, mo samting ia, 
from ol rabis samting we oli bin 
mekem, from oli go prisena folem 
tingting blong devel.

14 Nao hemia i situesen blong 
sol blong ol a nogud man, yes, 
long tudak, mo bae oli stap wet 
mo b fraet tumas gogo oli kasem 
bigfala faea blong kros blong God 
long olgeta; olsem ia nao oli stap 
long d ples ia, semmak long olgeta 
we oli stret mo gud, oli faenem 
spel long paradaes, go kasem 
taem we oli laef bakegen long ded.

15 Nao, i gat samfala pipol we 
oli bin andastanem se ples ia we 
sol i harem gud tumas mo ples 
we sol i stap harem nogud tumas, 
bifo long laef bakegen long ded, 
i wan fasfala laef bakegen long 
ded. Yes, mi save talem se oli save 
singaotem hemia wan laef bake
gen long ded, girap blong spirit, 
o sol, blong go long ples blong 
harem gud o long ples blong 
harem nogud, folem ol toktok we 
oli bin talem finis.

16 Mo luk, bakegen oli bin talem 
se i gat wan a fasfala b laef bakegen 

 10 a Wok 17:26.
 11 a Luk 16:22–26;  

1 Pita 3:18–19; 4:6;  
D&K 76:71–74; 138.

  b Pri 12:7;  
2 Nif 9:38.

 12 a gs Glad.

  b gs Paradaes.
  d gs Spel.
  e D&K 45:46.  

gs Pis.
 13 a gs Hel.
  b Mat 8:12; Mos 16:2.
 14 a D&K 138:20.

  b Jek 6:13;  
Moses 7:1.

  d Alma 34:34.
 16 a Jek 4:11;  

Mos 15:21–23.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
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long ded, wan laef bakegen long 
ded blong evriwan we i bin laef 
bifo, o i stap naoia, o bae i kam, i 
go kasem taem blong laef bakegen 
long ded blong Kraes long ded.

17 Nao, yumi no mas ting se fas
fala laef bakegen long ded ia, we 
oli bin tokbaot long fasin ia, hem 
i laef bakegen long ded blong ol 
sol blong oli a save stap long glad 
o harem nogud. Yu no mas ting se 
hemia i mining blong hem.

18 Luk, mi talem long yu, No; be 
hem i minim se sol wetem bodi i 
joen bakegen, blong olgeta we oli 
bin laef long ol dei blong Adam 
go kasem taem blong a laef bake
gen long ded blong Kraes.

19 Nao, sapos sol mo bodi blong 
olgeta we Alma i bin tokbaot bae 
oli joen tugeta long wan taem, ol 
nogud man semmak long ol stret 
mo gud man, mi no talem; hem 
i inaf, blong mi talem se olgeta 
evriwan oli girap; o long ol nara
fala toktok, laef bakegen long ded 
blong olgeta ia, bae i kam blong 
hapen a bifo long laef bakegen 
long ded blong olgeta we oli ded 
afta long laef bakegen long ded 
blong Kraes.

20 Nao, boe blong mi, mi no 
talem se laef bakegen long ded 
blong olgeta bae i kam long stret 
taem blong laef bakegen blong 
Kraes; be luk, mi givim olsem 
tingting blong mi nomo, se sol 

mo bodi oli joen tugeta, hemia 
blong ol stret mo gud man, long 
taem we bae Kraes i laef bakegen 
long ded, mo i a gobak antap long 
heven.

21 Be sapos samting ia, i kam 
long taem blong laef bakegen 
long ded blong hem o afta, mi no 
talem; be mi talem hemia nomo, 
se i gat wan a taem bitwin ded mo 
laef bakegen long ded blong bodi, 
mo wan ples blong sol i stap b hapi 
o d harem nogud, i go kasem taem 
we God i bin jusum blong ol ded
man bae oli girap, mo joen tugeta 
bakegen, sol tugeta wetem bodi, 
blong e kam stanap long fored 
blong God, mo kasem jajem folem 
ol wok blong olgeta.

22 Yes, hemia i mekem fasin 
blong putumbak ol samting i 
hapen, we ol profet oli bin talem 
long maot blong olgeta.

23 a Sol bae i b kambak bake
gen long d bodi, mo bodi i gobak 
wetem sol; yes, mo evri leg mo 
evri han mo joen bae oli kambak 
long bodi blong hem; yes, bae i 
no gat wan pis hea blong hed we 
bae i lus; be evri samting bae oli 
kambak bakegen long stret fasin 
mo wei blong olgeta we i stret 
evriwan.

24 Mo nao, boe blong mi, hemia 
fasin blong putumbak ol samting 
we ol profet oli bin a talem long 
maot blong olgeta—

 17 a D&K 76:17, 32, 50–51.
 18 a Mat 27:52–53.
 19 a Mos 15:26.
 20 a gs Gobak Antap 

long Heven.
 21 a Luk 23:39–43.

  b gs Paradaes.
  d gs Hel.
  e Alma 42:23.
 23 a it spirit.  

D&K 88:15–17.  
gs Sol (blong Man).

  b 2 Nif 9:12–13;  
Alma 11:40–45.

  d gs Bodi.
 24 a Aes 26:19.
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25 Mo afta, bae olgeta we oli 
stret mo gud oli saen long king
dom blong God.

26 Be luk, wan a ded we i nogud 
bae i kam long ol nogud man; 
from we oli ded long saed blong 
ol samting we oli stret mo gud; 
from we oli no klin, mo b i no gat 
wan samting we i no klin we i 
save kasem kingdom blong God; 
be bae God i sakemaot olgeta, 
mo God i tekem olgeta blong 
oli mas tekem mo kakae ol frut 
blong wanem oli mekem, o blong 
ol wok blong olgeta, we oli bin 
nogud; mo oli dring ol makas 
blong wan konkon kap.

JAPTA 41

Long Laef Bakegen long Ded, ol man 
oli kam blong stap hapi blong taem 
we in no gat en, o blong stap harem 
nogud blong taem we i no gat en—
Fasin nogud i neva bin fasin blong 
stap glad—Ol man we oli laekem ol 
samting blong bodi nomo, God i no 
stap wetem olgeta long wol—Long 
fasin blong putumbak ol samting, 
evri man i kasem bakegen ol fasin 
mo ol samting we oli bin kasem long 
laef long wol. Raonabaot 74 b.k.b.

Mo nao, boe blong mi, mi gat 
samting blong talem long saed 
blong fasin blong putumbak ol 
samting long stret ples we oli 
bin stap long hem bifo we oli bin 

tokbaot; from luk, samfala oli bin 
a tantanem ol skripja, mo oli go 
b lus longwe from samting ia. Mo 
mi luksave se tingting blong yu i 
wari tu long saed blong samting 
ia. Be luk, bae mi eksplenem sam
ting ia long yu.

2 Mi talem long yu, boe blong 
mi, se plan blong putumbak ol 
samting long stret ples we oli bin 
stap long hem bifo, i mas hapen 
folem jastis blong God; from hem 
i mas hapen se evri samting bae 
oli putumbak long stret oda blong 
olgeta. Luk, hem i mas hapen mo 
i stret, folem paoa mo laef bake
gen long ded blong Kraes, se sol 
blong man bae i kambak long 
bodi blong hem, mo se evri a pat 
blong bodi bae i kambak long 
hem bakegen.

3 Mo hem i mas hapen wetem 
a jastis blong God se ol man bae 
oli kasem b jajmen folem ol d wok 
blong olgeta; mo sapos ol wok 
blong olgeta long laef ia oli bin 
gud, mo ol tingting blong hat 
blong olgeta oli bin gud, long las 
dei, bae ol samting we oli gud oli 
e kambak long olgeta.

4 Mo sapos ol wok blong olgeta 
i nogud, bae oli a putumbak ol 
samting we i nogud long olgeta. 
From hemia, evri samting bae oli 
putumbak long prapa oda blong 
olgeta, evri samting bae i kambak 
long stret ples blong olgeta—b bodi 

 26 a 1 Nif 15:33;  
Alma 12:16.

  b Alma 11:37.
41 1 a 2 Pita 1:20; 3:16;  

Alma 13:20.
  b gs Apostasi.

 2 a Alma 40:23.
 3 a gs Jastis.
  b gs Akaontebol, Fasin 

blong Stap Akaontebol;  
Jajem, Jajmen.

  d gs Wok, Ol.

  e Hil 14:31.
 4 a Alma 42:28.
  b 2 Nif 9:12–13;  

D&K 138:17.  
gs Laef Bakegen 
long Ded.
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we i save ded i kam antap i kam 
wan bodi we i nomo save ded, 
d wanem i roten i kam antap blong 
i nomo save roten—oli kam antap 
long glad we e i no gat en blong 
kasem kingdom blong God, o oli 
go daon long harem nogud we i 
no gat en, blong kasem kingdom 
blong devel, wan long wan saed, 
narafalawan long narafala saed—

5 Wan i girap wetem glad folem 
ol tingting blong hem blong wan
tem glad, o gud folem ol tingting 
blong hem blong wantem gud; 
mo narafalawan i girap wetem 
nogud folem ol tingting blong 
hem blong wantem nogud; from 
we hem i bin wantem blong 
mekem nogud long fuldei mo 
long wei ia bae hem i kasem pei 
blong nogud fasin taem we naet 
i kam.

6 Mo sem samting long narafa
la saed. Sapos hem i bin sakem ol 
sin blong hem, mo hem i bin wan
tem stret mo gud fasin kasem en 
blong ol dei blong hem, long wei 
ia, bae hem i kasem pei blong stret 
mo gud fasin.

7 a Olgeta ia, oli olgeta we Lod i 
pemaot olgeta; yes, olgeta ia, oli 
olgeta we Lod i tekemaot olgeta, 
we Lod i karemaot olgeta long 
naet blong tudak we i no gat en; 
mo olsem ia nao oli stanap o fol
daon; from luk evri man, i jaj 
blong b hemwan nomo, i jusum 

blong mekem gud o blong mekem 
nogud.

8 Nao, ol loa blong God oli a no 
save jenis; from hemia, oli rere 
rod ia i stap, mekem se eni man 
we i wantem, i save folem rod ia 
mo God bae i sevem hem.

9 Mo nao luk, boe blong mi, yu 
no mas tekem a wan moa janis 
blong mekem rong agensem God 
blong yu long ol poen ia blong 
doktrin ia, we yu bin tekem janis 
bifo blong mekem sin.

10 Yu no mas ting, from ol profet 
oli bin tokbaot fasin blong putum
bak ol samting long stret ples we 
oli bin stap long hem bifo, se bae 
Lod i putumbak yu aot long sin, i 
go long glad. Luk, mi talem long 
yu, a fasin nogud i neva bin fasin 
blong stap glad.

11 Mo nao, boe blong mi, evri 
man we i stap long wan ples 
blong a folem fasin blong wol, o 
bae mi talem se, long wan ples 
b blong wol, oli stap long konkon 
rabis ples mo long ol rop blong 
rabis fasin; oli d no gat God long 
wol; mo oli go agensem fasin 
blong God; from hemia, oli stap 
long wan ples we i go agensem 
fasin blong glad.

12 Mo nao luk, ?yu ting se 
mining blong toktok ia, blong 
putumbak ol samting long stret 
ples we oli bin stap long hem 
bifo, i minim blong tekem wan 

 4 d 1 Kor 15:51–55.
  e gs Laef we I No 

Save Finis.
 7 a D&K 76:50–70.
  b 2 Nif 2:26; Alma 42:27;  

Hil 14:30.  

gs Fridom blong 
Mekem Joes.

 8 a D&K 1:38.
 9 a D&K 42:23–28.
 10 a Sam 32:10;  

Aes 57:20–21;  

Hil 13:38.
 11 a Mos 3:19.  

gs Man, We I Folem 
Fasin blong Wol.

  b gs Fasin blong Wol.
  d Efes 2:12.
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samting folem fasin blong wol 
mo putum long wan fasin we i 
no blong wol, o blong putum hem 
long wan fasin we i defren long 
fasin blong hem?

13 O, boe blong mi, hem i no 
olsem; be mining blong toktok 
ia, blong putumbak ol samting 
long stret ples we oli bin stap long 
hem bifo, i minim blong putum
bak nogud long man we i mekem 
nogud samting, o fasin blong wol 
long man we i folem fasin blong 
wol, o samting blong devel long 
man we i mekem samting blong 
devel—gud long hemia we i gud; 
stret mo gud fasin long hemia we 
i stret mo gud; raet long hemia 
we i raet; sore long hemia we i 
gat sore.

14 From hemia, boe blong mi, 
meksua se yu soem sore long 
ol brata blong yu; mekem a stret 
samting, b jaj wetem stret mo gud 
fasin, mo mekem d gud oltaem; 
mo sapos yu mekem ol samting 
ia bae yu kasem pei blong yu; yes, 
bae fasin blong gat e sore i kambak 
long yu bakegen; bae yu gat jas
tis i kambak long yu bakegen; bae 
fasin blong gat stret jajmen i kam
bak long yu bakegen; mo bae yu 
kasem gudfala pei bakegen.

15 From ol samting we yu sen
dem i go aot bae oli kambak long 
yu bakegen, mo bae oli kambak 
long stret ples we oli bin stap long 
hem bifo; from hemia, toktok ia, 

blong putumbak ol samting long 
stret ples we oli bin stap long hem 
bifo, i panisim moa bigwan man 
blong sin, mo i no talem se hem i 
no gat rong nating.

JAPTA 42

Laef long wol i wan taem blong tes 
blong mekem se man i save sakem 
sin mo givim seves long God—
Foldaon i karem ded blong bodi 
mo spirit long evri man—Fasin 
blong pemaot man i kam tru long 
fasin blong sakem sin—God Hem-
wan nomo i pem praes from ol sin 
blong wol—Fasin blong sore hem i 
blong olgeta we oli sakem sin—Evri 
narafala man oli mas kasem jastis 
blong God—Fasin blong sore i kam 
from Atonmen—God i sevem olgeta 
nomo we oli sakem sin tru. Raon-
abaot 74 b.k.b.

Mo nao, boe blong mi, mi luksa
ve se i gat sam samting moa we i 
mekem tingting blong yu i wari, 
we yu no save andastanem—
we hem i long saed blong a jastis 
blong God long fasin blong pani
sim ol man blong sin; from we yu 
traem blong ting se hem i no stret 
se man blong sin i mas go long 
wan ples blong harem nogud.

2 Nao luk, boe blong mi, bae mi 
eksplenem samting ia long yu. 
From luk, afta we Lod God i bin 
a sendemaot fas papa mo mama 
blong yumi aot long garen blong 

 14 a gs Ones, Fasin 
blong Stap Ones.

  b Jon 7:24;  
D&K 11:12.

  d D&K 6:13; 58:27–28.
  e gs Sore, Stap Sore.
42 1 a 2 Nif 26:7;  

Mos 15:26–27. 

   gs Jastis.
 2 a Jen 3:23–24;  

Moses 4:28–31.
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b Iden, blong oli save wok long 
graon ia we oli bin kamaot long 
hem—yes, hem i bin karemaot 
man, mo hem i putum, long en 
blong Is blong garen blong Iden, 
ol d jerubim, mo wan naef blong 
faet we i gat faea long hem we i 
stap tantanem raon long evri saed 
blong lukaot gud long e tri blong 
laef—

3 Nao, yumi luk se man i bin 
kam olsem God, hem i save gud 
mo nogud; mo from hem i bin 
fraet se bae hem i no putumaot 
han blong hem mo tekem frut 
blong tri blong laef, mo kakae 
mo kasem laef blong oltaem, Lod 
God i putum jerubim mo naef 
blong faet ia we i gat faea long 
hem, blong mekem se hem i no 
save tekem mo kakae frut ia—

4 Mo olsem ia nao yumi luk, se 
God i bin givim wan taem long 
man blong sakem sin, yes, a wan 
taem blong tes, wan taem blong 
sakem sin mo givim seves long 
God.

5 From luk, sapos Adam i bin 
stretem han blong hem long taem 
ia, mo tekem mo kakae frut blong 
tri blong laef, bae hem i kasem 
laef blong oltaem, folem toktok 
blong God, bae hem i no gat wan 
taem blong sakem sin; yes, mo 
tu, toktok blong God bae i no 
gat yus, mo bigfala plan blong 

fasin blong sevem man bae i no 
wokaot.

6 Be luk, God i bin putum long 
man blong hem i mas a ded—from 
hemia, olsem we God i katemaot 
tufala long tri blong laef, nao 
i mas katemaot tufala long fes 
blong graon—mo man i bin kam 
lus blong oltaem, yes, tufala i bin 
kam man we i b foldaon.

7 Mo nao, yu luksave se tru long 
samting ia nao, God i bin a kate
maot fasfala papa mo mama 
blong yumi long fes blong Lod, 
tugeta, long saed blong laef ia mo 
long saed blong spirit; mo olsem 
ia nao yumi luksave se tufala 
i kam fri blong folem b tingting 
blong tufalawan.

8 Nao luk, i no gat nid blong 
God i sevem man long ded blong 
bodi, from samting ia bae i prapa 
spolem gud bigfala a plan blong 
stap glad.

9 From hemia, from we sol i neva 
save ded, mo a foldaon i bin givim 
long evri man wan ded long saed 
blong spirit tugeta wetem blong 
bodi, we i minim se oli bin kate
maot tufala long fes blong Lod, 
i gat nid ia se God i sevem hem 
long ded ia long saed blong spirit.

10 From hemia, from we man 
i bin kam a man blong wol, mo 
gat rabis tingting, mo mekem ol 
samting olsem devel, from b fasin 

 2 b gs Iden.
  d gs Jerubim.
  e Jen 2:9.
 4 a Alma 34:32–33.
 6 a gs Ded, blong Bodi.
  b Mos 16:3–5.  

gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
 7 a 2 Nif 2:5; 9:6;  

Hil 14:16.  
gs Ded, blong Spirit.

  b gs Fridom blong 
Mekem Joes.

 8 a Alma 34:9;  

Moses 6:62.
 9 a gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
 10 a gs Fasin blong Wol.
  b gs Man, We I Folem 

Fasin blong Wol.
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blong hem blong folem wol, d ples 
blong tes ia i kam wan ples blong 
olgeta blong oli rere; i bin kam 
wan ples blong mekem rere.

11 Mo nao tingbaot, boe blong 
mi, sapos i no bin gat plan blong 
fasin blong pemaot man, (putum 
samting ia long saed) long stret 
taem ia we oli ded, sol blong 
olgeta bae i a harem nogud tumas, 
from oli katemaot olgeta long fes 
blong Lod.

12 Mo nao, i no bin gat wan wei 
blong mekem evri man i kam fri 
long ples ia blong foldaon, we 
man i bin putum long hem wan 
from fasin blong hem blong no 
stap biaen long ol loa;

13 From hemia, folem jastis, 
a plan blong fasin blong pemaot 
man i no bin save hapen, sapos ol 
man oli no b sakem sin long ples 
ia blong tes, yes, ples ia blong 
mekem rere; from sapos i no gat 
ol samting ia, sore i no save wok 
from bae i mas smasem gud wok 
blong jastis. Nao God i no save 
smasem gud wok blong jastis; 
sapos i olsem, God i d nomo God.

14 Mo olsem ia nao yumi luksa
ve se evri man i bin a foldaon, mo 
b jastis i bin holemtaet olgeta; yes, 
jastis blong God, we i bin kate
maot olgeta long fes blong hem 
blong oltaem.

15 Mo nao, plan blong sore i no 
save wok sapos wan atonmen i 
no hapen; from hemia God hem
wan nomo a i pem praes blong ol 
sin blong wol, blong mekem plan 
blong b sore i hapen, blong givim 
evri samting we d jastis i askem, 
blong mekem se God i save stap 
e stret evriwan, i wan stret God, 
mo tu, i wan God we i gat sore.

16 Nao, fasin blong sakem sin i 
no save kam long man sapos i no 
gat wan panis, we tu i wan panis 
a we i no save finis semmak olsem 
we laef blong sol i no save finis, we 
i go agensem plan blong stap glad, 
we i no save finis semmak olsem 
laef blong sol we i no save finis.

17 Nao, ?olsem wanem nao wan 
man i save sakem sin sapos hem 
i no mekem a sin? ?Olsem wanem 
nao hem i save mekem sin sapos 
i no gat b loa? ?Olsem wanem nao 
i gat wan loa sapos i no gat wan 
panis?

18 Nao, God i bin putum wan 
panis i stap, mo hem i bin givim 
wan stret loa i stap, we i mekem 
man i filim, long a tingting blong 
hem, se hem i rong.

19 Nao, sapos i no gat wan loa—
sapos wan man i a kilimded wan 
narafala man, hem i mas ded—
?bae hem i fraet blong ded sapos 
hem i kilimded wan narafala man?

 10 d gs Ded, We i Save, 
Laef long Wol.

 11 a 2 Nif 9:7–9.
 13 a gs Plan blong Fasin 

blong Pemaot Man.
  b gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  d 2 Nif 2:13–14.

 14 a Alma 22:13–14.
  b 2 Nif 2:5.
 15 a 2 Nif 9:7–10;  

Mos 16:7–8.  
gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b gs Sore, Stap Sore.
  d gs Jastis.

  e 3 Nif 12:48.
 16 a D&K 19:10–12.
 17 a gs Sin.
  b Rom 4:15.
 18 a gs Tingting.
 19 a gs Kilimded Man, 

Fasin blong.
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20 Mo tu, sapos i no gat wan loa 
we i agensem sin, ol man bae oli 
no fraet blong mekem sin.

21 Mo sapos i a no gat wan loa i 
stap se, sapos ol man oli mekem 
sin, ?wanem nao jastis, o sore tu, 
bae i mekem? from we bae oli no 
gat wan kontrol long man ia.

22 Be i gat wan loa i stap, mo 
wan panis we i go wetem, mo 
God i givim wan a fasin blong 
sakem sin; we fasin blong sakem 
sin ia, sore i gat raet blong holem; 
sapos no, jastis i holemtaet ol man 
mo yusum loa, mo loa i givim 
panis; sapos i no olsem, ol wok 
blong jastis bae i no wokaot, mo 
God bae i stop blong stap God.

23 Be God i neva stop blong stap 
God, mo a sore i gat raet blong 
holem olgeta we oli sakem sin, 
mo sore i kam from b atonmen; 
mo atonmen i mekem d laef bake
gen long ded blong ol dedman i 
hapen; mo laef bakegen long ded 
blong ol dedman i tekem ol man 
oli e gobak long ples we God i stap 
long hem; mo olsem ia nao, oli 
kambak bakegen long ples blong 
hem, blong kasem f jajmen folem 
ol wok blong olgeta, folem loa mo 
jastis.

24 From luk, jastis i askem man 
evri samting we hem i wan
tem, mo tu, sore i gat raet blong 

holem evriwan we i blong hem; 
mo olsem ia nao, olgeta nomo we 
oli sakem sin tru bae God i sevem 
olgeta.

25 ?Wanem? ?Yu ting se sore i 
save stilim a jastis? Mi talem long 
yu, No; i nogat wan pis nating. 
Sapos i olsem, God bae i stop 
blong stap God.

26 Mo olsem ia nao God i 
mekem ol a stamba tingting blong 
hem we oli bigfala mo oli save 
finis oli hapen; we i mekem rere 
olgeta b stat long taem we wol i 
bin stat. Mo olsem ia nao fasin 
blong sevem man mo fasin blong 
pemaot man i hapen, mo tu, fasin 
blong prapa spolem gud olgeta 
mo harem nogud blong olgeta.

27 From hemia, O boe blong 
mi, a eni man we i wantem kam i 
save kam, mo tekem mo dring ol 
wota blong laef fri nomo; mo eni 
man we i no wantem kam, sem
fala man ia God i no fosem hem 
blong kam; be long las dei, bae 
hem i b putumbak samting long 
hem folem ol d wok blong hem.

28 Sapos hem i wantem blong 
mekem a nogud samting, mo hem 
i no sakem sin long ol dei blong 
hem, luk, nogud samting bae i 
kam long hem, folem wanem we 
God i putumbak.

29 Mo nao, boe blong mi, mi 

 21 a 2 Nif 9:25–26;  
Mos 3:11.

 22 a gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 23 a gs Sore, Stap Sore.
  b gs Pem Praes, 

Atonmen.
  d 2 Nif 2:8; 9:4;  

Alma 7:12; 11:41–45; 

12:24–25;  
Hil 14:15–18;  
Momon 9:13.

  e Alma 40:21–24.
  f gs Jajmen, Las.
 25 a gs Jastis.
 26 a 2 Nif 2:14–30;  

Moses 1:39.
  b Alma 13:3;  

3 Nif 1:14.
 27 a Alma 5:34;  

Hil 14:30.  
gs Fridom blong 
Mekem Joes.

  b Alma 41:15.
  d Aes 59:18;  

Rev 20:12.
 28 a Alma 41:2–5.
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wantem se bae yu nomo wari 
from ol samting ia, mo yu wari 
from ol sin blong yu nomo, 
wetem wari ia we bae i tekem yu 
daon blong yu sakem sin.

30 O boe blong mi, mi wantem 
se yu nomo tanem baksaed blong 
yu long jastis blong God. Yu no 
traem blong mekem eskius long 
eni kaen wei from ol sin blong yu, 
tru long fasin blong tanem bak
saed blong yu long jastis blong 
God; be yu stap letem jastis blong 
God, mo sore blong hem, mo fasin 
blong hem blong gotru long had
taem wetem longfala tingting i 
gat ful paoa long hat blong yu; 
mo letem samting ia i tekem yu 
i go daon long das blong graon 
wetem a tingting i stap daon.

31 Mo nao, O boe blong mi, God 
i bin singaotem yu blong prijim 
trutok long pipol ia. Mo nao boe 
blong mi, go long rod blong yu, 
talemaot trutok ia wetem fasin 
blong stap ones mo no stap plei
plei, blong mekem se yu save 
tekem ol sol oli kam blong sakem 
sin, blong mekem se bigfala plan 
blong sore i save gat raet blong 
holem olgeta. Mo bae God i givim 
long yu olsem, folem ol toktok 
blong mi. Amen.

JAPTA 43

Alma mo ol boe blong hem oli pri-
jim trutok—Ol Man blong Soram 
mo ol pipol we oli agensem Ol 
Man blong Nifae oli kam olsem Ol 

Man blong Leman—Ol Man blong 
Leman oli mekem faet agensem Ol 
Man blong Nifae—Moronae i givim 
ol klos blong faet long Ol Man blong 
Nifae—Lod i soemaot long Alma, 
plan blong faet blong Ol Man blong 
Leman—Ol Man blong Nifae oli 
difendem ol haos, ol fridom, ol famli, 
mo relijin blong olgeta—Ol ami 
blong Moronae mo Lihae oli rao-
nem Ol Man blong Leman. Raon-
abaot 74 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se, ol boe 
blong Alma oli go aot long medel 
blong ol pipol, blong talemaot 
trutok long olgeta. Mo Alma tu, 
hemwan, i no save spel, mo tu, 
hem i go aot.

2 Nao bae mi nomo tokbaot ol 
prijing blong olgeta, be nomo se 
oli bin prijim toktok blong God, 
mo trutok, folem spirit blong 
profesi mo revelesen; mo oli prij 
folem a tabu oda blong God we 
tru long hem nao God i singao
tem olgeta.

3 Mo nao mi gobak long wan 
histri blong ol wo bitwin Ol Man 
blong Nifae mo Ol Man blong 
Leman, long namba eitin yia 
blong rul blong ol jaj.

4 From luk, i bin hapen se, Ol 
a Man blong Soram oli kam Ol 
Man blong Leman; from hemia 
long stat blong namba eitin yia 
blong ol pipol blong Ol Man 
blong Nifae, oli bin luk Ol Man 
blong Leman oli stap kam agen
sem olgeta; from hemia, oli 

 30 a gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 

   Tingting I Stap Daon.
43 2 a gs Melkesedek 

   Prishud.
 4 a Alma 35:2–14; 52:33.
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mekem olgeta oli rere blong faet; 
yes, oli mekem ol ami blong 
olgeta oli kam tugeta long graon 
blong Jerson.

5 Mo i bin hapen se, Ol Man 
blong Leman oli kam wetem 
ol taosen blong olgeta; mo oli 
kam insaed long graon blong 
Antionam, we i graon blong Ol 
Man blong Soram; mo wan man 
we nem blong hem i Serahemna 
i lida blong olgeta.

6 Mo nao, from we Ol Man 
blong Amalekae oli moa nogud 
mo oli gat fasin, insaed long 
olgeta, blong save kilimded man 
i bitim Ol Man blong Leman, nao 
Serahemna i bin jusum ol jif kap
ten blong lidim Ol Man blong 
Leman, mo olgeta evriwan ia oli 
Ol Man blong Amalekae mo Ol 
Man blong Soram.

7 Nao hem i mekem samting ia 
blong holemtaet tingting blong 
no laekem Ol Man blong Nifae, 
blong hem i save putum olgeta 
blong mekem ol plan blong hem.

8 From luk, ol plan blong hem 
oli blong mekem Ol Man blong 
Leman oli kros long Ol Man blong 
Nifae; hem i mekem samting ia 
blong stilim bigfala paoa ova long 
olgeta, mo tu, blong hem i save 
kasem paoa ova long Ol Man 
blong Nifae blong mekem olgeta 
oli kam slef.

9 Mo nao plan blong Ol Man 
blong Nifae i blong sapotem ol 
graon blong olgeta, mo ol haos 
blong olgeta, mo ol a waef blong 

olgeta, mo ol pikinini blong 
olgeta, blong mekem se olgeta 
ia mo olgeta samting ia oli no 
save foldaon long ol han blong 
ol enemi blong olgeta; mo tu, 
blong oli save holemtaet ol raet 
blong olgeta mo ol spesel janis 
blong olgeta, yes, mo tu, ol b fri
dom blong olgeta, blong oli save 
wosipim God folem wanem oli 
wantem.

10 From oli bin save se sapos 
oli foldaon long ol han blong Ol 
Man blong Leman, bae eniwan 
we i a wosipim God long b spirit 
mo tru fasin, tru God ia we i stap 
laef, bae Ol Man blong Leman oli 
kilimded olgeta.

11 Yes, mo tu, oli save strong 
fasin blong Ol Man blong Leman 
blong no laekem nating ol a bra
ta blong olgeta, we oli ol pipol 
blong Antae Nifae Lihae, we oli 
singaotem olgeta ol pipol blong 
Amon—mo oli no wantem yusum 
ol tul blong faet, yes, oli bin 
mekem kavenan mo oli no wan
tem brekem—from hemia, sapos 
oli foldaon long ol han blong Ol 
Man blong Leman, bae oli kilim 
olgeta oli ded.

12 Mo Ol Man blong Nifae bae 
oli no letem se oli kilimded olgeta; 
from hemia, oli bin givim ol graon 
long olgeta blong oli yusum blong 
givim long laen blong olgeta.

13 Mo ol pipol blong Amon oli 
givim long Ol Man blong Nifae 
wan bigfala pat blong ol samting 
we oli gat blong sapotem ol ami 

 9 a Alma 44:5; 46:12.
  b gs Fridom.

 10 a gs Wosip.
  b Jon 4:23–24.

 11 a Alma 24:1–3, 5, 20; 
25:1, 13; 27:2, 21–26.
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blong olgeta; mekem se Ol Man 
blong Nifae oli mas faet agen
sem Ol Man blong Leman olge
tawan bakegen, we oli bin wan 
grup blong Leman mo Lemyul, 
mo ol boe blong Ismael, mo ol 
pipol we oli bin lego Ol Man 
blong Nifae we oli blong Ol Man 
blong Amalekae, mo Ol Man 
blong Soram, mo ol a laen blong 
ol pris blong Noa.

14 Mo ol laen ia, oli plante, kolo
sap semmak, olsem Ol Man blong 
Nifae; mo olsem ia nao Ol Man 
blong Nifae oli mas faet agensem 
ol brata blong olgeta, go kasem 
taem we blad i ron.

15 Mo i bin hapen se, taem we ol 
ami blong Ol Man blong Leman 
oli kam tugeta long graon blong 
Antionam, luk, ol ami blong Ol 
Man blong Nifae oli bin rere 
blong mitim olgeta long graon 
blong Jerson.

16 Nao lida blong Ol Man blong 
Nifae, o man we oli bin jusum 
blong kam jif kapten long Ol 
Man blong Nifae—nao jif kapten 
i li dim evri ami blong Ol Man 
blong Nifae—mo nem blong hem 
i Moronae;

17 Mo Moronae i tekem lid long 
evri samting, mo i lukaotem wok 
blong lidim ol faet blong olgeta. 
Mo hem i gat twante mo faef yia 
nomo taem we oli jusum hem 
olsem jif kapten blong ol ami 
blong Ol Man blong Nifae.

18 Mo i bin hapen se, hem i 
mitim Ol Man blong Leman long 
ol boda blong Jerson, mo ol pipol 

blong hem oli holem ol naef blong 
faet, mo ol huknaef, mo evri kaen 
tul blong faet.

19 Mo taem we ol ami blong Ol 
Man blong Leman oli luk we ol 
pipol blong Nifae, o we Moronae, 
i mekem ol man blong hem oli 
rere wetem ol jesplet, mo ol han
sil, yes, mo tu, ol sil blong blo
kem hed blong olgeta, mo tu, oli 
putum ol tik klos—

20 Nao ami blong Serahemna i 
no rere wetem eni samting olsem; 
oli gat ol naef blong faet mo ol 
huknaef blong olgeta nomo, ol 
bonara blong olgeta mo ol ara 
blong olgeta, mo ol ston blong 
olgeta mo ol sling blong olgeta; 
mo oli a neked be oli fasem skin 
blong animol raon long wes blong 
olgeta; yes, evriwan i neked, be 
Ol Man blong Soram mo Ol Man 
blong Amalekae oli no neked;

21 Be oli no gat ol jesplet, o ol 
sil—from hemia oli fraet tumas 
long ol ami blong Ol Man blong 
Nifae from ol klos blong faet 
blong olgeta, nomata we namba 
blong olgeta i moa bigwan bitim 
namba blong Ol Man blong Nifae.

22 Luk, nao i bin hapen, se 
oli fraet blong go agensem Ol 
Man blong Nifae long ol boda 
blong graon blong Jerson; from 
hemia, oli aot long graon blong 
Antionam oli go long waelples, 
mo oli tekem rod blong olgeta i 
go raonraon long waelples, long
we kolosap long ae blong reva 
blong Saedon, blong oli save kam 
insaed long graon blong Mantae 

 13 a Alma 25:4.  20 a Inos 1:20.
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mo tekem kontrol blong graon 
ia; from we oli no ting se ol ami 
blong Moronae bae oli save wea
ples oli go long hem.

23 Be i bin hapen se, taem we oli 
aot i go long waelples, Moronae 
i sendem ol spae long waelples 
blong oli wajem kamp blong 
olgeta; mo Moronae, tu, we i bin 
save long ol profesi blong Alma, 
i sendem sam man long Alma, 
blong hem i askem Lod a weaples 
ol ami blong Ol Man blong Nifae 
oli mas go blong difendem olgeta 
agensem Ol Man blong Leman.

24 Mo i bin hapen se toktok 
blong Lod i kam long Alma, mo 
Alma i talem long ol mesenja 
blong Moronae, se ol ami blong 
Ol Man blong Leman oli stap maj 
raonraon long waelples, blong oli 
save go long graon blong Mantae, 
blong oli save statem wan atak 
long ol pipol we oli no strong. 
Mo ol mesenja ia oli go mo givim 
mesej ia long Moronae.

25 Nao Moronae, we i livim wan 
pat blong ami blong hem long 
graon blong Jerson, from hem i 
fraet se wan pat blong Ol Man 
blong Leman bae oli kam long 
graon ia mo tekem kontrol long 
bigtaon ia, nao i tekem narafa
la pat blong ami blong hem mo 
maj i go insaed long graon blong 
Mantae.

26 Mo hem i mekem se evri 
pipol long eria blong graon ia bae 
oli kam tugeta blong faet agen
sem Ol Man blong Leman, blong 
a difendem ol graon blong olgeta, 

mo kantri blong olgeta, ol raet 
blong olgeta, mo ol fridom blong 
olgeta; from hemia, oli bin rere 
from taem we bae Ol Man blong 
Leman oli kam.

27 Mo i bin hapen se Moronae i 
mekem ol ami blong hem oli haed 
long vale we i stap kolosap long 
saed blong reva Saedon, we i stap 
long Wes blong reva Saedon long 
waelples.

28 Mo Moronae i putum ol spae 
raonabaot, blong mekem se hem 
i save wanem taem ol grup blong 
Ol Man blong Leman bae oli kam.

29 Mo nao, from we Moronae i 
save tingting blong Ol Man blong 
Leman, we oli tingting blong pra
pa spolem gud ol brata blong 
olgeta, o blong mekem olgeta oli 
kam slef blong oli save stanemap 
wan kingdom blong olgeta ova 
long evri graon;

30 Mo tu, from we hem i save 
se tingting blong Ol Man blong 
Nifae i blong holemtaet ol graon 
blong olgeta, mo a fridom blong 
olgeta, mo jos blong olgeta nomo, 
nao hem i ting se i no wan sin 
blong hem i difendem olgeta 
wetem wan plan blong faet; from 
hemia, hem i faenemaot tru long 
ol spae blong hem wanem rod Ol 
Man blong Leman bae oli tekem.

31 From hemia, hem i seraotem 
ami blong hem mo hem i tekem 
wan grup i go long vale, mo hem 
i haedem olgeta long Is, mo long 
Saot blong hil Ripla;

32 Mo ol narafala, hem i hae
dem olgeta long vale long Wes, 

 23 a Alma 48:16.  26 a D&K 134:11.  30 a Alma 46:12, 35.
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long Wes blong reva Saedon, mo 
hem i gohed blong tekem olgeta 
i go kasem ol boda blong graon 
blong Mantae.

33 Mo olsem ia nao, from hem i 
bin putum ami blong hem folem 
tingting blong hem, hem i rere 
blong mitim olgeta.

34 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli kam antap long 
Not saed blong hil, we wan grup 
blong ami blong Moronae i haed 
long hem.

35 Mo taem we Ol Man blong 
Leman oli go bitim hil Ripla, mo 
kam insaed long vale mo stat 
blong krosem reva Saedon, ami 
we i bin haed long Saot blong hil, 
we wan man we nem blong hem 
a Lihae i lidim, mo hem i lidim ami 
blong hem i go aot mo oli rao
nem Ol Man blong Leman long 
Is biaen long olgeta.

36 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman, taem we oli luk 
Ol Man blong Nifae oli stap kam 
biaen long olgeta, oli tanem raon 
mo oli stat blong faet agensem 
ami blong Lihae.

37 Mo wok blong ded i stat 
long tufala saed tugeta, be i 
moa nogud long saed blong 
Ol Man blong Leman, from ol 
a neked bodi blong olgeta i open 
long ol hevi atak blong Ol Man 
blong Nifae wetem ol naef blong 
faet blong olgeta mo ol huknaef 
blong olgeta, we i givim ded 
kolosap long evri taem we oli 
sakem han.

38 Long semtaem, long nara

saed, i gat wanwan man blong Ol 
Man blong Nifae, we i foldaon, 
tru long ol naef blong faet blong 
Ol Man blong Leman mo tru long 
blad we oli lusum, from oli blo
kem ol moa impoten pat blong 
bodi blong olgeta, o ol moa impo
ten pat blong bodi oli bin blo
kem long ol atak blong Ol Man 
blong Leman, wetem ol a jesplet 
blong olgeta, mo ol hansil, mo ol 
hat blong faet blong olgeta, mo 
olsem ia nao Ol Man blong Nifae 
oli wokem wok blong kilimded 
man long medel blong Ol Man 
blong Leman.

39 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli stat blong fraet, 
from bigfala fasin blong pra
pa spolem gud man long medel 
blong olgeta, go kasem taem we 
oli stat blong ronwe i go long reva 
Saedon.

40 Mo Lihae mo ol man blong 
hem oli folem olgeta; mo Lihae i 
ronem olgeta oli go daon long ol 
wota blong Saedon, mo oli kro
sem ol wota blong Saedon. Mo 
Lihae i holemtaet ol ami blong 
hem long saed blong reva Sae
don blong oli no krosem.

41 Mo i bin hapen se Moronae 
mo ami blong hem i mitim Ol 
Man blong Leman long vale, 
long narafala saed blong reva 
Saedon, mo hem i stat blong fol
daon long olgeta mo kilim olgeta 
oli ded.

42 Mo Ol Man blong Leman oli 
stat blong ronwe long fored blong 
olgeta, i go long graon blong 

 35 a Alma 49:16.  37 a Alma 3:5.  38 a Alma 44:8–9.
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Mantae; mo oli mitim bakegen ol 
ami blong Moronae.

43 Mo long taem ia Ol Man 
blong Leman oli faet moa strong; 
yes, oli neva save se Ol Man blong 
Leman oli save faet wetem bigfala 
strong paoa, mo wetem strong 
paoa long tingting olsem, no, oli 
no bin ting nating long hemia stat 
long stat.

44 Mo Ol a Man blong Soram 
mo Ol Man blong Amalekae oli 
olsem stamba tingting biaen long 
olgeta, we oli ol jif kapten mo ol 
lida blong olgeta, mo tru long 
Serahemna, we i jif kapten blong 
olgeta, o jif lida blong olgeta mo 
bos blong ami; yes, oli faet olsem 
ol dragon, mo han blong olgeta 
i kilimded plante long Ol Man 
blong Nifae, yes, from oli katem 
long tu plante long ol hat blong 
faet blong olgeta, mo oli bin spe
rem plante long ol jesplet blong 
olgeta, mo oli bin katemaot plan
te long ol han blong olgeta; mo 
olsem ia nao, Ol Man blong 
Leman oli bin prapa spolem gud 
olgeta wetem bigfala kros blong 
olgeta.

45 Be, Ol Man blong Nifae oli 
gat insperesen we i kam long wan 
wok we i moa gud, from oli no 
bin a faet blong kam king o from 
paoa, be oli stap faet from ol haos 
blong olgeta, mo ol b fridom blong 
olgeta, ol waef blong olgeta mo 
ol pikinini blong olgeta, mo evri 
samting blong olgeta, yes, from 

ol fasin blong wosip blong olgeta 
mo jos blong olgeta.

46 Mo oli mekem wanem we 
oli bin filim se hem i a diuti blong 
olgeta we oli nidim blong mekem 
long God blong olgeta; from we 
Lod i bin talem long olgeta, mo 
tu, long ol papa blong olgeta 
se: “b Folem hamas we yufala i 
no rong from d fasfala atak, mo 
long nambatu taem, bae yufa
la i no letem han blong ol enemi 
blong yufala blong kilim yufala  
i ded.”

47 Mo bakegen, Lod i bin talem: 
“Bae yufala i a difendem ol famli 
blong yufala go kasem blad i ron.” 
From hemia, from stamba tingting 
ia Ol Man blong Nifae oli stap faet 
agensem Ol Man blong Leman, 
blong difendem olgeta bakegen, 
mo ol famli blong olgeta, mo ol 
graon blong olgeta, kantri blong 
olgeta, mo ol raet blong olgeta, 
mo relijin blong olgeta.

48 Mo i bin hapen se taem we 
ol man blong Moronae oli bin 
luk ol strong fasin blong no lae
kem olgeta nating, mo kros blong 
Ol Man blong Leman, kolosap 
bae oli muvbak mo ronwe long 
olgeta. Mo Moronae i luksave 
tingting blong olgeta, nao i sen
dem mo i leftemap hat blong 
olgeta wetem ol tingting ia—yes, 
ol tingting blong ol graon blong 
olgeta, fridom blong olgeta, yes, 
fridom blong oli aot long fasin 
blong stap slef.

 44 a Alma 43:6.
 45 a Alma 44:5.
  b gs Fridom.

 46 a gs Wok, Diuti.
  b Alma 48:14;  

D&K 98:33–36.

  d 3 Nif 3:21;  
D&K 98:23–24.

 47 a D&K 134:11.



454ALMA 43:49–44:3

49 Mo i bin hapen se, oli go 
agensem Ol Man blong Leman, 
mo oli a askem wetem wan voes 
long Lod, God blong olgeta, from 
fridom blong olgeta mo fasin 
blong kam fri aot long slef.

50 Mo oli stat blong stanap agen
sem Ol Man blong Leman wetem 
paoa; mo long semfala aoa ia we 
oli bin askem long Lod from fri
dom blong olgeta, Ol Man blong 
Leman oli stat blong ronwe long 
olgeta; mo oli ronwe i go kasem 
ol wota blong Saedon.

51 Nao Ol Man blong Leman 
oli moa plante, yes, namba blong 
olgeta i moa bitim dabol long 
namba blong Ol Man blong Nifae; 
be, Ol Man blong Nifae oli rone
maot olgeta inaf blong mekem 
olgeta oli go long wan grup long 
vale, long saed kolosap long reva 
Saedon.

52 From hemia, ol ami blong 
Moronae oli raonem olgeta, yes, 
long tufala saed blong reva, from 
luk, long Is saed i gat Ol Man 
blong Lihae.

53 From hemia, taem we 
Serahemna i luk Ol Man blong 
Lihae long Is saed blong reva Sae
don, mo ol ami blong Moronae 
long Wes saed blong reva Sae
don, mekem se Ol Man blong 
Nifae oli raonem olgeta, nao oli 
fraet bigwan.

54 Nao Moronae, taem we hem 
i luk bigfala fraet blong olgeta, i 
givim oda long ol man blong hem 
se oli mas stop blong mekem blad 
blong olgeta i ron.

JAPTA 44

Moronae i givim oda long Ol 
Man blong Leman blong mekem 
wan kavenan blong pis sapos no 
bae oli prapa spolem gud olgeta—
Serahemna i no agri long tingting 
ia, mo faet i gohed bakegen—Ol 
ami blong Moronae oli winim Ol 
Man blong Leman. Raonabaot 
74–73 b.k.b.

Mo i bin hapen se oli stop mo 
oli muvaot smol long olgeta. Mo 
Moronae i talem long Serahemna: 
“Luk, Serahemna, mifala i a no 
wantem blong kam ol man blong 
blad. Yufala i save se yufala i stap 
long han blong mifala, be mifa
la i no wantem blong kilimded 
yufala.

2 Luk, mifala i no kam blong faet 
agensem yufala blong mekem 
blad blong yufala i ron from 
paoa; mo mifala i no wantem 
blong tekem eni man long yok 
blong slef. Be hemia stret stamba 
tingting we i mekem yufala i kam 
agensem mifala; yes, mo yufala i 
kros long mifala from relijin blong 
mifala.

3 Be naoia, yufala i luk we Lod 
i stap wetem mifala; mo yufala i 
luk we hem i givim yufala i kam 
long han blong mifala. Mo nao mi 
wantem se bae yufala i andasta
nem se samting ia i hapen long 
mifala from relijin blong mifala 
mo fet blong mifala long Kraes. 
Mo nao yufala i luk we yufala i 
no save spolem hemia, we i fet 
blong mifala.

 49 a Eks 2:23–25; Mos 29:20. 44 1 a Alma 43:45.
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4 Nao, yufala i luk we hemia i 
tru fet blong God; yes, yufala i luk 
se God bae i sapotem, mo kipim, 
mo sevem mifala, evri taem we 
mifala i fetful long hem, mo long 
fet blong mifala, mo long saed 
blong bilif long God blong mifa
la; mo neva bae Lod i letem man 
i spolem mifala, be nomo sapos 
mifala i foldaon long fasin blong 
brekem loa mo tanem baksaed 
long fet blong mifala.

5 Mo nao, Serahemna, mi givim 
oda long yu, long nem blong 
God ia we i gat evri paoa, we i 
bin mekem ol han blong mifa
la i kam strong, mekem se mifa
la i kasem paoa ova long yufala, 
tru long fet blong mifala, tru long 
relijin blong mifala, mo tru long 
ol a fasin blong wosip, mo tru long 
jos blong mifala, mo tru long tabu 
sapot we mifala i nidim blong 
givimbak long ol waef blong 
mifala mo ol pikinini blong mifa
la, tru long b fridom ia we i fasem 
mifala long ol graon blong mifala 
mo kantri blong mifala; yes, mo 
tu, tru long fasin blong lukao
tem tabu toktok blong God, we 
long hemia, mifala i nidim blong 
givimbak ol glad blong mifala; 
mo tru long evri samting we i 
moa sas olgeta long mifala—

6 Yes, mo i no hemia nomo; mi 
givim oda long yu tru long evri 
tingting we yu gat from laef, se 
yufala i givim ol tul blong faet 
blong yufala long mifala, mo bae 
mifala i no kam from blad blong 

yufala, be bae mifala i lego yufa
la i laef, sapos yufala i go long 
rod blong yufala mo yufala i 
nomo kambak blong faet agen
sem  mifala.

7 Mo nao, sapos yufala i no 
mekem samting ia, luk, yufa
la i stap long ol han blong mifa
la, mo bae mi givim oda long ol 
man blong mi blong oli mas fol
daon long yufala, mo mekem ol 
soa blong ded long ol bodi blong 
yufala, blong mekem se yufala i 
nomo stap long wol ia; mo afta 
bae yumi luk se huia bae i gat 
paoa long pipol ia; yes, bae yumi 
luk se huia bae i kam slef.”

8 Mo nao i bin hapen se, taem 
we Serahemna i harem ol toktok 
ia hem i kam fored mo i givim 
naef blong faet blong hem mo 
huknaef blong hem, mo bona
ra blong hem long ol han blong 
Moronae, mo hem i talem long 
hem: “Luk, hemia ol tul blong faet 
blong mifala; bae mifala i givim 
olgeta long yufala, be bae mifala 
i no letem mifala blong mekem 
wan a strong promes long yufa
la, we mifala i save se bae mifala 
i brekem, mo tu, ol pikinini blong 
mifala; be tekem ol tul blong faet 
blong mifala, mo letem mifala i 
aot i go long waelples; sapos no, 
bae mifala i holemtaet ol tul blong 
mifala, mo bae mifala i lus o win.

9 Luk, mifala i no blong fet blong 
yufala; mifala i no biliv se God nao 
i givim mifala i kam long ol han 
blong yufala; be mifala i biliv se 

 5 a gs Odinens, Ol.
  b gs Fridom.

 8 a gs Promes, Strong 
Promes.
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hem i ol trik blong yufala i sevem 
yufala long ol naef blong faet 
blong mifala. Luk, hem i ol a jesplet 
blong yufala mo ol sil blong yufa
la we oli bin sevem yufala.”

10 Mo nao taem we Serahemna 
i endem ol toktok ia, Moronae 
i givimbak naef blong faet mo 
ol tul blong faet, we hem i bin 
kasem, i go long Serahemna, 
mo hem i talem: “Luk, bae yumi 
endem faet ia.”

11 Nao mi no save tingbaot ol 
toktok we mi bin talem, from 
hemia, olsem we Lod i stap laef, 
bae yufala i no aot sapos yufala 
i no aot wetem wan strong pro
mes se bae yufala i nomo kam
bak agensem mifala blong faet. 
Nao olsem we yufala i stap long 
ol han blong mifala bae mifala i 
kapsaetem blad blong yufala long 
graon, o bae yufala i folem ol sam
ting we mi putumaot.

12 Mo nao taem we Moronae i 
talem ol toktok ia, Serahemna i 
holemtaet naef blong faet blong 
hem, mo hem i kros long Moronae, 
mo hem i ron kwik i kam long 
fored blong kilimded Moronae; 
be taem we hem i leftemap naef 
blong faet blong hem, luk, wan 
long ol ami blong Moronae i kili
maot naef ia i go long graon, mo 
i brok long handel blong hem; mo 
tu, hem i katem Serahemna, we i 
karemaot skin blong hed wetem 
hea blong hem mo i foldaon long 
graon. Mo Serahemna i kamaot 
long fes blong olgeta i go long 
medel blong ol ami blong hem.

13 Mo i bin hapen se soldia ia 
we hem i stanap kolosap, we i 
katemaot skin blong hed wetem 
hea blong Serahemna, i pikimap 
skin wetem hea blong hed ia long 
graon, mo i putum long en blong 
naef blong hem, mo hem i lefte
map i go antap long olgeta, mo i 
singaot long olgeta wetem wan 
voes we i bigwan:

14 “Semmak olsem we skin 
wetem hea blong hed ia i bin fol
daon long graon, we hem i skin 
wetem hea blong hed blong jif 
blong yufala, bae yufala tu, i fol
daon long graon sapos yufala i 
no givim ol tul blong faet blong 
yufala mo aot wetem wan kave
nan blong pis.”

15 Nao i gat plante, taem we 
oli harem ol toktok ia mo luk 
skin wetem hea blong hed we i 
stap long naef blong faet, fraet i 
kasem olgeta; mo plante oli kam 
fored mo sakem daon ol tul blong 
faet blong olgeta long leg blong 
Moronae, mo oli mekem wan 
kavenan blong pis. Mo olgeta 
evriwan we oli mekem wan 
a kavenan, oli letem olgeta oli go 
aot long waelples.

16 Nao i bin hapen se Serahemna 
i kros bigwan, mo hem i mekem 
haf blong ami we i stap blong oli 
kros, blong faet moa strong agen
sem Ol Man blong Nifae.

17 Mo nao Moronae i kros, from 
stronghed blong Ol Man blong 
Leman; from hemia, hem i givim 
oda long ol pipol blong hem 
blong oli foldaon long olgeta mo 

 9 a Alma 43:38.  15 a 1 Nif 4:37; Alma 50:36.
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kilimded olgeta. Mo i bin hapen 
se oli stat blong kilimded olgeta; 
yes, mo Ol Man blong Leman oli 
yusum ol tul blong faet blong 
olgeta mo paoa blong olgeta 
blong faet.

18 Be luk, ol neked skin blong 
olgeta mo ol hed blong olgeta 
we i no gat samting blong blo
kem olgeta long ol naef blong faet 
blong Ol Man blong Nifae we oli 
sap; yes, luk Ol Man blong Nifae 
oli stikim mo kilim olgeta, yes, 
mo oli foldaon kwiktaem tumas 
long fored long ol naef blong faet 
blong Ol Man blong Nifae; mo 
namba blong olgeta i stat blong 
go daon, olsem we soldia blong 
Moronae i bin profesae.

19 Nao Serahemna, taem we 
hem i luk se kolosap olgeta evri
wan bae oli ded, hem i singaot 
strong long Moronae, hem i pro
mes se hem mo ol man blong 
hem bae oli mekem wan kave
nan wetem Ol Man blong Nifae, 
sapos oli letem Ol Man blong 
Leman, we oli stap yet, oli laef i 
stap, blong olgeta ia bae oli a nomo 
kam blong faet agensem Ol Man 
blong Nifae bakegen.

20 Mo i bin hapen se Moronae i 
mekem se wok blong ded i mas 
stop bakegen long medel blong 
pipol ia. Mo hem i karemaot ol 
tul blong faet long Ol Man blong 
Leman; mo afta we oli mekem 
wan a kavenan blong pis wetem 
Moronae, oli letem olgeta oli go 
aot long waelples.

21 Nao namba blong ol ded 

blong olgeta oli no kaontem from 
we namba ia i bigwan; yes, namba 
blong ded blong olgeta i bigwan 
tumas, tugeta long saed blong Ol 
Man blong Nifae wetem Ol Man 
blong Leman.

22 Mo i bin hapen se oli sakem 
ol ded blong olgeta insaed long 
ol wota blong Saedon, mo ol ded 
ia oli go aot mo ol dip ples blong 
solwota i berem olgeta.

23 Mo ol ami blong Ol Man 
blong Nifae, o blong Moronae, oli 
gobak mo go long ol haos blong 
olgeta, mo ol kantri blong olgeta.

24 Mo olsem ia nao namba eitin 
yia blong rul blong ol jaj ova long 
ol pipol blong Nifae i bin finis. Mo 
olsem ia nao histri blong Alma i 
bin finis, we oli bin raetem long 
ol buk blong Nifae.

Histri blong ol pipol blong Nifae, 
mo ol faet mo fasin blong pulaot 
blong olgeta, long ol dei blong 
Hileman, folem histri blong 
Hileman, we hem i bin kipim long 
ol dei blong hem.

I stat long japta 45 i go kasem en 
blong japta 62.

JAPTA 45

Hileman i bilivim ol toktok blong 
Alma—Alma i talemaot profe-
si blong foldaon blong Ol Man 
blong Nifae—Hem i blesem mo i 
sakem wan strong nogud tok blong 
panisim graon—Maet Spirit i bin 

 19 a Alma 47:6.  20 a Alma 62:16–17.
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tekem Alma i go antap, semmak 
olsem Moses—Fasin blong pulaot 
i gro insaed long Jos. Raonabaot yia 
73 b.k.b.

Luk, nao i bin hapen se, ol pipol 
blong Nifae oli glad tumas, from 
Lod i mekem olgeta oli kam fri 
long han blong ol enemi blong 
olgeta; from hemia oli givim ol 
tangkyu i go long Lod, God blong 
olgeta; yes, mo oli a livim kakae 
plante mo prea plante, mo oli 
wosipim God wetem glad we i 
bigfala tumas.

2 Mo i bin hapen se long namba
naentin yia blong rul blong ol jaj 
ova long ol pipol blong Nifae, 
Alma i go long boe blong hem 
Hileman mo i talem long hem: 
“?Yu bilivim ol toktok we mi bin 
talemaot long yu long saed blong 
ol a histri we oli bin kipim?”

3 Mo Hileman i talem long hem: 
“Yes, mi bilivim.”

4 Mo Alma i talem long hem 
bakegen: “?Yu biliv long Jisas 
Kraes, we bae i kam?”

5 Mo hem i talem: “Yes, mi bili
vim evri toktok we yu bin talem.”

6 Mo Alma i talem long hem 
bakegen: “?Bae yu a obei ol 
komanmen blong mi?”

7 Mo hem i talem: “Yes, bae 
mi obei ol komanmen blong yu 
wetem ful hat blong mi.”

8 Afta Alma i talem long hem: 

“Mi blesem yu, mo bae Lod i 
mekem yu a kam antap gud long 
graon ia.

9 Be luk, mi gat samting blong 
a profesae long yu; be wanem we 
mi profesae long yu bae yu no 
mas talemaot; yes, wanem we mi 
profesae long yu bae i no kamaot, 
go kasem taem we profesi ia i 
hapen; from hemia, raetemdaon 
ol toktok we bae mi talem.

10 Mo hemia nao ol toktok ia: 
Luk, mi luksave se pipol ia, Ol 
Man blong Nifae, folem spirit 
blong revelesen we i stap long 
mi, long a fo handred yia stat long 
taem we bae Jisas Kraes i soemaot 
hemwan long olgeta, bae olgeta oli 
kam slak from we oli b lusum bilif.

11 Yes, mo afta bae oli luk ol faet 
mo ol defren kaen rabis sik, yes, 
ol taem we i nomo gat kaekae mo 
blad i ron, go kasem taem we ol 
pipol blong Nifae oli a ded evri
wan oli nomo stap long wol ia—

12 Yes, mo hemia from we bae oli 
kam slak from we oli lusum bilif 
mo bae oli mekem ol wok blong 
tudak, mo a fasin blong gat rabis 
tingting, mo evri defren kaen 
rabis fasin; yes, mi talem long 
yu, se from bae oli sin agensem 
laet mo save we i bigfala tumas, 
yes, mi talem long yu, se stat long 
dei ia, i tru nambafo jeneresen bae 
evriwan i no pasawe, bifo bigfala 
rabis fasin ia bae i kam.

45 1 a gs Livim Kakae, Fasin 
blong Livim Kakae.

 2 a Alma 37:1–5; 50:38.
 6 a gs Komanmen blong 

God, Ol;  
Obei, Fasin blong 

   Stap, Stap Obei, Obei.
 8 a 1 Nif 4:14;  

Alma 48:15–16, 25.
 9 a gs Profesi, Profesae.
 10 a 1 Nif 12:10–15;  

Hil 13:9;  

Momon 8:6–7.
  b gs Apostasi;  

No Bilif, Lusum Bilif.
 11 a Jerom 1:10;  

Momon 8:2–3, 6–7.
 12 a gs Rabis Tingting.
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13 Mo taem we bigfala dei ia i 
stap kam, luk, taem ia kolosap 
bae i kam we olgeta we oli stap 
naoia, o ol pikinini blong olgeta 
we oli kaontem olgeta wetem ol 
pipol blong Nifae naoia, bae oli 
a nomo kaontem olgeta wetem ol 
pipol blong Nifae.

14 Be eni man we i stap yet, mo 
God i no prapa spolem gud hem 
long bigfala mo nogud dei ia, bae 
oli a kaontem hem wetem Ol Man 
blong Leman, mo bae hem i kam 
olsem olgeta, evriwan, be smol 
namba nomo we bae oli sing
aotem olgeta ol disaepol blong 
Lod; mo olgeta ia bae Ol Man 
blong Leman oli ronem olgeta 
go b kasem taem we bae ded evri
wan oli nomo stap long wol ia. 
Mo nao, from rabis fasin, profesi 
ia bae i hapen.”

15 Mo nao i bin hapen se afta we 
Alma i talem ol samting ia long 
Hileman, hem i blesem hem, mo 
tu, ol narafala boe blong hem; mo 
tu, hem i blesem graon ia blong 
olgeta we oli a stret mo gud.

16 Mo hem i talem: “Olsem ia 
nao Lod God i talem—‘Mi a sakem 
wan strong nogud tok blong pani
sim graon ia, yes, graon ia, long 
evri kantri, famli, lanwis, mo 
pipol, i go kasem bae mi prapa 
spolem gud olgeta evriwan, we 
oli mekem rabis fasin, taem we 
oli kam raep fulwan;’ mo olsem 
we mi talem, bae i hapen olsem; 

from hemia hem i strong nogud 
tok ia mo b blesing ia blong God 
long graon, from we Lod i no save 
lukluk long sin wetem d wan smol 
pat we hem i save akseptem.”

17 Mo nao, taem we Alma i 
talem ol toktok ia hem i blesem 
a jos, yes, olgeta we oli mas stanap 
strong long fet stat long tetaem 
ia i go.

18 Mo taem we Alma i mekem 
samting ia, hem i aot long graon 
blong Sarahemla, olsem blong go 
long graon blong Melek. Mo i bin 
hapen se i no gat eni man we i 
harem moa long hem; olsem long 
saed blong ded blong hem o long 
saed blong berem hem, yumi no 
save long hem.

19 Luk, hemia yumi save, se 
hem i bin wan stret mo gud man; 
mo toktok i go raon long jos se 
Spirit i bin tekem hem i go antap, 
o Lod i bin a berem hem wetem 
han blong hem, semmak olsem 
Moses. Be luk, ol skripja oli talem 
se Lod i tekem Moses i go long 
hem bakegen; mo yumi ting se 
Lod i bin tekem Alma tu long 
spirit, i go long hem bakegen; 
from hemia, from stamba tingting 
ia yumi no save eni samting long 
saed blong ded mo se oli berem 
hem o no.

20 Mo nao i bin hapen se, long 
stat blong nambanaentin yia 
blong rul blong ol jaj ova long ol 
pipol blong Nifae, Hileman i go 

 13 a Hil 3:16.
 14 a Moro 9:24.
  b Moro 1:1–3.
 15 a Alma 46:10; 62:40.

 16 a 2 Nif 1:7; Alma 37:31;  
Ita 2:8–12.

  b D&K 130:21.
  d D&K 1:31.

 17 a gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

 19 a gs Man, We I No 
Testem Ded.
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aot i go long medel blong ol pipol 
blong talemaot trutok long olgeta.

21 From luk, from ol faet blong 
olgeta wetem Ol Man blong 
Leman mo ol plante smol pulaot 
blong olgeta, mo ol trabol we oli 
stap long medel blong ol pipol, 
i gat nid we a toktok blong God i 
mas go long olgeta, yes, mo we 
oda i mas stap truaot long jos.

22 From hemia, Hileman mo ol 
brata blong hem oli go aot blong 
stanemap jos bakegen long evri 
graon, yes, long evri bigtaon tru
aot long ful graon we i blong ol 
pipol blong Nifae. Mo i bin hapen 
se, oli jusum ol pris mo ol tija tru
aot long evri graon, truaot long 
evri jos.

23 Mo nao i bin hapen se, afta we 
Hileman mo ol brata blong hem 
oli jusum ol pris mo ol tija long ol 
jos, nao wan a pulaot i girap long 
medel blong olgeta, mo olgeta i 
no mekem folem ol toktok blong 
Hileman mo ol brata blong hem;

24 Be oli bin kam praod, from 
we oli flas insaed long hat blong 
olgeta, from ol bigfala a rij sam
ting blong olgeta we i tumas; 
from hemia, oli gro rij long ol ae 
b blong olgeta bakegen, mo oli no 
wantem folem ol toktok blong 
olgeta, blong wokbaot long stret 
laef long fored blong God.

JAPTA 46

Amalekaea i plan blong kam king—
Moronae i leftemap taetol blong 

fridom—Hem i kampen long ol man 
blong difendem gud relijin blong 
olgeta—Ol tru man blong biliv ol 
pipol oli singaotem olgeta Ol Kris-
tin Man—Wan long olgeta laen 
blong Josef we oli stap laef yet bae 
God i sevem olgeta—Amalekaea mo 
ol man blong pulaot oli ronwe oli go 
long graon blong Nifae—Olgeta we 
oli no sapotem fridom oli kilimded 
olgeta. Raonabaot 73–72 b.k.b.

Mo i bin hapen se plante long 
olgeta we oli no mekem folem ol 
toktok blong Hileman mo ol brata 
blong hem, oli kam tugeta agen
sem ol brata blong olgeta.

2 Mo nao luk, oli kros tumas, 
inaf blong mekem se oli gat 
strongfala tingting ia blong kilim
ded olgeta.

3 Nao lida blong olgeta we oli 
kros long ol brata blong olgeta, 
hem i wan bigfala mo wan 
strong man; mo nem blong hem 
i Amalekaea.

4 Mo Amalekaea i wantem blong 
kam wan king; mo olgeta we oli 
kros, oli wantem tu se hem i kam 
king blong olgeta; mo olgeta ia, 
pat we i moa bigwan blong olgeta 
oli ol a smol jaj blong graon, mo oli 
stap lukaotem paoa.

5 Mo ol swit toktok blong 
Amalekaea i lidim olgeta, se 
sapos oli sapotem hem mo stane
map hem blong kam king blong 
olgeta, bae hem i mekem olgeta 
oli kam ol man blong rulum ol 
pipol.

 21 a Alma 31:5.
 23 a 3 Nif 11:28–29.

 24 a gs Rij Samting, Ol.
  b gs Hae Tingting.

46 4 a Mos 29:11, 28–29.
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6 Olsem ia nao Amalekaea i li
dim olgeta blong pulaot, i nomata 
long ol prijing blong Hileman mo 
ol brata blong hem, yes, i noma
ta long bigfala kea tumas blong 
olgeta long jos, from we olgeta oli 
ol hae pris ova long jos.

7 Mo i bin gat plante long jos 
we oli bilivim ol swit toktok 
blong Amalekaea, from hemia, 
oli pulaot tu long jos; mo olsem 
ia nao ol bisnis blong ol pipol 
blong Nifae oli no sef tumas mo i 
denja, i nomata long bigfala a win 
blong olgeta we oli gat long Ol 
Man blong Leman, mo ol bigfala 
glad blong olgeta we oli gat from 
oli bin kam fri tru long han blong 
Lod.

8 Olsem ia nao yumi luk olsem 
wanem we i a kwik, blong ol piki
nini blong ol man, blong oli foge
tem Lod, God blong olgeta, yes, 
olsem wanem we oli kwik blong 
mekem rabis fasin, mo blong 
letem nogudwan ia i lidim olgeta.

9 Yes, mo tu, yumi luk bigfala 
a fasin nogud we wan nogud man 
i save mekem i hapen long medel 
blong ol pikinini blong ol man.

10 Yes, yumi luk we Amalekaea, 
from we hem i wan man blong 
trik mo wan man blong plante 
swit toktok, nao hem i lidim hat 
blong plante man blong mekem 
nogud fasin; yes, mo blong lukao
tem blong prapa spolem gud jos 
ia blong God, mo blong prapa 
spolem gud stamba blong a fridom 

we God i bin givim long olgeta, o 
blesing ia we God i bin sendem i 
kam long fes blong graon blong 
olgeta we oli b stret mo gud.

11 Mo nao i bin hapen se, taem 
we Moronae, we hem i a jif lida 
blong ol ami blong Ol Man blong 
Nifae, i harem long saed blong 
ol pulaot ia, hem i bin kros long 
Amalekaea.

12 Mo i bin hapen se, hem i 
terem kot blong hem, mo hem 
i tekem wan pis blong hem, mo 
hem i raet long hem—a Blong 
tingbaot God blong yumi, relijin 
blong yumi, mo fridom, mo pis 
blong yumi, ol waef blong yumi, 
mo ol pikinini blong yumi—mo 
hem i bin fasemtaet hemia long 
en blong wan longfala stik.

13 Mo hem i fasemtaet hat 
blong faet blong hem, mo jesplet 
blong hem, mo ol sil blong hem, 
mo hem i taetem klos blong faet 
blong hem long wes blong hem; 
mo hem i tekem longfala stik 
ia, we i gat long en blong hem, 
pis kot blong hem we hem i bin 
terem, (mo hem i bin singaotem 
samting ia taetol blong fridom) 
mo hem i bodaon long graon, mo 
hem i prea strong long God blong 
hem blong ol brata blong hem bae 
oli kasem ol blesing blong fridom, 
sapos i gat oltaem i gat wan grup 
blong ol Kristin man i stap blong 
holemtaet graon—

14 From olsem ia nao, olgeta 
we oli no blong jos oli singaotem 

 7 a Alma 44:19–20.
 8 a Hil 12:2, 4–5.
 9 a Mos 29:17–18.

 10 a 2 Nif 1:7;  
Mos 29:32.

  b 2 Nif 1:7.

 11 a Alma 43:16–17.
 12 a Neh 4:14;  

Alma 44:5.
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olgeta ia, evri tru man we oli biliv 
long Kraes, we oli blong jos ia 
blong God, long wei ia.

15 Mo olgeta we oli blong jos, 
oli bin fetful; yes, olgeta we oli ol 
tru man blong biliv long Kraes, oli 
tekem long olgeta, wetem glad, 
a nem blong Kraes, o Ol b Kris
tin Man olsem we oli singaotem 
olgeta long hem, from bilif blong 
olgeta long Kraes we bae hem i 
kam.

16 Mo from hemia, long tetaem 
ia, Moronae i bin prea se stamba 
tingting blong ol Kristin Man, mo 
ol fridom blong graon, bae God i 
mekem gud long olgeta.

17 Mo i bin hapen se, taem we 
hem i kapsaetem ful sol blong 
hem long God, hem i givim nem 
blong evri graon we i stap long 
Saot blong graon ia a Emti, yes, 
long sot toktok, evri graon, long 
Not tugeta wetem long Saot—
Wan spesel graon, mo graon 
blong fridom.

18 Mo hem i talem: “I tru we 
God bae i no save letem yumi, se 
ol pipol oli lukdaon long yumi 
from we yumi tekem long yumi 
nem blong Kraes, blong bae oli 
purumbut antap long yumi mo 
prapa spolem gud yumi, kasem 
taem we yumi mekem samting ia 
i hapen long yumi from ol fasin 
blong yumi blong brekem ol loa.”

19 Mo taem we Moronae i talem 
ol toktok ia, hem i go aot long 
medel blong ol pipol, hem i sekse
kem pis a kot blong hem we hem i 

bin terem long ea, blong mekem 
se evri man i save luk raeting we 
hem i bin raetem long pat blong 
kot we hem i bin terem, mo hem 
i singaot wetem wan voes we i 
bigwan, i talem:

20 “Luk, eni man we i holem
taet taetol ia long graon, letem 
olgeta oli kam fored long paoa 
blong Lod, mo mekem wan kave
nan we bae oli holemtaet ol raet 
blong olgeta, mo relijin blong 
olgeta, blong Lod God i save ble
sem olgeta.”

21 Mo i bin hapen se taem we 
Moronae i talemaot ol toktok ia, 
luk, ol pipol oli ron i kam tuge
ta wetem ol klos blong faet blong 
olgeta we oli taetem raon long 
wes blong olgeta, oli terem ol klos 
blong olgeta olsem saen, o olsem 
wan kavenan, se bae oli no livim 
Lod, God blong olgeta fogud; o, 
long ol narafala toktok, sapos oli 
brekem ol komanmen blong God, 
o foldaon long fasin blong brekem 
loa, mo stap a sem blong tekem 
long olgeta nem blong Kraes, bae 
Lod i terem olgeta semmak olsem 
we oli bin terem ol klos blong 
olgeta.

22 Nao hemia kavenan we 
oli bin mekem, mo oli sakem 
ol klos blong olgeta long ol leg 
blong Moronae, oli talem: “Mifa
la i mekem kavenan wetem God 
blong mifala, se bae God i mas 
prapa spolem gud mifala evri
wan, semmak olsem ol brata 
blong mifala long graon blong 

 15 a Mos 5:7–9.
  b Wok 11:26; 1 Pita 4:16.

 17 a Alma 22:30–31.
 19 a gs Flag.

 21 a 1 Nif 8:25–28;  
Momon 8:38.
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Not, sapos bae mifala i foldaon 
long fasin blong brekem loa; yes, 
God i save sakem mifala long ol 
leg blong ol enemi blong mifala, 
semmak olsem we mifala i bin 
sakem ol klos blong mifala long 
ol leg blong yu, blong oli purum
but andanit long leg, sapos bae 
mifala i foldaon long fasin blong 
brekem loa.”

23 Moronae i talem long olgeta: 
“Luk, yumi ol smol haf blong ol 
pikinini blong Jekob we yumi 
stap laef yet; yes, yumi ol smol 
haf blong ol a pikinini blong b Josef 
we yumi stap laef yet, Josef ia we 
ol brata blong hem oli bin terem 
d kot blong hem long ol plante 
pis; yes, mo nao luk, bae yumi 
tingbaot blong obei ol koman
men blong God, sapos no, bae ol 
brata blong yumi bae oli terem 
ol klos blong yumi, mo bae oli 
sakem yumi long kalabus, o bae 
oli salem yumi, o bae oli kilim
ded yumi.

24 Yes, bae yumi sevem fridom 
blong yumi olsem wan laen a we i 
stap laef yet blong Josef; yes, bae 
yumi tingbaot ol toktok blong 
Jekob, bifo ded blong hem, from 
luk, hem i bin luk se wan pat 
blong kot blong Josef i sef mo i 
no roten. Mo Jekob i talem—‘Sem
mak olsem pis klos ia blong boe 
blong mi i bin sef, long sem fasin 
bae wan laen b we i stap laef yet 
blong pikinini blong boe blong 
mi bae i sef tru long han blong 

God, mo bae God i tekem hem i 
kam long hemwan bakegen, sem
taem narafala pat blong ol pikini
ni blong Josef bae oli lus, semmak 
olsem narafala pat blong klos 
blong hem.

25 Nao luk, samting ia i mekem 
sol blong mi i harem nogud; be, 
sol blong mi i glad long boe blong 
mi, from pat ia blong laen blong 
hem we bae God i tekem i kam 
long hemwan bakegen.’

26 Nao luk, hemia lanwis blong 
Jekob.

27 Mo nao ?huia i save se haf 
blong laen we i stap laef yet, we 
i blong Josef, we bae i lus olsem 
klos blong hem? ?oli olgeta ia we 
oli bin pulaot long yumi? Yes, mo 
hemia i save minim se bae hem 
i yumi, sapos yumi no stanap 
strong long fet long Kraes.”

28 Mo nao i bin hapen se, taem 
we Moronae i talem ol toktok ia 
hem i go, mo tu, hem i sendem 
wan mesej i go long evri pat blong 
graon we oli bin pulaot, mo hem 
i pulum tugeta evri pipol we oli 
wantem blong holemtaet fridom 
blong olgeta, blong stanap agen
sem Amalekaea mo olgeta we 
oli bin pulaot long olgeta, we oli 
singaotem olgeta Ol Man blong 
Amalekaea.

29 Mo i bin hapen se, taem we 
Amalekaea i luk se ol pipol blong 
Moronae oli gat moa namba bitim 
Ol Man blong Amalekaea—mo 
tu, hem i luk se ol man blong hem 

 23 a Jen 49:22–26;  
1 Nif 5:14–15.

  b gs Josef, Boe 

blong Jekob.
  d Jen 37:3, 31–36.
 24 a Amos 5:15;  

3 Nif 5:21–24; 10:17.
  b 2 Nif 3:5–24;  

Ita 13:6–7.
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oli gat kwestin long saed blong 
jastis blong stamba tingting we oli 
tekem long olgeta—from hemia, 
from hem i fraet blong hem i no 
save kasem stamba tingting blong 
hem, hem i tekem olgeta long ol 
pipol blong hem we oli wantem 
folem hem, mo oli go long graon 
blong Nifae.

30 Nao Moronae i ting se i no gat 
nid blong Ol Man blong Leman 
oli gat moa paoa; from hemia, 
hem i tingting blong katemaot ol 
pipol blong Amalekaea, o blong 
tekem olgeta mo karem olgeta oli 
kambak, mo kilim Amalekaea i 
ded; yes, from we hem i save se 
bae hem i tanem tingting blong 
Ol Man blong Leman blong oli 
kros agensem olgeta, mo mekem 
olgeta blong faet agensem 
olgeta; mo hemia hem i save se 
Amalekaea bae i mekem blong 
kasem ol stamba tingting blong 
hem.

31 From hemia, Moronae i ting 
se i nid blong hem i mas tekem 
ol ami blong hem, we oli bin kam 
tugeta, mo tekem ol tul blong faet 
wetem olgeta, mo mekem wan 
kavenan blong holemtaet pis—
mo i bin hapen se, hem i tekem 
ami blong hem mo oli maj wetem 
ol tenet blong hem i go long wael
ples, blong blokem rod blong 
Amalekaea long waelples.

32 Mo i bin hapen se hem i 
mekem folem ol tingting blong 
hem, mo i maj i go long waelples, 
mo i wokbaot fastaem, long fored 
blong ol ami blong Amalekaea.

33 Mo i bin hapen se Amalekaea 
i ronwe wetem wan smol nam
ba blong ol man blong hem, mo 
ol narafala, oli bin go long ol han 
blong Moronae mo hem i tekem 
olgeta oli gobak long graon blong 
Sarahemla.

34 Nao, Moronae from hem i 
wan man we ol jif jaj mo voes 
blong ol pipol i bin a jusum hem, 
nao, hem i gat paoa folem ting
ting blong hem blong mekem 
olsem hem i wantem wetem ol 
ami blong Ol Man blong Nifae, 
blong stanemap mo yusum raet 
ova long olgeta.

35 Mo i bin hapen se eniwan 
long Ol Man blong Amalekaea we 
i no wantem mekem wan kave
nan blong sapotem stamba ting
ting blong fridom, blong oli save 
holemtaet wan fri gavman, hem 
i mekem blong oli kilimded man 
ia; mo i gat, be smol nomo, we 
oli tanem baksaed long kavenan 
blong fridom.

36 Mo tu, i bin hapen se, hem 
i mekem se taetol blong fridom 
i stanap long evri taoa we i stap 
long evri graon we Ol Man blong 
Nifae oli stap long hem; mo olsem 
ia nao Moronae i stanemap flag 
blong fridom long medel blong 
Ol Man blong Nifae.

37 Mo oli stat blong gat pis bake
gen long graon; mo olsem ia nao 
oli holemtaet pis long graon kolo
sap kasem en blong naentin yia 
blong rul blong ol jaj.

38 Mo Hileman mo ol a hae pris 
tu, oli holemtaet oda insaed long 

 34 a Alma 43:16.  38 a Alma 46:6.
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jos; yes, long wan taem blong fo 
yia oli gat plante pis mo glad long 
jos blong olgeta.

39 Mo i bin hapen se i gat plante 
we oli bin ded, we oli stap a biliv 
strong se, sol blong olgeta, Jisas 
Kraes i bin pemaot; olsem ia nao 
oli go aot long wol wetem glad.

40 Mo i gat samfala we oli ded 
long ol fiva, we long samfala 
taem blong yia oli hapen plante 
long graon—be oli no ded tumas 
long fiva, from we oli gat plante 
a lif mo rus we God i bin mekem 
rere blong tekemaot ol sik ia, we 
ol man oli save kasem folem kaen 
weta we oli gat—

41 Be i gat plante we oli ded 
from oli olfala; mo olgeta we 
oli ded wetem fet long Kraes oli 
a hapi long hem, olsem we yumi 
nid blong tingting.

JAPTA 47

Amalekaea i yusum fasin blong 
giaman, blong kilim man i ded, mo 
sikret plan blong kam king blong Ol 
Man blong Leman—Ol Man blong 
Nifae we oli bin pulaot oli moa 
nogud mo prapa wael bitim Ol Man 
blong Leman. Raonabaot 72 b.k.b.

Nao bae yumi gobak long his
tri blong yumi long saed blong 
Amalekaea mo olgeta we oli bin 
a ronwe wetem hem i go long 
waelples, from, luk, hem i tekem 
olgeta we oli go wetem hem, mo 
oli go long b graon blong Nifae 
long medel blong Ol Man blong 

Leman, mo oli tanem ol ting
ting blong Ol Man blong Leman 
blong oli kros long Ol Man blong 
Nifae, inaf blong mekem se king 
blong Ol Man blong Leman i sen
dem wan toktok i go raon long 
evri graon blong hem, long evri 
pipol blong hem, blong oli mas 
kam tugeta bakegen blong go faet 
agensem Ol Man blong Nifae.

2 Mo i bin hapen se, taem we 
toktok ia i go aot long medel 
blong olgeta, oli fraet tumas; 
yes, oli fraet blong mekem king 
i harem nogud, mo tu, oli fraet 
blong go faet agensem Ol Man 
blong Nifae from oli fraet blong 
lusum laef blong olgeta. Mo i bin 
hapen se, oli no wantem mekem, 
o moa plante long olgeta oli no 
wantem obei long ol komanmen 
blong king.

3 Mo nao i bin hapen se king 
i kros from fasin blong olgeta 
blong no obei; from hemia, hem i 
givim Amalekaea paoa ova long 
pat blong ami blong hem we oli 
obei long ol oda hem, mo i givim 
oda long hem blong go aot mo 
fosem olgeta we oli no obei blong 
tekem ol tul blong faet wetem 
olgeta.

4 Nao luk, hemia i bin tingting 
blong Amalekaea; from hem i 
wan man we i waes tumas blong 
mekem trik blong mekem nogud 
fasin, from hemia, hem i mekem 
plan ia insaed long hat blong hem 
blong aotem king blong Ol Man 
blong Leman long jea blong hem.

 39 a Moro 7:3, 41.
 40 a D&K 89:10.

 41 a Rev 14:13.
47 1 a Alma 46:33.

  b 2 Nif 5:5–8;  
Omnae 1:12–13.
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5 Mo nao hem i bin kasem 
paoa ova long grup blong Ol 
Man blong Leman we oli sapo
tem king; mo hem i lukaotem 
blong kasem sapot blong olgeta 
we oli no obei; from hemia, hem 
i go long ples we oli singaotem 
a Onaeda, from long ples ia nao Ol 
Man blong Leman oli ronwe i go 
long hem, from we oli faenemaot 
se ami ia i stap kam, mo, from 
we oli ting se oli stap kam blong 
kilimded olgeta, nao oli ronwe i 
go long Onaeda, long ples blong 
ol tul blong faet.

6 Mo oli jusum wan man blong 
kam wan king mo wan lida ova 
long olgeta, from we oli gat 
strong tingting long tingting 
blong olgeta, se bae oli no fosem 
olgeta blong go agensem Ol Man 
blong Nifae.

7 Mo i bin hapen se oli kam tuge
ta antap long hil we oli singao tem 
Antipas, blong rere blong faet.

8 Nao i no bin tingting blong 
Amalekaea blong go long faet 
agensem olgeta folem ol koman
men blong king; be luk, hem i 
tingting blong hem blong kasem 
sapot blong ol ami blong Ol Man 
blong Leman, blong mekem se 
hem i save putum hemwan olsem 
lida blong olgeta mo aotem king 
long jea blong hem, mo hem i 
tekem kingdom.

9 Mo luk, i bin hapen se hem 
i mekem ami blong hem blong 
pulum tenet blong olgeta long 
vale we i stap kolosap long hil 
Antipas.

10 Mo i bin hapen se taem we 
naet i kam, hem i sendem wan 
sikret grup i go long hil Antipas, 
hem i wantem lida blong olgeta 
we oli stap long hil, we nem blong 
hem Lihontae, blong hem i mas 
kam daon long stamba blong hil, 
from we hem i wantem toktok 
long hem.

11 Mo i bin hapen se, taem 
Lihontae i kasem mesej, hem i 
fraet blong go daon long stam
ba blong hil. Mo i bin hapen se 
Amalekaea i sendem bakegen 
nambatu taem, hem i wantem 
hem blong kam daon. Mo i hapen 
se, Lihontae i no wantem kam 
daon; mo hem i sendem bakegen 
nambatri taem.

12 Mo i bin hapen se, taem we 
Amalekaea i faenemaot se hem 
i no save mekem Lihontae i aot 
long hil blong kam daon, nao hem 
i go antap long hil, kolosap long 
kamp blong Lihontae; mo hem i 
sendem bakegen nambafo taem 
mesej blong hem long Lihontae, 
hem i wantem blong hem i kam 
daon, mo blong hem i tekem ol 
gadman blong hem wetem hem.

13 Mo i bin hapen se taem we 
Lihontae i kam daon wetem 
ol gadman blong hem long 
Amalekaea, se Amalekaea i wan
tem hem blong kam daon wetem 
ami blong hem long naet, mo rao
nem ol man ia long kamp blong 
olgeta long olgeta we king i bin 
givim paoa long hem ova long 
olgeta, mo se bae hem i givim 
olgeta long ol han blong Lihontae, 

 5 a Alma 32:4.
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sapos bae hem i mekem hem 
(Amalekaea) wan nambatu lida 
ova long ful ami.

14 Mo i bin hapen se, Lihontae 
i kam daon wetem ol man blong 
hem mo oli raonem Ol Man blong 
Amalekaea, blong mekem se bifo 
oli wekap long taem we san i jas 
kam antap ol ami blong Lihontae 
oli raonem olgeta finis.

15 Mo i bin hapen se taem we 
oli luk se oli raonem olgeta, oli 
askem long Amalekaea blong 
hem i letem olgeta blong joe
nem ol brata blong olgeta, blong 
mekem se oli no save kilimded 
olgeta. Nao hemia stret samting 
we Amalekaea i bin wantem.

16 Mo i bin hapen se, hem i 
letem ol man blong hem, a agen
sem ol oda blong king. Nao hemia 
tingting we Amalekaea i bin wan
tem, blong mekem se hem i save 
mekem ol plan blong hem blong 
aotem king long jea blong hem.

17 Nao i bin kastom blong Ol 
Man blong Leman, sapos jif lida 
blong olgeta i ded, bae oli jusum 
nambatu lida blong kam jif lida 
blong olgeta.

18 Mo i bin hapen se, Amalekaea 
i mekem wan long ol wokman 
blong hem bae i givim smol smol 
posen long Lihontae; mekem se 
hem i ded.

19 Nao, taem we Lihontae i ded, 
Ol Man blong Leman oli jusum 
Amalekaea blong kam lida blong 
olgeta mo jif komanda blong 
olgeta.

20 Mo i bin hapen se Amalekaea 

i maj wetem ol ami blong hem 
(from we hem i kasem ol ting
ting blong hem) long graon blong 
Nifae, long bigtaon blong Nifae, 
we hem i jif bigtaon.

21 Mo king i kamaot blong 
mitim hem wetem ol gadman 
blong hem, from we hem i ting se 
Amalekaea i wokem ol oda blong 
hem, mo se Amalekaea i mekem 
wan bigfala ami blong kam tugeta 
blong go agensem Ol Man blong 
Nifae blong faet.

22 Be luk, taem we king i kamaot 
blong mitim hem, Amalekaea i 
mekem se ol wokman blong hem 
oli mas go fored blong mitim 
king. Mo oli go mo bodaon long 
fored blong king, olsem blong 
soem bigfala respek long hem 
from bigfala paoa blong hem.

23 Mo i bin hapen se king i stre
tem han blong hem blong lefte
map olgeta, olsem we i kastom 
blong Ol Man blong Leman, 
olsem wan saen blong pis, we 
kastom ia oli bin tekem long Ol 
Man blong Nifae.

24 Mo i bin hapen se taem we 
hem i leftemap fasfala wokman 
long graon, luk hem i stikim king 
long hat blong hem; mo hem i fol
daon long graon.

25 Nao ol wokman blong king 
oli ronwe; mo ol wokman blong 
Amalekaea oli singaot, se:

26 “Luk, ol wokman blong king 
oli stikim hem long hat, mo hem 
i foldaon mo oli ronwe; luk, kam 
mo luk.”

27 Mo i bin hapen se Amalekaea 

 16 a Alma 47:3.
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i givim oda long ol ami blong hem 
se oli mas maj aot mo luk wanem 
i bin hapen long king; mo taem 
we oli kam long stret ples, mo 
oli faenem king i slip long blad 
blong hem, Amalekaea i gia
man blong soem se hem i kros, 
mo hem i talem se: “Eni man we 
i lavem king, letem hem i go aot, 
mo folem ol wokman blong hem 
blong oli kilimded olgeta.”

28 Mo i bin hapen se olgeta we 
oli lavem king, taem we oli harem 
ol toktok ia, oli kamaot mo oli go 
blong kasem ol wokman blong 
king.

29 Nao taem we ol wokman 
blong king oli luk wan ami i stap 
kam blong kasem olgeta, oli fraet 
bakegen, mo oli ronwe i go long 
waelples, mo oli kam long graon 
blong Sarahemla mo oli joenem 
ol a pipol blong Amon.

30 Mo ami we i folem olgeta, 
oli gobak, oli folem olgeta blong 
nating nomo; mo olsem ia nao 
Amalekaea wetem giaman blong 
hem, i winim hat blong ol pipol.

31 Mo i bin hapen se, long nekis 
dei hem i go insaed long bigtaon 
Nifae wetem ol ami blong hem, 
mo hem i tekem bigtaon ia.

32 Mo nao i bin hapen se kwin, 
taem we hem i harem se oli bin 
kilimded king—from Amalekaea 
i bin sendem wan mesenja i go 
long kwin blong letem hem i 
save se ol wokman blong king 
oli kilimded hem, we Amalekaea 
i folem olgeta wetem ami blong 

hem, be i blong nating nomo, mo 
ol wokman blong king oli ron
we—

33 From hemia, taem we kwin 
i kasem mesej, ia hem i sendem 
wan mesej long Amalekaea, se 
hem i wantem se Amalekaea i 
letem ol man blong bigtaon oli 
stap; mo tu, hem i wantem se 
Amalekaea i mas kam givim 
ripot long hem; mo tu, hem i wan
tem hem blong tekem ol witnes 
wetem hem blong talemaot long 
saed blong ded blong king.

34 Mo i bin hapen se Amalekaea 
i tekem sem wokman we i kilim
ded king, mo olgeta we oli bin 
stap wetem hem, mo oli go long 
kwin, long ples we hem i sidaon; 
mo olgeta evriwan oli testifae 
long kwin se ol wokman blong 
king nomo oli kilimded hem; 
mo tu, oli talem: “Oli bin ron
we; ?hemia i no witnes agensem 
olgeta?” Mo olsem ia nao oli bin 
mekem kwin i harem se i stret 
long saed blong ded blong king.

35 Mo i bin hapen se, Amalekaea 
i lukaotem blong mekem kwin i 
laekem hem, mo hem i tekem 
kwin i kam waef blong hem; mo 
olsem ia nao tru long giaman 
blong hem, mo tru long help 
blong ol wokman blong hem we 
oli waes, hem i kasem kingdom; 
yes, oli luksave hem olsem king 
raon long evri graon, long medel 
blong evri pipol blong Ol Man 
blong Leman, we oli a kamaot long 
Ol Man blong Leman mo Ol Man 

 29 a Alma 43:11–12.  
gs Antae Nifae  
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blong Lemyul mo Ol Man blong 
Ismael, mo olgeta we oli pulaot 
long Ol Man blong Nifae, stat 
long rul blong Nifae go kasem 
taem naoia.

36 Nao olgeta ia we oli bin 
a pulaot long Ol Man blong Nifae, 
we oli gat sem toksave mo sem 
save blong Ol Man blong Nifae, 
yes, we oli kasem toksave long 
sem b save blong Lod, be, hem i 
defren blong talem, i no long taem 
tumas afta we oli pulaot, laef 
blong olgeta i kam moa nogud 
mo oli d no save sakem sin, mo oli 
moa wael, oli moa nogud mo pra
pa wael we i bitim Ol Man blong 
Leman—oli akseptem ol kas
tom blong Ol Man blong Leman; 
mekem se olgeta oli les, mo, oli 
gat olgeta kaen fasin blong rabis 
tingting long man o woman; yes, 
oli bin fogetem fulwan Lod, God 
blong olgeta.

JAPTA 48

Amalekaea i mekem Ol Man blong 
Leman oli go agensem Ol Man 
blong Nifae—Moronae i mekem rere 
ol man blong hem blong difendem 
stamba tingting blong Ol Kristin 
man—Hem i glad long fasin blong 
kam fri, mo long fridom, mo hem i 
wan strong man blong God. Raon-
abaot 72 b.k.b.

Mo i bin hapen se, taem we 
Amalekaea i tekem kingdom, hem 
i stat blong lidim hat blong Ol 
Man blong Leman i go agensem 

Ol Man blong Nifae; yes, hem i 
bin jusum ol man, we oli stap long 
ol taoa blong olgeta, mo toktok 
long Ol Man blong Leman blong 
oli agensem Ol Man blong Nifae.

2 Mo olsem ia nao hem i bin 
lidim hat blong olgeta agensem 
Ol Man blong Nifae, inaf blong 
mekem se long en blong namba
naentin yia blong rul blong ol jaj, 
hem i mekem ol plan blong hem 
oli kamtru kasem taem ia, yes, 
from we hem i kam king ova long 
Ol Man blong Leman, mo tu, hem 
i wantem rul ova long evri graon, 
yes, mo evri pipol we oli stap long 
graon, Ol Man blong Nifae wetem 
Ol Man blong Leman.

3 From hemia, hem i mekem 
plan blong hem i hapen, from 
hem i mekem hat blong Ol Man 
blong Leman i kam strong mo 
mekem ol tingting blong olgeta 
oli kam blaen, mo i tanem ting
ting blong olgeta blong oli kros, 
inaf blong mekem se hem i tekem 
i kam tugeta wan bigfala namba 
blong ami blong go faet agensem 
Ol Man blong Nifae.

4 From hem i gat wan strongfala 
tingting, from we namba blong ol 
pipol blong hem i bigwan tumas, 
blong winim Ol Man blong Nifae 
mo mekem olgeta oli kam slef.

5 Mo olsem ia nao hem i jusum 
ol a jif kapten blong Ol Man blong 
Soram, from we olgeta ia oli save 
gud moa long saed blong paoa 
blong Ol Man blong Nifae, mo 
ol ples blong haed blong olgeta, 

 36 a gs Apostasi.
  b Hib 10:26–27;  
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mo ol pat blong ol bigtaon blong 
olgeta we oli moa slak; from 
hemia, hem i jusum olgeta blong 
kam ol jif kapten ova long ol ami 
blong hem.

6 Mo i bin hapen se, oli tekem 
kamp blong olgeta, mo oli muv 
i go long graon blong Sarahemla 
long waelples.

7 Nao i bin hapen se taem we 
Amalekaea i mekem olsem ia nao, 
blong kasem paoa folem trik mo 
giaman, Moronae, long narasaed, 
i stap a mekem rere ol tingting 
blong ol man blong stap fetful 
long Lod, God blong olgeta.

8 Yes, hem i mekem ol ami blong 
Ol Man blong Nifae oli kam 
strong moa, mo wokem ol smol 
haos blong ami, o ol ples blong 
haed; hem i wokem ol wol long 
graon mo i raonem olgeta blong 
putum ol ami blong hem insaed, 
mo tu, hem i wokem ol wol blong 
ston blong raonem olgeta, rao
nem ol bigtaon blong olgeta mo ol 
boda blong ol graon blong olgeta; 
yes, we i raonabaot long graon.

9 Mo long ol wol blong olgeta 
we oli moa slak, hem i putum wan 
moa bigfala namba blong ol man 
blong hem; mo olsem ia nao hem 
i bin sapotem mo mekem i kam 
strong moa ol graon we Ol Man 
blong Nifae oli stap long hem.

10 Mo olsem ia nao hem i stap 
rere blong a sapotem fridom blong 
olgeta, ol graon blong olgeta, ol 
waef blong olgeta, mo ol pikinini 
blong olgeta, mo pis blong olgeta, 

mo blong mekem se oli save laef 
blong leftemap nem blong Lod, 
God blong olgeta, mo blong oli 
save holemtaet wanem we ol ene
mi blong olgeta i bin singaotem, 
stamba tingting blong Ol Kristin 
man.

11 Mo Moronae i wan strong 
man mo wan man we i gat paoa; 
hem i wan man we i save a anda
stanem samting i stret evriwan; 
yes, hem i wan man we i no glad 
blong mekem blad i ron; wan man 
we sol blong hem i glad blong 
luk kantri blong hem, mo ol bra
ta blong hem oli stap fri mo gat 
fridom, mo oli no stap long kala
bus o no stap slef;

12 Yes, hem i wan man we hat 
blong hem i solap long ol tang
kyu long God blong hem, from ol 
plante janis mo ol blesing we God 
i bin givim long ol pipol blong 
hem; wan man we i bin wok 
tumas from a gudlaef mo from sef
ti blong ol pipol blong hem.

13 Yes, mo hem i wan man we i 
stanap strong long fet long Kraes, 
mo hem i bin a promes wetem wan 
strong promes blong difendem 
ol pipol blong hem, ol raet blong 
hem, mo kantri blong hem, mo 
relijin blong hem, iven sapos hem 
i mas lusum blad blong hem.

14 Nao ol lida mo ol tija blong 
jos blong Ol Man blong Nifae 
oli bin tijim Ol Man blong Nifae 
blong difendem olgeta agensem 
ol enemi blong olgeta, mo tu, 
blong mekem blad i ron, sapos i 

 7 a Alma 49:8.
 10 a Alma 46:12–13.

 11 a gs Andastaning.
 12 a gs Gudlaef, Welfea.

 13 a Alma 46:20–22.
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gat nid; yes, mo tu, oli bin lanem 
blong a neva traem wan man, yes, 
mo blong neva leftemap naef 
blong faet be sapos nomo hem i 
agensem wan enemi, sapos nomo 
i blong sevem laef blong olgeta.

15 Mo hem i fet blong olgeta se 
taem we oli mekem olsem, God 
bae i mekem olgeta oli kam antap 
gud long graon, o long ol narafa
la toktok, sapos oli fetful blong 
stap obei ol komanmen blong 
God bae hem i mekem olgeta 
oli kam antap gud long graon; 
yes, wonem olgeta blong ronwe, 
o blong mekem rere blong faet, 
folem denja blong olgeta;

16 Mo tu, se God bae i talemaot 
long olgeta weaples oli mas go 
blong difendem olgeta agensem 
ol enemi blong olgeta, mo taem 
we oli mekem olsem, Lod bae 
i mekem olgeta oli kam fri; mo 
hemia fet blong Moronae, mo hat 
blong hem i glad long hemia; a i no 
long blad i ron be blong mekem 
gud fasin, blong lukaotem gud ol 
pipol blong hem, yes, blong obei 
ol komanmen blong God, yes, mo 
stap agensem nogud fasin.

17 Yes, i tru, i tru mi talem 
long yufala, sapos evri man oli 
bin stap, mo oli stap, mo bae oli 
save kam, olsem Moronae, luk, 
ol paoa blong hel bae oli go lus 
blong oltaem; yes, bambae a devel 
i neva gat paoa ova long hat blong 
ol pikinini blong ol man.

18 Luk, hem i wan man olsem 
Amon, boe blong Mosaea, yes, mo 
tu, ol narafala boe blong Mosaea, 
yes, mo tu, Alma mo ol boe blong 
hem, from olgeta evriwan ia, oli 
bin ol man blong God.

19 Nao luk, Hileman mo ol brata 
blong hem oli ol man blong wok 
blong ol pipol semmak olsem 
Moronae; from we oli bin prijim 
toktok blong God, mo oli bin bap
taesem evri man we i sakem sin, 
eni man we bae i mekem folem ol 
toktok blong olgeta.

20 Mo olsem ia nao oli go aot, 
mo ol pipol oli a putum tingting 
blong olgeta i stap daon from ol 
toktok blong olgeta, inaf blong 
mekem se Lod i b laekem olgeta 
bigwan, mo olsem ia nao oli fri 
long ol faet mo ol rao long medel 
blong olgeta bakegen, yes, blong 
wan taem blong fo yia.

21 Be, olsem we mi bin talem, 
long en blong naentin yia, yes, i 
nomata long pis blong olgeta long 
medel blong olgeta bakegen, oli 
mas rao wetem ol brata blong 
olgeta, Ol Man blong Leman.

22 Yes, mo blong endem, ol faet 
blong olgeta oli neva stop, blong 
spes blong plante yia, wetem Ol 
Man blong Leman, i nomata we 
oli no wantem nating.

23 Nao, oli bin a sore blong 
tekem ol tul blong faet agensem 
Ol Man blong Leman, from we 
oli no laekem blong mekem blad 

 14 a Alma 43:46–47;  
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i ron; yes, mo i no hemia nomo—
oli bin sore se olgeta nao oli bin 
mekem se plante long ol brata 
blong olgeta oli bin aot long wol 
ia i go long wan wol we i no save 
finis, mo oli no rere blong mitim 
God blong olgeta.

24 Be, oli no bin save letem olgeta 
oli ded, from se, ol a waef blong 
olgeta mo ol pikinini blong olgeta, 
bae Ol Man blong Leman bae oli 
kilimded olgeta, tru long wael 
fasin blong no kea blong olgeta 
we, wantaem, oli bin stap olsem ol 
brata blong olgeta, yes, mo oli bin 
b pulaot long jos blong olgeta, mo 
oli livim olgeta, mo oli go blong 
prapa spolem gud olgeta taem we 
oli joenem Ol Man blong Leman.

25 Yes, oli no save tekem se ol 
brata blong olgeta bae oli glad 
long blad blong Ol Man blong 
Nifae, sapos i gat sam we oli stap 
obei ol komanmen blong God, 
from promes blong Lod i bin 
olsem, se sapos oli obei ol koman
men blong hem bae oli kam antap 
long graon.

JAPTA 49

Ol Man blong Leman we oli stap 
kam blong mekem faet oli no save 
tekem ol strong bigtaon blong 
Amonaeha mo Noa—Amalekaea 
i sakem wan strong nogud tok 
agensem God mo hem i promes 
blong dring blad blong Moronae—
Hileman mo ol brata blong hem oli 
gohed blong mekem Jos i kam strong 
moa. Raonabaot 72 b.k.b.

Mo i bin hapen long nambaleven 
manis blong nambanaentin yia, 
long nambaten dei blong manis, 
Ol Man blong Nifae oli luk ol 
ami blong Ol Man blong Leman 
oli stap kam long graon blong 
Amonaeha.

2 Mo luk, oli bin wokem bigtaon 
ia bakegen, mo Moronae i putum 
wan ami long ol boda blong 
bigtaon, mo oli hivimap graon 
raonabaot blong blokem ol ara 
mo ol ston blong Ol Man blong 
Leman; from luk, oli faet wetem 
ol ston mo ol ara.

3 Luk, mi bin talem se bigtaon 
blong a Amonaeha oli bildim 
bakegen. Mi talem long yufala, 
yes, se oli bin bildim pat blong 
hem nomo bakegen; mo from Ol 
Man blong Leman oli bin pra
pa spolem gud long wan taem, 
from nogud fasin blong ol pipol, 
oli ting se bae i kam wan isi ples 
blong oli tekem bakegen.

4 Be luk, harem nogud blong 
olgeta i bigwan tumas; from luk, 
Ol Man blong Nifae oli digim 
wan hip blong graon raonem 
olgeta, we i hae tumas we Ol Man 
blong Leman oli no save sakem ol 
ston blong olgeta mo ol ara blong 
olgeta long olgeta blong kilim 
olgeta, mo tu, oli no save kam 
long olgeta, be tru long get nomo.

5 Nao long taem ia ol jif kapten 
blong Ol Man blong Leman oli 
sapraes tumas, from waes ting
ting blong Ol Man blong Nifae 
blong mekem rere ol sef ples 
blong olgeta.

 24 a Alma 46:12.   b gs Apostasi. 49 3 a Alma 16:2–3, 9, 11.
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6 Nao ol lida blong Ol Man 
blong Leman oli ting se, from 
bigfala namba blong olgeta, yes, 
oli ting se bae janis blong olgeta 
blong kam long olgeta olsem we 
oli bin mekem bifo; yes, mo tu, oli 
bin mekem olgeta oli rere wetem 
ol sil, mo wetem ol jesplet blong 
olgeta; mo tu, oli bin mekem 
olgeta oli rere wetem ol klos 
we oli mekem wetem ol skin, 
yes, ol klos we oli tik bigwan 
blong blokem neked bodi blong  
olgeta.

7 Mo from we olsem ia nao oli 
bin rere, oli ting se bae oli winim 
olgeta isi nomo mo mekem ol 
brata blong olgeta i go long yok 
blong slef, o kilimded mo kilim
ded olgeta nogud folem wanem 
oli glad blong mekem.

8 Be luk, long sapraes blong 
olgeta we i bigwan olgeta, oli 
bin a rere long olgeta, long wan 
fasin we ol pikinini blong Lihae 
oli neva bin gat save long hem. 
Nao oli rere from Ol Man blong 
Leman, blong faet folem ol fasin 
blong oda blong Moronae.

9 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman, o Ol Man blong 
Amalekaea, oli sapraes tumas 
long fasin blong olgeta blong rere 
blong faet.

10 Nao, sapos king Amalekaea 
i kam daon long a graon blong 
Nifae, long fored blong ami blong 
hem, maet bae hem i mekem Ol 
Man blong Leman oli atakem Ol 
Man blong Nifae long bigtaon 

blong Amonaeha; from luk, hem 
i no wari long blad blong ol pipol 
blong hem.

11 Be luk, Amalekaea i no kam 
daon hemwan blong faet. Mo luk, 
ol jif kapten blong hem oli fraet 
blong atakem Ol Man blong Nifae 
long bigtaon blong Amonaeha, 
from Moronae i jenisim ol fasin 
blong wok wetem Ol Man blong 
Nifae, inaf blong mekem se Ol 
Man blong Leman oli harem 
nogud from ol ples blong haed 
blong olgeta mo oli no save go 
agensem olgeta.

12 From hemia, oli gobak long 
waelples, mo oli tekem kamp 
blong olgeta mo maj i go long 
graon blong Noa, from oli ting se 
ples ia nao i nekis ples we i gud 
blong oli go agensem Ol Man 
blong Nifae.

13 From we oli no bin save se 
Moronae i mekem ples i kam 
strong moa, o hem i bildim ol 
a strong haos blong ami blong oli 
sef long hem, blong evri bigtaon 
long evri graon raonabaot; from 
hemia, oli maj i go long graon 
blong Noa wetem wan strongfa
la tingting; yes, ol jif kapten blong 
olgeta oli kam fored mo mekem 
wan strong promes se bae oli 
prapa spolem gud ol man blong 
bigtaon ia.

14 Be luk, long sapraes blong 
olgeta, bigtaon blong Noa, we 
bifo i bin wan ples we i no strong, 
we naoia, folem ol wei blong 
Moronae, i kam strong, yes, i go 

 8 a Alma 48:7–10.
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bitim paoa blong bigtaon blong 
Amonaeha.

15 Mo nao luk, hemia i bin waes 
tingting long Moronae; from hem 
i ting se bae oli fraet long bigtaon 
blong Amonaeha; mo olsem we 
bigtaon blong Noa, long bifo, i bin 
pat blong graon we i slak, from 
hemia bae oli maj i go long ples 
ia blong faet; mo olsem ia nao oli 
mekem folem ol tingting blong 
hem.

16 Mo luk, Moronae i jusum 
Lihae blong kam jif kapten ova 
long ol man blong bigtaon ia; mo 
hem i a sem Lihae ia we i bin faet 
wetem Ol Man blong Leman long 
vale long Is blong reva Saedon.

17 Mo nao luk, i bin hapen se, 
taem we Ol Man blong Leman 
oli faenemaot se Lihae i gat 
paoa blong bigtaon ia, oli harem 
nogud bakegen, from oli fraet 
tumas long Lihae; be ol jif kap
ten blong olgeta oli bin promes 
wetem wan strong promes blong 
atakem bigtaon ia; from hemia, oli 
kam wetem ol ami blong olgeta.

18 Nao luk, Ol Man blong 
Leman oli no save go insaed long 
ol strong sef haos blong ami, be 
oli mas go insaed tru long get 
nomo, from hip graon we oli bin 
wokem i hae tumas, mo dip blong 
hol ia we oli bin digim raonem i 
dip, be long get nomo i no olsem.

19 Mo olsem ia nao Ol Man 
blong Nifae oli bin rere blong pra
pa spolem gud olgeta we bae oli 
traem blong klaem antap blong 
go insaed long sef haos blong ami 

long eni narafala rod, long fasin 
blong sakem ol ston mo ol ara 
long olgeta.

20 Olsem ia nao oli bin rere, yes, 
wan grup blong ol man blong 
olgeta we oli strong olgeta, wetem 
ol naef blong faet blong olgeta mo 
ol sling blong olgeta, blong kilim 
daon olgeta we bae oli traem 
blong go insaed long sef haos tru 
long get; mo olsem ia nao oli bin 
rere blong difendem olgeta agen
sem Ol Man blong Leman.

21 Mo i bin hapen se ol kapten 
blong Ol Man blong Leman oli 
tekem ol ami blong olgeta oli kam 
long fored blong get, mo oli stat 
blong faet wetem Ol Man blong 
Nifae, blong go insaed long sef 
haos; be luk, oli pusum olgeta i 
gobak plante taem, mekem se oli 
kilimded olgeta we namba blong 
dedman i bigwan tumas.

22 Nao taem we oli faenemaot 
se oli no save kasem paoa ova 
long Ol Man blong Nifae long 
rod blong get, oli stat blong digim 
ol wol blong graon blong olgeta 
blong mekem se oli save mekem 
wan rod blong ol ami blong 
olgeta oli go, blong oli gat sem 
janis blong faet; be luk, taem oli 
stap traem mekem hemia, oli bin 
smasem gud olgeta wetem ol ston 
mo ol ara we oli bin sakem long 
olgeta; mo oli no stap fulumap ol 
hol blong olgeta wetem graon, be 
oli bin fulumap kasem wan mak 
wetem ol ded bodi blong olgeta 
mo ol bodi blong olgeta we oli 
kasem kil.

 16 a Alma 43:35.
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23 Mo olsem ia nao Ol Man 
blong Nifae oli gat evri paoa 
ova long ol enemi blong olgeta; 
mo olsem ia nao Ol Man blong 
Leman oli traem blong prapa spo
lem gud evriwan Ol Man blong 
Nifae kasem taem we oli kilim
ded evri jif kapten blong olgeta; 
yes, wetem moa bitim wan taosen 
long Ol Man blong Leman we oli 
kilimded; be semtaem, long nara
saed, i no bin gat wan sol blong Ol 
Man blong Nifae we i ded.

24 I gat raonabaot fifti we oli 
kasem kil, we ol ara blong Ol Man 
blong Leman i kasem olgeta tru 
long rod blong get, be oli bin blo
kem ol bodi blong olgeta wetem 
ol sil blong olgeta, mo ol jesplet 
blong olgeta, mo ol hat blong 
faet blong olgeta, mekem se ol 
kil blong olgeta i stap long ol leg 
blong olgeta, plante long ol kil ia 
oli nogud tumas.

25 Mo i bin hapen se, taem we 
Ol Man blong Leman oli luk se 
oli kilimded evri jif kapten blong 
olgeta, oli ronwe i go long wael
ples. Mo i hapen se, oli gobak 
long graon blong Nifae, blong 
talemaot long king blong olgeta, 
Amalekaea, we i bin bon olsem 
wan man blong Nifae, abaot big
fala lus blong olgeta.

26 Mo i bin hapen se hem i kros 
tumas long ol pipol blong hem, 
from hem i no kasem tingting 
blong hem long Ol Man blong 
Nifae; hem i no putum olgeta 
andap long yok blong slef.

27 Yes, hem i kros tumas, mo 
hem i a sakem wan strong nogud 
tok agensem God, mo tu, agen
sem Moronae, hem i mekem wan 
b strong promes blong dring blad 
blong hem; mo hemia from we 
Moronae i stap obei ol koman
men blong God blong mekem rere 
blong putum ol pipol blong hem 
oli stap sef.

28 Mo i bin hapen se long nara
saed, ol pipol blong Nifae oli 
talem a tangkyu long Lod, God 
blong olgeta, from paoa blong 
hem we i bigwan tumas blong 
mekem olgeta oli kam fri long ol 
enemi blong olgeta.

29 Mo olsem ia nao nambanaen
tin yia blong rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae i bin 
finis.

30 Yes, mo i bin gat pis oltaem 
long medel blong olgeta, mo i gat 
bigfala sakses long jos from fasin 
we oli gat blong obei mo wok 
strong blong mekem folem tok
tok blong God, we oli bin harem 
long Hileman, mo Siblon, mo 
Korianton, mo Amon mo ol bra
ta blong hem, yes, mo tru long 
olgeta evriwan we oli bin odenem 
olgeta tru long a tabu oda blong 
God, we oli bin kasem baptaes 
afta we oli sakem sin, mo oli sen
dem olgeta i go blong prij long 
medel blong ol pipol.

JAPTA 50

Moronae i mekem ol graon blong 

 27 a gs Tok Agensem 
God, Fasin blong 

Tok Agensem God.
  b Wok 23:12.

 28 a gs Tangkyu.
 30 a Alma 43:2.
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Ol Man blong Nifae oli kam strong 
moa—Oli wokem plante niu 
bigtaon—Ol faet mo fasin blong 
prapa spolem gud man oli hapen 
long Ol Man blong Nifae long ol 
dei blong fasin nogud mo rabis sin 
blong olgeta—Tiankum i winim 
Morianton mo ol man blong hem 
we oli bin pulaot long Ol Man blong 
Nifae—Nifaeha i ded, mo boe blong 
hem, Pahoran, i tekem jea blong jaj-
men. Raonabaot 72–67 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se Moronae 
i no stop blong mekem rere from 
faet, o blong difendem ol pipol 
blong hem agensem Ol Man blong 
Leman; from we hem i mekem se 
ol ami blong hem oli stat long stat 
blong nambatwante yia blong 
rul blong ol jaj, blong bae oli stat 
digim mo hivimap ol hip blong 
graon raonaboat ol bigtaon, tru
aot long evri graon we i blong Ol 
Man blong Nifae.

2 Mo antap long ol hil blong 
graon ia, hem i bin mekem se bae 
i gat ol timba, yes, ol samting we 
oli wokem long timba we oli hae 
kasem longfala blong wan man, 
raonabaot ol bigtaon.

3 Mo hem i mekem se long ol 
timba ia bae i gat ol wud we i 
sap long en blong olgeta we oli 
putum raonem ol timba ia; mo oli 
strong mo hae.

4 Mo hem i mekem se oli bildim 
ol taoa, blong oli save lukluk daon 
ova long ol sap wud ia, mo hem 
i mekem se i gat ol sefples antap 
long ol taoa ia, blong mekem se 
ol ston mo ol ara blong Ol Man 

blong Leman bae oli givim kil 
long olgeta.

5 Mo oli mekem rere ol taoa ia 
blong oli save yusum antap blong 
hem blong sakem ol ston, folem 
wanem oli wantem mo folem 
paoa blong olgeta, mo oli save 
kilimded eni man we bae i traem 
blong kam kolosap long ol wol 
blong bigtaon.

6 Olsem ia nao Moronae i 
mekem rere ol bigtaon blong kam 
strong agensem ol enemi blong 
olgeta we bae oli kam, raonem 
evri bigtaon long evri graon.

7 Mo i bin hapen se Moronae i 
mekem se ol ami blong hem oli go 
long Is blong waelples; yes, mo oli 
go aot mo oli ronemaot Ol Man 
blong Leman we oli stap long Is 
blong waelples i go long ol graon 
blong olgeta, we oli stap long Saot 
blong graon blong Sarahemla.

8 Mo graon blong Nifae i stanap 
long wan stret rod stat long sol
wota stat long Is kasem Wes.

9 Mo i bin hapen se taem we 
Moronae i ronemaot Ol Man 
blong Leman aot long Is blong 
waelples, we i stap long Not 
blong ol graon we oli blong Ol 
Man blong Leman, hem i mekem 
se ol pipol we oli stap long graon 
blong Sarahemla mo long graon 
raonabaot oli mas go long Is long 
waelples, i go kasem ol boda we 
oli stap long so blong solwota, mo 
oli tekem ol graon ia blong olgeta.

10 Mo tu, hem i putum ol ami 
long Saot, long ol boda blong 
ol ples we oli blong olgeta, mo 
hem i mekem olgeta oli wokem 
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ol strong a wol blong mekem se 
ol ami mo ol pipol blong olgeta 
oli stap sef, oli no foldaon long ol 
han blong ol enemi blong olgeta.

11 Mo olsem ia nao hem i kate
maot ol strong ples blong Ol Man 
blong Leman long Is blong wael
ples, yes, mo tu, long Wes, hem i 
mekem laen bitwin Ol Man blong 
Nifae mo Ol Man blong Leman oli 
kam strong, hemia bitwin graon 
blong Sarahemla mo graon blong 
Nifae, stat long solwota blong 
Wes, go kasem ae blong reva 
Saedon—Ol Man blong Nifae oli 
holem evri graon we oli stap long 
Not, yes, we oli ol graon we oli 
stap long Not blong graon blong 
Plante, folem wanem we oli wan
tem.

12 Olsem ia nao Moronae, 
wetem ol ami blong hem, we oli 
stap kam bigwan evri dei from 
tras ia se ol samting we hem i 
mekem bae i protektem olgeta, 
oli lukaotem blong katemaot paoa 
mo paoa blong rul blong Ol Man 
blong Leman long ol graon we oli 
blong Ol Man blong Nifae, blong 
mekem se oli no save gat paoa 
blong rul long ol graon blong Ol 
Man blong Nifae.

13 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli statem fande
sen blong wan bigtaon, mo oli 
singaotem nem blong bigtaon ia 
Moronae; mo i stap kolosap long 
solwota blong Is; mo i stap long 
Saot kolosap long laen blong ol 
graon we oli blong Ol Man blong 
Leman.

14 Mo tu, oli statem wan fan
desen blong wan bigtaon bitwin 
bigtaon blong Moronae mo 
bigtaon blong Eron, we i joenem 
ol boda blong Eron mo Moronae; 
mo oli singaotem nem blong 
bigtaon ia, o graon ia, Nifaeha.

15 Mo tu, oli bin stat long 
sem yia ia blong wokem plante 
bigtaon long Not, wan bigtaon 
we oli wokem long wan defren 
fasin we oli singaotem Lihae, we 
i stap long Not kolosap long ol 
boda blong so blong solwota.

16 Mo olsem ia nao nambatwan
te yia i bin finis.

17 Mo long ol sakses ia ol pipol 
blong Nifae oli stap long stat 
blong nambatwante mo wan yia 
blong ol rul blong ol jaj ova long 
ol pipol blong Nifae.

18 Mo oli bin kam antap tumas, 
mo oli kam rij tumas; yes, mo oli 
kam plante mo oli kam strong 
long graon.

19 Mo olsem ia nao yumi luk we 
long ol wok blong Lod i gat sore 
mo oli stret, blong hem i mekem 
ol toktok blong hem oli hapen 
long ol pikinini blong ol man; 
yes, yumi save luk se ol toktok 
blong hem oli hapen, iven long 
taem naoia, we hem i talem long 
Lihae, mo talem:

20 “Yu mo ol pikinini blong yu, 
yufala i kasem blesing; mo bae oli 
kasem blesing, mo folem hamas 
bae oli obei ol komanmen blong 
mi, bae oli kam antap long graon. 
Be tingbaot, folem hamas we bae 
oli no obei ol komanmen blong 

50 10 a Alma 49:18–22.
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mi, bae oli a katemaot olgeta long 
fes blong Lod.”

21 Mo yumi luk we ol promes 
ia, Lod i pruvum se oli tru, long 
ol pipol blong Nifae; from we 
ol kros mo ol rao blong olgeta 
nao, yes, ol fasin blong olgeta 
blong kilim man i ded, mo ol 
fasin blong olgeta blong stil long 
taem blong faet, ol fasin blong 
olgeta blong wosipim aedol, ol 
fasin blong olgeta blong stap 
slip olbaot wetem ol man mo 
wetem ol woman, mo ol rabis 
fasin blong olgeta, we i bin stap 
long medel blong olgeta, we i 
mekem ol wo oli kam long olgeta 
mo i mekem we oli prapa lus  
evriwan.

22 Mo olgeta we oli bin fetful 
blong stap obei ol komanmen 
blong Lod, Lod i mekem olgeta oli 
kam fri long evri taem, mo long 
narasaed ol taosen long ol nogud 
brata blong olgeta, Lod i bin 
mekem olgeta oli stap long fasin 
blong slef, o oli ded tru long naef 
blong faet, o oli kam slak from we 
oli lusum bilif, mo oli miks wetem 
Ol Man blong Leman.

23 Be luk i neva bin gat wan 
taem we i gat a moa glad long 
medel blong ol pipol blong Nifae, 
stat long ol dei blong Nifae, we 
i bitim glad ia long ol dei blong 
Moronae, yes, go kasem taem ia, 
long nambatwante mo wan yia 
blong rul blong ol jaj.

24 Mo i bin hapen se, taem we 
nambatwante mo tu yia blong rul 
blong ol jaj, hem tu, i finis wetem 

pis; yes, mo tu, nambatwante mo 
tri ia.

25 Mo i bin hapen se, long stat 
blong nambatwante mo fo yia 
blong rul blong ol jaj, bae i gat pis 
nomo long medel blong ol pipol 
blong Nifae sapos i no bin gat 
wan a rao we i hapen long medel 
blong olgeta long saed blong 
graon blong Lihae, mo graon 
blong Morianton, we i joenem ol 
boda blong graon blong Lihae; 
tufala tugeta i stap kolosap long 
so blong solwota.

26 From luk, ol pipol we i holem 
graon blong Morianton, oli bin 
klemem wan pis graon blong 
Lihae; from hemia, i bin gat wan 
strong rao bitwin olgeta, inaf 
blong mekem se ol pipol blong 
Morianton oli tekem ol tul blong 
faet blong go agensem ol bra
ta blong olgeta, mo oli tingting 
strong blong kilimded olgeta 
wetem naef blong faet.

27 Be luk, ol pipol we oli holem 
graon blong Lihae, oli ronwe i go 
long kamp blong Moronae, mo oli 
askem hem blong helpem olgeta; 
from luk oli no rong.

28 Mo i bin hapen se taem we 
ol pipol blong Morianton, we 
wan man we nem blong hem i 
Morianton i lidim olgeta, oli fae
nemaot se ol pipol blong Lihae 
oli ronwe i go long kamp blong 
Moronae, oli fraet tumas se ami 
blong Moronae bae i kam long 
olgeta mo prapa spolem gud 
olgeta.

29 From hemia, Morianton i 
 20 a D&K 1:14.  23 a Mos 2:41.  25 a gs Rao.
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putum long tingting blong olgeta 
blong oli mas ronwe i go long 
graon we i stap long Not we i 
gat ol bigfala wota long hem, mo 
tekem graon we i stap long Not.

30 Mo luk, plan ia blong olgeta 
bae oli mekem i hapen, (we bae i 
wan nogud samting) be luk, from 
we Morianton i wan man we i gat 
plante filing, nao hem i kros long 
wan long olgeta haosgel blong 
hem, mo hem i atakem mo kilim 
hem plante.

31 Mo i bin hapen se, woman 
ia i ronwe, mo i go long kamp 
blong Moronae, mo hem i tale
maot long Moronae evri sam
ting long saed blong samting ia, 
mo tu, long saed blong ol ting
ting blong olgeta blong ronwe i 
go long graon blong Not.

32 Nao luk, ol pipol we oli bin 
stap long graon blong Plante, o 
long narafala toktok Moronae, 
i fraet se bae oli folem ol toktok 
blong Morianton mo kam wan 
wetem ol man blong hem, mo 
olsem ia nao bae hem i tekem ol 
pat blong graon ia, we bae i kam 
wan fandesen blong ol samting we 
oli nogud tumas we bae i hapen 
long medel blong ol pipol blong 
Nifae, yes, we ol samting ia bae 
oli kam blong prapa spolem gud 
fasin blong a fridom blong olgeta.

33 From hemia, Moronae i sen
dem wan ami, wetem kamp blong 
olgeta, blong go fastaem long ol 
man blong Morianton, blong sto
pem olgeta blong oli no go long 
graon blong Not.

34 Mo i bin hapen se, oli no go 
bitim olgeta kasem taem we oli 
kam long ol boda blong graon 
a Emti; mo long ples ia oli kasem 
olgeta, long smolfala graon we i 
go long saed blong solwota i go 
long graon blong Not, yes, long 
saed blong solwota, long Wes mo 
long Is.

35 Mo i bin hapen se ami we 
Moronae i sendem, we wan man 
we nem blong hem i Tiankum i 
lidim, oli mitim ol pipol blong 
Morianton; mo ol pipol blong 
Morianton oli stronghed tumas, 
(from we Morianton i bin tijim 
olgeta wetem ol fasin nogud 
blong hem mo ol swit toktok 
blong hem) mekem se wan faet 
i stat bitwin olgeta, long faet ia 
Tiankum i kilimded Morianton 
mo i winim ami blong hem, mo 
i tekem olgeta oli kam ol prise
na, mo oli gobak long kamp blong 
Moronae. Mo olsem ia nao twan
te mo fo yia blong rul blong ol 
jaj ova long ol pipol blong Nifae 
i bin finis.

36 Mo olsem ia nao ol pipol 
blong Morianton oli bin kam
bak. Mo afta we oli mekem kave
nan blong olgeta blong kipim pis, 
oli putumbak olgeta long graon 
blong Morianton, mo wan sere
moni blong oli kam wan i hapen 
bitwin olgeta mo ol pipol blong 
Lihae; mo tu, oli putumbak ol 
pipol blong Lihae long ol graon 
blong olgeta.

37 Mo i bin hapen se, long sem 
yia ia pis i stap bakegen long 

 32 a gs Fridom.  34 a Alma 46:17.



480ALMA 50:38–51:4

ol pipol blong Nifae, Nifaeha, 
nambatu jif jaj, i ded, afta we 
hem i bin tekem jea blong jajmen 
wetem wan wokbaot we i stret 
gud evriwan long fored blong 
God.

38 Be, hem i no letem Alma 
blong holem ol histri mo ol sam
ting ia we Alma mo ol papa blong 
hem oli bin tekem olsem samting 
we i tabu tumas; from hemia, 
Alma i givim olgeta long boe 
blong hem Hileman.

39 Luk, i bin hapen se voes 
blong ol pipol i jusum boe blong 
Nifaeha blong tekem jea blong jaj
men, long ples blong papa blong 
hem; yes, voes blong ol pipol i 
jusum hem blong kam jif jaj mo 
gavna ova long ol pipol, wetem 
wan strong promes mo tabu odi
nens blong jaj long stret mo gud 
fasin, mo blong kipim pis mo fri
dom blong ol pipol, mo blong 
letem long olgeta ol tabu raet 
blong wosipim Lod, God blong 
olgeta, yes, blong sapotem mo 
holemtaet stamba tingting blong 
God long ol dei blong hem, mo 
tekem ol nogud man oli go long 
jastis folem nogud fasin blong 
olgeta.

40 Nao luk, nem blong hem i 
Pahoran. Mo Pahoran i tekem jea 
blong papa blong hem, mo hem 
i statem rul blong hem long en 
blong twante mo fo yia, ova long 
ol pipol blong Nifae.

JAPTA 51

Ol king- man oli lukaotem blong 

jenisim loa mo putum wan king—
Pahoran mo ol friman, voes blong 
ol pipol i sapotem olgeta—Moronae 
i fosem ol king- man blong difen-
dem kantri blong olgeta, o, sapos 
no bae oli ded—Almalekaea mo Ol 
Man blong Leman oli kasem plan-
te bigtaon we oli strong—Tiankum 
i faet agensem ol ami blong Ol 
Man blong Leman we oli kam 
blong tekova, mo hem i kilimded 
Amalekaea insaed long tenet blong 
hem. Raonabaot 67–66 b.k.b.

Mo nao i bin hapen long stat 
blong twante mo faef yia blong 
rul blong ol jaj ova long ol pipol 
blong Nifae, afta we oli stanemap 
pis bitwin ol pipol blong Lihae 
mo ol pipol blong Morianton long 
saed blong ol graon blong olgeta, 
mo afta we oli statem twante mo 
faef yia long pis;

2 Be, oli no holemtaet longtaem 
pis we i stap long evri ples long 
graon, from we wan rao i stat long 
medel blong ol pipol long saed 
blong jif jaj Pahoran; from luk, i 
gat sam long ol pipol we oli wan
tem se samfala pat blong loa oli 
mas jenis.

3 Be luk, Pahoran, bae i no jeni
sim o letem se loa bae i jenis; from 
hemia, hem i no lisin long olgeta 
ia we oli sendem ol tingting blong 
olgeta long ol leta blong olgeta we 
oli raetem long saed blong jeni
sim loa.

4 From hemia, olgeta we oli 
wantem se loa i mas jenis oli kros 
long hem, mo oli wantem se bae 
hem i nomo stap olsem jif jaj long 
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graon; from hemia, wan strong 
rao i hapen long saed blong sam
ting ia, be blad i no bin ron.

5 Mo i bin hapen se olgeta we 
oli wantem se Pahoran i mas aot 
long wok blong jea blong jajmen, 
oli singaotem olgeta ol king man, 
from oli wantem se loa i mas jenis 
long wan fasin blong sakemaot fri 
gavman, mo blong stanemap wan 
king ova long graon.

6 Mo olgeta we oli wantem se 
Pahoran i mas stap olsem jif jaj 
ova long graon oli putum long 
olgeta nem blong ol friman; mo 
olsem ia nao fasin blong split i 
hapen long medel blong olgeta, 
from we ol friman oli promes o 
mekem kavenan blong holem
taet ol raet mo ol janis blong fasin 
blong wosipim God blong olgeta 
tru long wan fri gavman.

7 Mo i bin hapen se rao ia blong 
olgeta oli stretem tru long voes 
blong ol pipol. Mo i hapen se 
voes blong ol pipol i sapotem ol 
friman, mo Pahoran i holemtaet 
jea blong jajmen, we samting ia 
i givim fulap glad long ol bra
ta blong Pahoran, mo tu, plante 
long ol pipol blong fridom, we 
olgeta ia tu i mekem ol king man 
oli stap kwaet, blong mekem se 
oli no save agensem be oli mas 
holemtaet stamba tingting blong 
fridom.

8 Nao olgeta we oli sapotem ol 
king oli olgeta we oli a bon long 
laen blong ol haeman, mo oli 
wantem kam ol king; mo olgeta 
we oli lukaotem blong kasem 

paoa mo raet ova long ol pipol, 
oli sapotem olgeta.

9 Be luk, hemia i wan taem we 
i nogud tumas blong gat ol rao 
olsem i hapen long medel blong 
ol pipol blong Nifae; from luk, 
Amalekaea i tanem bakegen hat 
blong Ol Man blong Leman agen
sem Ol Man blong Nifae, mo hem 
i stap tekem ol soldia long evri 
ples long graon blong hem oli 
kam tugeta, mo i stap givim ol tul 
blong faet long olgeta, mo i stap 
rere blong faet wetem strong ting
ting mo paoa, from we hem i bin 
a promes blong dring blad blong 
Moronae.

10 Be luk, bae yumi luk se pro
mes blong hem we hem i bin 
mekem, hem i hariap nomo long 
hem; be, hem i mekem hemwan 
mo ol ami blong hem i rere blong 
kam blong faet agensem Ol Man 
blong Nifae.

11 Nao ol ami blong hem oli no 
plante tumas olsem we oli bin 
stap bifo, from we plante taosen 
long olgeta, Ol Man blong Nifae 
oli bin kilimded olgeta; be i noma
ta long bigfala lus blong olgeta, 
Amalekaea i pulum wan gud
fala mo bigfala ami i kam tuge
ta, inaf we i mekem se hem i no 
fraet blong kam daon long graon 
blong Sarahemla.

12 Yes, tu Amalekaea, hem
wan i kam daon, hem i lidim 
Ol Man blong Leman. Mo hem 
i long nambatwante mo faef yia 
blong rul blong ol jaj; mo i hapen 
long sem taem we oli stat blong 

51 8 a gs Hae Tingting.  9 a Alma 49:26–27.
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stretem ol wok blong ol raorao 
blong olgeta abaot jif jaj blong 
olgeta, Pahoran.

13 Mo i bin hapen se taem we 
ol man, we oli singaotem olgeta 
ol king man, oli bin harem se Ol 
Man blong Leman oli stap kam 
daon blong faet agensem olgeta, 
oli glad insaed long hat blong 
olgeta; mo oli no wantem blong 
tekem ol tul blong faet, from we 
oli kros tumas long jif jaj, mo tu, 
wetem ol a pipol blong fridom, 
mekem se bae oli no tekem ol tul 
blong faet blong difendem kantri 
blong olgeta.

14 Mo i bin hapen se taem we 
Moronae i luk samting ia, mo tu, 
i luk we Ol Man blong Leman 
oli stap kam long ol boda blong 
graon, hem i kros tumas from 
stronghed blong ol pipol ia we 
hem i bin hadwok plante blong 
sevem olgeta; yes, hem i kros 
tumas; sol blong hem i fulap long 
kros agensem olgeta.

15 Mo i bin hapen se, hem i sen
dem wan toktok blong askem, we 
i gat tingting blong ol pipol long 
hem, i go long gavna blong graon, 
hem i wantem se gavna i ridim 
samting ia, mo givim long hem 
(Moronae) paoa blong fosem ol 
pipol ia we oli bin pulaot long Ol 
Man blong Nifae, blong oli difen
dem kantri blong olgeta o bae oli 
ded.

16 From i bin fasfala tingting 
blong hem blong putum wan en 
long ol rao mo fasin blong pulaot 
olsem ia long medel blong ol 

pipol; from luk, bifo, hemia i wan 
stamba tingting blong prapa spo
lem gud olgeta. Mo i bin hapen se 
gavna i agri folem tingting blong 
ol pipol.

17 Mo i bin hapen se Moronae 
i givim oda se ami blong hem i 
go agensem ol king man ia, blong 
pulum daon fasin blong hae ting
ting blong olgeta mo tingting 
blong olgeta se oli haeman, mo 
levelem olgeta long graon, o bae 
oli mas tekem ol tul blong faet mo 
sapotem stamba tingting blong 
fridom.

18 Mo i bin hapen se ol ami oli 
maj i go agensem olgeta; mo oli 
pulum daon hae tingting blong 
olgeta mo haeman tingting blong 
olgeta, inaf blong mekem se taem 
oli leftemap ol tul blong faet 
agensem ol man blong Moronae, 
ol man blong Moronae oli kilim
ded olgeta mo levelem olgeta i go 
long graon.

19 Mo i bin hapen se, i gat fo 
taosen long olgeta we oli bin 
a pulaot long Ol Man blong Nifae 
we oli kilimded olgeta wetem 
naef blong faet; mo olgeta we oli 
ol lida blong olgeta we oli no bin 
kasem ded long faet, oli putum 
olgeta long kalabus, from we i no 
bin gat taem blong pas long kot 
long tetaem ia.

20 Mo olgeta we oli laef we oli 
pulaot long Ol Man blong Nifae, 
oli no wantem blong ded tru long 
naef blong faet, be oli sarenda long 
flag blong fridom, mo Moronae 
i fosem olgeta blong leftemap 

 13 a Alma 46:10–16.  19 a Alma 60:16.



483 ALMA 51:21–28
a taetol blong fridom antap long 
ol taoa blong olgeta, mo long ol 
bigtaon blong olgeta, mo blong 
tekem ol tul blong faet blong 
difendem kantri blong olgeta.

21 Mo olsem ia nao Moronae i 
putum wan en long olgeta king 
man ia, blong mekem se i no gat 
eniwan long olgeta we oli sing
aotem hem king man; mo olsem 
ia nao hem i putum wan en long 
fasin blong stronghed mo hae 
tingting blong ol pipol ia we oli 
klem se oli laen blong ol haeman; 
be oli putum daon olgeta blong 
mekem se tingting blong olgeta 
i stap daon olsem ol brata blong 
olgeta, mo blong oli faet strong 
blong oli fri aot long fasin blong 
stap slef.

22 Luk, i bin hapen se, taem we 
a Moronae i stap mekem olsem 
ia nao, blong stopem ol faet mo 
ol rao long medel blong ol pipol 
blong hem, mo mekem olgeta 
blong oli gat pis mo gat standet 
blong hae laef, mo stap mekem ol 
rul blong mekem rere blong faet 
agensem Ol Man blong Leman, 
luk, Ol Man blong Leman oli 
kam insaed long graon blong 
Moronae, we i stap long ol boda 
kolosap long so blong solwota.

23 Mo i hapen se Ol Man blong 
Nifae oli no strong inaf long 
bigtaon blong Moronae; from 
hemia, Amalekaea i ronem olgeta, 
mo hem i kilimded plante. Mo i 
bin hapen se, Amalekaea i tekem 
bigtaon, yes, hem i tekem evri 
strong bigtaon blong olgeta.

24 Mo olgeta we oli bin ronwe 
aot long bigtaon blong Moronae 
oli kam long bigtaon blong 
Nifaeha; mo tu, ol pipol blong 
bigtaon blong Lihae oli kam tuge
ta, mo oli mekem olgeta oli rere 
mo oli rere blong mitim Ol Man 
blong Leman blong faet.

25 Be i bin hapen se, Amalekaea 
i no wantem letem Ol Man blong 
Leman blong go agensem bigtaon 
blong Nifaeha blong faet, be hem 
i holem olgeta daon kolosap long 
so blong solwota, hem i livim 
ol man long evri bigtaon blong 
holemtaet mo difendem ol taon.

26 Mo olsem ia nao hem i bin 
gohed, hem i tekem plante bigtaon, 
bigtaon blong Nifaeha, mo bigtaon 
blong Lihae, mo bigtaon blong 
Morianton, mo bigtaon blong 
Omna, mo bigtaon blong Gid, mo 
bigtaon blong Myulek, olgeta ia oli 
stap long ol Is boda kolosap long 
so blong solwota.

27 Mo olsem ia nao Ol Man 
blong Leman oli kasem, tru long 
ol trik blong Amalekaea, plan
te bigtaon wetem ol ami blong 
olgeta we oli plante tumas blong 
save kaontem, olgeta bigtaon ia 
oli wokem strong, folem fasin 
blong wokem ol a strong wol 
blong Moronae; olgeta bigtaon 
ia oli kam ol strong sapot blong 
Ol Man blong Leman.

28 Mo i bin hapen se oli maj i go 
long ol boda blong graon Plante, 
oli ronemaot Ol Man blong Nifae 
long fored blong olgeta mo oli 
kilimded plante.

 20 a Alma 46:12–13.  22 a gs Moronae, Kapten.  27 a Alma 48:8–9.
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29 Be i hapen se, oli mitim 
Tiankum, man we i bin a kilim
ded Morianton mo i go long fored 
blong ol man blong hem taem 
hem i ronwe.

30 Mo i bin hapen se, hem i 
go long fored blong Amalekaea 
tu, taem we hem i stap maj i go 
fored wetem plante namba blong 
ami blong hem blong hem i save 
tekem graon Plante, mo tu, graon 
we i stap long Not.

31 Be luk hem i kasem wan 
harem nogud taem Tiankum 
mo ol man blong hem oli agen
sem hem, from oli ol strong man 
blong faet; from evri man blong 
Tiankum oli strong bitim Ol Man 
blong Leman long paoa blong 
olgeta mo long skil blong olgeta 
blong faet, inaf blong mekem se 
oli gat paoa ova long Ol Man 
blong Leman.

32 Mo i bin hapen se oli atakem 
olgeta, inaf blong mekem se oli 
kilimded olgeta go kasem taem 
we hem i tudak. Mo i bin hapen 
se Tiankum mo ol man blong hem 
oli pulum ol tenet blong olgeta 
long ol boda blong graon Plante; 
mo Amalekaea i pulum ol tenet 
blong hem long ol boda long san
bij kolosap long so blong solwota, 
mo folem fasin ia nao oli rone
maot olgeta.

33 Mo i bin hapen se taem we 
naet i kam, Tiankum mo wok
man blong hem i go antap slo
slo mo tufala i go aot long naet, 
mo tufala i go insaed long kamp 
blong Amalekaea; mo luk, slip 

i kilim olgeta from we oli taed 
tumas from ol hadwok mo hot
san blong dei.

34 Mo i bin hapen se Tiankum i 
muv sloslo i go long sikret insaed 
long tenet blong king, mo i putum 
wan spia long hat blong king; mo 
hem i mekem ded blong king i 
hapen wantaem nomo mekem se 
hem i no wekemap ol wokman 
blong hem.

35 Mo hem i gobak bakegen 
long sikret long kamp blong hem, 
mo luk, ol man blong hem oli stap 
slip, mo hem i wekemap olgeta 
mo talemaot long olgeta evri sam
ting we hem i bin mekem.

36 Mo hem i mekem se ol ami 
blong hem bae oli stap rere nomo, 
from hem i fraet se Ol Man blong 
Leman oli wekap mo bae oli save 
kam atakem olgeta.

37 Mo olsem ia nao twante mo 
faef yia blong rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae i bin 
finis; mo olsem ia nao ol dei blong 
Amalekaea i bin finis.

JAPTA 52

Amoron i tekem ples blong 
Amalekaea olsem king blong Ol Man 
blong Leman—Moronae, Tiankum, 
mo Lihae oli lidim Ol Man blong 
Nifae long wan faet we oli winim 
agensem Ol Man blong Leman—Ol 
Man blong Nifae oli tekem bigtaon 
blong Myulek bakegen, mo Ol Man 
blong Nifae oli kilimded Jekob we 
hem i wan Man blong Soram. Raon-
abaot 66–64 b.k.b.

 29 a Alma 50:35.
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Mo nao, i bin hapen se long twan
te mo sikis yia blong rul blong 
ol jaj ova long ol pipol blong 
Nifae, luk, taem we Ol Man 
blong Leman oli wekap long fas 
moning blong fas manis, luk, oli 
faenem se Amalekaea i ded long 
tenet blong hem; mo tu, oli luk se 
Tiankum i rere blong mekem faet 
wetem olgeta long dei ia.

2 Mo nao, taem we Ol Man 
blong Leman oli luk samting ia, 
oli fraet; mo oli lego plan blong 
olgeta blong maj i go long graon 
long Not, mo oli tanem raon 
wetem evri ami blong olgeta i 
go long bigtaon blong Myulek, 
mo oli traem blong lukaotem 
wan ples blong haed insaed long 
strong bigtaon blong olgeta.

3 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli jusum bra
ta blong Amalekaea blong kam 
king ova long ol pipol; mo nem 
blong hem i Amoron; olsem ia 
nao king Amoron, brata blong 
king Amalekaea, oli jusum hem 
blong rul long ples blong brata 
blong hem.

4 Mo i bin hapen se hem i givim 
oda long ol pipol blong hem se oli 
mas holemtaet ol bigtaon ia, we 
oli bin tekem tru long fasin blong 
blad i ron; from we i no gat eni 
bigtaon we oli tekem we oli no 
lusum plante blad from.

5 Mo nao, Tiankum i luk se Ol 
Man blong Leman oli tingting 
strong blong holemtaet ol bigtaon 
ia we oli bin tekem, mo ol ples 
blong graon we oli bin tekem 

blong olgeta; mo tu, taem hem i 
luk bigfala namba blong olgeta, 
Tiankum i ting se i no nid blong 
hem i atakem olgeta insaed long 
sefhaos blong olgeta.

6 Be hem i putum ol man blong 
hem raonabaot, olsem we hem i 
stap mekem rere blong faet; yes, 
mo i tru we hem i stap mekem 
rere blong difendem hem bake
gen long olgeta, hem i a stanemap 
ol wol raonabaot mo mekem rere 
ol ples blong haed.

7 Mo i bin hapen se, hem i 
bin gohed olsem ia nao blong 
rere blong faet kasem taem we 
Moronae i sendem wan big
fala namba blong ol man blong 
mekem ami blong hem i kam moa 
strong.

8 Mo tu, Moronae i sendem 
ol oda long hem se hem i mas 
holemtaet ol prisena we oli fol
daon long ol han blong hem; from 
we Ol Man blong Leman oli bin 
tekem plante prisena, nao hem i 
mas holemtaet ol prisena blong 
Ol Man blong Leman olsem wan 
praes blong olgeta we Ol Man 
blong Leman oli bin tekem olgeta.

9 Mo tu, hem i sendem ol oda 
long hem blong hem i mas mekem 
graon Plante i kam strong, mo 
mekem strong a smolfala graon we 
i go long graon long Not, blong Ol 
Man blong Leman oli no tekem 
ples ia mo save gat paoa blong 
atakem olgeta long evri saed.

10 Mo Moronae i sendem long 
hem tu, hem i wantem se hem i 
fetful blong holemtaet pat blong 

52 6 a Alma 50:1–6; 53:3–5.  9 a Alma 22:32; Momon 2:29.
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graon ia, mo se hem i lukaotem 
evri janis blong atakem Ol Man 
blong Leman long pat blong 
graon ia, wetem evri paoa we hem 
i gat, blong sapos i gat janis hem 
i save tekembak bakegen, wetem 
trik o wetem ol narafala fasin, ol 
bigtaon ia we oli bin tekemaot 
long ol han blong olgeta; mo tu, se 
bae hem i mekem ol bigtaon raon
abaot we Ol Man blong Leman 
oli no bin tekem olgeta, blong oli 
kam strong mo gat paoa.

11 Mo tu, hem i bin talem long 
hem, bae mi kam long yu, be 
luk, Ol Man blong Leman oli 
stap atakem mifala long ol boda 
blong graon kolosap long sol
wota blong Wes; mo luk, mi go 
agensem olgeta, from hemia, mi 
no save kam long yu.

12 Nao, king (Amoron) i bin aot 
long graon blong Sarahemla mo 
hem i talemaot long kwin long 
saed blong ded blong brata blong 
hem, mo hem i tekem wan big
fala namba blong ol man oli kam 
tugeta, mo oli maj i go agensem 
Ol Man blong Nifae long ol boda 
kolosap long solwota blong Wes.

13 Mo olsem ia nao hem i traem 
blong atakem Ol Man blong 
Nifae, mo blong tekemaot wan 
pat blong ol ami blong olgeta i go 
long pat blong graon ia, taem we 
hem i givim oda long olgeta we 
hem i livim i stap long ol bigtaon 
we hem i bin tekem, blong oli mas 
atakem Ol Man blong Nifae tu 
long ol boda kolosap long solwota 
blong Is, mo blong oli mas tekem 
ol graon blong olgeta wetem evri 

paoa we oli gat, folem paoa blong 
ol ami blong olgeta.

14 Mo olsem ia nao Ol Man 
blong Nifae oli stap long ol den
ja laef long en blong twante mo 
sikis yia blong rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae.

15 Be luk, i bin hapen long twan
te mo seven yia blong rul blong ol 
jaj, we Tiankum, folem oda blong 
Moronae—we i bin stanemap ol 
ami blong protektem ol Saot mo 
Wes boda blong graon, mo i sta
tem maj blong hem blong go long 
graon Plante, blong hem i save 
helpem Tiankum wetem ol man 
blong hem blong tekem bakegen 
ol bigtaon we oli bin lusum—

16 Mo i bin hapen se Tiankum i 
kasem ol oda blong mekem wan 
atak long bigtaon blong Myulek, 
mo tekem bakegen sapos i save 
hapen.

17 Mo i bin hapen se Tiankum i 
mekem ol wok blong rere blong 
mekem wan atak long bigtaon 
blong Myulek, mo maj i go wetem 
ami blong hem agensem Ol Man 
blong Leman; be hem i luk se i no 
posibol blong hem i save winim 
olgeta, taem we oli stap biaen 
long ol strong wol blong olgeta; 
from hemia, hem i lego ol plan 
blong hem mo hem i gobak bake
gen long bigtaon blong Plante, 
blong wet long Moronae blong 
kam, blong hem i save kasem 
paoa long ami blong hem.

18 Mo i bin hapen se Moronae 
i kam wetem ami blong hem 
long graon blong Plante, long en 
blong twante mo seven yia blong 



487 ALMA 52:19–26

rul blong ol jaj ova long ol pipol 
blong Nifae.

19 Mo long stat blong twante 
mo eit yia, Moronae mo Tiankum 
mo plante long ol jif kapten oli 
holem wan kaonsel blong faet—
wanem oli mas mekem blong 
mekem Ol Man blong Leman oli 
kamaot agensem olgeta blong 
faet; o blong oli save, long sam 
wei, trikim olgeta blong kamaot 
long ol ples blong ol strong sapot 
blong olgeta, blong oli save win 
ova long olgeta mo tekem bake
gen bigtaon blong Myulek.

20 Mo i bin hapen se oli sen
dem ol embasi long ol ami blong 
Ol Man blong Leman, ol ami ia 
we oli protektem bigtaon blong 
Myulek, long lida blong olgeta, 
we nem blong hem i Jekob; oli 
wantem se hem i kamaot wetem 
ol ami blong hem blong mitim 
olgeta long ol flat ples bitwin 
tufala bigtaon. Be luk, Jekob, we 
hem i wan Man blong Soram, i 
no wantem blong kamaot wetem 
ol ami blong hem blong mitim 
olgeta long ol flat ples.

21 Mo i bin hapen se Moronae, 
i no gat hop blong mitim olgeta 
long wan ples we ol ami blong 
tugeta saed, i save gat sem janis 
blong faet, from hemia, hem i 
mekem wan narafala plan blong 
hem i save trikim Ol Man blong 
Leman blong kamaot long ol ples 
blong strong sapot blong olgeta.

22 From hemia, hem i mekem se 
Tiankum i mas tekem wan smol 
namba blong ol man mo maj i 
go daon kolosap long so blong 

solwota; mo Moronae mo ami 
blong hem, long naet, oli maj i 
go long waelples, long Wes blong 
bigtaon Myulek; mo olsem ia nao, 
long nekis dei, taem we ol gad
man blong Ol Man blong Leman 
oli faenem Tiankum, oli ron mo 
talemaot long Jekob, lida blong 
olgeta.

23 Mo i bin hapen se, ol ami 
blong Ol Man blong Leman oli 
maj i go agensem Tiankum, 
wetem tingting se from ol nam
ba blong olgeta bae oli winim 
Tiankum from smol namba blong 
hem. Mo taem we Tiankum i luk 
ol ami blong Ol Man blong Leman 
oli stap kamaot agensem hem, 
hem i stat blong tanem raon blong 
go daon kolosap long so blong 
solwota long Not.

24 Mo i bin hapen se taem we 
Ol Man blong Leman oli luk se 
hem i stat blong ronwe, oli harem 
gud mo oli stat blong ronem 
olgeta wetem fulap paoa. Mo 
taem we, olsem ia nao, Tiankum 
i stap lidim Ol Man blong Leman 
we oli stap ronem olgeta blong 
nating nomo, oli go longwe, luk, 
Moronae i givim oda se wan pat 
blong ami blong hem we i stap 
wetem hem bae oli mas maj i go 
insaed long bigtaon mo tekem 
bigtaon ia.

25 Mo olsem ia nao oli bin 
mekem, mo oli kilimded evri
wan long olgeta we oli stap blong 
protektem bigtaon ia, yes, olgeta 
evriwan we oli no wantem blong 
lego ol tul blong faet blong olgeta.

26 Mo olsem ia nao Moronae 
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i tekem bigtaon Myulek wetem 
wan pat blong ami blong hem, 
taem we hem i maj wetem ami 
blong hem we i stap go blong 
mitim Ol Man blong Leman 
taem we bae oli stop blong ronem 
Tiankum mo oli kambak bakegen.

27 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli ronem Tiankum 
kasem taem we oli kam kolosap 
long bigtaon Plante, mo afta, oli 
mitim Lihae mo wan smol ami, 
we oli stap blong protektem 
bigtaon Plante.

28 Mo nao luk, taem we ol 
jif kapten blong Ol Man blong 
Leman oli luk Lihae wetem ami 
blong hem we oli stap kam agen
sem olgeta, oli ronwe wetem ting
ting we i fasfas, oli fraet se maet 
oli no save kasem bigtaon Myulek 
bifo Lihae i save winim olgeta; 
from oli taed from maj blong 
olgeta, mo ol man blong Lihae 
oli gat ful paoa i stap.

29 Nao Ol Man blong Leman 
oli no bin save se Moronae i stap 
biaen long olgeta wetem ami 
blong hem; mo oli fraet nomo 
long Lihae mo ol man blong hem.

30 Nao Lihae i no bin wantem 
blong winim olgeta kasem taem 
we bae oli mitim Moronae mo ami 
blong hem.

31 Mo i bin hapen se bifo Ol 
Man blong Leman oli tanem raon 
i gobak, Ol Man blong Nifae oli 
raonem olgeta, ol man blong 
Moronae long wan saed, mo ol 
man blong Lihae long nara saed, 
olgeta evriwan ia oli fres mo oli 

fulap wetem paoa; be Ol Man 
blong Leman oli taed from long
fala maj blong olgeta.

32 Mo Moronae i givim oda long 
ol man blong hem se oli mas ata
kem olgeta kasem taem we oli 
putumdaon ol tul blong faet 
blong olgeta.

33 Mo i bin hapen se Jekob, from 
we hem i bin lida blong olgeta, 
hem i wan a Man blong Soram tu, 
mo from we hem i gat wan spirit 
blong no save lusum faet, hem i 
lidim Ol Man blong Leman i go 
long faet wetem kros we i tumas 
agensem Moronae.

34 From we Moronae i stap long 
rod we Ol Man blong Leman oli 
maj folem, nao Jekob i gat strong 
tingting blong kilimded olgeta, mo 
hem i katem rod blong hem blong 
go long bigtaon blong Myulek. Be 
luk, Moronae mo ol man blong 
hem oli moa strong; from hemia, 
oli no givim janis long fored blong 
Ol Man blong Leman.

35 Mo i bin hapen se oli faet, 
long tufala saed tugeta, wetem 
kros we i tumas; mo i gat plante 
we oli kilimded olgeta long tufa
la saed tugeta; yes, mo Moronae 
i kasem kil, mo Jekob, oli kilim 
hem i ded.

36 Mo Lihae i atakem olgeta 
long biaen blong olgeta wetem 
plante kros wetem ol strong man 
blong hem, mekem se Ol Man 
blong Leman we oli stap biaen 
oli putumdaon ol tul blong faet 
blong olgeta; mo ol narafala long 
olgeta, we tingting i fasfas tumas, 

 33 a Alma 31:12.
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oli no save se weaples blong go o 
weaples blong faet.

37 Nao Moronae i luk we ting
ting blong olgeta i fasfas, nao i 
talem long olgeta: “Sapos yufa
la i karem ol tul blong faet blong 
yufala i kam mo givim long mifa
la, luk bae mifala i stop blong 
mekem blad blong yufala i ron.”

38 Mo i bin hapen se taem we 
Ol Man blong Leman oli harem 
ol toktok ia, ol jif kapten blong 
olgeta, olgeta we oli no kilimded 
olgeta, oli kam fored mo oli sakem 
ol tul blong faet blong olgeta daon 
long ol leg blong Moronae, mo tu, 
oli givim oda long ol man blong 
olgeta se oli mas mekem semmak.

39 Be luk, i bin gat plante we oli 
no wantem; mo olgeta ia we oli no 
wantem putumdaon ol tul blong 
faet blong olgeta, oli tekem olgeta 
mo fasem olgeta, mo oli karemaot 
ol tul blong faet blong olgeta long 
olgeta, mo oli fosem olgeta blong 
maj wetem ol brata blong olgeta i 
go kasem graon Plante.

40 Mo nao namba blong ol pri
sena we oli tekem olgeta i bitim 
namba blong olgeta we oli bin 
kilimded olgeta, yes, i bitim 
olgeta we oli kilimded olgeta long 
tufala saed tugeta.

JAPTA 53

Ol Man blong Nifae oli yusum 
Ol prisena Man blong Leman 
blong mekem bigtaon Plante i kam 
strong—Ol fasin blong pulaot long 
Ol Man blong Nifae i mekem Ol 

Man blong Leman i win plante—
Hileman i lidim ol tu taosen yang 
boe blong ol pipol blong Amon. 
Raonabaot 64–63 b.k.b.

Mo i bin hapen se oli putum ol 
gadman ova long Ol Man blong 
Leman we oli prisena, mo fosem 
olgeta blong go mo berem ol ded
man blong olgeta, yes, mo tu, ol 
dedman blong Ol Man blong 
Nifae we oli kilimded olgeta; mo 
Moronae i putum ol man ova long 
olgeta blong gad long olgeta taem 
we bae oli mekem ol wok blong 
olgeta.

2 Mo Moronae i go long bigtaon 
blong Myulek wetem Lihae, mo 
hem i tekem lid long bigtaon ia 
mo givim wok ia long Lihae. Nao 
luk, Lihae ia i wan man we i bin 
stap wetem Moronae long plante 
pat blong ol faet blong hem; mo 
hem i wan man a olsem Moronae, 
mo tufala i glad long fasin blong 
tufala blong stap gud; yes, tufala 
i laekem tufala wanwan, mo tu, 
olgeta pipol blong Nifae oli lae
kem tufala.

3 Mo i bin hapen se afta we Ol 
Man blong Leman oli berem ol 
dedman blong olgeta, mo tu, ol 
dedman blong Ol Man blong 
Nifae, Ol Man blong Nifae oli 
mekem olgeta oli maj i gobak long 
graon blong Plante; mo Tiankum, 
folem ol oda blong Moronae, 
i mekem se oli mas stat blong 
mekem wok blong digim wan 
hol raonabaot long graon, o long 
bigtaon, Plante.

53 2 a Alma 48:16–17.
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4 Mo hem i mekem se oli mas 
bildim a wan fanis wetem ol big
fala timba, long saed we i kolo
sap long bigtaon long hol blong 
olgeta; mo oli sakem ol graon 
blong hol i go agensem fanis 
ia, we oli bildim wetem ol big
fala timba; mo olsem ia nao, oli 
mekem Ol Man blong Leman 
oli wok kasem taem we oli rao
nem bigtaon Plante wetem wan 
strong wol blong bigfala timba 
mo graon, we i hae bigwan.

5 Mo bigtaon ia i kam wan 
strong sapot afta, blong oltaem, 
mo long bigtaon ia oli gad long 
Ol Man blong Leman we oli pri
sena, yes, insaed long wan wol 
we oli mekem olgeta oli wokem 
wetem ol han blong olgeta nomo. 
Nao taem ia Moronae i fosem 
hem blong mekem Ol Man blong 
Leman oli wok, from we i isi 
blong gad long olgeta taem we 
oli wok; mo hem i wantem blong 
mekem ol ami oli rere eni taem 
blong oli save atakem Ol Man 
blong Leman.

6 Mo i bin hapen se olsem ia nao 
Moronae i kasem wan win ova 
long wan long olgeta ami blong 
Ol Man blong Leman we i moa 
strong long evriwan, mo hem i 
tekem bigtaon blong Myulek, we 
i wan long ol strong sapot blong 
Ol Man blong Leman long graon 
blong Nifae; mo tu, olsem ia nao 
hem i wokem wan strong sapot 
blong holemtaet ol prisena blong 
hem.

7 Mo i bin hapen se hem i nomo 

traem blong mekem wan faet 
wetem Ol Man blong Leman long 
yia ia, be hem i mekem ol man 
blong hem oli rere blong faet, yes, 
mo blong mekem ol strong wol 
blong difendem olgeta agensem 
Ol Man blong Leman, yes, mo 
tu, blong mekem se ol woman 
blong olgeta, mo ol pikinini blong 
olgeta bae i no kasem hadtaem 
blong kasem kaekae mo hadtaem 
mo oli save gat kaekae blong ol 
ami blong olgeta.

8 Mo nao i bin hapen se ol ami 
blong Ol Man blong Leman, long 
solwota blong Wes, long Saot 
saed, taem we Moronae i no stap, 
from we samfala sikret plan long 
medel blong Ol Man blong Nifae, 
we i bin mekem olgeta oli pulaot 
long medel blong olgeta, ol ami ia 
oli muv mo winim samfala graon 
ova long Ol Man blong Nifae, yes, 
inaf blong mekem se oli winim 
plante long ol bigtaon blong Ol 
Man blong Nifae long pat blong 
graon ia.

9 Mo olsem ia nao, from nogud 
fasin we i bin stap long medel 
blong olgeta nomo, yes, from ol 
fasin blong pulaot mo sikret plan 
we i stap long medel blong olgeta 
nomo, oli putum olgeta long ol 
problem we oli denja olgeta.

10 Mo nao luk, mi gat samting 
blong talem long saed blong ol 
a pipol blong Amon, olgeta ia we, 
long stat, oli bin Ol Man blong 
Leman; be tru long Amon mo ol 
brata blong hem, o long ol narafa
la toktok tru long paoa mo toktok 

 4 a Alma 50:2–3.  10 a Alma 27:24–26.
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blong God, oli bin b jenisim laef 
blong olgeta i kam long Lod; mo 
oli bin tekem olgeta i go daon 
long graon blong Sarahemla, mo 
stat long taem ia, Ol Man blong 
Nifae oli bin lukaotem gud olgeta 
oltaem.

11 Mo from strong promes blong 
olgeta, oli bin holemtaet olgeta 
blong oli no karem ol tul blong 
faet blong olgeta agensem ol bra
ta blong olgeta; from we oli bin 
mekem wan strong promes se 
bae oli a neva mekem blad i ron 
bakegen; mo folem strong promes 
blong olgeta bae oli ded; yes, bae 
oli letem olgeta nomo blong fol
daon long ol han blong ol brata 
blong olgeta, sapos we i no bin 
from sore mo lav we i bigwan 
tumas we Amon mo ol brata 
blong hem oli gat long olgeta.

12 Mo taswe, oli tekem olgeta i go 
daon long graon blong Sarahemla; 
mo Ol Man blong Nifae oli a pro
tektem gud olgeta oltaem.

13 Be i bin hapen se taem we oli 
luk denja, mo ol plante hadtaem 
mo ol fasin blong kasem had
taem, we Ol Man blong Nifae i 
fesem from olgeta, oli harem sore 
from olgeta mo oli a wantem blong 
tekem ol tul blong faet blong 
lukaotem gud kantri blong olgeta.

14 Be luk, taem we oli rere blong 
tekem ol tul blong faet blong 
olgeta, ol toktok blong Hileman 
mo ol brata blong hem i winim 
gud olgeta, from we oli rere blong 

a brekem b strong promes we oli 
bin mekem.

15 Mo Hileman i fraet se sapos 
oli brekem promes ia, bae oli 
lusum sol blong olgeta; from 
hemia, evriwan long olgeta we oli 
bin mekem kavenan ia, tru pro
mes blong olgeta i fosem olgeta 
blong luk ol brata blong olgeta oli 
go tru ol hadtaem blong olgeta, 
long taem blong denja long 
tetaem ia.

16 Be luk, i bin hapen se oli gat 
plante boe we oli no bin mekem 
kavenan ia blong no tekem ol tul 
blong faet blong difendem olgeta 
agensem ol enemi blong olgeta; 
from hemia, oli kam tugeta long 
tetaem ia, olgeta evriwan we i 
save tekem ol tul blong faet, mo 
oli singaotem olgeta bakegen Ol 
Man blong Nifae.

17 Mo oli mekem wan kavenan 
blong faet from fridom blong Ol 
Man blong Nifae, yes, blong pro
tektem gud graon go kasem we 
sapos i nid blong oli mas putum
daon laef blong olgeta; yes, mo 
tu, oli mekem kavenan ia se bae 
oli neva givimaot a fridom blong 
olgeta, be bae oli faet from evri 
samting blong protektem gud 
long Ol Man blong Nifae mo olge
tawan bakegen aot long slef.

18 Nao luk, i gat tu taosen long 
olgeta yang man ia, we oli mekem 
kavenan ia, mo oli tekem ol tul 
blong faet blong olgeta blong 
difendem kantri blong olgeta.

 10 b Alma 23:8–13.
 11 a Alma 24:17–19.
 12 a Alma 27:23.

 13 a Alma 56:7.
 14 a Nam 30:2.
  b gs Promes, Strong 

Promes.
 17 a Alma 56:47.  

gs Fridom.
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19 Mo nao luk, from we oli neva 
bin mekem nogud samting long 
Ol Man blong Nifae long bifo, 
oli stat nao long taem ia blong 
givim wan bigfala sapot; from we 
oli tekem ol tul blong faet blong 
olgeta, mo oli wantem se Hileman 
bae i kam olsem lida blong olgeta.

20 Mo olgeta evriwan ia oli ol 
yang man, mo oli strong tumas 
wetem a strong paoa long tingting, 
mo tu, oli gat paoa mo oli no les; 
be luk i no hemia nomo—oli ol 
man we oli bin b tru long evri taem 
long eni samting we ol ami lida 
blong olgeta oli trastem olgeta 
blong mekem.

21 Yes, oli ol man we oli ones mo 
oli tru, from we ol papa mo mama 
blong olgeta oli bin tijim olgeta 
blong obei ol komanmen blong 
God mo blong a wokbaot long 
stret laef long fored blong hem.

22 Mo nao i bin hapen se 
Hileman i maj long fored blong ol 
a tu taosen yang soldia blong hem, 
blong sapotem ol pipol long ol 
boda blong graon long Saot kolo
sap long solwota long Wes saed.

23 Mo olsem ia nao twante mo 
eit yia blong rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae i bin 
finis.

JAPTA 54

Amoron mo Moronae oli toktok 
blong agri blong jenjenisim ol prise-
na—Moronae i askem strong se Ol 

Man blong Leman oli mas kamaot 
mo stopem ol atak blong olgeta 
blong kilim man i ded—Amoron i 
askem strong se Ol Man blong Nifae 
oli mas putumdaon ol tul blong faet 
blong olgeta mo kam anda long rul 
blong Ol Man blong Leman. Raon-
abaot 63 b.k.b.

Mo nao i bin hapen long twan
te mo naen yia blong ol jaj, se 
a Amoron i sendem wan mesen
ja long Moronae mo hem i wan
tem se hem i jenjenisim ol prisena.

2 Mo i bin hapen se Moronae 
i harem i glad tumas long ting
ting ia, from we hem i wantem ol 
kaekae we oli stap givim blong 
sapotem ol prisena we oli Ol Man 
blong Leman blong sapotem ol 
pipol blong hem nomo; mo tu, 
hem i wantem ol pipol blong hem 
blong mekem ami blong hem i 
kam strong moa.

3 Nao Ol Man blong Leman 
oli bin tekem plante woman mo 
ol pikinini, mo i no bin gat wan 
woman mo wan pikinini long 
olgeta prisena blong Moronae, 
o ol prisena we Moronae i bin 
tekem; from hemia, Moronae i bin 
putum wan plan blong karembak 
Ol Man blong Nifae prisena aot 
long Ol Man blong Leman we oli 
save karem.

4 From hemia, hem i raetem wan 
leta, mo i sendem leta ia wetem 
wokman blong Amoron, semfala 
wokman we i bin karem wan leta 

 20 a gs Paoa, Strong long 
Tingting, Gat Strong 
Paoa long Tingting.

  b gs Stap Tru.
 21 a gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.

 22 a Alma 56:3–5.
54 1 a Alma 52:3.
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i go long Moronae. Nao hemia 
nao ol toktok we hem i raetem i 
go long Amoron, i talem:

5 “Luk, Amoron, mi raet long 
yufala smol long saed blong faet 
ia we yufala i lidim agensem ol 
man blong mi, o we a brata blong 
yu i lidim agensem olgeta, mo we 
yufala i wantem yet blong gohed 
wetem afta long ded blong hem.

6 Luk, bae mi talem long yufala 
long saed blong a jastis blong God, 
mo naef blong kros blong hem we 
i strong olgeta, we i stap hang 
antap long yufala sapos yufala 
i no sakem sin, mo karemaot ol 
ami blong yufala oli gobak long 
ol graon blong yufala, o graon 
we yufala i holemtaet, we hem i 
graon blong Nifae.

7 Yes, bae mi talem ol samting ia 
long yu sapos yu save harem mo 
mekem olgeta; yes, bae mi talem 
long yu long saed blong nogud 
a hel we i stap wet blong tekem ol 
b man blong kilim man i ded olsem 
we yu mo brata blong yu i stap 
mekem, sapos yufala i no sakem 
sin mo karemaot ol plan blong 
yufala blong kilim man i ded, mo 
gobak wetem ol ami blong yufala 
long ol graon blong yufala.

8 Be olsem we yufala i bin sake
maot ol samting ia bifo, mo yufala 
i faet agensem ol pipol blong Lod, 
hem i tru we mi save se bae yufa
la i mekem bakegen.

9 Mo nao luk, mifala i rere blong 
mitim yufala; yes, mo sapos yufala 

i no karemaot ol plan blong yufa
la, luk, bae yufala i pulum daon 
bigfala nogud kros blong God ia 
we yufala i bin sakemaot long 
yufala, go kasem we bae i prapa 
spolem gud yufala evriwan.

10 Be, olsem we Lod i stap laef, 
ol ami blong mifala bae oli kam 
agensem yufala sapos yufala i no 
kamaot, mo bae ded i kam visi
tim yufala i no longtaem, from 
we bae mifala i holemtaet ol 
bigtaon blong mifala mo ol graon 
blong mifala; yes, mo bae mifa
la i holemtaet relijin blong mifala 
mo stamba wok blong God blong 
mifala.

11 Be luk, mi ting se mi stap 
toktok long yu long saed blong 
ol samting ia blong nating nomo; 
o mi ting se yu yu wan a pikini
ni blong hel; from hemia, bae mi 
finisim leta blong mi blong talem 
long yu se bae mi no jenjenisim ol 
prisena, be mi save mekem nomo 
sapos yufala i givim long mi wan 
man mo waef blong hem mo ol 
pikinini blong hem, blong mi 
givim wan prisena; sapos hemia 
ia i wanem bae yufala i mekem, 
bae mi jenjenisim ol prisena.

12 Mo luk, sapos yufala i no 
mekem samting ia, bae mi kam 
agensem yufala wetem ol ami 
blong mi; yes, bae mi mekem ol 
woman blong mi mo ol pikinini 
blong mi oli karem ol tul blong 
faet, mo bae mi kam agensem 
yufala, mo bae mi folem yufala i 

 5 a Alma 48:1.
 6 a gs Jastis.
 7 a gs Hel.

  b Alma 47:18, 22–24.  
gs Kilimded Man, 
Fasin blong.

 11 a Jon 8:42–44.
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go insaed long graon blong yufa
la, we i fasfala graon blong ol 
bubu a blong mifala; yes, mo bae 
hem i blad from blad, yes, laef 
from laef; mo bae mi faet agensem 
yufala kasem taem we mi prapa 
spolem gud yufala we yufala i lus 
long fes blong wol.

13 Luk, mi stap long kros blong 
mi, mo tu, ol pipol blong mi; yufa
la i stap lukaotem blong kilimded 
mifala, mo mifala i stap lukaotem 
blong difendem mifala nomo. Be 
luk, sapos yufala i stap lukaotem 
blong prapa spolem gud mifala 
bakegen bae mifala i lukaotem 
blong prapa spolem gud yufa
la; yes, mo bae mifala i kam from 
graon blong mifala, fasfala graon 
blong ol bubu blong mifala.

14 Nao mi finisim leta blong 
mi. Mi mi Moronae; mi mi wan 
lida blong ol pipol blong Ol Man 
blong Nifae.”

15 Nao i bin hapen se, Amoron, 
taem hem i kasem leta ia, hem i 
kros; mo hem i raetem wan nara
fala leta i go long Moronae, mo 
hemia ol toktok we hem i raetem, 
hem i talem olsem:

16 “Mi mi Amoron, king blong 
Ol Man blong Leman; mi mi bra
ta blong Amalekaea we yu bin 
a kilim hem i ded. Luk, bae mi ata
kem yufala from blad blong hem, 
yes, bae mi kam agensem yufa
la wetem ol ami blong mi from 
we mi no fraet long ol woning 
blong yu.

17 From luk, ol papa blong 

yufala oli bin mekem rong long 
ol brata blong olgeta, inaf we i 
mekem se oli stilim olgeta long 
a raet blong olgeta blong kasem 
gavman taem we raet ia i bin 
blong olgeta stret.

18 Mo nao luk, sapos bae yufa
la i putumdaon ol tul blong faet 
blong yufala, mo letem se olgeta 
we gavman i blong olgeta stret oli 
rulum yufala, afta bae mi mekem 
ol pipol blong mi oli putumdaon 
ol tul blong olgeta mo bae oli no 
faet bakegen.

19 Luk, yu bin talemaot plante 
woning agensem mi mo ol pipol 
blong mi; be luk, mifala i no fraet 
long ol woning blong yu.

20 Be, bae mi letem blong jen
jenisim ol prisena folem olsem 
wanem we yu bin askem, wetem 
glad hat, blong mi save sevem 
kaekae blong mi blong ol man 
blong mi blong faet; mo bae mifa
la i mekem wan faet we bae i no 
save finis, kasem taem we Ol Man 
blong Nifae oli stap andanit long 
atoriti blong mifala o kasem taem 
we oli nomo gat nating long fes 
blong wol blong taem we i no 
save finis.

21 Mo long saed blong God ia 
we yu talem se mifala i bin sake
maot, luk, mifala i no save wan 
man olsem; mo tu, yufala i no 
save; be sapos we i gat wan man 
olsem, mifala i no luk se from 
wanem bae hem i no mekem 
mifala mo yufala tu.

22 Mo sapos we i gat wan devel 
 12 a 2 Nif 5:5–8.
 16 a Alma 51:34.

 17 a 2 Nif 5:1–4;  
Mos 10:12–17.
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mo wan hel, luk ?bae hem i no 
sendem yu blong go stap long 
ples ia wetem brata blong mi we 
yu bin kilim hem i ded, we yu 
talem se hem i bin go long wan 
ples olsem? Be luk ol samting ia 
oli nomata.

23 Mi mi Amoron, mo mi 
kamaot long laen blong a Soram, 
hem ia we ol papa blong yufala i 
bin fosem hem mo tekem hem i 
aot long Jerusalem.

24 Mo luk nao, mi mi wan Man 
blong Leman we mi no fraet; luk, 
faet ia i gohed blong givimbak 
ol rong blong olgeta, mo blong 
holemtaet mo blong kasem ol raet 
blong olgeta long gavman; mo mi 
endem leta blong mi we i go long 
Moronae.”

JAPTA 55

Moronae i talem no, blong jenje-
nisim ol prisena—Ol Man blong 
Nifae oli mekem ol gadman blong 
Ol Man blong Leman oli drong, mo 
oli mekem ol prisena oli go fri—Ol 
Man blong Nifae oli tekem bigtaon 
blong Gid mo i no gat blad i ron. 
Raonabaot 63–62 b.k.b.

Nao i bin hapen se taem we 
Moronae i kasem leta ia hem i 
kros moa, from we hem i save 
se Amoron i gat wan stret save 
blong a giaman blong hem; yes, 
hem i save se Amoron i save se i 
no wan stret stamba tingting we 
i bin mekem hem i lidim wan faet 
agensem ol pipol blong Nifae.

2 Mo hem i talem se: “Luk, bae 

mi no jenjenisim ol prisena wetem 
Amoron sapos hem i no stopem 
plan blong hem, olsem we mi bin 
talem long leta blong mi; from bae 
mi no letem hem se blong hem i 
gat moa paoa bitim wanem we 
hem i gat finis.

3 Luk, mi save ples we Ol Man 
blong Leman oli stap gad long ol 
man blong mi we oli bin tekem 
olsem ol prisena; mo from we 
Amoron i no givim mi wanem 
we mi bin askem long leta blong 
mi, luk, bae mi mekem long hem 
folem ol toktok blong mi; yes, bae 
mi lukaotem ded blong olgeta 
kasem taem we bae oli askem 
pis.”

4 Mo nao i bin hapen se taem 
we Moronae i talem ol toktok ia, 
hem i mekem se oli lukaotem long 
medel blong ol man blong hem, 
blong bae hem i faenem wan man 
we hem i wan laen blong Leman 
long medel blong olgeta.

5 Mo i bin hapen se oli faenem 
wan, we nem blong hem i Leman; 
mo hem i a wan long ol wokman 
blong king we Amalekaea i bin 
kilim hem i ded.

6 Nao Moronae i mekem se 
Leman mo wan smol namba 
blong ol man blong hem bae oli 
go long ol gadman we oli stap gad 
long Ol Man blong Nifae.

7 Nao Ol Man blong Leman oli 
gad long Ol Man blong Nifae long 
bigtaon blong Gid; from hemia 
nao Moronae i bin jusum Leman 
mo mekem se wan smol namba 
blong ol man oli go wetem hem.

 23 a 1 Nif 4:31–35. 55 1 a Alma 47:12–35.  5 a Alma 47:29.
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8 Mo taem we ples i stat blong 
tudak Leman i go long ol gad
man we oli stap gad long Ol Man 
blong Nifae, mo luk, oli luk hem 
i stap kam mo oli singaot long 
hem; be hem i talem long olgeta: 
“No fraet, luk, mi mi wan laen 
blong Leman. Luk, mifala i bin 
ronwe long Ol Man blong Nifae, 
mo oli stap slip; mo luk mifala i 
bin tekemaot waen blong olgeta 
mo karem i kam wetem mifala.”

9 Nao taem we Ol Man blong 
Leman oli harem ol toktok ia, oli 
welkamem hem wetem glad; mo 
oli talem long hem: “Givim waen 
blong yu long mifala, blong mifa
la i save dring; mifala i glad se 
yufala i tekem waen wetem yufa
la from we mifala i taed.”

10 Be Leman i talem long olgeta: 
“Bae yumi holemtaet waen blong 
yumi kasem taem we yumi go 
agensem Ol Man blong Nifae 
long faet.” Be toktok ia i mekem 
olgeta i wantem moa blong dring 
waen ia.

11 From, oli talem olsem: “Mifa
la i taed, from hemia, yumi tekem 
sam waen, mo long smol taem bae 
yumi kasem waen wetem kae
kae blong yumi, we bae i mekem 
yumi kam strong moa blong go 
agensem Ol Man blong Nifae.”

12 Mo Leman i talem long 
olgeta: “Yufala i save mekem 
olsem we yufala i wantem.”

13 Mo i bin hapen se oli dring 
waen olsem we oli wantem; mo 
tes blong hem i gud tumas long 
olgeta, from hemia, oli tekem moa 

olsem we oli wantem; mo waen 
i bin strong, from we Ol Man 
blong Nifae oli bin mekem se bae 
i strong.

14 Mo i bin hapen se oli dring 
mo oli harem gud, mo smol taem 
afta, olgeta evriwan oli drong.

15 Mo nao taem we Leman mo 
ol man blong hem oli luk se evri
wan oli drong, mo oli stap long 
wan dip slip, oli gobak long 
Moronae mo talemaot evri sam
ting we i bin hapen.

16 Mo nao hemia i folem plan 
blong Moronae. Mo Moronae i 
mekem rere ol man blong hem 
wetem ol tul blong faet; mo hem 
i go long bigtaon Gid, taem we Ol 
Man blong Leman oli stap long 
wan dip slip mo oli drong, mo 
oli givim ol tul blong faet long 
ol prisena, inaf blong mekem se 
olgeta evriwan oli holem ol tul 
blong faet;

17 Yes, long ol woman blong 
olgeta tu, mo evriwan long ol 
pikinini blong olgeta, olgeta we 
oli save yusum wan tul blong faet, 
taem we Moronae i bin mekem 
ol prisena ia blong holem ol tul 
blong faet; mo ol samting ia oli 
hapen long wan kwaet fasin.

18 Be sapos oli bin wekemap Ol 
Man blong Leman, luk oli drong 
mo Ol Man blong Nifae oli save 
kilimded olgeta nomo.

19 Be luk, hemia i no tingting 
we Moronae i wantem; hem i no 
laekem fasin blong kilim man i 
ded o a blad i ron, be hem i glad 
long wok blong sevem ol pipol 

 19 a Alma 48:16.



497 ALMA 55:20–29

blong hem long fasin blong pra
pa spolem gud olgeta; mo from 
stamba tingting ia bae hem i no 
save mekem samting we i no stret 
blong stap long hem, hem bae i no 
save foldaon long Ol Man blong 
Leman mo prapa spolem gud 
olgeta long taem we oli drong.

20 Be hem i kasem ol tingting 
blong hem; from we hem i mekem 
Ol Man blong Nifae we oli ol pri
sena oli holem ol tul blong faet 
we oli stap insaed long wol blong 
bigtaon, mo givim olgeta paoa 
blong kasem mo holem olgeta 
pat we oli stap insaed long ol wol.

21 Mo afta hem i mekem se 
ol man we oli stap wetem hem 
blong kamaot longwe lelebet long 
olgeta, mo raonem ol ami blong 
Ol Man blong Leman.

22 Nao luk hemia i hapen long 
naet taem, blong mekem se taem 
we Ol Man blong Leman oli 
wekap long moning oli luk se Ol 
Man blong Nifae oli raonem olgeta 
aotsaed long ol wol, mo we ol pri
sena blong olgeta oli holem ol tul 
blong faet insaed long ol wol.

23 Mo olsem ia nao oli luk se Ol 
Man blong Nifae oli gat paoa ova 
long olgeta; mo long ol taem ia oli 
faenem se i no nid blong oli faet 
wetem Ol Man blong Nifae; from 
hemia, ol jif kapten blong olgeta 
oli talem long olgeta blong givim 
ol tul blong faet blong olgeta, mo 
oli tekem olgeta i kam mo sakem 
olgeta long ol leg blong Ol Man 
blong Nifae, mo oli askem sore 
long olgeta.

24 Nao luk hemia i tingting we 
Moronae i wantem. Hem i mekem 
olgeta oli kam prisena blong faet, 
mo i tekem bigtaon, mo mekem 
se evri prisena i mas kam fri, we 
oli Ol Man blong Nifae; mo oli 
joenem ami blong Moronae, mo 
oli givim bigfala paoa long ami 
blong hem.

25 Mo i bin hapen se hem i 
mekem Ol Man blong Leman, 
we hem i mekem oli kam pri
sena, blong oli mas statem wan 
a wok blong mekem ol strong wol 
oli kam moa strong raon long 
bigtaon blong Gid.

26 Mo i bin hapen se taem we 
hem i mekem bigtaon blong Gid 
oli kam strong, folem ol tingting 
blong hem, hem i mekem se Ol 
Man blong Nifae oli tekem ol pri
sena oli go long bigtaon Plante; 
mo tu, hem i gad long bigtaon 
ia wetem wan fos we i strong 
tumas.

27 Mo i bin hapen se, i nomata 
long ol plan blong Ol Man blong 
Leman, oli holemtaet mo lukaot 
gud long ol prisena we oli bin 
tekem, mo tu, oli holemtaet evri 
graon mo janis we oli bin tekem 
bakegen.

28 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli stat bakegen blong 
win, mo blong tekem bakegen ol 
raet mo ol janis blong olgeta.

29 Plante taem Ol Man blong 
Leman oli bin traem blong rao
nem olgeta long naet, be taem oli 
bin traem olsem, oli bin lusum 
plante prisena.

 25 a Alma 53:3–5.
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30 Mo plante taem oli traem 
blong givim sam long ol waen 
blong olgeta long Ol Man blong 
Nifae, blong mekem se oli save 
prapa spolem gud olgeta wetem 
posen o wetem drong.

31 Be luk, Ol Man blong Nifae 
i no slo blong a tingbaot Lod, 
God blong olgeta long hadtaem 
ia blong olgeta. Ol Man blong 
Leman oli no bin save trikim 
olgeta; yes, oli no save tekem mo 
dring waen blong olgeta sapos 
oli no bin givim sam fastaem 
long Ol Man blong Leman we 
oli prisena.

32 Mo olsem ia nao oli bin 
lukaotgud se i no gat eni man 
i save givim posen long olgeta; 
from sapos waen blong olgeta 
bae i posenem wan man blong 
Leman bae i posenem wan man 
blong Nifae tu; mo olsem ia nao 
oli bin traem evri strongdring 
blong olgeta.

33 Mo nao i bin hapen se i nid 
blong Moronae i mekem rere 
blong atakem bigtaon Morianton; 
from luk, Ol Man blong Leman, 
folem ol wok blong olgeta, oli 
mekem bigtaon ia Morianton i 
kam strong moa kasem taem we 
i kam wan ples we i strong tumas.

34 Mo oli gohed blong karem 
ol niu ami oli kam insaed long 
bigtaon, mo tu, ol niu saplae 
blong ol kaekae.

35 Mo olsem ia nao twante mo 
naen yia blong rul blong ol jaj 
ova long ol pipol blong Nifae i 
bin finis.

JAPTA 56

Hileman i sendem wan leta i go long 
Moronae, hem i talemaot fasin blong 
faet we oli gat wetem Ol Man blong 
Leman—Antipas mo Hileman tufa-
la i kasem wan bigfala win ova long 
Ol Man blong Leman—Ol tu tao-
sen yang boe blong Hileman oli faet 
wetem paoa blong merikel, mo i no 
gat wan long olgeta i ded. Ves 1, 
raonabaot 62 b.k.b.; ol ves 2–19, 
raonabaot 66 b.k.b.; mo ol ves 20–
57, raonabaot 65–64 b.k.b.

Mo nao i bin hapen long stat 
blong teti yia blong rul blong ol 
jaj, long nambatu dei long fas 
manis, Moronae i kasem wan 
leta long Hileman, we i tokbaot 
ol samting blong ol pipol long pat 
ia blong graon.

2 Mo hemia ol toktok we hem 
i bin raetem, i talem se: “Gud
fala brata blong mi we mi lavem 
tumas, Moronae, long Lod mo 
long taem blong ol trabol blong 
faet blong yumi; luk, brata blong 
mi we mi lavem tumas, mi gat 
samting blong talem long yu long 
saed blong faet blong mifala long 
pat blong graon ia.

3 Luk, a tu taosen long ol boe 
blong ol man we Amon i bin teke
maot long graon blong Nifae—
nao yu save se olgeta ia oli ol laen 
blong Leman, we hem i fas bon 
blong papa blong yumi Lihae;

4 Nao mi no nidim blong tale
maot long yu long saed blong 
ol kastom o fasin blong no gat 
bilif blong olgeta, from yu save 

 31 a Alma 62:49–51. 56 3 a Alma 53:22.
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long saed blong evri samting  
ia—

5 From hemia, hem i inaf long 
mi blong mi talem long yu se tu 
taosen long ol yang man ia oli 
bin tekem ol tul blong faet blong 
olgeta, mo oli bin wantem se mi 
stap olsem lida blong olgeta; mo 
mifala i kam blong difendem kan
tri blong mifala.

6 Mo nao yu save tu long saed 
blong a kavenan we ol papa 
blong olgeta oli bin mekem, se 
bae oli no tekem ol tul blong faet 
blong olgeta agensem ol brata 
blong olgeta blong mekem blad  
i ron.

7 Be long twante mo sikis yia, 
taem we oli bin luk ol hadtaem 
blong yumi mo ol trabol blong 
yumi from olgeta, oli bin kam 
kolosap blong a brekem kavenan 
ia we oli bin mekem mo tekem ol 
tul blong faet blong olgeta blong 
lukaotem gud yumi.

8 Be mi no wantem letem olgeta 
blong bae oli brekem kavenan ia 
we oli bin mekem, from mi ting 
se God bae i mekem mifala i kam 
strong, inaf blong mekem se mifa
la i no mas safa moa, from we oli 
holem strong promes we oli bin 
mekem.

9 Be luk, hemia wan samting we 
yumi save gat bigfala glad long 
hem. From luk, long twante mo 
sikis yia, mi, Hileman, mi maj 
long fored blong ol tu taosen yang 
man ia i go long bigtaon blong 
Judia, blong helpem Antipas, 
man ia we yu bin jusum hem 

olsem wan lida ova long ol pipol 
long pat blong graon.

10 Mo mi joenem ol tu taosen boe 
blong mi, (from we oli inaf blong 
singaotem olgeta ol boe blong mi) 
blong go long ami blong Antipas, 
long paoa ia Antipas i bin glad 
tumas long hem; from luk, Ol 
Man blong Leman i bin katem 
namba blong ami blong hem i go 
daon, from ol ami blong olgeta oli 
kilimded wan big namba blong ol 
man blong yumi, we i mekem se 
mifala i mas krae sore.

11 Be, yumi save harem gud 
long poen ia, se oli bin ded from 
stamba tingting blong kantri 
blong olgeta mo blong God blong 
olgeta, yes, mo oli a glad.

12 Mo Ol Man blong Leman 
oli bin holemtaet plante prisena, 
olgeta ia evriwan oli ol jif kapten, 
from we oli no bin letem eni nara
fala man blong laef. Mo mifala i 
ting se oli stap naoia long taem 
ia long graon blong Nifae; hemia 
i olsem sapos oli no kilimded 
olgeta.

13 Mo nao hemia ol bigtaon 
we Ol Man blong Leman oli bin 
tekem folem fasin blong mekem 
blad blong plante long ol strong 
man blong yumi i ron:

14 Graon blong Mantae, o 
bigtaon blong Mantae, mo bigtaon 
blong Siesrom, mo bigtaon blong 
Kumenae, mo bigtaon blong 
Antipara.

15 Mo hemia ol bigtaon we oli 
bin tekem taem we mi kasem 
bigtaon blong Judia; mo mi 

 6 a Alma 24:17–18.  7 a Alma 53:13–15.  11 a Alma 28:12.
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faenem Antipas mo ol man blong 
hem oli wok wetem paoa blong 
olgeta blong mekem bigtaon ia i 
kam strong.

16 Yes, mo oli taed long bodi 
tugeta, mo tu, long saed blong 
spirit, from we oli bin faet strong 
long dei mo oli bin wok long naet 
blong holemtaet ol bigtaon blong 
olgeta; mo olsem ia nao oli safa 
long ol bigfala hadtaem blong 
evri kaen.

17 Mo nao oli tingting strong 
blong win long ples ia o blong 
ded; from hemia, yu save gat gud
fala tingting se smol ami ia we mi 
tekem wetem mi, yes, olgeta boe 
ia blong mi, i givim olgeta bigfala 
hop mo plante glad.

18 Mo nao i bin hapen se taem 
we Ol Man blong Leman oli luk se 
Antipas i kasem wan bigfala paoa 
long ami blong hem, Amoron i 
fosem olgeta tru ol oda blong hem 
blong no kam agensem bigtaon 
blong Judia, o agensem mifala, 
blong faet.

19 Mo olsem ia nao Lod i bin 
givhan long mifala; from sapos oli 
kam agensem mifala long taem 
we mifala i no gat paoa nating, 
maet bae oli save smasem gud 
smol ami blong mifala; be olsem 
ia nao Lod i bin sevem mifala.

20 Amoron i givim oda long 
olgeta blong holemtaet ol bigtaon 
ia we oli bin tekem. Mo olsem ia 
nao twante mo sikis yia i bin en. 
Mo long stat blong twante mo 
seven yia mifala i mekem rere 
bigtaon blong mifala mo mifala
wan blong lukaotem gud mifala.

21 Nao mifala i wantem se Ol 
Man blong Leman bae oli kam 
agensem mifala; from mifala i no 
wantem blong mekem wan atak 
agensem olgeta long ol ples blong 
olgeta we oli strong long hem.

22 Mo i bin hapen se mifala i 
kipim ol spae raonabaot, blong 
lukluk ol muv blong Ol Man 
blong Leman, blong mekem se 
bae oli no kam long mifala long 
naet o long dei blong mekem wan 
atak agensem ol narafala bigtaon 
blong yumi we oli stap long Not.

23 From mifala i save se insaed 
long olgeta bigtaon ia, oli no gat 
inaf paoa blong mitim olgeta; 
from hemia, mifala i wantem, 
sapos oli save pas kolosap long 
mifala, blong mifala i save atakem 
olgeta long biaen blong olgeta, 
mo olsem ia nao blong wokem 
olgeta long biaen long semtaem 
ol narafala man blong Nifae oli 
mitim olgeta long fored. Mifala i 
ting se mifala i save winim olgeta; 
be luk, mifala i harem nogud long 
wanem we mifala i wantem.

24 Olgeta i bin fraet blong pas 
kolosap long mifala wetem evri 
ami blong olgeta, o oli fraet blong 
mekem olsem wetem samfala 
nomo long ol ami blong olgeta, 
from we oli fraet se oli no strong 
inaf mo bae oli foldaon.

25 O oli no wantem blong maj i 
go daon agensem bigtaon blong 
Sarahemla; o oli no wantem blong 
krosem stamba blong Saedon, ova 
long bigtaon blong Nifaeha.

26 Mo olsem ia nao, wetem ol 
fos blong olgeta, oli bin tingting 
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strong blong holemtaet ol bigtaon 
ia we oli bin tekem.

27 Mo nao i bin hapen long 
seken manis blong yia ia, ol papa 
blong ol tu taosen boe blong mi 
oli karem plante kaekae i kam 
long mifala.

28 Mo tu, oli sendem tu taosen 
man long Sarahemla oli kam long 
mifala. Mo olsem ia nao mitufala 
i bin rere wetem ten taosen man, 
mo ol kaekae blong olgeta, mo 
tu, blong ol waef blong olgeta 
mo blong ol pikinini blong olgeta.

29 Mo Ol Man blong Leman, 
olsem ia nao, taem oli luk ol ami 
blong mifala i kam bigwan evri 
dei, mo ol kaekae oli stap kam 
blong sapotem mifala, oli stat 
blong fraet, mo oli stat blong hari
ap, sapos hem i save hapen blong 
putum wan en blong wok blong 
mifala blong kasem ol kaekae mo 
paoa.

30 Nao taem we mitufala i luk 
se Ol Man blong Leman oli stat 
blong harem nogud long fasin ia, 
mitufala i wantem blong mekem 
wan plan we bae i wokaot long 
olgeta; from hemia, Antipas i 
givim oda se mi mas maj i go 
wetem ol smol boe blong mi i go 
long wan bigtaon we i stap kolo
sap, olsem se mifala i stap karem 
ol kaekae i go long wan bigtaon 
kolosap.

31 Mo blong mifala i maj kolo
sap long bigtaon blong Antipara, 
olsem se mifala i stap go long 
bigtaon we i bitim bigtaon ia, long 
ol boda kolosap long so blong sol
wota.

32 Mo i bin hapen se mifala i 
maj i go, olsem se mifala i karem 
ol kaekae blong mifala, blong go 
long bigtaon ia.

33 Mo i bin hapen se Antipas i 
maj i go wetem wan pat long ami 
blong hem, mo livim ol narafala 
we oli stap blong lukaot gud long 
bigtaon. Be hem i no bin maj i go 
kasem taem we mi mi go wetem 
smol ami blong mi, mo kam kolo
sap long bigtaon Antipara.

34 Mo nao, long bigtaon 
Antipara, ami blong Ol Man 
blong Leman we i strong olgeta 
i bin stap; yes, namba blong ami 
ia i bitim ol narawan.

35 Mo i bin hapen se taem we 
ol spae blong olgeta oli talemaot 
long olgeta, oli kam wetem ami 
blong olgeta mo maj agensem 
mifala.

36 Mo i bin hapen se mifala i 
ronwe long olgeta i go long Not. 
Mo olsem ia nao mifala i bin lidim 
i gowe ami blong Ol Man blong 
Leman we i strong olgeta;

37 Yes, i go longwe lelebet, inaf 
blong mekem se taem oli luk 
ami blong Antipas oli stap folem 
olgeta biaen wetem paoa blong 
olgeta, oli no tanem i go long raet 
o long lef, be oli gohed wetem maj 
blong olgeta long wan stret rod 
folem mifala; mo, olsem we mifa
la i tingting long hem, hem i ting
ting blong olgeta blong kilimded 
mifala bifo Antipas bae i kasem 
olgeta, mo hemia blong mekem 
se bae ol man blong mifala i no 
raonem olgeta.

38 Mo nao Antipas, i bin luk 
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denja blong mifala, hem i spi
dim maj blong ami blong hem. 
Be luk, hem i naet; from hemia, 
oli no kasem mifala, o Antipas i 
no bin kasem olgeta; from hemia, 
mifala i kam blong pasem naet.

39 Mo i bin hapen se bifo deilaet 
i brok, luk, Ol Man blong Leman 
i stap ronem mifala. Nao mifala i 
no strong inaf blong faet agensem 
olgeta; yes, mi no save letem se 
ol smol boe blong mi oli foldaon 
long ol han blong olgeta, from 
hemia, mifala i gohed long maj 
blong mifala, mo mifala i tekem 
maj blong mifala i go long wael
ples.

40 Nao oli bin fraet blong tanem 
i go long raet o long lef, from oli 
fraet se bae mifala raonem olgeta; 
mo mi tu, mi no wantem blong 
tanem mi go long raet o lef from 
mi fraet se bae oli kasem mi, mo 
mifala i no save stanap agensem 
olgeta, be bae oli kilimded mifala, 
mo bae oli save ronwe; mo olsem 
ia nao mifala i ronwe long ful dei 
ia i go long waelples, go kasem 
taem we hem i tudak.

41 Mo i bin hapen se bakegen, 
taem we laet blong moning i kam, 
mifala i luk Ol Man blong Leman 
i stap kam long mifala, mo mifa
la i ronwe long olgeta.

42 Be i bin hapen se oli no ronem 
mifala longwe bifo oli stop; mo 
hem i long moning blong namba
tri dei blong nambaseven manis.

43 Mo nao, sapos Antipas i bin 
kasem olgeta mifala i no save, be 

mi talem long ol man blong mi: 
‘Luk, yumi i no save gud be maet 
oli stop long stamba tingting se 
bae yumi kam agensem olgeta, 
blong maet oli save kasem yumi 
long trik blong olgeta.

44 From hemia, wanem nao 
yufala i talem, ol boe blong mi, 
?bae yufala i go agensem olgeta 
blong faet?’

45 Mo nao mi talem long yu, bra
ta blong mi Moronae we mi lavem 
tumas, se neva mi luk a fasin blong 
gat strong paoa long tingting we 
i bigwan olsem, no, i no gat long 
medel blong Ol Man blong Nifae.

46 From olsem we mi bin sing
aotem olgeta ol boe blong mi 
(from olgeta evriwan oli yang 
tumas) olsem ia oli bin talem long 
mi: ‘Papa, luk God blong yumi i 
stap wetem yumi, mo hem bae i 
no letem se bae yumi foldaon; ale, 
yumi go; bae yumi no kilimded ol 
brata blong yumi sapos oli livim 
yumi nomo i stap; from hemia, 
letem mifala i go, blong mekem 
se oli no save winim ami blong 
Antipas.’

47 Nao oli neva bin faet, be oli 
no fraet long ded; mo oli tingting 
moa long a fridom blong ol papa 
blong olgeta bitim laef blong 
olgeta; yes, ol b mama blong olgeta 
oli bin tijim olgeta, se sapos oli no 
gat tu tingting, oli strong fulwan, 
nao God bae i sevem olgeta.

48 Mo oli talemaot long mi 
ol toktok blong ol mama blong 
olgeta, oli talem: ‘Mifala i no gat 

 45 a Alma 53:20–21.
 47 a Alma 53:16–18.

  b Alma 57:21.  
gs Mama.
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tu tingting, mifala i save fulwan 
se ol mama blong mifala oli bin 
save.’

49 Mo i bin hapen se mi gobak 
wetem ol tu taosen blong mi agen
sem Ol Man blong Leman ia we 
oli bin ronem mifala. Mo nao luk, 
ol ami blong Antipas oli kasem 
olgeta, mo wan rabis faet i stat.

50 Ami blong Antipas i bin taed, 
from longfala maj blong olgeta 
long sotfala spes blong taem, 
kolosap bae oli foldaon long ol 
han blong Ol Man blong Leman; 
mo sapos mi no bin gobak wetem 
tu taosen blong mi, bae oli save 
kasem plan blong olgeta.

51 From we Antipas i bin ded 
wetem naef blong faet, mo plante 
long ol lida blong hem, from taed 
blong olgeta, folem spid blong 
maj blong olgeta—from hemia, 
ol man blong Antipas, from we 
oli gat tingting we i fasfas from 
ded blong ol lida blong olgeta, oli 
bin stat blong ronwe long Ol Man 
blong Leman.

52 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli putum strong 
paoa long tingting blong olgeta, 
mo stat blong ronem olgeta; mo 
olsem ia nao Ol Man blong Leman 
oli stap ronem olgeta wetem big
fala paoa taem Hileman i kam 
long biaen blong olgeta wetem tu 
taosen blong hem, mo stat blong 
kilimded olgeta bigwan, inaf 
blong mekem se ful ami blong 
Ol Man blong Leman i stop mo 
tanem raon agensem Hileman.

53 Nao taem we ol pipol blong 

Antipas oli luk se Ol Man blong 
Leman oli tanem raon, oli mekem 
ol man blong olgeta oli kam tuge
ta mo oli kam bakegen long biaen 
blong Ol Man blong Leman.

54 Mo nao i bin hapen se, mifa
la, ol pipol blong Nifae, ol pipol 
blong Antipas, mo mi wetem ol tu 
taosen blong mi, i raonem Ol Man 
blong Leman, mo mifala i kilim
ded olgeta; yes, inaf blong mekem 
se oli fosem olgeta blong givim 
aot ol tul blong faet blong olgeta 
mo tu olgeta bakegen olsem ol 
prisena blong faet.

55 Mo nao i bin hapen se taem 
we oli givim olgetawan long 
mifala, luk, mi bin kaontem ol 
yang man ia we oli bin faet wetem 
mi, from mi fraet se plante long 
olgeta oli kilimded olgeta.

56 Be luk, long bigfala glad 
blong mi, i a no gat wan sol blong 
olgeta we i bin foldaon long 
graon; yes, mo oli faet olsem se 
i wetem paoa blong God; yes, i 
neva bin gat ol man we oli save 
bifo we oli faet wetem paoa 
blong merikel; mo wetem strong 
paoa olsem, oli bin atakem Ol 
Man blong Leman, mekem se oli 
mekem Ol Man blong Leman oli 
fraet; mo from samting ia Ol Man 
blong Leman oli givim olgetawan 
bakegen olsem ol prisena blong 
faet.

57 Mo from we mifala i no bin 
gat ples blong ol prisena blong 
mifala, blong mifala i save gad 
long olgeta blong holemtaet 
olgeta from ol ami blong Ol Man 

 56 a Alma 57:25; 58:39.
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blong Leman, from hemia, mifa
la i sendem olgeta i go long graon 
blong Sarahemla, wetem wan pat 
long Ol Man blong Antipas we 
oli no bin kilimded olgeta wetem 
olgeta; mo ol narafala, mi tekem 
olgeta mo joenem olgeta wetem 
ol yang a Man blong Amon, we oli 
blong mi, mo mifala i bin tekem 
maj blong mifala i gobak long 
bigtaon blong Judia.

JAPTA 57

Hileman i talem storian blong 
olsem wanem oli tekem Antipara 
mo olsem wanem Ol Man blong 
Leman oli givap mo afta oli difen-
dem Kumenae—Ol yang Man blong 
Amon blong hem oli faet strong; 
olgeta evriwan oli kasem kil, be i 
no gat wan we oli kilim i ded—Gid 
i ripotem ol fasin blong kilimded 
ol man mo ronwe blong ol prisena 
blong Ol Man blong Leman. Raon-
abaot 63 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se mi kasem 
wan leta long Amoron, we hem 
i king, leta ia i talem se sapos 
mi givim ol prisena ia blong wo 
we mifala i bin tekem, bae hem 
i givim bigtaon blong Antipara 
long mifala.

2 Be mi bin sendem wan leta 
long king, se mifala i sua se ol 
soldia blong mifala oli inaf blong 
tekem bigtaon Antipara wetem 
paoa blong mifala; mo blong 
givim ol prisena from bigtaon ia, 
bae mifala i ting se i no waes long 
mifala, mo se bae mifala i save 

givim ol prisena nomo blong jeni
sim wetem Ol Man blong Nifae 
prisena.

3 Mo Amoron i no wantem ting
ting we mi givim long leta blong 
mi, from we hem i no wantem 
jenisim ol prisena; from hemia, 
mifala i stat blong mekem rere 
blong go faet agensem bigtaon 
Antipara.

4 Be ol pipol blong Antipara oli 
bin aot long bigtaon ia, mo oli ron
we i go long ol narafala bigtaon 
blong olgeta, we oli holemtaet, 
blong mekem olgeta bigtaon ia 
oli stap strong; mo olsem ia nao 
bigtaon blong Antipara i foldaon 
long han blong mifala.

5 Mo olsem ia nao twante mo eit 
yia blong rul blong ol jaj i bin en.

6 Mo i bin hapen se long stat 
blong twante mo naen yia, mifa
la i kasem wan saplae blong ol 
kaekae, mo tu, wan namba blong 
ademap long ami blong mifala, 
we i kamaot long graon blong 
Sarahemla, mo long graon raon
abaot, kasem namba blong sikis 
taosen man, hemia antap long 
siksti blong ol a boe blong Ol Man 
blong Amon we oli bin kam blong 
joenem ol brata blong olgeta, we 
i smol grup blong mi blong tu 
taosen. Mo nao luk, mifala i bin 
strong, yes, mo tu, mifala i gat 
plante kaekae i kam long mifala.

7 Mo i bin hapen se hem i ting
ting blong mifala blong mekem 
wan faet wetem ami we i stap 
blong lukaot gud long bigtaon 
Kumenae.

 57 a Alma 27:26; 53:10–11, 16. 57 6 a Alma 53:16–18.
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8 Mo nao luk, bae mi soem long 
yu se kwiktaem nomo mifala i 
mekem tingting blong mifala i 
kamtru; yes, wetem strong ami 
blong mifala, o wetem wan pat 
long ol strong ami blong mifala, 
mifala i bin raonem, long naet, 
bigtaon ia Kumenae, smol taem 
bifo oli rere blong kasem wan 
saplae blong ol kaekae.

9 Mo i bin hapen se mifala i kam 
raonabaot long bigtaon blong 
plante naet; be mifala i slip wetem 
ol naef blong faet blong mifala, 
mo mifala i putum ol gad blong 
mekem se Ol Man blong Leman 
oli no save kam agensem mifa
la long naet mo kilimded mifa
la, we oli bin traem plante taem; 
be hamas taem we oli bin traem, 
hemia blad blong olgeta i bin ron.

10 Sam taem afta ol kaekae 
blong olgeta i bin kam, mo oli rere 
blong kam insaed long bigtaon 
long naet. Mo mifala, long ples 
blong Ol Man blong Leman, mifa
la Ol Man blong Nifae; taswe, 
mifala i tekem olgeta mo ol kae
kae blong olgeta.

11 Mo i nomata we Ol Man 
blong Leman oli bin katemaot 
sapot blong olgeta long fasin ia, 
oli wantem gohed blong holem
taet bigtaon yet; taswe, i gat nid 
se bae mifala i mas tekem ol kae
kae ia mo sendem olgeta i go 
long Judia, mo long ol prisena 
blong mifala long graon blong 
Sarahemla.

12 Mo i bin hapen se i no gat 
plante dei i pas bifo Ol Man blong 
Leman oli stat blong lusum ol hop 

blong win; taswe, oli lego bigtaon 
i kam long ol han blong mifala; 
mo olsem ia nao mifala i mekem 
ol plan blong mifala blong tekem 
bigtaon Kumenae oli kamtru.

13 Be i bin hapen se ol prisena 
blong mifala oli plante tumas we, 
nomata long bigfala namba blong 
mifala, mifala i nid blong givim 
wok long evri ami blong mifala 
blong holemtaet olgeta, o blong 
kilimded olgeta.

14 From luk, bigfala namba  
blong olgeta oli stap ronwe, mo oli 
yusum ol ston blong faet wetem, 
mo ol nalnal, o eni samting we 
oli save putum long ol han blong 
olgeta, inaf blong mekem se mifa
la i kilimded moa long tu taosen 
long olgeta, afta we oli bin sa
renda long mifala olsem ol prise
na blong wo.

15 From hemia, i gat nid se 
mifala i mas kilimded olgeta, o 
gad long olgeta, wetem ol naef 
blong faet blong mifala long han 
blong mifala, go kasem graon 
blong Sarahemla; mo tu, ol kae
kae blong mifala i nomo plante 
bitim hemia we inaf blong ol man 
blong mifala nomo, i nomata long 
hemia we mifala i bin tekem long 
Ol Man blong Leman.

16 Mo nao, long ol had situe
sen ia, i bin kam wan samting 
we i impoten tumas blong faene
maot wanem nao blong mekem 
wetem ol prisena ia blong wo; 
be, mifala i bin disaed blong sen
dem olgeta i go daon long graon 
blong Sarahemla; from hemia, 
mifala i jusum wan grup blong ol 
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man blong mifala, mo givim wok 
long olgeta blong tekem ol pri
sena blong mifala blong go daon 
long graon blong Sarahemla.

17 Be i bin hapen se long tumo
ro blong hem oli kambak. Mo nao 
luk, mifala i no askem olgeta long 
saed blong ol prisena; from luk, 
Ol Man blong Leman oli stap ata
kem mifala, mo oli bin kambak 
long stret taem blong sevem mifa
la blong mifala i no foldaon i go 
long ol han blong olgeta. From 
luk, Amoron i bin sendem, blong 
sapotem olgeta, wan niu saplae 
blong ol kaekae, mo tu, wan big
fala namba blong ol man blong 
ami.

18 Mo i bin hapen se ol man ia 
we mifala i bin sendem wetem ol 
prisena oli bin kasem mifala long 
stret taem blong stopem olgeta, 
from se kolosap bae oli winim 
mifala.

19 Be luk, smol grup blong mi 
blong tu taosen mo siksti man 
oli bin faet strong tumas; yes, oli 
stanap strong agensem Ol Man 
blong Leman, mo oli kilimded 
olgeta evriwan ia we oli agen
sem olgeta.

20 Mo taem we kolosap ol nara
fala ami blong mifala oli stap rere 
blong ronwe long fored blong Ol 
Man blong Leman, luk, ol tu tao
sen mo siksti ia oli bin stanap 
strong mo oli no fraet nating.

21 Yes, mo oli bin obei mo folem 
evri toktok we i givim oda mo 
oli folem stret gud; yes, mo tu, i 
bin hapen long olgeta folem fet 

blong olgeta; mo mi tingbaot ol 
toktok we oli bin talem long mi 
se ol a mama blong olgeta oli bin 
tijim olgeta.

22 Mo nao luk, olgeta ia, ol boe 
blong mi, mo ol man ia we mifa
la i bin jusum blong tekem ol pri
sena i go, hem i long olgeta ia nao 
we mifala i mas givim bigfala vik
tri ia long olgeta; from we hem 
i bin olgeta ia nao we oli winim 
Ol Man blong Leman; taswe, oli 
ronemaot Ol Man blong Leman 
oli go long bigtaon blong Mantae.

23 Mo mifala i holemtaet bigtaon 
blong mifala Kumenae, mo oli no 
prapa spolem gud mifala wetem 
naef blong faet; be, mifala i lusum 
bigfala namba blong mifala.

24 Mo i bin hapen se afta we 
Ol Man blong Leman oli ronwe, 
mi givim ol oda kwiktaem se ol 
man blong mi we oli bin kasem kil 
bae oli mas tekemaot olgeta long 
medel blong ol ded bodi mo mi 
mekem se oli kavremap gud kil 
blong olgeta.

25 Mo i bin hapen se i gat tu han
dred, aot long tu taosen mo siksti 
blong mi, we ae blong olgeta i dak 
from we oli lusum blad; be, folem 
gudfala fasin blong God, mo long 
bigfala sapraes blong mifala, mo 
tu, long glad blong ful ami blong 
mifala, i a no bin gat wan sol long 
olgeta we oli lus; yes, mo tu, i no 
gat wan sol long olgeta we oli no 
kasem plante kil.

26 Mo nao, fasin blong sevem 
blong olgeta i bin sapraesem ful 
ami blong mifala, yes, we oli no 

 21 a Alma 56:47–48.  25 a Alma 56:56.
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ded long semtaem ia we i gat wan 
taosen long ol brata blong mifala 
we oli kilimded olgeta. Mo mifa
la i luksave tru se hemia i from 
merikel a paoa blong God, from 
b fet blong olgeta we i bigwan 
tumas long samting ia we ol 
mama blong olgeta i bin tijim 
olgeta blong bilif—se i gat wan 
God we i stret, mo eni man we 
i no gat tu tingting, God bae i 
sevem olgeta wetem bigfala paoa 
blong hem.

27 Nao hemia hem i bin fet blong 
olgeta we mi tokbaot; oli yang, 
mo ol tingting blong olgeta i stap 
strong, mo oli stap putum tras 
blong olgeta long God oltaem.

28 Mo i bin hapen se afta we 
mifala i lukaot gud long ol man 
blong mifala we oli bin kasem 
kil, mo mifala i berem ol ded
man blong mifala, mo tu, ol ded
man blong Ol Man blong Leman, 
we oli plante; luk, mifala i askem 
long Gid long saed blong ol pri
sena we oli stat blong go daon 
wetem olgeta long graon blong 
Sarahemla.

29 Nao Gid i bin jif kapten ova 
long grup we oli jusum hem 
blong gad long olgeta blong go 
daon long graon.

30 Mo nao, hemia i ol toktok we 
Gid i talem long mi: ‘Luk, mifa
la i stat blong go daon long graon 
blong Sarahemla wetem ol prise
na blong yumi. Mo i bin hapen 
se mifala i mitim ol spae blong 
ol ami blong yumi we ol lida oli 
sendem olgeta blong waj ova 

long kamp blong Ol Man blong 
Leman.’

31 Mo oli singaot long mifala, 
oli talem—‘Luk, ol ami blong Ol 
Man blong Leman oli stap maj i 
go long bigtaon blong Kumenae; 
mo luk, bae oli atakem olgeta, yes, 
mo bae oli prapa spolem gud ol 
pipol blong yumi.

32 Mo i bin hapen se ol prisena 
blong yumi oli harem ol singaot 
blong olgeta, we i mekem olgeta 
i leftemap tingting blong olgeta; 
mo oli stat blong girap blong ata
kem mifala.

33 Mo i bin hapen se from fasin 
blong olgeta blong atakem mifa
la, mifala i atakem olgeta wetem 
ol naef blong faet blong mifala. 
Mo i bin hapen se oli ron i kam 
long wan grup, oli ron stretem 
ol naef blong blong faet blong 
mifala, mo long taem ia mifa
la i bin kilimded bigfala namba 
blong olgeta, mo ol narawan oli 
kamaot long ol gadman mo oli 
ronwe long mifala.

34 Mo luk, taem we oli ronwe 
mo mifala i no save kasem olgeta, 
mifala i maj kwiktaem i go long 
bigtaon Kumenae; mo luk, mifa
la i kasem long stret taem blong 
mekem se mifala i save helpem ol 
brata blong mifala blong holem
taet gud bigtaon ia.

35 Mo luk, God i mekem yumi 
fri bakegen aot long ol han blong 
ol enemi blong yumi. Mo yumi 
presem nem blong God blong 
yumi; from luk hem nao i bin 
mekem yumi kam fri; yes, we 

 26 a gs Paoa.   b gs Fet.
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i bin mekem bigfala samting ia 
blong yumi.’

36 Nao i bin hapen se taem we 
mi, Hileman, mi harem ol toktok 
ia blong Gid, hat blong mi i fulap 
wetem glad we i bigwan tumas 
from gudfala fasin blong God 
blong sevem mifala, we i mekem 
se mifala evriwan i no save lus; 
yes, mo mi trastem se ol sol blong 
ol man we oli bin kilimded olgeta, 
oli a go insaed long kingdom blong 
God blong olgeta.

JAPTA 58

Hileman, Gid, mo Tiamna i tekem 
bigtaon blong Mantae tru long 
wan trik—Ol Man blong Leman oli 
kamaot—God i sevem ol boe blong 
Ol Man blong Amon long taem we 
oli stanap strong blong difendem 
fridom mo bilif blong olgeta. Raon-
abaot 63–62 b.k.b.

Mo luk, nao i bin hapen se nekis 
stamba tingting i blong tekem 
bigtaon blong Mantae; be luk, i 
no gat wan rod we mifala i save 
li dim olgeta aot long bigtaon 
wetem ol smol grup blong mifa
la. From luk, oli tingbaot hemia 
we mifala i bin mekem bifo; from 
hemia, mifala i no save a trikim 
olgeta blong oli aot long ol strong 
sapot blong olgeta.

2 Mo namba blong olgeta i moa 
bitim ami blong mifala, mekem 
se mifala i bin fraet blong go aot 
mo atakem olgeta long ol strong 
sapot blong olgeta.

3 Yes mo i bin gat nid se bae 

mifala i mekem ol man blong mifa
la oli lukaotem gud ol pat blong 
graon we mifala i bin tekembak 
blong mifala; from hemia, i gat 
nid blong mifala i mas wet, blong 
mifala i save kasem moa paoa i 
kam long graon blong Sarahemla, 
mo tu, wan niu saplae blong ol 
kaekae.

4 Mo i bin hapen se olsem ia nao 
mi sendem wan mesenja i go long 
gavna blong graon blong mifa
la, blong letem hem i save long 
ol problem blong ol pipol blong 
mifala. Mo i bin hapen se mifala 
i wet blong kasem ol kaekae mo 
paoa we i kam long graon blong 
Sarahemla.

5 Be luk, samting ia i bin hel
pem mifala smol nomo; from 
we Ol Man blong Leman tu oli 
kasem bigfala paoa evri dei mo 
plante kaekae tu; mo ol problem 
blong mifala i bin olsem ia nao 
long taem ia.

6 Mo Ol Man blong Leman oli 
bin aot oli kam agensem mifala 
long ol defren taem, oli bin wan
tem blong prapa spolem gud 
mifala tru long ol trik; be mifala i 
no save kam blong faet agensem 
olgeta, from ol ples blong haed 
blong olgeta mo ol strong sapot 
blong olgeta.

7 Mo i bin hapen se mifala i wet 
tru long ol had situesen ia blong 
wan spes blong plante manis, go 
kasem taem we kolosap bae mifa
la i ded from we mifala i no gat 
kaekae.

8 Be i bin hapen se mifala i kasem 
 36 a Alma 12:34. 58 1 a Alma 52:21; 56:30.
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kaekae, we wan ami blong tu tao
sen man i karem i kam blong hel
pem mifala; mo hemia hem i help 
ia nomo we mifala i bin kasem, 
blong difendem mifala mo kantri 
blong mifala blong mekem se i no 
foldaon long ol han blong ol ene
mi blong mifala; yes, blong agen
sem wan enemi we oli fulap we 
man i no save kaontem.

9 Mo nao wanem we i mekem 
mifala i harem nogud, o se 
from wanem oli no bin sendem 
moa paoa long mifala, mifa
la i no save; from hemia, mifa
la i harem nogud, mo tu, mifala 
i fulap wetem fraet, se bae ol jaj
men blong God oli kam agensem 
graon blong mifala long eni kaen 
wei, blong brekem daon mo pra
pa spolem gud mifala.

10 From hemia, mifala i kapsae
tem tingting blong sol blong mifa
la long prea i go long God, blong 
hem i mekem mifala i strong mo 
tekemaot mifala long ol han blong 
ol enemi blong mifala, yes, mo 
tu, blong hem i givim paoa long 
mifala blong mekem se mifala i 
save holemtaet ol bigtaon blong 
mifala, mo ol graon blong mifa
la, mo ol samting blong mifala, 
blong sapotem ol pipol blong 
mifala.

11 Yes, mo i bin hapen se Lod, 
God blong yumi i soemaot long 
mifala se bae hem i tekemaot 
mifala; yes, inaf we i mekem se 
hem i toktok pis long sol blong 
mifala, mo hem i givim long mifa
la bigfala fet, mo i mekem mifala 

blong bae mifala i hop se tru long 
hem bae hem i sevem mifala.

12 Mo mifala i tekem fasin 
blong no save fraet wetem smol 
fos blong mifala we mifala i bin 
kasem, mo gat strong tingting 
blong winim ol enemi blong mifa
la, mo blong a holemtaet ol graon 
blong mifala, mo ol samting 
blong mifala, mo ol waef blong 
mifala, mo ol pikinini blong mifa
la, mo stamba tingting blong b fri
dom blong mifala.

13 Mo olsem ia nao mifala i bin 
go aot wetem evri paoa blong 
mifala agensem Ol Man blong 
Leman, we oli stap long bigtaon 
blong Mantae; mo mifala i stane
map ol tenet blong mifala kolo
sap long saed blong waelples, we 
i kolosap long bigtaon.

14 Mo i bin hapen se long tumo
ro blong hem, se taem we Ol Man 
blong Leman bae oli luk se mifa
la i stap long ol boda kolosap 
long waelples we i kolosap long 
bigtaon, bae oli sendem ol spae 
blong olgeta raonabaot mifala 
blong oli save faenemaot namba 
mo paoa blong ami blong mifala.

15 Mo i bin hapen se taem we oli 
luk se mifala i no strong, folem ol 
namba blong mifala, mo from oli 
bin fraet se bae mifala i stopem 
olgeta long sapot blong olgeta 
sapos oli no kam blong faet agen
sem mifala mo kilimded mifala, 
mo tu, oli ting se oli save pra
pa spolem gud mifala isi nomo 
wetem plante ami blong olgeta, 
from hemia, oli stat blong mekem 

 12 a Alma 46:12–13;  Momon 2:23.   b gs Fridom.
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rere blong kamaot agensem mifa
la blong faet.

16 Mo taem we mifala i luk se 
oli stap mekem rere blong kamaot 
agensem mifala, luk, mi mekem 
se Gid, wetem wan smol nam
ba blong ol man, oli mas hae
dem olgeta long waelples, mo 
tu, se Tiamna mo wan smol nam
ba blong ol man oli mas haedem 
olgeta tu long waelples.

17 Nao Gid mo ol man blong 
hem oli bin stap long raet saed 
mo ol narafala oli bin stap long 
lef; mo taem we oli haedem olgeta 
olsem ia, luk, mi bin stap nomo, 
wetem ol narafala ami blong mi, 
long sem ples ia we mifala i sta
nemap ol tenet blong mifala fas
taem blong mekem rere long taem 
we bae Ol Man blong Leman oli 
kamaot blong faet.

18 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli bin kamaot 
wetem plante ami blong olgeta 
agensem mifala. Mo taem we oli 
kam mo oli kolosap blong atakem 
mifala wetem naef blong faet, mi 
mekem se ol man blong mi, olgeta 
we oli stap wetem mi, oli mas ron
we i go long waelples.

19 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli folem mifala 
wetem bigfala spid, from we oli 
wantem tumas blong kasem mifa
la blong oli save kilimded mifa
la; from hemia, oli folem mifala 
i go long waelples; mo mifala i 
pas kolosap long medel blong 
Gid mo Tiamna, inaf blong se Ol 
Man blong Leman oli no faene
maot olgeta.

20 Mo i bin hapen se taem we Ol 
Man blong Leman oli pas kolo
sap, o taem we ami i pas kolosap, 
Gid mo Tiamna oli girap long ol 
ples blong haed blong olgeta, mo 
oli blokem ol spae blong Ol Man 
blong Leman, blong mekem se 
bae oli no gobak long bigtaon.

21 Mo i bin hapen se taem we oli 
blokem olgeta, oli ron i go long 
bigtaon mo atakem ol gad we oli 
livim olgeta blong lukaot long 
bigtaon, inaf blong mekem se 
oli kilimded olgeta mo oli tekem 
bigtaon.

22 Nao hemia i bin hapen from 
we Ol Man blong Leman oli letem 
ful ami blong olgeta, be oli putum 
smol namba nomo blong ol gad
man blong stap, mekem se Ol 
Man blong Nifae oli lidim olgeta 
oli go long waelples.

23 Mo i bin hapen se folem fasin 
olsem ia nao Gid mo Tiamna tufa
la i tekova long ol strong sapot 
blong olgeta. Mo i bin hapen se 
mifala i tekem rod blong mifala, 
afta we mifala i wokbaot plan
te long waelples i go long graon 
blong Sarahemla.

24 Mo taem we Ol Man blong 
Leman oli luk se oli stap maj i go 
long graon blong Sarahemla, oli 
bin fraet tumas, from oli fraet se 
i gat wan plan i stap blong lidim 
olgeta blong oli prapa lus olgeta; 
from hemia, oli stat blong ronwe 
i go long waelples bakegen, yes, 
mo tu, oli gobak long sem rod we 
oli bin kam long hem.

25 Mo luk, i bin naet mo oli 
stanemap ol tenet blong olgeta, 
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from we ol jif kapten blong Ol 
Man blong Leman oli ting se Ol 
Man blong Nifae oli taed from 
maj blong olgeta; mo from we oli 
ting se oli bin lidim ful ami blong 
olgeta, from hemia nao, oli no bin 
tingting long saed blong bigtaon 
blong Mantae.

26 Nao i bin hapen se taem we i 
naet, mi mekem se ol man blong 
mi oli no mas slip, be oli mas maj 
i gogo long wan narafala rod i go 
long graon blong Mantae.

27 Mo from maj blong mifala 
i stap long naet taem, luk, long 
nekis dei mifala i stap long fored 
blong Ol Man blong Leman, 
mekem se mifala i kasem bigtaon 
blong Mantae bifo olgeta.

28 Mo olsem ia nao i bin hapen 
se, folem trik ia, mifala i tekem 
bigtaon blong Mantae mo i no gat 
blad i ron.

29 Mo i bin hapen se taem we ol 
ami blong Ol Man blong Leman 
oli kam kolosap long bigtaon, 
mo oli luk se mifala i rere blong 
mitim olgeta, oli sapraes tumas 
mo bigfala fraet i kasem olgeta, 
inaf blong mekem se oli ronwe i 
go long waelples.

30 Yes, mo i bin hapen se ol ami 
blong Ol Man blong Leman oli 
ronwe, oli aot long evri pat ia 
blong graon. Be luk, oli bin tekem 
wetem olgeta plante woman mo 
pikinini aot long graon.

31 Mo ol bigtaon a ia we Ol 
Man blong Leman oli bin tekem, 
evriwan long olgeta long taem 
ia mifala i holem olgeta; mo ol 

papa blong mifala mo ol woman 
blong mifala mo ol pikinini 
blong mifala oli stap gobak long 
ol haos blong olgeta, olgeta evri
wan, be i no olgeta ia we Ol Man 
blong Leman oli bin tekem olgeta 
olsem ol prisena mo oli tekem 
olgeta i go.

32 Be luk, ol ami blong mifala oli 
smol blong holemtaet wan big
fala namba blong ol bigtaon mo 
ol samting we oli bigfala.

33 Be luk, mifala i trastem God 
blong yumi we hem i bin givim 
win long mifala ova long ol graon 
ia, inaf blong mekem se mifala i 
kasem ol bigtaon ia mo ol graon 
ia, we oli bin blong mifala nomo.

34 Nao mifala i no save se from 
wanem gavman i no givim moa 
paoa long mifala, mo tu, ol man 
ia we oli bin kam long mifala oli 
no save from wanem we mifala i 
no kasem moa paoa.

35 Luk, mifala i no save se yufa
la i no gat sakses o no, mo sapos 
yufala nao i bin tekemaot ol fos i 
go long pat blong graon longwe; 
sapos i olsem, mifala i no wantem 
blong komplen.

36 Mo sapos i no olsem, luk, 
mifala i fraet se i gat sam a rao 
long gavman, mekem se oli no 
sendem moa man blong helpem 
mifala; from mifala i save se oli 
moa plante bitim wanem olgeta 
i bin sendem.

37 Be, luk, i nomata—mifala i 
trastem se God bae i mekem mifa
la a i kam fri, i nomata se ol ami 
blong mifala i no gat paoa, yes, 

 31 a Alma 56:14.  36 a Alma 61:1–5.  37 a 2 King 17:38–39.
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mo i tekemaot mifala long ol han 
blong ol enemi blong mifala.

38 Luk, hemia i twante mo naen 
yia, long en blong hem, mo mifala 
i holem ol graon blong mifala, mo 
Ol Man blong Leman oli bin ron
we i go long graon blong Nifae.

39 Mo ol boe ia blong ol pipol 
blong Amon, we mi bin talem se 
oli gud tumas, i stap wetem mi 
long bigtaon blong Mantae; mo 
Lod i sapotem olgeta, yes, mo 
hem i lukaot gud long olgeta 
blong mekem se oli no ded wetem 
naef blong faet, inaf blong mekem 
se i no gat a wan sol we i ded.

40 Be luk, oli bin kasem plante 
kil; be oli stanap strong long fri
dom ia, we tru long hem, God i 
mekem olgeta a i fri; mo oli strong 
blong tingbaot Lod, God blong 
olgeta evri dei; yes, oli stap wok
had blong obei ol loa blong hem 
mo ol jajmen blong hem, mo ol 
komanmen blong hem oltaem; 
mo fet blong olgeta i strong long 
ol profesi long saed blong ol sam
ting we bambae oli kam.

41 Mo nao, brata blong mi we mi 
lavem tumas, Moronae, bae Lod, 
God blong yumi we i bin pe maot 
yumi mo hem i bin mekem yumi 
fri, i lukaotem gud yu oltaem long 
ples blong hem; yes, mo bae hem 
i laekem pipol ia, go kasem we 
yufala i save gat sakses blong 
kasem evri samting we Ol Man 
blong Leman oli bin tekemaot 
long yumi, we i blong sapotem 
yumi. Mo nao, luk, mi endem leta 

blong mi. Mi mi Hileman, boe 
blong Alma.”

JAPTA 59

Moronae i askem Pahoran blong 
mekem ol fos blong Hileman i kam 
strong—Ol Man blong Leman i 
tekem bigtaon blong Nefaeha—
Moronae i kros long gavman. Raon-
abaot 62 b.k.b.

Nao i bin hapen long namba 
teti yia blong rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae, afta we 
Moronae i bin kasem mo ridim 
a leta blong Hileman, hem i glad 
tumas from gudfala laef, yes, big
fala sakses we Hileman i kasem, 
long saed blong tekem ol graon 
ia we oli bin lus.

2 Yes, mo hem i mekem evri 
pipol blong hem oli save long 
hem, long evri graon raonabaot 
long pat ia we hem i stap long 
hem, blong oli save glad tu.

3 Mo i bin hapen se hem i sen
dem a wan leta long b Pahoran 
kwiktaem, hem i wantem se hem 
i mekem ol man oli kam tuge
ta blong mekem Hileman i kam 
strong, o ol ami blong Hileman, 
inaf blong mekem se hem i isi 
blong lukaot gud long pat blong 
graon ia we, olsem wan merikel, 
God i bin mekem hem i karem
bak.

4 Mo i bin hapen se taem we 
Moronae i sendem leta ia i go 
long graon blong Sarahemla, 
hem i stat bakegen blong mekem 

 39 a Alma 56:56.
 40 a gs Fridom.

59 1 a Alma 56:1.
 3 a Alma 60:1–3.

  b Alma 50:40.
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wan plan blong mekem se hem i 
save tekem ol narafala samting ia 
mo ol bigtaon we Ol Man blong 
Leman i bin tekemaot long olgeta.

5 Mo i bin hapen se taem we 
Moronae i stap mekem rere olsem 
ia blong go agensem Ol Man 
blong Leman blong faet, luk, ol 
pipol blong Nifaeha, we oli bin 
kam tugeta aot long bigtaon 
blong Moronae, mo bigtaon 
blong Lihae, mo bigtaon blong 
Morianton, Ol Man blong Leman 
oli bin atakem olgeta.

6 Yes, olgeta tu we Ol Man blong 
Nifae oli bin fosem olgeta blong 
ronwe long graon blong Mantae, 
mo long graon raonabaot, oli kam 
mo joenem Ol Man blong Leman 
long pat ia blong graon.

7 Mo olsem ia nao from we oli 
plante tumas, yes, mo from we oli 
kasem paoa evri dei, tru long oda 
blong Amoron oli bin kam aot 
agensem ol pipol blong Nifaeha, 
mo oli stat blong kilimded olgeta, 
oli smasem gud olgeta oli ded.

8 Mo ol ami blong olgeta oli 
plante tumas mekem se ol pipol 
blong Nifaeha we oli laef yet oli 
mas ronwe, oli aot long fes blong 
olgeta; mo oli kam mo joenem 
ami blong Moronae.

9 Mo nao from Moronae i bin 
ting se bae oli sendem ol man 
blong go long bigtaon blong 
Nifaeha, blong helpem ol pipol 
blong holemtaet bigtaon ia, mo 
hem i save se i moa isi blong 
holemtaet bigtaon blong i no fol
daon long ol han blong Ol Man 

blong Leman, bitim blong teke
maot long olgeta, hem i ting se 
bae oli save holemtaet bigtaon ia 
isi nomo.

10 From hemia, hem i bin 
holemtaet ol fos blong hem blong 
holemtaet ol ples ia we hem i bin 
tekembak.

11 Mo nao, taem we Moronae i 
luk se bigtaon blong Nifaeha i lus, 
hem i harem nogud tumas, mo 
hem i stat blong gat tu tingting 
se, from ol fasin nogud blong ol 
pipol, bae oli mas foldaon long ol 
han blong ol brata blong olgeta.

12 Nao hem i sem samting 
wetem evri jif kapten blong 
hem. Oli bin gat tu tingting mo 
oli bin sapraes tu from ol fasin 
nogud blong ol pipol, mo hemia 
from sakses blong Ol Man blong 
Leman ova long olgeta.

13 Mo i bin hapen se Moronae i 
kros long gavman, from fasin ia 
blong olgeta blong oli a no lukaot 
gud long fridom blong kantri 
blong olgeta.

JAPTA 60

Moronae i komplen long Pahoran 
long saed blong fasin blong gav-
man blong no lukaot gud long ol 
ami—Lod i letem ol nogud man oli 
kilimded olgeta we oli stret—Ol 
Man blong Nifae oli mas yusum 
evri paoa blong olgeta mo wei blong 
olgeta blong sevem olgeta long ol 
enemi blong olgeta—Moronae i 
wonem gavman blong faet agen-
sem hem sapos gavman i no givim 

 13 a Alma 58:34; 61:2–3.
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help long ol ami blong hem. Raon-
abaot 62 b.k.b.

Mo i bin hapen se hem i raet 
bakegen long gavna blong kan
tri, we hem i Pahoran, mo hemia 
ol toktok we hem i raetem, hem 
i talem: “Luk, leta blong mi i go 
long Pahoran, long bigtaon blong 
Sarahemla, we hem i a jif jaj mo 
gavna ova long kantri, mo tu, i 
go long olgeta we ol pipol ia oli 
bin jusum olgeta blong lidim mo 
lukaotem ol wok blong faet ia.

2 From luk, mi gat samting 
blong talem long olgeta tru long 
fasin blong no agri; from luk, 
yufala i save se ol pipol oli bin 
jusum yufala blong tekem tugeta 
ol man, mo givim ol naef blong 
faet long olgeta, mo wetem ol 
huknaef, mo evri stael blong tul 
blong faet blong evri kaen, mo 
sendem i go agensem Ol Man 
blong Leman, long eni pat we bae 
oli kam insaed long graon blong 
yumi.

3 Mo nao luk, mi talem long 
yufala we mi, mo tu, ol man blong 
mi, mo tu, Hileman mo ol man 
blong hem, oli bin safa long ol 
bigfala hadtaem we i tumas; yes, 
long hanggri, tosta, mo taed, mo 
evri defren hadtaem blong evri 
kaen.

4 Be luk, sapos i hemia nomo we 
mifala i bin safa, bae mifala i no 
save tok agensem o komplen.

5 Be luk, fasin blong kilimded 
man i bin bigwan long medel 
blong ol man blong yumi, yes, ol 

taosen oli bin foldaon ded long 
naef blong faet, we sapos no, bae 
i no olsem sapos we yufala i bin 
givim inaf paoa mo help long ol 
ami blong mifala. Yes, fasin blong 
yufala blong no wantem lukaot 
gud long mifala i bigwan.

6 Mo nao luk, mifala i wantem 
save stamba tingting ia blong 
no wantem nating blong lukaot 
gud mifala; yes, mifala i wantem 
save stamba tingting blong yufa
la blong no gat tingting ia.

7 ?Yufala i ting se yufala i save 
sidaon long ol jea blong king 
blong yufala mo tingting blong 
yufala i no stap wok, taem we 
ol enemi blong yufala oli stap 
mekem wok blong ded i go raon 
long yufala? Yes, taem we oli stap 
kilimded ol taosen long ol brata 
blong yufala—

8 Yes, olgeta we oli bin luk
luk long yufala blong protektem 
olgeta, yes, oli bin putum yufala 
long wan ples we maet bae yufala 
i helpem olgeta, yes, maet yufala i 
sendem ol ami long olgeta, blong 
mekem olgeta i kam strong moa, 
mo sevem ol taosen long olgeta 
blong oli no foldaon long naef 
blong faet.

9 Be luk, i no hemia nomo—
yufala i bin holemtaet ol kae
kae blong yufala long olgeta, 
inaf blong mekem se plante long 
olgeta oli faet mo blad blong 
olgeta i ron kasem taem we oli 
ded from ol bigfala tingting we 
oli gat long gudfala laef blong ol 
pipol ia; yes, mo hemia oli bin 

60 1 a Alma 50:39–40.
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mekem taem we oli kolosap a ded 
long hanggri, from fasin blong 
yufala blong no wantem nating 
blong lukaot gud long olgeta.

10 Mo nao ol brata blong mi we 
mi lavem tumas—from mi nid 
blong lavem yufala tumas; yes, 
mo yufala i sapos blong mekem 
tingting blong yufala i moa strong 
long gudlaef mo fridom blong ol 
pipol ia; be luk, yufala i no bin 
wantem lukaot gud long olgeta, 
mekem se blad blong ol taosen 
bae i foldaon long hed blong 
yufala blong mekem se yufala i 
kasem panis; yes God i save ol 
krae blong olgeta, mo ol hadtaem 
blong olgeta—

11 Luk, ?yufala i save ting se 
yufala i save sidaon long ol jea 
blong yufala, mo from gudgud
fala fasin blong God, bae yufala 
i no save mekem wan samting, 
mo hem, bae i sevem yufala? Luk, 
sapos yufala i ting se i olsem ia, 
yufala i tingting nating nomo.

12 ?Yufala i a ting se, from plan
te tumas long ol brata blong 
yufala oli ded, hem i from fasin 
nogud blong olgeta? Mi talem 
long yufala, sapos yufala i ting 
se hem i olsem ia tingting blong 
yufala i blong nating nomo; from 
mi talem long yufala, i gat plante 
we oli bin foldaon ded long naef 
blong faet; mo luk, hemia bae i 
givim panis long yufala.

13 From we Lod i letem blong oli 
kilimded olgeta we oli a stret mo 

gud, blong mekem se jastis mo jaj
men blong hem i save kam agen
sem ol man nogud; from hemia, 
yufala i no mas ting se olgeta we 
oli stret mo gud oli lus from we oli 
bin kilimded olgeta; be luk, oli go 
insaed long kingdom blong Lod, 
God blong olgeta.

14 Mo nao luk, mi talem long 
yufala, mi fraet tumas se ol jaj
men blong God bae i kam long 
ol pipol ia, from stronghed blong 
olgeta we i tumas, yes, stronghed 
blong gavman blong yumi, mo 
fasin blong oli no wantem lukaot 
gud long ol brata blong olgeta we 
i bigfala tumas, yes, long olgeta 
we oli bin kilimded olgeta.

15 Sapos we i no from a fasin 
nogud we i bin stat wetem ol lida 
blong yumi, bae yumi i save fae
tem ol enemi blong yumi blong 
mekem se oli no save winim paoa 
long yumi.

16 Yes, sapos i no bin from a wo 
we i bin tekem ples long medel 
blong yumi bakegen; yes, sapos 
i no bin from ol b king man ia, we 
oli bin mekem plante blad i ron 
long medel blong yumi bake
gen; yes, long taem ia we yumi 
stap faet wetem yumi bakegen, 
sapos yumi bin joenem paoa 
blong yumi i kam wan olsem we 
yumi bin mekem bifo; yes, sapos 
i no bin from fasin blong wantem 
paoa mo raet blong kontrol we 
ol king man ia oli gat ova long 
yumi; sapos oli bin stap tru long 

 9 a Alma 58:7.
 12 a Luk 13:1–5.
 13 a Alma 14:10–11;  

D&K 42:46–47.
 15 a Alma 51:9, 13.
 16 a Alma 51:16–19.

  b Alma 51:5, 8.
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stamba tingting blong fridom 
blong yumi mo kam wan wetem 
yumi, mo go agensem ol enemi 
blong yumi, be i no blong tekem 
ol naef blong faet agensem yumi, 
we i mekem fulap blad i ron long 
medel blong yumi bakegen; yes, 
sapos yumi bin go agensem 
olgeta long paoa blong Lod, yumi 
sapos blong ronemaot ol enemi 
blong yumi nomo, from bae hem 
i bin hapen, folem fasin we toktok 
blong hem i mas hapen.

17 Be luk, naoia Ol Man blong 
Leman oli stap kam agensem 
yumi, oli stap tekem ol graon 
blong yumi, mo oli stap kilim
ded ol pipol blong yumi wetem 
naef blong faet, yes, ol woman 
blong yumi mo ol pikinini blong 
yumi, mo tu, oli stap tekem olgeta 
i go olsem ol prisena, oli mekem 
olgeta oli safa long evri kaen fasin 
blong hadtaem, mo hemia i from 
bigfala fasin nogud blong olgeta 
ia we oli stap lukaotem blong 
kasem paoa mo raet blong kon
trol, yes, ol king man ia.

18 Be ?from wanem mi mas tok
tok tumas abaot samting ia? From 
mifala i no save, be maet yufa
la bakegen i stap lukaotem raet 
blong kontrol. Mifala i no save be 
maet yufala i ol man blong letem 
kantri blong yufala i go long ol 
han blong ol enemi.

19 O ?hem i from se yufala i 
no bin wantem lukaot gud long 
mifala, from se yufala i stap long 
medel blong kantri blong yumi, 
mo ol ples we oli raonem yufala 

oli sef, mekem se yufala i no wan
tem blong sendem kaekae long 
mifala, mo tu, ol man blong 
mekem ol ami blong mifala i kam 
strong?

20 ?Yufala i fogetem ol loa 
blong Lod, God blong yufala? 
Yes, ?yufala i fogetem fasin blong 
kam prisena blong ol bubu blong 
yumi? ?Yufala i fogetem ol plante 
taem we God blong yumi i sevem 
yumi long ol han blong ol enemi 
blong yumi?

21 O ?yufala i ting se bae Lod i 
sevem yumi yet, taem we yumi 
sidaon long ol jea blong yumi mo 
no yusum ol samting we Lod i bin 
givim long yumi?

22 Yes, ?bae yufala i sidaon long 
fasin blong les taem we ol taosen 
long olgeta ia, oli raonem yufala, 
yes, mo ol ten blong ol taosen we 
olgeta tu i sidaon long fasin blong 
stap les, mo long sem taem, i gat 
ol taosen long olgeta raonabaot 
long ol boda blong graon we oli 
stap foldaon long naef blong faet, 
yes, oli kasem kil mo blad blong 
olgeta i ron?

23 ?Yufala i ting se bae God bae i 
lukluk long yufala olsem se yufa
la i no gat rong taem we yufala i 
sidaon kwaet mo lukluk ol sam
ting ia? Luk mi talem long yufa
la, No. Nao mi wantem se yufala 
i tingbaot we God i bin talem se 
a insaed long haos bae i kam klin 
fastaem, mo afta aotsaed long 
haos bae i kam klin tu.

24 Mo nao, sapos yufala i no 
sakem sin long wanem we yufala 

 23 a Mat 23:25–26.
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i bin mekem, mo stat blong stanap 
mo mekem, mo sendem kaekae 
mo ol man i kam long mifala, mo 
tu, long Hileman, blong mekem 
se hem i save sapotem ol pat 
blong kantri blong yumi we hem 
i bin tekembak, mo blong mekem 
se mifala tu i save tekembak ol 
samting blong yumi we oli stap 
yet long ol pat ia, luk bae i nid 
blong mifala i nomo faet wetem 
Ol Man blong Leman kasem taem 
we mifala i klinim insaed long 
haos blong mifala fastaem, yes, 
mo tu, ol bigfala lida blong gav
man blong yumi.

25 Mo sapos yufala i no mekem 
wanem we mi askem long leta 
blong mi, mo kamaot mo soem 
long mi wan tru a spirit blong fri
dom, mo traehad blong mekem 
ol ami blong yumi i kam strong 
mo leftemap olgeta, mo givim 
kaekae long olgeta blong sapot 
blong olgeta, luk bae mi livim 
wan pat blong ol friman blong 
mi blong holem gud long pat ia 
blong graon blong mifala, mo bae 
mi livim paoa mo ol blesing blong 
God long olgeta, blong mekem se 
i no gat wan narafala paoa i save 
wok agensem olgeta—

26 Mo hemia i from fet blong 
olgeta we i bigwan tumas, mo 
fasin blong save wet longtaem 
tru long ol trabol blong olgeta—

27 Mo bae mi kam long yufala, 
mo sapos i gat eniwan long yufa
la we i wantem fridom, yes, sapos 
i gat wan smol pat blong fridom 

i stap yet, luk bae mi mekem ol 
man oli stat blong agens, long 
medel blong yufala, go kasem 
taem we olgeta we oli wantem 
blong kasem paoa mo raet bae 
oli nomo gat.

28 Yes, luk mi no fraet long paoa 
blong yufala o raet blong yufala, 
be hem i a God blong mi we mi 
fraet long hem; mo hem i folem ol 
loa blong hem we mi tekem naef 
blong faet blong mi blong lukao
tem gud stamba tingting blong 
kantri blong mi, mo hemia i from 
rabis fasin blong yufala we mifala 
i bin safa long bigfala lus ia.

29 Luk hem i taem, yes, hem i 
taem nao, we sapos yufala i no 
stanap blong lukaot gud long 
kantri blong yufala mo ol piki
nini blong yufala, a naef blong 
faet blong jastis i stap antap long 
yufala; yes, mo bae i foldaon long 
yufala mo kam long yufala go 
kasem taem we oli prapa spolem 
gud yufala fulwan.

30 Luk, mi wet long help long 
yufala; mo, sapos yufala i no wok 
blong givhan long mifala, luk, mi 
kam long yufala, go kasem long 
graon blong Sarahemla, mo kilim 
yufala wetem naef blong faet, inaf 
blong mekem se yufala i nomo 
save gat paoa blong stopem fasin 
blong gohed blong ol pipol ia 
long stamba tingting blong fri
dom blong yumi.

31 From luk, Lod bae i no letem 
se bae yufala i stap laef mo wok 
strong long ol rabis fasin blong 

 25 a Alma 51:6; 61:15.
 28 a Wok 5:26–29.

 29 a Hil 13:5;  
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yufala blong smasem gud, ol stret 
pipol blong hem.

32 Luk, ?yufala i ting se bae Lod 
i sevem yufala mo kamaot long 
jajmen agensem Ol Man blong 
Leman, we hem i kastom blong 
ol papa blong olgeta we i bin 
mekem se oli gat fasin blong no 
laekem man, yes, mo hem i bin 
kam antap plante taem wetem 
olgeta we oli pulaot long yumi, 
taem we rabis fasin blong yufa
la i from lav blong leftemap nem 
blong yufala mo ol samting blong 
wol we oli blong nating?

33 Yufala i save se yufala i bre
kem ol loa blong God, mo yufala 
i save se yufala i purumbut long 
olgeta andanit long ol leg blong 
yufala. Luk, Lod i talem long 
mi: ‘Sapos olgeta we yufala i bin 
jusum olsem ol gavna blong yufa
la, oli no sakem ol sin mo rabis 
fasin blong olgeta, bae yufala i go 
blong faet agensem olgeta.’

34 Mo nao luk, mi, Moronae, mi 
fosem mi blong folem kavenan 
we mi bin mekem blong holem 
ol loa blong God blong mi; from 
hemia, mi wantem se yufala i obei 
long toktok blong God, mo sen
dem kwiktaem ol kaekae mo sam 
long ol man blong yufala long mi, 
mo tu, long Hileman.

35 Mo luk, sapos yufala i no 
mekem hemia, mi stap kam long 
yufala kwiktaem; from luk, God 
bae i no letem se mifala i mas 
ded from hanggri; from hemia, 
bae hem i givim long mifala sam 
long ol kaekae blong yufala, 

sapos i nid blong wokem wetem 
naef blong faet. Nao meksua se 
yufala i mekem toktok blong God 
i hapen.

36 Luk, mi mi Moronae, jif kap
ten blong yufala. Mi no a lukaotem 
paoa, be blong pulum daon hem. 
Mi no lukaotem ona blong wol, 
be mi lukaotem glori blong God 
blong mi, mo fridom mo gud
fala laef blong kantri blong mi. 
Mo olsem ia nao mi klosem leta 
blong mi.”

JAPTA 61

Pahoran i tokbaot, fasin blong 
girap agensem mo tok strong agen-
sem gavman, long Moronae—Ol 
king- man oli tekem Sarahemla mo 
oli joenem Ol Man blong Leman—
Pahoran i askem help long saed 
blong ami blong go agensem ol man 
blong toktok agensem. Raonabaot 
62 b.k.b.

Luk, nao i bin hapen se kwik
taem afta we Moronae i sendem 
leta blong hem i go long jif gav
na, hem i kasem wan leta long 
a Pahoran, jif gavna. Mo hemia ol 
toktok we hem i bin kasem:

2 “Mi, Pahoran, mi we mi jif 
gavna blong kantri ia, mi sendem 
ol toktok ia i go long Moronae, 
jif kapten ova long ami. Luk, mi 
talem long yu, Moronae, se mi 
no glad long ol a bigfala hadtaem 
blong yufala, yes, hemia i mekem 
sol blong mi i harem nogud.

3 Be luk, i gat olgeta ia we oli 
glad long ol hadtaem blong 

 36 a D&K 121:39–42. 61 1 a Alma 50:39–40.  2 a Alma 60:3–9.
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yufala, yes, inaf blong mekem se 
oli bin girap long fasin blong go 
agens, agensem mi, mo tu, agen
sem ol man blong mi we oli ol 
a friman, yes, mo olgeta ia we oli 
bin girap blong agens oli plante 
tumas.

4 Mo hem i olgeta ia we oli 
bin lukaotem blong tekemaot 
jea blong jajmen long mi we oli 
mekem bigfala nogud fasin ia; 
from oli yusum bigfala swit tok, 
mo oli lidim hat blong plante 
pipol i gowe, we bae i mekem 
hadtaem we i soa tumas long 
medel blong yumi; oli holem
taet ol kaekae blong mifala, mo 
oli bin stopem ol friman blong 
yumi, mekem se oli no bin kam 
long yufala.

5 Mo luk, oli bin ronemaot mi 
long fored blong olgeta, mo mi 
ronwe i go long graon blong 
Gidion, wetem evri man we mi 
save tekem olgeta.

6 Mo luk, mi sendem wan tok
tok i go truaot long pat ia blong 
graon; mo luk, oli stap kam long 
mifala evri dei blong tekem ol 
tul blong faet blong olgeta, blong 
lukaotem gud kantri mo a fridom 
blong olgeta, mo blong pembak 
ol rong we oli mekem agensem 
mifala.

7 Mo oli bin kam long mifa
la, inaf blong mekem se olgeta 
ia we oli bin girap blong agen
sem mifala, mi mo ol man we oli 
givim sapot long mi, mifala i go 
agensem olgeta, yes, inaf blong 

mekem se oli fraet long mifala mo 
oli fraet blong kam agensem mifa
la blong faet.

8 Oli bin tekem graon, o bigtaon, 
blong Sarahemla; oli bin jusum 
wan king ova long olgeta, mo 
hem i raet i go long king blong 
Ol Man blong Leman, mekem se 
hem i bin joen wetem hem; long 
fasin ia blong joen i kam wan, 
hem i bin agri blong lukaot gud 
long bigtaon blong Sarahemla, we 
fasin ia blong lukaot gud, hem 
i ting se bae i mekem Ol Man 
blong Leman blong save winim 
pat blong graon we i stap yet, mo 
bae Ol Man blong Leman i putum 
hem i kam king ova long ol pipol 
ia, taem we Ol Man blong Leman 
i winim olgeta.

9 Mo nao, long leta blong yu, yu 
bin toktok agensem mi, be i noma
ta; mi mi no kros, be mi glad long 
hat blong yu we i gud tumas. Mi, 
Pahoran, i no lukaotem paoa, be 
blong holemtaet jea blong jajmen 
blong mi nomo blong mekem se 
mi save sevem ol raet mo fridom 
blong ol pipol blong mi. Sol blong 
mi i stanap strong long fridom ia 
we God i bin mekem mifala i a fri 
wetem.

10 Mo nao, luk, bae yumi go 
agensem fasin nogud go kasem 
blad i ron. Bae yumi no mekem 
blad blong Ol Man blong Leman 
i ron sapos oli stap long graon 
blong olgeta nomo.

11 Bae yumi no mekem blad 
blong ol brata blong yumi i ron 

 3 a Alma 51:6–7.
 6 a gs Fri, Fridom;  

Fridom.
 9 a Jon 8:31–36; D&K 88:86.
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sapos oli no girap long fasin blong 
go agensem, mo tekem naef blong 
faet agensem yumi.

12 Bae yumi letem yumi long 
yok blong slef, sapos hem i nid 
wetem jastis blong God, o sapos 
hem i givim oda long yumi blong 
mekem olsem.

13 Be luk hem i no givim oda 
long yumi blong yumi letem 
yumi long ol enemi blong yumi, 
be blong yumi mas putum a tras 
blong yumi long hem, mo bae 
hem i sevem yumi.

14 From hemia, brata blong mi 
we mi lavem tumas, Moronae, 
letem yumi stanap strong agen
sem nogud fasin mo eni kaen 
nogud fasin we yumi no save go 
stanap strong agensem wetem ol 
toktok blong yumi, yes, olsem ol 
fasin blong go agens mo pulaot, 
letem yumi a stanap strong agen
sem olgeta wetem ol naef blong 
faet blong yumi, blong mekem 
se yumi save holemtaet fridom 
blong yumi, blong yumi save glad 
long bigfala janis blong jos blong 
yumi, mo long stamba tingting 
blong Ridima blong yumi mo 
God blong yumi.

15 From hemia, kam long mi 
kwiktaem wetem wan smol nam
ba blong ol man blong yu, mo 
livim ol narawan long han blong 
Lihae mo Tiankum; givim long 
tufala paoa blong lidim faet long 
pat blong graon, folem a Spirit 
blong God, we i spirit blong fri
dom tu we i stap long olgeta.

16 Luk mi bin sendem wan 
smol namba blong ol kaekae long 
olgeta, blong mekem se oli no ded 
kasem taem we yufala i save kam 
long mi.

17 Karem i kam tugeta eni ami 
we yufala i save tekem long maj 
blong yufala i kam long ples ia, mo 
bae yumi go kwiktaem agensem 
ol man we oli bin pulaot, wetem 
paoa blong God blong yumi, folem 
fet we i stap long yumi.

18 Mo bae yumi tekem bigtaon 
blong Sarahemla, blong yumi 
save kasem moa kaekae blong 
sendem i go long Lihae mo 
Tiankum; yes, bae yumi go agen
sem olgeta wetem paoa blong 
Lod, mo bae yumi putum wan en 
long bigfala nogud fasin ia.

19 Mo nao, Moronae, mi mi glad 
blong kasem leta blong yu, from 
we mi bin wari long saed blong 
wanem nao mifala i mas mekem, 
sapos i stret o no blong yumi go 
agensem ol brata blong yumi.

20 Be yu bin talem se, sapos oli 
no sakem sin Lod i bin givim oda 
long yu blong yu mas go agen
sem olgeta.

21 Meksua se yu mekem Lihae 
mo Tiankum oli a kam strong moa 
long Lod; talem tufala blong no 
fraet, from God bae i sevem tufa
la, yes, mo tu, olgeta evriwan we 
oli stanap strong long fridom ia 
we God i bin mekem olgeta oli fri 
long hem. Mo nao mi klosem leta 
blong mi long brata blong mi we 
mi lavem tumas, Moronae.”

 13 a gs Fet;  
Tras.

 14 a Alma 43:47.
 15 a 2 Kor 3:17.  

gs Tabu Spirit.
 21 a Sek 10:12.
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JAPTA 62

Moronae i maj blong go hel-
pem Pahoran long graon blong 
Gidion—Ol king- man we oli no 
wantem blong lukaotem gud kan-
tri blong olgeta blong oli kilimded 
olgeta—Pahoran mo Moronae tufa-
la i tekembak Nifaeha—Plante Man 
blong Leman oli joenem ol pipol 
blong Amon—Tiankum i kilimded 
Amoron, mo hem tu, Ol Man blong 
Leman oli kilim hem i ded—Ol Man 
blong Nifae oli ronemaot Ol Man 
blong Leman long graon, mo oli sta-
nemap pis—Hileman i gobak long 
seves mo bildimap Jos. Raonabaot 
62–57 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se taem we 
Moronae i bin kasem leta ia, 
hem i bin harem gud, mo hem i 
bin fulap long glad we i bigwan 
tumas, from fasin blong Pahoran 
blong stap fetful, from se hem i 
no wan a man blong salem fridom 
mo stamba tingting blong kantri 
blong hem i go long han blong 
enemi blong hem.

2 Be tu, hem i bin krae sore tumas 
from nogud fasin blong olgeta we 
oli bin ronemaot Pahoran long jea 
blong jajmen, yes, blong endem, 
from olgeta ia we oli bin go agen
sem kantri blong olgeta, mo tu, 
God blong olgeta.

3 Mo i bin hapen se Moronae i 
bin tekem wan smol namba blong 
ol man, folem tingting blong 
Pahoran, mo hem i bin givim raet 
blong ami blong hem i go long 

han blong Lihae mo Tiankum, 
mo hem i bin maj i go long graon 
blong Gidion.

4 Mo hem i bin stanemap a flag 
blong b fridom long eni ples we 
hem i bin go insaed, mo hem i 
bin kasem eni fos we hem i save 
kasem long evri maj blong hem i 
go long graon blong Gidion.

5 Mo i bin hapen se plante tao
sen i bin kam tugeta long flag 
blong hem, mo oli bin tekem 
ol naef blong olgeta blong faet 
blong lukaotem gud fridom blong 
olgeta, blong oli no save kam slef.

6 Mo olsem ia nao, taem we 
Moronae i bin tekem i kam tuge
ta eni man we hem i save tekem 
long ful maj blong hem, hem i bin 
kam long graon blong Gidion; mo 
taem we hem i bin mekem ol ami 
blong hem mo blong Pahoran 
oli kam wan, oli bin kam strong 
tumas, go kasem we oli moa 
strong long ol man blong Pakas, 
we hem i bin a king blong olgeta 
ia we oli pulaot we oli bin rone
maot ol b friman long graon blong 
Sarahemla mo oli bin tekem 
graon.

7 Mo i bin hapen se Moronae 
mo Pahoran tufala i bin go daon 
wetem ol ami blong tufala long 
graon blong Sarahemla, mo oli 
bin go aot agensem bigtaon ia, mo 
oli bin mitim ol man blong Pakas, 
inaf blong mekem se oli bin kam 
blong faet.

8 Mo luk, oli bin kilimded Pakas 
mo oli bin tekem ol man blong 

62 1 a Alma 60:18.
 4 a Alma 46:12–13, 36. 

   gs Flag.
  b gs Fridom.

 6 a Alma 61:4–8.
  b Alma 51:5–7.
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hem olsem ol prisena, mo oli bin 
putum Pahoran long jea blong jaj
men blong hem bakegen.

9 Mo ol man blong Pakas i bin 
kasem kot blong olgeta, folem loa, 
mo tu, olgeta king man ia we oli 
bin putum olgeta long kalabus; 
mo oli bin a panisim olgeta folem 
loa; yes, ol man ia blong Pakas 
mo ol king man ia, eni man we i 
no bin wantem tekem ol tul blong 
faet blong lukaotem gud kantri 
blong olgeta, be i bin wantem 
blong faet agensem, oli bin kilim 
olgeta i ded.

10 Mo olsem ia nao i bin kam 
impoten se Ol Man blong Nifae 
oli obei strong long loa ia, from 
fasin blong kantri blong olgeta i 
stap sef; yes, mo eni man we oli 
bin faenem se hem i tanem bak
saed long fridom blong olgeta, 
oli bin panisim hem kwik taem 
folem loa.

11 Mo olsem ia nao teti yia 
blong rul blong ol jaj ova long 
ol pipol blong Nifae i bin en; 
Moronae mo Pahoran tufala i bin 
putumbak pis long graon blong 
Sarahemla, wetem ol pipol blong 
olgeta nomo, mo oli bin kilim
ded olgeta evriwan we oli no bin 
sapotem stamba tingting blong 
fridom.

12 Mo i bin hapen long stat blong 
teti mo wan yia blong rul blong ol 
jaj ova long ol pipol blong Nifae, 
Moronae i bin mekem kwik taem 
se oli sendem ol kaekae, mo tu, 
wan ami blong sikis taosen man 
bae i go long Hileman, blong 

helpem hem blong holemtaet pat 
blong graon blong hem.

13 Mo tu, hem i bin mekem se 
oli sendem wan ami blong sikis 
taosen man, wetem kaekae we 
inaf i go long ol ami blong Lihae 
mo Tiankum. Mo i bin hapen se 
Moronae i bin mekem olsem ia 
blong mekem graon i kam strong 
blong agensem Ol Man blong 
Leman.

14 Mo i bin hapen se Moronae 
mo Pahoran, tufala i livim wan 
bigfala namba blong ol man long 
graon blong Sarahemla, tufala i 
tekem maj blong tufala wetem 
wan bigfala namba we oli ol man 
i go long graon blong Nifaeha, 
from we oli tingting strong blong 
winim Ol Man blong Leman long 
bigtaon ia.

15 Mo i bin hapen se taem we 
oli stap maj i go long graon, oli 
tekem wan bigfala namba we 
oli ol man, blong Ol Man blong 
Leman, mo oli kilimded plante 
long olgeta, mo oli tekem ol kae
kae blong olgeta, mo ol tul blong 
faet blong olgeta.

16 Mo i bin hapen se afta we oli 
tekem olgeta, oli mekem olgeta 
blong mekem wan kavenan blong 
oli nomo tekem ol tul blong olgeta 
blong faet agensem Ol Man blong 
Nifae.

17 Mo taem we oli mekem kave
nan ia, oli sendem olgeta blong go 
stap wetem ol pipol blong Amon, 
mo namba blong olgeta i kolosap 
fo taosen we oli no bin kilimded 
olgeta.

 9 a gs Kilimded, Panismen we I blong Kilimded Man.
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18 Mo i bin hapen se taem we 
oli sendem olgeta oli gowe, oli 
gohed long maj blong olgeta i go 
long graon blong Nifaeha. Mo 
i bin hapen se taem we oli kam 
long bigtaon blong Nifaeha, oli 
stanemap ol tenet blong olgeta 
long ol flat ples blong Nifaeha, 
we i kolosap long bigtaon blong 
Nifaeha.

19 Nao Moronae i bin wantem se 
Ol Man blong Leman oli kamaot 
blong faet agensem olgeta, long 
ol flat ples ia; be Ol Man blong 
Leman, oli save se oli gat fasin 
blong gat strong paoa long ting
ting, mo oli stap luk bigfala nam
ba blong olgeta, nao from hemia, 
oli bin fraet blong kamaot agen
sem olgeta; from hemia, oli no bin 
kam blong faet long dei ia.

20 Mo taem we naet i kam, 
Moronae i go aot long tudak 
blong naet, mo hem i klaem antap 
blong wol blong spae blong fae
nemaot wanem pat blong bigtaon 
nao Ol Man blong Leman oli stap 
kamp wetem ami blong olgeta.

21 Mo i bin hapen se oli stap 
long Is, kolosap long get; mo 
olgeta evriwan i stap slip. Mo 
nao Moronae i gobak long ami 
blong hem, mo hem i mekem 
se oli mekem rere kwiktaem ol 
strong rop mo ol lada, blong 
oli putum i go daon long antap 
blong wol i go daon long insaed 
pat blong wol.

22 Mo i bin hapen se Moronae i 
bin mekem se ol man blong hem 
i mas maj i go aot mo kam long 
antap blong wol, mo letem olgeta 

i go daon insaed long pat ia blong 
bigtaon, yes, long Wes, long 
ples we Ol Man blong Leman i 
no bin kam wetem ol ami blong  
olgeta.

23 Mo i bin hapen se olgeta 
evriwan i letem olgeta i go daon 
insaed long bigtaon long naet, oli 
yusum ol strong rop blong olgeta 
mo ol lada blong olgeta; olsem 
ia nao, taem we moning i kam, 
olgeta evriwan i stap insaed long 
ol wol blong bigtaon.

24 Mo nao, taem we Ol Man 
blong Leman oli wekap mo luk 
se ol ami blong Moronae oli bin 
stap insaed long ol wol, oli bin 
fraet tumas, inaf blong mekem se 
oli bin ronwe i go tru long get.

25 Mo nao taem we Moronae 
i bin luk se oli stap ronwe long 
fored blong hem, hem i bin 
mekem se ol man blong hem oli 
mas maj i go agensem olgeta, mo 
oli bin kilimded plante, mo oli 
bin raonem plante narafala, mo 
oli bin tekem olgeta olsem ol pri
sena; mo ol narafala we oli bin 
stap oli bin ronwe i go long graon 
blong Moronae, we i bin stap long 
ol boda kolosap long so blong  
solwota.

26 Olsem ia nao Moronae 
mo Pahoran tufala i bin tekem 
bigtaon blong Nifaeha, mo i no 
bin gat wan sol blong olgeta we 
i lus; mo i bin gat plante long 
Ol Man blong Leman we oli bin 
kilimded olgeta.

27 Nao i bin hapen se plante 
long Ol Man blong Leman we oli 
bin prisena i bin wantem blong 
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joenem ol a pipol blong Amon mo 
kam wan fri pipol.

28 Mo i bin hapen se olgeta 
evriwan we i bin wantem, long 
olgeta, Moronae mo Pahoran 
tufala i bin givim folem olsem we 
oli bin wantem.

29 From hemia, evri prisena 
blong Ol Man blong Leman oli 
joenem ol pipol blong Amon, 
mo oli stat blong wok tumas, 
blong wok long graon, planem 
evri defren kaen sid, mo fidim ol 
buluk mo ol grup blong ol ani
mol blong evri kaen; mo olsem ia 
nao Ol Man blong Nifae oli harem 
se wan samting we i hevi bigwan 
long olgeta i nomo hevi; yes, inaf 
blong mekem se oli harem se wan 
hevi samting long olgeta i nomo 
hevi from evri prisena blong Ol 
Man blong Leman i nomo gat.

30 Nao i bin hapen se Moronae, 
afta we hem i kasem bigtaon 
blong Nifaeha, hem i tekem plan
te prisena, we i daonem ol nam
ba blong ol ami blong Ol Man 
blong Leman tumas, mo afta we 
hem i tekembak plante long Ol 
Man blong Nifae we oli bin tekem 
olsem ol prisena, we samting ia i 
bin mekem ami blong Moronae i 
kam strong tumas; from hemia, 
Moronae i aot long graon blong 
Nifaeha i go long graon blong 
Lihae.

31 Mo i bin hapen se taem we 
Ol Man blong Leman oli luk se 
Moronae i stap kam agensem 
olgeta, oli fraet bakegen mo oli 
ronwe long ami blong Moronae.

32 Mo i bin hapen se Moronae 
mo ami blong hem i folem olgeta 
long wan bigtaon i go long narafa
la bigtaon, kasem taem we Lihae 
mo Tiankum tufala i mitim olgeta; 
mo Ol Man blong Leman oli ron
we long Lihae mo Tiankum, go 
kasem daon long ol boda kolo
sap long so blong solwota, kasem 
taem we oli kam long graon blong 
Moronae.

33 Mo ol ami blong Ol Man blong 
Leman, evriwan oli kam tuge
ta, inaf blong mekem se oli kam 
tugeta long wan grup long graon 
blong Moronae. Nao Amoron, 
king blong Ol Man blong Leman, 
hem tu i stap wetem olgeta.

34 Mo i bin hapen se Moronae 
mo Lihae mo Tiankum oli bin 
kam wetem ol ami blong olgeta 
raonabaot long ol boda blong 
graon blong Moronae, inaf blong 
mekem se oli raonem Ol Man 
blong Leman long ol boda kolo
sap long waelples long Saot, mo 
long ol boda kolosap long wael
ples long Is.

35 Mo olsem ia nao oli bin kamp 
blong naet. From luk, Ol Man 
blong Nifae mo Ol Man blong 
Leman tu, oli taed from bigfala 
maj ia; from hemia, oli no jusum 
blong mekem eni trik long naet 
taem be Tiankum nomo i mekem; 
from we hem i kros tumas long 
Amoron, inaf blong mekem 
se hem i luk se Amoron, mo 
Amalekaea brata blong hem, tufa
la nao i a mekem se i gat faet ia we 
i bigwan mo i gohed bitwin olgeta 

 27 a gs Antae Nifae Lihae, Ol.  35 a Alma 48:1.
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mo Ol Man blong Leman, we sam
ting ia i mekem se i gat plante faet 
mo blad i ron, yes, mo plante had
taem blong kasem kaekae.

36 Mo i bin hapen se Tiankum 
long kros blong hem, i go insaed 
long kamp blong Ol Man blong 
Leman, mo i letem hem i go daon 
ova long ol wol blong bigtaon. 
Mo hem i go wetem wan rop, long 
wan ples i go long narafala ples, 
kasem taem we hem i faenem 
king; mo hem i a sakem wan spia 
long hem, we i stikim hem kolo
sap long hat. Be luk, king i weke
map ol wokman blong hem bifo 
hem i ded, inaf blong mekem se 
oli folem Tiankum mo kilim hem 
i ded.

37 Mo i bin hapen se taem we 
Lihae mo Moronae tufala i save 
se Tiankum i ded tufala i harem 
nogud tumas; from luk, hem i wan 
man we i faet strong from kantri 
blong hem, yes, wan tru fren long 
fridom; mo hem i safa fulap, plan
te hadtaem we i tumas i bitim mak. 
Be luk, hem i ded, mo go long rod 
ia blong ded blong wol.

38 Nao i bin hapen se Moronae 
i maj i go nomo long nekis dei, 
mo i kam agensem Ol Man blong 
Leman, inaf blong mekem se oli 
kilimded olgeta long wan bigfala 
fasin blong kilimded man; mo oli 
ronemaot olgeta long graon; mo 
oli ronwe, mekem se oli no gobak 
long taem ia agensem Ol Man 
blong Nifae.

39 Mo olsem ia nao teti mo wan 

yia blong ol rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae i bin en; 
mo olsem ia nao oli gat ol faet, mo 
ol blad i ron, mo hadtaem blong 
kasem kaekae, mo hadtaem, 
blong wan taem blong plante yia.

40 Mo i bin gat ol fasin blong 
kilimded man, mo ol rao, mo ol 
fasin blong pulaot, mo ol kaen 
fasin blong nogud fasin long 
medel blong ol pipol blong Nifae; 
be from gud blong olgeta we oli 
a stret mo gud, yes, from ol prea 
blong olgeta we oli stret mo gud, 
oli bin stap laef yet.

41 Be luk, from faet we i longfala 
mo i tumas bitwin Ol Man blong 
Nifae mo Ol Man blong Leman 
plante i kam stronghed, from faet 
we i longfala tumas; mo plante 
we hat blong olgeta i kam sofsof 
from ol a hadtaem blong olgeta, 
inaf blong mekem se oli putum 
tingting blong olgeta i stap daon 
long fored blong God, i go kasem 
fasin blong tingting i stap daon 
we i daon olgeta.

42 Mo i bin hapen se afta we 
Moronae i mekem ol pat ia blong 
graon we oli moa open long Ol 
Man blong Leman oli kam strong, 
kasem taem we oli strong inaf, 
hem i gobak long bigtaon blong 
Sarahemla; mo tu, Hileman i 
gobak long ples blong hem we i 
kam long ol papa; mo oli stane
map pis wan taem bakegen long 
medel blong ol pipol blong Nifae.

43 Mo Moronae i givim raet 
blong lidim ol ami blong hem i go 

 36 a Alma 51:33–34.
 40 a Alma 45:15–16.

 41 a gs Agens, Wanem 
we I Kam.
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long ol han blong boe blong hem 
we nem blong hem i Moronaeha; 
mo hem i gobak long haos blong 
hem bakegen blong hem i save 
spenem ol dei blong laef blong 
hem we i stap yet, long pis.

44 Mo Pahoran i gobak long 
jea blong jajmen blong hem; mo 
Hileman i tekem long hem bake
gen blong prij long ol pipol tok
tok blong God; from plante faet 
mo ol rao hem i mekem se i gat 
nid blong i gat wan oda i mas stap 
bakegen long jos.

45 From hemia, Hileman mo ol 
brata blong hem oli go aot mo oli 
talemaot toktok blong God wetem 
plante paoa blong a winim ting
ting blong plante pipol long saed 
blong fasin nogud blong olgeta, 
we i mekem se oli sakem ol sin 
blong olgeta, mo oli kasem bap
taes long Lod, God blong olgeta.

46 Mo i bin hapen se oli stane
map bakegen jos ia blong God, 
truaot long evri graon.

47 Yes, mo oli mekem ol rul long 
saed blong loa. Mo oli jusum ol 
a jaj blong olgeta, mo ol jif jaj blong 
olgeta.

48 Mo ol pipol blong Nifae oli 
stat blong a kam antap gud bake
gen long graon, mo oli stat blong 
kam plante mo blong kam strong 
tumas bakegen long graon. Mo oli 
stat blong kam rij tumas.

49 Be i nomata long ol rij blong 
olgeta, o long paoa blong olgeta, 
o long ol sakses blong olgeta, oli 
no leftemap olgeta i go antap 

long hae tingting blong ae blong 
olgeta; mo oli no slo blong ting
baot Lod, God blong olgeta; be 
oli putum tingting blong olgeta 
i stap daon bigwan long fored 
blong hem.

50 Yes, oli tingbaot ol bigfala 
samting we Lod i bin mekem long 
olgeta, we hem i bin sevem olgeta 
aot long ded, mo aot long ol rop, 
mo aot long ol kalabus, mo aot 
long evri kaen hadtaem, mo hem 
i bin sevem olgeta aot long ol han 
blong ol enemi blong olgeta.

51 Mo oli prea long Lod, God 
blong olgeta oltaem, inaf blong 
mekem se Lod i blesem olgeta, 
folem ol toktok blong hem, 
mekem se oli kam strong mo oli 
kam antap gud long graon.

52 Mo i bin hapen se evri sam
ting ia i bin hapen. Mo Hileman i 
kasem ded, long teti mo faef yia 
blong rul blong ol jaj ova long ol 
pipol blong Nifae.

JAPTA 63

Siblon mo afta Hileman i tekem ol 
tabu histri—Plante long Ol Man 
blong Nifae oli go long graon long 
Not—Hagot i bildim ol sip, we 
oli sel i go aot long solwota blong 
Wes—Moronaeha i winim Ol Man 
blong Leman long faet. Raonabaot 
56–52 b.k.b.

Mo i bin hapen long stat blong 
teti mo sikis yia blong rul blong 
ol jaj ova long ol pipol blong 
Nifae, se a Siblon i tekem ol b tabu 

 45 a D&K 18:44.
 47 a Mos 29:39.

 48 a Alma 50:20.
63 1 a Alma 38:1–2.

  b Alma 37:1–12.  
gs Tabu.
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histri ia we Alma i bin givim long 
Hileman.

2 Mo hem i wan man we i stret, 
mo hem i wokbaot long stret laef 
long fored blong God; mo hem i 
traehad blong mekem gud fasin 
oltaem, blong obei ol koman
men blong Lod, God blong hem; 
mo brata blong hem tu i mekem 
 semmak.

3 Mo i bin hapen se Moronae i 
ded tu. Mo olsem ia nao teti mo 
sikis yia blong rul blong ol jaj i 
bin finis.

4 Mo i bin hapen se long teti mo 
seven yia blong rul blong ol jaj, i 
bin gat wan bigfala grup blong ol 
man, i go kasem faef taosen mo 
fo handred man, wetem ol waef 
blong olgeta mo ol pikinini blong 
olgeta, oli bin aot long graon 
blong Sarahemla i go insaed long 
graon we i stap long a Not.

5 Mo i bin hapen se Hagot, from 
we hem i bin wan man we i wan
tem faenemaot samting tumas, 
from hemia, hem i bin go aot mo 
i bin bildim wan sip blong hem 
we i bigfala tumas, long ol boda 
blong graon Plante, kolosap long 
graon Emti, mo i bin putum hem 
long solwota blong Wes, kolosap 
long a smolfala graon we i bin go 
long graon long Not.

6 Mo luk, i gat plante long 
Ol Man blong Nifae we oli go 
insaed long sip ia mo oli sel i go 
aot wetem plante kaekae, mo 
tu, wetem plante woman mo ol 
pikinini; mo oli tekem rod blong 

olgeta i go long Not. Mo olsem ia 
nao teti mo seven yia i en.

7 Mo long teti mo eit yia, man 
ia i bildim ol narafala sip. Mo fas 
sip i kambak tu, mo plante moa 
pipol i go insaed long hem; mo 
olgeta tu i tekem plante kaekae, 
mo oli go aot bakegen long graon 
long Not.

8 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli neva harem moa 
nius blong olgeta ia. Mo mifala i 
ting se oli draon long ol dip ples 
blong solwota. Mo i bin hapen se 
wan narafala sip tu i sel i go; mo 
weaples hem i go long hem, mifa
la i no save.

9 Mo i bin hapen se long yia ia 
i gat plante pipol we oli aot i go 
long graon we i go long a Not. 
Mo olsem ia nao teti mo eit yia  
i en.

10 Mo i bin hapen long teti mo 
naen yia blong rul blong ol jaj, 
Siblon i ded tu, mo Korianton i 
go aot long graon we i go long 
Not long wan sip, blong karem 
ol kaekae i go long ol pipol ia we 
oli go long graon ia.

11 From hemia, i kam impo
ten blong Siblon i givimaot ol 
tabu samting ia, bifo long ded 
blong hem, long boe blong hem 
a Hileman, we oli singaotem hem 
Hileman, from oli singaotem hem 
long nem blong papa blong hem.

12 Nao luk, ol a raeting ia we 
Hileman i holem, oli bin raetem 
olgeta mo sendem i go long ol 
pikinini blong ol man raon long 

 4 a Alma 22:31.
 5 a Alma 22:32; Ita 10:20.

 9 a Hil 3:11–12.
 11 a Luk long heding blong 

buk blong Hileman.
 12 a Alma 18:36.
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evri graon, be i no long ol pat ia 
we Alma i givim oda se bae oli 
b no mas go.

13 Be, ol samting ia oli mas 
holem oli tabu, mo oli pasem i 
a kam daon stat long wan jenere
sen i go long narafalawan; from 
hemia, long yia ia, oli bin pasem 
i go long Hileman, bifo ded blong 
Siblon.

14 Mo i bin hapen tu se long yia 
ia, i gat sam long olgeta we oli 
pulaot, we oli go long Ol Man 
blong Leman; mo oli stat bake
gen blong tanem tingting blong 
olgeta blong oli kros long Ol Man 
blong Nifae.

15 Mo tu, long semfala yia ia oli 
bin kam daon wetem wan bigfala 
namba blong ami blong faet agen
sem ol pipol blong a Moronaeha, 
o agensem ami blong Moronaeha; 
long faet ia, Ol Man blong Nifae 
oli winim olgeta mo oli ronem 
olgeta i gobak bakegen long ol 
graon blong olgeta bakegen, mo 
oli lusum fulap man.

16 Mo olsem ia nao teti mo naen 
yia blong rul blong ol jaj ova long 
ol pipol blong Nifae i bin en.

17 Mo olsem ia nao histri blong 
Alma i bin en, mo Hileman boe 
blong hem, mo tu, Siblon, we i 
boe blong hem.

 12 b Alma 37:27–32.  13 a Alma 37:4.  15 a Alma 62:43.

JAPTA 1

Pahoran nambatu i kam jif jaj 
mo Kiskumen i kilim hem i ded—
Pekumenae i tekem jea blong jaj-
men—Koriantuma i lidim ol ami 
blong Ol Man blong Leman, hem 
i tekem Sarahemla, mo kilimded 

Pekumenae—Moronaeha i winim 
Ol Man blong Leman mo i tekem 
bakegen Sarahemla, mo Koriantuma 
i ded. Raonabaot 52–50 b.k.b.

MO nao luk, i bin hapen se 
long stat blong foti yia we 

ol jaj oli stap rulum ol pipol blong 

Wan histri blong Ol Man blong Nifae. Ol faet blong olgeta mo ol rao, 
mo ol fasin blong pulaot blong olgeta. Mo tu, ol profesi blong plante 
tabu profet, bifo Kraes i kam, folem ol histri blong Hileman, we hem 
i boe blong Hileman, mo tu, folem ol histri blong ol boe blong hem, 
kasem taem we Kraes i kam. Mo tu, plante long Ol Man blong Leman 
i jenisim laef. Wan histri blong jenisim laef blong olgeta. Wan his
tri blong stret mo gud fasin blong Ol Man blong Leman, mo ol fasin 
nogud mo ol rabis sin blong Ol Man blong Nifae, folem histri blong 
Hileman mo ol boe blong hem, kasem taem we Kraes i kam, we oli 
singaotem buk blong Hileman, mo samfala samting moa.

   

BUK BLONG HILEMAN
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1 2 a Alma 50:40.  5 a Mos 29:26–29.  8 a gs Fridom.

Nifae, i bin stat blong gat wan 
bigfala trabol we i nogud tumas 
long medel blong ol pipol blong 
Ol Man blong Nifae.

2 From luk, a Pahoran i bin ded, 
mo i bin go long rod blong wol; 
from hemia, i stat blong gat wan 
bigfala rao long saed blong huia 
bae i tekem jea blong jajmen long 
medel blong ol brata, we oli ol boe 
blong Pahoran.

3 Nao hemia i ol nem blong 
olgeta we oli bin rao from jea 
blong jajmen, we oli mekem tu ol 
pipol oli rao: Pahoran, Peankae, 
mo Pekumenae.

4 Nao hemia i no evri boe blong 
Pahoran (from hem i bin gat plan
te), be hemia oli olgeta we oli bin 
rao from jea blong jajmen; from 
hemia, oli mekem tri grup long 
ol pipol.

5 I nomata long hemia, i bin 
hapen se a voes blong ol pipol i 
jusum Pahoran blong kam jif jaj 
mo wan gavna ova long ol pipol 
blong Nifae.

6 Mo i bin hapen se Pekumenae, 
taem we hem i luk se hem i no 
save kasem jea blong jajmen, hem 
i agri wetem voes blong ol pipol.

7 Be luk, Peankae, mo pat blong 
pipol ia we i wantem se hem i 
kam gavna blong olgeta, i bin 
kros tumas; from hemia, hem 
i rere blong switim ol pipol ia 
blong girap mo go agensem ol 
brata blong olgeta.

8 Mo i bin hapen se taem we 
hem i rere blong mekem sam
ting ia, luk, ol pipol oli tekem 

hem, mo hem i kasem jajmen 
folem voes blong ol pipol, mo oli 
panisim hem blong i ded; from 
hem i girap mo go agensem ol 
pipol mo i lukaotem blong pra
pa spolem gud a fridom blong ol  
pipol.

9 Nao taem we ol pipol we oli 
wantem se hem bae i kam gavna 
blong olgeta, oli luk se oli pani
sim hem blong ded, nao oli bin 
kros, mo luk, oli sendem wan 
Kiskumen i go, i go kasem long 
jea blong jajmen blong Pahoran, 
mo i kilimded Pahoran taem we 
hem i stap sidaon long jea blong 
jajmen.

10 Mo ol wokman blong 
Pahoran oli ronem hem; be luk, 
ronwe blong Kiskumen i kwik we 
i kwik mekem se i no gat man we 
i save kasem hem.

11 Mo hem i go long olgeta we 
oli bin sendem hem, mo olgeta 
evriwan i mekem wan kavenan, 
yes, oli promes tru long nem 
blong Meka blong olgeta we i no 
save finis, blong bae oli no tale
maot long eni man we Kiskumen 
i kilimded Pahoran.

12 From hemia, oli no bin save 
Kiskumen long medel blong ol 
pipol blong Nifae, from hem i 
mekem hem i luk defren long 
taem ia we hem i bin kilimded 
Pahoran. Mo Kiskumen mo grup 
blong hem, we oli bin kavenan 
wetem hem, oli miksimap olgeta 
long medel blong ol pipol, long 
wan fasin we bae oli no save fae
nem olgeta evriwan; be olgeta we 



530HILEMAN 1:13–20

oli bin faenem olgeta, oli panisim 
olgeta blong oli a ded.

13 Mo nao luk, oli jusum 
Pekumenae, folem voes blong ol 
pipol, blong stap olsem wan jif jaj 
mo wan gavna ova long ol pipol, 
blong rul long ples blong brata 
blong hem Pahoran; mo hemia 
i folem raet blong hem. Mo evri 
samting ia i hapen long namba 
foti yia blong rul blong ol jaj; mo 
i bin gat wan en.

14 Mo i bin hapen long foti mo 
wan yia blong rul blong ol jaj, se 
Ol Man blong Leman oli karem 
i kam tugeta, wan ami blong ol 
man we oli no save kaontem, mo 
oli mekem olgeta oli rere blong 
faet wetem ol naef blong faet, 
mo wetem ol huknaef mo wetem 
ol bonara, mo wetem ol ara, mo 
wetem ol hat blong faet, mo 
wetem ol jesplet, mo wetem evri 
kaen sil blong evri kaen.

15 Mo oli kam daon bakegen 
blong oli save statem faet agen
sem Ol Man blong Nifae. Mo wan 
man we nem blong hem i bin 
Koriantuma i bin lidim olgeta; 
mo hem i wan man blong laen 
blong Sarahemla; mo hem i bin 
pulaot long Ol Man blong Nifae; 
mo hem i wan man we i bigfala 
mo i strong.

16 From hemia, king blong 
Ol Man blong Leman, we nem 
blong hem i Tabalot, we i boe 
blong a Amoron, hem i ting se 
Koriantuma, from hem i wan 
strong man, i save stanap agensem 

Ol Man blong Nifae, wetem paoa 
blong hem, mo tu, wetem bigfala 
waes tingting blong hem, inaf 
blong mekem se taem we hem i 
sendem hem i go aot bae hem i 
save winim paoa ova long Ol Man 
blong Nifae.

17 From hemia, hem i bin 
mekem olgeta blong kam kros, 
mo hem i karem i kam tugeta ol 
ami blong hem, mo hem i jusum 
Koriantuma blong kam lida blong 
olgeta, mo i mekem se oli mas 
maj i go daon long graon blong 
Sarahemla blong faet agensem Ol 
Man blong Nifae.

18 Mo i bin hapen se from i gat 
plante rao mo plante problem 
long gavman, mekem se oli no 
bin putum inaf gadman long 
graon blong Sarahemla; from oli 
ting se Ol Man blong Leman oli 
fraet blong kam long hat blong 
ol graon blong olgeta blong ata
kem bigfala bigtaon ia Sarahemla.

19 Be i bin hapen se Koriantuma 
i maj i go long fored blong ol sol
dia blong hem we oli no save 
kaontem, mo oli kam long ol 
man we oli stap long bigtaon, 
mo maj blong olgeta i kwik we 
i kwik tumas mekem se i no gat 
taem blong Ol Man blong Nifae 
blong karem i kam tugeta ol ami 
blong olgeta.

20 From hemia, Koriantuma i 
katem daon ol gadman kolosap 
long get blong bigtaon, mo oli 
maj i go wetem evri ami blong 
hem insaed long bigtaon, mo oli 

 12 a gs Kilimded, 
Panismen we I blong 

Kilimded Man.
 16 a Alma 52:3.
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kilimded evri man we i go agen
sem olgeta, mekem se oli tekem 
ful bigtaon ia.

21 Mo i bin hapen se Pekumenae, 
we i jif jaj, i ronwe long fored 
blong Koriantuma, i go kasem 
ol wol blong bigtaon. Mo i bin 
hapen se Koriantuma i kilim hem 
agensem wol, inaf blong mekem 
se hem i ded. Mo olsem ia nao 
ol dei blong Pekumenae i bin en.

22 Mo nao taem we Koriantuma 
i luk se hem i tekem bigtaon 
blong Sarahemla, mo i luk se Ol 
Man blong Nifae oli ronwe long 
olgeta, mo oli kilimded olgeta, mo 
oli tekem olgeta, mo oli putum 
olgeta long kalabus, mo we hem 
i kasem ples blong haed blong 
olgeta we i moa strong long evri 
graon, hat blong hem i harem gud 
tumas mekem se hem i rere blong 
go agensem evri graon.

23 Mo nao hem i no stap long 
graon blong Sarahemla, be hem i 
maj i go wetem wan bigfala ami, 
hem i go long bigtaon blong Plan
te; from hemia i bin strong tingting 
blong hem blong go aot mo katem 
rod blong hem wetem naef blong 
faet, blong maet hem i save kasem 
ol pat long Not blong graon.

24 Mo, from hem i ting se big
fala paoa blong olgeta i stap 
long medel blong graon, from 
hemia, hem i maj i go, hem i no 
givim olgeta eni taem blong oli 
kam tugeta, be long ol smol grup 
nomo; mo long fasin ia oli atakem 
olgeta mo oli katemdaon olgeta i 
go long graon.

25 Be luk, maj ia blong 

Koriantuma tru long medel blong 
graon i bin givim Moronaeha wan 
bigfala janis ova long olgeta, i 
nomata long bigfala namba blong 
Ol Man blong Nifae we oli bin 
kilimded olgeta.

26 From luk, Moronaeha i ting 
se Ol Man blong Leman oli fraet 
blong kam long medel blong 
graon, be se bae oli atakem ol 
bigtaon raonabaot long ol boda 
olsem we oli bin mekem long bifo; 
from hemia, Moronaeha i mekem 
se ol strong ami blong olgeta oli 
mas holemtaet ol pat raonabaot 
kolosap long ol boda.

27 Be luk, Ol Man blong Leman 
oli no bin fraet olsem we hem 
i wantem, be oli kam insaed 
long medel blong graon, mo oli 
bin tekem kapitol bigtaon we i 
bigtaon blong Sarahemla, mo oli 
stap maj i go tru long ol impoten 
pat blong graon, oli kilimded ol 
pipol wetem wan bigfala namba, 
ol man tugeta wetem ol woman, 
mo ol pikinini, oli tekem plan
te bigtaon mo plante ples blong 
strong sapot.

28 Be taem we Moronaeha i 
faenemaot samting ia, kwiktaem 
hem i sendem Lihae i go wetem 
wan ami we i go raonabaot blong 
stopem olgeta bifo oli save kam 
long graon blong Plante.

29 Mo olsem ia nao hem i 
mekem, mo hem i stopem olgeta 
bifo oli kam long graon Plan
te, mo i givim long olgeta wan 
faet, inaf blong mekem se oli stat 
blong gobak long graon blong 
Sarahemla.
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30 Mo i bin hapen se Moronaeha 
i stopem olgeta long gobak blong 
olgeta, mo i givim long olgeta 
wan faet, inaf blong mekem se i 
kam wan faet we blad i ron tumas, 
yes, oli bin kilimded plante, mo 
long medel blong olgeta we oli 
bin kilimded olgeta, oli bin fae
nem a Koriantuma.

31 Mo nao, luk, Ol Man blong 
Leman oli no save gobak long 
eni rod, mo tu, long Not, o long 
Saot, o long Is, o long Wes, from 
Ol Man blong Nifae oli raonem 
olgeta long evri saed.

32 Mo olsem ia nao Koriantuma 
i pusum Ol Man blong Leman i go 
long medel blong Ol Man blong 
Nifae, inaf blong mekem se oli 
stap long paoa blong Ol Man 
blong Nifae, mo hem hemwan i 
bin ded, mo Ol Man blong Leman 
i givim olgeta nomo long ol han 
blong Ol Man blong Nifae.

33 Mo i bin hapen se Moronaeha 
i tekem bigtaon blong Sarahemla 
bakegen, mo hem i mekem se Ol 
Man blong Leman we oli tekem 
olgeta olsem ol prisena, oli mas 
aot long graon wetem pis.

34 Mo olsem ia nao foti mo 
wan yia blong rul blong ol jaj i  
bin en.

JAPTA 2

Hileman, boe blong Hileman, i kam 
jif jaj—Gadianton i lidim grup 
blong Kiskumen—Wokman blong 
Hileman i kilimded Kiskumen, mo 

Gadianton grup i ronwe i go long 
waelples. Raonabaot 50–49 b.k.b.

Mo i bin hapen se long foti mo 
tu yia long rul blong ol jaj, afta 
we Moronaeha i bin stanemap 
pis bakegen bitwin Ol Man blong 
Nifae mo Ol Man blong Leman, 
luk i no bin gat eni man blong 
tekem jea blong jajmen; from 
hemia i stat blong gat wan rao 
bakegen long medel blong ol 
pipol long saed blong huia bae i 
tekem jea blong jajmen.

2 Mo i bin hapen se Hileman, 
we i boe blong Hileman, ol pipol 
oli jusum hem blong tekem jea 
blong jajmen, folem voes blong 
ol pipol.

3 Be luk, a Kiskumen, we i kilim
ded Pahoran, i stap haed blong 
kilimded Hileman tu; mo grup 
blong hem i bin sapotem hem, 
we oli mekem wan kavenan blong 
i no gat eni man we i save fasin 
nogud blong hem.

4 From i bin gat wan a Gadianton, 
we hem i save yusum gud ol tok
tok, mo tu, long ol fasin blong trik 
blong hem, blong mekem ol sikret 
wok blong kilimded man mo long 
fasin blong stil; from hemia, hem 
i bin kam lida blong grup blong 
Kiskumen.

5 From hemia, hem i tok switim 
olgeta, mo tu, Kiskumen, se sapos 
oli putum hem long jea blong jaj
men bae hem i givim long olgeta 
we oli blong grup ia blong bae oli 
putum olgeta long paoa mo raet 

 30 a Hil 1:15.
2 3 a Hil 1:9.

 4 a gs Gadianton Man 
blong Stil, Ol.
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long medel blong ol pipol; from 
hemia, Kiskumen i wantem kilim
ded Hileman.

6 Mo i bin hapen se taem we 
hem i stap go from jea blong jaj
men blong kilimded Hileman, 
luk wan long ol wokman blong 
Hileman, from hem i bin aot 
long naet, mo from hem i kasem, 
tru long fasin blong haed, wan 
save long ol plan ia we grup ia 
i stap mekem blong kilimded 
Hileman—

7 Mo i bin hapen se hem i mitim 
Kiskumen, mo hem i givim long 
hem wan saen; from hemia, 
Kiskumen i talem long hem stam
ba tingting blong wanem we hem 
i wantem; hem i wantem se hem i 
lidim hem i go long jea blong jaj
men blong hem i save kilimded 
Hileman.

8 Mo taem we wokman blong 
Hileman i bin save ful hat blong 
Kiskumen, mo we hem i plan 
blong hem blong kilim man i ded, 
mo tu, we i plan blong olgeta evri
wan we oli blong grup blong hem 
blong kilim man i ded, mo blong 
stil, mo blong kasem paoa, (mo 
hemia i bin a sikret plan blong 
olgeta, mo grup blong olgeta) 
wokman blong Hileman i talem 
long Kiskumen: “Bae yumitu go 
from jea blong jajmen.”

9 Nao samting ia i bin mekem 
Kiskumen i hapi tumas, from 
hem i ting se bae hem i finisim 
plan blong hem; be luk, wokman 
blong Hileman, taem we oli stap 

go from jea blong jajmen i stikim 
Kiskumen long hat, mekem se 
hem i foldaon ded be hem i no 
mekem wan noes. Mo tu, hem i 
ron mo i talem long Hileman evri 
samting we hem i bin luk, mo 
hem i harem, mo hem i mekem.

10 Mo i bin hapen se Hileman 
i sendem sam man oli go blong 
tekem grup ia blong ol stilman 
mo olgeta we oli kilim man i ded 
long sikret, blong oli save kilim
ded olgeta folem loa.

11 Be luk, taem we Gadianton i 
faenemaot se Kiskumen i no kam
bak, hem i fraet se bae oli panisim 
hem; from hemia, hem i mekem 
se grup blong hem i mas folem 
hem. Mo oli bin ronwe i go aot 
long kantri, folem wan sikret rod, 
i go long waelples; mo olsem ia 
nao taem we Hileman i sendem 
man i go blong tekem olgeta, oli 
no bin save faenem olgeta long 
eni ples.

12 Mo bae mi tokbaot moa yet 
long saed blong Gadianton afta. 
Mo olsem ia nao foti mo tu yia 
blong rul blong ol jaj ova long ol 
pipol blong Nifae i bin en.

13 Mo luk, long en blong buk ia 
bae yufala i luk se a Gadianton ia 
i kam blong winim, yes, kolosap 
i prapa spolem gud evriwan long 
ol pipol blong Nifae.

14 Luk mi no minim en blong 
buk blong Hileman, be mi minim 
en blong buk blong Nifae, we mi 
tekemaot evri histri long hem we 
mi bin raetem.

 8 a 2 Nif 10:15.  
gs Sikret Grup, Ol.

 13 a Hil 6:18;  
4 Nif 1:42.
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JAPTA 3

Plante Man blong Nifae oli aot i go 
long graon we i stap long Not—Oli 
bildim ol haos simen mo oli holem 
plante histri—Plante ten blong ol 
taosen oli jenisim laef mo kasem 
baptaes—Toktok blong God i li-
dim ol man blong kam long fasin 
blong sevem man—Nifae, boe blong 
Hileman i tekem jea blong jajmen. 
Raonabaot 49–39 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se long foti 
mo tri yia blong rul blong ol jaj, i 
no bin gat rao long medel blong 
ol pipol blong Nifae, be i gat 
wan smol fasin blong hae ting
ting we i stap insaed long jos, we 
i mekem se i gat sam smol fasin 
blong pulaot long medel blong ol 
pipol, we ol problem ia oli stretem 
kolosap long en blong nambafo
ti mo tri yia.

2 Mo i no bin gat rao long medel 
blong ol pipol long nambafoti mo 
fo yia; mo tu, i no bin gat tumas 
rao long nambafoti mo faef yia.

3 Mo i bin hapen long namba
foti mo sikis yia, yes, i gat plante 
rao mo plante fasin blong pulaot; 
long ol samting ia, i bin gat wan 
bigfala namba we i aot long graon 
blong Sarahemla, mo oli go long 
graon long a Not blong tekem 
graon.

4 Mo oli bin wokbaot i go long
we tumas, inaf blong mekem se 
oli kam kasem ol a bigfala wota 
mo plante reva.

5 Yes, mo tu, oli bin go long evri 

pat blong kantri, long eni pat we 
oli no mekem i emti yet mo i gat 
timba, from plante pipol we oli 
bin stap long graon bifo.

6 Mo nao i no bin gat wan pat 
blong graon we i emti, be long 
saed blong timba nomo; be from 
oli bin a prapa spolem gud ol 
pipol we oli bin stap long graon 
ia bifo, nao oli singaotem graon 
ia, b emti.

7 Mo from we i bin gat smol 
namba nomo blong ol timba long 
fes blong graon, be ol pipol we 
oli go aot oli kam blong gat fulap 
save long ol wok blong simen; 
from hemia, oli bin bildim ol haos 
simen, oli stap long ol haos ia.

8 Mo i bin hapen se oli kam 
plante mo oli go olbaot, mo oli 
aot long graon long Saot i go long 
graon long Not, mo oli go olbaot 
inaf blong mekem se oli stat blong 
kavremap fes blong ful wol, stat 
long solwota long Saot kasem sol
wota long Not, stat long a solwo
ta long Wes kasem long solwota 
long Is.

9 Mo ol pipol we oli bin stap 
long graon long Not, oli bin stap 
long ol tenet, mo long ol haos 
simen, mo oli letem eni kaen tri 
we i kam antap long fes blong 
graon se bae i mas gro i kam 
antap, blong mekem se long taem 
we bae i kam oli save gat ol timba 
blong bildim ol haos blong olgeta, 
yes, ol bigtaon blong olgeta, mo ol 
tempol blong olgeta, mo ol haos 
blong prea blong olgeta, mo ol 

3 3 a Alma 63:4.
 4 a Mos 8:8;  

Momon 6:4.
 6 a Mos 21:25–27.

  b Alma 22:31.
 8 a Alma 22:27, 32.
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ples blong wosip blong olgeta, 
mo evri kaen haos blong olgeta.

10 Mo i bin hapen se from we 
timba i no plante tumas long 
graon long Not, oli mekem plan
te oli kam tru long a sip.

11 Mo olsem ia nao oli bin 
mekem blong ol pipol long graon 
long Not, blong oli save bildim 
plante bigtaon, long wud tugeta 
wetem simen.

12 Mo i bin hapen se i gat plan
te long ol a pipol blong Amon, we 
oli Ol Man blong Leman folem 
laen we oli bon long hem, olgeta 
tu, oli go long graon ia.

13 Mo nao, i gat plante histri 
we oli raetem long saed blong ol 
wok blong pipol ia, plante long 
ol pipol ia nomo oli bin raetem, 
mo ol buk ia oli plante tumas mo 
oli tokbaot evri smolsmol samting 
long saed blong olgeta.

14 Be luk, wan handred pat 
blong ol wok blong pipol ia, yes, 
histri blong Ol Man blong Leman 
mo Ol Man blong Nifae, mo ol 
wo blong olgeta, mo ol rao, mo ol 
fasin blong pulaot, mo ol prijing 
blong olgeta, mo ol profesi blong 
olgeta, mo ol wok blong sendem 
ol saplae long sip blong olgeta, 
mo ol wok blong olgeta blong 
bildim ol sip, mo ol wok blong 
olgeta blong bildim ol a tempol, 
mo blong ol haos blong prea mo 
ol ples blong wosip blong olgeta, 
mo ol stret mo gud fasin blong 
olgeta, mo ol fasin nogud blong 

olgeta, mo ol fasin blong olgeta 
blong kilimded man, mo ol fasin 
blong stil blong olgeta, mo ol 
fasin blong stil blong olgeta long 
taem blong faet, mo evri kaen 
fasin blong ol rabis sin mo ol fasin 
blong stap slip olbaot wetem man 
o woman, oli no save stap insaed 
long buk ia.

15 Be luk, i gat plante buk mo 
plante histri blong evri kaen, mo 
Ol Man blong Nifae nao oli bin 
raetem olgeta moa.

16 Mo Ol Man blong Nifae oli 
bin a pasem ol histri ia long wan 
jeneresen i go daon long narafa
la jeneresen, go kasem taem we 
oli foldaon long fasin blong bre
kem loa mo ol enemi blong olgeta 
oli kilimded olgeta, oli stilim 
olgeta long taem blong faet, mo 
oli lukaotem olgeta blong kasem 
olgeta, mo oli ronem olgeta i go, 
mo oli kilimded olgeta, mo oli 
seraotem olgeta long fes blong 
wol, mo oli miksim olgeta wetem 
Ol Man blong Leman kasem taem 
we oli b nomo singaotem olgeta 
Ol Man blong Nifae, oli kam ol 
nogud man, mo wael, mo prapa 
wael, yes, oli kam Ol Man blong 
Leman.

17 Mo nao mi gobak bakegen 
long histri blong mi; from hemia, 
wanem we mi bin tokbaot i hapen 
afta we i gat ol bigfala rao, mo 
ol fasin blong gat trabol, mo ol 
wo, mo ol fasin blong pulaot, long 
medel blong ol pipol blong Nifae.

 10 a Alma 63:5–8.
 12 a Alma 27:21–26.
 14 a 2 Nif 5:16;  

Jek 1:17;  
3 Nif 11:1.

 16 a 1 Nif 5:16–19;  

Alma 37:4.
  b Alma 45:12–14.
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18 Foti mo sikis yia blong rul 
blong ol jaj i bin en;

19 Mo i bin hapen se i stil gat 
bigfala rao long graon, yes, iven 
long nambafoti mo seven yia, mo 
tu, long nambafoti mo eit yia.

20 Be Hileman i tekem jea blong 
jajmen wetem jastis mo stret jas
tis; yes, hem i wokhad blong obei 
ol loa, mo ol jajmen, mo ol koman
men blong God; mo hem i mekem 
ol samting we i stret long ae blong 
God oltaem; mo hem i wokbaot 
folem ol fasin blong papa blong 
hem, inaf blong mekem se hem i 
kam antap gud long graon.

21 Mo i bin hapen se hem i gat 
tu boe. Hem i givim long fas bon 
nem blong a Nifae, mo long las 
bon nem blong b Lihae. Mo tufa
la i stat blong gro i kam antap, 
long Lod.

22 Mo i bin hapen se ol wo mo 
ol rao oli stat blong stop, smol 
nomo, long medel blong ol pipol 
blong Ol Man blong Nifae, long 
en blong foti mo eit yia blong 
rul blong ol jaj ova long ol pipol 
blong Nifae.

23 Mo i bin hapen long namba
foti mo naen yia blong rul blong 
ol jaj, i gat pis oltaem i stanap long 
graon, evri ples, be ol sikret grup 
nomo we a Gadianton man blong 
stil i stanemap long ol pat blong 
graon we moa pipol i stap long 
olgeta, we long taem ia olgeta 
we oli lidim gavman oli no bin 

save long olgeta; from hemia, oli 
no bin prapa spolem gud olgeta 
blong oli nomo gat long graon ia.

24 Mo i bin hapen se long sem 
yia ia i gat fasin blong kam antap 
gud long jos we i bigwan tumas, 
inaf blong mekem se i gat ol tao
sen we oli joenem olgeta nomo 
long jos mo oli kasem baptaes afta 
we oli sakem sin.

25 Mo sakses blong jos i bigwan 
tumas, mo ol blesing we Lod i 
kapsaetem long ol pipol oli plan
te tumas, mekem se ol hae pris 
mo ol tija olgeta bakegen oli bin 
sapraes i bitim mak.

26 Mo i bin hapen se wok blong 
Lod i kam antap gud mekem se 
oli baptaesem mo joenem plante 
sol i kam long jos ia blong God, 
yes, go kasem ol ten blong ol tao
sen man.

27 Olsem ia nao yumi save luk 
se Lod i gat sore long olgeta evri
wan we bae oli singaotem tabu 
nem blong hem wetem ol tru hat 
blong olgeta.

28 Yes, olsem ia nao yumi luk se 
a get blong heven i open long b evri 
man, long olgeta tu we bae oli 
biliv long nem blong Jisas Kraes, 
we i Pikinini blong God.

29 Yes, yumi luk se eni man we 
i wantem, i save holemtaet a tok
tok blong God, we i b laef mo i gat 
paoa, we bae i save brekem ol trik 
mo ol rop blong trap mo ol plan 
blong devel, mo lidim man blong 

 21 a gs Nifae, Boe 
blong Hileman.

  b gs Lihae, Misinari we I 
Wan Man blong Nifae.

 23 a Hil 2:4.
 28 a 2 Nif 31:9, 17.
  b Wok 10:28;  

Rom 2:10–11.

 29 a gs Toktok blong God.
  b Hib 4:12;  

D&K 11:2.
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Kraes long wan rod we i stret mo 
i d no isi i go long narasaed long 
e bigfala hol blong harem nogud 
we i no gat en, we oli rere i stap 
blong solemdaon ol nogud man—

30 Mo putum sol blong olgeta, 
yes, sol blong olgeta we oli nomo 
save ded bakegen, long a raet han 
blong God long kingdom blong 
heven, blong sidaon wetem 
Ebraham, mo Aesak, mo wetem 
Jekob, mo wetem evri tabu papa 
blong yumi, blong oli nomo go 
aot.

31 Mo long yia ia, i bin gat 
glad oltaem long graon blong 
Sarahemla, mo long evri eria 
raonabaot, mo tu, long evri graon 
we Ol Man blong Nifae oli holem
taet.

32 Mo i bin hapen se i gat pis 
mo bigfala glad we i tumas long 
ol narafala pat blong foti mo 
naen yia; yes, mo tu, i bin gat pis 
oltaem mo bigfala glad long fifti 
yia blong rul blong ol jaj.

33 Mo long fifti mo wan yia 
blong rul blong ol jaj i bin gat pis 
tu, be i gat hae tingting we i stat 
blong go insaed long jos—i no go 
insaed long jos ia blong God, be 
insaed long hat blong ol pipol we 
oli stap talemaot se oli blong jos 
ia blong God—

34 Mo oli bin leftemap olgeta 
long a hae tingting, kasem we oli 
givim hadtaem long plante long 

ol brata blong olgeta. Nao hemia 
i wan nogud fasin we i bigwan, 
we i mekem se ol pipol we ting
ting blong olgeta i stap daon moa 
blong oli safa ol bigfala hadtaem, 
mo blong wokbaot tru long plan
te hadtaem.

35 Be oli bin a livim kakae mo oli 
bin b prea plante taem, mo oli kam 
moa strong mo moa strong long 
fasin blong olgeta blong d putum 
tingting i stap daon, mo oli kam 
moa strong moa mo moa strong 
moa long fet blong Kraes, mekem 
se oli fulumap sol blong olgeta 
wetem glad mo fasin blong lef
temap tingting blong harem gud 
bakegen, hem i mekem se hat 
blong olgeta i kam e klin mo f tabu, 
we fasin blong mekem i kam tabu 
i kam from we oli g givim hat 
blong olgeta long God.

36 Mo i bin hapen se fifti mo 
seken yia i en wetem pis tu, be 
ol fasin blong hae tingting we i 
bigwan tumas i go insaed long 
hat blong ol pipol; mo hemia i 
from ol a rij samting blong olgeta 
we oli bigwan tumas mo oli kam 
antap gud long graon; mo big
fala hae tingting ia i bin gro long 
olgeta long evri dei.

37 Mo i bin hapen long fifti 
mo tri yia blong rul blong ol jaj, 
Hileman i ded, mo fas bon boe 
blong hem Nifae i stat blong rul 
long ples blong hem. Mo i bin 

 29 d 2 Nif 9:41; 33:9.
  e 1 Nif 15:28–30.
 30 a Mat 25:33–34.
 34 a gs Hae Tingting.
 35 a gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae.

  b gs Prea.
  d gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  e gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

  f gs Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

  g 2 Kron 30:8;  
Mos 3:19.

 36 a gs Rij Samting, Ol.
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hapen se hem i tekem jea blong 
jajmen wetem jastis mo stret jas
tis; yes, hem i obei ol komanmen 
blong God, mo hem i wokbaot 
folem ol fasin blong papa blong 
hem.

JAPTA 4

Ol Man blong Nifae we oli bin 
pulaot mo Ol Man blong Leman oli 
joenem ol ami mo oli tekem graon 
blong Sarahemla—Ol lus blong Ol 
Man blong Nifae i hapen from ol 
fasin nogud blong olgeta—Jos i kam 
smol, mo ol pipol oli kam slak olsem 
Ol Man blong Leman. Raonabaot 
38–30 b.k.b.

Mo i bin hapen se long namba
fifti mo fo yia, i gat plante fasin 
blong pulaot long jos, mo i bin gat 
tu wan a rao long medel blong ol 
pipol, inaf blong mekem se plan
te blad i ron.

2 Mo olgeta ia, we oli go agens, 
oli kilimded olgeta mo oli ronem 
olgeta oli aot long graon, mo oli 
go long king blong Ol Man blong 
Leman.

3 Mo i bin hapen se oli traem 
blong tanem ol tingting blong 
Ol Man blong Leman blong faet 
agensem Ol Man blong Nifae; be 
luk, Ol Man blong Leman oli fraet 
tumas, inaf mekem se oli no save 
lisin long ol toktok blong olgeta 
we oli bin pulaot.

4 Be i bin hapen se long namba
fifti mo sikis yia blong rul blong 
ol jaj, i gat olgeta ia we oli bin 
a pulaot we oli go long Ol Man 

blong Leman; mo oli bin gat sak
ses wetem ol narafalawan blong 
tanem tingting blong olgeta blong 
kam kros agensem Ol Man blong 
Nifae; mo olgeta evriwan long yia 
ia, oli stap mekem rere blong wo.

5 Mo long nambafifti mo seven 
yia oli kam daon agensem Ol Man 
blong Nifae blong faet, mo oli sta
tem wok blong kilim man i ded; 
yes, inaf mekem se long namba
fifti mo eit yia blong rul blong ol 
jaj oli bin gat sakses blong tekem 
graon blong Sarahemla; yes, mo 
tu, evri graon, go kasem graon 
we i stap kolosap long graon ia, 
Plante.

6 Mo oli ronemaot Ol Man blong 
Nifae mo ol ami blong Moronaeha 
i go insaed long graon Plante;

7 Mo long ples ia oli mekem 
olgeta i kam strong agensem Ol 
Man blong Leman, stat long sol
wota blong Wes, go kasem long 
Is; we i wan dei wokbaot nomo 
blong wan Man blong Nifae, 
folem laen we oli bin mekem i 
kam strong, mo oli bin putum ol 
ami blong olgeta blong lukaotem 
gud kantri blong olgeta long Not.

8 Mo olsem ia nao olgeta ia we 
oli bin pulaot long Ol Man blong 
Nifae, wetem help blong wan 
bigfala namba blong ami blong 
Ol Man blong Leman, oli tekem 
evri samting blong Ol Man blong 
Nifae we i bin stap long graon 
long Saot. Mo evri samting ia i 
hapen long nambafifti mo eit mo 
naen yia blong rul blong ol jaj.

9 Mo i bin hapen long namba

4 1 a 3 Nif 11:29.  4 a Hil 5:17.
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siksti yia blong rul blong ol jaj, 
Moronaeha i gat sakses wetem 
ol ami blong hem blong tekem 
plante pat blong graon; yes, oli 
tekembak plante bigtaon we oli 
bin foldaon long ol han blong Ol 
Man blong Leman.

10 Mo i bin hapen se long 
nambasiksti mo wan yia blong rul 
blong ol jaj, oli gat sakses blong 
tekembak kasem haf blong ol 
samting blong olgeta.

11 Nao bigfala lus ia blong Ol 
Man blong Nifae, mo bigfala 
fasin blong kilim man i ded we i 
bin stap wetem olgeta, i no save 
hapen sapos i no from ol fasin 
nogud mo rabis sin blong olgeta 
we i bin stap long medel blong 
olgeta; yes, mo i bin stap tu long 
olgeta we oli talemaot se oli blong 
jos ia blong God.

12 Mo hem i from a hae ting
ting blong hat blong olgeta, from 
ol b rij samting blong olgeta we 
oli tumas, yes, hem i from fasin 
blong olgeta blong mekem ol 
d puaman oli harem nogud, from 
oli holemtaet ol kaekae blong 
olgeta long olgeta we oli hang
gri, oli holemtaet ol klos blong 
olgeta long olgeta we oli neked, 
mo from oli slapem fes blong 
ol brata blong olgeta we ting
ting blong olgeta i stap daon, oli 
jikim samting we i tabu, from oli 
tanem baksaed long spirit blong 
profesi mo blong revelesen, from 
oli kilim man i ded, oli stil long 

taem blong wo, oli giaman, oli 
stil, oli mekem adaltri, from oli 
girap long ol bigfala rao, mo from 
oli ronwe i go long graon blong 
Nifae, long medel blong Ol Man 
blong Leman—

13 Mo from hemia, bigfala fasin 
nogud ia blong olgeta, mo ol 
a tokflas long paoa blong olgeta 
nomo, God i livim olgeta wetem 
paoa blong olgeta nomo; from 
hemia, oli no bin kam antap gud, 
be Ol Man blong Leman oli givim 
hadtaem long olgeta mo oli kilim 
olgeta, mo Ol Man blong Leman 
oli ronemaot olgeta, kasem taem 
we oli lusum kolosap evri graon 
blong olgeta.

14 Be luk, Moronaeha i bin pri
jim plante samting long ol pipol 
from rabis fasin blong olgeta, mo 
tu, a Nifae mo Lihae, we tufala i 
ol boe blong Hileman, oli bin pri
jim plante samting long ol pipol, 
yes, mo oli bin profesae plan
te samting long olgeta long saed 
blong ol rabis fasin blong olgeta, 
mo wanem bae i kam long olgeta 
sapos oli no sakem ol sin blong 
olgeta.

15 Mo i bin hapen se oli sakem 
sin, mo folem hamas we oli sakem 
sin, oli stat blong kam antap gud.

16 From taem we Moronaeha i 
luk se oli sakem sin, hem i traem 
blong lidim olgeta long wan ples 
i go long narafala ples, mo long 
wan bigtaon i go long narafa
la bigtaon, kasem taem we oli 

 12 a Obad 1:3–4;  
D&K 101:42.

  b 1 Tim 6:17;  

2 Nif 9:42.
  d D&K 42:30–31.
 13 a gs Hae Tingting.

 14 a Hil 3:21.
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tekembak wan haf blong ol sam
ting blong olgeta mo wan haf 
blong evri graon blong olgeta.

17 Mo olsem ia nao nambasiksti 
mo wan yia blong rul blong ol jaj 
i bin en.

18 Mo i bin hapen se long 
nambasiksti mo tu yia blong rul 
blong ol jaj, Moronaeha i no save 
kasem moa long ol samting long 
Ol Man blong Leman.

19 From hemia, oli bin lego plan 
blong olgeta blong kasem ol nara
fala graon blong olgeta, from nam
ba blong Ol Man blong Leman i 
plante tumas, i mekem se i no gat 
janis blong Ol Man blong Nifae 
oli kasem moa paoa ova long 
olgeta; from hemia, Moronaeha 
i bin givim wok long evri ami 
blong hem blong lukaotem gud 
ol pat we hem i bin tekem.

20 Mo i bin hapen se, from nam
ba blong Ol Man blong Leman i 
bigwan tumas, Ol Man blong 
Nifae oli fraet bigwan, oli fraet 
se Ol Man blong Leman i winim 
olgeta, mo oli purumbut long 
olgeta, mo oli kilimded olgeta, 
mo oli prapa spolem gud olgeta.

21 Yes, oli stat blong tingbaot 
ol profesi blong Alma, mo tu, ol 
toktok blong Mosaea; mo oli luk 
se oli stap olsem wan stronghed 
pipol, mo oli luk se oli ting nating 
long ol komanmen blong God;

22 Mo we oli jenisim mo oli 
purumbut, wetem ol leg blong 
olgeta, ol a loa ia blong Mosaea, 

o hemia we Lod i bin givim oda 
long hem blong givim long ol 
pipol; mo oli luk se ol loa blong 
olgeta oli kam nogud, mo we oli 
kam wan nogud pipol, inaf we i 
mekem se oli stap nogud olsem 
Ol Man blong Leman.

23 Mo from ol nogud fasin 
blong olgeta jos i stat blong kam 
a smol; mo oli stat blong no biliv 
long spirit blong profesi mo long 
spirit blong revelesen; mo ol jaj
men blong God i bin lukluk olgeta 
stret long fes blong olgeta.

24 Mo oli bin luk se oli bin kam 
a slak, olsem ol brata blong olgeta, 
Ol Man blong Leman, mo we 
Spirit blong Lod i nomo sevem 
olgeta; yes, i bin kamaot long 
olgeta from b Spirit blong Lod i 
no stap long ol tempol we d i no 
tabu—

25 From hemia, Lod i stop blong 
sevem olgeta wetem paoa blong 
hem we i gat merikel mo i bitim 
eni paoa, from oli foldaon long 
wan ples we oli a no save gat bilif, 
mo long fasin nogud we i rabis 
stret; mo oli luk se Ol Man blong 
Leman oli moa plante tumas bitim 
olgeta, mo sapos oli no stap b fetful 
long Lod, God blong olgeta, bae 
oli mas ded nomo.

26 From luk, oli luk se paoa 
blong Ol Man blong Leman i 
bigwan semmak olsem hemia 
blong olgeta, hem i olsem wan 
Man blong Leman i gat sem paoa 
olsem wan Man blong Nifae. Mo 

 22 a Alma 1:1.
 23 a gs Apostasi.
 24 a Mos 1:13.

  b gs Tabu Spirit.
  d Mos 2:37;  

Alma 7:21; 34:36.

 25 a gs No Bilif, 
Lusum Bilif.

  b Jek 6:5.
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olsem ia nao oli bin foldaon long 
bigfala fasin blong brekem loa; 
yes, olsem ia nao oli kam slak, 
from ol fasin blong olgeta blong 
brekem loa, long spes blong ol 
a yia we i no plante.

JAPTA 5

Nifae mo Lihae i givim tufala bake-
gen blong prij—Ol nem blong tufa-
la i lidim tufala blong mekem laef 
blong tufala i folem eksampol blong 
ol bubu blong tufala—Kraes i pem-
aot olgeta we oli sakem sin—Nifae 
mo Lihae tufala i mekem plante 
oli jenisim laef mo Ol Man blong 
Leman oli putum tufala long kala-
bus, mo faea i raonem tufala—Wan 
klaod blong tudak i kavremap tri 
handred pipol—Graon i seksek, mo 
wan voes i givim oda long ol man 
blong sakem sin—Nifae mo Lihae i 
toktok wetem ol enjel, mo faea i rao-
nem grup blong ol pipol ia. Raon-
abaot 30 b.k.b.

Mo i bin hapen se long sem yia, 
luk, a Nifae i givim jea blong jaj
men long wan man we nem blong 
hem i Sesoram.

2 From se ol loa blong olgeta 
mo ol gavman blong olgeta i bin 
stanap tru long a voes blong ol 
pipol, mo olgeta we oli bin b jusum 
nogud fasin oli moa plante bitim 
olgeta we oli jusum gud fasin, nao 
from hemia, oli kam raep blong 
kasem fasin blong panis, from ol 
loa i bin kam nogud.

3 Yes, mo i no hemia nomo; oli 
wan stronghed pipol, inaf blong 
mekem se oli no save rulum 
olgeta tru long loa o jastis, be 
blong oli kilimded olgeta nomo.

4 Mo i bin hapen se Nifae i kam 
taed from ol rabis fasin blong 
olgeta; mo hem i a lego jea blong 
jajmen, mo hem i tekem long 
hemwan wok blong prijim tok
tok blong God long ol dei blong 
hem we i stap, mo semmak long 
brata blong hem Lihae, long evri 
dei blong hem we i stap;

5 From tufala i tingbaot ol tok
tok we papa blong tufala Hileman 
i bin talem long tufala. Mo hemia 
i ol toktok we hem i talem:

6 “Luk, ol boe blong mi, mi wan
tem se yutufala i mas tingbaot 
blong obei ol komanmen blong 
God; mo mi wantem se yutufala 
i talemaot long ol pipol ol toktok 
ia. Luk, mi bin givim long yutu
fala ol nem blong ol fasfala a papa 
blong yumi we oli bin kamaot 
long graon blong Jerusalem; mo 
samting ia mi bin mekem blong 
taem we yutufala i tingbaot ol 
nem blong yutufala, bae yutufa
la i save tingbaot olgeta; mo taem 
we yutufala i tingbaot olgeta, bae 
yutufala i save tingbaot ol wok 
blong olgeta; mo taem we yutufa
la i tingbaot ol wok blong olgeta, 
bae yutufala i save tingbaot 
wanem we oli bin talem, mo tu, 
we oli bin raetem, se oli bin b gud.

7 From hemia, ol boe blong mi, 

 26 a Alma 46:8;  
Hil 12:3–4.

5 1 a Hil 3:37.

 2 a Mos 29:25–27.
  b Alma 10:19.
 4 a Alma 4:15–20.

 6 a 1 Nif 1:1, 5.
  b 2 Nif 33.
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mi wantem se yutufala i mekem 
samting we i gud, blong ol pipol 
oli save tokbaot mo raetem long 
saed blong yutufala, olsem we oli 
bin tokbaot mo raetem long saed 
blong olgeta tu.

8 Mo nao ol boe blong mi, luk mi 
gat samfala samting moa we mi 
wantem blong yutufala i mekem, 
samting ia we mi wantem, hem 
i blong yutufala i no mekem ol 
samting ia blong yutufala i save 
tokflas, be blong yutufala i save 
mekem ol samting ia blong hivi
map blong yutufala bakegen wan 
a rij samting long heven, yes, we 
i no save finis, mo we i no save 
lus; yes, blong yutufala i save gat 
b gudgudfala presen ia we i laef 
we i no save finis, we yumi gat 
wan stamba tingting blong ting 
se God i bin givim hemia long ol 
papa blong yumi.

9 O tingbaot, tingbaot, ol boe 
blong mi, ol a toktok we king 
Benjamin i bin talem long ol pipol 
blong hem; yes, tingbaot se i no 
gat wan narafala rod o wei, we 
bae oli sevem man, be tru long 
blad blong Jisas Kraes we i b pem 
praes, Kraes ia we bae i kam; yes, 
tingbaot se hem bae i kam blong 
d pemaot e wol.

10 Mo tingbaot tu ol a toktok we 
Amulek i bin talem long Siesrom, 
long bigtaon blong Amonaeha; 

from hem i bin talem long hem 
se, i tru se Lod bae i kam blong 
pemaot ol pipol blong hem, be, 
bae hem i no kam blong pemaot 
olgeta wetem ol sin blong olgeta, 
be blong pemaot olgeta aot long 
ol sin blong olgeta.

11 Mo hem i gat paoa we Papa i 
bin givim long hem blong pemaot 
olgeta aot long ol sin blong olgeta, 
from fasin blong sakem sin; from 
hemia, hem i bin a sendem ol enjel 
blong hem blong talemaot ol gud 
nius blong fasin blong sakem sin, 
we i karem ol pipol i go long paoa 
blong Ridima, mekem se hem i 
save sevem sol blong olgeta.

12 Mo nao, ol boe blong mi, 
tingbaot, tingbaot se hem i antap 
long a strong ston blong Ridima 
blong yumi, we i Kraes, Pikini
ni blong God, we yutufala i mas 
bildim b fandesen blong yutu
fala; blong mekem se taem we 
devel bae i sendemaot ol strong
fala win blong hem, yes, ol spia 
blong hem long wael win, yes, 
taem we ol ston blong aes blong 
hem mo d strong win blong hem 
bae i foldaon long yutufala, bae 
oli no gat paoa ova long yutufala 
blong pulum yutufala i go daon 
long bigfala hol blong harem 
nogud mo trabol we i no gat en; 
hemia i from strong ston we yutu
fala i bin bildimap yutufala antap 

 8 a 3 Nif 13:19–21.
  b D&K 14:7.
 9 a Mos 2:9.
  b Mos 3:17–18.  

gs Pem Praes, 
Atonmen.

  d gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  e gs Wol—Ol pipol 
we oli no obei long 
ol komanmen.

 10 a Alma 11:34.
 11 a Alma 13:24–25.

 12 a Mat 7:24–27;  
D&K 6:34;  
Moses 7:53.  
gs Konaston;  
Strong Ston.

  b Aes 28:16; Jek 4:16.
  d 3 Nif 14:25, 27.
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long hem, we i wan sua fandesen, 
wan fandesen we sapos ol man oli 
 bildimap olgeta antap long hem, 
oli no save foldaon.”

13 Mo i bin hapen se hemia nao 
i ol toktok we Hileman i bin a tijim 
long tufala boe blong hem; yes, 
hem i tijim tufala plante samting 
we oli no raetem, mo tu, plante 
samting we oli raetem.

14 Mo tufala i bin tingbaot ol tok
tok blong hem; mo from hemia, 
tufala i go, mo obei ol koman
men blong God, blong tijim tok
tok blong God long medel blong 
ol pipol blong Nifae, stat long 
bigtaon Plante;

15 Mo stat long ples ia i go 
long bigtaon blong Gid; mo 
long bigtaon blong Gid i go long 
bigtaon blong Myulek;

16 Mo tu, long wan bigtaon i 
go long wan narafala bigtaon 
kasem taem we oli bin go fored 
long medel blong evri pipol blong 
Nifae we oli stap long graon 
long Saot; mo stat long ples ia i 
go long graon blong Sarahemla, 
long medel blong Ol Man blong 
Leman.

17 Mo i bin hapen se oli prij 
wetem bigfala paoa, inaf blong 
mekem se oli blokem plante long 
a olgeta we oli pulaot we oli bin 
go long Ol Man blong Nifae, inaf 
blong mekem se oli bin kam mo 
talemaot ol sin blong olgeta, mo 
oli kasem baptaes from oli sakem 
sin, mo semtaem nomo oli bin 

gobak long Ol Man blong Nifae 
blong traem blong stretem wetem 
olgeta ol rong we oli bin mekem.

18 Mo i bin hapen se Nifae mo 
Lihae i prij long Ol Man blong 
Leman wetem bigfala paoa mo 
atoriti, from tufala i bin gat paoa 
mo atoriti we God i bin givim 
long tufala blong tufala i save 
a toktok, mo tu, God i bin givim 
long tufala wanem tufala i mas 
talem—

19 From hemia, tufala i bin 
toktok we i mekem se Ol Man 
blong Leman oli sapraes bigwan, 
mekem se tufala i a winim tingting 
blong olgeta, inaf blong mekem 
se i gat eit taosen long Ol Man 
blong Leman we oli stap long 
graon blong Sarahemla mo raon
abaot we oli bin kasem baptaes 
from oli sakem sin, mo tufala i 
mekem olgeta oli luksave fasin 
nogud blong ol kastom blong ol 
papa blong olgeta.

20 Mo i bin hapen se Nifae mo 
Lihae i gohed, tufala i aot long 
ples ia blong go long graon blong 
Nifae.

21 Mo i bin hapen se wan ami 
blong Ol Man blong Leman i 
tekem tufala mo sakem tufa
la long a kalabus; yes, stret long 
semfala kalabus ia we ol wok
man blong Limhae oli bin sakem 
Amon mo ol brata blong hem 
insaed long hem.

22 Mo afta we oli sakem tufa
la long kalabus blong plante dei 

 13 a Mos 1:4.
 17 a Hil 4:4.
 18 a D&K 100:5–8.  

gs Profesi, Profesae.
 19 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef;  

Misinari Wok.
 21 a Mos 7:6–7; 21:23.
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we tufala i no gat kaekae, luk, Ol 
Man blong Leman oli go insaed 
long kalabus blong tekem tufa
la blong oli save kilimded tufala.

23 Mo i bin hapen se i olsem we 
a faea i raonem Nifae mo Lihae, 
inaf blong mekem se oli fraet 
blong putum han blong olgeta 
long tufala, from oli fraet se bae 
oli bon. Be, Nifae mo Lihae, tufala 
i no bon; mo tufala i stap olsem se 
tufala i stanap long medel blong 
faea mo tufala i no bon.

24 Mo taem we tufala i luk se 
wan a longfala faea we i go antap 
i raonem tufala, mo i no bonem 
tufala, hat blong tufala i kasem 
strong paoa.

25 From tufala i luk se Ol Man 
blong Leman oli fraet blong putum 
han blong olgeta long tufala; mo 
tu, oli fraet blong kam kolosap 
long tufala, be oli stanap olsem se 
fasin blong sapraes i nokem olgeta 
blong oli no save toktok.

26 Mo i bin hapen se Nifae mo 
Lihae i stanap mo tufala i stat 
blong toktok long olgeta, se: “No 
fraet, from luk, hem i God we i bin 
soem long yufala gudfala samting 
ia, we hem i soem samting ia long 
yufala blong mekem se yufala i 
no save putum han blong yufa
la long mitufala blong kilimded 
mitufala.”

27 Mo luk, taem we tufala i 
talem ol toktok ia, graon i seksek 
tumas, mo ol wol blong kalabus 
oli seksek olsem se oli rere blong 

foldaon long graon; be luk, oli 
no foldaon. Mo luk, olgeta we oli 
bin stap long kalabus oli Ol Man 
blong Leman mo Ol Man blong 
Nifae we oli bin pulaot.

28 Mo i bin hapen se wan klaod 
blong a tudak i kavremap olgeta, 
mo wan nogud fraet we i strong 
i bin kam long olgeta.

29 Mo i bin hapen se wan a voes i 
bin kamaot olsem se i bin kamaot 
antap long klaod blong tudak, i 
talem: “Yufala i sakem sin, yufa
la i sakem sin, mo nomo lukaotem 
blong panisim ol wokman blong 
mi we mi bin sendem long yufa
la blong talemaot ol gudnius long 
yufala.”

30 Mo i bin hapen se taem we 
oli harem voes ia, mo oli luk se i 
no wan voes blong tanda, mo tu, i 
no voes blong wan bigfala nogud 
noes, be luk, hem i wan a kwaet 
voes we i sofsof stret, olsem se i 
wan slo toktok, mo i go tru i go 
kasem sol—

31 Mo i nomata we voes i sofsof, 
luk graon i seksek tumas, mo ol 
wol blong kalabus oli bin seksek 
bakegen, olsem se oli rere blong 
foldaon long graon; mo luk klaod 
blong tudak, we i bin kavremap 
olgeta, i no aot—

32 Mo luk voes ia i kamaot bake
gen, i talem se: “Yufala i sakem sin, 
yufala i sakem sin, from kingdom 
blong heven i kolosap; mo yufala i 
nomo lukaotem blong prapa spo
lem gud ol wokman blong mi.” 

 23 a Eks 3:2.
 24 a Eks 14:24;  

1 Nif 1:6;  

D&K 29:12;  
JS—H 1:16.

 28 a Eks 14:20.

 29 a 3 Nif 11:3–14.
 30 a 1 King 19:12;  

D&K 85:6.
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Mo i bin hapen se graon i seksek 
bakegen, mo ol wol oli seksek.

33 Mo tu, nambatri taem bake
gen voes i kamaot, mo i talem 
long olgeta ol gudfala toktok we 
man i no save talemaot; mo ol wol 
oli seksek bakegen, mo graon i 
seksek olsem se i rere blong brok 
long pisis.

34 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli no save ron
we from klaod blong tudak we i 
kavremap olgeta; yes, mo tu, oli 
no save muv from fraet we i kam 
long olgeta.

35 Nao i gat wan long medel 
blong olgeta we i wan Man blong 
Nifae we i bin bon olsem wan 
Nifae, we long wan taem, hem i 
blong jos ia blong God be hem i 
bin pulaot long olgeta.

36 Mo i bin hapen se hem i 
tanem hem raon, mo luk, hem i 
luk tru long klaod blong tudak 
ol fes blong Nifae mo Lihae; mo 
luk, fes blong tufala i bin a saen 
tumas, hem i olsem ol fes blong 
ol enjel. Mo hem i luk se tufala i 
leftemap ol ae blong tufala i luk
luk i go long heven; mo tufala i 
stap olsem se tufala i stap toktok 
o tufala i toktok laod long sam 
man we tufala i stap luk.

37 Mo i bin hapen se man ia i bin 
singaot long grup blong pipol ia, 
blong oli save tanem olgeta mo 
luk. Mo luk, God i bin givim paoa 
long olgeta blong oli tanem olgeta 
mo oli luk; mo oli luk ol fes blong 
Nifae mo Lihae.

38 Mo oli talem long man ia: 
“Luk, ?ol samting ia oli minim 
wanem, mo ol man ia oli stap tok
tok wetem huia?”

39 Nao nem blong man ia i 
Aminadab. Mo Aminadab i talem 
long olgeta: “Tufala i stap toktok 
wetem ol enjel blong God.”

40 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli talem long hem: 
“?a Wanem nao bae mifala i mas 
mekem blong mekem se klaod 
blong tudak ia i save kamaot 
blong i nomo kavremap mifala?”

41 Mo Aminadab i talem long 
olgeta: “Yufala i mas a sakem sin, 
mo askem long voes ia, gogo 
kasem taem we bae yufala i gat 
b fet long Kraes, we Alma, mo 
Amulek, mo Siesrom, oli bin tijim 
yufala long hem; mo taem we bae 
yufala i mekem samting ia, klaod 
blong tudak bae i kamaot blong i 
nomo kavremap yufala.”

42 Mo i bin hapen se olgeta evri
wan i stat blong askem long voes 
blong hem we i bin mekem graon 
i seksek; yes, oli bin askem kasem 
taem we klaod blong tudak i aot.

43 Mo i bin hapen se taem we 
oli lukluk raonabaot, mo oli luk 
se klaod blong tudak i aot blong 
i nomo kavremap olgeta, luk, oli 
luk se wan longfala faea we i go 
antap i a raonem olgeta, yes evri 
sol.

44 Mo Nifae mo Lihae i stap 
long medel blong olgeta; yes, 
longfala faea we i go antap i rao
nem olgeta; yes, i olsem se oli stap 

 36 a Eks 34:29–35; Wok 6:15.
 40 a Wok 2:37–39.

 41 a gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  b gs Fet.
 43 a 3 Nif 17:24; 19:14.
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long medel blong faea ia we i stap 
laet, be stil i no bonem olgeta, mo 
tu, i no bin bonem ol wol blong 
kalabus; mo olgeta i kam fulap 
wetem a glad we toktok i no naf 
blong talem mo i fulap long glori.

45 Mo luk, a Tabu Spirit blong 
God i bin kam, i aot long heven i 
kam daon, mo i go insaed long hat 
blong olgeta, mo oli fulap olsem 
se i wetem faea, mo oli save b tale
maot ol gudfala toktok.

46 Mo i bin hapen se wan voes i 
kamaot long olgeta, yes, wan naes 
voes, olsem se i wan slo toktok, i 
talem:

47 “a Pis, pis i stap wetem yufa
la, from fet blong yufala long Piki
nini blong mi we mi Lavem Hem 
Tumas, we i bin stap stat long stat 
blong wol ia.”

48 Mo nao, taem we oli harem 
samting ia, oli lukluk i go antap 
wetem ol ae blong olgeta olsem 
blong luk se long wea nao voes 
ia i bin kamaot long hem; mo luk, 
oli luk ol a heven oli open; mo ol 
enjel oli bin aot long heven oli 
kam daon mo givhan long olgeta.

49 Mo i bin gat raonabaot tri 
handred sol we oli bin luk mo oli 
bin harem ol samting ia; mo ol 
enjel oli talem long olgeta blong 
go mo no sapraes, mo tu, oli no 
mas gat tu tingting.

50 Mo i bin hapen se oli go, mo 
oli tijim ol pipol, oli talemaot tru
aot evri eria raonabaot, evri sam
ting we oli bin harem mo oli bin 

luk, inaf blong mekem se bigfala 
pat blong Ol Man blong Leman 
oli biliv long olgeta, from ol tru 
bigfala samting we oli bin kasem, 
mo oli bin soemaot.

51 Mo olgeta we i bin a biliv, 
oli putumdaon ol tul blong faet 
blong olgeta, mo tu, fasin blong 
no laekem man, mo tu, kastom 
blong ol papa blong olgeta.

52 Mo i bin hapen se oli lego 
long Ol Man blong Nifae, ol graon 
we oli bin stap long olgeta.

JAPTA 6

Ol Man blong Leman we oli stret 
mo gud, oli prij long Ol Man blong 
Nifae we oli nogud—Tugeta saed 
blong ol pipol oli kam antap gud 
long wan taem blong pis mo i gat 
plante samting—Lusifa, stamba 
blong sin, i tantanem hat blong ol 
man nogud mo ol Gadianton man 
blong stil blong oli kilimded man 
mo mekem fasin nogud—Ol man 
blong stil oli rulum gavman blong 
Ol Man blong Nifae. Raonabaot 
29–23 b.k.b.

Mo i bin hapen se taem we siksti 
mo tu yia blong rul blong ol jaj i 
en, evri samting ia oli bin hapen 
mo Ol Man blong Leman, big
fala pat blong olgeta, oli kam wan 
stret mo gud pipol, inaf blong 
mekem se a stret mo gud fasin 
blong olgeta i bitim hemia blong 
Ol Man blong Nifae, from fasin 
blong olgeta blong stanap strong 

 44 a gs Glad.
 45 a 3 Nif 9:20;  

Ita 12:14.

  b gs Presen blong 
Spirit, Ol.

 47 a gs Pis.

 48 a 1 Nif 1:8.
 51 a Alma 31:5.
6 1 a Hil 13:1.
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mo fasin blong olgeta blong stap 
strong long fet.

2 From luk, i bin gat plante long 
Ol Man blong Nifae we oli kam 
a stronghed mo oli no wantem 
sakem sin mo oli nogud bigwan, 
inaf blong mekem se oli sake
maot toktok blong God mo evri 
prijing mo profesi we i bin kam 
long medel blong olgeta.

3 Nomata long hemia, pipol 
blong jos i bin gat bigfala glad 
from Ol Man blong Leman oli 
bin jenisim laef, yes, from jos 
ia blong God, we i stanap long 
medel blong olgeta. Mo oli a felo
sip, wan wetem narawan, mo oli 
hapi wan wetem narawan, mo oli 
gat bigfala glad.

4 Mo i bin hapen se plan
te long Ol Man blong Leman 
oli kam daon long graon blong 
Sarahemla, mo oli talemaot long 
ol pipol blong Ol Man blong Nifae 
olsem wanem we oli bin a jenisim 
laef blong olgeta, mo oli askem 
strong long olgeta blong gat fet 
mo blong sakem sin.

5 Yes, mo plante oli prij wetem 
paoa we i bigwan tumas mo ato
riti, we i mekem tingting blong 
plante long olgeta i stap daon 
olgeta, blong stap olsem ol man 
we oli folem God mo Sipsip 
wetem tingting we i stap daon.

6 Mo i bin hapen se plante long 
Ol Man blong Leman oli go long 
graon long Not; mo tu, Nifae 
mo Lihae i go long a graon long 

Not, blong prij long ol pipol. Mo 
olsem ia nao siksti mo nambatri 
yia i bin en.

7 Mo luk, i bin gat pis long evri 
graon, inaf blong mekem se Ol 
Man blong Nifae oli go long eni 
pat blong graon we oli wantem, 
oli go long Ol Man blong Nifae o 
long Ol Man blong Leman.

8 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman tu oli go long eni 
ples we oli wantem, oli go long Ol 
Man blong Leman o long Ol Man 
blong Nifae; mo olsem ia nao oli 
fri blong wok wan wetem nara
wan long olgeta, blong pem mo 
salem samting, mo blong winim 
samting, folem wanem oli wan
tem.

9 Mo i bin hapen se oli kam rij 
tumas, Ol Man blong Leman tuge
ta wetem Ol Man blong Nifae; 
mo oli gat ol gol, mo ol silva, mo 
evri defren kaen aean we i gud
gudfala, we i plante tumas tuge
ta long graon long Saot wetem 
graon long Not.

10 Nao graon long Saot oli bin 
singaotem Lihae, mo graon long 
Not oli bin singaotem a Myulek, 
we i folem nem blong boe blong 
Sedekaea; from Lod i bin tekem 
Myulek i go long graon long Not, 
mo Lihae i go long graon long 
Saot.

11 Mo luk, i gat evri kaen gol 
long tufala graon ia, mo silva, 
mo ol gudgudfala aean blong evri 
kaen; mo i gat tu ol gudgudfala 

 2 a Rom 1:28–32.
 3 a gs Felosip.
 4 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.
 6 a Alma 63:4–9;  

Hil 3:11–12.

 10 a Mos 25:2–4;  
Hil 8:21.
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wokman, we oli wok long ol 
defren kaen aean mo oli wokem 
gud olgeta; mo olsem ia nao oli 
kam rij.

12 Oli planem plante plante sid, 
long Not tugeta wetem long Saot; 
mo oli gro gud tumas; long Not 
tugeta wetem long Saot. Mo ol 
pipol ia oli kam plante mo kam 
strong tumas long graon. Mo oli 
fidim plante grup blong animol 
mo ol buluk, yes, plante animol 
we oli fatfat.

13 Luk ol woman blong olgeta 
oli bin wok mo mekem tred, mo 
oli mekem evri kaen kaliko, kali
ko we oli somap gud mo ol kaliko 
blong evri kaen, blong kavremap 
bodi blong olgeta we i neked. Mo 
olsem ia nao siksti mo fo yia i bin 
pas i go wetem pis.

14 Mo long nambasiksti mo faef 
yia oli bin gat bigfala glad mo pis 
tu, yes, plante prijing mo plante 
profesi long saed blong ol sam
ting we bae i kam. Mo olsem ia 
nao siksti mo faef yia i bin pas 
i go.

15 Mo i bin hapen se long 
nambasiksti mo sikis yia blong 
rul blong ol jaj, luk, wan han we 
oli no save hem i bin kilimded 
a Sesoram long taem we hem i bin 
sidaon long jea blong jajmen. Mo 
i bin hapen se long semfala yia, 
we boe blong hem, we ol pipol oli 
bin jusum blong tekem ples blong 
hem, oli kilim hem i ded tu. Mo 
olsem ia nao siksti mo sikis yia i 
bin en.

16 Mo long stat blong siksti 

mo seven yia ol pipol oli bin stat 
blong kam nogud tumas bakegen.

17 From luk, Lod i bin blesem 
olgeta longtaem wetem ol rij sam
ting blong wol mekem se oli no 
mekem olgeta oli kam kros, oli 
faet, o mekem blad i ron; from 
hemia, oli stat blong putum hat 
blong olgeta long ol rij samting 
blong olgeta; yes, oli stat blong 
lukaotem blong kasem samting 
blong mekem se oli save leftemap 
olgeta, blong wan i moa hae long 
narafalawan; from hemia, oli stat 
blong mekem ol fasin blong kilim 
man i ded long a sikret, mo blong 
stil mo blong tekem ol samting 
long taem blong faet, blong oli 
save kasem mane.

18 Mo nao luk, olgeta man blong 
kilim man i ded mo olgeta blong 
tekem ol samting long taem blong 
wo, oli wan grup we Kiskumen 
mo a Gadianton i bin statem. Mo 
nao i bin hapen se i gat plante long 
olgeta, we long medel blong Ol 
Man blong Nifae, oli blong grup 
blong Gadianton. Be luk, oli moa 
plante long medel blong Ol Man 
blong Leman we oli moa nogud. 
Mo oli bin singaotem olgeta Ol 
Man blong Gadianton blong stil 
mo kilim man i ded.

19 Mo hem i olgeta ia we oli bin 
kilimded jif jaj Sesoram, mo boe 
blong hem, taem we oli stap long 
jea blong jajmen; mo luk, oli no 
faenemaot olgeta.

20 Mo nao i bin hapen se taem 
we Ol Man blong Leman oli 
faenem se oli gat ol man blong 

 15 a Hil 5:1.  17 a 3 Nif 9:9.  18 a Hil 2:4, 12–13.
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stil long medel blong olgeta, 
oli harem nogud tumas; mo oli 
yusum evri wei long paoa blong 
olgeta blong prapa spolem gud 
olgeta blong oli aot long fes blong 
wol.

21 Be luk, Setan i bin tanem 
hat blong pat we i moa bigwan 
blong Ol Man blong Nifae, inaf 
blong mekem se oli joen wetem 
ol grup blong ol man blong stil, 
mo oli mekem ol kavenan blong 
olgeta mo ol strong promes blong 
olgeta, se bae oli lukaotem gud 
mo sevem wanwan long olgeta 
long eni kaen problem we bae oli 
fesem, blong mekem se oli no mas 
safa from ol fasin blong olgeta 
blong kilim man i ded, mo ol fasin 
blong olgeta blong tekem ol sam
ting long taem blong wo, mo ol 
fasin blong olgeta blong stil.

22 Mo i bin hapen se oli gat ol 
saen blong olgeta, yes, ol a sikret 
saen blong olgeta, mo ol sikret 
toktok blong olgeta; mo hemia 
blong oli save luksave wan brata 
we i bin mekem kavenan, blong 
eni kaen fasin nogud we brata 
blong hem bae i mekem, bae hem 
i no kasem trabol long brata blong 
hem, o olgeta we oli blong grup 
blong hem, we oli bin mekem 
kavenan ia.

23 Mo olsem ia nao oli save 
kilim man i ded, mo stil long taem 
blong wo, mo stil, mo mekem ol 
fasin blong stap slip olbaot mo 
evri kaen fasin nogud, agensem ol 

loa blong kantri blong olgeta, mo 
tu, ol loa blong God blong olgeta.

24 Mo eni man long olgeta we i 
blong grup blong olgeta we i tale
maot long wol long saed blong ol 
a fasin nogud blong olgeta mo ol 
rabis sin blong olgeta, bae hem i 
mas pas long kot, i no folem ol 
loa blong kantri blong olgeta, be 
folem ol loa blong fasin nogud 
blong olgeta, we Gadianton mo 
Kiskumen nao i bin givim.

25 Nao luk, hem i ol sikret 
a strong promes mo ol kavenan ia 
nao we i mekem Alma i givim oda 
long boe blong hem se oli no mas 
go olbaot long wol, from nogud 
ol samting ia bae oli wan wei 
blong karem ol pipol oli go daon 
go kasem taem oli prapa spolem 
nogud olgeta we oli ded evriwan.

26 Nao luk, ol a sikret strong pro
mes mo ol kavenan ia oli no bin 
go long Gadianton aot long ol 
histri we Hileman i bin kasem; 
be luk, oli bin go long hat blong 
Gadianton tru long b semfala man 
we i bin giaman long ol fas mama 
mo papa blong yumi blong tekem 
mo kakae frut we i no blong 
kakae—

27 Yes, semfala man ia we i bin 
plan wetem a Ken, se sapos hem i 
kilimded brata blong hem Ebel, 
bae wol i no save. Mo hem i stap 
plan wetem Ken mo olgeta we oli 
folem hem stat long tetaem ia i go.

28 Mo tu, hem i bin semfala man 
ia we i putum insaed long hat 

 22 a gs Sikret Grup, Ol.
 24 a gs Nogud, Fasin 

Nogud.

 25 a Alma 37:27–32.
 26 a Moses 5:29, 49–52.
  b 3 Nif 6:28;  

Moses 4:6–12.
 27 a Moses 5:18–33.
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blong ol pipol blong a bildim wan 
taoa we i hae inaf blong oli save 
go long heven. Mo hem i semfa
la man we i lidim ol pipol we i 
kam long taoa ia oli kam insaed 
long graon ia; we i pulpulum ol 
wok blong tudak mo ol rabis sin i 
go olbaot long ful fes blong graon 
kasem taem we hem i pulum ol 
pipol oli go daon blong prapa 
spolem gud olgeta blong oli lus 
b fulwan, mo blong go long wan 
hel we i no gat en.

29 Yes, hem i semfala man we i 
bin putum insaed long hat blong 
a Gadianton blong gohed long 
ol wok blong tudak, mo blong 
kilim man i ded long sikret; mo 
hem i karem samting ia i go stat 
long stat blong man i go kasem  
taem ia.

30 Mo luk, hem i hem we i 
a stamba blong sin. Mo luk, hem 
i stap gohed long ol wok blong 
tudak blong hem mo kilim man 
i ded long sikret, mo i pasem 
daon ol plan blong olgeta, mo ol 
strong promes blong olgeta, mo ol 
kavenan blong olgeta, mo ol plan 
blong olgeta blong fasin nogud 
we i rabis stret, stat long wan 
jeneresen i go long narafala jene
resen folem olsem we hem i save 
kasem blong holem hat blong ol 
pikinini blong ol man.

31 Mo nao luk, hem i bin gat 
bigfala kontrol long hat blong 
Ol Man blong Nifae; yes, inaf 
blong mekem se oli kam nogud 

tumas; yes, bigfala pat long olgeta 
i tanem olgeta aot long rod blong 
stret mo gud fasin, mo oli a purum
but andanit long ol leg blong 
olgeta, ol komanmen blong God, 
mo oli tanem olgeta i go long ol 
rod blong olgetawan nomo, mo 
oli bildimap long olgeta bakegen, 
ol aedol long ol gol blong olgeta 
mo ol silva blong olgeta.

32 Mo i bin hapen se a i no afta 
plante yia, evri rabis fasin ia 
i kam long olgeta, inaf blong 
mekem se wan bigfala pat blong 
samting ia i kam long olgeta long 
nambasiksti mo seven yia blong 
rul blong ol jaj ova long ol pipol 
blong Nifae.

33 Mo oli gro long ol rabis fasin 
blong olgeta long nambasiksti 
mo eit yia tu, hemia i bin mekem 
se olgeta we oli gat stret mo gud 
fasin oli harem nogud bigwan mo 
kraekrae bigwan.

34 Mo olsem ia nao yumi luk se 
Ol Man blong Nifae oli stat blong 
kam slak from oli lusum bilif, 
mo gro long fasin nogud mo ol 
rabis sin, taem we Ol Man blong 
Leman oli stat blong gro bigwan 
tumas long save long saed blong 
God blong olgeta; yes, oli stat 
blong holem ol loa mo ol koman
men blong hem, mo blong wok
baot folem trutok mo stret fasin 
long fored blong hem.

35 Mo olsem ia nao yumi luk 
se Spirit blong Lod i stat blong 
a kamaot long Ol Man blong Nifae, 

 28 a Jen 11:1–4; Ita 1:3.
  b Ita 8:9, 15–25.
 29 a Hil 2:4–13.

 30 a Alma 5:39–42;  
Moro 7:12, 17;  
Moses 4:4.

 31 a 1 Nif 19:7.
 32 a Alma 46:8.
 35 a Mos 2:36; D&K 121:37.



551 HILEMAN 6:36–7:1

from ol fasin nogud mo strong hat 
blong olgeta.

36 Mo olsem ia nao yumi luk se 
Lod i stat blong kapsaetem Spirit 
blong hem long Ol Man blong 
Leman, from fasin blong olgeta 
we i isi mo oli wantem blong biliv 
long ol toktok blong hem.

37 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli lukaotem grup 
blong Ol Man Gadianton blong 
stil blong; mo oli prijim toktok 
blong God long medel blong 
olgeta moa nogud man, inaf blong 
mekem se, grup ia blong ol man 
blong stil, oli prapa spolem gud 
olgeta fulwan, oli aot long medel 
blong Ol Man blong Leman.

38 Mo i bin hapen se long nara
falasaed, Ol Man blong Nifae 
oli bildimap olgeta mo sapotem 
olgeta, stat long olgeta we oli 
moa nogud, kasem taem we oli 
kavremap evri graon blong Ol 
Man blong Nifae, mo oli trikim 
bigfala pat long olgeta we oli gat 
stret mo gud fasin, kasem taem 
we oli kam daon blong biliv long 
ol wok blong olgeta, mo kasem 
mo tekem ol samting we oli sti
lim, mo blong joen wetem olgeta 
long ol sikret fasin blong olgeta 
blong kilim man i ded mo mekem 
ol sikret plan.

39 Mo olsem ia oli bin tekem 
stamba paoa blong gavman, inaf 
blong mekem se oli purumbut 
andanit long ol leg blong olgeta, 
mo wipim, mo smasem gud, mo 
tanem ol baksaed blong olgeta 

long ol a puaman, mo olgeta we 
i no stap flas, mo olgeta we oli 
stap folem God wetem tingting 
we i stap daon.

40 Mo olsem ia nao yumi luk se 
oli stap long wan rabis ples, mo 
oli kam a raep blong kasem wan 
panis we i no gat en.

41 Mo i bin hapen se olsem ia 
nao nambasiksti mo eit yia blong 
rul blong ol jaj ova long ol pipol 
blong Nifae i bin en.

Profesi blong Nifae, Boe blong 
Hileman—God i wonem ol pipol 
blong Nifae se bae hem i visitim 
olgeta long kros blong hem, blong 
panisim olgeta fulwan sapos oli 
no sakem ol fasin nogud blong 
olgeta. God i kilim ol pipol blong 
Nifae wetem wan sik; oli sakem 
sin mo tanem olgeta long hem. 
Samuel, wan man blong Leman, 
i profesae long Ol Man blong 
Nifae.

I stat long japta 7 i go kasem en blong 
japta 16.

JAPTA 7

Ol pipol oli sakemaot Nifae long Not 
mo hem i gobak long Sarahemla—
Hem i prea long taoa blong garen 
blong hem mo afta i singaotem ol 
pipol blong sakem sin o kasem ded. 
Raonabaot 23–21 b.k.b.

Luk, nao i bin hapen long namba
siksti mo naen yia blong rul blong 

 39 a Sam 109:16;  
Alma 5:54–56;  

D&K 56:16.
 40 a Hil 5:2; 11:37;  

D&K 18:6.



552HILEMAN 7:2–10

ol jaj ova long ol pipol blong Ol 
Man blong Nifae, se Nifae, boe 
blong Hileman, i bin aot long 
graon long Not mo a gobak long 
graon blong Sarahemla.

2 From hem i bin go long medel 
blong ol pipol we oli stap long 
Not, mo i prijim toktok blong God 
long olgeta, mo i profesae plante 
samting long olgeta.

3 Mo oli sakemaot evri toktok 
blong hem, inaf blong mekem se 
hem i no save stap long medel 
blong olgeta, be i gobak bakegen 
long graon blong hem we hem i 
bin bon long hem.

4 Mo taem we hem i luk se ol 
pipol oli stap long wan level 
blong fasin nogud we i rabis 
stret, mo olgeta Gadianton man 
blong stil oli tekem ol jea blong 
jajmen—oli bin tekova long paoa 
mo atoriti ova long graon long 
rabis fasin; oli lego ol komanmen 
blong God, mo oli no mekem 
wan gudfala fasin nating long 
fored blong hem; oli no mekem 
jastis long ol pikinini blong ol 
man.

5 Oli panisim olgeta we oli stret 
mo gud from stret mo gud fasin 
blong olgeta; oli letem ol man 
we oli rong mo ol man nogud 
oli go mo no kasem panis from 
mane blong olgeta; mo antap 
long hemia, oli holem ofis long 
hed blong gavman, blong rul mo 
mekem samting folem ol ting
ting blong olgeta, blong maet oli 
save kasem mane mo glori blong 
a wol, mo, antap long hem, blong 

i moa isi blong mekem adaltri, 
mo stil, mo kilim man i ded, mo 
mekem folem ol tingting blong 
olgeta—

6 Nao bigfala fasin nogud ia 
i bin kam long Ol Man blong 
Nifae, long wan taem we i no 
tekem plante yia; mo taem we 
Nifae i luk samting ia, hat blong 
hem i solap wetem sore insaed 
long jes blong hem; mo long 
harem nogud blong sol blong 
hem, hem i talem:

7 “O, mi wantem we sapos mi 
save gat ol dei blong mi long ol 
dei we papa blong mi Nifae i aot 
long graon blong Jerusalem, i 
kam blong fastaem, blong mekem 
se bae mi save stap hapi wetem 
hem long promes graon; ale, ol 
pipol blong hem oli isi blong tijim 
olgeta, oli strong blong holem ol 
komanmen blong God, mo slo 
blong wan man i lidim olgeta 
blong mekem nogud fasin; mo 
oli kwik blong lisin long ol tok
tok blong Lod—

8 Yes, sapos nomo mi bin laef 
long ol dei ia, ale bae sol blong 
mi bae i gat glad from ol stret mo 
gud fasin blong ol brata blong mi.

9 Be luk, God hem i jusum se, 
hemia taem blong mi, mo se, sol 
blong mi bae i fulap long harem 
nogud, from hemia, ol fasin 
nogud blong ol brata blong mi.”

10 Mo luk, nao i bin hapen se 
hem i long wan taoa, we i stap 
long garen blong Nifae, we i stap 
kolosap long bigfala rod we i go 
long bigfala maket, we i stap long 

7 1 a Hil 6:6.  5 a Mat 13:22; 16:26.
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bigtaon blong Sarahemla; mekem 
se, Nifae i bodaon hemwan long 
taoa we i stap long garen blong 
hem, we taoa ia i stap kolosap tu 
long get blong garen we bigfala 
rod i pas long hem.

11 Mo i bin hapen se i gat sam
fala man oli stap pas kolosap mo 
oli luk Nifae taem we hem i kap
saetem sol blong hem long God 
long taoa; mo oli ron mo oli talem 
ol pipol wanem oli bin luk, mo ol 
pipol oli kam tugeta long ol grup 
blong pipol blong oli save kam 
blong save stamba tingting blong 
bigfala harem sore from ol fasin 
nogud blong ol pipol.

12 Mo nao, taem we Nifae i 
girap, nao i luk ol grup blong ol 
pipol we oli kam tugeta.

13 Mo i bin hapen se hem i ope
nem maot blong hem mo i talem 
long olgeta: “?Luk, a from wanem 
yufala i bin kam tugeta? ?Blong 
mi save talem long yufala long 
saed blong ol fasin nogud blong 
yufala?

14 !Yes, from mi bin kam antap 
long taoa blong mi blong mi save 
kapsaetem sol blong mi long God 
blong mi, from ol harem nogud 
tumas blong hat blong mi, we i 
from ol fasin nogud blong yufala!

15 Mo from harem sore mo krae
krae blong mi, nao yufala i kam 
tugeta, mo yufala i sapraes; yes, 
mo yufala i gat bigfala nid blong 
sapraes; yes, yufala i nid blong 
sapraes from yufala i letem yufala 

blong devel i gat bigfala kontrol 
long hat blong yufala.

16 Yes, ?olsem wanem nao yufa
la i save letem yufala i go long 
ol giaman blong hem we i stap 
lukaotem blong sendem sol blong 
yufala i go daon long sin we i no 
gat en mo bigfala harem nogud 
we i no gat en?

17 !O yufala i sakem sin, yufa
la i sakem sin! ?a From wanem 
bae yufala i ded? Tanem yufa
la, tanem yufala long Lod, God 
blong yufala. ?From wanem hem 
i bin lego yufala?

18 Hem i from yufala i bin 
mekem hat blong yufala i kam 
strong; yes, yufala i no wantem 
lisin long voes blong a gudfala 
man blong lukaot long sipsip; yes, 
yufala i b mekem hem i kam kros 
agensem yufala.

19 Mo luk, long ples blong 
a karem yufala i kam tugeta wan
ples, sapos yufala i no sakem sin, 
luk, bae hem i mekem yufala i 
seraot i go olbaot blong mekem 
se yufala bae i kam ol mit blong 
ol dog mo ol wael animol.

20 O, ?olsem wanem nao yufa
la i save fogetem God blong yufa
la long sem dei we hem i mekem 
yufala i go fri?

21 Be luk, hem i blong kasem 
mane, blong ol man i presem 
yufala, yes, mo blong yufala i save 
kasem gol mo silva. Mo yufala i 
putum hat blong yufala long ol 
rij samting mo ol samting blong 

 13 a Mat 3:5–8.
 17 a Esik 18:23, 31–32.
 18 a Esik 34:12;  

Jon 10:14–16;  
Alma 5:38–41, 57–60.  
gs Gudfala Man blong 

Lukaot long Sipsip.
  b Jek 1:8; Alma 12:36–37.
 19 a 3 Nif 10:4–7.
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a wol we oli blong nating; from 
samting ia yufala i kilim man i 
ded, mo stil long taem blong wo, 
mo stil, mo mekem b giaman tok 
agensem neba blong yufala, mo 
mekem evri kaen fasin nogud.

22 Mo from stamba tingting 
ia, trabol bae i kam long yufala 
sapos yufala i no sakem sin, from 
sapos bae yufala i no sakem sin, 
luk, bigfala bigtaon ia, mo tu, evri 
bigfala bigtaon we oli stap raon
abaot, we oli long ol graon blong 
yumi, bae ol enemi oli tekemaot 
olgeta blong mekem se bae yufala 
i no gat ples long olgeta; from luk, 
Lod bae i no givim long yufala 
a paoa, olsem we hem i bin mekem 
bifo blong stanap strong agensem 
ol enemi blong yufala.

23 From luk, Lod i talem olsem 
ia nao: ‘Bae mi no soem long ol 
man nogud, ol paoa blong mi, i 
no gat wan i moa bitim narafa
lawan, be long olgeta nomo we 
oli sakem ol sin blong olgeta, mo 
lisin gud long ol toktok blong 
mi.’ Nao from hemia, mi wan
tem se yufala i mas luk, ol brata 
blong mi, se hemia bae i a moa gud 
long Ol Man blong Leman bitim 
yufala, be sapos nomo yufala i  
sakem sin.

24 From luk, oli moa stret mo 
gud bitim yufala, from oli no sin 
agensem bigfala save ia we yufa
la i bin kasem; from hemia, Lod 
bae i gat sore long olgeta; yes, bae 

hem i mekem ol dei blong olgeta 
oli a longfala mo mekem namba 
blong ol pikinini blong olgeta i 
kam antap, iven long taem we 
Ol Man blong Nifae bae oli b pra
pa spolem gud yufala, be sapos 
nomo yufala i sakem sin.

25 Yes, !sore tumas long yufa
la from bigfala rabis sin we i 
kam long medel blong yufala; 
mo yufala i mekem yufala i joen 
wetem hem, yes, long a sikret grup 
we i stanap tru long Gadianton!

26 Yes, !a sore tumas bae i kam 
long yufala from hae tingting we 
yufala i letem blong kam insaed 
long hat blong yufala, we i lef
temap yufala bitim samting we 
i gud from ol b rij samting blong 
yufala we i bigfala tumas!

27 Yes, !sore tumas long yufala 
from ol fasin nogud mo ol rabis 
sin blong yufala!

28 Mo sapos yufala i no sakem 
sin, bae yufala i ded; yes, bae ol 
enemi blong yufala oli tekemaot 
ol graon long yufala, mo bae oli 
prapa spolem gud yufala, yufala 
i aot long fes blong graon ia.

29 Luk nao, mi no talem se ol 
samting ia bae oli hapen, folem 
save blong mi nomo, from i no 
long save blong mi nomo we mi 
a save ol samting ia; be luk, mi 
save se ol samting ia oli tru from 
Lod God i bin talemaot long mi, 
from hemia, mi testifae se bae oli 
hapen.”

 21 a gs Wol, Samting blong.
  b Eks 20:16;  

Mat 15:19–20.
 22 a Mos 7:29.

 23 a Hil 15:11–15.
 24 a Alma 9:16;  

D&K 5:33.
  b Alma 9:19.

 25 a Hil 3:23.
 26 a Aes 5:8–25.
  b Jek 2:13.
 29 a Alma 5:45–46.
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JAPTA 8

Ol nogud jaj oli lukaotem blong gia-
man long ol pipol blong oli agensem 
Nifae—Ebraham, Moses, Sinos, 
Sinok, Isaeas, Aesea, Jeremaea, 
Lihae, mo Nifae olgeta evriwan 
oli bin testifae long saed blong 
Kraes—Tru long fasin we God i tok-
tok long man, Nifae i talemaot se 
oli bin kilimded jif jaj. Raonabaot 
23–21 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se taem we 
Nifae i talem ol toktok ia, luk, i gat 
ol man we oli ol jaj, we oli blong 
sikret grup blong Gadianton tu, 
mo oli kros, mo oli singaot strong 
agensem hem, oli talem long ol 
pipol: “?From wanem yufala i no 
holemtaet man ia mo tekem hem 
i kam blong hem i save kasem 
panis folem trabol we hem i bin 
mekem?

2 ?From wanem yufala i stap luk 
man ia, mo stap harem hem i go 
agensem pipol ia mo agensem loa 
blong yumi?”

3 From luk, Nifae i bin talemaot 
long olgeta long saed blong fasin 
blong yusum nogud loa blong 
olgeta; yes, plante samting Nifae 
i bin talemaot we oli no save rae
tem; mo i no gat eni samting we 
hem i talemaot we i agensem ol 
komanmen blong God.

4 Mo ol jaj ia oli kros long hem 
from hem i a toktok klia long 
olgeta long saed blong ol sikret 
wok blong tudak blong olgeta; be, 
oli fraet blong putum han blong 
olgeta long hem from oli fraet 

long ol pipol se bae oli singaot 
agensem olgeta.

5 From hemia, oli singaot long 
ol pipol, se: “?From wanem yufa
la i letem man ia blong go agen
sem yumi? From luk hem i jajem 
evri pipol ia, blong kasem ded; 
yes, mo tu, we ol bigfala bigtaon 
blong yumi bae ol enemi blong 
yumi i tekemaot long yumi, blong 
mekem se bae yumi no gat ples 
long olgeta.

6 Mo nao yumi save se hemia i 
no save hapen, from luk, yumi gat 
paoa, mo ol bigtaon blong yumi 
oli bigfala, from hemia, ol enemi 
blong yumi i no save gat paoa ova 
long yumi.”

7 Mo i bin hapen se olsem ia 
nao oli tantanem tingting blong 
ol pipol blong oli kros agensem 
Nifae, mo oli statem ol rao long 
medel blong olgeta; from i gat 
sam we oli singaot: “Yufala i livim 
man ia, from hem i wan gud man, 
mo ol samting ia we hem i tale
maot i tru we bae oli hapen sapos 
yumi no sakem sin;

8 Yes, luk, ol jajmen bae oli kam 
long yumi we hem i bin testi
fae long yumi; from yumi save 
se hem i testifae stret long yumi 
long saed blong ol fasin nogud 
blong yumi. Mo luk oli plante, 
mo tu, hem i a save evri samting 
we bae i hapen long yumi sem
mak olsem we hem i save ol fasin 
nogud blong yumi;

9 Yes, mo luk, sapos hem i no 
wan profet bae hem i no save testi
fae long saed blong ol samting ia.”

8 4 a 1 Nif 16:2–3.  8 a Hil 7:29.
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10 Mo i bin hapen se ol pipol ia 
we oli lukaot blong prapa spo
lem gud Nifae, oli stop from 
fraet blong olgeta, mekem se oli 
no putum han blong olgeta long 
hem; from hemia, hem i stat bake
gen blong toktok long olgeta, from 
hem i luk se hem i winim sapot 
long ae blong samfala, inaf blong 
mekem se ol narafala oli fraet.

11 From hemia, hem i mas tok
tok moa long olgeta, i talem se: 
“Luk, ol brata blong mi, ?yufa
la i no bin ridim se God i givim 
paoa long wan man, we i Moses, 
blong kilim ol wota blong a Red 
Si, mo wota i bin seraot i go long 
ples ia mo long ples ia, inaf blong 
mekem se ol laen blong Isrel, we 
oli ol bubu blong yumi, oli wok
baot i kam long drae graon, mo 
wota i sarem ol ami blong Ol Man 
Ijip mo i solemdaon olgeta?

12 Mo nao luk, sapos God i bin 
givim long man ia paoa olsem ia, 
ale, ?from wanem bae yufala i 
rao long medel blong yufala, mo 
talem se hem i no givim long mi 
eni paoa we tru long paoa ia mi 
save gat save long saed blong ol 
jajmen we bae i kam long yufala 
sapos yufala i no sakem sin?

13 Be, luk, yufala i no tanem 
baksaed long ol toktok blong mi 
nomo be yufala i tanem baksaed 
tu long ol toktok we ol papa blong 

yumi oli bin talemaot, mo tu, ol 
toktok we man ia, Moses i bin 
talemaot, we i gat bigfala paoa 
we God i bin givim long hem, 
yes, ol toktok we hem i talemaot 
long saed blong taem we Mesaea 
bae i kam.

14 Yes, ?hem i no bin talemaot 
se Pikinini blong God bae i kam? 
Mo semmak olsem we hem i bin 
a leftemap aean snek long wael
ples, olsem ia nao bae oli lefte
map man ia we bae i kam.

15 Mo olsem we olgeta we bae 
oli lukluk long snek ia bae oli 
a laef, long sem fasin, olgeta we oli 
lukluk long Pikinini blong God 
wetem fet, mo oli gat wan spirit 
we i wantem blong sakem sin, bae 
oli save b laef, we i go kasem laef 
ia we i no save finis.

16 Mo nao luk, Moses i no tes
tifae long ol samting ia nomo, be 
a evri tabu profet tu, stat long ol 
dei blong hem i go daon kasem 
ol dei blong Ebraham.

17 Yes, mo luk, a Ebraham i luk 
taem we bae hem i kam, mo hem 
i fulap wetem glad mo hem i bin 
hapi.

18 Yes, mo luk mi talem long 
yufala, se i no Ebraham nomo we 
i save ol samting ia, be tu, i gat 
a plante we oli save hemia bifo ol 
dei blong Ebraham we oli bin sing
aotem olgeta tru long b oda blong 

 11 a Eks 14:16;  
1 Nif 17:26;  
Mos 7:19;  
D&K 8:2–3;  
Moses 1:25.

 14 a Nam 21:6–9;  
2 Nif 25:20;  

Alma 33:19–22.  
gs Jisas Kraes—
Ol saen o simbol 
blong Kraes.

 15 a 1 Nif 17:41;  
Alma 37:45–47;  
3 Nif 15:9.

  b Jon 11:25.
 16 a Jek 4:4–5; 7:11.
 17 a Jen 22:8–14; Jon 8:56.
 18 a Alma 13:19;  

D&K 84:6–16; 136:37.
  b gs Melkesedek 

Prishud.
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God; yes, folem oda blong Pikini
ni blong hem; mo hemia, blong oli 
soemaot i go long ol pipol plante, 
plante taosen yia bifo hem i kam, 
se i tru, se fasin blong pemaot man 
bae i mas kam long olgeta.

19 Mo nao mi wantem yufala 
i save se, stat long ol dei blong 
Ebraham tu, i bin gat plante pro
fet we oli bin testifae long saed 
blong ol samting ia; yes, luk, pro
fet a Sinos i testifae strong; from 
hemia ia nao, oli bin kilim hem 
i ded.

20 Mo luk, a Sinok tu, mo 
tu, Isaeas, mo tu, b Aesea, mo 
d Jeremaea, (Jeremaea i sem profet 
we i testifae long saed blong taem 
ia we bae oli prapa spolem gud 
e Jerusalem) mo nao yumi save se 
oli prapa spolem gud Jerusalem 
folem ol toktok blong Jeremaea. 
O ale, ?from wanem bae Pikinini 
blong God i no kam, folem pro
fesi blong hem?

21 Mo nao ?bae yufala i gat 
kwestin se a Jerusalem i bin lus 
evriwan? ?Bae yufala i talem se 
oli no bin kilimded ol b boe blong 
Sedekaea, evriwan be d Myulek 
nomo? Yes, mo ?yufala i no luk 
se ol pikinini blong Sedekaea 
oli stap wetem yumi, mo oli bin 
ronem olgeta aot long graon 
blong Jerusalem? Be luk, i no 
hemia nomo—

22 Papa blong yumi Lihae oli bin 
ronem hem aot long Jerusalem, 
from hem i testifae long saed 
blong ol samting ia. Nifae tu i bin 
testifae long saed blong ol sam
ting ia, mo tu, kolosap evri papa 
blong yumi, i kam daon i kasem 
taem ia; yes, oli bin testifae long 
saed blong taem we Kraes bae i 
a kam, mo oli bin wet long hem mo 
oli bin hapi long dei blong hem, 
we bae i kam.

23 Mo luk, hem i God, mo hem 
i stap wetem olgeta, mo hem 
i bin soemaot hemwan long 
olgeta, mekem se hem i bin pe
maot olgeta; mo oli bin givim 
long hem glori from samting ia 
we bae i kam.

24 Mo nao, from mi luk se yufala 
i bin save ol samting ia mo yufa
la i no save tanem baksaed long 
olgeta sapos yufala i no giaman, 
from hemia yufala i bin sin, tas
we, from yufala i sakemaot evri 
samting ia, i nomata long plan
te pruf tumas we yufala i bin 
kasem; yes, yufala i kasem a evri 
samting, ol samting long heven 
tugeta wetem evri samting we oli 
stap long wol, olsem wan witnes 
se oli tru.

25 Be luk, yufala i sakemaot tru
tok, mo go a agensem tabu God 
blong yufala; mo tu, long taem 
ia, long ples blong hivimap blong 

 19 a Alma 34:7.
 20 a 1 Nif 19:10;  

3 Nif 10:15–16.  
gs Skripja, Ol—Ol 
Skripja we oli lus.

  b Aes 53.
  d 1 Nif 5:13; 7:14.

  e Jerem 26:18;  
1 Nif 1:4.

 21 a 2 Nif 6:8; Omnae 1:15.
  b 2 King 25:7;  

Jerem 39:6; 52:10.
  d Esik 17:22–23;  

Hil 6:10.

 22 a gs Jisas Kraes—
Ol profesi abaot 
taem we Jisas Kraes 
i bon mo i ded.

 24 a Alma 30:44;  
Moses 6:63.

 25 a Mos 2:36–38; 3:12.
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yufala, ol b rij samting long heven, 
ples we i no gat samting i save 
kam roten, mo ples we i no gat 
wan samting we i no klin i save 
kam long hem; be yufala i hivi
map blong yufala bigfala nogud 
kros blong dei blong d jajmen.

26 Yes, naoia i stap yufala i stap 
kam raep, from ol fasin blong 
yufala blong kilim man i ded mo 
from fasin blong a slip wetem wan 
woman o man bifo long mared 
mo from fasin nogud blong yufa
la, blong kasem panis we i no 
gat en; yes, be sapos yufala i no 
sakem sin, bae i kasem yufala i 
no long taem.

27 Yes, luk hem i stap naoia long 
ol doa blong yufala; yes, yufala 
i go long jea blong jajmen, mo 
lukaotem; mo luk, oli bin kilim
ded jaj blong yufala, mo hem i 
stap a ledaon long blad blong hem; 
mo brata blong hem b i bin kilim 
hem i ded, brata ia we i lukao
tem blong sidaon long jea blong 
jajmen.

28 Mo luk, tufala tugeta i stap 
long sikret grup blong yufala, we 
a stamba blong hem i Gadianton 
mo nogudwan we i stap lukao
tem blong prapa spolem gud sol 
blong ol man.”

JAPTA 9

Ol mesenja oli faenem jif jaj i ded 
long jea blong jajmen—Oli putum 
olgeta long kalabus mo afta oli 

tekemaot olgeta bakegen—Tru long 
fasin we God i toktok long man, 
Nifae i talemaot se Siantum i man 
we i kilimded jif jaj—Samfala long 
ol pipol oli tekem Nifae olsem wan 
profet. Raonabaot 23–21 b.k.b.

Luk, nao i bin hapen se taem we 
Nifae i talemaot ol toktok ia, sam
fala man we oli stap wetem olgeta 
oli ron i go long jea blong jajmen; 
yes, i gat faef man we oli go, mo 
oli talem long medel blong olgeta 
bakegen, taem we oli stap go:

2 “Luk, nao bae yumi save tru 
sapos man ia i wan profet mo God 
i givim oda long hem blong pro
fesae ol gudfala samting olsem 
long yumi. Luk, yumi no bilivim 
se hem i bin mekem olsem, yumi 
no biliv se hem i wan profet; be, 
sapos samting ia we hem i bin 
talem long saed blong jif jaj i tru, 
se hem i ded, ale, bae yumi bili
vim se ol narafala toktok we hem 
i bin talemaot oli tru.”

3 Mo i bin hapen se oli ron 
wetem strong paoa blong olgeta, 
mo oli kam insaed mo go long 
jea blong jajmen; mo luk, jif jaj 
i foldaon long graon, mo hem i 
a ledaon long blad blong hem.

4 Mo nao luk, taem we oli luk 
samting ia, oli sapraes tumas, inaf 
blong mekem se oli foldaon long 
graon; from oli no bin bilivim ol 
toktok we Nifae i bin talem long 
saed blong jif jaj.

5 Be naoia, taem we oli luk, oli 

 25 b Hil 5:8;  
3 Nif 13:19–21.

  d D&K 10:20–23; 
121:23–25.

 26 a gs Slip Wetem Man o 
Woman Bifo Mared, 
Fasin blong.

 27 a Hil 9:3, 15.

  b Hil 9:6, 26–38.
 28 a Hil 6:26–30.
9 3 a Hil 8:27.
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biliv, mo fraet i kam long olgeta 
from oli fraet se evri jajmen we 
Nifae i talemaot bae i kam long 
ol pipol; from hemia, oli seksek, 
mo oli foldaon long graon.

6 Nao semtaem afta we hem i 
kilimded jif jaj—brata blong hem 
i stikim hem wetem naef mo i 
putum klos blong oli no save luk
save hem, mo hem i ronwe, mo 
ol wokman oli ron mo talemaot 
long ol pipol, oli singaot blong 
talemaot long ol pipol long saed 
blong fasin ia blong kilim man  
i ded;

7 Mo luk ol pipol oli kam tuge
ta long ples blong jea blong jaj
men—mo luk, long sapraes blong 
olgeta oli luk ol faef man ia we oli 
foldaon long graon.

8 Mo nao luk, ol pipol oli no save 
eni samting long saed blong grup 
blong pipol ia we oli bin kam 
tugeta long a garen blong Nifae; 
from hemia, oli talem long medel 
blong olgeta bakegen: “Ol man ia 
oli olgeta we oli kilimded jaj, mo 
God i kilim olgeta mekem se oli 
no save ronwe long yumi.”

9 Mo i bin hapen se oli holem
taet olgeta, mo oli fasem olgeta 
mo oli sakem olgeta long kala
bus. Mo i gat wan nius i go long 
evri ples se oli kilimded jaj, mo 
se olgeta we oli kilimded hem oli 
tekem olgeta mo sakem olgeta 
long kalabus.

10 Mo i bin hapen se long nekis 
dei ol pipol oli kam tugeta blong 
krae sore mo blong a livim kakae, 
hemia long taem we oli berem 

bigfala jif jaj we oli kilim hem i 
ded.

11 Mo tu, olsem ia nao ol jaj 
we oli bin stap long garen blong 
Nifae, mo oli harem ol toktok 
blong hem, olgeta tu oli kam 
tugeta long taem we oli berem jaj.

12 Mo i bin hapen se oli askem 
long medel blong ol pipol, se: 
“?Wehem olgeta faef ia we oli bin 
sendem olgeta blong faenem jif 
jaj sapos hem i ded?” Mo oli bin 
ansa mo talem: “Long saed blong 
olgeta faef ia we yufala i talem se 
yufala i bin sendem, mifala i no 
save; be i gat faef we oli olgeta 
we oli kilimded jif jaj we mifala i 
sakem long kalabus.”

13 Mo i bin hapen se ol jaj oli 
wantem se oli tekem olgeta oli 
kam; mo oli bin tekem olgeta oli 
kam, mo luk, oli olgeta faef ia we 
oli bin sendem olgeta; mo luk ol 
jaj oli askem long olgeta blong 
save long saed blong samting ia, 
mo oli talem long olgeta evri sam
ting we oli bin mekem, oli talem 
se:

14 “Mifala i ron mo kam long 
ples blong jea blong jajmen, mo 
taem we mifala i luk evri sam
ting olsem we Nifae i bin testifae, 
mifala i sapraes, inaf we mekem 
se mifala i foldaon long graon; mo 
taem we mifala i kam gud bake
gen aot long sapraes blong mifala, 
luk oli sakem mifala long kalabus.

15 Nao, long saed blong man ia 
we oli kilim hem i ded, mifala i 
no save huia i bin mekem sam
ting ia; mo hemia nomo mifala i 

 8 a Hil 7:10.  10 a gs Livim Kakae, Fasin blong Livim Kakae.
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save, mifala i ron mo kam folem 
olsem we yufala i bin wantem, mo 
luk hem i ded finis, folem ol tok
tok blong Nifae.”

16 Mo nao i bin hapen se ol jaj 
oli eksplenem samting ia long ol 
pipol, mo singaot agensem Nifae, 
se: “Luk, mifala i save se Nifae 
ia i mas agri wetem wan man 
blong kilimded jaj, mo afta hem 
i save talemaot long yumi, blong 
mekem se hem i save jenisim laef 
blong yumi blong yumi joen long 
fet blong hem, blong hem i save 
mekem hemwan i kam wan big
fala man, we God i jusum, mo 
wan profet.

17 Mo nao luk, bae yumi faene
maot man ia, mo bae hem i tale
maot rong blong hem mo talem 
long yumi stret man we i kilim
ded jaj.”

18 Mo i bin hapen se olgeta faef 
ia oli go fri long dei we oli berem 
jaj. Be, oli tok agensem ol jaj blong 
olgeta long ol toktok we oli tale
maot agensem Nifae, mo oli rao 
wetem olgeta wan afta narawan, 
inaf blong mekem se oli blokem 
ol jaj.

19 Be, oli bin mekem se oli mas 
tekem Nifae mo fasem hem mo 
tekem hem i go long fored blong 
grup blong ol pipol, mo oli stat 
blong askem ol kwestin long hem 
long ol defren kaen wei, blong 
mekem se oli save trikim hem, 
blong oli save blemem hem mo 
kilim hem i ded—

20 Oli talem long hem: “Yu yu 

joen wetem wan narafala man; 
?huia man ia we i mekem fasin 
ia blong kilim man i ded? Nao 
talem long mifala, mo luksave 
rong blong yu;” oli talem: “Luk 
hemia mane, mo tu, bae mifala 
i letem long yu, laef blong yu, 
sapos yu talem long mifala, mo 
luksave agrimen we yu mekem 
wetem hem.”

21 Be Nifae i talem long olgeta: 
“!O! Yufala i ol a krangke, yufa
la i gat hat we i strong, yufala i 
blaen, mo yufala we i b strong
hed, ?yufala i save hamas taem 
Lod, God blong yufala bae i letem 
yufala blong bae yufala i gohed 
long hemia, rod ia blong yufala 
blong sin?

22 !O! yufala i mas stat blong 
krae strong mo a krae sore, from 
bigfala panis we i stap wet long 
yufala long taem naoia, sapos 
yufala i no sakem sin.

23 Luk yufala i talem se mi 
bin agri wetem wan man blong 
hem i mas kilimded Sisoram, jif 
jaj blong yumi. Be luk, mi talem 
long yufala, se hemia i from mi 
bin testifae long yufala blong 
yufala i save gat save long saed 
blong samting ia; yes, hem i 
blong i wan witnes long yufala, 
we mi save long ol fasin nogud 
mo ol rabis sin we i stap long 
medel blong yufala.

24 Mo from we mi mekem sam
ting ia, yufala i talem se mi agri 
wetem wan man blong hem i mas 
mekem samting ia; yes, from mi 

 21 a Wok 7:51.
  b gs Agens, Go 

Agensem.
 22 a Mos 7:24.
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soem long yufala saen ia, nao 
yufala i kros long mi, mo yufala 
i lukaotem blong prapa spolem 
gud laef blong mi.

25 Mo nao luk, bae mi soem long 
yufala wan narafala saen, mo bae 
mi luk sapos, tru long samting ia, 
yufala i lukaotem blong prapa 
spolem gud laef blong mi.

26 Luk mi talem long yufala: 
Go long haos blong Siantum, we 
i a brata blong Sisoram, mo talem 
long hem—

27 ‘?Nifae, we i giaman profet, 
we i stap profesae plante long 
saed blong plante nogud fasin 
long saed blong ol pipol ia, i bin 
agri wetem yu, blong mekem se 
yu kilimded Sisoram, we i brata 
blong yu?’

28 Mo luk, bae hem i talem long 
yufala, ‘No.’

29 Mo bae yufala i talem long 
hem: ‘?Yu bin kilimded brata 
blong yu?’

30 Mo bae hem i stanap wetem 
fraet, mo i no save wanem blong 
talem. Mo luk, bae hem i tanem 
baksaed long yufala mo bae hem 
i mekem olsem se hem i sapraes; 
be, bae hem i talemaot long yufa
la se hem i no mekem samting ia.

31 Be luk, bae yufala i jekem 
hem, mo bae yufala i faenem 
blad long daon blong longfala 
klos blong hem.

32 Mo taem we yufala i luk sam
ting ia, bae yufala i talem: ‘?Blad 
ia i kam wea? ?Yu ting se mifala i 
no save se hem i blad blong bra
ta blong yu?’

33 Mo afta bae hem i seksek, mo 
bae fes blong hem i kam waet, we 
i olsem se ded i kam long hem.

34 Mo afta bae yufala i talem: 
‘From fraet ia mo we fes blong 
yu i kam waet, luk, mifala i save 
se yu yu rong.’

35 Mo afta bae fraet we i moa 
bigwan i kam long hem; mo afta 
bae hem i talemaot long yufala, 
mo nomo tanem baksaed, se hem 
i no bin mekem fasin ia blong 
kilim man i ded.

36 Mo afta bae hem i talem long 
yufala, se mi, Nifae, i no save eni 
samting long saed blong samting 
ia be paoa blong God nomo i bin 
mekem mi save. Mo afta bae yufa
la i save se mi mi wan man we 
i talem trutok, mo we God i bin 
sendem mi long yufala.”

37 Mo i bin hapen se oli go mo 
mekem, olsem we Nifae i bin 
talem long olgeta. Mo luk, ol 
toktok we hem i bin talemaot oli 
tru; from folem ol toktok ia, hem 
i tanem baksaed; mo tu, folem ol 
toktok, hem i bin konfes.

38 Mo oli bin mekem hem i 
pruvum hem se hemwan i kilim
ded jif jaj, inaf blong mekem se 
oli letem ol faef ia oli go fri, mo 
Nifae tu.

39 Mo i gat sam long Ol Man 
blong Nifae we oli bilivim ol tok
tok blong Nifae; mo i gat samfa
la tu, we oli biliv from testemoni 
blong ol faef, from oli jenisim laef 
blong olgeta taem we oli stap long 
kalabus.

40 Mo nao i bin gat samfala long 
 26 a Hil 8:27.
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medel blong ol pipol, we oli talem 
se Nifae i wan profet.

41 Mo i bin gat sam narafala
wan we oli talem: “Luk, hem i 
wan god, from sapos hem i no 
wan god bae hem i no save gat 
save long evri samting ia. From 
luk, hem i talem yumi ol tingting 
blong hat blong yumi, mo tu, i 
talem long yumi ol samting; mo 
tu, hem i mekem yumi save stret 
man ia we i bin kilimded jif jaj 
blong yumi.”

JAPTA 10

Lod i givim long Nifae, paoa blong 
sil—Lod i givim paoa long hem 
blong save fasem mo letem i go fri 
long wol mo long heven—Hem i 
givim oda long ol pipol blong sakem 
sin o ded—Spirit i tekem hem i go 
long wan grup blong pipol i go long 
narafala grup blong pipol. Raon-
abaot 21–20 b.k.b.

Mo i bin hapen se ol pipol oli 
divaedem olgeta long ol grup, 
gogo blong mekem se oli seraot 
i go long ples ia mo long ples ia, 
mo oli go long ol defren rod blong 
olgeta, mo livim Nifae i stap hem
wan, olsem we hem i stanap long 
medel blong olgeta.

2 Mo i bin hapen se Nifae i go 
long rod blong hem i go long haos 
blong hem, hem i stap a tingting 
hevi long ol samting we Lod i bin 
soem long hem.

3 Mo i bin hapen se taem we hem 

i stap tingting hevi olsem ia nao—
hem i harem nogud plante from 
fasin nogud blong ol pipol blong 
Ol Man blong Nifae, ol sikret wok 
blong olgeta blong tudak, mo ol 
fasin blong kilim man i ded blong 
olgeta, mo ol stil blong olgeta, mo 
evri kaen rabis fasin—mo i bin 
hapen se taem we hem i stap ting
ting hevi olsem ia long hat blong 
hem, luk, wan voes i bin kam long 
hem, i talem se:

4 “Mi mi blesem yu, Nifae, from 
ol samting ia we yu bin mekem; 
from mi luk se yu no bin a slak 
blong talemaot toktok, we mi bin 
givim long yu, long ol pipol ia. 
Mo yu no bin fraet long olgeta, 
mo yu no bin lukaot blong holem
taet b laef blong yu, be yu lukao
tem wanem we mi mi d wantem, 
mo blong obei ol komanmen 
blong mi.

5 Mo nao, from yu no bin slak 
blong mekem samting ia, luk, 
bae mi blesem yu blong oltaem; 
mo bae mi mekem yu wan strong 
man long ol toktok mo long 
aksen, long fet mo long ol wok; 
yes, iven blong mekem se a evri 
samting bae i hapen long yu 
folem b toktok blong yu, from bae 
yu d no askem samting we i agen
sem tingting blong mi.

6 Luk, yu yu Nifae, mo mi mi 
God. Luk, mi talemaot samting 
ia long yu long fes blong ol enjel 
blong mi, se bae yu gat paoa ova 
long pipol ia, mo bae yu kilim 

10 2 a gs Tingting Hevi.
 4 a gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b gs Sakrifaes.
  d 3 Nif 11:11.
 5 a 3 Nif 18:20;  

D&K 88:63–65.

  b Inos 1:12.
  d 2 Nif 4:35;  

D&K 46:30.
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graon wetem a hadtaem blong 
kasem kaekae mo wetem ol sik, 
mo fasin blong prapa spolem gud 
samting, folem fasin nogud blong 
ol pipol ia.

7 Luk, mi givim long yu paoa, se 
wanem we yu a silim long wol bae 
mi silim long heven; mo wanem 
we yu tekemaot long wol bae mi 
tekemaot long heven; mo olsem ia 
nao bae yu gat paoa long medel 
blong pipol ia.

8 Mo olsem ia nao, sapos bae yu 
talem long tempol ia se bae i brok
brok long tu, bae i hapen.

9 Mo sapos bae yu talem long 
a bigfala hil ia, ‘Yu foldaon mo 
kam smut,’ bae i hapen.

10 Mo luk, sapos bae yu talem 
se God bae i kilim ol pipol ia, bae 
i kam blong hapen.

11 Mo nao luk, mi givim oda 
long yu, se bae yu go mo talemaot 
long ol pipol ia, se olsem ia nao 
Lod God i talem, hem We I Gat 
Olgeta Paoa: ‘Sapos yufala i no 
sakem sin bae Lod i kilim yufala 
kasem taem we yufala i a ded.’ ”

12 Mo luk, nao i bin hapen se 
taem we Lod i talem ol toktok 
ia long Nifae, Nifae i stop mo i 
no go long haos blong hem, be i 
gobak long ol grup blong ol pipol 
we oli bin seraot olbaot long fes 
blong graon, mo i stat blong tale
maot long olgeta toktok blong 
Lod we Lod i bin talem long hem, 
long saed blong ded blong olgeta 
sapos oli no sakem sin.

13 Nao luk, i nomata long big

fala merikel ia we Nifae i bin 
mekem blong talem long olgeta 
long saed blong ded blong jif jaj, 
oli mekem hat blong olgeta i kam 
strong, mo oli no lisin long ol tok
tok blong Lod.

14 From hemia, Nifae i bin tale
maot long olgeta toktok blong 
Lod, se: “Sapos yufala i no sakem 
sin, olsem ia nao Lod i talem, bae 
mi kilim yufala kasem taem we 
yufala i ded”.

15 Mo i bin hapen se taem we 
Nifae i talemaot long olgeta tru
tok ia, luk, oli gohed blong mekem 
hat blong olgeta i kam strong mo 
oli no wantem lisin long ol tok
tok blong hem; from hemia, oli 
go agensem hem, mo oli lukaot 
long putum han blong olgeta long 
hem blong oli save sakem hem i 
go long kalabus.

16 Be luk, paoa blong God i bin 
stap wetem hem, mo oli no save 
tekem hem blong sakem hem i go 
long kalabus, from Spirit i tekem 
hem mo i karem hem i gowe, i aot 
long medel blong olgeta.

17 Mo i bin hapen se olsem ia 
nao hem i go tru long Spirit, long 
wan grup blong pipol i go long 
narafala grup blong pipol, hem 
i talemaot toktok blong God, go 
kasem taem we hem i talemaot 
samting ia long olgeta evriwan, 
o i sendem toktok ia i go long 
medel blong evri pipol.

18 Mo i bin hapen se oli no wan
tem lisin long ol toktok blong 
hem; mo i stat blong gat ol rao, 

 6 a Hil 11:4–18.
 7 a Mat 16:19.  

gs Sil, Siling.
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564HILEMAN 10:19–11:8

inaf blong mekem se oli seraot 
agensem olgeta bakegen, mo oli 
stat blong kilimded olgetawan 
bakegen wetem naef blong faet.

19 Mo olsem ia nao seventi mo 
fas yia blong rul blong ol jaj ova 
long ol pipol blong Nifae i bin en.

JAPTA 11

Nifae i winim tingting blong Lod 
blong putum long ples blong faet 
blong olgeta wan hadtaem blong 
kasem kaekae—Plante pipol oli 
ded—Oli sakem sin, mo Nifae i 
askem strong long Lod from ren—
Nifae mo Lihae i kasem plante reve-
lesen—Ol Gadianton stilman oli 
stanemap gud olgeta long graon. 
Raonabaot 20–6 b.k.b.

Mo nao i bin hapen long seventi 
mo nambatu yia blong rul blong ol 
jaj se ol rao oli kam moa bigwan, i 
bigwan mekem se i gat ol wo tru
aot evri graon long medel blong 
evri pipol blong Nifae.

2 Mo hem i a sikret grup blong 
ol stilman we i mekem wok ia 
blong prapa spolem gud sam
ting mo mekem fasin nogud. Mo 
faet ia i stap long ful yia ia; mo 
long seventi mo nambatri yia hem 
i stap tu.

3 Mo i bin hapen se long yia ia 
Nifae i prea long Lod, i talem se:

4 “O Lod, no letem se pipol ia i 
ded tru long naef blong faet; be O 
Lod, long ples blong samting ia, 
letem i gat wan a hadtaem blong 
kasem kaekae long graon, blong 
mekem olgeta oli tingbaot Lod, 

God blong olgeta, mo maet bae 
oli sakem sin mo tanem olgeta 
long yu.”

5 Mo olsem ia nao i bin hapen, 
folem ol toktok blong Nifae. Mo 
i gat wan bigfala hadtaem blong 
kasem kaekae long graon, long 
medel blong evri pipol blong 
Nifae. Mo olsem ia nao long 
seventi mo fo yia hadtaem blong 
kasem kaekae ia i bin gohed, mo 
wok ia blong prapa spolem gud 
samting i stop tru long naef blong 
faet, be i bin kam moa nogud tru 
long hadtaem blong kasem kae
kae.

6 Mo wok ia blong fasin blong 
prapa spolem gud samting i bin 
gohed tu long seventi mo faef yia. 
From Lod i kilim graon mekem 
se i drae, mo i no karem wit long 
taem blong wit; mo Lod i pani
sim ful graon, long medel blong 
Ol Man blong Leman semmak 
olsem long medel blong Ol Man 
blong Nifae, mekem se hadtaem 
blong kaekae i kilim gud olgeta 
mo ol taosen oli bin ded long ol 
pat blong graon we oli gat moa 
nogud fasin.

7 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
bin luk se kolosap bae oli ded 
from hadtaem blong kasem kae
kae, mo oli stat blong a tingbaot 
Lod, God blong olgeta; mo oli stat 
blong tingbaot ol toktok blong 
Nifae.

8 Mo ol pipol oli stat blong oli 
plis long ol jif jaj blong olgeta 
mo ol lida blong olgeta, blong oli 
talem long Nifae: “Luk, mifala 

11 2 a Hil 6:18–24; 11:25–26.  4 a 1 King 17:1; Hil 10:6.  7 a Hil 12:3.
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i save se yu yu wan man blong 
God, mo from hemia, yu prea 
long Lod, God blong yumi blong 
hem i tanem i gowe long mifa
la hadtaem ia blong kasem kae
kae, from nogud ol a toktok we 
yu bin talem long saed blong big
fala panis we bae mifala i kasem, 
i hapen.”

9 Mo i bin hapen se ol jaj oli tok
tok long Nifae, folem ol toktok 
we ol pipol oli wantem. Mo i bin 
hapen se taem we Nifae i luk se ol 
pipol oli sakem sin mo oli putum 
tingting blong olgeta i stap daon, 
mo oli werem ol pua klos, hem i 
prea bakegen long Lod, i talem se:

10 “O Lod, luk ol pipol ia oli 
sakem sin; mo oli bin aotem grup 
blong Gadianton aot long medel 
blong olgeta inaf blong mekem 
se oli nomo gat, mo oli haedem 
ol sikret plan blong olgeta insaed 
long graon.

11 Nao, O Lod, from hemia, 
we tingting blong olgeta i stap 
daon, bae yu tanem kros blong 
yu i gowe, mo letem kros blong 
yu i harem gud long panis blong 
ol man nogud we yu bin panisim 
finis.

12 O Lod, bae yu tanem kros 
blong yu i gowe, yes, strongfa
la kros blong yu, mo mekem se 
hadtaem ia blong kasem kaekae 
i stop long graon ia.

13 O Lod, bae yu lisin long mi, 
mo mekem se i save hapen folem 
ol toktok blong mi, mo sendem 
a ren i go long fes blong graon, 

blong hem i save karem frut blong 
hem, mo i karem wit blong hem 
long taem blong wit.

14 O Lod, yu bin lisin long ol 
a toktok blong mi taem we mi 
talem: ‘Letem se i gat wan had
taem blong kasem kaekae blong 
mekem se sik blong naef blong 
faet i save stop;’ mo mi save se, 
long taem naoia, bambae yu lisin 
long ol toktok blong mi, from 
yu bin talem se: ‘Sapos pipol ia 
i sakem sin bae mi letem olgeta 
oli stap laef.’

15 Yes, O Lod, mo yu stap luk 
we oli bin sakem sin, from had
taem blong kasem kaekae mo sik 
mo panis we i kam long olgeta.

16 Mo nao, O Lod, ?bae yu 
tanem kros blong yu i gowe, mo 
traem bakegen blong luk sapos 
bae oli wok blong yu? Mo sapos 
i olsem, O Lod, yu save blesem 
olgeta folem ol toktok we yu bin 
talem finis.”

17 Mo i bin hapen se long namba 
seventi mo sikis yia Lod i tanem 
kros blong hem i gowe long ol 
pipol, mo i mekem se a ren i mas 
foldaon long graon, inaf blong 
mekem se graon i karem ol frut 
blong hem long taem blong frut 
blong hem. Mo i bin hapen se 
graon i karem wit blong hem long 
taem blong wit.

18 Mo luk, ol pipol oli hapi mo 
presem God, mo ful fes blong 
graon i bin fulap wetem fasin 
blong stap hapi; mo oli nomo 
lukaotem blong prapa spolem 

 8 a Hil 10:11–14.
 13 a 1 King 18:1, 41–46.

 14 a Hil 11:4.
 17 a Dut 11:13–17.
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gud Nifae, be oli tekem hem 
olsem wan a bigfala profet, mo 
wan man blong God, we i gat big
fala paoa mo atoriti we God i bin 
givim long hem.

19 Mo luk, Lihae, brata blong 
hem, i bin a semmak nomo olsem 
hem long saed blong ol samting 
blong stret mo gud fasin.

20 Mo olsem ia nao i bin kam 
blong hapen se ol pipol blong 
Nifae oli stat blong kam antap 
gud bakegen long graon, mo oli 
bin stat blong stanemap ol emti 
ples blong olgeta, mo oli stat 
blong kam plante mo go evri ples, 
kasem taem we oli kavremap ful 
fes blong graon, long Not tuge
ta wetem long Saot, stat long sol
wota blong Wes kasem solwota 
blong Is.

21 Mo i bin hapen se namba 
seventi mo sikis yia i en wetem 
pis. Mo namba seventi mo seven 
yia i stat wetem pis; mo a jos i go 
evri ples truaot long fes blong 
evri graon; mo bigfala pat long ol 
pipol, Ol Man blong Nifae tugeta 
wetem Ol Man blong Leman, oli 
stap long jos; mo oli gat pis we 
i bigwan tumas long graon; mo 
olsem ia nao namba seventi mo 
seven yia i en.

22 Mo tu, oli gat pis long nam
ba seventi mo eit yia, be i gat sam 
rao long saed blong ol poen blong 
doktrin nomo we ol profet oli bin 
putum.

23 Mo long seventi mo naen yia 
i stat blong gat plante rao. Be i 

bin hapen se Nifae mo Lihae, mo 
plante long ol brata blong tufa
la we oli save long saed blong ol 
tru poen blong doktrin, oli kasem 
plante a revelesen evri dei, from 
hemia, oli prij long ol pipol, i 
gogo kasem we ol pipol oli sto
pem ol rao blong olgeta long sem
fala yia ia.

24 Mo i bin hapen se long nam
ba eiti yia blong rul blong ol jaj 
ova long ol pipol blong Nifae, i 
gat samfala long olgeta we oli 
pulaot long ol pipol blong Nifae, 
we long plante ia i pas finis, oli go 
long Ol Man blong Leman, mo oli 
tekem long olgeta bakegen nem 
blong Ol Man blong Leman, mo 
tu, samfala long olgeta we oli tru 
laen blong Ol Man blong Leman, 
from olgeta ia oli tanem tingting 
blong ol pipol ia blong kros, o 
tru long olgeta we oli bin pulaot, 
from hemia, oli statem wan faet 
wetem ol brata blong olgeta.

25 Mo oli kilim man i ded mo 
stilim ol samting long taem blong 
faet; mo afta bae oli gobak long ol 
bigfala hil, mo long waelples mo 
ol sikret ples, oli haedem olgeta 
bakegen blong mekem se oli no 
save faenem olgeta, evri dei oli 
kasem moa long ol namba blong 
olgeta, i semmak olsem olgeta 
we oli pulaot we oli bin go long 
olgeta.

26 Mo olsem ia nao, i no long
taem, yes, we i no tekem plante 
yia nating, oli kam wan bigfala 
grup tumas blong ol stilman; mo 

 18 a Hil 10:5–11.
 19 a Hil 5:36–44.

 21 a gs Jos Ia blong 
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oli lukaotem evri sikret plan blong 
Gadianton; mo olsem ia nao oli 
kam ol stilman blong Gadianton.

27 Nao luk, ol stilman ia oli 
mekem bigfala trabol, yes, we 
i wan bigfala fasin blong prapa 
spolem gud ol pipol blong Nifae, 
mo tu, ol pipol blong Ol Man 
blong Leman.

28 Mo i bin hapen se i gat nid se 
ol pipol oli stopem wok ia blong 
fasin blong prapa spolem gud ol 
man mo samting; from hemia, oli 
sendem wan ami blong ol strong 
man i go long waelples mo long ol 
bigfala hil blong lukaotem grup ia 
blong ol stilman, mo blong kilim 
olgeta oli ded.

29 Be luk, i bin hapen se long 
sem yia ia ol stilman oli ronem 
olgeta oli gobak long ol graon 
blong olgeta bakegen. Mo olsem 
ia nao namba eiti yia blong rul 
blong ol jaj ova long ol pipol 
blong Nifae i bin en.

30 Mo i bin hapen se long stat 
blong namba eiti mo fas yia, oli 
go bakegen agensem grup ia 
blong ol stilman, mo oli kilimded 
plante; mo olgeta tu oli lusum 
plante long olgeta.

31 Mo bakegen oli mas kamaot 
long waelples, mo aot long ol 
bigfala hil, oli gobak long ol 
graon blong olgeta, from bigfala 
namba tumas blong ol stilman 
we oli stap long ol bigfala hil mo 
waelples.

32 Mo i bin hapen se olsem ia 
nao yia ia i bin en. Mo ol stilman 
oli gohed blong kam plante mo 

wok strong, inaf we i mekem se 
oli stanap strong agensem ol ful 
ami blong Ol Man blong Nifae, 
mo tu, blong Ol Man blong 
Leman; mo oli mekem se bigfala 
fraet i kam long ol pipol long ful 
fes blong graon.

33 Yes, from oli visitim plan
te ples blong graon, mo oli pra
pa spolem gud olgeta bigwan; 
yes, oli kilimded plante, mo oli 
tekem plante narafala oli go pri
sena long waelples, yes, mo plan
te long olgeta nao oli ol woman 
blong olgeta mo ol pikinini blong 
olgeta.

34 Nao bigfala nogud fasin 
ia, we i kam long ol pipol from 
nogud fasin blong olgeta, i bin 
tanem tingting blong olgeta bake
gen blong tingbaot Lod, God 
blong olgeta.

35 Mo olsem ia nao namba eiti 
mo fas yia blong rul blong ol jaj 
i bin en.

36 Mo long namba eiti mo seken 
yia oli stat bakegen blong a foge
tem Lod, God blong olgeta. Mo 
long eiti mo tri yia oli stat blong 
kam strong long nogud fasin. Mo 
long namba eiti mo fo yia oli no 
stretem ol fasin blong olgeta.

37 Mo i bin hapen se long nam
ba eiti mo faef yia, oli kam moa 
strong mo strong moa long hae 
tingting blong olgeta, mo long 
fasin nogud blong olgeta; mo 
olsem ia nao oli bin kam raep 
bakegen blong kasem panis.

38 Mo olsem ia nao namba eiti 
mo faef yia i bin en.

 36 a Alma 46:8.



568HILEMAN 12:1–5

JAPTA 12

Ol man oli no stap strong mo oli 
krangke mo oli kwik blong mekem 
nogud fasin—Lod i stretem ol pipol 
blong Hem—Momon i skelem fasin 
we man i nating, long paoa blong 
God—Long dei blong jajmen, ol 
man bae oli kasem laef we i no gat 
en, o fasin no save kam antap sam-
taem we i no gat en. Raonabaot 
6 b.k.b.

Mo olsem ia nao yumi save luk 
olsem wanem hat blong ol pikini
ni blong ol man i giaman, mo tu, i 
no stap strong; yes, yumi save luk 
we Lod long gudfala fasin blong 
hem we i no gat en, i blesem mo 
a mekem i kam antap gud olgeta 
we oli putum b tras blong olgeta 
long hem.

2 Yes, mo yumi save luk long 
stret taem we hem i stap mekem 
ol pipol blong hem oli kam antap 
gud, yes, long saed blong ol plan
tesen blong olgeta we oli kam 
plante, ol grup blong ol animol 
blong olgeta mo ol buluk blong 
olgeta, mo long gol, mo long silva, 
mo long evri gudgudfala samting 
blong evri kaen mo evri kaen art; 
hem i letem olgeta i stap laef, mo 
i mekem olgeta oli go fri, oli aot 
long han blong ol enemi blong 
olgeta; i mekem hat blong ol 
enemi blong olgeta i kam sofsof 
blong oli no mekem ol wo agen
sem olgeta; yes, mo blong endem, i 

mekem evri samting from gudlaef 
mo hapines blong ol pipol blong 
hem; yes, afta i taem we oli mekem 
hat blong olgeta i a kam strong, mo 
fogetem Lod, God blong olgeta, 
mo b purumbut long Tabu Wan 
andanit long ol leg blong olgeta—
yes, mo hemia i from oli stap gud 
tumas mo from bigfala sakses 
blong olgeta we i tumas.

3 Mo olsem ia nao yumi luk se 
sapos Lod i no a stretem ol pipol 
blong hem wetem plante had
taem, yes, sapos hem i no visi
tim olgeta wetem ded mo wetem 
fraet, mo wetem hadtaem blong 
kasem kaekae mo wetem evri 
kaen sik, bae oli no b tingbaot hem.

4 !O, hamas nao ol pikinini 
blong ol man oli krangke, mo 
hamas nao oli mekem samting 
nating nomo, mo hamas nao oli 
gat fasin nogud, mo olsem devel, 
mo hamas nao oli a kwik blong 
mekem nogud wok, mo hamas 
nao oli slo blong mekem gud 
fasin; yes, hamas nao oli kwik 
blong lisin long ol toktok blong 
nogud wan, mo blong putum 
b hat blong olgeta long ol samting 
blong wol ia we oli blong nating!

5 Yes, !hamas nao oli leftemap 
olgeta long a hae tingting; yes, 
hamas nao oli kwik blong tokflas, 
mo mekem evri kaen fasin blong 
samting we i nogud; mo hamas 
nao oli slo blong tingbaot Lod, 
God blong olgeta, mo blong 

12 1 a 2 Kron 26:5;  
Sam 1:2–3.

  b Sam 36:7–8;  
2 Nif 22:2; Mos 4:6.  
gs Tras.

 2 a gs Apostasi.
  b Alma 5:53;  

3 Nif 28:35.
 3 a Mos 23:21;  

D&K 98:21; 101:8.

  b Amos 4:6–11.
 4 a Eks 32:8.
  b Mat 15:19; Hib 3:12.
 5 a Prov 29:23.  

gs Hae Tingting.
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givim sora long ol advaes blong 
hem, yes, hamas nao oli slo blong 
b wokbaot long ol rod blong waes 
tingting!

6 Luk, oli no wantem se Lod, 
God blong olgeta, we i bin 
a mekem olgeta, se i b rulum mo 
i moa hae long olgeta; i noma
ta long gudfala fasin blong hem 
mo sore blong hem long olgeta, 
oli putum olsem nating ol advaes 
blong hem, mo oli no wantem se 
hem i lidim olgeta.

7 O hamas nao we ol pikinini 
blong ol man oli a nating, i bigwan 
tumas; yes, i tru we oli moa daon 
bitim das blong graon.

8 From luk, das blong graon i 
muv long ples ia i go long ples 
ia, blong mekem se i brokbrok, 
folem oda blong bigfala God 
blong yumi we i no save finis.

9 Yes, luk, long voes blong hem, 
ol hil mo ol bigfala hil oli seksek 
mo a seksek from fraet.

10 Mo tru long a paoa blong voes 
blong hem oli brokbrok, mo kam 
smut, yes, we i olsem wan vale.

11 Yes, tru long paoa blong voes 
blong hem a ful wol i seksek;

12 Yes, tru long paoa blong voes 
blong hem, ol fandesen oli sek
sek, go kasem medel stret blong 
olgeta.

13 Yes, mo sapos hem i talem 
long wol—“Muv”—hem i muv.

14 Yes, sapos hem i talem long 
a wol—“Yu mas b gobak, mekem se 
i mekem dei i d longfala long plan
te aoa”—hem i hapen;

15 Mo olsem ia nao, folem tok
tok blong hem wol i gobak, mo i 
luk olsem long ol man se, san i no 
muv; yes, mo luk, hem i olsem; 
from i tru se, hem i wol we i muv, 
mo i no san.

16 Mo luk, sapos hem i talem tu 
long ol a wota blong bigfala sol
wota—“Yu yu b kam drae”—hem 
i hapen.

17 Luk, sapos hem i talem long 
bigfala hil ia—“Yu yu girap, mo 
a kam mo foldaon long bigtaon 
ia, blong berem hem”—luk hem 
i hapen.

18 Mo luk, sapos wan man i 
a haedem gud wan rij samting 
long wol, mo Lod bae i talem—
“Letem rij samting ia i b stap anda 
long wan strong nogud tok, from 
nogud fasin blong hem ia we i bin 
haedem samting ia”—luk, bae i 
stap anda long wan strong nogud 
tok.

19 Mo sapos Lod bae i talem—
“Yu yu stap anda long wan strong 
nogud tok, mekem se bae i no gat 
man i faenem yu stat long taem 
naoia i go mo blong oltaem”—
luk, i no gat man i kasem hem 
long naoia i go mo blong oltaem.

20 Mo luk, sapos Lod bae i talem 

 5 b gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

 6 a Aes 45:9;  
D&K 58:30;  
Moses 7:32–33.

  b D&K 60:4.
 7 a Aes 40:15, 17;  

Mos 4:19;  
Moses 1:10.

 9 a 3 Nif 22:10.
 10 a 1 Nif 17:46.
 11 a Momon 5:23; Ita 4:9.
 14 a Jos 10:12–14.
  b Aes 38:7–8.

  d 2 King 20:8–11.
 16 a Mat 8:27.
  b Aes 44:27; 51:10.
 17 a 3 Nif 8:10.
 18 a Momon 1:18;  

Ita 14:1.
  b Hil 13:17.
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long wan man—“From ol nogud 
fasin blong yu, bae yu stap anda 
long wan strong nogud tok blong 
oltaem”—bae hem i hapen.

21 Mo sapos Lod bae i talem—
“From ol nogud fasin blong yu 
bae mi katemaot yu long fes 
blong mi”—bae hem i mekem se 
bae hem i olsem.

22 Mo sore tumas long hem we 
bae Lod i talem samting ia, from 
samting ia bae i hapen long hem 
we bae i mekem nogud fasin, mo 
Lod i no save sevem hem; taswe, 
from stamba tingting ia, se bae 
Lod i save sevem ol man, nao Lod 
i bin talemaot fasin blong sakem 
sin.

23 From hemia, Lod i blesem 
olgeta we bae oli sakem sin mo 
lisin gud long voes blong Lod, 
God blong olgeta; from olgeta ia 
nao we bae Lod i a sevem olgeta.

24 Mo bae God i givim, folem 
bigfala fasin blong hem we i stret 
gud, se maet ol man oli save kam 
blong sakem sin mo kam blong 
mekem ol gud wok, blong God i 
save putumbak wan gladhat from 
wan a gladhat, folem ol wok blong 
olgeta.

25 Mo mi wantem se Lod i 
sevem evri man. Be yumi bin 
ridim se long bigfala mo las dei, 
bae i gat sam we bae Lod i sake
maot olgeta, yes, we bae oli sakem 
olgeta oli aot long fes blong Lod;

26 Yes, we bae oli putum olgeta 
long wan ples blong harem 

nogud we i no gat en, blong 
mekem i hapen ol toktok ia we i 
talem: “Olgeta we oli bin mekem 
gud fasin bae oli kasem a laef we 
i no gat en; mo olgeta we oli bin 
mekem nogud fasin bae oli kasem 
fasin we i no gat en blong b no save 
kam antap samtaem.” Mo i olsem 
ia nao. Amen.

Profesi blong Samuel, Man blong 
Leman, i go long Ol Man blong 
Nifae.

I stat long japta 13 i go kasem en 
blong japta 15.

JAPTA 13

Samuel we i Man blong Leman i 
profesae se Ol Man blong Nifae 
bae oli ded evriwan sapos oli no 
sakem sin—Olgeta mo ol rij sam-
ting blong olgeta oli kasem panis—
Oli sakemaot mo stonem ol profet, 
mo ol devel oli raonem olgeta, mo 
oli lukaotem blong stap hapi long 
taem we oli stap mekem rabis fasin. 
Raonabaot 6 b.k.b.

Mo nao i bin hapen long namba 
eiti mo sikis yia, Ol Man blong 
Nifae oli stap mekem yet ol fasin 
nogud, yes, ol fasin nogud we 
oli bigwan, long sem taem we 
Ol a Man blong Leman oli stap 
obei stret gud long ol koman
men blong God, folem loa blong 
Moses.

 23 a gs Fasin blong 
Sevem Man.

 24 a gs Gladhat.

 26 a Mat 25:46;  
Jon 5:28–29;  
Rom 6:13.

  b gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

13 1 a Hil 15:4–5.
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2 Mo i bin hapen se long yia ia, i 
gat wan Samuel, wan Man blong 
Leman, i kam long graon blong 
Sarahemla, mo i stat blong prij 
long ol pipol. Mo i bin hapen se 
hem i prij, plante dei, abaot fasin 
blong sakem sin long ol pipol, 
mo oli sakem hem i aot, mo hem 
i stap rere blong gobak long graon 
blong hem.

3 Be luk, voes blong Lod i kam 
long hem, se hem i mas gobak 
bakegen, mo profesae long ol 
pipol eni samting we bae i kam 
long a hat blong hem.

4 Mo i bin hapen se, oli no wan
tem se bae hem i go insaed long 
bigtaon; from hemia, hem i go 
mo klaem antap long wol blong 
bigtaon, mo i stretemaot han blong 
hem mo singaot strong wetem 
wan laod voes, mo i profesae long 
ol pipol abaot eni samting we Lod 
i putum long hat blong hem.

5 Mo hem i talem long olgeta: 
“Luk, mi, Samuel, wan Man blong 
Leman, mi talem ol toktok blong 
Lod we hem i putum long hat 
blong mi; mo luk hem i putum 
long hat blong mi blong talem 
long ol pipol ia se, a naef blong 
faet blong jastis i stap hang antap 
long ol pipol ia; mo fo handred yia 
i no save pas sapos naef blong jas
tis bae i no foldaon long pipol ia.

6 Yes, bigfala a panis bae i kam 
long ol pipol ia, mo i tru bae sam
ting ia i kam long ol pipol ia, mo 

i no gat eni samting we i save 
sevem ol pipol ia, be fasin blong 
sakem sin mo fet long Lod Jisas 
Kraes nomo, we i tru se bae hem i 
kam long wol, mo bae i safa long 
plante samting mo bae oli kilim 
hem i ded from ol pipol blong 
hem.

7 Mo luk, wan a enjel blong Lod i 
bin talem samting ia long mi, mo 
hem i karem ol b gud nius long sol 
blong mi. Mo luk, Lod i bin sen
dem mi long yufala blong tale
maot samting ia long yufala tu, 
blong yufala i save gat ol gud 
nius; be luk yufala i no wantem 
akseptem mi.

8 From hemia, olsem ia nao 
Lod i talem: ‘From hat blong ol 
pipol blong Ol Man blong Nifae 
i strong, sapos oli no sakem sin, 
bae mi tekemaot toktok blong 
mi long olgeta, mo bae mi a teke
maot Spirit blong mi long olgeta, 
mo bae mi nomo save gohed moa 
wetem olgeta, mo bae mi tanem 
hat blong ol brata blong olgeta 
agensem olgeta.

9 Mo a fo handred yia bae i no 
pas i gowe bifo bae mi mekem se 
oli kilim olgeta; yes, bae mi visi
tim olgeta wetem naef blong faet 
mo wetem hadtaem blong kasem 
kaekae mo wetem sik.

10 Yes, bae mi visitim olgeta 
wetem strongfala kros blong mi, 
mo bae i gat olgeta blong a namba
fo jeneresen we bae oli stap laef, 

 3 a D&K 100:5.
 5 a Alma 60:29;  

3 Nif 2:19.
 6 a Alma 45:10–14;  

Hil 15:17.
 7 a Alma 13:26.
  b Aes 52:7.
 8 a Hil 6:35.

 9 a Alma 45:10–12.
 10 a 1 Nif 12:12;  

2 Nif 26:9;  
3 Nif 27:32.
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we oli ol enemi blong yufala, 
blong luk taem ia we bae mi pra
pa spolem gud yufala; mo i tru we 
samting ia i mas kam blong hapen 
sapos yufala i no sakem sin, Lod 
i talem; mo olgeta blong namba
fo jeneresen ia bae oli prapa spo
lem gud yufala.

11 Be sapos yufala i sakem sin 
mo a kambak long Lod, God blong 
yufala, bae mi tanem kros blong 
mi i gowe, Lod i talem; yes, olsem 
ia nao Lod i talem, mi blesem 
olgeta we bae oli sakem sin mo 
kambak long mi, be sore tumas 
long man we i no sakem sin.

12 Yes, a sore tumas long bigtaon 
ia blong Sarahemla; from luk, 
hem i from olgeta we oli gat stret 
mo gud fasin, we Lod i sevem 
bigtaon ia; yes, sore tumas long 
bigfala bigtaon ia, from mi luk, 
Lod i talem, se i gat plante, yes, 
we i bigfala pat blong bigtaon 
ia we bae oli mekem hat blong 
olgeta i kam strong agensem mi, 
Lod i talem.

13 Be mi blesem olgeta we bae 
oli sakem sin, from olgeta ia bae 
mi letem olgeta blong oli stap 
laef. Be luk, sapos i no gat olgeta 
ia we oli gat stret mo gud fasin 
we oli stap long bigfala bigtaon 
ia, luk, bae mi mekem se a faea i 
aot long heven i kam daon mo i 
prapa spolem gud hem.

14 Be luk, hem i from olgeta 
we oli gat stret mo gud fasin we 
bigtaon ia i stap gud. Be luk, taem 

ia bae i kam, Lod i talem, se taem 
we bae yufala i sakemaot olgeta 
we oli gat stret mo gud fasin long 
medel blong yufala, afta bae yufa
la i raep blong kasem panis; yes, 
sore tumas long bigfala bigtaon 
ia, from fasin nogud mo ol rabis 
sin we i stap insaed long hem.

15 Yes, mo sore tumas long 
bigtaon blong Gidion, from fasin 
nogud mo ol rabis sin we oli stap 
insaed long hem.

16 Yes, mo sore tumas long evri 
bigtaon we oli stap long graon 
raonabaot, we Ol Man blong 
Nifae oli holem, from fasin nogud 
mo ol rabis sin we i stap insaed 
long olgeta.

17 Mo luk, wan a strong nogud 
samting bae i kam long graon, 
Lod blong Ol Pipol i talem, from ol 
pipol we oli stap long graon, yes, 
from fasin nogud blong olgeta mo 
ol rabis sin blong olgeta.

18 Mo bae i kam blong hapen, 
Lod blong Ol Pipol i talem, yes, 
bigfala mo tru God blong yumi, 
se huia we bae i a haedem ol rij 
samting long graon bae i nomo 
faenem olgeta bakegen, from big
fala strong nogud tok we i go long 
graon, be sapos nomo, man ia, i 
wan man we i gat stret mo gud 
fasin mo bae i haedem ol samting 
ia wetem Lod.

19 From mi wantem, Lod i 
talem, se bae oli haedem ol rij 
samting blong olgeta wetem mi; 
mo wan strong nogud tok bae i 

 11 a 3 Nif 10:5–7.
 12 a 3 Nif 8:8, 24; 9:3.
 13 a Jen 19:24;  

2 King 1:9–16;  
3 Nif 9:11.

 17 a Hil 12:18.

 18 a Momon 1:18;  
Ita 14:1.
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go long olgeta we oli no haedem 
ol rij samting blong olgeta wetem 
mi; from i no gat wan we i save 
haedem ol rij samting wetem 
mi, sapos nomo hem i stret mo 
gud; mo hem we i no haedem 
ol rij samting blong hem wetem 
mi, hem mi sakem wan strong 
nogud tok long hem, mo tu, long 
rij samting ia, mo i no gat wan we 
i save pemaot hem, from strong 
nogud tok ia we mi sakem long 
graon.

20 Mo dei bae i kam we bae 
oli haedem ol rij samting blong 
olgeta, from oli putum hat blong 
olgeta long ol rij samting; mo 
from oli putum hat blong olgeta 
long ol rij samting blong olgeta, 
mo bae oli haedem ol rij samting 
blong olgeta taem we bae oli ron
we long ol enemi blong olgeta; 
from oli no wantem haedem 
olgeta wetem mi, strong nogud 
tok i go long olgeta, mo tu, ol rij 
samting blong olgeta; mo long 
dei ia bae oli kilim olgeta,’ Lod 
i talem.

21 Yufala i luk, ol pipol blong 
bigfala bigtaon ia, mo yufala i 
a lisin gud long ol toktok blong 
mi; yes, mekem folem ol toktok 
we Lod i talem; from luk, hem i 
talem se hem i sakem wan strong 
nogud tok long yufala from ol 
rij samting blong yufala, mo tu, 
ol rij samting blong yufala, hem 
i sakem wan strong nogud tok 
long olgeta from yufala i bin 

putum hat blong yufala long 
olgeta, mo yufala i no bin lisin 
gud long ol toktok blong hem we 
hem i givim long yufala.

22 Yufala i no tingbaot Lod, God 
blong yufala long ol samting we 
hem i bin blesem yufala wetem, 
be yufala i tingbaot ol a rij sam
ting blong yufala oltaem, be i no 
blong talem tangkyu long Lod, 
God blong yufala; yes, hat blong 
yufala i no stap long Lod, be oli 
solap wetem bigfala b hae tingting, 
we i mekem se yufala i tokflas, 
mo kros bigwan, mo d wantem 
samting blong narafala man, gat 
ol smol rao, tingting blong kilim 
narafala man, stap givim had
taem, mo stap kilim man i ded, 
mo gat evri kaen blong ol nogud 
fasin.

23 From stamba tingting ia Lod 
God i mekem se wanwan strong 
nogud tok i mas kam long graon, 
mo tu, long ol rij samting blong 
yufala, mo hemia from ol nogud 
fasin blong yufala.

24 Yes, sore tumas long ol pipol 
ia, from taem ia we i bin kam, 
we yufala i stap a sakemaot ol 
profet, mo stap jikim olgeta, mo 
stap sakem ol ston long olgeta, 
mo stap kilim olgeta oli ded, mo 
stap mekem evri kaen nogud 
fasin long olgeta, semmak olsem 
oli bin mekem long taem bifo.

25 Mo nao taem we yufala i tok
tok, yufala i talem: ‘Sapos ol dei 
blong mifala i bin stap long ol 

 21 a gs Lisin Gud, 
Mekem Folem.

 22 a Luk 12:34.  

gs Rij Samting, Ol;  
Wol, Samting blong.

  b gs Hae Tingting.

  d gs Jalus.
 24 a 2 Kron 36:15–16;  

1 Nif 1:20.
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dei blong ol a papa blong mifala 
blong bifo, bae mifala i no kilim
ded ol profet; bae mifala i no sto
nem olgeta, mo sakemaot olgeta.’

26 Luk, yufala i moa nogud 
bitim olgeta; from olsem we Lod i 
stap laef, sapos wan a profet i kam 
long medel blong yufala mo tale
maot toktok blong Lod long yufa
la, we i testifae long saed blong 
ol sin blong yufala mo ol nogud 
fasin, yufala i b kros long hem, 
mo sakem hem aot mo lukaotem 
evri kaen wei blong prapa spolem 
gud hem; yes, bae yufala i talem 
se hem i wan giaman d profet, mo 
se hem i wan man blong sin, mo 
blong devel, from hem i e testifae 
se ol fasin blong yufala oli nogud.

27 Be luk, sapos wan man bae 
i kam long medel blong yufala 
mo bae i talem: ‘Yufala i mekem 
samting ia, mo bae i no wan rabis 
fasin; mekem samting ia mo bae 
yufala i no safa;’ yes, bae hem i 
talem: ‘Wokbaot folem hae ting
ting blong hat blong yufalawan;’ 
yes, wokbaot folem hae ting
ting blong ol ae blong yufala, mo 
mekem eni samting we hat blong 
yufala i wantem—mo sapos wan 
man bae i kam long medel blong 
yufala mo talem samting ia, bae 
yufala i tekem hem, mo talem se 
hem i wan a profet.

28 Yes, bae yufala i leftemap 
hem, mo bae yufala i givim long 
hem long ol samting blong yufala; 

bae yufala i givim long hem gol 
blong yufala, mo silva blong 
yufala, mo bae yufala i putum 
long hem ol klos we oli sas tumas; 
mo from hem i talem ol a swit tok 
long yufala, mo hem i talem se 
evri samting i oraet, ale bae yufala 
i no faenem rong long hem.

29 O yufala i nogud mo strong
hed jeneresen; yufala i bin mekem 
yufala i strong mo yufala i wan 
stronghed pipol tumas, ?hamas 
taem moa bae yufala i ting se Lod 
bae i letem yufala i gohed olsem? 
Yes, ?hamas taem moa bae yufa
la i letem yufala bakegen blong 
ol a krangke mo b blaen man oli 
li dim yufala? Yes, ?hamas taem 
moa bae yufala i d jusum tudak be 
i no e laet?

30 Yes, luk, kros blong Lod i 
girap finis agensem yufala; luk, 
hem i bin sakem wan strong 
nogud tok long graon ia from 
nogud fasin blong yufala.

31 Mo luk, taem ia bae i kam 
we bae hem i sakem wan strong 
nogud tok long ol rij samting 
blong yufala, blong oli a glis long 
han blong yufala; blong mekem 
se yufala i no save holem olgeta; 
mo long ol dei we yufala i pua, 
yufala i no save holemtaet olgeta.

32 Mo long ol dei we yufala i 
pua bae yufala i prea long Lod; 
mo bae yufala i prea blong nating, 
from harem nogud blong yufala 
i kam long yufala finis, mo panis 

 25 a Wok 7:51.
 26 a 2 Kron 18:7;  

Luk 16:31.
  b Aes 30:9–10.
  d Mat 13:57.

  e Gal 4:16.
 27 a Maeka 2:11.  

gs Pris, Fasin 
blong Giaman.

 28 a 2 Tim 4:3–4.

 29 a 2 Nif 28:9.
  b Mat 15:14.
  d Jon 3:19.
  e Job 24:13.
 31 a Momon 1:17–18.
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blong yufala i mas kamtru; mo 
long taem ia bae yufala i krae mo 
singaot strong long dei ia, Lod 
blong Ol Pipol i talem. Mo long 
taem ia bae yufala i kraekrae mo 
talem:

33 ‘O a sapos mi bin sakem sin, 
mo no kilimded ol profet, mo no 
b stonem olgeta, mo no sakemaot 
olgeta. Yes, long dei ia bae yufa
la i talem: O sapos yumi bin ting
baot Lod, God blong yumi long 
dei we hem i bin givim yumi ol rij 
samting blong yumi, mo afta oli 
no save glis blong bae yumi mas 
lusum olgeta; from luk, ol rij sam
ting blong yumi oli aot long yumi.

34 Luk, yumi putum wan tul 
long ples ia mo long nekis dei 
i lus; mo luk, ol naef blong faet 
blong yumi oli tekemaot long 
yumi long dei we yumi lukao
tem olgeta from faet.

35 Yes, yumi i bin haedem ol rij 
samting blong yumi mo oli glis 
aot long yumi, from strong nogud 
tok we i go long graon ia.

36 O sapos yumi bin sakem sin 
long dei we toktok blong Lod i 
bin kam long yumi; from luk 
graon i kasem wan strong nogud 
tok, mo evri samting i glis i go, 
mo yumi no save holem olgeta.

37 Luk, ol devel oli raonem 
yumi, yes, ol enjel blong hem we 
oli lukaot blong prapa spolem 
gud sol blong yumi oli stap rao
nem yumi. Luk, ol nogud fasin 
blong yumi oli bigwan. O Lod, 
?yu no save tanem kros blong yu 

i gowe long mifala?’ Mo hemia 
bae i lanwis blong yufala long ol 
dei ia.

38 Be luk, ol a dei blong tes blong 
yufala oli pas finis; yufala i bin 
b pusumbak dei blong fasin blong 
sevem man blong yufala kasem 
taem we i let tumas we i no gat 
en, mo panis blong yufala i mas 
hapen; yes, from yufala i bin 
lukaot, long evri dei blong laef 
blong yufala, long samting ia we 
yu no save kasem, mo yufala i bin 
lukaotem blong stap d hapi long 
taem we yufala i mekem ol nogud 
fasin, we samting ia i agensem 
fasin we hem i stret mo gud we i 
stap insaed long Lida blong yumi 
we i Hae mo I No Save Finis.

39 !O yufala ol pipol blong 
graon, mi wantem se yufala i 
harem ol toktok blong mi! Mo mi 
prea se kros blong Lod, i tanem i 
gowe long yufala, mo se yufala i 
sakem sin mo bae Hem i sevem 
yufala.”

JAPTA 14

Samuel i talemaot se laet bae i saen 
long naet wetem wan niu sta long 
taem we Kraes i bon—Kraes i pe-
maot man long ded long saed blong 
bodi mo ded long saed blong spirit—
Ol saen blong ded blong Hem i gat 
tri dei blong tudak, ol ston oli brok-
brok, mo ol bigfala strong aksen 
blong kriesen blong wol. Raonabaot 
6 b.k.b.

Mo nao i bin hapen se a Samuel, 

 33 a Momon 2:10–15.
  b Mat 23:37.

 38 a Momon 2:15.
  b Alma 34:33–34.

  d Alma 41:10–11.
14 1 a Hil 13:2.
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man blong Leman, i profesae 
long plante moa samting we oli 
no save raetem.

2 Mo luk, hem i bin talem long 
olgeta olsem: “Luk, mi givim 
long yufala wan saen; from faef 
yia moa i kam, mo luk, afta Piki
nini blong God i kam blong pe
maot olgeta evriwan we bae oli 
biliv long nem blong hem.

3 Mo luk, hemia bae mi givim 
long yufala olsem wan a saen, long 
taem we bae hem i kam; from 
luk, bae i gat ol bigfala laet long 
heven, inaf blong mekem se long 
naet bifo hem i kam bae i no gat 
tudak, inaf we i mekem se man 
bae i luk se hem i dei.

4 From hemia, bae i gat wan dei 
mo wan naet mo wan dei, olsem 
se hem i wan dei mo i no bin gat 
naet; mo samting ia bae i olsem 
wan saen long yufala; from bae 
yufala i save se san i girap, mo 
tu, se i go daon; from hemia, 
olgeta bae oli save tru se bae i 
gat tu dei mo wan naet; be naet 
bae i no kam dak; mo bae hemia, 
bae hem i long naet bifo a hem  
i bon.

5 Mo luk, bae wan niu a sta i 
girap, olsem wan we yufala i neva 
bin luk; mo samting ia tu bae i 
wan saen long yufala.

6 Mo luk, i no hemia nomo, bae i 
gat plante saen mo plante sapraes 
long heven.

7 Mo bae i kam blong hapen se 
bae yufala evriwan i sek bigwan, 

mo sapraes tumas, inaf blong 
mekem se bae yufala i a foldaon 
long graon.

8 Mo bae i kam blong hapen se 
eniwan we bae i a biliv long Piki
nini blong God, semwan ia bae i 
kasem laef we i no save finis.

9 Mo luk, olsem ia nao Lod i 
bin givim oda long mi, tru long 
enjel blong hem, blong mi mas 
kam mo talemaot samting ia long 
yufala; yes, hem i bin givim oda 
se mi mas profesae ol samting ia 
long yufala; yes, hem i bin talem 
long mi: ‘Singaot long ol pipol 
ia, sakem sin mo mekem rere rod 
blong Lod.’

10 Mo nao, from mi mi wan 
man blong Leman, mo mi talem 
long yufala ol toktok we Lod i 
bin givim oda long mi, mo from 
oli strong agensem yufala, yufa
la i kros long mi mo lukaotem 
blong prapa spolem gud mi, 
mo yufala i a sakem mi aot long  
yufala.

11 Mo bae yufala i mas harem 
ol toktok blong mi, from se, from 
stamba tingting ia nao, mi kam 
antap long ol wol blong bigtaon 
ia, blong yufala i save harem mo 
save long ol jajmen blong God 
we i stap wet long yufala from ol 
nogud fasin blong yufala, mo tu, 
blong yufala i save gat save long 
ol fasin blong sakem sin;

12 Mo tu, blong yufala i save gat 
save long saed blong taem we bae 
Jisas Kraes i kam, Pikinini blong 

 3 a 3 Nif 1:15.
 4 a gs Jisas Kraes—

Ol profesi abaot 

taem we Jisas Kraes 
i bon mo i ded.

 5 a Mat 2:1–2; 3 Nif 1:21.

 7 a 3 Nif 1:16–17.
 8 a Jon 3:16.
 10 a Hil 13:2.
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God, a Papa blong heven mo blong 
wol, Krieta blong evri samting 
stat long stat; mo blong yufala 
i save gat save long saed blong 
ol saen blong taem we bae hem i 
kam, wetem stamba tingting ia se 
bae yufala i save biliv long nem 
blong hem.

13 Mo sapos yufala i a biliv 
long nem blong hem bae yufa
la i sakem evri sin blong yufala, 
blong mekem se tru long samting 
ia, yufala i save kam klin aot long 
olgeta tru long ol gudfala b wok 
blong hem.

14 Mo luk, bakegen, wan narafa
la saen mi givim long yufala, yes, 
wan saen blong ded blong hem.

15 From luk, i tru we hem i mas 
ded, blong mekem se a fasin blong 
sevem man i save kam; yes, i gat 
nid long hem mo i mas hapen se 
hem i ded, blong mekem b laef 
bakegen long ded blong olgeta 
we oli ded i hapen, blong mekem 
se tru long samting ia, ol man oli 
save kambak long ples we Lod i 
stap long hem.

16 Yes, luk, ded ia i mekem laef 
bakegen long ded i hapen, mo i 
a pemaot evri man long fas ded—
ded ia blong spirit; from evri man 
tru long b foldaon blong Adam, 
God i bin d katemaot olgeta oli 
nomo stap long fes blong Lod, oli 
olsem se oli e ded, long saed blong 

ol samting blong laef ia, tugeta 
wetem long saed blong spirit.

17 Be luk, laef bakegen long ded 
blong Kraes i a pemaot man, yes, 
i pemaot evri man, mo i karem 
olgeta oli gobak long ples we Lod 
i stap long hem.

18 Yes, mo i mekem fasin blong 
sakem sin i hapen, mekem se 
eni man we i sakem sin, semfa
la man ia oli no katem daon hem 
mo sakem hem i go long faea; be 
eni man we i no sakem sin bae 
oli katem daon hem mo sakem 
hem i go long faea; mo i kam long 
olgeta bakegen, wan ded blong 
spirit, yes, wan seken ded, from 
oli katemaot olgeta bakegen long 
saed blong ol samting blong stret 
mo gud fasin.

19 From hemia, yufala i sakem 
sin, yufala i sakem sin, nogud se 
yufala i save ol samting ia mo 
yufala i no mekem olgeta, nao 
bae yufala i letem yufala blong 
kasem panis, mo i karem yufala i 
go daon long nambatu ded.

20 Be luk, olsem we mi bin talem 
long yufala long saed blong wan 
narafala a saen, wan saen blong 
ded blong hem, luk, long dei ia 
we bae hem i harem nogud long 
ded, san bae i kam b tudak mo bae 
hem i no wantem blong givim 
laet blong hem long yufala; mo 
tu, long mun mo ol sta; mo bae i 

 12 a Mos 3:8;  
3 Nif 9:15;  
Ita 4:7.  
gs Jisas Kraes.

 13 a Wok 16:30–31.
  b D&K 19:16–20.
 15 a gs Sevya.

  b Alma 42:23.  
gs Laef Bakegen 
long Ded.

 16 a gs Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

  b gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  d Alma 42:6–9.
  e gs Ded, blong Spirit.
 17 a gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 20 a 3 Nif 8:5–25.
  b Luk 23:44.
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no gat laet long fes blong graon 
ia, we i stat long taem we bae hem 
i harem nogud long ded, blong 
spes blong d tri dei, kasem taem 
we bae hem i girap bakegen long 
ded.

21 Yes, long taem we bae hem 
i lego spirit, bae i gat ol a tanda 
mo ol laetning blong spes blong 
plante aoa, mo graon bae i sek
sek mo seksek from fraet; mo ol 
ston we oli stap long fes blong 
graon ia, we oli stap antap long 
graon tugeta wetem andanit, we 
yufala i save se long taem ia oli 
strong, o bigfala pat blong hem i 
wan strong bigfala samting, bae 
i b brokbrok;

22 Yes, olgeta bae oli brok long 
tu pis, mo blong oltaem we bae 
i kam, bae oli a faenem se i brok
brok, mo i brok long plante pisis 
long fes blong ful graon, yes, 
antap long graon tugeta wetem 
andanit.

23 Mo luk, bae i gat ol bigfala 
hariken, mo bae i gat plante big
fala hil oli kam daon, olsem wan 
vale, mo bae i gat plante ples we 
naoia oli singaotem ol vale we bae 
oli kam ol bigfala hil we bae oli 
hae antap olgeta.

24 Mo plante bigfala rod bae oli 
brokbrok, mo plante a bigtaon bae 
oli kam emti.

25 Mo plante a gref bae oli open, 
mo bae oli lego fri plante long 
ol ded blong olgeta; mo plante 

sent bae oli soemaot olgeta long 
plante.

26 Mo luk, olsem ia nao a enjel 
i bin toktok long mi; from hem i 
bin talem long mi se bae i gat ol 
tanda mo ol laetning blong spes 
blong plante aoa.

27 Mo hem i bin talem long mi 
se taem we ol tanda mo ol laet
ning oli gohed, wetem ol hariken, 
se ol samting ia bae oli hapen, 
mo se a tudak bae i kavremap fes 
blong ful graon blong spes blong 
tri dei.

28 Mo enjel i bin talem long mi 
se, plante bae i luk ol samting we 
oli moa bigfala bitim ol samting 
ia, wetem stamba tingting se maet 
bae oli save bilivim se a olgeta 
saen ia mo olgeta sapraes ia bae 
oli kam blong hapen long ful fes 
blong graon ia, wetem tingting se 
bae i no gat eni stamba tingting 
blong no bilif long medel blong 
ol pikinini blong ol man—

29 Mo samting ia i blong mekem 
se eniwanwe bae i biliv, bae Lod i 
sevem hem, mo se eniwan we bae 
i no biliv, wan stret mo gud a jaj
men bae i kam long olgeta; mo tu, 
sapos oli kasem panis, oli putum 
long olgeta bakegen panis blong 
olgeta.

30 Mo nao tingbaot, tingbaot, ol 
brata blong mi, se eniwan we i 
ded, i ded from hemwan nomo; 
mo eniwan we i stap mekem 
nogud fasin, hem i mekem nogud 

 20 d Mos 3:10.
 21 a 3 Nif 8:6.
  b 3 Nif 10:9.
 22 a 3 Nif 8:18.

 24 a 3 Nif 9:3–12.
 25 a Mat 27:50–54;  

3 Nif 23:9–11.
 26 a Alma 13:26.

 27 a 1 Nif 19:10;  
3 Nif 8:3.

 28 a 1 Nif 12:4–5.
 29 a gs Jajmen, Las.
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fasin long hemwan; from luk, 
yufala i a fri; God i letem yufa
lawan blong mekem ol samting 
blong yufala bakegen; from luk, 
God i bin givim long yufala wan 
b save mo hem i bin mekem yufa
la i fri.

31 Hem i bin givim long yufa
la blong yufala i save gat a save 
long wanem i gud aot long 
wanem i nogud, mo hem i bin 
givim long yufala blong yufala i 
save b jusum laef o ded; mo yufa
la i save mekem gudfala sam
ting mo d kambak long samting 
we i gud, o gat samting we i gud 
i kambak long yufala; o yufala i 
save mekem nogud fasin; mo gat 
ol samting we oli nogud oli kam
bak long yufala.”

JAPTA 15

Lod i stretem Ol Man blong Nifae 
from Hem i lavem olgeta—Ol Man 
blong Leman we oli jenisim laef 
blong olgeta oli stap strong gud, mo 
oli gohed strong long fet—Bae Lod i 
gat sore long Ol Man blong Leman 
long ol las dei. Raonabaot 6 b.k.b.

Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, luk, mi tale
maot hemia nomo long yufala 
se, sapos yufala i no sakem sin, 
ol haos blong yufala bae oli lego 
olgeta oli stap a emti blong yufala.

2 Yes, sapos nomo yufala i 
sakem sin, ol woman blong yufala 

bae oli gat wan bigfala stamba 
tingting blong krae sore long dei 
we bae oli givim titi; from bae 
yufala i traem blong ronwe mo 
bae i no gat eni ples blong haed 
long hem; yes, mo sore tumas 
long olgeta we oli a gat bel, from 
bae oli hevi mo oli no save ron
we; from hemia, bae oli purum
but long olgeta mo bae oli livim 
olgeta blong oli ded.

3 Yes, sore tumas long ol pipol 
ia we oli singaotem olgeta ol 
pipol blong Nifae, be sapos nomo 
oli sakem sin, taem we bae oli luk 
ol saen ia mo ol sapraes we Lod 
bae i soem long olgeta; from luk, 
olgeta oli bin wan pipol we Lod 
i bin jusum; yes, ol pipol blong 
Nifae hem i bin lavem olgeta, 
mo tu, hem i bin a stretem olgeta; 
yes, long ol dei blong ol nogud 
fasin blong olgeta hem i bin stre
tem olgeta from hem i lavem  
olgeta.

4 Be luk, ol brata blong mi, 
Ol Man blong Leman hem i no 
bin laekem, from ol fasin blong 
olgeta i nogud oltaem, mo hemia 
i from nogud fasin blong a kas
tom blong ol papa blong olgeta. 
Be luk, fasin blong sevem man i 
kam long olgeta tru long prijing 
blong Ol Man blong Nifae; mo 
blong mekem samting ia, Lod i 
mekem ol dei blong olgeta i b moa 
longfala.

5 Mo mi wantem se yufala i luk 

 30 a 2 Nif 2:26–29;  
Moses 6:56.  
gs Fridom blong 
Mekem Joes.

  b gs Save.

 31 a Moro 7:16.
  b 2 Nif 2:28–29;  

Alma 3:26–27.
  d Alma 41:3–5.
15 1 a Mat 23:37–38.

 2 a Mat 24:19.
 3 a Prov 3:12; Hib 12:5–11;  

D&K 95:1.
 4 a gs Kastom, Ol.
  b Alma 9:16.
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se a bigfala pat blong olgeta i stap 
long rod blong stret wok, mo oli 
stap wokbaot sloslo long fes blong 
God, mo oli wokhad blong obei 
ol komanmen blong hem mo ol 
loa blong hem mo ol jajmen blong 
hem folem loa blong Moses.

6 Yes, mi talem long yufala se 
bigfala namba blong olgeta i stap 
mekem samting ia, mo oli no taed 
blong traehad oltaem, blong save 
tekem ol narafala brata blong 
olgeta we oli stap, blong kam long 
save blong trutok; from hemia, i 
gat plante we oli kam joenem ol 
namba blong olgeta evri dei.

7 Mo luk, yufalawan bakegen i 
save, from yufala i bin witnesem 
samting ia, se evriwan long olgeta 
we oli mekem olgeta oli kam blong 
save long trutok, mo blong save 
long nogud fasin mo ol rabis kas
tom blong ol papa blong olgeta, 
mo oli lidim olgeta blong bili
vim ol tabu skripja, yes, ol profe
si blong ol tabu profet, we oli bin 
raetem, we i lidim olgeta blong gat 
fet long Lod, mo long fasin blong 
sakem sin, we fet mo fasin blong 
sakem sin i karem wan a jenis blong 
hat i kam long olgeta—

8 From hemia, olgeta we oli 
bin kam long samting ia, yufa
lawan bakegen i save, olgeta ia 
oli a strong gud mo stanap strong 
long fet, mo long samting we i bin 
mekem olgeta oli kam fri.

9 Mo yufala i save tu we oli bin 

a berem ol tul blong faet blong 
olgeta, mo oli fraet blong tekem
bak olgeta from oli fraet se long 
eni wei bae oli sin; yes, yufala i 
save luk se oli fraet blong sin—
from luk bae oli letem olgeta 
bakegen blong ol enemi blong 
olgeta oli purumbut long olgeta 
mo kilimded olgeta, mo bae oli no 
leftemap ol naef blong faet blong 
olgeta agensem olgeta, mo hemia 
i from fet blong olgeta long Kraes.

10 Mo nao, from we oli stanap 
strong taem we oli stap biliv long 
samting ia we oli bilivim, from oli 
strong gud afta we oli bin kasem 
laet, luk, Lod bae i blesem olgeta 
mo mekem ol dei blong olgeta 
i kam longfala, i nomata long 
nogud fasin blong olgeta—

11 Yes, mo tu, sapos oli kam slak 
from we oli lusum bilif, be Lod 
bae i mekem ol dei blong olgeta i 
kam a longfala, go kasem taem ia 
we bae i kam, we ol papa blong 
yumi oli bin tokbaot, mo tu, profet 
b Sinos i tokbaot, mo plante nara
fala profet long saed blong d kam
bak blong ol brata blong yumi, Ol 
Man blong Leman, kambak long 
save blong trutok—

12 Yes, mi talem long yufala, se 
long ol las taem, ol a promes blong 
Lod oli go aot long ol brata blong 
yumi Ol Man blong Leman; mo i 
nomata ol plante hadtaem we bae 
oli kasem, mo i nomata se bae oli 
b ronem olgeta i go ia mo i kam ia 

 5 a Hil 13:1.
 7 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.
 8 a Alma 23:6; 27:27;  

3 Nif 6:14.
 9 a Alma 24:17–19.
 11 a Alma 9:16.
  b Hil 8:19.

  d 2 Nif 30:5–8.
 12 a Inos 1:12–13.
  b Momon 5:15.
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long fes blong graon, mo ol ene
mi blong olgeta bae oli lukaotem 
olgeta mo bae oli kilim olgeta mo 
seraotem olgeta olbaot, mo oli no 
gat ples blong haed, Lod bae i gat 
d sore long olgeta.

13 Mo hemia i folem profesi, se 
bae oli a kambak bakegen long 
tru save, we i save blong Ridima 
blong olgeta, mo bigfala mo tru 
b masta blong olgeta blong lukaot 
long sipsip, mo hem i save kaon
tem olgeta wetem ol sipsip blong 
hem.

14 From hemia, mi talem long 
yufala, bae i a moa gud long olgeta 
bitim yufala be nomo sapos yufa
la i sakem sin.

15 From luk, a sapos oli soemaot 
ol bigfala wok long olgeta we oli 
bin soemaot long yufala, yes, long 
olgeta we oli stap slak from oli 
lusum bilif from ol kastom blong 
ol papa blong olgeta, yufala i save 
luk yufalawan bakegen se bae oli 
neva save bakegen kam slak from 
oli lusum bilif.

16 From hemia, Lod i talem: 
“Bae mi no prapa spolem gud 
olgeta evriwan, be bae mi mekem 
se long dei blong waes tingting 
blong mi, bae oli kambak bake
gen long mi,” Lod i talem.

17 Mo nao luk, Lod i talem, long 
saed blong ol pipol blong Ol Man 
blong Nifae: “Sapos oli no wan
tem sakem sin, mo lukaot gud 
blong mekem wanem mi wantem, 
bae mi a prapa spolem gud olgeta 

evriwan,” Lod i talem, “from oli 
no biliv, i nomata long ol plan
te bigfala wok we mi bin mekem 
long olgeta; mo olsem we i tru 
we Lod i stap laef, semmak bae 
ol samting ia oli hapen tru,” Lod 
i talem.

JAPTA 16

Ol Man blong Nifae we oli bili-
vim Samuel, Nifae nao i baptaesem 
olgeta—Ol Man blong Nifae we oli 
no sakem sin, oli no save kilimded 
Samuel wetem ol aro mo ston—
Samfala oli mekem hat blong olgeta 
i kam strong, mo sam narafala oli 
luk ol enjel—Olgeta we oli no biliv, 
oli talem se i no wan stret tingting 
blong biliv long Kraes mo long taem 
we bae Hem i kam long Jerusalem. 
Raonabaot 6–1 b.k.b.

Mo nao, i bin hapen se i gat plan
te we oli harem ol toktok blong 
Samuel, we i Man blong Leman, 
we hem i talemaot antap long ol 
wol blong bigtaon. Mo olgeta we 
oli biliv long toktok blong hem, 
oli go aot mo oli lukaotem Nifae; 
mo taem we oli kam mo oli fae
nem hem, oli talemaot long hem 
ol sin blong olgeta, mo oli no 
tanem baksaed, from oli wantem 
blong kasem baptaes long Lod.

2 Be olgeta we oli stap we oli no 
biliv long ol toktok blong Samuel, 
oli kros long hem; mo oli sakem ol 
ston long hem antap long wol, mo 
tu, plante oli sutum ol ara long 

 12 d 1 Nif 13:31;  
2 Nif 10:18–19;  
Jek 3:5–6.

 13 a 3 Nif 16:12.
  b gs Gudfala Man blong 

Lukaot long Sipsip.

 14 a Hil 7:23.
 15 a Mat 11:20–23.
 17 a Hil 13:6–10.
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hem long taem we hem i stap 
stanap long wol; be Spirit blong 
Lod i stap wetem hem, inaf we 
i mekem se oli no save kasem 
hem wetem ol ston blong olgeta 
o wetem ol ara blong olgeta.

3 Nao taem we oli luk se oli 
no save kasem hem, i gat plan
te moa we oli biliv long ol toktok 
blong hem, inaf we i mekem se 
oli gowe, oli go long Nifae blong 
kasem baptaes.

4 From luk, Nifae i stap mekem 
baptaes, mo i stap talemaot pro
fesi, mo i stap prij, hem i tale
maot fasin blong sakem sin long 
ol pipol, i soemaot ol saen mo ol 
sapraes, i mekem ol a merikel long 
medel blong ol pipol, blong oli 
save gat save se Kraes bae i kam 
i b no longtaem—

5 Hem i stap talem long olgeta ol 
samting we bae i kam i no long
taem, blong oli save gat save mo 
tingbaot long taem ia we ol sam
ting ia oli stap kam, se oli bin tale
maot long olgeta fastaem, blong 
mekem se oli save biliv; from 
hemia, olgeta we oli bilivim ol 
toktok blong Samuel, oli go long 
hem blong kasem baptaes, from 
oli kam we oli stap sakem mo 
talemaot ol sin blong olgeta.

6 Be bigfala namba blong olgeta 
oli no bin biliv long ol toktok 
blong Samuel; from hemia, taem 
we oli luk se oli no save kasem 
hem wetem ol ston blong olgeta 
mo ol ara blong olgeta, oli sing
aot long ol kapten blong olgeta, 
oli talem: “Holem man ia mo 

fasemtaet hem, from luk hem i gat 
wan devel; mo from paoa blong 
devel we i stap long hem, mifa
la i no save kasem hem wetem ol 
ston blong mifala mo ol ara blong 
mifala; from hemia, holem hem 
mo fasemtaet hem, mo tekem 
hem i go.”

7 Mo taem we oli go blong 
putum han blong olgeta long 
hem, luk, hem i jiamaot long wol 
i go daon, mo hem i ronwe, i aot 
long ol graon blong olgeta, yes, 
hem i go kasem kantri blong hem, 
mo hem i stat blong prij mo pro
fesae long medel blong ol pipol 
blong hem.

8 Mo luk, Ol Man blong Nifae 
oli neva harem eni samting moa 
long medel blong olgeta long 
saed blong hem; mo olsem ia nao 
i bin laef blong ol pipol.

9 Mo olsem ia nao eiti mo sikis 
yia blong rul blong ol jaj ova long 
ol pipol blong Nifae i bin en.

10 Mo olsem ia nao eiti mo seven 
yia blong rul blong ol jaj i bin en 
tu, bigfala pat blong ol pipol oli 
stap yet long ol hae tingting blong 
olgeta mo fasin nogud, mo smol 
pat i wokbaot sloslo long fored 
blong God.

11 Mo ol samting oli bin stap 
olsem ia tu, long eiti mo eit yia 
blong rul blong ol jaj.

12 Mo i bin gat be smol jenis 
nomo long ol samting blong ol 
pipol, be ol pipol oli stat blong 
kam moa strong long rabis fasin, 
mo mekem moa mo moa samting 
we i go agensem ol komanmen 

16 4 a gs Merikel.   b Hil 14:2.
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blong God, long eiti mo naen yia 
blong ol rul blong ol jaj.

13 Be i bin hapen se long naenti 
yia blong ol rul blong ol jaj, i gat 
ol a bigfala saen i go long ol pipol, 
mo ol sapraes; mo ol toktok blong 
ol profet oli b stat blong hapen.

14 Mo ol a enjel oli kamaot long 
ol man, ol waes man, mo oli 
talemaot long olgeta ol gudnius 
blong bigfala glad; olsem ia nao 
long yia ia ol skripja oli stat blong 
hapen.

15 Be, ol pipol oli bin stat blong 
mekem hat blong olgeta i kam 
strong, olgeta evriwan be nomo 
olgeta we oli bin biliv moa strong, 
tugeta, Ol Man blong Nifae wetem 
long Ol Man blong Leman, mo oli 
stat blong dipen long paoa blong 
olgeta nomo, mo long ol waes 
tingting a blong olgeta nomo, mo 
stap talem se:

16 “Samfala samting, maet oli 
talem stret, aot long plante olsem; 
be luk, mifala i save se evri big
fala mo gudfala wok ia i no save 
hapen, folem ol samting we oli 
bin tokbaot.”

17 Mo oli stat blong tokbaot mo 
rao wetem wanwan long olgeta 
bakegen, mo talem:

18 “Hemia i a no wan stret ting
ting se wan man olsem wan Kraes 
bae i kam; sapos i olsem, mo hem 
i Pikinini blong God, Papa blong 
heven mo blong wol, olsem we 
oli bin tokbaot, ?from wanem 
bae hem i no soem hemwan long 

yumi semmak olsem we hem i 
soem hem long olgeta we oli stap 
long Jerusalem?

19 Yes, ?from wanem bae hem i 
no soem hemwan long graon ia 
semmak olsem long graon blong 
Jerusalem?

20 Be luk, mifala i save se 
hemia i wan nogud a kastom, we 
oli pasem daon long mifala tru 
long ol papa blong mifala, blong 
mekem se mifala i mas biliv long 
sam bigfala mo gudfala samting 
we bae i kam blong hapen, be i no 
long medel blong mifala, be long 
wan graon we i longwe tumas, 
wan graon we mifala i no save; 
from hemia, oli save holem mifala 
we mifala i no save wan samting 
nating, from mifala i no save b wit
nesem wetem ol ae blong mifala 
se oli tru.

21 Mo bae oli, tru long ol trik 
mo defren wok blong nogud 
wan, wokem wan bigfala sikret 
we mifala i no save andastanem, 
we bae i holem daon mifala blong 
stap ol wokman blong ol toktok 
blong olgeta, mo tu, ol wokman 
blong olgeta, from mifala i dipen 
long olgeta blong oli tijim mifa
la trutok, mo olsem ia nao bae oli 
holem mifala we mifala i no save 
wan samting nating, sapos bae 
mifala i lego mifala long olgeta, 
evri dei blong laef blong mifala.”

22 Mo plante moa samting ol 
pipol oli tingbaot long hat blong 
olgeta, we i krangke mo samting 

 13 a 3 Nif 1:4.
  b Hil 14:3–7.
 14 a Alma 13:26.

 15 a Aes 5:21.
 18 a Alma 30:12–13.
 20 a gs Kastom, Ol.

  b Ita 12:5–6, 19.
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we i a blong nating; mo oli wari 
tumas from Setan i tanem ting
ting blong olgeta blong mekem 
nogud fasin oltaem; yes, hem i go 
olbaot blong talem ol giaman tok
tok mo ol rao long ful fes blong 
graon, blong hem i save mekem 
hat blong ol pipol i kam strong 
agensem samting we i bin gud mo 
agensem ol samting we bae i kam.

23 Mo i nomata long ol saen mo 
ol sapraes we oli bin hapen long 

medel blong ol pipol blong Lod, 
mo ol plante merikel we oli bin 
mekem, Setan i tekem bigfala 
kontrol long hat blong ol pipol 
long ful fes blong graon.

24 Mo olsem ia nao naenti yia ia 
blong rul blong ol jaj ova long ol 
pipol blong Nifae i bin en.

25 Mo olsem ia nao buk blong 
Hileman i bin en, folem histri 
blong Hileman mo ol boe blong 
hem.

 22 a gs Nating, blong 
Nating.

[Tri Nifae]
1 1 a 2 Nif 25:19.
 2 a gs Nifae, Boe blong 

Nifae we I Boe 
blong Hileman.

  b Alma 37:3–5.

   

NAMBATRI NIFAE
BUK BLONG NIFAE  

BOE BLONG NIFAE, WE HEM I BIN BOE BLONG HILEMAN

Mo Hileman i boe blong Hileman, we hem i boe blong Alma, we hem 
i boe blong Alma, we i kamaot long laen blong Nifae we hem i boe 
blong Lihae, we i kamaot long Jerusalem long fas yia blong rul blong 
Sedekaea, we i king blong Juda.

JAPTA 1

Nifae, boe blong Hileman, i aot long 
graon, mo boe blong hem Nifae i 
holem ol histri—Nomata we i gat 
ol saen mo ol sapraes oli hapen, ol 
man nogud oli plan blong oli kilim-
ded ol man we oli gat stret mo gud 
fasin—Naet we Kraes i bon i kam—
Saen i kamaot, mo wan niu sta i 
girap—Ol giaman mo ol trik oli kam 
moa bigwan, mo ol Gadianton man 
blong stil oli kilimded plante man. 
Raonabaot 1–4 a.k.b.

NAO i bin hapen se naenti mo 
wan yia i pas i go mo hem i 

a sikis handred yia i pas long taem 
we Lihae i aot long Jerusalem, 
mo hem i long semfala yia ia we 
Lakonius i bin jif jaj mo gavna ova 
long graon.

2 Mo Nifae, boe blong Hileman, 
i aot long graon blong Sarahemla, 
hem i givim wok ia long boe 
blong hem a Nifae, we i fasbon 
blong hem, blong lukaotem gud 
ol b buk we oli bin mekem wetem 
bras mo evri histri we oli kipim, 
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 3 a 3 Nif 2:9.
 5 a Hil 14:2–4.
 9 a gs Man we Oli Bin 

Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 

blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

 12 a Inos 1:4;  
Alma 5:46.

 13 a Luk 2:10–11.

  b gs Jisas Kraes—
Ol profesi abaot 
taem we Jisas Kraes 
i bon mo i ded.

 14 a Jon 1:11.

mo ol samting we oli holem tabu 
stat long taem we Lihae i aot long 
Jerusalem.

3 Afta, hem i aot long graon, mo 
long a wanem ples hem i go long 
hem, i no gat wan man we i save; 
mo boe blong hem Nifae i kipim 
ol histri long ples blong hem, yes, 
histri blong pipol ia.

4 Mo i bin hapen se long stat 
blong naenti mo seken yia, luk, 
ol profesi blong ol profet oli stat 
blong hapen moa strong; from i 
stat blong gat ol saen we oli moa 
bigwan mo moa bigfala merikel i 
hapen long medel blong ol pipol.

5 Be i bin gat sam we oli stat 
blong talem se taem ia i pas finis 
blong ol toktok oli hapen, we 
Samuel, Man blong Leman, i bin 
a talem.

6 Mo oli stat blong glad long 
saed blong ol brata blong olgeta, 
oli talem se: “Luk taem ia i pas 
finis, mo ol toktok blong Samuel 
oli no bin hapen; from hemia, 
glad blong yufala mo fet blong 
yufala long saed blong samting 
ia i blong nating.”

7 Mo i bin hapen se oli mekem 
wan bigfala trabol truaot long 
graon; mo ol pipol we oli biliv 
oli stat blong harem nogud plan
te, from oli fraet se long eni wei, 
ol samting we oli bin talem maet 
bae i no hapen.

8 Be luk, oli stap lukaotem blong 
luk dei ia mo naet ia mo dei ia we 

bae i mas olsem wan dei olsem se 
i no gat naet, blong oli save gat 
save se fet blong olgeta i no bin 
blong nating.

9 Nao i bin hapen se i gat wan 
dei, we olgeta we oli no biliv, oli 
bin putum i stap, blong olgeta we 
oli biliv long ol kastom ia, oli mas 
a kilimded olgeta, be sapos nomo 
saen ia i hapen, we profet Samuel 
i bin talemaot.

10 Nao i bin hapen se taem 
we Nifae, boe blong Nifae, i luk 
nogud fasin ia blong ol pipol 
blong hem, hat blong hem i harem 
nogud tumas.

11 Mo i bin hapen se hem i go 
aot mo hem i bodaon hemwan 
long graon, mo i prea strong long 
God blong hem from ol pipol 
blong hem, yes, olgeta we kolosap 
bae oli ded from fet blong olgeta 
long kastom blong ol papa blong 
olgeta.

12 Mo i bin hapen se hem i prea 
strong long Lod long a ful dei ia; 
mo luk, voes blong Lod i kam 
long hem, i talem:

13 “Leftemap hed blong yu mo 
stap glad; from luk, taem i kam 
kolosap, mo long naet ia bae saen 
i kamaot, mo long a tumoro mi 
kam long wol, blong soem long 
wol se bae mi mekem evri sam
ting i hapen we mi bin mekem se 
oli b talemaot tru long maot blong 
ol tabu profet blong mi.

14 Luk, mi a kam long ol pipol 
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blong mi blong b mekem evri sam
ting i hapen we mi bin soemaot 
long ol pikinini blong ol man, stat 
long taem we wol ia d i bin stat, 
mo blong mekem tingting, blong 
Papa e tugeta wetem blong Piki
nini—blong Papa from mi, mo 
blong Pikinini from bodi blong 
mit mo bun blong mi. Mo luk, 
taem i kolosap, mo long naet ia, 
bae saen i kamaot.”

15 Mo i bin hapen se ol toktok 
we i bin kam long Nifae i hapen, 
folem olsem we Lod i bin tale
maot, from luk, long taem we san 
i go daon i a no gat tudak; mo ol 
pipol oli stat blong sapraes tumas 
from i no gat tudak taem we naet 
i kam.

16 Mo i gat plante, we oli no bili
vim ol toktok blong ol profet, oli 
a foldaon long graon mo oli kam 
olsem se oli ded, from oli save se 
bigfala b plan blong panis, we oli 
mekem rere blong olgeta we oli 
biliv long ol toktok blong ol pro
fet i kam nogud; from saen we oli 
talemaot i stap finis.

17 Mo oli stat blong save se 
Pikinini blong God bae hem i 
mas kam kwiktaem; yes, blong 
endem, evri pipol long fes blong 
ful graon long Wes kasem Is, long 
graon long Not tugeta wetem long 
graon long Saot, oli sapraes tumas 
mekem se oli foldaon long graon.

18 From oli save se ol profet oli 
bin testifae long saed blong ol 

samting ia blong plante yia, mo se 
saen we hem oli bin tokbaot finis 
i stap finis; mo oli stat blong fraet 
from nogud fasin blong olgeta mo 
fasin blong no bilif.

19 Mo i bin hapen se i no gat 
tudak nating long ful naet ia, be i 
gat laet olsem se hem i medel dei. 
Mo i bin hapen se san i girap long 
moning bakegen, folem prapa oda 
blong hem; mo oli save se hem i 
dei we Lod bae i a bon i kam long 
wol, from saen we i bin kamaot.

20 Mo samting ia i bin kam blong 
hapen, yes, evri samting, evri pat, 
folem ol toktok blong ol profet.

21 Mo i bin hapen tu se wan niu 
a sta i kamaot folem toktok ia.

22 Mo i bin hapen se stat long 
tetaem ia i go, i stat blong gat ol 
giaman we Setan i sendem i go 
long medel blong ol pipol blong 
mekem hat blong olgeta i kam 
strong, blong mekem se oli no save 
biliv long ol saen mo ol sapraes 
we oli bin luk; be i nomata long 
ol giaman ia mo ol trik, moa big
fala namba blong ol pipol oli biliv, 
mo oli jenisim laef i go long Lod.

23 Mo i bin hapen se Nifae i go 
aot long medel blong ol pipol, 
mo tu, plante narafala, oli mekem 
baptaes blong sakem sin, tru long 
samting ia i bin gat wan bigfala 
fasin blong a kam klin aot long ol 
sin. Mo olsem ia nao ol pipol oli 
stat bakegen blong gat pis long 
graon.

 14 b Mat 5:17–18.
  d Alma 42:26.
  e D&K 93:3–4.
 15 a Hil 14:3.

 16 a Hil 14:7.
  b 3 Nif 1:9.
 19 a Luk 2:1–7.
 21 a Mat 2:1–2;  

Hil 14:5.
 23 a gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
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24 Mo i no bin gat eni rao, be 
smol namba nomo we oli stat 
blong prij, oli traem blong pru
vum tru long ol skripja se i nomo 
gat a nid blong holem loa blong 
Moses. Nao long samting ia nao 
oli bin mestem, from oli no bin 
andastanem ol skripja.

25 Be i bin hapen se oli jenisim 
laef kwiktaem, mo oli save long 
rong we oli stap long hem, from 
oli talem gud long olgeta se loa 
ia i no a hapen yet, mo we i mas 
hapen long evri smol pis; yes, 
toktok ia i bin kam long olgeta 
se i mas hapen; yes, se i no gat 
wan smol samting o wan smol 
pat blong leta bae i kamaot long 
loa kasem taem loa ia i hapen ful
wan; from hemia, long sem yia 
ia oli kam blong save rong blong 
olgeta mo oli b talemaot ol rong 
blong olgeta.

26 Mo olsem ia nao naenti mo 
seken yia i bin pas i go, i karem 
ol glad nius long ol pipol from ol 
saen i bin kam blong hapen, folem 
ol toktok blong profesi blong evri 
tabu profet.

27 Mo i bin hapen se naenti mo 
tri yia i pas i go tu wetem pis, 
be ol a Gadianton man blong stil 
nomo, we oli stap long ol big
fala hil, we oli kam plante tumas 
long graon; from ol strongfa
la ples blong olgeta mo ol sikret 
ples blong olgeta i bin strong 
tumas mekem se ol pipol oli no 
save winim olgeta; from hemia 
oli kilimded plante pipol, mo 

oli mekem plante fasin ia blong 
oli kilimded ol pipol long medel 
blong ol pipol.

28 Mo i bin hapen se long naenti 
mo fo yia oli stat blong kam plan
te we namba blong olgeta i kam 
bigwan, from i gat plante man 
we oli pulaot long Ol Man blong 
Nifae we oli ronwe i go long 
olgeta, we i mekem Ol Man blong 
Nifae we oli stap long graon, oli 
harem nogud tumas.

29 Mo i bin gat tu wan samting 
we i mekem plante harem nogud 
long medel blong Ol Man blong 
Leman; from luk, oli gat plante 
pikinini we oli gro i kam antap 
mo oli stat blong kam ol bigfala 
man, mekem se oli stat blong 
mekem ol samting we oli wan
tem, mo Ol a Man blong Soram oli 
lidim olgeta oli gowe, tru long ol 
swit tok blong olgeta blong joe
nem ol Gadianton man blong stil.

30 Mo olsem ia nao Ol Man 
blong Leman oli kasem hadtaem 
tu, mo oli stat blong kam slak 
long saed blong fet mo long saed 
blong stret mo gud fasin blong 
olgeta, hemia from fasin nogud 
blong jeneresen we i stap kam 
antap.

JAPTA 2

Nogud fasin mo ol rabis sin i kam 
antap long medel blong ol pipol—Ol 
Man blong Nifae mo Ol Man blong 
Leman oli joen tugeta blong difen-
dem olgeta agensem ol Gadianton 

 24 a Alma 34:13.
 25 a Mat 5:17–18.

  b Mos 26:29.
 27 a gs Gadianton Man 

blong Stil, Ol.
 29 a Alma 30:59.
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man blong stil—Ol Man blong 
Leman we oli jenisim laef oli kam 
waet mo oli singaotem olgeta 
Ol Man blong Nifae. Raonabaot 
5–16 a.k.b.

Mo i bin hapen se olsem ia nao 
naenti mo faef yia i bin pas i go, 
mo ol pipol oli stat blong foge
tem ol saen mo ol sapraes we 
oli bin harem, mo oli stat blong 
nomo sapraes long wan saen 
o wan sapraes we i kam long 
heven, inaf blong mekem se oli 
stat blong kam strong long hat 
blong olgeta, mo oli blaen long 
ol tingting blong olgeta, mo oli 
stat blong no bilif long evri sam
ting we oli harem mo oli luk—

2 Oli stap mekemap ol sam
ting nating nomo long hat blong 
olgeta, oli ting se ol samting ia oli 
stap hapen tru long ol man mo 
paoa blong devel, blong lidim i 
gowe mo blong a giaman long hat 
blong ol pipol; mo olsem ia nao 
Setan i bin winim kontrol blong 
hat blong ol pipol bakegen, inaf 
blong mekem se hem i mekem ol 
ae blong olgeta oli blaen mo hem 
i lidim olgeta oli gowe blong bili
vim se doktrin blong Kraes i wan 
krangke samting mo wan samting 
we i nating nomo.

3 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
stat blong kam strong long fasin 
nogud mo ol rabis sin; mo oli no 
biliv se bae i gat eni moa saen 
o sapraes we bae i kamaot; mo 
Setan i bin a go olbaot, hem i lidim 

hat blong ol pipol i gowe, hem i 
temtem olgeta mo mekem se bae 
oli mekem bigfala fasin nogud 
long graon.

4 Mo olsem ia nao naenti mo 
sikis yia i bin pas i go; mo tu, naen
ti mo seven yia; mo tu, naenti mo 
eit yia; mo tu, naenti mo naen yia;

5 Mo tu, wan handred yia i bin 
pas i go stat long ol dei blong 
a Mosaea we i king ova long ol 
pipol blong Ol Man blong Nifae.

6 Mo sikis handred mo naen yia 
i pas i go stat long taem we Lihae 
i bin aot long Jerusalem.

7 Mo naen yia i bin pas i go stat 
long taem we saen we Lod i bin 
givim, we ol profet i tokbaot, se 
Kraes bae i kam long wol.

8 Nao Ol Man blong Nifae oli 
stat blong kaontem taem blong 
olgeta stat long taem ia we saen i 
bin kamaot, o stat long taem we 
Kraes i kam; from hemia, naen yia 
i pas i go.

9 Mo Nifae, we i papa blong Nifae, 
we i gat wok blong stap lukaot 
gud long ol histri, a i no gobak 
long graon blong Sarahemla, mo 
oli no save faenem hem long eni 
ples blong ful graon.

10 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
stap yet long fasin nogud, i noma
ta long plante prijing mo profesi 
we oli sendem long medel blong 
olgeta; mo olsem ia nao nambaten 
yia tu i pas i go; mo nambaleven 
yia tu i pas i go wetem rabis sin.

11 Mo i bin hapen se long 
nambatetin yia, i stat blong gat ol 

2 2 a gs Trik, Giaman, Fasin 
blong Trikim Man.

 3 a D&K 10:27.
 5 a Mos 29:46–47.

 9 a 3 Nif 1:2–3.
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faet mo ol rao raon long ful graon; 
from ol Gadianton man blong 
stil oli kam plante tumas, mo oli 
kilimded plante long ol pipol, mo 
oli bin prapa spolem gud plan
te bigtaon, mo oli mekem plan
te man i ded mo fulap blad i ron 
raon long graon, i mekem se i gat 
nid se evri pipol, Ol Man blong 
Nifae tugeta wetem Ol Man blong 
Leman oli mas pikimap ol tul 
blong faet agensem olgeta.

12 From hemia, olgeta Man 
blong Leman we oli bin jenisim 
laef blong olgeta i go long Lod oli 
joen wetem ol brata blong olgeta, 
Ol Man blong Nifae, mo, from sef
ti blong laef blong olgeta mo ol 
woman blong olgeta mo ol piki
nini blong olgeta, oli mas piki
map ol tul blong faet agensem 
ol Gadianton stilman, yes, mo 
tu, blong holemtaet ol raet blong 
olgeta, mo ol spesel janis blong 
jos blong olgeta mo blong wosip 
blong olgeta, mo a indipenden laef 
blong olgeta mo b fridom blong 
olgeta.

13 Mo i bin hapen se bifo namba
tetin yia ia i pas i go, Ol Man 
blong Nifae oli kasem woning se 
ol Gadianton stilman bae oli pra
pa spolem gud olgeta evriwan 
from faet ia, we i kam bigwan 
mo mekem man i harem nogud 
tumas.

14 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman we oli joen wetem 
Ol Man blong Nifae, oli kaontem 
olgeta wetem Ol Man blong Nifae;

15 Mo Lod i bin tekemaot 
a strong nogud tok long olgeta, 
mo skin blong olgeta i kam b waet 
olsem Ol Man blong Nifae;

16 Mo ol yang man blong olgeta 
mo ol gel blong olgeta oli kam 
naes tumas, mo oli bin kaon
tem olgeta wetem Ol Man blong 
Nifae, mo oli singaotem olgeta 
Ol Man blong Nifae. Mo olsem 
ia nao nambatetin yia i bin en.

17 Mo i bin hapen long stat 
blong fotin yia, faet bitwin ol man 
blong stil mo ol pipol blong Nifae 
i gohed mo i kam soa tumas; be, 
ol pipol blong Nifae i winim 
samfala janis ova long ol man 
blong stil, inaf blong mekem se 
oli pusumbak olgeta aot long ol 
graon blong olgeta i go long ol 
bigfala hil mo long ol sikret ples 
blong olgeta.

18 Mo olsem ia nao fotin yia i 
bin en. Mo long nambafiftin yia 
oli kam agensem ol pipol blong 
Nifae; mo from fasin nogud blong 
ol pipol blong Nifae, mo plante 
rao blong olgeta mo ol pulaot 
long olgeta, ol Gadianton stil
man oli bin kasem plante janis 
ova long olgeta.

19 Mo olsem ia nao nambafif
tin yia i bin en, mo olsem ia nao 
ol pipol oli stap long wan taem 
blong plante hadtaem; mo a naef 
blong faet blong panis i hang ova 
long olgeta, inaf blong mekem se 
kolosap oli rere blong naef ia i 
katem daon olgeta, mo hemia i 
from nogud fasin blong olgeta.

 12 a gs Fri, Fridom.
  b gs Fridom.

 15 a Alma 17:15; 23:18.
  b 2 Nif 5:21; 30:6;  

Jek 3:8.
 19 a Alma 60:29.
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JAPTA 3

Gidianhae, we i Gadianton lida, hem 
i talem strong long Lakonius mo Ol 
Man blong Nifae se oli mas sarenda 
mo givim ol graon blong olgeta—
Lakonius i jusum Gidgidonae olsem 
jif kapten blong ol ami—Ol Man 
blong Nifae oli kam tugeta long 
Sarahemla mo Plante, blong difen-
dem olgeta. Raonabaot 16–18 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se long sikstin 
yia stat long taem we Kraes i kam, 
Lakonius, gavna blong graon, i 
bin kasem wan leta long lida mo 
gavna blong grup ia blong ol man 
blong stil; mo hemia i ol toktok 
we hem i raetem, i talem:

2 “Lakonius, we i hae olgeta mo 
jif gavna ova long graon, luk, mi 
raetem leta ia long yu, mo givim 
long yu bigfala pres tumas, from 
we yu stap strong, mo tu, from 
ol pipol blong yu oli stap strong, 
blong holemtaet wanem we yufa
la i ting se hem i raet mo fridom 
blong yufala; yes, yufala stanap 
gud, olsem se han blong wan god 
i sapotem yufala blong difen
dem fridom blong yufala, mo ol 
samting blong yufala, mo kan
tri blong yufala, o ol samting we 
yufala i singaotem olsem.

3 Mo i luk olsem wan sore long 
mi, Lakonius we yu hae olgeta, 
we bae yu krangke tumas mo 
yu mekem samting blong nating 
blong ting se yu save stanap agen
sem plante man we i no fraet we 
oli stap andanit long oda blong 
mi, we naoia i stap, oli stanap 

rere wetem ol tul blong faet blong 
olgeta, mo oli stap wet, we oli 
wantem tumas blong harem tok
tok ia—‘Go daon long Ol Man 
blong Nifae mo prapa kilimded 
gud olgeta.’

4 Mo mi, from mi save long fasin 
blong olgeta we spirit blong olgeta 
i no fraet nating, from we mi bin 
testem olgeta long fil blong faet, 
mo from mi save se oli no laekem 
yufala blong oltaem, from plante 
rong we yufala i bin mekem long 
olgeta, from hemia, sapos bae oli 
kam daon agensem yufala, bae oli 
visitim yufala mo prapa spolem 
gud yufala evriwan.

5 From hemia, mi raetem leta 
ia, mi klosem leta ia wetem han 
blong mi nomo, from mi stap 
tingbaot gudfala laef blong yufa
la, from yufala i stap strong long 
samting ia we yufala i bilivim se i 
raet, mo strong spirit blong yufa
la long fil blong faet.

6 From hemia, mi raet long yu, 
mi wantem se yu lego long hemia 
long ol pipol blong mi, ol bigtaon 
blong yu, ol graon blong yu, mo 
ol samting blong yu, sapos no, 
bae oli visitim yu wetem naef 
blong faet mo we bae panis i mas 
kam long yu.

7 O long ol narafala toktok, lego 
yufala i kam long mifala, mo joen 
wetem mifala mo kam blong save 
ol a sikret wok blong mifala, mo 
kam ol brata blong mifala blong 
mekem se yufala i save stap olsem 
mifala—i no ol slef blong mifa
la, be ol brata blong mifala mo 

3 7 a Hil 6:22–26.
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ol fren blong mifala blong save 
yusum ol samting blong mifala.

8 Mo luk, mi a promes long yu, 
sapos yufala i mekem samting ia, 
wetem wan strong promes, bae 
mi no prapa spolem gud yufala, 
be sapos yufala i no mekem sam
ting ia, mi promes long yu wetem 
wan strong promes, se long nekis 
manis bae mi givim oda long ol 
ami blong mi se oli mas kam 
agensem yu, mo bae oli no sto
pem han blong olgeta mo bae oli 
no letem yufala i stap laef, be bae 
oli kilim yufala i ded, mo bae oli 
letem naef blong faet i foldaon 
long yufala kasem taem we bae 
yufala i nomo gat.

9 Mo luk, mi mi Gidianhae; mo 
mi mi gavna blong hemia, a sikret 
grup blong Gadianton; we grup 
mo ol wok blong hem mi save 
se oli b gud; mo oli blong ol d dei 
blong bifo mo oli bin pasem daon 
olgeta long mifala.

10 Mo mi raetem leta ia long yu, 
Lakonius, mo mi hop se bae yufa
la i lego ol graon blong yufala mo 
ol samting blong yufala, mo bae 
blad i no ron, blong mekem se ol 
pipol blong mi oli save tekem
bak ol raet mo gavman blong 
olgeta, we oli bin pulaot long yu 
from fasin nogud blong yu blong 
holembak long olgeta, ol raet 
blong olgeta blong gavman, mo 
sapos yufala i no mekem samting 
ia, bae mi pembak ol rong blong 
olgeta. Mi mi Gidianhae.”

11 Mo nao i bin hapen se taem 
Lakonius i kasem leta ia, hem i 
sapraes tumas, from Gidianhae 
i no fraet blong toktok, i askem 
strong se hem i mas tekem graon 
blong Ol Man blong Nifae, mo tu, 
i talem strong se hem i mas kilim 
ol pipol mo blong pembak ol rong 
blong olgeta we oli no kasem eni 
rong, be nomo se olgeta nomo oli 
bin a mekem rong long olgetawan, 
taem we oli pulaot oli gowe long 
ol nogud mo rabis stilman.

12 Nao luk, Lakonius ia, gav
na, i bin wan stret man, mo i no 
save fraet long ol samting we wan 
a stilman i stap askem strong mo 
ol strong tok blong hem blong 
kilim man; from hemia, hem i 
no mekem folem wanem i stap 
long leta blong Gidianhae, gavna 
blong ol man blong stil, be hem i 
mekem se ol pipol blong hem oli 
mas prea long Lod blong kasem 
paoa agensem taem we ol stilman 
bae oli kam daon agensem olgeta.

13 Yes, hem i sendem wan mesej 
long medel blong evri pipol, 
blong oli mas karem i kam tuge
ta ol woman blong olgeta, mo 
ol pikinini blong olgeta, ol grup 
blong animol blong olgeta mo ol 
buluk blong olgeta, mo evri sam
ting blong olgeta, be i no graon 
blong olgeta, oli kam long wan 
ples.

14 Mo hem i mekem se oli mas 
bildim ol strongfala fanis wol 
raonem olgeta, mo paoa blong ol 

 8 a Ita 8:13–14.
 9 a gs Sikret Grup, Ol.
  b Alma 30:53.

  d Hil 6:26–30;  
Moses 5:29, 49–52.

 11 a Hil 14:30.

 12 a Alma 54:5–11;  
3 Nif 4:7–10.



592TRI NIFAE 3:15–22

fanis wol ia oli mas strong gud. 
Mo hem i mekem se ol ami, blong 
Ol Man blong Nifae tugeta wetem 
blong Ol Man blong Leman, o 
blong olgeta evriwan we oli kaon
tem olgeta wetem Ol Man blong 
Nifae, bae oli mas putum olgeta 
olsem ol gadman raonabaot blong 
lukaotem olgeta, mo blong pro
tektem olgeta long ol stilman dei 
mo naet.

15 Yes, hem i talem long olgeta: 
“Olsem we Lod i stap laef, sapos 
yufala i no sakem sin from evri 
rabis fasin blong yufala, mo prea 
long Lod, bae i no gat wei nating 
blong hem i mekem yufala i 
kam fri aot long ol han blong ol 
Gadianton stilman.”

16 Mo ol toktok mo ol profe
si blong Lakonius oli bigfala mo 
gudfala tumas, oli mekem se fraet 
i kam long evri pipol; mo oli trae
had wetem paoa blong olgeta 
blong mekem folem ol toktok 
blong Lakonius.

17 Mo i bin hapen se Lakonius 
i jusum ol jif kapten ova evri ami 
blong Ol Man blong Nifae, blong 
givim oda long olgeta long taem 
we ol stilman bae oli kamaot long 
waelples agensem olgeta.

18 Nao oli jusum jif kapten ia 
we i hae moa long medel blong 
evri jif kapten mo bigfala koman
da blong evri ami blong Ol Man 
blong Nifae, mo nem blong hem 
i a Gidgidonae.

19 Nao hem i kastom blong evri 
Man blong Nifae blong jusum 

olsem ol jif kapten blong olgeta 
(be i no long ol taem blong fasin 
nogud blong olgeta), wan man we 
i gat spirit blong revelesen, mo 
tu, blong a profesi; from hemia, 
Gidgidonae ia i bin wan hae pro
fet long medel blong olgeta, mo 
semtaem, hem i stap olsem jif jaj.

20 Nao ol pipol oli talem long 
Gidgidonae: “Prea long Lod, mo 
bae yumi go antap long ol big
fala hil mo long waelples blong 
mekem se yumi save atakem ol 
stilman mo prapa kilim ded gud 
olgeta long ol stret graon blong 
olgeta.”

21 Be Gidgidonae i talem long 
olgeta: “Lod i no a letem; from 
sapos yumi go antap agensem 
olgeta, Lod bae i b givim yumi 
long han blong olgeta; from 
hemia, bae yumi mekem yumi 
rere long medel blong ol graon 
blong yumi, mo bae yumi pulum 
ol ami blong yumi oli kam tuge
ta, mo bae yumi no go agensem 
olgeta, be bae yumi wet kasem 
taem we oli kam agensem yumi; 
from hemia, olsem we Lod i stap 
laef, sapos yumi mekem samting 
ia, bae hem i givim olgeta long 
han blong yumi.”

22 Mo i bin hapen se long 
nambaseventin yia, long las pat 
blong yia, mesej blong Lako
nius i bin go aot truaot long ful 
fes blong graon mo oli tekem ol 
hos blong olgeta, mo ol hos wil
kat blong olgeta, mo ol buluk 
blong olgeta, mo evri grup blong 

 18 a 3 Nif 6:6.
 19 a gs Profesi, Profesae.

 21 a Alma 48:14.
  b 1 Saml 14:12.
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sipsip blong olgeta, mo ol grup 
blong ol animol blong olgeta, mo 
ol sid blong olgeta, mo evri sam
ting blong olgeta, mo oli maj i go 
long grup blong ol taosen mo ol 
ten blong ol taosen, kasem taem 
we olgeta evriwan oli go kasem 
ples we ol lida blong olgeta oli bin 
jusum blong oli mas kam tugeta 
long hem, blong difendem olgeta 
agensem ol enemi blong olgeta.

23 Mo graon we oli bin jusum, i 
graon blong Sarahemla, mo graon 
we hem i stap bitwin graon blong 
Sarahemla mo graon blong Plan
te, yes, kasem boda we i stap 
bitwin graon Plante mo graon 
Emti.

24 Mo i bin gat plante taosen mo 
taosen blong ol pipol we oli sing
aotem olgeta Ol Man blong Nifae, 
we oli kam tugeta long graon ia. 
Nao Lakonius i bin mekem se oli 
mas kam tugeta long graon long 
Saot, from bigfala strong nogud 
tok we oli sakem long a graon long 
Not.

25 Mo oli mekem olgetawan 
oli stap strong agensem ol ene
mi blong olgeta; mo oli stastap 
long wan graon, mo long wan 
grup, mo oli fraet long ol toktok 
we Lakonius i bin talemaot, inaf 
blong mekem se oli sakem evri 
sin blong olgeta; mo oli mekem ol 
prea blong olgeta long Lod, God 
blong olgeta, blong hem i a sevem 
olgeta long taem we bae ol enemi 
blong olgeta oli kam daon agen
sem olgeta blong faet.

26 Mo oli bin harem nogud 
tumas from ol enemi blong olgeta. 
Mo Gidgidonae i mekem se oli 
mas mekem ol a tul blong faet 
blong evri kaen, mo oli mas stap 
strong wetem ol klos blong faet, 
mo wetem ol sil, mo smol sil we i 
raon, folem ol toktok blong hem.

JAPTA 4

Ol ami blong Ol Man blong Nifae 
oli winim ol Gadianton stilman—
Oli kilimded Gidianhae, mo man 
we i folem hem, Semnaraeha, oli 
hangem hem—Ol Man blong Nifae 
oli presem Lod blong olgeta from 
ol win blong olgeta. Raonabaot 
19–22 a.k.b.

Mo i bin hapen se long las pat 
blong namba eitin yia ol ami ia 
blong ol stilman oli mekem rere 
blong faet, mo oli stat blong kam 
daon mo kwiktaem aot long ol 
hil, mo aot long ol bigfala hil, 
mo waelples, mo ol ples blong 
ol strong sapot blong olgeta, mo 
ol sikret ples blong olgeta, mo 
oli stat blong tekem ol graon, 
we oli stap long graon blong Saot 
tugeta wetem olgeta we oli stap 
long graon blong Not, mo oli 
stat blong tekem mo holem evri 
graon we Ol Man blong Nifae oli 
bin a lego, mo ol bigtaon we oli 
bin livim i emti.

2 Be luk, i no gat ol wael animol 
o ol animol blong kakae long ol 
graon ia we Ol Man blong Nifae 
oli bin lego, mo i no bin gat ol 

 24 a Alma 22:31.
 25 a gs Tras.

 26 a 2 Nif 5:14.
4 1 a 3 Nif 3:13–14, 22.
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animol blong kakae blong ol stil
man, be i gat long waelples nomo.

3 Mo ol stilman oli no save stap 
laef, be long waelples nomo, from 
nid blong kaekae; from Ol Man 
blong Nifae oli livim ol graon 
blong olgeta i emti, mo oli tekem 
tugeta ol grup blong animol blong 
olgeta mo ol buluk blong olgeta, 
mo evri samting blong olgeta, mo 
oli stap long wan grup.

4 From hemia, i no bin gat eni 
janis blong ol stilman oli stil long 
taem blong faet o blong oli kasem 
kaekae, be oli mas kamaot nomo 
long open ples blong faet agen
sem Ol Man blong Nifae; mo from 
Ol Man blong Nifae oli stap long 
wan grup, mo oli gat wan big
fala namba tumas, mo oli holem
taet blong olgetawan, ol kaekae 
mo nara samting, mo ol hos mo 
ol buluk, mo ol grup blong ani
mol blong evri kaen, blong oli 
save laef blong wan taem blong 
seven yia, long taem ia oli bin hop 
blong prapa kilimded ol stilman 
ia, oli aot long fes blong graon; 
mo olsem ia nao namba eitin yia 
i pas i go.

5 Mo i bin hapen se long namba
naentin yia, Gidianhae, i faenem 
se i gat nid se hem i mas go antap 
blong faet agensem Ol Man blong 
Nifae, from i no gat eni wei we 
oli save laef sapos oli no tekem 
ol samting wetem fos, oli stil mo 
oli kilim man i ded.

6 Mo oli bin fraet blong serao
tem olgeta long fes blong graon 
inaf blong mekem se oli save pla
nem ol sid, from oli fraet se Ol 

Man blong Nifae bae oli kam long 
olgeta mo kilimded olgeta; from 
hemia, Gidianhae i bin givim oda 
long ol ami blong hem se, long 
yia ia, oli mas go antap blong faet 
agensem Ol Man blong Nifae.

7 Mo i bin hapen se oli kam 
antap blong faet; mo hemia i 
long nambasikis manis; mo luk, 
i bin wan bigfala mo strong dei 
we oli kam antap blong faet; mo 
oli putum klos folem fasin blong 
ol man blong stil; mo oli gat wan 
skin blong yang sipsip we i stap 
raon long Wes blong olgeta, mo 
oli pentem olgeta wetem blad, 
mo oli sevem ol hed blong olgeta, 
mo oli putum ol hat blong faet 
long olgeta; i soemaot we ol ami 
blong Gidianhae oli bigfala mo 
oli strong, from ol klos blong faet 
blong olgeta, mo from we oli pen
tem olgeta wetem blad.

8 Mo i bin hapen se ol ami blong 
Ol Man blong Nifae, taem we 
oli luk dresap blong ami blong 
Gidianhae, olgeta evriwan oli fol
daon long graon mo oli sendem ol 
prea blong olgeta long Lod, God 
blong olgeta, blong hem i letem 
olgeta oli stap laef mo tekem 
olgeta aot long ol han blong ol 
enemi blong olgeta.

9 Mo i bin hapen se taem we 
ol ami blong Gidianhae oli luk 
samting ia, oli stat blong singaot 
wetem wan strong voes, from 
glad blong olgeta, from oli ting 
se Ol Man blong Nifae oli foldaon 
wetem fraet from bigfala nogud 
fraet we ami blong olgeta i stap 
soem.
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10 Be long samting ia oli bin 
harem nogud, from Ol Man blong 
Nifae oli no fraet long olgeta; be 
oli a respektem God blong olgeta 
mo oli askem strong hem blong 
protektem olgeta; from hemia, 
taem we ol ami blong Gidianhae 
oli ron from olgeta, nao oli rere 
blong mitim olgeta; yes, wetem 
paoa blong Lod oli faet agensem 
olgeta.

11 Mo faet i stat long hemia 
nambasikis manis; mo faet ia 
i bigwan mo nogud, yes, fasin 
blong kilim man i ded i bigwan 
mo nogud, inaf blong mekem se, 
i neva gat wan fasin blong kilim 
man i ded olsem we man i save 
long hem long medel blong evri 
pipol blong Lihae stat long taem 
we hem i bin aot long Jerusalem.

12 Mo i nomata long ol 
a woning mo ol strong promes 
we Gidianhae i bin mekem, luk, 
Ol Man blong Nifae oli winim 
olgeta, inaf blong mekem se oli 
ronwe long fored blong olgeta.

13 Mo i bin hapen se a Gidgidonae 
i givim oda se ol ami blong hem 
se oli mas folem olgeta kasem ol 
boda blong waelples, mo se oli 
no mas letem eniwan we i fol
daon long han blong olgeta long 
rod, i laef i stap; mo olsem ia nao 
oli ronem olgeta mo oli kilimded 
olgeta, kasem ol boda blong wael
ples, mo tu, go kasem taem we oli 
mekem oda blong Gidgidonae i 
hapen.

14 Mo i bin hapen se Gidianhae, 
we i stanap mo i faet we i no fraet, 

oli ronem hem long taem we 
hem i stap ronwe; mo from hem 
i taed from we hem i faet tumas, 
oli kasem hem mo kilim hem i 
ded. Mo olsem ia nao, i en blong 
Gidianhae, we i stilman.

15 Mo i bin hapen se ol ami 
blong Ol Man blong Nifae oli 
gobak bakegen long sefples blong 
olgeta. Mo i bin hapen se naen
tin yia ia i pas i go, mo ol stilman 
oli no kam bakegen blong faet; 
mo tu, oli no kam bakegen long 
nambatwante yia.

16 Mo long nambatwante mo 
wan yia oli no kam antap blong 
faet, be oli kam antap long evri 
saed blong hivimap graon raon
abaot long ol pipol blong Nifae; 
from oli ting se sapos oli blokem 
ol pipol blong Nifae long ol graon 
blong olgeta, mo mas holem gud 
olgeta insaed, long evri saed, mo 
sapos oli blokem olgeta long rod 
blong olgeta i go aotsaed, bae oli 
mekem se ol pipol blong Nifae 
oli save sarenda olsem we oli 
 wantem.

17 Nao oli bin jusum wan nara
fala lida blong olgeta we nem 
blong hem i Semnaraeha; from 
hemia, hem i Semnaraeha ia nao 
we i mekem se wok ia blong rao
nem ples i mas hapen.

18 Be luk, samting ia i wan 
gudfala janis long Ol Man blong 
Nifae; from hem i no posi
bol blong ol stilman blong rao
nem olgeta longtaem inaf blong 
mekem eni samting long Ol Man 
blong Nifae, from plante samting 

 10 a gs Fraet.  12 a 3 Nif 3:1–10.  13 a 3 Nif 3:18.
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blong olgeta we oli bin hivimap 
mo storem i stap.

19 Mo from ol samting i sot long 
medel blong ol stilman; from 
luk, oli no gat eni samting be mit 
nomo blong stap laef long hem, 
we mit ia oli kasem long waelples;

20 Mo i bin hapen se ol a wael 
animol blong kakae i kam sot long 
waelples, inaf blong mekem se ol 
stilman oli rere blong ded from 
hanggri.

21 Mo Ol Man blong Nifae oli 
gohed blong maj i go long dei mo 
long naet, mo oli atakem ol ami 
blong ol stilman, mo oli kilimded 
olgeta long ol taosen mo long ol 
ten blong ol taosen.

22 Mo olsem ia nao tingting ia 
blong ol pipol blong Semnaraeha 
blong wantem stopem plan blong 
olgeta i kam, from bigfala panis 
we i kam long olgeta long naet 
mo long dei.

23 Mo i bin hapen se Semnaraeha 
i givim oda long ol pipol blong 
hem se oli mas stop long wok 
blong raonem ples, mo maj i go 
long ol pat blong graon long Not 
we oli stap moa longwe bitim ol 
narafala ples.

24 Mo nao, Gidgidonae, from 
hem i save plan blong olgeta, mo 
from hem i save se oli slak from 
oli nidim kaekae, mo fasin blong 
kilimded we i bin hapen long 
medel blong olgeta i bigwan, 
nao from hemia, hem i sendem 
ol ami blong hem oli aot long 
naet taem, mo blokem rod blong 
olgeta blong ronwe long hem.

25 Mo samting ia oli mekem 
long naet taem, mo oli maj i go 
bitim ol stilman, blong mekem 
se long nekis dei, taem we ol stil
man oli statem maj blong olgeta, 
bae oli mitim ol ami blong Ol 
Man blong Nifae long fored blong 
olgeta tugeta wetem long biaen 
blong olgeta.

26 Mo ol stilman we oli stap 
long Saot, olgeta tu, oli blokem 
ol ples blong olgeta blong ron
we i go long hem. Mo evri sam
ting ia i hapen folem oda blong 
Gidgidonae.

27 Mo i bin gat plante taosen we 
oli letem olgeta blong oli kam ol 
prisena long Ol Man blong Nifae, 
mo olgeta narawan we oli stap, oli 
kilimded olgeta.

28 Mo lida blong olgeta, 
Semnaraeha, oli tekem hem mo 
hangem hem long wan tri, yes, 
antap evriwan blong tri ia kasem 
taem we hem i ded. Mo taem we 
oli hangem hem kasem taem we 
hem i ded, oli mekem tri ia i fol
daon long graon, mo oli singaot 
wetem wan voes we i laod, oli 
talem:

29 “Bae Lod i sevem ol pipol 
blong hem long stret mo gud fasin 
mo wetem tabu fasin blong hat, 
blong mekem se olgeta evriwan 
we bae oli lukaotem blong kilim
ded olgeta from paoa mo ol sikret 
grup, bae oli foldaon long graon, 
semmak olsem man ia i bin fol
daon long graon.”

30 Mo oli bin hapi mo sing
aot bakegen wetem wan voes, 

 20 a 1 Nif 18:25.
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oli talem se: “Bae a God blong 
Ebraham, mo God blong Aesak, 
mo God blong Jekob, i protek
tem ol pipol ia long stret mo gud 
fasin, long taem we bae oli b prea 
long nem blong God blong olgeta 
blong hem i protektem olgeta.”

31 Mo i bin hapen se oli stat, 
olgeta evriwan olsem wan, blong 
singsing, mo a presem God blong 
olgeta from bigfala samting we 
hem i bin mekem long olgeta, 
blong sevem olgeta blong oli no 
foldaon long han blong ol enemi 
blong olgeta.

32 Yes, oli bin singaot: “a Hosana 
long Hae God we I Hae Olgeta.” 
Mo oli bin singaot: “Blesem nem 
blong Lod God b we I Gat Olgeta 
Paoa, Hae God we I Hae Olgeta.”

33 Mo hat blong olgeta i solap 
long glad, mekem se plante wota 
blong ae i ron, from bigfala gud
fala fasin blong God blong tekem 
olgeta aot long han blong ol ene
mi blong olgeta; mo oli save se, 
hem i from fasin blong sakem 
sin blong olgeta mo fasin blong 
putum tingting i stap daon blong 
olgeta we i mekem se oli kamaot 
long panis we i no gat en.

JAPTA 5

Ol Man blong Nifae oli sakem sin 
mo oli lego ol sin blong olgeta—
Momon i raetem histri blong ol 
pipol blong hem mo i talemaot tok-
tok we i no gat en, long olgeta—Isrel 

bae i kam tugeta long longfala taem 
blong seraot blong hem. Raonabaot 
22–26 a.k.b.

Mo nao luk, i no bin gat wan sol 
we i stap laef long medel blong 
evri pipol blong Ol Man blong 
Nifae we i no biliv strong long 
smol pat blong ol toktok blong 
ol tabu profet we oli bin talem; 
from oli save se i mas gat nid ia 
blong ol toktok ia oli mas hapen.

2 Mo oli save se i mas gat nid ia 
blong Kraes i kam, from ol plante 
saen we Lod i bin givim, folem ol 
toktok blong ol profet; mo from ol 
samting we oli kam blong hapen 
finis, oli bin save se i mas nid se 
evri samting i mas hapen folem 
wanem we oli bin talemaot.

3 From hemia, oli lego fogud 
evri sin blong olgeta, mo ol rabis 
sin blong olgeta, mo ol fasin blong 
olgeta blong slip olbaot, mo oli 
givim seves long God wetem evri 
fasin blong wok strong wetem 
strong tingting, long dei mo naet.

4 Mo nao i bin hapen se, taem 
we oli tekem evri stilman olsem 
ol prisena, inaf we i mekem se i no 
gat wan long olgeta i ronwe we 
oli no kilimded, oli sakem ol pri
sena blong olgeta long kalabus, 
mo oli mekem se oli prijim toktok 
blong God long olgeta; mo olgeta 
we bae oli sakem ol sin blong 
olgeta mo mekem wan kavenan 
se bae oli nomo kilim man i ded, 
oli letem olgeta oli go a fri.

 30 a Alma 29:11.
  b Ita 4:15.
 31 a Alma 26:8.  

gs Tangkyu.
 32 a gs Hosana.
  b 1 Nif 1:14.  

gs God, Godhed.
5 4 a gs Fridom.
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5 Be plante long olgeta ia we oli 
stap, we oli no mekem wan kave
nan, mo oli gohed yet blong gat 
ol sikret plan blong kilim man i 
ded insaed long hat blong olgeta, 
yes, olgeta we oli faenem se oli 
talemaot ol woning long ol brata 
blong olgeta, oli jajem olgeta mo 
panisim olgeta folem loa.

6 Mo olsem ia nao oli putum 
wan en long ol nogud, mo sikret, 
mo rabis grup, we tru long ol sam
ting ia, i gat plante fasin nogud, 
mo plante fasin blong kilim man 
i ded i hapen.

7 Mo olsem ia nao a namba
twante mo tu yia i pas i go, mo 
nambatwante mo tri yia tu, mo 
nambatwante mo fo, mo namba
twante mo faef; mo olsem ia nao 
nambatwante mo faef yia i pas i 
go.

8 Mo i bin gat plante samting 
we i bin hapen we, long ae blong 
samfala, bae oli bigfala mo oli 
gudfala; be, evri samting ia, oli no 
save raetem insaed long buk ia; 
yes, buk ia i no save holem kasem 
a wan pat aot long handred blong 
wanem we i bin hapen long medel 
blong plante pipol long wan taem 
blong twante mo faef yia;

9 Be luk, i gat ol a histri we i 
holem evri samting we ol pipol 
ia oli bin mekem, mo wan histri 
we i moa sot be i tru, we Nifae i 
bin givim.

10 From hemia, mi bin mekem 
histri blong mi long ol samting ia 

folem histri blong Nifae, we i bin 
raetem long ol buk we oli singao
tem ol buk long Nifae.

11 Mo luk, mi mekem ol histri ia 
long ol buk we mi mekem wetem 
ol han blong mi nomo.

12 Mo luk, oli singaotem mi 
a Momon, oli singaotem mi folem 
nem blong b graon blong Momon, 
graon ia we Alma i bin stanemap 
jos wetem ol pipol, yes, fasfala jos 
we i bin stanap wetem olgeta afta 
we oli brekem loa.

13 Luk, mi mi wan disaepol 
blong Jisas Kraes, Pikinini blong 
God. Hem i bin singaotem mi 
blong talemaot toktok blong hem 
long medel blong ol pipol blong 
hem, blong oli save gat laef we i 
no gat en.

14 Mo i gat nid se mi, folem 
wanem we God i wantem, blong 
mekem se ol prea blong olgeta 
we oli bin go finis, we oli bin ol 
tabu wan, oli mas hapen folem fet 
blong olgeta, i nid blong mi mas 
mekem wan a histri blong ol sam
ting ia we oli bin hapen—

15 Yes, wan smol histri blong 
ol samting we oli bin hapen stat 
long taem we Lihae i aot long 
Jerusalem, i kam kasem taem 
naoia.

16 From hemia, mi mekem histri 
blong mi, aot long ol histri we oli 
bin kamaot tru long olgeta we oli 
bin stap bifo long mi, kam kasem 
stat blong dei blong mi;

17 Mo afta, mi mi mekem wan 

 7 a 3 Nif 2:8.
 8 a 3 Nif 26:6–12.
 9 a Hil 3:13–15.

 12 a Momon 1:1–5.
  b Mos 18:4;  

Alma 5:3.

 14 a Inos 1:13–18;  
D&K 3:19–20.
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a histri blong ol samting we mi bin 
luk wetem ol ae blong miwan.

18 Mo mi save se histri we mi 
mekem i wan stret mo wan tru 
histri; be, i gat plante samting we, 
folem lanwis blong mifala, mifa
la i no save a raetem.

19 Mo nao mi mekem wan en 
blong ol toktok blong mi, we i 
long saed blong mi, mo mi gohed 
blong raetem histri blong mi long 
saed blong ol samting we oli bin 
hapen bifo long mi.

20 Mi mi Momon, mo mi wan 
stret laen blong Lihae. Mi gat 
stamba tingting blong presem 
God blong mi mo Sevya blong 
mi Jisas Kraes, from hem i bin 
tekem ol papa blong mifala aot 
long graon blong Jerusalem, (mo 
a i no gat eni man we i save be 
hemwan nomo mo olgeta we hem 
i bin tekemaot long graon ia) mo 
from we hem i bin givim mi mo ol 
pipol blong mi plante save, blong 
sevem sol blong mifala.

21 I tru we hem i bin blesem 
a laen blong b Jekob, mo hem i bin 
gat d sore long ol pikinini blong 
Josef.

22 Mo a folem hamas we ol piki
nini blong Lihae oli bin obei ol 
komanmen blong hem, hem i bin 
blesem olgeta mo mekem olgeta 
oli kam antap gud, folem toktok 
blong hem.

23 Yes, mo i tru we bae hem i 
karem bakegen wan a smol haf we 

oli stap yet blong laen blong Josef, 
blong kam blong b save, long saed 
blong Lod, God blong olgeta.

24 Mo i tru olsem we Lod i stap 
laef, bae hem i a karem i kam tuge
ta aot long ol fo pat blong wol, 
evri smol haf we oli stap yet 
blong laen blong Jekob, we oli 
stap olbaot long fes blong wol ia.

25 Mo semmak olsem we hem i 
bin kavenan wetem ful laen blong 
Jekob, olsem ia nao kavenan ia we 
hem i kavenan wetem laen blong 
Jekob, bae i hapen long taem we 
hem i jusum, blong a karem i kam
bak tugeta ful laen blong Jekob, 
blong kam blong save long kave
nan we hem i bin kavenan wetem 
olgeta.

26 Mo afta bae oli a save Ridima 
blong olgeta, we i Jisas Kraes, 
Pikinini blong God; mo afta bae 
oli karem i kam tugeta aot long 
ol fo pat blong wol long ol stret 
graon blong olgeta nomo, long 
ples we oli bin kamaot long hem; 
yes, olsem we Lod i stap laef, bae 
samting ia i hapen. Amen.

JAPTA 6

Ol Man blong Nifae oli kam antap 
gud—Hae tingting, ol rij sam-
ting, mo fasin blong gat ol defren 
grup blong pipol i girap—Jos i 
split wetem ol fasin blong pulaot—
Setan i lidim ol pipol blong stap go 
agens—Plante profet oli taltalemaot 

 17 a Momon 1:1.
 18 a Ita 12:25.
 20 a 1 Nif 4:36.
 21 a gs Isrel.
  b Jen 32:28.

  d Dut 33:13–17.
 22 a 2 Nif 1:20.
 23 a Alma 46:24.
  b 2 Nif 3:12.
 24 a gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
 25 a 3 Nif 16:5.
 26 a 2 Nif 30:5–8;  

3 Nif 20:29–34.
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fasin blong sakem sin mo oli kilim-
ded olgeta—Olgeta we i kilimded 
ol profet oli plan blong tekova long 
gavman. Raonabaot 26–30 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se ol pipol 
blong Ol Man blong Nifae oli 
gobak, olgeta evriwan, long ol 
graon blong olgeta long namba
twante mo sikis yia, evri man, 
wetem famli blong hem, ol grup 
blong animol blong hem mo ol 
grup blong buluk blong hem, ol 
hos blong hem mo ol buluk blong 
hem, mo evri samting we i bin 
stap blong olgeta.

2 Mo i bin hapen se oli no kakae 
flatem evri kaekae blong olgeta; 
from hemia, oli tekem wetem 
olgeta evri samting we oli no kakae 
flatem, evri sid blong olgeta blong 
evri kaen, mo ol gol blong olgeta, 
mo ol silva blong olgeta, mo evri 
gudgudfala samting blong olgeta, 
mo oli gobak long ol graon blong 
olgeta mo ol samting blong olgeta, 
long Not tugeta wetem long Saot, 
long graon long Not tugeta wetem 
long graon long Saot.

3 Mo oli givim long ol stilman 
we oli bin mekem kavenan blong 
holemtaet pis blong graon, we oli 
wantem blong stap olsem Ol Man 
blong Leman, oli givim ol graon, 
folem ol namba blong olgeta, 
blong maet oli save gat, wetem ol 
wok blong olgeta, wanem we oli 
nidim blong stap laef long hem; 
mo olsem ia nao oli stanemap pis 
long medel blong ful graon.

4 Mo oli stat bakegen blong kam 

antap gud mo blong kam strong; 
mo ol nambatwante mo sikis mo 
seven yia i bin pas i go, mo i gat 
strong oda long graon, mo oli 
mekem ol loa blong olgeta folem 
fasin we i stret mo folem jastis.

5 Mo nao i no bin gat eni sam
ting long ful graon blong blo
kem ol pipol blong kam antap 
gud oltaem, hemia nomo sapos 
oli no foldaon long fasin blong 
brekem loa.

6 Mo nao hem i Gidgidonae, 
mo jaj, Lakonius, mo olgeta we 
oli jusum olgeta olsem ol lida, 
we i stanemap bigfala pis ia long 
graon.

7 Mo i bin hapen se i gat plan
te bigtaon we oli bildim i niu, mo 
i gat plante olfala bigtaon we oli 
mekem i kam gud.

8 Mo i bin gat plante bigfala rod 
we ol pipol oli mekem, mo plan
te rod oli mekem we i go long 
wan bigtaon i go long narafala 
bigtaon, mo long wan graon i go 
long narafala graon, mo long ples 
i go long narafala ples.

9 Mo olsem ia nao nambatwante 
mo eit yia i pas i go, mo ol pipol 
oli gohed blong gat pis.

10 Be i bin hapen long namba
twante mo naen yia we, i stat 
blong gat sam rao long medel 
blong ol pipol; mo sam oli kam 
antap wetem a hae tingting mo ol 
flas toktok from ol bigfala rij sam
ting blong olgeta we i tumas, yes, 
i go kasem ol bigfala fasin blong 
givim hadtaem;

11 From i bin gat plante bisnis

6 10 a gs Hae Tingting.
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man long graon, mo tu, plante 
loya, mo plante ofisa.

12 Mo ol pipol oli stat blong 
seraot long ol defren grup, folem 
ol a rij samting blong olgeta mo ol 
janis blong olgeta blong lanem 
samting; yes, sam oli no save sam
ting from oli pua, mo sam narafa
la oli stap lanem plante samting 
from oli gat plante rij samting.

13 Sam oli kam antap long hae 
tingting, mo sam narafala oli 
putum tingting blong olgeta i stap 
daon tumas; sam oli givimbak 
nogud toktok folem ol nogud tok
tok we oli kasem, long semtaem 
sam narafala oli kasem ol nogud 
toktok, mo a hadtaem we oli givim 
long olgeta, mo evri kaen had
taem, be oli no tanem raon mo 
b givimbak ol nogud samting ia, 
be oli bin putum tingting blong 
olgeta i stap daon mo oli wantem 
sakem sin long fored long God.

14 Mo olsem ia nao i bin gat wan 
bigfala fasin blong ol pipol oli 
no stap semmak long ful graon, 
inaf blong mekem se jos i stat 
blong brokbrok; yes, inaf blong 
mekem se long nambateti yia, 
jos i brokbrok long ful graon, be 
long medel blong wan smol nam
ba nomo blong Ol Man blong 
Leman we oli bin jenisim laef 
long tru fet, oli no brokbrok; mo 
oli no bin save kamaot long hem, 
from oli strong, mo oli stanap 
strong, mo oli no save muvmuv, 

oli glad blong a wok wetem strong 
tingting blong stap obei long ol 
komanmen blong Lod.

15 Nao stamba blong nogud 
fasin blong ol pipol ia i hemia—
Setan i bin gat bigfala paoa, blong 
tantanem tingting blong ol pipol 
blong oli mekem evri kaen fasin 
we i nogud, mo blong mekem 
olgeta oli solap wetem hae ting
ting, hem i temtem olgeta blong 
lukaotem paoa, mo atoriti, mo ol 
rij samting, mo ol samting nating 
blong wol.

16 Mo olsem ia nao Setan i bin 
lidim hat blong ol pipol i gowe, 
blong mekem evri kaen fasin we 
i nogud; from hemia, oli harem 
gud long pis be blong smol nam
ba blong yia nomo.

17 Mo olsem ia nao, long stat 
blong nambateti yia—ol pipol, 
afta we oli bin letem olgeta blong 
spes blong wan longtaem blong 
ol a temtesen blong devel i karem 
olgeta long eni ples we hem i 
wantem blong tekem olgeta, 
mo blong mekem eni nogud 
fasin hem i wantem se oli mas 
mekem—mo olsem ia nao long 
stat blong hemia, nambateti yia 
ia, oli stap long wan ples we i gat 
fasin nogud we i rabis stret.

18 Nao oli no sin from se oli a no 
save, from oli bin save wanem 
tingting blong God long saed 
blong olgeta, from oli bin tijim 
ol samting ia long olgeta; from 

 12 a 1 Tim 6:17–19;  
Hil 4:12.

 13 a gs Hadtaem, 
Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

  b Mat 5:39;  
4 Nif 1:34;  
D&K 98:23–25.

 14 a gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 

Fasin blong.
 17 a gs Temtem, Temtesen.
 18 a Mos 3:11.
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hemia, oli minim blong b go agen
sem God.

19 Mo nao hemia i bin long ol 
dei blong Lakonius, pikinini boe 
blong Lakonius, from Lakonius i 
tekem jea blong papa blong hem 
mo hem i rulum ol pipol long  
yia ia.

20 Mo i bin stat blong gat ol man 
we a God i toktok long olgeta aot 
long heven mo i sendem olgeta, 
oli stanap long medel blong ol 
pipol long ful graon, blong prij 
mo testifae long klia fasin long 
saed blong ol sin mo ol rabis fasin 
blong ol pipol, mo testifae long 
olgeta long saed blong fasin blong 
pemaot man we Lod bae i mekem 
blong ol pipol blong hem, o long ol 
narafala toktok, laef bakegen long 
ded blong Kraes; mo oli bin testi
fae long klia fasin long saed blong 
b ded mo ol safaring blong hem.

21 Nao i bin gat plante long ol 
pipol we oli bin kros tumas from 
olgeta we oli testifae long saed 
blong ol samting ia; mo olgeta we 
oli kros, plante long olgeta oli ol 
jif jaj, mo olgeta we oli a bin stap 
olsem ol hae pris mo ol loya; yes, 
olgeta evriwan we oli bin loya 
oli kros long olgeta we oli testi
fae long saed blong ol samting ia.

22 Nao i no bin gat wan loya o 
jaj o hae pris we i save gat paoa 
blong panisim eniwan blong ded, 
be nomo sapos jajmen ia, gavna 
blong graon i saenem.

23 Nao i gat plante long olgeta 
we oli testifae long ol samting 
long saed blong Kraes, we oli 
testifae long klia fasin, we ol jaj 
oli tekem olgeta mo oli kilimded 
olgeta long sikret, blong mekem 
se nius blong ded blong olgeta i 
no kasem gavna blong graon, be 
kasem afta long ded blong olgeta 
nomo.

24 Nao luk, samting ia i bin 
agensem ol loa blong graon, se 
eni man, ol jaj oli no save kilim
ded sapos oli no kasem paoa long 
gavna blong graon—

25 From hemia, wan komplen 
i bin go antap long graon blong 
Sarahemla, long gavna blong 
graon, agensem ol jaj ia we oli 
bin panisim ol profet blong Lod 
blong oli ded, se hemia i no bin 
folem loa.

26 Nao i bin hapen se oli tekem 
olgeta mo putum olgeta long 
fored blong jaj, blong kasem jaj
men folem ol fasin blong brekem 
loa we oli bin mekem, folem a loa 
we ol pipol oli bin putum.

27 Nao i bin hapen se ol jaj ia, 
oli gat plante fren mo famli; mo 
olgeta we oli stap, yes, we i kolo
sap evri loya mo ol hae pris, 
oli kam tugeta, mo joen tugeta 
wetem ol famli blong ol jaj ia we 
bae oli jajem olgeta folem loa.

28 Mo oli mekem wan a kave
nan wan wetem narawan, yes, 
we long kavenan ia we oli bin 

 18 b gs Agens, Go 
Agensem.

 20 a gs Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen;  
Profet.

  b gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong;  
Pem Praes, Atonmen.

 21 a D&K 121:36–37.  
gs Apostasi.

 26 a Mos 29:25;  
Alma 1:14.

 28 a gs Sikret Grup, Ol.
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kasem long olgeta blong bifo, we 
kavenan ia, b devel i bin givim mo 
yusum, blong joen tugeta agen
sem evri stret mo gud fasin.

29 From hemia, oli bin joen tuge
ta agensem ol pipol blong Lod, 
mo mekem wan kavenan blong 
prapa spolem gud olgeta, mo 
blong mekem olgeta we oli rong 
long fasin blong kilim man i ded, 
oli go fri blong jastis i no holem
taet olgeta, we jastis ia i rere blong 
foldaon long olgeta folem loa.

30 Mo oli no wantem folem loa 
mo ol raet blong kantri blong 
olgeta; mo oli mekem kavenan 
wan wetem narawan blong kilim
ded gavna, mo blong stanemap 
wan a king ova long graon, blong 
mekem se graon bae i nomo stap 
long fridom, be i mas stap andanit 
long kontrol blong ol king.

JAPTA 7

Oli kilimded jif jaj, oli prapa spolem 
gud gavman, mo ol pipol oli seraot i 
go long ol laen—Jekob, wan man we 
i agensem Kraes, i kam king blong 
wan sikret grup—Nifae i prijim 
fasin blong sakem sin mo fet long 
Kraes—Ol enjel oli givhan long 
hem evri dei, mo hem i mekem brata 
blong hem i laef bakegen long ded—
Plante oli sakem sin mo kasem bap-
taes. Raonabaot 30–33 a.k.b.

Nao luk, bae mi soem long yu 
se oli no stanemap wan king ova 
long graon; be long semfala yia 
ia, yes, nambateti yia, oli prapa 

spolem gud jea blong jajmen, yes, 
oli kilimded jif jaj blong kantri ia.

2 Mo ol pipol oli seraot wan 
agensem narawan; mo oli seraot 
wan aot long narawan i go long ol 
laen, evri man folem famli blong 
hem, mo ol nara famli blong hem 
mo ol fren; mo olsem ia nao oli 
bin prapa spolem gud gavman 
blong kantri ia.

3 Mo evri laen i bin jusum wan 
jif o wan lida ova long olgeta; mo 
olsem ia nao oli bin kam ol laen 
mo ol lida blong ol laen.

4 Nao luk, i no gat eni man long 
medel blong olgeta, hemia nomo 
sapos hem i gat plante famli mo 
plante famli mo ol fren; from 
hemia, ol laen blong olgeta i kam 
bigwan tumas.

5 Nao evri samting ia i hapen, 
mo i no gat eni wo yet long medel 
blong olgeta; mo evri nogud fasin 
ia i kam long ol pipol from oli 
a letem olgeta long paoa blong 
Setan.

6 Mo oli bin prapa spolem gud 
ol loa blong gavman, from a sikret 
grup blong ol fren mo ol famli 
blong olgeta we oli bin kilimded 
ol profet.

7 Mo oli bin mekem wan bigfala 
rao long graon, inaf blong mekem 
se pat blong ol pipol ia we oli moa 
stret mo gud, kolosap evriwan 
long olgeta oli kam nogud; yes, i 
gat be smol namba nomo blong ol 
man we oli gat stret mo gud fasin, 
long medel blong olgeta.

8 Mo olsem ia nao sikis yia i no 

 28 b Hil 6:26–30.
 30 a 1 Saml 8:5–7;  

Alma 51:5.
7 5 a Rom 6:13–16;  

Alma 10:25.
 6 a 2 Nif 9:9.
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pas i go yet stat long taem we big
fala pat long ol pipol oli tanem 
olgeta oli gowe long stret mo gud 
fasin blong olgeta, olsem wan dog 
we i gobak long a traot blong hem, 
o olsem pig we i go slip long sof
mad.

9 Nao sikret grup ia, we i karem 
bigfala nogud fasin i go long ol 
pipol, i mekem olgeta oli kam 
tugeta, mo oli putum olsem hed 
blong olgeta, wan man we oli 
singaotem hem Jekob;

10 Mo oli bin singaotem hem 
king blong olgeta; from hemia, 
hem i kam king ova long nogud 
grup ia; mo hem i wan long olgeta 
we i givim voes blong hem agen
sem ol profet we oli bin testifae 
long saed blong Jisas.

11 Mo i bin hapen se oli no 
strong long namba olsem ol laen 
blong ol pipol we oli joen tuge
ta, be nomo, ol lida blong olgeta 
oli stanemap ol loa blong olgeta, 
evriwan folem laen blong hem; be 
oli ol enemi, i nomata oli no wan 
pipol we i stret mo gud, be yet, oli 
wan long fasin blong no laekem 
olgeta we oli bin mekem kavenan 
blong prapa spolem gud gavman.

12 From hemia, Jekob, from hem 
i luk se ol enemi blong olgeta oli 
moa plante bitim olgeta, from 
hem i king blong grup, tas
we hem i bin givim oda long ol 
pipol blong hem se oli mas ron
we i go long pat blong graon we 
i stap long Not olgeta, mo long 
ples ia oli bildimap, long olgeta 

bakegen, wan a kingdom, kasem 
taem we olgeta we oli bin pulaot 
i joenem olgeta, (from hem i bin 
switim olgeta se bae i gat plante 
man we bae oli pulaot) mo oli bin 
kam strong inaf blong rao wetem 
ol laen blong ol pipol; mo oli bin 
mekem olsem.

13 Mo maj blong olgeta i bin 
kwik tumas we i no gat wan sam
ting we i save stopem hem, kasem 
taem we oli go aot long ples we ol 
pipol i nomo save kasem olgeta. 
Mo olsem ia nao teti yia i bin en; 
mo olsem ia nao i bin ol laef blong 
ol pipol blong Nifae.

14 Mo i bin hapen long teti mo 
wan yia we oli bin seraot i go 
long ol laen, evri man folem famli 
blong hem, famli mo ol fren; be oli 
bin kam long wan agrimen se bae 
oli no go blong faet wan wetem 
narawan; be oli no kam wan long 
saed blong ol loa blong olgeta, 
mo fasin blong olgeta blong gav
man, from oli bin stanemap olgeta 
folem ol tingting blong olgeta we 
oli bin ol jif blong olgeta mo ol 
lida blong olgeta. Be oli bin sta
nemap ol loa we i strong mekem 
se wan laen bae i no mas mekem 
rong agensem narawan, inaf 
blong mekem se long sam pat oli 
bin gat pis long graon; be, ol hat 
blong olgeta oli tanem i go long
we long Lod, God blong olgeta, 
mo oli bin stonem ol profet mo 
oli sakem olgeta aot long medel 
blong olgeta.

15 Mo i bin hapen se a Nifae— 

 8 a Prov 26:11;  
2 Pita 2:22.

 12 a 3 Nif 6:30.
 15 a 3 Nif 1:2.
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from ol enjel oli bin visitim hem, 
mo tu, voes blong Lod, from 
hemia, from hem i bin luk ol enjel, 
mo from hem i witnes wetem ae 
blong hem, mo from we hem i 
kasem paoa long hem blong hem 
i save gat save long saed blong 
seves blong Kraes, mo tu, from 
we hem i witnes wetem ae blong 
hem long fasin blong olgeta blong 
aot kwiktaem long stret mo gud 
fasin i go long ol fasin nogud 
blong olgeta mo ol rabis sin;

16 From hemia, from we hem i 
bin harem nogud from hat blong 
olgeta i strong mo ol tingting 
blong olgeta oli blaen—hem i go 
aot long medel blong olgeta long 
semfala yia, mo i stat blong tes
tifae, strong mo klia, fasin blong 
sakem sin mo fasin blong kam 
klin aot long ol sin tru long fet 
long Lod Jisas Kraes.

17 Mo hem i bin tijim plante 
samting long olgeta; mo evri sam
ting ia, oli no save raetemdaon, 
mo wan pat blong olgeta bae i no 
naf, from hemia, mi no raetem
daon olgeta long buk ia. Mo Nifae 
i bin tij wetem a paoa mo wetem 
bigfala atoriti.

18 Mo i bin hapen se oli kros 
long hem, hemia from hem i gat 
moa bigfala paoa bitim olgeta, 
from i a no save hapen se oli no 
save bilivim ol toktok blong hem, 
from fet blong hem long Lod Jisas 
Kraes i bigwan tumas mekem se 
ol enjel oli bin givhan long hem 
evri dei.

19 Mo long nem blong Jisas, 
hem i bin sakemaot ol devel mo 
ol a spirit we oli no klin; mo tu, 
brata blong hem, hem i mekem 
hem i laef bakegen long ded, afta 
we ol pipol oli bin stonem hem 
mo mekem hem i ded.

20 Mo ol pipol oli bin luk sam
ting ia, mo witnes long samting 
ia, mo oli kros long hem from 
paoa blong hem; mo tu, hem i 
mekem plante a moa merikel, long 
ae blong ol pipol, long nem blong 
Jisas.

21 Mo i bin hapen se teti mo wan 
yia i bin pas i go, mo i gat be smol 
namba nomo we i bin jenisim laef 
blong olgeta i go long Lod; be 
olgeta ia we oli bin jenisim laef, 
oli bin soemaot long ol pipol se 
paoa mo Spirit blong God i bin 
visitim olgeta, we i stap long Jisas 
Kraes, long hem we oli biliv.

22 Mo olgeta evriwan we Nifae 
i bin sakemaot ol devel aot long 
olgeta, mo oli kam oraet long ol 
sik blong olgeta mo ol samting we 
oli slak long olgeta, olgeta ia oli 
bin soemaot long ol pipol se Spirit 
blong God i wok long olgeta, mo 
oli kam oraet; mo oli soemaot ol 
saen tu mo oli mekem sam meri
kel long medel blong ol pipol.

23 Olsem ia nao teti mo tu yia 
i bin pas i go tu. Mo Nifae i prij 
long ol pipol long stat blong teti 
mo tri yia; mo hem i prijim long 
olgeta, fasin blong sakem sin mo 
fasin blong kam klin aot long ol 
sin long olgeta.

 17 a gs Paoa.
 18 a 2 Nif 33:1;  

Alma 4:19.
 19 a gs Spirit—Ol 

ivel spirit.
 20 a 3 Nif 8:1.
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24 Nao mi wantem yu blong 
tingbaot tu, se i no bin gat eni
wan we i kam blong sakem sin we 
i no kasem a baptaes wetem wota.

25 From hemia, Nifae i bin ode
nem ol man long seves ia, blong 
olgeta olsem we bae oli kam long 
olgeta, oli mas kasem baptaes 
wetem wota, mo hemia, i olsem 
wan witnes mo wan testemoni 
long fored blong God, mo long 
ol pipol, se oli bin sakem sin mo 
oli kasem fasin blong a kam klin 
aot long ol sin blong olgeta.

26 Mo i gat plante long stat 
blong yia ia we oli bin kasem bap
taes from oli sakem sin; mo olsem 
ia nao bigfala pat blong yia ia i 
bin pas i go.

JAPTA 8

Ol hariken, ol graon i seksek, ol faea, 
ol waelwin, mo plante narafala sam-
ting long graon i witnesem taem we 
oli hangem Kraes long kros—Plan-
te pipol oli ded—Tudak i kavremap 
graon blong tri dei—Olgeta we oli 
stap, oli krae from ol samting we i 
bin hapen, olsem we i mas hapen 
long olgeta. Raonabaot 33–34 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se folem his
tri blong mifala, mo mifala i save 
se histri blong mifala i tru, from 
luk, hem i bin wan stret man we 
i kipim histri—from i tru we hem 
i bin mekem plante a merikel long 

b nem blong Jisas; mo i no bin gat 
eni man we i save mekem wan 
merikel long nem blong Jisas, 
sapos hem i no klin fulwan long 
ol rabis fasin blong hem—

2 Mo nao i bin hapen se, sapos i 
no gat mistek we man ia i mekem 
long taem we hem i kaontem taem 
blong mifala, a teti mo tri yia i bin 
pas i go;

3 Mo ol pipol oli stat blong strong 
tumas blong lukaotem saen we 
profet Samuel, Man blong Leman 
i bin talemaot, yes, taem ia we bae 
i gat a tudak blong spes blong tri 
dei ova long fes blong graon.

4 Mo i bin stat blong gat ol fasin 
blong bigfala tu tingting mo ol 
rao long medel blong ol pipol, i 
nomata we i bin gat plante a saen 
we Lod i bin soemaot long olgeta 
finis.

5 Mo i bin hapen long teti mo fo 
yia, fasfala manis, long namba
fo dei blong manis, i gat wan ren 
mo strong win mo tanda we i 
bigwan, i girap, wan we oli neva 
save olsem long ful graon.

6 Mo i bin gat tu wan bigfala mo 
rabis ren wetem strongfala win; 
mo i gat a tanda we i faerap strong 
tumas inaf blong mekem se hem i 
b seksekem ful wol olsem se i rere 
blong brokbrok long tu.

7 Mo i bin gat ol laetning we oli 
strong tumas, olsem we oli neva 
bin save long ful graon.

 24 a gs Baptaes, Baptaesem.
 25 a D&K 20:37.  

gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

8 1 a 3 Nif 7:19–20;  
Momon 9:18–19.

  b Wok 3:6;  
Jek 4:6.

 2 a 3 Nif 2:8.
 3 a 1 Nif 19:10;  

Hil 14:20, 27;  
3 Nif 10:9.

 4 a gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

 6 a 1 Nif 19:11;  
Hil 14:21.

  b Mat 27:45, 50–51.
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8 Mo a bigtaon blong Sarahemla 
i kasem faea.

9 Mo bigtaon blong Moronae i 
bin draon long ol dip ples blong 
solwota, mo ol pipol we oli stap 
laef long hem oli bin draon.

10 Mo graon i bin kavre
map bigtaon blong Moronaeha, 
mekem se long ples blong bigtaon 
ia i bin gat wan bigfala hil.

11 Mo ples i bin smas nogud 
mo smas bigwan long graon long 
Saot.

12 Be luk, ples i bin smas moa 
nogud mo i smas moa bigwan 
long graon long Not; from luk, ful 
fes blong graon i jenis, from hari
ken mo ol wael win, mo ol tanda 
mo ol laetning, mo from ful wol i 
bin seksek strong tumas;

13 Mo ol a bigfala rod oli bin 
brokbrok, mo ol flat rod oli kam 
nogud, mo plante smut ples oli 
kam raf.

14 Mo plante bigfala mo impo
ten bigtaon oli a draon, mo plan
te oli bon, mo plante oli seksek 
kasem taem we ol haos blong 
hem oli foldaon long graon, mo 
ol pipol we i stap laef long hem 
oli ded, mo ol ples oli stap emti.

15 Mo i bin gat sam bigtaon 
we oli stap yet; be oli smas we 
oli smas bigwan tumas, mo i gat 
plante long olgeta, insaed long ol 
bigtaon ia, we oli ded.

16 Mo i gat samfala we wael
win i karem olgeta oli gowe; mo 
weaples oli go long hem, i no 

gat man i save, hemia nomo, oli 
save se win i bin karem olgeta oli  
gowe.

17 Mo olsem ia nao fes blong ful 
wol i kam nogud, from ol hariken, 
mo ol tanda, mo ol laetning, mo 
graon we i seksek.

18 Mo luk, ol bigfala a ston oli 
bin brok long tu pis; oli brok
brok long fes blong ful wol, inaf 
blong mekem se oli bin faenem 
sam long ol ston ia long ol pisis 
we oli brokbrok i go wanwan, mo 
sam oli gat mak we i soem ples 
we bae oli brok, mo sam oli gat 
bigfala mak blong ples we bae oli 
brok, long ful fes blong graon.

19 Mo i bin hapen se taem we 
ol tanda, mo ol laetning, mo ren, 
mo hariken mo ol seksek blong 
graon i stop—from luk, oli gohed 
kolosap blong spes blong a tri aoa; 
mo sam pipol oli talem se taem i 
moa longfala; be, evri bigfala mo 
nogud samting ia i hapen kolo
sap long spes blong tri aoa—mo 
afta luk, i bin gat tudak long fes 
blong graon.

20 Mo i bin hapen se i bin gat tik 
tudak long ful fes blong graon, 
inaf blong mekem se ol pipol 
we oli stap laef long hem we oli 
no bin foldaon, i save a filim b hot 
smok blong tudak;

21 Mo i no save gat laet, from 
tudak ia, mo tu, i no save gat kan
del, mo tu, tojlaet; mo tu, i no bin 
save gat faea i laet wetem ol gud
fala wud blong olgeta we i drae 

 8 a 4 Nif 1:7–8.
 13 a Hil 14:24;  

3 Nif 6:8.

 14 a 1 Nif 12:4.
 18 a Hil 14:21–22.
 19 a Luk 23:44.

 20 a Eks 10:21–22.
  b 1 Nif 12:5; 19:11.
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gud, mekem se i no save gat eni 
laet nating;

22 Mo i no bin gat eni laet we oli 
bin luk, o faea, o wan pis laet, o 
san, o mun, o ol sta, from ol smok 
blong tudak oli bin bigwan tumas 
we oli stap long fes blong graon.

23 Mo i bin hapen se samting ia 
i stap blong spes blong a tri dei we 
oli no bin luk laet; mo i bin gat 
ol bigfala harem sore mo ol krae 
singaot, mo ol krae we i gogohed 
long medel blong ol pipol; yes, 
ol noes blong krae blong ol pipol 
oli bigwan, from tudak mo from 
nogud taem we evri samting i bin 
smas, we i bin kam long olgeta.

24 Mo long wan ples oli bin 
harem ol pipol i krae, se: “O 
sapos we mifala i bin sakem sin 
bifo long bigfala mo nogud dei 
ia, mo afta bae ol brata blong 
mifala i laef yet, mo bae oli no 
save bon long bigfala bigtaon 
a Sarahemla.”

25 Mo long wan narafala ples 
oli bin harem ol pipol oli krae 
mo harem sore, mo talem se: 
“O sapos mifala i bin sakem 
sin bifo long bigfala mo nogud 
dei ia, mo mifala i no bin kilim
ded mo stonem ol profet, mo 
sakem olgeta aot; afta bae ol 
mama blong mifala mo ol naes 
gel blong mifala, mo ol pikinini 
blong mifala i save laef yet, mo 
bigfala bigtaon Moronaeha i no 
save berem olgeta.” Mo olsem ia 
nao ol krae singaot blong ol pipol 
i bin bigwan mo nogud.

JAPTA 9

Long tudak, voes blong Kraes i tale-
maot fasin blong prapa spolem gud 
plante pipol mo ol bigtaon from 
fasin nogud blong olgeta—Mo tu, 
Hem i talemaot we Hem i Pikinini 
blong God, i talemaot se loa blong 
Moses i hapen, mo i askem evri man 
blong kam long Hem mo bae Hem i 
sevem olgeta. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo i bin hapen se, i gat wan a voes 
we evri pipol we oli stap laef long 
wol, long ful fes blong graon ia oli 
bin harem, we i talem se:

2 “!Sore tumas, sore tumas, 
sore tumas long ol pipol ia; a sore 
tumas long olgeta we oli stap laef 
long ful wol ia sapos oli no sakem 
sin; from devel i stap b laf, mo ol 
enjel blong hem oli stap glad, 
from ded blong ol naes boe mo 
ol gel blong ol pipol blong mi; mo 
hem i from ol nogud fasin mo ol 
rabis sin blong olgeta we i mekem 
se oli foldaon!

3 Luk, bigfala bigtaon ia 
Sarahemla mi bin bonem long 
faea, wetem ol pipol we oli stap 
laef long hem.

4 Mo luk, bigfala bigtaon ia 
Moronae mi bin mekem se i go 
andanit long ol dip ples blong sol
wota, mo ol pipol we oli stap laef 
long hem oli draon.

5 Mo luk, bigfala bigtaon ia 
Moronaeha mi bin kavremap 
wetem graon, wetem tu ol pipol 
we oli stap laef long hem, blong 
haedem ol nogud fasin blong 

 23 a 1 Nif 19:10.
 24 a Hil 13:12.

9 1 a 1 Nif 19:11;  
3 Nif 11:10.

 2 a Mat 11:20–21.
  b Moses 7:26.
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olgeta mo ol rabis sin blong 
olgeta long fored blong fes blong 
mi, blong mekem se blad blong 
ol profet mo ol sent bae i nomo 
kam long mi agensem olgeta.

6 Mo luk, bigtaon blong Gilgal 
mi bin mekem se i go andanit 
long graon, mo ol pipol we i stap 
long hem blong berem olgeta long 
ol dip ples blong graon;

7 Yes, mo bigtaon blong Onaeha 
mo olgeta we oli stap laef long 
hem, mo bigtaon blong Mokam 
mo olgeta we i stap laef long hem, 
mo bigtaon blong Jerusalem mo 
olgeta we i stap laef long hem; 
mo ol a wota, mi bin mekem se 
oli kam antap long ples blong 
olgeta, blong haedem ol fasin 
nogud blong olgeta mo ol rabis 
sin blong olgeta long fored blong 
fes blong mi, blong mekem se 
blad blong ol profet mo ol sent 
bae i nomo kam antap long mi 
agensem olgeta.

8 Mo luk, bigtaon blong 
Gadiandae mo bigtaon blong 
Gadiomna, mo bigtaon blong 
Jekob, mo bigtaon blong 
Gimgimno, olgeta evriwan ia mi 
bin mekem se oli go andanit long 
graon, mo mi bin mekem ol a hil 
mo ol vale oli tekem ples blong 
olgeta; mo olgeta we oli stap laef 
long olgeta, mi bin berem anda
nit long ol dip ples blong graon, 
blong haedem ol fasin nogud 
blong olgeta mo ol rabis sin long 
fored blong fes blong mi, blong 
mekem se blad blong ol profet mo 

ol sent bae i nomo kam antap long 
mi agensem olgeta.

9 Mo luk, bigtaon ia Jekobugat, 
we ol pipol blong king Jekob i bin 
stap laef long hem, mi bin mekem 
i bon long faea from ol sin blong 
olgeta mo ol fasin nogud blong 
olgeta, we i antap moa i bitim 
evri fasin nogud blong ful wol 
ia, from ol a sikret fasin blong 
olgeta blong kilim man i ded mo 
from ol sikret plan blong olgeta; 
from i bin olgeta ia nao, we oli 
bin prapa spolem gud pis blong 
ol pipol blong mi mo gavman 
blong kantri; from hemia, mi bin 
mekem se oli bon, blong b kilim
ded olgeta long fored blong fes 
blong mi, blong mekem se blad 
blong ol profet mo ol sent bae i 
nomo kam antap long mi agen
sem olgeta.

10 Mo luk, bigtaon blong 
Leman, mo bigtaon blong Jos, mo 
bigtaon blong Gad, mo bigtaon 
blong Kiskumen, mi bin mekem 
se oli bon long faea, wetem olgeta 
we i stap laef long olgeta, from ol 
fasin nogud blong olgeta blong 
sakemaot ol profet, mo stonem 
olgeta we mi bin sendem blong 
talemaot long olgeta, long saed 
blong ol fasin nogud blong olgeta 
mo ol rabis sin blong olgeta.

11 Mo from oli bin sakem evri
wan aot, mekem se i no bin gat 
wan we i stret mo gud long 
medel blong olgeta, nao mi bin 
sendem a faea i kamdaon mo mi 
kilimded olgeta, blong mekem 

 7 a Esik 26:19.
 8 a 1 Nif 19:11.

 9 a Hil 6:17–18, 21.
  b Mos 12:8.

 11 a 2 King 1:9–16;  
Hil 13:13.
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se ol fasin nogud mo ol rabis sin 
blong olgeta, i save haed long 
fored blong fes blong mi, blong 
mekem se blad blong ol profet 
mo ol sent we mi bin sendem 
long medel blong olgeta bae i no 
save krae long mi aot b long graon 
agensem olgeta.

12 Mo a plante bigfala fasin blong 
prapa spolem gud samting mi bin 
mekem se i kam long graon ia, mo 
long pipol ia, from ol fasin nogud 
blong olgeta mo ol rabis sin blong 
olgeta.

13 O yufala evriwan we i a stap 
laef from we yufala i moa stret 
bitim olgeta, ?bae yufala i no kam
bak naoia long mi, mo sakem ol 
sin blong yufala, mo jenisim laef 
blong yufala blong mekem se mi 
save mekem yufala i b kam oraet?

14 Yes, i tru mi talem long yufa
la, sapos yufala i a kam long mi bae 
yufala i gat b laef we i no save finis. 
Luk, mi stap stretem d han blong 
sore blong mi i go long yufala, mo 
eni man we bae i kam, hem bae mi 
akseptem; mo olgeta we oli kam 
long mi, oli kasem blesing.

15 Luk, mi mi Jisas Kraes Pikini
ni blong God. Mi bin a mekem ol 
heven mo wol, mo evri samting 
we oli stap long olgeta. Mi bin 

stap wetem Papa stat long stat. 
b Mi mi stap long Papa mo Papa i 
stap long mi, mo tru long mi Papa 
i leftemap nem blong hem.

16 Mi bin kam long olgeta blong 
mi, mo olgeta blong mi a oli no bin 
akseptem mi. Mo ol skripja long 
saed blong taem we bae mi kam 
oli hapen finis.

17 Mo olgeta we oli bin aksep
tem mi, long olgeta mi a givim 
long olgeta blong kam ol pikini
ni blong God; mo olsem ia bae mi 
mekem long olgeta evriwan we 
bae oli biliv long nem blong mi, 
from luk, tru long mi b fasin blong 
pemaot man i kam, mo tru long 
mi d loa blong Moses i hapen.

18 Mi mi a laet mo laef blong wol. 
Mi, mi b Alfa mo Omega, mi mi 
stat mo mi mi en.

19 Mo bae yufala i a nomo givim 
long mi fasin blong mekem blad i 
ron; yes, ol sakrifaes blong yufa
la mo ol ofring we yufala i stap 
bonem, bae i mas stop, from bae 
mi no akseptem eni long ol sakri
faes blong yufala mo ol ofring we 
yufala i stap bonem.

20 Mo bae yufala i mekem olsem 
wan a sakrifaes long mi, wan hat 
we i fulap wetem sore mo wan 
spirit we i wantem blong sakem 

 11 b Jen 4:10.
 12 a 3 Nif 8:8–10, 14.
 13 a 3 Nif 10:12.
  b Jerem 3:22;  

3 Nif 18:32.
 14 a 2 Nif 26:24–28;  

Alma 5:33–36.
  b Jon 3:16.
  d Alma 19:36.
 15 a Jon 1:1–3;  

Kol 1:16;  
Hil 14:12;  

Ita 4:7;  
D&K 14:9.

  b Jon 17:20–22;  
3 Nif 11:27; 19:23, 29.

 16 a Jon 1:11;  
D&K 6:21.

 17 a Jon 1:12.  
gs Boe mo Gel blong 
God, Ol;  
Man, Ol Man—Man, 
i save kam olsem 
Papa long Heven.

  b gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  d 3 Nif 12:19, 
46–47; 15:2–9.

 18 a gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  b Rev 1:8.  
gs Alfa mo Omega.

 19 a Alma 34:13.
 20 a 3 Nif 12:19;  

D&K 20:37.
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sin. Mo huia we bae i kam long mi 
wetem wan hat we i fulap wetem 
sore mo wan spirit we i wan
tem blong sakem sin, hem, bae 
mi b baptaesem wetem faea mo 
wetem Tabu Spirit; hemia i sem
mak olsem Ol Man blong Leman, 
from fet blong olgeta long mi long 
taem we oli bin jenisim laef blong 
olgeta, we oli bin baptaes wetem 
faea mo wetem Tabu Spirit, mo 
oli no bin save.

21 Luk, mi kam long wol blong 
tekem fasin blong pemaot man i 
kam long wol, blong sevem wol 
long sin.

22 From hemia, huia we i 
a sakem sin mo kam long mi olsem 
wan smol b pikinini, hem, bae mi 
akseptem, from olgeta ia oli gat 
raet long kingdom blong God. 
Luk, from olgeta olsem nao, mi 
bin d givim laef blong mi mo mi 
bin tekem bakegen; from hemia, 
sakem sin, mo kam long mi yufa
la evriwan long ol en blong wol, 
mo bae mi sevem yufala.”

JAPTA 10

I no gat noes long graon blong plan-
te aoa—Voes blong Kraes i promes 
blong karem ol pipol blong Hem 
semmak olsem wan faol i karem ol 
pikinini blong hem oli kam long 
hem—Grup blong ol pipol we oli 
moa stret, Kraes i sevem olgeta. 
Raonabaot 34–35 a.k.b.

Mo nao luk, i bin hapen se evri 
pipol blong graon oli harem ol 
toktok ia, mo oli witnes long hem. 
Mo afta ol toktok ia, i no bin gat 
noes long graon blong spes blong 
plante aoa;

2 From sapraes blong ol pipol i 
bin bigwan tumas, mekem se oli 
stop blong kraekrae mo blong 
krae singaot from oli lusum ol 
famli blong olgeta we i bin ded; 
from hemia, ples i kwaet long 
ful graon blong spes blong plan
te aoa.

3 Mo i bin hapen se i gat wan 
voes bakegen we i kam long ol 
pipol, mo evri pipol i harem, mo 
oli witnes long hem, se:

4 “O yufala ol pipol blong ol 
a bigfala bigtaon ia we i bin fol
daon, we i ol laen blong Jekob, 
yes, we i blong laen blong Isrel, 
hamas taem nao mi bin karem 
yufala i kam olsem wan faol i 
karem ol pikinini blong hem i 
kam andanit long ol wing blong 
hem, mo b givim gudfala kaekae 
long yufala.

5 Mo bakegen, a hamas taem bae 
mi karem yufala i kam semmak 
olsem wan faol i karem ol pikinini 
blong hem oli kam andanit long ol 
wing blong hem, yes, O yufala ol 
pipol blong laen blong Isrel, we i 
bin foldaon; yes, O yufala ol pipol 
blong laen blong Isrel, yufala we 
i stap long Jerusalem, olsem we 
yufala i bin foldaon; yes, hamas 

 20 b 2 Nif 31:13–14.
 22 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b Mak 10:15; 

   Mos 3:19;  
3 Nif 11:37–38.

  d Jon 10:15–18.
10 4 a 3 Nif 8:14.

  b 1 Nif 17:3.
 5 a Mat 23:37;  

D&K 43:24–25.
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taem bae mi bin karem yufala i 
kam olsem wan faol i karem ol 
pikinini blong hem, mo yufala i 
no wantem.

6 O yufala laen blong Isrel we 
mi bin letem yufala i stap a laef, 
hamas taem bae mi karem yufala 
i kam olsem wan faol i karem ol 
pikinini blong hem andanit long 
ol wing blong hem, sapos yufala 
i sakem sin mo b kambak long mi 
wetem ful stamba tingting blong 
d hat.

7 Be sapos yufala i no mekem, 
O laen blong Isrel, ol ples blong 
yufala we yufala i stap long hem, 
bae oli kam emti kasem taem we 
a kavenan ia we i go long ol papa 
blong yufala i hapen.”

8 Mo i bin hapen se afta we ol 
pipol oli bin harem ol toktok ia, 
luk, oli stat blong krae mo sing
aot strong bakegen from oli bin 
lusum ol famli blong olgeta mo 
ol fren.

9 Mo i bin hapen se olsem ia 
nao tri dei ia i bin pas i go. Mo i 
bin moning, mo a tudak i kamaot 
long fes blong graon, mo graon i 
stop blong seksek, mo ol ston oli 
stop blong brokbrok, mo ol nogud 
noes blong fraet oli stop, mo evri 
bigfala noes oli pas oli go.

10 Mo graon i bin joen tugeta 
bakegen, mekem se hem i kam 
strong; mo ol harem sore from 
ded, mo ol krae, mo ol bigfala 
krae sore blong ol pipol we Kraes 

i letem olgeta oli stap laef, i bin 
stop; mo harem sore blong olgeta 
i bin kam olsem glad blong olgeta, 
mo ol kraekrae blong olgeta oli 
kam pres mo oli stap talem tang
kyu long Lod Jisas Kraes, Ridima 
blong olgeta.

11 Mo olsem ia nao ol skripja oli 
kam blong a hapen, we ol profet 
oli bin tokbaot.

12 Mo hem i pat blong ol pipol 
we oli bin gat a moa stret mo gud 
fasin we Lod i bin sevem, mo 
hem i olgeta ia we oli bin aksep
tem ol profet mo oli no stonem 
olgeta; mo i olgeta ia we oli no bin 
mekem blad blong ol sent i ron, 
we Kraes i letem olgeta oli laef—

13 Mo Kraes i bin letem olgeta 
oli laef, mo oli no go daon anda
nit mo graon i no berem olgeta; 
mo oli no draonem olgeta long ol 
dip ples blong solwota, mo oli no 
bonem olgeta long faea, mo tu, i 
no gat wan samting i foldaon long 
olgeta mo smasem olgeta i ded; 
mo waelwin i no karem olgeta oli 
gowe; mo tu, stim blong smok mo 
tudak i no kavremap olgeta.

14 Mo nao, eniwan we i ridim, 
letem hem i andastanem; hem we 
i gat ol skripja, letem hem i a luk
lukgud long olgeta, mo luk mo 
lukgud sapos ol ded ia mo ol fasin 
blong prapa spolem gud samting 
tru long faea, mo tru long smok, 
mo tru long ol bigfala hariken, mo 
tru long ol waelwin, mo tru long 

 6 a 3 Nif 9:13.
  b 1 Saml 7:3;  

Hil 13:11;  
3 Nif 24:7.

  d Esik 36:26.
 7 a gs Kavenan.
 9 a 3 Nif 8:19.
 11 a Wok 3:18–20.

 12 a 2 Nif 26:8;  
3 Nif 9:13.

 14 a gs Skripja, Ol—Valiu 
blong ol skripja.
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graon i b open blong tekem olgeta, 
mo evri samting ia i no soemaot 
se ol profesi blong ol tabu profet 
i hapen.

15 Luk, mi talem long yu, Yes, 
plante i bin testifae long saed 
blong ol samting ia long taem we 
Kraes i kam, mo oli bin a kilimded 
olgeta from oli bin testifae long 
saed blong ol samting ia.

16 Yes, profet a Sinos i bin testifae 
long saed blong ol samting ia, mo 
tu, Sinok i bin toktok long saed 
blong ol samting ia, from oli tes
tifae moa long saed blong mifa
la we i smol haf blong laen blong 
olgeta we i stap yet.

17 Luk, papa blong yumi bifo, 
Jekob, hem tu i bin testifae long 
saed blong a smol haf blong Josef 
we oli stap yet. Mo luk, ?yumi i 
no smol haf blong Josef we i laef 
yet? Mo ol samting ia we i testi
fae long saed blong yumi, ?oli no 
bin raetem olgeta long ol buk we 
oli mekem wetem bras we papa 
blong yumi Lihae i bin karemaot 
long Jerusalem?

18 Mo i bin hapen se long en 
blong teti mo fo yia, luk, bae mi 
soemaot long yufala se ol pipol 
blong Nifae we Kraes i bin letem 
olgeta oli laef, mo tu, olgeta we 
oli bin singaotem olgeta Ol Man 
blong Leman, we Kraes i bin 
letem olgeta oli laef, Kraes i soem 
ol gudfala fasin long olgeta, mo 
i kapsaetem ol bigfala blesing 

long hed blong olgeta, inaf blong 
mekem se i no longtaem afta we 
Kraes a i go antap long heven, i tru 
we hem i bin soemaot hemwan 
long olgeta—

19 Hem i a soemaot bodi blong 
hem long olgeta, mo i tijim olgeta; 
mo wan histri blong seves blong 
hem bae mi talemaot afta long 
hemia. From hemia, blong taem 
naoia, mi mekem wan en blong 
ol toktok blong mi.

Jisas Kraes i bin soemaot hemwan 
long ol pipol blong Nifae, taem 
we ol grup blong ol pipol oli bin 
stap tugeta long graon Plante, 
mo i tijim olgeta; mo long wei ia 
hem i bin soemaot hemwan long 
olgeta.

I stat long japta 11 i go kasem en 
blong japta 26.

JAPTA 11

Papa i testifae long saed blong Piki-
nini blong Hem we Hem i Lavem 
Tumas—Kraes i kamaot mo i tale-
maot Atonmen blong Hem—Ol 
pipol oli tajem ol mak blong ol soa 
long ol han, mo ol leg, mo saed 
blong Hem—Oli singaot Hosa-
na—Hem i soemaot wei mo fasin 
blong baptaes—Spirit blong rao i 
blong devel—Doktrin blong Kraes 
i we, evri man i mas biliv mo kasem 

 14 b 1 Nif 19:11; 2 Nif 26:5.
 15 a gs Man we Oli Bin 

Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 

blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

 16 a Hil 8:19–20.
 17 a 2 Nif 3:4–5;  

Alma 46:24;  
3 Nif 5:23–24.

 18 a Wok 1:9–11.
 19 a 3 Nif 11:12–15.
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baptaes mo kasem Tabu Spirit. 
Raonabaot 34 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se i gat wan 
bigfala grup blong pipol blong 
Nifae we i kam tugeta, raonabaot 
long tempol we i stap long graon 
ia, Plante; mo oli stap sapraes 
mo stap tingting strong mo tok
baot wan long narafalawan, mo 
oli stap soem wan long narafala
wan, ol a bigfala mo gudfala jenis 
we i bin hapen.

2 Mo tu, oli stap tokbaot Jisas 
Kraes ia, we a saen blong hem i 
bin kamaot long saed blong ded 
blong hem.

3 Mo i bin hapen se taem we 
oli stap toktok olsem ia nao wan 
wetem narafalawan, oli harem 
wan a voes olsem we i stap kamaot 
long heven; mo oli sakem ol ae 
blong olgeta raonabaot, from oli 
no andastanem voes ia we oli bin 
harem; mo i no wan strong voes, 
mo tu, i no wan laod voes; be, 
nating se i wan b smol voes, i bin 
stikim olgeta we oli harem ful
wan, inaf blong mekem se i no gat 
wan pat blong bodi blong olgeta 
we i no mekem i seksek; yes, i bin 
stikim stret sol blong olgeta, mo i 
mekem se hat blong olgeta i bon.

4 Mo i bin hapen se bakegen oli 
harem voes ia, mo oli no anda
stanem.

5 Mo bakegen nambatri taem 
oli harem voes ia, mo oli openem 

ol sora blong olgeta blong harem 
hem; mo oli tanem ol ae blong 
olgeta blong lukluk i go long ples 
we saon ia i stap kam long hem; 
mo oli lukluk gud i go long heven 
long ples we saon i kam long hem.

6 Mo luk, long nambatri taem oli 
andastanem voes we oli harem; 
mo i talem long olgeta:

7 “Luk, Hem i a Pikinini blong 
mi we mi Lavem Tumas, we b long 
hem mi mi glad tumas, we long 
hem mi bin leftemap nem blong 
mi—yufala i lisin gud long hem.”

8 Mo i bin hapen, se taem we oli 
andastanem, oli sakem ol ae blong 
olgeta bakegen i go antap long 
heven; mo luk, oli a luk wan Man 
i stap kamdaon aot long heven; 
mo hem i werem wan waet long
fala klos; mo hem i kamdaon mo 
hem i stanap long medel blong 
olgeta; mo ol ae blong ful grup 
blong pipol oli tanem i go long 
hem, mo oli fraet blong openem 
maot blong olgeta blong toktok, 
iven wan i go long narafalawan, 
mo oli no save se hemia i minim 
wanem, from oli ting se hem i 
wan enjel we i kamkamaot long 
olgeta.

9 Mo i bin hapen se hem i stre
tem han blong hem mo i toktok 
long ol pipol, i talem:

10 “Luk, mi mi Jisas Kraes, we 
ol profet oli bin testifae se bam
bae mi kam long wol.

11 Mo luk, mi mi a laet mo laef 

11 1 a 3 Nif 8:11–14.
 2 a Hil 14:20–27.
 3 a Dut 4:33–36;  

Hil 5:29–33.
  b 1 King 19:11–13;  

D&K 85:6.
 7 a Mat 3:17; 17:5;  

JS—H 1:17.
  b 3 Nif 9:15.
 8 a 1 Nif 12:6;  

2 Nif 26:1.
 11 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
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blong wol; mo mi bin dring aot 
long b kap we i konkon we Papa 
i givim long mi, mo mi bin lef
temap nem blong Papa taem we 
mi d tekem antap long mi, ol sin 
blong wol, long samting ia mi bin 
letem mi, blong mekem wanem 
we Papa i e wantem long evri sam
ting stat long stat.”

12 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i talemaot ol toktok ia, ful 
grup blong pipol ia, oli bin fol
daon long graon; from oli ting
baot we oli bin a profesae long 
medel blong olgeta, se Kraes 
bambae i soem hemwan long 
olgeta afta we hem i go antap 
long heven.

13 Mo i bin hapen se Lod i tok
tok long olgeta se:

14 “Girap mo kam fored long 
mi, blong yufala i save a putum 
han blong yufala insaed long saed 
blong mi, mo tu, blong yufala i 
save b filim ol mak blong ol nil 
long ol han blong mi mo long ol 
leg blong mi, blong yufala i save 
gat save se mi mi d God blong 
Isrel, mo God blong ful e wol, mo 
oli bin kilimded mi from ol sin 
blong wol.”

15 Mo i bin hapen se grup blong 
ol pipol ia oli go fored, mo oli 
putum han blong olgeta insaed 
long saed blong hem, mo oli filim 
ol mak blong ol nil long ol han 

blong hem mo long ol leg blong 
hem; mo samting ia oli mekem, 
oli go fored wan afta narawan 
kasem taem we evriwan i go, mo 
oli luk wetem ol ae blong olgeta 
mo oli filim wetem ol han blong 
olgeta, mo oli save gud mo oli 
talemaot se a hem i hem, we ol 
profet oli bin raetem, se bambae 
hem i kam.

16 Mo taem we evriwan i bin go 
fored mo oli witnes blong olgeta
wan, oli singaot long sem taem, 
oli talem se:

17 “!Hosana! !Blesem nem blong 
Hae God we I Hae Olgeta!” Mo 
oli foldaon long ol leg blong Jisas, 
mo oli a wosipim hem.

18 Mo i bin hapen se hem i tok
tok long a Nifae (from Nifae i bin 
stap wetem grup blong pipol ia) 
mo hem i givim oda long hem se, 
hem i mas kam fored.

19 Mo Nifae i girap mo i go 
fored, mo hemwan i bodaon long 
fored blong Lod mo i kisim ol leg 
blong hem.

20 Mo Lod i givim oda long hem 
blong hem i mas girap. Mo hem 
i girap mo i stanap long fored 
blong hem.

21 Mo Lod i talem long hem: 
“Mi givim long yu a paoa blong 
yu b baptaesem ol pipol ia afta we 
mi gobak antap long heven.”

22 Mo bakegen, Lod i singaotem 

 11 b Mat 26:39, 42.
  d Jon 1:29;  

D&K 19:18–19.
  e Mak 14:36;  

Jon 6:38;  
D&K 19:2.

 12 a Alma 16:20.

 14 a Jon 20:27.
  b Luk 24:36–39;  

D&K 129:2.
  d Aes 45:3;  

3 Nif 15:5.
  e 1 Nif 11:6.
 15 a gs Jisas Kraes—Ol 

taem we Kraes i 
kamaot long man 
afta we hem i ded.

 17 a gs Wosip.
 18 a 3 Nif 1:2, 10.
 21 a gs Paoa.
  b gs Baptaes, Baptaesem.
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ol a narafalawan, mo i talem long 
olgeta sem samting; mo hem i 
givim long olgeta paoa blong 
mekem baptaes. Mo hem i talem 
long olgeta: “Long fasin ia bae 
yufala i mekem baptaes; mo bae 
i b no gat eni rao long medel blong 
yufala.

23 I tru mi talem long yufa
la, se eni man we i sakem ol sin 
blong hem tru long ol a toktok 
blong yufala, mo i b wantem blong 
kasem baptaes long nem blong 
mi, long fasin ia nao bae yufa
la i baptaesem olgeta—Luk, bae 
yufala i go daon mo d stanap long 
wota, mo long nem blong mi bae 
yufala i baptaesem olgeta.

24 Mo nao luk, hemia i ol tok
tok we bae yufala i talem, yufala i 
singaotem olgeta long nem blong 
olgeta, mo talem:

25 ‘From mi gat a atoriti we Jisas 
Kraes i givim long mi, mi baptae
sem yu long nem blong b Papa, mo 
long nem blong Pikinini, mo long 
nem blong Tabu Spirit. Amen.’

26 Mo afta, bae yufala i a drao
nem olgeta i go andanit long 
wota, mo kam antap bakegen aot 
long wota.

27 Mo long fasin ia bae yufala i 
mekem baptaes long nem blong 

mi; from luk, i tru mi talem long 
yufala, se Papa, mo Pikinini, mo 
Tabu Spirit oli a wan; mo mi mi 
stap long Papa, mo Papa long mi, 
mo Papa mo mi, mitufala i wan.

28 Mo folem wanem we mi bin 
givim oda long yufala, olsem 
ia nao bae yufala i mekem bap
taes. Mo bae i no gat eni a rao long 
medel blong yufala, olsem we i 
bin gat bifo; mo tu, bae i no gat ol 
rao long medel blong yufala long 
saed blong ol poen blong doktrin 
blong mi, olsem we i bin gat bifo.

29 From i tru, i tru mi talem long 
yufala, hem we i gat a spirit blong 
b raorao i no blong mi, be hem i 
blong devel, we i papa blong 
raorao, mo hem i tantanem hat 
blong ol man blong raorao wetem 
kros, wan wetem narawan.

30 Luk, hemia i no doktrin blong 
mi, blong tantanem hat blong ol 
man wetem kros, wan agensem 
narawan; be hemia i doktrin 
blong mi, se ol samting olsem oli 
mas stop.

31 Luk, i tru, i tru, mi talem long 
yufala, bae mi talemaot long yufa
la a doktrin blong mi.

32 Mo hemia i a doktrin blong 
mi, mo hem i doktrin we Papa i 
bin givim long mi; mo mi b testifae 

 22 a 1 Nif 12:7;  
3 Nif 12:1.

  b 3 Nif 18:34.
 23 a 3 Nif 12:2.
  b gs Baptaes, 

Baptaesem—Ol 
samting blong gat 
blong kasem baptaes.

  d 3 Nif 19:10–13.
 25 a Mos 18:13;  

D&K 20:73.  
gs Baptaes, 

Baptaesem—
Stret Atoriti.

  b gs God, Godhed.
 26 a gs Baptaes, 

Baptaesem—Baptaes 
andanit long wota.

 27 a Jon 17:20–22;  
3 Nif 28:10;  
Momon 7:7;  
D&K 20:28.

 28 a 1 Kor 1:10;  
Efes 4:11–14;  

D&K 38:27.
 29 a 2 Tim 2:23–24;  

Mos 23:15.  
gs Rao.

  b jst Efes 4:26 
(Apendiks);  
Mos 2:32–33.

 31 a 2 Nif 31:2–21.
 32 a gs Doktrin 

blong Kraes.
  b 1 Jon 5:7.
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abaot Papa, mo Papa i testifae 
abaot mi, mo d Tabu Spirit i testi
fae abaot Papa mo mi; mo mi tes
tifae se Papa i givim oda long evri 
man, long evri ples, blong sakem 
sin mo biliv long mi.

33 Mo huia we i biliv long mi, 
mo i kasem a baptaes, semfala ia 
bae mi b sevem hem; mo oli olgeta 
ia nao we bambae oli d kasem 
kingdom blong God.

34 Mo hem we i no biliv long 
mi, mo i no kasem baptaes, bam
bae hem i no save kam antap sam
taem.

35 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, se hemia i doktrin blong 
mi, mo mi testifae we doktrin ia 
i blong Papa, mo huia we i a biliv 
long mi, i biliv long Papa tu; mo 
bae Papa i testifae long hem abaot 
mi, from bae Papa i visitim hem 
b wetem faea mo wetem d Tabu 
Spirit.

36 Mo olsem ia nao bae Papa i 
testifae abaot mi, mo Tabu Spirit 
bae i testifae long hem long saed 
blong Papa mo mi, from we Papa, 
mo mi, mo Tabu Spirit i wan.

37 Mo bakegen mi talem long 
yufala, yufala i mas sakem sin, 
mo a kam olsem wan smol pikini
ni, mo kasem baptaes long nem 
blong mi, o yufala, long eni wei, i 
no save kasem ol samting ia.

38 Mo bakegen mi talem long 

yufala, yufala i mas sakem sin, mo 
kasem baptaes long nem blong 
mi, mo kam olsem wan smol piki
nini, o yufala, long eni wei, i no 
save kasem kingdom blong God.

39 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, se hemia i doktrin blong 
mi, mo huia we i a bildimap hem 
long hemia, hem i bildimap hem 
antap long strong ston blong mi, 
mo ol b get blong hel oli no save 
win agensem hem.

40 Mo huia we bae i talemaot 
kolosap lelebet o moa long hemia, 
mo i stanemap samting ia olsem 
doktrin blong mi, semfala man 
ia i kamaot long nogud fasin, mo 
hem i no bildimap hem antap 
long strong ston blong mi, be 
hem i bildimap hem antap long 
wan fandesen blong a sanbij, mo ol 
get blong hel oli stap open blong 
tekem olgeta man olsem, long 
taem we ol wota oli kam antap 
bigwan mo ol win oli blo agen
sem olgeta.

41 From hemia, go long ol pipol 
ia, mo talemaot ol toktok we mi 
bin talemaot, go kasem ol en 
blong wol.”

JAPTA 12

Jisas i singaot mo i givim raet 
long olgeta twelef disaepol—Hem i 
givim long Ol Man blong Nifae wan 

 32 d 3 Nif 28:11;  
Ita 5:4.

 33 a Mak 16:16.  
gs Baptaes, 
Baptaesem—I 
Nid, I Stamba.

  b gs Fasin blong 

Sevem Man.
  d gs Selestial Glori.
 35 a Ita 4:12.
  b 3 Nif 9:20; 12:2.
  d gs Tabu Spirit.
 37 a Mak 10:15;  

Luk 18:17;  

Mos 3:19;  
3 Nif 9:22.

 39 a Mat 7:24–29;  
Hil 5:12.  
gs Strong Ston.

  b 3 Nif 18:12–13.
 40 a 3 Nif 14:24–27.
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toktok we i kolosap semmak olsem 
Toktok Antap long Hil—Hem i tok-
baot Ol Eit Gud Toktok blong Kraes 
we Hem i talem Antap long Hil—
Ol tijing blong hem oli kam fastaem 
mo oli moa impoten ova long loa 
blong Moses—Ol man oli kasem oda 
blong stap stret gud evriwan olsem 
we Hem mo Papa blong Hem, Tufa-
la i stret gud evriwan—Komperem 
long Matiu 5. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo i bin hapen se taem we Jisas i 
talemaot ol toktok ia long Nifae, mo 
long olgeta we hem i bin singao
tem olgeta, (nao namba blong 
olgeta we hem i singao tem, mo 
oli kasem paoa mo atoriti blong 
mekem baptaes, i a twelef) mo 
luk, hem i stretem han blong 
hem i go long grup blong pipol 
ia, mo i talem long olgeta, se: “Bae 
yufala i kasem b blesing sapos 
yufala i mekem folem ol toktok 
blong olgeta twelef ia we mi bin 
d jusum aot long yufala blong giv
han long yufala, mo blong kam 
ol wokman blong yufala; mo mi 
bin givim long olgeta paoa blong 
oli save baptaesem yufala wetem 
wota; mo afta we yufala i kasem 
baptaes wetem wota, luk, bae mi 
baptaesem yufala wetem faea mo 
wetem Tabu Spirit; from hemia, 
bae yufala i kasem blesing sapos 

yufala i biliv long mi mo kasem 
baptaes, afta we yufala i bin luk 
mi mo save se mi, mi stap.”

2 Mo bakegen, bae olgeta we oli 
a biliv long ol toktok blong yufala, 
bae oli kasem moa blesing, from 
we bae yufala i testifae se yufala 
i bin luk mi, mo we yufala i save 
se mi, mi stap. Yes, olgeta we bae 
oli biliv long ol toktok blong yufa
la, mo oli putum tingting blong 
olgeta i b kam daon we i daon 
olgeta mo kasem baptaes bae oli 
kasem blesing, from bae mi visi
tim olgeta d wetem faea mo wetem 
Tabu Spirit, mo bae mi fogivim ol 
sin blong olgeta.

3 Yes, olgeta we oli a putum spirit 
blong olgeta i stap daon we oli 
b kam long mi, bae oli kasem ble
sing, from kingdom blong heven 
i blong olgeta.

4 Mo bakegen, olgeta evriwan 
we oli krae sore bae oli kasem ble
sing from Lod bae i leftemap ting
ting blong olgeta.

5 Mo olgeta we oli a no stap flas 
bae oli kasem blesing, from bae 
oli kasem b wol ia.

6 Mo olgeta evriwan we oli 
a hanggri mo b tosta from d stret 
mo gud fasin, bae oli kasem ble
sing from we bae oli fulap long 
Tabu Spirit.

7 Mo olgeta we oli gat a sore long 

12 1 a 3 Nif 13:25.
  b gs Blesem, We I 

Kasem Blesing, 
Blesing.

  d gs Singaotem, we 
God I Singaotem.

 2 a D&K 46:13–14.  
gs Bilif, Bilivim.

  b Ita 4:13–15.

  d 3 Nif 11:35; 19:13.
 3 a D&K 56:17–18.  

gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  b Mat 11:28–30.
 5 a Rom 12:16;  

Mos 3:19.  
gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

  b gs Wol.
 6 a 2 Nif 9:51;  

Inos 1:4.
  b Jerem 29:13.
  d Prov 21:21.
 7 a gs Sore, Stap Sore.
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man, bae oli kasem blesing from 
bae oli kasem sore.

8 Mo olgeta evriwan we hat 
blong olgeta i a klin evriwan bae 
oli kasem blesing, from bae oli 
b luk God.

9 Mo olgeta a evriwan we oli 
mekem pis, bae oli kasem blesing, 
from bae oli singaotem olgeta. ol 
b pikinini blong God.

10 Mo olgeta evriwan we oli 
a kasem hadtaem from nem blong 
mi, bae oli kasem blesing, from 
kingdom blong heven i blong 
olgeta.

11 Mo yufala i kasem blesing 
long taem we bae ol man oli talem 
ol rabis samting long yufala mo 
givim hadtaem, mo bae oli talem 
evri kaen nogud samting agen
sem yufala we i no tru, from nem 
blong mi;

12 From bae yufala i gat bigfala 
hapi mo stap glad tumas, from 
a presen blong yufala long heven 
bae i bigwan; from long sem fasin 
ia oli bin givim hadtaem long ol 
profet we oli bin stap bifo long 
yufala.

13 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, mi givim long yufa
la blong kam a sol blong wol; be 
sapos sol ia bae i lusum tes blong 
hem, ?olsem wanem nao bae wol 
i gat sol? Sol ia bae i blong nating 
stat long taem ia, be blong sakem 

hem aot mo blong ol leg blong ol 
man oli purumbut long hem.

14 I tru, i tru, mi talem long yufa
la, mi givim long yufala blong 
stap olsem laet blong ol pipol ia. 
Wan bigtaon we i stap long wan 
hil i no save haed.

15 Luk, ?ol man oli stap laetem 
wan a kandel mo putum anda
nit long wan basket? No, be oli 
putum antap long stik blong 
holem kandel, mo i givim laet 
long evriwan we i stap insaed 
long haos;

16 From hemia, letem a laet blong 
yufala i saen olsem ia long fored 
blong ol pipol ia, blong oli save 
luk ol gudfala wok blong yufa
la mo leftemap nem blong Papa 
blong yufala we i stap long heven.

17 No ting se mi kam blong pra
pa spolem gud loa o ol profet. Mi 
no kam blong prapa spolem gud 
samting be blong mekem oli kam 
tru;

18 From i tru mi talem long 
yufala, i no gat wan smol sam
ting o wan smol pat blong leta we 
i bin kamaot long a loa, be tru long 
mi loa i bin hapen fulwan.

19 Mo luk, mi bin givim yufa
la loa mo ol komanmen blong 
Papa blong mi, se yufala i mas 
biliv long mi, mo se yufala i mas 
sakem ol sin blong yufala, mo 
kam long mi wetem a wan hat 

 8 a gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

  b D&K 93:1.
 9 a gs Pis, Wan we 

I Mekem.
  b gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.

 10 a D&K 122:5–9.  
gs Hadtaem, 
Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 12 a Ita 12:4.
 13 a D&K 101:39–40.  

gs Sol (blong Solwota).

 15 a Luk 8:16.
 16 a 3 Nif 18:24.
 18 a gs Loa blong Moses.
 19 a 3 Nif 9:20.  

gs Hat we I Fulap 
long Sore.
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we i fulap wetem sore mo wan 
spirit we i wantem blong sakem 
sin. Luk, yufala i gat ol koman
men long fored blong yufala mo 
b loa i hapen.

20 From hemia, kam long mi mo 
bae mi sevem yufala; from i tru mi 
talem long yufala, se sapos yufa
la i no obei ol komanmen blong 
mi, we mi bin givim long yufala 
long taem ia, bae i no gat eni wei 
blong yufala i save go insaed long 
kingdom blong heven.

21 Yufala i bin harem we ol 
olfala blong bifo oli talem, mo tu, 
oli bin raetem ol samting ia long 
fored blong yufala, se yufala i no 
mas a kilim man i ded, mo eniwan 
we bae i kilim man i ded, bae hem 
i stap long denja blong fesem jaj
men blong God;

22 Be mi talem long yufala, 
se eni man we i kros long brata 
blong hem, bae hem i stap long 
denja blong jajmen blong hem. 
Mo eni man we bae i talem long 
brata blong hem, Raka, bae hem 
i stap long denja blong kaonsel; 
mo eni man we bae i talem, Yu 
krangke, bae i stap long denja 
blong faea blong hel.

23 From hemia, sapos bae yu 
kam long mi, o bae yu wantem 
blong kam long mi, mo tingbaot 
se brata blong yu i bin gat sam
ting agensem yu—

24 Go long brata blong yu, mo, 
fastaem, yu mas a mekem pis 

wetem brata blong yu, mo afta, 
yu kam long mi wetem ful ting
ting blong hat, mo bae mi aksep
tem yu.

25 Agri wetem enemi blong yu 
kwiktaem, taem we yu stap long 
rod wetem hem, from nogud se 
long eni taem bae hem i tekem yu, 
mo i sakem yu i go insaed long 
kalabus.

26 I tru, i tru, mi talem long yu, 
bae i no gat eni wei we bae yu 
kamaot long ples ia be kasem 
taem nomo we yu pem ful sinaen. 
Mo taem we yu stap long kalabus, 
?yu save pem wan a sinaen? I tru, i 
tru, mi talem long yu, No.

27 Luk, ol olfala blong bifo oli 
bin raetem samting ia, se yu no 
mas mekem a adaltri;

28 Be mi talem long yu, se eni 
man we i stap lukluk wan woman, 
nao hem i a wantem tumas blong 
slip wetem hem, hem i mekem 
adaltri finis long hat blong hem.

29 Luk, mi givim long yu wan 
komanmen, se yu no mas letem 
eni long ol samting ia i go insaed 
long a hat blong yu;

30 From i moa gud se yu tanem 
baksaed blong yu long ol sam
ting ia, mo taem yu tanem bak
saed blong yu long ol samting 
ia bae yu tekem a kros blong yu, 
mo i moa gud bitim we bae Lod 
i sakem yu i go insaed long hel.

31 Oli bin raetem, se eni man we 
i sakemaot waef blong hem, bae 

 19 b 3 Nif 9:17.
 21 a Eks 20:13;  

Mos 13:21;  
D&K 42:18.

 24 a gs Fogivim.

 26 a Alma 11:3.
 27 a 2 Nif 9:36;  

D&K 59:6.
 28 a D&K 42:23.  

gs Rabis Tingting.

 29 a Wok 8:22.
 30 a Mat 10:38; 16:24;  

Luk 9:23.
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hem i mas givim wan leta blong 
a divos long waef blong hem.

32 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, se eni man we i a sakemaot 
waef blong hem, be i no from 
b fasin blong slip wetem man, i 
mekem hem blong mekem d adal
tri; mo eni man we bae i mare
dem woman ia we i divos, hem i 
mekem adaltri.

33 Mo bakegen oli bin raetem 
samting ia, yu no mas mekem gia
man promes, be yu mas mekem 
long Lod, folem ol a strong pro
mes blong yu.

34 Be i tru, i tru, mi talem long 
yu, no a singaotem nem blong eni 
samting blong mekem promes; o 
nem blong heven, from hem i jea 
blong God;

35 O nem blong wol, from hem i 
ples blong hem i putum leg blong 
hem long hem;

36 Mo tu, yu no mas promes 
blong mekem samting long nem 
blong hed blong yu, from we yu 
no save mekem wan hea i kam 
blak o waet;

37 Be letem toktok blong yu i 
stap olsem, Yes, yes; No, no; from 
eni samting we i kam we i moa 
long hemia i nogud.

38 Mo luk, oli bin raetem sam
ting ia, wan a ae blong wan ae, mo 
wan tut blong wan tut;

39 Be mi talem long yufala, se 

bae yufala i no mas a faetbak agen
sem nogud fasin, be eni man we 
i slapem fes blong yu long raet 
saed, b tanem narasaed tu i go long 
hem;

40 Mo sapos eni man bae i tekem 
yu i go long kot mo i tekemaot 
klos blong yu, letem longfala klos 
blong yu long hem tu;

41 Mo eni man we bae i fosem 
yu blong wokbaot wan mael, go 
wetem hem tu taem.

42 a Givim long hem we i askem 
long yu, mo yu no mas tanem yu 
long hem we bae i wantem yu 
blong letem wan samting long 
hem.

43 Mo luk oli bin raetem sam
ting ia tu se, yu mas lavem neba 
blong yu mo no laekem enemi 
blong yu.

44 Be luk mi talem long yu, 
lavem ol a enemi blong yu, blesem 
olgeta we oli stap talem rabis tok
tok agensem yu, mekem gudfala 
fasin long olgeta we oli no laekem 
yu, mo b prea from olgeta we oli 
stap mekem nogud long yu mo 
oli givim hadtaem long yu.

45 Blong mekem se yu save 
stap olsem ol pikinini blong Papa 
blong yu we i stap long heven; 
from hem i mekem san blong hem 
i kam antap long olgeta we oli 
nogud mo long olgeta we oli gud.

46 From hemia, ol samting ia 

 31 a gs Divos.
 32 a Mak 10:11–12.
  b gs Slip Wetem Man o 

Woman Bifo Mared, 
Fasin blong.

  d gs Adaltri.
 33 a gs Promes, Strong 

Promes.
 34 a gs Tok Nogud Abaot 

God, Fasin blong.
 38 a Lev 24:20.
 39 a 3 Nif 6:13;  

4 Nif 1:34;  
D&K 98:23–32.

  b gs Wet Longtaem, 
Fasin blong Save.

 42 a Jek 2:17–19;  
Mos 4:22–26.

 44 a Prov 24:17;  
Alma 48:23.

  b Wok 7:59–60.
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blong ol taem blong bifo, we i bin 
stap andanit long loa, tru long mi 
oli hapen evriwan.

47 Ol a olfala samting oli stop 
nao, mo evri samting i kam niu.

48 From hemia, mi wantem se 
yufala i a kam stret gud evriwan 
semmak olsem mi, o Papa blong 
yufala we i stap long heven we i 
stret gud evriwan.

JAPTA 13

Jisas i tijim Ol Man blong Nifae 
long Prea blong Lod—Oli mas 
hivimap ol rij samting long heven—
Olgeta twelef disaepol oli kasem oda 
se, long seves blong olgeta, oli no 
mas tingbaot ol samting blong laef 
ia—Komperem long Matiu 6. Raon-
abaot 34 a.k.b.

I tru, i tru, mi talem se mi wan
tem se yufala i mas a givhan long 
ol puaman, be lukaot se yu no giv
han long fored blong ol man blong 
mekem se oli luk yu; sapos no, bae 
yu no gat eni pei long Papa blong 
yu we i stap long heven.

2 From hemia, taem we yufala i 
givhan, yufala i no blo long wan 
pupu long fored blong yufala, 
olsem we ol man we oli gat tufes 
oli stap mekem long ol haos blong 
prea mo long ol big rod, blong 
mekem se oli save gat a ona blong 
ol man. I tru, mi talem long yufa
la, oli gat pei blong olgeta.

3 Be taem we yufala i stap giv

han, yufala i no letem lef han 
blong yufala i save wanem raet 
han blong yufala i stap mekem

4 Blong mekem se samting we 
yufala i givim i save stap long 
sikret; mo Papa blong yufala we 
i luk long sikret, hemwan bae i 
givim pei long yufala long fes 
blong ol man.

5 Mo taem we yu a prea, yu no 
mas mekem olsem ol man we oli 
gat tufes, from oli laekem blong 
prea, taem we oli stanap long 
haos blong prea mo long ol kona 
blong ol big rod, blong mekem se 
ol man oli save luk olgeta. I tru, 
mi talem long yu, oli gat pei blong 
olgeta.

6 Be yu, taem we yu prea, go 
insaed long rum blong yu, mo 
afta we yu sarem doa blong yu, 
prea long Papa blong yu we i stap, 
long sikret; mo Papa blong yu we 
i luk long sikret, bae i givim pei 
blong yu long fes blong ol man.

7 Be taem we yufala i prea, no 
talem sem samting oltaem blong 
nating, olsem olgeta we oli no gat 
respek long tru God, from oli ting 
se bae God blong olgeta i save 
harem olgeta from ol plante tok
tok blong olgeta.

8 Yufala i no mas stap olsem 
olgeta, from Papa blong yufa
la i a save ol samting we yufala i 
nidim bifo yufala i askem hem.

9 From hemia, yufala i mas a prea 
long b fasin ia: “d Papa blong mifala 

 47 a 3 Nif 15:2, 7;  
D&K 22:1.

 48 a Mat 5:48;  
3 Nif 27:27.  
gs Stret, Stret Evriwan.

13 1 a gs Wok, Gudfala 
Wok, Gudfala Wok 
blong Givhan.

 2 a D&K 121:34–35.
 5 a gs Prea.

 8 a D&K 84:83.
 9 a gs Prea.
  b Mat 6:9–13.
  d gs God, Godhed—

God we i Papa.
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we i stap long heven, nem blong 
yu i tabu.

10 Ol samting we yu yu wantem 
i mas hapen long wol olsem we i 
hapen long heven.

11 Mo fogivim mifala long ol 
sin blong mifala, olsem we mifa
la i stap fogivim ol man we oli 
mekem i nogud long mifala.

12 Mo no a lidim mifala i go long 
temtesen, be mekem mifala i go 
fri long nogud samting.

13 From kingdom, mo paoa, mo 
glori, i blong yu blong oltaem. 
Amen.”

14 From, sapos yufala i a fogivim 
ol man from ol rong blong olgeta, 
Papa blong yufala long heven bae 
i fogivim yufala tu.

15 Be sapos yufala i no fogivim 
ol man from ol rong blong olgeta, 
bae Papa blong yufala i no fogi
vim ol rong blong yufala.

16 Antap long samting ia, taem 
we yufala i a livim kakae, yufala i 
no stap olsem ol man we oli gat 
tufes, we fes blong olgeta i kam 
nogud, from oli stap mekem ol 
fes blong olgeta i kam nogud 
blong mekem se ol man oli save 
luk se oli stap livim kakae. I tru, 
mi talem long yufala, oli gat pei 
blong olgeta.

17 Be yu, taem we yu livim 
kakae, putum oel long hed blong 
yu, mo wasem fes blong yu;

18 Blong mekem se ol man oli no 
luk se yu stap livim kakae, be long 

Papa blong yu, we i stap ia long 
a sikret; mo Papa blong yu, we i luk 
long sikret, bae i save givim pei 
blong yu long fes blong ol man.

19 No hivimap, blong yufala 
bakegen, ol rij samting long graon 
ia, ples we ol fatfat bataflae mo 
rosta oli prapa spolem gud sam
ting, mo ol stilman oli brekem 
haos blong go insaed mo stil;

20 Be hivimap, blong yufa
la bakegen, ol a rij samting long 
heven, ples we fatfat bataflae mo 
rosta i no prapa spolem gud sam
ting, mo ples we ol stilman oli 
no brekem haos blong go insaed 
o stil.

21 From ples we rij samting 
blong yufala i stap long hem, long 
ples ia hat blong yufala bae i stap 
tu long hem.

22 a Laet blong bodi hem i ae; 
taswe, sapos ae blong yu i stap 
wan, ful bodi blong yu bae i fulap 
wetem laet.

23 Be sapos ae blong yu i 
nogud, ful bodi blong yu bae i 
fulap wetem tudak. From hemia, 
sapos laet we i stap insaed long 
yu i stap tudak, nao, !tudak ia i 
bigwan tumas!

24 I no gat man i save a wok 
blong tu masta; from bae hem i 
no laekem wan mo laekem nara
wan; o, bae hem i hang long wan, 
mo lukluk nogud long narawan. 
Yufala i no save wok blong God 
mo blong Mamon.

 12 a jst Mat 6:14 
(Apendiks).

 14 a Mos 26:30–31;  
D&K 64:9.  

gs Fogivim.
 16 a Aes 58:5–7.  

gs Livim Kakae, Fasin 
blong Livim Kakae.

 18 a D&K 38:7.
 20 a Hil 5:8; 8:25.
 22 a D&K 88:67.
 24 a 1 Saml 7:3.
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25 Mo nao i bin hapen se taem 
we Jisas i talemaot ol toktok ia, 
hem i lukluk long olgeta twelef 
we hem i bin jusum, mo i talem 
long olgeta: “Tingbaot ol toktok 
we mi bin talemaot. From luk, 
yufala i olgeta ia we mi bin jusum 
blong a givhan long ol pipol ia. 
From hemia, mi talem long yufa
la, no b tingbaot laef blong yufa
la, wanem bae yufala i kakae, o 
wanem bae yufala i dring; mo 
tu, wanem bae yufala i putum 
long bodi blong yufala. ?Olsem 
wanem? ?Laef i no samting we 
i moa bitim mit, mo bodi i moa 
bitim klos?

26 Luk ol pijin blong skae, oli 
no planem sid, mo tu, oli no go 
karem kaekae i kam, o oli no 
putum gud kaekae i stap long 
haos, be yet, Papa blong yufala 
long heven i fidim olgeta. ?Olsem 
wanem? ?Yufala i no gud moa 
bitim olgeta?

27 ?Huia long yufala i save gro 
i kam tolfala wetem wan tingting 
nomo?

28 ?Mo from wanem yufala 
i tingting tumas from ol klos? 
Tingbaot ol lili flaoa blong garen 
olsem wanem we oli stap gro; oli 
no wok, mo tu, oli no mekem tred 
blong somap klos;

29 Be stil mi talem long yufa
la, se king Solomon tu, long ful 
ona blong hem, hem i no bin gat 
klos we i naes olsem wan long 
olgeta ia.

30 Taswe, sapos God i flasem 

gras blong garen, we i stap tedei, 
mo tumoro oli sakem long oven, 
olsem ia bae hem i givim klos 
long yufala, sapos yufala i no 
blong smol fet.

31 From hemia, no tingting 
tumas, mo stap talem se: ‘?Bae 
yumi kakae wanem?’ o, ‘?Bae 
yumi dring wanem?’ o, ‘?Wetem 
wanem klos bae yumi dresap long 
hem?’

32 From Papa blong yufala long 
heven i save se yufala i nidim evri 
samting ia.

33 Be lukaotem fastaem a king
dom blong God mo stret mo gud 
fasin blong hem, mo evri sam
ting ia bae hem i ademap long  
yufala.

34 From hemia, no tingting 
tumas long tumoro, from tumo
ro bae i tingting long ol samting 
blong hemwan. Ol trabol blong 
wan dei hem i naf finis blong dei 
ia.”

JAPTA 14

Jisas i givim oda: No jajem narafala 
man; askem long God; lukaot long ol 
giaman profet—Hem i promes blong 
sevem olgeta we oli mekem tingting 
blong Papa—Komperem long Matiu 
7. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se taem we 
Jisas i talemaot ol toktok ia, hem 
i tanem hem bakegen i go long 
grup blong pipol ia, mo i openem 
maot blong hem long olgeta bake
gen, se: “I tru, i tru, mi talem long 

 25 a gs Givhan.
  b Alma 31:37–38;  

D&K 84:79–85.
 33 a Luk 12:31.
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yufala, a No jajem narafala man, 
blong mekem se Lod i no jajem 
yufala.

2 a From wetem sem jajmen we 
yufala i jajem man, bae Lod i jajem 
yufala; mo wetem mak we yufala 
i givim, hemia i mak we Lod bae i 
givim long yufala bakegen.

3 Mo ?from wanem yu stap luk 
smol doti we i stap long ae blong 
brata blong yu, be yu no tingbaot 
bigfala pis wud ia we i stap long 
ae blong yu?

4 O ?hao nao bae yu talem long 
brata blong yu: ‘Letem mi pulu
maot smol doti we i stap long ae 
blong yu’—mo luk, i gat wan big
fala pis wud i stap long ae blong 
yu?

5 Yu yu man blong tufes, fas
taem, sakem a bigfala pis wud aot 
long ae blong yu; mo afta, bae yu 
lukluk i klia, blong sakem smol 
doti aot long ae blong brata blong 
yu.

6 No givim samting we i a tabu 
long ol dog, mo tu, no sakem ol 
perel blong yu long fored blong 
ol pig, from nogud oli purumbut 
long olgeta andanit long ol leg 
blong olgeta, mo oli tanemraon 
bakegen mo smasem gud yu.

7 a Askem, mo Lod bae i givim 
long yu; lukaotem, mo bae yu fae
nem; kilkilim doa, mo bae i open 
long yu.

8 From evriwan we i askem, i 

kasem; mo hem we i lukaotem, i 
faenem; mo long hem we i kilki
lim doa, bae i mas open.

9 O ?i gat wanem man long 
yufala, we, sapos pikinini blong 
hem i askem bred, bae i givim 
hem wan ston?

10 O ?sapos hem i askem wan 
fis, bae hem i givim hem wan 
snek?

11 Sapos yufala, we i nogud, i 
save olsem wanem blong givim 
ol gudfala presen long ol pikini
ni blong yufala, ?hamas moa bae 
Papa blong yufala we i stap long 
heven, i givim ol gudfala samting 
long olgeta we oli askem hem?

12 From hemia, evri samting we 
yufala i wantem ol man blong 
mekem long yufala, a mekem 
semmak olsem long olgeta, from 
hemia i loa mo ol profet.

13 Yufala i go insaed long a smol 
get; from get ia we i bigwan, mo 
rod ia we i b isi tumas, i lidim 
man i go lus evriwan, mo bae i 
gat plante we oli go insaed long 
ples ia;

14 Be a get we i smol mo rod we 
b i no isi, i lidim man i go long laef, 
mo i gat d smol namba nomo we i 
faenem ples ia.

15 Lukaot gud long ol a giaman 
profet, we oli kam long yufala 
long ol klos blong sipsip, be long 
insaed, oli ol wael dog stret.

16 Bae yufala i save olgeta tru 

14 1 a jst Mat 7:1–2 
(Apendiks);  
Jon 7:24.

 2 a Momon 8:19.
 5 a Jon 8:3–11.
 6 a gs Tabu.

 7 a 3 Nif 27:29.  
gs Prea.

 12 a gs Sore.
 13 a Luk 13:24;  

3 Nif 27:33.
  b D&K 132:25.

 14 a 2 Nif 9:41; 31:9, 17–18;  
D&K 22.

  b 1 Nif 8:20.
  d 1 Nif 14:12.
 15 a Jerem 23:21–32;  

2 Nif 28:9, 12, 15.
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long ol frut blong olgeta. ?Ol 
man oli save tekem grep long 
nilrop, o ol figfrut aot long ol 
nilplant?

17 Long sem wei, evri gud
fala tri i karem ol gudfala frut; 
be wan rabis tri i karem ol rabis 
frut.

18 Wan gudfala tri i no save 
karem ol rabis frut, mo tu, wan 
rabis tri i no save karem ol gud
fala frut.

19 Evri tri we i no a karem gud
fala frut, oli katemdaon, mo oli 
sakem i go long faea.

20 Taswe, tru long ol a frut blong 
olgeta, bae yufala i save olgeta.

21 I no evriwan we i talem long 
mi, Lod, Lod, bae i go insaed 
long kingdom blong heven; be 
hem nomo we i mekem samting 
we Papa blong mi we i stap long 
heven i wantem.

22 Plante bae oli a talem long mi 
long dei ia: ‘Lod, Lod, ?mifala i 
no bin profesae long nem blong 
yu, mo long nem blong yu mifala 
i bin sakemaot ol devel, mo long 
nem blong yu, mifala i bin mekem 
ol gudfala wok?’

23 Mo afta bae mi talemaot klia 
long olgeta: ‘Mi neva bin a save 
yufala; go, b go aot long mi, yufa
la we i mekem ol rabis fasin.’

24 From hemia, nao, huia we i 
harem ol toktok ia blong mi mo 
i mekem olgeta, bae mi kompe
rem hem long wan waes man we 

i bin bildim haos blong hem antap 
long wan a strong ston—

25 Mo a ren i foldaon, mo ol wota 
oli ron bigwan, mo ol win oli blo, 
mo oli kilim haos ia; mo i no b fol
daon, from i stanap antap long 
wan strong ston.

26 Mo evriwan we i harem ol 
toktok ia blong mi mo i no mekem 
olgeta, bae mi komperem hem 
long wan man we i krangke we 
i bildim haos blong hem antap 
long a sanbij—

27 Mo ol ren i foldaon, mo ol 
wota oli ron bigwan, mo ol win 
oli blo, mo oli kilim haos ia; mo 
hem i foldaon, mo foldaon blong 
hem i bigwan.”

JAPTA 15

Jisas i talem se loa blong Moses 
i hapen tru long Hem—Ol Man 
blong Nifae oli ol narafala sipsip we 
Hem i bin tokbaot long Jerusalem—
From nogud fasin, ol pipol blong 
Lod long Jerusalem oli no save long 
saed blong ol sipsip blong Isrel we 
oli bin seraot olbaot. Raonabaot 
34 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se, taem we 
Jisas i endem ol toktok ia, hem i 
sakem ol ae blong hem raonabaot 
long grup blong pipol ia, mo i 
talem long olgeta: “Luk, yufa
la i bin harem ol samting we mi 
tijim, bifo mi go antap long Papa 
blong mi; from hemia, eni man 

 19 a Mat 3:10;  
Alma 5:36–41;  
D&K 97:7.

 20 a Luk 6:43–45;  
Moro 7:5.

 22 a Alma 5:17.
 23 a Mos 5:13; 26:24–27.
  b Luk 13:27.
 24 a gs Strong Ston.
 25 a Alma 26:6;  

Hil 5:12.
  b Prov 12:7.
 26 a 3 Nif 11:40.
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we i tingbaot ol toktok ia blong 
mi mo a mekem olgeta, hem bae 
mi b leftemap hem long las dei.”

2 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i talem ol toktok ia, hem i 
luk se i gat samfala long olgeta 
we oli sapraes tumas, mo oli ting
baot wanem hem i wantem talem 
long saed blong a loa blong Moses; 
from oli no bin andastanem tok
tok ia, se evri olfala samting oli 
bin pas oli go lus, mo se evri sam
ting i kam niu.

3 Mo hem i bin talem long 
olgeta: “No sapraes we mi bin 
talem long yufala se ol olfala sam
ting oli bin pas oli go lus, mo se 
evri samting i kam niu.

4 Luk, mi talem long yufala se, 
a loa i stap hapen, we mi bin givim 
long Moses.

5 Luk, a mi mi hem we i bin 
givim loa ia, mo mi mi hem we i 
bin mekem kavenan wetem pipol 
blong mi Isrel; from hemia, loa ia, 
tru long mi, i hapen, from mi bin 
kam blong mekem loa ia i b kam
tru; from hemia, hem i gat wan en.

6 Luk, mi a no prapa spolem gud 
wanem we ol profet oli raetem, 
from plante samting ia we oli no 
bin hapen tru long mi, i tru mi 
talem long yufala, bae evriwan 
i hapen.

7 Mo from mi bin talem long 

yufala se ol olfala samting i bin 
pas i go, mi no prapa spolem ol 
samting we oli bin talem long 
saed blong ol samting we bae i 
kam.

8 From luk, a kavenan we mi bin 
mekem wetem ol pipol blong mi 
i no hapen evriwan; be loa we mi 
bin givim long Moses i gat wan 
en tru long mi.

9 Luk, mi mi a loa, mo b laet. 
Lukluk long mi, mo stap strong 
kasem en, mo bae yufala i d laef, 
from long hem we i e stap strong 
kasem en, bae mi givim laef we i 
no save finis.

10 Luk, mi bin givim long yufa
la ol a komanmen; from hemia, 
obei ol komanmen blong mi. Mo 
hemia i loa mo ol profet, from i 
tru we oli bin b testifae long saed 
blong mi.”

11 Mo nao i bin hapen se taem 
we Jisas i talem ol toktok ia, hem 
i talem long olgeta twelef we hem 
i bin jusum:

12 “Yufala i ol disaepol blong 
mi; mo yufala i wan laet long 
pipol ia, we i wan smol haf blong 
laen blong a Josef.

13 Mo luk, hemia i a graon we 
i blong yufala we i kam long ol 
papa, mo Papa i bin givim graon 
ia long yufala.

14 Mo i no gat eni taem, we Papa 
15 1 a Jem 1:22.
  b 1 Nif 13:37;  

D&K 5:35.
 2 a gs Loa blong Moses.
 4 a Mos 13:27–31;  

3 Nif 9:17–20.
 5 a 1 Kor 10:1–4;  

3 Nif 11:14. 

   gs Jehova.
  b Alma 34:13.
 6 a 3 Nif 23:1–5.
 8 a 3 Nif 5:24–26.
 9 a 2 Nif 26:1.
  b gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  d Jon 11:25;  

D&K 84:44.
  e gs Stap Strong.
 10 a 3 Nif 12:20.
  b Mos 13:33.
 12 a gs Josef, Boe 

blong Jekob.
 13 a 1 Nif 18:22–23.
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i bin givim oda long mi se mi mas 
a talem samting ia long ol brata 
blong yufala long Jerusalem.

15 Mo tu, i no gat eni taem, we 
Papa i bin givim oda long mi se, 
mi mas talem long olgeta long 
saed blong ol a narafala laen blong 
haos blong Isrel we Papa i bin li
dim olgeta oli aot long graon.

16 Hemia Papa i bin givim oda 
long mi, se mi mas talem long 
olgeta:

17 ‘Se ol narafala sipsip, mi mi 
gat, we oli no blong yad ia; olgeta 
tu mi mas karem olgeta oli kam, 
mo bae oli harem voes blong mi; 
mo bae i gat wan yad, mo wan 
a man blong lukaot long sipsip.’

18 Mo nao, from ol stronghed 
fasin mo fasin blong olgeta blong 
no bilif, oli no bin a andastanem 
toktok blong mi; from hemia, 
Papa i bin givim oda long mi se 
mi no mas talem wan samting 
moa long saed blong samting ia 
long olgeta.

19 Be, i tru, mi talem long yufa
la, se Papa i bin givim oda long 
mi, mo mi talem samting ia long 
yufala, we yufala i bin seraot aot 
long olgeta from nogud fasin 
blong olgeta; nao, hem i from 
nogud fasin blong olgeta we i 
mekem se oli no save long saed 
blong yufala.

20 Mo i tru, mi talem long yufala 
bakegen se ol narafala laen Papa i 

bin seraotem aot long olgeta; mo 
hemia i from nogud fasin blong 
olgeta mekem se oli no save long 
saed blong olgeta.

21 Mo i tru mi talem long yufala, 
se yufala i olgeta we mi bin talem: 
‘Ol a narafala sipsip we mi mi gat 
we oli no blong yad ia; olgeta tu, 
mi mas karem olgeta oli kam, mo 
bae oli harem voes blong mi; mo 
bae i gat wan yad, mo wan man 
blong lukaot long sipsip.’

22 Mo oli no bin andastanem mi, 
from oli ting se olgeta ia, oli Ol 
a Jentael; from oli no andastanem 
se Ol Jentael bae oli b jenisim laef 
tru long ol prijing blong olgeta.

23 Mo oli no bin andastanem mi, 
taem mi talem se bae oli harem 
voes blong mi; mo oli no anda
stanem mi se, Ol a Jentael, i no gat 
eni taem we bae oli harem voes 
blong mi—we bae mi no soemaot 
miwan long olgeta be tru long 
b Tabu Spirit nomo.

24 Be luk, yufala i bin tugeta, 
harem a voes blong mi, mo bin 
luk mi; mo yufala i ol sipsip blong 
mi, mo mi kaontem yufala wetem 
olgeta we Papa i bin b givim long 
mi.

JAPTA 16

Jisas bae i visitim ol narafala, long 
ol sipsip blong Isrel we oli bin lus—
Long ol las dei gospel bae i go long 

 14 a 3 Nif 5:20.
 15 a 3 Nif 16:1–4.  

gs Isrel—Ol tenfala 
traeb blong Isrel 
we oli lus.

 17 a gs Gudfala Man blong 

Lukaot long Sipsip.
 18 a D&K 10:59.
 21 a Jon 10:14–16.
 22 a gs Jentael, Ol.
  b Wok 10:34–48.
 23 a Mat 15:24.

  b 1 Nif 10:11.  
gs Tabu Spirit.

 24 a Alma 5:38;  
3 Nif 16:1–5.

  b Jon 6:37;  
D&K 27:14.
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Ol Jentael, mo afta, long laen blong 
Isrel—Ol pipol blong Lod bae oli 
luk wetem ae blong olgeta taem we 
Hem i karembak Saeon. Raonabaot 
34 a.k.b.

Mo i tru, i tru, mi talem long yufa
la se mi mi gat ol a narafala sipsip, 
we oli no blong graon ia, o oli no 
blong graon blong Jerusalem, o 
long eni pat long graon ia we i 
stap raonabaot, we mi bin go long 
hem blong givhan.

2 From olgeta we mi stap tok
baot, oli olgeta we, long taem ia, 
oli no bin harem voes blong mi; 
o mi no bin soemaot miwan long 
olgeta long eni taem.

3 Be mi kasem wan oda long 
Papa se mi mas go long a olgeta, 
mo se bae oli harem voes blong 
mi, mo bae mi kaontem olgeta 
wetem ol sipsip blong mi, blong 
mekem se oli save stap long wan 
yad mo wetem wan man blong 
lukaotem ol sipsip; from hemia, 
mi mi go blong soemaot miwan 
long olgeta.

4 Mo mi givim oda long yufala 
se yufala i mas raetem ol a toktok 
ia afta we mi go, blong mekem 
se sapos ol pipol blong mi long 
Jerusalem, olgeta ia we oli bin luk 
mi mo oli bin stap wetem mi long 
seves blong mi, oli no askem Papa 
long nem blong mi, blong oli save 

kasem wan save long saed blong 
yufala tru long Tabu Spirit, mo tu, 
long saed blong ol narafala laen 
we oli no save long saed blong 
olgeta, blong mekem se ol tok
tok ia we bae yufala i raetem bae 
oli stap gud mo bae oli kamaot 
long Ol Jentael, blong mekem se 
tru long gospel we i fulwan we 
Ol b Jentael oli gat, ol man blong 
ol laen blong olgeta, we bae oli 
seraot olbaot long fes blong wol 
from oli no gat bilif, oli save kam 
insaed, o blong oli save kam 
blong d save long saed blong mi, 
Ridima blong olgeta.

5 Mo afta, bae mi a karem olgeta 
oli kam tugeta, aot long ol fo 
pat blong wol; mo afta, bae mi 
mekem b kavenan ia we Papa i bin 
mekem wetem evri pipol blong 
d laen blong Isrel i hapen.

6 Mo Ol a Jentael oli kasem ble
sing from bilif blong olgeta long 
mi, tru mo long b Tabu Spirit, we 
i witnes long olgeta long saed 
blong mi, mo long saed blong 
Papa.

7 Luk, from bilif blong olgeta 
long mi, Papa i talem, mo from 
we yufala i no biliv, O laen blong 
Isrel, long ol a lata dei bae trutok i 
go long Ol Jentael, blong mekem 
se bae oli kam blong save, fulwan 
ol samting ia.

8 Be sore tumas, Papa i talem, 

16 1 a 3 Nif 15:15.  
gs Isrel—Ol tenfala 
traeb blong Isrel 
we oli lus.

 3 a 3 Nif 17:4.
 4 a gs Skripja, Ol.
  b 1 Nif 10:14;  

3 Nif 21:6.

  d Esik 20:42–44;  
3 Nif 20:13.

 5 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b 3 Nif 5:24–26.
  d 1 Nif 22:9;  

3 Nif 21:26–29.
 6 a 1 Nif 13:30–42;  

2 Nif 30:3.
  b 2 Nif 32:5;  

3 Nif 11:32, 35–36.  
gs Tabu Spirit.

 7 a gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.
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long Ol Jentael we oli no biliv—
from i nomata se oli bin kam long 
fes blong graon ia, mo oli bin 
a seraotem ol pipol blong mi we 
oli blong laen blong Isrel; mo ol 
pipol blong mi we oli blong laen 
blong Isrel oli bin b sakem olgeta 
aot long olgeta, mo oli bin purum
but long olgeta andanit long ol leg 
blong olgeta;

9 Mo from ol sore blong Papa 
long Ol Jentael, mo tu, ol jajmen 
blong Papa long ol pipol blong 
mi we oli blong laen blong Isrel, 
i tru, i tru, mi talem long yufa
la, se afta evri samting ia, mo mi 
mekem se ol pipol blong mi, we 
oli blong laen blong Isrel, blong 
oli harem nogud, mo blong gat ol 
hadtaem, mo Ol Jentael oli a kilim
ded olgeta, mo oli sakem olgeta 
aot long olgeta, mo blong oli no 
laekem olgeta, mo blong kam 
olsem wan wesil mo wan toktok 
we plante man i save long medel 
blong olgeta—

10 Mo olsem ia nao Papa i givim 
oda se mi mas talem long yufala 
se: ‘Long dei ia, taem we Ol Jen
tael bae oli sin agensem gospel 
blong mi, mo bae oli sakemaot 
gospel blong mi we i fulwan, 
mo bae oli a leftemap olgeta long 
ol hae tingting blong hat blong 
olgeta antap long evri kantri, mo 
antap long evri pipol blong ful 
wol, mo bae oli kam fulap wetem 
evri kaen giaman, mo ol trik, mo 

ol fasin blong smasem gud man, 
mo evri kaen fasin blong tufes, 
mo ol fasin blong kilimded man, 
mo ol fasin blong b giaman pris, 
mo ol fasin blong slip olbaot, mo 
ol sikret rabis fasin; mo sapos oli 
mekem ol samting ia, mo bae oli 
sakemaot gospel blong mi we i 
fulwan, luk, Papa i talem, bae mi 
tekemaot gospel blong mi we i 
fulwan aot long olgeta.

11 Mo afta, bae mi a tingbaot 
kavenan blong mi we mi bin 
mekem long ol pipol blong mi, 
O laen blong Isrel, mo bae mi 
karem gospel blong mi i go long 
olgeta.

12 Mo bae mi soem long yu, O 
laen blong Isrel, se Ol Jentael bae 
oli no gat paoa ova long yufala, 
be bae mi tingbaot kavenan blong 
mi long yufala, O laen blong Isrel, 
mo bae yufala i kam blong a save 
long saed blong gospel blong mi 
we i fulwan.

13 Be sapos Ol Jentael bae oli 
sakem sin mo kambak long mi, 
Papa i talem, luk bae oli a kaon
tem olgeta wetem ol pipol blong 
mi, O laen blong Isrel.

14 Mo bae mi no letem ol pipol 
blong mi, we oli blong laen blong 
Isrel, blong go tru long medel 
blong olgeta mo purumbut antap 
long olgeta, Papa i talem.

15 Be sapos oli no tanem olgeta 
oli kam long mi, mo lisin gud 
long voes blong mi, bae mi letem 

 8 a 1 Nif 13:14;  
Momon 5:9, 15.

  b 3 Nif 20:27–29.
 9 a Amos 9:1–4.
 10 a Momon 8:35–41.

  b 2 Nif 26:29.
 11 a 3 Nif 21:1–11;  

Momon 5:20.
 12 a Hil 15:12–13.
 13 a Gal 3:7, 29;  

1 Nif 15:13–17;  
2 Nif 10:18;  
3 Nif 30:2;  
Ebr 2:9–11.
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olgeta, yes, bae mi letem ol pipol 
blong mi, O laen blong Isrel, 
blong bae oli go tru long medel 
blong olgeta, mo bae oli a purum
but long olgeta, mo bae oli stap 
olsem sol we i bin lusum tes 
blong hem, we stat long taem ia i 
gud blong nating be blong sake
maot, mo blong ol pipol blong 
mi i purumbut antap long hem, 
O laen blong Isrel.’

16 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, olsem ia nao Papa i bin 
givim oda long mi—se mi mas 
givim long ol pipol ia, graon ia 
blong graon blong olgeta we i 
kam long ol papa.

17 Mo afta, ol a toktok blong 
profet Aesea bae oli hapen, we 
i talem:

18 ‘Ol a wajman bae i leftemap 
voes b blong olgeta; long wan voes 
bae oli singsing, from bae oli luk 
wetem ae blong olgeta taem we 
Lod i karembak Saeon.

19 Girap wetem glad, singsing 
tugeta, yufala ol emti ples blong 
Jerusalem; from Lod i bin lef
temap tingting blong ol pipol 
blong hem, hem i bin pemaot 
Jerusalem.

20 Lod i bin soemaot tabu han 
blong hem long ol ae blong evri 
kantri; mo evri en blong wol bae i 
luk fasin blong sevem man blong 
God.’ ”

JAPTA 17

Jisas i talem long ol pipol blong ting-
ting hevi long ol toktok blong Hem 
mo prea blong oli save haremsave 
ol toktok—Hem i mekem ol sikman 
blong olgeta oli kam oraet—Hem 
i prea from ol pipol, hem i yusum 
lanwis we oli no save raetem—Ol 
enjel oli givhan long ol smol piki-
nini blong olgeta, mo faea i raonem 
olgeta. Raonabaot 34 a.k.b.

Luk, nao i bin hapen se taem we 
Jisas i talem ol toktok ia, hem i 
lukluk raonabaot bakegen long 
grup blong pipol ia, mo hem i 
talem long olgeta: “Luk, a taem 
blong mi i kam kolosap.

2 Mi luk se yufala i slak, i mekem 
se yufala i no save a andastanem 
evri toktok blong mi we Papa i 
bin givim oda long mi blong tale
maot long yufala long taem ia.

3 From hemia, yufala i gobak 
long haos blong yufala, mo a ting
ting hevi long ol samting we mi 
bin talem, mo askem long Papa, 
long nem blong mi, blong yufala 
i save andastanem, mo b mekem 
rere ol tingting blong yufala 
blong d tumoro, mo mi kambak 
long yufala bakegen.

4 Be nao mi a go long Papa, mo 
tu, blong b soemaot miwan long 
ol d laen blong Isrel we oli lus, 
from oli no lus long Papa, from 

 15 a Maeka 5:8–15;  
3 Nif 20:16–19;  
21:12–21;  
D&K 87:5.

 17 a 3 Nif 20:11–12.
 18 a Esik 33:1–7.  

gs Gadman, Ol; 

   Lukluk, Lukaot long.
  b Aes 52:8–10.
17 1 a it blong gobak long 

Papa. luk long ves 4.
 2 a Jon 16:12;  

D&K 78:17–18.
 3 a gs Tingting Hevi.

  b D&K 132:3.
  d 3 Nif 19:2.
 4 a 3 Nif 18:39.
  b 3 Nif 16:1–3.
  d gs Isrel—Ol tenfala 

traeb blong Isrel 
we oli lus.
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hem i save long weaples hem i 
bin tekem olgeta i go long hem.”

5 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i toktok olsem ia nao, hem 
i sakem ol ae blong hem raon
abaot long grup blong pipol ia, 
mo i luk we oli stap krae, mo i 
luk stret long hem olsem se bae 
oli askem hem blong stap wetem 
olgeta smol taem moa.

6 Mo hem i bin talem long 
olgeta: “Luk, ol insaed blong mi 
oli fulap wetem a lav mo sore long 
yufala.

7 ?Yufala i gat eniwan we i sik 
long medel blong yufala? Karem 
olgeta oli kam long ples ia. ?Yufa
la i gat eniwan we bodi blong 
olgeta i nogud, o oli blaen, o we 
leg blong olgeta i nogud, o we i 
handikap, o we i gat leprosi, o 
we haf bodi blong olgeta i ded, 
o we sora blong olgeta i fas, o we 
oli gat hadtaem long eni fasin? 
Karem olgeta oli kam long ples ia 
mo bae mi mekem olgeta i oraet, 
from mi mi gat sore long yufala; 
ol insaed blong mi oli kam fulap 
wetem sore.

8 From mi luk se yufala i wan
tem se bae mi soemaot long yufa
la wanem mi bin mekem long ol 
brata blong yufala long Jerusalem, 
from mi luk se a fet blong yufala i 
b inaf blong mi mas mekem yufa
la i oraet.”

9 Mo i bin hapen se taem we hem 
i toktok olsem ia nao, evri grup 
blong pipol ia, long semtaem, oli 

go fored wetem ol sikman blong 
olgeta, mo olgeta we oli gat had
taem, mo olgeta we bodi i nogud, 
mo olgeta we oli blaen, mo wetem 
olgeta we oli no save toktok, mo 
wetem evriwan we i gat had
taem long eni fasin; mo hem i bin 
mekem olgeta evriwan oli a kam 
oraet taem we oli karem olgeta 
oli go fored long hem.

10 Mo olgeta evriwan, olgeta we 
oli bin kam oraet tugeta wetem 
olgeta we oli bin stap gud nomo, 
oli bodaon long ol leg blong hem, 
mo oli wosipim hem; mo olgeta 
evriwan we i save kam i noma
ta long grup blong pipol ia oli 
a kisim ol leg blong hem, inaf 
blong mekem se oli wasem ol leg 
blong hem wetem ol wota blong 
ae blong olgeta.

11 Mo i bin hapen se hem i bin 
givim oda se oli mas karem ol 
a smol pikinini blong olgeta oli 
kam.

12 Mekem se oli karem ol smol 
pikinini blong olgeta mo oli putum 
olgeta i go daon long graon raon
abaot long hem, mo Jisas i stanap 
long medel blong olgeta; mo grup 
blong pipol ia i muv bak kasem 
taem we oli karem olgeta evriwan 
i kam long hem.

13 Mo i bin hapen se taem we oli 
karem evriwan i kam, mo Jisas i 
stanap long medel blong olgeta, 
hem i givim oda long grup blong 
pipol ia se oli mas a nildaon long 
graon.

 6 a gs Sore.
 8 a Luk 18:42.
  b 2 Nif 27:23;  

Ita 12:12.
 9 a Mos 3:5; 3 Nif 26:15.
 10 a Luk 7:38.

 11 a Mat 19:13–14;  
3 Nif 26:14, 16.

 13 a Luk 22:41; Wok 20:36.
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14 Mo i bin hapen se taem we oli 
nildaon long graon, Jisas i harem 
nogud long hemwan, mo i talem: 
“Papa, mi mi a harem nogud from 
ol fasin nogud blong ol pipol 
blong laen blong Isrel.”

15 Mo afta we hem i talem ol 
toktok ia, hem hemwan i nildaon 
tu long graon, mo luk hem i bin 
prea long Papa, mo ol samting we 
hem i prea from, oli no save rae
tem, mo grup blong pipol ia oli 
bin testifae se oli harem hem.

16 Mo long fasin ia nao oli testi
fae se: “a Ae i neva bin luk, o neva 
sora i bin harem, bifo, ol samting 
ia we oli bigfala mo gudfala olsem 
we mifala i bin luk mo i bin harem 
Jisas i talemaot long Papa;

17 Mo i no gat wan a tang i save 
talem, mo tu, i no gat eni man 
i save raetem, mo tu, hat blong 
ol man i no save tingting nomo 
long ol bigfala mo gudfala sam
ting olsem we mifala i bin luk mo 
bin harem Jisas i talemaot; mo i 
no gat man i save talemaot glad 
we i bin fulumap sol blong mifala 
long taem we mifala i harem hem 
i prea from mifala long Papa.”

18 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i mekem wan en blong 
prea long Papa, hem i girap; be 
a glad blong grup blong pipol ia i 
bigwan tumas, i mekem se oli no 
gat paoa nating.

19 Mo i bin hapen se Jisas i tok
tok long olgeta, mo i talem olgeta 
blong stanap.

20 Mo oli girap long graon, mo 
hem i talem long olgeta: “Yufa
la i kasem blesing from fet blong 
yufala. Mo nao luk, glad blong 
mi i fulap.”

21 Mo afta we hem i talem ol 
toktok ia, hem i a krae, mo grup 
blong pipol ia i witnes long sam
ting ia, mo hem i tekem ol smol 
pikinini blong olgeta wan afta 
narawan, mo hem i b blesem 
olgeta, mo i prea long Papa from 
olgeta.

22 Mo afta we hem i bin mekem 
samting ia, hem i krae bakegen.

23 Mo hem i toktok long grup 
blong pipol ia, mo i talem long 
olgeta: “Luk ol smol pikinini 
blong yufala.”

24 Mo taem we oli stap lukluk 
blong luk, oli sakem ol ae blong 
olgeta i go long heven, mo oli luk 
ol heven oli open, mo oli luk ol 
enjel oli stap kamdaon aot long 
heven olsem we oli stap long 
medel blong faea; mo oli kam 
daon mo oli a raonem ol smol piki
nini ia, mo faea i raonem olgeta; 
mo ol enjel oli givhan long olgeta.

25 Mo grup blong pipol ia oli 
luk mo harem mo witnes; mo oli 
save we witnes blong olgeta i 
tru, from se olgeta evriwan long 
olgeta i bin luk mo harem, evri 
man ia, olgetawan, oli luk; mo 
namba blong olgeta i kolosap tu 
taosen mo faef handred sol; mo 
hemia oli ol man, ol woman, mo 
ol pikinini.

 14 a Moses 7:41.
 16 a Aes 64:4;  

1 Kor 2:9;  

D&K 76:10, 114–119.
 17 a 2 Kor 12:4.
 18 a gs Glad.

 21 a Jon 11:35.
  b Mak 10:14–16.
 24 a Hil 5:23–24, 43–45.
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JAPTA 18

Jisas i statem sakramen long medel 
blong Ol Man blong Nifae—Hem i 
talem long olgeta blong prea oltaem 
long nem blong Hem—Olgeta we oli 
kakae bodi blong mit mo bun blong 
Hem mo dring blad blong Hem taem 
we oli no klin inaf, oli no save kam 
antap samtaem—Jisas i givim paoa 
long ol disaepol blong givim Tabu 
Spirit. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo i bin hapen se Jisas i givim 
oda long ol disaepol blong hem 
se oli mas karem sam a bred mo 
waen i kam long hem.

2 Mo taem we oli go blong 
karem bred mo waen, hem i givim 
oda long grup blong pipol ia se oli 
mas sidaon long graon.

3 Mo taem we ol disaepol oli 
kam wetem a bred mo waen, hem 
i tekemaot bred mo i brekem mo 
blesem; mo hem i givim long ol 
disaepol mo i givim oda se oli 
mas kakae.

4 Mo afta we oli kakae mo oli 
fulap, hem i givim oda se oli mas 
givim long grup blong pipol ia.

5 Mo taem we grup blong pipol 
ia oli kakae mo oli fulap, hem 
i talem long ol disaepol: “Luk 
bae mi odenem wan long medel 
blong yufala, mo long hem, bae 
mi givim paoa blong bae hem i 
a brekem bred mo blesem bred mo 
givim bred long ol pipol blong jos 
blong mi, long olgeta evriwan we 
bae i biliv mo kasem baptaes long 
nem blong mi.

6 Mo samting ia bae yufala i 
lukaot gud blong mekem oltaem, 
semmak olsem we mi bin mekem, 
semmak olsem we mi bin brekem 
bred mo blesem bred mo givim 
long yufala.

7 Mo samting ia bae yufala i 
mekem, blong a tingbaot bodi 
blong mi, we mi bin soem long 
yufala. Mo samting ia, bae i wan 
testemoni long Papa se yufa
la i stap tingbaot mi oltaem. Mo 
sapos yufala i tingbaot mi oltaem, 
bae yufala i gat Spirit blong mi i 
stap wetem yufala.”

8 Mo i bin hapen se afta we hem 
i talem ol toktok ia, hem i givim 
oda long ol disaepol blong hem 
se oli mas tekem waen long kap 
mo dring long hem, mo se oli mas 
givim tu long grup blong pipol 
ia blong oli save dring long hem.

9 Mo i bin hapen se oli mekem 
olsem, mo oli dring long hem mo 
oli kam fulap; mo oli givim long 
grup blong pipol ia, mo oli dring, 
mo oli kam fulap.

10 Mo afta we ol disaepol oli 
bin mekem samting ia, Jisas i 
talem long olgeta: “Mi blesem 
yufala from samting ia we yufa
la i bin mekem, from samting ia i 
mekem ol komanmen blong mi i 
hapen, mo samting ia i stap wit
nes long Papa se yufala i glad 
blong mekem ol samting we mi 
bin talem long yufala.

11 Mo samting ia bae yufala i 
mekem oltaem long olgeta we i 
sakem sin mo kasem baptaes long 

18 1 a Mat 26:26–28.
 3 a gs Sakramen.

 5 a Moro 4.
 7 a Moro 4:3.
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nem blong mi, mo bae yufala i 
mekem samting ia blong tingbaot 
blad blong mi, we mi bin mekem i 
ron from yufala, blong mekem se 
yufala i save witnes long Papa se 
yufala i stap tingbaot mi oltaem. 
Mo sapos yufala i stap tingbaot 
mi oltaem, bae yufala i gat Spirit 
blong mi i stap wetem yufala.

12 Mo mi givim long yufala 
wan komanmen se yufala i mas 
mekem ol samting ia. Mo sapos 
yufala i mekem ol samting ia, 
oltaem bae mi blesem yufala, 
from yufala i bildim yufala long 
a strong ston blong mi.

13 Be huia long yufala we bae 
i mekem kolosap lelebet o moa 
long samting ia, oli no bildimap 
olgeta long strong ston blong mi, 
be oli bildimap olgeta andap long 
wan fandesen blong sanbij; mo 
taem we ren i foldaon, mo ol wota 
oli kam antap, mo ol win oli blo, 
mo kilim olgeta, bae oli a foldaon, 
mo ol b get blong hel oli open rere 
blong tekem olgeta.

14 From hemia, bae yufala i 
kasem blesing sapos yufala i obei 
ol komanmen blong mi we Papa i 
bin givim oda long mi se mi mas 
givim long yufala.

15 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, yufala i mas lukaot gud 
mo a prea oltaem, nogud se devel 
i temtem yufala, mo hem i lidim 
yufala i gowe olsem prisena.

16 Mo olsem we mi bin prea 
long medel blong yufala, i sem
mak bae yufala i prea long jos 
blong mi, wetem ol pipol blong 
mi we oli sakem sin mo i kasem 
baptaes long nem blong mi. Luk 
mi mi a laet; mi bin mekem wan 
b eksampol blong yufala.”

17 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i talem ol toktok ia long ol 
disaepol blong hem, hem i tanem 
hem bakegen i go long grup blong 
pipol ia mo i talem long olgeta:

18 “Luk, i tru, i tru, mi talem 
long yufala, yufala i mas lukaot
gud mo prea oltaem from nogud 
se yufala i stat blong foldaon long 
temtesen; from a Setan i wantem 
blong holemtaet yufala, blong 
mekem se hem i save sevseve
maot klinim yufala olsem wit.

19 From hemia, nao, yufala i 
mas prea oltaem long Papa long 
nem blong mi;

20 Mo a eni samting we bae yufa
la i askem long Papa long nem 
blong mi we i raet, mo bilivim se 
bae yufala i kasem, luk bae hem i 
givim long yufala.

21 a Prea long ol famli blong 
yufala long Papa, evri taem long 
nem blong mi, blong mekem se ol 
waef mo ol pikinini blong yufala 
oli save kasem blesing.

22 Mo luk, yufala i mas kam 
tugeta plante; mo yufala i no 
mas blokem eni man blong kam 

 12 a gs Strong Ston.
 13 a gs Apostasi.
  b 3 Nif 11:39.
 15 a Alma 34:17–27.  

gs Prea.
 16 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  b gs Jisas Kraes—

Eksampol blong 
Jisas Kraes.

 18 a Luk 22:31;  
2 Nif 2:17–18;  

D&K 10:22–27.
 20 a Mat 21:22;  

Hil 10:5;  
Moro 7:26;  
D&K 88:63–65.

 21 a Alma 34:21.
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long yufala, taem we yufala i kam 
tugeta, be letem olgeta blong oli 
save kam long yufala mo no blo
kem olgeta;

23 Be yufala i mas a prea from 
olgeta, mo no mas sakem olgeta 
aot; mo sapos i olsem se oli kam 
long yufala plante, yufala i mas 
prea from olgeta long Papa long 
nem blong mi.

24 From hemia, leftemap a laet 
blong yufala blong mekem se i 
save saen long wol. Luk mi mi 
b laet we yufala i mas leftemap—
ol samting we yufala i bin luk mi 
mi mekem. Luk yufala i luk se 
mi bin prea long Papa, mo yufa
la evriwan i bin witnes.

25 Mo yufala i luk se mi bin 
givim oda se i a no gat wan long 
yufala i mas gowe, be mi bin 
givim oda se yufala i mas kam 
long mi, blong mekem se yufa
la i save b filim mo luk; we bae 
yufala i mekem semmak olsem 
long wol; mo eni man we i bre
kem komanmen ia i letem hem
wan blong Setan i lidim hem i go 
long temtesen.”

26 Mo nao i bin hapen se taem 
we Jisas i talem ol toktok ia, hem 
i tanem ol ae blong hem bakegen 
i go long ol disaepol we hem i bin 
jusum, mo i talem long olgeta:

27 “Luk i tru, i tru, mi talem 
long yufala, mi givim long yufala 
wan narafala komanmen, mo afta, 

mi mas go long a Papa blong mi 
blong mi save mekem ol b narafa
la komanmen we hem i bin givim 
long mi oli hapen.

28 Mo nao luk, hemia i koman
men we mi givim long yufala, se 
yufala i no mas letem eniwan we 
yufala i save se hem i a no klin inaf, 
blong hem i b tekem mo kakae mo 
dring mit mo blad blong mi taem 
we bae yufala i blesem mo pasem;

29 From eniwan we i kakae mit 
mo i dring a blad blong mi taem 
hem i b no klin inaf, hemwan, i 
stap kakae mo dring fasin blong 
devel i kontrolem sol blong hem; 
from hemia, sapos yufala i save 
se wan man i no klin inaf blong 
kakae mit mo dring blad blong 
mi, yufala i mas stopem hem.

30 Be, bae yufala i no mas a sakem 
hem aot long medel blong yufala, 
be yufala i mas givhan long hem 
mo yufala i mas prea from hem 
long Papa, long nem blong mi; 
mo sapos i hapen se hem i sakem 
sin mo i kasem baptaes long nem 
blong mi, afta, bae yufala i tekem 
hem mo blesem mo pasem mit mo 
blad blong mi long hem.

31 Be sapos hem i no sakem sin, 
bae yufala i no mas kaontem hem 
wetem ol pipol blong mi, blong 
hem i no save prapa spolem gud 
ol pipol blong mi, from luk, mi 
save ol sipsip a blong mi, mo mi 
kaontem olgeta.

 23 a 3 Nif 18:30.
 24 a Mat 5:16.
  b Mos 16:9.
 25 a Alma 5:33.
  b 3 Nif 11:14–17.
 27 a gs God, Godhed— 

God we i Papa.
  b 3 Nif 16:1–3.
 28 a Momon 9:29.
  b 1 Kor 11:27–30.
 29 a gs Blad;  

Sakramen.

  b D&K 46:4.
 30 a D&K 46:3.
 31 a Jon 10:14;  

Alma 5:38;  
3 Nif 15:24.
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32 Be, yufala i no mas sakem 
hem aot long ol haos blong prea 
blong yufala, o long ol ples blong 
wosip blong yufala, from olgeta 
olsem ia, bae yufala i gohed blong 
givhan long olgeta; from yufala 
i no save sapos bae oli kambak 
mo sakem sin, mo kam long mi 
wetem evri tingting blong hat 
mo bae mi mekem olgeta i a kam 
oraet; mo bae yufala i stap olsem 
ol rod blong karem fasin blong 
sevem man i go long olgeta.

33 From hemia, obei ol koman
men ia we mi bin talem long yufa
la, blong mekem se yufala i no 
kasem a panis; from sore tumas 
long hem we Papa i panisim.

34 Mo mi givim yufala ol 
komanmen ia from ol rao we oli 
bin stap long medel blong yufa
la. Mo bae yufala i kasem blesing 
sapos yufala i a no gat ol rao long 
medel blong yufala.

35 Mo naoia mi go long Papa, 
from i gat nid se mi mas go long 
Papa a from yufala.”

36 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i mekem wan en blong ol 
toktok ia, hem i tajem wetem 
a han blong hem ol b disaepol we 
hem i bin jusum, wan afta nara
wan, kasem taem we hem i tajem 
olgeta evriwan, mo hem i toktok 
long olgeta long taem we hem i 
stap tajem olgeta.

37 Mo grup blong ol pipol ia i no 

harem ol toktok we hem i talem, 
from hemia oli no bin testifae; be 
ol disaepol oli bin testifae se hem i 
bin givim long olgeta a paoa blong 
givim b Tabu Spirit. Mo bae mi 
soem long yufala afta long taem 
ia, se histri ia i tru.

38 Mo i bin hapen se, taem we 
Jisas i tajem olgeta evriwan, wan 
a klaod i kam mo i kavremap grup 
blong pipol ia, blong mekem se 
oli no save luk Jisas.

39 Mo long taem we klaod i 
kavremap olgeta, hem i aot long 
olgeta mo i go antap long heven. 
Mo ol disaepol oli bin luk mo oli 
bin witnesem we hem i go antap 
bakegen long heven.

JAPTA 19

Olgeta twelef disaepol oli prij long 
ol pipol mo oli prea from Tabu 
Spirit—Ol disaepol oli kasem bap-
taes mo kasem Tabu Spirit mo ol 
enjel oli givim seves long olgeta—
Jisas i prea mo i yusum ol toktok 
we oli no save raetem—Hem i testi-
fae long saed blong bigfala fet blong 
Ol Man blong Nifae ia. Raonabaot 
34 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se taem we 
Jisas i go antap long heven, grup 
blong pipol ia oli seraot, mo evri 
man i tekem waef blong hem mo 
ol pikinini blong hem mo gobak 
long haos blong hem.

 32 a 3 Nif 9:13–14;  
D&K 112:13.

 33 a gs Rong, Talem 
Man I, Fasin blong 
Talem Man I Rong.

 34 a 3 Nif 11:28–30.

 35 a 1 Jon 2:1; 2 Nif 2:9;  
Moro 7:27–28;  
D&K 29:5.

 36 a gs Han, Fasin blong 
Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  b 1 Nif 12:7;  
3 Nif 19:4.

 37 a gs Paoa.
  b gs Presen we I 

Tabu Spirit.
 38 a Eks 19:9, 16.
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2 Toktok i bin go raon long 
medel blong ol pipol kwiktaem, 
bifo tudak i kam, se grup blong 
pipol ia oli bin luk Jisas, mo we 
hem i bin givim seves long olgeta, 
mo tu, we bae hem i mas soemaot 
hemwan long tumoro long grup 
blong pipol ia.

3 Yes, mo tu, ful naet, noes abaot 
Jisas i bin go raon long ol pipol; 
mo oli sendem nius ia long ol 
pipol inaf blong mekem se i bin 
gat plante, yes, wan bigfala nam
ba tumas, we i bin wok had tumas 
long ful naet ia, blong oli save 
stap long tumoro long ples we 
Jisas bae i soemaot hemwan long 
grup blong pipol ia.

4 Mo i bin hapen se long tumo
ro blong hem, taem we grup 
blong pipol ia i bin stap tugeta, 
luk, Nifae mo brata blong hem 
we hem i bin resemap hem aot 
long ded, we nem blong hem i 
Timoti, mo tu, boe blong hem, 
we nem blong hem i Jonas, mo 
tu, Matonae, mo Matonaeha, bra
ta blong hem, mo Kumen, mo 
Kumenonhae, mo Jeremaea, mo 
Semnon, mo Jonas, mo Sedekaea, 
mo Aesea—nao hemia i bin ol 
nem blong ol disaepol we Jisas 
i bin jusum—mo i bin hapen se 
oli kam fored mo oli stanap long 
medel blong grup blong pipol ia.

5 Mo luk, grup blong pipol ia 
oli bin plante tumas mekem se oli 
mekem se oli mas seraotem olgeta 
i go long twelef grup.

6 Mo olgeta twelef oli bin tijim 
grup blong pipol ia; mo luk, oli 
mekem se grup blong pipol ia i 
mas nildaon long fes blong graon, 
mo oli mas prea long Papa long 
nem blong Jisas.

7 Mo ol disaepol oli bin prea 
long Papa tu long nem blong 
Jisas. Mo i bin hapen se oli girap 
mo oli givhan long ol pipol.

8 Mo taem we oli tijim ol semfa
la toktok we Jisas i bin talemaot—
oli no jenisim ol toktok we Jisas 
i bin talemaot—luk, oli nildaon 
bakegen mo oli prea long Papa 
long nem blong Jisas.

9 Mo oli bin prea from samting 
we oli wantem tumas; mo oli 
wantem se bae oli kasem a Tabu 
Spirit.

10 Mo afta we oli bin prea olsem 
ia nao, oli go daon kolosap long 
saed blong wota, mo grup blong 
pipol ia i folem olgeta.

11 Mo i bin hapen se Nifae i go 
daon a insaed long wota mo hem 
i kasem baptaes.

12 Mo hem i bin kam antap aot 
long wota mo i stat blong mekem 
baptaes. Mo hem i baptaesem 
olgeta evriwan we Jisas i jusum.

13 Mo i bin hapen se taem we 
olgeta evriwan i a kasem baptaes, 
mo i kam antap aot long wota, 
Tabu Spirit i bin kam daon long 
olgeta, mo oli kam fulap wetem 
b Tabu Spirit mo wetem faea.

14 Mo luk, wan samting olsem 
faea i bin a raonem olgeta; mo i 

19 9 a 3 Nif 9:20.
 11 a 3 Nif 11:23.
 13 a gs Baptaes, Baptaesem.

  b 3 Nif 12:2;  
Momon 7:10.  
gs Presen we I 

Tabu Spirit.
 14 a Hil 5:23–24, 43–45;  

3 Nif 17:24.
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kam daon aot long heven, mo 
grup blong pipol ia i bin witnes 
long samting ia mo oli talem tes
temoni; mo ol enjel oli kam daon 
aot long heven mo oli givhan long 
olgeta.

15 Mo i bin hapen se taem we 
ol enjel oli stap givhan long ol 
disaepol, luk, Jisas i kam mo i 
stanap long medel mo i givhan 
long olgeta.

16 Mo i bin hapen se hem i tok
tok long grup blong pipol ia, mo 
i givim oda long olgeta se oli mas 
nildaon bakegen long graon, mo 
tu, se ol disaepol blong hem oli 
mas nildaon long graon.

17 Mo i bin hapen se taem we 
olgeta evriwan oli nildaon long 
graon, hem i givim oda long ol 
disaepol blong hem se oli mas 
prea.

18 Mo luk, oli bin stat blong 
prea; mo oli prea long Jisas, oli 
singaotem hem Lod blong olgeta 
mo God blong olgeta.

19 Mo i bin hapen se Jisas i 
kamaot long medel blong olgeta, 
mo i go longwe lelebet aot long 
olgeta, mo hemwan bakegen i 
bodaon long graon, mo hem i 
talem:

20 “Papa, mi talem tangkyu long 
yu from yu bin givim Tabu Spirit 
long olgeta ia we mi bin jusum; 
mo hem i from bilif blong olgeta 
long mi, we mi bin jusum olgeta 
aot long wol.

21 Papa, mi prea long yu blong 

yu givim Tabu Spirit long olgeta 
evriwan we bae i biliv long ol tok
tok blong olgeta.

22 Papa, yu bin givim olgeta 
Tabu Spirit from oli biliv long 
mi; mo yu luk we oli biliv long 
mi from yu harem olgeta, mo oli 
prea long mi; mo oli prea long mi 
from mi stap wetem olgeta.

23 Mo nao Papa, mi prea long yu 
from olgeta, mo tu, from olgeta 
we bae oli bilivim ol toktok blong 
olgeta, blong oli save biliv long 
mi, blong mi save stap long olgeta 
a olsem yu, Papa, i stap long mi, 
blong mekem se mifala i save stap 
b wan.”

24 Mo i bin hapen se afta we 
Jisas i prea olsem ia nao long 
Papa, hem i kam long ol disaepol 
blong hem, mo luk, oli stap yet, 
mo oli no stop blong prea long 
hem; mo oli no talem a plante tok
tok, from Tabu Spirit i bin givim 
long olgeta, wanem oli mas b prea 
from mo Tabu Spirit i mekem se 
oli fulap long ol samting we oli 
wantem.

25 Mo i bin hapen se Jisas i ble
sem olgeta taem we oli stap prea 
long hem; mo fes blong hem i 
smael long olgeta, mo laet blong 
a fes blong hem i saen long olgeta, 
mo luk oli b waet olsem fes, mo tu, 
ol klos blong Jisas; mo luk, waet 
ia i bitim evri waet, yes, mo i no 
save gat eni samting long wol ia i 
waet olsem waet blong hem.

26 Mo Jisas i bin talem long 

 23 a 3 Nif 9:15.
  b Jon 17:21–23.  

gs Yuniti.

 24 a Mat 6:7.
  b D&K 46:30.
 25 a Nam 6:23–27.

  b gs Jenis I Kam Niu—
Olgeta we oli jenis 
oli kam niu.
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olgeta: “Gohed blong prea,” be 
oli no bin stop blong prea.

27 Mo hem i bin tanem hem 
bakegen aot long olgeta bake
gen, mo i go longwe lelebet mo i 
hemwan bakegen i bodaon long 
graon; mo i prea bakegen long 
Papa, se:

28 “Papa, mi talem tangkyu 
from yu bin mekem olgeta we mi 
bin jusum oli kam a klin evriwan, 
from fet blong olgeta, mo mi prea 
from olgeta, mo tu, from olgeta 
we bae oli biliv long ol toktok 
blong olgeta, blong oli save kam 
klin evriwan long mi, tru long fet 
long ol toktok blong olgeta, i sem
mak olsem we oli kam klin evri
wan long mi.

29 Papa, mi no prea from wol, 
be from olgeta we yu bin givim 
long mi a aot long wol, from fet 
blong olgeta, blong oli save kam 
klin evriwan long mi, blong mi 
save stap long olgeta semmak 
olsem yu, Papa, i stap long mi, 
blong mekem se mifala i save stap 
wan, blong mi save kasem glo
ri we bae i kam tru long olgeta.”

30 Mo afta we Jisas i bin talem 
ol toktok, ia hem i kambak bake
gen long ol disaepol blong hem; 
mo luk oli gohed blong prea long 
hem we oli no stop; mo hem i 
smael long olgeta bakegen; mo 
luk oli bin a waet, semmak olsem 
Jisas.

31 Mo i bin hapen se hem i go 

longwe lelebet bakegen mo i prea 
long Papa;

32 Mo tang i no save talem ol 
toktok we hem i bin prea long 
hem, mo tu, i no gat man i save 
a raetem ol toktok we hem i bin 
prea.

33 Mo grup blong pipol ia i 
bin harem mo oli witnes; mo hat 
blong olgeta i bin open mo oli bin 
andastanem long hat blong olgeta 
ol toktok we hem i bin prea long 
hem.

34 Be, ol toktok we hem i bin 
prea long hem oli bigfala mo 
gudfala tumas mekem se man i 
no save raetem olgeta, mo tu, man 
i no save a talemaot.

35 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i finis blong prea, hem i kam
bak bakegen long ol disaepol, mo 
i talem long olgeta: “Bigfala a fet 
olsem ia, mi neva bin luk long 
medel blong evri Jiu; taswe, mi 
no bin save soemaot long olgeta 
ol bigfala merikel olsem, from oli 
b no gat bilif.

36 I tru mi talem long yufala, i 
no gat wan long olgeta we i bin 
luk ol bigfala samting olsem we 
yufala i bin luk; mo tu, oli no bin 
harem ol bigfala samting olsem 
we yufala i bin harem.”

JAPTA 20

Jisas i givim bred mo waen tru 
long wan merikel mo bakegen hem 

 28 a Moro 7:48;  
D&K 50:28–29;  
88:74–75.  
gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

 29 a Jon 17:6.
 30 a Mat 17:2.
 32 a D&K 76:116.
 34 a 2 Kor 12:4;  

3 Nif 17:17.

 35 a gs Fet.
  b Mat 13:58.  

gs No Bilif, 
Lusum Bilif.
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i givim sakramen long ol pipol—
Smol haf blong Jekob we oli stap yet 
bae oli kasem save long saed blong 
Lod, God blong olgeta mo bae oli 
kasem ol graon blong Amerika—
Jisas hem i wan profet olsem Moses, 
mo Ol Man blong Nifae oli ol piki-
nini blong ol profet—Ol narafala 
man blong ol pipol blong Lod bae 
oli karem olgeta oli kam tugeta long 
Jerusalem. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo i bin hapen se hem i givim 
oda long grup blong pipol ia se 
oli mas stop blong prea, mo tu, 
ol disaepol blong hem. Mo hem 
i givim oda long olgeta se oli no 
mas stop blong a prea insaed long 
hat blong olgeta.

2 Mo hem i bin givim oda long 
olgeta se oli mas girap mo stanap 
long ol leg blong olgeta. Mo oli 
girap mo oli stanap long ol leg 
blong olgeta.

3 Mo i bin hapen se hem i bre
kem bred bakegen mo blesem, 
mo i givim long ol disaepol blong 
kakae.

4 Mo afta we oli kakae, hem i 
givim oda long olgeta se oli mas 
brekem bred, mo givim long grup 
blong pipol ia.

5 Mo afta we oli givim long grup 
blong pipol ia, hem i givim waen 
tu long olgeta blong dring, mo i 
givim oda long olgeta se oli mas 
givim long grup blong pipol ia.

6 Nao, i no bin gat eni a bred, 

o waen, we ol disaepol oli bin 
karem i kam, o grup blong pipol 
ia i karem i kam;

7 Be i tru we hem i a givim long 
olgeta bred blong kakae, mo tu, 
waen blong dring.

8 Mo hem i talem long olgeta: 
“Hem we i a kakae bred ia, i kakae 
long bodi blong mi from sol blong 
hem; mo hem we i dring long 
waen ia, i dring long blad blong 
mi from sol blong hem; mo sol 
blong hem bae i neva hanggri o 
tosta, be bae i kam fulap.”

9 Nao, afta we evriwan long 
grup blong pipol ia i kakae mo i 
dring, luk, oli kam fulap wetem 
Tabu Spirit; mo oli singaot wetem 
wan voes, mo oli givim glori long 
Jisas, we oli bin luk mo oli bin 
harem.

10 Mo i bin hapen se taem we 
olgeta evriwan i givim glori long 
Jisas, hem i talem long olgeta: 
“Luk naoia mi finisim komanmen 
we Papa i bin givim long mi long 
saed blong ol pipol ia, we oli wan 
smol haf blong laen blong Isrel.

11 Yufala i tingbaot se mi bin 
toktok long yufala, mo mi bin 
talem se taem we ol a toktok blong 
b Aesea bae i hapen—luk oli bin 
raetem olgeta, yufala i holem 
olgeta long fored blong yufala, 
taswe, stadi long olgeta—

12 Mo i tru, i tru, mi talem long 
yufala, taem we bae oli hapen, 
hemia i a kavenan ia we Papa i bin 

20 1 a 2 Nif 32:9;  
Mos 24:12.

 6 a Mat 14:19–21.
 7 a Jon 6:9–14.

 8 a Jon 6:50–58;  
3 Nif 18:7.  
gs Sakramen.

 11 a 3 Nif 16:17–20; 23:1–3.

  b 2 Nif 25:1–5;  
Momon 8:23.

 12 a 3 Nif 15:7–8.
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mekem wetem ol pipol blong hem 
i stap hapen, O laen blong Isrel.

13 Mo afta, bae ol a smol haf, we 
bae oli go b seraot olbaot long fes 
blong wol, bae oli d karem olgeta 
i kam tugeta aot long Is mo long 
Wes, mo aot long Saot mo aot long 
Not; mo bae oli kam blong kasem 
e save long saed blong Lod, God 
blong olgeta, we i bin pe maot 
olgeta.

14 Mo Papa i bin givim oda long 
mi se, mi mas givim long yufala 
a graon ia, olsem graon we i kam 
long ol papa.

15 Mo mi talem long yufala, se 
sapos Ol Jentael oli no a sakem 
sin afta long blesing we bae oli 
kasem, afta we oli bin seraotem 
ol pipol blong mi—

16 Long taem ia bae yufala, we 
i wan smol haf blong laen blong 
Jekob we i stap yet, i go long 
medel blong olgeta; mo bae yufa
la i stap long medel blong olgeta 
we bae oli plante; mo bae yufa
la i stap long medel blong olgeta 
olsem wan laeon long medel 
blong ol animol blong bus; mo 
olsem wan yang a laeon long 
medel blong ol grup blong ol sip
sip, we, sapos hem i go tru, bae i 
b purumbut antap mo terem olgeta 
long ol pisis, mo i no gat wan we i 
save mekem olgeta oli go fri.

17 Bae yufala i leftemap han 

blong yufala agensem ol enemi 
blong yu, mo evri enemi blong 
yufala, bae yufala i katemaot.

18 Mo bae mi karem ol pipol 
blong mi oli a kam tugeta, olsem 
wan man i karem ol bandel wit 
blong hem i go insaed long haos.

19 From bae mi mekem ol pipol 
blong mi wetem olgeta we Papa 
i bin mekem kavenan wetem 
olgeta, yes, bae mi mekem a hon 
blong yu i kam aean, mo bae 
mi mekem ol leg blong yufala i 
kam bras. Mo bae yufala i bre
kem long pisis, plante pipol; mo 
bae mi konsekretem mane blong 
olgeta i go long Lod, mo ol sam
ting blong olgeta long Lod blong 
ful wol. Mo luk, mi mi hem we i 
mekem samting ia.

20 Mo bae i kam blong hapen, 
Papa i talem, se a naef blong faet 
blong jastis blong mi bae i hang 
ova long olgeta long dei ia; mo 
sapos oli no sakem sin, bae naef i 
foldaon long olgeta, Papa i talem, 
yes, semmak long evri kantri 
blong Ol Jentael.

21 Mo bae i kam blong hapen se 
bae mi stanemap ol a pipol blong 
mi, O laen blong Isrel.

22 Mo luk, ol pipol ia bae mi sta
nemap long graon ia, go kasem 
taem we a kavenan ia i hapen we 
mi bin mekem wetem papa blong 
yufala Jekob; mo bae i stap olsem 

 13 a 3 Nif 16:11–12; 21:2–7.
  b gs Isrel—Taem 

Isrel i Seraot.
  d gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
  e 3 Nif 16:4–5.
 14 a gs Graon blong 

Promes.
 15 a 3 Nif 16:10–14.
 16 a Momon 5:24;  

D&K 19:27.
  b Maeka 5:8–9;  

3 Nif 16:14–15; 21:12.
 18 a Maeka 4:12.

 19 a Maeka 4:13.
 20 a 3 Nif 29:4.
 21 a 3 Nif 16:8–15.
 22 a Jen 49:22–26;  

D&K 57:2–3.
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wan b Niu Jerusalem. Mo ol paoa 
blong heven bae i stap long medel 
blong ol pipol ia; yes, mo tu, bae 
d mi stap long medel blong yufala.

23 Luk, mi mi hem we Moses i 
bin tokbaot, se: ‘a Wan profet bae 
Lod, God blong yufala i rese
map long yufala aot long ol brata 
blong yufala, we i olsem mi; hem, 
bae yufala i lisin long hem long 
saed blong evri samting, mo eni 
samting we bae hem i talem long 
yufala. Mo bae i kam blong hapen 
se evri sol we bae i no lisin long 
profet ia, bae oli katemaot hem, 
i aot long medel blong ol pipol.’

24 I tru mi talem long yufa
la, yes, mo a evri profet stat long 
Samuel mo olgeta we bae oli kam 
afta, olgeta plante we oli bin tok
tok, oli bin testifae long saed 
blong mi.

25 Mo luk, yufala i ol pikinini 
blong ol profet; mo yufala i blong 
laen blong Isrel; mo yufala i blong 
a kavenan we Papa i bin mekem 
wetem ol papa blong yufala, we 
hem i talem long Ebraham: ‘b Tru 
long laen blong yu bae evri famli 
blong wol i kasem blesing.’

26 Papa i bin resemap mi fas
taem blong yufala, mo i bin sen
dem mi blong blesem yufala 
blong mi a tanem evriwan long 
yufala i go longwe long ol rabis 

fasin blong yufala wanwan; mo 
hemia, from yufala i ol pikinini 
blong kavenan—

27 Mo afta we yufala i kasem 
blesing, ale Papa i mekem i 
hapen, kavenan we hem i bin 
mekem wetem Ebraham, we hem 
i talem: ‘a Tru long laen blong yu 
bae evri famli blong wol i kasem 
blesing’—i mekem se hem i kap
saetem Tabu Spirit tru long mi 
i go long Ol Jentael, we blesing 
ia long Ol b Jentael bae i mekem 
olgeta oli moa strong bitim evri
wan, mekem se bae oli seraotem 
ol pipol blong mi olbaot, O laen 
blong Isrel.

28 Mo bae oli stap olsem wan 
a wip long ol pipol blong graon ia. 
Be, taem we bae oli kasem gospel 
blong mi we i fulwan, afta sapos 
bae oli mekem hat long olgeta i 
kam strong agensem mi, bae mi 
putumbak ol rabis fasin blong 
olgeta i go antap long hed blong 
olgeta bakegen, Papa i talem.

29 Mo bae mi a tingbaot kavenan 
we mi bin mekem wetem ol pipol 
blong mi; mo mi bin kavenan 
wetem olgeta se bae mi karem 
olgeta oli b kam tugeta long taem 
we mi jusum, blong bae mi givim 
long olgeta bakegen d graon blong 
ol papa blong olgeta olsem graon 
blong olgeta, we i graon blong 

 22 b Aes 2:2–5;  
3 Nif 21:23–24;  
Ita 13:1–12;  
D&K 84:2–4.  
gs Niu Jerusalem.

  d Aes 59:20–21;  
Mal 3:1; 3 Nif 24:1.

 23 a Dut 18:15–19;  
Wok 3:22–23;  

1 Nif 22:20–21.
 24 a Wok 3:24–26;  

1 Nif 10:5;  
Jek 7:11.

 25 a gs Kavenan 
blong Ebram.

  b Jen 12:1–3; 22:18.
 26 a Prov 16:6.
 27 a Gal 3:8;  

2 Nif 29:14;  
Ebr 2:9.

  b 3 Nif 16:6–7.
 28 a 3 Nif 16:8–9.
 29 a Aes 44:21;  

3 Nif 16:11–12.
  b gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
  d Amos 9:14–15.
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e Jerusalem, we i graon we oli pro
mes long olgeta long hem blong 
oltaem, Papa i talem.

30 Mo bae i kam blong hapen se 
taem i stap kam, we gospel blong 
mi we i fulwan, bae oli prijim 
long olgeta;

31 Mo bae oli a biliv long mi, se 
mi mi Jisas Kraes, Pikinini blong 
God, mo bae oli prea long Papa 
long nem blong mi.

32 Afta bae ol a gadman blong 
olgeta oli leftemap ol voes blong 
olgeta, mo wetem voes tugeta 
bae oli singsing; from bae oli luk 
wetem ae blong olgeta.

33 Afta bae Papa i karem olgeta 
oli kam tugeta bakegen, mo i 
givim long olgeta, Jerusalem 
blong kam olsem graon ia we i 
kam long ol papa.

34 Afta, bae oli singaot strong 
wetem glad—a Singsing tuge
ta, yufala ol emti ples blong 
Jerusalem; from we Papa i bin 
leftemap tingting blong ol pipol 
blong hem, hem i bin pemaot 
Jerusalem.

35 Papa i bin soemaot tabu han 
blong hem long ol ae blong evri 
kantri; mo evri en blong wol bae i 
luk fasin blong sevem man blong 
Papa; mo Papa mo mi, mitufala i 
wan nomo.

36 Mo afta, bae i kam blong 
hapen ol toktok we profet Aesea 
i bin raetem: ‘a Wekap, wekap 

bakegen, mo putum paoa blong 
yu, O Saeon; putum ol naes klos 
blong yu, O Jerusalem, tabu 
bigtaon, from stat long taem ia 
bae i no gat wan we i kam long 
yu, olgeta we oli no sakomsaes 
mo oli no klin.

37 Seksekemaot das long yuwan; 
girap, sidaon, O Jerusalem; tekte
kemaot yuwan long ol rop we oli 
fasem nek blong yu, O gel prise
na blong Saeon.’

38 From olsem ia nao Lod i 
talem: ‘Yufala i bin salem yufa
la bakegen blong nating, mo bae 
mi pemaot yufala be i no wetem 
mane.’

39 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, se ol pipol blong mi bae 
oli save nem blong mi; yes, long 
dei ia, bae oli save se mi mi hem 
we i stap toktok.

40 Mo long taem ia bae oli talem 
se: ‘O i naes a tumas long ol big
fala hil, ol leg ia blong hem we i 
karem ol gud nius oli kam long 
olgeta, we i b talemaot pis; ol leg 
ia we oli tekem gud nius i go long 
olgeta we oli stret o gud, we oli 
talemaot fasin blong sevem man; 
olgeta ia we oli stap talem long 
Saeon; !God blong yu i rul!’

41 Mo long taem ia bae wan 
krae i go aot: ‘Yufala i a go, yufa
la i go, yufala i go, i aot long 
ples ia, no tajem wanem we i 
b no klin; yufala i kamaot long 

 29 e gs Jerusalem.
 31 a 3 Nif 5:21–26; 21:26–29.
 32 a Aes 52:8;  

3 Nif 16:18–20.  
gs Gadman, Ol;  
Lukluk, Lukaot long.

 34 a Aes 52:9.
 36 a Aes 52:1–3;  

D&K 113:7–10.  
gs Saeon.

 40 a Aes 52:7;  
Neham 1:15;  

Mos 15:13–18;  
D&K 128:19.

  b Mak 13:10;  
1 Nif 13:37.

 41 a Aes 52:11–15.
  b gs Klin mo No Klin.
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medel blong hem; yufala i mas 
stap d klin, yufala we i stap tekem 
ol samting blong Lod.

42 From bae yufala i a no go 
aot kwiktaem o ronwe long tra
bol; from Lod bae i go long fored 
blong yufala, mo God blong Isrel 
bae i stap biaen long yufala.

43 Luk, wokman blong mi bae i 
wok wetem waes; bae ol pipol oli 
leftemap, mo onarem hem mo bae 
hem i hae tumas.

44 Olsem olgeta we oli bin 
sapraes long yu—fes blong hem i 
bin nogud tumas, i moa bitim eni 
man, mo bodi blong hem i moa 
bitim ol boe blong ol man—

45 Olsem ia bae hem i a dropem 
olbaot plante kantri; ol king bae 
oli sarem maot blong olgeta long 
hem, from ol samting we man i 
no bin talem long olgeta bae oli 
luk; mo ol samting we oli no 
bin harem, bae oli tingting long 
olgeta.’

46 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, evri samting ia bae oli 
mas kam olsem we Papa i bin 
givim oda long mi. Afta bae 
kavenan ia we Papa i bin kave
nan wetem ol pipol blong hem, 
i hapen; mo afta, bae ol pipol 
blong mi oli stap bakegen long 
a Jerusalem, mo bae hem i graon 
blong olgeta we i kam long ol 
papa blong olgeta.”

JAPTA 21

Lod bae i karembak Isrel taem we 

Buk blong Momon i kamaot—Bae 
Lod i stanemap Ol Jentael olsem 
wan fri pipol long Amerika—Bae 
Lod i sevem olgeta sapos oli biliv 
mo obei; sapos no, bae Lod i kate-
maot olgeta mo prapa spolem gud 
olgeta—Isrel bae i bildimap Niu 
Jerusalem, mo ol laen we oli lus 
bae oli kambak. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo i tru mi talem long yufala, 
mi givim long yufala wan saen, 
blong mekem se yufala i save gat 
save ia abaot a taem ia we ol sam
ting ia bae oli rere blong hapen—
se bae mi karem i kam tugeta 
aot long taem we oli bin seraot 
olbaot, ol pipol blong mi, O laen 
blong Isrel, mo bae mi stanemap 
bakegen long medel blong olgeta 
Saeon ia blong mi;

2 Mo luk, samting ia i wanem 
we bae mi givim long yufala 
olsem wan saen—from i tru mi 
talem long yufala se taem we 
ol samting ia we mi stap talem 
long yufala, mo we bae miwan 
mi talem long yufala, mo tru long 
paoa blong Tabu Spirit we bae 
Papa i givim long yufala, bae Ol 
Jentael oli save long hem, blong 
mekem se oli save gat save ia long 
saed blong ol pipol ia we oli wan 
smol haf we i stap yet blong laen 
blong Jekob, mo long saed blong 
olgeta ia, ol pipol ia blong mi, we 
bae Ol Jentael oli seraotem olgeta 
oli go olbaot;

3 I tru, i tru, mi talem long yufa
la, taem we Papa bae i soemaot 

 41 d D&K 133:5.
 42 a 3 Nif 21:29.

 45 a Aes 52:15.
 46 a Ita 13:5, 11.

21 1 a gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.
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long olgeta, ol a samting ia, mo bae 
i kamaot tru long Papa, aot long 
olgeta i go long yufala;

4 From hem i waes tingting long 
Papa se oli mas stanap long graon 
ia, mo oli stanap olsem wan a fri 
pipol tru long paoa blong Papa, 
blong mekem se ol samting ia oli 
save kamaot long olgeta i go long 
wan smol haf blong laen blong 
yufala, blong mekem se b kavenan 
blong Papa i save hapen we hem i 
bin kavenan wetem ol pipol blong 
hem, O laen blong Isrel;

5 From hemia, taem we ol wok 
ia mo ol wok we bae oli hapen 
long medel blong yufala afta long 
taem ia bae oli kamaot a tru long 
Ol Jentael, i go long ol b laen blong 
yufala we bae i slak from oli bin 
lusum bilif from nogud fasin;

6 From olsem ia nao i gat nid 
long Papa se samting ia i mas 
kamaot long Ol a Jentael, blong 
hem i save soemaot paoa blong 
hem long Ol Jentael, from stamba 
tingting ia se Ol Jentael, sapos oli 
no mekem hat blong olgeta i kam 
strong, bae oli save sakem sin 
mo kam long mi, mo kasem bap
taes long nem blong mi, mo save 
long ol tru poen blong doktrin 
blong mi, blong oli save b kaon
tem olgeta wetem ol pipol blong 
mi, O laen blong Isrel;

7 Mo taem we ol samting ia oli 
kam blong hapen we a laen blong 
yufala bae i stat blong save ol 
samting ia—bae i wan saen long 
olgeta, blong oli save gat save se 
wok blong Papa i bin stat finis 
blong mekem i hapen kavenan 
ia we hem i bin mekem wetem 
ol pipol we oli blong laen blong 
Isrel.

8 Mo taem we dei ia bae i kam, 
bae i hapen se ol king bae oli 
sarem maot blong olgeta; from 
ol samting ia we oli no bin tale
maot long olgeta, bae oli luk; mo 
ol samting we oli no bin harem, 
bae oli haremsave.

9 From long dei ia, from mi, bae 
Papa i wokem wan wok, we bae 
i wan bigfala mo wan a gudfala 
wok long medel blong olgeta; mo 
bae i gat long medel blong olgeta, 
olgeta we bae oli no bilivim sam
ting ia, i nomata we wan man i 
talemaot samting ia long olgeta.

10 Be luk, laef blong wokman 
blong mi bae i stap long han blong 
mi; from hemia, bae oli no spolem 
hem, i nomata we bae hem i a luk 
nogud from olgeta. Be stil, bae mi 
mekem hem i kam oraet, from bae 
mi soem long olgeta se waes ting
ting b blong mi i moa strong bitim 
ol trik blong devel.

11 From hemia, bae i kam blong 
 3 a Ita 4:17;  

JS—H 1:34–36.
 4 a 1 Nif 13:17–19;  

D&K 101:77–80.
  b Momon 5:20.  

gs Kavenan 
blong Ebram.

 5 a 3 Nif 26:8.
  b 2 Nif 30:4–5;  

Momon 5:15;  
D&K 3:18–19.

 6 a 1 Nif 10:14;  
Jek 5:54;  
3 Nif 16:4–7.

  b Gal 3:7, 29;  
3 Nif 16:13;  
Ebr 2:9–11.

 7 a 3 Nif 5:21–26.

 9 a Aes 29:14;  
Wok 13:41;  
1 Nif 22:8.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 10 a D&K 135:1–3.
  b D&K 10:43.
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hapen se eni man we bae i no 
biliv long ol toktok blong mi, 
we mi Jisas Kraes, we Papa bae 
i mekem se a wokman blong hem 
i karem i go long Ol Jentael, mo 
bae i givim long hem paoa ia 
blong bae hem i tekem ol toktok 
ia i go aot long Ol Jentael, (bae 
i hapen olsem we Moses i bin 
talem) bae mi b katem olgeta aot 
long medel blong ol pipol blong 
mi we oli blong kavenan.

12 Mo ol pipol blong mi we oli 
wan smol haf blong Jekob bae 
oli stap long medel blong Ol 
Jentael, yes, long medel blong 
olgeta olsem wan a laeon long 
medel blong ol animol blong 
bus, olsem wan yang laeon long 
medel blong ol grup blong sip
sip, we, sapos hem i go tru, bae i 
b purumbut antap long olgeta mo 
i terem olgeta long pisis, mo i no 
gat wan man i save mekem olgeta 
i go fri.

13 Bae oli leftemap han blong 
olgeta agensem ol enemi blong 
olgeta, mo evri enemi blong 
olgeta bae hem i katemaot.

14 Yes, sore tumas long Ol Jen
tael sapos oli no a sakem sin; from 
bae i kam blong hapen long dei ia, 
Papa i talem, se bae mi katemaot 
ol hos blong yu aot long medel 
blong yu, mo bae mi smasem gud 
ol wilkat blong yu;

15 Mo bae mi katemaot ol 
bigtaon blong graon blong yu, 

mo brekemdaon evri strong ples 
blong haed blong yu;

16 Mo bae mi katemaot ol fasin 
blong mekem nakaemas aot long 
graon blong yu, mo bae yu nomo 
gat ol kleva long fiuja;

17 Ol a aedol blong yu bae mi 
katemaot tu, wetem ol longfa
la aedol blong yu we oli stanap 
long medel blong yu, mo bae yu 
nomo wosipim ol wok blong ol 
han blong yu;

18 Mo bae mi rutumaot ol ples 
blong tabu faea blong yu blong 
oli nomo gat long medel blong 
yu; mo tu, bae mi smasem gud ol 
bigtaon blong yu.

19 Mo bae i kam blong hapen 
se evri a giaman, mo ol trik, mo 
ol tingting blong wantem sam
ting blong narafala man, mo ol 
rao, mo ol fasin blong giaman 
pris, mo ol fasin blong stap slip 
olbaot, bae oli stop.

20 From bae i kam blong hapen, 
Papa i talem, se long dei ia, huia 
we i no sakem sin mo kam long 
Pikinini blong mi we mi Lavem 
Tumas, olgeta ia, bae mi katemaot 
olgeta oli aot long ol pipol blong 
mi, O laen blong Isrel;

21 Mo bae mi mekem wan fasin 
blong pembak mo bigfala kros i 
go long olgeta, semmak olsem 
long man we i no gat respek long 
God, be hemia i olsem wan we oli 
no bin harem bifo.

22 Be sapos bae oli sakem sin mo 
 11 a 2 Nif 3:6–15;  

Momon 8:16, 25.
  b D&K 1:14.
 12 a Maeka 5:8–15;  

3 Nif 20:16.

  b 3 Nif 16:13–15.
 14 a 2 Nif 10:18; 33:9.
 17 a Eks 20:3–4;  

Mos 13:12–13;  
D&K 1:16.  

gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

 19 a 3 Nif 30:2.
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mekem folem ol toktok blong mi, 
mo oli no mekem hat blong olgeta 
i kam strong, bae mi a stanemap 
jos blong mi long medel blong 
olgeta, mo bae oli mekem kave
nan mo bae oli b kaontem olgeta 
wetem olgeta ia we oli smol haf 
blong Jekob, we mi bin givim 
graon ia long olgeta olsem graon 
blong olgeta we i kam long ol 
papa;

23 Mo bae oli helpem ol pipol 
blong mi, smol haf ia blong Jekob, 
mo tu, olgeta evriwan blong laen 
blong Isrel we bae oli kam, blong 
oli save bildimap wan bigtaon, 
we bae oli singaotem, a Niu 
Jerusalem.

24 Mo afta bae oli helpem ol 
pipol blong mi blong oli save 
karem i kam tugeta, olgeta we 
oli bin seraot olbaot long ful fes 
blong graon, oli kam insaed long 
Niu Jerusalem.

25 Mo long taem ia, bae a paoa 
blong heven i kamdaon long 
olgeta; mo b mi tu bae mi stap long 
medel blong olgeta.

26 Mo afta bae wok blong Papa 
i stat long dei ia, stret long taem 
ia we bae oli prijim gospel ia long 
smol haf blong pipol ia. I tru mi 
talem long yufala, long dei ia 
bae wok blong Papa i a stat long 
medel blong evri pipol blong mi 
we i bin seraot olbaot, yes, hem 

i ol laen we oli bin b lus, we Papa 
i bin lidim oli gowe aot long 
Jerusalem.

27 Yes, wok ia bae i stat long 
medel blong evri pipol blong mi 
we i bin a seraot olbaot, wetem 
Papa blong mekem rere rod we, 
tru long hem oli save kam long 
mi, blong oli save prea long Papa 
tru long nem blong mi.

28 Yes, mo long taem ia bae wok 
ia i stat wetem Papa long medel 
blong evri kantri blong mekem 
rere rod we, tru long hem, ol pipol 
blong hem oli save a kam tuge
ta long haos, long graon blong 
olgeta we i kam long ol papa.

29 Mo bae oli go aot long evri 
kantri; mo bae oli no go aot we 
oli a hariap, o ronwe long trabol, 
from bae mi go long fored blong 
olgeta, Papa i talem, mo bae mi 
stap biaen long olgeta.

JAPTA 22

Long ol las dei, Saeon mo ol stek 
blong hem bae oli stanap, mo bae 
Isrel i kam tugeta wetem sore mo 
lav—Bae oli win—Komperem long 
Aesea 54. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo long taem ia ol samting we 
oli bin raetem bae oli hapen: 
“Singsing, O emtiwan, yu we yu 
no save bonem pikinini; kamaot 
kwik blong a singsing, mo singaot 

 22 a gs Dispensesen.
  b 2 Nif 10:18–19;  

3 Nif 16:13.
 23 a 3 Nif 20:22;  

Ita 13:1–12.  
gs Niu Jerusalem.

 25 a 1 Nif 13:37.

  b Aes 2:2–4;  
3 Nif 24:1.

 26 a 1 Nif 14:17;  
3 Nif 21:6–7.

  b gs Isrel—Ol tenfala 
traeb blong Isrel 
we oli lus.

 27 a 3 Nif 16:4–5.
 28 a gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
 29 a Aes 52:12;  

3 Nif 20:42.
22 1 a gs Singsing.
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strong, yu we i no bin go tru long 
hadtaem wetem pikinini; from ol 
pikinini blong woman we i no gat 
pikinini i moa bitim ol pikinini 
blong mared waef,” Lod i talem.

2 Mekem ples blong tenet blong 
yu i kam bigwan, mo letem olgeta 
oli pulum ol kaliko blong ples we 
yu slip long hem oli kam bigwan 
moa; no holembak, pulum ol rop 
blong tenet blong yu oli kam 
longfala moa mo mekem ol a stek 
blong yu oli kam strong moa;

3 From bae yu brektru i go 
long raet han mo long lef, mo ol 
pikinini blong yu bae oli tekem 
wanem i blong Ol a Jentael mo bae 
yu putum man i stap laef long ol 
bigtaon we oli bin emti.

4 No fraet, from bae yu no sem; 
mo tu, tingting blong yu i no save 
fasfas, from bae oli no mekem yu 
yu a sem; from bae yu fogetem sem 
blong taem we yu yu yangfala, 
mo bae yu no tingbaot sem blong 
taem we yu yu yangfala, mo bae 
yu nomo tingbaot sem blong taem 
we man blong yu i ded.

5 From man we i bin mekem yu, 
hasban blong yu, Lod blong Ol 
Pipol i nem blong hem; mo Ridi
ma blong yu, Tabu Wan blong 
Isrel—oli singaotem hem, God 
blong ful wol.

6 From Lod i bin singaotem yu 
olsem wan woman we oli lego 
hem, mo i stap harem nogud long 
spirit, mo olsem wan yangfala 

waef we oli bin sakemaot yu, God 
blong yu i bin talem.

7 Blong wan smol taem mi bin 
lego yu, be wetem bigfala lav bae 
mi karem yu i kam.

8 Long taem blong wan smol 
kros mi bin haedem fes blong 
mi long yu blong smol taem, be 
wetem fasin blong stap kaen we 
i no gat en, bae mi gat a sore long 
yu, Lod, Ridima blong yu i talem.

9 From a samting ia, bae i hapen 
long mi olsem long ol b wota blong 
Noa; olsem we mi bin mekem 
promes se ol wota blong Noa bae 
oli nomo go ova long wol, sem
mak, mi mekem promes se bae 
mi nomo kros long yu.

10 Taem ol a bigfala hil bae oli 
aot mo taem bae oli tekemaot ol 
smol hil, be fasin blong mi blong 
stap kaen bae i no b aot long yu, 
mo tu, bae mi no tekemaot kave
nan blong pis blong mi, Lod we i 
gat sore long yu i talem.

11 !O yu we yu gat hadtaem, we 
ol hariken i kilim yu, mo i no gat 
wan man i kam blong leftemap 
tingting blong yu! Luk, bae mi 
putum mo flasem ol a ston blong 
yu wetem ol naes kala, mo putum 
ol fandesen blong yu wetem ol 
safir ston.

12 Mo bae mi mekem ol windo 
blong yu wetem ol kalkala ston, 
mo ol get blong yu wetem ol saen 
red ston, mo ol boda blong yu 
wetem ol naes sas ston.

 2 a gs Stek.
 3 a gs Jentael, Ol.
 4 a 2 Nif 6:7, 13.
 8 a gs Sore, Stap Sore.

 9 a Aes 54:9.
  b gs Bigfala Wota long 

Taem blong Noa.
 10 a Aes 40:4.

  b Sam 94:14;  
D&K 35:25.

 11 a Rev 21:18–21.
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13 Mo a evri pikinini blong yu 
bae Lod i tijim olgeta; mo pis we 
i stap wetem ol pikinini blong yu 
bae i bigwan.

14 Long a stret mo gud fasin bae 
yu stanap; bae yu stap longwe 
long harem nogud from bae yu 
no fraet, mo bae yu stap longwe 
long bigfala fraet, from bae i no 
kam kolosap long yu.

15 Luk, olgeta bae oli mas kam 
tugeta agensem yu, i no tru long 
mi; huia we bae oli kam tugeta 
wan ples agensem yu bae oli fol
daon, from gud blong yu.

16 Luk, mi mi mekem man blong 
wokem samting long aean, we i 
stap blo long jakol long faea, mo 
we i wokem wan tul blong wok 
blong hem; mo mi mi mekem man 
blong smasem gud ol samting.

17 I no gat wan tul blong faet 
we oli mekem agensem yu bae i 
kam antap gud; mo evri tang we 
bae i toktok strong agensem yu 
blong jajem yu, bae yu panisim. 
Hemia i ol raet blong ol wokman 
blong Lod, mo stret mo gud fasin 
blong olgeta i kam long mi, Lod 
i talem.

JAPTA 23

Jisas i talem se ol toktok blong Aesea 
oli tru—Hem i givim oda long ol 
pipol blong stadi ol profet—Ol 
toktok blong Samuel, Man blong 
Leman long saed blong Laef Bake-
gen long Ded, Nifae i ademap olgeta 

i go wetem ol histri blong olgeta. 
Raonabaot 34 a.k.b.

Mo nao, luk, mi talem long yufa
la, se yufala i mas a stadi ol sam
ting ia. Yes, wan komanmen mi 
givim long yufala se yufala i mas 
stadi ol samting ia wetem strong 
tingting; from ol toktok blong 
b Aesea oli bigwan tumas.

2 From i tru we hem i bin tok
baot evri samting long saed blong 
ol pipol blong mi, we i blong laen 
blong Isrel; from hemia, i mas gat 
nid ia blong hem i mas toktok tu 
long Ol Jentael.

3 Mo evri samting we hem i tale
maot oli bin hapen mo a bae oli 
hapen folem ol toktok we hem i 
bin talemaot.

4 From hemia, mekem folem ol 
toktok blong mi; raetem ol sam
ting we mi bin talem long yufala; 
mo folem taem mo tingting blong 
Papa bae ol toktok ia oli go kasem 
Ol Jentael.

5 Mo huia we bae i mekem 
folem ol toktok blong mi, mo i 
sakem sin, mo i kasem baptaes, 
hem ia bae mi sevem hem. Stadi 
long ol a profet, from i gat plante 
we oli testifae long ol samting ia.

6 Mo nao i bin hapen se afta we 
Jisas i talemaot ol toktok ia, hem 
i talem long olgeta bakegen, afta 
we hem i eksplenem long olgeta 
evri skripja we oli bin kasem, hem 
i talem long olgeta: “Luk, ol nara
fala skripja, mi wantem se yufala 

 13 a Jerem 31:33–34.
 14 a gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.

23 1 a gs Skripja, Ol.
  b 2 Nif 25:1–5;  

Momon 8:23. 

   gs Aesea.
 3 a 3 Nif 20:11–12.
 5 a Luk 24:25–27.
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i mas raetem, we yufala i no bin 
mekem.”

7 Mo i bin hapen se hem i talem 
long Nifae: “Karem i kam histri 
we yufala i bin kipim.”

8 Mo taem we Nifae i kam ol 
histri oli kam, mo i putum olgeta 
long fored blong hem, hem i 
sakem ol ae blong hem long 
olgeta mo i talem:

9 “I tru mi talem long yufala, 
mi bin givim oda long wokman 
blong mi, a Samuel, Man blong 
Leman, se hem i mas testifae long 
ol pipol ia, se long dei ia we Papa 
bae i leftemap nem blong hem tru 
long mi, se i gat b plante d sent we 
bae oli e girap long ded, mo bae 
oli kamkamaot long plante man, 
mo bae oli givhan long olgeta. Mo 
hem i talem long olgeta: ‘?I no bin 
hapen olsem?’ ”

10 Mo ol disaepol blong hem 
oli bin ansa long hem mo talem: 
“Yes, Lod, Samuel i bin profesae 
folem ol toktok blong yu, mo evri 
toktok ia i bin hapen.”

11 Mo Jisas i bin talem long 
olgeta: “?Hao nao i hapen se yufa
la i no bin raetem samting ia, se 
plante sent oli bin girap mo oli 
bin kamkamaot long plante mo 
oli bin givhan long olgeta?”

12 Mo i bin hapen se Nifae i bin 
tingbaot se oli no bin raetemdaon 
samting ia.

13 Mo i bin hapen se Jisas i givim 
oda se oli mas raetem samting ia; 
from hemia, oli raetem samting 

ia olsem we hem i bin givim oda 
from.

14 Mo nao i bin hapen se taem 
we Jisas i a eksplenem evri skrip
ja we oli bin raetem tugeta wan 
taem, nao hem i givim oda long 
olgeta se oli mas tijim ol samting 
we hem i bin eksplenem long 
olgeta.

JAPTA 24

Mesenja blong Lod bae i mekem rere 
rod blong Seken Kaming—Kraes bae 
i sidaon long jajmen—Isrel i kasem 
komanmen blong pem ol taeting mo 
ol ofring—Oli kipim wan buk blong 
histri—Komperem long Malakae 3. 
Raonabaot 34 a.k.b.

Mo i bin hapen se hem i givim 
oda long olgeta blong oli mas rae
tem ol toktok we Papa i bin givim 
long Malakae, we hem i mas 
talem long olgeta. Mo i bin hapen 
se afta we oli raetem olgeta, hem 
i eksplenem olgeta. Mo hemia 
oli ol toktok we hem i talem long 
olgeta, i talem se: “Olsem ia nao 
Papa i talem long Malakae—Luk, 
bae mi sendem a mesenja blong 
mi, mo bae hem i mekem rere 
rod long fored blong mi, mo Lod 
we yufala i stap lukaotem bae i 
kam kwiktaem long tempol blong 
hem; hem i mesenja blong kave
nan, we yufala i glad long hem; 
luk, bae hem i kam, Lod blong Ol 
Pipol i talem.

2 Be ?huia bae i a stap strong 

 9 a Hil 13:2.
  b Hil 14:25.
  d gs Sent.

  e Mat 27:52–53.  
gs Laef Bakegen 
long Ded.

 14 a Luk 24:44–46.
24 1 a D&K 45:9.
 2 a 3 Nif 25:1.
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long dei we hem i kam, mo huia 
bae i stanap taem we hem i kam
kamaot? From hem i olsem faea 
blong b man blong wokem aean i 
smut, mo i olsem sop blong man 
we i wasem klos.

3 Mo bae hem i sidaon olsem 
wan man blong wokem aean i 
smut mo olsem man we i mekem 
silva i klin evriwan; mo bae hem 
i mekem ol a boe blong Livae oli 
kam klin evriwan, mo i klinim 
olgeta olsem gol mo silva, blong 
oli save b givim long Lod wan 
ofring long stret mo gud fasin.

4 Afta, bae ofring blong Juda mo 
Jerusalem i naes long Lod, sem
mak olsem long ol dei blong bifo, 
mo olsem long ol yia long bifo.

5 Mo bae mi kam kolosap long 
yufala blong jajem yufala; mo bae 
mi stap olsem wan kwik witnes 
agensem ol man blong wokem 
majik, mo agensem olgeta we 
oli mekem adaltri, mo agensem 
olgeta we oli mekem ol giaman 
promes, mo agensem olgeta we 
oli stap pem nogud man ia we 
i stap wok blong olgeta, we oli 
mekem nogud long ol wido mo 
a olgeta we oli no gat papa, mo we 
olgeta we oli no wantem givhan 
long man we oli no save, mo oli 
no respektem mi, Lod blong Ol 
Pipol i talem.

6 From we mi mi Lod, mi no 
jenis; from hemia, yufala, ol boe 

blong Jekob, yufala i no bon long 
faea.

7 Stat long ol dei blong ol papa 
blong yufala, yufala i bin a go long
we long ol odinens blong mi, mo 
yufala i no kipim olgeta. b Kambak 
long mi mo bae mi kambak long 
yufala, Lod blong Ol Pipol i talem. 
Be yufala i talem: ‘?Long wanem 
wei nao bae mifala i kambak?’

8 ?Bae wan man i stilim God? 
Be yet, yufala i bin stilim mi. Be 
yufala i talem: ‘?Long wanem wei 
nao mifala i bin stilim yu?’ Long 
ol a taeting mo ol b ofring.

9 Yufala, mi sakem strong nogud 
tok we i wan strong nogud tok 
agensem yufala, from yufala i bin 
stilim mi, yes, ful kantri ia.

10 Yufala i karem evri a taeting i 
go insaed long stoahaos, blong i 
save gat mit long haos blong mi; 
mo testem mi naoia nomo, Lod 
blong Ol Pipol i talem, blong luk 
sapos bae mi no openem ol win
do blong heven long yufala, mo 
kapsaetem antap long yufala, 
wan b blesing we bae i no gat inaf 
rum blong tekem hem.

11 Mo bae mi tok strong long 
huia we i stap prapa spolem gud 
ol kaekae blong yufala, mo bae 
hem i no spolem ol frut blong 
graon blong yufala; mo tu, ol rop 
blong grep blong yufala bae oli 
karem frut bifo long taem, long ol 
garen, Lod blong Ol Pipol i talem.

 2 b Sek 13:9;  
D&K 128:24.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes;  
Wol—Taem we Lod 
i klinim wol ia.

 3 a Dut 10:8;  
D&K 84:31–34.

  b D&K 13.
 5 a Jem 1:27.
 7 a gs Apostasi.
  b Hil 13:11; 3 Nif 10:6;  

Moro 9:22.
 8 a gs Taeting.
  b gs Ofring.
 10 a D&K 64:23; 119.
  b gs Blesem, We I Kasem 

Blesing, Blesing.
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12 Mo evri kantri bae oli talem 
se mi blesem yufala, from bae 
yufala i wan naes graon, Lod 
blong Ol Pipol i talem.

13 Ol toktok blong yufala oli bin 
strong agensem mi, Lod i talem. 
Be stil yufala i talem: ‘?Wanem 
nao mifala i bin talem agensem 
yu?’

14 Yufala i bin talem: ‘I no nid 
nating blong wok blong God, mo 
?wanem i gud long yumi we yumi 
bin holem ol odinens blong hem 
mo we yumi bin wokbaot wetem 
krae sore long fored blong Lod 
blong Ol Pipol?

15 Mo nao yumi singaotem 
olgeta we oli flas se oli hapi; yes, 
olgeta we oli wokem fasin nogud, 
oli stanap gud; yes, olgeta we oli 
traem God oli kam fri tu.’

16 Ale, olgeta we oli respektem 
Lod, oli a toktok plante wan long 
narawan, mo Lod i lisin gud mo 
i harem; mo oli raetem wan b buk 
blong histri long fored blong hem 
blong olgeta we oli bin respek
tem Lod, mo we oli tingbaot nem 
blong hem.

17 Mo olgeta ia, bae oli blong mi, 
Lod blong Ol Pipol i talem, long 
dei ia we mi a mekem ol flas sam
ting blong mi, mo bae mi sevem 
olgeta olsem wan man i sevem 
boe blong hemwan we i wok 
blong hem.

18 Afta bae yufala i kambak mo 
a luksave olgeta we oli stret mo 
gud, mo olgeta we oli nogud, mo 
luksave hem we i wok blong God 
mo hem we i no wok blong God.

JAPTA 25

Long Seken Kaming, olgeta we oli 
gat hae tingting mo olgeta we oli 
nogud bae oli bon olsem doti blong 
wit—Elaeja bae i kambak bifo big-
fala mo nogud dei ia—Komperem 
long Malakae 4. Raonabaot 34 a.k.b.

From luk, dei ia i stap kam we bae 
i a bon olsem wan oven; mo evri 
man we i gat b hae tingting, yes, 
mo evriwan we i mekem fasin 
nogud, bae i olsem doti blong 
wit; mo dei we i stap kam bae i 
bonem olgeta evriwan, Lod blong 
Ol Pipol i talem, we bae i no livim 
wan rus o branj long olgeta.

2 Be long yufala we i respektem 
nem blong mi, bae a Pikinini blong 
Stret mo Gud Fasin i girap wetem 
paoa blong hilim man long ol 
wing blong hem; mo bae yufala i 
go mo b groap i kam antap olsem 
ol d smol buluk long haos blong 
ol animol.

3 Mo bae yufala i a purumbut 
antap long olgeta we oli nogud; 
from olgeta bae oli kam asis 
andanit long ol leg blong yufa
la long dei we bae mi mekem 

 16 a Moro 6:5.
  b D&K 85:9;  

Moses 6:5.  
gs Buk blong Histri.

 17 a D&K 101:3.
 18 a gs Luksave Samting, 

Presen blong.

25 1 a Aes 24:6; 1 Nif 22:15;  
3 Nif 24:2;  
D&K 29:9; 64:23–24; 
133:64;  
JS—H 1:37.  
gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

  b 2 Nif 20:33.  
gs Hae Tingting.

 2 a Ita 9:22.
  b D&K 45:58.
  d Amos 6:4;  

1 Nif 22:24.
 3 a 3 Nif 21:12.
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samting ia, Lod blong Ol Pipol 
i talem.

4 Yufala i tingbaot loa blong 
Moses, wokman blong mi, we 
mi bin givim long hem olsem 
komanmen long a Horeb blong ful 
Isrel, wetem ol loa mo ol jajmen.

5 Luk, bae mi sendem yufala 
a Elaeja we i profet, bifo long big
fala mo nogud b dei blong Lod;

6 Mo bae hem i a tanem hat blong 
ol papa i go long ol pikinini, mo 
hat blong ol pikinini i go long ol 
papa blong olgeta, from nogud 
bae mi kam mo kilim wol wetem 
wan strong nogud tok.”

JAPTA 26

Jisas i eksplenem evri samting stat 
long stat go kasem en—Ol bebi mo 
ol pikinini oli talemaot ol gudfala 
samting we oli no save raetem—
Olgeta long Jos Ia blong Kraes 
oli serem evri samting long medel 
blong olgeta. Raonabaot 34 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se taem we 
Jisas i bin talemaot ol samting ia, 
hem i bin eksplenem long grup 
blong pipol ia mo hem i bin eks
plenem evri samting long olgeta, 
ol bigfala samting tugeta wetem 
smolfala.

2 Mo hem i bin talem: “Ol 

a skripja ia, we yufala i no bin gat 
wetem yufala, Papa i givim oda 
se mi mas givim long yufala, from 
hem i waes tingting blong hem 
se, ol samting ia oli mas kasem 
ol jeneresen blong fiuja.”

3 Mo hem i bin eksplenem evri 
samting, long stat kasem taem we 
bae hem i kam long a glori blong 
hem—yes, mo tu, evri samting we 
bae i kam long fes blong wol, mo 
tu, go kasem taem we bigfala faea 
bae i bonem ol b samting mo oli 
ronaot, mo wol ia bae mi d rolem 
olsem wan skrol, mo ol heven mo 
wol bae oli lus;

4 Mo go kasem a bigfala mo las 
dei, taem we evri pipol, mo evri 
famli, mo evri kantri mo lanwis 
bae oli b stanap long fored blong 
God, blong kasem jajmen from ol 
wok blong olgeta, blong luk sapos 
oli gud o sapos oli nogud—

5 Sapos oli gud, bae oli a laef 
bakegen long ded blong kasem 
laef we i no gat en mo sapos 
oli nogud, bae oli laef bakegen 
long ded blong fasin blong no 
save kam antap samtaem: from 
tufala samting ia i wok sem
mak narasaed long tufala, wan 
long wan han mo narawan long 
narafala han, folem sore, mo b jas
tis, mo tabu fasin we i stap long 

 4 a Eks 3:1–6.
 5 a 2 King 2:1–2;  

D&K 2:1; 110:13–16; 
128:17–18.  
gs Elaeja;  
Fasin blong Sevem Ol 
Dedman;  
Sil, Siling.

  b gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 6 a D&K 2:2.
26 2 a it Mal 3–4, we oli 

kwotem insaed long  
3 Nif 24–25.

 3 a gs Jisas Kraes— 
Glori blong 
Jisas Kraes.

  b Amos 9:13;  
2 Pita 3:10, 12;  
Momon 9:2. 

   gs Wol—En blong wol;  
Wol—Taem we Lod 
i klinim wol ia.

  d Momon 5:23.
 4 a Hil 12:25;  

3 Nif 28:31.
  b Mos 16:10–11.  

gs Jajmen, Las.
 5 a Dan 12:2;  

Jon 5:29.
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Kraes, we i bin stap d bifo wol ia  
i stat.

6 Mo nao mi no save raetem 
long buk ia, iven mi no save rae
tem a wan pat aot long handred 
blong ol samting we Jisas i bin 
tijim long ol pipol;

7 Be luk ol a buk blong Nifae oli 
holem bigfala pat blong ol sam
ting we hem i bin tijim ol pipol 
long hem.

8 Mo ol samting ia mi bin rae
temdaon, i wan pat we i moa 
smol blong ol samting we hem i 
bin tijim ol pipol; mo mi raetem
daon olgeta wetem tingting ia se 
oli save go karem olgeta bakegen 
i go long ol pipol ia, mo a i kamaot 
long Ol Jentael i go, folem ol tok
tok we Jisas i bin talem finis.

9 Mo taem we bae oli kasem 
samting ia, we i nid se oli mas 
kasem fastaem, blong testem fet 
blong olgeta, mo sapos i olsem 
ia se bae oli bilivim ol samting 
ia, afta nao bae Lod i soemaot ol 
a samting ia we oli moa bigfala 
long olgeta.

10 Mo sapos i hapen se bae oli 
no bilivim ol samting ia, nao bae 
Lod i a holembak ol samting we i 
moa bigfala long olgeta, mekem 
se oli kasem panis blong olgeta.

11 Luk, mi stap rere blong rae
temdaon ol samting ia, evri sam
ting we oli bin raetemdaon long 
ol buk blong Nifae, be Lod i bin 

blokem samting ia, i talem: “Bae 
mi a traem fet blong ol pipol blong 
mi.”

12 From hemia, mi, Momon, mi 
raetemdaon ol samting we Lod 
i bin givim oda long mi blong 
raetem. Mo nao mi, Momon, mi 
mekem wan en long ol toktok 
blong mi, mo gohed blong rae
temdaon ol samting we Lod i bin 
givim oda long mi blong mi rae
tem.

13 From hemia, mi wantem se 
yufala i mas luk se i tru we Lod 
i bin tijim ol pipol ia, blong wan 
taem blong tri dei; mo afta sam
ting ia, hem i a soemaot hemwan 
long olgeta plante taem, mo i bre
kem b bred plante taem, mo ble
sem, mo givim long olgeta.

14 Mo i bin hapen se hem i tijim 
mo givhan long ol a pikinini blong 
grup blong pipol ia we mi bin tok
baot, mo hem i mekem se oli tok
tok b plante, mo oli talem long ol 
papa blong olgeta, ol bigfala mo 
gudfala samting, mo tu, oli moa 
bigfala bitim wanem hem i bin 
talemaot long ol pipol; mo hem i 
mekem tang blong olgeta, blong 
oli save toktok.

15 Mo i bin hapen se afta we 
hem i go antap long heven—long 
nambatu taem we hem i soemaot 
hemwan long olgeta, mo hem i go 
long Papa, afta we hem i mekem 
evri sikman blong olgeta, mo 

 5 b gs Jastis.
  d Ita 3:14.  

gs Jisas Kraes—Taem 
we Kraes i laef bifo 
laef long wol ia.

 6 a Jon 21:25;  

3 Nif 5:8.
 7 a gs Buk, Ol.
 8 a 3 Nif 21:5–6.
 9 a Ita 4:4–10.
 10 a Alma 12:9–11.
 11 a Ita 12:6.

 13 a Jon 21:14.
  b 3 Nif 20:3–9.  

gs Sakramen.
 14 a 3 Nif 17:11–12.
  b Alma 32:23;  

3 Nif 26:16.
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olgeta we oli no save wokbaot 
oli a kam oraet, mo i openem ol ae 
blong ol blaen man blong olgeta, 
mo i openem ol sora blong olgeta 
we ol sora blong olgeta i fas; mo i 
tru we hem i mekem oli kam oraet 
long evri kaen sik long medel 
blong olgeta, mo i mekem wan 
man i girap long ded, mo i soe
maot paoa blong hem long olgeta, 
mo i go antap long Papa—

16 Luk, i bin hapen long nekis 
dei se grup blong pipol ia i kam 
tugeta long wan ples, mo oli luk 
mo oli harem ol pikinini ia; yes, 
ol a bebi tu oli bin openem maot 
blong olgeta mo talemaot ol gud
fala samting; mo ol samting we 
oli bin talemaot, oli blokem se i 
no mas gat eni man bae i raetem
daon olgeta.

17 Mo i bin hapen se ol a disae
pol we Jisas i bin jusum oli stat 
long tetaem ia i go blong b baptae
sem mo tijim evriwan we oli kam 
long olgeta; mo evriwan we i bin 
kasem baptaes long nem blong 
Jisas oli kam fulap wetem Tabu 
Spirit.

18 Mo plante long olgeta oli bin 
luk mo oli harem ol samting we 
oli no save talemaot, we man i a no 
gat raet blong raetemdaon.

19 Mo oli tij, mo oli givhan wan 
long narawan; mo oli a serem b evri 

samting long medel blong olgeta, 
evri man i mekem gudfala fasin, 
wan wetem narawan.

20 Mo i bin hapen se oli mekem 
evri samting semmak olsem we 
Jisas i bin givim oda long olgeta 
blong mekem.

21 Mo olgeta we oli bin baptaes 
long nem blong Jisas, oli bin sing
aotem olgeta a jos ia blong Kraes.

JAPTA 27

Jisas i givim oda long olgeta blong 
singaotem Jos long nem blong 
Hem—Misin blong hem mo sakri-
faes blong Hem we i pem praes, i 
gospel blong hem ia nao—Ol man 
oli kasem komanmen blong sakem 
sin mo kasem baptaes blong oli save 
kam klin tru long Tabu Spirit—
Oli mas stap olsem we Jisas i stap. 
Raonabaot 34–35 a.k.b.

Mo i bin hapen se taem we ol 
disaepol blong Jisas oli stap wok
baot mo oli stap prijim ol sam
ting we oli bin harem mo oli bin 
luk, mo oli stap mekem baptaes 
long nem blong Jisas, i hapen se 
ol disaepol oli kam tugeta mo oli 
a joen tugeta long strong prea mo 
fasin blong b livim kakae.

2 Mo Jisas i bin a soem hem
wan bakegen long olgeta, from 
oli stap prea long Papa long nem 

 15 a 3 Nif 17:9.  
gs Hilim, Hiling;  
Merikel.

 16 a Mat 11:25.
 17 a 3 Nif 19:4–13.
  b 4 Nif 1:1.
 18 a 3 Nif 26:11.
 19 a gs Konsekretem, Loa 

   blong Konsekresen.
  b 4 Nif 1:3.
 21 a Mos 18:17.  

gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

27 1 a D&K 29:6.
  b Alma 6:6.  

gs Livim Kakae, 

   Fasin blong 
Livim Kakae.

 2 a 3 Nif 26:13.  
gs Jisas Kraes—
Ol taem we Kraes 
i kamaot long man 
afta we hem i ded.
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blong hem; mo Jisas i kam mo i 
stanap long medel blong olgeta, 
mo i talem long olgeta: “?Yufala i 
wantem se bae mi givim wanem 
long yufala?”

3 Mo oli bin talem long hem: 
“Lod, mifala i wantem se bae yu 
talemaot long mifala nem we bae 
mifala i mas singaotem jos ia long 
hem; from i gat ol rao long medel 
blong ol pipol long saed blong 
samting ia.”

4 Mo Lod i bin talem long olgeta: 
“I tru, i tru, mi talem long yufala, 
?from wanem i olsem se ol pipol 
oli mas komplen mo rao from 
samting ia?

5 ?Oli no bin ridim ol skripja, 
we i talem se yufala i mas tekem 
long yufala a nem blong Kraes, we 
i nem blong mi? From tru long 
nem ia bae oli singaotem yufala 
long las dei;

6 Mo huia we i tekem long hem 
nem blong mi, mo i a stap strong 
kasem en, hem ia bae mi sevem 
hem long las dei.

7 From hemia, eni samting we 
bae yufala i mekem, bae yufa
la i mekem samting ia long nem 
blong mi; from hemia, bae yufala 
i singaotem jos ia long nem blong 
mi; mo bae yufala i prea long 
Papa long nem blong mi, blong 
bae hem i blesem jos ia from mi.

8 Mo ?hao nao hem i a jos b blong 
mi sapos oli no singaotem hem 
long nem blong mi? From sapos 
oli singaotem wan jos long nem 

blong Moses, ale, hem i jos blong 
Moses; o sapos oli singaotem 
hem long nem blong wan man, 
ale, hem i jos blong wan man; be 
sapos oli singaotem jos long nem 
blong mi, ale, hem i jos blong mi, 
sapos oli bildimap folem gospel 
blong mi.

9 I tru mi talem long yufala, se 
yufala, mi bildimap yufala long 
gospel blong mi; from hemia, 
bae yufala i singaotem eni sam
ting we yufala i singaotem, long 
nem blong mi; from hemia, sapos 
yufala i prea long Papa, from jos, 
sapos hem i long nem blong mi, 
Papa bae i harem yufala;

10 Mo sapos i olsem se oli bildi
map jos folem gospel blong mi, 
ale, bae Papa i soemaot ol wok 
blong hem bakegen insaed long 
hem.

11 Be sapos oli no bildimap 
folem gospel blong mi, mo oli 
bildimap folem ol wok blong ol 
man, o folem ol wok blong devel, 
i tru mi talem long yufala, bae oli 
gat glad long ol wok blong olgeta 
blong wan smol taem, mo i no 
longtaem en i kam, mo oli a katem
daon olgeta mo sakem olgeta i go 
long faea, long ples ia we oli no 
save aot bakegen.

12 From ol wok blong olgeta oli 
a folem olgeta, from se hem i from 
ol wok blong olgeta we oli katem
daon olgeta; from hemia, tingbaot 
ol samting we mi bin talem long 
yufala.

 5 a gs Jisas Kraes—Tekem 
nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

 6 a 3 Nif 15:9.
 8 a gs Jisas Kraes—

Hed blong Jos.

  b D&K 115:4.
 11 a Alma 5:52.
 12 a Rev 14:13; D&K 59:2.
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13 Luk, mi bin givim long yufala 
a gospel blong mi, mo hem i gos
pel we mi bin givim long yufala—
se mi kam long wol blong mekem 
b tingting blong Papa blong mi, 
from Papa blong mi i bin sen
dem mi.

14 Mo Papa blong mi i bin sen
dem mi blong oli save a leftemap 
mi long kros; mo afta we oli lefte
map mi long kros, blong mi save 
b pulum evri man i kam long mi, 
mo olsem we ol man oli leftemap 
mi, long sem fasin bae Papa i lef
temap ol man, blong stanap long 
fored blong mi, blong kasem d jaj
men blong ol wok blong olgeta, 
blong luk sapos oli gud o sapos 
oli nogud—

15 Mo from stamba tingting ia, 
oli bin a leftemap mi; from hemia, 
folem paoa blong Papa, bae mi 
pulum evri man oli kam long 
mi, blong oli save kasem jajmen 
folem ol wok blong olgeta.

16 Mo bae i kam blong hapen, se 
huia we i a sakem sin mo i b kasem 
baptaes long nem blong mi, bae 
hem i kam fulap; mo sapos hem i 
d stap strong kasem en, luk, hem, 
bae mi talem se hem i no gat rong 
long fored blong Papa blong mi 
long dei ia we bae mi stanap 
blong jajem wol.

17 Mo hem we i no stap strong 
kasem en, semfala man ia, i hem 
we bae oli katemdaon tu mo 
sakem hem i go long faea, ples ia 
we oli nomo save aot long hem 
bakegen, from a jastis blong Papa.

18 Mo hemia i toktok we hem i 
bin givim long ol pikinini blong ol 
man. Mo from stamba tingting ia 
hem i mekem ol toktok we hem i 
bin givim oli hapen, mo hem i no 
giaman, be hem i mekem evri tok
tok blong hem oli hapen.

19 Mo i no gat wan a samting 
we i no klin we i save go insaed 
long kingdom blong hem; from 
hemia, i no gat eni samting we i 
go insaed long b kingdom blong 
hem, be olgeta ia nomo we oli 
bin d wasem ol klos blong olgeta 
long blad blong mi, from long fet 
blong olgeta mo oli sakem evri 
sin blong olgeta, mo oli stap fet
ful kasem en.

20 Nao hemia i komanmen: 
a Sakem sin, yufala evriwan long 
evri en blong wol, mo kam long 
mi mo b kasem baptaes long 
nem blong mi, blong yufala i 
save d kam tabu taem we yufala 
i kasem Tabu Spirit, blong yufa
la i save stanap mo yufala i e no 
gat mak long fored blong mi long 
las dei.

 13 a D&K 76:40–42.  
gs Gospel.

  b Jon 6:38–39.
 14 a 1 Nif 11:32–33;  

Moses 7:55.
  b Jon 6:44;  

2 Nif 9:5;  
D&K 27:18.

  d gs Jisas Kraes—Jaj.
 15 a gs Pem Praes, 

Atonmen.
 16 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b gs Baptaes, Baptaesem.
  d 1 Nif 13:37.  

gs Stap Strong.
 17 a gs Jastis.
 19 a Alma 11:37.
  b D&K 84:24.  

gs Spel.

  d Rev 1:5; 7:14;  
Alma 5:21, 27; 
13:11–13.

 20 a Ita 4:18.
  b gs Baptaes, 

Baptaesem—I 
Nid, I Stamba.

  d gs Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

  e D&K 4:2.
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21 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, hemia i gospel blong mi; 
mo yufala i save ol samting we 
yufala i mas mekem long jos 
blong mi; from ol wok we yufala 
i bin luk mi mi mekem, bae yufala 
i mas mekem tu; from ol samting 
we yufala i bin luk mi mi mekem, 
bae yufala i mas mekem;

22 From hemia, sapos yufala i 
mekem ol samting ia, bae yufala 
i kasem blesing, from bae mi lef
temap yufala long las dei.

23 Raetemdaon ol samting we 
yufala i bin luk mo harem, be i no 
ol samting we Kraes i a no letem 
blong oli raetemdaon.

24 Raetemdaon ol wok blong 
pipol ia, we bae oli hapen, sem
mak olsem we oli bin raetem
daon ol samting we oli bin hapen 
finis.

25 From luk, aot long ol buk we 
oli bin raetemdaon, mo we bae 
oli raetemdaon yet, bae pipol ia i 
kasem a jajmen from; from tru long 
ol buk ia bae ol man oli save ol 
b wok blong olgeta.

26 Mo luk, oli stap a raetemdaon 
evri samting tru long Papa; from 
hemia, aot long ol buk we bae oli 
raetem bae wol i kasem jajmen.

27 Mo yufala i save se a yufa
la i mas kam ol jaj blong ol 
pipol ia, folem jajmen we bae 

mi givim long yufala, we bae i 
stret. From hemia, ?yufala i mas 
kam ol wanem b kaen man? I tru 
mi talem long yufala, i d olsem 
we mi stap.

28 Mo nao mi a go long Papa. 
Mo i tru mi talem long yufala, 
eni samting we bae yufala i askem 
Papa long nem blong mi, bae hem 
i givim long yufala.

29 From hemia, a askem, mo bae 
yufala i kasem; noknok, mo bae i 
open long yufala; from hem we i 
askem, i kasem; mo long hem we 
i noknok, bae i open.

30 Mo nao, luk, glad blong mi i 
bigwan, go kasem we i fulap evri
wan, from yufala, mo tu, jenere
sen ia; yes, mo tu, Papa i glad, 
mo tu, evri tabu enjel, from yufa
la mo jeneresen ia; from we a i no 
gat wan long olgeta i lus.

31 Luk, mi wantem se yufa
la i andastanem; from mi minim 
olgeta we oli stap laef a naoia 
blong jeneresen b ia; mo i no gat 
wan long olgeta i lus; mo long 
olgeta mi mi gat d glad we i ful
wan.

32 Be luk, i mekem mi harem 
nogud from a nambafo jenere
sen afta long jeneresen ia, from 
devel i lidim olgeta oli go long 
kalabus semmak olsem pikinini 
blong tudak; from bae oli salem 

 23 a 3 Nif 26:16.
 25 a 2 Nif 33:10–15;  

TbM 1:11.
  b 1 Nif 15:32–33.
 26 a 3 Nif 24:16.  

gs Buk blong Laef.
 27 a 1 Nif 12:9–10;  

Momon 3:19.

  b gs Jisas Kraes—
Eksampol blong 
Jisas Kraes.

  d Mat 5:48;  
3 Nif 12:48.

 28 a Jon 20:17.
 29 a Mat 7:7;  

3 Nif 14:7.

 30 a Jon 17:12.
 31 a 3 Nif 9:11–13; 10:12.
  b 3 Nif 28:23.
  d gs Glad.
 32 a 2 Nif 26:9–10;  

Alma 45:10, 12.
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mi blong kasem silva mo blong 
kasem gol, mo from ol samting 
we b fatfat bataflae i stap prapa 
spolem gud mo we ol stilman oli 
save brekem haos blong go insaed 
mo stilim. Mo long dei ia, bae mi 
visitim olgeta, we i blong tanem 
ol wok blong olgeta oli kambak 
long hed blong olgeta bakegen.”

33 Mo i bin hapen se taem we 
Jisas i bin endem ol toktok ia, 
hem i talem long ol disaepol 
blong hem: “Yufala i go insaed 
long a smol get; from get ia we i 
smol, mo rod ia we i no isi i lidim 
man i go long laef, mo i gat smol 
namba nomo we oli faenem; be 
get ia we i bigwan, mo rod ia we 
i isi tumas i lidim man i go long 
ded, mo i gat plante we oli wok
baot long hem, kasem taem we 
naet i kam, long taem ia i no gat 
man i save wok.”

JAPTA 28

Naen aot long ol twelef disaepol 
oli wantem, mo oli kasem promes 
se bae oli kasem wan ples insaed 
long kingdom blong Kraes taem oli 
ded—Olgeta Tri Man blong Nifae 
oli wantem, mo oli kasem paoa ova 
long ded, blong save stap long wol 
kasem taem we Jisas i kambak bake-
gen—Oli no bin testem ded mo oli 
luk ol samting we, folem loa, oli no 
gat raet blong talem, mo oli stap 
givim seves naoia long medel blong 
ol man. Raonabaot 34–35 a.k.b.

Mo i bin hapen se taem we Jisas 
i talem ol toktok ia, hem i toktok 
long ol disaepol blong hem, wan 
afta long narawan, i talem long 
olgeta: “?Yufala i wantem se mi 
givim wanem long yufala, afta we 
mi mi go long Papa?”

2 Mo olgeta evriwan oli bin tok
tok, be trifala nomo oli no bin tok
tok, oli talem: “Mifala i wantem 
se afta we mifala i laef kasem yia 
blong man i finis, se seves blong 
mifala, we yu bin singaotem mifa
la long hem, i save gat wan en, 
blong mifala i save kam long yu 
kwiktaem insaed long kingdom 
blong yu.”

3 Mo hem i bin talem long 
olgeta: “Yufala i kasem blesing 
from we yufala i bin wantem 
samting ia long mi; from hemia, 
afta we yufala i kasem seventi 
mo tu yia, bae yufala i kam long 
mi long kingdom blong mi; mo 
wetem mi, bae yufala i faenem 
a pis.”

4 Mo afta we hem i toktok long 
olgeta, hem i tanem hem i go long 
olgeta trifala ia, mo i talem long 
olgeta: “?Yufala i wantem se bae 
mi mekem wanem long yufala 
afta we mi mi go long Papa?”

5 Mo oli bin harem nogud long 
hat blong olgeta, from oli fraet 
blong talem long hem samting 
we oli wantem.

6 Mo hem i talem long olgeta: 
“Luk, mi a save ol tingting blong 
yufala, mo yufala i wantem 

 32 b Mat 6:19–21;  
3 Nif 13:19–21.

 33 a Mat 7:13–14; 

   3 Nif 14:13–14;  
D&K 22.

28 3 a gs Spel.

 6 a Amos 4:13;  
Alma 18:32.
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samting ia we b Jon, we mi lavem 
tumas, we hem i bin stap wetem 
mi long seves blong mi, bifo we 
Ol Jiu oli leftemap mi, i wantem 
long mi.

7 From hemia, yufala i kasem 
moa blesing, from bae yufala i 
a neva testem b ded; be bae yufa
la i stap laef blong luk evri wok 
blong Papa long ol pikinini blong 
ol man, go kasem taem we evri 
samting bae i hapen folem ting
ting blong Papa, i go kasem taem 
we bae mi kam long glori blong 
mi wetem ol d paoa blong heven.

8 Mo bae yufala i neva gotru 
long ol soa blong ded; be taem we 
bae mi kam long glori blong mi, 
bae yufala i jenis i kam niu i kwik 
olsem taem man i sarem wan ae, 
yufala i aot long a fasin blong save 
ded i go long b fasin blong nomo 
save ded; mo afta, bae yufala i 
kasem blesing insaed long king
dom blong Papa blong mi.

9 Mo bakegen, bae yufala i no 
gat eni soa blong bodi taem we 
yufala i stap long bodi blong mit 
mo bun, o harem nogud, be from 
ol sin blong ol man long wol 
nomo; mo evri samting ia bae mi 
mekem from samting ia we yufa
la i wantem long mi, from yufa
la i wantem se bae yufala i save 
a karem sol blong ol man oli kam 

long mi, long taem we wol i sta
nap yet.

10 Mo from stamba tingting ia, 
bae yufala i kasem glad we i a ful
wan; mo bae yufala i sidaon long 
kingdom blong Papa blong mi; 
yes, glad blong yufala bae i kam 
fulap gud, i semmak olsem we 
Papa i bin givim long mi glad we 
i fulap gud; mo bae yufala i kam 
olsem mi mi stap, mo mi mi sem
mak olsem Papa; mo Papa mo mi, 
mitufala i b wan;

11 Mo a Tabu Spirit i stap witnes 
long saed blong Papa mo mi; mo 
Papa i givim Tabu Spirit long ol 
pikinini blong ol man, from mi.”

12 Mo i bin hapen se afta we Jisas 
i talem ol toktok ia, hem i tajem 
evriwan long olgeta wetem fing
ga blong hem, be i no ol trifala we 
bae oli stap laef, mo afta hem i aot.

13 Mo luk, ol heven oli open, mo 
oli a go antap long heven, mo oli 
luk mo oli harem ol samting we 
oli no save talemaot.

14 Mo oli a blokem olgeta blong 
talemaot ol samting ia; mo tu, oli 
no givim long olgeta paoa blong 
oli save talemaot ol samting we 
oli bin luk mo oli bin harem;

15 Mo sapos oli bin stap long 
bodi o aot long bodi, oli no bin 
save luksave; from i luk olsem 
long olgeta olsem se, oli a jenis 

 6 b Jon 21:21–23;  
D&K 7:1–4.

 7 a 4 Nif 1:14;  
Momon 8:10–11;  
Ita 12:17.

  b gs Man, We I No 
Testem Ded.

  d 3 Nif 20:22.

 8 a 3 Nif 28:36–40.  
gs Ded, We i Save, 
Laef long Wol.

  b gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

 9 a Fil 1:23–24;  
D&K 7:5–6.

 10 a D&K 84:36–38.
  b Jon 17:20–23.
 11 a 2 Nif 31:17–21;  

3 Nif 11:32.
 13 a 2 Kor 12:2–4.
 14 a D&K 76:114–116.
 15 a Moses 1:11.  

gs Jenis I Kam Niu.
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oli kam niu, se oli jenis aot long 
bodi ia blong mit mo bun i go 
long wan bodi we i nomo save 
ded, blong oli save luk ol sam
ting blong God.

16 Be i bin hapen se, bakegen, 
oli bin tij long fes blong graon; 
be oli no tijim ol samting we oli 
bin harem mo luk, from koman
men we oli bin givim olgeta long 
heven.

17 Mo nao, sapos oli save ded o 
oli nomo save ded, stat long dei 
ia we oli bin jenis oli kam niu, mi 
mi no save;

18 Be hemia mi save, folem his
tri we oli bin givim—oli bin go 
long fes blong graon, mo givhan 
long evri pipol, mo hamas we oli 
biliv long prijing blong olgeta, oli 
joenem olgeta oli kam long jos; 
oli baptaesem olgeta, mo olgeta 
we oli kasem baptaes, oli kasem 
Tabu Spirit.

19 Mo olgeta we oli no blong jos, 
oli sakem olgeta ia long kalabus. 
Mo ol a kalabus oli no bin save 
holemtaet olgeta, from oli brok
brok long tu.

20 Mo oli bin sakem olgeta daon 
insaed long graon; be oli kilim 
graon wetem toktok blong God, 
inaf blong mekem se tru long 
a paoa blong hem, oli kamaot oli 
fri long ol dip ples blong graon; 
mo from hemia, oli no save digim 
ol hol we oli naf blong holemtaet 
olgeta.

21 Mo tri taem oli bin sakem 

olgeta insaed long a oven blong 
faea mo oli no kasem wan kil.

22 Mo tu, taem oli bin sakem 
olgeta insaed long wan a hol blong 
ol wael animol; mo luk oli plei plei 
wetem ol animol ia olsem wan 
pikinini wetem wan smol sipsip 
we hem i stap titi yet, mo oli no 
kasem kil.

23 Mo i bin hapen se olsem ia 
nao oli go aot long medel blong 
evri pipol blong Nifae, mo oli pri
jim a gospel blong Kraes long evri 
pipol long fes blong graon; mo oli 
jenisim laef i go long Lod, mo oli 
bin kam tugeta long jos ia blong 
Kraes, mo olsem ia nao ol pipol 
blong b jeneresen ia oli kasem ble
sing, folem toktok blong Jisas.

24 Mo nao mi, Momon, mi 
mekem wan en blong toktok long 
saed blong ol samting ia blong 
wan smol taem.

25 Luk, mi mi bin rere blong 
raetem ol a nem blong olgeta we 
bae oli neva testem ded, be Lod 
i blokem; from hemia, mi mi no 
raetem olgeta, from oli haedem 
olgeta aot long wol.

26 Be luk, mi bin luk olgeta, mo 
oli bin givim seves long mi.

27 Mo luk bae oli stap long 
medel blong Ol Jentael, mo Ol 
Jentael bae oli no save olgeta.

28 Bae oli stap tu long medel 
blong Ol Jiu, mo Ol Jiu bae oli no 
save olgeta.

29 Mo bae i kam blong hapen, 
taem we Lod i luk se i gud long 

 19 a Wok 16:26;  
Alma 14:26–28.

 20 a Momon 8:24.

 21 a Dan 3:22–27; 4 Nif 1:32.
 22 a Dan 6:16–23;  

4 Nif 1:33.

 23 a gs Gospel.
  b 3 Nif 27:30–31.
 25 a 3 Nif 19:4.
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waes tingting blong hem, se bae 
oli givhan long evri laen blong 
Isrel we oli bin a seraot olbaot, mo 
long evri kantri, famli, lanwis mo 
pipol, mo bae oli karem i kam, aot 
long olgeta, i go long Jisas, plante 
sol, blong mekem se samting we 
oli wantem i save hapen, mo tu, 
from paoa blong God blong winim 
tingting, we i stap long olgeta.

30 Mo oli olsem ol a enjel blong 
God, mo sapos bae oli prea long 
Papa long nem blong Jisas, oli 
save soemaot olgeta long eni man 
we oli luk se i gud.

31 From hemia, ol bigfala mo 
gudfala wok bae oli hapen tru 
long olgeta, bifo long a bigfala 
dei we i stap kam, taem we evri 
pipol, i tru, we oli mas stanap 
long fored blong jea blong jajmen 
blong Kraes;

32 Yes iven long medel blong 
Ol Jentael bae i gat wan a bigfala 
mo gudfala wok i hapen tru long 
olgeta, bifo long dei blong jajmen.

33 Mo sapos yufala i gat evri 
skripja we i givim wan histri 
blong evri gudfala wok blong 
Kraes, bae yufala, folem ol tok
tok blong Kraes, i save se i tru, se 
ol samting ia oli mas hapen.

34 Mo sore tumas long hem 
we bae i a no mekem folem ol 
toktok blong Jisas, mo tu, long 
b olgeta we hem i bin jusum mo 
i sendem i go long medel blong 
olgeta; from huia we i no kasem 

ol toktok blong Jisas mo ol toktok 
blong olgeta we hem i bin sen
dem, i no kasem hem; mo from 
hemia, bae hem i no kasem olgeta 
long las dei.

35 Mo bae i moa gud long olgeta 
sapos oli no bin bon. From ?yufa
la i ting se yufala i save ronwe 
long jastis blong wan God we i 
kros, we ol pipol oli bin a purum
but long hem andanit long ol leg 
blong olgeta, blong mekem se tru 
long samting ia fasin blong sevem 
man i save kam?

36 Mo nao luk, olsem we mi bin 
toktok long saed blong olgeta we 
Lod i bin jusum, yes, mo tu, trifa
la ia we oli bin go antap long ol 
heven, we mi no save sapos oli 
kam klin aot fasin blong ded i go 
long fasin blong no save ded—

37 Be luk, afta we mi raetem, 
mi bin askem long Lod, mo hem 
i soemaot long mi we i mas gat 
nid ia blong gat wan jenis i hapen 
long bodi blong olgeta, o sapos 
no, i mas gat nid ia blong oli mas 
testem ded;

38 From hemia, blong mekem se 
maet oli no testem ded, i gat wan 
a jenis we i bin hapen long bodi 
blong olgeta, blong oli no save 
harem i soa long bodi o harem 
nogud, be nomo from ol sin blong 
wol.

39 Nao jenis ia i no bigwan sem
mak long hemia we bae i hapen 
long las dei; be i bin gat wan jenis 

 29 a gs Isrel—Ol tenfala 
traeb blong Isrel we  
oli lus;  
Isrel—Taem 
Isrel i Seraot.

 30 a gs Enjel, Ol.
 31 a Hil 12:25;  

3 Nif 26:4–5.
 32 a 2 Nif 25:17.
 34 a Ita 4:8–12.

  b gs Profet.
 35 a Hil 12:2.
 38 a gs Man, We I No 

Testem Ded.
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we i hapen long olgeta, inaf blong 
mekem se Setan i no save gat paoa 
ova long olgeta, blong hem i no 
save a temtem olgeta; mo oli b kam 
tabu long bodi blong mit mo bun, 
mekem se oli d holi, mo mekem 
se ol paoa blong wol oli no save 
holemtaet olgeta.

40 Mo olsem ia nao oli stap, 
kasem jajmen dei blong Kraes; mo 
long dei ia, oli mas kasem wan 
jenis we i moa bigwan, mo blong 
oli kasem olgeta insaed long king
dom blong Papa blong oli nomo 
go aot, be blong oli stap wetem 
God blong taem we i no save finis 
long ol heven.

JAPTA 29

Taem we Buk blong Momon i 
kamaot, hemia i wan saen se Lod i 
stat blong karem Isrel i kam tugeta 
mo mekem ol kavenan blong Hem 
oli hapen—Olgeta we oli sakemaot 
ol revelesen blong Hem blong las 
dei mo ol presen, bae oli kasem wan 
strong nogud tok agensem olgeta. 
Raonabaot 34–35 a.k.b.

Mo nao luk, mi talem long yufala 
se taem we Lod bae i luk se i stret, 
long waes tingting blong hem, 
blong ol toktok ia bae oli a kam 
long Ol Jentael folem toktok blong 
hem, long taem ia yufala i save gat 
save ia se, b kavenan we Papa i bin 
mekem wetem ol pikinini blong 
Isrel, long saed blong kambak 

blong olgeta long ol graon blong 
olgeta we i kam long ol papa, i stat 
finis blong hapen.

2 Mo yufala i save gat save ia se, 
ol toktok blong Lod, we ol tabu 
profet i bin tokbaot, bae evriwan 
i hapen; mo yufala i no nid blong 
talem se Lod i a pusumbak taem 
we bae hem i kam long ol pikini
ni blong Isrel.

3 Mo yufala i no nid blong traem 
tingting long hat blong yufala se 
ol toktok we oli bin talemaot oli 
blong nating, from luk, Lod bae i 
tingbaot kavenan blong hem we 
hem i bin mekem wetem ol pipol 
blong hem blong laen blong Isrel.

4 Mo taem we bae yufala i luk 
ol toktok ia oli stap kamaot long 
medel blong yufala, ale yufala i 
no nid blong tok agensem ol wok 
blong Lod, from a naef blong faet 
blong b jastis blong hem i stap long 
raet han blong hem; mo luk, long 
dei ia, sapos bae yufala i tok agen
sem ol wok blong hem, bae hem 
i mekem se hem i winim yufala i 
no long taem.

5 !a Sore tumas long hem we i 
b tok agensem ol wok blong Lod; 
yes, sore tumas long hem we bae 
i d tanem baksaed long Kraes mo 
ol wok blong hem!

6 Yes, !a sore tumas long hem 
we bae i tanem baksaed long ol 
revelesen blong Lod, mo we bae 
i talem se Lod i nomo wok tru 
long revelesen, o tru long profesi, 

 39 a gs Temtem, Temtesen.
  b gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
 39 d gs Tabu Fasin.
29 1 a 2 Nif 30:3–8.

  b Momon 5:14, 20.
 2 a Luk 12:45–48.
 4 a 3 Nif 20:20.
  b gs Jastis.
 5 a 2 Nif 28:15–16.

  b Momon 8:17;  
Ita 4:8–10.

  d Mat 10:32–33.
 6 a Momon 9:7–11, 15.
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o tru long ol b presen, o tru long ol 
fasin blong toktok long ol lanwis, 
o tru long ol fasin blong mekem ol 
sikman oli kam oraet, o tru long 
paoa blong Tabu Spirit!

7 !Yes, mo sore tumas long hem 
we bae i talem long dei ia, blong 
kasem a samting, se i b no save gat 
wan merikel we i hapen tru long 
Jisas Kraes; from hem we i mekem 
samting ia, bae i kam olsem d piki
nini blong tudak, from God i no 
gat sore long hem, folem toktok 
blong Kraes!

8 Yes, mo yufala i no nid blong 
a wesil eni moa, o b tok agensem, o 
jikim Ol d Jiu, o eni long smol haf 
blong laen blong Isrel we i stap 
laef yet; from luk, Lod i stap ting
baot kavenan blong hem wetem 
olgeta, mo bae hem i mekem long 
olgeta folem, ol samting we hem 
i bin promes long hem.

9 From hemia, yufala i no nid 
blong ting se yufala i save tanem 
raet han blong Lod i go long lef, 
blong hem i no save mekem jaj
men blong mekem kavenan we 
hem i bin mekem wetem laen 
blong Isrel i hapen.

JAPTA 30

Ol Jentael blong lata- dei i kasem 
komanmen blong sakem sin, kam 
long Kraes, mo oli kaontem olgeta 

wetem laen blong Isrel. Raonabaot 
34–35 a.k.b.

Lisin gud, O yufala Ol Jentael, mo 
harem ol toktok blong Jisas Kraes, 
Pikinini blong God we i stap laef, 
we hem i bin a givim komanmen 
long mi se mi mas talemaot long 
saed blong yufala, from, luk hem 
i givim komanmen long mi se mi 
mas raetemdaon, mo hem i talem:

2 “Tanem, evriwan long yufala 
Ol a Jentael, tanem yufala aot long 
ol fasin nogud blong yufala; mo 
b sakem sin, sakem ol nogud wok 
blong yufala, ol giaman mo ol trik 
blong yufala, mo sakem ol fasin 
blong yufala blong slip olbaot, mo 
ol sikret rabis fasin blong yufa
la, mo ol fasin blong yufala blong 
wosipim aedol, mo ol fasin blong 
yufala blong kilim man i ded, mo 
ol giaman pris fasin blong yufala, 
mo ol tingting blong yufala blong 
wantem samting blong narafala 
man, mo ol fasin blong yufala 
blong rao, mo evri fasin nogud 
mo ol rabis sin blong yufala, mo 
kam long mi, mo kasem baptaes 
long nem blong mi, blong yufa
la i save kam klin aot long ol 
sin blong yufala, mo kam fulap 
wetem Tabu Spirit, blong oli save 
d kaontem yufala wetem ol pipol 
blong mi, we oli blong laen blong 
Isrel.”

 6 b gs Presen blong 
Spirit, Ol.

 7 a gs Pris, Fasin 
blong Giaman.

  b 2 Nif 28:4–6;  
Momon 9:15–26.

  d gs Pikinini blong 

   Tudak, Ol.
 8 a 1 Nif 19:14.
  b 2 Nif 29:4–5.
  d gs Jiu.
30 1 a 3 Nif 5:12–13.
 2 a gs Jentael, Ol.
  b gs Sin, Sakem, Fasin 

   blong Sakem Sin.
  d Gal 3:27–29;  

2 Nif 10:18–19;  
3 Nif 16:10–13;  
21:22–25;  
Ebr 2:10.



1 3 a Wok 4:32;  
3 Nif 26:19.  
gs Konsekretem, Loa 

blong Konsekresen.
 5 a gs Hilim, Hiling.
  b Jon 14:12.  

gs Merikel.

   

NAMBAFO NIFAE
BUK BLONG NIFAE  

WE I BOE BLONG NIFAE—WAN LONG OL  
DISAEPOL BLONG JISAS KRAES

Wan histri blong ol pipol blong Nifae, folem histri blong hem.

Ol Man blong Nifae mo Ol Man 
blong Leman, olgeta evriwan oli 
jenisim laef i go long Lod—Oli 
serem evri samting long olgeta, oli 
mekem ol merikel, mo kam antap 
gud long graon—Afta tu handred 
yia i pas, ol fasin blong seraot, ol 
nogud fasin, ol giaman jos, mo 
ol fasin blong givim hadtaem oli 
girap—Afta tri handred yia i pas, 
Ol Man blong Nifae tugeta wetem 
Ol Man blong Leman oli gat fasin 
nogud—Amaron i haedem ol tabu 
histri. Raonabaot 35–321 a.k.b.

MO i bin hapen se nambateti 
mo fo yia i bin pas i go, mo 

tu, nambateti mo faef, mo luk ol 
disaepol blong Jisas oli bin mekem 
wan jos ia blong Kraes long evri 
graon we oli stap raonabaot. Mo 
olgeta evriwan we oli bin kam 
long olgeta, mo oli bin tru blong 
sakem ol sin blong olgeta, oli bin 
kasem baptaes long nem blong 
Jisas; mo oli kasem Tabu Spirit tu.

2 Mo i bin hapen long namba
teti mo sikis yia, evri pipol oli bin 
jenisim laef i go long Lod, long 
ful fes blong graon, Ol Man blong 

Nifae tugeta wetem Ol Man blong 
Leman, mo i no bin gat ol faet mo 
ol rao long medel blong olgeta, 
mo evri man i gat gudfala fasin, 
wan wetem narawan.

3 Mo oli bin serem a evri samting 
long medel blong olgeta; from 
hemia, i no gat ol rijman mo pua
man, ol slef mo man we i fri, be 
oli mekem evriwan oli kam fri, 
mo oli tekem sam pat blong pre
sen blong heven.

4 Mo i bin hapen se nambateti 
mo seven yia i pas i go tu, mo pis 
i gohed blong stap long graon.

5 Mo i bin gat ol bigfala mo gud
fala wok we i hapen tru long ol 
disaepol blong Jisas, inaf blong 
mekem se oli bin mekem ol sik
man oli a kam oraet bakegen, mo 
oli mekem ol dedman oli girap 
bakegen mo oli bin mekem olgeta 
we oli no save wokbaot blong oli 
wokbaot, mo olgeta we oli blaen 
blong save luk, mo olgeta we sora 
blong olgeta i fas blong save harem 
samting, mo evri kaen b merikel oli 
bin mekem long medel blong ol 
pikinini blong ol man; mo i no 
gat wan samting we oli mekem ol 
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 8 a 3 Nif 8:8.
 9 a 3 Nif 9:4, 7.
 10 a Momon 9:6.
 12 a 2 Nif 25:30;  

3 Nif 15:2–8.
  b gs Loa blong Moses.

  d Moro 6:5;  
D&K 88:76–77.

 14 a gs Paradaes.
  b 3 Nif 28:3–9.  

gs Man, We I No 
Testem Ded.

  d gs Disaepol.
  e gs Odenem, Odinesen.
 15 a gs Pis.
 16 a gs Yuniti.

merikel tru long hem, be tru long 
nem blong Jisas nomo.

6 Mo olsem ia nao nambateti 
mo eit yia i bin pas i go, mo tu, 
nambateti mo naen, mo nambafo
ti mo wan, mo nambafoti mo tu, 
yes, go kasem nambafoti mo naen 
yia i bin pas i go, mo tu, nambafif
ti mo wan, mo nambafifti mo tu; 
yes, mo tu, go kasem nambafifti 
mo naen yia i bin pas i go.

7 Mo Lod i bin mekem olgeta oli 
kam antap gud tumas long graon; 
yes, inaf blong mekem se oli bil
dim ol bigtaon bakegen long ol 
ples we ol bigtaon oli bin bon 
long faea.

8 Yes, mo tu, bigfala a bigtaon ia 
Sarahemla, oli mekem se oli bil
dim bakegen.

9 Be i bin gat plante bigtaon 
we i a draon, mo ol wota oli kam 
antap long ples blong olgeta; from 
hemia, ol bigtaon ia oli no save 
mekem gud olgeta.

10 Mo nao, luk, i bin hapen se ol 
pipol blong Nifae oli kam strong, 
mo oli kam plante kwiktaem 
tumas, mo oli kam wan pipol we 
oli a naes tumas mo gudfala.

11 Mo oli bin kasem mared, 
mo oli letem olgeta blong kasem 
mared, mo oli kasem blesing 
folem plante promes we Lod i 
mekem long olgeta.

12 Mo oli no bin wokbaot bake
gen folem ol a wok mo ol odinens 

blong b loa blong Moses; be oli 
wokbaot folem ol komanmen 
we oli bin kasem long Lod blong 
olgeta mo God blong olgeta, oli 
gohed blong d livim kakae mo 
prea, mo blong kam tugeta plan
te blong prea tugeta mo blong 
harem toktok blong Lod.

13 Mo i bin hapen se i no gat eni 
rao long medel blong evri pipol, 
long ful graon; be i bin gat ol 
bigfala merikel we i hapen long 
medel blong ol disaepol blong 
Jisas.

14 Mo i bin hapen se seventi mo 
wan yia i pas i go, mo tu, seventi 
mo tu yia, yes, mo blong endem, 
go kasem seventi mo naen yia i 
pas i go; yes, mo tu, wan han
dred yia i pas i go, mo ol disaepol 
blong Jisas, we hem i bin jusum, 
olgeta evriwan oli go long a para
daes blong God, be i no b trifala 
ia we bae oli stap nomo; mo i bin 
gat ol narafala d disaepol we oli 
e odenem olgeta long ples blong 
olgeta; mo tu, plante long jenere
sen ia oli ded.

15 Mo i bin hapen se i a no gat 
eni rao long graon, from lav blong 
God we i bin stap insaed long hat 
blong ol pipol.

16 Mo i a no bin gat ol tingting 
blong wantem samting blong 
narafala man, o ol rao, o ol faet, o 
ol fasin blong slip olbaot, o ol gia
man, o ol fasin blong kilim man 
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i ded, o eni kaen fasin blong gat 
b rabis tingting; mo i tru we i no 
save gat wan pipol we i moa d hapi 
long medel blong evri pipol we 
han blong God i mekem olgeta.

17 I no bin gat stilman, o ol man 
blong kilim man i ded, mo tu, i 
no bin gat Ol Man blong Leman, 
o eni kaen pipol we oli singaotem 
Ol Man blong _; be oli stap a wan; 
oli ol pikinini blong Kraes, mo oli 
gat raet long kingdom blong God.

18 !Mo hamas nao oli bin kasem 
blesing! From Lod i bin blesem 
olgeta long evri wok blong olgeta; 
yes, mo tu, Lod i blesem olgeta 
mo mekem olgeta oli kam antap 
gud kasem wan handred mo ten 
yia i pas i go; mo fasfala jeneresen 
afta Kraes i bin pas i go, mo i no 
gat eni rao long ful graon.

19 Mo i bin hapen se Nifae, hem 
we i kipim lasfala histri ia, (mo 
hem i kipim hemia long ol a buk 
blong Nifae) i ded, mo boe blong 
hem Amos i kipim hemia long 
ples blong hem; mo hem i kipim 
hemia long ol buk blong Nifae tu.

20 Mo hem i bin kipim hemia 
blong eiti mo fo yia, mo i gat pis 
i stap yet long graon, be wan smol 
pat blong ol pipol nomo we oli go 
agensem jos, mo oli tekem long 
olgeta nem blong Ol Man blong 
Leman; from hemia, oli stat blong 
gat Ol Man blong Leman bakegen 
long graon.

21 Mo i bin hapen se Amos i ded 

tu, (mo hemia i wan handred mo 
naenti mo fo yia afta we Kraes 
i bin kam) mo boe blong hem 
Amos i kipim histri ia long ples 
blong hem; mo hem tu i kipim 
hemia long ol buk blong Nifae; 
mo oli bin raetem hemia tu insaed 
long buk blong Nifae, we i buk ia.

22 Mo i bin hapen se tu handred 
yia i bin pas i go; mo evriwan long 
nambatu jeneresen i bin ded be 
wan smol namba nomo.

23 Mo nao mi, Momon, i wan
tem se yufala i mas save se ol 
pipol oli bin kam plante, inaf 
blong mekem se oli seraot long 
fes blong ful graon, mo se oli kam 
rij tumas, from oli kam antap gud 
tru long Kraes.

24 Mo nao, long tu handred mo 
wan yia ia, i bin stat blong gat 
long medel blong olgeta, olgeta 
we oli leftemap olgeta long a hae 
tingting, olsem we oli stap putum 
ol klos we oli sas tumas, mo evri 
kaen naes perel, mo long ol naes 
samting blong wol ia.

25 Mo stat long tetaem ia i go, 
oli nomo a serem ol samting blong 
olgeta mo ol kaekae blong olgeta 
long medel blong olgeta.

26 Mo oli stat blong seraot long 
ol grup; mo oli stat blong bildi
map ol a jos blong olgeta bakegen 
blong b kasem mane, mo oli stat 
blong tanem baksaed long tru jos 
ia blong Kraes.

27 Mo i bin hapen se taem we tu 
 16 b gs Rabis Tingting.
  d Mos 2:41;  

Alma 50:23.  
gs Glad.

 17 a Jon 17:21.  

gs Saeon.
 19 a gs Buk, Ol.
 24 a gs Hae Tingting.
 25 a 4 Nif 1:3.
 26 a 1 Nif 22:23;  

2 Nif 28:3;  
Momon 8:32–38.

  b D&K 10:56.  
gs Pris, Fasin 
blong Giaman.
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handred mo ten yia i pas i go, i gat 
plante jos long graon; yes, i gat 
plante jos we oli talemaot se oli 
save Kraes, be stil oli a tanem bak
saed long bigfala pat blong gos
pel blong hem, inaf blong mekem 
se oli akseptem evri kaen blong 
fasin nogud, mo oli bin givim ol 
samting we oli tabu long olgeta 
we oli b blokem olgeta from we oli 
no klin inaf.

28 Mo a jos ia i bin gro bigwan 
tumas from nogud fasin, mo from 
paoa blong Setan we i stap kon
trolem hat blong olgeta.

29 Mo bakegen, i bin gat wan 
narafala jos we i tanem baksaed 
long Kraes; mo oli a givim had
taem long tru jos ia blong Kraes, 
from tingting blong olgeta i stap 
daon mo from bilif blong olgeta 
long Kraes; mo oli luk daon long 
olgeta ia from ol plante merikel 
we oli hapen long medel blong 
olgeta.

30 From hemia, oli bin yusum 
paoa mo raet ova long ol disae
pol blong Jisas we oli bin sta
stap wetem olgeta, mo oli sakem 
olgeta i go long a kalabus; be tru 
long paoa blong toktok blong 
God, we i stap long olgeta, ol 
kalabus oli brokbrok long tu, mo 
oli go mo mekem ol bigfala meri
kel long medel blong olgeta.

31 Be, mo i nomata long evri 
merikel ia, ol pipol oli mekem hat 
blong olgeta i kam strong, mo oli 

lukaotem blong kilim olgeta oli 
ded, we i semmak olsem we Ol 
Jiu long Jerusalem oli lukaotem 
blong kilim Jisas i ded, folem tok
tok blong hem.

32 Mo oli sakem olgeta insaed 
long ol a bigfala oven blong b faea, 
mo olgeta ia oli kamaot mo oli no 
kasem wan kil.

33 Mo oli bin sakem olgeta tu 
long ol a hol blong ol wael ani
mol, mo olgeta trifala ia oli plei
plei wetem ol wael animol olsem 
wan pikinini wetem wan smol 
sipsip; mo olgeta trifala ia oli 
kamaot long medel blong olgeta, 
oli no kasem wan kil.

34 Be, ol pipol oli mekem hat 
blong olgeta i kam strong, from 
plante pris mo ol giaman profet oli 
bin lidim olgeta, blong bildimap 
plante jos, mo blong mekem evri 
kaen nogud fasin. Mo oli a kilim 
ol pipol blong Jisas; be ol pipol 
blong Jisas i no kilimbak olgeta 
bakegen. Mo olsem ia nao oli bin 
kam slak from we oli lusum bilif 
mo oli gat fasin nogud, yia afta 
yia, i go kasem we tu handred mo 
teti yia i bin pas i go.

35 Mo nao i bin hapen se long 
yia ia, yes, long tu handred mo 
teti mo wan yia, i gat wan bigfala 
seraot long medel blong ol pipol.

36 Mo i bin hapen se long yia 
ia, wan grup blong pipol i girap, 
we oli singaotem olgeta Ol Man 
blong Nifae, mo olgeta oli ol tru 

 27 a gs Apostasi.
  b 3 Nif 18:28–29.
 28 a gs Devel—Jos 

blong devel.
 29 a gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 30 a 3 Nif 28:19–20.
 32 a 3 Nif 28:21.
  b Dan 3:26–27.

 33 a 3 Nif 28:22.
 34 a 3 Nif 12:39;  

D&K 98:23–27.
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man blong biliv long Kraes; mo 
long medel blong olgeta i gat 
olgeta we Ol Man blong Leman 
i bin singaotem olgeta—Ol Man 
blong Jekob, mo Ol Man blong 
Josef, mo Ol Man blong Soram;

37 From hemia, ol tru man blong 
biliv long Kraes, mo ol tru man 
blong wosip blong Kraes, (long 
medel blong olgeta i bin gat 
a olgeta tri disaepol blong Jisas we 
bae oli stastap) oli bin singaotem 
olgeta Ol Man blong Nifae, mo 
Ol Man blong Jekob, mo Ol Man 
blong Josef, mo Ol Man blong 
Soram.

38 Mo i bin hapen se olgeta we 
oli sakemaot gospel, oli singao
tem olgeta Ol Man blong Leman, 
mo Ol Man blong Lemyul, mo Ol 
Man blong Ismael; mo oli no kam 
slak from oli bin lusum bilif, be 
from we oli bin wantem a go agen
sem gospel blong Kraes; mo oli 
tijim ol pikinini blong olgeta se 
oli no mas biliv, semmak olsem 
we, stat long stat, ol papa blong 
olgeta oli bin kam slak.

39 Mo i bin from fasin nogud 
mo rabis sin blong ol papa blong 
olgeta, semmak olsem we i bin 
stap long stat. Mo oli a tijim olgeta 
blong no laekem ol pikinini blong 
God, semmak olsem oli tijim Ol 
Man blong Leman blong no lae
kem ol pikinini blong Nifae stat 
long stat.

40 Mo i bin hapen se tu handred 
mo foti mo fo yia i bin pas i go, mo 

ol laef blong ol pipol i bin olsem 
ia nao. Mo pat ia blong pipol we 
oli gat moa fasin nogud, oli kam 
strong, mo oli kam plante moa, i 
bitim ol pipol blong God we oli 
bin stap.

41 Mo oli bin gohed yet blong 
bildimap ol jos long olgeta bake
gen, mo flasem olgeta wetem evri 
kaen gud mo sas samting. Mo 
olsem ia nao tu handred mo fifti 
yia i bin pas i go, mo tu, tu han
dred mo siksti yia.

42 Mo i bin hapen se pat ia blong 
pipol we oli gat fasin nogud i stat 
bakegen blong bildimap ol sikret 
strong promes mo ol a grup blong 
Gadianton.

43 Mo tu, ol pipol we oli bin 
singaotem olgeta ol pipol blong 
Nifae oli stat blong gat hae ting
ting insaed long hat blong olgeta, 
from ol rij samting blong olgeta 
we i tumas, mo oli kam blong ting 
hae semmak olsem ol brata blong 
olgeta, Ol Man blong Leman.

44 Mo stat long tetaem ia, ol 
disaepol oli stat blong harem 
nogud from ol a sin blong wol.

45 Mo i bin hapen se taem we 
tri handred yia i pas i go, ol pipol 
blong Nifae tugeta wetem Ol Man 
blong Leman oli kam nogud 
tumas, wan olsem narawan.

46 Mo i bin hapen se ol stilman 
blong Gadianton oli go olbaot 
long evri ples long fes blong ful 
graon; mo i no gat wan we i stret 
mo gud, be ol disaepol blong 

 37 a 3 Nif 28:6–7;  
Momon 8:10–11.

 38 a gs Agens, Go 

Agensem.
 39 a Mos 10:17.
 42 a gs Sikret Grup, Ol.

 44 a 3 Nif 28:9.
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Jisas nomo. Mo ol gol mo silva, 
oli bin hivimap plante i stap, mo 
oli mekem bisnis long evri kaen 
bisnis.

47 Mo i bin hapen se afta we 
tri handred mo faef yia i bin pas 
i go, (mo ol pipol oli gohed yet 
blong stap long fasin nogud) 
Amos i ded; mo brata blong hem, 
Amaron, i kipim histri long ples 
blong hem.

48 Mo i bin hapen se taem we tri 
handred mo twante yia i bin pas 
i go, Amaron, from Tabu Spirit i 

lidim hem, i haedem ol a histri we 
oli tabu—yes, iven evri tabu histri, 
we oli bin pasem i kam daon long 
wan jeneresen i go long narafala 
jeneresen, we oli tabu—go kasem 
nambatri handred mo twante yia 
afta we Kraes i bin kam.

49 Mo hem i bin haedem olgeta 
wetem Lod, blong mekem se oli 
save a kam bakegen long smol haf 
blong laen blong Jekob we oli laef 
yet, folem ol profesi mo ol promes 
blong Lod. Mo olsem ia nao i en 
blong histri blong Amaron.

 48 a Hil 3:13, 15–16.
 49 a Inos 1:13.

[Momon]
1 1 a gs Momon, Profet 

blong Ol Man 
blong Nifae.

  b 3 Nif 5:11–18.
 2 a 4 Nif 1:47–49.
  b Mos 1:3–5.
 3 a Ita 9:3.

   

BUK BLONG MOMON
JAPTA 1

Amaron i talem long Momon long 
saed blong ol tabu histri—Wo i stat 
bitwin Ol Man blong Nifae mo Ol 
Man blong Leman—Lod i tekemaot 
olgeta trifala Man blong Nifae—
Fasin nogud, fasin blong no biliv, 
ol fasin blong mekem blak majik, 
mo fasin blong mekem nakaemas 
i stap strong. Raonabaot 321–
326 a.k.b.

MO nao mi, a Momon, i mekem 
wan b histri blong ol sam

ting we mi bin luk tugeta wetem 
wanem we mi bin harem, mo 
mi singaotem hem Buk blong 
Momon.

2 Mo kolosap sem taem we 

a Amaron i haedem ol histri wetem 
Lod, hem i bin kam long mi, (long 
taem ia mi mi kolosap ten yia, 
mo mi stat blong b lanem samting 
folem fasin blong lanem ol sam
ting, blong ol pipol blong mi) mo 
Amaron i bin talem long mi: “mi 
luk se yu yu wan tru pikinini, mo 
yu yu lanem samting kwiktaem 
nomo.

3 From hemia, taem we bae yu 
kolosap gat twante mo fo yia, 
mi wantem se yu mas tingbaot 
ol samting we yu bin luk long 
saed blong ol pipol ia; mo taem 
we yu yu kasem yia ia, go long 
graon Antum, long wan hil we 
bae oli singaotem, a Sim; mo long 
ples ia mi bin putum wetem Lod, 
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 4 a TbM 1:1, 11.  
gs Buk, Ol.

 5 a 3 Nif 5:12, 20.

 13 a 3 Nif 28:2, 12.
 14 a Moro 10:8–18, 24.
  b gs Tabu Spirit.

  d gs No Bilif, 
Lusum Bilif.

evri tabu toktok long saed blong 
pipol ia.

4 Mo luk, bae yu tekem ol a buk 
blong Nifae long yu bakegen, mo 
ol narafala buk yu mas livim long 
ples we oli stap; mo yu mas rae
tem long ol buk blong Nifae, evri 
samting we yu bin luk long saed 
blong ol pipol ia.”

5 Mo mi, Momon, from mi wan 
laen blong a Nifae, (mo nem blong 
papa blong mi i Momon) mi ting
baot ol samting we Amaron i 
givim oda long mi blong mekem.

6 Mo i bin hapen, se mi, from 
mi gat leven yia, papa blong 
mi i tekem mi i go long graon 
long Saot, go kasem graon blong 
Sarahemla.

7 Ful fes blong graon i bin gat 
plante haos we i kavremap, mo 
namba blong ol pipol i plante 
kolosap olsem se hem i ol sanbij 
blong solwota.

8 Mo i bin hapen long yia ia, i 
stat blong gat wan faet bitwin 
Ol Man blong Nifae, we i gat ol 
laen blong Nifae mo ol laen blong 
Jekob mo ol laen blong Josef mo 
ol laen blong Soram; mo faet ia i 
bitwin Ol Man blong Nifae, mo 
Ol Man blong Leman mo Ol Man 
blong Lemyul mo Ol Man blong 
Ismael.

9 Nao Ol Man blong Leman, 
mo Ol Man blong Lemyul, mo 
Ol Man blong Ismael, oli bin 
singaotem olgeta Ol Man blong 
Leman, mo tufala grup ia, i Ol 

Man blong Nifae mo Ol Man 
blong Leman.

10 Mo i bin hapen se faet ia 
i stat blong stap long medel 
blong olgeta long ol boda blong 
Sarahemla, kolosap long ol wota 
blong Saedon.

11 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae i karem i kam tugeta, 
wan bigfala namba blong ol man, 
namba ia i bitim teti taosen. Mo i 
bin hapen se oli gat long semfala 
yia ia, wan namba blong ol faet, 
we long ol faet ia, Ol Man blong 
Nifae i bin winim Ol Man blong 
Leman mo oli kilimded plante 
long olgeta.

12 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman i stopem plan blong 
olgeta, mo i gat pis i stap long 
graon; mo pis i bin stap blong 
spes blong kolosap fo yia, mekem 
se i no bin gat blad i ron.

13 Be fasin nogud i bin stap 
win long fes blong ful graon, inaf 
blong mekem se Lod i tekemaot 
ol disaepol blong hem we a hem 
i lavem tumas, mo wok blong ol 
merikel mo blong mekem sikman 
i kam oraet i stop from rabis fasin 
blong ol pipol.

14 Mo i no bin gat eni a presen 
we i kam long Lod, mo b Tabu 
Spirit i no bin kam long eniwan, 
from fasin nogud blong olgeta mo 
d fasin blong no gat bilif.

15 Mo mi, from mi bin gat fif
tin yia mo from we tingting blong 
mi i tru, from hemia, Lod i bin 
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visitim mi, mo mi bin testem mo 
mi bin save long gudfala samting 
we i kam long Jisas.

16 Mo mi bin traem blong prij 
long ol pipol ia, be maot blong mi 
i sat, mo Lod i no letem mi blong 
mi save prij long olgeta; from 
luk, olsem we oli minim blong 
a go agensem God blong olgeta; 
mo Lod i b tekem i go ol disaepol 
blong hem, we hem i lavem tumas 
aot long graon, from rabis fasin 
blong olgeta.

17 Be mi bin stap long medel 
blong olgeta, be Lod i no letem 
mi blong mi prij long olgeta, from 
hat blong olgeta i strong tumas; 
mo from we hat blong olgeta i 
strong tumas, Lod i bin a sakem 
wan strong nogud tok i go long 
graon from olgeta.

18 Mo ol Gadianton man blong 
stil, we oli stap long medel blong 
Ol Man blong Leman, i kam 
plante tumas long graon wetem 
ol rabis fasin blong olgeta, inaf 
blong mekem se ol pipol we oli 
stap long hem oli stat blong hae
dem ol a rij samting blong olgeta 
long graon; mo oli stap glis, from 
Lod i sakem wan strong nogud 
tok long graon ia, blong mekem 
se oli no save holemtaet olgeta, o 
karembak olgeta bakegen.

19 Mo i bin hapen se i gat ol 
fasin blong mekem blak majik, 
mo ol fasin blong mekem nakae
mas, mo ol fasin blong mekem 
majik; mo paoa blong nogud wan 

i hapen long ful fes blong graon, 
go kasem we evri toktok blong 
Abinadae i hapen, mo tu, toktok 
blong Samuel, Man blong Leman.

JAPTA 2

Momon i lidim ol ami blong Ol Man 
blong Nifae—Blad mo fasin blong 
kilim man i ded i kavremap kan-
tri—Ol Man blong Nifae oli krae-
krae mo oli harem sore wetem harem 
nogud blong olgeta we oli no save 
kam antap samtaem—Dei blong 
gladhat i pas—Momon i kasem ol 
buk blong Nifae—Ol wo oli gohed. 
Raonabaot 327–350 a.k.b.

Mo i bin hapen se long semfa
la yia ia, i stat blong gat wan wo 
bakegen bitwin Ol Man blong 
Nifae mo Ol Man blong Leman. 
Mo i nomata we mi mi yangfa
la, bodi blong mi i bigwan; from 
hemia, ol pipol blong Nifae oli 
jusum mi se mi mi mas kam lida 
blong olgeta, o lida blong ol ami 
blong olgeta.

2 From hemia, i bin hapen se 
long nambasikstin yia blong mi, 
mi stap olsem hed blong wan ami 
blong Ol Man blong Nifae, mo mi 
go agensem Ol Man blong Leman; 
from hemia, tri handred mo twan
te mo sikis yia i bin pas i go.

3 Mo i bin hapen se long namba
tri handred mo twante mo seven 
yia, Ol Man blong Leman oli 
kam agensem mifala wetem big
fala paoa we i bigwan tumas, inaf 

 16 a gs Agens, Go 
Agensem.

  b Momon 8:10.

 17 a 2 Nif 1:7;  
Alma 45:10–14, 16.

 18 a Hil 13:18–20;  

Ita 14:1–2.
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blong mekem se oli mekem ol ami 
blong mi oli fraet; from hemia, 
oli no wantem faet, mo oli stat 
blong ronwe i go long ol kantri 
long Not.

4 Mo i bin hapen se mifala i 
kam long bigtaon blong Angola, 
mo mifala i tekem bigtaon ia, 
mo mifala i mekem rere ol sam
ting blong difendem mifala agen
sem Ol Man blong Leman. Mo i 
hapen se mifala i mekem bigtaon 
ia i kam strong moa wetem paoa 
blong mifala; be i nomata long ol 
strong wol blong mifala, Ol Man 
blong Leman oli kam agensem 
mifala mo oli ronem mifala aot 
long bigtaon ia.

5 Mo tu, oli bin ronem mifala i 
go aot long graon blong Deved.

6 Mo mifala i bin maj i go mo 
kam long graon blong Josua, we i 
stap long ol boda long Wes, kolo
sap long so blong solwota.

7 Mo i bin hapen se mifala i 
karem ol pipol blong mifala oli 
kam tugeta long wan ples kwik
taem olsem we mifala i save 
mekem, blong mekem se mifala 
i save karem olgeta oli kam tuge
ta long wan grup.

8 Be luk, graon i bin fulap 
wetem ol stilman mo wetem Ol 
Man blong Leman; mo i noma
ta long bigfala fasin blong prapa 
spolem gud samting we i bin stap 
ova long ol pipol blong mi, oli no 
sakem ol rabis fasin blong olgeta; 
from hemia, i gat blad mo big
fala fasin blong kilim man i ded 
we i stap kavremap ful fes blong 
graon, tugeta long pat blong Ol 

Man blong Nifae, mo tu, Ol Man 
blong Leman; evri pipol long 
 kantri ia oli go agens long gav
man, mo hemia i hapen raon long 
ful fes blong graon.

9 Mo nao, Ol Man blong Leman 
oli bin gat wan king, mo nem 
blong hem i Eron, mo hem i kam 
agensem mifala wetem wan ami 
blong foti mo fo taosen. Mo luk, 
mi bin stanap agensem hem 
wetem foti mo tu taosen. Mo i bin 
hapen se mi winim hem wetem 
ami blong mi, mekem se hem i 
ronwe long fored blong mi. Mo 
luk, evri samting ia i bin hapen, 
mo tri handred mo teti yia i bin 
pas i go.

10 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli stat blong sakem 
rabis fasin blong olgeta, mo oli 
stat blong krae olsem we profet 
Samuel i bin profesae; from luk i 
no gat eni man we i save holem
taet samting we i blong hem, from 
ol stilman, mo ol man blong stil, 
mo ol man blong kilim man i ded, 
mo wok blong mekem majik, mo 
fasin blong mekem nakaemas we 
i stap long graon.

11 Olsem ia nao i bin stat blong 
gat wan harem sore, mo wan 
kraekrae long ful graon from ol 
samting ia, mo i hapen moa long 
medel blong ol pipol blong Nifae.

12 Mo i bin hapen se taem we 
mi, Momon, mi luk kraekrae 
blong olgeta mo harem sore blong 
olgeta mo bigfala harem nogud 
blong olgeta long fored blong 
Lod, hat blong mi i stat blong glad 
insaed long mi, from mi save ol 
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sore mo fasin blong Lod blong 
save go tru long hadtaem wetem 
longfala tingting, from hemia, 
from mi bin ting se bae hem i gat 
sore long olgeta, blong mekem se 
bae oli kam bakegen, wan pipol 
we oli gat stret mo gud fasin.

13 Be luk hemia, glad blong mi 
i bin blong nating, from a bigfala 
harem nogud blong olgeta i no 
mekem oli sakem sin, from gud
fala fasin blong God; be hem i 
from bigfala harem nogud blong 
b olgeta we devel i stap kontrolem 
olgeta, from Lod bae i no letem 
olgeta oltaem blong oli filim d glad 
long sin.

14 Mo oli no kam long Jisas 
wetem a hat we i fulap wetem sore 
mo spirit blong wantem sakem 
sin, be oli b talem rabis toktok 
agensem God, mo oli wantem 
blong ded. Be, bae oli traehad 
wetem naef blong faet from laef 
blong olgeta.

15 Mo i bin hapen se harem 
nogud blong mi i kambak long mi 
bakegen, mo mi luk se a dei blong 
b sore d i bin go i pasem olgeta, 
long saed blong laef ia mo blong 
spirit; from mi luk plante taosen 
long olgeta we oli katemdaon 
olgeta, taem we oli go agensem 
God blong olgeta long fes blong 
ol man, mo oli hivimap olgeta 
olsem sitsit blong animol long fes 
blong graon. Mo olsem ia nao tri 

handred mo foti mo fo yia i bin 
pas i go.

16 Mo i bin hapen se long 
nambatri handred mo foti mo faef 
yia, Ol Man blong Nifae oli bin 
stat blong ronwe long fored blong 
Ol Man blong Leman; mo oli 
folem olgeta kasem taem we Ol 
Man blong Nifae oli kam kasem 
long graon blong Jeson, bifo oli 
save stopem olgeta long ronwe 
blong olgeta.

17 Mo nao, bigtaon blong Jeson 
i stap kolosap long a graon we 
Amaron i bin putum ol histri 
wetem Lod, blong oli no save 
prapa spolem gud olgeta. Mo 
luk, mi bin go, folem toktok blong 
Amaron, mo tekem ol buk blong 
Nifae, mo raetemdaon wan his
tri folem ol toktok blong Amaron.

18 Mo long ol buk blong Nifae, 
mi bin mekem wan ful histri 
blong evri fasin nogud mo ol 
rabis fasin; be long ol a buk ia mi 
no mekem wan ful histri blong ol 
fasin nogud mo ol rabis sin blong 
olgeta, from luk, mi gohed blong 
stap luk fasin nogud mo ol rabis 
sin long fored blong ae blong mi 
stat long taem ia we mi bigwan 
inaf blong save luk ol fasin blong 
man.

19 Mo sore tumas i stap long mi 
from fasin nogud blong olgeta; 
from hat blong mi i kam fulap 
wetem harem nogud from fasin 

2 13 a 2 Kor 7:10;  
Alma 42:29.

  b gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

  d Alma 41:10.
 14 a gs Hat we I Fulap 

   long Sore.
  b gs Tok Agensem 

God, Fasin blong 
Tok Agensem God.

 15 a Hil 13:38.
  b gs Gladhat.

  d Jerem 8:20;  
D&K 56:16.

 17 a Momon 1:1–4.
 18 a gs Buk, Ol.
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nogud blong olgeta, evri dei 
blong mi; be, mi save se bae Lod 
i a leftemap mi long las dei.

20 Mo i bin hapen se long yia 
ia, ol pipol blong Nifae, bakegen, 
oli lukaotem mo ronemaot olgeta. 
Mo i bin hapen se oli ronemaot 
mifala kasem taem we mifala i 
kasem long graon long Not long 
graon we oli singaotem Sem.

21 Mo i bin hapen se mifala i 
mekem bigtaon blong Sem i kam 
strong, mo mifala i karem i kam 
tugeta ol pipol blong mifala olsem 
we i save hapen, blong mekem se 
maet mifala i save sevem olgeta 
blong oli no prapa spolem gud 
olgeta.

22 Mo i bin hapen long namba
tri handred mo foti mo sikis yia, 
oli stat blong kam agensem mifa
la bakegen.

23 Mo i bin hapen se mi tok
tok long ol pipol blong mi, mo 
askem olgeta wetem bigfala paoa, 
blong oli stanap strong long fored 
blong Ol Man blong Leman mo 
a faet from ol waef blong olgeta, 
mo ol pikinini blong olgeta, mo 
ol haos blong olgeta, mo ol hom 
blong olgeta.

24 Mo ol toktok blong mi oli 
bin givim smol paoa long olgeta, 
inaf blong mekem se oli no ronwe 
long fored blong Ol Man blong 
Leman, be oli stanap strong agen
sem olgeta.

25 Mo i bin hapen se mifala i faet 
wetem wan ami blong teti tao
sen agensem wan ami blong fifti 

taosen. Mo i bin hapen se mifala 
i stanap long fored blong olgeta 
strong we i mekem se oli ronwe 
long fored blong mifala.

26 Mo i bin hapen se taem oli 
ronwe, mifala i folem olgeta 
wetem ol ami blong mifala, mo 
mifala i mitim olgeta bakegen, 
mo mifala i kilim olgeta; be paoa 
blong Lod i no bin stap wetem 
mifala; yes, mifala i stap mifala
wan nomo, mekem se Spirit blong 
Lod i no bin stap wetem mifala; 
from hemia, mifala i kam slak 
olsem ol brata blong mifala.

27 Mo hat blong mi i bin harem 
nogud from hemia, from bigfala 
trabol ia blong ol pipol blong mi, 
from ol fasin nogud blong olgeta 
mo ol rabis sin blong olgeta. Be 
luk, mifala i bin go aot agensem 
Ol Man blong Leman mo ol stil
man blong Gadianton, kasem 
taem we bakegen mifala i bin 
tekem ol graon we i kam long ol 
papa blong mifala.

28 Mo nambatri handred mo foti 
mo naen yia i bin pas i go. Mo 
long nambatri handred mo fif
ti yia, mifala i mekem wan agri
men wetem Ol Man blong Leman 
mo ol stilman blong Gadianton, 
we tru long agrimen ia, mifala i 
bin mekem se oli serem ol graon 
blong mifala we i kam long ol 
papa blong mifala.

29 Mo Ol Man blong Leman 
oli bin givim long mifala graon 
long Not, yes, i go kasem a smol
fala graon we i lid i go long graon 

 19 a Mos 23:22;  
Ita 4:19.

 23 a Mos 20:11;  
Alma 43:45.

 29 a Alma 22:32.
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long Saot. Mo mifala i givim long 
Ol Man blong Leman, evri graon 
long Saot.

JAPTA 3

Momon i prijim fasin blong sakem 
sin long Ol Man blong Nifae—
Oli winim wan bigfala win mo 
oli tokflas from paoa blong olgeta-
wan bakegen—Momon i no wan-
tem blong lidim olgeta, mo ol prea 
blong hem from olgeta i no gat fet—
Buk blong Momon i askem olgeta 
twelef laen blong Isrel blong bilivim 
gospel. Raonabaot 360–362 a.k.b.

Mo i bin hapen se Ol Man blong 
Leman oli no kam blong faet 
bakegen kasem we ten yia moa 
i bin pas i go. Mo luk, mi yusum 
ol pipol blong mi, Ol Man blong 
Nifae, blong mekem rere ol graon 
blong olgeta mo ol tul blong faet 
blong olgeta agensem taem blong 
faet.

2 Mo i bin hapen se Lod i talem 
long mi: “Prij long ol pipol ia—
Yufala i sakem sin, mo kam long 
mi, mo yufala i kasem baptaes, 
mo bildimap bakegen jos blong 
mi, mo bae mi sevem yufala.”

3 Mo mi bin prij long ol pipol 
ia, be i blong nating; mo oli no 
luksave se i Lod we i bin sevem 
olgeta, mo i givim long olgeta 
wan janis blong sakem sin. Mo 
luk, oli mekem hat blong olgeta 
i kam strong agensem Lod, God 
blong olgeta.

4 Mo i bin hapen se afta ten yia 
ia i pas i go, i mekem se, evriwan, 
tri handred mo siksti yia stat long 

taem we Kraes i bin kam long 
hem, king blong Ol Man blong 
Leman i bin sendem wan leta long 
mi, we i letem mi save se oli stap 
mekem rere blong kam bakegen 
blong faet agensem mifala.

5 Mo i bin hapen se mi mekem 
ol pipol blong mi blong oli mas 
kam tugeta long graon Emti, long 
wan bigtaon we i stap insaed long 
ol boda, kolosap long smolfa
la graon we i lid i go long graon 
long Saot.

6 Mo long ples ia, mifala i bin 
putum ol ami blong mifala, blong 
mifala i save stopem ol ami blong 
Ol Man blong Leman, blong oli 
no save tekem eni long ol graon 
blong mifala; from hemia, mifa
la i mekem mifala i strong agen
sem olgeta wetem evri ami blong 
mifala.

7 Mo i bin hapen se, long 
nambatri handred mo siksti mo 
wan yia, Ol Man blong Leman 
oli kam daon long bigtaon blong 
Emti blong faet agensem mifala; 
mo i hapen se long yia ia, mifa
la i bin winim olgeta, inaf blong 
mekem se oli gobak long ol graon 
blong olgeta bakegen.

8 Mo long nambatri handred mo 
siksti mo tu yia oli bin kam daon 
bakegen blong faet. Mo mifala i 
winim olgeta bakegen, mo mifa
la i kilimded wan bigfala namba 
blong olgeta, mo mifala i sakem 
ol dedman blong olgeta long sol
wota.

9 Mo nao, from bigfala sam
ting ia we ol pipol blong mi, Ol 
Man blong Nifae, i bin mekem, 
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oli stat blong a tokflas long paoa 
blong olgeta bakegen, mo oli stat 
blong mekem strong promes long 
fored blong ol heven se olgeta 
nomo bae oli pembak blad blong 
ol brata blong olgeta, we ol ene
mi blong olgeta oli bin kilimded.

10 Mo oli bin yusum nem blong 
ol heven, mo tu, tru long jea blong 
God blong mekem strong promes, 
se a bae oli go antap blong faet 
agensem ol enemi blong olgeta, 
mo bae oli katem olgeta aot long 
fes blong graon.

11 Mo i bin hapen se mi, Momon, 
i no wantem nating, stat long 
tetaem ia i go, blong stap wan lida 
blong ami mo wan lida blong ol 
pipol ia, from ol fasin nogud mo 
rabis sin blong olgeta.

12 Luk, mi bin lidim olgeta, i 
nomata long fasin nogud blong 
olgeta, mi bin lidim olgeta plan
te taem blong faet, mo mi lavem 
olgeta, folem a lav blong God we 
i stap long mi, wetem ful hat 
blong mi; mo mi bin kapsae
tem sol blong mi long prea long 
God blong mi, blong ful dei from 
olgeta; be, mi b no bin gat fet long 
samting ia, from hat blong olgeta 
i strong.

13 Mo tri taem mi bin mekem 
olgeta oli go fri aot long ol han 
blong ol enemi blong olgeta, mo 
oli no bin sakem ol sin blong 
olgeta.

14 Mo afta we oli bin mekem 

strong promes wetem nem blong 
evri samting we Lod blong mifala 
mo Sevya, Jisas Kraes, i bin talem 
olgeta se oli a no mas yusum, se 
bae oli go antap agensem ol ene
mi blong olgeta blong faet, mo 
olgeta nomo bae i pembak ol blad 
blong ol brata blong olgeta, luk 
voes blong Lod i bin kam long mi, 
i talem:

15 a Fasin ia blong pembak i 
blong mi, mo bae mi b pembak; mo 
from ol pipol ia oli no bin sakem 
sin afta we mi mekem olgeta oli 
go fri, luk, bae oli katemaot olgeta 
aot long fes blong wol.

16 Mo i bin hapen se mi no wan
tem nating blong go antap agen
sem ol enemi blong mi; mo mi bin 
mekem olsem we Lod i givim oda 
long mi blong mekem, mo mi sta
nap olsem wan witnes we i stap 
nating blong soemaot long wol, ol 
samting we mi luk mo mi harem, 
folem ol fasin ia we Spirit i bin 
soemaot, we i testifae long saed 
blong ol samting we bae oli kam.

17 From hemia, mi stap raet 
a long yufala, Ol Jentael, mo tu, 
long yufala, laen blong Isrel we 
bae yufala i stap stat rere blong 
gobak long graon blong yufala we 
i kam long ol papa, taem we wok 
ia bae i stat;

18 Yes, luk, mi stap raet i go long 
evri en blong wol; yes, long yufa
la, olgeta twelef laen blong Isrel, 
we bae yufala i kasem a jajmen 

3 9 a 2 Nif 4:34.
 10 a 3 Nif 3:20–21;  

Momon 4:4.
 12 a gs Lav.

  b Momon 5:2.
 14 a 3 Nif 12:34–37.
 15 a gs Pembak.
  b D&K 82:23.

 17 a 2 Nif 30:3–8; 3 Nif 29:1.
 18 a Mat 19:28;  

Luk 22:29–30;  
D&K 29:12.
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folem ol wok blong yufala tru 
long olgeta twelef we Jisas i bin 
jusum olgeta blong kam ol disae
pol blong hem long graon blong 
Jerusalem.

19 Mo mi stap raet tu i go long 
smol haf blong pipol ia we i stap 
laef yet, we bae i kasem jajmen tu 
tru long olgeta a twelef we Jisas i 
bin jusum long graon ia; mo bae 
oli kasem jajmen tru long narafa
la twelef we Jisas i bin jusum long 
graon blong Jerusalem.

20 Mo ol samting ia Spirit i stap 
soemaot long mi; from hemia, mi 
stap raet long yufala evriwan. Mo 
from stamba tingting ia mi stap 
raet long yufala, blong mekem 
se yufala i save se, bae yufala 
evriwan i mas stanap long fored 
blong a jea blong jajmen blong 
Kraes, yes, evri sol we i blong evri 
man blong b famli blong Adam; 
mo yufala i mas stanap blong 
kasem jajmen from ol wok blong 
yufala, blong luk sapos oli gud o 
oli nogud.

21 Mo tu, blong yufala i save 
a bilivim gospel blong Jisas Kraes, 
we bae yufala i gat long medel 
blong yufala; mo tu, blong Ol b Jiu, 
ol kavenan pipol blong Lod, bae 
oli gat ol narafala d witnes antap 
long hem we oli bin luk mo oli bin 
harem, se Jisas, we oli bin kilim i 
ded, i e stret Kraes ia nao mo i stret 
God ia nao.

22 Mo mi wantem se mi save 
winim tingting blong yufala 

a evriwan long evri en blong wol 
blong yufala i sakem sin mo yufa
la i rere blong stanap long fored 
blong jea blong jajmen blong 
Kraes.

JAPTA 4

Wo mo fasin blong kilim man i ded i 
stap gohed—Ol nogud man oli pani-
sim ol nogud man—Fasin nogud we 
i moa bigwan bitim eni taem bifo i 
stap rul long ful Isrel—Oli sakri-
faesem ol woman mo ol pikinini i 
go long ol aedol—Ol Man blong 
Leman oli stat blong brumaot Ol 
Man blong Nifae long fored blong 
olgeta. Raonabaot 363–375 a.k.b.

Mo nao i bin hapen se long 
nambatri handred mo siksti mo 
tri yia, Ol Man blong Nifae oli go 
antap wetem ol ami blong olgeta 
blong faet agensem Ol Man blong 
Leman, aotsaed long graon Emti.

2 Mo i bin hapen se oli pusum 
bakegen ol ami blong Ol Man 
blong Nifae oli go long graon 
blong Emti. Mo taem we oli taed 
yet i stap, wan ami blong Ol 
Man blong Leman we i strong 
gud i kam long olgeta; mo oli bin 
gat wan strong faet, inaf blong 
mekem se Ol Man blong Leman 
oli tekem bigtaon ia, Emti, mo 
oli kilimded plante long Ol Man 
blong Nifae, mo oli tekem plan
te prisena.

3 Mo ol narafala we oli stap, 
oli ronwe mo oli joenem ol man 

 19 a 1 Nif 12:9–10.
 20 a gs Jajmen, Las.
  b D&K 27:11.

 21 a D&K 3:20.
  b gs Jiu.
  d 2 Nif 25:18.

  e 2 Nif 26:12;  
Mos 7:27.

 22 a Alma 29:1.
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we oli stap laef long bigtaon ia, 
Tiankum. Nao Tiankum bigtaon 
i stap long ol boda kolosap long 
so blong solwota; mo i stap kolo
sap tu long Emti bigtaon.

4 Mo i bin a from se ol ami blong 
Ol Man blong Nifae oli go antap 
long Ol Man blong Leman we 
i mekem se oli stat blong kilim 
olgeta; from sapos i no bin tas
we, Ol Man blong Leman oli no 
save gat eni paoa ova long olgeta.

5 Be, luk, ol jajmen blong God 
bae oli winim olgeta we oli nogud; 
mo hem i tru long ol olgeta we oli 
nogud we olgeta we oli nogud oli 
a kasem panis; from hem i olgeta 
we oli nogud ia nao, we oli tan
tanem hat blong ol pikinini blong 
ol man blong mekem blad i ron.

6 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli mekem ol sam
ting rere blong kam agensem 
Tiankum bigtaon.

7 Mo i bin hapen long nambatri 
handred mo siksti mo fo yia Ol 
Man blong Leman oli kam agen
sem Tiankum bigtaon, blong oli 
save tekem Tiankum bigtaon tu.

8 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli pusumbak olgeta 
mo oli ronemaot olgeta. Mo taem 
we Ol Man blong Nifae oli luk se 
oli ronem Ol Man blong Leman, 
oli bin, bakegen tokflas long saed 
blong paoa blong olgeta bakegen; 
mo oli go long paoa blong olgeta 
bakegen mo oli tekem bakegen 
Emti bigtaon.

9 Mo nao evri samting ia oli bin 

mekem, mo i gat plante taosen 
oli ded long tufala saed, Ol Man 
blong Nifae tugeta wetem Ol Man 
blong Leman.

10 Mo i bin hapen se nambatri 
handred mo siksti mo sikis yia i 
bin pas i go, mo Ol Man blong 
Leman oli kam bakegen long Ol 
Man blong Nifae blong faet; be 
yet, Ol Man blong Nifae oli no 
sakem sin from nogud fasin we 
oli bin mekem, be oli stap gohed 
long ol fasin nogud blong olgeta 
oltaem.

11 Mo i no posibol blong tang 
i save eksplenem, o blong man 
i raetemdaon wan samting we 
i tokbaot stret nogud samting 
abaot blad we i ron mo fasin 
blong kilim man i ded we i stap 
long medel blong ol pipol, blong 
Ol Man blong Nifae tugeta wetem 
Ol Man blong Leman; mo evri hat 
i kam strong, mekem se oli glad 
blong mekem blad i ron oltaem.

12 Mo i neva bin gat a fasin 
nogud we i bigwan tumas olsem 
long medel blong evri pikini
ni blong Lihae, o iven long ful 
laen blong Isrel, folem ol toktok 
blong Lod, olsem we i bin stap 
long medel blong pipol ia.

13 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli tekem bigtaon 
ia, Emti, mo hemia from a namba 
blong olgeta i bitim namba blong 
Ol Man blong Nifae.

14 Mo tu, oli maj i go agen
sem bigtaon ia, Tiankum, mo oli 
ronem olgeta we oli stap laef long 

4 4 a Momon 3:10.
 5 a D&K 63:33.

 12 a Jen 6:5;  
3 Nif 9:9.

 13 a Momon 5:6.
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hem oli aot long taon ia, mo oli 
tekem plante prisena, ol woman 
tugeta wetem ol pikinini, mo oli 
givim olgeta olsem ol sakrifaes 
long ol a aedol god blong olgeta.

15 Mo i bin hapen se long 
nambatri handred mo siksti mo 
seven yia, Ol Man blong Nifae oli 
kros from Ol Man blong Leman 
oli bin sakrifaesem ol woman 
blong olgeta mo ol pikinini blong 
olgeta, mekem se oli go agensem 
Ol Man blong Leman wetem kros 
we i bigwan tumas, inaf blong 
mekem se oli winim bakegen Ol 
Man blong Leman, mo oli ronem 
olgeta aot long ol graon blong 
olgeta.

16 Mo Ol Man blong Leman oli 
no kambak bakegen agensem Ol 
Man blong Nifae kasem tri han
dred mo seventi mo faef yia.

17 Mo long yia ia, oli kam daon 
agensem Ol Man blong Nifae 
wetem evri paoa blong olgeta; mo 
oli no save kaontem olgeta from 
namba blong olgeta i bigwan 
tumas.

18 Mo a stat long taem ia i go, 
Ol Man blong Nifae oli no save 
kasem paoa ova long Ol Man 
blong Leman, be Ol Man blong 
Leman oli stat blong kilimded 
olgeta, semmak olsem smolsmol 
ren blong moning i drae long hot 
blong san.

19 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli kam daon agen
sem bigtaon ia, Emti; mo i gat 
wan faet we i strong we i strong 

tumas we oli mekem long graon 
ia, Emti, we long faet ia, oli winim 
Ol Man blong Nifae.

20 Mo oli ronwe bakegen long 
fored blong olgeta, mo oli kam 
long bigtaon ia, Boas; mo long 
ples ia oli stanap agensem Ol Man 
blong Leman wetem fasin blong 
no fraet we i bigwan tumas, inaf 
blong mekem se Ol Man blong 
Leman oli no winim olgeta kasem 
taem we oli kam bakegen long 
nambatu taem.

21 Mo taem we oli kam long 
nambatu taem, oli ronem mo 
kilimded Ol Man blong Nifae 
wetem wan fasin blong kilim 
man i ded we i bigwan tumas; 
oli givim ol woman mo ol piki
nini blong olgeta bakegen olsem 
sakrifaes i go long ol aedol.

22 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Nifae oli ronwe bake
gen long fored blong olgeta, oli 
tekem evri pipol we oli stap laef 
i go wetem olgeta, olgeta we oli 
stap long ol bigtaon tugeta wetem 
ol vilej.

23 Mo nao mi, Momon, from mi 
luk se Ol Man blong Leman oli 
rere blong tekem graon ia, from 
hemia, mi go long hil a Sim, mo mi 
tekemaot evri histri we Amaron i 
bin haedem wetem Lod.

JAPTA 5

Momon i lidim bakegen ol ami 
blong Ol Man blong Nifae long ol 
faet blong blad mo fasin blong kilim 

 14 a gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

 18 a Momon 3:3.
 23 a Momon 1:3.
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man i ded—Buk blong Momon bae i 
kamaot blong winim tingting blong 
ful Isrel se Jisas hem i Kraes—
From oli no gat bilif, bae Ol Man 
blong Leman oli seraot i go olbaot, 
mo Spirit bae i nomo wok wetem 
olgeta—Bae oli kasem gospel long 
Ol Jentael long ol las dei. Raonabaot 
375–384 a.k.b.

Mo i bin hapen se mi go long 
medel blong Ol Man blong Nifae, 
mo mi sakem sin from a strong 
promes ia we mi bin mekem, 
mo se bae mi no helpem olgeta 
bakegen; mo oli putum mi bake
gen blong mi lidim ol ami blong 
olgeta, from oli luk long mi olsem 
we mi save mekem olgeta oli kam 
fri long ol hadtaem blong olgeta.

2 Be luk, mi a no bin gat hop, 
from mi save ol jajmen blong Lod 
we bae i kam long olgeta; from 
oli no sakem ol rabis fasin blong 
olgeta, be oli traehad from ol laef 
blong olgeta, oli no prea long God 
we i bin mekem olgeta.

3 Mo i bin hapen se Ol Man 
blong Leman oli kam agensem 
mifala long taem ia we mifa
la i bin ronwe i go long bigtaon 
blong Jodan; be luk, oli pusum
bak olgeta mekem se oli no tekem 
bigtaon long taem ia.

4 Mo i bin hapen se oli kam 
agensem mifala bakegen, mo 
mifala i holemtaet bigtaon ia. Mo 
tu, i gat ol narafala bigtaon we Ol 
Man blong Nifae i holem olgeta, 
we ol strong ples blong haed ia, 
i bin stopem olgeta mekem se 

oli no save go insaed long kantri 
we i stap long fored blong mifa
la, blong kilimded olgeta we oli 
stap laef long graon blong mifala.

5 Be i bin hapen se eni graon 
we mifala i pas long olgeta, mo 
olgeta we oli stap laef long olgeta 
oli no kam tugeta, Ol Man blong 
Leman oli kilimded olgeta, mo ol 
taon blong olgeta, mo ol vilej, mo 
ol bigtaon i bin bon wetem faea; 
mo olsem ia nao tri handred mo 
seventi mo naen yia i bin pas i go.

6 Mo i bin hapen se long namba
tri handred mo eiti yia, Ol Man 
blong Leman oli kam bakegen 
agensem mifala blong faet, mo 
mifala i stanap strong agensem 
olgeta; be evri samting i blong 
nating, from namba blong olgeta 
i bin bigwan tumas, mekem se oli 
purumbut long ol pipol blong Ol 
Man blong Nifae andanit long ol 
leg blong olgeta.

7 Mo i bin hapen se mifala i ron
we bakegen, mo olgeta we ron
we blong olgeta i moa spid bitim 
Ol Man blong Leman, oli bin fri, 
mo olgeta we ronwe blong olgeta 
i no bitim Ol Man blong Leman, 
oli swipim olgeta mo kilimded 
olgeta.

8 Mo nao luk, mi, Momon, mi 
no wantem blong givim hadtaem 
long sol blong ol man, blong tok
baot long fored blong olgeta, rabis 
pikja blong blad mo fasin blong 
kilim man i ded, olsem we i stap 
long fored blong ol ae blong mi; 
be mi, from mi save se ol sam
ting ia, i tru, Lod i mas soemaot, 

5 1 a Momon 3:11.  2 a Momon 3:12.
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mo se evri samting we i haed, oli 
mas stap antap long ol haos mo 
a talemaot—

9 Mo tu, se, wan save long saed 
blong ol samting ia i mas a kam 
long smol haf blong ol pipol ia we 
oli laef yet, mo tu, long Ol Jentael, 
we Lod i bin talem se bae hem 
i mas b seraotem ol pipol ia oli 
go olbaot, mo ol pipol ia, bae oli 
kaontem olgeta olsem nating long 
medel blong olgeta—from hemia, 
mi raetem wan d sot histri ia nomo, 
from mi fraet blong givim wan 
ful histri blong ol samting we mi 
bin luk, from komanmen we mi 
bin kasem, mo tu, blong mekem 
se yufala i no save harem nogud 
tumas from fasin nogud blong ol 
pipol ia.

10 Mo nao luk, hemia mi talem 
long ol pikinini blong olgeta, mo 
tu, long Ol Jentael we oli gat wok 
blong lukaotem laen blong Isrel, 
we oli luksave mo save long wea
ples nao, ol blesing blong olgeta 
oli stap kam long hem.

11 From mi save se olgeta olsem, 
bae oli harem nogud from trabol 
blong laen blong Isrel; yes, bae 
oli harem nogud from Lod i pra
pa spolem gud ol pipol ia; bae oli 
harem nogud se ol pipol ia oli no 
bin sakem sin, blong mekem se, 
maet, Jisas i save holem olgeta 
long han blong hem.

12 Nao ol a samting ia oli rae
tem i go long b smol haf blong laen 
blong Jekob we oli laef yet; mo oli 
raetem olgeta long fasin ia, from 
God i save se fasin nogud bae i 
no karem ol samting ia i go long 
olgeta; mo oli mas d haedem ol 
samting ia wetem Lod, blong oli 
save kamaot long taem we hem 
i jusum.

13 Mo hemia i komanmen we mi 
bin kasem; mo luk, olgeta bae oli 
kamaot folem komanmen blong 
Lod, long taem we bae hem i luk 
se i stret, long waes tingting blong 
hem.

14 Mo luk, olgeta bae i go long 
Ol a Jiu we oli no biliv; mo from 
plan ia bae oli go—blong oli save 
b winim tingting blong olgeta 
se Jisas i Kraes, Pikinini blong 
God we i stap laef; se Papa bae 
i mekem i hapen, tru long Piki
nini we hem I Lavem Tumas i 
bitim ol narawan, bigfala plan 
ia blong hem we i no save finis, 
blong karembak Ol Jiu, o ful laen 
blong Isrel, i go long graon blong 
olgeta we i kam long ol papa, we 
Lod, God blong olgeta i bin givim 
long olgeta, blong mekem d kave
nan blong hem i hapen;

15 Mo tu, blong ol pikinini 
blong ol a pipol ia i save bilivim 
moa gospel blong hem, we bae 
i aot long Ol Jentael b i go long 

 8 a Luk 12:2–3;  
2 Nif 27:11;  
D&K 1:3.

 9 a 4 Nif 1:49.
  b 3 Nif 16:8.
  d Momon 1:1.
 12 a Inos 1:16;  

Hil 15:11–13.  
gs Buk blong Momon.

  b D&K 3:16–20.
  d Momon 8:4, 13–14;  

Moro 10:1–2.
 14 a 2 Nif 29:13; 30:7–8.  

gs Jiu.

  b 2 Nif 25:16–17.
  d 3 Nif 29:1–3.
 15 a 3 Nif 21:3–7, 24–26.
  b 1 Nif 13:20–29, 38;  

Momon 7:8–9.
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olgeta; from ol pipol ia bae oli 
d seraot i go olbaot, mo bae oli 
e kam wan dak, wan doti, mo wan 
rabis pipol, i bitim wanem we 
man i tokbaot long medel blong 
mifala bifo, yes, mo tu, bitim 
olgeta we i bin stap long medel 
blong Ol Man blong Leman, mo 
hemia from fasin ia blong olgeta 
blong no gat biliv mo stap wosi
pim aedol.

16 From luk, Spirit blong Lod i 
bin stop finis blong a wok wetem 
ol papa blong olgeta; mo oli no 
gat Kraes mo God long wol; mo 
oli ronem olgeta olbaot olsem 
b doti blong skin blong wit we win 
i tekem i go.

17 Oli bin wan gudfala pipol 
long wan taem, mo oli bin gat 
Kraes olsem a man blong olgeta 
blong lukaot long sipsip; yes, God 
we i Papa, i bin lidim olgeta tu.

18 Be nao, luk, Setan i stap a li
dim olgeta olbaot, semmak olsem 
doti blong skin blong wit we win 
i tekem i go, o olsem wan sip we 
ol wef i stap sakem olbaot, we i no 
gat sel o angka, o i no gat eni sam
ting blong stiarem hem; mo sem
mak olsem we hem i stap, olgeta 
ia oli olsem tu.

19 Mo luk, Lod i bin holemtaet 
ol blesing blong olgeta, we maet 
oli bin save kasem long graon, 
blong Ol a Jentael we bae oli tekem 
graon.

20 Be luk, bae i kam blong hapen 
se, Ol Jentael bae oli ronem olgeta 
mo seraotem olgeta i go olbaot; 
mo afta we Ol Jentael oli ronem 
olgeta mo seraotem olgeta i go 
olbaot, luk, afta nao bae Lod i 
a tingbaot b kavenan we hem i 
bin mekem wetem Ebraham, mo 
wetem ful laen blong Isrel.

21 Mo tu, Lod bae i tingbaot ol 
a prea we olgeta we oli gat stret 
mo gud fasin oli sendem antap i 
go long hem from olgeta.

22 Mo afta, O yufala Ol Jen
tael, ?olsem wanem nao yufa
la i save stanap long fored blong 
paoa blong God, sapos yufala i no 
sakem sin mo no tanem yufala aot 
long ol nogud fasin blong yufala?

23 ?Yufala i no save se yufala i 
stap long han blong God? ?Yufa
la i no save se hem i gat evri 
paoa, mo long bigfala a oda blong 
hem, bae hem i b rolem wol tuge
ta olsem wan skrol?

24 From hemia, yufala i sakem 
sin, mo putum tingting blong 
yufala i stap daon long fored 
blong hem, nogud bae hem i 
kamaot long jastis agensem 
yufala—nogud se wan smol haf 
blong ol pikinini blong Jekob we 
oli laef yet bae oli go long medel 
blong yufala olsem wan a laeon, 
mo terem yufala long pisis, mo 
i no gat wan we oli save mekem 
i go fri.

 15 d 1 Nif 10:12–14;  
3 Nif 16:8.

  e 2 Nif 26:33.
 16 a Jen 6:3; Ita 2:15.
  b Sam 1:4.
 17 a gs Gudfala Man blong 

Lukaot long Sipsip.
 18 a 2 Nif 28:21.
 19 a 3 Nif 20:27–28.
 20 a 3 Nif 16:8–12.
  b gs Kavenan 

blong Ebram.

 21 a Inos 1:12–18;  
Momon 9:36–37.

 23 a Hil 12:8–17.
  b 3 Nif 26:3.
 24 a Maeka 5:8;  

3 Nif 20:15–16.
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JAPTA 6

Ol Man blong Nifae oli kam tuge-
ta long graon blong Kumora from 
ol lasfala faet—Momon i haedem 
ol tabu histri long hil Kumora—Ol 
Man blong Leman oli win, mo kan-
tri blong Ol Man blong Nifae i smas 
gud—Oli kilimded plante handred 
blong ol taosen wetem naef blong 
faet. Raonabaot 385 a.k.b.

Mo nao mi finisim histri blong mi 
long saed blong ol pipol blong mi, 
Ol Man blong Nifae we oli a pra
pa spolem gud. Mo i bin hapen 
se mifala i stap long fored blong 
Ol Man blong Leman mo mifala 
i maj i go.

2 Mo mi, Momon, mi raetem 
wan leta i go long king blong Ol 
Man blong Leman, mo mi wan
tem hem blong letem long mifa
la, blong mifala i save karem ol 
pipol blong mifala oli kam tuge
ta long a graon blong Kumora, 
kolosap wan hil we oli sing
aotem Kumora, mo long ples ia 
bae mifala i save faet agensem  
olgeta.

3 Mo i bin hapen se king blong 
Ol Man blong Leman i letem long 
mi, samting ia we mi bin wantem.

4 Mo i bin hapen se mifala i maj 
i go long graon blong Kumora, 
mo mifala i stanemap ol tenet 
blong mifala raonabaot long hil 
Kumora; mo hemia i long wan 
graon we i gat plante wota, reva, 

mo springwota; mo long ples ia 
mifala i bin hop blong gat janis 
ova long Ol Man blong Leman.

5 Mo taem we tri handred mo 
eiti mo fo yia i bin pas i go, mifa
la i bin karem i kam tugeta evri 
pipol blong mifala we oli stap yet, 
long graon blong Kumora.

6 Mo i bin hapen se taem we 
mifala i karem i kam tugeta evri 
pipol blong mifala oli wan i go 
long graon blong Kumora, luk mi, 
Momon, mi stat blong kam olfala; 
mo from mi save se hemia bae i 
lasfala faet blong ol pipol blong 
mi, mo from Lod i bin givim oda 
long mi se mi no mas letem ol tabu 
histri ia we ol papa blong mifala 
oli bin pasem i kam daon, we oli 
tabu, blong go long han blong Ol 
Man blong Leman, (from Ol Man 
blong Leman bae oli prapa spo
lem gud olgeta) from hemia, mi 
bin mekem a histri ia aot long ol 
buk blong Nifae, mo mi b haedem 
long hil Kumora evri histri we 
han blong Lod i bin givim long mi 
wetem tras, be smol namba blong 
ol d buk ia nomo we mi bin givim 
long boe blong mi, e Moronae.

7 Mo i bin hapen se ol pipol 
blong mi, wetem ol waef blong 
olgeta mo ol pikinini blong 
olgeta, naoia oli stap luk ol a ami 
blong Ol Man blong Leman oli 
stap maj i kam from olgeta; mo 
wetem nogud fraet blong ded 
we i fulumap jes blong evri man 

6 1 a 1 Nif 12:19;  
Jerom 1:10;  
Alma 45:9–14;  
Hil 13:5–11.

 2 a Ita 9:3.
 6 a gs Buk, Ol.
  b Ita 15:11.
  d TbM 1:2.

  e Momon 8:1.
 7 a 1 Nif 12:15.
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nogud, oli stap wet blong kasem 
olgeta.

8 Mo i bin hapen se oli kam 
blong faet agensem mifala, mo 
evri sol i kam fulap wetem bigfala 
fraet from namba blong olgeta i 
bigwan tumas.

9 Mo i bin hapen se oli faet agen
sem ol pipol blong mi wetem naef 
blong faet, mo wetem bonara, mo 
wetem ara, mo wetem akis, mo 
wetem eni kaen tul blong faet.

10 Mo i bin hapen se oli katem
daon ol man blong mi, yes, mo 
tu, ol ten taosen blong mi we oli 
stap wetem mi, mo mi bin fol
daon wetem kil long medel blong 
olgeta; mo oli pas kolosap long 
mi be oli no putum wan en long 
laef blong mi.

11 Mo afta we oli pas tru mo 
oli katemdaon a evri pipol blong 
mi, be twante mo fo blong mifa
la, (we long medel blong mifa
la, i gat boe blong mi Moronae) 
mo from se mifala nomo i stap 
laef yet afta long ded blong ol 
pipol blong mifala, mifala i luk 
long nekis dei, taem we Ol Man 
blong Leman i bin gobak long ol 
kamp blong olgeta, long antap 
blong hil Kumora, ol ten taosen 
blong ol pipol blong mi we oli 
bin katemdaon, we mi bin stap 
long fored blong olgeta blong 
lidim olgeta.

12 Mo tu, mifala i bin luk ten 
taosen blong ol pipol blong mi, 
we boe blong mi Moronae i bin 
lidim olgeta.

13 Mo luk, ten taosen blong 

Gidgidona oli bin foldaon, mo 
hem tu long medel blong olgeta.

14 Mo Lama i bin foldaon 
wetem ol ten taosen blong hem; 
mo Gilgal i bin foldaon wetem ol 
ten taosen blong hem; mo Limha 
i bin foldaon wetem ol ten tao
sen blong hem; mo Jeneum i 
bin foldaon wetem ol ten tao
sen blong hem, mo Kumenaeha, 
mo Moronaeha, mo Antionam, 
mo Siblom, mo Sem, mo Jos, oli 
bin foldaon wetem ol ten taosen 
blong olgeta tu.

15 Mo i bin hapen se i gat ten 
moa lida we i bin foldaon tru long 
naef blong faet, wetem ol ten tao
sen blong wanwan long olgeta tu; 
yes, a evri pipol blong mi oli bin 
foldaon, be twante mo fo ia nomo 
we oli bin stap wetem mi, mo tu, 
wan smol namba we oli bin ron
we long ol kantri long Saot, mo 
wan smol namba we oli aot blong 
joenem Ol Man blong Leman; mo 
ol mit, mo ol bun, mo blad blong 
olgeta i ledaon long fes blong 
graon; han blong olgeta we i 
kilimded olgeta i bin livim olgeta 
blong kam roten long graon, mo 
blong roten mo gobak long mama 
graon blong olgeta.

16 Mo sol blong mi i bin tra
bol tumas from mi harem nogud 
tumas, from ol ded blong ol pipol 
blong mi, mo mi bin singaot:

17 “!O yufala ol naes wan, hao 
nao yufala i bin save aot long ol 
fasin blong Lod! !O yufala ol naes 
wan, hao nao yufala i bin save 
sakemaot Jisas ia, we i bin stanap 

 11 a 1 Nif 12:19–20; Hil 15:17.  15 a Alma 9:24.
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wetem ol han blong hem we oli 
open rere blong akseptem yufala!

18 Luk, sapos yufala i no bin 
mekem samting ia, bae yufala i 
no save foldaon. Be luk, yufala i 
bin foldaon, mo mi krae from lus 
blong yufala.

19 !O yufala ol naes boe mo gel, 
yufala ol papa mo ol mama, yufa
la ol hasban mo ol waef, yufala ol 
naes wan, hao nao yufala i save 
foldaon olsem!

20 Be luk, yufala i aot, mo ol 
harem nogud blong mi i no save 
mekem yufala i kambak.

21 Mo dei i kam i no longtaem, 
we bodi blong yufala we i save 
ded i mas putum bodi we i nomo 
save ded, mo ol bodi ia we oli 
stap roten naoia i no longtaem 
oli mas kam ol bodi we i a nomo 
save roten; mo afta, yufala i mas 
stanap long fored blong jea blong 
jajmen blong Kraes, blong kasem 
jajmen folem ol wok blong yufa
la; mo sapos i olsem se yufala i 
stret mo gud, nao bae yufala i 
kasem blesing wetem ol papa 
blong yufala we oli bin go bifo 
long yufala.

22 O sapos yufala i bin sakem 
sin nomo bifo oli prapa spolem 
nogud yufala evriwan. Be luk, 
yufala i aot, mo Papa, yes, Papa 
we i No Save Finis blong heven, 
i save se yufala i stap olsem 
wanem; mo hem i mekem sam
ting wetem yufala folem a jastis 
mo b sore blong hem.”

JAPTA 7

Momon i invaetem Ol Man blong 
Leman blong ol las dei blong biliv 
long Kraes, blong akseptem gos-
pel blong Hem, mo blong Kraes i 
sevem olgeta—Olgeta we oli bilivim 
Baebol bae oli bilivim tu Buk blong 
Momon. Raonabaot 385 a.k.b.

Mo nao, luk, mi wantem toktok 
lelebet long a smol haf blong ol 
pipol ia we oli stap laef yet, sapos 
i olsem se God i save givim long 
olgeta ol toktok blong mi, blong 
oli save gat save long saed blong 
ol samting blong ol papa blong 
olgeta; yes, mi toktok long yufala, 
yufala smol haf blong laen blong 
Isrel we i laef yet; mo hemia i ol 
toktok we mi stap talem:

2 “Yufala i save se yufala i blong 
a laen blong Isrel.

3 Yufala i save se yufala i mas 
kam blong sakem sin, o Kraes i 
no save sevem yufala.

4 Yufala i save se yufala i mas 
putumdaon ol tul blong faet 
blong yufala, mo nomo glad blong 
mekem blad i ron, mo no tekem 
olgeta bakegen, be nomo sapos 
God i givim oda long yufala.

5 Yufala i save se yufala i mas 
kam blong gat a save long saed 
blong ol papa blong yufala, mo 
sakem evri sin mo ol rabis fasin 
blong yufala, mo b biliv long Jisas 
Kraes, se hem i Pikinini blong 
God, mo we Ol Jiu oli bin kilim 
hem i ded, mo tru long paoa 

 21 a 1 Kor 15:53–54.
 22 a gs Jastis.
  b gs Sore, Stap Sore.

7 1 a Hil 15:11–13.
 2 a Alma 10:3.
 5 a 2 Nif 3:12.

  b gs Bilif, Bilivim;  
Fet.
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blong Papa, hem i bin girap bake
gen, tru long samting ia hem i bin 
d win ova long gref; mo tu, tru 
long hem, hem i kavremap harem 
nogud blong ded.

6 Mo hem i mekem i hapen a laef 
bakegen long ded blong ol ded
man, tru long samting ia, ol man 
oli mas girap blong stanap long 
fored blong b jea blong jajmen 
blong hem.

7 Mo hem i bin mekem i hapen, 
a fasin blong pemaot wol, tru long 
samting ia hem we oli faenem se 
hem i b no gat rong long fored 
blong hem long dei blong jajmen, 
hem i bin givim long hem blong 
d stap long fes blong God long 
kingdom blong hem, blong sing
sing ol pres we i no gat en wetem 
ol e kwaea antap, i go long Papa, 
mo long Pikinini, mo long Tabu 
Spirit, we oli f wan God, long wan 
ples blong g glad we i no gat en.

8 From hemia, sakem sin, mo 
kasem baptaes long nem blong 
Jisas, mo tekem mo folem a gospel 
blong Kraes, we bae i stap long 
fored blong yufala, i no long his
tri ia nomo, be tu long b histri we 
bae i go long Ol Jentael we d i kam 
long Ol Jiu, we histri ia bae i kam 
long Ol Jentael i go e long yufala.

9 From luk, mi mi raetem a hemia 
wetem tingting se bae yufala i 

save b bilivim ol narafala histri 
ia; mo sapos yufala i bilivim ol 
narafala histri ia, bae yufala i bili
vim histri ia tu; mo sapos yufala i 
bilivim histri ia, bae yufala i save 
long saed blong ol papa blong 
yufala, mo tu, ol gudfala wok we 
oli bin hapen tru long paoa blong 
God long medel blong olgeta.

10 Mo tu, bae yufala i save se 
yufala i wan smol haf blong ol 
pikinini blong Jekob we i laef yet; 
from hemia, oli kaontem yufala 
wetem ol pipol blong fasfala kave
nan; mo sapos i olsem se yufala 
i biliv long Kraes, mo i kasem 
baptaes, fastaem wetem wota, 
afta wetem faea mo wetem Tabu 
Spirit, mo stap folem a eksampol 
blong Sevya blong yumi, folem 
wanem we hem i bin givim oda 
long yumi, bae i gud wetem yufa
la long dei blong jajmen. Amen.”

JAPTA 8

Ol Man blong Leman oli lukaotem 
mo kilimded Ol Man blong Nifae—
Buk blong Momon bae i kamaot tru 
long paoa blong God—Moronae i 
talemaot ol trabol taem long olgeta 
we bae oli toktok wetem kros mo 
givim hadtaem agensem wok blong 
Lod—Histri blong Ol Man blong 
Nifae bae i kamaot long wan dei 

 5 d Aes 25:8;  
Mos 16:7–8.

 6 a gs Laef Bakegen 
long Ded.

  b gs Jajmen, Las;  
Jisas Kraes—Jaj.

 7 a gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  b gs Rong, Fasin blong 
Talemaot se Man I 
No Gat, Talemaot 
se Man I No Gat.

  d 1 Nif 10:21;  
D&K 76:62;  
Moses 6:57.

  e Mos 2:28.
  f D&K 20:28.  

gs God, Godhed.
  g gs Glad.
 8 a gs Gospel.
  b gs Baebol.
  d 2 Nif 29:4–13.
  e 1 Nif 13:38.
 9 a gs Buk blong Momon.
  b 1 Nif 13:38–41.
 10 a 2 Nif 31:5–9.
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we i gat ol fasin nogud, we man i 
nomo gat gud fasin, mo i gat apos-
tasi. Raonabaot 400–421 a.k.b.

Luk mi, a Moronae, mi finisim b his
tri blong papa blong mi, Momon. 
Luk, mi mi gat be ol smol sam
ting nomo blong raetem, we i ol 
samting ia we papa blong mi i bin 
givim oda long mi blong mekem.

2 Mo nao i bin hapen se, afta 
long a bigfala mo strong faet long 
Kumora, luk, Ol Man blong Nifae 
we oli ronwe i go long kantri long 
Saot, Ol b Man blong Leman oli 
lukaotem olgeta kasem taem we 
oli kilimded evriwan.

3 Mo olgeta oli kilimded papa 
blong mi tu, mo mi mi stap 
a miwan nomo blong raetemdaon 
sore stori ia long saed blong ded 
blong ol pipol blong mi. Be luk, 
oli go finis, mo mi mi mekem 
komanmen blong papa blong mi 
i hapen. Mo sapos bae oli kilim
ded mi, hemia mi no save.

4 From hemia, bae mi raetem
daon mo haedem ol histri ia long 
graon; mo weaples mi go, hemia 
i nomata.

5 Luk, papa blong mi i bin 
mekem a histri ia, mo hem i rae
tem plan blong samting ia. Mo 
luk, bae mi raetem samting ia tu 
sapos mi gat spes long ol b buk, be 
mi mi no gat; mo mi mi nomo gat 
ol ston blong aean, from mi stap 

miwan nomo. Oli bin kilimded 
papa blong mi long faet, wetem 
evri famli blong mi, mo mi mi no 
gat ol fren o eni ples blong go; mo 
hamas taem bae Lod i letem se mi 
save stap laef, hemia mi no save.

6 Luk, a fo handred yia i pas nao, 
afta we Lod mo Sevya blong yumi 
i bin kam.

7 Mo luk, Ol Man blong Leman 
oli lukaotem ol pipol blong mi, 
Ol Man blong Nifae, daon long 
wan bigtaon i go long narafala 
bigtaon, mo long wan ples i go 
long narafala ples, kasem taem 
we oli nomo gat; mo a foldaon 
blong olgeta i bin bigwan; yes, 
ded blong ol pipol blong mi, Ol 
Man blong Nifae hem i wan ded 
we i bigfala mo man i no save 
andastanem.

8 Mo luk, i han blong Lod nao 
we i bin mekem samting ia. Mo 
luk tu, Ol Man blong Leman 
oli stap a faet wan wetem nara
wan; mo ful fes blong graon ia 
i wan sekol we i no stap blong 
fasin blong kilim man i ded mo 
blad i ron; mo i no gat wan i save 
wetaem wo ia bae i finis.

9 Mo nao, luk, mi no talem moa 
long saed blong olgeta ia, from i 
no gat wan man moa be Ol Man 
blong Leman mo ol a stilman we 
oli stap laef long fes blong graon.

10 Mo i no gat eniwan we i 
save tru God, be ol a disaepol 

8 1 a gs Moronae, Boe 
blong Momon.

  b gs Buk, Ol.
 2 a Momon 6:2–15.
  b D&K 3:18.
 3 a Moro 9:22.

 5 a Momon 2:17–18.
  b Momon 6:6.
 6 a Alma 45:10.
 7 a 1 Nif 12:2–3.
 8 a 1 Nif 12:20–23.
 9 a Momon 2:8.

 10 a 3 Nif 28:7;  
Ita 12:17.  
gs Tri Disaepol we Oli 
Ol Man blong Nifae.
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blong Jisas nomo, we oli stastap 
long graon kasem taem we fasin 
nogud blong ol pipol i bin bigwan 
tumas, we i mekem se Lod i no 
letem olgeta blong b gohed blong 
stap wetem ol pipol; mo sapos oli 
stap long fes blong graon o no, 
hemia i no gat wan man i save.

11 Be luk, a papa blong mi mo 
mi, i bin luk olgeta, mo oli givim 
seves long mitufala.

12 Mo huia we bae i kasem histri 
ia, mo bae hem i no toktok agen
sem samting ia from ol samting 
we oli no klia gud insaed long 
hem, mo hem ia bae i save ol 
a samting we oli moa bigfala bitim 
hemia. Luk, mi mi Moronae, mo 
sapos i save hapen, bae mi tale
maot evri samting, blong yufala 
i save.

13 Luk, mi mi mekem wan en 
blong toktok long saed blong ol 
pipol ia. Mi mi boe blong Momon, 
mo papa blong mi i bin wan we 
i a kamaot long laen blong Nifae.

14 Mo mi mi semfala man ia we i 
stap a haedem histri ia wetem Lod; 
ol buk blong hem oli no gat praes 
blong olgeta, from komanmen 
blong Lod. From i tru we hem i 
talem se i no gat wan we bae i 
holem olgeta b blong kasem mane; 
be histri blong olgeta, praes blong 
hem i hae tumas; mo huia we bae 
i tekem histri i kam long laet, hem 
bae Lod i blesem.

15 From i no gat wan i save gat 
paoa blong tekem histri ia i kam 
long laet, sapos God i no givim 
long hem; from God i wantem se 
samting ia i mas hapen wetem 
wan a ae we i lukluk nomo long 
glori blong hem, o long gudlaef 
blong ol olfala mo ol kavenan 
pipol blong Lod we oli bin seraot 
olbaot longtaem finis.

16 Mo a hem we i tekem samting 
ia i kam long laet, bae i kasem ble
sing; from bae i b tekem i aot long 
tudak i kam long laet, folem tok
tok blong God; yes, bae i teke
maot long graon, mo bae i stap 
long tudak i saen i go aot, mo i 
kam long save blong ol pipol; mo 
samting ia bae i hapen tru long 
paoa blong God.

17 Mo sapos i gat ol a mistek, 
hem i ol mistek blong wan man. 
Be luk, mifala i no save wan mis
tek; be God i save evri samting; 
from hemia, hem we i b tok agen
sem, hem i mas lukaot, from 
nogud bae hem i stap long denja 
blong faea blong hel.

18 Mo hem we i talem: “Soem 
long mi, o bae mi kilim yufala”—
bae hem i mas lukaot, from nogud 
hem i givim oda long samting we 
Lod i blokem.

19 From luk, man ia we i a jajem 
kwiktaem bae i kasem jajmen 
kwiktaem bakegen; from bae hem 
i kasem pei folem ol wok blong 

 10 b Momon 1:16.
 11 a 3 Nif 28:24–26.
 12 a 3 Nif 26:6–11.
 13 a 3 Nif 5:20.
 14 a Moro 10:1–2.
  b JS—H 1:46.

 15 a D&K 4:5.
 16 a 2 Nif 3:6–7, 11, 13–14.
  b Aes 29:18;  

2 Nif 27:29.
 17 a Momon 9:31, 33;  

Ita 12:23–28.

  b 3 Nif 29:5;  
Ita 4:8.

 19 a jst Mat 7:1–2 
(Apendiks);  
3 Nif 14:1–2;  
Moro 7:14.
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hem; from hemia, hem we i stap 
kilim man, bae Lod i kilim hem 
bakegen.

20 Luk wanem skripja i talem—
man i no mas kilim, o i no mas 
jaj; from jajmen i blong mi, Lod 
i talem, mo fasin blong pembak i 
blong mi tu, mo bae mi pembak.

21 Mo hem we long kros blong 
hem, bae i tok agensem mo givim 
hadtaem agensem ol wok blong 
Lod, mo agensem kavenan pipol 
blong Lod we i laen blong Isrel, 
mo bae i talem: “Bae yumi sma
sem gud wok blong Lod, mo bae 
Lod bae i no tingbaot kavenan 
blong hem we hem i bin mekem 
wetem laen blong Isrel”—semfala 
man ia i stap long denja blong oli 
katemdaon hem mo sakem hem i 
go long faea;

22 From ol stamba a tingting we 
oli no save finis blong Lod bae 
oli gohed blong rol i go, kasem 
taem we evri promes blong hem 
oli mas hapen.

23 Stadi ol profesi blong a Aesea. 
Luk, mi no save raetemdaon 
olgeta. Yes, luk mi talem long 
yufala, se ol sent ia we oli bin go 
bifo mi, we oli bin holem graon 
ia, bae oli b singaot, yes, mo tu, aot 
long das, bae oli singaot long Lod; 
mo olsem we Lod i stap laef, bae 
hem i tingbaot kavenan we hem i 
bin mekem wetem olgeta.

24 Mo hem i save ol a prea blong 
olgeta, we oli blong helpem ol 
brata blong olgeta. Mo hem i 
save fet blong olgeta, from long 
nem blong hem, oli save muvu
maot ol b bigfala hil, mo long nem 
blong hem, oli save mekem graon 
i seksek; mo tru long paoa blong 
toktok blong hem, oli mekem ol 
d kalabus oli foldaon long graon; 
yes, mo tu, faea blong oven i no 
bin save spolem olgeta, mo tu, ol 
wael animol o ol posen snek, from 
paoa blong toktok blong hem.

25 Mo luk, ol a prea blong olgeta 
oli from hem we Lod bae i letem 
hem blong tekem ol samting ia 
oli kamaot.

26 Mo i no gat wan we i mas 
talem se ol samting ia bae oli no 
kam, from i tru we bae ol sam
ting ia oli mas kam, from Lod i bin 
talem samting ia; from a aot long 
graon bae oli kamaot tru long han 
blong Lod, mo i no gat wan we i 
save stopem samting ia; mo bae 
i kam long wan dei we bae oli 
talem se i nomo gat ol b merikel; 
mo bae samting ia i kam olsem 
wan d dedman i stap toktok.

27 Mo bae i kam long wan dei, 
we a blad blong ol sent bae i sing
aot long Lod, from ol b sikret grup 
mo ol wok blong tudak.

28 Yes, bae i kam long wan dei 
we, paoa blong God, bae ol pipol 

 22 a D&K 3:3.
 23 a 3 Nif 20:11; 23:1.
  b Aes 29:4;  

2 Nif 3:19–20; 26:16.
 24 a Inos 1:12–18;  

Momon 9:36;  
D&K 10:46.

  b Jek 4:6;  
Hil 10:9.

  d Alma 14:27–29.
 25 a Momon 5:21.
 26 a Aes 29:4;  

2 Nif 33:13.
  b Momon 9:15–26;  

Moro 7:27–29, 33–37.
  d 2 Nif 26:15–16;  

Momon 9:30;  
Moro 10:27.

 27 a Ita 8:22–24;  
D&K 87:6–7.

  b gs Sikret Grup, Ol.
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oli tanem baksaed long hem, mo 
ol a jos oli nomo klin, mo oli kam 
hae long ol hae tingting blong hat 
blong olgeta; yes, hem i long wan 
dei we ol lida blong ol jos mo ol 
tija bae oli girap long hae tingting 
blong hat blong olgeta, go kasem 
we oli jalus long olgeta we oli 
blong ol jos blong olgeta.

29 Yes, bae i kam long wan dei 
we bae ol pipol a oli harem long 
saed blong ol faea, mo ol hariken, 
mo ol b hot stim blong smok long 
ol narafala graon;

30 Mo bae i gat tu ol pipol we 
oli harem long saed blong ol a wo, 
ol toktok olbaot abaot ol wo, mo 
ol graon oli seksek long ol ples 
olbaot.

31 Yes, bae i kam long wan dei 
we bae i gat plante doti samting 
long fes blong wol; bae i gat ol 
fasin blong kilim man i ded, mo 
stil, mo giaman, mo ol trik, mo 
ol fasin blong slip olbaot, mo 
evri kaen fasin blong rabis sin; 
taem we bae i gat plante we bae 
oli talem, Mekem samting ia, o 
mekem narafala samting ia mo i 
a nomata, from Lod bae i b sapotem 
olgeta olsem long las dei. Be sore 
tumas long olgeta olsem, from oli 
stap long d konkon rabis ples mo 
long ol rop blong rabis fasin.

32 Yes, bae i kam long wan dei, 
we bae i gat ol jos we oli bildimap 

we bae i talem: “Kam long mi mo 
from mane blong yufala, bae God 
i fogivim ol sin blong yufala.”

33 O yufala ol nogud mo rabis 
mo stronghed pipol, ?from 
wanem yufala i bin bildimap ol 
jos long yufala bakegen blong 
a kasem mane? ?From wanem 
yufala i bin b jenisim tabu tok
tok blong God, blong mekem se 
yufala i mekem sol blong yufala 
i kasem d fasin blong no save kam 
antap samtaem? Luk, yufala i luk
luk long ol revelesen blong God; 
from luk, taem ia bae i kam long 
dei ia, we evri samting ia oli mas 
hapen.

34 Luk, Lod i bin soem long 
mi, ol bigfala mo gudfala sam
ting long saed blong wanem we i 
mas kam i no longtaem, long dei 
ia, taem we ol samting ia bae oli 
kamaot long medel blong yufala.

35 Luk, mi toktok long yufala 
olsem se yufala i stap long ples 
ia, be yufala i no stap yet. Be 
luk, Jisas Kraes i bin soem yufala 
long mi, mo mi save ol wok blong 
yufala.

36 Mo mi save se yufala i stap 
a wokbaot long hae tingting blong 
hat blong yufala; mo i no gat wan, 
be wan smol namba nomo we i no 
b leftemap olgeta antap long hae 
tingting blong hat blong olgeta, 
go kasem we oli werem ol d klos 

 28 a 2 Tim 3:1–7;  
1 Nif 14:9–10;  
2 Nif 28:3–32;  
D&K 33:4.

 29 a Joel 2:28–32;  
2 Nif 27:2–3.

  b 1 Nif 19:11;  
D&K 45:39–42.

 30 a Mat 24:6;  
1 Nif 14:15–17.

 31 a 2 Nif 28:21–22.
  b 2 Nif 28:8.
  d Alma 41:11.
 33 a gs Pris, Fasin 

blong Giaman.
  b 1 Nif 13:26–29.

  d gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

 36 a gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

  b Jek 2:13.
  d Alma 5:53.
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we i naes tumas, go kasem jalus, 
mo ol rao, mo oli wantem blong 
smasem gud narafala man, mo 
gat fasin blong givim hadtaem, 
mo evri kaen rabis fasin; mo ol 
jos blong yufala, yes, evriwan, oli 
kam doti from hae tingting blong 
hat blong yufala.

37 From luk, yufala i lavem 
a mane, mo ol samting blong yufa
la, mo ol naes klos blong yufala, 
mo blong flasem ol jos blong yufa
la, bitim we yufala i lavem olgeta 
we oli pua, mo we oli nidim sam
ting, olgeta we oli sik mo olgeta 
we oli gat hadtaem.

38 O yufala ol doti, yufala ol man 
we i gat tufes, yufala ol tija, we i 
stap salem yufala bakegen from 
ol samting we bae i roten, ?from 
wanem yufala i mekem tabu jos ia 
blong God i doti? ?From wanem 
yufala i a sem blong tekem long 
yufala nem blong Kraes? ?From 
wanem yufala i no ting se praes 
blong glad we i no gat en i moa 
bigwan bitim b harem nogud we i 
neva ded—from d ona blong wol?

39 From wanem yufala i flasem 
yufala bakegen wetem samting 
we i no gat laef, mo gohed blong 
letem olgeta we oli hanggri, mo 
olgeta we oli nidim samting, mo 
olgeta we oli neked, mo olgeta 
we oli sik, mo olgeta we oli gat 
hadtaem blong pas kolosap long 
yufala, mo yufala i no lukluk long 
olgeta.

40 Yes, ?from wanem yufala i 

bildimap ol a sikret grup blong 
yufala, blong kasem mane, mo 
mekem se ol wido oli mas krae 
long fored blong Lod, mo tu, 
ol pikinini we oli no gat papa o 
mama blong oli krae long fored 
blong Lod, mo tu, blad blong ol 
papa blong olgeta mo ol hasban 
blong olgeta blong krae long Lod 
aot long graon, blong pembak 
yufala wetem panis antap long 
hed blong yufala?

41 Luk, naef blong pembak i 
stap hang ova long yufala; mo 
taem ia i stap kam kolosap blong 
hem a i pembak blad blong ol sent 
long yufala, from bae hem i nomo 
save gohed blong harem ol krae 
blong olgeta i go moa.

JAPTA 9

Moronae i singaotem olgeta we oli 
no biliv long Kraes blong sakem 
sin—Hem i talemaot se bae i gat 
wan God blong ol merikel, we i 
givim ol revelesen mo i kapsaetem 
ol presen mo ol saen long olgeta we 
oli fetful—Ol merikel oli stop from 
fasin blong no gat bilif—Ol saen oli 
folem olgeta we oli biliv—Oli askem 
strong long ol man blong oli mas 
waes, mo obei ol komanmen. Raon-
abaot 401–421 a.k.b.

Mo nao, mi toktok tu long saed 
blong olgeta we oli no biliv long 
Kraes.

2 Luk, ?bae yufala i biliv long dei 
blong panis blong yufala?—luk, 

 37 a 2 Nif 28:9–16.
 38 a Rom 1:16;  

2 Tim 1:8;  

1 Nif 8:25–28;  
Alma 46:21.

  b Mos 3:25.

  d 1 Nif 13:9.
 40 a gs Sikret Grup, Ol.
 41 a 1 Nif 22:14.
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taem we Lod bae i kam, yes, we 
i a bigfala dei ia, taem we bae oli 
rolem b wol tugeta olsem wan 
skrol, mo ol samting blong wol 
bae i d ronaot wetem hot we i hot 
tumas, yes, long bigfala dei ia we 
bae oli karem yufala blong sta
nap long fored blong Smol Sip
sip blong God—long taem ia, 
?bae yufala i talem se i no gat 
wan God?

3 Long taem ia, ?bae yufala i 
gohed blong tanem baksaed long 
Kraes, o yufala i save luk Smol 
Sipsip blong God? ?Yufala i ting 
se bae yufala i stap wetem hem, 
long taem we yufala i save ol rong 
blong yufala? ?Yufala i ting se bae 
yufala i save stap glad blong stap 
wetem tabu Man ia, taem we sol 
blong yufala i fulap wetem wan 
save blong ol rong blong yufala 
from we yufala i bin brekem ol loa 
blong hem long evri taem?

4 Luk, mi talem long yufala 
se bae yufala i filim nogud moa 
blong stap wetem wan tabu mo 
stret God, wetem wan save blong 
ol doti blong yufala long fored 
blong hem, bitim we bae yufala 
i filim blong stap wetem sol a we 
devel i stap kontrolem olgeta, we 
oli stap long b hel.

5 From luk, taem we bae yufala i 

kam blong luk a neked blong yufa
la long fored blong God, mo tu, 
glori blong God, mo tabu fasin 
blong Jisas Kraes, bae i laetem 
wan laet blong faea we i no save 
ded long yufala.

6 O long taem ia yufala a we i no 
biliv, bae yufala i b tanem yufa
la i go long Lod; askem strong 
long Papa long nem blong Jisas, 
blong maet bae oli save faenem se 
yufala i no gat mak long yufala, 
yufala i d klin evriwan, naes, mo 
waet, from yufala i bin kam klin 
tru long blad blong e Smol Sipsip, 
long bigfala mo las dei.

7 Mo bakegen mi toktok long 
yufala we i a tanem baksaed long 
ol revelesen blong God, mo talem 
se oli stop finis, se i no gat eni 
revelesen, o ol profesi, o ol pre
sen, o hiling, o fasin blong tok
tok long plante lanwis, mo b fasin 
blong talem mining blong ol 
 lanwis.

8 Luk mi talem long yufala, 
hem we i tanem baksaed long 
ol samting ia, i no save a gospel 
blong Kraes; yes, hem i no bin 
ridim ol skripja, sapos hem i bin 
ridim, hem i no save b andastanem 
olgeta.

9 From ?yumi no ridim se God i 
a semmak long yestedei, tedei, mo 

9 2 a Mal 4:5;  
3 Nif 28:31.

  b Momon 5:23;  
D&K 63:20–21.  
gs Wol—En blong wol.

  d Amos 9:13;  
3 Nif 26:3.

 4 a gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

  b gs Hel.

 5 a 2 Nif 9:14.
 6 a gs No Bilif, 

Lusum Bilif.
  b Esik 18:23, 32;  

D&K 98:47.
  d gs Klin Gud, Fasin 

blong Stap.
  e gs Smol Sipsip 

blong God.
 7 a 3 Nif 29:6–7.

  b 1 Kor 12:7–10;  
TbB 1:7.

 8 a gs Gospel.
  b Mat 22:29.
 9 a Hib 13:8;  

1 Nif 10:18–19;  
Alma 7:20;  
Moro 8:18;  
D&K 20:12.
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blong oltaem, mo long hem, i no 
gat jenis mo i no gat smol jenis 
nating?

10 Mo nao, sapos, long tingting 
blong yufala, yufala i tingting 
long wan god we i stap jenis, mo 
long hem, i save gat smol jenis, 
ale, long tingting blong yufala, 
yufala i tingting long wan god we 
i no wan God blong ol merikel.

11 Be luk, bae mi soem long 
yufala wan God blong ol meri
kel, we i God blong Ebraham, mo 
God blong Aesak, mo God blong 
Jekob; mo hem i semfala a God ia 
we i bin mekem ol heven mo wol, 
mo evri samting we i stap long 
olgeta.

12 Luk, hem i bin mekem Adam, 
mo tru long a Adam, b foldaon 
blong man i kam. Mo from fol
daon blong man, Jisas Kraes i 
bin kam, hem i Papa mo Pikinini; 
mo from Jisas Kraes, d fasin blong 
pemaot man i kam.

13 Mo from fasin blong pemaot 
man, we i bin kam tru long Jisas 
Kraes, oli karem olgeta oli gobak 
long fes blong Lod; yes, long fasin 
ia nao, Lod i pemaot evri man, 
from ded blong Kraes i mekem 
a laef bakegen long ded i hapen, 
we i mekem wan fasin blong 
pemaot man aot long wan b slip 
we i no gat en i hapen, mo aot 
long slip ia, evri man bae i wekap 

tru long paoa blong God, taem we 
pupu bae i blo; mo bae oli girap, 
ol smolman tugeta wetem ol 
bigman, mo evriwan bae i stanap 
long fored blong kot blong hem, 
we Lod i bin pemaot olgeta finis 
mo oli fri long d rop blong ded we i 
no save finis, we ded ia i wan ded 
blong bodi.

14 Mo long taem ia, a jajmen 
blong Tabu Wan i kam long 
olgeta; mo afta, taem ia bae i kam 
we hem we i b doti bae i doti i stap; 
mo hem we i stret mo gud bae i 
stret mo gud i stap; hem we i glad 
bae i glad i stap; mo hem we i no 
glad bae i no glad i stap.

15 Mo nao, O yufala evriwan we 
long tingting blong yufala, yufala 
i tingting long wan god we i a no 
save mekem ol merikel, mi wan
tem askem long yufala, ?evri sam
ting ia i bin hapen finis, we mi bin 
talem? ?En i kam finis? Luk mi 
talem long yufala, No; mo God i 
no bin stop blong stap wan God 
blong ol merikel.

16 Luk, ?ol samting we God i bin 
mekem i no gudfala long ae blong 
yumi? Yes, ?mo huia i save anda
stanem ol gudfala a wok blong 
God?

17 ?Huia bae i talem se i no bin 
wan merikel, we tru long a toktok 
blong hem, heven mo wol bae 
i stap; mo tru long paoa blong 

 11 a Jen 1:1;  
Mos 4:2;  
D&K 76:20–24.  
gs Jisas Kraes.

 12 a Mos 3:26.
  b gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
  d gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 13 a Hil 14:15–18.
  b D&K 43:18.
  d D&K 138:16.
 14 a gs Jajmen, Las.
  b Alma 7:21;  

D&K 88:35.

 15 a Moro 7:35–37;  
D&K 35:8.  
gs Merikel.

 16 a Sam 40:5;  
D&K 76:114;  
Moses 1:3–5.

 17 a Jek 4:9.
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toktok blong hem, i bin b mekem 
man wetem d das blong graon; mo 
tru long paoa blong toktok blong 
hem, ol merikel oli bin hapen?

18 Mo ?huia bae i talem se Jisas 
Kraes i no bin mekem plante big
fala a merikel? Mo i bin gat plante 
bigfala merikel we i bin hapen tru 
long han blong ol aposol.

19 Mo sapos ol a merikel oli bin 
hapen long taem ia, ?from wanem 
God i stop blong stap wan God 
blong ol merikel mo long sem
taem i stap wan Man we i no 
save jenis? Mo luk, mi talem long 
yufala, hem i no jenis; sapos hem 
i jenis, bae hem i stop blong stap 
God; mo hem i no stop blong stap 
God, mo hem i wan God blong ol 
merikel.

20 Mo stamba tingting from 
wanem hem i stop blong mekem 
ol a merikel long medel blong ol 
pikinini blong ol man, i from oli 
slak from oli bin lusum bilif, mo 
oli aot long stret rod, mo oli no 
save God ia we oli mas b trastem.

21 Luk, mi talem long yufala 
se, eni man we i biliv long Kraes, 
mo i no gat tu tingting nating 
long eni samting; a eni samting 
we bae hem i askem long Papa 
long nem blong Kraes, bae Papa 
i givim long hem; mo promes ia 
i go long evriwan, mo i go kasem 
ol en blong wol.

22 From luk, olsem ia nao Jisas 
Kraes, Pikinini blong God, i bin 
talem long ol disaepol blong hem 
we bae oli stastap, yes, mo tu long 
evri disaepol blong hem, blong 
grup blong ol pipol oli harem: 
“Yufala i a go long ful wol, mo pri
jim gospel long evri man;

23 Mo hem we i biliv mo i kasem 
baptaes bae Lod i sevem hem, be 
hem we i no biliv bae a devel bae 
i stap kontrolem hem;

24 Mo olgeta a saen ia bae oli 
folem olgeta we oli biliv—long 
nem blong mi bae oli sakemaot 
ol b devel; bae oli toktok wetem ol 
niu lanwis; bae oli holem ol snek; 
mo sapos oli dring eni posen we i 
save kilim man i ded, hemia bae i 
no kilim olgeta; bae oli putum ol 
d han antap long olgeta we oli sik 
mo bae oli kam oraet;

25 Mo eniwan we bae i biliv 
long nem blong mi mo hem i no 
gat tu tingting nating long eni 
samting, long hem bae mi a kon
femem se ol toktok blong mi oli 
tru, i go kasem evri en blong 
wol.”

26 Mo nao, luk, ?huia i save sta
nap agensem ol wok blong Lod? 
?a Huia i save tanem baksaed long 
ol toktok blong hem? ?Huia bae 
i girap agensem paoa blong Lod 
we i strong tumas? ?Huia bae i 
lukdaon long ol wok blong Lod? 

 17 b gs Krietem, Kriesen.
  d Jen 2:7;  

Mos 2:25.
 18 a Jon 6:14.
 19 a D&K 63:7–10.
 20 a Jaj 6:11–13;  

Ita 12:12–18;  
Moro 7:35–37.

  b gs Tras.
 21 a Mat 21:22;  

3 Nif 18:20.
 22 a Mak 16:15–16.  

gs Misinari Wok.
 23 a gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.
 24 a Mak 16:17–18.  

gs Saen.
  b Wok 16:16–18.
  d gs Blesing blong 

Ol Sikman.
 25 a gs Revelesen;  

Testemoni.
 26 a 3 Nif 29:4–7.
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?Huia bae i lukdaon long ol piki
nini blong Kraes? Yufala i luk, 
yufala evriwan we i b lukdaon 
long ol wok blong Lod, from bae 
yufala i sapraes mo ded.

27 O, ale no lukdaon, mo no 
sapraes, be mekem folem ol tok
tok blong Lod, mo askem Papa 
long nem blong Jisas, from eni 
samting we bae yufala i nidim. 
No gat tu tingting, be biliv, mo 
stat, olsem long ol taem blong 
bifo, mo a kam long Lod wetem 
ful b hat blong yufala, mo d wok 
from fasin blong sevem yufala
wan wetem fasin blong fraet mo 
seksek long fored blong hem.

28 Stap a waes long ol dei blong 
tes blong yufala; tekemaot long 
yufalawan, evri kaen doti; no 
askem samting we bae yufala i 
go yusum long ol b rabis tingting 
blong yufala, be askem samting 
wetem wan strong tingting we i 
no save muvmuv, blong bae yufa
la i no foldaon long eni temtesen, 
be, bae yufala i wok blong God ia 
we i tru mo d i stap laef.

29 Meksua se yufala i no kasem 
baptaes taem we yufala a i no klin 
inaf; meksua se yufala i no tekem 
sakramen blong Kraes taem we 
yufala b i no klin inaf; be mek
sua se yufala i mekem evri sam
ting long taem we yufala d i klin 

inaf, mo mekem samting ia long 
nem blong Jisas Kraes, Pikinini 
ia blong God we i stap laef; mo 
sapos yufala i mekem samting ia, 
mo stap strong kasem en, bae God 
i no sakemaot yufala nating.

30 Luk, mi toktok long yufa
la olsem se mi ded finis mo stap 
a toktok; from mi save se bae yufa
la i gat ol toktok blong mi.

31 No tok agensem mi from mi 
a no stret evriwan, mo papa blong 
mi tu, from hem i no stret evri
wan; mo tu olgeta ia we oli bin 
raet bifo hem; be i moa gud se 
yufala i talem tangkyu long God 
we hem i bin soemaot long yufa
la, ol samting blong mifala we i 
no stret evriwan, blong mekem 
se yufala i save lanem blong stap 
moa waes bitim we mifala i bin 
stap.

32 Mo nao, luk, mifala i bin rae
tem histri ia folem save blong 
mifala, long ol leta, we oli sing
aotem long medel blong mifala, 
a niufala lanwis blong Ijip, we oli 
bin pasem daon long mifala mo 
mifala i bin jenisim, folem fasin 
blong toktok blong mifala.

33 Mo sapos we ol buk blong 
mifala oli bin bigwan inaf, bae 
mifala i raetemdaon long lanwis 
blong Hibru; be mifala i bin jeni
sim lanwis blong Hibru tu; mo 

 26 b Prov 13:13.
 27 a Moro 10:30–32.
  b Jos 22:5;  

D&K 64:22, 34.  
gs Hat.

  d Fil 2:12.
 28 a Jek 6:12.
  b gs Rabis Tingting.

  d Alma 5:13.
 29 a gs Baptaes, 

Baptaesem—Ol 
samting blong gat 
blong kasem baptaes.

  b 1 Kor 11:27–30;  
3 Nif 18:28–32.

  d gs Klin Inaf, Fasin 

blong Stap Klin Inaf.
 30 a Momon 8:26;  

Moro 10:27.
 31 a Momon 8:17;  

Ita 12:22–28, 35.
 32 a 1 Nif 1:2;  

Mos 1:4.
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sapos we mifala i bin save raet 
long lanwis blong Hibru, luk, bae 
yufala i no gat eni samting we i 
no stret evriwan long histri blong 
mifala.

34 Be Lod i save ol samting we 
mifala i bin raetemdaon, mo tu, 
se i no gat wan narafala pipol we 
i save lanwis blong mifala; mo 
from we i no gat wan narafala 
pipol i save lanwis blong mifa
la, from hemia, hem i bin mekem 
rere ol a wei blong talem mining 
blong olgeta.

35 Mo oli bin raetem ol samting 
ia blong mifala i save karemaot 
long ol klos blong mifala, blad 
blong ol brata blong mifala we oli 

bin kam slak from oli bin a lusum 
bilif.

36 Mo luk, ol samting ia we 
mifala i bin a wantem long saed 
blong ol brata blong mifala, yes, 
we i blong oli kambak long save 
abaot Kraes, oli folem ol prea 
blong evri sent we oli bin stap 
long graon.

37 Mo bae Lod Jisas Kraes i letem 
se ol prea blong olgeta oli kasem 
ansa folem fet blong olgeta; mo 
bae God Papa i tingbaot kave
nan we hem i bin mekem wetem 
laen blong Isrel; mo bae hem i ble
sem olgeta blong oltaem, tru long 
fet long nem blong Jisas Kraes. 
Amen.

 34 a Mos 8:13–18;  
Ita 3:23, 28;  
D&K 17:1.

 35 a 2 Nif 26:15.
 36 a Momon 8:24–26;  

D&K 10:46–49.

[Ita]
1 1 a gs Moronae, Boe 

blong Momon.

  b Momon 5:23;  
D&K 87:6–7.

 2 a Alma 37:21;  
Ita 15:33.

Histri blong Ol Man blong Jared, we oli bin tekem, aot long  
ol twantefo buk we ol pipol blong Limhae oli bin faenem long  

ol dei blong King Mosaea.

   

BUK BLONG ITA

JAPTA 1

Moronae i raetemsot ol toktok we 
Ita hem i bin raetem—Oli soe-
maot famli laen blong Ita—Lan-
wis blong Ol Man blong Jared i no 
bin jenis long Taoa blong Babel—
Lod i promes blong lidim olgeta i 
go long wan graon we i gud tumas 
mo mekem olgeta i kam wan gud-
fala nesen.

MO nao mi, a Moronae, mi 
gohed blong raetem wan 

histri blong olgeta we oli bin stap 
laef bifo we b han blong Lod i bin 
prapa spolem gud olgeta long fes 
blong kantri ia long Not.

2 Mo mi tekem histri blong mi 
aot long ol a twante mo fo buk we 
ol pipol blong Limhae oli bin fae
nem, we oli singaotem Buk blong 
Ita.
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 3 a Omnae 1:22;  
Mos 28:17;  
Hil 6:28.

 4 a it we i kavremap 

semfala taem ia 
olsem we i stap 
long Jenesis 1–10.

 6 a Ita 12:2; 15:34.

 33 a gs Jared.
  b Jen 11:6–9.
  d Mos 28:17.
 34 a gs Jared, Brata blong.

3 Mo from mi ting se fasfala pat 
blong histri ia, we i tokbaot wok 
blong mekem wol ia, mo tu, long 
saed blong Adam, mo wan histri 
stat long tetaem ia i go kasem big
fala a taoa, mo eni samting we i bin 
hapen long medel blong ol pikini
ni blong ol man kasem tetaem ia, 
i stap long medel blong Ol Jiu—

4 From hemia, mi no raetem ol 
samting ia we oli bin hapen stat 
long ol a dei blong Adam kasem 
taem ia; be oli stap long ol buk; 
o huia i faenem olgeta, semfala 
man ia bae i gat paoa, blong hem 
i save kasem ful histri.

5 Be luk, mi no givim ful histri, 
be wan pat blong histri mi givim, 
stat long taoa go kasem taem we 
oli bin smasgud.

6 Mo long fasin ia mi givim his
tri ia. Hem we hem i bin raetem 
histri ia, i a Ita, mo hem i bin wan 
laen blong Korianta.

7 Korianta i boe blong Moron.
8 Mo Moron i boe blong Item.
9 Mo Item i boe blong Aha.
10 Mo Aha i boe blong Set.
11 Mo Set i boe blong Siblon.
12 Mo Siblon i boe blong Kom.
13 Mo Kom i boe blong 

Koriantum.
14 Mo Koriantum i boe blong 

Amnigada.
15 Mo Amnigada i boe blong 

Eron.
16 Mo Eron i wan laen blong 

Het, we i boe blong Hiatom.

17 Mo Hiatom i boe blong Lib.
18 Mo Lib i boe blong Kis.
19 Mo Kis i boe blong Korom.
20 Mo Korom i boe blong Livae.
21 Mo Livae i boe blong Kim.
22 Mo Kim i boe blong 

Morianton.
23 Mo Morianton i wan laen 

blong Riplakis.
24 Mo Riplakis i boe blong Ses.
25 Mo Ses i boe blong Het.
26 Mo Het i boe blong Kom.
27 Mo Kom i boe blong 

Koriantum.
28 Mo Koriantum i boe blong 

Ima.
29 Mo Ima i boe blong Oma.
30 Mo Oma i boe blong Sul.
31 Mo Sul i boe blong Kib.
32 Mo Kib i boe blong Oraeha, 

we i boe blong Jared;
33 we a Jared ia i kamaot long 

hem wetem brata blong hem mo 
ol famli blong tufala, wetem sam 
narafala mo ol famli blong olgeta, 
aot long bigfala taoa, long taem 
we Lod i bin b tantanem jenisim 
lanwis blong ol pipol, mo i pro
mes long kros blong hem se oli 
mas seraot i go olbaot long ful 
d fes blong wol; mo folem tok
tok blong Lod, ol pipol ia oli bin 
seraot olbaot.

34 Mo a brata blong Jared from 
hem i wan bigfala mo strongfa
la man, mo wan man we Lod i 
laekem hem tumas, Jared, brata 
blong hem, i bin talem long hem: 
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“Prea long Lod, blong bae hem i 
no tantanem jenisim lanwis blong 
yumi blong yumi no save ol tok
tok blong yumi.”

35 Mo i bin hapen se brata blong 
Jared i prea long Lod, mo Lod i 
gat sore long Jared; from hemia, 
hem i no tantanem jenisim lanwis 
blong Jared; mo Jared mo brata 
blong hem, tufala i save harem
save tufala bakegen.

36 Afta, Jared i talem long bra
ta blong hem: “Prea bakegen long 
Lod, mo blong bae i save tanem 
kros blong hem i go longwe long 
olgeta we oli ol fren blong yumi, 
blong hem i no tantanem jenisim 
lanwis blong olgeta.”

37 Mo i bin hapen se brata blong 
Jared i bin prea long Lod, mo Lod 
i gat lav mo sore long ol fren blong 
olgeta mo ol famli blong olgeta tu, 
mekem se hem i no jenisim lan
wis blong olgeta.

38 Mo i bin hapen se Jared i 
toktok bakegen long brata blong 
hem, i talem: “Go mo askem long 
Lod sapos ?hem bae i ronemaot 
yumi long graon? Mo sapos bae 
hem i ronemaot yumi long graon, 
askem long hem, ?weaples bae 
yumi go long hem? ?Be huia i 
save sapos Lod bae i tekem yumi 
go long wan graon we i a moa gud 
bitim evri graon long wol? Mo 
sapos bae i olsem, bae yumi stap 
fetful long Lod, blong mekem se 
yumi save kasem graon ia olsem 
se i kam long ol papa.”

39 Mo i bin hapen se brata blong 

Jared i prea long Lod folem tok
tok we i kamaot long maot blong 
Jared.

40 Mo i bin hapen se Lod i 
harem brata blong Jared, mo i gat 
lav mo sore long hem, mo i talem 
long hem:

41 “Go wok mo karem i kam 
tugeta, ol grup blong ol animol 
blong yu, man tugeta wetem 
woman animol, blong evri kaen; 
mo tu, ol evri kaen sid blong 
graon; mo ol a famli blong yu; mo 
tu, Jared brata blong yu mo famli 
blong hem; mo tu, ol b fren blong 
yu mo ol famli blong olgeta, mo 
ol fren blong Jared mo ol famli 
blong olgeta.

42 Mo afta we yu mekem sam
ting ia, bae yu a go long fored 
blong olgeta daon long vale we i 
stap long not. Mo long ples ia, bae 
mi mitim yu, mo bae mi go long 
b fored blong yu long wan graon 
we i d moa gud bitim evri graon 
blong wol.

43 Mo long ples ia, bae mi ble
sem yu mo ol pikinini blong yu, 
mo resemap, blong mi, aot long 
ol pikinini blong yu mo ol piki
nini blong brata blong yu, mo 
olgeta we bae oli go wetem yu, 
wan strong kantri. Mo bae i no 
gat wan we i moa strong bitim 
 kantri ia we bae mi resemap 
blong mi aot long ol pikinini 
blong yu, long ful fes blong wol. 
Mo olsem ia nao, bae mi mekem 
long yu from longfala taem ia we 
yu bin prea long mi.”

 38 a gs Graon blong Promes.
 41 a Ita 6:20.

  b Ita 6:16.
 42 a 1 Nif 2:1–2; Ebr 2:3.

  b D&K 84:88.
  d 1 Nif 13:30.
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JAPTA 2

Ol laen blong Jared oli rere from 
wokbaot blong olgeta blong go long 
wan promes graon—Hem i wan 
graon we i gud tumas we long hem 
ol man oli mas wok blong Kraes o 
bae oli brumaot olgeta—Lod i tok-
tok long brata blong Jared blong tri 
aoa—Ol laen blong Jared oli bil-
dim ol sip—Lod i askem brata blong 
Jared blong givim wan plan, long 
hao nao bae oli putum laet long ol 
sip ia.

Mo i bin hapen se Jared mo bra
ta blong hem, mo ol famli blong 
olgeta, mo tu, ol fren blong Jared, 
mo brata blong hem mo ol famli 
blong olgeta, oli go daon long 
vale we i stap long Not, (mo 
nem blong vale i a Nimrod, we 
oli singaotem afta strong man ia 
blong lukaotem animol long bus) 
wetem ol animol blong olgeta we 
oli karem i kam tugeta, man mo 
woman blong evri kaen.

2 Mo tu, oli bin putum ol rop 
blong holem animol mo kasem ol 
pijin blong skae; mo tu, oli mekem 
rere wan kontena we insaed long 
hem i gat ol fis blong wota we oli 
karem wetem olgeta.

3 Mo tu, oli bin karem wetem 
olgeta deseret, we, long lanwis ia, 
i wan sugabag; mo olsem ia nao oli 
bin karem wetem olgeta ol grup 
blong ol sugabag, mo evri kaen 
samting we i stap long fes blong 
graon, ol sid blong evri kaen.

4 Mo i bin hapen se taem we oli 
kam daon insaed long vale blong 
Nimrod, Lod i kam daon mo tok
tok wetem brata blong Jared; 
mo hem i stap insaed long wan 
a klaod, mo brata blong Jared i no 
bin luk hem.

5 Mo i bin hapen se Lod i givim 
oda long olgeta se oli mas go long 
waelples, yes, insaed long ples ia 
we i neva bin gat man i go bifo. 
Mo i bin hapen se Lod i go long 
fored blong olgeta, mo i toktok 
wetem olgeta long taem we hem 
i stanap insaed long wan a klaod, 
mo i talemaot long olgeta weaples 
oli mas wokbaot.

6 Mo i bin hapen se oli wokbaot 
long waelples, mo oli bildim ol 
sip, we wetem ol sip ia, oli krosem 
plante wota, mo han blong Lod i 
bin lidim olgeta oltaem.

7 Mo Lod i no bin wantem letem 
se oli mas stop bitim solwota long 
waelples, be hem i wantem se oli 
mas go kasem a graon blong pro
mes, we i moa gud tumas bitim 
evri narafala graon, we Lod God 
i bin holem i stap blong wan pipol 
we oli gat stret mo gud fasin.

8 Mo long kros blong hem, hem 
i bin mekem strong promes long 
brata blong Jared, se eni man we 
bae i stap long graon blong pro
mes, stat long tetaem ia i go mo 
blong oltaem, i mas a wok blong 
hem, we hem nomo i God mo i 
tru, sapos no, bae oli mas b brum
aot olgeta long taem we kros 

2 1 a Jen 10:8.
 4 a Nam 11:25; D&K 34:7–9;  

JS—H 1:68.

 5 a Eks 13:21–22.
 7 a 1 Nif 4:14.  

gs Graon blong Promes.

 8 a Ita 13:2.
  b Jerom 1:3, 10;  

Alma 37:28; Ita 9:20.
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blong hem we i fulwan bae i kam 
long olgeta.

9 Mo nao, mifala i save luk ol loa 
blong God long saed blong graon 
ia, se hem i wan graon blong pro
mes; mo eni kantri we bae i stap 
long hem, i mas wok blong God, 
o bae God i brumaot olgeta long 
taem we kros blong hem we i ful
wan bae i kam long olgeta. Mo 
kros blong hem we i fulwan i kam 
long olgeta long taem we oli raep 
long rabis fasin.

10 From luk, hemia i wan graon 
we i gud tumas bitim evri nara
fala graon; taswe, hem we i stap 
long hem, bae i wok blong God, 
o bae God i brumaot olgeta; from 
hemia i loa blong God we i no 
gat en. Mo hemia bae i no hapen 
kasem taem we rabis fasin long 
medel blong ol pikinini blong 
graon ia i a fulwan, we bae God i 
b brumaot olgeta.

11 Mo hemia i kam long yufa
la, O yufala Ol a Jentael, blong 
yufala i save gat save long saed 
blong ol loa blong God—blong 
yufala i save sakem sin, mo no 
gohed long rabis fasin blong 
yufala kasem taem we i fulwan 
i kam, blong yufala i no mekem 
kros blong God we i fulwan i kam 
daon long yufala, olsem we olgeta 
we oli stap laef long graon ia oli 
bin mekem bifo long taem ia.

12 Luk, hemia i wan gudfala 
graon tumas, mo eni kantri we 
bae i stap long hem, bae i a fri long 

fasin blong stap slef, mo i no stap 
andanit long narafala paoa, mo i 
fri long evri narafala kantri anda
nit long heven, sapos bae oli b wok 
nomo blong God blong graon ia, 
we i Jisas Kraes, we i bin soemaot 
hem tru long ol samting we mifa
la i bin raetem.

13 Mo nao mi gohed wetem his
tri blong mi; from luk, i bin hapen 
se Lod i tekem Jared mo ol bra
ta blong hem i kam kasem big
fala solwota ia we i seraotem ol 
 kantri. Mo taem we oli kam long 
solwota oli stanemap ol tenet 
blong olgeta; mo oli singaotem 
nem blong ples ia, Moriankama; 
mo oli stap long ol tenet, mo oli 
stap long ol tenet long so blong 
solwota blong spes blong fo yia.

14 Mo i bin hapen se long en 
blong fo yia, Lod i kam bakegen 
long brata blong Jared, mo i sta
nap insaed long wan klaod mo 
i toktok wetem hem. Mo blong 
spes blong tri aoa Lod i toktok 
wetem brata blong Jared, mo i 
a stretem hem from hem i no bin 
tingbaot blong b singaotem nem 
blong Lod.

15 Mo brata blong Jared i bin 
sakem sin, from nogud fasin 
we hem i bin mekem, mo hem i 
singaotem nem blong Lod from 
ol brata blong hem we oli stap 
wetem hem. Mo Lod i talem long 
hem: “Bae mi fogivim yu mo ol 
brata blong yu long ol sin blong 
olgeta, be yufala i no mas mekem 

 10 a 2 Nif 28:16.
  b 1 Nif 17:37–38.
 11 a 2 Nif 28:32.

 12 a gs Fridom.
  b Aes 60:12.
 14 a gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
  b gs Prea.
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sin bakegen, from yufala i mas 
tingbaot se a Spirit blong mi bae i 
no b wok oltaem wetem man; tas
we, sapos bae yufala i mekem sin 
kasem taem we yufala i raep ful
wan, bae Lod i katem yufala aot 
long fored blong hem. Mo hemia 
i ol tingting blong mi long saed 
blong graon we bae mi givim long 
yufala blong graon we i kam long 
ol papa; from bae i wan graon we 
i d gudfala tumas bitim evri nara
fala graon.”

16 Mo Lod i bin talem: “Go 
blong wok mo bildim ol sip, folem 
semfala fasin we yufala i bin bil
dim bifo.” Mo i bin hapen se bra
ta blong Jared i go wok, mo tu, ol 
brata blong hem, mo oli bildim ol 
sip long semfala fasin we oli bin 
bildim bifo, folem ol a instraksen 
blong Lod. Mo ol sip ia oli smol, 
mo oli no hevi long solwota, sem
mak olsem wan pijin blong skae 
we i no hevi antap long wota.

17 Mo oli bin bildim olgeta long 
wan fasin we oli strong mo a sat 
gud, mekem se oli save holem 
wota olsem wan dis; mo botom 
blong olgeta i strong mo sat gud 
olsem wan dis; mo ol saed blong 
olgeta i strong mo sat gud olsem 
wan dis; mo ol en blong olgeta i 
bin sap; mo ol ples antap blong 
olgeta i strong mo sat gud olsem 
wan dis; mo longfala blong olgeta 
i olsem longfala blong wan tri; 
mo doa blong olgeta, taem we oli 
sarem, i strong mo sat gud olsem 
wan dis.

18 Mo i bin hapen se brata blong 
Jared i prea long Lod, i talem: “O 
Lod mi bin mekem wok ia we 
yu talem long mi blong mekem, 
mo mi bin mekem ol sip ia folem 
wanem we yu bin talem long mi.

19 Mo luk, O Lod, insaed long 
olgeta i no gat eni laet; ?wea
ples nao bae mifala i stia? Mo tu, 
mifala bae i ded, from insaed long 
olgeta, bae mifala i no save pulum 
win, be win we i stap insaed long 
olgeta nomo; from hemia, bae 
mifala i ded.”

20 Mo Lod i bin talem long bra
ta blong Jared: “Luk, bae yufala i 
mekem wan hol long ples antap, 
mo tu, long andanit; mo taem 
we bae yufala i sot long win, bae 
yufala i openem hol mo kasem 
win. Mo sapos i olsem se wota i 
kam insaed long yufala, luk, bae 
yufala i sarem hol, blong mekem 
se yufala i no save ded long wota 
we i kam insaed.”

21 Mo i bin hapen se brata blong 
Jared i mekem olsem, folem 
wanem we Lod i talem.

22 Mo hem i bin prea bakegen 
long Lod, i talem: “O Lod, luk mi 
bin mekem olsem we yu givim 
oda long mi blong mekem; mo mi 
mekem rere ol sip blong ol pipol 
blong mi, mo luk, i no gat eni laet 
insaed long olgeta. Luk, O Lod, 
?bae yu letem se bae mifala i kro
sem bigfala wota ia long tudak?”

23 Mo Lod i bin talem long bra
ta blong Jared: “?Wanem nao yu 
wantem se mi mas mekem blong 

 15 a Ita 15:19.
  b Jen 6:3; 2 Nif 26:11;  

Momon 5:16.
  d Ita 9:20.

 16 a 1 Nif 17:50–51.
 17 a Ita 6:7.
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yufala i save gat laet insaed long 
ol sip blong yufala? From luk, 
yufala i no save gat ol windo, 
from bae oli brokbrok long pisis; 
mo tu, bae yufala i no tekem faea 
wetem yufala, from bae yufala i 
no mas go wetem laet blong faea.

24 From luk, bae yufala i stap 
olsem wan welfis long medel 
blong solwota; from bigfala hil 
blong ol wef bae oli foldaon long 
yufala. Be bae mi karem yufala i 
kam antap bakegen aot long ol 
dip ples blong solwota; from ol 
a win oli kamaot long maot blong 
mi, mo tu, ol b ren mo ol wota, mi 
nao mi sendem i go.

25 Mo luk, mi mekem rere 
yufala agensem olgeta samting 
ia; from yu no save krosem big
fala dip solwota ia, sapos mi no 
mekem yufala i rere agensem ol 
wef blong solwota, mo ol win we 
oli blo i go, mo ol wota we bae oli 
kam antap bigwan. From hemia, 
?wanem nao yu wantem se bae 
mi mas mekem blong yu blong 
mekem se yufala i save gat laet 
long taem we ol dip ples blong 
solwota oli kavremap yufala?”

JAPTA 3

Brata blong Jared i luk fingga blong 
Lod taem we hem i tajem ol siks-
tin ston—Kraes i soem spirit bodi 
blong Hem long brata blong Jared—
Olgeta we oli gat wan save we i stret 
evriwan, oli no save stap aotsaed 
long vel—Lod i givim ol samting 

blong talem mining blong lanwis 
blong mekem histri blong ol laen 
blong Jared i kam long laet.

Mo i bin hapen se brata blong 
Jared, (nao namba blong ol sip 
we oli bin mekem i rere i kasem 
eit) i go aot long bigfala hil we oli 
singaotem bigfala hil Selem, from 
hem i hae tumas, mo hem i mel
tem wan ston, blong mekem siks
tin smol ston; mo oli waet mo klia, 
hem i olsem glas we oli save luk
luk tru long hem; mo hem i karem 
olgeta long ol han blong hem, i 
go antap evriwan blong bigfala 
hil, mo hem i prea bakegen long 
Lod, i talem:

2 “O Lod yu bin talem se bam
bae ol wota we bae oli kam antap 
bigwan, oli mas raonem mifala. 
Nao luk, O Lod, mo yu no stap 
kros long wokman blong yu from 
hem i no strong long fored blong 
yu; from mifala i save se yu yu 
tabu mo stap long ol heven, mo 
we mifala i no stret mo i no gud 
long fored blong yu; from a fol
daon, b fasin blong mifala i bin 
kam nogud oltaem; be, O Lod, 
yu yu bin givim long mifala wan 
komanmen se mifala i mas sing
aotem yu, blong mekem se, long 
yu, mifala i save kasem samting 
folem wanem we mifala i wantem.

3 Luk, O Lod, yu bin panisim 
mifala from nogud fasin blong 
mifala, mo ronemaot mifala, mo 
blong plante yia ia mifala i stap 
long wan waelples; be, yu gat 

 24 a Ita 6:5.
  b Sam 148:8.

3 2 a gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  b Mos 3:19.
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a sore long mifala. O Lod, lukluk 
long mi wetem sore, mo tanem 
kros blong yu i go longwe long ol 
pipol ia blong yu, mo no letem se 
bae oli go aot blong krosem big
fala dip solwota ia long tudak; be 
luk ol samting ia we mi bin mel
tem aot long ston.

4 Mo mi save, O Lod, se yu yu 
gat evri a paoa, mo save mekem 
eni samting we yu wantem, blong 
helpem man; from hemia, tajem 
ol ston ia, O Lod, wetem fingga 
blong yu, mo mekem rere olgeta 
blong oli save saen long tudak; mo 
bae oli saenem mifala insaed long 
ol sip we mifala i bin mekem rere, 
blong mifala i save gat laet taem 
we bae mifala i krosem solwota.

5 Luk, O Lod, yu save mekem 
samting ia. Mifala i save se yu yu 
save soemaot bigfala paoa, we i 
a luk smol long haremsave blong 
ol man.”

6 Mo i bin hapen se taem we bra
ta blong Jared i talem ol toktok ia, 
luk, a Lod i bin stretem han blong 
hem mo i tajem ol ston ia wan 
afta narawan wetem fingga blong 
hem. Mo b vel i bin kamaot long 
ol ae blong brata blong Jared, mo 
hem i luk fingga blong Lod; mo 
i olsem fingga blong wan man, 
olsem bodi blong mit mo bun mo 
blad; mo brata blong Jared i fol
daon long fored blong Lod, from 
fraet i jokem hem.

7 Mo Lod i luk se brata blong 
Jared i foldaon long graon; mo 
Lod i talem long hem: “Girap, mo 
?from wanem yu foldaon?”

8 Mo hem i talem long Lod: “Mi 
bin luk fingga blong Lod, mo mi 
fraet se bae hem i kilim mi; from 
mi no bin save se Lod i gat bodi 
blong mit mo bun, mo blad.”

9 Mo Lod i bin talem long hem: 
“From fet blong yu, yu bin luk we 
bae mi tekem long mi a bodi blong 
mit mo bun, mo blad; mo i neva 
bin gat man we i kam long fored 
blong mi wetem fet we i bigwan 
tumas semmak olsem we yu yu 
gat; from sapos i no bin olsem, bae 
yu no save luk fingga blong mi. 
?Yu bin luk moa bitim hemia?”

10 Mo hem i ansa: “No; Lod, 
soemaot yuwan long mi.”

11 Mo Lod i talem long hem: 
“?Yu bilivim ol toktok we bae mi 
talem?”

12 Mo hem i ansa: “Yes, Lod, mi 
save se yu stap talem trutok, from 
yu yu wan God blong trutok, mo 
yu a no save giaman.”

13 Mo afta we hem i talem ol tok
tok ia, luk, Lod i a soemaot hem
wan long hem, mo i talem: “b From  
yu save ol samting ia, Lod i pe
maot yu long foldaon; from hemia, 
mi karem yu i kambak long ples 
we mi stap long hem; from hemia, 
mi d soemaot miwan long yu.

14 Luk, mi mi hem we God i bin 

 3 a Ita 1:34–43.
 4 a gs Paoa.
 5 a Aes 55:8–9;  

1 Nif 16:29.
 6 a gs Jisas Kraes.
  b Ita 12:19, 21.

 9 a gs Bodi blong Mit  
mo Bun;  
Ded, We i Save, Laef 
long Wol;  
Jisas Kraes.

 12 a Hib 6:18.

 13 a D&K 67:10–11.
  b Inos 1:6–8.
  d gs Jisas Kraes—Taem 

we Kraes i laef bifo 
laef long wol ia.
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mekem i rere stat long stat blong 
wol, blong a pemaot ol pipol blong 
mi. Luk, Mi mi Jisas Kraes. Mi mi 
b Papa mo Pikinini. Long mi, bae 
evri man i gat d laef, mo hemia we 
i no save finis, mo tu, olgeta we 
bae oli biliv long nem blong mi; 
mo bae oli kam ol e boe blong mi 
mo ol gel blong mi.

15 Mo mi neva bin soemaot 
miwan long man we mi bin 
mekem, from i neva bin gat wan 
man we i a biliv long mi semmak 
olsem yu biliv. ?Yu luk se mi bin 
mekem yu folem b pikja blong mi? 
Yes, mo tu, mi bin mekem evri 
man long stat, folem pikja blong 
mi.

16 Luk, bodi ia, we yu stap luk 
naoia, i bodi blong a spirit blong 
mi; mo man, mi bin mekem folem 
bodi blong spirit blong mi; mo i 
semmak olsem we mi soemaot 
long yu we mi stap long spirit, 
bae mi soemaot mi long ol pipol 
blong mi long bodi blong mit mo 
bun.”

17 Mo nao, olsem mi, Moronae, 
i bin talem se mi no save mekem 
ful histri blong ol samting we oli 
bin raetem, from hemia, i naf long 
mi blong talem se Jisas i soemaot 
hemwan long man ia long spirit, 
hem i folem fasin mo i folem pikja 
blong semfala bodi ia we hem bin 
a soemaot hemwan long Ol Man 
blong Nifae.

18 Mo hem i bin givhan long 
hem olsem we hem i bin givhan 
long Ol Man blong Nifae; mo evri 
samting ia, blong mekem se man 
ia i save gat save se hem i God, 
from plante bigfala wok we Lod 
i bin soem long hem.

19 Mo from save blong man ia, 
i no save hapen se bae hem i stap 
aotsaed long a vel; mo hem i bin 
luk fingga blong Jisas, we, taem 
we hem i bin luk, hem i bin fol
daon wetem fraet; from hem i 
save se hemia, i fingga blong Lod; 
nao hem i nomo bin gat fet, from 
hem i bin save, mo hem i nogat tu 
tingting nating long eni samting.

20 Taswe, from hem i gat save 
ia we i stret evriwan long saed 
blong God, i a no save hapen se 
bae hem i stap aotsaed long vel; 
from hemia, hem i bin luk Jisas; 
mo Jisas i bin givhan long hem.

21 Mo i bin hapen se Lod i talem 
long brata blong Jared: “Luk, yu 
no mas letem ol samting ia we yu 
bin luk mo yu bin harem blong 
go aot long wol, kasem a taem ia 
we bae i kam we bae mi leftemap 
nem blong mi long bodi blong mit 
mo bun; taswe, bae yu holemtaet 
gud ol samting ia we yu bin luk 
mo bin harem, mo no soem sam
ting ia long eni man.

22 Mo luk, taem we bae yu kam 
long mi, bae yu raetem ol samting 
ia mo silim olgeta, blong i no gat 

 14 a gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man;  
Ridima.

  b Mos 15:1–4.
  d Mos 16:9.

  e gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

 15 a gs Bilif, Bilivim.
  b Jen 1:26–27;  

Mos 7:27;  
D&K 20:17–18.

 16 a gs Spirit.
 17 a 3 Nif 11:8–10.
 19 a gs Vel.
 20 a Ita 12:19–21.
 21 a Ita 4:1.
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wan man we i save talem mining 
blong olgeta; from bae yu raetem 
olgeta long wan lanwis we oli no 
save ridim olgeta.

23 Mo luk, a tufala ston ia bae mi 
givim long yu, mo bae yu silim 
tufala tu wetem ol samting we 
bae yu raetem.

24 From luk, lanwis we bae yu 
raetem mi bin tantanem jenisim; 
taswe, bae mi mekem long taem 
we mi jusum se bae ol ston ia, 
bae oli mekem i kam klia long ae 
blong ol man, ol samting ia we 
bae yu raetemdaon.”

25 Mo afta we Lod i bin talem 
ol toktok ia, hem i soem long bra
ta blong Jared, a evri pipol blong 
wol we i bin stap laef bifo, mo tu, 
olgeta we bae oli kam; mo hem 
i no blokem brata blong Jared 
blong luk olgeta, i go kasem en 
blong wol tu.

26 From hem i bin talem long 
brata blong Jared long ol taem 
bifo, se sapos a hem i b biliv long 
hem se hem i save soem long hem 
d evri samting—bae hem i soemaot 
long hem; from hemia, Lod i no 
bin save holemtaet eni samting 
long hem, from hem i bin save se 
Lod i save soem long hem evri 
samting.

27 Mo Lod i bin talem long hem: 
“Raetemdaon ol samting ia mo 
a silim olgeta; mo bae mi soem 
olgeta long taem we mi jusum 
long ol pikinini blong ol man.”

28 Mo i bin hapen se Lod i 
givim oda long hem se hem i mas 
silim tufala a ston ia we hem i bin 
kasem, mo no soem tufala, kasem 
taem we Lod bae i soemaot olgeta 
long ol pikinini blong ol man.

JAPTA 4

Lod i givim oda long Moronae 
blong silim ol samting we brata 
blong Jared i bin raetem—Bae oli 
no kamaot kasem taem we ol man oli 
gat fet semmak olsem hemia blong 
brata blong Jared—Kraes i givim 
oda long ol man blong bilivim ol 
toktok blong Hem mo olgeta toktok 
blong ol disaepol blong Hem—Lod 
i givim oda long ol man blong oli 
sakem sin, bilivim gospel, mo letem 
Hem i sevem olgeta.

Mo Lod i bin givim oda long 
brata blong Jared blong go daon 
aot long bigfala hil, aot long 
fes blong Lod, mo a raetemdaon 
ol samting we hem i bin luk, 
mo Lod i bin blokem se oli no 
kamaot long medel blong ol piki
nini blong ol man b kasem afta 
we bae oli leftemap hem antap 
long kros; mo from stamba ting
ting ia king Mosaea i bin holem
taet olgeta, blong oli no mas kam 
long wol kasem afta we Kraes 
bae i soemaot hemwan long ol 
pipol blong hem.

2 Mo afta Kraes i bin soemaot 
hemwan long ol pipol blong hem, 

 23 a gs Yurim mo Tumim.
 25 a Moses 1:8.
 26 a Ita 3:11–13.
  b gs Bilif, Bilivim.

  d Ita 4:4.
 27 a 2 Nif 27:6–8.
 28 a D&K 17:1.
4 1 a Ita 12:24.  

gs Skripja, Ol.
  b Ita 3:21.
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hem i givim oda se oli mas soe
maot ol samting ia.

3 Mo nao, afta long samting ia, 
olgeta evriwan i bin kam slak 
from oli lusum bilif; mo i no gat 
wan be Ol Man blong Leman 
nomo, mo oli bin sakemaot gos
pel blong Kraes; from hemia, mi 
mi kasem oda se mi mas a hae
dem olgeta bakegen andanit long 
graon.

4 Luk, mi bin raetem long ol buk 
ia ol stret samting we brata blong 
Jared i bin luk; mo i neva i bin gat 
eni samting we i moa bigfala we 
Lod i soemaot bitim ol samting ia 
we Lod i bin soemaot long brata 
blong Jared.

5 Taswe, Lod i bin givim oda 
long mi blong raetemdaon olgeta; 
mo mi raetem olgeta. Mo hem i 
bin givim oda long mi se mi mas 
a silim olgeta; mo tu, hem i givim 
oda blong mi mas silim ol mining 
blong olgeta; mekem se mi bin 
silim ol b samting ia blong tanem 
lanwis folem komanmen blong 
Lod.

6 From Lod i bin talem long mi: 
“Bae oli no mas go long Ol Jen
tael kasem dei we bae oli sakem 
rabis fasin blong olgeta, mo kam 
klin long fored blong Lod.

7 Mo long dei ia we bae oli 
yusum fet long mi, Lod i talem, 
olsem we brata blong Jared i 
bin mekem, blong oli save a kam 

tabu long mi, afta bae mi soemaot 
long olgeta ol samting we brata 
blong Jared i bin luk, go kasem 
we mi eksplenem long olgeta evri 
revelesen blong mi, Jisas Kraes i 
talem, Pikinini blong God, b Papa 
blong ol heven mo blong wol, mo 
evri samting we oli stap insaed 
long olgeta.

8 Mo hem we bae i a faet agen
sem toktok blong Lod, mekem 
hem i stap anda long wan strong 
nogud tok we oli sakem long hem; 
mo hem we i b tanem baksaed long 
ol samting ia, mekem hem i stap 
anda long wan strong nogud tok 
we oli sakem long hem; from long 
olgeta ia, bae mi no soemaot ol 
d samting we oli moa bigfala, Jisas 
Kraes i talem; from mi mi hem we 
i stap toktok.

9 Mo long oda blong mi, ol 
heven oli open mo oli a sat; mo 
long toktok blong mi, b wol bae 
i seksek; mo long oda blong mi, 
olgeta we oli stap laef long hem 
bae oli ded, semmak olsem tru 
long long faea.

10 Mo hem we i no bilivim ol 
toktok blong mi, hem i no bilivim 
ol disaepol blong mi; mo sapos i 
olsem se mi no toktok, yufala i 
jajem, from bae yufala i save se 
hem i mi, we i toktok, long a las 
dei.

11 Be hem we i a bilivim ol sam
ting ia we mi bin talemaot, hem 

 3 a Momon 8:14.
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  b D&K 17:1;  
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bae mi visitim tru long ol samting 
we Spirit blong mi bae i soemaot, 
mo bae hem i save mo witnesem. 
From se, from Spirit blong mi, bae 
hem i b save se ol samting ia oli 
d tru; from oli lidim ol man blong 
mekem gud fasin.

12 Mo eni samting we i lidim 
ol man blong mekem gud fasin, 
i kamaot long mi; from a gud 
samting i no kamaot long eni 
man sapos i no tru long mi. Mi, 
mi semfala man ia we i lidim ol 
man blong mekem evri gud fasin; 
hem we bae i b no bilivim ol toktok 
blong mi, bae i no bilivim mi—se 
mi mi stap; mo hem we bae i no 
bilivim mi bae hem i no bilivim 
Papa we i bin sendem mi. From 
luk, mi mi Papa, mi mi d laet, mo 
e laef, mo trutok blong wol.

13 a Kam long mi, O yufala Ol 
Jentael, mo bae mi soem long 
yufala ol samting we oli moa big
fala, save ia we mi bin haedem 
from fasin blong no gat bilif.

14 Kam long mi, O yufala laen 
blong Isrel, mo bae mi a soemaot 
long yufala hamas nao ol bigfala 
samting we Papa i bin mekem 
rere blong yufala, stat long stat 
blong wol; mo i no bin kam long 
yufala, from fasin blong no gat 
bilif.

15 Luk, taem we bae yufala i 
teremaot vel ia blong no gat bilif, 

we i stap mekem yufala i stap 
long nogud ples blong yufala 
blong fasin nogud, mo hat we i 
strong, mo maen we i blaen, afta 
bae ol bigfala mo gudfala sam
ting we i bin a haed long stat blong 
stat blong wol long yufala—yes, 
taem we bae yufala i prea long 
Papa long nem blong mi, wetem 
wan hat we i sore mo wan spirit 
we i wantem blong sakem sin, 
afta bae yufala i save se Papa i 
bin tingbaot kavenan we hem i 
bin mekem wetem ol papa blong 
yufala, O laen blong Isrel.

16 Mo afta bae ol a revelesen 
blong mi we mi bin mekem se 
wokman blong mi Jon i raetem
daon, mi save eksplenem long ae 
blong evri pipol. Tingbaot, taem 
we yufala i luk ol samting ia, bae 
yufala i save se taem ia i kam 
kolosap we bae mi soemaot tru 
long ol samting we mi mekem.

17 From hemia, a taem we bae 
yufala i kasem histri ia, bae yufa
la i save se wok blong Papa i stat 
finis long ful fes blong graon.

18 From hemia, a sakem sin yufa
la evriwan long ol en blong wol, 
mo kam long mi, mo biliv long 
gospel blong mi, mo kasem b bap
taes long nem blong mi; from hem 
we i bilivim mo i kasem baptaes, 
bae Lod i sevem hem; be hem 
we i no biliv, bae i no save kam 

 11 b gs Testemoni.
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antap samtaem; mo ol d saen bae 
oli folem olgeta we oli biliv long 
nem blong mi.

19 Mo hem we oli faenem se 
hem i a fetful long nem blong mi 
long las dei bae i kasem blesing, 
from bae oli leftemap hem blong 
stap long kingdom we oli bin rere 
blong hem, b stat long stat blong 
wol. Mo luk, hem i mi we mi bin 
talem samting ia. Amen.”

JAPTA 5

Ol trifala witnes mo wok hemwan 
bae i stanap olsem wan testemoni 
we Buk blong Momon i tru.

Mo nao mi, Moronae, mi bin rae
temdaon ol toktok we Lod i givim 
oda long mi blong raetemdaon, 
folem memori blong mi; mo mi 
bin talem long yufala ol samting 
we mi bin a silim; from hemia, no 
tajem olgeta, blong yu save trans
letem; from mi blokem samting ia 
long yu, be afta nomo, taem bae 
God i luk se hemia i wan waes 
tingting.

2 Mo luk, bae yu save gat janis 
blong soem ol buk ia long a olgeta 
we bae oli help blong karem wok 
ia i kam;

3 Mo bae oli soemaot olgeta long 
a trifala tru long paoa blong God; 
taswe, bae oli b save stret, se ol 
samting ia oli d tru.

4 Mo tru long maot blong trifala 
a witnes, bae ol samting ia oli sta
nap; mo testemoni blong trifala, 
mo wok ia, we tru long hem bae 
oli soemaot paoa blong God, mo 
tu, toktok blong hem, we Papa, 
mo Pikinini, mo Tabu Spirit i wit
nesem—mo evri samting ia bae i 
stap olsem wan testemoni agen
sem wol long las dei.

5 Mo sapos i olsem se oli sakem 
sin mo a kam long Papa long nem 
blong Jisas, bae oli akseptem 
olgeta long kingdom blong God.

6 Mo nao, sapos mi no gat eni 
raet long ol samting ia, yufala i 
jajem, from bae yufala i save se mi 
mi gat raet ia, taem we bae yufa
la i luk mi, mo bae yumi stanap 
long fored blong God long las dei. 
Amen.

JAPTA 6

Win i pusum ol sip blong ol laen 
blong Jared, i go long promes graon 
—Ol pipol oli presem Lod from gud-
fala fasin blong Hem—Oli jusum 
Oraeha blong kam king ova long 
olgeta—Jared mo brata blong hem, 
tufala i ded.

Mo nao mi, Moronae, i gohed 
blong givim histri blong Jared mo 
brata blong hem.

2 From i bin hapen se afta we 
Lod i bin mekem rere ol a ston we 

 18 d gs Presen blong 
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brata blong Jared i bin karem i go 
long bigfala hil, brata blong Jared 
i kam daon aot long bigfala hil, 
mo hem i putum ol ston insaed 
long ol sip we oli mekem rere, 
wan long evri en blong olgeta; mo 
luk, oli bin givim laet long ol sip.

3 Mo olsem ia nao Lod i bin 
mekem ol ston blong saen long 
tudak, blong givim laet long ol 
man, ol woman, mo ol pikini
ni, blong mekem se oli no save 
krosem ol bigfala solwota long 
tudak.

4 Mo i bin hapen se afta we oli 
mekem rere evri kaen kaekae, 
blong oli save laef wetem long 
solwota, mo tu, ol kaekae blong ol 
grup blong ol animol blong olgeta 
mo ol buluk, mo eni kaen bigfala 
animol, o animol, o pijin we bae 
oli karem wetem olgeta—mo i bin 
hapen se taem we oli mekem evri 
samting ia, oli go insaed long ol 
sip blong olgeta o ol baj, mo oli 
go aot long solwota, oli putum 
tras blong olgeta long Lod, God 
blong olgeta.

5 Mo i bin hapen se Lod God i 
mekem se i mas gat wan a strong 
win i blo long fes blong ol wota, i 
go long promes graon; mo olsem 
ia nao win i pusum olgeta tru 
long ol wef blong solwota.

6 Mo i bin hapen se oli draon 
plante taem long ol dip ples 
blong solwota, from ol bigfala 
hil blong ol wef we i bin brok 
long olgeta, mo tu, ol bigfala mo 

nogud hariken we i bin hapen 
from strong paoa blong win.

7 Mo i bin hapen se taem we oli 
draon long ol dip ples, i no gat 
eni wota we i save smasem olgeta, 
from ol sip blong olgeta i strong 
mo i a sat gud olsem wan dis, mo 
tu, oli strong mo sat gud olsem 
b bigfala sip blong Noa; from 
hemia, taem we plante wota i 
raonem olgeta, oli prea long Lod, 
mo hem i bin karem olgeta oli go 
antap long ol wota bakegen.

8 Mo i bin hapen se win i neva 
stop blong blo i go long promes 
graon taem we oli bin stap antap 
long ol wota; mo olsem ia nao win 
i bin pusum olgeta i go fored.

9 Mo oli bin a singsing ol pres 
long Lod; yes, brata blong jared 
i singsing blong presem Lod, mo 
hem i talem b tangkyu mo presem 
Lod long ful dei; mo taem we naet 
i kam, oli no stop blong presem 
Lod.

10 Mo olsem ia nao win i pusum 
olgeta i go fored; mo i no gat big
fala animol blong solwota i save 
brekem olgeta, o i no gat welfis 
we i save smasem olgeta; mo oli 
gat laet oltaem, nomata we oli 
stap antap long wota o andanit 
long wota.

11 Mo olsem ia nao win i bin 
pusum olgeta i go fored, tri han
dred mo foti mo fo dei long wota.

12 Mo oli bin kam so long so 
blong promes graon. Mo taem 
we oli putum ol leg blong olgeta 

 5 a Ita 2:24–25.
 7 a Ita 2:17.
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long ol so blong promes graon, 
olgetawan oli bodaon long fes 
blong graon, mo oli putum ting
ting blong olgeta i stap daon long 
fored blong Lod, mo wota blong 
ae blong olgeta i bin ron from 
glad long fored blong Lod, from 
plante sore mo lav blong hem ova 
long olgeta.

13 Mo i bin hapen se oli go aot 
long fes blong graon, mo oli stat 
blong wok long graon.

14 Mo Jared i gat fo boe; mo oli 
bin singaotem olgeta, Jakom, mo 
Gilga, mo Maha, mo Oraeha.

15 Mo brata blong Jared tu i gat 
ol boe mo ol gel.

16 Mo ol a fren blong Jared mo 
brata blong hem, namba blong 
olgeta i kolosap twante mo tu 
sol; mo olgeta tu oli gat ol boe 
mo ol gel bifo oli kam long pro
mes graon; mo from hemia, oli 
stat blong kam plante.

17 Mo oli tijim olgeta blong 
a wokbaot wetem tingting we i 
no hae long fored blong Lod; mo 
tu oli kasem b tijing we i kam long 
heven.

18 Mo i bin hapen se oli stat 
blong go olbaot long fes blong 
graon, mo blong kam plante mo 
blong wok long graon; mo oli 
kam strong long graon.

19 Mo brata blong Jared i stat 
blong kam olfala, mo i luk se i no 
longtaem bae hem i mas go daon 
long gref; taswe, hem i talem long 
Jared: “Bae yumi karem i kam 

tugeta ol pipol blong yumi blong 
yumi save kaontem olgeta, blong 
yumi save long olgeta, wanem 
bae oli wantem long yumi, bifo 
yumi go daon long ol gref blong 
yumi.”

20 Mo folem hemia, oli bin 
karem ol pipol oli kam tugeta. 
Nao namba blong ol boe mo ol gel 
blong brata blong Jared i twante 
mo tu sol; mo namba blong ol boe 
mo ol gel blong Jared hem i twe
lef, from hem i gat fo boe.

21 Mo i bin hapen se oli kaontem 
ol pipol blong tufala; mo afta we 
oli kaontem olgeta, oli wantem 
olgeta blong talemaot ol samting 
we bae oli wantem se tufala i mas 
mekem bifo tufala i go daon long 
ol gref blong tufala.

22 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
wantem long tufala se tufala i mas 
a anoentem wan long ol boe blong 
tufala blong kam wan king ova 
long olgeta.

23 Mo nao luk, samting ia i bin 
mekem tufala i harem nogud. Mo 
brata blong Jared i bin talem long 
olgeta: “I tru we bae samting ia 
i a lid i go long fasin blong kam 
slef.”

24 Be Jared i bin talem long 
brata blong hem: “Letem olgeta 
blong oli save gat wan king.” Mo 
from hemia, hem i bin talem long 
olgeta: “Yufala i jusum, aot long 
ol boe blong mitufala, wan king, 
eniwan we yufala i wantem.”

25 Mo i bin hapen se oli jusum 

 16 a Ita 1:41.
 17 a gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.

  b gs Revelesen.
 22 a gs Anoentem.
 23 a 1 Saml 8:10–18;  

Mos 29:16–23.
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fasbon blong brata blong Jared; 
mo nem blong hem, i Pegag. Mo 
i bin hapen se hem i talem no, mo 
hem i no wantem kam king blong 
olgeta. Mo ol pipol oli wantem se 
papa blong hem i mas fosem hem, 
be papa blong hem i no wantem; 
mo hem i givim oda long olgeta 
se oli no mas fosem eni man blong 
kam king blong olgeta.

26 Mo i bin hapen se oli jusum 
evri brata blong Pegag, mo oli no 
wantem.

27 Mo i bin hapen se, i semmak 
long ol boe blong Jared, oli no bin 
wantem, evriwan be wan nomo i 
wantem, mo Oraeha nao, oli bin 
anoentem hem blong kam king 
ova long ol pipol.

28 Mo hem i stat blong rul, mo 
ol pipol oli stat blong kam antap 
gud; mo oli kam rij tumas.

29 Mo i bin hapen se Jared i ded, 
mo brata blong hem tu.

30 Mo i bin hapen se Oraeha i 
wokbaot wetem tingting we i stap 
daon long fored blong Lod, mo 
hem i tingbaot hamas nao ol big
fala samting we Lod i bin mekem 
blong papa blong hem, mo tu, i 
tijim ol pipol blong hem, hamas 
nao ol bigfala samting we Lod i 
bin mekem blong ol papa blong 
olgeta.

JAPTA 7

Oraeha i rul long stret mo gud 
fasin—Long medel blong ol fasin 
blong wantem kasem paoa blong 
rul mo ol trabol, oli putumap ol 

kingdom we oli stap faet blong Sul 
mo Kohor—Ol profet oli tok agen-
sem fasin nogud mo fasin blong ol 
pipol blong wosipim aedol; ol pipol 
ia oli sakem sin afta.

Mo i bin hapen se Oraeha, i 
mekem wok blong jaj long graon, 
long stret mo gud fasin, long evri 
dei blong hem, we ol dei ia blong 
hem oli plante tumas.

2 Mo hem i bin gat ol boe mo ol 
gel; yes, hem i gat teti mo wan, 
we long medel blong olgeta i bin 
gat twante mo tri boe.

3 Mo i bin hapen se hem i gat 
Kib tu long taem we hem i olfala. 
Mo i bin hapen se Kib i rul long 
ples blong hem; mo Kib i gat 
Korihor.

4 Mo taem we Korihor i kasem 
teti mo tu yia, hem i go agensem 
papa blong hem, mo hem i go mo 
i stap long graon blong Nihor; mo 
hem i gat ol boe mo ol gel, mo oli 
kam naes tumas; from samting 
ia Korihor, i pulum plante pipol 
blong folem hem.

5 Mo taem we hem i pulum 
wan ami i kam tugeta, hem i kam 
antap long graon blong Moron, 
ples we king i stap long hem, mo 
i tekem hem olsem prisena, we 
hemia i mekem se a toktok blong 
brata blong Jared i kamtru, we 
i talem se bae oli tekem olgeta 
olsem prisena.

6 Nao graon blong Moron, ples 
we king i stap long hem, i kolo
sap long graon we Ol Man blong 
Nifae oli singaotem Emti.

7 5 a Ita 6:23.
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7 Mo i bin hapen se Kib i stap 
long kalabus wetem ol pipol 
blong hem andanit long Korihor, 
boe blong hem, kasem taem we 
hem i kam olfala tumas; be Kib i 
gat Sul long taem we hem i olfala, 
taem we hem i stap yet long kala
bus.

8 Mo i bin hapen se Sul i kros 
long brata blong hem; mo Sul i 
kam strong, mo hem i kam strong 
olsem paoa blong wan man; mo 
tu, hem i bin strong long saed 
blong jajmen.

9 Taswe, hem i kam long hil 
Efrem, mo hem i meltem aean 
aot long hil ia, mo mekem ol naef 
blong faet aot long aean, blong 
olgeta we hem i pulum olgeta i 
go wetem hem, mo afta we hem i 
bin mekem olgeta i rere blong faet 
wetem ol naef blong faet, hem i 
gobak long bigtaon Nihor, mo 
hem i faet agensem brata blong 
hem Korihor, tru long ol wei ia, 
hem i kasem kingdom mo givim
bak long papa blong hem, Kib.

10 Mo nao from samting we Sul 
i bin mekem, papa blong hem i 
bin givim long hem kingdom 
long hem; from hemia, hem i stat 
blong rul long ples blong papa 
blong hem.

11 Mo i bin hapen se hem i 
mekem jajmen long stret mo gud 
fasin; mo hem i mekem kingdom 
blong hem i gro long ful fes blong 
graon, from namba blong ol pipol 
oli kam plante tumas.

12 Mo i bin hapen se Sul tu i gat 
plante boe mo gel.

13 Mo Korihor i bin sakem sin 

blong ol plante nogud fasin we 
hem i bin mekem; from samting 
ia Sul i givim long hem paoa long 
kingdom blong hem.

14 Mo i bin hapen se Korihor i 
gat plante boe mo gel. Mo long 
medel blong ol boe blong Korihor, 
i gat wan we nem blong hem i 
Noa.

15 Mo i bin hapen se Noa i go 
agensem Sul, we i king, mo tu, 
papa blong hem Korihor, mo hem 
i pulum i gowe brata blong hem, 
Kohor, mo tu, evri brata blong 
hem mo plante long ol pipol.

16 Mo hem i faet agensem Sul, 
we i king, tru long faet ia hem i 
kasem graon we i kam long ol fas
fala papa blong olgeta; mo hem 
i kam wan king ova long pat ia 
blong graon.

17 Mo i bin hapen se hem i bin 
faet bakegen agensem Sul, we 
i king; mo hem i tekem Sul, we 
i king, mo i karem hem i gowe 
olsem prisena long Moron.

18 Mo i bin hapen se taem we 
hem i rere blong kilim hem i ded, 
ol boe blong Sul oli bin wokbaot 
sloslo i go insaed long haos blong 
Noa long naet, mo oli kilim hem 
i ded, mo oli brekemdaon doa 
blong kalabus mo oli tekemaot 
papa blong olgeta, mo oli putum 
hem long bigfala jea blong hem 
long kingdom blong hem.

19 Taswe, boe blong Noa i bil
dimap kingdom blong hem long 
ples blong hem. Be oli no kasem 
paoa bakegen ova Sul we i king, 
mo ol pipol we oli bin stap anda
nit long rul blong Sul we i king, 
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oli kam antap gud tumas mo oli 
kam strong.

20 Mo kantri i bin split; mo i gat 
tu kingdom, kingdom blong Sul, 
mo kingdom blong Kohor, boe 
blong Noa.

21 Mo Kohor, boe blong Noa, i 
bin mekem se ol pipol blong hem 
i mas faet agensem Sul, we long 
faet ia Sul i bin winim olgeta mo 
i kilim Kohor i ded.

22 Mo nao Kohor i gat wan 
boe we oli singaotem Nimrod; 
mo Nimrod i bin lego kingdom 
blong Kohor long Sul, mo hem i 
winim gladhat blong Sul; taswe 
Sul i bin givim ol gudfala sam
ting we oli bigwan long hem, mo 
hem i mekem samting long king
dom blong Sul olsem we hem i 
wantem.

23 Mo tu, long taem blong rul 
blong Sul, ol profet oli bin kam 
long medel blong ol pipol, we 
Lod i bin sendem olgeta, oli profe
sae se fasin nogud mo fasin blong 
ol pipol blong a wosipim aedol bae 
i karem wan strong nogud tok i 
kam long graon, mo bae Lod i 
kilim olgeta i ded sapos oli no 
sakem sin.

24 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
tok agensem ol profet, mo jikim 
olgeta. Mo i bin hapen se king Sul 
i mekem jajmen agensem olgeta 
evriwan we oli bin tok agensem 
ol profet.

25 Mo hem i bin mekem wan loa 
truaot long ful graon, we i givim 
paoa long ol profet blong oli save 
go long eni ples we oli wantem; 

mo tru long stamba tingting ia, oli 
bin mekem ol pipol oli kam blong 
sakem sin.

26 Mo from ol pipol oli sakem 
ol rabis fasin blong olgeta mo ol 
fasin blong wosipim ol aedol, Lod 
i letem olgeta oli stap laef, mo oli 
stat blong kam antap gud bake
gen long graon. Mo i bin hapen 
se Sul i gat ol boe mo ol gel long 
taem we hem i olfala.

27 Mo i nomo bin gat ol wo long 
ol dei blong Sul; mo hem i ting
baot ol bigfala samting we Lod i 
bin mekem from ol papa blong 
hem, blong tekem olgeta oli a kro
sem bigfala solwota i go long pro
mes graon; taswe, hem i mekem 
jajmen long stret mo gud fasin 
blong evri dei blong hem.

JAPTA 8

I gat trabol mo rao ova long king-
dom—Akis i mekem wan sikret 
grup we oli stap mekem wan strong 
promes blong kilim king i ded—Ol 
sikret grup oli blong devel mo oli 
mekem ol kantri oli foldaon—Ol 
niu Jentael oli kasem woning agen-
sem sikret grup we bae oli lukaotem 
blong sakemaot fridom blong evri 
graon, nesen, mo kantri.

Mo i bin hapen se Sul i gat Oma, 
mo Oma i bin rul long ples blong 
hem. Mo Oma i gat Jared; mo 
Jared i gat ol boe mo ol gel.

2 Mo Jared i bin go agensem 
papa blong hem, mo hem i kam 
mo stap long graon blong Het. 
Mo i bin hapen se hem i switim 

 23 a gs Wosipim Aedol, Fasin blong.  27 a Ita 6:4, 12.
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plante pipol, from ol toktok blong 
hem blong trik, kasem taem we 
hem i winim haf blong kingdom.

3 Mo taem we hem i winim haf 
ia blong kingdom, hem i faet 
agensem papa blong hem, mo 
hem i karem papa blong hem i go 
olsem wan prisena, mo i mekem 
hem i wok blong hem long taem 
we hem i prisena.

4 Mo nao, long ol dei blong rul 
blong Oma, hem i stap long kala
bus haf blong ol dei blong hem. 
Mo i bin hapen se hem i gat ol boe 
mo ol gel, long medel blong olgeta 
i gat Esrom mo Koriantuma;

5 Mo oli bin kros tumas from 
ol fasin blong Jared, brata blong 
olgeta, inaf blong mekem se oli 
resemap wan ami mo oli faet 
agensem Jared. Mo i hapen se oli 
faet agensem hem long naet.

6 Mo i bin hapen se taem we oli 
kilimded ami blong Jared, oli rere 
blong kilim hem i ded tu; mo hem 
i askem strong long olgeta se bae 
oli no kilim hem i ded, mo bae 
hem i lego kingdom long papa 
blong hem. Mo i bin hapen se oli 
letem laef blong hem long hem.

7 Mo nao Jared i kam blong 
harem nogud tumas from hem i 
bin lusum kingdom, from hem i 
putum hat blong hem long king
dom mo long glori blong wol.

8 Nao gel blong Jared from hem 
i gat gudfala save tumas, mo hem 
i luk ol harem nogud blong papa 
blong hem, i bin tingting blong 
mekem wan plan we tru long plan 

ia, hem i save tekembak kingdom 
i go long papa blong hem.

9 Nao gel blong Jared i bin naes 
tumas. Mo i hapen se hem i tok
tok wetem papa blong hem, mo i 
talem long hem: “?From wanem 
papa blong mi i harem nogud 
tumas olsem? ?Hem i no bin ridim 
histri we ol papa blong yumi oli 
bin karem i kam krosem bigfala 
dip ples? Luk, ?i no gat wan his
tri long saed blong olgeta blong 
bifo, we olgeta, tru long ol a sikret 
plan blong olgeta, i bin kasem ol 
kingdom mo bigfala ona?”

10 Mo nao, from hemia, bae 
papa blong mi i sendem toktok 
from Akis, boe blong Kimnor; mo 
luk, mi mi naes, mo bae mi a danis 
long fored blong hem, mo bae mi 
mekem hem i glad, mekem se bae 
hem i wantem tekem mi olsem 
waef blong hem; taswe, sapos bae 
hem i askem yu blong yu givim 
mi olsem waef blong hem, afta 
bae yu talem: “Bae mi givim hem 
sapos yu karem i kam long mi hed 
blong papa blong mi, we i king.”

11 Mo nao Oma i wan fren long 
Akis; taswe, taem we Jared i sen
dem man se oli tekem Akis i kam, 
gel blong Jared i bin danis long 
fored blong Oma blong mekem 
hem i glad, inaf blong mekem se 
hem i wantem Akis olsem waef 
blong hem. Mo i bin hapen se hem 
i talem long Jared: “Givim hem 
long mi olsem waef blong mi.”

12 Mo Jared i bin talem long 
hem: “Bae mi givim hem long yu, 

8 9 a Hil 6:26–30;  
3 Nif 6:28;  

Moses 5:51–52.
 10 a Mak 6:22–28.
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sapos yu karem hed blong papa 
blong mi, we i king, i kam long 
mi.”

13 Mo i bin hapen se Akis i bin 
karem i kam tugeta long haos 
blong Jared, ol famli blong hem, 
mo i talem long olgeta: “?Bae 
yufala i mekem wan strong pro
mes long mi se bae yufala i sapo
tem mi long samting we bae mi 
askem long yufala?”

14 Mo i bin hapen se olgeta evri
wan i a mekem strong promes long 
hem, tru long God blong heven, 
mo tu, tru long ol heven, mo tu, 
tru long wol, mo tru long ol hed 
blong olgeta, se eni man we bae 
i mekem eni samting we i defren 
long help we Akis i bin wantem, 
i mas lusum hed blong hem; mo 
huia we bae i talemaot eni sam
ting we Akis i bin talemaot long 
olgeta, hem ia, i mas lusum laef 
blong hem.

15 Mo i bin hapen se olsem ia 
nao oli agri wetem Akis, mo 
Akis i mekem olgeta oli talem ol 
a strong promes we olgeta blong 
bifo oli bin givim, we olgeta tu oli 
bin lukaotem paoa, we oli pasem
daon olgeta, we i stat wetem b Ken, 
we i bin wan man blong kilim 
man i ded stat long stat.

16 Mo paoa blong devel i sapo
tem olgeta blong givim ol strong 
promes ia long ol pipol, blong 
holemtaet olgeta long tudak, 
blong helpem olgeta we oli bin 
lukaotem paoa blong kasem 

paoa, mo blong kilim man i ded, 
mo blong stil long taem blong 
faet, mo blong giaman, mo blong 
mekem evri kaen fasin nogud mo 
ol fasin blong slip olbaot.

17 Mo i gel blong Jared nao we i 
putum long hat blong hem blong 
lukaotem olgeta samting ia blong 
bifo; mo Jared i putum hemia 
long hat blong Akis; taswe, Akis 
i givim samting ia long ol famli 
blong hem mo ol fren, hem i lidim 
olgeta i go longwe tru long ol naes 
promes blong mekem eni samting 
we hem i bin wantem.

18 Mo i bin hapen se oli mekem 
wan a sikret grup, i semmak olsem 
olgeta blong bifo; we grup ia, i 
moa rabis mo i moa nogud bitim 
evri samting, long ae blong God;

19 From Lod i no wok long ol 
sikret grup, mo tu, hem i no wan
tem se man i mas mekem blad i 
ron, be i bin blokem samting ia 
long evri samting, stat long stat 
blong man.

20 Mo nao mi, Moronae, mi no 
raetemdaon fasin blong ol strong 
promes mo ol grup blong olgeta, 
from oli bin soem long mi se ol 
samting ia i gat long medel blong 
evri pipol, mo oli gat long medel 
blong Ol Man blong Leman.

21 Mo oli bin mekem se pipol 
ia we mi stap tokbaot naoia, oli 
a ded, mo tu, ol pipol blong Nifae 
oli ded.

22 Mo eni kantri we bae i sapo
tem ol sikret grup olsem, blong 

 14 a gs Tok Agensem 
God, Fasin blong 
Tok Agensem God.

 15 a gs Promes, Strong 
Promes.

  b Jen 4:7–8;  

Moses 5:28–30.
 18 a gs Sikret Grup, Ol.
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kasem paoa mo kasem mane, 
kasem taem we bae oli go olbaot 
ova long kantri, luk, bae oli fol
daon; from Lod bae i no letem se 
a blad blong ol sent blong hem, 
we bae olgeta i mekem i ron, bae 
i mas singaot oltaem long hem 
aot long graon blong b pembak 
olgeta, mo stil hem i no pembak 
olgeta.

23 Taswe, O yufala Ol Jentael, 
hem i waes tingting long God se 
oli soemaot ol samting ia long 
yufala, blong mekem se tru long 
samting ia, yufala i save sakem ol 
sin blong yufala, mo no letem se 
ol grup ia blong kilim man i ded, 
we oli bildimap blong kasem 
a paoa mo kasem mane, bae oli 
kam ova long yufala—mo wok 
ia, yes, wok ia blong prapa spo
lem gud yufala i kam long yufa
la, yes, mo tu, naef blong faet 
blong jastis blong God we i no 
save finis, bae i foldaon long 
yufala, blong sakemaot yufa
la mo prapa spolem gud yufala 
sapos bae yufala i letem ol sam
ting ia blong stap.

24 Taswe, Lod i givim oda 
long yufala, taem we bae yufala 
i luk ol samting ia oli kam long 
medel blong yufala, bae yufala i 
wekap blong luksave nogud laef 
we yufala i stap long hem, from 
sikret grup ia we bae i stap long 
medel blong yufala; o sore tumas 
long samting ia, from blad blong 

olgeta we oli bin kilim olgeta i 
ded; from oli singaot aot long das 
blong oli mas givimbak long grup 
ia, mo tu, olgeta we oli bin bildi
map grup ia.

25 From i kam blong hapen se 
eni man we i bildimap samting 
ia, i lukaotem blong sakemaot 
a fridom blong evri graon, ol 
nesen, mo ol kantri; mo samting 
ia i mekem i hapen fasin ia blong 
kilimded evri pipol, taswe, devel 
nao i bin bildimap, we i papa 
blong evri giaman; mo i semfa
la man blong giaman ia we i bin 
b trikim fas papa mo mama blong 
yumi, yes, hem i semfala man 
blong giaman we i bin mekem se 
man i kilim man i ded stat long 
stat; we i mekem hat blong ol 
man i kam strong mekem se oli 
kilimded ol profet, mo oli sto
nem olgeta, mo oli sakem olgeta 
oli aot, stat long stat.

26 Taswe, mi, Moronae, Lod i 
givim oda long mi blong mi rae
temdaon ol samting ia blong 
mekem se nogud fasin i save lus, 
mo blong mekem se taem i save 
kam we Setan bae i a no gat eni 
paoa long hat blong ol pikinini 
blong ol man, be blong oli save 
b winim tingting blong olgeta 
blong mekem gud fasin oltaem, 
blong mekem se oli save kam 
long springwota blong evri stret 
mo gud fasin mo Hem i sevem 
olgeta.

 22 a Momon 8:27, 40–41.
  b gs Pembak.
 23 a 1 Nif 22:22–23;  
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JAPTA 9

Kingdom i pas long wan i go long 
narawan tru long raet blong papa 
i go long boe, sikret plan, mo fasin 
blong kilim man i ded—Ima i bin 
luk Pikinini blong Stret mo Gud 
Fasin—Plante profet oli taltale-
maot fasin blong sakem sin—Wan 
hadtaem blong kasem kaekae mo ol 
posen snek i prapa spolem gud ol 
pipol.

Mo nao mi, Moronae, i gohed 
wetem histri blong mi. From 
hemia, luk, i bin hapen se from 
ol a sikret grup blong Akis mo ol 
fren blong hem, luk, oli sakemaot 
kingdom blong Oma.

2 Be, Lod i bin gat sore long 
Oma, mo tu, long ol boe blong 
hem mo long ol gel blong hem we 
oli no lukaotem ded blong hem.

3 Mo Lod i bin wonem Oma 
long wan drim se hem i mas aot 
long graon; taswe, Oma i aot 
long graon wetem famli blong 
hem, mo i wokbaot blong plante 
dei, mo oli kam mo pas kolosap 
long hil blong a Sim, mo oli kam 
kolosap long b ples we oli kilim
ded Ol Man blong Nifae, mo stat 
long ples ia i go long Is, mo oli 
kam long wan ples we oli sing
aotem Ablom, kolosap long so 
blong solwota, mo long ples ia 
hem i stanemap tenet blong hem, 
mo tu, ol boe blong hem mo ol gel 
blong hem, mo evriwan insaed 
long haos blong hem, be i no Jared 
mo famli blong hem.

4 Mo i bin hapen se oli anoentem 

Jared blong kam king ova long 
ol pipol, tru long han blong fasin 
nogud; mo long Akis, hem i givim 
gel blong hem blong i kam waef 
blong hem.

5 Mo i bin hapen se Akis i wan
tem tekemaot laef blong papa 
blong woman blong hem; mo 
hem i askem long olgeta we hem 
i bin mekem olgeta ol promes tru 
long strong promes blong olgeta 
blong bifo, mo oli kasem hed 
blong papa blong woman blong 
hem, taem we hem i sidaon long 
bigfala jea blong hem, hem i stap 
givim janis long ol pipol blong 
hem blong toktok long fored 
blong hem.

6 From nogud mo sikret grup ia 
i bin go long plante ples tumas, 
nao hem i rabisim gud hat blong 
evri pipol; from hemia, oli kilim
ded Jared long bigfala jea blong 
hem, mo Akis i rul long ples 
blong hem.

7 Mo i bin hapen se Akis i stat 
blong stap jalus long boe blong 
hem, from hemia, hem i sarem 
hem long kalabus, mo hem i 
mekem se hem i kakae smol nomo 
o no kakae nating kasem taem we 
hem i safa gogo i ded.

8 Mo nao brata blong hem we i 
safa gogo i ded, (mo nem blong 
hem i Nimraha) i bin kros long 
papa blong hem from samting ia 
we papa blong hem i mekem long 
brata blong hem.

9 Mo i bin hapen se Nimraha 
i karem i kam tugeta, wan smol 
namba blong ol man, mo oli 

9 1 a Ita 8:13–17.  3 a Momon 1:3; 4:23.   b Momon 6:1–15.
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ronwe oli aot long graon, mo i 
kam mo stap wetem Oma.

10 Mo i bin hapen se Akis i gat 
ol narafala boe, mo oli winim hat 
blong ol pipol, i nomata we oli 
promes strong long hem blong 
mekem evri kaen rabis fasin 
folem wanem we hem i wantem.

11 Nao ol pipol blong Akis oli 
wantem blong kasem mane, sem
mak olsem we Akis i bin wantem 
paoa; taswe, ol boe blong Akis oli 
givim mane long olgeta, tru long 
ol wei ia nao oli winim tingting 
blong bigfala pat blong pipol 
blong folem olgeta.

12 Mo i bin stat blong gat wan 
faet bitwin ol boe blong Akis mo 
Akis, we i gohed blong spes blong 
plante yia, yes, kasem taem we oli 
kilimded kolosap evri pipol blong 
kingdom, yes, we i evriwan, be 
teti sol nomo, wetem olgeta we 
oli bin ronwe wetem haos blong 
Oma.

13 Taswe, Oma i bin kambak 
bakegen long graon blong hem 
we i kam long ol papa.

14 Mo i bin hapen se Oma i stat 
blong kam olfala; be, long olfala 
yia blong hem, hem i gat Ima; mo 
hem i anoentem Ima blong kam 
king blong rul long ples blong 
hem.

15 Mo afta we hem i anoentem 
Ima blong kam king, hem i luk pis 
long graon blong spes blong tu 
yia, mo hem i ded, afta we hem i 
luk plante dei tumas, we oli fulap 
long bigfala harem nogud. Mo i 
bin hapen se Ima i rul long ples 

blong hem, mo i folem ol wokbaot 
blong papa blong hem.

16 Mo Lod i stat bakegen blong 
tekemaot strong nogud tok we 
hem i sakem long graon, mo haos 
blong Ima i kam antap gud tumas 
andanit long rul blong Ima; mo 
long spes blong siksti mo tu yia 
oli kam strong tumas, inaf blong 
mekem se oli kam rij tumas—

17 Oli bin gat evri kaen frut, mo 
sid, mo ol kaliko blong silk, mo ol 
naes kaliko, mo gol, mo silva, mo 
ol gudgudfala samting;

18 Mo tu, evri kaen buluk, ol 
buluk, mo ol kao, mo ol sipsip, 
mo ol pig, mo ol nanigot, mo tu, 
plante narafala kaen animol we i 
gud blong yusum blong kaekae 
blong man.

19 Mo tu, oli bin gat ol a hos, mo 
ol dongki, mo i gat ol elefen, mo 
ol kurilom mo ol kumom; evri
wan long olgeta ia, man i save 
yusum, mo moa speseli ol ele
fen, mo ol kurilom mo ol kumom.

20 Mo olsem ia nao Lod i bin 
kapsaetem ol blesing blong hem 
long graon ia, we i a moa gud 
bitim evri narafala graon; mo hem 
i givim oda se eni man we bae i 
stap long graon, bae i stap long 
hem wetem Lod, o bae Lod i b pra
pa spolem gud olgeta taem we oli 
kam raep long rabis fasin; from 
long olgeta olsem, Lod i talem: 
“Bae mi kapsaetem kros blong mi 
we i fulwan.”

21 Mo Ima i bin mekem jajmen 
long stret mo gud fasin long evri 
dei blong hem, mo hem i gat 

 19 a 1 Nif 18:25.  20 a Ita 2:15.   b Ita 2:8–11.
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plante boe mo gel; mo hem i gat 
Koriantum, mo hem i anoentem 
Koriantum blong rul long ples 
blong hem.

22 Mo afta we hem i bin anoen
tem Koriantum blong rul long 
ples blong hem, hem i bin laef fo 
yia, mo hem i luk pis long graon; 
yes, mo tu, hem i luk a Pikinini 
blong Stret mo Gud Fasin, mo 
hem i bin glad mo gat glori long 
dei blong hem; mo hem i ded 
wetem pis.

23 Mo i bin hapen se Koriantum 
i bin wokbaot folem wokbaot 
blong papa blong hem, mo hem i 
bildim plante strong bigtaon, mo 
hem i givim samting we i gud 
long ol pipol blong hem long evri 
dei blong hem. Mo i bin hapen se 
hem i no gat eni pikinini kasem 
taem tu we hem i olfala tumas.

24 Mo i bin hapen se waef blong 
hem i ded, taem we hem i gat wan 
handred mo tu yia. Mo i bin hapen 
se Koriantum i tekem olsem waef 
blong hem, long taem we hem i 
olfala, wan yangfala woman we 
i no mared yet, mo hem i gat ol 
boe mo ol gel; taswe, ia hem i bin 
laef kasem taem we hem i gat wan 
handred mo foti mo tu yia.

25 Mo i bin hapen se hem i gat 
Kom, mo Kom i rul long ples 
blong hem; mo hem i rul foti mo 
naen yia, mo hem i gat Het; mo 
tu, hem i gat ol narafala boe mo 
ol gel.

26 Mo ol pipol oli go olbaot 
bakegen ova long ful fes blong 
graon, mo oli stat bakegen blong 

gat wan bigfala fasin nogud we 
i bigwan tumas long fes blong 
graon, mo Het i stat blong folem 
ol sikret plan bakegen blong bifo, 
blong kilimded papa blong hem.

27 Mo i bin hapen se hem i 
aotem papa blong hem long big
fala jea blong hem, from hem i bin 
kilimded hem wetem naef blong 
faet blong hem; mo hem i rul long 
ples blong hem.

28 Mo ol profet oli bin kam 
long graon bakegen, oli taltale
maot fasin blong sakem sin long 
olgeta—se oli mas mekem rere 
rod blong Lod, o bae i gat wan 
strong nogud tok i kam long fes 
blong graon; yes, mo tu, bae i 
gat wan bigfala hadtaem blong 
kasem kaekae, tru long samting 
ia bae oli ded sapos oli no sakem 
sin.

29 Be ol pipol oli no bilivim ol 
toktok blong ol profet, be oli sake
maot olgeta; mo sam long olgeta, 
oli sakem olgeta long ol hol long 
graon mo oli livim olgeta oli ded. 
Mo i bin hapen se oli mekem evri 
samting folem komanmen blong 
king, Het.

30 Mo i bin hapen se i stat blong 
gat wan bigfala hadtaem blong 
kasem ol samting long graon, 
mo ol pipol we oli stap laef long 
graon ia oli stat blong ded kwik
taem tumas from hadtaem blong 
kasem ol samting, from i no gat 
eni ren long fes blong graon.

31 Mo ol posen snek oli kam 
tu long fes blong graon, mo oli 
posenem plante pipol. Mo i bin 

 22 a 3 Nif 25:2.
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hapen se grup blong ol animol 
blong olgeta i stat blong ronwe 
long fored blong ol posen snek, 
oli go long graon long Saot, we 
Ol Man blong Nifae oli singao
tem a Sarahemla.

32 Mo i bin hapen se i bin gat 
plante long olgeta we oli ded long 
rod; be, i gat samfala we oli ron
we oli go long graon long Saot.

33 Mo i bin hapen se Lod i 
mekem ol a snek blong oli no mas 
ronem olgeta moa, be oli mas blo
kem rod, blong mekem se ol pipol 
oli no save pas, blong mekem se 
huia we i traem blong pas, maet 
bae oli foldaon tru long ol posen 
snek.

34 Mo i bin hapen se ol pipol 
oli folem rod blong ol animol, 
mo oli kakae we oli kakae ol ded 
bodi blong ol animol we oli fol
daon long rod, kasem taem we 
oli kakae we oli kakae olgeta evri
wan. Nao taem we ol pipol oli luk 
se oli mas ded, nao oli stat blong 
a sakem ol rabis fasin blong olgeta 
mo prea long Lod.

35 Mo i bin hapen se taem we 
oli a putum tingting blong olgeta 
i stap daon inaf long fored blong 
Lod, hem i sendem ren long fes 
blong graon; mo ol pipol oli stat 
blong laef bakegen, mo i stat 
blong gat frut long ol kantri blong 
Not, mo long ol kantri raonabaot. 
Mo Lod i bin soemaot paoa blong 
hem long olgeta taem we hem i 
sevem olgeta aot long hadtaem 
blong kasem kaekae.

JAPTA 10

Wan king i tekem ples blong nara-
wan—Sam long ol king oli gat 
stret mo gud fasin; ol narafala oli 
nogud—Taem we stret mo gud fasin 
i stap strong olwe, Lod i blesem mo 
i mekem ol pipol oli kam antap gud.

Mo i bin hapen se Ses, we i wan 
laen blong Het—from Het i ded 
tru long hadtaem blong kasem 
kaekae, wetem evriwan insaed 
long haos blong hem, be Ses 
nomo—taswe, Ses i stat blong 
bildimap bakegen wan pipol we 
i brokbrok.

2 Mo i bin hapen se Ses i ting
baot fasin ia blong prapa spo
lem gud ol papa blong hem, mo 
hem i bildimap wan kingdom we 
i stret mo gud; from hem i ting
baot wanem we Lod i mekem 
blong tekem Jared mo brata blong 
hem blong a krosem dip solwota; 
mo hem i wokbaot folem ol rod 
blong Lod; mo hem i gat ol boe 
mo ol gel.

3 Mo fasbon boe blong hem, we 
nem blong hem i Ses, i go agen
sem hem, be, han blong wan stil
man i bin kilim Ses, from ol rij 
samting blong hem we i tumas, 
mo samting ia i tekem pis i kam
bak bakegen long papa blong 
hem.

4 Mo i bin hapen se papa blong 
hem i bildimap plante bigtaon 
long fes blong graon, mo ol pipol 
oli stat bakegen blong go olbaot 
long ful fes blong graon. Mo Ses 

 31 a Omnae 1:13.
 33 a Nam 21:6–9.

 34 a Alma 34:34;  
D&K 101:8.

 35 a D&K 5:24.
10 2 a Ita 6:1–12.
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i stap laef kasem taem we hem i 
olfala tumas, mo hem i gat Ripla
kis. Mo hem i ded, mo Riplakis i 
rul long ples blong hem.

5 Mo i bin hapen se Riplakis i 
no mekem samting we i bin stret 
long lukluk blong Lod, from hem 
i gat plante waef mo ol a narafala 
woman, mo hem i putum ol sam
ting long ol solda blong ol man 
we oli had blong karem; yes, 
hem i mekem olgeta oli pem takis 
wetem ol takis we oli bigwan; mo 
wetem ol takis, hem i bildimap 
plante bigfala haos we i gat plan
te spes.

6 Mo hem i stanemap blong hem, 
wan bigfala jea blong hem we i 
naes tumas; mo hem i bildimap 
plante kalabus, mo huia we bae 
i no wantem pem ol takis, hem i 
sakem long kalabus; mo huia we i 
no save pem ol takis hem i sakem 
long kalabus; mo hem i mekem se 
olgeta oli mas wok oltaem from 
sapot blong olgeta; mo huia we i 
no wantem blong wok, hem i bin 
mekem blong oli kilim hem i ded.

7 Taswe, hem i bin kasem evri 
naes wok blong hem, yes, mo tu, 
naes gol blong hem, hem i bin 
mekem olgeta i wokem insaed 
long kalabus; mo evri kaen naes 
fasin blong wok hem i mekem se 
oli wokem insaed long kalabus. 
Mo i bin hapen se hem i givim 
hadtaem long ol pipol wetem ol 
fasin blong hem blong slip olbaot 
mo ol rabis sin.

8 Mo afta we hem i rul blong 
spes blong foti mo tu yia, ol 

pipol oli bin girap blong go agen
sem hem; mo i stat blong gat wo 
bakegen long graon, inaf blong 
mekem se oli kilimded Riplakis, 
mo oli ronem ol laen blong hem 
aot long graon.

9 Mo i bin hapen se afta spes 
blong plante yia, Morianton, (hem 
i wan laen blong Riplakis) i karem 
i kam tugeta wan ami blong ol 
pipol we oli sakemaot finis, mo 
oli go aot mo oli faet agensem ol 
pipol; mo hem i winim paoa ova 
plante bigtaon; mo wo i bin kam 
nogud tumas, mo i gohed blong 
spes blong plante yia; mo hem i 
winim paoa ova long ful graon, 
mo i stanemap hemwan i kam 
king ova long ful graon.

10 Mo afta we hem i bin stane
map hemwan i kam king, hem 
i mekem wok blong ol pipol i 
nomo hevi, mo tru long samting 
ia, hem i bin winim sapot long ae 
blong ol pipol, mo oli anoentem 
hem blong kam king blong olgeta.

11 Mo hem i bin mekem jastis 
long ol pipol, be i no long hem
wan from plante fasin blong hem 
blong slip olbaot; mekem se oli 
katem hem aot long fes blong 
Lod.

12 Mo i bin hapen se Morianton 
i bildimap plante bigtaon, mo 
andanit long rul blong hem ol 
pipol oli kam rij tumas, long ol 
haos, mo long gol mo silva, mo 
blong resemap ol sid, mo long ol 
grup blong animol, mo ol buluk, 
mo ol samting olsem we oli kam
bak bakegen long olgeta.

 5 a Jek 3:5; Mos 11:2.
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13 Mo Morianton i bin laef 
kasem taem we yia blong hem i 
bigwan tumas, mo afta hem i gat 
Kim; mo Kim i bin rul long ples 
blong papa blong hem; mo hem 
i rul eit yia, mo papa blong hem 
i bin ded. Mo i bin hapen se Kim 
i no rul long stret mo gud fasin, 
from samting ia Lod i no laekem 
hem.

14 Mo brata blong hem i girap 
long fasin blong go agensem hem, 
mo tru long samting ia hem i 
mekem hem i kam olsem prise
na; mo hem i stap long slef evri 
dei blong hem; mo hem i bin gat 
ol boe mo ol gel long slef, mo long 
taem we hem i olfala hem i gat 
Livae; mo hem i ded.

15 Mo i bin hapen se Livae i wok 
long slef afta long ded blong papa 
blong hem, blong spes blong foti 
mo tu yia. Mo hem i bin mekem 
faet agensem king blong graon, 
mo tru long samting ia, hem i 
kasem kingdom blong hemwan.

16 Mo afta we hem i bin kasem 
long hemwan kingdom, hem i 
mekem samting we i stret long 
lukluk blong Lod; mo ol pipol oli 
kam antap gud long graon; mo 
hem i stap laef kasem taem we 
hem i olfala gud, mo i bin gat ol 
boe mo ol gel; mo tu, hem i gat 
Korom, we hem i bin anoentem 
blong kam king long ples blong 
hem.

17 Mo i bin hapen se Korom i 
mekem samting we i stret long 
lukluk blong Lod long evri dei 
blong hem; mo hem i gat plante 

boe mo ol gel; mo afta hem i luk 
plante dei, hem i ded, semmak 
olsem ol narafala blong wol; mo 
Kis i bin rul long ples blong hem.

18 Mo i bin hapen se Kis i bin 
ded tu, mo Lib i bin rul long ples 
blong hem.

19 Mo i bin hapen se Lib tu i bin 
mekem samting we i gud long 
lukluk blong Lod. Mo long ol dei 
blong Lib, oli kilim ol a posen snek 
i ded. Taswe, oli bin go long graon 
long Saot, blong lukaotem kae
kae blong ol pipol blong graon, 
from kantri i bin fulap long ol ani
mol blong bus. Mo Lib tu, hem
wan i bin kam wan gudfala man 
blong go lukaotem animol blong 
kaekae.

20 Mo oli bin bildimap wan 
strong bigtaon kolosap long eria 
blong smolfala graon, kolosap 
long ples we solwota i seraotem 
graon.

21 Mo oli bin blokem graon long 
Saot blong i wan waelples, blong 
oli kasem ol wael animol blong 
kaekae. Mo ful fes blong graon 
long Not i bin fulap long ol pipol 
we oli stap laef long hem.

22 Mo oli bin wokhad tumas, mo 
oli pem mo salem mo mekem bis
nis wan wetem narawan, blong 
mekem se oli save kasem mane.

23 Mo oli bin wok wetem evri 
kaen ston blong aean, mo oli 
mekem gol, mo silva, mo a aean, 
mo bras, mo evri kaen aean; mo 
oli digim samting ia aot long 
graon; taswe, oli bin hivimap ol 
bigfala hip blong graon blong 

 19 a Ita 9:31.  23 a 2 Nif 5:15.
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kasem ston blong aean, blong 
gol, mo blong silva, mo blong 
aean, mo blong kopa. Mo oli bin 
wokem evri kaen gudfala wok.

24 Mo oli bin gat ol silk, mo 
naes kaliko; mo oli wokem evri 
kaen kaliko, blong mekem se oli 
save kavremap neked bodi blong 
olgeta.

25 Mo oli bin mekem evri kaen 
tul blong wok long graon, blong 
brekem graon tugeta wetem blong 
planem, blong tekem kaekae long 
garen mo blong klinim graon, mo 
tu, blong karemaot ol sid.

26 Mo oli bin mekem evri kaen 
tul we tru long olgeta, oli yusum 
long ol animol blong olgeta.

27 Mo oli bin mekem evri kaen 
tul blong faet. Mo oli wokem evri 
kaen wok long wan fasin blong 
wok we i defren mo gud tumas.

28 Mo i neva bin gat wan pipol 
we oli kasem moa blesing bitim 
hemia we olgeta i kasem, mo 
kam antap gud moa tru long han 
blong Lod. Mo oli stap long wan 
graon we i gud tumas bitim evri 
graon, from Lod i bin talemaot 
samting ia.

29 Mo i bin hapen se Lib i bin 
laef plante yia, mo i gat ol boe mo 
ol gel; mo tu, hem i gat Hiatom.

30 Mo i bin hapen se Hiatom i 
rul long ples blong papa blong 
hem. Mo taem we Hiatom i bin 
rul blong twante mo fo yia, luk, 
oli tekemaot kingdom long hem. 
Mo hem i bin wok plante yia 
olsem slef, yes, blong evri dei 
blong hem we i bin stap.

31 Mo hem i bin gat Het, mo Het 
i stap laef olsem slef long evri dei 
blong hem. Mo Het i gat Eron, 
mo Eron i stap olsem slef long 
evri dei blong hem; mo hem i gat 
Amnigada, mo Amnigada tu i bin 
stap olsem slef long evri dei blong 
laef blong hem; mo hem i bin gat 
Koriantum, mo Koriantum i stap 
olsem slef long evri dei blong 
hem; mo hem i gat Kom.

32 Mo i bin hapen se Kom i 
bin sakemaot haf blong king
dom. Mo hem i rul ova long haf 
blong kingdom blong foti mo tu 
yia; mo hem i go blong faet agen
sem king, Amgid, mo oli bin faet 
blong spes blong plante yia, long 
taem ia Kom i kasem paoa ova 
long Amgid, mo bin kasem paoa 
ova long narafala pat blong king
dom we i stap.

33 Mo long ol dei blong Kom, 
i bin stat blong gat ol stilman 
long graon; mo oli bin tekem ol 
olfala plan, mo i givim ol a strong 
promes folem fasin blong olgeta 
blong bifo, mo oli lukaotem bake
gen blong prapa spolem gud 
kingdom.

34 Nao Kom i bin faet agensem 
olgeta plante; be, hem i no bin 
win agensem olgeta.

JAPTA 11

Ol wo, ol fasin blong pulaot, mo 
fasin nogud i rulum laef blong laen 
blong Jared—Ol profet oli talemaot 
finis se fasin blong prapa spolem 
gud fulwan blong ol laen blong 

 33 a gs Promes, Strong Promes; Sikret Grup, Ol.



726ITA 11:1–11

11 6 a Omnae 1:22; Ita 14:21.  8 a gs Sore, Stap Sore.

Jared bae i kam sapos oli no sakem 
sin—Ol pipol oli sakemaot ol tok-
tok blong ol profet.

Mo tu, i bin gat long ol dei blong 
Kom, plante profet, mo oli bin 
profesae se Lod bae i prapa spo
lem gud ol strong pipol ia sapos 
oli no sakem sin, mo tanem olgeta 
i go long Lod, mo lego ol fasin 
blong olgeta blong kilim man i 
ded mo ol fasin nogud.

2 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
sakemaot ol profet, mo ol profet 
oli ronwe i go long Kom blong 
protektem olgeta, from ol pipol oli 
lukaotem blong kilimded olgeta.

3 Mo oli bin profesae long Kom 
plante samting; mo hem i kasem 
blesing long evri dei long laef 
blong hem we i stap.

4 Mo hem i bin stap laef kasem 
taem we hem i olfala gud; mo 
hem i gat Siblom; mo Siblom i 
bin rul long ples blong hem. Mo 
brata blong Siblom i bin go agen
sem hem, mo i stat blong gat wan 
bigfala faet tumas long ful graon.

5 Mo i bin hapen se brata blong 
Siblom i mekem se evri profet we 
i bin profesae long saed blong 
fasin blong prapa spolem gud ol 
pipol, oli mas kilimded olgeta;

6 Mo i bin gat wan bigfala trabol 
long ful graon, from oli testifae se 
wan bigfala strong nogud tok bae 
i kam long graon, mo tu, long ol 
pipol, mo se bae i gat wan big
fala taem we Lod bae i prapa spo
lem gud samting evriwan long 
medel blong olgeta, wan olsem 

we i neva bin gat long fes blong 
graon, mo ol bun blong olgeta bae 
oli kam olsem ol a hip blong graon 
antap long fes blong graon sapos 
oli no sakem fasin nogud blong 
olgeta.

7 Mo oli no bin lisin gud long 
voes blong Lod, from ol nogud 
grup blong olgeta; taswe, i stat 
blong gat ol wo mo ol rao long 
ful graon, mo tu, plante hadtaem 
blong kasem kaekae, mo ol defren 
kaen sik, inaf blong mekem se i 
gat wan bigfala taem we oli pra
pa spolem gud samting evriwan, 
olsem wan we oli neva bin save 
long fes blong graon; mo evri 
samting ia i hapen long ol dei 
blong Siblom.

8 Mo ol pipol oli stat blong 
sakem rabis fasin blong olgeta; 
mo folem hamas we oli mekem 
olsem, Lod i bin gat a sore long 
olgeta.

9 Mo i bin hapen se oli kilimded 
Siblom, mo oli tekem Seth i kam 
olsem slef, mo hem i stap olsem 
slef long ful laef blong hem.

10 Mo i bin hapen se Aha, boe 
blong hem, i kasem kingdom; mo 
hem i rul ova long ol pipol long 
evri dei laef blong hem. Mo hem i 
mekem evri kaen rabis fasin long 
ol dei blong hem, we tru long 
samting ia, hem i bin mekem se 
plante blad i ron; mo ol dei blong 
hem i no bin plante.

11 Mo Itam, from hem i wan 
laen blong Aha, i bin kasem king
dom; mo hem tu i mekem samting 
we i nogud long ol dei blong hem.
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12 Mo i bin hapen se long ol 
dei blong Itam plante profet oli 
bin kam, mo oli profesae bake
gen long ol pipol; yes, oli profe
sae se Lod bae i prapa spolem gud 
olgeta evriwan oli aot long fes 
blong graon sapos oli no sakem 
ol rabis fasin blong olgeta.

13 Mo i bin hapen se ol pipol oli 
mekem hat blong olgeta i kam 
strong, mo oli no wantem mekem 
a folem ol toktok blong olgeta; mo 
ol profet oli krae sore mo oli aot 
long medel blong ol pipol.

14 Mo i bin hapen se Itam i 
mekem jajmen long fasin nogud 
long evri dei blong hem; mo hem 
i gat Moron. Mo i bin hapen se 
Moron i rul long ples blong hem; 
mo Moron i mekem samting we i 
nogud long fored blong Lod.

15 Mo i bin hapen se i gat wan 
a fasin blong go agens we i girap 
long medel blong ol pipol, from 
sikret grup ia we oli bildimap 
blong kasem paoa mo kasem 
mane; mo i bin gat wan strong man 
we i girap long medel blong olgeta 
long rabis fasin, mo i faet agensem 
Moron; tru long samting ia hem 
i winim haf blong kingdom; mo 
hem i holemtaet haf blong king
dom ia blong plante yia.

16 Mo i bin hapen se Moron 
i winim hem, mo hem i kasem 
kingdom bakegen.

17 Mo i bin hapen se i gat wan 
narafala strong man we i girap; 
mo hem i kamaot long laen blong 
brata blong Jared.

18 Mo i bin hapen se hem i bin 
winim Moron mo i kasem king
dom; taswe, Moron i stap olsem 
slef long evri dei blong hem we i 
stap; mo hem i gat Koriantor.

19 Mo i bin hapen se Koriantor i 
stap olsem slef long evri dei blong 
hem.

20 Mo long ol dei blong 
Koriantor, i bin gat plante pro
fet tu we oli kam, mo oli profe
sae long saed blong ol bigfala 
mo gudfala samting, mo oli bin 
talemaot fasin blong sakem sin 
long ol pipol, mo sapos nomo 
oli no sakem sin, Lod God bae i 
mekem a jajmen agensem olgeta 
blong prapa spolem gud olgeta 
evriwan;

21 Mo we Lod God bae i sen
dem o i karem i kam wan a nara
fala pipol blong stap long graon 
tru long paoa blong hem, folem 
fasin we hem i bin karem ol papa 
blong olgeta oli kam.

22 Mo oli bin sakemaot evri tok
tok blong ol profet, from sikret 
sosaeti blong olgeta mo ol nogud 
rabis sin blong olgeta.

23 Mo i bin hapen se Koriantor 
i bin gat a Ita, mo hem i ded, afta 
we hem i stap olsem slef long ful 
laef blong hem.

JAPTA 12

Profet Ita i askem strong long 
ol pipol blong biliv long God—
Moronae i talemaot bakegen ol meri-
kel mo ol sapraes we i bin hapen tru 
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long fet—Fet i bin mekem se brata 
blong Jared i save luk Kraes—Lod 
i givim wiknes long ol man blong 
mekem se oli putum tingting blong 
olgeta i stap daon—Brata blong 
Jared i bin muvum bigfala Hil 
Serin tru long fet—Man i mas gat 
fet, hop, mo bigfala lav blong Lod 
i save sevem hem—Moronae i bin 
luk Jisas stret long fes blong hem.

Mo i bin hapen se ol dei blong 
Ita i stap long ol dei blong 
Koriantuma, mo a Koriantuma i 
bin king ova long ful graon.

2 Mo a Ita i bin wan profet blong 
Lod; taswe Ita i kamaot long ol 
dei blong Koriantuma, mo hem i 
stat blong profesae long ol pipol, 
from hem i no save b holemtaet 
hem from Spirit blong Lod we i 
bin stap long hem.

3 From hem i a prij stat long 
moning, go kasem taem we san 
i go daon, hem i askem strong 
long ol pipol blong biliv long 
God blong mekem se oli sakem 
sin, from nogud Lod b i prapa spo
lem gud olgeta; hem i talem long 
olgeta se tru long d fet, evri sam
ting i hapen—

4 Taswe, eni man we i biliv long 
God, wetem stret save, hem i save 
gat a hop blong kasem wan wol 
we i moa gud, yes, iven blong 
kasem wan ples long raet han 
blong God, we hop ia i kam tru 

long fet, i mekem wan b angka 
long sol blong ol man, we bae i 
mekem olgeta oli strong gud mo 
oli stanap strong, mo oltaem oli 
mekem plante d gudfala wok, mo i 
lidim olgeta blong e leftemap nem 
blong God.

5 Mo i bin hapen se Ita i profe
sae long saed blong ol bigfala mo 
gudfala samting long ol pipol, we 
oli no bilivim, from oli no luk ol 
samting ia.

6 Mo nao, mi, Moronae, mi wan
tem tokbaot smol long saed blong 
ol samting ia; mi wantem soem 
long wol se a fet i ol samting we 
yumi gat b hop from mo yumi d no 
luk; taswe, yufala i no rao from 
se yufala i no luk, from yufala i 
no kasem eni witnes kasem afta 
nomo long e tes blong fet blong 
yufala.

7 From i bin tru long fet we 
Kraes i soemaot hemwan long ol 
papa blong yumi, afta we hem i 
bin girap aot long ded; mo hem i 
no soemaot hemwan long olgeta 
kasem afta we oli gat fet long 
hem; taswe, i mas nid i stap se 
samfala i gat fet long hem, from 
hem i no bin stap soemaot hem
wan long wol.

8 Be from fet blong ol man, hem 
i bin soemaot hemwan long wol, 
mo hem i bin leftemap nem blong 
Papa, mo hem i mekem rere wan 
rod blong mekem se, tru long 

12 1 a Ita 13:13–31.
 2 a gs Ita.
  b Jerem 20:9;  

Inos 1:26;  
Alma 43:1.

 3 a D&K 112:5.

  b Ita 11:12, 20–22.
  d gs Fet.
 4 a gs Hop.
  b Hib 6:19.
  d 1 Kor 15:58.
  e 3 Nif 12:16.

 6 a Hib 11:1.
  b Rom 8:24–25.
  d Alma 32:21.
  e 3 Nif 26:11;  

D&K 105:19; 121:7–8.
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hem, ol narafala oli save tekem 
sam pat blong presen blong 
heven, blong mekem se oli save 
hop from ol samting we oli no 
luk.

9 Taswe, yufala tu i save gat hop, 
mo tekem sam pat blong presen 
ia, sapos nomo yufala i gat fet.

10 Luk, i bin tru long fet we 
olgeta blong bifo, Lod i bin a sing
aotem olgeta folem tabu oda 
blong God.

11 Taswe, tru long fet, God i bin 
givim loa blong Moses. Be tru 
long presen we i Pikinini blong 
hem, God i bin mekem rere wan 
rod we i a moa gud yet; mo hem 
i tru long fet we samting ia i bin 
hapen.

12 From sapos we i no gat 
a fet long medel blong ol pikini
ni blong ol man, God i no save 
mekem eni b merikel long medel 
blong olgeta; taswe, hem i no soe
maot hemwan kasem taem oli gat 
mo yusum fet blong olgeta.

13 Luk, i bin fet blong Alma mo 
Amulek we i mekem se a kalabus 
i foldaon long graon.

14 Luk, i bin fet blong Nifae mo 
Lihae we i mekem a jenis i hapen 
long Ol Man blong Leman, mekem 
se oli kasem baptaes wetem faea 
mo wetem b Tabu Spirit.

15 Luk, i bin fet blong a Amon mo 

ol brata blong hem we i b mekem 
wan merikel we i bigwan tumas 
i hapen long medel blong Ol Man 
blong Leman.

16 Yes, mo hem i olgeta evriwan 
we oli bin mekem ol a merikel oli 
hapen, oli bin mekem tru long 
b fet, hem i olgeta we oli bin stap 
bifo long Kraes, mo tu, olgeta we 
oli kam afta.

17 Mo i bin tru long fet, we ol tri
fala disaepol oli kasem wan pro
mes se bae oli a no testem ded; mo 
oli no kasem promes ia kasem 
taem oli gat mo yusum fet blong 
olgeta.

18 Mo tu, long eni taem i no gat 
eni we i mekem ol merikel kasem 
taem nomo we oli gat mo yusum 
fet blong olgeta; taswe, faswan oli 
bin bilif long Pikinini blong God.

19 Mo i bin gat plante we fet 
blong olgeta i strong tumas, iven 
a bifo we Kraes i kam, we oli no 
save stap aotsaed long b vel, be i 
tru we oli luk wetem ol ae blong 
olgeta, ol samting we oli bin luk 
wetem wan ae blong fet, mo oli 
bin glad.

20 Mo luk, mifala i luk long his
tri ia se wan long olgeta ia, i bra
ta blong Jared; from fet blong 
hem long God i bin bigwan 
tumas, mekem se taem we God 
i putum aot a fingga blong hem, 
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  b Mat 13:58;  

Momon 9:20.
 13 a Alma 14:26–29.
 14 a Hil 5:50–52.
  b Hil 5:45;  

3 Nif 9:20.
 15 a Alma 17:29–39.
  b it olsem we oli talem 

long Alma 17–26.
 16 a gs Merikel.

  b Hib 11:7–40.
 17 a 3 Nif 28:7;  

Momon 8:10–12.
 19 a 2 Nif 11:1–4;  

Jek 4:4–5; Jerom 1:11;  
Alma 25:15–16.

  b Ita 3:6.  
gs Vel.

 20 a Ita 3:4.



730ITA 12:21–27

hem i nomo save haedem long ae 
blong brata blong Jared, from tok
tok blong hem we hem i bin tale
maot long hem, we toktok ia hem 
i kasem tru long fet.

21 Mo afta we brata blong Jared 
i luk fingga blong Lod, from a pro
mes we brata blong Jared i bin 
kasem tru long fet, Lod i no save 
blokem eni samting blong hem i 
luk; taswe, Lod i bin soem long 
hem evri samting, from hem i 
nomo save stap aotsaed long b vel.

22 Mo i tru long fet we ol papa 
blong mi oli bin kasem a promes se 
ol samting ia bae oli kam long ol 
brata blong olgeta tru long Ol Jen
tael; from hemia, Lod i bin givim 
oda long mi, yes, we i Jisas Kraes.

23 Mo mi bin talem long hem: 
“Lod, Ol Jentael bae oli jikim 
ol samting ia, from mifala i a no 
strong blong save raetemdaon 
samting; from Lod, yu yu bin 
mekem mifala i strong long tok
tok tru long fet, be yu yu no bin 
mekem mifala i b strong long rae
ting; from yu bin mekem evri 
pipol ia blong mekem se oli save 
toktok plante, from Tabu Spirit 
we yu yu bin givim long olgeta.

24 Mo yu yu bin mekem mifala 
blong mekem se mifala i save raet, 
be smol nomo, from i hadwok 
blong yusum gud ol han blong 
mifala. Luk, yu no bin mekem 
mifala i strong long saed blong 

a raeting olsem long brata blong 
Jared, from yu yu bin mekem hem 
blong mekem se ol samting we 
hem i bin raetem oli strong sem
mak olsem we yu yu stap, blong 
winim man blong ridim olgeta.

25 Yu bin mekem tu ol tok
tok blong mifala i gat paoa mo 
i strong, we i mekem se mifala i 
no save raetemdaon olgeta; tas
we, taem we mifala i raetemdaon, 
mifala i luk wanem we mifala i 
no strong long hem, mo mifa
la i mekem mistek from fasin 
we mifala i putumgud ol toktok 
blong mifala; mo mi fraet se Ol 
Jentael bae oli a jikim ol toktok 
blong mifala.”

26 Mo afta we mi bin talem sam
ting ia, Lod i toktok long mi, i 
talem: “Ol krangke oli stap a jik, 
be bae oli krae sore; mo gladhat 
blong mi i naf blong olgeta we oli 
no stap flas, mekem se bae oli no 
tekem eni janis from samting we 
yufala i no strong long hem;

27 Mo sapos ol man oli kam 
long mi, bae mi soem long 
olgeta, a wiknes blong olgeta. Mi 
givim b wiknes long ol man blong 
mekem se oli save putum ting
ting blong olgeta i stap daon; mo 
d gladhat blong mi, i naf blong evri 
man we i e putum tingting blong 
olgeta i stap daon long fored 
blong mi; from sapos oli putum 
tingting blong olgeta i stap daon 
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long fored blong mi, mo gat fet 
long mi, nao ol samting ia we 
oli f no strong long olgeta, bae mi 
mekem olgeta oli winim mo kam 
strong long olgeta.

28 Luk, bae mi soem long Ol Jen
tael, ol wiknes blong olgeta, mo 
bae mi soem long olgeta se a fet, 
hop mo bigfala lav oli karem i 
kam long mi—springwota blong 
evri stret mo gud fasin.”

29 Mo mi, Moronae, afta we mi 
harem ol toktok ia, mi bin harem 
gud, mo mi talem: “O Lod, stret 
mo gud tingting blong yu bae 
i hapen, from mi save se yu yu 
wok long ol pikinini blong ol man 
folem fet blong olgeta;

30 From brata blong Jared i 
bin talem long bigfala hil Serin, 
a Muvaot—mo hem i muvaot. Mo 
sapos hem i no bin gat fet, bae 
hem i no muv; from samting ia 
yu yu wok afta we ol man oli  
gat fet.

31 From olsem ia nao yu bin 
soemaot yuwan long ol disae
pol blong yu; from afta we oli 
gat a fet, mo oli toktok long nem 
blong yu, yu bin soemaot yuwan 
long olgeta wetem bigfala paoa.

32 Mo mi tingbaot tu se yu bin 
talem se yu mekem rere wan haos 
blong man, yes, hem i long medel 
blong ol a haos wetem plante rum 
blong Papa blong yu, tru long 

samting ia, man i save gat wan 
b hop we i moa gud moa; Taswe, 
man i mas hop, o hem i no save 
kasem wan ples blong hem we i 
kam long papa long ples we yu 
bin mekem rere.

33 Mo bakegen, mi tingbaot se 
yu bin talem se yu yu a lavem wol 
ia, kasem we yu givim laef blong 
yu from wol, blong yu save tekem 
wol ia bakegen blong mekem rere 
wan ples blong ol pikinini blong 
ol man.

34 Mo nao mi save se a lav ia 
we yu gat from ol pikinini blong 
man, i bigfala lav; taswe, sapos 
ol man oli no gat bigfala lav, oli 
no save kasem ples ia we yu bin 
mekem rere long ol haos wetem 
plante rum, blong Papa blong yu.

35 Taswe, mi save tru long sam
ting ia we yu bin talem, se sapos 
Ol Jentael oli no gat bigfala lav 
from wiknes blong mifala, we 
bae yu pruvum long olgeta, mo 
tekemaot a talen blong olgeta, 
yes, hemia we oli bin kasem, mo 
givim long olgeta we bae oli gat 
moa plante.”

36 Mo i bin hapen se mi bin prea 
long Lod blong hem i save givim 
a gladhat long Ol Jentael, blong oli 
save gat bigfala lav.

37 Mo i bin hapen se Lod i talem 
long mi: “Sapos oli no gat bigfala 
lav, hemia i nomata long yu, yu 
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bin fetful; taswe, ol klos blong 
yu bae oli kam a klin. Mo from yu 
bin luk ol b wiknes blong yu, nao 
bae mi mekem yu yu kam strong, 
kasem taem we yu sidaon long 
ples we mi bin mekem rere long 
hem long haos wetem plante rum, 
blong Papa blong mi.”

38 Mo nao mi, Moronae, mi 
talem gudbae long Ol Jentael, yes, 
mo tu, long ol brata blong mi we 
mi lavem, kasem taem we bae 
yumi mit long fored blong a jea 
blong jajmen blong Kraes, ples ia 
we evri man bae i save se ol b klos 
blong mi i no gat ol mak wetem 
blad blong yufala.

39 Mo afta bae yufala i save se 
mi bin a luk Jisas, mo we hem i 
bin toktok wetem mi b stret long 
fes blong mi, mo we hem i talem 
long mi wetem klia fasin blong 
tingting we i stap daon, semmak 
olsem wan man i talem long nara
wan long lanwis blong mi, long 
saed blong ol samting ia;

40 Mo smol nomo mi bin rae
tem, from mi no strong long saed 
blong raeting.

41 Mo nao, bae mi askem strong 
long yufala blong a lukaotem Jisas 
ia we ol profet mo ol aposol oli bin 
raetem abaot hem, blong mekem 
se gladhat blong God Papa, mo 
tu, blong Lod Jisas Kraes, mo 
blong Tabu Spirit we i b testifae 
abaot olgeta, i save stap mo gohed 

blong stap wetem yufala blong 
oltaem. Amen.

JAPTA 13

Ita i tokbaot wan Niu Jerusalem we 
bae laen blong Josef i bildimap long 
Amerika—Hem i profesae, oli sake-
maot hem, hem i raetem histri blong 
laen blong Jared, mo i talemaot finis 
we bae oli prapa spolem gud ol laen 
blong Jared—Wo i strong long ful 
graon.

Mo nao mi, Moronae, mi gohed 
blong finisim histri blong mi long 
saed blong fasin blong prapa spo
lem gud ol pipol we mi bin tok
baot long raeting blong mi.

2 From luk, oli bin sakemaot 
evri toktok blong Ita; from i tru 
we hem i talem long olgeta long 
saed blong evri samting, stat long 
stat blong man; mo afta we ol 
wota i bin a kamaot aot long fes 
blong graon ia, graon ia i bin kam 
wan gudfala graon wei moa gud 
bitim evri narafala graon, wan 
graon we Lod i bin jusum; taswe, 
Lod bae i wantem se evri man i 
b wok blong hem we i stap long 
fes blong graon ia;

3 Mo se hemia i ples blong a Niu 
Jerusalem, we i mas b kam daon 
aot long heven, mo tabu ples 
blong wosip blong Lod.

4 Luk, Ita i bin luk ol dei blong 
Kraes, mo hem i toktok long saed 
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blong wan a Niu Jerusalem long 
graon ia.

5 Mo hem i bin toktok tu long 
saed blong laen blong Isrel, mo 
a Jerusalem ia we bae b Lihae i 
kamaot long hem—afta we bae oli 
prapa spolem gud, bae oli bildi
map bakegen, wan d tabu bigtaon 
long Lod; taswe, i no save stap 
olsem wan niu Jerusalem from 
se hem i bin stap long wan taem 
blong bifo; be bae oli bildimap 
bakegen, mo bae i kam wan tabu 
bigtaon blong Lod; mo bae oli bil
dimap blong laen blong Isrel.

6 Mo se bae oli bildimap wan 
a Niu Jerusalem long graon ia, 
blong smol haf long laen blong 
b Josef we oli stap laef yet, from we 
ol samting ia oli bin d talem finis.

7 From se, from Josef i bin tekem 
papa blong hem i go daon long 
graon blong a Ijip, nao hem i bin 
ded long ples ia; taswe, Lod i bin 
tekem i kam wan smol haf blong 
laen blong Josef we oli laef yet 
aot long graon blong Jerusalem, 
blong hem i save gat sore long 
laen blong Josef blong mekem se 
oli no mas b ded, semmak olsem 
we hem i bin gat sore long papa 
blong Josef blong mekem se hem 
i no mas ded.

8 Taswe, smol haf blong laen 
blong Josef we i stap laef yet, bae 

Lod i bildimap olgeta long a graon 
ia; mo bae i kam wan graon blong 
olgeta we i kam long ol papa; mo 
bae oli bildimap wan tabu bigtaon 
long Lod, olsem Jerusalem blong 
bifo; mo bae oli b nomo save miks 
olgeta wetem ol narafala pipol, 
kasem taem we en i kam we wol 
bae i lus.

9 Mo bae i gat wan a niu heven 
mo wan niu wol; mo bae tufala i 
olsem tufala blong bifo be tufala 
blong bifo i bin lus, mo evri sam
ting i kam niu.

10 Mo afta Niu Jerusalem bae i 
kam; mo olgeta we oli stap insaed 
long hem oli kasem blesing, from 
oli olgeta we ol klos blong olgeta 
i a waet tru long blad blong Smol 
Sipsip; mo oli olgeta we oli kaon
tem olgeta wetem smol haf blong 
laen blong Josef we i laef yet, we 
oli blong laen blong Isrel.

11 Mo tu, afta Jerusalem blong 
bifo i kam; mo olgeta we oli stap 
laef insaed long hem, olgeta bae 
oli kasem blesing, from oli bin 
wasem olgeta long blad blong 
Smol Sipsip; mo oli olgeta we 
oli bin seraot olbaot mo oli bin 
a karem olgeta oli kam tuge
ta aot long ol fo pat blong wol, 
mo aot long ol kantri blong b Not, 
mo oli tekempat blong mekem 
kavenan i hapen we God i bin 

 4 a gs Saeon.
 5 a gs Jerusalem.
  b 1 Nif 1:18–20.
  d Rev 21:10;  

3 Nif 20:29–36.
 6 a D&K 42:9; 45:66–67; 

84:2–5;  
TbB 1:10.

  b gs Josef, Boe 

blong Jekob.
  d Alma 46:24.  

gs Simbol.
 7 a Jen 46:2–7; 47:6.
  b 2 Nif 3:5.
 8 a gs Graon blong 

Promes.
  b Moro 10:31.
 9 a 2 Pita 3:10–13;  

Rev 21:1;  
3 Nif 26:3;  
D&K 101:23–25.

 10 a Rev 7:14;  
1 Nif 12:10–11;  
Alma 5:27.

 11 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b D&K 133:26–35.
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mekem wetem papa blong olgeta, 
d Ebraham.

12 Mo taem we ol samting ia oli 
kam, skripja ia i hapen we i talem, 
i gat olgeta we oli a faswan we bae 
oli kam laswan, mo i gat olgeta 
we oli bin laswan we bae oli kam 
faswan.

13 Mo mi bin rere blong raetem 
moa, be Lod i blokem mi; be ol 
profesi blong Ita oli bin bigfala 
mo gudfala; be oli tekem hem 
olsem nating, mo oli sakem hem 
aot; mo hem i haedem hem long 
hol blong ston long deitaem, mo 
long naet taem hem i bin kamaot 
blong luk ol samting we bae i kam 
long ol pipol.

14 Mo taem we hem i bin stap 
long hol blong ston, hem i mekem 
haf pat blong histri ia, mo long 
naet, hem i stap luk ol fasin we i 
bin kam long ol pipol blong pra
pa spolem gud olgeta.

15 Mo i bin hapen se long sem
fala yia ia we oli sakem hem 
aot long medel blong ol pipol, 
i stat blong gat wan bigfala wo 
long medel blong ol pipol, from 
i gat plante we oli girap, we oli 
ol strong man, mo oli lukaotem 
blong kilimded Koriantuma, tru 
long ol sikret plan blong fasin 
nogud blong olgeta, we oli bin 
tokbaot finis.

16 Mo nao Koriantuma, from 
hem i bin stadi, hemwan, long 
evri fasin blong wo mo evri 
trik blong wol, taswe hem i faet 

agensem olgeta we oli lukaotem 
blong kilim hem i ded.

17 Be hem i no bin sakem sin, 
mo tu, ol naes boe blong hem 
wetem ol gel blong hem; sem
mak tu long ol naes boe mo ol gel 
blong Kohor; mo tu ol naes boe 
mo gel blong Korihor; mo blong 
endem, i no bin gat eniwan long 
ol naes boe mo gel long fes blong 
ful graon we i sakem ol sin blong 
olgeta.

18 Taswe, i bin hapen se long fas 
yia we Ita i stap long hol blong 
wan ston, i gat plante pipol we 
oli bin kilim i ded wetem naef 
blong faet blong ol a sikret grup; 
oli faet agensem Koriantuma 
blong mekem se oli save tekem 
kingdom.

19 Mo i bin hapen se ol boe 
blong Koriantuma oli faet plante 
mo blad blong olgeta i ron plante.

20 Mo long nambatu yia toktok 
blong Lod i bin kam long Ita, se 
hem i mas go mo profesae long 
a Koriantuma se, sapos hem i 
sakem sin, wetem evriwan insaed 
long haos blong hem, Lod bae i 
givim long hem kingdom blong 
hem mo sevem ol pipol—

21 Sapos no bae oli kilimded 
olgeta, mo evriwan insaed long 
haos blong hem, be i no hem. Mo 
bae hem i stap laef nomo blong 
luk ol profesi oli hapen, we oli 
bin tokbaot long saed blong 
wan a narafala pipol we i kasem 
graon blong olgeta we i kam long 

 11 d gs Kavenan 
blong Ebram.

 12 a Mak 10:31; 1 Nif 13:42;  

Jek 5:63;  
D&K 90:9.

 18 a Ita 8:9–26.

 20 a Ita 12:1–2.
 21 a Omnae 1:19–21;  

Ita 11:21.
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ol papa; mo bae olgeta i berem 
Koriantuma; mo bae oli kilimded 
evri sol, be b Koriantuma nomo 
bae i stap.

22 Mo i bin hapen se Koriantuma 
i no sakem sin, mo evriwan 
insaed long haos blong hem tu, 
mo ol pipol tu; mo ol wo oli no 
stop; mo oli lukaot blong kilim 
Ita i ded, be hem i ronwe long fes 
blong olgeta mo i haed bakegen 
long hol blong ston.

23 Mo i bin hapen se Sared i 
girap mo hem tu i faet agensem 
Koriantuma; mo hem i winim 
hem, inaf blong mekem se long 
nambatri yia, hem i tekem hem i 
kam prisena.

24 Mo ol boe blong Koriantuma, 
long nambafo yia, oli winim 
Sared, mo oli tekem kingdom 
bakegen i go long papa blong 
olgeta.

25 Nao i stat blong gat wan wo 
long ful fes blong graon, evri man 
wetem grup blong hem i faet from 
samting we hem i wantem.

26 Mo i bin gat ol stilman, mo 
blong talem stret, evri kaen fasin 
nogud long ful fes blong graon.

27 Mo i bin hapen se Koriantuma 
i kros tumas long Sared, mo hem 
i go agensem hem wetem ol ami 
blong hem blong faet; mo oli mit
mitim olgeta wetem bigfala kros, 
mo oli mit long vale blong Gilgal; 
mo faet ia i kam rabis tumas.

28 Mo i bin hapen se Sared i faet 
agensem hem blong spes blong tri 
dei. Mo i hapen se Koriantuma i 

bin winim hem, mo hem i folem 
hem kasem taem we hem i kam 
long ol flat ples blong Heslon.

29 Mo i bin hapen se Sared i 
faet agensem hem bakegen long 
ol flat ples; mo luk, hem i winim 
Koriantuma, mo i pusum hem i 
gobak bakegen long vale blong 
Gilgal.

30 Mo Koriantuma i givim faet 
long Sared bakegen long vale 
blong Gilgal, we long ples ia nao, 
hem i winim Sared mo kilim hem 
i ded.

31 Mo Sared i bin givim kil long 
Koriantuma long leg blong hem, 
mekem se hem i no bin go blong 
faet bakegen blong spes blong 
tu yia, long tetaem ia we evri 
pipol long fes blong graon oli bin 
mekem blad i ron, mo i no bin gat 
wan blong holembak olgeta.

JAPTA 14

Rabis fasin blong ol pipol i mekem 
strong nogud tok i kam long 
graon—Koriantuma i go long wo 
agensem Giliad, afta Lib, mo afta 
Sis—Blad mo fasin blong kilim man 
i ded i kavremap graon.

Mo nao i bin stat blong gat wan 
bigfala a strong nogud tok long 
ful graon from rabis fasin blong 
ol pipol, long samting ia, sapos 
wan man bae i putum tul blong 
hem o naef blong faet blong hem 
long selef blong hem, o long ples 
we hem i wantem putum, luk, 
long nekis dei, bae hem i no save 

 21 b Ita 15:29–32.
14 1 a Hil 12:18; 13:17–23; 

   Momon 1:17–18;  
2:10–14.



736ITA 14:2–15

faenem samting ia, from se strong 
nogud tok ia we oli sakem long 
graon i bigwan tumas.

2 Taswe, evri man i hang strong 
long samting we i blong hem, 
wetem ol han blong hem, mo i no 
wantem letem o bae hem i givim 
long man; mo evri man i holem
taet handel blong naef blong faet 
blong hem long raet han blong 
hem, blong i difendem gud ol 
samting blong hem, mo laef blong 
hemwan, mo ol waef mo ol piki
nini blong hem.

3 Mo nao, afta long spes blong tu 
yia, mo afta ded blong Sared, luk, 
brata blong Sared i girap, mo hem 
i faet agensem Koriantuma; long 
faet ia Koriantuma i bin winim 
hem mo hem i ronem hem i go 
long waelples blong Akis.

4 Mo i bin hapen se brata blong 
Sared i faet agensem hem long 
waelples blong Akis; mo faet ia i 
bin kam strong tumas, mo plan
te taosen oli bin foldaon tru long 
naef blong faet.

5 Mo i bin hapen se Koriantuma i 
raonem waelples; mo brata blong 
Sared i maj i go, i aot long wael
ples long naet, mo i kilimded wan 
pat blong ami blong Koriantuma, 
taem we oli drong.

6 Mo hem i kam kasem graon 
blong Moron, mo hem i putum 
hemwan long bigfala jea blong 
Koriantuma.

7 Mo i bin hapen se Koriantuma 
i stap wetem ami blong hem long 
waelples blong spes blong tu yia, 
long taem ia hem i bin kasem big
fala paoa long ami blong hem.

8 Nao brata blong Sared, we 
nem blong hem i Gilead, tu i 
bin kasem bigfala paoa long ami 
blong hem, from ol sikret grup.

9 Mo i bin hapen se hae pris 
blong hem i kilimded hem long 
taem we hem i stap sidaon long 
bigfala jea blong hem.

10 Mo i bin hapen se wan long ol 
sikret grup i kilimded hem long 
wan sikret rod, mo i tekem long 
hemwan kingdom ia, mo nem 
blong hem i Lib; mo Lib i wan 
man we i bigfala, moa bitim eni 
narafala man long medel blong 
evri pipol.

11 Mo i bin hapen se long fas 
yia blong Lib, Koriantuma i kam 
antap long graon blong Moron, 
mo i faet agensem Lib.

12 Mo i bin hapen se hem i faet 
wetem Lib, we long faet ia, Lib i 
kilim han blong hem mekem se 
hem i kasem kil, be, ami blong 
Koriantuma i gohed strong long 
Lib, mekem se hem i bin ronwe 
i go long ol boda long so blong 
solwota.

13 Mo i bin hapen se Koriantuma 
i ronem hem; mo Lib i faet agen
sem hem long so blong solwota.

14 Mo i bin hapen se Lib i kilim 
ami blong Koriantuma, mekem se 
oli ronwe bakegen i go long wael
ples blong Akis.

15 Mo i bin hapen se Lib i 
ronem hem kasem taem we hem 
i kam long ol flat ples blong 
Agos. Mo Koriantuma i tekem 
evri pipol wetem hem taem we 
hem i stap ronwe long fored 
blong Lib long pat blong graon 
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we hem i bin ronwe i go long  
hem.

16 Mo taem we hem i kam kasem 
ol flat ples blong Agos, hem i faet 
agensem Lib, mo hem i kilim 
hem kasem taem we hem i ded; 
be, brata blong Lib i kam agen
sem Koriantuma long ples blong 
hem, mo faet i bin kam strong 
tumas, mekem se Koriantuma 
i bin ronwe bakegen long fored 
blong ami blong brata blong  
Lib.

17 Nao nem blong brata blong 
Lib oli singaotem Sis. Mo i bin 
hapen se Sis i ronem Koriantuma, 
mo hem i tekova plante bigtaon, 
mo hem i kilimded ol woman 
tugeta wetem ol pikinini, mo hem 
i bonemdaon ol bigtaon.

18 Mo wan fraet long Sis i bin go 
raon truaot long ful graon; yes, 
wan krae i bin go aot truaot long 
graon—?Huia i save stanap long 
fored blong ami blong Sis? !Luk, 
hem i brum graon long fored 
blong hem!

19 Mo i bin hapen se ol pipol 
oli stat blong kam tugeta long ol 
grup blong ol ami, truaot long fes 
blong ful graon.

20 Mo oli bin seraot; mo wan 
pat blong olgeta i ronwe i go long 
ami blong Sis, mo wan pat blong 
olgeta i ronwe i go long ami blong 
Koriantuma.

21 Mo wo i bin bigwan mo long
wan tumas, mo fasin blong luk 
blad i ron mo kilim man i ded 
i bin stap blong wan longfala 
taem, mekem se ol a bodi blong 

ol dedman oli bin kavremap ful 
fes blong graon.

22 Mo wo ia i bin kwik mo i spid 
mekem se i no gat wan we i stap 
blong berem olgeta we oli ded, 
be oli maj i go long wan fasin 
blong mekem blad i ron i go long 
wan moa fasin blong mekem blad 
i ron, oli livim ol bodi blong ol 
man tugeta wetem ol woman, mo 
ol pikinini oli ledaon olbaot long 
fes blong graon, blong kam wan 
kaekae blong ol a wom blong mit.

23 Mo smel blong olgeta i bin go 
aot long fes blong graon, kasem 
we i go long fes blong ful graon; 
taswe, ol pipol oli bin stat blong 
kasem trabol long dei mo long 
naet, from smel blong olgeta.

24 Be, Sis i no bin stop blong 
ronem Koriantuma; from hem i 
promes blong pembak hemwan 
long Koriantuma from blad blong 
brata blong hem, we oli bin kilim
ded, mo toktok blong Lod we i 
bin kam long Ita se Koriantuma 
bae i no foldaon tru long naef 
blong faet.

25 Mo olsem ia nao yumi luk se 
Lod i bin visitim olgeta long kros 
blong hem we i fulwan, mo fasin 
nogud mo rabis sin blong olgeta 
i mekem rere wan rod blong pra
pa spolem gud olgeta blong taem 
we i no gat en.

26 Mo i bin hapen se Sis i folem 
Koriantuma i go long Is, i go 
kasem long ol boda kolosap long 
so blong solwota, mo long ples ia 
hem i faet agensem Sis blong spes 
blong tri dei.

 21 a Ita 11:6.  22 a Aes 14:9–11.
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27 Mo fasin blong prapa spo
lem gud samting long medel 
blong ol ami blong Sis i nogud 
tumas, mekem se ol pipol oli stat 
blong fraet, mo oli stat blong ron
we long fored blong ol ami blong 
Koriantuma; mo oli ronwe i go 
long graon blong Korihor, mo oli 
brumaot olgeta we oli stap laef 
long hem long fored blong olgeta, 
olgeta evriwan we oli no bin wan
tem joenem olgeta.

28 Mo oli bin stanemap ol tenet 
blong olgeta long vale blong 
Korihor; mo Koriantuma i sta
nemap ol tenet blong hem long 
vale blong Sur. Nao vale blong 
Sur i stap kolosap long hil blong 
Komnor; taswe, Koriantuma i 
tekem ol ami blong hem i kam 
tugeta long hil blong Komnor, 
mo i blo long wan pupu long ol 
ami blong Sis blong askem olgeta 
blong kam faet.

29 Mo i bin hapen se oli kam, be 
oli pusum olgeta i gobak bake
gen; mo oli kam nambatu taem, 
mo oli pusumbak olgeta bakegen 
nambatu taem. Mo i bin hapen se 
oli kam bakegen nambatri taem, 
mo faet i kam strong tumas.

30 Mo i bin hapen se Sis i kilim 
Koriantuma mekem se hem i 
givim long hem plante kil we i 
dip; mo Koriantuma, from hem 
i bin lusum blad blong hem, ae 
blong hem i dak, mo oli karem 
hem i go olsem se hem i ded.

31 Nao lus blong ol man, ol 
woman, mo ol pikinini long tufa
la saed tugeta i bin bigwan tumas 

tu mekem se Sis i givim oda long 
ol pipol blong hem se oli no mas 
ronem ol ami blong Koriantuma; 
taswe, oli gobak long kamp blong 
olgeta.

JAPTA 15

Plante milian blong ol laen blong 
Jared oli kilimded olgeta long faet—
Sis mo Koriantuma i tekem evri 
pipol i kam tugeta long faet blong 
ded—Spirit blong Lod i stop blong 
wok wetem olgeta—Oli prapa spo-
lem fulwan kantri blong laen blong 
Jared—Koriantuma nomo i stap.

Mo i bin hapen se taem we 
Koriantuma i kam oraet bakegen 
long ol kil blong hem, hem i stat 
blong tingbaot ol a toktok we Ita i 
bin talem long hem.

2 Hem i bin luk se kolosap tu 
milian finis long ol pipol blong 
hem, oli kilimded olgeta wetem 
naef blong faet; mo hem i stat 
blong harem nogud bigwan 
insaed long hat blong hem; yes, 
i bin gat tu milian long ol strong 
man blong hem oli ded, mo tu, ol 
waef mo ol pikinini blong olgeta.

3 Hem i stat blong sakem nogud 
fasin we hem i bin mekem; hem 
i stat blong tingbaot ol toktok 
we maot blong evri profet i bin 
talem, mo hem i luk ol samting 
ia se oli bin hapen kasem taem ia, 
evri smol pis; mo sol blong hem i 
krae sore, mo hem i no bin wan
tem blong oli leftemap tingting 
blong hem.

4 Mo i bin hapen se hem i raetem 

15 1 a Ita 13:20–21.
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wan leta i go long Sis, we i wan
tem se hem i letem ol pipol oli 
stap laef, se bae hem i mas givim 
kingdom blong gud blong laef 
blong ol pipol.

5 Mo i bin hapen se taem we 
Sis i kasem leta blong hem, hem 
i raetem wan leta long i go long 
Koriantuma, se sapos bae hem i 
sarenda, blong hem i save kilim
ded hem wetem naef blong faet 
blong hem, nao bae hem i letem 
ol pipol blong hem oli stap laef.

6 Mo i bin hapen se ol pipol i no 
sakem rabis fasin blong olgeta; mo 
ol pipol blong Koriantuma oli bin 
kam blong kros agensem ol pipol 
blong Sis; mo ol pipol blong Sis 
oli bin kam blong kros agensem ol 
pipol blong Koriantuma; taswe, 
ol pipol blong Sis oli faet agen
sem ol pipol blong Koriantuma.

7 Mo taem we Koriantuma i luk 
se kolosap bae hem i foldaon, hem 
i ronwe bakegen i aot long fored 
blong ol pipol blong Sis.

8 Mo i bin hapen se hem i kam 
long ol wota blong Ripliankum, 
we, long lanwis ia, i minim 
bigwan, o i bitim evriwan; tas
we, taem we oli kam long ol 
wota ia, oli stanemap ol tenet 
blong olgeta; mo Sis tu i stane
map ol tenet blong hem kolosap 
long olgeta; mo taswe, long nekis 
dei oli kam blong faet.

9 Mo i bin hapen se oli faet long 
wan faet we i strong tumas, long 
faet ia Koriantuma i kasem kil 
bakegen, mo ae blong hem i dak 
from hem i lusum blad.

10 Mo i bin hapen se ol ami 
blong Koriantuma oli faet strong 
agensem ol ami blong Sis mekem 
se oli winim olgeta, mekem se oli 
mekem olgeta oli ronwe oli aot 
long fored blong olgeta; mo oli 
ronwe i go long Saot, mo oli sta
nemap ol tenet blong olgeta long 
wan ples we oli singaotem Ogat.

11 Mo i bin hapen se ami blong 
Koriantuma i stanemap ol tenet 
blong olgeta kolosap long hil 
Rama; mo i semfala hil ia we papa 
blong mi Momon i bin a haedem ol 
histri wetem Lod, we oli bin tabu.

12 Mo i bin hapen se oli bin 
karem i kam tugeta evri pipol 
long ful fes blong graon, we oli 
no bin kilim ded olgeta, be Ita 
nomo i stap.

13 Mo i bin hapen se Ita i luk 
evri aksen blong ol pipol; mo 
hem i luk se ol pipol we oli sapo
tem Koriantuma, oli kam tugeta 
wetem ami blong Koriantuma; 
mo ol pipol we oli sapotem Sis, oli 
kam tugeta wetem ami blong Sis.

14 Taswe, oli bin tekem wan 
taem blong fo yia blong karem 
ol pipol oli kam tugeta, blong 
mekem se oli save tekem evriwan 
we i stap long fes blong graon, 
mo mekem se oli save kasem evri 
paoa we i posibol blong oli save 
kasem.

15 Mo i bin hapen se taem we 
olgeta evriwan oli kam tuge
ta, evriwan long ami we hem 
i wantem sapotem, wetem ol 
waef blong olgeta mo ol pikinini 
blong olgeta—ol man, ol woman 

 11 a Momon 6:6.
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tugeta wetem ol pikinini oli bin 
rere wetem ol tul blong faet, oli 
bin gat ol sil, mo ol a jesplet, mo 
ol hat blong faet, mo oli werem 
klos folem fasin blong faet—oli 
bin maj i go wan agensem nara
wan blong faet; mo oli faet long 
ful dei ia, mo oli no win.

16 Mo i bin hapen se taem we 
hem i naet, oli taed, mo oli gobak 
long ol kamp blong olgeta; mo 
afta we oli gobak long ol kamp 
blong olgeta, oli stat blong krae 
singaot mo oli kraekrae from lus 
blong ol pipol blong olgeta we 
oli kilimded olgeta; mo ol krae 
blong olgeta oli bigwan tumas, ol 
krae singaot blong olgeta, mo ol 
kraekrae blong olgeta oli bigwan 
tumas, mekem se noes blong 
olgeta i faerap bigwan long ea.

17 Mo i bin hapen se long nekis 
dei oli go bakegen blong faet, 
mo dei ia i bigwan mo i nogud 
tumas; be, oli no win, mo taem we 
naet i kam bakegen, oli mekem 
noes long ea wetem ol krae blong 
olgeta, mo ol krae singaot blong 
olgeta, mo ol harem sore blong 
olgeta, from lus blong ol pipol 
blong olgeta we oli kilimded 
olgeta.

18 Mo i bin hapen se Koriantuma 
i raetem bakegen wan leta i go 
long Sis, hem i wantem se hem i 
no kam bakegen blong faet, be se 
bae hem i tekem kingdom, mo i 
no tekemaot laef blong ol pipol.

19 Be luk, Spirit blong Lod i bin 
stop blong wok wetem olgeta, 
mo a Setan i gat ful paoa ova 

long hat blong ol pipol; from oli 
folem fulwan hat blong olgeta 
we i strong, mo tingting blong 
olgeta we i blaen, mekem se oli 
save prapa spolem gud olgeta; 
taswe, oli bin go bakegen blong 
faet.

20 Mo i bin hapen se, oli bin faet 
long ful dei ia, mo taem we naet 
i bin kam, oli bin slip antap long 
ol naef blong faet blong olgeta.

21 Mo long nekis dei, oli bin faet 
kasem taem we naet i bin kam.

22 Mo taem we naet i kam oli 
a drong long kros, semmak olsem 
wan man we i drong long waen; 
mo oli bin slip bakegen antap 
long ol naef blong faet blong 
olgeta.

23 Mo long nekis dei oli bin faet 
bakegen; mo taem we naet i kam, 
olgeta evriwan i bin foldaon tru 
long naef blong faet be fifti mo tu 
long ol pipol blong Koriantuma 
nomo i stap, mo siksti mo naen 
nomo long ol pipol blong Sis i 
stap.

24 Mo i bin hapen se oli slip 
antap long ol naef blong faet 
blong olgeta long naet ia, mo long 
nekis dei, oli faet bakegen, mo oli 
faet wetem evri paoa blong olgeta 
wetem ol naef blong faet blong 
olgeta, mo wetem ol sil blong 
olgeta, long ful dei ia.

25 Mo taem we naet i kam, i gat 
teti mo tu long ol pipol blong Sis, 
mo twante mo seven long ol pipol 
blong Koriantuma i stap.

26 Mo i bin hapen se, oli kakae 
mo oli slip, mo oli rere blong ded 

 15 a Mos 8:7–10.  19 a gs Devel.  22 a Moro 9:23.
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long nekis dei. Mo olgeta, oli ol 
bigfala mo ol strong man olsem 
long saed blong paoa blong ol 
man.

27 Mo i bin hapen se oli faet 
blong spes blong tri aoa, mo ae 
blong olgeta i dak from oli bin 
lusum blad.

28 Mo i bin hapen se taem we 
ol man blong Koriantuma i bin 
kasem inaf paoa blong mekem 
se oli save wokbaot, oli stap rere 
blong ronwe from laef blong 
olgeta; be luk, Sis i girap, mo 
tu, ol man blong hem, mo hem i 
promes long kros blong hem se, 
bae hem i kilimded Koriantuma 
o bae hem i ded tru long naef 
blong faet.

29 Taswe, hem i bin ronem 
olgeta, mo long nekis dei hem i 
kasem olgeta; mo oli faet bake
gen wetem naef blong faet. Mo i 
bin hapen se taem we olgeta a evri
wan i foldaon tru long naef blong 
faet, be i no Koriantuma mo Sis, 
luk ae blong Sis i dak from hem i 
bin lusum blad.

30 Mo i bin hapen se taem we 
Koriantuma i lei long naef blong 

faet blong hem, blong hem i spel 
smol, hem i katem hed blong Sis.

31 Mo i bin hapen se afta we 
hem i katemaot hed blong Sis, nao 
Sis i bin girap long ol han blong 
hem mo i bin foldaon; mo afta we 
hem i bin traem had blong pulum 
win, hem i ded.

32 Mo i bin hapen se a Koriantu
ma i foldaon long graon, mo i kam 
olsem se hem i no gat eni laef.

33 Mo Lod i bin toktok long Ita, 
mo i talem long hem: “Yu go.” 
Mo hem i bin go, mo hem i luk 
se ol toktok blong Lod oli hapen 
evriwan; mo hem i finisim a histri 
blong hem; (mo wan handred pat 
mi no bin raetemdaon) mo hem i 
haedem olgeta long wan fasin we 
ol pipol blong Limhae oli bin fae
nem olgeta.

34 Nao ol las toktok we a Ita i bin 
raetem oli olgeta ia: “Sapos we 
Lod bae i wantem blong tekemaot 
mi taem mi stap laef yet, o we bae 
mi harem nogud long wanem we 
Lod i wantem long bodi blong mit 
mo bun, i nomata, sapos hem i 
sevem mi long kingdom blong 
God. Amen.”

 29 a Ita 13:20–21.
 32 a Omnae 1:20–22.
 33 a Mos 8:9;  

Alma 37:21–31;  
Ita 1:1–5.

 34 a Ita 12:2.

[Moronae]
1 1 a gs Moronae, Boe 

blong Momon.

   

BUK BLONG MORONAE
JAPTA 1

Moronae i stap raet blong helpem 
Ol Man blong Leman—Ol Man 
blong Nifae we bae oli no tanem 

baksaed long Kraes, oli kilimded 
olgeta. Raonabaot 401–421 a.k.b.

NAO mi, a Moronae, afta we mi 
finis blong raetemsot histri 
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 2 a 1 Nif 12:20–23.
  b Alma 45:14.
 3 a Mat 10:32–33;  

3 Nif 29:5.
2 1 a 3 Nif 13:25.

 2 a gs Paoa.
  b gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  d 3 Nif 18:37.

 3 a Wok 19:6.
3 1 a Alma 6:1.  

gs Elda.
  b gs Odenem, Odinesen.

blong ol pipol blong Jared, mi 
ting se bae mi no raetem moa, be 
kasem naoia, mi no ded yet; mo 
mi no soem miwan long Ol Man 
blong Leman, from nogud bae oli 
kilimded mi.

2 From luk, ol a wo blong olgeta 
oli strong tumas long medel blong 
olgeta; mo from fasin blong olgeta 
blong no laekem man, oli b kilim
ded evri Man blong Nifae we bae 
i no tanem baksaed long Kraes.

3 Mo mi, Moronae, bae mi no 
a tanem baksaed long Kraes; tas
we, mi wokbaot olbaot long eni 
ples we mi save go long hem 
blong mi save sevem laef blong 
mi.

4 Taswe, mi raetem sam smol 
samting moa, i no olsem we mi 
ting long hem fastaem; from mi 
bin ting se bae mi no raetem moa 
samting; be mi raetem sam smol 
samting moa, blong maet bae oli 
save gat yus long ol brata blong 
mi, Ol Man blong Leman, long 
samfala dei long fiuja, folem ting
ting blong Lod.

JAPTA 2

Jisas i bin givim long olgeta twelef 
Man blong Nifae we oli ol disaepol, 
paoa blong givim presen we i Tabu 
Spirit. Raonabaot 401–421 a.k.b.

Ol toktok blong Kraes, we hem i 
bin talem long ol a disaepol blong 
hem, olgeta twelef we hem i bin 

jusum, taem we hem i putum ol 
han blong hem antap long hed 
blong olgeta—

2 Mo hem i bin singaotem olgeta 
long nem blong olgeta, i talem: 
“Yu mas askem long Papa long 
nem blong mi, long strongfala 
prea; mo afta we yu mekem sam
ting ia, bae yu gat a paoa blong 
givim Tabu Spirit long hem we 
yu putum ol b han blong yu antap 
long hed blong hem; mo long nem 
blong mi bae d yu givim samting 
ia, from olsem ia nao ol aposol 
blong mi oli stap mekem.”

3 Nao Kraes i bin talem ol toktok 
ia long olgeta long taem we hem 
i kamaot long olgeta blong fas
taem; mo grup blong pipol oli no 
bin harem samting ia; be ol disae
pol oli harem samting ia; mo long 
olgeta evriwan we oli a putum ol 
han blong olgeta antap long hed 
blong olgeta, Tabu Spirit i bin 
kam long olgeta.

JAPTA 3

Ol elda oli odenem ol pris mo ol 
tija tru long fasin blong putum han 
antap long hed blong olgeta. Raon-
abaot 401–421 a.k.b.

Fasin we ol disaepol, we oli bin 
singaotem olgeta ol a elda blong 
jos, oli b odenem ol pris mo ol 
tija—

2 Afta we oli prea long Papa 
long nem blong Kraes, oli putum 
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han blong olgeta antap long hed 
blong olgeta, mo oli talem:

3 “Long nem blong Jisas Kraes, 
mi odenem yu blong kam wan 
pris (o sapos we hem i kam wan 
tija, mi odenem yu blong kam 
wan tija) blong prijim fasin blong 
sakem sin mo fasin blong a kam 
klin aot long ol sin tru long Jisas 
Kraes, tru long fasin blong stap 
strong long fet, long nem blong 
hem kasem en. Amen.”

4 Mo long fasin ia nao oli bin 
a odenem ol pris mo ol tija, folem 
ol b presen mo ol koling we oli 
bin kam long God; mo oli ode
nem olgeta tru long d paoa blong 
Tabu Spirit, we i stap long  
olgeta.

JAPTA 4

Moronae i eksplenem olsem wanem 
nao ol elda mo ol pris oli blesem mo 
pasem bred blong sakramen. Raon-
abaot 401–421 a.k.b.
a Fasin we ol b elda mo pris blong 
olgeta oli stap blesem mo pasem 
mit mo blad blong Kraes i go long 
jos; mo oli d blesem mo pasem 
sakramen folem ol komanmen 
blong Kraes; taswe, mifala i save 
se fasin ia i stretwan; mo elda o 
pris i bin blesem mo pasem sakra
men—

2 Mo oli nildaon wetem jos, mo 

prea long Papa long nem blong 
Kraes, oli talem:

3 “O God, yu yu Papa we I No 
Save Finis, mifala i askem yu, long 
nem blong Pikinini blong yu, Jisas 
Kraes, blong blesem mo mekem 
tabu hemia a bred, long sol blong 
olgeta evriwan we oli tekem mo 
kakae bred ia; blong oli tekem mo 
kakae blong b tingbaot bodi blong 
Pikinini blong yu, mo testifae long 
yu, O God, yu yu Papa we I No 
Save Finis, se oli rere gud blong 
tekem long olgeta, d nem blong 
Pikinini blong yu, mo oltaem 
tingbaot hem, mo stap obei long 
ol komanmen blong hem we hem 
i bin givim long olgeta, mekem se 
oltaem, oli gat e Spirit blong hem i 
stap wetem olgeta. Amen.”

JAPTA 5

Moronae i eksplenem fasin blong 
blesem mo pasem waen blong sakra-
men. Raonabaot 401–421 a.k.b.
a Fasin blong blesem mo pasem 
waen—Luk, oli tekem kap, mo 
oli talem:

2 “O God, yu yu Papa we I No 
Save Finis, mifala i askem yu, 
long nem blong Pikinini blong 
yu, Jisas Kraes, blong blesem mo 
mekem tabu hemia a waen, long 
sol blong olgeta evriwan we oli 
dring waen ia, blong oli mekem 

 3 a gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 4 a D&K 18:32; 20:60.
  b gs Presen.
  d 1 Nif 13:37;  

Moro 6:9.
4 1 a 3 Nif 18:1–7.

  b gs Elda.
  d D&K 20:76–77.
 3 a gs Sakramen.
  b Luk 22:19;  

1 Kor 11:23–24;  
3 Nif 18:7.

  d gs Jisas Kraes—Tekem 

nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

  e gs Tabu Spirit.
5 1 a 3 Nif 18:8–11;  

D&K 20:78–79.
 2 a D&K 27:2–4.  

gs Sakramen.
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samting ia blong b tingbaot blad 
blong Pikinini blong yu, we i bin 
ron from olgeta; blong oli testi
fae long yu, O God, yu yu Papa 
we I No Save Finis, se oltaem oli 
tingbaot hem, blong oli gat Spirit 
blong hem i stap wetem olgeta. 
Amen.”

JAPTA 6

Olgeta we oli sakem sin oli kasem 
baptaes, mo ol memba blong Jos oli 
kam ol fren blong olgeta—Ol mem-
ba blong Jos we oli sakem sin, oli 
fogivim olgeta—Oli lidim ol miting 
tru long paoa blong Tabu Spirit. 
Raonabaot 401–421 a.k.b.

Mo nao mi toktok long saed blong 
a baptaes. Luk, ol elda, ol pris, mo 
ol tija oli bin kasem baptaes; mo 
oli no kasem baptaes kasem taem 
we oli karem ol frut i kam we i 
soem se oli b klin inaf blong kasem 
baptaes.

2 Mo tu, oli no bin tekem eni 
man blong kasem baptaes, sapos 
oli no bin kam wetem wan hat 
we i a fulap wetem sore mo wan 
spirit we i wantem blong sakem 
sin, mo oli testifae long jos se 
i tru we oli bin sakem evri sin 
blong olgeta.

3 Mo oli no tekem wan blong 
kasem baptaes, sapos oli no a tekem 

long olgeta nem blong Kraes, mo 
oli gat wan strong tingting blong 
wok blong hem kasem en.

4 Mo afta we oli tekem olgeta 
blong kasem baptaes, mo Tabu 
Spirit i lidim olgeta mo oli a kam 
klin tru long paoa blong hem, oli 
kaontem olgeta wetem ol pipol 
blong jos ia blong Kraes; mo 
oli tekem ol b nem blong olgeta, 
blong oli save tingbaot olgeta 
mo fidim olgeta wetem gudfala 
toktok blong God, blong holem
taet olgeta i stap long stret rod, 
blong holemtaet olgeta blong oli 
d lukaotgud blong stap prea, mo 
e stap dipen nomo long ol gudfala 
wok blong Kraes, we i bin f man 
we i bin statem mo finisim fet.

5 Mo a jos i bin mit tugeta b fulap 
taem, blong d livim kakae mo 
blong prea, mo blong toktok wan 
wetem narawan long saed blong 
gudlaef blong sol blong olgeta.

6 Mo oli bin mit tugeta fulap 
taem blong tekem mo kakae bred 
mo dring waen, blong tingbaot 
Lod Jisas.

7 Mo oli bin lukaotgud blong 
luk se i no mas gat eni a rabis fasin 
long medel blong olgeta; mo 
eni man we oli faenem se hem 
i mekem rabis fasin, mo b tri wit
nes blong jos i jajem olgeta long 
fored blong ol d elda, mo sapos oli 

 2 b Luk 22:19–20;  
1 Kor 11:25.

6 1 a gs Baptaes, Baptaesem.
  b gs Klin Inaf, Fasin 

blong Stap Klin Inaf.
 2 a gs Hat we I Fulap 

long Sore.
 3 a gs Jisas Kraes—Tekem 

nem blong Jisas Kraes 

long yumiwan.
 4 a gs Klin Gud, Fasin 

blong Stap.
  b D&K 20:82.
  d Alma 34:39;  

3 Nif 18:15–18.
  e 2 Nif 31:19; D&K 3:20.
  f Hib 12:2.
 5 a gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes.
  b 3 Nif 18:22; 4 Nif 1:12;  

D&K 88:76.
  d gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae.
 7 a D&K 20:54.
  b D&K 42:80–81.  

gs Witnes.
  d Alma 6:1. gs Elda.
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no sakem sin, mo oli no e konfes, 
oli f tekemaot nem blong olgeta, 
mo oli nomo kaontem olgeta 
long medel blong ol pipol blong 
Kraes.

8 Be a evri taem we oli sakem sin 
mo lukaotem blong kasem fogiv
nes, wetem tru tingting, oli b fogi
vim olgeta.

9 Mo ol miting blong olgeta, jos 
i bin a lidim folem fasin blong ol 
wok blong Spirit, mo tru long 
paoa blong b Tabu Spirit; from 
se, olsem we paoa blong Tabu 
Spirit i lidim olgeta blong prij, 
o blong askem strong, o blong 
prea, o blong askem wetem ting
ting i stap daon, o blong singsing, 
olsem ia nao oli bin mekem folem.

JAPTA 7

Moronae i askem blong go insaed 
long ples blong spel blong Lod—
Prea wetem tru tingting—Spirit 
blong Kraes i mekem se ol man 
oli save wanem i gud mo wanem 
i nogud—Setan i winim tingting 
blong ol man blong tanem baksaed 
long Kraes mo mekem nogud sam-
ting—Ol profet oli soemaot taem 
we Kraes bae i kam—Tru long fet, 
ol merikel oli hapen mo ol enjel oli 
givhan—Ol man oli mas hop from 
laef we i no save finis mo hang gud 
long bigfala lav. Raonabaot 401–
421 a.k.b.

Mo nao mi, Moronae, mi raetem 
sam long ol toktok blong papa 
blong mi, Momon, we hem i talem 
long saed blong a fet, hop, mo big
fala lav; from folem fasin ia hem 
i toktok long ol pipol, taem we 
hem i tijim olgeta long haos blong 
prea we oli bildimap blong ples 
blong wosip.

2 Mo nao mi, Momon, mi tok
tok long yufala, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas; mo i tru long 
gladhat blong God Papa, mo Lod 
blong yumi Jisas Kraes, mo tabu 
tingting blong hem, from pre
sen blong hem i a singaotem mi, 
mekem se mi save toktok long 
yufala long taem ia.

3 Taswe, mi wantem toktok 
long yufala we i blong jos, we i 
folem Kraes wetem pis, mo we i 
bin kasem wan hop we i naf, we 
tru long hemia, yufala i save go 
insaed long ples blong a spel blong 
Lod, stat long taem ia go kasem 
taem we bae yufala i spel wetem 
hem long heven.

4 Mo nao ol brata blong mi, mi 
jajem yufala long ol samting ia, 
from a wokbaot blong yufala we i 
gat pis long medel blong ol piki
nini blong ol man.

5 From mi tingbaot toktok blong 
God we i talem se tru long ol wok 
blong olgeta bae yufala i a save 
olgeta; from sapos ol wok blong 
olgeta oli stap gud, ale oli gud tu.

 7 e gs Konfes, Talemaot, 
Fasin blong Konfes.

  f Eks 32:33; D&K 20:83.  
gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

 8 a Mos 26:30–31.
  b gs Fogivim.
 9 a D&K 20:45; 46:2.
  b gs Tabu Spirit.
7 1 a 1 Kor 13;  

Ita 12:3–22, 27–37;  

Moro 8:14; 10:20–23.
 2 a gs Singaotem, we 

God I Singaotem.
 3 a gs Spel.
 4 a 1 Jon 2:6; D&K 19:23.
 5 a 3 Nif 14:15–20.
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6 From luk, God i bin talem se, 
wan man we i a nogud i no save 
mekem samting we i gud; from 
sapos hem i givim wan presen, 
o i b prea long God, sapos hem i 
no mekem samting ia wetem tru 
tingting, hemia i no helpem hem 
nating.

7 From luk, oli no kaontem se i 
wan stret mo gud samting blong 
hem.

8 From luk, sapos wan man we 
i a nogud i givim wan presen, nao 
hem i mekem samting ia be b hat 
blong hem i no wantem; taswe, 
oli kaontem olsem se hem i bin 
holembak presen ia; taswe, God 
i kaontem hem se hem i nogud 
long fored blong God.

9 Mo semmak ia tu, oli kaontem 
se i nogud long wan man, sapos 
bae hem i prea be i no wetem 
a tru tingting blong hat; yes, mo 
hemia i no helpem hem nating, 
from God i no akseptem eniwan 
olsem ia.

10 Taswe, wan man we i nogud i 
no save mekem samting we i gud; 
mo tu, bae hem i no givim wan 
gudfala presen.

11 From luk, wan a springwo
ta we i konkon i no save givim 
gudfala wota; mo tu, wan gudfala 
springwota i no save givim wota 
we i konkon; taswe, wan man we 
i wan wokman blong devel i no 

save folem Kraes; mo sapos hem 
i b folem Kraes, hem i no save stap 
olsem wan wokman blong devel.

12 Taswe, evri samting we i 
a gud, i kam long God; mo sam
ting we i b nogud, i kam long 
devel; from devel i wan enemi 
blong God, mo i faet agensem 
hem oltaem, mo i stap invaetem 
mo switim ol man blong mekem 
d sin, mo blong mekem samting 
we i nogud oltaem.

13 Be luk, samting we i blong 
God, i stap invaetem mo i switim 
man blong mekem samting we i 
gud oltaem; taswe, evri samting 
we i stap invaetem mo a switim 
man blong mekem samting we 
i gud, mo blong lavem God, mo 
blong wok blong hem, i b kamaot 
long God.

14 Taswe, lukaotgud, ol bra
ta blong mi we mi lavem yufala 
tumas, blong yufala i no jajem se 
samting we i a nogud i blong God, 
o se samting we i gud mo i blong 
God, i blong devel.

15 From luk, ol brata blong mi, 
God i givim long yufala blong 
a jajem; blong yufala i save gat 
save ia long samting we i gud, 
aot long samting we i nogud; mo 
fasin blong jaj i klia, blong yufala 
i save wetem wan save we i stret 
gud, olsem deilaet i defren long 
dak naet.

 6 a Mat 7:15–18.
  b Alma 34:28.  

gs Prea.
 8 a Prov 15:8.
  b D&K 64:34.
 9 a Jem 1:6–7; 5:16;  

Moro 10:4.
 11 a Jem 3:11–12.

  b Mat 6:24;  
2 Nif 31:10–13;  
D&K 56:2.

 12 a Jem 1:17;  
1 Jon 4:1–2;  
Ita 4:12.

  b Alma 5:39–42.
  d Hil 6:30.  

gs Sin.
 13 a 2 Nif 33:4; Ita 8:26.
  b gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen.
 14 a Aes 5:20;  

2 Nif 15:20.
 15 a gs Luksave Samting, 

Presen blong.
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16 From luk, a Spirit blong Kraes, 
God i givim long evri man, blong 
hem i save gat b save long sam
ting we i gud aot long samting 
we i nogud; taswe, mi soemaot 
long yufala fasin blong jaj; from 
evri samting we i invaetem man 
blong mekem samting we i gud 
mo blong winim tingting blong 
biliv long Kraes, i kamaot tru 
long paoa mo presen blong Kraes; 
taswe, yufala i save wetem wan 
save we i stret gud se samting ia 
i blong God.

17 Be eni samting we i winim 
tingting blong ol man blong 
mekem samting we i a nogud, mo 
no biliv long Kraes, mo tanem 
baksaed long hem, mo no wok 
blong God, ale yufala i save save 
wetem wan save we i stret gud 
se, samting ia i blong devel; from 
tru long fasin ia nao, devel i stap 
wok, from hem i no winim ting
ting blong eni man blong mekem 
samting we i gud, no, i no gat 
wan; semmak long ol enjel blong 
hem; mo semmak long olgeta we 
oli stap anda long hem.

18 Mo nao, ol brata blong mi, 
from yufala i save laet ia we bae 
yufala i save yusum blong jaj, 
we laet ia i a laet blong Kraes, 
lukaotgud blong yufala i no jaj 
rong; from wetem semfala b jaj
men we yufala i jaj long hem 

bae Lod i yusum blong jajem  
yufala tu.

19 Taswe, mi askem strong long 
yufala, ol brata, blong yufala i 
mas stadi wetem strong tingting 
oltaem long a laet blong Kraes, 
blong yufala i save gat save long 
wanem we i gud mo wanem we 
i nogud; mo sapos bae yufala i 
holemtaet evri gud samting, mo 
no jajem hem, i tru we bae yufala 
i kam wan b pikinini blong Kraes.

20 Mo nao, ol brata blong mi, 
?hao nao i save hapen se yufala i 
save holemtaet evri gud samting?

21 Mo nao mi kam long fet ia, 
we mi bin talem se bae mi tok
baot; mo bae mi talem long yufa
la, fasin we tru long hem, bae 
yufala i save holemtaet evri gud 
samting.

22 From luk, from God i a save 
evri samting, from we hem i stap 
oltaem go kasem oltaem, luk, hem 
i bin sendem ol b enjel blong giv
han long ol pikinini blong ol man, 
blong soemaot ol samting long 
saed blong taem we Kraes bae 
i kam; mo long Kraes, evri gud 
samting bae i kam.

23 Mo God i bin talemaot tu long 
ol profet, tru long maot blong 
hemwan, se Kraes bae i kam.

24 Mo luk, i bin gat ol defren 
kaen wei, we hem i soemaot ol 
samting long ol pikinini blong ol 

 16 a gs Laet, Laet blong 
Kraes;  
Tingting.

  b Jen 3:5;  
2 Nif 2:5, 18, 26;  
Mos 16:3;  
Alma 29:5;  
Hil 14:31.

 17 a gs Sin.
 18 a Mos 16:9;  

D&K 50:24; 88:7–13.  
gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  b jst Mat 7:1–2 
(Apendiks);  
Luk 6:37;  

Jon 7:24.
 19 a D&K 84:45–46.
  b Mos 15:10–12; 27:25.  

gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

 22 a gs God, Godhed.
  b Moses 5:58.  

gs Enjel, Ol.
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man, we oli gud; mo evri samting 
we i gud, i kamaot long Kraes; 
sapos no, ol man oli a foldaon, mo 
i no save gat wan gudfala samting 
i kam long olgeta.

25 Taswe, tru long ol wok blong 
ol a enjel, mo tru long evri toktok 
we i kamaot long maot blong 
God, ol man oli stat blong prak
tisim fet long Kraes; mo olsem ia 
nao tru long fet, oli bin holemtaet 
evri gudfala samting; mo olsem 
ia nao i bin stap kasem taem we 
Kraes i kam.

26 Mo afta we hem i bin kam, 
hem i bin sevem ol man tru long 
fet long nem blong hem; mo tru 
long fet, oli kam ol boe blong God. 
Mo i olsem we i tru se Lod i stap 
laef, hem i bin talemaot ol toktok 
ia long ol papa blong mifala, i 
talem: “a Eni samting we bae yufa
la i askem Papa long nem blong 
mi, we i gud, wetem fet mo stap 
biliv se bae yufala i kasem, luk, 
bae Papa i mekem blong yufala.”

27 Taswe, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, ? ol a merikel oli 
bin stop from we Kraes i go finis 
antap long heven, mo i sidaon 
long raet han blong God, blong 
b askem long Papa ol raet blong 
sore blong hem, we hem i gat long 
ol pikinini blong ol man?

28 From hem i bin mekem 
wanem we loa i askem, mo hem 
i wantem olgeta evriwan we oli 
gat fet long hem; mo olgeta we 
oli gat fet long hem, bae oli a hang 

long evri gudfala samting; taswe, 
hem i b toktok from stamba ting
ting blong ol pikinini blong ol 
man; mo hem i stap blong taem 
we i no save finis long ol heven.

29 Mo from se hem i bin mekem 
samting ia, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, ?ol merikel oli 
bin stop? Luk mi talem long yufa
la, No; mo tu, ol enjel oli no stop 
blong givhan long ol pikinini 
blong ol man.

30 From luk, oli stap anda
nit long paoa blong hem, blong 
givhan folem toktok blong oda 
blong hem, oli stap soem olgeta 
long olgeta we oli gat strongfala 
fet mo wan strong tingting long 
evri kaen fasin olsem blong God.

31 Mo wok blong seves blong 
olgeta i blong singaotem ol man 
blong sakem sin, mo blong mekem 
i hapen mo blong mekem wok 
blong ol kavenan blong Papa, we 
hem i bin mekem long ol pikinini 
blong ol man, blong mekem rere 
rod long medel blong ol pikinini 
blong ol man, tru long fasin blong 
talemaot toktok blong Kraes long 
ol wokman blong Lod we hem i 
bin jusum, blong oli save talemaot 
testemoni long saed blong hem.

32 Mo taem we oli mekem 
olsem, Lod God i stap mekem rere 
rod blong mekem se ol narafala 
man we oli stap oli save gat a fet 
long Kraes, blong mekem se Tabu 
Spirit i save gat wan ples insaed 
long hat blong olgeta, folem long 

 24 a 2 Nif 2:5.
 25 a Alma 12:28–30.
 26 a 3 Nif 18:20.  

gs Prea.

 27 a gs Merikel.
  b Aes 53:12;  

Mos 14:12.
 28 a Rom 12:9;  

D&K 98:11.
  b 1 Jon 2:1; 2 Nif 2:9.  

gs Loya.
 32 a gs Fet.
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paoa blong hem; mo long fasin ia, 
Papa i mekem i hapen, ol kave
nan we hem i bin mekem wetem 
ol pikinini blong ol man.

33 Mo Kraes i bin talem: “a Sapos 
bae yufala i gat fet long mi, bae 
yufala i gat paoa blong mekem eni 
samting we i b nid blong mekem 
long plan blong mi.”

34 Mo hem i bin talem: “a Sakem 
sin yufala ol en blong wol, mo 
kam long mi, mo kasem bap
taes long nem blong mi, mo gat 
fet long mi, blong mekem se mi 
save sevem yufala.”

35 Mo nao, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, sapos i olsem ia 
se ol samting ia oli tru we mi bin 
talem long yufala, mo God bae i 
soem long yufala, wetem a paoa 
mo bigfala glori long las b dei, 
se oli tru, mo sapos oli tru, ?dei 
blong ol merikel i bin stop?

36 O ?ol enjel oli stop blong 
kamaot long ol pikinini blong 
ol man? O ?hem i a holembak 
paoa blong Tabu Spirit aot long 
medel blong olgeta? O ?bae hem 
i mekem, sapos nomo taem bae 
i stap gohed, o wol bae i gohed 
blong stanap, o bae i gat wan man 
nomo i stap long fes blong wol 
blong God i sevem?

37 Luk mi talem long yufala, 
No; from hem i tru long fet we ol 
a merikel oli stap hapen; mo hem i 
tru long fet we ol enjel oli kamaot 

mo givhan long ol man; taswe, 
sapos ol samting ia oli bin stop, 
sore tumas long ol pikinini blong 
ol man, from, hem i from oli b no 
gat bilif, mo evri samting i blong 
nating.

38 From i no gat eni man we 
Lod i save sevem, folem ol toktok 
blong Kraes, sapos oli no gat fet 
long nem blong hem; taswe, sapos 
ol samting ia oli bin stop, ale fet 
tu i bin stop; mo ples blong man 
i stap nogud tumas, from oli stap 
olsem se i no bin gat wan fasin 
blong pemaot man i bin hapen.

39 Be luk, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, mi jajem ol sam
ting we oli moa gud long yufala, 
from mi jajem se yufala i gat fet 
long Kraes from fasin blong yufa
la blong no stap flas; from sapos 
yufala i no gat fet long hem, ale 
yufala i no a naf blong oli kaon
tem yufala wetem ol pipol blong 
jos blong hem.

40 Mo bakegen, ol brata blong 
mi we mi lavem tumas, mi wan
tem toktok long yufala long saed 
blong a hop. ?Hao nao hem i olsem 
se yufala i save kasem fet, sapos 
yufala i no gat hop?

41 ?Mo wanem ia nao we bae 
yufala i gat a hop from? Luk mi 
talem long yufala se bae yufala i 
gat b hop tru long atonmen blong 
Kraes mo paoa blong laef bake
gen long ded, blong hem, blong 

 33 a Mat 17:20.
  b D&K 88:64–65.
 34 a 3 Nif 27:20; Ita 4:18.
 35 a 2 Nif 33:11.
  b D&K 35:8.
 36 a Moro 10:4–5, 7, 19.

 37 a Mat 13:58;  
Momon 9:20;  
Ita 12:12–18.

  b Moro 10:19–24.
 39 a gs Klin Inaf, Fasin 

blong Stap Klin Inaf.

 40 a Ita 12:4.  
gs Hop.

 41 a D&K 138:14.
  b Taet 1:2; Jek 4:4;  

Alma 25:16;  
Moro 9:25.



750MORONAE 7:42–48

girap long d laef we i no save finis, 
mo hemia i from fet blong yufala 
long hem, folem promes.

42 Taswe, sapos wan man i gat 
a fet, i nid blong hem i b mas gat 
hop; from sapos i no gat fet, i no 
save gat eni hop.

43 Mo bakegen, luk mi talem 
long yufala se hem i no save gat 
fet mo hop, be nomo sapos i hem 
i gat fasin blong a no stap flas mo 
tingting blong hat blong hem i 
stap daon.

44 Sapos i olsem, a fet blong 
hem mo hop i blong nating, from 
i no gat wan we God i akseptem 
long fored blong hem, be olgeta 
nomo we oli no stap flas mo ting
ting blong hat blong olgeta i stap 
daon; mo sapos wan man i no 
stap flas mo tingting blong hat 
blong hem i stap daon, mo hem i 
b konfes tru long paoa blong Tabu 
Spirit se Jisas i Kraes, i nid blong 
hem i mas gat bigfala lav; from 
sapos hem i no gat bigfala lav, 
hem i nating nomo; taswe, i nid 
blong hem i mas gat bigfala lav.

45 Mo a bigfala lav i save wet 
longtaem, mo i kaen, mo i no 
b jalus, mo i no kam bigwan, i no 
lukaotem samting blong hem 
nomo, i no save kros kwiktaem, 
i no tingting long eni nogud 

samting, mo i no glad long rabis 
fasin, be i glad long trutok, i sta
nap strong long evri samting, i 
bilivim evri samting, i gat hop 
long evri samting, i stap strong 
long evri samting.

46 Taswe, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, sapos yufala i 
no gat bigfala lav, yufala i nating, 
from bigfala lav bae i neva sot. 
Taswe, hang long bigfala lav, we i 
moa hae bitim evri samting, from 
evri samting i mas sot—

47 Be a bigfala lav i klin b lav 
blong Kraes, mo i stap strong 
blong oltaem; mo huia we oli fae
nem se hem i gat hemia long las 
dei, bae i gud long hem.

48 Taswe, ol brata blong mi 
we mi lavem tumas, a prea long 
Papa wetem evri paoa blong hat, 
blong yufala i save fulap wetem 
lav ia, we hem i bin givim long 
olgeta we oli ol tru b man blong 
folem Pikinini blong hem, Jisas 
Kraes; blong yufala i save kam 
ol boe blong God; blong taem 
we bae hem i kamkamaot, bae 
yumi d stap olsem hem, from bae 
yumi luk hem olsem we hem i 
stap; blong yumi save gat hop ia; 
blong yumi save e kam klin evri
wan olsem we hem i klin evri
wan. Amen.

 41 d gs Laef we I No 
Save Finis.

 42 a gs Fet.
  b Moro 10:20.
 43 a gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

 44 a Alma 7:24;  
Ita 12:28–34.

  b Luk 12:8–9.  

gs Konfes, Talemaot, 
Fasin blong Konfes;  
Testemoni.

 45 a 1 Kor 13.
  b gs Jalus.
 47 a 2 Nif 26:30.  

gs Jareti.
  b Jos 22:5.  

gs Lav.
 48 a gs Prea.

  b gs Jisas Kraes—
Eksampol blong Jisas 
Kraes;  
Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  d 1 Jon 3:1–3;  
3 Nif 27:27.

  e 3 Nif 19:28–29.  
gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.
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JAPTA 8

Baptaes blong ol smol pikinini i wan 
nogud rabis sin—Ol smol pikini-
ni oli stap laef tru long Kraes from 
atonmen—Fet, fasin blong sakem 
sin, fasin blong no stap flas mo 
tingting blong hat i stap daon, 
kasem Tabu Spirit, mo stap strong 
kasem en, i lidim i go long fasin 
blong sevem man. Raonabaot 401–
421 a.k.b.

Wan leta blong a papa blong mi, 
Momon, we i bin raetem long mi, 
Moronae; mo hem i raetem hemia 
long mi i no longtaem afta long 
koling blong mi long seves ia. Mo 
long fasin ia hem i bin raet long 
mi, i talem:

2 “Boe blong mi we mi lavem 
tumas, Moronae, mi glad tumas 
se Lod blong yu Jisas Kraes i stap 
tingbaot yu, mo i bin singaotem 
yu long seves blong hem, mo long 
tabu wok blong hem.

3 Mi mi stap tingbaot yu oltaem 
long ol prea blong mi, mi stap 
prea oltaem long God Papa, long 
nem blong Tabu Pikinini blong 
hem, Jisas, blong hem, tru long 
a gudfala fasin blong hem we i 
no save finis mo b gladhat, bae i 
lukaotgud yu tru long taem we 
yu stap strong long fet long nem 
blong hem kasem en.

4 Mo nao, boe blong mi, mi tok
tok long yu long saed blong sam
ting we i mekem mi harem nogud 

tumas; from i mekem mi harem 
nogud se bae i gat ol a rao oli girap 
long medel blong yufala.

5 From, sapos mi bin lanem tru
tok, i bin gat ol rao long medel 
blong yufala long saed blong bap
taes blong ol smol pikinini blong 
yufala.

6 Mo nao, boe blong mi, mi wan
tem se yu mas wok strong wetem 
strong tingting oltaem, blong big
fala rong ia i mas aot long medel 
blong yufala; long narafala tok
tok, from samting ia nao, mi rae
tem leta ia.

7 From kwiktaem afta we mi 
bin lanem ol samting ia long 
saed blong yufala, mi askem long 
Lod long saed blong samting ia. 
Mo a toktok blong Lod i bin kam 
long mi tru long paoa blong Tabu 
Spirit, i talem:

8 ‘Lisin long ol toktok blong 
Kraes, Ridima blong yu, Lod blong 
yu mo God blong yu. Luk, mi bin 
kam long wol i no blong singao
tem olgeta we oli stret mo gud, be 
olgeta we oli sin blong oli sakem 
sin; olgeta a we oli no sik oli no 
nidim dokta, be olgeta nomo we 
oli sik; taswe, ol smol b pikinini oli 
d klin, from oli no save mekem e sin; 
taswe, strong nogud tok agensem 
f Adam i kamaot long olgeta tru 
long mi, mekem se strong nogud 
tok ia i no gat eni paoa ova long 
olgeta; mo loa blong g sakomsaes 
i finis tru long mi.’

8 1 a TbM 1:1.
 3 a Mos 4:11.
  b gs Gladhat.
 4 a 3 Nif 11:22, 28; 18:34.
 7 a gs Toktok blong God.

 8 a Mak 2:17.
  b Mak 10:13–16.
  d Mos 3:16;  

D&K 74:7.
  e gs Sin.

  f 2 Nif 2:25–27.  
gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  g Jen 17:10–11.  
gs Sakomsaes.
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9 Mo long fasin ia Tabu Spirit 
i bin soemaot toktok blong God 
long mi; taswe, boe blong mi 
we mi lavem tumas, mi save se i 
wan tru fasin blong jik long fored 
blong God, blong yufala i mas 
baptaesem ol smol pikinini.

10 Luk mi talem long yu se sam
ting ia, yu mas tijim—fasin blong 
sakem sin mo baptaes long olgeta 
we oli a save gud wanem oli stap 
mekem mo oli save mekem sin; 
yes, tijim ol papa mo mama se oli 
mas sakem sin mo kasem baptaes, 
mo oli mas mekem tingting blong 
olgeta i stap daon olsem ol smol 
b pikinini blong olgeta, mo olgeta 
evriwan bae Lod i sevem wetem 
ol smol pikinini blong olgeta.

11 Mo ol smol a pikinini blong 
olgeta, oli no nid blong sakem sin, 
o kasem baptaes. Luk, baptaes i 
blong sakem sin blong mekem 
i hapen, ol komanmen ia blong 
b kam klin aot long ol sin.

12 Be ol smol a pikinini oli stap 
laef long Kraes, we i stat long stat 
blong wol; sapos i no olsem, God 
i wan God we i no stret, mo tu, 
hem i wan God we i stap jenis, mo 
wan God we i no b mekem sem
mak long evri man; !from hamas 
smol pikinini oli bin ded finis, be 
oli no bin kasem baptaes!

13 Taswe, sapos Lod i no sevem 

ol smol pikinini sapos oli no 
kasem baptaes, olgeta ia oli mas 
go long wan hel we i no gat en.

14 Luk mi talem long yu, se hem 
we i ting se ol smol pikinini oli 
nidim baptaes, hem i stap long 
konkon rabis ples mo insaed long 
ol rop blong rabis fasin; from hem 
i no gat a fet, hop, o bigfala lav; 
taswe, sapos oli katemaot hem 
taem we hem i stap long tingting 
ia, hem i mas go daon long hel.

15 From fasin nogud ia i rabis 
stret, blong ting se God i sevem 
wan pikinini from baptaes, mo 
narafalawan i mas lus from hem 
i no gat wan baptaes.

16 Sore tumas long olgeta we bae 
oli jenisim ol wei blong Lod long 
fasin ia, from bae oli ded sapos oli 
no sakem sin. Luk, mi stap toktok 
stret, from mi bin kasem a atoriti 
we i kam long God; mo mi no gat 
fraet long wanem we man i save 
mekem; from b lav we i stret evri
wan i d sakemaot evri fraet.

17 Mo mi mi fulap wetem a big
fala lav we i lav we i no gat en; 
taswe, evri pikinini i semmak 
long mi; taswe, mi lavem ol smol 
b pikinini wetem wan lav we i stret 
evriwan; mo olgeta evriwan oli 
semmak mo oli gat pat long fasin 
blong sevem man.

18 From mi save se God i no wan 
 10 a gs Akaontebol, 

Fasin blong Stap 
Akaontebol.

  b gs Pikinini, Ol 
Pikinini;  
Tingting I Stap Daon, 
Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 11 a gs Baptaes, 

Baptaesem—Ol 
samting blong gat 
blong kasem baptaes;  
Pikinini, Ol Pikinini.

  b gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 12 a D&K 29:46–47; 93:38.
  b Efes 6:9;  

2 Nif 26:33;  

D&K 38:16.
 14 a 1 Kor 13; Ita 12:6;  

Moro 7:25–
28; 10:20–23.

 16 a gs Raet, Atoriti.
  b gs Lav.
  d 1 Jon 4:18.
 17 a gs Jareti.
  b Mos 3:16–19.
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God we i no stret, mo tu, i no wan 
man we i stap jenis; be hem a i no 
save jenis stat long b ful taem we i 
no save finis kasem ful taem we i 
no save finis.

19 Ol smol a pikinini oli no save 
sakem sin; taswe, hem i fasin 
nogud we i rabis stret blong no 
letem olgeta oli kasem ol klin mo 
gudfala sore blong God, from 
olgeta evriwan oli stap laef tru 
long hem from b sore blong hem.

20 Mo hem we i talem se ol smol 
pikinini we oli nidim baptaes, 
oli tanem baksaed long ol sore 
blong Kraes, mo i tekem a aton
men blong hem mo paoa blong 
fasin blong hem blong pemaot 
man olsem nating.

21 Sore tumas long olgeta olsem, 
from oli stap long denja blong 
ded, blong a hel, mo wan harem 
nogud b we i no gat en. Mi stap 
talemaot samting ia long fasin 
blong tok stret; God i bin givim 
oda long mi. Lisin long ol samting 
ia mo obei, o oli stanap agensem 
yu long d jea blong jajmen blong 
Kraes.

22 From luk we evri smol piki
nini oli stap a laef tru long Kraes, 
mo tu, olgeta evriwan we b loa i 
no kavremap olgeta. From paoa 

blong d fasin blong pemaot man 
i kam long evriwan long olgeta 
we loa i no kavremap olgeta; tas
we, hem we i no bin kasem panis, 
o hem we i no stap andanit long 
wan panis, i no save sakem sin; 
mo long olgeta olsem, baptaes i 
no help nating—

23 Be hem i wan fasin blong 
jik long fored blong God, hem i 
blong stap tanem baksaed long 
ol sore blong Kraes, mo long paoa 
blong Tabu Spirit blong hem, mo 
hem i blong stap putum tras long 
ol a ded wok.

24 Luk, boe blong mi, samting 
ia i no sapos blong hapen; from 
a fasin blong sakem sin i blong 
olgeta we oli stap anda long panis 
mo anda long strong nogud tok 
blong wan loa we oli brekem.

25 Mo ol fasfala frut blong a fasin 
blong sakem sin i b baptaes; mo 
baptaes i kam tru long fet we i 
mekem ol komanmen oli hapen; 
mo taem we ol komanmen oli 
hapen, i karem i kam fasin blong 
d kam klin aot long ol sin;

26 Mo fasin blong kam klin aot 
long ol sin i karem i kam a fasin 
blong no stap flas, mo tingting 
blong hat we i stap daon; mo 
from i gat fasin blong no stap 

 18 a Alma 7:20; Momon 9:9.  
gs God, Godhed.

  b Moro 7:22.
 19 a Luk 18:15–17.
  b gs Sore, Stap Sore.
 20 a gs Pem Praes, 

Atonmen;  
Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

 21 a gs Hel.
  b Jek 6:10; Mos 28:3;  

D&K 19:10–12.

  d gs Jisas Kraes—Jaj.
 22 a gs Fasin blong 

Sevem Man—
Fasin blong sevem 
ol smol pikinini.

  b Wok 17:30;  
D&K 76:71–72.

  d gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 23 a D&K 22:2.
 24 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
 25 a gs Baptaes, 

Baptaesem—Ol 
samting blong gat 
blong kasem baptaes.

  b Moses 6:58–60.
  d D&K 76:52.  

gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 26 a gs Flas, No Stap 
Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.
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flas mo tingting blong hat we 
i stap daon, nao i mekem visit 
blong b Tabu Spirit i kam, mo 
d Spirit blong Givhan ia i fulu
map man wetem e hop mo f lav 
we i stret evriwan; mo lav ia i 
stap strong tru long fasin blong 
gat g strong tingting oltaem blong 
h prea, i go kasem taem we en bae 
i kam, taem we evri i sent bae i 
stap wetem God.

27 Luk, boe blong mi, bae mi 
raet long yu bakegen sapos mi 
no go aot kwiktaem agensem 
Ol Man blong Leman. Luk, a hae 
tingting blong kantri ia, o ol pipol 
blong Ol Man blong Nifae, i bin 
pruvum se oli mas lus evriwan 
olgeta, sapos oli no sakem sin.

28 Prea from olgeta, boe blong 
mi, blong fasin blong sakem sin 
i save kam long olgeta. Be luk, 
mi fraet se Spirit i bin stop blong 
a wok wetem olgeta; mo long pat 
blong graon ia, oli stap lukaotem 
tu blong putum daon evri paoa 
mo atoriti we i kam long God; mo 
oli stap b tanem baksaed long Tabu 
Spirit.

29 Mo afta we oli bin sakemaot 
wan bigfala save olsem, boe blong 
mi, oli mas ded kwiktaem, blong 
mekem se ol profesi we ol pro
fet oli bin talemaot oli hapen, mo 
tu, wetem ol toktok blong Sevya 
blong yumi, hemwan.

30 Gudbae, boe blong mi, kasem 

taem we bae mi raet long yu, o 
bae mi mitim yu bakegen. Amen.”

Nambatu leta blong Momon i go 
long boe blong hem Moronae.

I stap long japta 9 nomo.

JAPTA 9

Ol Man blong Nifae tugeta wetem 
Ol Man blong Leman oli mekem ol 
rabis fasin mo oli kam nogud—Oli 
wipwipim mo kilkilimded olgeta—
Momon i prea blong gladhat mo 
gud fasin i save stap long Moronae 
blong oltaem. Raonabaot 401 a.k.b.

“Boe blong mi we mi lavem 
tumas, mi raet long yu bakegen 
blong yu save gat save se mi mi 
stap laef yet; be mi raetem smol 
long saed blong samting we i 
nogud tumas.

2 From luk, mi bin gat wan 
strong faet wetem Ol Man blong 
Leman, long faet ia mifala i no 
win; mo Akiantas i bin foldaon 
tru long naef blong faet, mo tu, 
Luram mo Emron; yes, mo mifa
la i bin lusum wan bigfala nam
ba blong ol gudfala man blong 
mifala.

3 Mo nao luk, boe blong mi, 
mi fraet se Ol Man blong Leman 
bae oli kilimded pipol ia; from 
oli no sakem sin, mo Setan i 

 26 b gs Tabu Spirit.
  d gs Spirit blong Givhan.
  e gs Hop.
  f 1 Pita 1:22;  

1 Nif 11:22–25.
  g gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  h gs Prea.
  i gs Sent.
 27 a D&K 38:39.  

gs Hae Tingting.

 28 a Momon 5:16.
  b Alma 39:6.  

gs Sin we Lod I No 
Save Fogivim.
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stap tanem tingting blong olgeta 
oltaem blong kros, wan wetem  
narawan.

4 Luk, mi mi stap wok wetem 
olgeta oltaem; mo taem we mi 
talemaot toktok blong God 
a strong mo klia, oli seksek mo 
oli kros long mi; mo taem mi no 
talem strong mo klia, oli mekem 
hat blong olgeta i strong agen
sem ol toktok ia; taswe, mi fraet 
se nogud Spirit blong Lod i stop 
blong b wok wetem olgeta.

5 From oli stap kros tumas, 
mekem se mi luk se oli no gat 
fraet blong ded; mo oli bin lusum 
lav blong olgeta, wan i go long 
narawan; mo oli a tosta from blad 
mo fasin blong pembak oltaem.

6 Mo nao, boe blong mi we 
mi lavem tumas, i nomata long 
stronghed blong olgeta, bae yumi 
a wok strong wetem strong ting
ting oltaem, from sapos yumi 
stop blong b wok, bae yumi mas 
kasem panis, from yumi gat wan 
wok blong mekem, taem we yumi 
stap long bodi blong mit mo bun, 
blong yumi save winim enemi 
blong evri stret mo gud fasin, mo 
putum sol blong yumi i go spel 
long kingdom blong God.

7 Mo nao mi raetem smol long 
saed blong ol harem nogud blong 
ol pipol ia. From folem save we 
mi bin kasem long Amoron, luk, 
Ol Man blong Leman oli gat plan
te prisena, we oli tekemaot olgeta 

long taoa blong Serisa; mo i gat ol 
man, ol woman, mo ol pikinini.

8 Mo ol hasban mo ol papa 
blong ol woman ia mo ol pikini
ni ia, oli bin kilimded olgeta; mo 
oli fidim ol woman wetem mit 
blong ol hasban blong olgeta, 
mo ol pikinini wetem mit blong 
ol papa blong olgeta; mo oli no 
givim wota, be smol nomo.

9 Mo i nomata long rabis sin ia 
blong Ol Man blong Leman, i no 
bitim hemia blong ol pipol blong 
yumi long Moriantum. From luk, 
plante long ol gel blong Ol Man 
blong Leman oli bin tekem olsem 
ol prisena; mo afta oli bin teke
maot long olgeta ol samting ia we 
oli bin lavem moa mo we i gud
gudfala bitim evri samting, we 
i a fasin blong stap klin mo b klin 
fasin—

10 Mo afta oli mekem samting 
ia, oli kilimded olgeta long wan 
fasin we i rabis olgeta, oli wipim 
bodi blong olgeta go kasem oli 
ded; mo afta we oli mekem sam
ting ia, oli kakae mit blong olgeta 
olsem ol wael animol, from hat 
blong olgeta i strong; mo oli 
mekem samting ia olsem wan 
saen se oli no man blong fraet.

11 O boe blong mi we mi lavem 
tumas, olsem wanem wan pipol 
olsem ia, we i no gat fasin blong 
laef—

12 (Mo i no plante yia nating i 
pas i go, we oli bin stap long wan 

9 4 a 2 Nif 1:26–27;  
D&K 121:41–43.

  b D&K 1:33.
 5 a Momon 4:11–12.

 6 a gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b Jek 1:19; Inos 1:20.  

gs Wok, Diuti.
 9 a gs Fasin blong 

Stap Klin.
  b gs Klin Fasin.
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fasin blong laef we i gud mo oli 
wan hapi pipol)

13 Be o boe blong mi, olsem 
wanem wan pipol olsem ia, we 
glad blong olgeta i stap tumas 
long rabis sin—

14 ?Olsem wanem nao yumi 
save ting se, God bae i no a holem
bak han blong hem long jajmen 
agensem yumi?

15 Luk, hat blong mi i stap 
krae: ‘!Sore tumas long ol pipol 
ia. Kamaot long jajmen, O God, 
mo haedem ol sin blong olgeta, 
mo fasin nogud, mo ol rabis sin 
blong olgeta aot long fored blong 
fes blong yu!’

16 Mo bakegen, boe blong mi, 
i gat plante a wido mo ol gel 
blong olgeta we oli stap yet long 
Serisa; mo pat blong ol kaekae 
we Ol Man blong Leman oli no 
bin karem i go; luk, ami blong 
Senefae i bin karem i go, mo oli 
bin livim olgeta blong wokbaot 
olbaot long eni ples we oli save go 
blong faenem kaekae; mo plan
te olfala woman, ae blong olgeta 
i dak long rod mo oli stap ded.

17 Mo ami we i stap wetem mi 
i slak; mo ol ami blong Ol Man 
blong Leman oli stap long medel 
blong Serisa mo mi; mo olgeta 
evriwan we oli ronwe i go long 
ami blong a Eron, oli bin kilimded 
olgeta long fasin we i rabis tumas.

18 !O rabis fasin blong ol pipol 
blong mi! Oli no gat oda mo oli no 
gat sore. Luk, mi mi be wan man, 

mo mi gat be paoa blong wan 
man, mo mi nomo save mekem 
olgeta oli obei long ol oda blong 
mi.

19 Mo oli kam strong long rabis 
fasin blong olgeta; mo oli rabis 
semmak, oli no livim wan i laef, 
olfala o yangfala; mo oli glad long 
evri samting be i no long samting 
we i gud; mo safaring blong ol 
woman blong yumi mo blong ol 
pikinini blong yumi long ful fes 
blong graon ia i bitim evri sam
ting, yes, tang i no save talem, mo 
tu, oli no save raetemdaon sam
ting ia.

20 Mo nao, boe blong mi, mi 
nomo tokbaot samting ia we i 
rabis tumas. Luk, yu save fasin 
nogud blong ol pipol ia; yu save 
se oli no gat prinsipol blong li dim 
olgeta, mo oli nomo save filim 
samting; mo fasin nogud blong 
olgeta a i bitim hemia blong Ol 
Man blong Leman.

21 Luk, boe blong mi, mi no save 
talem se oli oraet long God from 
mi fraet se bae hem i kilim mi.

22 Be luk, boe blong mi, mi talem 
se yu oraet long God, mo mi stap 
trastem Kraes se bae hem i sevem 
yu; mo mi prea long God se bae 
hem i a no tekemaot laef blong yu, 
blong witnesem ol pipol blong 
hem we oli kambak long hem, o 
ded blong olgeta evriwan; from 
mi save se oli mas ded sapos oli 
no b sakem sin mo kambak long 
hem.

 14 a Alma 10:23.
 16 a gs Wido.
 17 a Momon 2:9.

 20 a Hil 6:34–35.
 22 a Momon 8:3.
  b Mal 3:7;  

Hil 13:11;  
3 Nif 10:6; 24:7.
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23 Mo sapos oli ded bae i sem
mak olsem ol laen blong Jared, 
from strong tingting blong hat 
blong olgeta, we oli stap a lukao
tem blad mo fasin blong b pembak.

24 Mo sapos i olsem se bae oli 
ded, yumi save se plante long 
ol brata blong yumi oli bin a aot 
blong joenem Ol Man blong 
Leman, mo plante moa tu bae oli 
aot blong joenem olgeta; taswe, 
raetemdaon smol long ol smol 
samting ia, sapos yu yu laef yet 
mo mi bae mi ded mo mi no luk 
yu; be mi stap trastem se mi save 
luk yu i no longtaem; from mi 
gat ol tabu histri we mi wantem 
blong b givim long yu.

25 Boe blong mi, stap fetful long 
Kraes; mo mi wantem se ol sam
ting we mi bin raetem i no mekem 
yu harem nogud, we bae oli no 
trabolem yu kasem we yu ded; be 
bae Kraes i leftemap yu, mo bae ol 
a safaring blong hem mo ded, mo 
taem we hem i bin soemaot bodi 
blong hem long ol papa blong 
yumi, mo sore blong hem, mo 
fasin blong gotru long hadtaem 
wetem longfala tingting, mo hop 
blong glori blong hem, mo blong 
b laef we i no save finis, i stap long 
d maen blong yu blong oltaem.

26 Mo bae gladhat blong God 
Papa, we bigfala jea blong hem 
i stap hae long ol heven, mo Lod 

blong yumi Jisas Kraes, we i 
stap sidaon long a raet han blong 
paoa blong hem, go kasem taem 
we evri samting bae i kam long 
kontrol blong hem, oli stap, mo 
gohed blong stap wetem yu blong 
oltaem. Amen.”

JAPTA 10

Wan testemoni abaot Buk blong 
Momon i kam tru long paoa blong 
Tabu Spirit—Ol presen blong 
Spirit, God i givim long olgeta we 
oli fetful—Ol presen blong spirit 
oltaem oli kam wetem fet—Ol tok-
tok blong Moronae oli toktok aot 
long das—Kam long Kraes, kam 
stret evriwan tru Hem, mo mekem 
sol blong yufala i kam tabu. Raon-
abaot 421 a.k.b.

Nao mi, Moronae, mi raetem 
smol olsem we mi ting se i gud; 
mo mi raetem long ol brata blong 
mi, Ol a Man blong Leman; mo mi 
wantem se oli mas save se bitim 
fo handred mo twante yia i bin 
pas i go, stat long taem we saen i 
bin kamaot blong taem we Kraes 
i bin kam.

2 Mo mi a silim ol histri ia, afta 
we mi bin talem samfala toktok 
long fasin blong askem strong 
long yufala.

3 Luk, mi wantem askem strong 
long yufala se, taem we bae 

 23 a Momon 4:11–12.
  b Ita 15:15–31.
 24 a Alma 45:14.
  b Momon 6:6.
 25 a gs Pem Praes, 

Atonmen.
  b gs Laef we I No 

   Save Finis.
  d gs Maen, Tingting.
 26 a Luk 22:69;  

Wok 7:55–56;  
Mos 5:9;  
Alma 28:12.

10 1 a D&K 10:48.

 2 a Momon 8:4, 13–14.  
gs Skripja, Ol—Oli 
talem profesi we i 
gat ol skripja we bae 
oli kamkamaot yet.
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yufala i ridim ol samting ia, sapos 
hem i waes tingting long God se 
bae yufala i ridim olgeta, se bae 
yufala i save tingbaot hamas 
sore Lod i bin gat long ol pikini
ni blong ol man, stat long taem 
we hem i mekem Adam we i kam 
daon kasem taem we bae yufala 
i kasem ol samting ia, mo a ting
ting hevi long hem insaed long 
b hat blong yufala.

4 Mo taem we bae yufala i 
kasem ol samting ia, mi wantem 
askem strong long yufala se bae 
yufala i a askem God, Papa we i 
no Save Finis, long nem blong 
Kraes, sapos ol samting ia oli b no 
tru; mo sapos bae yufala i askem 
wetem wan d tru hat, wetem wan 
e tru tingting blong wantem save, 
wetem f fet long Kraes, bae hem 
i g soemaot h trutok blong ol sam
ting ia long yufala, tru long paoa 
blong Tabu Spirit.

5 Mo tru long paoa blong Tabu 
Spirit, bae yufala i a save b trutok 
long saed blong evri samting.

6 Mo eni samting we i gud, i 
stret mo i tru; taswe, i no gat wan 
samting we i gud we i tanem bak
saed long Kraes, be i talem se hem 
i stap.

7 Mo yufala i save gat save ia se 
hem i stap, tru long paoa blong 

Tabu Spirit; taswe, mi wantem 
askem strong long yufala se yufa
la i no tanem baksaed long paoa 
blong God; from hem i stap wok 
tru long paoa, a folem fet blong 
ol pikinini blong ol man, sem
mak tedei, mo tumoro, mo blong 
oltaem.

8 Mo bakegen, mi askem strong 
long yufala, ol brata blong mi, se 
yufala i no tanem baksaed long ol 
a presen blong God, from oli plan
te; mo oli kamaot long semfala 
God. Mo i gat ol b defren fasin we 
God i givim ol presen ia; be hem 
i semfala God we i stap wokem 
evri samting mo long evriwan; 
mo God i givim ol samting ia tru 
long fasin we Spirit blong God 
i soemaot samting long ol man, 
blong oli yusum.

9 From luk, a long wan, Spirit 
blong God i givim se hem i save 
b tijim toktok blong waes tingting;

10 Mo long narafalawan, blong 
hem i save tijim toktok blong 
save, tru long semfala Spirit;

11 Mo long narafalawan, a fet we 
i bigwan tumas; mo long narafa
lawan, ol presen blong b hiling, tru 
long semfala Spirit;

12 Mo bakegen, long wan nara
falawan, blong hem i save mekem 
ol bigfala a merikel;

 3 a Dut 11:18–19.  
gs Tingting Hevi.

  b Dut 6:6–7.
 4 a gs Prea.
  b 1 Nif 13:39; 14:30;  

Mos 1:6;  
Ita 4:10–11; 5:3.

  d gs Ones, Fasin 
blong Stap Ones.

  e Jem 1:5–7;  

Moro 7:9.
  f gs Fet.
  g gs Revelesen.
  h gs Trutok.
 5 a D&K 35:19.  

gs Luksave Samting, 
Presen blong;  
Testemoni.

  b Jon 8:32.
 7 a 1 Nif 10:17–19.

 8 a gs Presen blong 
Spirit, Ol.

  b D&K 46:15.
 9 a 1 Kor 12:8–11;  

D&K 46:8–29.
  b D&K 88:77–79, 118.
 11 a gs Fet.
  b gs Hilim, Hiling.
 12 a gs Merikel.
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13 Mo bakegen, long narafala
wan, blong hem i save profesae 
long saed blong evri samting;

14 Mo bakegen, long narafala
wan, blong luk ol enjel mo ol giv
han spirit;

15 Mo bakegen, long narafala
wan, evri kaen lanwis;

16 Mo bakegen, long narafala
wan, blong talem mining blong 
ol lanwis mo blong ol defren kaen 
a lanwis.

17 Mo evri presen ia oli kam tru 
long Spirit blong Kraes; mo oli 
kam long evri man, be wanwan, 
olsem we hem i wantem.

18 Mo mi wantem askem strong 
long yufala, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, se yufala i ting
baot se a evri gudfala presen i kam 
long Kraes.

19 Mo mi wantem askem strong 
long yufala, ol brata blong mi we 
mi lavem tumas, se yufala i mas 
tingbaot se hem i a semmak yeste
dei, tedei, mo blong oltaem, mo se 
evri presen ia we mi bin tokbaot, 
we oli blong spirit, bae oli neva 
go, oli stap folem taem we wol 
ia bae i stanap, be nomo sapos ol 
pikinini blong ol man oli b no bilif.

20 Taswe, i mas gat a fet; mo 
sapos i mas gat fet i mas gat hop 
tu; mo sapos i mas gat hop i mas 
gat bigfala lav tu.

21 Mo sapos yufala i no gat 

a bigfala lav, i no gat wei blong 
Lod i sevem yufala insaed long 
kingdom blong God; mo tu, Lod i 
no save sevem yufala insaed long 
kingdom blong God sapos yufala 
i no gat fet; mo semmak, i no save 
hapen sapos yufala i no gat hop.

22 Mo sapos yufala i no gat hop, 
i tru we yufala i mas lusum hop; 
mo fasin blong lusum hop i kam 
from rabis fasin.

23 Mo Kraes i bin talem tru long 
ol papa blong yumi: “a Sapos yufa
la i gat fet, yufala i save mekem 
evri samting we mi luk se i gat 
nid blong mekem.”

24 Mo nao mi toktok long evri 
en blong wol—se sapos dei ia i 
kam we paoa mo ol presen blong 
God bae oli kamaot long medel 
blong yufala, bae hem i a from b i 
no gat bilif.

25 Mo sore tumas long ol pikini
ni blong ol man, sapos samting ia 
i wanem we bae i hapen; from bae 
i a no gat wan we i mekem gud
fala fasin long medel blong yufa
la, no i no gat wan. From sapos i 
gat wan long medel blong yufa
la we i mekem gudfala fasin, hem 
bae i wok tru long paoa mo ol pre
sen blong God.

26 Mo sore tumas long olgeta we 
bae oli mekem ol samting ia oli 
go mo ded, from oli a ded wetem 
ol b sin blong olgeta, mo Lod i no 

 16 a gs Lanwis, Presen 
blong Toktok long Ol.

 18 a Jem 1:17.
 19 a Hib 13:8.
  b Moro 7:37.
 20 a Ita 12:3–37.
 21 a 1 Kor 13;  

Moro 7:1, 42–48.  
gs Jareti.

 23 a Moro 7:33.
 24 a Moro 7:37.
  b gs No Bilif, 

Lusum Bilif.
 25 a jst Sam 14:1–7 

(Apendiks);  
Rom 3:10–12.

 26 a Esik 18:26–27;  
1 Nif 15:32–33;  
Mos 15:26.

  b Jon 8:21.



760MORONAE 10:27–33

save sevem olgeta insaed long 
kingdom blong God; mo mi tale
maot samting ia folem ol toktok 
blong Kraes; mo mi no giaman.

27 Mo mi askem strong long 
yufala blong tingbaot ol samting 
ia; from taem i stap kam kwik 
tumas we bae yufala i save se mi 
mi no giaman, from bae yufala i 
luk mi long kot blong God; mo 
Lod God bae i talem long yufala: 
“?Mi no bin talemaot ol a toktok 
blong mi long yufala, we man ia 
i bin raetemdaon, olsem wan we 
i stap b singaot aot long olgeta we 
oli ded, yes, hem i olsem wan we 
i stap toktok aot long d das?”

28 Mi talemaot ol samting ia 
blong mekem ol profesi oli hapen. 
Mo luk, bae oli kamkamaot long 
maot blong God we i no gat en; 
mo toktok blong hem bae i a wesil 
i go long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen.

29 Mo God bae i soem long yufa
la, se samting we mi bin raetem
daon i tru.

30 Mo bakegen mi wantem 
askem strong long yufala se bae 
yufala i a kam long Kraes, mo 
holemtaet evri gudfala presen, 
mo b no tajem nogud presen, o 
samting ia we i no klin.

31 Mo a wekap, mo girap aot 
long das, O Jerusalem; yes, mo 

putum ol naes klos blong yu, O 
gel blong b Saeon; mo mekem ol 
d stek blong yu oli e kam strong 
moa mo mekem ol boda blong 
yu oli kam bigwan blong oltaem, 
blong mekem se oli f nomo save 
miksim yufala bakegen, blong 
mekem se ol kavenan blong Papa 
we I No Save Finis, we hem i bin 
mekem wetem yu, O laen blong 
Isrel, i save hapen.

32 Yes, a kam long Kraes, mo 
kam b stret evriwan tru hem, mo 
tanem baksaed blong yufala long 
evri fasin we i no olsem blong 
god; mo sapos bae yufala i tanem 
baksaed blong yufala long evri 
fasin we i no olsem blong god, 
mo d lavem God wetem ful paoa 
blong tingting, ful maen mo ful 
paoa blong yufala, afta nao, glad
hat blong hem i naf blong yufa
la, blong tru long gladhat blong 
hem, yufala i save kam stret evri
wan tru Kraes; mo sapos tru long 
e gladhat blong God yufala i kam 
stret evriwan tru Kraes, yufala i 
no save tanem baksaed long paoa 
blong God long eni wei.

33 Mo bakegen, sapos yufala, 
tru long gladhat blong God, i kam 
stret evriwan tru Kraes, mo no 
tanem baksaed long paoa blong 
hem, ale oli mekem yufala i a kam 
tabu long Kraes tru long gladhat 

 27 a 2 Nif 33:10–11.
  b 2 Nif 3:19–20; 27:13; 

33:13;  
Momon 9:30.

  d Aes 29:4.
 28 a 2 Nif 29:2.
 30 a 1 Nif 6:4;  

Momon 9:27;  
Ita 5:5.

  b Alma 5:57.
 31 a Aes 52:1–2.
  b gs Saeon.
  d gs Stek.
  e Aes 54:2.
  f Ita 13:8.
 32 a Mat 11:28;  

2 Nif 26:33;  
Jek 1:7;  

Omnae 1:26.
  b Mat 5:48;  

3 Nif 12:48.  
gs Stret, Stret Evriwan.

  d D&K 4:2; 59:5–6.
  e 2 Nif 25:23.
 33 a gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
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blong God, tru long b blad blong 
Kraes we i ron, we i stap long 
kavenan blong Papa blong d kam 
klin aot long ol sin blong yufala, 
blong mekem se yufala i kam e klin 
evriwan, we yufala i no gat mak.

34 Mo nao, mi talem long evri
wan, gudbae. I no longtaem bae 
mi go a spel long b paradaes blong 

God, kasem taem we d spirit blong 
mi mo bodi bae tufala i e kam tuge
ta bakegen, mo hae Jehova i tekem 
mi tru long f skae, blong mitim 
yufala long fored blong g gudfala 
kot blong hae h Jehova, i Jaj we I 
No Save Finis blong olgeta we oli 
stap laef tugeta wetem olgeta we 
oli ded. Amen.

 33 b gs Pem Praes, 
Atonmen.

  d gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

  e gs Tabu Fasin.

 34 a gs Spel.
  b gs Paradaes.
  d gs Spirit.
  e gs Laef Bakegen 

long Ded.

  f 1 Tes 4:17.
  g Jek 6:13.
  h gs Jehova.
  i gs Jisas Kraes—Jaj.
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BLONG JOS IA BLONG JISAS KRAES  
BLONG OL LATA- DEI SENT

WE I TEKEM OL REVELESEN WE LOD I BIN GIVIM LONG  
PROFET JOSEF SMIT,  

WETEM TU SAM MOA REVELESEN WE LOD I BIN GIVIM  
LONG OLGETA PROFET WE OLI KAM AFTA LONG HEM  

INSAED LONG PRESIDENSI BLONG JOS
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FAS TOKTOK

Doktrin mo Ol Kavenan, hem i ol tabu revelesen mo ol toktok we 
oli kam tru long insperesen, we oli putum i kam tugeta, mo Lod i 

givim blong stanemap mo putum rul blong kingdom blong God long 
wol ia long ol las dei  Nomata we plante long ol seksen ia oli go long 
ol memba blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent, ol 
mesej, ol woning, mo ol fasin blong askem strong samting oli blong 
gud blong evri kaen man, mo buk ia i tekem wan invitesen i go long 
evri pipol long evri ples blong harem voes blong Lod Jisas Kraes, we 
i stap toktok long olgeta from gudfala laef blong olgeta long wol ia 
mo Lod i save sevem sol blong olgeta blong taem we i no save finis 

Plante long ol revelesen ia insaed long buk ia, oli kam tru long Josef 
Smit Junia, fas profet mo presiden blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong 
Ol Lata- dei Sent  Ol narafala revelesen, oli bin kam tru long sam we 
oli bin kam afta long hem insaed long Presidensi (luk long ol heding 
blong ol seksen 135, 136, mo 138, mo Ol Ofisol Toktok 1 mo 2) 

Buk blong Doktrin mo Ol Kavenan i wan long ol standet tabu wok 
blong Jos we i go wetem Tabu Baebol, Buk blong Momon, mo Perel we 
I Gat Bigfala Praes  Be, Doktrin mo Ol Kavenan, i spesel tumas from 
se i no wan translesen blong wan pepa blong bifo, be i kamaot long 
taem naoia, mo God i bin givim tru long ol profet we Hem i bin jusum 
blong putumbak tabu wok blong Hem mo blong stanemap kingdom 
blong God long wol ia long taem naoia  Insaed long ol revelesen, 
wan i save harem kaen be strong voes blong Lod Jisas Kraes, we i 
stap toktok bakegen long dispensesen ia blong taem blong evri wok 
blong God i kamtru; mo wok we i stap insaed i blong mekem yumi 
rere long Seken Kaming blong Hem, blong mekem i kamtru mo blong 
i go stret wetem ol toktok blong evriwan long ol tabu profet stat long 
taem we wol i stat 

Josef Smit Junia i bon long 23 Disemba 1805, long Saron, Windso 
Kaonti, Vemon  Long yangfala laef blong hem, hem i bin muv wetem 
famli blong hem i go long ples we tedei oli singaotem Manjesta, long 
Wes pat blong Niu Yok  Long Spring blong yia 1820, taem hem i bin 
stap laef long ples ia, mo hem i bin gat 14 yia, nao hem i bin gat fas 
visen blong hem; mo long visen ia, God, Papa we I No Save Finis, mo 
Pikinini blong Hem, Jisas Kraes, Tufala i bin visitim hem  Long visen 
ia, Tufala i bin talem long hem se tru Jos Ia blong Jisas Kraes, we Jisas 
i bin stanemap long taem blong Niu Testeman, mo i bin gat gospel 
we i fulwan, i nomo stap long wol  Ol nara tabu taem oli bin hapen, 
mo long ol taem ia plante enjel oli bin tijim hem; oli bin soem long 



hem se God i bin gat wan spesel wok blong hem i mekem long wol, 
mo tru long hem, bae Jos Ia blong Jisas Kraes bae i kambak long wol 

Afta long sam taem, wetem help we i kam long heven, Josef Smit 
i bin save transletem mo printim Buk blong Momon  Bitwin taem ia, 
hem mo Oliva Kaodri, Jon Baptaes i bin odenem tufala long Aronik 
Prishud, long Mei 1829 (luk long D&K 13), mo i no longtaem afta, 
ol Aposol blong bifo, Pita, Jemes mo Jon oli bin odenem tufala long 
Melkesedek Prishud (luk long D&K 27:12 ) Ol narafala odinens oli bin 
kam afta, long taem we Moses, Elaeja, Elaeas, mo plante profet blong 
bifo oli bin givim ol ki blong prishud (luk long D&K 110; 128:18, 21)  
I tru we, ol odinesen ia, oli blong putumbak atoriti we i kam long 
heven i kam long man long wol  Long namba 6 Epril 1830, anda long 
daereksen we i kam long heven, Profet Josef Smit i bin oganaesem Jos, 
mo olsem ia nao, tru Jos Ia blong Jisas Kraes i bin stap wok bakegen 
olsem wan oganaesesen long medel blong ol man, wetem atoriti blong 
tijim gospel mo mekem ol odinens blong fasin blong sevem man  (Luk 
long D&K 20 mo Perel we I Gat Bigfala Praes, Josef Smit—Histri 1 )

Ol tabu revelesen ia, oli bin kasem olgeta olsem ansa blong prea, 
long ol taem we i bin gat nid from, mo i bin kamaot folem ol tru situe-
sen blong laef abaot ol tru pipol  Profet mo olgeta we oli wok wetem 
hem, oli bin lukaotem help we i kam long heven, mo ol revelesen ia oli 
talem se i tru se oli bin kasem help  Insaed long ol revelesen ia, wan i 
save luk restoresen mo gospel blong Jisas Kraes we i stap kambak mo 
stat blong dispensesen ia blong taem evri wok blong God i kamtru  
Wokbaot blong Jos i go long Wes, stat long Niu Yok mo Pensilvania i 
go long Ohaeo, mo Misuri, mo Ilinoa, mo laswan i go long Bigfala Flat 
Ples blong Wes Amerika mo ol bigfala hadwok blong olgeta Sent blong 
traem bildimap Saeon long wol long taem blong tedei, oli kamaot tu 
insaed long ol revelesen ia 

Plante long ol fas seksen oli tokbaot ol samting long saed blong wok 
blong transletem mo pablisim Buk blong Momon (luk long ol seksen 3, 
5, 10, 17, mo 19)  Sam seksen afta, i soemaot wok blong Profet Josef Smit 
blong mekem wan translesen blong Baebol tru long insperesen, mo tru 
long wok ia, hem i bin kasem plante long ol seksen wetem ol bigfala 
doktrin (eksampol, luk long ol seksen 37, 45, 73, 76, 77, 86, 91, mo 132; 
wanwan long olgeta i go stret wetem wok blong transletem Baebol) 

Insaed long ol revelesen, oli presentem ol doktrin blong gospel 
wetem ol toktok we i eksplenem ol stamba samting, olsem huia hem 
i Godhed, man i kamaot wea, sapos Setan i tru, stamba tingting blong 
gat wan bodi we i save ded, from wanem i nid blong gat fasin blong 
stap obei, nid blong gat fasin blong sakem sin, ol wok blong Tabu 
Spirit, ol odinens mo ol samting blong mekem blong wok blong fasin 
blong sevem man i hapen, fiuja blong wol, ol fiuja laef blong man afta 
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long Laef Bakegen long Ded mo Jajmen, fasin we rilesen blong mared 
i stap blong taem we i no save finis, mo wanem i famli we i no save 
finis  Semmak, hem i soemaot sloslo wanem hem i fasin blong admi-
nistresen blong Jos, wetem ol koling blong ol bisop, Fas Presidensi, 
Kaonsel blong Olgeta Twelef, mo Olgeta Seventi mo taem oli stane-
map ol narafala prisaeding ofis, mo ol kworom  Laswan, testemoni 
we buk ia i givim abaot Jisas Kraes—olsem wanem Hem i tabu, Hem 
i gat glori, Hem i stret evriwan, Hem i gat lav, Hem i gat paoa blong 
pemaot man—mo hemia i mekem buk ia i gat bigfala praes long famli 
blong man mo “Jos i tekem se praes blong hem i moa bigwan bitim ol 
rij samting blong ful Wol ia” (luk long heding blong D&K 70) 

Ol revelesen, long fas ples, ol man blong raet blong Josef Smit oli 
bin raetemdaon olgeta, mo ol memba blong Jos oli glad mo hariap 
blong serem wetem ol narafala man, ol kopi blong ol revelesen ia, 
we oli raetem long han  Blong mekem se ol rekod ia oli stap blong 
wan longfala taem, ol man blong raet ia oli kopi ol revelesen ia blong 
mekem ol rekod buk, we ol lida blong Jos oli bin yusum blong rere 
blong printim ol revelesen ia  Josef mo ol fasfala Sent oli stap tekem 
ol revelesen ia long semfala wei we oli stap lukluk long Jos: i laef, i 
stap jenis, mo bae oli mekem i gud moa wetem moa revelesen  Oli bin 
luksave tu se i gat ol smol mistek we oli no minim blong mekem, i 
hapen taem oli bin stap kopi ol revelesen ia mo mekem olgeta oli rere 
blong printim  Olsem ia nao, wan konfrens blong Jos long yia 1831, i 
bin askem Josef Smit blong “stretem ol rong toktok, o ol mistek ia, we 
bae Hem i save faenem tru long Tabu Spirit ”

Afta we Josef Smit i luklukbak long ol revelesen mo i stretem olgeta, 
ol memba blong Jos long Misuri oli stat blong printim wan buk we oli 
singaotem A Book of Commandments for the Government of the Church of 
Christ (Wan Buk blong Olgeta Komanmen blong Lidim Jos Ia blong 
Kraes), we i tekem plante long ol fas revelesen blong Profet  Fas taem 
we oli traem blong pablisim ol revelesen ia, hemia i no bin gotru taem 
wan grup blong ol nogud man oli prapa spolem gud ofis blong printim 
ol buk long Jakson Kaonti long 20 Julae 1833 

Taem oli harem se oli prapa spolem gud ofis blong printim buk long 
Misuri, Josef Smit mo ol nara lida blong Jos oli statem blong rere long 
wok blong pablisim ol revelesen long Ketlan, Ohaeo  Long wok ia 
blong stretem bakegen ol mistek, mekem ol toktok oli klia, mo luksave 
ol developmen long doktrin blong Jos mo oganaesesen blong Jos, Josef 
Smit i bin mestem blong jenisim sam toktok blong sam revelesen blong 
mekem rere olgeta blong oli pablisim long yia 1835 olsem Doctrine and 
Covenants of the Church of the Latter Day Saints (Doktrin mo Ol Kavenan 
blong Jos Ia blong Ol Lata Dei Sent)  Josef Smit i givim raet blong oli 
pablisim wan nara edisen blong Doktrin mo Ol Kavenan, we oli bin 
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Tomas B  Mars
Deved W  Paten
Brigham Yang
Hiba J  Kimbol

Orson Haed
Wiliam MakLelin
Parli P  Prat
Luk S  Jonson

Wiliam Smit
Orson Prat
Jon F  Boeton
Laeman E  Jonson

pablisim nomo afta we sam nogud man oli bin kilimded Profet from 
bilif blong hem long yia 1844 

Ol fas Lata- dei Sent oli lukluk long ol revelesen ia se oli impoten 
tumas, mo oli lukluk long olgeta olsem ol mesej we oli kam long God  
Long wan taem, kolosap long en blong yia 1831, samfala elda blong Jos 
oli talem tabu testemoni blong olgeta se Lod i testifae long sol blong 
olgeta se ol revelesen ia oli tru  Testemoni ia, oli pablisim long 1835 
edisen blong Doktrin mo Ol Kavenan, olsem testemoni we oli raetem, 
blong Olgeta Twelef Aposol:

TESTEMONI BLONG  
OLGETA TWELEF BLONG TESTIFAE LONG TRUTOK BLONG  

BUK BLONG DOKTRIN MO OL KAVENAN
Testemoni blong ol Witnes blong Buk blong Ol Komanmen 

blong Lod; ol komanmen ia we Lod i bin givim long 
Jos blong hem tru long Josef Smit Junia, we voes blong 

Jos i bin putum hem from stamba tingting ia.
From hemia, mifala i wantem talem testemoni blong mifala 

long ful wol blong evri kaen man, long evriwan we i stap long 
fes blong wol, se Lod i bin testifae long sol blong mifala, tru long 
Tabu Spirit we i bin kam antap long mifala, se ol komanmen ia 
oli kam tru long insperesen we i kam long God, mo i blong gud 
blong evri man, mo ol komanmen ia oli tru tumas 

Mifala i talem testemoni ia i go long wol, mo Lod i man we i 
givhan long mifala; mo hem i tru long gladhat blong God Papa, 
mo Pikinini blong Hem, Jisas Kraes, we mifala i gat spesel janis 
ia blong talemaot testemoni ia long wol, mo mifala i glad tumas 
long hem, mo stap prea long Lod se bae hem i blong gud blong 
ol pikinini blong ol man oltaem 
Nem blong Olgeta Twelef oli:

Long ol narafala edisen blong buk blong Doktrin mo Ol Kavenan, 
oli bin ademap ol narafala revelesen o ol narafala samting we oli bin 
raetemdaon, olsem we ol stret grup o ol konfrens blong Jos i bin kasem 
mo akseptem olgeta  Edisen blong yia 1876, Elda Orson Prat nao i bin 
rere long hem anda long daereksen blong Brigham Yang, mo i putum ol 
revelesen oli folem oda we ol samting oli hapen folem deit, mo i putum 
ol niu heding wetem ol fas toktok we i givim infomesen blong histri 
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Stat long edisen blong yia 1835, i bin gat ol buk blong seven lesen 
blong stadi we oli bin putum i go wetem; oli bin singaotem olgeta, 
Lectures on Faith (Ol Lesen long saed blong Fet)  Oli bin rere long olgeta 
lesen ia blong oli yusum insaed long Skul blong Ol Profet long Ketlan, 
Ohaeo, stat long 1834 i go kasem 1835  Nomata i gud blong luk ol 
doktrin mo givim tijing, oli bin karemaot ol lesen ia long Doktrin mo 
Ol Kavenan stat long 1921 edisen from se oli no bin givim o presentem 
olgeta olsem ol revelesen long ful Jos 

Long Inglis edisen blong yia 1981 blong Doktrin mo Ol Kavenan, 
oli ademap trifala pepa ia blong fas taem  Oli ol seksen 137 mo 138, 
we i givim ol stamba samting blong fasin blong sevem ol dedman; 
mo Ofisol Toktok 2, we i anaonsem se evriwan we i man mo i memba 
blong Jos, oli save odenem hem long prishud nomata weaples hem i 
kam long hem mo wanem kala blong skin blong hem 

Wanwan niu edisen blong Doktrin mo Ol Kavenan, i gat ol ples we 
oli stretem ol mistek blong bifo mo oli ademap ol niu infomesen, speseli 
ol histri pat long heding blong ol seksen  Edisen ia, i givim moa klia 
deit, mo nem blong ol ples mo i stretem sam moa samting  Ol jenis ia, 
oli mekem blong mekem se buk ia i kam kolosap moa long stret histri 
infomesen  Ol nara spesel pat blong las edisen ia i tekem ol map we oli 
soem ol stamba ples we oli bin kasem ol revelesen, mo tu, i gat ol foto 
blong ol ples blong Jos histri we oli gud moa, wetem ol joen- refrens, 
heding blong ol seksen, sot toktok blong ol topik blong seksen, mo evri 
samting ia i blong helpem huia we i rid blong andastanem mo stap 
glad long mesej blong Lod olsem we i stap Doktrin mo Ol Kavenan  
Ol infomesen blong ol heding blong ol seksen oli kamaot long Histri 
blong Jos we Oli Raetem long Han mo History of the Church (Histri 
blong Jos) we oli pablisim (we oli putum long ol heding olsem histri 
blong Josef Smit) mo Joseph Smith Papers (Ol Pepa blong Josef Smit) 
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ODA BLONG OL SAMTING WE OLI STAP  
INSAED FOLEM DEIT

Deit Ples Ol Seksen
1823 Septemba Manjesta, Niu Yok 2
1828 Julae Hamoni, Pensilvania 3
1829 Febwari Hamoni, Pensilvania 4

Maj Hamoni, Pensilvania 5
Epril Hamoni, Pensilvania 6, 7, 8, 9, 10
Mei Hamoni, Pensilvania 11, 12, 13*
Jun Feyet, Niu Yok 14, 15, 16, 17, 18
Samataem Manjesta, Niu Yok 19

1830 Wen Kaonti, Niu Yok 74
Epril Feyet, Niu Yok 20*, 21
Epril Manjesta, Niu Yok 22, 23
Julae Hamoni, Pensilvania 24, 25, 26
Ogis Hamoni, Pensilvania 27
Septemba Feyet, Niu Yok 28, 29, 30, 31
Oktoba Manjesta, Niu Yok 32
Oktoba Feyet, Niu Yok 33
Novemba Feyet, Niu Yok 34
Disemba Feyet, Niu Yok 35*, 36*, 37*

1831 Jenuware Feyet, Niu Yok 38, 39, 40
Febwari Ketlan, Ohaeo 41, 42, 43, 44
Maj Ketlan, Ohaeo 45, 46, 47, 48
Mei Ketlan, Ohaeo 49, 50
Mei Tompson, Ohaeo 51
Jun Ketlan, Ohaeo 52, 53, 54, 55, 56
Julae Saeon, Jakson Kaonti, Misuri 57
Ogis Saeon, Jakson Kaonti, Misuri 58, 59
Ogis Indipendens, Misuri 60
Ogis Misuri Reva, Misuri 61
Ogis Jariton, Misuri 62
Ogis Ketlan, Ohaeo 63
Septemba Ketlan, Ohaeo 64
Oktoba Haeram, Ohaeo 65, 66
Novemba Haeram, Ohaeo 1, 67, 68, 69, 70, 133
Disemba Haeram, Ohaeo 71
Disemba Ketlan, Ohaeo 72
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Septemba Ketlan, Ohaeo 84
Novemba Ketlan, Ohaeo 85
Disemba Ketlan, Ohaeo 86, 87*, 88

1833 Febwari Ketlan, Ohaeo 89
Maj Ketlan, Ohaeo 90, 91, 92
Mei Ketlan, Ohaeo 93
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1843 Febwari Nauvu, Ilinoa 129
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1890 Oktoba Sol Lek Siti, Yuta Ofisol Toktok 1
1918 Oktoba Sol Lek Siti, Yuta 138
1978 Jun Sol Lek Siti, Yuta Ofisol Toktok 2
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1 1 a 3 Nif 27:3;  
D&K 20:1.  
gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

  b D&K 38:7–8.  
gs God, Godhed.

  d Dut 32:1.

 2 a D&K 133:16.
  b Fil 2:9–11.
  d gs Hat.
 3 a gs Agens, Go 

Agensem.
  b Luk 8:17; 12:3;  

2 Nif 27:11;  

Momon 5:8.
 4 a Esik 3:17–21;  

D&K 63:37.  
gs Misinari Wok;  
Wonem, Woning.

1–7, Voes blong woning i stap go 
aot long evri pipol; 8–16, Apostasi 
mo fasin nogud bae i hapen bifo long 
Seken Kaming; 17–23, Lod i sing-
aotem Josef Smit blong putumbak 
ol trutok mo ol paoa blong Lod long 
wol; 24–33, Buk blong Momon bae i 
kamaot long ol pipol mo tru Jos bae 
i stanap; 34–36, Pis bae i lus long 
wol; 37–39, Lukluk gud long olgeta 
komanmen ia.

LISIN gud, O yufala ol pipol 
blong a jos blong mi, voes 

blong hem we i stap long heven, 
mo b ae blong hem i stap long evri 
man i talem; yes, i tru, mi talem 
long yufala: “d Lisin gud, yufala 
ol pipol we yufala i stap longwe; 

mo yufala we i stap long ol aelan 
blong solwota, lisin tugeta.

2 From i tru, a voes blong Lod i 
stap go aot long evri man, mo i 
b no gat wan i save ronwe; mo i no 
gat ae we bae i no save luk wok 
blong Lod, mo i no gat sora we 
bae i no harem voes blong Lod, 
mo i no gat d hat we voes blong 
Lod bae i no kasem.

3 Mo olgeta we oli a agensem 
Lod, plante harem nogud bae i 
stikim olgeta; from bae oli sta-
nap antap long ruf blong ol haos 
mo b talemaot ol rabis fasin blong 
olgeta, mo talemaot gud ol sikret 
wok blong olgeta.

4 Mo a voes blong woning ia bae 
i stap go aot long evri pipol, tru 

SEKSEN 1
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long 1 Novemba 
1831 long taem blong wan spesel konfrens blong ol elda blong Jos 
we oli bin holem long Haeram, Ohaeo. Josef Smit i bin kasem plan-
te revelesen we i kam long Lod bifo long taem ia, mo wok blong 
putum evriwan i stap tugeta long wan buk blong oli printim, i wan 
long ol stamba poen we oli bin tokbaot mo agri long hem long kon-
frens. Seksen ia i stap olsem fas toktok blong Lod long saed blong 
ol doktrin, ol kavenan, mo ol komanmen we Lod i bin givim long 
dispensesen ia.

   

DOKTRIN MO OL  
KAVENAN



 4 b gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.

 6 a gs Jisas Kraes—Atoriti.
  b D&K 72:21.
 7 a Dut 5:29;  

Pri 12:13.
  b D&K 1:38.
 8 a gs Sil, Siling.
  b gs Agens, Go 

Agensem.
 9 a Rev 19:15–16;  

1 Nif 22:16–17.
  b Mos 16:2;  

JS—M 1:31, 55.
 10 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  b Esik 7:4;  

D&K 56:19.  
gs Jisas Kraes—Jaj.

  d Prov 24:12;  
Alma 9:28; 41:2–5;  
D&K 6:33.

  e Mat 7:2.
 13 a D&K 63:6.
  b Esik 21:3;  

D&K 35:14.

 14 a Aes 53:1.
  b 2 Nif 9:31; Mos 26:28.
  d D&K 11:2.
  e Wok 3:23;  

Alma 50:20;  
D&K 50:8; 56:3.

 15 a Jos 23:16;  
Aes 24:5.

  b gs Odinens, Ol.
  d gs Apostasi.
  e gs Kavenan we I Niu 

mo I No Gat En.
 16 a Mat 6:33.

long maot blong ol disaepol blong 
mi we mi bin jusum long ol b las 
dei ia.

5 Mo bae oli go aot mo i no gat 
wan i save stopem olgeta, from Mi, 
Lod, mi bin givim oda long olgeta.

6 Luk, hem ia a raet blong mi, mo 
raet blong ol wokman blong mi, 
mo i fas toktok blong mi long buk 
blong ol komanmen blong mi, we 
mi bin givim long olgeta blong oli 
b printim blong yufala, O, yufala 
ol man we yufala i stap laef long 
wol.

7 Taswe, O, yufala ol pipol, 
yufala i mas a fraet mo seksek; 
from wanem we mi, Lod i bin 
talem wetem atoriti insaed long 
ol komanmen ia, bae oli b kamtru.

8 Mo i tru, mi talem long yufa-
la, se ol wokman ia we oli go aot, 
blong talemaot ol nius ia long ol 
man we oli stap laef long wol, 
long olgeta, oli givim paoa blong 
oli a silim long wol mo long heven, 
olgeta we oli no bilif mo olgeta we 
oli b stap agens.

9 Yes, i tru, blong silim olgeta 
blong dei ia we a bigfala nogud 
kros blong God bae i foldaon 
bigwan long ol b nogud man mo 
i no gat stop—

10 Blong a dei ia we taem Lod bae 
i kam b pembak evri man folem 
d wok blong hem, mo i e givim long 
evri man folem mak we man ia i 
bin givim long narafala man.

11 Taswe, voes blong Lod i stap 
go aot long evri en blong wol, 
blong evriwan we bae oli wan-
tem harem, bae oli save harem:

12 Yufala i rere, yufala i rere long 
wanem we bae i kam, from Lod 
bae i kam i no longtaem;

13 Mo a bigfala kros blong Lod i 
stat blong girap, mo b naef blong 
faet blong hem i rere finis long 
heven, mo bae i foldaon long ol 
man we oli stap laef long wol.

14 Mo a han blong Lod bae i 
kamaot; mo dei ia i stap kam we 
olgeta we oli no wantem b harem 
voes blong Lod, mo voes blong 
ol wokman blong hem, mo oli 
no d folem ol toktok blong ol pro-
fet mo ol aposol, bae Lod i e kate-
maot olgeta aot long medel blong 
ol pipol.

15 From se oli bin a aot long ol 
b odinens blong mi, mo oli bin 
d brekem e kavenan blong mi we 
i no gat en;

16 Oli no stap a lukaotem Lod 
blong stanemap stret mo gud 
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 16 b Aes 53:6.
  d D&K 82:6.
  e Eks 20:4;  

3 Nif 21:17.  
gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

  f Aes 50:9.
  g D&K 64:24; 133:14.  

gs Babel, Babilon;  
Wol, Samting blong.

 17 a Aes 24:1–6.
 19 a Wok 4:13; 1 Kor 1:27;  

D&K 35:13; 133:58–59.  
gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

  b 2 Nif 28:31.  
gs Tras.

 20 a gs Testifae.
 22 a D&K 39:11.  

gs Kavenan;  
Kavenan we I Niu 
mo I No Gat En.

 23 a 1 Kor 1:26–29.
  b gs Misinari Wok.
  d gs Gospel.
 24 a 2 Nif 33:10–11;  

Moro 10:27–28.

  b 2 Nif 31:3;  
Ita 12:39.

  d D&K 50:12.  
gs Andastaning.

 26 a Jem 1:5;  
D&K 42:68.  
gs Waes Tingting.

 27 a gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

  b gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 28 a gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

fasin blong hem, be evri man i 
wokbaot folem b rod blong d hem-
wan, mo folem e fasin blong god 
blong hemwan, we fasin blong 
god ia i semmak long hemia 
blong wol, we laef blong hem i 
olsem hemia blong wan aedol, we 
i kam f olfala mo bae i ded long 
g Babilon, we i bigfala Babilon ia 
we bae i mas foldaon.

17 Taswe, Mi Lod, we mi save 
bigfala trabol we bae i kam long 
ol a man we oli stap laef long wol, 
mi bin singaotem wokman blong 
mi, Josef Smit Junia, mo mi stap 
long heven mo toktok long hem, 
mo givim ol komanmen long hem;

18 Mo mi givim tu ol komanmen 
long ol narafala, se oli mas tale-
maot ol samting ia i go long wol; 
mo evri samting ia i blong wanem 
we ol profet oli bin raetem bae oli 
kamtru—

19 Olgeta man mo samting 
blong wol we oli a no strong bae 
oli kamkamaot mo mekem olgeta 
we oli gat paoa mo oli strong, oli 
foldaon, blong man i no givim 
advaes long narafala man, mo i 
no b trastem paoa blong han blong 
bodi—

20 Be blong evri man i save a tok-
tok long nem blong God Lod, we 
i Sevya blong wol;

21 Blong fet i save kam antap 
long wol;

22 Blong a kavenan blong mi we 
i no gat en i save stanap;

23 Blong olgeta we oli a no strong 
mo oli simpol bae oli b talemaot ful 
d gospel blong mi kasem evri en 
blong wol, mo long fored blong 
ol king mo ol man blong rul.

24 Luk, Mi mi God mo mi talem 
olgeta a komanmen ia; olgeta 
komanmen ia oli kam long mi, 
mo mi bin givim long ol wokman 
blong mi taem oli no bin strong, 
folem fasin blong b lanwis blong 
olgeta, blong oli save kam blong 
d andastanem.

25 Mo hamas oli mestem blong 
folem ol komanmen ia, God bae 
i talemaot long olgeta;

26 Mo hamas oli lukaotem 
a waes, God bae i tijim olgeta;

27 Mo hamas oli mekem sin, 
God bae i a panisim olgeta blong 
oli b sakem sin;

28 Mo hamas oli putum a ting-
ting blong olgeta i stap daon, 
God i mekem olgeta oli strong, 
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 28 b gs Save.
 29 a gs Buk blong Momon.
 30 a D&K 1:4–5, 17–18.
  b gs Jos Ia blong Jisas 

Kraes blong Ol 
Lata- dei Sent;  
Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  d gs Tudak, long 
Saed blong Spirit.

  e Efes 4:5, 11–14.  
gs Jos, Ol Saen 
blong Tru.

  f D&K 38:10.
 31 a Alma 45:16;  

D&K 24:2.  

gs Sin.
 32 a D&K 58:42–43.  

gs Fogivim.
 33 a Mos 26:32.
  b Alma 24:30;  

D&K 60:2–3.
  d gs Tabu Spirit.
  e Jen 6:3;  

2 Nif 26:11;  
Momon 5:16;  
Ita 2:15;  
Moro 9:4.

 34 a Mat 28:19;  
D&K 1:2; 42:58.

 35 a Dut 10:17; Wok 10:34;  
Moro 8:12;  
D&K 38:16.

  b gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.

  d D&K 87:1–2.  
gs Pis;  
Saen blong Ol 
Taem, Ol.

  e gs Devel.
 36 a gs Sent.
  b gs Jisas Kraes—

Mileniom taem we 
bae Kraes i rul.

  d Sek 2:10–11;  
D&K 29:11; 84:118–119.

  e gs Jajem, Jajmen.
  f gs Wol.
 37 a gs Skripja, Ol.
  b D&K 58:31; 62:6; 82:10.

mo oli kasem blesing we i kam 
long heven, mo kasem b save wan-
wan taem.

29 Mo afta we hem i kasem his-
tri blong Ol Man blong Nifae, yes, 
blong wokman blong mi tu, Josef 
Smit Junia, i save gat paoa blong 
transletem a Buk blong Momon tru 
long sore blong God mo wetem 
paoa blong God.

30 Mo tu, blong olgeta we oli 
givim ol komanmen ia long olgeta 
oli gat a paoa blong statem stam-
ba wok blong b jos ia, mo tekemaot 
long ples we i haed mo aot long 
d tudak, wan e jos ia nomo we i tru 
mo i laef long fes blong ful wol; 
mo jos ia, mi, Lod, mi f glad tumas 
long hem, mo mi stap talem ol 
samting ia long ful jos be i no long 
wanwan man—

31 From mi Lod, mi no save luk-
luk long a sin wetem wan smol pat 
we mi save akseptem;

32 Be, hem we i sakem sin mo 
i obei ol komanmen blong Lod, 
hem Lod bae i a fogivim;

33 Mo hem we i no a sakem sin, 
bae Lod i b tekemaot laet we hem 

i bin kasem; from d Spirit blong mi 
bae i no e gohed blong stap oltaem 
wetem man, Lod blong Ol Pipol 
i talem.

34 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, O yufala ol man we 
yufala i stap laef long wol: Mi 
Lod, mi glad blong mekem a evri 
pipol oli mas save long olgeta tok-
tok ia;

35 From mi lukluk evri man a i 
semmak, mo mi wantem evri man 
i mas save se b dei ia i stap kam 
kwiktaem; aoa ia i no kam yet, be 
i kam kolosap nao, taem d pis bae 
i kamaot long wol, mo e devel bae 
i gat paoa long ol samting blong 
hemwan.

36 Mo tu, Lod bae i gat paoa ova 
long olgeta a sent blong hem, mo 
bae hem i b rul long d medel blong 
olgeta, mo bae hem i kamdaon 
blong e jajem f Idiumia, o wol ia.

37 Yufala i luklukgud long ol 
a komanmen ia, from we oli tru 
mo yufala i save trastem, mo ol 
profesi mo ol b promes we oli stap 
insaed long olgeta komanmen ia, 
bae evriwan i kamtru.

DOKTRIN MO OL KAVENAN 1:29–37 4



 38 a 2 King 10:10;  
Mat 5:18; 24:35;  
2 Nif 9:16;  
JS—M 1:35.

  b D&K 101:64.
  d Dut 18:18;  

D&K 18:33–38; 21:5.  
gs Revelesen;  
Voes.

  e gs Profet.
  f gs Raet, Atoriti;  

Sastenem Ol Lida 
blong Jos.

 39 a 1 Jon 5:6;  
D&K 20:27; 42:17.

  b gs Trutok.
2 1 a Mal 4:5–6;  

3 Nif 25:5–6;  

D&K 110:13–15; 128:17;  
JS—H 1:38–39.  
gs Elaeja;  
Ki blong Prishud, Ol.

  b D&K 34:6–9; 43:17–26.
 2 a D&K 27:9; 98:16–17.
  b gs Fasin blong Sevem 

Ol Dedman;  
Sil, Siling.

38 Wanem we mi, Lod mi bin 
talem, mi talem, mo mi no nid 
blong talem sore from; mo nating 
we ol heven mo wol bae oli lus, 
be a toktok blong mi i no save lus 
be bambae evriwan oli b kamtru; 
mo nomata oli kamaot tru long 
d voes blong miwan o tru long 

voes blong ol e wokman blong mi, 
i f semmak.

39 From luk, mo luk gud, Lod 
i God, mo a Spirit i testifae long 
hem, mo testemoni ia i tru, mo 
b trutok i stap blong oltaem mo 
oltaem.” Amen.

SEKSEN 2
Wan pat we oli tekemaot long histri blong Josef Smit long saed blong 
ol toktok we enjel Moronae i talem long Profet Josef Smit, taem we 
Josef i bin stap long haos blong papa blong hem long Manjesta, Niu 
Yok, long naet blong 21 Septemba 1823. Moronae i bin las man 
blong wan longfala laen blong ol man blong raetem histri, we i bin 
mekem rekod we i stap naoia long fored blong wol, we oli save long 
hem olsem Buk blong Momon. (Komperem Malakae 4:5–6; mo tu, 
ol seksen 27:9; 110:13–16; mo 128:18.)

1, Elaeja bae i soemaot prishud; 2–3, 
Lod i planem ol promes long ol papa 
insaed long hat blong ol pikinini.

Luk, bae mi soemaot Prishud 
long yu, tru long han blong pro-
fet ia, a Elaeja, bifo long b bigfala 
dei blong Lod we man bae i fraet 
long hem.

2 Mo bae a hem i planem insaed 
long hat blong ol pikinini, ol b pro-
mes we Lod i bin mekem long ol 
papa, mo hat blong ol pikinini bae 
i tanem i go long ol papa blong 
olgeta.

3 Sapos i no hapen olsem, bae 
Lod i spolem gud ful wol ia long 
taem we bae hem i kam.

SEKSEN 3
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit, long Hamoni, 
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3 1 a Sam 8:3–9;  
D&K 10:43.

 2 a Alma 7:20.  
gs God, Godhed.

  b 1 Nif 10:18–19;  
D&K 35:1.

 3 a Wok 5:38–39;  
Momon 8:22;  
D&K 10:43.

 4 a D&K 84:73.  

gs Hae Tingting.
  b Jek 4:10;  

Alma 37:37.  
gs Advaes, Kaonsel;  
Komanmen 
blong God, Ol.

  d gs Fasin blong Wol.
  e gs Pembak.
 6 a D&K 5:21;  

JS—H 1:28–29.

  b D&K 45:29; 46:7.
 7 a Sam 27:1;  

Luk 9:26;  
D&K 122:9.  
gs Fraet;  
Paoa, Strong long 
Tingting, Gat Strong 
Paoa long Tingting.

1–4, Wei blong Lod i olsem wan 
raon we i no save finis; 5–15, Josef 
Smit i mas sakem sin o i lusum pre-
sen ia blong save tanem ol lanwis; 
16–20, Buk blong Momon i kamaot 
blong sevem laen blong Lihae.

I no gat samting o man i save spo-
lem ol a wok, mo ol plan, mo ol 
stamba tingting blong God, mo 
tu, bae oli no save stopem ol sam-
ting ia blong hapen.

2 From a God i no wokbaot long 
ol rod we oli kruked, mo hem i no 
stap tanem hem i go long raet o i 
go long lef, mo hem i no stap jenis 
long wanem hem i bin talemaot, 
taswe, ol rod blong hem oli stret 
gud, mo b wei blong hem i olsem 
wan raon we i no save finis.

3 Tingbaot, tingbaot se i no a wok 
blong God we oli spolem, be hem 
i wok blong man;

4 From nating we wan man i 
save kasem plante revelesen, mo 
i gat paoa blong mekem plante 

bigfala wok, sapos hem i stap 
a tokflas abaot paoa blong hem-
wan, mo i tingting nating long ol 
b woning blong God, mo i folem 
wanem we tingting blong hem 
mo d rabis filing blong bodi blong 
hem i talem long hem, nao hem 
i mas foldaon mo kasem wanem 
we God, we i wan stret God, bae 
i e givimbak long hem.

5 Luk, mi God mi bin trastem 
yu wetem olgeta samting ia, be 
ol komanmen we mi givim long 
yu oli strong ia; mo tingbaot tu 
ol promes we mi mekem long 
yu sapos yu no brekem olgeta 
komanmen ia.

6 Mo luk, hamas taem nao yu 
bin a brekem ol komanmen mo ol 
loa blong God, mo yu bin letem 
yuwan blong gohed blong folem 
b tingting blong ol man.

7 From, luk, yu no sapos blong 
a fraet long man bitim we yu fraet 
long God. Nating we ol man oli 
tingting nating long ol komanmen 

Pensilvania, long Julae 1828, long saed blong ol 116 pej blong buk 
we oli raetem long han mo oli transletem aot long fas pat blong Buk 
blong Momon, we oli bin singaotem buk blong Lihae. Fastaem Profet 
i no bin wantem, be hem i bin letem blong ol pej ia oli aot long hem 
i go long Martin Haris, we i bin wok blong hem blong smol taem 
olsem man we i raet long translesen blong Buk blong Momon. Reve-
lesen ia i bin kam tru long Yurim mo Tumim. (Luk long seksen 10.)
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 7 b Lev 26:42–43;  
1 Nif 19:7; Jek 4:8–10.

 8 a Efes 6:16; 1 Nif 15:24;  
D&K 27:17.

  b gs Devel.
  d Alma 38:5.
 12 a D&K 1:29; 5:4.

  b D&K 10:6–8.
 13 a gs Hae Tingting.
 15 a it Lod.
 16 a gs Sevya.
  b 1 Nif 13:23–25;  

2 Nif 29:4–6.
  d Mos 3:20.

 17 a 2 Nif 5:8–9.
 18 a gs Buk blong Momon.
  b 2 Nif 5:14;  

Inos 1:13–18.
  d 2 Nif 26:15–16.
  e Momon 8:2–3.
 19 a 1 Nif 9:3, 5.

blong God, mo oli b no wantem 
save long ol toktok blong hem—

8 Yet, yu sapos blong stap fet-
ful; sapos i bin olsem, bae God i 
save stretem han blong hem i kam 
long yu mo sapotem yu agensem 
ol a spia blong faea blong b enemi; 
mo bae hem i bin save stap wetem 
yu long evri taem blong d trabol.

9 Luk, yu yu Josef, mo yu nao 
God i bin jusum blong mekem 
wok blong Lod, be from se yu bin 
brekem loa, sapos yu no lukaot-
gud, bae yu foldaon.

10 Be tingbaot, God i gat fulap 
sore; from hemia, sakem sin from 
wanem we yu bin mekem we i 
agensem komanmen we mi bin 
givim long yu, mo God i jusum 
yu yet, mo God i singaotem yu 
bakegen long wok ia;

11 Sapos yu no mekem samting 
ia, bae God i livim yu mo bae yu 
kam olsem ol narafala man, mo 
bae yu nomo gat presen ia.

12 Mo taem yu bin givimaot 
wanem we God i bin givim yu 
blong yu luksave mo gat paoa 
blong a transletem, yu bin givim-
aot wanem we i tabu i go long ol 
han blong wan b man nogud,

13 we i tingting nating long ol 
komanmen blong God, mo i bin 
brekem ol promes we oli moa 
tabu we hem i bin mekem long 
fored blong God, mo hem i bin 

dipen long jajmen blong hem 
nomo mo i bin a tokflas long waes 
blong hem bakegen.

14 Mo hemia nao from wanem 
yu bin lusum ol gudfala presen 
ia blong smol taem—

15 From we yu bin letem blong 
oli wokbaot antap long koman-
men blong a hem ia we i stap li-
dim yu, stat long stat blong wok 
ia finis.

16 Be, wok blong mi i mas 
gohed, from we long sem fasin 
we save ia abaot wan a Sevya i bin 
kam long wol ia, tru long b teste-
moni blong Ol Man Jiu, nao long 
sem fasin ia tu bae d save ia abaot 
wan Sevya bae i kam long ol pipol 
blong mi—

17 Mo long ol a laen blong Nifae, 
mo ol laen blong Jekob, mo ol laen 
blong Josef, mo ol laen blong 
Soram, tru long testemoni blong 
ol papa blong olgeta—

18 Mo a testemoni ia bae i kam 
long save blong ol b laen blong 
Leman, ol laen blong Lemyul, mo 
ol laen blong Ismael, we oli d kam 
slak from oli lusum bilif blong 
olgeta from rabis fasin blong papa 
blong olgeta, we Lod i bin letem 
blong oli e kilimded ol brata blong 
olgeta, Ol Man blong Nifae, from 
ol rabis fasin mo ol rabis sin blong 
olgeta.

19 From a stamba tingting ia 
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 19 b gs Buk we Oli Wokem 
long Gol, Ol.

  d 3 Nif 5:14–15;  
D&K 10:46–50.

 20 a 2 Nif 30:3–6;  
D&K 28:8; 49:24.

  b Momon 3:19–21.
  d 2 Nif 31:19;  

Moro 6:4.
  e Moro 7:26, 38.
4 1 a Aes 29:14;  

1 Nif 14:7; 22:8;  

D&K 6:1; 18:44.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 2 a gs Wok.
  b Jos 22:5;  

1 Saml 7:3;  
D&K 20:19; 76:5.

  d gs Hat;  
Maen, Tingting.

  e 1 Kor 1:8;  
Jek 1:19;  

3 Nif 27:20.
 3 a D&K 11:4, 15;  

36:5; 63:57.  
gs Singaotem, we 
God I Singaotem.

 4 a Jon 4:35;  
Alma 26:3–5;  
D&K 11:3; 33:3, 7.

  b gs Tekemaot Kaekae, 
Pikimap Kaekae.

  d 1 Tim 6:19.

nao Lod i bin holemtaet ol b buk 
ia i stap gud, we oli gat ol histri 
ia insaed long olgeta—blong ol 
d promes blong Lod, we hem i bin 
mekem long pipol blong hem, oli 
save kamtru.

20 Mo blong Ol a Man blong 
Leman oli kasem save blong papa 
blong olgeta, mo blong oli save 

ol promes blong Lod, mo blong 
oli save b bilivim gospel ia mo 
d dipen long ol gud wok blong 
Jisas Kraes, mo e kasem glori tru 
long fasin blong gat fet long nem 
blong hem, mo we tru long fasin 
blong sakem sin, bae oli save sef. 
Amen.

SEKSEN 4
Revelesen we Lod i givim tru long Josef Smit i go long papa blong 
Josef, Josef Smit Senia, long Hamoni, Pensilvania, long Febwari 1829.

1–4, Fasin blong wok strong long 
wok blong God i sevem ol wokman 
blong Lod; 5–6, Ol fasin olsem ol 
fasin blong God i mekem olgeta oli 
inaf long seves ia; 7, Ol wokman 
blong Lod oli mas lukaotem ol sam-
ting we oli blong God mo oli kam 
long God.

Naoia luk, wan a gudfala wok 
bambae i stap kamaot long medel 
blong ol pikinini blong ol man i 
no longtaem.

2 From hemia, O yufala, we 
yufala i stat blong mekem a wok 
blong God, yufala i mas luk se 
yufala i b wok blong hem wetem 

ful d hat, ful paoa blong tingting, 
ful maen mo ful paoa blong 
yufala, blong yufala i e no gat 
rong taem bambae yufala i sta-
nap long fored blong God long 
las dei.

3 From hemia, sapos yufala i 
wantem blong wok blong God, 
nao God i a singaotem yufala long 
wok;

4 From luk, a garen i waet, i rere 
blong oli b tekemaot kaekae; mo 
luk gud, man we i sakem huk-
naef blong hem wetem strongfa-
la paoa, hem i stap d putum gud 
kaekae i stap blong mekem se bae 
hem i no save ded, be bae hem i 
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 5 a gs Fet.
  b gs Hop.
  d gs Jareti.
  e gs Lav.
  f Sam 141:8;  

Mat 6:22;  
Momon 8:15.

  g gs Glori.
 6 a gs Klin Fasin.
  b gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.

  d gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  e gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 
Fasin blong.

 7 a Mat 7:7–8; 2 Nif 32:4.  
gs Prea.

5 1 a D&K 5:23–24;  
JS—H 1:61.

  b gs Buk we Oli Wokem 

long Gol, Ol.
 2 a gs Witnes.
 3 a 2 Nif 27:13.  

Luk tu long 
“Testemoni blong 
Olgeta Tri Witnes” 
mo “Testemoni blong 
Olgeta Eit Witnes” 
we oli stap long ol 
fas pej blong Buk 
blong Momon.

tekem fasin blong sevem man i 
kam long sol blong hem;

5 Mo a fet, b hop, mo d bigfala 
hat mo e lav, wetem wan f ae we i  
lukluk nomo long g glori blong 
God, bae i mekem hem i naf long 
wok ia.

6 Yufala i tingbaot blong gat fet, 
a klin fasin, save, fasin blong kon-
trolem yufalawan, b fasin blong 

save wet longtaem, kaen fasin 
long brata blong yufala, fasin 
olsem hemia blong God, bigfala 
hat, d fasin blong gat tingting i 
stap daon, mo e fasin blong wok 
strong wetem strong tingting.

7 Yufala i a askem, mo bae yufa-
la i kasem; yufala i noknok, mo 
bae doa i open long yufala. Amen.

SEKSEN 5
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Hamoni, 
Pensilvania, long Maj 1829, folem wanem we Martin Haris i bin 
askem.

1–10, Jeneresen ia bambae i kasem 
toktok blong Lod tru long Josef 
Smit; 11–18, Tri witnes bambae oli 
testifae abaot Buk blong Momon; 
19–20, Lod bambae i pruvum se tok-
tok blong hem i tru semmak olsem 
long taem bifo; 21–35, Martin Haris 
i save sakem sin mo kam olsem wan 
long olgeta witnes ia.

Luk, mi talem long yu, se from 
wokman blong mi, a Martin Haris 
i bin wantem blong kam wan wit-
nes blong han blong mi, from we 
yu, wokman blong mi Josef Smit 
Junia, i gat ol b buk we yu bin 

testifae abaot olgeta mo yu bin 
talem se yu bin kasem long mi;

2 Mo nao, luk, bambae yu talem 
hemia long hem—hem we i tok-
tok long yu, i bin talem long yu: 
“Mi Lod, mi mi God, mo mi bin 
givim olgeta samting ia long yu, 
wokman blong mi Josef Smit 
Junia, mo mi bin givim oda long 
yu blong yu mas stanap olsem 
wan a witnes abaot ol samting ia;

3 Mo mi bin mekem se yu mas 
mekem wan kavenan wetem mi, 
se bae yu no save soem olgeta 
samting ia, be nomo long a olgeta 
we mi givim oda long yu blong 
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 3 b 2 Nif 3:11.
 5 a Jerem 26:4–5;  

Alma 5:37–38;  
D&K 1:14.

 6 a D&K 20:2–3.  
gs Odenem, Odinesen.

  b 2 Nif 29:7.
 7 a Luk 16:27–31;  

D&K 63:7–12.
 8 a gs No Bilif, 

Lusum Bilif.
  b Momon 8:33.  

gs Hae Tingting.
 9 a Alma 37:18.
 11 a 2 Nif 27:12;  

Ita 5:3–4;  

D&K 17:1–5.
 14 a 2 Nif 27:13.
  b gs Jos Ia blong  

Jisas Kraes;  
Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  d D&K 105:31; 109:73.

soem; mo yu no gat b paoa ova 
long olgeta samting ia, be nomo 
sapos mi givim long yu.

4 Mo yu gat wan presen blong 
transletem olgeta buk; mo hemia 
i fas presen we mi bin givim long 
yu; mo mi bin givim oda se bae yu 
no save traem blong talem se yu 
gat eni narafala presen we yu no 
gat kasem taem stamba tingting 
blong mi long wok blong trans-
lesen i kamtru; from we bae mi 
no save givim eni narafala pre-
sen kasem taem we wok ia i finis.

5 I tru, mi talem long yu, harem 
nogud bae i kam long ol man we 
oli stap laef long wol sapos oli a no 
mekem folem ol toktok blong mi;

6 From afta long hemia, bae oli 
a odenem yu mo bae yu go aot mo 
givimaot b toktok blong mi long ol 
pikinini blong ol man.

7 Luk, sapos oli no wantem a bili-
vim ol toktok blong mi, bae oli no 
bilivim yu, Josef wokman blong 
mi, sapos nomo i bin posibol long 
yu blong yu soem evri samting ia 
we mi bin givim long yu.

8 O, jeneresen ia i wan jenere-
sen we a i no bilif mo i b stronghed 
tumas—kros blong mi i girap 
agensem olgeta.

9 Luk, i tru mi talem long yufa-
la, mi bin a holemtaet i stap, olgeta 
samting ia we mi bin givim long 

yu, Josef wokman blong mi, 
wetem tras, from wan waes stam-
ba tingting blong mi, mo bambae 
Lod i mekem yet ol jeneresen long 
fiuja oli save;

10 Be jeneresen ia bae i mas 
kasem toktok blong mi tru long 
yu;

11 Mo antap long testemoni 
blong yu, bae oli kasem a testemo-
ni blong trifala wokman blong mi, 
we bae mi singaotem mo odenem 
olgeta, we bae mi soemaot olgeta 
samting ia long olgeta, mo bae oli 
go aot wetem ol toktok blong mi 
we mi bin givim tru long yu.

12 Yes, bae oli savestret se ol 
samting ia oli tru, from bae mi 
stap long heven mo bae mi tale-
maot olgeta samting ia long 
olgeta.

13 Bae mi givim paoa long 
olgeta blong oli save luk mo luk-
luk olgeta samting ia olsem we 
oli stap;

14 Mo bae mi a no save givim 
paoa ia long eni narafala man 
bakegen blong hem i kasem 
semfala testemoni ia long medel 
blong jeneresen ia, long stat blong 
taem ia we b jos blong mi i stap gro 
mo stap kamaot long waelples—i 
klia olsem d mun, mo i saen olsem 
san, mo i strong olsem wan ami 
wetem ol flag.
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 15 a D&K 17.  
gs Witnes blong Buk 
blong Momon, Ol.

 16 a Ita 4:11.
  b 1 Nif 2:16.
  d gs Tabu Spirit.
  e D&K 8:1–3.
  f gs Baptaes, Baptaesem;  

Bon Bakegen, Bon long 
God;  
Presen we I 
Tabu Spirit.

 17 a gs Odenem, Odinesen;  

Raet, Atoriti.
 18 a 1 Nif 14:7;  

D&K 20:13–15.
 19 a D&K 29:8; 35:11;  

43:17–27.  
gs Las Dei, Ol  
Lata Dei;  
Saen blong Ol 
Taem, Ol.

  b gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  d Aes 24:1, 5–6.
  e Aes 66:15–16;  

D&K 133:41.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 20 a 1 Nif 1:18;  
2 Nif 25:9.

  b D&K 1:38.
 22 a gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
  b Alma 60:13;  

D&K 6:30; 135.
 23 a D&K 5:1.

15 Mo testemoni ia blong olgeta 
trifala a witnes abaot toktok blong 
mi nao, bae mi sendem i go.

16 Mo luk, huia we bae i a bilivim 
ol toktok blong mi, olgeta nao 
bae mi b visitim olgeta tru long ol 
samting we d Spirit blong mi bae 
i e soemaot; mo bae oli f bon bake-
gen long mi, mo tu, long wota mo 
long Spirit—

17 Mo yu mas wet smol taem 
moa, from we oli no a odenem yu 
yet—

18 Mo testemoni blong olgeta 
trifala ia bae i go aot tu olsem wan 
a panismen long jeneresen ia sapos 
oli mekem hat blong olgeta oli 
strong agensem olgeta trifala ia;

19 From wan a trabol we bae i 
kilimded ol pipol bae i go long 
medel blong ol man we oli stap 
laef long wol, mo bae i gohed 
blong kam wanwan taem, sapos 
oli b no sakem sin; bambae i gohed 
kasem taem wol ia i d emti, mo 
taem mi e kam long wol ia, bam-
bae laet blong mi i mekem ol pipol 
we oli stap laef long hem bae oli 
ded evriwan mo oli lus evriwan.

20 Luk, mi talem olgeta sam-
ting ia long yu, semmak olsem we 
mi bin a talem ol pipol long saed 

blong taem we Jerusalem bae i 
lus evriwan; mo bae mi pruvum 
b toktok blong mi long taem naoia, 
olsem we mi bin pruvum kasem 
naoia.

21 Mo naoia, mi givim oda long 
yu, Josef wokman blong mi, blong 
yu sakem sin mo wokbaot stret 
long fored blong mi, mo blong 
nomo stap folem ol tingting blong 
ol man;

22 Mo blong yu mas strong 
gud blong a obei long ol koman-
men we mi bin givim long yu; mo 
sapos yu mekem hemia, luk, bae 
mi givim laef we i no save finis 
long yu, nating sapos bae oli mas 
b kilimded yu.

23 Mo nao, bakegen, mi toktok 
long yu, Josef wokman blong mi, 
long saed blong a man ia we i wan-
tem kam wan witnes—

24 Luk, mi talem long hem se 
hem i stap leftemap hem antap 
mo i no stap putum tingting 
blong hem i kam daon inaf long 
fored blong mi; be sapos bae hem 
i bodaon long fored blong mi, mo 
i putum tingting blong hem i stap 
daon wetem wan strongfala prea 
mo wetem fet, mo hem i tru evri-
wan long hat blong hem, bae mi 
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 24 a Luk long “Testemoni 
blong Olgeta Tri 
Witnes” we oli stap 

long ol fas pej blong 
Buk blong Momon.

 25 a Ita 5:3.

 33 a D&K 10:6; 38:13, 28.

save givim raet long hem blong 
hem i a luk ol samting we hem i 
wantem luk.

25 Mo bambae hem i talem long 
ol pipol blong jeneresen ia: ‘Luk, 
mi bin luk olgeta samting we Lod 
i bin soem long Josef Smit Junia, 
mo mi a save stret se olgeta sam-
ting ia oli tru, from we mi bin luk 
olgeta, from mi bin luk olgeta tru 
long paoa blong God mo i no tru 
long paoa blong man.’

26 Mo mi Lod, mi givim oda 
long hem, long Martin Haris wok-
man blong mi, se bae hem i no 
save talem moa long olgeta long 
saed blong olgeta samting ia, be 
bae hem i talem nomo: ‘Mi bin luk 
olgeta, mo mi bin luk olgeta tru 
long paoa blong God;’ mo hemia 
nao olgeta toktok we bae hem i 
talem.

27 Be sapos hem i talem se hemia 
i no tru, nao bae hem i brekem 
kavenan we hem i bin mekem 
wetem mi finis, mo luk, bambae 
mi panisim hem.

28 Mo nao, sapos nomo hem i 
putum tingting blong hem i stap 
daon mo sapos nomo hem i tale-
maot long mi se ol samting we 
hem i bin mekem oli rong, mo 
hem i mekem kavenan wetem 
mi se bae hem i stap obei long ol 
komanmen blong mi, mo yusum 
fet blong hem long mi, luk, mi 
talem long hem, bambae hem i no 
save luk olgeta samting ia, from 
bae mi no save givim raet long 

hem blong hem i luk olgeta sam-
ting we mi bin tokbaot.

29 Mo sapos hem i olsem, mi 
givim oda long yu, Josef wokman 
blong mi, blong yu talemaot long 
hem, se bae hem i no mekem moa, 
mo tu, bae hem i nomo trabolem 
mi long saed blong poen ia.

30 Mo sapos hem i olsem, luk, 
mi talem long yu Josef, taem yu 
finis blong transletem sam moa 
pej, bambae yu stop blong smol 
taem, i go kasem taem we mi 
givim oda long yu bakegen; afta 
nao, bae yu save mekem transle-
sen bakegen.

31 Mo sapos yu no mekem 
hemia, luk, bae yu no save gat 
moa presen, mo bae mi tekemaot 
olgeta samting we mi bin givim 
long yu wetem tras.

32 Mo nao, from se mi luk finis 
ol giaman we oli stap we oli blong 
spolem gud yu, yes, mi luk finis 
we sapos wokman blong mi 
Martin Haris i no putum ting-
ting blong hem i stap daon mo 
i no kasem wan witnes long han 
blong mi, bambae hem i foldaon 
long fasin blong brekem loa;

33 Mo i gat plante we oli stap 
ledaon i stap mo wet blong a pra-
pa spolem gud yu blong tekemaot 
yu long fes blong wol; mo from 
hemia, blong ol dei blong yu oli 
longwan moa, mi bin givim yu 
olgeta komanmen ia.

34 Yes, from hemia nao mi bin 
talem: ‘Stop, mo stap kwaet 
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 34 a 1 Nif 3:7.
 35 a Eks 15:26; D&K 11:20.
  b Jon 6:39–40;  

1 Tes 4:17;  
3 Nif 15:1;  
D&K 9:14; 17:8; 

75:16, 22.
6 1 a Aes 29:14;  

D&K 4; 18:44.
 2 a Hib 4:12; Rev 1:16;  

D&K 27:1.
  b Hil 3:29; D&K 33:1.

 3 a Jon 4:35;  
D&K 31:4; 33:3; 101:64.

 4 a Rev 14:15–19;  
Alma 26:5;  
D&K 11:3–4, 27.

 5 a Mat 7:7–8.

kasem taem mi givim oda long 
yu, mo bae mi a putum rod i stap 
blong yu save mekem samting ia 
we mi bin givim oda long yu.

35 Mo sapos yu a fetful blong 
stap obei long ol komanmen 
blong mi, bambae mi b leftemap 
yu long las dei.’ ” Amen.

SEKSEN 6
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit mo Oliva Kaodri, 
long Hamoni, Pensilvania, long Epril 1829. Oliva Kaodri i statem 
ol wok blong hem olsem man blong raet long wok blong translesen 
blong Buk blong Momon long 7 Epril 1829. Lod i bin soemaot long 
hem abaot trutok blong testemoni blong Profet long saed blong olgeta 
buk we oli raetemdaon rekod blong Buk blong Momon. Profet i bin 
askem Lod tru long Yurim mo Tumim mo i bin kasem ansa ia.

1–6, Ol man we oli wok long garen 
blong Lod, bae Lod i sevem olgeta; 
7–13, I no gat wan presen we i moa 
bigwan bitim presen blong fasin 
blong sevem man; 14–27, Wan wit-
nes abaot trutok i kam tru long paoa 
blong Spirit; 28–37, Lukluk long 
Kraes, mo mekem gud oltaem.

Wan bigfala mo a gudfala wok 
bambae i stap kamaot long ol 
pikinini blong ol man i no long-
taem.

2 Luk, mi mi God; folem gud 
a toktok blong mi, we i laef mo i 
gat paoa, i b moa sap bitim naef 
blong faet we i sap long tufa-
la saed, we i inaf blong katem 
splitim ol joen mo ol bun; from 
hemia, mekem folem ol toktok 
blong mi.

3 Luk, a garen i waet, i rere blong 
oli tekemaot kaekae; from hemia, 
huia i wantem blong tekem kae-
kae, hem i mas sakem huknaef 
blong hem wetem strongfala 
paoa, mo tekem kaekae taem dei 
i stap go, blong hem i storem kae-
kae i stap blong save sevem sol 
blong hem blong taem we i no 
save finis insaed long kingdom 
blong God.

4 Yes, huia bae i a sakem huknaef 
blong hem mo tekem kaekae, hem 
bambae God i singaotem hem.

5 From hemia, sapos yufala i 
a askem long mi, bambae yufala 
i kasem; mo sapos yufala i nok-
nok, bambae i open long yufala.

6 Nao, from we yufala i bin 
askem, luk, mi talem long yufa-
la, stap obei long ol komanmen 
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 6 a 1 Nif 13:37.
  b gs Saeon.
 7 a Alma 39:14;  

D&K 68:31.
  b 1 King 3:10–13;  

Mat 19:23;  
Jek 2:18–19.  
gs Rij Samting, Ol;  
Wol, Samting blong.

  d gs Waes Tingting.
  e D&K 42:61, 65.  

gs Sikret blong 
God, Ol.

  f D&K 14:7.
 9 a Alma 29:9;  

D&K 15:6;  
18:14–15; 34:6.  
gs Misinari Wok;  
Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 10 a D&K 63:64.
 11 a D&K 102:23;  

JS—H 1:18, 26.
  b Mat 11:25; 13:10–11;  

Alma 12:9.
  d gs Presen;  

Presen blong Spirit, Ol.
  e Jem 5:20;  

Alma 62:45;  
D&K 18:44.

 12 a Mat 7:6.
 13 a 1 Nif 15:24.
  b Mos 2:41;  

Ita 4:19;  
D&K 51:19; 63:47.

  d gs Stap Strong.
  e gs Fasin blong 

Sevem Man.
 14 a gs Prea.

blong mi, mo a lukaotem blong 
mekem i kamtru mo stanemap 
stamba tingting blong b Saeon;

7 a No lukaotem ol b rij sam-
ting, be lukaotem d waes, mo luk, 
ol e sikret blong God bambae oli 
kamkamaot long yufala, mo afta, 
bambae yufala i kam rij. Luk, hem 
we i gat f laef we i no save finis, 
hem i wan rijman.

8 I tru, i tru, mi talem long yu, 
wanem yu wantem God i givim 
long yu, bambae hem i givim long 
yu; mo sapos yu wantem, bambae 
yu yu stap wan tul blong mekem 
plante gud long jeneresen ia.

9 No tokbaot eni narafala sam-
ting, be a fasin blong sakem sin 
nomo i go long jeneresen ia; stap 
obei long ol komanmen blong 
mi, mo givhan blong mekem 
wok blong mi i kamtru, folem ol 
komanmen blong mi, mo bambae 
mi blesem yu.

10 Luk, yu yu gat wan presen, 
mo God i blesem yu from presen 
blong yu. Tingbaot se presen ia i 
a tabu mo i kam long antap—

11 Mo sapos yu a askem, bambae 
yu save ol b sikret we oli bigwan 
mo oli gudfala; taswe, bambae 
yu mas yusum d presen blong yu, 

blong yu save faenemaot ol sikret 
ia, blong yu save tekem plante i 
kam blong save trutok, yes, mo 
mekem olgeta oli e luksave we 
fasin blong laef blong olgeta i 
rong.

12 Bambae yu no save talemaot 
presen blong yu long eni man, be 
nomo long olgeta we oli gat sem 
bilif long yu. No pleiplei wetem 
ol a tabu samting.

13 Sapos yu mekem gud, yes, 
mo a stap b fetful kasem d en, bam-
bae yu save sef insaed long king-
dom blong God, we i presen 
blong God we i moa bigwan long 
evri narafala presen blong hem; 
from we i no gat wan presen we 
i moa hae bitim presen ia blong 
e sevem ol man.

14 I tru, i tru, mi talem long yu, 
God i blesem yu from wanem 
samting yu bin mekem; from we 
yu bin a askem long mi, mo luk, 
folem hamas yu bin askem, nao 
yu bin kasem instraksen we i kam 
long Spirit blong mi. Sapos i no 
bin olsem, bambae yu no save 
kam long ples we yu stap long 
hem naoia.

15 Luk, yu yu save we yu bin 
askem mi mo mi bin mekem 
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 15 a gs Maen, Tingting.
 16 a 1 Kron 28:9;  

Mat 12:25; Hib 4:12;  
Mos 24:12;  
3 Nif 28:6.  
gs Save Evri 
Samting, We I.

  b 1 King 8:39.
 17 a D&K 18:2.
 18 a gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b D&K 124:95–96.
 20 a Ita 3:21; D&K 84:85.
 21 a gs Jisas Kraes.
  b Jon 1:10–12;  

Wok 3:13–17;  
3 Nif 9:16;  
D&K 45:8.

  d Jon 1:5;  

D&K 10:58.  
gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  e gs Tudak, long 
Saed blong Spirit.

 22 a gs Luksave Samting, 
Presen blong.

 23 a gs Pis.
  b 1 Jon 5:9;  

D&K 18:2.

a maen blong yu i andastanem; 
mo naoia mi talem olgeta sam-
ting ia long yu, blong yu mas save 
se Spirit blong trutok i bin mekem 
yu i andastanem;

16 Yes, mi talem long yu, blong 
yu mas save se i no gat wan nara-
fala man bakegen, be God nomo, 
we bae i a save ol tingting blong 
yu mo ol samting we b hat blong 
yu i wantem mekem.

17 Mi talem olgeta samting 
ia long yu blong oli stap olsem 
wan witnes long yu—se ol tok-
tok o wok we yu bin stap raetem 
oli a tru.

18 From hemia, a wok strong; 
stap fetful blong b stanap long 
saed blong wokman blong mi, 
Josef, long eni kaen problem we 
hem i save stap long hem from 
wok blong mi.

19 Toktok strong long hem from 
ol rong blong hem, mo tu, kasem 
ol strong toktok we oli kam long 
hem. Yu mas save wet longtaem; 
stap strong; gat kontrol long 
yuwan; gat fasin blong save wet 
longtaem, gat fet, hop mo bigfala 
lav.

20 Luk, yu yu Oliva, mo mi 
bin toktok long yu from ol sam-
ting we yu wantem; from hemia, 
a holemtaet gud olgeta toktok ia 

long hat blong yu. Stap fetful mo 
wok strong blong stap obei long 
ol komanmen blong God, mo 
bae mi raonem yu wetem ol han 
blong lav blong mi.

21 Luk, mi mi Jisas Kraes, a Piki-
nini blong God. Mi mi semmak 
man ia we mi kam long olgeta 
we oli b blong mi, mo olgeta we 
oli blong mi oli no bin akseptem 
mi. Mi mi d laet we i saen long 
e tudak, mo tudak ia i no andasta-
nem hemia.

22 I tru, i tru, mi talem long yu, 
sapos yu wantem gat wan moa 
witnes, pulum tingting blong yu i 
gobak long naet ia we yu bin krae 
long mi insaed long hat blong yu, 
se bae yu mas a save se olgeta sam-
ting ia oli tru.

23 ?Olsem wanem? ?Mi no bin 
givim wan filing blong a pis long 
maen blong yu long saed blong 
poen ia? ?Wanem moa b witnes 
yu save gat bitim hemia we i kam 
long God?

24 Mo nao, luk, yu bin kasem 
wan witnes; from, sapos mi bin 
talem long yu ol samting we i no 
gat wan narafala man i save long 
hem, ?be hemia i no minim se yu 
bin kasem wan witnes?

25 Mo luk, mi givim wan presen 
long yu se, sapos yu wantem long 
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 25 a Mos 8:13;  
D&K 5:4; 9:1–5, 10.

 26 a D&K 8:1; 9:2.  
gs Skripja, Ol—Oli 
talem profesi we i 
gat ol skripja we bae 
oli kamkamaot yet.

  b gs Nogud, Fasin 
Nogud.

 27 a D&K 35:20.
 28 a Dut 19:15; 2 Kor 13:1;  

2 Nif 27:12–14;  
D&K 128:3.

 30 a D&K 5:22; 135.  
gs Man we Oli Bin 
Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

  b Rev 3:21.
  d gs Glori.
 31 a 3 Nif 16:10–14;  

D&K 20:8–15.
  b gs Testemoni.
 32 a Mat 18:19–20.  

gs Yuniti.
  b D&K 29:5; 38:7.
 33 a gs Paoa, Strong long 

Tingting, Gat Strong 
Paoa long Tingting.

  b Gal 6:7–8;  
Mos 7:30–31;  
Alma 9:28; D&K 1:10.

mi, blong yu save mekem a trans-
lesen, olsem wokman blong mi 
Josef.

26 I tru, i tru mi talem long yu, 
se i gat olgeta a rekod oli stap we 
oli gat plante samting blong gos-
pel blong mi, we mi bin holem-
bak from ol b fasin nogud blong 
ol pipol;

27 Mo naoia, mi givim oda long 
yu, se sapos yu wantem ol gud-
fala samting—blong wantem 
putum blong yuwan ol rij sam-
ting long heven—nao, bae yu 
givhan, wetem presen blong yu, 
blong mekem oli kam long laet, 
olgeta pat blong a skripja blong 
mi we oli bin haed from ol rabis 
fasin.

28 Mo nao, luk, mi givim long 
yu, mo tu, long Josef wokman 
blong mi, ol ki blong presen ia, 
we bae i mekem seves ia i kam 
long laet; mo tru long maot blong 
tu o trifala a witnes, bambae evri 
toktok oli stanap.

29 I tru, i tru mi talem long yutu-
fala, sapos ol man blong wol oli 
sakemaot ol toktok blong mi, 
wetem pat ia blong gospel blong 
mi mo seves ia, bambae yutufala 
i kasem blesing, from bae oli no 
save mekem moa long yutufala 

bitim wanem we oli bin mekem 
long mi.

30 Mo tu, sapos oli a mekem long 
yutufala olsem we oli bin mekem 
long mi, bambae yutufala i kasem 
blesing, from we bae yutufala i 
b stastap wetem mi long d glori.

31 Be sapos oli no a sakemaot ol 
toktok blong mi, we bae oli sta-
nap tru long b testemoni we ol 
wokman blong mi oli givim, bae 
olgeta i kasem blesing, mo afta 
bambae yutufala i gat glad long 
frut blong wok blong yutufala.

32 I tru, i tru mi talem long 
yutufala, olsem mi bin talem 
long olgeta disaepol blong mi; 
long weaples i gat tu o tri man 
oli a kam tugeta long nem blong 
mi, long saed blong wan sam-
ting, luk, bambae mi mi stanap 
long b medel blong olgeta—sem-
mak olsem we mi stap long medel 
blong yutufala.

33 a No fraet blong mekem gud, 
ol boe blong mi, from, wanem bae 
yufala i b planem, bambae yufa-
la i tekem frut blong hem; from 
hemia, sapos yufala i planem gud 
samting, bambae yufala i tekem 
gud kaekae olsem praes blong 
yufala.

34 From hemia, smol grup, no 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 6:26–34 16



 34 a Sam 71:3; Mat 7:24–25;  
1 Kor 10:1–4;  
Hil 5:12;  
D&K 10:69;  
18:4, 17; 33:13;  
Moses 7:53.  
gs Strong Ston.

 35 a Jon 8:3–11.
 36 a Aes 45:22;  

D&K 43:34.
 37 a gs Jisas Kraes—Ol 

taem we Kraes i 
kamaot long man 
afta we hem i ded.

  b gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

  d Mat 5:3, 10;  
3 Nif 12:3, 10.

  e gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

7 1 a gs Jon, Boe 

blong Sebedi.
  b 3 Nif 28:1–10.
 2 a Luk 9:27.  

gs Ded, blong Bodi.
 3 a Jon 21:20–23.  

gs Man, We I No 
Testem Ded.

  b gs Glori;  
Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  d Rev 10:11.

fraet; mekem gud; letem wol mo 
hel i kam wan agensem yufala, 
from we sapos yufala i stanap 
antap long a strong ston blong mi, 
bambae oli no save win.

35 Luk, mi no talem se yutufala 
i rong; yutufala i gohed long rod 
blong yutufala mo nomo mekem 
a sin; mekem wok we mi givim 
oda long yutufala blong mekem 
wetem strong tingting.

36 a Lukluk long mi long evri 
tingting blong yutufala; no gat 
tu tingting, no fraet.

37 a Luk ol kil we spia i mekem 
long saed blong bodi blong mi, 
mo tu, olgeta mak blong b nil long 
ol han mo leg blong mi; stap fet-
ful, stap obei long ol komanmen 
blong mi mo bambae yutufala 
i save d kasem e kingdom blong 
heven. Amen.

SEKSEN 7
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit mo Oliva Kaodri, 
long Hamoni, Pensilvania, long Epril 1829, taem tufala i bin askem 
tru long Yurim mo Tumim sapos Jon, disaepol we Jisas i lavem tumas, 
i stap laef yet long wol o i bin ded finis. Revelesen ia i wan transle-
sen blong rekod we Jon i bin mekem long skin blong animol we oli 
mekem olsem pepa, mo hemwan i bin haedem.

1–3, Jon, Disaepol we Lod I Lavem, 
bae i laef long wol ia kasem taem 
we Lod i kam; 4–8, Pita, Jemes, mo 
Jon, olgetatri oli holem ol ki blong 
gospel.

Mo Lod i bin talem long mi: “a Jon, 
we mi lavem tumas. ?Wanem 
nao yu b wantem? From sapos yu 
askem wanem nao yu wantem, 
bambae mi givim long yu.”

2 Mo mi talem long hem: “Lod, 
givim mi paoa ova long a ded, 
blong mi save laef mo save tekem 
ol sol oli kam long yu.”

3 Mo Lod i bin talem long mi: 
“I tru, i tru, mi talem long yu, se 
from we yu wantem hemia, bam-
bae yu a stap kasem taem we mi 
kam long b glori blong mi, mo bae 
yu d profesae long fored blong ol 
kantri, famli, lanwis mo pipol.”
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 4 a gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

 6 a D&K 130:5.
  b Jon 10:8–11;  

D&K 77:14.

  d D&K 76:86–88.
 7 a Mat 16:19;  

Wok 15:7;  
JS—H 1:72.  
gs Ki blong 
Prishud, Ol.

 8 a gs Glad.
8 1 a JS—H 1:66.  

gs Kaodri, Oliva.
  b gs Save.
  d gs Prea.

4 Mo from ol toktok ia, Lod i bin 
talem long Pita: “Sapos mi wan-
tem se bambae hem i stap kasem 
taem we bambae mi kam, nao 
?bae yu talem wanem? From hem 
i bin askem mi olsem, blong hem 
i save tekem ol sol oli kam long 
mi, be yu yu wantem se bambae 
yu kam kwik long mi, long a king-
dom blong mi.

5 Mi talem long yu Pita, se hemia 
i wan gud tingting; be hem we mi 
lavem tumas, i bin wantem blong 
mekem moa, o blong mekem wan 
moa bigfala wok yet long medel 
blong olgeta man bitim wok we 
hem i bin mekem bifo.

6 Yes, hem i bin statem wan wok 

we i moa bigwan; taswe, bae mi 
mekem hem olsem wan faea we i 
laet mo wan a givhan enjel; bam-
bae hem i givhan long olgeta we 
oli laef long b wol we bae d oli gat 
raet blong Lod i sevem olgeta.

7 Mo bambae mi mekem yu, yu 
givhan long hem mo long brata 
blong yu, Jemes; mo long yutri-
fala, bambae mi givim paoa mo 
a ki blong seves ia kasem taem we 
mi kam.

8 I tru, mi talem long yufala, 
bambae yutufala i kasem samting 
olsem we yutufala i bin askem, 
from yutufala i stap a glad long 
samting we yutufala i bin askem.”

SEKSEN 8
Revelesen we Lod i givim long Oliva Kaodri tru long Profet Josef 
Smit, long Hamoni, Pensilvania, long Epril 1829. Long taem we 
oli bin stap mekem translesen blong Buk blong Momon, Oliva, we 
i bin gohed blong wok olsem man blong raet, mo i stap raetem ol 
toktok we Profet i bin stap talem long hem, i bin wantem blong 
kasem  presen blong translesen, o presen blong save tanem ol tok-
tok long lanwis. Lod i bin ansa long prea blong hem mo i bin givim 
revelesen ia.

1–5, Revelesen i kam tru long paoa 
blong Tabu Spirit; 6–12, Save abaot 
ol sikret blong God mo paoa blong 
save transletem ol rekod blong bifo 
i kam tru long fet.

a Oliva Kaodri, i tru, i tru, mi 
talem long yu se, olsem we i tru 
we Lod i stap laef, hem we i God 
mo Ridima blong yu, nao i tru 
tu we bae yu kasem wan b save 
long eni samting bae yu d askem 
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 1 e D&K 6:26–27; 9:2.
  f D&K 5:16.
 2 a D&K 9:7–9.  

gs Revelesen.
  b gs Hat.

  d gs Tabu Spirit.
 3 a Eks 14:13–22;  

Dut 11:4;  
1 Nif 4:2;  
Mos 7:19.  

gs Red Si.
 5 a Dut 11:18–19.
 10 a gs Fet.
  b D&K 88:63–65.
 11 a D&K 9:1, 10.

wetem fet, wetem wan ones 
hat, mo stap biliv se bambae yu 
kasem wan save long saed blong 
ol olfala e rekod, we oli blong bifo, 
we insaed oli gat ol pat ia blong 
skripja blong mi we oli bin rae-
tem tru long wanem Spirit blong 
mi i bin f soem.

2 Yes, luk, bambae mi a talem 
long yu insaed long maen mo 
insaed long b hat blong yu, tru 
long d Tabu Spirit, we bambae i 
kam insaed long yu mo bambae 
i stap insaed long hat blong yu.

3 Nao luk, hemia i spirit blong 
revelesen; luk, hemia i spirit ia, 
we tru long hem, Moses i bin 
tekem ol pikinini blong Isrel oli 
krosem a Red Si long drae graon.

4 Luk hemia nao presen blong 
yu; yusum presen ia, mo God bae 
i blesem yu, from we bambae i 
tekemaot yu long ol han blong ol 
enemi blong yu, from we, sapos 
i no olsem, bambae oli kilim yu 
ded mo lidim sol blong yu long 
ded.

5 O, tingbaot ol a toktok ia, mo 
stap obei long ol komanmen 
blong mi. Tingbaot, hemia i pre-
sen blong yu.

6 Nao, hemia i no evri presen 
blong yu; from we yu gat wan 
narafala presen, we i presen blong 
Eron; luk, hem i bin talem plante 
samting long yu;

7 Luk, i no gat eni narafala paoa, 

be paoa ia nomo blong God, we 
i save mekem presen blong Eron 
ia i stap wetem yu.

8 From hemia, no gat tu ting-
ting, from we hem i presen we 
i kam long God; mo bambae yu 
holem long ol han blong yu, mo 
mekem plante gudfala wok; mo 
bambae i no gat eni paoa we 
bambae i save tekemaot long ol 
han blong yu, from hemia i wok 
blong God.

9 Mo, from hemia, wanem sam-
ting bambae yu askem mi blong 
mi talemaot long yu tru long pre-
sen ia, hemia bambae mi givim 
long yu, mo bambae yu kasem 
wan save long wanem we yu 
askem.

10 Tingbaot se sapos yu no gat 
a fet, yu no save mekem wan sam-
ting; taswe, askem wetem fet. No 
pleiplei wetem olgeta samting ia; 
no b askem wanem we i no blong 
yu askem.

11 Askem, blong yu save ol 
sikret blong God, blong yu save 
mekem a translesen mo kasem 
wan save aot long ol rekod blong 
bifo we oli bin haedem i stap, we 
oli tabu; mo bambae mi lukluk 
long yu folem fet blong yu.

12 Luk, i mi ia nao we mi talem 
ol toktok ia; mo mi mi semwan ia 
we i bin stap toktok long yu stat 
long stat i kam. Amen.
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9 1 a D&K 8:1, 11.
  b JS—H 1:67.
 2 a I tokbaot smol wan 

narafala wok blong 
translesen, we i 
tekem tu Josef Smit 
Translesen blong 
Baebol mo Buk blong 

Ebraham, we Oliva 
Kaodri i bin help taem 
hem nao i bin stap 
raetem translesen 
blong Josef Smit.  
gs Josef Smit 
Translesen (jst).

  b D&K 6:26; 8:1.

 6 a gs Komplen.
 8 a gs Tingting Hevi.
  b gs Prea.
  d Luk 24:32.
  e gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen;  
Testemoni.

  f D&K 8:2–3.

1–6, I gat ol narafala rekod blong 
bifo we oli stap yet blong oli mas 
transletem; 7–14, Wan i mas trans-
letem Buk blong Momon tru long 
stadi mo konfemesen we i kam long 
Tabu Spirit.

Luk, mi talem long yu, boe blong 
mi, se from we yu no bin mekem 
a translesen folem wanem we yu 
bin askem long mi, mo yu bin stat 
blong b raet bakegen blong wok-
man blong mi, Josef Smit Junia, 
nao mi wantem yu blong yu 
gohed olsem kasem taem we yu 
finisim rekod ia, we mi bin givim 
long han blong hem.

2 Mo afta, luk, mi gat ol a nara-
fala b rekod i stap, we bambae mi 
givim yu paoa blong yu save giv-
han blong transletem.

3 Yu mas save wet longtaem, 
boe blong mi, from mi talem se 
hem i waes, mo hem i no nid 
blong yu mekem translesen long 
taem naoia.

4 Luk, wok we mi bin singaotem 

yu blong mekem i blong yu raet 
blong wokman blong mi, Josef.

5 Mo luk, hem i from we yu no 
bin gohed olsem we yu bin statem 
taem yu stat blong mekem trans-
lesen, mekem se mi bin tekemaot 
spesel janis ia long yu.

6 No a komplen sloslo, boe blong 
mi, from mi talem se hem i waes 
we mi mekem long yu long wei ia.

7 Luk, yu no bin andastanem; 
yu bin ting se bambae mi givim 
nomo long yu; yu no bin tingting 
hevi long hem, be yu askem nomo 
long mi.

8 Be, luk mi talem long yu, se yu 
mas a stadi gud long hem insaed 
long maen blong yu; afta, yu 
mas b askem long mi sapos hem 
i raet, mo sapos hem i raet, bam-
bae mi mekem d jes blong yu i gat 
wan filing we i e hot insaed; from 
hemia, bambae yu f filim se hem 
i raet.

9 Be sapos hem i no raet, bam-
bae yu no gat ol filing olsem ia, 
be bambae tingting blong yu i 

SEKSEN 9
Revelesen we Lod i givim long Oliva Kaodri tru long Profet Josef 
Smit, long Hamoni, Pensilvania, long Epril 1829. Lod i bin tok 
strong long Oliva blong hem i mas save stap wet longtaem mo i 
askem strong long hem blong hem i glad nomo blong stap raet, blong 
naoia i go, folem wanem transleta bambae i talem, be hem i no traem 
blong mekem translesen.
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 9 a D&K 10:2.
 10 a D&K 8:11.
 11 a gs Fraet.
 12 a D&K 18:8.

 13 a gs Temtem, Temtesen.
 14 a 1 Kor 16:13.
  b gs Singaotem, we 

God I Singaotem.

  d Alma 13:29;  
D&K 17:8.

a fasfas, mekem se bae yu foge-
tem wanem we hem i rong; from 
hemia, yu no save raetem wanem 
we i tabu, be nomo sapos mi mi 
givim long yu.

10 Nao, sapos yu bin save sam-
ting ia, bambae yu bin save 
mekem a translesen; be, hem i no 
nid blong yu mekem translesen 
naoia.

11 Luk, i bin nid taem yu bin 
stat; be yu bin a fraet, mo taem 
i pas finis, mo hem i nomo nid 
naoia;

12 From, ?yu no luk se mi bin 

givim long wokman blong mi, 
a Josef, inaf paoa blong mekemap 
hemia? Mo yutufala, mi no bin 
panisim wan long yutufala.

13 Mekem samting ia we mi bin 
komandem yu blong mekem, mo 
bambae yu kam antap. Stap fetful, 
mo no foldaon long eni a temtesen.

14 Stanap strong long a wok 
we mi bin b singaotem yu blong 
mekem, mo bambae i no gat wan 
hea blong hed blong yu bambae 
i lus, mo bambae mi d leftemap yu 
long las dei. Amen.

SEKSEN 10
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit long Hamoni, 
Pensilvania, samtaem long Epril 1829, nomata we hem i bin kasem 
sam pat blong revelesen ia long stat blong Samataem blong yia 1828. 
Long revelesen ia, Lod i talemaot long Josef long saed blong ol jenis 
we ol rabis man oli bin mekem long ol 116 pej we hem i bin raetem 
olsem translesen blong buk blong Lihae, long Buk blong Momon. Ol 
pej ia we hem i bin raetem i bin lus long ol han blong Martin Haris, 
taem hem i bin givim long hem blong hem i tekem blong sot taem. 
(Luk long heding blong seksen 3.) Plan blong devel i blong wet se 
Josef Smit i transletem bakegen ol toktok we oli stap long ol pej we oli 
bin stilim, mo afta, blong spolem gud nem blong transleta taem bae 
oli soem se ol toktok we hem i bin raetem oli no semmak long ol tok-
tok we oli bin jenisim. Rabis stamba tingting ia, devel wan nao i bin 
planem, mo Lod i bin save long hem iven long taem blong Momon, 
man blong Nifae blong bifo we i bin stap raetem histri blong olgeta, 
taem hem i bin stap raetem sot histri we hem i raetem long ol buk we 
hem i putum tugeta, mo i kamaot long Buk blong Momon (luk long 
Ol Toktok blong Momon 1:3–7).
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10 1 a gs Yurim mo Tumim.
  b D&K 3:1–15.
 2 a gs Maen, Tingting.
 3 a D&K 3:10.
 4 a Mos 4:27.

  b Eks 18:13–26.
  d Mat 10:22.  

gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 
Fasin blong.

 5 a 3 Nif 18:15–21.  
gs Prea.

 6 a D&K 5:32–33; 38:13.
  b D&K 5:1–2.
 10 a gs Devel.

1–26, Setan i stap tantanem ol 
nogud man blong oli agensem wok 
blong Lod; 27–33, Hem i lukaot 
blong stap spolem gud sol blong ol 
man; 34–52, Gospel i mas go long 
olgeta man blong Leman mo evri 
nesen tru long Buk blong Momon; 
53–63, Lod bambae i stanemap Jos 
blong Hem mo gospel blong Hem 
long medel blong ol man; 64–70, 
Bambae Hem i pulum olgeta we 
oli wantem sakem sin insaed long 
Jos blong Hem mo bambae i sevem 
olgeta we oli stap obei.

Nao luk, mi talem long yu, from 
we yu bin givim olgeta raeting ia 
we mi givim paoa long yu blong 
yu transletem tru long a Yurim mo 
Tumim i go long ol han blong wan 
b nogud man, yu bin lusum olgeta.

2 Mo semtaem, yu bin lusum 
presen blong yu, mo a maen blong 
yu i kam tudak.

3 Be, naoia mi a givimbak long 
yu bakegen; from hemia, yu 
mekemsua se yu mas fetful mo 
gohed blong kasem en blong wok 
blong translesen we i stap, sem-
mak olsem we yu bin statem.

4 Yu no ron a bitim o wok bitim 
b paoa we yu gat mo wanem we yu 
gat we i helpem yu blong mekem 
translesen; be d wok strong wetem 
strong tingting kasem en.

5 a Prea oltaem, blong yu save 
kamaot olsem man we i win; yes, 
blong yu save winim Setan, mo 

blong yu save ronwe long ol han 
blong ol wokman blong Setan we 
oli stap sapotem wok blong hem.

6 Luk, oli bin traem blong a pra-
pa spolem yu; yes, mo b man ia tu 
we yu bin trastem hem i bin traem 
blong prapa spolem yu.

7 From hemia nao mi bin talem 
se hem i wan nogud man, from 
we hem i bin traem blong teke-
maot olgeta samting we mi bin 
putum long han blong yu; mo 
hem i bin traem blong prapa spo-
lem presen blong yu.

8 Mo from we yu bin givim ol 
raeting ia long han blong hem, 
luk, ol nogud man oli bin teke-
maot olgeta long yu.

9 From hemia, yu bin givimaot 
olgeta, yes, wanem we i bin tabu, 
yu bin givim long wanem we i 
nogud.

10 Mo luk, a Setan i putum long 
hat blong olgeta blong oli jenisim 
ol toktok we yu talem mo mekem 
wan i raetem, o ol toktok we yu 
bin transletem, we yu letem oli 
kamaot long ol han blong yu.

11 Mo luk, mi talem long yu se, 
from se oli bin jenisim ol toktok 
ia, oli ridim olgeta i defren long ol 
toktok we yu bin transletem mo 
mekem wan i raetem;

12 Mo, folem wei ia, devel i bin 
traem blong putumap wan plan 
blong trik, blong hem i save pra-
pa spolem gud wok ia;

13 From we hem i putum 
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 13 a Jerem 5:26.
 20 a 2 Nif 28:20–22.
  b gs Sin.
 21 a D&K 112:23–24.
  b gs Nogud, Fasin 

Nogud.

  d Moses 5:13–18.
  e Mos 15:26.  

gs Tudak, long 
Saed blong Spirit.

  f Jon 3:18–21;  
D&K 29:45.

 22 a 2 Nif 2:17–18.
  b gs Temtem, Temtesen.
 23 a Hil 8:25;  

D&K 121:23–25.

samting ia long hat blong olgeta 
blong oli mekem, se taem bae oli 
giaman, bambae oli save talem se 
oli a kasem yu tru long ol toktok 
we yu bin talem se yu bin trans-
letem.

14 I tru, mi talem long yu, se 
bambae mi no letem Setan i 
mekem rabis plan blong hem i 
kamtru long hemia.

15 From luk, hem i putum long 
hat blong olgeta blong oli winim 
yu blong yu temtem Lod, God 
blong yu, blong yu askem hem 
blong transletem ol toktok ia 
bakegen.

16 Mo afta, luk, bambae oli 
talem mo tingting insaed long 
hat blong olgeta se: Bambae yumi 
luk sapos God i givim hem paoa 
blong mekem translesen; sapos i 
olsem, bambae God i givim paoa 
ia long hem bakegen;

17 Mo sapos God i givim paoa ia 
long hem bakegen, o sapos hem i 
transletem ol toktok ia bakegen, 
o long narafala toktok, sapos hem 
i mekem ol semfala toktok ia oli 
kamaot, luk, yumi gat ol sem tok-
tok ia wetem yumi, mo yumi bin 
jenisim olgeta;

18 From hemia, ol toktok ia 
bambae oli no semmak, mo bam-
bae yumi talem se hem i bin gia-
man long ol toktok blong hem, 
mo se hem i no gat eni presen, mo 
hem i no gat eni paoa;

19 From hemia, bambae yumi 
spolem gud hem, mo wok ia tu; 
mo bambae yumi mekem hemia 
blong yumi no save sem long en, 
mo blong yumi save kasem glori 
blong wol ia.

20 I tru, i tru, mi talem long 
yu, se Setan i holemtaet gud hat 
blong olgeta; hem i a tantanem 
olgeta blong mekem b rabis fasin 
agensem wanem we hem i gud.

21 Mo hat blong olgeta i kam 
a nogud, mo i fulap long b fasin 
nogud mo rabis sin; mo oli d lavem 
e tudak be i no laet, from se ol 
f wok blong olgeta oli rabis; from 
hemia, bambae oli no save askem 
long mi.

22 a Setan i stap tantanem ting-
ting blong olgeta, blong hem i 
save b lidim sol blong olgeta i go 
long ded.

23 Mo long wei ia, hem i bin 
putumap wan plan blong trik, 
mo i ting se bae hem i prapa spo-
lem wok blong God; be bambae 
oli ansa long mi from, mo bambae 
i tanembak long olgeta blong oli 
sem mo kasem panismen from, 
long dei blong a jajmen.

24 Yes, hem i tantanem hat 
blong olgeta blong oli gat bigfala 
kros agensem wok ia.

25 Yes, hem i bin talem long 
olgeta: “Yufala i trikim mo gia-
man blong wet blong save kasem 
olgeta, blong yufala i save prapa 
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 25 a 2 Nif 2:18; 28:8–9;  
Alma 10:17;  
Moses 4:4.  
gs Giaman.

 26 a gs Apostasi.
  b gs Hel.

  d Prov 29:5–6;  
1 Nif 14:3.

 27 a Job 1:7.
  b 2 Nif 28:19–23;  

D&K 76:28–29.
 28 a gs Trik, Giaman, Fasin 

blong Trikim Man.
  b Rom 2:3.  

gs Jastis.
 29 a Mat 4:7.
 33 a gs Devel.
 34 a gs Waes Tingting.

spolem gud olgeta; luk, ol sam-
ting ia oli no rong.” Mo long 
wei ia hem i switim olgeta, mo 
i talem olgeta se hemia i no sin 
blong a giaman blong mekem man 
i ting se nara man i giaman, blong 
oli save spolem gud hem.

26 Mo long wei ia, hem i bin swi-
tim olgeta, mo i bin a lidim olgeta 
i go kasem taem hem i pulum sol 
blong olgeta i go daon long b hel; 
mo long wei ia, hem i bin mekem 
olgeta oli foldaon long d trik blong 
olgetawan.

27 Mo long wei ia, hem i stap 
go antap mo kam daon, i a go mo 
i kambak long wol ia, i stap lukaot 
blong stap b prapa spolem gud sol 
blong man.

28 I tru, i tru, mi talem long yu, 
sore long hem we i stap giaman 
blong a trikim man, from we hem i 
ting se narafala man i stap giaman 
blong trikim man, from olgeta ia 
bambae oli no save ronwe long 
b jastis blong God.

29 Nao luk, oli bin jenisim ol 
toktok ia, from we Setan i bin 
talem long olgeta: “Hem i gia-
man long yufala”—mo long wei 
ia hem i bin trikim olgeta oli 
gowe blong oli mekem rabis fasin, 
blong winim yu blong yu a tem-
tem Lod, God blong yu.

30 Luk, mi talem long yu, se 
bambae yu no mas transletem 
bakegen ol toktok ia we yu letem 

blong oli bin kamaot long ol han 
blong yu;

31 From luk, bambae oli no save 
mekem ol rabis plan blong olgeta 
blong giaman agensem ol toktok 
ia blong oli kamtru. From luk, 
sapos yu mekem ol sem toktok 
ia oli kamaot, bambae oli talem se 
yu bin giaman mo yu bin mekem 
olsem se yu bin transletem olgeta, 
be yu bin agensem ol toktok blong 
yuwan.

32 Mo luk, bambae oli talemaot 
samting ia, mo Setan bae i mekem 
hat blong ol pipol i kam strong 
mo bambae i tantanem olgeta 
blong oli kros long yu, blong 
mekem se bae oli no bilivim ol 
toktok blong mi.

33 Long wei ia a Setan i ting-
ting blong gat paoa ova long tes-
temoni blong yu long jeneresen 
ia, blong wok ia i no save kam-
tru long jeneresen ia.

34 Be luk, hemia i waes toktok, 
mo from we mi soem a waes tok 
long yu, mo mi givim ol koman-
men long yu long saed blong 
olgeta samting ia, mo wanem bae 
yu mas mekem, no soem wok ia 
long wol kasem taem we yu fini-
sim wok blong translesen.

35 No sapraes we mi talem long 
yu: “Hemia i waes toktok, no 
soem wok ia long wol”—from we 
mi bin talem finis, no soem wok ia 
long wol, blong yu save stap sef.
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 37 a Mat 23:28.
  b Eks 14:14.
 38 a Long pej blong fas 

toktok blong fas 
edisen blong Buk 
blong Momon, Profet 
i bin talemaot gud se 
ol toktok we oli bin 

stap long ol 116 pej 
we oli bin lus, Josef 
i bin transletem aot 
long wan pat blong ol 
buk we oli singaotem 
“Buk blong Lihae.”

  b gs Buk, Ol.
 41 a TbM 1:3–7.

 46 a gs Buk blong Momon.
  b gs Gospel.
  d Inos 1:12–18;  

Momon 8:24–
26; 9:34–37.

 47 a 3 Nif 5:13–15;  
D&K 3:19–20.

  b gs Fet.

36 Luk, mi no talem se bambae 
yu no soem long olgeta we oli 
stret mo gud;

37 Be yu no save jajem olgeta we 
oli a stret mo gud oltaem, o yu no 
save talem huia i nogud mo huia 
i stret mo gud, from hemia, mi 
talem long yu, stap b kwaet kasem 
taem we mi luk we i stret blong 
yu mekem evri samting i kamaot 
long wol long saed blong wok ia.

38 Mo nao, i tru mi talem long 
yu, se wan rekod blong olgeta 
a samting we yu bin raetem, we 
oli bin kamaot long ol han blong 
yu, oli bin raetem olgeta long ol 
b buk blong Nifae;

39 yes, mo yu tingbaot se oli bin 
talem long ol toktok ia se i gat 
wan rekod we i moa stret abaot 
olgeta samting ia we i stap long 
ol buk blong Nifae.

40 Mo nao, from se rekod we 
oli bin raetem i stap long ol buk 
blong Nifae i moa stret long saed 
blong olgeta samting ia we, long 
waes tingting blong mi, mi wan-
tem mekem ol pipol oli kam blong 
save long rekod ia—

41 From hemia, bambae yu 
transletem ol toktok we oli 
stap long ol a buk blong Nifae, 
i kam daon i kam kasem taem 
blong rul blong king Benjamin, 
o kam kasem wanem we yu bin 

transletem, we yu bin holem i 
stap wetem yu;

42 Mo luk, bambae yu printim 
hemia olsem rekod blong Nifae; 
mo long wei ia bambae mi winim 
olgeta we oli bin jenisim ol toktok 
blong mi.

43 Bambae mi no save letem oli 
spolem gud wok blong mi; yes, 
bambae mi soem long olgeta se 
waes blong mi i bigwan moa 
bitim ol trik blong devel.

44 Luk, oli gat wan pat ia nomo, 
o wan sot rekod blong histri blong 
Nifae.

45 Luk, i gat plante samting 
we oli bin raetem long olgeta 
buk blong Nifae we i givim moa 
andastaning abaot gospel blong 
mi; from hemia, mi talem se hem 
i waes we bambae yu transle-
tem fas pat blong ol toktok blong 
Nifae we oli raetem, mo yu putum 
i stap tugeta wetem wok ia.

46 Mo luk, evri toktok long haf 
pat blong a wok ia i tekem ol pat 
blong b gospel blong mi we ol 
tabu profet, yes, mo tu, ol disae-
pol blong mi, oli bin d wantem tru 
long prea blong olgeta, blong oli 
mas kamaot long ol pipol ia.

47 Mo mi bin talem long olgeta 
se bambae oli a kasem folem 
wanem oli bin askem wetem b fet 
long prea blong olgeta.
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 48 a Moro 10:1–5;  
D&K 109:65–66.

 55 a gs Fraet.
  b Mat 5:10.
  d gs Kingdom blong 

God, Kingdom 

blong Heven.
 56 a Pri 12:13–14.
  b gs Devel—Jos 

blong devel.
  d 4 Nif 1:26.
 57 a Rom 1:4.

 58 a D&K 6:21.
 59 a Jon 10:16.
  b gs Gudfala Man blong 

Lukaot long Sipsip.
  d 3 Nif 15:16–18.

48 Yes, mo hemia nao fet blong 
olgeta: se bae gospel blong mi, we 
mi bin givim long olgeta blong oli 
prijim long ol dei blong olgeta, 
bae i save kamaot long ol bra-
ta blong olgeta, Ol a Man blong 
Leman, mo tu, long evriwan we 
oli bin kam olsem Ol Man blong 
Leman from ol strong raorao 
blong olgeta.

49 Nao, i no hemia nomo—fet 
blong olgeta long prea blong 
olgeta i blong Lod i mas mekem 
ol man oli save long gospel ia, mo 
sapos i posibol blong ol narafala 
nesen oli save stap long graon ia.

50 Mo long wei ia, oli bin livim 
wan blesing i stap long graon ia 
long prea blong olgeta, se huia we 
bae i biliv long gospel ia, bambae 
i save gat laef we i no save finis;

51 Yes, blong hem i fri nomo 
long evriwan blong eni kantri, 
famli, lanwis o pipol.

52 Mo nao luk, folem fet blong 
prea blong olgeta, bambae mi 
mekem ol pipol blong mi oli 
kam blong save pat ia blong gos-
pel blong mi i kam long save 
blong ol pipol blong mi. Luk, mi 
no mekem i kam blong i spolem 
wanem we oli bin kasem finis, be 
blong i bildimap wanem oli bin 
kasem finis.

53 Mo taswe, mi bin talem: 
“Sapos jeneresen ia i no mekem 
hat blong olgeta i strong, bambae 

mi stanemap jos blong mi long 
medel blong olgeta.”

54 Nao mi no talem samting 
ia blong mi prapa spolem gud 
jos blong mi, be mi talem hemia 
blong bildimap jos blong mi;

55 From hemia, huia i blong jos 
blong mi i no nid blong a fraet, 
from hem bambae i save b kasem 
d kingdom blong heven.

56 Be, hem i olgeta ia we oli no 
stap a respektem mi, we oli no stap 
obei long ol komanmen blong mi 
be oli stap bildimap ol b jos blong 
olgetawan blong d kasem mane, 
yes, mo olgeta evriwan we oli 
mekem fasin nogud—yes, i tru, 
i tru mi talem long yu, se olgeta 
nao bambae mi mekem oli trabol, 
mo mekem ful bodi blong olgeta 
i seksek bigwan mo oli seksek 
wetem fraet.

57 Luk, mi mi Jisas Kraes, a Piki-
nini blong God. Mi mi kam long 
olgeta we oli blong mi, mo olgeta 
we oli blong mi oli no bin aksep-
tem mi.

58 Mi mi a laet we i saen long 
tudak, mo tudak ia i no andasta-
nem hemia.

59 Mi mi hem we i bin talem: Mi 
mi gat ol a narafala b sipsip we oli 
no blong yad ia. Mi talem hemia 
long ol disaepol blong mi, mo 
plante, we oli bin stap oli no bin 
d andastanem mi.

60 Mo bambae mi soem long ol 
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 60 a gs Plantesen blong Lod.
 62 a 3 Nif 11:31–40.
 63 a gs Devel.
  b gs Rao.
  d 2 Pita 3:16.
 65 a Luk 13:34;  

3 Nif 10:4–6;  

D&K 43:24.
 66 a gs Wota we I Laef.
 67 a Mat 11:28–30.
  b gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes.
 68 a 3 Nif 11:40.
  b Luk 11:23.

 69 a gs Strong Ston.
  b Mat 16:18;  

2 Nif 4:31–32;  
D&K 17:8; 128:10.

 70 a gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  b gs Jisas Kraes.

pipol ia se mi bin gat ol narafala 
sipsip, mo oli bin wan branj blong 
a haos blong Jekob;

61 Mo bambae mi mekem ol 
gudfala wok blong olgeta, we oli 
bin mekem long nem blong mi, 
oli kam long laet.

62 Yes, mo bambae mi mekem 
gospel blong mi we oli bin tijim 
long olgeta i kamaot long laet, 
mo luk, bambae oli no save tanem 
baksaed long wanem we yu bin 
kasem, be bambae oli bildimap 
hemia, mo bambae oli mekem ol 
tru poen blong doktrin blong mi 
oli kamaot long laet, yes, mo a dok-
trin ia nomo we i kamaot long mi.

63 Mo hemia, mi mekem blong 
mi stanemap gospel blong mi, 
blong i no save gat plante raorao; 
yes, a Setan i save tantanem hat 
blong ol pipol blong oli b raorao 
long saed blong ol poen blong 
doktrin blong mi; mo long ol sam-
ting ia nao oli go rong, from we 
oli d tanem mining blong ol tok-
tok blong olgeta skripja mo oli no 
andastanem olgeta.

64 From hemia, bambae mi soe-
maot bigfala sikret ia long olgeta;

65 From luk, bambae mi a karem 

olgeta i kam wanples olsem wan 
mama faol i stap karem i kam wan 
ples ol pikinini blong hem anda-
nit long ol wing blong hem, sapos 
oli no mekem hat blong olgeta i 
strong;

66 Yes, sapos bae oli wantem 
kam, bambae oli save kam, mo 
tekem mo dring long ol a wota 
blong laef fri nomo.

67 Luk, hemia hem i doktrin 
blong mi—huia i sakem sin mo 
i a kam long mi, hem i kam man 
blong b jos blong mi.

68 Huia i a talemaot kolosap lele-
bet o moa long ol toktok ia, hem i 
no man blong mi, be hem i b agen-
sem mi; from hemia hem i no man 
blong jos blong mi.

69 Mo nao, luk, huia i man blong 
jos blong mi, mo i stap strong 
long jos blong mi kasem en, bam-
bae mi stanemap hem antap long 
a strong ston blong mi, mo ol b get 
blong hel bambae oli no save win 
agensem hem.

70 Mo nao, tingbaot ol toktok 
blong hem we i laef mo a laet blong 
wol, hem we i Ridima blong yu, 
b Lod blong yu mo God blong yu. 
Amen.

SEKSEN 11
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit i go long brata 
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11 1 a Aes 29:14;  
D&K 4.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 2 a 1 Nif 15:23–25;  
D&K 1:14; 84:43–45.

  b Hib 4:12.
  d Alma 4:19; 31:5.

  e Hil 3:29–30;  
D&K 6:2.

 3 a D&K 12:3.
  b Luk 18:22;  

Hil 5:8.
  d 1 Tim 6:19.
 4 a Rev 14:15;  

D&K 14:3–4.
 5 a gs Prea.

 6 a Aes 52:7–8;  
D&K 66:11.  
gs Saeon.

 7 a 1 King 3:11–13;  
2 Nif 26:31;  
Jek 2:17–19;  
D&K 38:39.

  b gs Waes Tingting.

1–6, Ol man we oli wok insaed long 
garen, bae Lod i sevem olgeta; 7–14, 
Lukaot blong gat waes, taltalemaot 
fasin blong sakem sin, mo trastem 
Spirit; 15–22, Obei long olgeta 
komanmen, mo stadi long wok 
blong Lod; 23–27, No tanem bak-
saed long spirit blong revelesen mo 
profesi; 28–30, Olgeta we oli risi-
vim Kraes bambae oli kam ol piki-
nini blong God.

a Wan bigfala mo gudfala wok 
bambae i stap kamaot long medel 
blong ol pikinini blong ol man i 
no longtaem.

2 Luk, mi mi God; a folem gud 
b toktok blong mi, we i laef mo i 
gat d paoa, i e moa sap bitim naef 
blong faet we i sap long tufala 
saed, we i inaf blong katem spli-
tim ol joen mo ol bun; from hemia, 
folem gud toktok blong mi.

3 Luk, garen i a waet, i rere blong 
oli pikimap kaekae; from hemia, 
huia i wantem blong tekem kae-
kae, hem i mas sakem huknaef 
blong hem wetem strongfala 
paoa, mo i tekem kaekae taem 

dei i stap go, blong hem i b storem 
kaekae i stap blong save sevem 
sol blong hem blong d taem we i 
no gat en insaed long kingdom 
blong God.

4 Yes, huia bae i sakem a huknaef 
blong hem mo tekem kaekae, hem 
bambae God i singaotem hem.

5 From hemia, sapos yu a askem 
long mi, bambae yu kasem; mo 
sapos yu noknok, bambae i open 
long yu.

6 Nao, from we yu bin askem, 
luk, mi talem long yu, stap obei 
long ol komanmen blong mi, mo 
lukaotem blong mekem i kamtru 
mo stanemap stamba tingting 
blong a Saeon.

7 No lukaotem ol a rij samting, 
be lukaotem b waes; mo luk, bam-
bae ol sikret blong God oli kam-
kamaot long yu, mo afta, bambae 
yu kam rij. Luk, hem we i gat laef 
we i no save finis, hem i wan rij-
man.

8 I tru, i tru mi talem long yu, 
wanem we yu askem long mi, 
bambae mi mekem long yu; mo 
sapos yu wantem, bambae yu 

blong hem, Haeram Smit, long Hamoni, Pensilvania, long Mei 1829. 
Revelesen ia, Josef i kasem, tru long Yurim mo Tumim blong ansa 
long wanem hem i bin askem strong mo i wantem save. Buk ia, Histri 
blong Josef Smit i talem se revelesen ia i kam afta we God i putum-
bak Aronik Prishud.
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 9 a D&K 19:21–22.
  b gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  d D&K 105:5.
 10 a D&K 46:8–12.
  b Luk 8:15.
 11 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  b gs Paoa.
 12 a D&K 84:116.  

gs Tras.

  b Rom 8:1–9;  
1 Jon 4:1–6.

  d gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

  e gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  f Mat 7:1–5;  
Alma 41:14–15.

 13 a D&K 76:12.
  b gs Maen, Tingting.

  d gs Glad.
 14 a gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
 15 a TbB 1:5.  

gs Raet, Atoriti;  
Singaotem, we God 
I Singaotem.

 16 a D&K 6:34.  
gs Strong Ston.

 19 a Jek 6:5;  
D&K 98:11.

stap olsem wan tul blong mekem 
plante gud long jeneresen ia.

9 No a tokbaot eni narafala sam-
ting moa, be fasin blong b sakem 
sin nomo i go long jeneresen 
ia. Stap obei long ol koman-
men blong mi, mo givhan blong 
mekem wok blong mi i kamtru, 
d folem ol komanmen blong mi, 
mo bambae mi blesem yu.

10 Luk, yu gat wan a presen, o 
bambae yu gat wan presen sapos 
yu askem long mi wetem fet, 
wetem wan b ones hat, mo stap 
biliv long paoa blong Jisas Kraes, 
o long paoa blong mi we mi stap 
toktok wetem, long yu;

11 From luk, mi ia nao mi tok-
tok; luk, mi mi a laet we i saen long 
tudak, mo tru long b paoa blong 
mi nao mi talem ol toktok ia long 
yu.

12 Mo nao, i tru, i tru, mi talem 
long yu, putum a tras blong yu 
long b Spirit ia we i lidim man 
blong mekem gud—yes, blong 
mekem samting i stret, blong 
d wokbaot wetem e tingting we i 
stap daon, blong yumi mekem 
stret f jajmen; mo hemia i Spirit 
blong mi.

13 I tru, i tru, mi talem long yu, 
bambae mi soemaot smol nomo, 

Spirit blong mi, we bambae i 
a givim laet long b maen blong yu, 
we bambae i fulumap sol blong 
yu wetem d glad;

14 Mo long taem ia nao bambae 
yu save, mo tru long hemia nao 
bambae yu save, evri samting we 
bambae yu askem long mi, we oli 
abaot ol samting we oli a stret mo 
gud, mo yu askem wetem fet mo 
stap biliv long mi, olgeta samting 
ia, bambae yu kasem olgeta.

15 Luk, mi givim oda long 
yu se yu no nid blong ting se 
mi singaotem yu blong prij, be 
kasem taem nomo we mi a sing-
aotem yu.

16 Wet smol taem moa, kasem 
taem yu kasem toktok blong mi, 
a strong ston blong mi, jos blong 
mi, mo gospel blong mi, blong yu 
save stret doktrin blong mi.

17 Mo afta, luk, folem ol samting 
we yu wantem, yes, iven folem 
fet blong yu, bambae mi mekem 
long yu.

18 Stap obei long ol komanmen 
blong mi; stap kwaet; askem help 
long Spirit blong mi;

19 yes, a stap strong wetem mi 
wetem ful hat blong yu, blong 
yu save givhan blong mekem 
olgeta samting we mi bin tokbaot 
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 20 a gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 21 a Alma 17:2–3;  
D&K 84:85.

 22 a it Baebol.
  b gs Skripja, Ol—Valiu 

blong ol skripja.
  d it Buk blong Momon.
  e Alma 29:8.

 23 a JS—H 1:4.
  b Mat 6:33.
 24 a Mat 7:24–27.
  b gs Gospel.
 25 a gs Revelesen.
  b Rev 19:10.  

gs Profesi, Profesae.
 26 a Dut 11:18;  

D&K 6:20; 43:34;  

JS—M 1:37.
 27 a gs Misinari Wok.
 28 a gs Jisas Kraes.
  b gs Laet, Laet 

blong Kraes.
 30 a Jon 1:12.
  b gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.

i kam long laet—yes, translesen 
blong wok blong mi ia; yu mas 
save wet longtaem kasem taem 
yu finisim.

20 Luk, hemia nao wok blong 
yu, blong yu stap a obei long ol 
komanmen blong mi, yes, wetem 
ful paoa blong tingting, ful maen, 
mo ful paoa blong yu.

21 No lukaot blong talemaot 
toktok blong mi, be fastaem, 
lukaot blong a kasem toktok blong 
mi; nao bae tang blong yu bae i 
fri; afta, sapos yu wantem, bam-
bae yu gat Spirit blong mi mo 
toktok blong mi, yes, paoa blong 
God blong winim tingting blong 
ol man.

22 Be naoia, stap kwaet; sta-
di long a toktok blong mi we i 
bin go long medel blong ol piki-
nini blong man, mo tu, b stadi 
long d toktok blong mi we bam-
bae i kamaot long medel blong ol 
pikinini blong man, o stadi long 
toktok ia we oli stap transletem 
naoia, yes, kasem taem yu kasem 
evri samting we mi e givim long ol 
pikinini blong man long jeneresen 
ia, mo evri toktok ia bambae oli 
kam wanples.

23 Luk, yu yu a Haeram, boe 
blong mi; b lukaotem kingdom 
blong God, mo evri narafala 

samting bambae oli ademap 
folem wanem we i stret.

24 a Bildimap yuwan antap long 
strong ston blong mi, we i b gos-
pel blong mi;

25 No tanem baksaed long spirit 
blong a revelesen, o spirit blong 
b profesi, from sore tumas long 
hem we i tanem baksaed blong 
hem long olgeta samting ia;

26 From hemia, a holemtaet gud 
olgeta toktok ia long hat blong yu 
kasem taem we mi luk se hem i 
waes blong yu go aot.

27 Luk, mi toktok long olgeta 
evriwan we oli wantem ol gud-
fala samting, mo oli bin a sakem 
huknaef blong olgeta wetem 
strongfala paoa blong tekem kae-
kae we i stap.

28 Luk, mi mi a Jisas Kraes, Piki-
nini blong God. Mi mi laef mo 
b laet blong wol.

29 Mi mi semfala man ia we mi 
kam long olgeta we oli blong mi, 
mo olgeta we oli blong mi oli no 
bin akseptem mi;

30 Be i tru, i tru, mi talem long 
yufala, se long olgeta we oli bin 
risivim mi, long olgeta bambae 
mi givim a paoa blong oli kam ol 
b pikinini blong God, mo tu, long 
olgeta we oli biliv long nem blong 
mi. Amen.
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12 1 a Luk long D&K 11:1–6  
blong luk sam 
moa refrens.

 8 a gs Tingting I Stap 

   Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  b gs Lav.
  d gs Fet.

  e gs Hop.
  f gs Jareti.

1–6, Ol man we oli wok insaed long 
garen, bae Lod i sevem olgeta; 7–9, 
Olgeta evriwan we oli wantem mo 
oli inaf, oli save givhan long wok 
blong Lod.

a Wan bigfala mo gudfala wok i 
stap kamtru long medel blong ol 
pikinini blong ol man.

2 Luk, mi mi God; folem gud 
toktok blong mi, we i laef mo i 
gat paoa, we i moa sap bitim naef 
blong faet we i sap long tufala 
saed, we i inaf blong katem spli-
tim ol joen mo ol bun; from hemia, 
mekem folem toktok blong mi.

3 Luk, garen i waet, i rere blong 
oli tekemaot kaekae; taswe, huia i 
wantem blong tekem kaekae, hem 
i mas sakem huknaef blong hem 
wetem strongfala paoa, mo tekem 
kaekae taem dei i stap go, blong 
hem i storem kaekae i stap blong 
save sevem sol blong hem blong 
taem we i no save finis insaed 
long kingdom blong God.

4 Yes, huia bae i sakem huknaef 
blong hem mo tekem kaekae, hem 
bambae God i singaotem hem.

5 From hemia, sapos yu askem 
long mi, bambae yu kasem; mo 
sapos yu noknok, bambae i open 
long yu.

6 Nao, from we yu bin askem, 
luk, mi talem long yu, stap obei 
long ol komanmen blong mi, mo 
lukaotem blong mekem i kamtru 
mo stanemap stamba tingting 
blong Saeon;

7 Luk, mi toktok long yu, mo tu, 
long olgeta evriwan we oli wan-
tem tumas blong mekem wok ia i 
kamtru mo stanemap wok ia;

8 Mo i no gat wan i save giv-
han long wok ia sapos nomo hem 
i a putum tingting blong hem i 
stap daon mo hem i fulap long 
b lav, mo i gat d fet, e hop, mo f big-
fala hat, i save kontrolem hem 
long eni samting, nomata wanem 
wok oli givim long hem blong 
mekem.

SEKSEN 12
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit i go long Josef 
Naet Senia, long Hamoni, Pensilvania long Mei 1829. Josef Naet i 
bin bilivim ol toktok blong Josef Smit long saed blong wei we Josef 
Smit nao i holem ol buk we oli raetem Buk blong Momon long hem 
mo wok blong translesen we i bin stap long taem ia long progres, mo 
plante taem we hem, Josef Naet i bin givim ol help blong ol samting i 
go long Josef Smit mo man we i stap raet blong hem, we i bin mekem 
se tufala i bin save gohed blong stap transletem buk. From we Josef 
Naet i bin askem, Profet i bin askem Lod mo i bin kasem revelesen ia.
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13 1 a JS—H 1:68–75.  
gs Odenem, 
Odinesen.

  b D&K 27:8; 84:18–34.  
gs Aronik Prishud.

  d gs Enjel, Ol.
  e gs Sin, Sakem, Fasin 

   blong Sakem Sin.
  f gs Baptaes, Baptaesem.
  g Luk long histri blong 

Oliva Kaodri long saed 
blong taem ia we Lod 
i putumbak Aronik 
Prishud; histri ia i stap 

long en blong Josef 
Smit—Histri.  
Dut 10:8;  
1 Kron 6:48;  
D&K 128:24.

  h gs Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin.

9 Luk, mi mi laet mo laef blong 
wol, we mi stap talem olgeta tok-
tok ia, from hemia, folem gud tok-

tok blong mi wetem strong paoa 
blong yu, mo afta, bambae mi 
singaotem yu long wok ia.

SEKSEN 13
Wan pat we oli tekemaot long histri blong Josef Smit we i tokbaot 
odinesen blong Profet mo Oliva Kaodri blong kasem Aronik Pris-
hud, kolosap long Hamoni, Pensilvania, long 15 Mei 1829. Odine-
sen ia, i bin hapen tru long ol han blong wan enjel we i talemaot 
se nem blong hem i Jon, semfala man ia we oli singaotem hem Jon 
Baptaes long Niu Testeman. Enjel ia i bin eksplenem se hem i bin 
stap mekem wok ia anda long daereksen blong Pita, Jemes, mo Jon, 
ol Aposol blong bifo, we oli bin holem ol ki blong prishud we i moa 
hae, we oli singaotem Melkesedek Prishud. Jon Baptaes i bin mekem 
promes long Josef mo Oliva se long stret taem bambae Pita, Jemes 
mo Jon bambae oli givim prishud ia we i moa hae long tufala. (Luk 
long seksen 27:7–8, 12.)

Jon Baptaes i givimaot olgeta ki mo 
paoa blong Aronik Prishud.

Antap long hed blong yutufala, 
ol wokman we yumi wok tuge-
ta, long nem blong Mesaea, mi 
a givim b Prishud blong Eron, we 
i holem olgeta ki blong ol seves 
blong ol d enjel, mo blong gospel 

blong fasin blong e sakem sin, mo 
blong f baptaes andanit long wota 
blong kam klin aot long ol sin; mo 
hemia bambae i neva save lus 
long wol bakegen, kasem taem ol 
g boe blong Livae oli mekem wan 
ofring bakegen long Lod long 
h stret mo gud fasin.

SEKSEN 14
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Deved 
Witma, long Feyet, Niu Yok, long Jun 1829. Witma famli i kam blong 
gat bigfala intres blong transletem Buk blong Momon. Profet i talem 
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14 1 a See D&K 11:1–6 blong 
luk sam moa refrens.

 7 a Lev 26:3–12;  
Jon 15:10;  
Mos 2:22, 41; 

   D&K 58:2.
  b gs Stap Strong.
  d 2 Nif 31:20;  

D&K 6:13.  
gs Laef we I No 

Save Finis.
 8 a gs Tabu Spirit.
  b Mos 18:8–10.  

gs Witnes.

1–6, Ol man we oli wok insaed long 
garen bambae Jisas i sevem olgeta; 
7–8, Laef we i no save finis i presen 
blong God we i moa bigwan long 
evri narafala presen blong hem; 
9–11, Kraes i bin krietem ol heven 
mo wol.

a Wan bigfala mo gudfala wok 
bambae i stap kamaot long ol 
pikinini blong man i no longtaem.

2 Luk, mi mi God; folem gud 
toktok blong mi, we i laef mo i gat 
paoa, i moa sap bitim naef blong 
faet we i sap long tufala saed, we 
i inaf blong katem splitim ol joen 
mo ol bun; from hemia, folem gud 
toktok blong mi.

3 Luk, garen i waet, i rere blong 
oli pikimap kaekae; from hemia, 
huia i wantem blong tekem kae-
kae, hem i mas sakem huknaef 
blong hem wetem strongfala 
paoa, mo i tekem kaekae taem 
dei i stap go, blong hem i storem 
kaekae i stap blong save sevem 
sol blong hem blong taem we i 

no gat en insaed long kingdom 
blong God.

4 Yes, huia bae i sakem huknaef 
blong hem mo tekem kaekae, hem 
bambae God i singaotem hem.

5 From hemia, sapos yu askem 
long mi, bambae yu kasem; mo 
sapos yu noknok, bambae i open 
long yu.

6 Lukaot blong mekem i kam-
tru mo stanemap Saeon blong 
mi. Stap obei long ol komanmen 
blong mi long evri samting.

7 Mo, sapos yu a stap obei long 
ol komanmen blong mi mo b stap 
strong kasem en, bambae yu gat 
d laef we i no save finis, we presen 
ia, i presen blong God we i moa 
bigwan long evri narafala presen 
blong hem.

8 From bae i hapen se, sapos yu 
askem Papa blong mi long nem 
blong mi, wetem fet mo yu stap 
biliv, bambae yu kasem a Tabu 
Spirit, we i talem ol toktok long 
yu, blong yu save stanap olsem 
wan b witnes blong olgeta samting 

se haos blong hem bae i stap long hom blong Pita Witma Senia; mo 
hem i bin stap long ples ia kasem taem we wok blong translesen i bin 
finis evriwan mo kasem taem oli rejista long ol kopiraet blong buk 
ia. Tri long ol boe blong Witma, afta we wanwan long olgeta i bin 
kasem wan testemoni se wok ia i tru, oli kam wari long wanem nao 
diuti blong olgeta wanwan. Revelesen ia mo tufala revelesen we i kam 
afta (ol seksen 15 mo 16) i kam olsem ansa blong kwestin we oli bin 
askem tru long Yurim mo Tumim. Afta long hemia, Deved Witma i 
bin kam wan long Olgeta Tri Witnes blong Buk blong Momon.
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 8 d Luk long “Testemoni 
blong Olgeta Tri 
Witnes” we i stap 
long ol fes pej blong 
Buk blong Momon.

 9 a Mos 4:2;  
D&K 76:20–24.

  b Rom 1:4.
  d Dan 6:26;  

Alma 7:6;  
D&K 20:19.

  e Jon 1:1–3, 14;  
3 Nif 9:15;  
D&K 45:1.  
gs Krietem, Kriesen.

  f Ebr 4:12, 24–25.
  g 2 Saml 22:29.  

gs Laet, Laet 

   blong Kraes.
  h gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
 10 a D&K 20:8–9;  

JS—H 1:34.
  b gs Jentael, Ol.
15 2 a Hil 3:29–30.  

gs Paoa.

we bambae yu d harem mo luk, mo 
tu, blong yu save talemaot long 
jeneresen ia blong sakem sin.

9 Luk, mi mi a Jisas Kraes, b Piki-
nini blong d God we i stap laef, we 
i bin e krietem ol heven mo f wol, 
mi wan g laet we h tudak i no save 
haedem.

10 Taswe, mi mas tekem gospel 
blong mi we i a fulwan, we i stap 

wetem Ol b Jentael i go long haos 
blong Isrel.

11 Mo luk, yu yu Deved, mo mi 
singaotem yu blong yu givhan; 
mo sapos yu mekem samting ia, 
mo yu stap fetful, bambae mi ble-
sem yu, tugeta, long saed blong 
spirit mo long saed blong laef 
ia, mo praes blong yu bambae i 
bigwan we i bigwan. Amen.

SEKSEN 15
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Jon 
Witma, long Feyet, Niu Yok, long Jun 1829 (Luk long heding blong 
seksen 14.) Mesej ia i bigwan mo i wan sapraes from we Lod i stap 
tokbaot samting we Jon Witma mo Hemwan nomo i save. Sam taem 
afta, Jon Witma i bin kam wan long Olgeta Eit Witnes blong Buk 
blong Momon.

1–2, Han blong Lod i stap ova long 
ful wol ia; 3–6, Blong prijim gos-
pel mo sevem ol sol i samting we i 
moa gud.

Lisin gud, wokman blong mi, Jon, 
mo lisin long ol toktok blong Jisas 
Kraes, Lod blong yu mo Ridima 
blong yu.

2 From luk, mi toktok long yu, 
mo mi toktok stret mo wetem 
a paoa, from han blong mi i stap 
ova long ful wol ia.

3 Mo bambae mi talem long yu 

wanem we i no gat wan narafa-
la man moa i save, be yu mo mi 
nomo—

4 From plante taem yu bin 
askem mi blong yu save wanem 
bae i moa gud long yu.

5 Luk, mi blesem yu from sam-
ting ia, mo from yu bin talemaot 
ol toktok blong mi we mi bin 
givim long yu folem ol koman-
men blong mi.

6 Mo nao, luk, mi talem long 
yu, se samting we bambae i moa 
gud long yu, bae hem i blong yu 
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 6 a D&K 18:15–16.  
gs Misinari Wok.

  b gs Spel.
  d gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

  e gs Papa we I Stap 
long Heven.

16 1 a Luk long D&K 
15 blong luk sam 
moa refrens.

a talemaot fasin blong sakem sin 
long ol pipol ia, blong yu save 
tekem ol sol oli kam long mi, 

blong yu save b stap wetem olgeta 
insaed long d kingdom blong 
e Papa blong mi. Amen.

SEKSEN 16
Revelesen we Lod i bin givim, tru long Josef Smit, i go long Pita 
Witma Junia, long Feyet, Niu Yok, long Jun 1829 (luk long heding 
blong seksen 14.) Sam taem afta, Pita Witma Junia i bin kam wan 
long Olgeta Eit Witnes blong Buk blong Momon.

1–2, Han blong Lod i stap ova long 
ful wol ia; 3–6, Blong prijim gos-
pel mo sevem ol sol i samting ia we 
i moa gud.

a Lisin gud, wokman blong mi, 
Pita, mo lisin long ol toktok blong 
Jisas Kraes, Lod blong yu mo 
Ridima blong yu.

2 From luk, mi toktok long yu, 
mo mi toktok stret mo wetem 
paoa, from han blong mi i stap 
ova long ful wol ia.

3 Mo bambae mi talem long yu 
wanem we i no gat wan narafa-
la man moa i save, be yu mo mi 
nomo—

4 From plante taem yu bin 
askem mi blong yu save wanem 
bae i moa gud long yu.

5 Luk, mi blesem yu from sam-
ting ia, mo from yu bin talemaot 
ol toktok blong mi we mi bin 
givim long yu folem ol koman-
men blong mi.

6 Mo nao, luk, mi talem long yu, 
se samting we bambae i moa gud 
long yu, bae hem i blong yu tale-
maot fasin blong sakem sin long 
ol pipol ia, blong yu save tekem 
ol sol oli kam long mi, blong yu 
save stap wetem olgeta insaed 
long kingdom blong Papa blong 
mi. Amen.

SEKSEN 17
Revelesen we Lod i givim, tru long Josef Smit, i go long Oliva  Kaodri, 
Deved Witma, mo Martin Haris, long Feyet, Niu Yok, long Jun 1829, 
bifo oli bin luk ol buk we oli raetem rekod we i stap insaed long Buk 
blong Momon. Josef mo man we i stap raet blong hem, Oliva  Kaodri, 
tufala i bin lanem aot long translesen blong Buk blong Momon, se 
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17 1 a 2 Nif 27:12;  
Ita 5:2–4;  
D&K 5:15.  
Luk tu long 
“Testemoni blong 
Olgeta Tri Witnes” 
we oli stap long ol 
fas pej blong Buk 
blong Momon.

  b Momon 6:6;  
JS—H 1:52.  
gs Buk, Ol.

  d 1 Nif 4:8–9; 2 Nif 5:14;  
Jek 1:10;  
Mos 1:16.

  e gs Yurim mo Tumim.
  f Ita 3.
  g Jen 32:30; Eks 33:11;  

Moses 1:2.
  h 1 Nif 16:10, 16, 26–29;  

Alma 37:38–47.
  i 1 Nif 2:5.
 3 a gs Testifae;  

Witnes.
 6 a gs Buk blong Momon.
  b 2 Nif 27:22;  

3 Nif 26:7–10.

1–4, Tru long fet, bambae Olgeta 
Tri Witnes oli luk olgeta buk mo ol 
narafala tabu samting; 5–9, Kraes 
i testifae we Buk blong Momon i 
wan tabu buk.

Luk, mi talem long yufala, 
se yufala i mas trastem tok-
tok blong mi, we sapos yufala i 
mekem wetem ful tingting blong 
hat blong yufala, bambae yufa-
la i save a luk olgeta b buk, mo tu, 
jesplet, d naef blong faet blong 
Leban, mo e Yurim mo Tumim, 
we Lod i bin givim long f brata 
blong Jared antap long hil, taem 
hem i bin luk g fes blong Lod mo 
i bin toktok wetem hem, mo tu, 
bae yufala i luk ol samting we oli 
stap lidim Lihae olsem h merikel, 
we God i givim long Lihae long 
taem we hem i stap long waelples, 
long ol boda blong i Red Si.

2 Mo tru long fet blong yufala, 
bambae yufala i save luk olgeta 
samting ia, mo tu, tru long fet ia 
we ol profet blong bifo oli bin gat.

3 Mo afta we yu bin kasem fet, 
mo yufala i bin luk olgeta wetem 

ol ae blong yufala, bambae yufala 
i a testifae abaot olgeta samting ia, 
tru long paoa blong God.

4 Mo hemia bambae yufala i 
mekem blong mekem se wokman 
blong mi, Josef Smit Junia, bae i 
no save lus, blong mi save mekem 
ol stret mo gud stamba tingting 
oli kamtru long ol pikinini blong 
man tru long wok ia.

5 Mo bambae yufala i testifae 
se yufala i bin luk olgeta sam-
ting ia, semmak olsem we wok-
man blong mi, Josef Smit Junia i 
bin luk olgeta; from we tru long 
paoa blong mi ia nao, hem i bin 
luk olgeta samting ia, mo from se 
hem i bin gat fet.

6 Mo hem i bin transletem 
a buk ia, mo tu, b pat ia we mi bin 
givim oda long hem blong hem i 
mekem, mo hemia i tru semmak 
olsem we Lod blong yufala mo 
God blong yufala i stap laef.

7 Taswe, yufala i bin kasem sem 
paoa ia, mo sem fet ia, mo sem 
presen ia semmak olsem blong 
hem.

8 Mo sapos yufala i mekem 

bambae Lod i jusum 3 witnes (luk long Ita 5:2–4; 2 Nifae 11:3; 27:12). 
Oliva Kaodri, mo Martin Haris, tufala i bin harem gud tumas folem 
wan filing we i kam long Spirit blong wantem kam olgeta trifala spe-
sel witnes. Profet i bin askem Lod, mo revelesen ia, Lod i givim olsem 
wan ansa tru long Yurim mo Tumim.
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 8 a Mat 16:18;  
3 Nif 11:39;  
D&K 10:69.

  b gs Gladhat.
  d 1 Nif 13:37; 

   3 Nif 27:14–15, 22;  
D&K 9:14.

 9 a gs Lod.
18 2 a D&K 6:15–17.
 3 a D&K 98:11. 

   gs Skripja, Ol—Valiu 
blong ol skripja.

 4 a gs Gospel.
  b gs Strong Ston.
 6 a gs Wol.

folem ol las komanmen ia blong 
mi, we mi givim long yufala, ol 
a get blong hel bambae oli no save 
win agensem yufala; from b glad-
hat blong mi i naf long yufala, mo 
bambae God d i leftemap yufala 
long las dei.

9 Mo mi, Jisas Kraes, a Lod blong 
yufala mo God blong yufala, i bin 
toktok long yufala, blong mi save 
mekem ol stret mo gud stamba 
tingting blong mi oli kamtru long 
ol pikinini blong man. Amen.

SEKSEN 18
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit, Oliva Kaodri, mo 
Deved Witma, long Feyet, Niu Yok, long Jun 1829. Folem toktok 
blong Profet, revelesen ia i talemaot “koling blong olgeta twelef apo-
sol long ol las dei ia, mo tu, instraksen long saed blong fasin blong 
stanemap mo mekem Jos i gro.”

1–5, Ol skripja oli soem olsem 
wanem blong bildimap Jos; 6–8, 
Wol i stap kam raep long rabis fasin; 
9–16, Praes blong wan sol i bigwan; 
17–25, Blong Lod i sevem man, man 
i mas tekem nem blong Kraes long 
hemwan; 26–36, Lod i talemaot 
koling mo misin blong Olgeta Twe-
lef; 37–39, Oliva Kaodri mo Deved 
Witma, tufala i mas go lukaotem 
mo faenem Olgeta Twelef; 40–47, 
Blong Jisas i save sevem man, man 
i mas sakem sin, kasem baptaes, mo 
obei long olgeta komanmen.

Nao, luk, from samting ia we yu, 
wokman blong mi Oliva Kaodri, 
yu bin wantem save long mi, mi 
givim yu olgeta toktok ia:

2 Luk, mi bin soemaot long yu, 
tru long Spirit blong mi, long 

plante taem, se olgeta samting 
we yu bin raetem oli a tru; taswe, 
yu yu save se oli tru.

3 Mo sapos yu save se oli tru, 
luk, mi givim yu wan komanmen, 
se bae yu mas trastem olgeta sam-
ting we oli a raetem finis;

4 From insaed long ol samting 
ia, oli raetem finis evri samting 
we i tokbaot fandesen blong jos 
blong mi, a gospel blong mi mo 
b strong ston blong mi.

5 Taswe, sapos bae yu bildimap 
jos blong mi, antap long fande-
sen blong gospel blong mi mo 
strong ston blong mi, ol get blong 
hel bambae oli no save win agen-
sem yu.

6 Luk, a wol i stap kam raep long 
rabis fasin; mo i gat nid blong oli 
mas mekem ol pikinini blong man 
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 6 b gs Jentael, Ol.
 7 a JS—H 1:70–71.
 8 a gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  d gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing.

  e 2 Nif 3:14–15.  
gs Smit, Josef Junia.

 9 a Rom 1:1.
 10 a gs Sol (blong Man)— 

Praes blong sol.
  b gs Sol (blong Man).
 11 a gs Ridima.
  b gs Hangem Man long 

Kros, Fasin blong.
  d gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  e Aes 53:4–5.  
gs Pem Praes, 
Atonmen.

 12 a gs Laef Bakegen 
long Ded.

  b D&K 19:4–18.  
gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 13 a Luk 15:7.
 14 a Alma 29:1–2;  

D&K 34:5–6; 63:57.
 15 a gs Sol (blong Man)—

Praes blong sol.
 16 a gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

  b Alma 26:11.  
gs Glad.

blong oli sakem sin, tugeta, Ol 
b Jentael mo haos blong Isrel tu.

7 Taswe, from we yu bin a bap-
taes long han blong wokman 
blong mi Josef Smit Junia, folem 
wanem we mi bin komandem 
hem, nao hem i bin mekem sam-
ting ia we mi bin komandem hem 
blong mekem.

8 Mo nao, yu no mas sapraes se 
mi bin singaotem hem from stam-
ba tingting blong miwan, we stam-
ba tingting ia, mi nomo mi save 
long hem; taswe, sapos hem i a wok 
strong wetem strong tingting 
blong b stap obei long ol koman-
men blong mi, bambae mi d blesem 
hem wetem laef we i no save finis; 
mo nem blong hem i e Josef.

9 Mo nao, Oliva Kaodri, mi tok-
tok long yu, mo tu, long Deved 
Witma, long fasin blong givim 
komanmen, from luk, mi koman-
dem evri man long evri ples blong 
oli mas sakem sin, mo mi toktok 
long yutufala, semmak olsem mi 
toktok long Pol, a aposol blong mi, 
from we mi singaotem yutufala 
wetem semfala koling ia we mi 
bin singaotem Pol long hem.

10 Tingbaot se a praes blong wan 
b sol i bigwan long ae blong God;

11 From luk, Lod a Ridima blong 
yufala, i bin safa long b ded blong 
bodi; taswe, hem i bin d safa long 
e sobodi blong evri man, blong 
mekem se evri man i save sakem 
sin mo kam long hem.

12 Mo hem i bin a girap bakegen 
long ded, blong mekem se hem i 
save mekem evri man i biliv long 
hem, sapos oli b sakem sin.

13 !Mo bae glad blong hem 
i bigwan tumas from sol we i 
a sakem sin!

14 Taswe, mi singaotem yutu-
fala blong yutufala i go a taltale-
maot long ol pipol ia blong oli 
sakem sin.

15 !Mo sapos yutufala i stap 
wok evri dei blong laef blong 
yutufala blong taltalemaot long 
ol pipol ia blong oli sakem sin, 
mo tekem wan a sol nomo i kam 
long mi, bambae glad blong 
yutufala i bigwan wetem hem 
insaed long kingdom blong Papa 
blong mi!

16 Mo nao, !sapos glad blong 
yutufala bae i bigwan wetem wan 
sol we yutufala i bin tekem i kam 
long mi insaed long a kingdom 
blong Papa blong mi, bambae 
b glad blong yutufala i bigbigwan 
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 16 d gs Misinari Wok.
 17 a gs Fasin blong 

Sevem Man.
 18 a gs Prea.
  b Jon 15:16.
  d D&K 88:63–65.
 19 a gs Fet.
  b gs Hop.
  d gs Jareti.
 20 a 2 Tim 2:23–24;  

3 Nif 11:29–30.
  b gs Devel—Jos 

blong devel.
 21 a 2 Nif 31:13;  

Mos 5:8;  
3 Nif 27:5;  
D&K 20:37.

  b D&K 100:5–8.
  d Rom 12:3.
 22 a gs Baptaes, Baptaesem.
  b gs Stap Strong.
 23 a Mal 1:11;  

Wok 4:12;  
Mos 3:17;  

Hil 3:28–29.
 25 a Mos 5:9–14.
  b gs Selestial Glori.
 26 a D&K 90:8–9; 112:4.
 27 a gs Aposol.
  b D&K 27:12.
 28 a Mak 16:15–16.
  b gs Gospel.
  d D&K 1:2; 42:58.
 29 a 3 Nif 11:21–28;  

D&K 20:72–74.

moa sapos yutufala i d tekem plan-
te sol i kam long mi!

17 Luk, yutufala i gat gospel 
blong mi long fored blong yutu-
fala, mo strong ston blong mi, mo 
a fasin blong mi blong sevem man.

18 a Askem Papa long b nem 
blong mi, wetem fet mo stap bili-
vim se bambae yutufala i kasem, 
mo bambae yutufala i gat Tabu 
Spirit we i stap soemaot evri sam-
ting we d i nid long ol pikinini 
blong man.

19 Mo sapos yutufala i no gat 
a fet, b hop, mo d bigfala lav, yutufa-
la i no save mekem wan samting.

20 Yutufala i no mas a faet agen-
sem wan jos, be nomo sapos hem 
i b jos blong devel.

21 Tekem long yutufala a nem 
blong Kraes, mo b tokbaot trutok 
wetem d ful tingting.

22 Mo hamas bambae oli sakem 
sin mo oli kasem a baptaes long 
nem blong mi, we i Jisas Kraes, 
mo i b stanap strong kasem en, 
olgeta ia bambae mi sevem olgeta.

23 Luk, Jisas Kraes i a nem we 
Papa i givim, mo i no gat wan 
narafala nem, we tru long hem, 
bae i sevem man.

24 Taswe, evri man i mas tekem 
long hem nem ia we Papa i bin 

givim, from tru long nem ia nao 
bambae oli singaotem olgeta long 
hem long las dei;

25 Taswe, sapos oli no save 
a nem ia we bambae oli singaotem 
olgeta long hem, bae oli no save 
gat wan ples insaed long b king-
dom blong Papa blong mi.

26 Mo nao, luk, i gat ol narafa-
la we mi singaotem olgeta blong 
oli talemaot gospel blong mi, i go 
tugeta long Ol a Jentael mo long Ol 
Man Jiu tu;

27 Yes, twelef long olgeta; mo 
Olgeta a Twelef ia bambae oli ol 
disaepol blong mi, mo bambae oli 
tekem nem blong mi long olgeta; 
mo Olgeta Twelef oli olgeta ia we 
bambae oli wantem tekem long 
olgeta b nem blong mi wetem evri 
tingting blong hat blong olgeta.

28 Mo sapos oli wantem tekem 
nem blong mi long olgeta wetem 
evri tingting blong hat blong 
olgeta, nao bambae mi singao-
tem olgeta blong go long ful a wol 
blong oli prijim b gospel blong mi 
long d evri man.

29 Mo olgeta ia nao, mi odenem 
olgeta blong oli mekem a baptaes 
long nem blong mi, folem wanem 
we oli raetem finis i stap;

30 Mo yutufala i gat wanem we 
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 31 a D&K 107:23–35.
 32 a Moro 3;  

D&K 20:60; 107:58.  
gs Odenem, Odinesen.

  b 2 Pita 1:21;  
D&K 68:3–4.

  d D&K 20:27.

 34 a gs Skripja, Ol.
 35 a D&K 1:38.  

gs Voes.
 36 a gs Testifae.
 38 a gs Wok, Ol.
 40 a gs Wosip.
 42 a D&K 20:71;  

29:47; 68:27.  
gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol.

 43 a gs Komanmen 
blong God, Ol.

oli raetem finis i stap long fored 
blong yutufala; taswe, yutufala i 
mas mekem samting ia folem ol 
toktok we oli raetem finis i stap.

31 Mo nao, mi toktok long yufa-
la, Olgeta a Twelef—Luk, gladhat 
blong mi i naf long yufala; yufa-
la i mas wokbaot long stret laef 
long fored blong mi mo yufala i 
no mas sin.

32 Mo luk, yufala ia nao, mi mi 
odenem yufala, blong yufala i 
a odenem ol pris mo ol tija; blong 
talemaot gospel blong mi b folem 
paoa blong Tabu Spirit we i stap 
long yufala, mo folem ol d koling 
mo ol presen blong God we hem 
i givim long man;

33 Mo mi, Jisas Kraes, Lod blong 
yufala mo God blong yufala, mi 
bin talem ol toktok ia.

34 Ol a toktok ia, i no ol man oli 
talem o i no wan man i talem, be 
mi nao mi talem; taswe, bambae 
yufala i mas testifae se mi nao mi 
talem be i no man;

35 From a voes blong mi nao i 
talem ol toktok ia long yufala; 
from Spirit blong mi i givim long 
yufala, mo tru long paoa blong 
mi nao, yufala i save ridim long 
wanwan long yufala, mo sapos i 
no tru long paoa blong mi, bam-
bae yufala i no save kasem olgeta 
toktok ia;

36 Taswe, yufala i save a testifae 

se yufala i bin harem voes blong 
mi, mo yufala i save ol toktok 
blong mi.

37 Mo nao, luk, mi givim wok 
long yutufala, Oliva Kaodri, mo 
tu, long yu Deved Witma, se bam-
bae yutufala i go lukaotem mo 
faenem Olgeta Twelef ia, we oli 
wantem olgeta samting we mi bin 
talem finis.

38 Mo tru long olgeta samting 
we oli wantem mo tru long ol 
a wok blong olgeta, bambae yutu-
fala i luksave olgeta.

39 Mo taem yutufala i faenem 
olgeta, bambae yutufala i soem 
ol samting ia long olgeta.

40 Mo bambae yufala i bodaon 
mo a wosipim Papa long nem 
blong mi.

41 Mo yufala i mas prij long wol, 
mo talem: “Yufala i mas sakem 
sin mo kasem baptaes, long nem 
blong Jisas Kraes.”

42 From evri man i mas sakem 
sin mo kasem baptaes, be i no ol 
man nomo, be ol woman, mo ol 
pikinini we oli kasem finis yia we 
oli save a ansa from aksen blong 
olgeta.

43 Mo nao, afta we yutufala i 
kasem hemia, yutufala i mas stap 
obei long ol a komanmen blong mi 
long saed blong evri samting;

44 Mo tru long ol han blong 
yutufala, bambae mi wokem wan 
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 44 a Aes 29:14;  
D&K 4:1.

  b Alma 36:12–19; 62:45.
 45 a D&K 84:35–38.
 46 a D&K 82:3.
19 1 a Rev 1:8, 11;  

3 Nif 9:18; 

   D&K 35:1; 61:1.  
gs Alfa mo Omega.

  b gs Jisas Kraes.
 2 a Jon 17:4;  

3 Nif 11:11.
  b Fil 3:21.
 3 a gs Paoa.

  b Aes 14:12–17;  
1 Jon 3:8;  
1 Nif 22:26;  
D&K 88:111–115.

  d gs Wol—En blong wol.
  e gs Jajmen, Las.
  f gs Wok, Ol.

a gudfala wok long medel blong 
ol pikinini blong ol man, blong 
b winim tingting blong olgeta se 
oli bin sin, mekem se bae oli kam 
blong sakem sin blong olgeta, mo 
mekem se bae oli save kam long 
kingdom blong Papa blong mi.

45 Taswe, ol blesing we mi 
givim long yutufala oli bigwan 
a bitim evri samting.

46 Mo afta we yutufala i kasem 

hemia, sapos yutufala i no stap 
a obei long ol komanmen blong 
mi, bambae mi no save sevem 
yutufala insaed long kingdom 
blong Papa blong mi.

47 Luk, mi, Jisas Kraes, Lod 
blong yufala mo God blong yufa-
la, mo Ridima blong yufala, tru 
long paoa blong Spirit blong 
mi, mi talem olgeta samting ia. 
Amen.

SEKSEN 19
Revelesen we Lod i givim tru long Josef Smit, long Manjesta, Niu 
Yok, samtaem long Samataem blong 1829. Long histri blong hem, 
Profet i tokbaot revelesen ia olsem “wan komanmen we God i givim 
be i no man, i go long Martin Haris, we Hem we I No Save Finis 
nao i givim long hem.”

1–3, Kraes i gat evri paoa; 4–5, Evri 
man i mas sakem sin o safa; 6–12, 
Panismen we i no save finis i panis-
men blong God; 13–20, Kraes i safa 
blong evriwan, blong oli no safa 
sapos oli sakem sin; 21–28, Prijim 
gospel blong fasin blong sakem sin; 
29–41, Talemaot ol gudfala nius.

Mi ia, mi a Alfa mo Omega, mi, mi 
b Kraes we i Lod; yes, mi ia nao 
hem, hem we i stat mo i en, Ridi-
ma blong wol.

2 Mi bin mekem i kamtru mo mi 
bin a finisim tingting blong hem 

we mi mi blong hem, we i Papa, 
we hem i gat long saed blong 
mi—mo mi mekem samting ia 
blong mekem se evri samting oli 
stap b anda long paoa blong mi—

3 Mi holemtaet evri a paoa, we 
i naf blong b spolem gud Setan 
mo ol wok blong hem long d en 
blong wol ia, mo long las bigfala 
dei ia blong jajmen, we bambae 
mi mekem i hapen long ol pipol 
we oli laef long wol ia, mo bae 
mi e jajem evri man folem ol f wok 
mo ol aksen we hem i bin mekem.

4 Mo i tru, evri man i mas 
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 4 a gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  b Luk 13:3;  
Hil 14:19.

  d Moses 1:3.
 5 a D&K 56:4; 58:32.
  b Mat 13:42.
  d Mat 25:41–43.
 6 a D&K 76:105–106;  

138:59.
  b D&K 76:33, 44–45.
 7 a Hil 12:25–26;  

D&K 29:44.
 9 a gs Spel.
 10 a Jek 4:8;  

D&K 76:114–116.
  b Moses 1:3; 7:35.  

gs En, We I No Gat.

 11 a Mat 25:46.
 13 a D&K 5:2; 10:6–7; 17.
 15 a Alma 36:11–19.
 16 a Alma 11:40–41.  

gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b gs Sore, Stap Sore.
  d gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.

a sakem sin o b safa, from mi God, 
mi d no gat en.

5 Taswe, mi no a tekembak ol 
jajmen we bambae mi givim, be 
harem nogud nomo bae i gohed, 
wetem krae, b krae sore, mo ol 
man bae oli kakae tut blong 
olgeta, yes, olgeta samting ia bae 
i gohed long olgeta we bambae oli 
stap long d lef han blong mi.

6 Be, oli a no raetem se bambae i 
no gat wan en long harem nogud 
ia, be oli raetem se harem nogud we 
b i no gat en.

7 Mo tu, oli raetem a fasin blong 
no save kam antap samtaem blong 
taem we i no save finis, taswe hem i 
moa klia bitim ol narafala skripja, 
blong hem i wok long hat blong 
ol pikinini blong man, evriwan 
blong givim glori long nem blong 
mi.

8 Taswe, bambae mi eksplenem 
sikret ia long yufala, from we hem 
i stret blong yufala i save semmak 
olsem we ol aposol blong mi oli 
bin save.

9 Mi toktok long yufala we mi 
bin jusum yufala long wok ia, 
semmak olsem we mi toktok 
long wanwan long yufala, blong 
yufala i save kam long a kingdom 
blong mi.

10 From luk, a sikret abaot huia 
God, !hem i bigwan tumas! From 

luk, mi mi no gat en, mo panis-
men we han blong mi i givim, 
hem i wan panismen we i no gat 
en, from nem blong mi hem i,  
b I No Gat En. Taswe—

11 Panismen we a i no save finis, 
hem i panismen we i kam long 
God.

12 Panismen we i no gat en, hem 
i panismen we i kam long God.

13 Taswe, mi givim komanmen 
long yu blong yu sakem sin, mo 
blong yu obei long ol a komanmen 
we yu bin kasem long han blong 
wokman blong mi, Josef Smit 
Junia, long nem blong mi;

14 Mo hem i tru long paoa blong 
mi we i strong tumas we yu bin 
kasem olgeta;

15 From hemia, mi givim oda 
long yu blong yu sakem sin—
sakem sin, sapos no bae mi kilim 
yu wetem stik blong maot blong 
mi, mo wetem bigfala kros blong 
mi mo wetem bigfala nogud kros 
blong mi, mo ol a safaring blong 
yu bae i bigwan tumas—bae i 
bigwan hamas, yu no save; i soa 
hamas, yu no save, yes, bae i had 
olsem wanem blong yu tekem, yu 
no save.

16 From luk, mi God, mi bin 
a safa evri samting ia blong evri-
wan, blong oli no b save safa sapos 
oli d sakem sin.
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 17 a D&K 29:17.
 18 a Luk 22:42–44.
 19 a Jon 17:4; 19:30.
 20 a Nam 5:6–7;  

Mos 26:29;  
D&K 58:43; 64:7.  
gs Konfes, Talemaot, 
Fasin blong Konfes.

 21 a D&K 11:9.
  b JS—H 1:42.

 22 a D&K 78:17–18.
  b Hib 5:11–14;  

D&K 50:40.
 23 a Moro 7:3–4.
  b gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

  d gs Pis.
 24 a gs Jisas Kraes.
 25 a gs Kavetem.

  b Eks 20:17;  
1 Kor 7:2–4.  
gs Adaltri.

 26 a gs Trutok.
 27 a gs Jentael, Ol.
  b gs Jiu.
  d Omnae 1:14–19;  

Mos 25:2–4;  
Hil 8:21;  
3 Nif 2:12–16.

17 Be sapos oli no sakem sin, oli 
mas a safa semmak olsem mi;

18 we safaring ia i mekem mi, 
we mi God, we mi hae long evri-
wan, mi seksek from soa long 
bodi, mo blad blong mi i ronaot 
long evri hol blong skin blong mi, 
mo mi safa tugeta long bodi mo 
long spirit—mo mi a no wantem 
dring kap ia we i konkon, mo mi 
wantem holemtaet mi—

19 Be, glori i go long Papa, mo 
mi dring mo mi a finisim wok 
blong mi blong mekem rere evri 
samting blong gud blong ol piki-
nini blong ol man.

20 Taswe, mi givim komanmen 
long yu bakegen blong yu sakem 
sin, sapos no bae mi mekem ting-
ting blong yu i stap daon wetem 
paoa blong mi we i strong tumas; 
mo bae yu a konfesem sin blong 
yu, sapos no bae yu safa long ol 
panismen ia we mi bin tokbaot, 
sam long olgeta oli smol, yes, mo 
tu, yu bin testem level we i smol-
wan long olgeta long taem we mi 
tekemaot Spirit blong mi.

21 Mo mi givim komanmen long 
yu se bae yu no a prijim eni sam-
ting moa be fasin blong sakem 
sin nomo, mo bae yu b no soem ol 
samting ia long wol kasem taem 
we mi talem se hem i waes.

22 From se oli no save a kakae 
mit naoia, be b melek nomo oli 
mas dring; taswe, oli no mas save 
olgeta samting ia, sapos no, bae 
oli ded.

23 Lanem samting aot long mi, 
mo lisin long ol toktok blong mi; 
a wokbaot wetem b fasin blong no 
stap flas we i kam long Spirit 
blong mi, mo bae yu kasem d pis 
long mi.

24 Mi, mi a Jisas Kraes; mi bin 
kam tru long tingting blong Papa, 
mo mi mekem tingting blong 
hem.

25 Mo bakegen, mi givim 
komanmen long yu se bae yu no 
gat tingting blong a wantem b waef 
blong neba blong yu; mo tu, bae 
yu no lukaot blong tekemaot laef 
blong neba blong yu.

26 Mo bakegen, mi givim 
komanmen long yu se bae yu no 
gat tingting blong wantem holem-
taet propeti blong yu, be bae yu 
givim nomo wetem gladhat blong 
printim Buk blong Momon, we 
i tekem a trutok mo toktok blong 
God—

27 we i toktok blong mi we i go 
long Ol a Jentael, blong i save go 
i no longtaem long Ol b Jiu, we Ol 
Man blong Leman oli d wan haf 
blong olgeta, blong oli save biliv 
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 27 e gs Mesaea.
 28 a 1 Tim 2:8.  

gs Prea.
  b D&K 20:47, 51; 23:6.
 29 a gs Misinari Wok.
 30 a gs Tras.
 31 a 2 Tim 2:23–24.
  b gs Fet.
  d gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.

  e gs Baptaes, Baptaesem.
  f Mat 3:11.
  g gs Presen we I 

Tabu Spirit.
 32 a D&K 58:26–29.
 33 a gs Komanmen 

blong God, Ol.
 34 a Wok 4:34–35.
 35 a gs Kaon.
  b it blong pem fasfala 

wok blong printim 
fas edisen blong Buk 
blong Momon.

  d Prov 22:7.
 36 a Mat 19:29.
 37 a D&K 58:47; 68:8; 71:7.
  b D&K 75:4.
 38 a Luk 18:1; 2 Nif 32:9;  

D&K 10:5.
  b Prov 1:23; Wok 2:17.

long gospel, mo oli no stap lukao-
tem wan e Mesaea blong kam, we 
i kam finis.

28 Mo bakegen, mi givim 
komanmen long yu se bae yu mas 
a prea long wan b voes we i laod, 
mo tu, insaed long hat blong yu; 
yes, long fored blong wol, mo tu, 
long sikret, long pablik, mo tu, 
long wan ples yuwan.

29 Mo bae yu a talemaot ol gud-
fala nius, yes, stanap long ol big-
fala hil mo talemaot olgeta, mo 
stanap long evri hae ples, mo long 
medel blong evri pipol we bae yu 
save gat janis blong luk.

30 Mo bae yu mekem wetem 
fasin blong putum tingting we i 
stap daon, wetem a tras long mi, 
mo bae yu no tok strong long 
olgeta we oli tok strong long yu.

31 Mo abaot ol a strong doktrin, 
bae yu no tokbaot, be yu mas tale-
maot fasin blong sakem sin mo 
b fet long Sevya, mo fasin blong 
d kam klin aot long ol sin tru long 
e baptaes, mo tru long f faea, yes, 
we i g Tabu Spirit.

32 Luk, hemia i wan bigfala mo 
las a komanmen we bae mi givim 
long yu long saed blong samting 
ia; from se hem i naf long wok-
baot blong yu evri dei, mo tu, go 
kasem en blong laef blong yu.

33 Mo harem nogud, i wanem 
we bae yu kasem sapos yu no 
wantem save long ol a instraksen 
ia, yes, mo tu, bae yu lus evriwan 
mo bae yu lusum propeti blong 
yu.

34 a Givim wan pat blong prope-
ti blong yu, yes, mo tu, pat blong 
ol graon blong yu, mo givim 
evri samting be nomo wanem 
yu nidim blong sapotem famli 
blong yu.

35 Pemaot a kaon we yu b gat 
wetem printa. Mekem yuwan i 
fri long d fasin blong stap slef.

36 a Aot long haos mo hom blong 
yu, be go nomo taem yu wantem 
luk famli blong yu;

37 Mo yu mas filim fri blong 
a toktok long evriwan; yes, prij, 
askem strong, talemaot b trutok, 
mo tu, wetem wan voes we i laod, 
wetem wan voes blong glad, we 
i singaot—!Hosana, hosana, ble-
sem nem blong Lod God!

38 a Prea oltaem, mo bae mi 
b kapsaetem Spirit blong mi long 
yu, mo blesing blong yu bae i 
bigwan—yes, bae i moa bitim 
sapos yu kasem ol rij samting 
blong wol ia mo doti we i sem-
mak long ol rij samting ia.

39 Luk, ?bae yu save ridim 
hemia mo no stap glad? Mo ?bae 
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 41 a gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  b Mat 11:28–30.
20 1 a 3 Nif 27:1–8. 

   gs Jos, Nem blong;  
Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent.

  b JS—H 1:2.
  d D&K 21:3.

 2 a gs Raet, Atoriti;  
Singaotem, we God 
I Singaotem.

  b gs Aposol.

yu no stap leftemap hat blong yu 
from yu glad?

40 O, ?bae yu ron olbaot long-
taem moa olsem wan gaed we i 
blaen?

41 O, ?bae yu no save a putum 
tingting i stap daon mo no stap 
flas, mo gat waes fasin long fored 
blong mi? Yes, b kam long mi we 
mi Sevya blong yu. Amen.

SEKSEN 20
Revelesen long saed blong oganaesesen mo fasin blong lidim Jos, we 
Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long o kolosap long Feyet, 
Niu Yok. Sam pat blong revelesen ia, maet Profet i bin kasem long 
stat blong Samataem blong yia 1829. Ful revelesen, we oli save long 
tetaem ia olsem Ol Toktok mo Ol Kavenan, oli raetemdaon stret afta 
long 6 Epril 1830 (dei we Jos i bin oganaes). Profet i bin raetem, 
“Mifala i bin kasem long Hem [Jisas Kraes] ol toktok ia, tru long 
spirit blong profesi mo revelesen; we i no givim nomo plante toksa-
ve, be tu, i poenemaot long mifala stret dei we, folem tingting mo 
komanmen blong Hem, bae mifala i mas oganaesem Jos blong Hem 
wan moa taem long wol ia.”

1–16, Buk blong Momon i pruvum 
se wok blong lata- dei i kam long 
God; 17–28, Lod i talemaot se ol 
doktrin blong kriesen, blong taem 
blong foldaon, blong atonmen, mo 
blong baptaes oli tru; 29–37, Lod 
i givimaot ol loa we i rulum fasin 
blong sakem sin, jastis, fasin blong 
mekem man i kam tabu, mo baptaes; 
38–67, Oli tokbaot smol ol diuti 
blong ol elda, ol pris, ol tija, mo ol 
dikon; 68–74, Lod i talemaot ol diuti 
blong ol memba, fasin blong mekem 
blesing blong ol pikinini, mo fasin 
blong mekem baptaes; 75–84, Lod 
i givim ol prea blong sakramen, ol 
rul we i lidim membasip blong Jos.

a Jos Ia blong Kraes i b stanap long 
ol las dei ia, we i wan taosen eit 
handred teti yia stat long taem 
we Lod mo Sevya blong yumi, 
Jisas Kraes, i kam long wol ia 
long bodi blong mit mo bun, 
we i d oganaes mo i stanap folem 
ol loa blong kantri blong yumi, 
folem tingting mo ol koman-
men blong God, long nambafo 
manis, mo long nambasikis dei 
blong manis ia we oli singaotem  
Epril—

2 Mo ol komanmen ia, God i 
givim long Josef Smit Junia, we 
God i a singaotem hem, mo i ode-
nem hem i kam wan b aposol blong 
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 2 d gs Elda.
 5 a JS—H 1:28–29.
 6 a JS—H 1:30–35.  

gs Enjel, Ol.
  b Mat 28:2–3.
 8 a gs Yurim mo Tumim.
 9 a gs Gospel.
  b JS—H 1:34.
 10 a Moro 7:29–32;  

D&K 5:11.

  b Luk long “Testemoni 
blong Olgeta 
Tri Witnes” mo 
“Testemoni blong 
Olgeta Eit Witnes” 
we oli stap long ol 
fas pej blong Buk 
blong Momon.

 11 a gs Skripja, Ol—Valiu 
blong ol skripja.

  b gs Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen.

  d gs Tabu.
 12 a Hib 13:8;  

1 Nif 10:18–19;  
Momon 9:9–10;  
D&K 35:1; 38:1–4.

 14 a gs Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin.

Jisas Kraes, blong i kam fas d elda 
blong jos ia;

3 Mo i givim long Oliva Kaodri, 
we God i singaotem hem tu olsem 
wan aposol blong Jisas Kraes, 
blong i kam seken elda blong jos 
ia, mo Josef Smit i odenem hem 
anda long han blong hem;

4 Mo hemia i hapen folem glad-
hat blong Lod blong yumi mo 
Sevya blong yumi, Jisas Kraes, 
we evri glori i go long hem, 
tugeta naoia mo blong oltaem.  
Amen.

5 Afta we i kamaot klia long fas 
elda se hem i bin kam klin aot 
long ol sin blong hem, hem i bin 
a fasfas bakegen wetem ol samting 
nating blong wol ia;

6 Be afta we hem i sakem sin, mo 
i stap putum tingting blong hem 
i stap daon wetem wan tru hat, 
tru long fet, God i bin tijim hem 
tru long wan tabu a enjel, we b fes 
blong hem i saen olsem laetning, 
we klos blong hem i klin gud evri-
wan mo i waet bitim evri nara 
samting we i waet;

7 Mo i givim long hem ol 
komanmen we oli givim ol ting-
ting long hem;

8 Mo i givim hem paoa we i 
kam long heven, tru long ol a rod 
we oli bin rere finis long olgeta 

bifo, blong transletem Buk blong 
Momon;

9 we i holem wan histri blong 
wan pipol we i bin foldaon, mo 
a gospel blong Jisas Kraes we i 
b fulwan i go long Ol Jentael mo 
long Ol Jiu tu;

10 we i kam tru long fasin we 
God i givim tingting long man, 
mo God i konfemem long ol 
a narawan tru long seves blong 
ol enjel, mo oli b talemaot long 
wol—

11 Mo i pruvum long wol se ol 
tabu skripja oli a tru, mo we God i 
stap b toktok long ol man mo i stap 
singaotem olgeta blong mekem 
d tabu wok blong hem long taem 
ia mo long jeneresen ia, semmak 
olsem long taem blong ol jenere-
sen blong bifo;

12 Mo long wei ia, i stap soem 
se hem i a semfala God yeste-
dei, tedei, mo blong oltaem.  
Amen.

13 From hemia, from we i gat ol 
strongfala witnes, nao tru long 
olgeta bae wol i kasem jajmen, 
wetem hamas long olgeta we bae 
oli kam blong save long wok ia 
afta.

14 Mo olgeta we oli akseptem 
wok ia wetem fet, mo oli mekem 
ol a stret mo gud wok, bae oli 
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 14 b gs Kam Olsem Wan 
God;  
Laef we I No 
Save Finis.

 15 a gs No Bilif, 
Lusum Bilif.

 17 a D&K 76:22–23.
  b Jos 2:11.  

gs God, Godhed.
 18 a gs Krietem, Kriesen.
  b Jen 1:26–27;  

Mos 7:27;  
Ita 3:14–17.

 19 a Dut 11:1; Mat 22:37;  
Moro 10:32;  
D&K 59:5–6.

  b Dut 6:13–15.  
gs Wok.

  d gs Wosip.
 20 a gs Rabis Filing.
  b gs Devel.
  d gs Man, We I Folem 

Fasin blong Wol.
 21 a gs Wan Stret 

Pikinini Ia Nomo.
 22 a Mat 4:1–11; 27:40.

 23 a gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

  b gs Laef Bakegen 
long Ded.

 24 a gs Gobak Antap 
long Heven.

  b gs God, Godhed—God 
we i Papa;  
Papa we I Stap 
long Heven.

 25 a D&K 35:2; 38:4;  
45:5, 8; 68:9; 76:51–53.

  b gs Stap Strong.

kasem wan b hat blong king blong 
laef we i no save finis;

15 Be olgeta we oli mekem hat 
blong olgeta i strong from oli a no 
bilif, mo oli sakemaot wok ia, 
bae hemia i tanem i kambak long 
olgeta olsem panismen blong 
olgetawan—

16 From Lod God i bin talemaot 
samting ia; mo mifala, ol elda 
blong jos, mifala i bin harem mo 
mifala i witnesem ol toktok blong 
King blong glori we i stap long 
heven, hem we glori i go long 
hem blong oltaem mo oltaem. 
Amen.

17 Tru long olgeta samting ia 
mifala i a save se i gat wan b God 
long heven, we i no gat en mo we 
i no save finis, i stap blong oltaem 
i go kasem oltaem, mo i semfa-
la God ia we i no save jenis, man 
we i mekem heven mo wol, mo 
evri samting we i stap insaed long 
olgeta;

18 Mo hem i bin a mekem man; 
man mo woman, folem b pik-
ja blong hem mo i semmak long 
hem bakegen, hem nao i mekem 
olgeta;

19 Mo hem i givim ol koman-
men long olgeta se bae oli mas 

a lavem hem mo b wok blong hem, 
wan God ia nomo we i laef mo i 
tru, mo hem nao, bae hem i mas 
wan man ia nomo we oli mas 
d wosipim.

20 Be taem man i brekem ol 
tabu loa ia, man i kam blong gat 
a rabis tingting mo b mekem sam-
ting olsem devel, mo i bin kam 
man we i d foldaon.

21 Taswe, God we I Gat Olgeta 
Paoa i bin givim a Wan Stret Piki-
nini Ia Nomo blong hem, olsem 
we oli raetem long ol skripja ia 
we i tokbaot hem.

22 Hem i bin fesem ol a temtesen 
be hem i no folem olgeta.

23 Oli bin a krusifaem hem, hem 
i bin ded, mo hem i b girap bake-
gen long nambatri dei;

24 Mo i bin a go antap long 
heven, blong sidaon long raet 
han blong b Papa, blong rul wetem 
strong paoa folem wanem we 
Papa i wantem;

25 Blong mekem se hamas we 
bae oli a biliv mo kasem baptaes 
long tabu nem blong hem, mo 
b stap strong wetem fet kasem en, 
bae hem i sevem olgeta—

26 I no olgeta nomo we oli bin 
biliv afta we hem i bin kam long 
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 26 a D&K 39:1–3.
  b Jek 4:4; 7:11;  

Mos 13:33.
  d Moses 5:58.  

gs Tabu Spirit.
  e gs Jisas Kraes—

Ol profesi abaot 
taem we Jisas Kraes 
i bon mo i ded.

 27 a D&K 18:32.
  b D&K 42:17.
 28 a Jon 17:20–22;  

3 Nif 11:27, 36.  

gs God, Godhed.
 29 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b gs Fet.
  d gs Fasin blong  

Sevem Man;  
Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

 30 a gs Rong, Fasin blong 
Talemaot se Man I 
No Gat, Talemaot 
se Man I No Gat.

  b gs Gladhat.

 31 a gs Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

  b Dut 6:5;  
Moro 10:32.

 32 a gs Agens, Go 
Agensem;  
Apostasi.

 33 a gs Temtem, Temtesen.
 35 a Rev 22:18–19.
  b gs Skripja, Ol.
  d D&K 18:33–36.

a medel blong taem, long bodi 
blong mit mo bun, be tu, olgeta 
evriwan, stat long stat, mo tu, 
hamas we oli bin stap bifo hem 
i bin kam, we oli bin biliv long 
ol toktok blong ol b tabu profet, 
we oli bin toktok taem oli bin 
kasem tingting tru long d presen 
we i Tabu Spirit, we i bin e testi-
fae wetem tru tingting abaot hem 
long saed blong evri samting, bae 
oli mas gat laef we i no save finis,

27 Mo tu, olgeta we bae oli kam 
afta, we bae oli biliv long ol a pre-
sen mo ol koling we i kam long 
God tru long Tabu Spirit, we i 
stap b witnes long saed blong Papa 
mo Pikinini;

28 Mo Papa, Pikinini, mo Tabu 
Spirit oli a wan God, we oli no gat 
en mo oli no save finis, mo i no 
gat en blong olgeta. Amen.

29 Mo yumi save se evri man oli 
mas a sakem sin mo biliv long nem 
blong Jisas Kraes, mo wosipim 
Papa long nem blong hem, mo 
stap strong wetem b fet long nem 
blong hem kasem en, o bae Lod i 
no save d sevem olgeta insaed long 
kingdom blong God.

30 Mo yumi save se a fasin blong 
yumi talem se yumi no gat rong 

tru long b gladhat blong Lod mo 
Sevya blong yumi, Jisas Kraes, i 
stret mo i tru.

31 Mo yumi save tu, se a fasin 
blong yumi talem se yumi kam 
tabu tru long gladhat blong Lod 
mo Sevya blong yumi, Jisas Kraes, 
i stret mo i tru, hemia blong olgeta 
evriwan we oli lavem God mo 
wok blong hem wetem ful b paoa 
blong tingting, ful maen, mo ful 
paoa blong olgeta.

32 Be i save hapen tu se man i 
save a lusum gladhat mo i aot long 
God we i stap laef;

33 From hemia, jos i mas lukaot 
gud mo i mas prea oltaem, sapos 
no, bae oli foldaon long a temte-
sen;

34 Yes, mo tu, olgeta we oli kam 
tabu oli mas lukaot gud tu.

35 Mo yumi save se olgeta sam-
ting ia oli tru mo oli folem ol 
revelesen blong Jon, mo oli no 
a ademap samting, mo oli no teke-
maot samting long profesi blong 
buk blong hem, ol tabu b skrip-
ja, o ol revelesen blong God we 
bae oli kam afta tru long presen 
mo paoa blong Tabu Spirit, d voes 
blong God, o seves blong ol enjel.

36 Mo Lod God i bin talemaot 
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 37 a gs Baptaes, Baptaesem.
  b gs Hat we I Fulap 

long Sore.
  d Mos 5:7–9; 18:8–10.  

gs Jisas Kraes—Tekem 
nem blong Jisas Kraes 
long yumiwan.

  e gs Stap Strong.
  f Jem 2:18.  

gs Wok, Ol.

  g gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 38 a gs Aposol.
  b 3 Nif 11:21–22.
 39 a Moro 3; D&K 107:58.
 40 a gs Sakramen.
 41 a D&K 33:11, 14–15; 55:3.
  b gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  d gs Presen we I 
Tabu Spirit.

 45 a Moro 6:9; D&K 46:2.
 46 a D&K 84:111; 107:61.  

gs Pris, Aronik 
Prishud.

  b gs Tij, Tija.
 47 a 1 Tim 2:8.
  b D&K 19:28.
  d gs Famli.

samting ia; mo bae oli givim 
ona, paoa mo glori long tabu 
nem blong hem, tugeta naoia mo 
oltaem. Amen.

37 Mo bakegen, folem wan koman-
men i go long jos long saed blong 
fasin blong mekem baptaes—Olgeta 
evriwan ia we oli putum ol ting-
ting blong olgeta i stap daon long 
fored blong God, mo oli wan-
tem blong kasem a baptaes, mo 
kam fored wetem ol b hat we oli 
fulap wetem sore mo ol spirit 
we oli wantem blong sakem sin, 
mo witnes long fored blong jos 
se i tru se oli bin sakem evri sin 
blong olgeta, blong oli rere blong 
tekem long olgeta d nem blong 
Jisas Kraes, wetem wan e strong 
tingting blong wok blong hem 
kasem en, mo oli soemaot wetem 
tru tingting tru long f wok blong 
olgeta se oli bin kasem Spirit 
blong Kraes blong g kam klin aot 
long ol sin blong olgeta, nao bae 
oli akseptem olgeta insaed long 
jos blong hem tru long baptaes.

38 Diuti blong ol elda, ol pris, ol 
tija, ol dikon, mo ol memba blong jos 
ia blong Kraes—Wan a aposol i wan 
elda, mo hem i koling blong hem 
blong b baptaesem man;

39 Mo blong a odenem ol nara 
elda, ol pris, ol tija mo ol dikon;

40 Mo blong a blesem mo pasem 
bred mo waen—ol saen blong mit 
mo blad blong Kraes—

41 Mo blong a konfemem olgeta 
we oli baptaes insaed long jos, 
long fasin blong putum b han 
antap long hed blong man blong 
mekem baptaes blong faea mo 
blong d Tabu Spirit, folem ol skrip-
ja;

42 Mo blong tij, blong eksple-
nem, blong askem strong, blong 
baptaesem, mo blong luklukao-
tem gud jos;

43 Mo blong konfemem ol mem-
ba blong jos tru long fasin blong 
putum han antap long hed blong 
man, mo blong givim Tabu Spirit;

44 Mo blong lidim evri miting.
45 Ol elda oli mas a lidim ol 

miting olsem we Tabu Spirit i stap 
lidim olgeta, folem ol komanmen 
mo ol revelesen blong God.

46 Diuti blong a pris i blong prij, 
blong b tij, blong eksplenem, blong 
askem strong, mo blong baptae-
sem man, mo blong blesem mo 
pasem sakramen,

47 Mo blong visitim haos blong 
wanwan memba, blong askem 
strong long olgeta blong a prea 
long wan b voes we i laod, mo 
long sikret mo blong mekem evri 
d famli diuti.
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 48 a gs Odenem, Odinesen.
 52 a D&K 107:14.
 53 a gs Tija, Aronik 

Prishud.
  b gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long.
 54 a 1 Tes 5:11–13.
  b gs Tokbaot 

Nogud Man.
 57 a gs Dikon.

 60 a gs Elda.
  b gs Singaotem, we 

God I Singaotem.
 63 a gs Ful Sapot.
 64 a D&K 20:84; 52:41.

48 Mo tu, hem i save a odenem ol 
nara pris, tija mo dikon.

49 Mo hem i mas lidim evri 
miting taem i no gat wan elda i 
stap;

50 Be taem i gat wan elda i stap, 
hem i mas prij, tij, eksplenem, 
askem strong mo baptaesem man 
nomo.

51 Mo i visitim haos blong wan-
wan memba, i askem strong long 
olgeta blong prea long wan voes 
we i laod mo long sikret, mo 
blong mekem evri famli diuti.

52 Long evri diuti ia, pris i mas 
a givhan long elda sapos i gat nid 
from.

53 Diuti blong a tija i blong b luk-
lukaotem gud jos oltaem, mo stap 
wetem mo mekem olgeta oli kam 
strong moa;

54 Mo i mas luk se i no gat rabis 
fasin insaed long jos, mo i no gat 
a strong fasin wetem wanwan long 
olgeta, i no gat giaman, i no gat 
fasin blong tok biaen long bak, i 
no gat fasin blong b tokbaot nogud 
ol man;

55 Mo i mas luk se jos i mit tuge-
ta plante taem, mo tu, i mas luk 
se evri memba oli mekem diuti 
blong olgeta.

56 Mo hem i mas lidim ol miting 
taem i no gat wan elda o wan 
pris—

57 Mo hem i mas gat help 
oltaem, long evri diuti blong hem 

long jos, we i kam long ol a dikon, 
sapos i gat nid.

58 Be ol tija mo ol dikon oli no 
gat raet blong baptaesem man, 
blong blesem sakramen, o blong 
putum han antap long hed blong 
man;

59 Be, oli mas givim woning, 
eksplenem, askem strong, mo tij, 
mo invaetem evriwan blong kam 
long Kraes.

60 Oli mas odenem wanwan 
a elda, pris, tija, o dikon folem ol 
presen mo ol b koling we oli kam 
long God i go long hem; mo oli 
mas odenem hem tru long paoa 
blong Tabu Spirit, we i stap 
wetem man we i odenem hem.

61 Hamas elda we oli stap olsem 
jos ia blong Kraes ia, oli mas mit 
long wan konfrens wan taem long 
tri manis, o long wanwan taem 
olsem we ol konfrens ia oli talem 
o jusum;

62 Mo ol konfrens ia oli mas 
mekem wanem bisnis blong jos 
we i nid blong mekem long taem 
ia.

63 Ol elda oli mas kasem laesens 
blong olgeta long ol nara elda, tru 
long a vot blong jos we oli stap 
long hem, o long ol konfrens.

64 Wanwan pris, tija, o dikon, 
we wan pris i odenem, i save 
tekem wan setifiket long hem 
long taem ia, mo a setifiket ia, taem 
hem i presentem long wan elda, i 
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 65 a gs Odenem, Odinesen.
  b D&K 26:2.  

gs Ful Sapot.
 67 a gs Bisop.
  b gs Hae Pris.
  d gs Hae Kaonsel.
 68 a gs Wok, Diuti.
  b gs Andastaning.
  d gs Sakramen.
  e gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

 69 a Jem 2:14–17.
  b gs Tabu Fasin.
 70 a gs Blesem, We I 

Kasem Blesing, 
Blesing—Blesing 
blong ol pikinini.

 71 a D&K 18:42; 29:47; 
68:25–27.  

gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Baptaes, Baptaesem—
Ol samting blong gat 
blong kasem baptaes.

  b gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 72 a 3 Nif 11:22–28.

givim raet long hem blong kasem 
wan laesens, we bae i givim raet 
long hem blong mekem ol diuti 
blong koling blong hem, o hem 
i save kasem long wan konfrens.

65 Oli no save a odenem wan 
man long eni ofis blong jos ia 
long ples we i gat wan branj we 
oli oganaesem long stret fasin, 
sapos i no gat b vot blong jos ia;

66 Be ol elda we oli prisaed, ol 
bisop we oli travel, ol hae kaon-
sela, ol hae pris, mo ol elda, oli 
save gat spesel janis ia blong ode-
nem man, long ples we i no gat 
branj blong jos blong oli mekem 
wan vot.

67 Wanwan presiden blong hae 
prishud (o elda we i prisaed), 
a bisop, hae kaonsela, mo b hae 
pris, oli mas odenem hem tru long 
daereksen blong wan d hae kaon-
sel o tru long jeneral konfrens.

68 a Diuti blong ol memba afta 
we oli akseptem olgeta insaed long 
jos tru long baptaes—Ol elda 
o pris oli mas gat inaf taem 
blong oli eksplenem evri sam-
ting long saed blong jos ia blong 
Kraes blong man i b andastanem 
olgeta, bifo oli tekem d sakramen 
mo kasem konfemesen tru long 
fasin blong ol elda oli putum 
e han antap long hed blong man, 

blong mekem se evri samting, oli 
mekem long oda.

69 Mo ol memba oli mas soem 
long fored blong jos, mo tu, long 
fored blong ol elda, tru long wan 
wokbaot mo toktok we i olsem 
hemia blong God, se oli klin inaf 
long hem, blong mekem se ol 
a wok mo fet blong olgeta i stret 
wetem ol tabu skripja—mo oli 
wokbaot long b tabu fasin long 
fored blong Lod.

70 Evri memba blong jos ia 
blong Kraes we oli gat ol pikinini, 
oli mas tekem olgeta i kam long 
ol elda long fored blong jos, mo ol 
elda ia bae oli putum han blong 
olgeta antap long hed blong ol 
pikinini ia long nem blong Jisas 
Kraes, mo bae oli a blesem olgeta 
long nem blong hem.

71 I no gat wan i save kam 
insaed long jos ia blong Kraes 
sapos hem i no kasem yia we hem 
i save a ansa from aksen blong 
hem long fored blong God, mo i 
gat paoa blong save b sakem sin.

72 a Baptaes, bae oli mas mekem 
folem fasin ia, long olgeta evri-
wan we oli sakem sin—

73 Man we God i singaotem 
hem mo i gat atoriti we i kam long 
Jisas Kraes blong mekem baptaes, 
bae i go daon insaed long wota 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 20:65–7351



 74 a gs Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes 
andanit long wota.

 75 a Wok 20:7.
  b gs Sakramen.
 76 a Moro 4.

 77 a Luk 22:19.
  b Mos 18:8–10;  

D&K 20:37.
  d Mos 5:8–12.
  e gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.

  f Jon 14:16.
 78 a Moro 5.
  b Luk 22:20.
 79 a D&K 27:2–4.
 82 a Moro 6:4.

wetem hem we i kam fored blong 
kasem baptaes, mo bae i singao-
tem hem long nem blong hem, mo 
talem: “From Jisas Kraes i givim 
raet long mi, mi baptaesem yu 
long nem blong Papa, mo long 
nem blong Pikinini, mo long nem 
blong Tabu Spirit. Amen.”

74 Afta, bae hem i a draonem 
hem we i kasem baptaes insaed 
long wota, mo mekem hem i kam 
antap bakegen long wota.

75 Hem i impoten se jos i mas 
mit tugeta plante taem blong 
a tekem mo kakae bred mo dring 
waen blong b tingbaot Lod Jisas;

76 Mo elda o pris bae i blesem; 
mo folem a fasin ia bae hem i ble-
sem—bae hem i nildaon wetem 
jos mo i singaotem Papa long wan 
tabu prea, mo talem:

77 “O God, yu yu Papa we I No 
Save Finis, mifala i askem yu, 
long nem blong Pikinini blong 
yu, Jisas Kraes, blong blesem mo 
mekem tabu hemia a bred, long 
sol blong olgeta evriwan we oli 
tekem mo kakae bred ia; blong 
oli tekem mo kakae blong ting-
baot bodi blong Pikinini blong 
yu, mo b testifae long yu, O God, 
yu yu Papa we I No Save Finis, 
se oli rere gud blong d tekem long 
olgeta, nem blong Pikinini blong 
yu, mo oltaem tingbaot hem, mo 
e stap obei long ol komanmen 
blong hem we hem i bin givim 

long olgeta, mekem se oltaem, 
oli gat f Spirit blong hem i stap 
wetem olgeta. Amen.”

78 a Fasin blong blesem waen—
bae hem i tekem b kap tu, mo 
talem:

79 “O God, yu yu Papa we I No 
Save Finis, mifala i askem yu, 
long nem blong Pikinini blong 
yu, Jisas Kraes, blong blesem mo 
mekem tabu hemia a waen, long 
sol blong olgeta evriwan we oli 
dring waen ia, blong oli mekem 
samting ia blong tingbaot blad 
blong Pikinini blong yu, we i bin 
ron from olgeta; blong oli testi-
fae long yu, O God, yu yu Papa 
we I No Save Finis, se oltaem oli 
tingbaot hem, blong oli gat Spirit 
blong hem i stap wetem olgeta. 
Amen.”

80 Eni memba blong jos ia blong 
Kraes we i brekem komanmen, o 
oli faenem hem se hem i mekem 
wan rong, bae oli lukluk long hem 
olsem we skripja i talem.

81 Bae hem i diuti blong ol kon-
gregesen blong jos, we oli stap 
olsem jos ia blong Kraes, blong 
sendem wan o moa long wan 
long ol tija blong olgeta blong go 
long ol defren konfrens we ol elda 
blong jos oli holem,

82 Wetem wan lis blong ol a nem 
blong ol memba we oli kam wan 
wetem jos stat long las konfrens; 
o blong sendem lis ia long han 
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 83 a Eks 32:33;  
Alma 5:57;  
Moro 6:7.  

gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

21 1 a D&K 47:1;  
69:3–8; 85:1.

  b gs Sia.

blong sam pris; blong mekem se 
wan stret lis blong evri nem blong 
ful jos, bae i save stap insaed long 
wan buk we wan elda i lukaotem, 
mo elda ia i wan we ol nara elda 
bae oli jusum wanwan taem;

83 Mo tu, sapos i gat eniwan 
we oli a sakemaot hem long jos, 
blong mekem se oli karemaot 
nem blong olgeta long stamba 
jos rekod blong ol nem.

84 Evri memba we oli muvaot 

long kongregesen we oli stap long 
hem, mo sapos oli stap go long 
wan kongregesen we i no save 
olgeta, oli save tekem wan leta we 
i talem tru se oli ol stret memba 
we oli stap folem ol standet blong 
jos, mo setifiket ia, eni elda o pris 
i save saenem sapos memba we i 
kasem leta ia i save stret elda o 
pris ia, o, ol tija o ol dikon blong 
jos oli save saenem.

SEKSEN 21
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit long Feyet, Niu 
Yok, long 6 Epril 1830. Revelesen ia, Lod i givim long taem we 
oli oganaesem Jos, long deit we i stap, insaed long hom blong Pita 
Witma Senia. Sikis man, we oli bin baptaes finis, oli bin tekem-
pat. Evriwan ia oli bin vot blong agri blong talem se oli wantem 
mo gat strong tingting blong oli oganaes, folem komanmen blong 
God (luk long seksen 20). Mo tu, oli bin vot blong akseptem mo 
sapotem Josef Smit Junia mo Oliva Kaodri olsem ol prisaeding ofi-
sa blong Jos. Wetem fasin blong putum han antap long hed blong 
man, nao Josef i bin odenem Oliva i kam wan elda blong Jos, mo 
long sem fasin, Oliva i bin odenem Josef. Afta we tufala i bin blesem 
mo pasem sakramen, Josef mo Oliva i bin putum han blong tufa-
la antap long hed blong olgeta we oli bin tekempat, wan afta wan, 
blong givim long olgeta Tabu Spirit mo blong konfemem wanwan 
olsem memba blong Jos.
1–3, Lod i singaotem Josef Smit 
blong kam wan sia, transleta, 
profet, aposol mo elda; 4–8, Tok-
tok blong hem bae i lidim stam-
ba tingting blong Saeon; 9–12, 
Olgeta Sent bambae oli bilivim 
ol toktok blong hem taem bae 

Hem i toktok wetem Spirit blong  
Givhan.

Luk, bae yufala i mas kipim wan 
a histri long medel blong yufala; 
mo insaed long hem, bae oli sing-
aotem yu wan b sia, wan transleta, 
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 1 d gs Aposol.
 2 a gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen.
 3 a gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes blong 
Ol Lata- dei Sent.

  b D&K 20:1.
 4 a gs Skripja, Ol.
  b gs Tabu Fasin.
 5 a D&K 1:38.  

gs Profet;  
Sastenem Ol Lida 

blong Jos.
 6 a Mat 16:18;  

D&K 10:69.
  b Kol 1:12–13.
  d D&K 35:24.
  e gs Glori.
 7 a gs Saeon.
 8 a D&K 20:5–6.
 9 a 1 Nif 13:37;  

Jek 5:70–76.
  b gs Plantesen 

blong Lod.

  d gs Spirit blong Givhan.
  e gs Testifae.
  f gs Sin.
  g gs Hangem Man long 

Kros, Fasin blong.
  h 1 Jon 2:2.  

gs Wol—Ol pipol 
we oli no obei long 
ol komanmen.

  i gs Hat we I Fulap 
long Sore.

wan profet, wan d aposol blong 
Jisas Kraes, wan elda blong jos tru 
long tingting blong God Papa, mo 
tru long gladhat blong Lod blong 
yufala, Jisas Kraes,

2 we tru long a tingting we Tabu 
Spirit i givim long yu, bae yu sta-
tem stamba wok blong jos ia, mo 
blong bildimap jos ia blong gud 
blong bilif ia we i moa tabu.

3 Mo a jos ia oli bin b oganaesem 
mo i stanap long yia blong Lod 
blong yu, we i eitin handred teti, 
long nambafo manis, mo long 
namba sikis dei blong manis ia 
we oli singaotem Epril.

4 Taswe, yufala, mo i minim jos, 
i mas folem gud evri a toktok mo 
evri komanmen blong hem we 
bambae hem i givim long yufa-
la olsem we hem i stap kasem 
olgeta, mo stap wokbaot long 
b tabu fasin long fored blong mi;

5 From a toktok blong hem, 
bambae yufala i kasem, semmak 
olsem se hem i kamaot long maot 
blong miwan, wetem fasin blong 
save wet longtaem mo wetem fet.

6 From we, taem bae yufala i 
mekem olgeta samting ia, ol a get 
blong hel bae oli no save win agen-
sem yufala; yes, mo Lod God bae 
i ronemaot ol paoa blong b tudak 

long fored blong yufala, mo bae i 
mekem ol heven oli d seksek blong 
gud blong yufala, mo blong e glo-
ri blong nem blong hem.

7 From olsem ia nao, Lod God 
i talem: Hem nao mi toktok long 
hem blong muvum stamba ting-
ting blong a Saeon wetem bigfala 
paoa blong mekem gud, mo mi 
save long fasin blong hem blong 
wok strong wetem strong ting-
ting, mo mi bin harem ol prea 
blong hem.

8 Yes, krae blong hem from 
Saeon, mi bin luk, mo bae mi 
mekem se bae hem i nomo krae 
sore bakegen from Saeon; from 
ol dei blong hem blong stap glad 
oli kam from hem i bin a kam klin 
aot long ol sin, mo mi soemaot 
ol blesing blong mi long ol wok 
blong hem.

9 From luk, bambae mi a blesem 
olgeta evriwan we oli wok long 
b plantesen blong grep blong mi 
wetem wan bigfala blesing, mo 
bambae oli bilivim ol toktok 
blong hem, we mi givim long hem 
tru long d Spirit blong  Givhan, 
we i e soemaot se ol man we oli 
f mekem sin oli bin g nilim Jisas 
long kros from ol sin blong h wol, 
yes, blong man we i hat blong hem  
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 10 a gs Odenem, Odinesen.
 11 a D&K 20:2.
 12 a 1 Nif 13:42;  

D&K 19:27; 90:8–9.
22 1 a Hib 8:13;  

3 Nif 12:46–47.
  b D&K 66:2. 

   gs Kavenan;  
Kavenan we I Niu 
mo I No Gat En.

 2 a Gal 2:16.  
gs Loa blong Moses.

  b Moro 8:23–26.
 4 a Mat 7:13–14;  

Luk 13:24;  
2 Nif 9:41; 31:9, 17–18;  
3 Nif 14:13–14.  
gs Baptaes, Baptaesem.

  b Jek 4:10.

i wantem sakem sin i kam klin aot 
long ol sin.

10 Taswe, hem i tingting blong 
mi, se yu, Oliva Kaodri we yu 
aposol blong mi, bae yu a ode-
nem hem;

11 Mo hemia i wan odinens 
blong yu, se yu wan elda anda 
long han blong hem, we hem nao 
i a faswan long yu, blong yu save 

stap wan elda long jos ia blong 
Kraes, we i tekem nem blong 
mi—

12 Mo bae yu fas prija blong jos 
ia long jos, mo long fored blong 
wol, yes, long fored blong Ol Jen-
tael; !yes, mo i olsem ia nao Lod 
God i talem, i olsem, i olsem! long 
fored blong Ol a Jiu tu. Amen.

SEKSEN 22
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit, long Manjesta, 
Niu Yok, long 16 Epril 1830. Revelesen ia, Lod i bin givim long Jos 
from sam we oli bin baptaes bifo mo oli wantem kam joen long Jos be 
oli no wantem kasem baptaes bakegen.

1, Baptaes i wan kavenan we i niu 
mo i no gat en; 2–4, I nid blong 
kasem baptaes we oli mekem wetem 
stret atoriti.

Luk, mi talem long yufala se evri 
a olfala kavenan, mi bin stopem 
folem samting ia; mo hemia i wan 
kavenan we i b niu mo i no gat en, 
we tu, i bin stap long stat finis  
i kam.

2 Taswe, nomata we wan man 
i mas kasem baptaes wan han-
dred taem, hemia i no blong 
gud blong hem nating, from we 

yufala i no save kam insaed long 
smol get folem a loa blong Moses, 
no tu tru long ol b ded wok blong 
yufala.

3 From we, hem i from ol ded 
wok blong yufala we i mekem 
se mi givim las kavenan ia mo 
mekem se oli bildimap jos ia long 
mi, semmak olsem long ol taem 
blong bifo.

4 Taswe, yufala i kam insaed 
long a get, olsem we mi bin 
komandem, mo no b lukaot blong 
givim advaes long God blong 
yufala. Amen.
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23 1 a gs Hae Tingting.
  b gs Temtem, Temtesen.
 3 a D&K 81:4–5; 108:7.
 4 a JS—H 1:4.

 6 a Mat 10:38;  
3 Nif 12:30.

  b gs Prea.
  d D&K 20:47, 51.

 7 a gs Baptaes, 
Baptaesem—I 
Nid, I Stamba.

1–7, Lod i singaotem ol fas disaepol 
ia blong prij, blong askem strong, 
mo mekem Jos i kam strong moa.

Luk, mi toktok long yu, Oliva, mi 
toktok smol nomo. Luk, mi mi 
blesem yu mo yu no stap anda 
long wan panismen. Be lukaot 
long fasin blong gat a hae ting-
ting, sapos no bae yu foldaon long 
b temtesen.

2 Mekem se oli save koling 
blong yu long jos, mo tu, long 
fored blong wol, mo hat blong 
yu bae i open blong prijim tru-
tok stat long taem naoia i go mo 
blong oltaem. Amen.

3 Luk, mi toktok long yu, 
Haeram, mi toktok smol nomo; 
from we yu tu, yu no stap anda 
long panismen, mo hat blong yu 
i open, mo tang blong yu i fri; mo 
koling blong yu i blong askem 
strong long ol man, mo blong 
gohed blong mekem jos i a kam 
strong moa oltaem. Taswe, diuti 
blong yu i blong jos blong oltaem, 
mo hemia, from famli blong yu. 
Amen.

4 Luk, mi toktok smol nomo 
long yu, a Samuel; from we yu 
tu, yu no stap anda long panis-
men, mo koling blong yu i blong 
askem strong long ol man, mo 
blong mekem jos i kam strong 
moa; mo yu, oli no singaotem yu 
yet blong prij long fored blong 
wol. Amen.

5 Luk, mi toktok smol nomo 
long yu, Josef; from we yu tu, yu 
no stap anda long panismen, mo 
koling blong yu tu i blong askem 
strong long ol man, mo blong 
mekem jos i kam strong moa; mo 
hemia diuti blong yu stat long 
taem naoia i go mo blong oltaem. 
Amen.

6 Luk, mi talemaot long yu, 
Josef Naet, tru long ol toktok ia, 
se yu mas karem a kros blong yu, 
long wei we yu mas b prea long 
wan d voes we i laod long fored 
blong wol, mo tu, long sikret, mo 
insaed long famli blong yu, mo 
long medel blong ol fren blong 
yu, mo long evri ples.

7 Mo, luk, hem i diuti blong yu 
blong a joenem tru jos, mo givim 

SEKSEN 23
Wan laen blong faef revelesen we God i givim tru long Profet Josef 
Smit, long Manjesta, Niu Yok, long Epril 1830, i go long Oliva 
 Kaodri, Haeram Smit, Samuel H. Smit, Josef Smit Senia, mo Josef 
Naet Senia. From we ol faevfala man ia we nem blong olgeta i stap 
ia, oli bin wantem tumas blong save wanwan diuti blong olgeta, 
Profet i bin askem Lod mo i bin kasem revelesen ia long saed blong 
wanwan man ia.
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24 2 a D&K 1:31–32.
 3 a Jek 1:19; 2:2.
  b D&K 26:1; 37:2.
  d D&K 70:12.

 5 a gs Spirit blong Givhan.
 6 a Eks 4:12;  

Mat 10:19–20;  
Luk 12:11–12;  

Hil 5:18–19;  
D&K 84:85; 100:5–8;  
Moses 6:32.

toktok blong yu blong talem ol 
gud toktok long ol man oltaem, 

blong yu save kasem pei blong 
man we i stap wok. Amen.

SEKSEN 24
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit mo Oliva Kaodri 
long Hamoni, Pensilvania, long Julae 1830. Nomata we i no kasem 
fo manis yet stat long taem we Jos i bin oganaes, ol fasin blong givim 
hadtaem oli bin kam strong moa, mo ol lida oli mas stap lukaotem wan 
sef ples blong haed blong smol taem. Olgeta trifala revelesen ia, Lod 
i bin givim olgeta long taem ia, blong mekem olgeta oli kam strong 
moa, blong leftemap tingting blong olgeta mo blong tijim olgeta.

1–9, Lod i singaotem Josef Smit 
blong transletem, prijim, mo eks-
plenem ol skripja; 10–12, Lod i 
singaotem Oliva Kaodri blong pri-
jim gospel; 13–19, Lod i talemaot 
loa long saed blong ol merikel, ol 
strong nogud tok, fasin blong klini-
maot das long leg, mo fasin blong go 
emti han o no gat samting.

!Luk! !Mi Lod mi bin singaotem 
mo jusum yu blong raetem Buk 
blong Momon, mo mi singao-
tem yu long seves blong mi; mo 
mi bin tekemaot yu long ol had-
taem blong yu, mo mi bin talem 
wanem blong yu mekem, mekem 
se mi mekem yu fri long evri ene-
mi blong yu, mo mi mekem yu 
fri long ol paoa blong Setan mo 
long tudak!

2 Be, bae mi no sarem ae long ol 
taem we yu bin a brekem loa; be, 
yu gohed long rod blong yu mo 
yu nomo mekem sin.

3 Givim ona mo a wok strong 
long ofis blong yu; mo afta we yu 
planem gud ol sid long ol garen 
mo yu putumgud olgeta i stap, go 
kwiktaem long jos we i stap long 
b Kolesvil, Feyet, mo Manjesta, 
mo bambae oli d sapotem yu; mo 
bambae mi blesem olgeta, tuge-
ta long saed blong spirit mo long 
saed blong laef ia;

4 Be sapos oli no akseptem yu, 
bae mi sendem long olgeta wan 
strong nogud tok be i no wan ble-
sing.

5 Mo bambae yu mas gohed 
blong singaotem God long nem 
blong mi, mo stap gohed blong 
raetem ol samting we bae mi 
givim long yu tru long a Spirit 
blong Givhan, mo stap gohed 
blong eksplenem evri skripja 
long jos.

6 Mo bae mi givim long yu long 
stret taem wanem we bae yu 
a talem mo raetem, mo bambae oli 
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 7 a gs Wok.
 8 a gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.
  b gs Agens, Wanem 

we I Kam.
  d gs Stap Strong.
  e Mat 28:20.
 9 a gs Lukaot long 

Ol Samting, Man 

blong, Wok blong.
 12 a gs Prij.
  b D&K 34:6.
 13 a gs Merikel;  

Saen.
  b 1 Nif 17:50.
  d Mak 16:17.
  e gs Spirit—Ol 

ivel spirit.

  f gs Hilim, Hiling.
  g Wok 28:3–9;  

D&K 84:71–72; 
124:98–99.

 14 a gs Blesing blong 
Ol Sikman.

 15 a Mat 10:11–15.

harem, sapos no bambae mi sen-
dem wan strong nogud tok long 
olgeta, be i no wan blesing.

7 From we bae yu mas givim 
evri a seves blong yu long Saeon; 
mo tru long seves ia, bambae yu 
gat paoa.

8 Yu mas gat a fasin blong save 
wet longtaem long ol b hadtaem, 
from we bambae yu gat plante; 
be d stap strong agensem olgeta, 
from we, luk, mi stap wetem yu, 
go kasem e en blong laef blong yu.

9 Mo long saed blong ol wok 
blong wol ia, bambae yu no gat 
paoa, from we hem i no koling 
blong yu. Mekem wok blong 
a koling long yu mo bambae yu 
gat wanem we yu nidim blong 
givim ona mo wok strong long 
ofis blong yu, mo blong eksple-
nem evri skripja, mo blong gohed 
blong putum han antap long hed 
blong man mo blong konfemem 
olgeta oli kam ol memba blong 
jos.

10 Mo brata blong yu, Oliva, 
bambae i gohed blong tekem nem 
blong mi i go long fored blong 
wol, mo tu, i go long jos. Mo bam-
bae hem i no mas ting se bae hem 
i talem inaf finis blong sapotem 
wok blong mi; mo luk gud, mi 
stap wetem hem kasem long en.

11 Tru long mi, bambae hem i 

gat glori, mo i no tru long hem-
wan, nomata long taem we hem 
i no strong o long taem we hem i 
strong, nomata long taem we hem 
i prisena o long taem we hem i fri;

12 Mo long evri taem, mo long 
evri ples, bambae hem i mas ope-
nem maot blong hem mo a tale-
maot gospel blong mi olsem voes 
blong wan b pupu, tugeta long 
dei mo long naet. Mo bambae mi 
givim long hem paoa olsem hemia 
we man i no save long hem.

13 No askem ol a merikel, be 
nomo sapos mi b komandem yutu-
fala long hem, be nomo sapos hem 
i blong d sakemaot ol e devel, blong 
mekem ol sikman oli f kam oraet 
bakegen, blong stopem ol g posen 
snek, mo karemaot ol posen we i 
save mekem man i ded.

14 Mo a olgeta samting ia, bam-
bae yu no mekem olgeta, be 
nomo sapos olgeta we oli wan-
tem oli askem long yutufala, 
blong mekem se ol toktok blong 
ol skripja oli save hapen; from we 
bambae yutufala i mas mekem 
olgeta samting ia folem wanem 
we oli bin raetem.

15 Mo long wanem ples bambae 
yutufala i a go insaed long hem, 
mo oli no akseptem yutufala long 
nem blong mi, bambae yutufala 
i save givim wan strong nogud 
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 15 b Mak 6:11; Luk 10:11;  
D&K 60:15;  
75:19–22; 99:4–5.

 18 a Mat 10:9–10;  
Luk 10:4; 

   D&K 84:78–79.
 19 a Jek 5:61–74;  

D&K 39:17; 71:4.
  b gs Odenem, Odinesen.
25 1 a Jon 1:12. 

   gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

  b gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

tok be i no wan blesing, taem bae 
yutufala i klinimaot b das long leg 
blong yutufala long fasin blong 
agensem olgeta olsem wan tes-
temoni, mo long fasin blong kli-
nim leg blong yutufala long rod 
i gobak.

16 Mo bae i kam blong hapen se 
huia bambae i putum han blong 
hem long yutufala blong kilim 
yutufala, bambae yutufala i givim 
oda blong oli kasem kil long nem 
blong mi; mo luk, bambae mi 
kilim olgeta folem toktok blong 
yutufala, long stret taem blong mi.

17 Mo huia bambae i tekem 
yutufala i go long kot, bambae 
kot i panisim olgeta.

18 Mo bambae yutufala i no 
save tekem wan a paos o hanbag, 
no tekem stik, no tekem tufala 
kot blong klos, from we jos bam-
bae i givim long yutufala long 
stret taem wanem we bambae 
yutufala i nidim long saed blong 
kaekae mo klos, sus mo mane, 
mo samting blong yusum olsem 
wan bag.

19 From we mi singaotem yutu-
fala blong a klinim gud wantaem 
plantesen blong grep blong mi, 
yes, blong wan las taem; yes, mo 
tu, wetem olgeta evriwan we 
yutufala i bin b odenem, mo bam-
bae oli mas mekem folem stret 
toktok ia. Amen.

SEKSEN 25
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit, long Hamoni, 
Pensilvania, long Julae 1830 (luk long heding blong seksen 24.) 
Revelesen ia i soemaot tingting blong Lod i go long Ema Smit, we i 
waef blong Profet.

1–6, Ema Smit, wan woman we 
Lod i jusum, Lod i singaotem hem 
blong givhan mo blong leftemap 
tingting blong hasban blong hem; 
7–11, Mo tu, Lod i singaotem hem 
blong hem i raetem, mo eksple-
nem ol skripja, mo blong jusum 
ol hym; 12–14, Singsing blong 
stret mo gud man i wan prea long 
Lod; 15–16, Ol prinsipol blong 
fasin blong obei we oli stap long 

revelesen ia, oli blong evriwan i  
folem.

Lisin gud long voes blong Lod, 
God blong yu, taem we mi stap 
toktok long yu, Ema Smit, gel 
blong mi; from i tru, mi talem 
long yu, olgeta evriwan we oli 
a akseptem gospel blong mi, oli 
ol boe mo ol gel blong mi insaed 
long b kingdom blong mi.
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 2 a gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

  b gs Klin Fasin.
  d D&K 52:42; 64:30; 

101:18.  
gs Saeon.

 3 a Mat 9:2.
  b gs Singaotem, we 

God I Singaotem.
 5 a gs Sore.

 7 a o setem apat. 
gs Setem Apat.

 8 a gs Han, Fasin blong 
Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

 9 a gs Profet;  
Singaotem, we God 
I Singaotem.

  b gs Profesi, Profesae;  
Revelesen.

 10 a gs Kavetem;  
Rij Samting, Ol.

  b gs Wol, Samting  
blong.

  d Ita 12:4.
 11 a gs Hym.
 12 a 1 Kron 16:9.  

gs Singsing.

2 Mi givim wan revelesen long 
yu long saed blong tingting blong 
mi; mo sapos yu yu stap fetful mo 
stap a wokbaot long ol rod blong 
b klin fasin long fored blong mi, 
bae mi lukaot gud long laef blong 
yu, mo bambae yu d kasem wan 
ples long Saeon.

3 Luk, mi fogivim ol a sin blong 
yu, mo yu yu wan woman we mi 
jusum, we mi mi b singaotem.

4 No komplen from ol samting 
we yu yu no luk yet, from we mi 
haedem olgeta long yu mo long 
wol, we bae mi luk se i waes long 
mi long wan taem we bambae i 
kam yet.

5 Mo wok blong koling blong 
yu bambae i a leftemap tingting 
blong wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, we i hasban blong yu, 
long hadtaem blong hem, wetem 
ol toktok blong mekem hem i 
harem gud, wetem spirit blong 
no stap flas.

6 Mo bambae yu mas go wetem 
hem long taem we hem i stap 
aot, mo stap olsem wan man 
blong raet blong hem long taem 
we i no gat man blong stap raet 
blong hem, blong mekem se mi 
save sendem wokman blong mi, 
Oliva Kaodri, long eni ples we mi 
wantem.

7 Mo bambae hem i a odenem 
yu anda long han blong hem 
blong yu eksplenem ol skripja, 
mo blong askem strong long jos, 
folem wanem we Spirit blong mi 
i talemaot long yu.

8 From bae hem i putum a han 
blong hem antap long hed blong 
yu, mo bambae yu kasem Tabu 
Spirit, mo bambae yu mas spenem 
taem blong yu blong stap raet, mo 
blong lanem plante samting.

9 Mo yu no nid blong fraet, 
from we hasban blong yu bam-
bae i sapotem yu insaed long 
jos; from we a koling blong hem 
i blong wok blong olgeta, blong 
mi b soemaot evri samting long 
olgeta, evri samting we mi wan-
tem, folem fet blong olgeta.

10 Mo i tru, mi talem long yu, 
se yu yu mas livim ol a samting 
blong b wol ia oli stap long saed, 
mo yu yu d lukaotem ol samting 
blong wan wol we i moa gud.

11 Mo bambae mi givim wok 
long yu tu, blong jusum ol tabu 
a hym, olsem we bambae Spirit 
blong mi i givim long yu, we 
bambae mi glad long hem, we 
bambae oli yusum insaed long 
jos blong mi.

12 From we sol blong mi i glad 
tumas long a singsing we i kam 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 25:2–12 60



 12 b gs Hat.
 14 a gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

  b gs Hae Tingting.
 15 a gs Hat blong King;  

Kam Olsem Wan God.
  b gs Stret mo Gud,  

We I, Stret mo 
Gud Fasin.

  d Jon 7:34.
 16 a D&K 1:38.

26 1 a gs Skripja, Ol—Valiu 
blong ol skripja.

  b D&K 24:3; 37:2.
 2 a 1 Saml 8:7;  

Mos 29:26.  
gs Ful Sapot.

long b hat; yes, singsing blong ol 
stret mo gud man, hem i wan prea 
we i kam long mi, mo bambae mi 
ansa long hem wetem wan ble-
sing long hed blong hem.

13 Taswe, leftemap hat blong 
yu mo stap glad, mo holemtaet 
ol kavenan we yu bin mekem.

14 Gohed wetem spirit blong 
a no stap flas, mo lukaot long fasin 
blong gat b hae tingting. Sol blong 
yu i mas glad long hasban blong 

yu, mo glori we bambae i kam 
long hem.

15 Stap obei long ol komanmen 
blong mi oltaem, mo bambae yu 
kasem wan a hat blong king blong 
b stret mo gud fasin. Mo sapos yu 
no mekem hemia, ples ia we mi 
stap long hem, bambae yu d no 
save kam long hem.

16 Mo i tru, i tru, mi talem long 
yu, se hemia i a voes blong mi we 
i go long evriwan. Amen.

SEKSEN 26
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit, Oliva Kaodri, mo 
Jon Witma, long Hamoni, Pensilvania, long Julae 1830 (luk long 
heding blong seksen 24).

1, Lod i bin talem long olgeta blong 
stadi long ol skripja mo blong prij; 
2, Lod i apruvum loa blong ful sapot 
we i mas kam long evriwan long jos.

Luk, mi talem long yutrifala se 
yufala i mas givim taem blong 
yufala blong stap a stadi long ol 
skripja, mo blong prij, mo blong 
konfemem ol pipol oli kam mem-
ba blong jos long b Kolesvil, mo 
blong wok long graon, mo ol 

nara samting moa we i nid blong 
mekem, kasem taem we bae yufa-
la i go long Wes blong holem 
nekis konfrens; mo long taem ia, 
bambae mi talemaot wanem nao 
bae yufala i mas mekem.

2 Mo evri samting bambae oli 
mas mekem wetem a ful sapot 
insaed long jos, tru long plante 
prea mo fet, from we bae yufa-
la i kasem evri samting tru long 
fet. Amen.

SEKSEN 27
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit, long Hamoni, 
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27 1 a Hil 3:29;  
D&K 6:2.

 2 a gs Sakramen.
  b gs Glori.
  d gs Blad.
  e gs Sin, Kam Klin 

   Aot long Ol.
 5 a Mat 26:29;  

Mak 14:25;  
Luk 22:18.

  b JS—H 1:30–34.
  d Esik 37:16.  

gs Efrem—Stik blong 
Efrem o Josef.

 6 a gs Elaeas.
 7 a Luk 1:17–19.
  b Luk 1:13;  

D&K 84:27–28.

1–4, Oli eksplenem ol samting blong 
yusum blong tekem sakramen; 5–14, 
Kraes mo ol wokman blong Hem 
blong evri dispensesen bambae oli 
tekem sakramen; 15–18, Putum ful 
klos blong faet blong God.

Lisin long voes blong Jisas Kraes, 
Lod blong yu, God blong yu, mo 
Ridima blong yu, we toktok blong 
hem i a laef mo i gat paoa.

2 From luk, mi talem long yufa-
la, i nomata wanem nao yufa-
la i kakae o wanem nao yufala i 
dring taem yufala i tekem a sakra-
men, sapos nomo yufala i mekem 
wetem wan ae we i lukluk nomo 
long b glori blong mi—taem yufala 
i tingbaot long fored blong Papa, 
bodi ia blong mi we mi givim 
from yufala, mo d blad blong mi ia 
we i bin ron, blong yufala i e kam 
klin aot long ol sin blong yufala.

3 Taswe, wan komanmen mi 
givim long yufala, se bambae 
yufala i no mas pem waen o wan 
strong drink long ol enemi blong 
yufala;

4 Taswe, yufala i no save tekem 

mo dring waen ia, be nomo sapos 
yufala i mekem yufalawan nomo; 
yes, insaed long kingdom ia blong 
Papa blong mi we i stanap long 
wol ia.

5 Luk, mi talem se hemia i waes; 
taswe, yufala i no sapraes; aoa ia 
bae i kam taem bae mi a dring frut 
blong grep wetem yufala long 
wol ia, mo wetem b Moronae, we 
mi bin sendem hem long yufala 
blong soemaot Buk blong Momon 
we i tekem ful gospel blong mi we 
i no gat en, mo tu, we mi givim 
hem ol ki blong histri blong d stik 
blong laen blong Efrem;

6 Mo tu, wetem a Elaeas, we mi 
givim ol ki blong mekem i hapen, 
wok ia blong putumbak evri sam-
ting we evri tabu profet i bin 
talem, stat long stat blong wol, 
long saed blong ol las dei;

7 Mo tu, wetem Jon, boe blong 
Sakaraeas, we Sakaraeas ia, hem 
(a Elaeas) i bin visitim mo givim 
hem promes se bae hem i gat 
wan boe, mo nem blong hem bae 
i b Jon, mo bambae hem i fulap 
wetem spirit blong Elaeas;

Pensilvania, long Ogis 1830. Taem oli stap rere long wan jos seves 
we bae oli givim sakramen blong bred mo waen, Josef i bin go blong 
tekem waen i kam. Wan mesenja blong heven i bin mitim hem mo hem 
i bin kasem revelesen ia, mo wan pat blong revelesen ia oli bin rae-
tem long stret taem ia, mo haf blong hem oli bin raetem long manis 
Septemba we i folem. Naoia, oli yusum wota be i no waen long ol 
sakramen seves blong Jos.
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 8 a D&K 13.  
gs Aronik Prishud.

  b gs Odenem, Odinesen.
  d Eks 28:1–3, 41;  

D&K 107:13.
 9 a 1 King 17:1–22;  

2 King 1–2;  
D&K 2; 110:13–16;  
JS—H 1:38–39.  
gs Elaeja.

  b gs Famli Laen.
 10 a gs Kavenan 

blong Ebram.

 11 a gs Adam.
 12 a JS—H 1:72.  

gs Melkesedek Prishud.
  b gs Aposol.
  d Wok 1:8.
 13 a Mat 16:19.
  b gs Ki blong Prishud, Ol.
  d gs Dispensesen.
  e gs Gospel.
  f Jek 5:71;  

D&K 43:28–30.
  g Efes 1:9–10;  

D&K 112:30; 124:41.

  h D&K 84:100.
 14 a Jon 6:37; 17:9, 11;  

3 Nif 15:24;  
D&K 50:41–42; 84:63.

 15 a Rom 13:12;  
Efes 6:11–18.

  b Mal 3:2; D&K 87:8.
 16 a gs Trutok.
  b Aes 11:5.
  d Aes 59:17.
  e gs Stret mo Gud, We I, 

Stret mo Gud Fasin.
  f 2 Nif 19:6.

8 Mo Jon ia, mi bin sendem hem 
i kam long yutufala, ol wokman 
blong mi, Josef Smit Junia mo 
Oliva Kaodri, blong hem i ode-
nem yutufala long fas a prishud 
we yutufala i bin kasem, blong 
Lod i save singaotem mo b ode-
nem yutufala semmak olsem 
d Eron.

9 Mo tu, wetem a Elaeja, we mi 
bin givim hem ol ki blong paoa 
blong b tanem hat blong ol papa i 
go long ol pikinini, mo hat blong 
ol pikinini i go long ol papa, blong 
Lod i no kilim ful wol ia wetem 
wan strong nogud tok.

10 Mo tu, wetem Josef mo Jekob, 
mo Aesak, mo Ebraham, ol papa 
blong yutufala, we tru long 
olgeta, ol a promes ia oli stap laef 
yet;

11 Mo tu, wetem Mikael, o 
a Adam, papa blong evriwan, 
prins blong evriwan, olfala blong 
taem bifo;

12 Mo tu, wetem Pita, mo Jemes, 
mo Jon, we mi sendem olgetatri 
i kam long yutufala, we tru long 
olgetatri mi bin a odenem yutufa-
la mo konfemem yutufala blong 
kam ol b aposol, mo ol spesel 
d witnes blong nem blong mi, mo 

blong gat ol ki blong seves blong 
yutufala mo blong ol sem sam-
ting ia we mi bin talemaot long 
olgetatri;

13 we mi bin a givim long tufa-
la ol b ki blong kingdom blong mi, 
mo wan d dispensesen blong e gos-
pel ia blong ol f las taem ia; mo 
blong en blong taem we g evri wok 
blong God i kamtru, we bae mi 
putum evri samting i kam h wan, 
tugeta ol samting we oli stap long 
heven, mo ol samting we oli stap 
long wol;

14 Mo tu, wetem evriwan ia we 
Papa i bin a givim long mi long 
wol ia.

15 Taswe, leftemap hat blong 
yufala mo stap glad, mekem yufa-
lawan i rere, mo putum long yufa-
la a ful klos blong faet blong mi, 
blong yufala i save stanap agen-
sem rabis dei ia, from we yufala i 
mekem evri samting finis, blong 
yufala i save b stanap.

16 Nao stanap, wetem a trutok 
we i b raonem wes blong yufa-
la, wetem d jesplet blong e stret 
mo gud fasin antap long yufala, 
mo wetem leg blong yufala we 
i stanap wetem wok blong rere 
long gospel blong f pis, we mi bin 
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 16 g D&K 128:19–21.
 17 a 1 Nif 15:24;  

D&K 3:8.
 18 a 1 Nif 13:37;  

D&K 17:8.

  b Jon 14:3.
28 1 a D&K 20:3.
  b gs Tij, Tija—Tij 

wetem Spirit.
  d gs Spirit blong 

   Givhan.
 2 a D&K 35:17–18; 43:4.
  b 2 Nif 3:14–20.  

gs Smit, Josef Junia.

sendem ol g enjel blong mi blong 
givim long yufala;

17 Mo wetem sil blong fet we tru 
long hem, bae yufala i save blo-
kem evri spia blong a faea blong 
olgeta we oli nogud;

18 Mo tekem hat blong fasin 
blong sevem man, mo naef blong 
faet blong Spirit blong mi we bae 
mi kapsaetem long yufala, mo 

toktok blong mi we bambae mi 
talemaot long yufala, mo yufala 
i agri long saed blong evri sam-
ting we yufala i askem long mi, 
mo yufala i mas stap fetful kasem 
taem we mi kam, mo bae yufa-
la i a go antap long heven, blong 
mekem se ples we mi mi stap long 
hem, bambae yufala b tu i stap 
long hem. Amen.

SEKSEN 28
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit i go long Oliva 
Kaodri, long Feyet, Niu Yok, long Septemba 1830. Haeram Pej, wan 
memba blong Jos, i bin gat wan ston mo i bin stap talem se hem i 
stap kasem revelesen wetem help blong ston ia, long saed blong bil-
dimap Saeon mo long saed blong oda blong Jos. Sam memba, oli bin 
folem ol giaman toktok ia, mo Oliva Kaodri tu, oli bin giaman long 
hem long wei ia. Stret bifo long wan konfrens we oli bin putum taem 
blong hem finis, Profet i bin askem long Lod abaot poen ia, mo reve-
lesen ia i bin kamaot.
1–7, Josef Smit i holem ol ki blong 
ol sikret blong God, mo hem nomo i 
kasem ol revelesen long saed blong 
Jos; 8–10, Oliva Kaodri i mas prij 
long Ol Man blong Leman; 11–16, 
Setan i giaman long Haeram Pej mo 
i bin givim hem ol giaman revele-
sen.

Luk, mi talem long yu a Oliva, 
bambae mi givim yu paoa blong 
mekem jos i harem yu long evri 
samting we bambae yu b tijim 
long olgeta tru long d Spirit blong 

Givhan, long saed blong ol reve-
lesen mo ol komanmen we mi bin 
givim.

2 Be luk, i tru, i tru, mi talem 
long yu, i a no gat wan we bam-
bae mi jusum hem blong kasem 
ol komanmen mo ol revelesen 
insaed long jos ia, be nomo wok-
man blong mi, b Josef Smit Junia, 
from we hem i stap kasem olgeta 
semmak olsem we Moses i bin 
kasem olgeta.

3 Mo bambae yu mas obei long 
olgeta samting we bambae mi 
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 3 a gs Eron, Brata 
blong Moses.

  b gs Raet, Atoriti.
 4 a Eks 4:12–16;  

D&K 24:5–6.
 7 a D&K 64:5; 84:19.
  b gs Sikret blong 

God, Ol.
 8 a 2 Nif 3:18–22;  

D&K 30:5–6; 32:1–3.
  b D&K 3:19–20.
 9 a D&K 57:1–3.
  b D&K 52:42–43.  

gs Saeon.

 11 a Mat 18:15.
  b Rev 20:10.
  d D&K 43:5–7.
 13 a gs Ful Sapot.
 15 a 2 Nif 32:3, 5.

givim long hem, semmak olsem 
a Eron, blong talemaot stret ol 
komanmen mo ol revelesen, 
wetem paoa mo b atoriti, i go long 
jos.

4 Mo sapos Spirit blong Givhan 
i lidim yu long eni taem blong 
a toktok o tij long jos, o long evri 
taem mi komandem yu, bambae 
yu save mekem.

5 Be yu yu no raetem ol koman-
men i go long jos, be nomo ol 
waes tingting;

6 Mo bambae yu no mas givim 
oda long hem we i stap olsem hed 
blong yu, mo olsem hed blong jos;

7 From we mi bin givim hem 
ol a ki blong ol b sikret blong mi, 
mo blong ol revelesen we oli bin 
silim, kasem taem we bambae 
mi jusum wan narawan blong i 
tekem ples blong hem.

8 Mo naoia, luk, mi talem long 
yu, se yu mas go long Ol a Man 
blong Leman mo prijim b gospel 
blong mi long olgeta; mo folem 
hamas oli kasem ol tijing blong 
yu, bae yu mekem jos blong mi i 
stanap long medel blong olgeta; 
mo bambae yu kasem ol revele-
sen, be yu no mas raetem olgeta 
olsem ol komanmen i go long jos.

9 Mo naoia, luk, mi talem long 
yu se hemia mi no talemaot, mo 
i no gat man i save weaples bam-
bae oli bildim a siti blong b Saeon 

long hem, be bambae mi tale-
maot afta. Luk, mi talem long yu 
se bambae hem i stap long ol boda 
kolosap long ples blong Ol Man 
blong Leman.

10 Bambae yu no aot long ples 
ia, kasem afta long konfrens 
nomo; mo bae oli jusum wokman 
blong mi, Josef, blong prisaed ova 
long konfrens tru long vot blong 
konfrens ia, mo wanem we hem 
i talem long yu, bambae yu mas 
talemaot.

11 Mo bakegen, bambae yu 
tekem brata blong yu, Haeram 
Pej, mo a bitwin hem mo yu nomo, 
yu talem long hem se ol samting 
ia we hem i bin raetem aot long 
ston ia, oli no kam long mi, mo 
we b Setan nao i bin d giaman long 
hem;

12 From luk, mi no jusum hem 
blong kasem ol samting ia, mo 
bambae mi no jusum eniwan long 
jos ia blong kasem ol samting we 
i agensem ol rul blong jos.

13 From we evri samting, oli 
mas mekem long oda, mo wetem 
a ful sapot insaed long jos, tru long 
prea blong fet.

14 Mo bambae yu givhan blong 
stretem evri samting ia, folem ol 
rul blong jos, bifo yu tekem rod 
blong yu i go long medel blong 
Ol Man blong Leman.

15 Mo bambae mi a talemaot long 
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29 1 a gs MI WE MI STAP.
  b gs Sore, Stap Sore.
  d gs Pem Praes, 

Atonmen.

 2 a Mat 23:37;  
3 Nif 10:4–6.

  b gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 

Tingting I Stap Daon.
 3 a gs Fogivim.
 4 a Alma 29:1–2;  

D&K 19:37; 30:9.

yu, stat long taem we bae yu go, 
kasem taem we bae yu kambak, 
wanem nao bambae yu mekem.

16 Mo yu mas openem maot 

blong yu long evri taem, mo tale-
maot gospel blong mi wetem saon 
blong stap glad. Amen.

SEKSEN 29
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit, taem hem i bin 
stap wetem sikis elda, long Feyet, Niu Yok, long Septemba 1830. 
Revelesen ia i bin kam sam dei bifo long konfrens we i stat long 
26 Septemba 1830.

1–8, Kraes i karem i kam wan-
ples olgeta we Hem i jusum; 9–11, 
Taem blong Hem blong kam bam-
bae i mekem se Mileniom i stat; 12–
13, Olgeta Twelef bambae oli jajem 
ful Isrel; 14–21, Ol saen, ol bigfala 
sik we oli kilimded ol man, mo ol 
disasta bae oli hapen bifo long Seken 
Kaming; 22–28, Las laef bakegen 
long ded mo las jajmen bambae oli 
kam afta long Mileniom; 29–35, 
Long Lod, evri samting oli long 
saed blong spirit; 36–39, Devel mo 
ol ami blong hem, God i bin sakem 
olgeta aot long heven blong temtem 
ol man; 40–45, Foldaon mo Aton-
men oli tekem fasin blong sevem 
man i kam; 46–50, Lod i pemaot ol 
smol pikinini tru long Atonmen.

Yufala i lisin long voes blong 
Jisas Kraes, Ridima blong yufa-
la, a Mi we Mi Stap we Mi Hae 
Tumas, we han blong b sore blong 
mi i bin d pemaot ol sin blong 
yufala;

2 we bambae i a karem i kam 
wanples ol pipol blong hem 
semmak olsem wan mama faol 
i karem i kam wanples ol smol 
pikinini blong hem andanit long 
ol wing blong hem, semmak long 
hamas ia we bambae oli lisin gud 
long voes blong mi mo b putum 
tingting blong olgeta i stap daon 
long fored blong mi, mo prea long 
mi wetem strongfala prea.

3 Luk, i tru, i tru, mi talem long 
yufala, se long taem ia, mi a fogi-
vim ol sin blong yufala, from 
hemia, yufala i kasem revelesen 
ia; be tingbaot se yufala i nomo 
mas mekem sin bakegen, sapos 
no bae ol denja oli kasem yufala.

4 Tru, mi talem long yufala se 
mi jusumaot yufala long medel 
blong ol man we oli stap long wol 
ia, blong yufala i talemaot gospel 
blong mi wetem saon blong stap 
glad, semmak olsem wetem a voes 
blong pupu.

5 Leftemap hat blong yufala mo 
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 5 a Mat 18:20;  
D&K 6:32; 38:7; 
88:62–63.

  b gs Loya.
  d gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

 6 a Mat 21:22;  
Jon 14:13.

  b Mak 11:24.
  d 3 Nif 27:1–2;  

D&K 84:1.
 7 a gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
  b Mak 13:20;  

D&K 84:34.  
gs Jusum, We God I.

  d Alma 5:37–41.
  e gs Hat.
 8 a D&K 45:64–66; 57:1.
  b D&K 58:6–9; 78:7.
  d D&K 5:19; 43:17–27.
 9 a 2 Nif 20:33;  

3 Nif 25:1.  
gs Hae Tingting.

  b Neham 1:10;  
Mal 4:1;  
1 Nif 22:15, 23;  
JS—H 1:37.

  d D&K 45:57; 63:34, 54; 

64:24; 88:94; 101:23–25; 
133:64.  
gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

 10 a gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 11 a JS—M 1:37.
  b gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
  d gs Jisas Kraes—

Mileniom taem we bae 
Kraes i rul;  
Mileniom.

 12 a gs Aposol.

stap glad, from we mi stap long 
a medel blong yufala, mo mi mi 
b loya blong yufala long fored 
blong Papa; mo i glad tingting 
blong hem blong givim d kingdom 
long yufala.

6 Mo, olsem we oli raetem—
Wanem samting we yufala i 
a askem wetem b fet, taem yufala i 
d joen tugeta long prea folem oda 
blong mi, bambae yufala i kasem.

7 Mo mi singaotem yufala blong 
mekem i hapen, wok ia blong 
a karem i kam wanples, olgeta 
we mi b jusum; from olgeta we 
mi jusum oli d harem voes blong 
mi mo oli no mekem e hat blong 
olgeta i strong tumas;

8 Taswe, toktok i aot long Papa 
blong mi, se bambae oli mas a kam 
wanples long fes blong graon ia, 
blong oli b mekem rere hat blong 
olgeta mo oli rere long saed blong 
evri samting from dei ia taem we 
d hadtaem mo disasta i kam long 
ol man nogud.

9 From aoa ia i kam kolosap mo 
dei ia i stap kam kolosap taem 
wol ia bae i raep; mo evriwan we 
oli a gat hae tingting, mo olgeta we 

oli mekem ol nogud samting bae 
oli olsem b doti blong wit; mo bae 
mi d bonem olgeta, Lod blong Ol 
Pipol i talem, blong fasin nogud 
i nomo stap long wol ia;

10 From aoa ia i kam kolosap, 
mo wanem we ol aposol blong mi 
oli bin a talem, bae i mas hapen; 
wanem oli talem se bae i hapen, 
stret samting ia nao bae i hapen;

11 From we bae mi kamaot 
mo soemaot mi aot long heven 
i kamdaon wetem paoa mo big-
fala glori, wetem a evriwan we 
oli stap long heven, mo bae mi 
stap wetem b stret mo gud fasin 
wetem ol man we oli stap long 
wol, blong wan d taosen yia, mo 
ol nogud man bambae oli no save 
stap.

12 Mo bakegen, i tru, i tru mi 
talem long yufala, mo hemia i 
bin go aot olsem wan strong tok-
tok, tru long tingting blong Papa 
blong mi, se ol a aposol blong mi, 
Olgeta Twelef, we oli bin stap 
wetem mi long taem blong seves 
blong mi long Jerusalem, bam-
bae oli stanap long raet han saed 
blong mi long dei we bae mi kam, 
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 12 b Aes 66:15–16;  
D&K 130:7; 133:41.

  d gs Glori;  
Jisas Kraes—Glori 
blong Jisas Kraes.

  e Mat 19:28;  
Luk 22:30;  
1 Nif 12:9;  
Momon 3:18–19.

 13 a D&K 43:18; 45:45.
  b D&K 76:50.
  d D&K 88:97; 133:56.
  e gs Hat blong King;  

Kam Olsem Wan God.
  f D&K 76:94–

95; 84:35–39.
 14 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  b Joel 2:10;  

JS—M 1:33.
  d gs Saen blong 

Ol Taem, Ol.
 15 a Mat 13:42.
 16 a Esik 38:22;  

Rev 11:19; 16:21.
 17 a Rev 16:7–11;  

2 Nif 30:10;  
JS—M 1:53–55.  
gs Pembak.

  b gs Nogud, Fasin 
Nogud.

  d 1 Jon 1:7;  
Alma 11:40–41;  
D&K 19:16–18.

 19 a Sek 14:12.
 20 a Aes 18:6;  

Esik 39:17;  
Rev 19:17–18.

long wan longfala b faea we i go 
antap, mo bae oli werem ol long-
fala klos blong stret mo gud fasin, 
wetem hat blong king antap long 
hed blong olgeta, long d glori sem-
mak olsem hemia blong mi, blong 
mi e jajem ful haos blong Isrel, 
we oli olgeta ia nomo we oli bin 
lavem mi mo oli bin stap obei 
long ol komanmen blong mi, mo 
i no wan narawan moa.

13 From wan a pupu bambae i 
blo longtaem mo bigwan, we saon 
blong hem i semmak olsem hemia 
long Hil blong Sinae, mo graon 
long ful wol bae i seksek, mo 
bambae oli b kamaot—yes, olgeta 
ia we oli d ded wetem mi long laef 
blong olgeta, bae oli kasem e wan 
hat blong king blong stret mo gud 
fasin, mo bambae oli werem sem 
klos, f semmak olsem hemia blong 
mi, blong stap wetem mi, blong 
mifala evriwan i kam wan.

14 Be luk, mi talem long yufa-
la se bifo we bigfala a dei ia bae 
i kam, b san bae i kam tudak, mo 
mun bae i kam blad, mo ol sta bae 
oli foldaon long heven i kamdaon, 
mo bambae i gat ol moa bigfala 
d saen long heven antap mo long 
wol andanit ia;

15 Mo bambae i gat krae mo 
a krae sore long medel blong ol 
grup blong ol pipol;

16 Mo bambae i gat wan big-
fala a win blong aes ston bambae 
i kam blong spolem gud ol kae-
kae blong wol ia.

17 Mo bambae i hapen se, from 
fasin nogud blong wol ia, bam-
bae mi a givimbak long ol man 
b nogud, from we oli no wantem 
sakem sin; from kap blong kros 
blong mi i fulap; from luk, d blad 
blong mi bae i no save klinim 
olgeta sapos oli no lisin long mi.

18 Taswe, mi, Lod God, bam-
bae mi sendem ol flae long fes 
blong wol ia, mo bae oli holem-
taet ol man we oli stap long wol 
ia, mo bambae oli kakae mit blong 
olgeta, mo bae i mekem se ol bebet 
oli kamaot long mit blong olgeta;

19 Mo tang blong olgeta i fas, 
mekem se bae oli no a toktok agen-
sem mi; mo mit blong olgeta bae 
i kamaot long bun blong olgeta 
mo foldaon, mo ae blong olgeta 
i kamaot long ples blong olgeta 
mo foldaon;

20 Mo bambae i hapen se ol a ani-
mol long ol bus mo ol pijin blong 
skae, bambae oli kakae olgeta.
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 21 a gs Devel—Jos 
blong devel.

  b Rev 19:2.
  d Joel 1:19–20; 2:3;  

D&K 97:25–26.  
gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

  e D&K 1:38.
 22 a gs Mileniom.
  b Rev 20:3;  

D&K 43:30–31; 
88:110–111.

 23 a Mat 24:14.  
gs Wol—En blong wol.

  b Mat 24:35;  
JS—M 1:35.

  d gs Wol—Wol olsem  
we bae i stap long  
las taem.

 24 a Rev 21:1–4.
 25 a Alma 40:23.
 26 a gs Adam;  

Mikael.
  b gs Jif Enjel.
  d 1 Kor 15:52–55.
  e gs Ded, Nomo Save, 

Fasin blong Nomo 
Save Ded;  

Laef Bakegen 
long Ded.

  f Jon 5:28–29.
 27 a gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
  b Mat 25:33.  

gs Jajmen, Las.
 28 a Mat 25:41;  

D&K 29:41.
  b D&K 43:33.
  d gs Devel.
 29 a Jon 7:34;  

D&K 76:112.

21 Mo bigfala mo a rabis jos, we i 
b woman blong rod blong ful wol 
ia, bae i lus evriwan long wan 
d bigfala faea we i kakae finisim 
evri samting, folem wanem we i 
bin kamaot long maot blong pro-
fet Esikel, we i bin tokbaot ol sam-
ting ia, we oli no hapen yet be bae 
oli e mas hapen, semmak olsem we 
mi mi laef, from we ol rabis fasin 
bambae oli no save rul.

22 Mo bakegen, i tru, i tru mi 
talem long yufala se taem wan 
a taosen yia ia i kam long en, mo 
man i stat bakegen blong tanem 
baksaed blong olgeta long God 
blong olgeta, bae mi gat sore long 
ol man we oli stap long wol ia, be 
blong b smol taem nomo;

23 Mo a en bambae i kam, mo 
heven mo wol bambae oli spolem 
nogud mo bae oli b lus, mo bam-
bae i gat wan niu heven mo wan 
d niu wol.

24 From we evri olfala samting 
bae oli a lus, mo evri samting bae 
i kam niu, heven mo wol tu, mo 
evri samting we oli stap insaed 
long tufala, tugeta ol man mo ol 
animol, ol pijin blong skae, mo ol 
fis blong solwota;

25 Mo bae i no gat wan pis a hea, 
o wan pis samting, we bae i lus, 
from hemia oli ol samting we mi 
mekem wetem han blong mi.

26 Be luk, i tru mi talem long 
yufala, bifo we wol ia i lus, 
a Mikael, b jif enjel blong mi, bae 
i blo long d pupu blong hem, mo 
nao bambae evri dedman oli 
e wekap, from gref blong olgeta 
bae i open, mo bae oli f kamaot—
yes, evriwan long olgeta.

27 Mo olgeta we oli a stret mo 
gud bambae mi karem olgeta oli 
kam wanples long b raet han saed 
blong mi blong oli kasem laef 
we i no save finis; mo ol nogud 
man we oli stap long lef han saed 
blong mi, bambae mi sem blong 
talem se oli blong mi, long fored 
blong Papa blong mi;

28 Taswe, bambae mi talem long 
olgeta—Yufala i a go longwe long 
mi, yufala we i kasem panismen, 
i go long b faea we i no gat en, we 
oli rere long hem blong d devel mo 
ol enjel blong hem.

29 Mo naoia, luk, mi talem long 
yufala, i neva gat wan taem we 
mi bin talem long maot blong mi 
se bambae oli kambak, from a ples 
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 30 a Mat 19:30;  
1 Nif 13:42.

 31 a gs Krietem, Kriesen.
  b Moses 3:4–5.
 32 a gs Spirit Kriesen.
 33 a Sam 111:7–8;  

Moses 1:4.
 35 a gs Fridom blong 

Mekem Joes.
  b gs Komanmen 

blong God, Ol.
 36 a D&K 76:25–26;  

Moses 4:1–4.
  b gs Kaonsel long 

Heven.
  d gs Ona.

  e Aes 14:12–14;  
D&K 76:28–29.

  f Rev 12:3–4.
  g D&K 38:1; 45:1.  

gs Laef Bifo Laef 
long Wol Ia.

  h gs Fridom blong 
Mekem Joes.

we mi stap long hem, olgeta ia oli 
no save kam long hem, from we 
oli no gat paoa.

30 Be tingbaot se i no evri jajmen 
blong mi ia we mi givim long ol 
pipol; mo olsem we ol toktok oli 
bin go aot long maot blong mi, 
bambae oli hapen stret olsem, se 
bae a faswan i kam laswan, mo las-
wan bambae i kam faswan long 
saed blong evri samting we mi 
bin krietem tru long toktok blong 
paoa blong mi, we i paoa blong 
Spirit blong mi.

31 From tru long paoa blong 
Spirit blong mi, mi bin a krietem 
olgeta samting ia; yes, evri sam-
ting, tugeta, b long saed blong 
spirit mo long saed blong laef ia—

32 Faswan, a long saed blong 
spirit, mo nambatu, long saed 
blong laef ia, we i stat blong 
wok blong mi; mo bakegen, fas-
wan long saed blong laef ia, mo 
nambatu long saed blong spirit, 
we i laswan blong wok blong mi.

33 Mi stap toktok long yufala 
blong yufala i save andastanem 
gud; be long mi, ol wok blong mi 
oli no gat a en, mo oli no gat stat; 
be mi givim olsem long yufala 
blong yufala i save andastanem, 
from we yufala i bin agri blong 
askem long mi.

34 Taswe, i tru mi talem long 

yufala se, long mi, evri samting 
oli long saed blong spirit, mo i 
no gat wan taem we mi givim 
wan loa long yufala we i blong 
laef ia nomo; mi no givim long 
wan man, o long ol pikinini blong 
ol man; mi no givim long Adam, 
papa blong yufala we mi bin krie-
tem.

35 Luk, mi bin givim long hem 
se bambae hem i a mekem samting 
long tingting blong hemwan; mo 
mi bin givim hem ol komanmen, 
be mi no bin givim ol koman-
men we oli blong laef ia nomo 
long hem, from we ol b koman-
men blong mi oli long saed blong 
spirit; oli no folem fasin blong 
wol ia mo oli no blong laef ia, oli 
no folem fasin nogud long saed 
blong bodi mo oli no gat rabis 
tingting long olgeta.

36 Mo i bin hapen se Adam, we 
devel i temtem hem—from luk, 
a devel i bin stap finis fastaem 
long Adam, from se hem i bin 
b go agensem mi, mo i talem se: 
“Givim d ona blong yu long mi,” 
we i e paoa blong mi; mo tu, wan 
pat aot long f tri blong g olgeta we 
oli bin stap long heven oli bin 
tanem baksaed blong olgeta long 
mi folem h fridom blong mekem 
joes we i blong olgeta;

37 Mo mi bin sakem olgeta aot, 
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 37 a gs Devel.
  b 2 Pita 2:4;  

Jud 1:6;  
Moses 7:26.  
gs Enjel, Ol.

 38 a gs Hel.
 39 a Moses 4:3–4.  

gs Temtem, Temtesen.
  b Moses 6:55.
 40 a Jen 3:6;  

Moses 4:7–13.
  b 2 Nif 10:24;  

Mos 16:3–5;  
Alma 5:41–42.

 41 a gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  b gs Iden.
  d gs Ded, blong Spirit.
  e Alma 40:26.
  f D&K 29:27–

28; 76:31–39.
 42 a 2 Nif 2:21.  

gs Ded, blong Bodi.
  b Alma 12:28–30.
  d gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  e gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 

Pemaot Man.
  f Moses 5:6–8.
 43 a Alma 12:24; 42:10.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
  d Moses 1:39.  

gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  e gs Laef we I No 
Save Finis.

 44 a D&K 19:7–12.  
gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

mo olsem ia nao hem i kam a devel 
mo oli kam ol b enjel blong hem;

38 Mo luk, i gat wan ples we mi 
rere finis blong olgeta stat long 
stat, mo ples ia i a hel.

39 Mo i mas nid blong i olsem; 
blong devel i mas a temtem ol piki-
nini blong man, sapos no, bae oli 
no save mekem samting blong 
olgetawan; from sapos oli neva 
testem wanem we i b konkon bam-
bae oli no save wanem we i swit—

40 Taswe, i bin hapen se devel 
i bin temtem Adam; mo Adam 
i bin kakae long a frut ia we i no 
blong kakae mo hem i bin brekem 
komanmen ia, we tru long hemia, 
hem i kam blong mas b folem ting-
ting blong devel, from se hem i 
bin foldaon long temtesen.

41 Taswe, mi, Lod God, mi 
mekem se oli a sakem hem aot 
long Garen blong b Iden, aot long 
ples we mi stap long hem, from 
se hem i brekem komanmen, we 
tru long fasin ia, hem i bin kam 
ded d long saed blong spirit, we i 
fas ded, mo tu, i semfala ded we 
i las e ded, we i long saed blong 
spirit, we bae mi talemaot long 
ol nogud man taem bae mi talem 

se: “Yufala i go, yufala we i kasem 
f panismen.”

42 Be luk, mi talem long yufa-
la se, mi, Lod God, mi bin givim 
long Adam mo long laen blong 
hem, se bambae oli no save a ded 
long saed blong ded blong bodi, 
kasem taem we mi, Lod God, bae 
mi sendem ol b enjel oli kam blong 
oli talemaot d fasin blong sakem 
sin mo e fasin blong pemaot man 
tru long fet long nem blong f Wan 
Stret Pikinini Ia Nomo blong mi.

43 Mo olsem ia nao, mi, Lod 
God, mi jusum ol dei blong a tes 
blong man—blong mekem se tru 
long ded blong bodi blong hem, 
bambae hem i save b girap long 
d fasin blong nomo save ded mo 
kasem e laef we i no save finis, mo 
tu, wetem hamas we oli biliv long 
hemia;

44 Mo olgeta we oli no bilif, 
bambae oli kasem a fasin blong no 
save kam antap samtaem blong 
taem we i no save finis; from se 
mi no save pemaot olgeta long 
foldaon blong olgeta long saed 
blong spirit, from se oli no sakem 
sin;

45 From se oli laekem tudak 
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 45 a Jon 3:18–20;  
D&K 93:31–32.

  b Mos 2:32–33;  
Alma 3:26–27; 
5:41–42; 30:60.

 46 a Moro 8:8, 12;  
D&K 93:38.  
gs Pikinini, Ol 

Pikinini.
  b D&K 74:7.  

gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 47 a gs Temtem, Temtesen.
  b gs Akaontebol, 

Fasin blong Stap 

   Akaontebol.
 48 a D&K 68:25.
 50 a D&K 137:7–10.  

gs Andastaning.
30 1 a gs Witma, Deved.
  b Wok 5:29.
  d 2 Kron 16:7–9.

i bitim laet, mo ol a wok blong 
olgeta oli nogud, mo oli kasem 
b pei blong olgeta folem huia oli 
jusum blong obei long hem.

46 Be luk, mi talem long yufa-
la, se ol a smol pikinini, mi b pe-
maot olgeta stat long stat blong 
wol ia tru long Wan Stret Pikini-
ni Ia Nomo blong mi;

47 Taswe, oli no save mekem sin, 
from Setan i no gat paoa blong 
a temtem ol smol pikinini, kasem 
taem nomo we oli stat blong kam 
bigwan inaf blong oli save b ansa 
long fored blong mi;

48 From we bambae mi givim 

long olgeta olsem we mi wan-
tem, folem wanem mi luk se i 
gud blong mekem, blong mekem 
se mi save askem ol bigfala wok 
long a papa blong olgeta.

49 Mo, bakegen, mi talem long 
yufala se: “?Olsem wanem? ?Mi 
no givim komanmen long hem we 
i gat save blong hem i sakem sin?”

50 Mo hem we i no a andastanem 
wan samting, i stap long mi nao 
blong mi lukluk long hem folem 
wanem we oli bin raetem. Mo 
naoia, mi nomo talem wan sam-
ting moa long yufala long taem 
naoia. Amen.

SEKSEN 30
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit i go long Deved 
Witma, Pita Witma Junia, mo Jon Witma, long Feyet, Niu Yok, long 
Septemba 1830, folem wan konfrens we i bin tekem ples blong tri dei, 
be i bin hapen bifo ol elda blong Jos oli bin go wanwan. Oli bin prin-
tim revelesen ia long fas taem olsem tri revelesen; Profet i bin putum 
olgetatri oli kam wan seksen taem oli mekem edisen blong Doktrin 
mo Ol Kavenan long yia 1835.

1–4, Lod i bin tok strong long 
Deved Witma from hem i no bin 
stap wok strong wetem strong ting-
ting blong givim seves; 5–8, Pita 
Witma Junia i mas go wetem Oliva 
Kaodri long wan misin long ples 
blong Ol Man blong Leman; 9–11, 

Lod i singaotem Jon Witma blong 
prijim gospel.

Luk, mi talem long yu, a Deved, 
se yu bin b fraet long man mo 
yu no bin d dipen long mi blong 
mi givim paoa long tingting mo 
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 2 a D&K 25:10.
 3 a gs Tingting Hevi.
 4 a gs Givhan;  

Wok.
 5 a gs Witma, Pita Junia.
  b D&K 32:1–3.
  d D&K 11:15.

  e gs Advaes, Kaonsel;  
Sastenem Ol Lida 
blong Jos.

 6 a gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes blong 
Ol Lata- dei Sent.

  b D&K 3:20; 49:24.  

gs Leman, Ol 
Man blong.

 7 a D&K 20:2–3.
 9 a D&K 15:6.
  b D&K 33:2.

spirit blong yu olsem we yu sapos 
blong mekem.

2 Be tingting blong yu i bin stap 
long ol samting blong a wol ia moa 
bitim we i bin stap long ol sam-
ting we i blong mi, mi ia we mi 
Meka blong yu, mo seves ia we mi 
bin singaotem yu long hem; mo 
yu no bin folem gud Spirit blong 
mi, mo olgeta ia we mi putum we 
oli moa hae long yu, be olgeta we 
mi no givim wok long olgeta oli 
bin winim tingting blong yu.

3 Taswe, yu mas askem long mi 
blong yuwan, mo yu mas a ting-
ting hevi long ol samting we yu 
bin kasem.

4 Mo hom blong yu bae i mas 
stap long haos blong papa blong 
yu, kasem taem we mi givim sam 
moa komanmen long yu. Mo bae 
yu mas go mekem a seves blong 
yu insaed long jos, mo long fored 
blong wol, mo long ol eria we oli 
stap raonabaot. Amen.

5 Luk, mi talem long yu a Pita, se 
bambae yu tekem b rod ia blong 
yu, wetem brata blong yu, Oliva; 
from d taem ia i kam we i stret long 
mi, blong bae yu openem maot 
blong yu blong talemaot gospel 
blong mi; from hemia, no fraet, be 
e folem gud ol toktok mo advaes 
blong brata blong yu, we bambae 
hem i givim long yu.

6 Mo bambae yu harem nogud 

long evri hadtaem blong hem, mo 
oltaem stap talemaot hat blong yu 
long mi tru long prea mo wetem 
fet, blong mekem se yu mo hem, 
yutufala i sef; from we mi bin 
givim hem paoa blong bildimap 
a jos blong mi long medel blong Ol 
b Man blong Leman;

7 Mo i no gat wan we mi bin 
jusum olsem kaonsela we i a hae 
moa long hem insaed long jos, 
hemia long saed blong ol sam-
ting blong jos, be brata blong hem 
nomo, Josef Smit Junia.

8 Taswe, folem gud ol samting 
ia mo wok strong wetem strong 
tingting blong stap obei long ol 
komanmen blong mi, mo bambae 
mi blesem yu wetem laef we i no 
save finis. Amen.

9 Luk, mi talem long yu, wok-
man blong mi, Jon, se bae yu stat, 
stat long naoia i go blong a tale-
maot gospel blong mi olsem b voes 
blong wan pupu.

10 Mo wok blong yu bae i stap 
long ples blong brata Filip Boro, 
mo long eria we i stap raonabaot, 
yes, long weaples we oli save lisin 
long yu, kasem taem we mi givim 
oda long yu blong kamaot long 
ples ia.

11 Mo ful wok blong yu bae i 
blong Saeon, wetem ful sol blong 
yu, stat long taem naoia i go; yes, 
oltaem yu mas openem maot 
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 11 a gs Fraet;  
Paoa, Strong long 
Tingting, Gat Strong 
Paoa long Tingting.

  b Aes 51:7.
  d Mat 28:19–20.

31 1 a gs Mars, Tomas B.
 3 a Aes 52:7; Luk 2:10–11;  

Mos 3:3–5.
 4 a Mos 18:19;  

D&K 42:12; 52:36.
  b D&K 4:4–6.

 5 a Rev 14:15.
  b gs Fogivim.
  d D&K 79:3.
  e Luk 10:3–11; D&K 75:24.
 7 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.

blong yu from wok blong mi, mo 
yu no a fraet long wanem we b man 

i save mekem, from we mi mi stap 
d wetem yu. Amen.

SEKSEN 31
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit i go long Tomas B. 
Mars, long Septemba 1830. Samting ia i hapen stret afta long wan 
konfrens blong Jos (luk long heding blong seksen 30). Tomas B. Mars 
i bin kasem baptaes eli long manis ia mo oli bin odenem hem i kam 
wan elda insaed long Jos bifo we Lod i givim revelesen ia.

1–6, Lod i singaotem Tomas B. Mars 
blong prijim gospel mo i kasem gud 
toktok ia se famli blong hem bae i 
stap gud; 7–13, Hem i kasem advaes 
blong hem i mas save wet longtaem, 
prea oltaem, mo folem Spirit blong 
Givhan.

a Tomas, boe blong mi, mi blesem 
yu from fet blong yu long wok 
blong mi.

2 Luk, yu bin gat plante had-
taem from famli blong yu; be 
bambae mi blesem yu mo famli 
blong yu, yes, ol smol pikinini 
blong yu; mo dei ia i stap kam 
we bae oli biliv mo save trutok 
mo stap wan wetem yu insaed 
long jos blong mi.

3 Leftemap hat blong yu mo stap 
glad, from aoa blong misin blong 
yu i stap kam; mo tang blong yu 
bae i kam fri, mo bambae yu tale-
maot ol a gudfala nius blong big-
fala glad long jeneresen ia.

4 Bambae yu a talemaot ol sam-
ting we mi bin talemaot long 
revelesen long wokman blong 
mi, Josef Smit Junia. Bae yu stat 
blong prij, stat long taem naoia i 
go, yes, blong yu tekem kaekae 
long garen we i b waet, i rere blong 
oli bonem.

5 From hemia, a sakem huknaef 
blong yu wetem evri sol blong 
yu, mo bambae mi b fogivim ol sin 
blong yu, mo bambae yu tekem 
fulap d bandel kaekae long baksaed 
blong yu, from e man we i stap wok 
i mas kasem pei blong hem. Tas-
we, famli blong yu bae i laef.

6 Luk, mi talem long yu, go long-
we long olgeta blong wan smol 
taem nomo, mo talemaot toktok 
blong mi, mo bae mi mekem rere 
wan ples blong olgeta.

7 Yes, bambae mi a openem hat 
blong ol pipol, mo bae oli aksep-
tem yu. Mo bambae mi stanemap 
wan jos tru long han blong yu;
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 8 a D&K 81:5; 108:7.
 9 a gs Agens, Wanem 

we I Kam.
  b gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.
  d gs Famli—Ol Res-

ponsabiliti blong 
Papa mo Mama.

 11 a gs Spirit blong Givhan;  
Tabu Spirit.

 12 a 3 Nif 18:17–21.  
gs Prea.

  b gs Temtem, Temtesen.
 13 a gs Stap Strong.
  b Mat 28:20.
  d gs Jisas Kraes—Atoriti.
32 1 a gs Prat, Parli Peka.
  b Mat 11:28–30.

8 Mo bae yu mas mekem olgeta 
oli a kam strong moa mo mekem 
olgeta oli rere from taem ia we 
bae mi karem olgeta i kam wan-
ples.

9 Long ol a hadtaem, yu mas gat 
b fasin blong save wet longtaem, 
yu no mas tok nogud agensem 
olgeta we oli stap tok nogud. Yu 
mas lidim d haos blong yu wetem 
fasin blong no stap flas, mo yu 
mas gat fasin blong stanap strong.

10 Luk, mi talem long yu, se 
bambae yu stap olsem wan dokta 
blong jos, be i no blong wol, from 
we bambae oli no akseptem yu.

11 Gohed long rod blong yu, 
long weaples we mi wantem, mo 
bambae mi givim long yu tru long 
a Spirit blong Givhan, wanem nao 
bae yu mekem mo weaples nao 
bae yu go long hem.

12 a Prea oltaem, blong mekem 
se yu no foldaon long b temtesen 
mo lusum pei blong yu.

13 Stap a fetful kasem en, mo luk 
gud, mi stap b wetem yu. Ol tok-
tok ia, i no wan man i talem, o i 
no ol man oli talem, be mi nao 
mi talem, mi we mi Jisas Kraes, 
 Ridima blong yu, tru long d ting-
ting blong Papa. Amen.

SEKSEN 32
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit i go long  Parli P. 
Prat mo Siba Piteson, long Manjesta, Niu Yok, long stat blong Oktoba 
1830. Ol elda oli bin filim bigfala intres mo filing long saed blong Ol 
Man blong Leman, we Jos i bin lanem abaot ol blesing blong olgeta 
aot long ol profesi insaed long Buk blong Momon. From hemia, oli 
bin prea long Lod blong Hem i talemaot tingting blong Hem sapos 
ol elda bae oli aot long taem naoia i go long ol traeb blong Ol Indien 
we oli stap long Wes. Revelesen ia i kam afta.

1–3, Lod i bin singaotem Parli P. 
Prat mo Siba Piteson blong prij long 
Ol Man blong Leman mo blong go 
wetem Oliva Kaodri mo Pita Witma 
Junia; 4–5, Oli mas prea blong save 
andastanem ol skripja.

Mo naoia, long saed blong wok-

man blong mi, a Parli P. Prat, luk, 
mi talem long hem se olsem we 
mi stap laef, mi wantem se bae 
hem i talemaot gospel blong mi 
mo b lanem samting aot long mi, 
mo bae hem i no mas flas mo 
putum hat blong hem i stap daon.

2 Mo wok we mi bin givim long 
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 2 a D&K 28:8; 30:5.
  b D&K 3:18–20.
 3 a D&K 58:60.
  b Mat 18:20;  

D&K 6:32; 38:7.

  d gs Loya.
 4 a 1 Nif 15:25;  

D&K 84:43–44.
  b D&K 28:2.
  d JS—H 1:74.

  e gs Andastaning.
33 1 a Hib 4:12; Hil 3:29–30.
  b Alma 18:32;  

D&K 6:16.
 2 a Aes 58:1.

hem, i blong hem i a go wetem 
tufala wokman blong mi, Oliva 
Kaodri mo Pita Witma Junia, long 
ples we i no gat plante man long 
hem long medel blong Ol b Man 
blong Leman.

3 Mo a Siba Piteson bae i go 
wetem olgeta; mo mi, bae mi 
go wetem olgeta mo stap long 
b medel blong olgeta; mo mi mi 
d loya blong olgeta long fored 
blong Papa, mo bae i no gat wan 
samting bae i win agensem olgeta.

4 Mo bae oli mas a folem gud 
wanem we i stap finis long skrip-
ja, mo oli no mas traem blong 
talem se oli kasem sam moa b reve-
lesen; mo bae oli mas prea oltaem 
blong oli d save e andastanem ol 
toktok ia.

5 Mo bae oli folem gud ol toktok 
ia mo bae oli no pleiplei wetem 
olgeta, mo bae mi blesem olgeta. 
Amen.

SEKSEN 33
Revelesen we God i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Esra 
Teire mo Nortrop Swit, long Feyet, Niu Yok, long Oktoba 1830. Taem 
hem i presentem revelesen ia, histri blong Profet Josef Smit i talem tru 
se “Lod . . . i rere eni taem blong givim instraksen long olgeta we oli 
wok strong wetem strong tingting blong lukaotem save wetem fet.”

1–4, Lod i singaotem ol man we oli 
stap wok blong talemaot gospel long 
nambaleven aoa; 5–6, Lod i stane-
map Jos, mo Lod i karem olgeta we 
hem i bin jusum oli kam wanples; 
7–10, Sakem sin, from kingdom 
blong heven i kam kolosap nao; 11–
15, Oli bildim Jos antap long strong 
ston blong gospel; 16–18, Man i 
mas rere from taem ia we Man we 
Bae I Mared i kam.

Luk, mi talem long yutufala, 
ol wokman blong mi, Esra mo 
Nortrop, openem sora blong 

yutufala mo lisin gud long voes 
blong Lod, God blong yutufala, 
we a toktok blong hem i laef mo 
i gat paoa, i moa sap bitim naef 
blong faet we i sap long tufala 
saed, we i inaf blong katem spli-
tim ol joen mo ol bun, sol mo 
spirit; mo i save luksave ol ting-
ting mo evri b samting we i stap 
insaed long hat.

2 From i tru, i tru, mi talem long 
yutufala se mi singaotem yutufala 
blong leftemap voes blong yutu-
fala semmak olsem a saon blong 
wan pupu, blong talemaot gospel 
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 3 a Jon 4:35;  
D&K 4:4; 12:3; 14:3.

  b Mat 20:1–16.
  d Jek 5:71;  

D&K 43:28.
 4 a gs Plantesen 

blong Lod.
  b 2 Nif 28:2–14;  

Momon 8:28–41.
  d Rom 3:12;  

D&K 35:12.

  e 2 Nif 28:14.
  f gs Pris, Fasin 

blong Giaman.
 5 a gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes blong 
Ol Lata- dei Sent.

  b gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 6 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b 1 Nif 19:15–17.
 8 a D&K 88:81.
  b 2 Nif 1:26–28.
 9 a Sam 126:6;  

Alma 26:3–5;  
D&K 75:5.

 10 a Mat 3:1–3.
 11 a gs Baptaes, Baptaesem.
 12 a 3 Nif 27:13–22.
 13 a gs Strong Ston.

blong mi long wan jeneresen we 
tingting blong olgeta i kruked mo 
oli stronghed.

3 From luk, a garen i waet, i rere 
blong oli tekemaot kaekae; mo 
hem i b nambaleven aoa, mo i d las 
taem we bae mi singaotem ol man 
we oli stap wok blong kam long 
plantesen blong mi.

4 Mo a plantesen blong mi i kam 
b nogud long evri ples olgeta; mo i 
no gat wan i mekem d gud, be sam 
nomo; mo oli e mekem ol rabis 
fasin plante taem from fasin blong 
ol f giaman pris, we evriwan i gat 
ol nogud tingting.

5 Mo i tru, i tru, mi talem long 
yutufala, se a Jos ia, mi bin b sta-
nemap mo singaotem i kam aot 
long waelples.

6 Mo olsem ia nao, bae mi 
a karem i kam wanples, olgeta we 
mi jusum aot long ol b fo pat blong 
wol ia, yes, hamas we bambae oli 
biliv long mi mo lisin gud long 
voes blong mi.

7 Yes, i tru, i tru mi talem long 
yutufala, se garen i waet, i rere 
blong oli tekemaot kaekae; tas-
we, sakem huknaef blong yutu-
fala, mo tekem kaekae wetem ful 
paoa blong tingting, ful maen, mo 
ful paoa blong yu.

8 a Openem maot blong yutu-
fala mo toktok bae i fulap long 
hem, mo bae yutufala i kam olsem 
b Nifae blong bifo, we i bin wok-
baot stat long Jerusalem i go long 
waelples.

9 Yes, openem maot blong yutu-
fala mo no stop blong toktok, mo 
bae yutufala i tekem fulap a ban-
del kaekae long baksaed blong 
yutufala, from luk, mi, mi stap 
wetem yutufala.

10 Yes, openem maot blong 
yutufala mo bae i fulap long ol 
toktok, we i talem: “a Sakem sin, 
sakem sin, mo yufala i mekem 
rere rod blong Lod, mo mekem 
rod blong hem i stret; from king-
dom blong heven i kam kolosap 
nao.

11 Yes, sakem sin mo kasem 
a baptaes, evriwan long yufala, 
blong kam klin aot long ol sin 
blong yufala; yes, kasem baptaes 
long wota, mo afta, baptaes blong 
faea mo blong Tabu Spirit i kam.”

12 Luk, i tru, i tru mi talem long 
yutufala, hemia i a gospel blong 
mi; mo tingbaot se olgeta ia oli 
mas gat fet long mi, sapos no, i 
no gat wei nating blong sevem 
olgeta;

13 Mo antap long a strong ston 
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 13 b Mat 16:16–19;  
D&K 10:69–70.

 14 a it D&K 20 (luk 
long heding blong 
seksen 20).  
D&K 42:13.

 15 a D&K 20:41.
  b gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 

long Hed blong Man.
  d gs Presen we I 

Tabu Spirit.
 16 a gs Skripja, Ol.
  b 2 Tim 3:16.
  d Jon 6:63.
 17 a Mat 25:1–13.  

gs Man we Bae 
I Mared.

 18 a Rev 22:20.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

34 1 a gs Prat, Orson.
 2 a Jon 1:1–5.  

gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 3 a Jon 3:16; 15:13.  
gs Lav.

ia, bae mi bildim jos blong mi; 
yes, antap long ston ia, yutufa-
la i bildimap yutufala long hem, 
mo sapos yutufala i gohed, ol b get 
blong hel bambae oli no save win 
agensem yutufala.

14 Mo yutufala i mas tingbaot 
ol a loa mo ol kavenan blong jos 
blong yutufala i obei long olgeta.

15 Mo huia olgeta we oli gat fet, 
bae yutufala i a konfemem olgeta 
long jos blong mi, tru long fasin 
blong putum b han antap long hed 
blong man, mo bae mi givim d pre-
sen we i Tabu Spirit long olgeta.

16 Mo mi givim Buk blong 
Momon mo ol a tabu skripja blong 
b tijim yutufala; mo paoa blong 
Spirit blong mi i d givim laef long 
evri samting.

17 Taswe, yutufala i mas stap 
fetful, stap prea oltaem, stap kli-
nim laet blong yutufala mo stap 
mekem hem i laet, mo yutufa-
la i mas gat oel wetem yutufala, 
blong yutufala i rere long taem 
we a Man we Bae I Mared i kam.

18 From luk, i tru, i tru mi talem 
long yufala, se mi a kam kwik-
taem. I olsem. Amen.

SEKSEN 34
Revelesen we God i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Orson 
Prat, long Feyet, Niu Yok, long 4 Novemba 1830. Brata Prat i bin 
gat naentin yia long taem ia. Hem i bin jenisim laef blong hem mo 
i bin kasem baptaes taem hem i bin harem blong fas taem, prijing 
blong bigfala brata blong hem, Parli P. Prat, abaot gospel we i kam-
bak, we hem i bin givim sikis wik bifo. Revelesen ia, Josef i bin kasem 
long hom blong Pita Witma Senia.

1–4, Olgeta we oli fetful oli kam ol 
pikinini blong God tru long Aton-
men; 5–9, Fasin blong prijim gos-
pel i mekem rere rod blong Seken 
Kaming; 10–12, Profesi i kam tru 
long paoa blong Tabu Spirit.

Boe blong mi, a Orson, lisin gud 

mo harem mo luk wanem we 
mi, Lod God, bae mi talem long 
yu, mi we mi Jisas Kraes, Ridima 
blong yu;

2 a Laet mo laef blong wol ia, 
wan laet we i saen long tudak mo 
tudak ia i no andastanem hemia;

3 We i a lavem wol ia tumas 
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 3 b gs Ridima.
  d gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man;  
Pem Praes, Atonmen.

  e Jon 1:9–12;  
Rom 8:14, 16–17;  
Moses 6:64–68.  
gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
 4 a Jon 20:29.
 5 a gs Singaotem, we 

God I Singaotem.
 6 a D&K 6:9.
  b gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
 7 a Rev 1:3.
  b Luk 21:27.

 8 a Joel 2:11;  
Mal 4:5;  
D&K 43:17–26.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  b Aes 64:2.
 10 a Aes 58:1.
  b 2 Pita 1:21.

mekem se b hem i d givim laef 
blong hemwan bakegen, blong 
mekem se hamas bae oli bilif bae 
oli kam ol e pikinini blong God. 
Taswe, yu yu boe blong mi;

4 Mi a blesem yu from se yu bin 
biliv;

5 Mo mi blesem yu moa from se 
mi a singaotem yu blong yu prijim 
gospel blong mi—

6 Blong yu leftemap voes blong 
yu semmak olsem saon blong wan 
pupu, we i longfala mo i laod, mo 
blong yu a taltalemaot fasin blong 
sakem sin long wan jeneresen we 
tingting blong olgeta i kruked mo 
oli stronghed, blong stap mekem 
rod blong Lod i rere from taem 
blong b seken kaming blong hem.

7 From luk, i tru, i tru mi talem 
long yu, a taem ia i kam kolosap 
nao we bae mi kam long wan 
b klaod wetem paoa mo bigfala 
glori.

8 Mo bae i wan a bigfala dei, long 
taem we bae mi kam, from evri 
nesen bae oli b seksek.

9 Be bifo bigfala dei ia i kam, bae 
san i kam tudak, mo mun bae i 
kam blad; mo ol sta bae oli nomo 
wantem saen, mo sam bae oli fol-
daon, mo ol bigfala trabol bae i 
kasem ol nogud man.

10 Taswe, leftemap voes blong 
yu mo no stop blong a toktok, 
from Lod God i bin toktok; from 
hemia, yu mas profesae, mo bae 
mi givim ol toktok ia tru long 
b paoa blong Tabu Spirit.

11 Mo sapos yu fetful, luk, mi 
stap wetem yu kasem taem bam-
bae mi kam—

12 Mo i tru, i tru mi talem long 
yu, mi kam kwiktaem. Mi, mi Lod 
blong yu mo Ridima blong yu. I 
olsem. Amen.

SEKSEN 35
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
long, o kolosap long Feyet, Niu Yok, long 7 Disemba 1830. Long taem 
ia, kolosap evri dei nomo Profet i bin stap wok blong mekem trans-
lesen blong Baebol. Translesen ia i stat eli long manis Jun 1830, mo 
tufala ia, Oliva Kaodri mo Jon Witma, tufala i bin stap raetem ol 
toktok ia. From we Lod i bin singaotem tufala long ol narafala wok, 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 34:4–1279



35 1 a gs Lod.
  b Rev 1:8.  

gs Alfa mo Omega.
  d 1 Nif 10:19;  

D&K 3:2.
  e Hib 13:8;  

D&K 38:1–4; 39:1–3.
 2 a gs Hangem Man long 

Kros, Fasin blong.
  b D&K 20:25; 45:5, 8.

  d gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

  e Jon 17:20–23.  
gs Yuniti.

  f gs God, Godhed.
 4 a Mal 3:1;  

Mat 11:10;  
1 Nif 11:27;  
D&K 84:27–28.

  b 3 Nif 25:5–6;  

D&K 2:1; 110:13–15.
 5 a Wok 19:1–6.
 6 a gs Baptaes, Baptaesem.
  b gs Presen we I 

Tabu Spirit.
  d gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

1–2, Olsem wanem nao ol man oli 
kam ol pikinini blong God; 3–7, Lod 
i singaotem Sidni Rigdon blong 
mekem baptaes mo blong givim Tabu 
Spirit; 8–12, Ol saen mo ol merikel 
oli hapen tru long fet; 13–16, Ol 
wokman blong Lod bae oli klinim 
gud ol nesen ia tru long paoa blong 
Spirit; 17–19, Josef Smit i holem ol 
ki blong ol sikret blong God; 20–21, 
Olgeta we Lod i jusum, bae oli stap 
strong long dei we bae hem i kam; 
22–27, Lod bae i sevem Isrel.

Lisin long voes blong a Lod, God 
blong yu, we i b Alfa mo Omega, 
stat mo en, we d wei blong hem i 
olsem wan raon we i no save finis, 
hem i e semmak tedei mo yestedei, 
mo blong oltaem.

2 Mi, mi Jisas Kraes, Pikinini 
blong God, we oli bin a nilim mi 
long kros from ol sin blong wol ia, 
blong hamas we bambae oli b biliv 
long nem blong mi, bae oli kam 
ol d pikinini blong God; blong oli 
kam e wan wetem mi olsem we mi, 

mi f wan wetem Papa, mo olsem 
we Papa i wan wetem mi, blong 
yumi stap wan.

3 Luk, i tru, i tru mi talem long 
yu, wokman blong mi, Sidni; mi 
bin luk long yu mo ol wok blong 
yu. Mi bin harem ol prea blong 
yu, mo mi bin mekem yu rere 
from wan wok we i moa bigwan.

4 Mi blesem yu, from bambae yu 
mekem ol bigfala samting. Luk, 
mi bin sendem yu i go, semmak 
olsem a Jon, blong mekem rere rod 
i stap fastaem long mi, mo bifo we 
b Elaeja bae i kam, mo yu, yu no 
bin save hemia.

5 Yu bin mekem baptaes long 
wota blong man i sakem sin, be 
oli a no kasem Tabu Spirit;

6 Be naoia, mi givim wan 
komanmen long yu, se bae yu 
a baptaesem man long wota, mo 
bae oli kasem b Tabu Spirit tru 
long fasin blong putum d han 
antap long hed blong man, sem-
mak olsem we ol aposol blong 
bifo oli bin mekem.

nao hem i bin singaotem Sidni Rigdon blong stap olsem man blong 
raet blong Profet, long wok ia (luk long ves 20). Olsem wan fas tok-
tok long rekod blong revelesen ia, histri blong Josef Smit i talem se: 
“Long Disemba, Sidni Rigdon i aot [long Ohaeo] i kam, blong askem 
save long Lod, mo Edwod Patrij i bin kam wetem hem. . . . I no long-
taem afta we tufala brata ia i kam, nao Lod i bin toktok.”
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 7 a gs Jentael, Ol.
 8 a Aes 50:2; 59:1.
  b gs Merikel.
  d gs Saen.
  e gs Bilif, Bilivim.
 9 a gs Fet.
  b Mak 16:17.
  d Mak 1:21–45.
  e gs Hilim, Hiling.
 11 a D&K 63:11–12.
  b D&K 5:19–20.

  d gs Babel, Babilon.
  e Rev 18:2–4.
 12 a Rom 3:10–12;  

D&K 33:4; 38:10–11;  
84:49.

 13 a 1 Kor 1:27;  
D&K 1:19–23; 124:1.

  b Wok 4:13.
 14 a 2 Saml 22:2–3.
  b D&K 98:34–38.
  d D&K 1:13–14.

  e D&K 128:24.
 15 a Mat 11:5.
  b gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

  d 2 Pita 3:10–13;  
D&K 39:23; 45:39;  
Moses 7:62.

  e D&K 63:53.

7 Mo bae i hapen se i gat wan 
bigfala wok i hapen long graon 
ia, long medel blong Ol a Jentael, 
from krangke fasin mo rabis sin 
blong olgeta bae oli kamaot klia 
long ae blong evri pipol.

8 From mi, mi God, mo han 
blong mi i no a sot; mo bambae 
mi soem ol b merikel, ol d saen, 
mo ol sapraes, long olgeta evri-
wan we oli e biliv long nem blong  
mi.

9 Mo huia we bae i askem long 
nem blong mi wetem a fet, bae i 
b sakemaot ol d devel; bae i mekem 
ol sikman oli e kam oraet bake-
gen, bae i mekem olgeta we oli 
blaen oli lukluk bakegen, mo bae 
i mekem olgeta we sora i fas oli 
harem samting, mo bae i mekem 
olgeta we oli no toktok oli toktok, 
mo bae i mekem olgeta we oli no 
wokbaot oli wokbaot.

10 Mo taem i kam kwik tumas, 
we Lod bae i soemaot ol bigfala 
samting long ol pikinini blong 
man;

11 Be sapos i a no gat fet, Lod 
i no soemaot ol samting ia, be, 
bae i gat nomo ol b hadtaem long 
d Babilon, semwan ia we i bin 
mekem evri nesen oli bin dring 
long waen ia blong bigfala nogud 

kros blong God from e fasin blong 
stap mekem ol rabis sin.

12 Mo i a no gat wan i mekem 
gud, be olgeta nomo we oli rere 
blong kasem ful gospel blong mi, 
we mi bin sendem i kam long 
jeneresen ia.

13 Taswe, mi singaotem olgeta 
blong wol ia we oli no a strong, 
olgeta we oli b no skul gud mo 
olgeta we oli no wantem save 
long olgeta, blong klinim gud ol 
nesen tru long paoa blong Spirit 
blong mi;

14 Mo han blong olgeta bae 
i han blong mi, mo bae mi mi 
stap olsem a sil blong olgeta, mo 
smol sil blong olgeta; mo bae mi 
mekem olgeta oli rere, mo bae 
oli faet blong mi wetem ful ting-
ting mo paoa; mo ol b enemi blong 
olgeta bae oli stap andanit long 
leg blong olgeta; mo bae mi letem 
naef blong faet i d foldaon long 
bihaf blong olgeta, mo wetem 
e faea blong kros blong mi, bae mi 
mekem olgeta ia oli laef.

15 Mo olgeta we oli a pua mo 
b olgeta we oli no stap flas, bae 
oli prijim gospel long olgeta, mo 
bae oli d lukluk fored long taem ia 
we bae mi kam, from taem i kam 
e kolosap—

DOKTRIN MO OL KAVENAN 35:7–1581



 16 a Mat 24:32;  
D&K 45:36–38;  
JS—M 1:38.  
gs Saen blong 
Ol Taem, Ol.

 17 a D&K 42:12.
  b D&K 135:3.
 18 a D&K 84:19.
  b Dan 12:9; Mat 13:35;  

2 Nif 27:10–11;  
Ita 4:4–7;  
JS—H 1:65.

  d D&K 128:18.
 19 a Jon 14:16, 26; 15:26.  

gs Spirit blong Givhan.

  b gs Tabu Spirit.
 20 a Long tetaem ia, 

profet i bin stap 
mekem wok blong 
transletem Baebol 
tru long revelesen, 
mo oli singaotem 
Sidni Rigdon in kam 
man blong raet.

  b gs Jusum, We God I.
 21 a Joel 2:11;  

D&K 43:17–25; 
88:90; 133:50–51.

  b Mal 3:2–3.
  d gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  e gs Klin Gud, Fasin 

blong Stap.
 22 a D&K 100:9–11.
 23 a it eni taem we Sidni 

Rigdon i no mekem 
wok blong raet.

  b it olgeta skripja.
 24 a D&K 103:7.
  b D&K 21:6.
  d 1 Nif 22:26.
  e gs Glad.
 25 a Aes 45:17;  

1 Nif 19:15–16; 22:12.
  b gs Isrel.

16 Mo bambae oli lanem parabol 
blong a fig tri, from we naoia, taem 
ia we Lod i kam, i kam kolosap.

17 Mo mi bin sendem gospel 
blong mi we i a fulwan i kam tru 
long han blong wokman blong 
mi, b Josef; mo taem hem i no bin 
strong, mi bin blesem hem;

18 Mo bin givim long hem ol a ki 
blong sikret blong ol samting ia 
we mi bin b silim, we oli ol sam-
ting we oli bin stap stat long d stat 
blong wol, mo ol samting we bae 
oli kam, stat long taem naoia i go 
kasem taem we bambae mi kam, 
sapos hem i stap fetful long mi, 
mo sapos no, bae mi putum wan 
nara man i tekem ples blong hem.

19 Taswe, luklukaotem gud hem 
blong hem i no lusum fet blong 
hem, mo ol samting ia bae oli kam 
long hem tru long a Spirit blong 
Givhan, b Tabu Spirit, we i save 
evri samting.

20 Mo mi givim wan koman-
men long yu—se bambae yu a raet 
blong hem; mo bae mi givim ol 
skripja, olsem we oli stap insaed 
long jes blong mi, blong sevem 
olgeta we mi bin b jusum olgeta.

21 From bae oli harem a voes 
blong mi, mo bae oli luk mi, mo 
bae oli no save stap slip, mo bae 
oli b stap strong long dei we bae 
mi d kam; from bae oli kam klin 
evriwan, semmak olsem we mi 
mi e klin.

22 Mo naoia, mi talem long a yu, 
yu stastap wetem hem, mo bae 
hem i travel wetem yu; no livim 
hem fogud, mo i tru, ol samting 
ia bae oli hapen.

23 Mo a long taem we yutufa-
la i no raet, luk, bae mi mekem 
hem i profesae; mo bambae yu 
prijim gospel blong mi, mo tale-
maot bakegen ol toktok blong ol 
b tabu profet blong pruvum ol tok-
tok blong hem, olsem we bae mi 
givim long hem.

24 a Obei long evri komanmen 
mo evri kavenan we yutufala i 
mas obei long olgeta; mo bam-
bae mi mekem ol heven oli b sek-
sek from gud blong yutufala, mo 
d Setan bae i fraet mo seksek mo 
Saeon bambae i e stap glad antap 
long ol hil mo bambae i gro gud;

25 Mo bae mi a sevem b Isrel long 
stret taem blong mi; mo tru long 
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 25 d gs Ki blong 
Prishud, Ol.

 26 a Luk 21:28.
 27 a gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

  b Rev 22:20.

36 1 a gs Jehova;  
Jisas Kraes.

  b D&K 41:9–11.
 2 a gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  b gs Spirit blong 

   Givhan;  
Tabu Spirit.

  d D&K 42:61.
 5 a D&K 63:57.  

gs Odenem, Odinesen.
  b gs Prij.

ol d ki we mi bin givim, bae mi li-
dim olgeta, mo bae i nomo save 
go lus bakegen.

26 Leftemap hat blong yutufala, 
mo stap glad, taem blong a pemaot 
yutufala i kam kolosap.

27 No fraet, smol grup, a king-
dom i blong yufala kasem taem 
we mi kam. Luk, mi b kam kwik-
taem. I olsem. Amen.

SEKSEN 36
Revelesen we God i givim, tru long Profet Josef Smit, long Edwod 
Patrij, kolosap long Feyet, Niu Yok, long 9 Disemba 1830 (luk long 
heding blong seksen 35.) Histri blong Josef Smit i talem se Edwod 
Patrij “i wan eksampol blong fasin blong mekem wok blong God, mo 
wan long ol bigfala man blong Lod.”

1–3, Lod i putum han blong Hem 
antap long Edwod Patrij tru long 
han blong Sidni Rigdon; 4–8, Evri 
man we i kasem gospel mo prishud, 
ol lida blong Jos oli singaotem olgeta 
blong go aot mo blong prij.

Olsem ia nao Lod God, Hem 
blong Isrel a we I Gat Olgeta Paoa 
i talem: “Luk, mi talem long yu, 
wokman blong mi, b Edwod; mi 
blesem yu, mo mi fogivim ol 
sin blong yu, mo mi singaotem 
yu blong prijim gospel blong mi 
olsem voes blong wan pupu;

2 Mo bae mi putum a han blong 
mi antap long yu tru long han 
blong wokman blong mi, Sidni 
Rigdon, mo bae yu kasem Spirit 
blong mi, Tabu Spirit, we i b Spirit 

blong Givhan, we bae i tijim yu ol 
trutok blong kingdom we bae oli 
givim d pis;

3 Mo bambae yu talemaot gos-
pel ia wetem wan voes we i laod, 
mo talem: ‘Hosana, blesem nem 
blong Hae God we i hae olgeta.’

4 Mo naoia, koling mo koman-
men ia, mi givim long yu long 
saed blong evri man—

5 Se hamas we bambae oli kam 
long fored blong ol wokman 
blong mi, Sidni Rigdon mo Josef 
Smit Junia, mo akseptem koling 
mo komanmen ia, bambae oli 
a odenem olgeta, mo bambae oli 
sendem olgeta i go aot blong b pri-
jim gospel we i no gat en long 
medel blong ol nesen—

6 Mo taltalemaot fasin blong 
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 6 a Wok 2:40.
  b Jud 1:23.
 8 a Mal 3:1.
37 1 a it translesen blong 

   Baebol we i stap 
gohed finis.

 2 a D&K 24:3; 26:1.
 3 a it long stet blong 

Ohaeo.  
D&K 38:31–32.

 4 a gs Fridom blong 
Mekem Joes.

sakem sin, mo talem: ‘a Sevem 
yufalawan long rabis jeneresen 
ia, mo yufala i kamkamaot long 
faea, mo no laekem ol b klos ia 
we oli doti long rabis fasin blong 
man.’

7 Mo komanmen ia, bae oli mas 
givim long ol elda blong jos blong 
mi, se evri man we bae i akseptem 

komanmen ia wetem wan ting-
ting nomo long hat, bae oli ode-
nem hem, mo bae oli sendem hem 
i go, olsem we mi bin talem.

8 Mi, mi Jisas Kraes, Pikinini 
blong God; taswe, mekem yufala 
i rere mo kwiktaem bae mi kam 
long a tempol blong mi.” I olsem. 
Amen.

SEKSEN 37
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
kolosap long Feyet, Niu Yok, long Disemba 1830. Long revelesen ia, 
Lod i givim fas komanmen long saed blong wan taem blong ol mem-
ba oli kam wanples long dispensesen ia.

1–4, Lod i singaotem olgeta Sent 
blong oli kam wanples long Ohaeo.

Luk, mi talem long yutufala se 
i no nid, long mi, blong yutufa-
la i mekem sam moa a translesen 
kasem taem we yutufala i go long 
Ohaeo, mo hemia, from se ene-
mi we i stap mo from gud blong 
yutufala.

2 Mo bakegen, mi talem long 
yutufala se bae yutufala i no mas 
go kasem taem nomo we yutufa-
la i prijim gospel blong mi long ol 
eria ia, mo yutufala i mekem jos, 
long weaples yutufala i faenem 

jos i stap, i kam strong gud moa, 
mo moa speseli long a Kolesvil; 
from luk, oli stap prea long mi 
wetem bigfala fet.

3 Mo bakegen, mi givim wan 
komanmen long jos, se long mi, 
hem i nid blong oli kam tugeta 
wanples long a Ohaeo, blong rere 
long taem ia we wokman blong 
mi, Oliva Kaodri, bae i kambak 
long olgeta.

4 Luk, hemia i waes toktok, mo 
evri man i mas mekem a joes blong 
hemwan kasem taem we mi kam. 
I olsem. Amen.

SEKSEN 38
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit, long Feyet, Niu 
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38 1 a gs MI WE MI STAP.
  b Rev 1:8.
  d D&K 45:1.
  e gs Laef Bifo Laef 

long Wol Ia.
  f Sam 90:2.
 2 a D&K 88:41;  

Moses 1:35.  
gs Save Evri 
Samting, We I.

  b Prov 5:21;  
2 Nif 9:20.

 3 a Sam 33:6–9.  
gs Krietem, Kriesen.

 4 a jst Jen 14:25–40 
(Apendiks);  
D&K 45:11–14;  
76:66–67; 84:99–100;  
Moses 7:18–21.  
gs Saeon.

  b D&K 20:25; 35:2;  
45:3–5.

  d gs Pem Praes, 
Atonmen.

 5 a gs I No Stret mo I 
Nogud, We, Fasin we I 
No Stret mo I Nogud.

  b 2 Pita 2:4; Jud 1:6.  
gs Hel.

  d gs Jajmen, Las.

1–6, Kraes i bin krietem evri sam-
ting; 7–8, Hem i stap long medel 
blong olgeta Sent blong Hem, we 
bae oli luk Hem i no longtaem; 
9–12, Evri bodi blong mit mo bun i 
kam nogud long fored blong Hem; 
13–22, Hem i holemtaet wan graon 
blong promes i stap blong olgeta 
Sent blong Hem long taem ia mo 
long taem we i no save finis; 23–27, 
Lod i givim komanmen long olgeta 
Sent blong oli mas stap wan mo oli 
mas lukluk olgeta wanwan olsem 
ol brata mo sista; 28–29, Lod i stap 
talem finis se bambae i gat ol wo; 
30–33, Olgeta Sent bae oli kasem 
paoa we i kam long heven mo bae oli 
go aot long medel blong evri nesen; 
34–42, Lod i givim komanmen long 
Jos blong kea long olgeta we oli pua 
mo blong lukaotem olgeta rij sam-
ting blong taem we i no save finis.

Olsem ia nao mi talem, mi we mi 
Lod God blong yufala, we mi Jisas 
Kraes, a Mi we Mi Stap we Mi Hae 
Tumas, Alfa mo Omega, b stat mo 
en, mi semwan ia we mi bin luk-
luk ples we i bigwan tumas blong 
taem we i no save finis, mo mi bin 
lukluk evri bigfala d grup blong ol 

enjel blong heven we oli saen, 
hemia, e bifo mi bin f mekem wol ia;

2 Mi semwan ia we i a save evri 
samting, from b evri samting oli 
stap long fored blong ae blong mi;

3 Mi, mi semwan ia we i bin tok-
tok, mo wol i bin a kamtru, mo evri 
samting oli bin kam tru long mi.

4 Mi, mi semwan ia we i bin 
tekem a Saeon blong Inok i kam 
kolosap long jes blong mi; mo tru, 
mi talem; hamas we oli bin b biliv 
long nem blong mi, from we mi 
mi Kraes, mo tru long nem blong 
mi, tru long paoa blong d blad 
blong mi we mi bin letem i ron, 
mi bin toktok from olgeta long 
fored blong Papa.

5 Be luk, ol narafala a man nogud 
we oli stap, mi bin holem olgeta 
wetem ol b jen blong tudak kasem 
taem blong d jajmen blong bigfala 
dei ia, we bae i kam long en blong 
wol;

6 Mo tu, bae mi mekem se oli 
holemtaet ol man nogud we oli 
no wantem harem voes blong mi 
be oli mekem hat blong olgeta i 
kam strong, mo sore tumas, sore 
tumas, sore tumas, bae oli no stap 
gud nating.

Yok, long 2 Jenuware 1831. Hemia i bin hapen long taem blong wan 
konfrens blong Jos.
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 7 a D&K 1:1.
  b D&K 6:32; 29:5.
 8 a Rev 22:4–5.  

gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  b gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

  d Mal 3:2.
 9 a Luk 6:20.  

gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

 10 a gs Klin mo No Klin.
  b D&K 1:30.
 11 a Aes 1:3–4;  

D&K 33:4.
  b Maeka 3:6;  

D&K 112:23;  
Moses 7:61–62.

 12 a Moses 7:41.
  b D&K 86:3–7.
  d gs Tekemaot Kaekae, 

Pikimap Kaekae.
  e D&K 88:94; 101:65–66.

  f Mat 13:30.
 13 a D&K 5:32–33.
 15 a gs Paoa, Strong long 

Tingting, Gat Strong 
Paoa long Tingting.

  b gs Fraet—Fraet 
long man.

 16 a Mos 4:16–18.
  b 1 Saml 2:7.
  d Wok 10:34;  

Moro 8:11–12;  
D&K 1:34–35.

7 Be luk, i tru, i tru, mi talem 
long yufala se a ae blong mi i stap 
luk yufala. Mi stap long b medel 
blong yufala mo yufala i no save 
luk mi;

8 Be dei ia i kam kolosap we bam-
bae yufala i a luk mi, mo bae yufala 
i save se mi stap; from vel blong 
tudak bae i brok long tu, mo hem 
we i no b kam klin evriwan bae i no 
save d stap strong long dei ia.

9 Taswe, fasem strap raon long 
wes blong yufala, mo mekem 
yufala i rere. Luk, a kingdom i 
blong yufala, mo enemi bae i no 
save win.

10 I tru, mi talem long yufala, 
yufala i a klin, be i no evriwan; mo 
i no gat wan narawan moa we mi 
mi b glad tumas long hem;

11 From evri a bodi blong mit mo 
bun i kam nogud long fored blong 
mi; mo ol paoa blong b tudak oli 
rul long wol, long medel blong ol 
pikinini blong ol man, long fored 
blong evri bigfala grup blong ol 
enjel blong heven—

12 Mo hemia i mekem se i nomo 
gat saon long ful ples, mo ful ples 
blong taem we i no save finis i 
a harem nogud, mo ol b enjel oli 
stap wet long bigfala d oda blong 
katem daon wit long wol, blong 

putum tugeta ol e rabis gras blong 
f bonem olgeta; mo luk, enemi i 
joen wanples.

13 Mo naoia, mi soemaot wan 
sikret long yufala, wan samting 
we oli holem insaed long ol rum 
blong ol sikret, blong mekem se 
bambae yufala i mas a lus taem 
taem i stap go, mo yufala i no bin 
save long hem;

14 Be naoia, mi talemaot hemia 
long yufala, mo yufala i gat ble-
sing, i no from yufala i gat rabis 
fasin, mo i no from hat blong 
yufala i no biliv; from i tru, sam 
long yufala oli rong long fored 
blong mi, be mi bae mi gat sore 
long yufala from ol samting we 
yufala i no strong long olgeta.

15 From hemia, yufala i mas 
a strong stat long naoia i go; b no 
fraet, from kingdom ia i blong 
yufala.

16 Mo blong sevem yufala, mi 
givim wan komanmen long yufa-
la, from we mi bin harem ol prea 
blong yufala, mo olgeta we oli 
a pua oli bin komplen long fored 
blong mi, mo olgeta we oli b rij, mi 
bin mekem olgeta, mo evri bodi 
blong mit mo bun oli blong mi, 
mo mi mi d lukluk evri man i sem-
mak nomo.
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 17 a 1 Nif 17:39; Ebr 2:7.
 20 a D&K 45:58.
 21 a Sek 14:9;  

2 Nif 10:14;  
Alma 5:50.

 22 a Jon 10:27.

  b gs Jisas Kraes—
Mileniom taem we 
bae Kraes i rul.

  d Aes 33:22; Maeka 4:2;  
D&K 45:59.

 23 a D&K 88:77–79,  

118, 122.  
gs Tij, Tija.

 24 a Dut 17:20; 1 Kor 4:6.
  b D&K 46:33.  

gs Klin Fasin.
  d gs Tabu Fasin.

17 Mo mi bin mekem wol ia i rij, 
mo luk, hem i a ples we mi stap 
putum ol leg blong mi long hem, 
taswe, bakegen, bambae mi sta-
nap antap long hem.

18 Mo mi openem han blong 
mi mo mi glad blong givim long 
yufala ol samting we oli moa rij, 
we i wan graon blong promes, 
wan graon we i fulap wetem 
melek mo hani, we oli no sakem 
wan strong nogud tok long hem 
taem Lod bae i kam;

19 Mo bambae mi givim hemia 
i kam long yufala olsem graon 
blong givim long pikinini blong 
yufala, sapos yufala i traehad 
blong kasem wetem ful hat blong 
yufala.

20 Mo hemia bae i kavenan 
blong mi wetem yufala, se bam-
bae yufala i kasem olsem graon 
blong givim long ol pikinini 
blong yufala, mo blong a givim 
long ol pikinini blong ol pikinini 
blong yufala, blong oltaem, long 
taem ia we wol ia i stap stanap 
yet, mo bambae yufala i karem 
bakegen long taem we i no save 
finis, we bambae i nomo save lus 
bakegen.

21 Be i tru, mi talem long yufa-
la, se bambae i gat wan taem we 
bae yufala i no gat a king o man 
blong rul, from we bae mi king 
blong yufala mo bambae mi luk-
lukaotem gud long yufala.

22 Taswe, harem voes blong 
mi mo a folem mi, mo bae yufa-
la i wan b fri pipol, mo bae yufa-
la i no gat loa, be ol loa blong mi 
nomo, long taem we bambae mi 
kam, from mi nao mi stap d givim 
loa long yufala, mo ?wanem nao 
i save stopem han blong mi?

23 Be, i tru, mi talem long yufa-
la, a tijim wanwan long yufala 
folem ofis we mi bin jusum blong 
yufala i stap long hem;

24 Mo evri man i mas a lukluk 
brata blong hem olsem se hem i 
hemwan stret, mo praktisim b klin 
fasin mo d tabu fasin long fored 
blong mi.

25 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, evri man i mas lukluk bra-
ta blong hem olsem se hem i hem-
wan stret.

26 From, huia man we i stap long 
medel blong yufala, we i gat twe-
lef boe, mo i lukluk long olgeta 
evriwan i semmak nomo, mo 
oli givim seves long hem wetem 
fasin blong obei, mo hem i talem 
long wan long olgeta se: “Bae yu 
werem ol gudgudfala klos mo 
sidaon long ples ia;” mo long 
narawan i talem: “Bae yu werem 
ol brokbrok klos mo sidaon long 
ples ia”—mo afta i lukluk long ol 
boe blong hem mo i talem: “?Mi, 
mi wan stret man o no?”

27 Luk, hemia, mi givim long yu 
olsem wan parabol, mo hemia i 
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 27 a Jon 17:21–23;  
1 Kor 1:10;  
Efes 4:11–14;  
3 Nif 11:28–30;  
Moses 7:18.  
gs Yuniti.

 28 a D&K 5:33; 38:13.
 29 a D&K 45:26, 63; 

87:1–5; 130:12.
 30 a JS—M 1:37.
  b gs Waes Tingting.
 31 a 2 Pita 3:14.
 32 a D&K 37:3.
  b D&K 42.
  d Luk 24:49;  

D&K 39:15; 95:8; 

110:9–10.
 33 a gs Misinari Wok.
  b Aes 45:17;  

Jerem 30:10;  
D&K 136:22.

  d Dan 4:35.
 34 a gs Ful Sapot.
 35 a gs Gudlaef, Welfea.

talem stret se mi mi olsem ia nao. 
Mi talem long yufala, yufala i mas 
stap a wan; mo sapos yufala i no 
stap wan, yufala i no blong mi.

28 Mo bakegen, mi talem long 
yufala se enemi we i stap long 
ol rum blong ol sikret i wantem 
blong kilimded a laef blong yufala.

29 Yufala i stap harem abaot 
ol a wo long ol kantri we oli stap 
longwe, mo yufala i stap talem 
se i no longtaem, bambae i gat 
ol wo long ol kantri we oli stap 
longwe, be yufala i no save nating 
hat blong ol man we oli stap long 
graon blong yufala bakegen.

30 Mi stap talem hemia from ol 
prea blong yufala; taswe, a holem-
taet gud b waes insaed long yufa-
la, nogud bae fasin nogud blong 
man i soemaot olgeta samting ia 
long yufala tru long fasin nogud 
blong olgeta bakegen, long wan 
wei we bae i toktok long sora 
blong yufala wetem wan voes 
we i moa laod bitim voes we bae 
i mekem wol i seksek; be sapos 
yufala i rere, bae yufala i no fraet.

31 Mo blong yufala i ronwe long 
paoa blong enemi, mo kam wan-
ples, long mi, olsem wan pipol we 
i stret mo gud, we i no gat a mak 
mo i no gat rong—

32 Taswe, from hemia nao mi bin 
givim komanmen ia se bae yufala 

i go long a Ohaeo; mo long ples 
ia, bambae mi givim b loa blong 
mi long yufala; mo long ples ia, 
bambae yufala i d kasem paoa we 
i kam long heven;

33 Mo stat long ples ia, huia 
we bae mi jusum bae i a go long 
medel blong evri nesen, bae mi 
talem long olgeta wanem nao bae 
oli mekem; from mi gat wan big-
fala wok i slip i stap, from bae 
mi b sevem Isrel, mo bae mi lidim 
olgeta long weaples we mi wan-
tem olgeta oli go long hem, mo 
bae i no gat paoa bae i d stopem 
han blong mi.

34 Mo naoia, mi givim wan 
komanmen long jos we i stap long 
ol eria ia, se bambae jos i jusum 
sam man long medel blong hem, 
mo a voes blong jos bakegen bae i 
jusum olgeta;

35 Mo bambae oli mas lukluk 
long olgeta we oli pua mo olgeta 
we oli stap long nid, mo oli mas 
givim a help blong oli no safa; mo 
bambae oli mas sendem olgeta i 
go long ples we mi givim oda se 
bae oli go long hem.

36 Mo hemia bae i wok blong 
olgeta, blong oli lidim ol wok 
blong propeti blong jos ia.

37 Mo olgeta we oli gat ol plan-
tesen we oli no save salem olgeta, 
bae oli mas aot long olgeta o bae 
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 38 a gs Endaomen.
 39 a Jek 2:17–19; D&K 11:7.
  b Hag 2:8.
  d gs Hae Tingting.

  e Moro 8:27.
 40 a 1 Kor 4:12.
 41 a gs Prij.
  b gs Wonem, Woning.

 42 a Aes 52:11.
39 1 a Hib 13:8;  

D&K 20:12; 
35:1; 38:1–4.

oli mas mekem man i rentem 
olsem we oli luk se i stret.

38 Yufala i mekemsua se evri 
samting oli stap gud; mo taem 
ol man oli a kasem paoa we i kam 
long heven mo oli sendem olgeta i 
go, evri samting ia, bae oli karem 
i kam i stap long han blong jos.

39 Mo sapos yufala i lukao-
tem ol a rij samting we Papa i gat 
tingting blong givim long yufala, 
bambae yufala i kam ol man we 
yufala i moa rij long evri pipol, 
from we bae yufala i gat ol rij 
samting blong taem we i no save 
finis; mo i mas nid se ol b rij sam-
ting blong wol ia, oli blong mi 
nao blong mi givim olgeta; be, 
lukaot long d hae tingting, nogud 
bae yufala i kam olsem Ol e Man 
blong Nifae blong bifo.

40 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, mi givim wan komanmen 
long yufala, se evri man, tugeta 
we i elda, o i pris, o i tija, mo tu, 
we i memba, blong i go wetem 
strongfala paoa blong hem, mo 
wok strong long a han blong hem, 
blong mekem, ol samting we mi 
givim oda from, oli rere mo oli 
hapen.

41 Mo mekem a prijing blong 
yufala i stap olsem voes blong 
b woning, evri man i tok long neba 
blong hem, wetem voes we i sof-
sof mo i no stap flas.

42 Mo yufala i a kamaot long 
medel blong ol man nogud. 
Sevem yufalawan. Yufala i mas 
klin, yufala we i stap tekem tok-
tok blong Lod i go. I olsem. Amen.

SEKSEN 39
Revelesen we God i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Jemes 
Kovel, long Feyet, Niu Yok, long namba 5 Jenuware 1831. Jemes 
Kovel, we i bin wan man blong wok blong Metodis Jos blong kolo-
sap foti yia, i bin mekem kavenan wetem Lod se bae hem i obei long 
eni komanmen we Lod bae i givim long hem tru long Profet Josef.

1–4, Olgeta Sent oli gat paoa 
blong kam ol pikinini blong God; 
5–6, Blong akseptem gospel i blong 
akseptem Kraes; 7–14, Jemes Kovel 
i kasem komanmen blong kasem 
baptaes mo blong wok long plante-
sen blong Lod; 15–21, Ol wokman 
blong Lod oli mas prijim gospel bifo 

long Seken Kaming; 22–24, Olgeta 
we oli akseptem gospel, bae oli kam 
wanples long taem ia mo long taem 
we i no save finis.

Lisin gud mo lisin long voes 
blong hem we i blong ful a taem 
we i no save finis i go kasem ful 
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 1 b Eks 3:14.  
gs Jehova.

 2 a gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 3 a D&K 20:26;  
Moses 6:57, 62.

 4 a Jon 1:12.  
gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

 5 a Jon 13:20.
 6 a gs Baptaes, Baptaesem;  

Gospel;  
Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  b gs Bon Bakegen, Bon 
long God;  
Tabu Spirit.

  d D&K 42:61.

 7 a D&K 40:1.
 9 a Mat 13:22.
 10 a D&K 40.  

gs Baptaes, Baptaesem.
 11 a gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
 12 a 2 Kor 12:9.
 13 a Mat 20:1–16.

taem we i no save finis, b Mi we 
Mi Stap we Mi Hae Tumas, we 
mi Jisas Kraes—

2 a Laet mo laef blong wol ia, 
wan laet we i saen long tudak mo 
tudak ia i no andastanem hemia;

3 Mi, mi semwan ia we mi bin 
kam long a medel blong taem, 
long olgeta ia we oli blong mi, 
mo olgeta we oli blong mi oli no 
bin akseptem mi;

4 Be long olgeta hamas we oli bin 
akseptem mi, mi bin givim paoa 
blong oli kam ol a pikinini blong 
mi; mo semmak olsem, bambae 
mi givim long olgeta hamas ia we 
bae oli akseptem mi, paoa blong 
oli kam ol pikinini blong mi.

5 Mo i tru, i tru, mi talem long 
yu, hem we i akseptem gospel 
blong mi, i a akseptem mi; mo hem 
we i no akseptem gospel blong 
mi, i no akseptem mi.

6 Mo hemia i a gospel blong mi—
fasin blong sakem sin mo baptaes 
long wota, folem wetem b baptaes 
blong faea mo Tabu Spirit, we i 
Spirit blong Givhan, we i soemaot 
evri samting, mo i d tijim ol tru-
tok blong kingdom ia we bae oli 
givim pis.

7 Mo naoia, luk, mi talem long 
yu, wokman blong mi a Jemes, mi 
bin luk long ol wok blong yu mo 
mi save yu.

8 Mo i tru, mi talem long yu, 
se hat blong yu i klin naoia long 
fored blong mi long taem ia; mo 
luk, mi bin givim ol bigfala ble-
sing antap long hed blong yu.

9 Be, yu bin gat ol bigfala harem 
nogud, from we yu bin sakemaot 
mi plante taem from we yu gat 
hae tingting mo yu kea long ol 
samting blong a wol ia.

10 Be luk, ol dei we bambae yu 
fri oli kam, sapos nomo yu lisin 
gud long voes blong mi, we i 
stap talem long yu se: “Girap mo 
kasem a baptaes, mo wasemaot ol 
sin blong yu; mo singaotem nem 
blong mi, mo bae yu kasem Spirit 
blong mi, mo wan blesing we i 
bigwan tumas we yu neva bin 
save wan olsem bifo.”

11 Mo sapos yu mekem hemia, 
mi bin mekem yu rere from wan 
wok we i moa bigwan. Bambae yu 
prijim ful gospel blong mi, we mi 
bin sendem i kam long ol las dei 
ia, kavenan ia we mi bin sendem 
i kam blong a karembak ol pipol 
blong mi, we oli blong haos blong 
Isrel.

12 Mo bambae i hapen se paoa 
i a stap long yu; bambae yu gat 
bigfala fet, mo bambae mi stap 
wetem yu mo bambae mi stap 
long fored blong yu.

13 Mi singaotem yu blong a wok 
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 13 b Aes 52:8.
  d D&K 117:7.
 15 a D&K 38:32; 95:8; 

110:8–10.
  b D&K 1:2.
  d gs Misinari Wok.
 17 a Jek 5:61–75;  

D&K 24:19.
 18 a gs Jisas Kraes—Jaj.
 20 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
 21 a Mat 24:36.
  b JS—M 1:40.
 23 a gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  b gs Presen we I 
Tabu Spirit.

  d Rev 3:3;  
D&K 35:15; 45:39–44.

  e 2 Pita 3:10–14.

long plantesen blong mi, mo 
blong bildimap jos blong mi, mo 
blong mekem Saeon i b muv fored, 
blong hem i stap glad antap long 
ol hil mo i d gro gud.

14 Luk, i tru, i tru, mi talem long 
yu, mi no singaotem yu blong go 
long ol kantri long Is, be mi sing-
aotem yu blong go long Ohaeo.

15 Mo from se pipol blong mi 
bae oli kam tugeta long Ohaeo, mi 
gat wan a blesing i stap we i moa 
bigwan long wanem ol pikinini 
blong man oli save long hem, mo 
bae mi kapsaetem antap long hed 
blong olgeta. Mo aot long ples ia 
nao bae ol man oli go aot long 
b evri d nesen.

16 Luk, i tru, i tru mi talem long 
yu, se ol pipol blong Ohaeo oli 
stap prea long mi wetem bigfala 
fet from oli ting se bae mi stap 
holembak han blong mi blong 
jajem ol nesen, be mi no save go 
agensem toktok blong mi.

17 Taswe, stat blong wok wetem 
paoa blong yu mo singaotem ol 
fetful man we oli stap wok long 
plantesen blong mi, blong oli a kli-
nim gud blong wan las taem.

18 Mo sapos ol man oli sakem 
sin mo akseptem ful gospel blong 

mi, mo oli kam klin evriwan, bae 
mi holembak han blong mi blong 
a jajem olgeta.

19 Taswe, go aot, mo taltalemaot 
wetem wan voes we i laod: “King-
dom blong heven i kam kolo-
sap nao;” mo taltalemaot strong: 
“!Hosana! Blesem nem blong Hae 
God we I Hae Olgeta.”

20 Go aot mo mekem baptaes 
long wota, mekem rere rod long 
fored blong fes blong mi from 
taem ia we bambae mi a kam;

21 From taem i kam kolosap 
nao; a dei o aoa ia, i no gat man i 
b save; be i tru we bambae i kam.

22 Mo hem we i akseptem ol 
samting ia, i akseptem mi; mo 
bae oli kam wanples long mi, 
long taem ia mo long taem we i 
no save finis.

23 Mo bakegen, bae i hapen 
se hamas ia we bae yu baptae-
sem olgeta long wota, bambae 
yu putum a han blong yu antap 
long hed blong olgeta, mo bam-
bae oli kasem b presen we i Tabu 
Spirit, mo bambae oli stap d lukao-
tem ol saen blong taem ia we bae 
mi e kam, mo bambae oli save mi.

24 Luk, mi kam kwiktaem. I 
olsem. Amen.
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40 1 a D&K 39:7–11.
 2 a Mak 4:16–19.
  b Mat 13:20–22. 

   gs Hadtaem, 
Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

  d gs Apostasi.

1–3, Fasin blong stap fraet blong 
kasem hadtaem mo fasin blong kea 
long ol samting blong wol, i mekem 
se man i sakemaot gospel.

Luk, i tru, mi talem long yutufa-
la, se hat blong wokman blong 
mi, a Jemes Kovel, i bin stret long 
fored blong mi, from we hem i 
bin mekem kavenan wetem mi 
se bambae hem i obei long tok-
tok blong mi.

2 Mo hem i bin a akseptem toktok 
wetem gladhat, be stret afta, Setan 
i bin temtem hem; mo fasin blong 
stap fraet blong kasem b hadtaem 
mo fasin blong kea long ol sam-
ting blong wol ia i bin mekem se 
hem i d sakemaot toktok blong mi.

3 Taswe, hem i bin brekem kave-
nan blong mi, mo i stap long mi 
nao blong mi mekem long hem 
olsem we mi ting se i gud. Amen.

SEKSEN 40
Revelesen we God i givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
long Feyet, Niu Yok, long 6 Jenuware 1831. Bifo oli raetemdaon reve-
lesen ia, histri blong Profet i talem se: “Taem Jemes [Kovel] i bin sake-
maot toktok blong Lod, mo i bin gobak long ol prinsipol mo ol pipol 
blong hem blong bifo, Lod i bin givim long mi mo Sidni Rigdon, reve-
lesen ia” (luk long seksen 39).

SEKSEN 41
Revelesen we God i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long 
Jos, long Ketlan, Ohaeo, long 4 Febwari 1831. Revelesen ia i givim 
instraksen long Profet mo ol elda blong Jos blong prea blong kasem 
“loa” blong God (luk long seksen 42.) Josef Smit i aot long Niu Yok 
mo jes kasem Ketlan, mo Leman Kopli, wan memba blong Jos kolosap 
long Tompson, Ohaeo, “i askem se bae Brata Josef mo Sidni [Rigdon] 
. . . i stap laef wetem hem, mo bae hem i givim ol haos mo ol sam-
ting.” Revelesen we i kam afta ia, i mekem i klia wea nao Josef mo 
Sidni, tufala i mas stap laef long hem, mo tu, i askem Edwod Patrij 
blong stap olsem fas bisop blong Jos.

1–3, Ol elda bae oli lidim Jos tru 
long spirit blong revelesen; 4–6, Ol 
tru disaepol bae oli kasem mo obei 

loa blong Lod; 7–12, Lod i putum 
Edwod Patrij olsem wan bisop long 
Jos.
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41 1 a gs Blesem, We I 
Kasem Blesing, 
Blesing.

  b Dut 11:26–28;  
1 Nif 2:23.

  d D&K 56:1–4;  
112:24–26.

 2 a gs Yuniti.
 3 a D&K 42.
 4 a Sek 14:9;  

D&K 45:59. 

   gs Jisas Kraes—
Mileniom taem we 
bae Kraes i rul.

  b gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 5 a Mat 7:24.
  b Jem 1:22–25;  

D&K 42:60.
  d D&K 50:8–9.  

gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 

Man long Jos.
 6 a Mat 15:26.
  b Mat 7:6.
 7 a D&K 42:71.
  b it transletem Baebol. 

D&K 45:60–61.
 9 a D&K 36:1.
  b D&K 72:9–12;  

107:68–75.  
gs Bisop.

  d D&K 51.

Lisin gud mo harem, O yufala 
ol pipol blong mi, Lod mo God 
blong yufala i talem, yufala we mi 
glad tumas blong a blesem yufa-
la wetem blesing ia we i moa 
bigwan long evri blesing, yufala 
we i stap harem mi; mo yufala we 
i no harem mi, bae mi sakem wan 
b strong nogud tok long yufala we 
yufala i bin d toktok agensem nem 
blong mi, wan strong nogud tok 
we i moa bigwan long evri strong 
nogud tok we man i save sakem.

2 Lisin gud, O yufala, ol elda 
blong jos blong mi, we mi bin 
singaotem yufala, luk, mi givim 
wan komanmen long yufala, 
blong yufala i kam tugeta blong 
a agri long wanem toktok we mi 
talem;

3 Mo tru long prea blong fet, 
bambae yufala i kasem a loa blong 
mi, blong yufala i save olsem 
wanem blong lidim jos blong mi, 
mo mekem evri samting long oda 
long fored blong mi.

4 Mo bae mi mi a rul ova long 
yufala long taem we bae mi b kam; 
mo luk, mi kam kwiktaem, mo 
bambae yufala i mas mekemsua 
se oli obei loa blong mi.

5 Hem we i a akseptem loa blong 
mi mo i b mekem samting folem, 

hem ia, hem i disaepol blong mi; 
mo hem we i talem se hem i aksep-
tem loa ia, mo i no mekem samting 
folem, hem ia, hem i no disaepol 
blong mi, mo oli mas d sakemaot 
hem long medel blong yufala;

6 From hem i no stret blong 
givim ol samting we i blong ol 
pikinini blong kingdom i go long 
olgeta we oli no klin inaf, o i go 
long ol a dog; o i no stret blong 
sakem ol b perel i go long ol pig.

7 Mo bakegen, hem i stret se 
wokman blong mi, Josef Smit 
Junia, i mas gat a haos we oli bil-
dim blong hem, we bambae hem 
i stap long hem mo bambae i 
mekem b translesen.

8 Mo bakegen, hem i stret se 
wokman blong mi, Sidni Rigdon, 
i mas laef olsem we hem i luk se i 
stret long hem, hemia nomo sapos 
hem i stap obei long ol koman-
men blong mi.

9 Mo bakegen, mi bin singaotem 
wokman blong mi, a Edwod Patrij; 
mo mi givim wan komanmen, se 
voes blong jos bae i jusum hem, 
mo odenem hem i kam b bisop 
blong jos, mo hem i mas livim 
bisnis blong hem mo d spenem 
ful taem blong hem long ol wok 
blong jos;
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 11 a Jon 1:47.

10 Blong hem i mas mekemsua 
se hem i lukaotem evri samting 
we bambae mi givim long hem 
blong mekem folem ol loa blong 
mi, mo folem taem we bambae mi 
givim olgeta.

11 Mo hemia, from we hat 
blong hem i klin evriwan long 
fored blong mi, from hem i olsem 

a Nataniel blong bifo, we i no gat 
b fasin blong no stap ones.

12 Ol toktok ia, mi givim long 
yufala, mo oli klin evriwan long 
fored blong mi; taswe, lukaot 
long fasin we yufala i lukluk long 
olgeta, from we sol blong yufala 
bae i ansa long ol toktok ia long 
dei blong jajmen. I olsem. Amen.

SEKSEN 42
Revelesen we God i givim long tu pat tru long Profet Josef Smit, long 
Ketlan, Ohaeo, long namba 9 mo namba 23 Febwari 1831. Fas pat, 
ol ves 1 kasem 72, Josef Smit i bin kasem revelesen ia taem hem i bin 
stap wetem twelef elda, mo hemia i blong mekem promes blong Lod, 
we hem i bin mekem bifo i hapen, se bae “loa” ia, bambae Hem i givim 
long Ohaeo (luk long seksen 38:32). Nambatu pat, hem i ol ves 73 
kasem 93. Profet i talem stret se revelesen ia “i holem loa blong Jos.”

1–10, Lod i singaotem ol elda blong 
prijim gospel, baptaesem ol kon-
vet, mo bildimap Jos; 11–12, Oli 
mas singaotem mo odenem olgeta, 
mo oli mas tijim ol prinsipol blong 
gospel olsem we oli stap long ol 
skripja; 13–17, Oli mas tij mo pro-
fesae tru long paoa blong Spirit; 
18–29, Ol Sent oli kasem koman-
men blong oli no mas kilim man 
i ded, oli no mas stil, oli no mas 
giaman, oli no mas gat rabis ting-
ting long saed blong seks, oli no 
mas mekem adaltri, o oli no mas 
talem ol nogud samting agensem ol 
nara man; 30–39, Lod i givim ol loa 
blong fasin blong lukaotem ol pro-
peti we oli givim long jos; 40–42, 
Lod i tok agensem fasin blong gat 

hae tingting mo fasin blong stap 
mekem nating; 43–52, Lod i mekem 
ol sikman oli harem gud bakegen 
tru long fasin blong blesem man 
mo tru long fet; 53–60, Ol skripja 
oli stap blong lidim Jos mo ol elda 
oli mas talemaot olgeta i go long 
wol; 61–69, Lod bae i talemaot niu-
fala ples blong Niu Jerusalem mo 
Lod bae i talemaot ol sikret blong 
kingdom; 70–73, Oli mas yusum 
ol propeti we oli givim i kam long 
Jos blong givim sapot long ol ofi-
sa blong Jos; 74–93, Lod i givim-
aot ol loa we i rulum fasin blong 
slip wetem man o woman we i no 
mared, fasin blong adaltri, fasin 
blong kilimded man, fasin blong 
stil, mo fasin blong konfesem ol sin.

  b gs Ones, Fasin blong No Stap.
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42 2 a D&K 58:23.  
gs Loa.

 3 a D&K 38:32.
  b Mat 18:19.
 5 a gs Tabu Spirit.
 6 a Mak 6:7. 

   gs Misinari Wok.
 9 a D&K 57:1–2.
  b Ita 13:2–11;  

D&K 45:66–71; 84:2–5;  
Moses 7:62; TbB 1:10.  
gs Niu Jerusalem.

  d gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  e Sek 8:8.
 10 a D&K 41:9–11; 124:19.
  b D&K 64:40.
 11 a gs Prij.

Lisin gud, O yufala, ol elda blong 
jos blong mi, we yufala i kam 
tugeta long nem blong mi, we i 
Jisas Kraes, Pikinini blong God 
we i laef, Sevya blong wol, from 
yufala i biliv long nem blong mi 
mo stap obei long ol komanmen 
blong mi.

2 Bakegen, mi talem long yufa-
la, lisin gud mo harem mo obei 
long a loa ia we bae mi givim long 
yufala.

3 From i tru, mi talem, olsem 
we yufala i bin kam tugeta folem 
a komanmen we mi bin givim long 
yufala, mo yufala i agri b long saed 
blong wan samting ia, mo olsem 
we yufala i bin askem long Papa 
long nem blong mi, olsem ia nao 
bambae yufala i kasem.

4 Luk, i tru, mi talem long yufa-
la, mi givim fas komanmen ia 
long yufala, se bae yufala i go aot 
long nem blong mi, evriwan long 
yufala, be nomo tufala wokman 
blong mi, Josef Smit Junia mo 
Sidni Rigdon, bae tufala i stap.

5 Mo mi givim wan komanmen 
long tufala, se bae tufala i mas go 
aot blong smol taem, mo bam-
bae mi talem tru long paoa blong 
a Spirit, wanem taem nao bae tufa-
la i kambak.

6 Mo bambae yufala i mas go aot 
wetem paoa blong Spirit blong 
mi, mo stap prijim gospel blong 
mi, mo wokbaot a tutu, long nem 

blong mi, mo stap leftemap voes 
blong yufala semmak olsem saon 
blong wan pupu, blong talemaot 
toktok blong mi semmak olsem 
ol enjel blong God.

7 Mo bambae yufala i go aot, mo 
mekem baptaes long wota, mo 
talem: “Yufala i sakem sin, yufala 
i sakem sin, from kingdom blong 
heven i kam kolosap nao.”

8 Mo stat long ples ia, bambae 
yufala i go aot, i go long ol eria 
long Wes; mo hamas bambae 
yufala i faenem olgeta we bam-
bae oli akseptem yufala, bambae 
yufala i bildimap jos blong mi 
long wanwan eria ia—

9 Kasem taem i kam we heven 
i talemaot long yufala, taem we 
a siti blong b Niu Jerusalem bae i 
rere, blong yufala i d kam tugeta 
olsem wan grup long wanples, 
blong yufala i kam e pipol blong 
mi mo bambae mi God blong 
yufala.

10 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, se wokman blong mi, 
a Edwod Patrij bae i stanap long 
ofis we mi bin putum hem long 
hem. Mo bae i hapen se, sapos 
hem i brekem loa, bae mi putum 
wan b narawan long ples blong 
hem. I olsem. Amen.

11 Mo bakegen mi talem long 
yufala, se mi no givim raet long 
eniwan long yufala blong go aot 
blong a prijim gospel blong mi, o 
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 11 b gs Odenem, Odinesen;  
Singaotem, we God 
I Singaotem.

  d gs Prishud;  
Raet, Atoriti.

 12 a gs Elda.
  b Mos 18:19–20;  

D&K 52:9, 36.  
gs Tij, Tija.

  d gs Baebol.
  e gs Buk blong Momon;  

Skripja, Ol—Valiu 
blong ol skripja.

  f gs Gospel.
 13 a it D&K 20 (luk 

long heding blong 

seksen 20).
 14 a D&K 63:64.  

gs Prea.
  b gs Tabu Spirit;  

Tij, Tija—Tij 
wetem Spirit.

 15 a D&K 42:56–58.
 16 a 1 Kor 2:10–14;  

D&K 68:2–4.  
gs Spirit blong Givhan.

 18 a Eks 20:13–17;  
Mat 5:21–37;  
2 Nif 9:35;  
Mos 13:21–24;  
3 Nif 12:21–37.

  b gs Kilimded Man, 

Fasin blong.
 19 a gs Kilimded, 

Panismen we I blong 
Kilimded Man.

 20 a gs Stil, Stilim, Stap Stil.
 21 a gs Giaman;  

Ones, Fasin blong 
Stap Ones.

 22 a gs Lav;  
Mared, Maredem.

  b Jen 2:23–24;  
Efes 5:25, 28–33.

 23 a Mat 5:28;  
3 Nif 12:28;  
D&K 63:16.  
gs Rabis Tingting.

blong bildimap jos blong mi, be 
nomo, sapos wan we i gat atori-
ti i b odenem yufala, mo jos i save 
se man ia i gat d atoriti, mo ol lida 
blong jos oli bin odenem long 
stret fasin.

12 Mo bakegen, ol a elda, ol pris 
mo ol tija blong jos ia bae oli mas 
b tijim ol prinsipol blong gospel 
blong mi, we oli stap long d Baebol 
mo long e Buk blong Momon, we i 
holem ful f gospel.

13 Mo oli mas folem ol a kavenan 
mo ol loa blong jos mo mekemsua 
blong mekem folem, mo hemia 
nao ol tijing we bae oli tijim, olsem 
we Spirit i talem long olgeta.

14 Mo bae mi givim Spirit long 
yufala tru long a prea blong fet; mo 
sapos yufala i no kasem b Spirit, 
bae yufala i no save tij.

15 Mo evri samting ia, bae yufa-
la i mas luk blong mekem folem 
olsem we mi givim komanmen 
long yufala long saed blong 
tijing blong yufala, kasem taem 
mi givim a skripja blong mi we i 
fulwan.

16 Mo taem yufala i leftemap 
voes blong yufala tru long a Spirit 

blong Givhan, bae yufala i toktok 
mo talem ol profesi olsem we mi 
luk se i stret;

17 From luk, Spirit blong Giv-
han i save evri samting, mo i 
witnes long saed blong Papa mo 
Pikinini.

18 Mo naoia, luk, mi toktok long 
jos. Bae yu no mas a kilim man i 
ded; mo hem we b i kilim man i 
ded, bae i no save kasem fogiv-
nes long wol ia, mo tu, long wol 
we i stap kam.

19 Mo bakegen, mi talem, bae 
yu no mas kilim man i ded; be 
hem we i kilim man i ded, bam-
bae hem i mas a ded.

20 Yu no mas a stil; mo hem we 
i stil mo i no sakem sin, bambae 
oli mas sakemaot hem long jos.

21 Yu no mas a giaman; hem we 
i giaman mo i no sakem sin, bam-
bae oli mas sakemaot hem long 
jos.

22 Bambae yu mas a lavem waef 
blong yu wetem ful hat blong yu, 
mo yu mas b stap strong fulwan 
long hem mo i no wan narawan.

23 Mo hem we i lukluk long 
wan woman nao a i wantem hem 
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 24 a gs Adaltri.
 25 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b Jon 8:3–11.  

gs Fogivim.
 26 a 2 Pita 2:20–22;  

D&K 82:7.
 27 a gs Gosip.
 28 a gs Ekskomunikesen, 

Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

 29 a Jon 14:15, 21.
  b gs Wok.

  d gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 30 a Mos 4:16–26;  
Alma 1:27.  
gs Pua.

  b gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

  d gs Gudlaef, Welfea.
 31 a Mos 2:17.  

gs Wok, Gudfala 
Wok, Gudfala Wok 
blong Givhan.

  b gs Pua.

  d gs Bisop.
  e gs Setem Apat.
 32 a D&K 51:4.
  b D&K 72:3–11.  

gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Ripot.

  d gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

  e D&K 51:3.

tumas, i tanem baksaed long fet, 
mo bae i no gat Spirit; mo sapos 
hem i no sakem sin, bambae oli 
mas sakemaot hem long jos.

24 Yu no mas mekem a adaltri; 
mo hem we i mekem adaltri, mo 
i no sakem sin, bambae oli mas 
sakemaot hem long jos.

25 Be hem we i mekem adaltri, 
mo i a sakem sin wetem ful hat 
blong hem, mo i livim fasin ia 
fogud, mo i nomo mekem bake-
gen, bae oli mas b fogivim hem;

26 Be sapos hem i mekem a bake-
gen, bae oli no fogivim hem, be bae 
oli mas sakemaot hem long jos.

27 Yu no a talem nogud samting 
agensem neba blong yu, mo no 
mekem nogud long hem.

28 Yu save ol loa blong mi long 
saed blong olgeta samting ia, oli 
stap long ol skripja blong mi; hem 
we i sin mo i no sakem sin, bae 
oli mas a sakemaot hem long jos.

29 Sapos yu a lavem mi, bambae 
yu mas b wok blong mi mo d stap 
obei long evri komanmen blong 
mi.

30 Mo luk, bae yu tingbaot 
olgeta we oli a pua, mo b givim 
sam long ol propeti blong yu 
blong d sapotem olgeta wetem ol 

samting we yu save givim long 
olgeta, wetem wan kavenan mo 
wan pepa we i folem loa we oli 
no save brekem.

31 Mo olsem we bae yufala i 
a givim sam samting blong yufa-
la long olgeta we oli b pua, bae 
yufala i mekem semmak tu long 
mi; mo bae yufala i putum olgeta 
samting ia i stap long fored blong 
d bisop blong jos blong mi mo ol 
kaonsela blong hem, we oli tu 
long ol elda, o ol hae pris, olsem 
we bae hem i jusum o i bin jusum 
olgeta mo e setem olgeta apat from 
stamba tingting ia.

32 Mo bae i kam blong hapen 
se, afta we yufala i putum olgeta 
samting ia oli stap long fored 
blong bisop blong jos blong mi, 
mo afta we hem i kasem ol teste-
moni ia long saed blong a donesen 
blong ol propeti ia blong jos blong 
mi, we oli no save tekemaot long 
jos bakegen, we i folem ol koman-
men blong mi, nao evri man bae 
i mas b ansa long fored blong mi, 
olsem d man blong lukaot long 
propeti blong hem, o wanem we 
hem i bin kasem we oli bin givim, 
folem hamas we i inaf long hem-
wan mo e famli.
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 33 a D&K 42:55; 
51:13; 119:1–3.

 35 a gs Niu Jerusalem;  
Saeon.

 36 a D&K 36:8.
  b Mal 3:1.
 37 a D&K 41:5; 50:8–9.  

gs Ekskomunikesen, 

Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

  b gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

 38 a Mat 25:34–40.  
gs Gudlaef, Welfea;  
Jareti.

 40 a Prov 16:5.  

gs Hae Tingting.
  b gs Gud Fasin, Fasin 

blong Dresap Gud.
 42 a D&K 68:30–32.  

gs Mekem Nating, 
Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

33 Mo bakegen, sapos i gat ol 
propeti long han blong jos, o long 
eniwan blong jos, we i moa bitim 
wanem hem i nidim blong sapo-
tem hem afta long fas donesen 
ia, we i a wanem we i stap blong 
givimbak long bisop, bae jos i mas 
kipim i stap, blong givim wan-
wan taem long olgeta we oli no 
gat, blong mekem se evri man 
we i gat nid, bae jos i save givim 
samting long hem mo bae i kasem 
folem wanem hem i wantem.

34 From hemia, wanem ia we i 
stap blong ol samting ia, bae jos 
i mas putum i stap insaed long 
stoahaos blong mi, blong oli 
givim i go long olgeta we oli pua 
mo olgeta we oli stap long nid, 
olsem we hae kaonsel blong jos, 
mo bisop mo kaonsel blong hem 
i talem.

35 Mo tu, blong oli pemaot ol 
graon blong gud blong evri mem-
ba blong jos, mo blong bildim ol 
haos blong wosip, mo blong bil-
dimap a Niu Jerusalem we bambae 
mi soemaot long yufala afta—

36 Blong ol kavenan pipol blong 
mi oli kam tugeta wanples long 
dei ia taem bae mi a kam long 
b tempol blong mi. Mo hemia, 
mi mekem blong sevem ol pipol 
blong mi.

37 Mo bae i kam blong hapen 

se, hem we i mekem sin mo i no 
sakem sin, bae oli a sakemaot hem 
long jos, mo bae i no kasem bake-
gen wanem we hem i bin b givim 
long olgeta blong jos blong mi we 
oli pua mo olgeta we oli stap long 
nid, o long nara toktok, long mi—

38 From se hamas nao yu 
a mekem long wan we i moa daon 
long olgeta ia, nao yu mekem 
long mi.

39 Mo bae i kam blong hapen 
se, wanem we mi bin talem tru 
long ol maot blong ol profet blong 
mi, bambae i hapen; from we bae 
mi givim sam long ol rij samting 
blong olgeta we oli akseptem gos-
pel blong mi long medel blong Ol 
Jentael, i go long olgeta we oli ol 
pua pipol blong mi we oli blong 
haos blong Isrel.

40 Mo bakegen, bae yu no gat 
a hae tingting long hat blong yu; 
bae yu mas mekem b klos blong 
yu i no flas, mo bae i naes folem 
hamas nao wok blong han blong 
yu i naes.

41 Mo oli mas mekem evri sam-
ting long klin fasin long fored 
blong mi.

42 Yu no mas stap a mekem 
nating; from hem we i stap mekem 
nating bae i no kakae bred mo bae 
i no werem klos blong man we i 
stap wok.

DOKTRIN MO OL KAVENAN 42:33–42 98



 43 a gs Sik.
 44 a gs Blesing blong Ol 

Sikman;  
Han, Fasin blong 
Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  b Rom 14:8;  
Rev 14:13;  
D&K 63:49.

 45 a 1 Jon 4:16, 20–21.
  b gs Lav.

  d Alma 28:11–12.
  e 1 Kor 15:19–22.  

gs Hop.
 46 a gs Ded, blong Bodi.
  b Rev 14:13.
 48 a D&K 46:19.  

gs Fet.
  b gs Hilim, Hiling.
  d Pri 3:1–2;  

Wok 17:26;  
Hib 9:27;  

D&K 122:9.
 52 a gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
  b Rom 15:1.  

gs Felosip.
 53 a gs Lukaot long 

Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

 55 a D&K 82:17–19; 119:1–3.
  b D&K 42:34; 51:13.

43 Mo huia long medel blong 
yufala we i a sik, mo i no gat fet 
ia blong kam gud bakegen, be i 
biliv, bae oli fidim hem wetem 
kaen fasin, wetem ol grin lif mo 
kaekae we i sopsop, mo hemia, 
han blong enemi bae i no mekem.

44 Mo ol elda blong jos, tu o 
moa long tu, bambae oli singao-
tem olgeta, mo bae oli prea from 
mo putum a han blong olgeta long 
hed blong olgeta we oli sik long 
nem blong mi; mo sapos oli ded, 
bae oli b ded wetem mi, mo sapos 
oli laef, bae oli laef wetem mi.

45 Bae yufala i mas a laef tuge-
ta wetem b lav, mekem se bae yu 
d krae from olgeta we oli ded, mo 
moa speseli blong olgeta ia we oli 
no gat e hop blong wan laef bake-
gen long ded wetem glori.

46 Mo bae i kam blong hapen se 
olgeta we oli ded wetem bilif long 
mi, bae oli no testem a ded, from 
bae hem i b swit long olgeta;

47 Mo olgeta we oli ded mo oli 
no biliv long mi, sore long olgeta, 
from ded blong olgeta bae i kon-
kon.

48 Mo bakegen, bae i kam blong 
hapen se, hem we i gat a fet long 
mi se bae hem i b kam oraet bake-
gen long sik, mo mi no d jusum 

hem blong i ded, bambae mi 
mekem hem i kam oraet bakegen.

49 Hem we i gat fet blong lukluk 
bakegen, bambae i lukluk bake-
gen.

50 Hem we i gat fet blong 
harem samting bakegen, bambae 
i harem.

51 Man we i no save wokbaot 
we i gat fet blong wokbaot bake-
gen, bambae hem i wokbaot.

52 Mo olgeta we oli no gat fet 
blong mekem ol samting ia, be oli 
biliv long mi, oli gat paoa blong 
kam ol a pikinini blong mi; mo 
sapos oli no brekem ol loa blong 
mi, bae yufala i b givhan long 
olgeta ia long wanem we oli no 
strong long hem.

53 Bae yu mas stanap strong 
long ples blong yu we yu gat wok 
blong mas a lukaotem.

54 Bae yu no mas tekem klos 
blong brata blong yu; bae yu mas 
pem samting we yu kasem long 
brata blong yu.

55 Mo sapos yu a kasem moa 
bitim wanem yu nidim blong 
sapotem yu, bae yu mas givim i 
go long b stoahaos blong mi, blong 
oli mekem evri samting folem 
wanem we mi bin talem.

56 Bae yu mas askem, mo bae mi 
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 56 a D&K 45:60–61.
  b gs Skripja, Ol—Valiu 

blong ol skripja.
 58 a D&K 1:2.
 60 a D&K 41:5.  

gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  b Moses 5:15.  
gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.
 61 a gs Revelesen.
  b Ebr 1:2.  

gs Save;  
Testemoni.

  d D&K 63:23.  
gs Sikret blong 
God, Ol.

  e D&K 39:6.

  f gs Glad.
 62 a D&K 57:1–5.
 64 a D&K 45:64.
  b gs Sikret Grup, Ol.
 67 a D&K 82:11–15.
 68 a Jem 1:5.  

gs Waes Tingting.

givim ol a skripja blong mi olsem 
we mi bin talem, mo jos bae i mas 
b putum gud olgeta i stap long 
wan sef ples.

57 Mo hem i gat nid blong yu 
stap kwaet abaot olgeta samting 
ia, mo yu no tijim olgeta kasem 
taem yu kasem olgeta fulwan.

58 Mo mi givim wan koman-
men long yufala se long taem ia 
nao bae yufala i mas tijim olgeta 
long evri man; from bambae oli 
mas tijim olgeta long a evri nesen, 
famli, lanwis mo pipol.

59 Bae yufala i mas tekem 
wanem we yufala i bin kasem, 
we mi bin givim long yufala long 
skripja blong mi olsem wan loa, 
blong i stap olsem loa blong mi 
blong lidim jos blong mi;

60 Mo hem we i a mekem folem 
olgeta samting ia, bambae mi 
sevem hem; mo hem we i no 
mekem olgeta, bambae b devel i 
stap kontrolem hem sapos hem i 
gohed blong mekem olsem.

61 Sapos yufala i askem, bam-
bae yufala i kasem wan a revelesen 
folem nara revelesen, wan b save 
folem nara save, blong yufala i 
save ol d sikret mo ol trutok blong 
kingdom we bae oli givim e pis—
we oli tekem f glad i kam, we oli 
tekem laef we i no save finis i 
kam.

62 Bae yufala i mas askem, mo 
bambae mi soemaot long yufa-
la long stret taem blong mi, wea-
ples nao bae oli mas bildim a Niu 
Jerusalem.

63 Mo luk, bambae i kam blong 
hapen se bae mi sendem ol wok-
man blong mi i go aot long Is mo 
long Wes, long Not mo long Saot.

64 Mo tu, naoia, hem we i go 
long Is i mas tijim olgeta we oli 
jenisim laef blong oli ronwe i 
go long a Wes, mo hemia, from 
wanem we i stap kam long wol, 
mo from ol b sikret plan.

65 Luk, bae yufala i folem evri 
samting ia, mo presen blong yufa-
la bae i bigwan; from long yufa-
la, bae mi givim long yufala blong 
save ol sikret blong kingdom, be 
long wol, bae mi no givim long 
olgeta blong oli save long hem.

66 Yufala i mas folem ol loa we 
yufala i bin kasem mo stap fetful.

67 Mo afta, bambae yufala i 
kasem ol a kavenan blong jos, 
olgeta ia we bae i inaf blong 
yufala i stanap olsem wan jos, 
tugeta long ples ia mo long Niu 
Jerusalem.

68 From hemia, hem we i no gat 
a waes, hem i mas askem long mi, 
mo bambae mi givim long hem 
wetem gladhat mo mi no save tok 
long hem from.
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 69 a gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

  b Mat 16:19;  
D&K 65:2.  
gs Ki blong 
Prishud, Ol.

 70 a gs Pris, Aronik 
Prishud.

  b gs Tija, Aronik 

Prishud.
  d gs Lukaot long 

Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

 71 a gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

 74 a gs Slip Wetem Man o 
Woman Bifo Mared, 
Fasin blong;  
Tingting, Rabis 

Tingting long Saed 
blong Seks.

 75 a gs Adaltri.
  b gs Ekskomunikesen, 

Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

 76 a gs Gadman, Ol;  
Lukluk, Lukaot long.

 79 a gs Kilimded Man, 
Fasin blong.

69 Leftemap hat blong yufala 
mo stap glad, from mi givim long 
yufala a kingdom, o long narafala 
toktok, ol b ki blong Jos. I olsem. 
Amen.

70 Ol a pris mo ol b tija bae oli gat 
d pat blong olgeta blong lukaot 
long hem, semmak olsem ol mem-
ba tu.

71 Mo ol elda mo ol hae pris we 
bisop i jusum blong helpem hem 
olsem ol kaonsela long saed blong 
evri samting, bae oli mas sapotem 
famli blong olgeta wetem ol pro-
peti we ol memba blong jos oli 
a givim long bisop, hemia blong 
gud blong olgeta we oli pua, mo 
blong ol narafala stamba tingting, 
olsem we mi bin talem fastaem 
finis.

72 O, bae oli mas kasem wan 
stret pei from evri seves we oli 
givim, bae oli kasem wan sam-
ting blong lukaot long hem o, 
sapos no, olsem we ol kaonsela 
mo bisop oli ting se i moa gud.

73 Mo bisop tu, bae i mas kasem 
sapot blong hem, o wan stret pei, 
from evri seves blong hem insaed 
long jos.

74 Luk, i tru mi talem long yufa-
la, se huia long medel blong yufa-
la, we i livim patna blong hem 
i stap from patna blong hem i 

a mekem trabol wetem wan nara-
wan, o, long nara toktok, sapos 
hem i testifae long fored blong yu 
wetem wan hat we i stap daon se 
hemia nao i hapen, bae yufala i 
no mas sakemaot hem long medel 
blong yufala;

75 Be sapos yufala i faenem se 
wan i livim patna blong hem from 
fasin blong mekem a adaltri, mo 
hem nao i mekem rong ia, mo pat-
na blong hem i stap laef yet, bam-
bae yufala i mas b sakemaot hem 
long medel blong yufala.

76 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, se bambae yufala i mas 
a lukaot gud mo lukluk gud, mo 
askem gud kwestin, blong yufa-
la i no save akseptem wan olsem 
ia long medel blong yufala sapos 
hem i mared.

77 Mo sapos hem i no mared, 
bambae hem i mas sakem evri 
sin blong hem, sapos no, bambae 
yufala i no mas akseptem hem.

78 Mo bakegen, evriwan we 
i blong jos ia blong Kraes, bae 
i mas wokhad blong obei long 
evri komanmen mo evri kave-
nan blong jos.

79 Mo bae i kam blong hapen se, 
sapos eniwan long medel blong 
yufala i a kilim man i ded, bam-
bae yufala i mas tekem hem i go 
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 85 a gs Stil, Stilim, Stap Stil.
 86 a gs Giaman;  

Ones, Fasin blong 
Stap Ones.

 88 a gs Brata, Ol;  
Sista.

  b Mat 18:15–17.
  d gs Konfes, Talemaot, 

Fasin blong Konfes.
 90 a gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.

blong oli lukluk long hem folem 
ol loa blong kantri; from tingbaot, 
se bambae hem i no gat fogiv-
nes; mo ol atoriti bae oli pruvum 
folem ol loa blong kantri.

80 Mo sapos i gat wan man o 
wan woman we i mekem adal-
tri, bambae tu elda o moa long 
tu elda, i mas jajem hem, mo evri 
toktok we i kamaot agensem hem, 
bae tu witnes blong jos bae i mas 
pruvum, be i no witnes blong ene-
mi blong jos; be sapos i gat moa 
long tu witnes, i moa gud.

81 Be toktok blong tufala witnes 
bae i mas faenem hem i rong; mo 
ol elda oli mas putum trabol ia 
long fored blong jos, mo jos i mas 
leftemap han blong olgeta agen-
sem hem, blong oli save lukluk 
long hem folem loa blong God.

82 Mo sapos i save olsem, hem 
i nid blong bisop i mas stap tu.

83 Mo olsem ia nao bambae 
yufala i mas mekem long evri tra-
bol we bambae i kam long fored 
blong yufala.

84 Mo sapos wan man o wan 
woman i tekem wan samting 
blong narafala man we i no askem 
hem, bambae yufala i mas tekem 
hem i go blong oli jajem hem 
folem loa blong kantri.

85 Mo sapos hem i a stil, bambae 
yufala i tekem hem i go blong oli 
jajem hem folem loa blong kantri.

86 Mo sapos hem i a giaman, 
bambae yufala i tekem hem i go 

blong oli jajem hem folem loa 
blong kantri.

87 Mo sapos hem i mekem eni 
kaen rabis fasin, bambae yufala 
i tekem hem i go blong oli jajem 
hem folem loa blong kantri, we i 
loa blong God.

88 Mo sapos a brata o sista blong 
yu i b mekem wan sin agensem yu, 
bambae yu mas tekem hem i go, 
hem mo yu nomo; mo sapos hem 
i d konfes long yu, bambae yutu-
fala i mas stretem mo kam gud 
fren bakegen.

89 Mo sapos hem i no konfes, 
bambae yu mas tekem hem i go 
long fored blong jos, i no long 
fored blong ol memba, be long 
fored blong ol elda. Mo bambae 
oli mas mekem hemia long wan 
miting, mo hemia i no mas hapen 
long fored blong wol.

90 Mo sapos brata o sista blong 
yufala i mekem wan sin agen-
sem plante man, bambae oli mas 
a panisim hem long fored blong 
plante man.

91 Mo sapos eniwan i mekem 
sin agensem wan narawan long 
fes blong man, bambae oli mas 
tok strong long hem long fes 
blong man, blong mekem se hem i 
mas sem. Mo sapos hem i no kon-
fes, bambae oli mas tekem hem i 
go blong oli jajem hem folem loa 
blong God.

92 Sapos eniwan i mekem sin 
agensem narawan long sikret, 
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43 2 a D&K 42.
  b gs Komanmen blong 

   God, Ol;  
Revelesen.

 3 a Jon 15:4.
 4 a D&K 28:2–3.

bambae oli mas panisim hem long 
sikret, blong mekem se hem i gat 
janis blong konfes long hem we 
hem i bin mekem sin agensem 
hem, mo long God, long sikret, 

blong mekem se jos bae i no tok 
strong long hem.

93 Mo olsem ia nao bambae 
yufala i mas mekem long saed 
blong evri samting.

SEKSEN 43
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long Febwari 1831. Long taem ia, sam memba blong Jos oli 
bin harem nogud long sam pipol we oli mekem ol giaman toktok 
olsem ol reveleta. Profet i bin askem Lod mo i kasem toktok ia we i 
go long ol elda blong Jos. Fas pat i tokbaot ol poen blong fasin blong 
lidim Jos; nara pat i wan woning we ol elda oli mas givim long ol 
nesen blong wol.

1–7, Ol revelesen mo ol koman-
men oli kam nomo tru long man 
ia nomo we God i jusum; 8–14, Ol 
Sent oli kam tabu, taem oli mekem 
samting long tabu fasin long fored 
blong Lod; 15–22, Lod i sendem ol 
elda blong oli go aot blong talta-
lemaot fasin blong sakem sin, mo 
blong mekem ol man oli rere long 
bigfala dei blong Lod; 23–28, Lod 
i toktok long ol man wetem stret 
voes blong Hem, mo tru long ol paoa 
blong kriesen; 29–35, Taem blong 
Mileniom, mo taem we bae oli fasem 
Setan bambae i kam.

O lisin gud, yufala ol elda blong 
jos blong mi, mo harem gud ol 
toktok we bae mi talemaot long 
yufala.

2 From luk, i tru, i tru mi talem 
long yufala, se yufala i bin kasem 
wan komanmen we bae i kam 

wan a loa long jos blong mi, tru 
long man ia we mi bin jusum 
blong yufala, blong hem i kasem 
ol b komanmen mo ol revelesen 
long han blong mi.

3 Mo hemia, yufala i mas save 
gud—se i no gat wan narafala 
man we mi jusum blong yufa-
la, blong hem i kasem ol koman-
men mo ol revelesen kasem taem 
bae mi tekemaot hem, sapos hem 
i a stap fetful long mi.

4 Be i tru, i tru mi talem long 
yufala, se i a no gat wan nara man 
we bae mi jusum blong kasem 
presen ia, be tru long hem nomo; 
from sapos mi tekemaot long 
hem, bambae hem i no gat paoa 
be nomo blong jusum wan nara 
man blong tekem ples blong hem.

5 Mo hemia bae i wan loa long 
yufala, se yufala i no stap kasem 
ol tijing blong eni nara man we 
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 6 a D&K 46:7.  
gs Trik, Giaman, Fasin 
blong Trikim Man.

 7 a gs Odenem, Odinesen.
  b Mat 7:13–14;  

2 Nif 9:41; 31:9, 17–18;  
3 Nif 14:13–14;  

D&K 22.
 8 a D&K 88:77.
 9 a gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
 10 a Alma 12:10.
  b Mak 4:25.
 11 a gs Sin.

 12 a gs Sastenem Ol 
Lida blong Jos.

 13 a gs Sikret blong 
God, Ol.

 14 a gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

bae i kam long fored blong yufa-
la olsem ol revelesen o ol koman-
men.

6 Mo mi givim hemia long yufa-
la blong oli no a giaman long yufa-
la, blong yufala i save se oli no 
blong mi.

7 From i tru, mi talem long yufa-
la se hem we mi a odenem, bae i 
mas kam insaed, tru long b get, mo 
bae oli odenem hem olsem we mi 
bin talem finis long yufala, blong 
tijim ol revelesen ia we yufala i 
bin kasem mo bambae yufala i 
kasem tru long hem we mi bin 
jusum.

8 Mo naoia, luk, mi givim wan 
komanmen long yufala, se taem 
we yufala i kam tugeta long wan-
ples, bambae yufala i mas a tijim 
mo mekem wanwan long yufala 
i kam antap, blong yufala i save 
olsem wanem blong mekem sam-
ting mo lidim jos blong mi, olsem 
wanem blong mekem samting 
folem ol poen blong loa mo ol 
komanmen blong mi, we mi bin 
givim.

9 Mo olsem ia nao bambae 
yufala i kasem tijing long saed 
blong loa blong jos blong mi, mo 
bae yufala i a kam tabu tru long 
wanem we yufala i bin kasem, mo 
bae yufala i mas mekem promes 
blong mekem samting long tabu 
fasin long fored blong mi—

10 Mo folem hamas bae yufala i 
mekem hemia, bae yufala i a ade-
map glori long kingdom we yufa-
la i bin kasem. Mo folem hamas 
bae yufala i no mekem hemia, bae 
mi b tekemaot long yufala hemia 
we yufala i bin kasem finis.

11 Yufala i klinimaot gud ol 
a rabis fasin we i stap long medel 
blong yufala; mekem yufala i kam 
tabu long fored blong mi;

12 Mo sapos yufala i wantem ol 
glori blong kingdom, yufala i mas 
jusum wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, mo a sapotem hem 
long fored blong mi tru long prea 
blong fet.

13 Mo bakegen, mi talem long 
yufala se, sapos yufala i wantem 
ol a sikret blong kingdom, givim 
kaekae mo klos long hem, mo 
eni kaen samting we hem i nidim 
blong mekem wok ia we mi bin 
komandem hem blong mekem i 
kamtru.

14 Mo sapos yufala i no mekem, 
bambae hem i stap wetem olgeta 
we oli akseptem hem, blong 
mekem se mi holemtaet i stap, 
blong miwan, wan pipol we i 
a klin evriwan long fored blong 
mi.

15 Mo bakegen, mi talem, yufala 
i lisin gud, yufala ol elda blong jos 
blong mi, we mi bin jusum yufa-
la: Mi no sendem yufala i go aot 
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 15 a gs Misinari Wok.
  b gs Tij, Tija—Tij 

wetem Spirit.
 16 a gs Insperesen, Givim 

Tingting, Insperesen.
  b gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
  d Luk 24:49;  

D&K 38:32; 95:8–9;  
110:8–10.

 17 a Mal 4:5;  
D&K 2:1; 34:6–9.

  b D&K 29:8.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 18 a Joel 2:11;  
D&K 133:50.

  b Joel 2:10; 3:16;  
D&K 45:48.

  d D&K 88:87.

  e D&K 29:13; 45:45.
  f gs Laef Bakegen 

long Ded.
  g D&K 76:85; 88:100–101.
  h Momon 9:13–14.
 21 a 2 Nif 27:2;  

D&K 88:90.
 24 a Mat 23:37;  

3 Nif 10:4–6.

blong oli tijim yufala, be blong 
yufala i a tijim ol pikinini blong ol 
man abaot ol samting we mi bin 
putum long han blong yufala tru 
long paoa blong b Spirit blong mi;

16 Mo bae yufala i kasem a tijing 
we i kam long heven. Mekem 
yufala i b kam tabu mo bambae 
yufala i d kasem paoa, blong yufa-
la i tij olsem we mi bin talem.

17 Yufala i lisin gud, from luk, 
a bigfala b dei blong Lod i kam 
kolosap nao.

18 From dei ia i stap kam we 
a voes blong Lod i toktok aot long 
heven i kamdaon; bae heven i 
b seksek mo bae wol i d seksek, mo 
e pupu blong God bae i blo long-
taem mo bigwan, mo bae i talem 
long ol nesen we oli stap slip: 
“Yufala ol sent, yufala i f girap 
mo stap laef; yufala ol man blong 
mekem sin, yufala i g stap mo h slip 
kasem taem mi singaot bakegen.”

19 Taswe, yufala i mas mekem 
yufala i rere, nogud bambae Lod 
i faenem yufala i stap long medel 
blong ol nogud man.

20 Leftemap voes blong yufala 
mo no stop blong toktok. Sing-
aot long ol nesen blong oli sakem 
sin, tugeta ol olfala mo ol yang-
fala, tugeta olgeta long kalabus 
mo olgeta we oli fri, mo talem: 

“Yufala i mas mekem yufala i rere 
from bigfala dei blong Lod;

21 From se sapos mi, we mi wan 
man, mi leftemap voes blong mi 
mo singaot long yufala blong 
sakem sin, mo yufala i no lae-
kem mi, ?wanem nao bae yufala 
i talem taem dei ia i stap kam we 
voes blong ol a tanda bae oli tok-
tok aot long evri en blong wol ia, 
mo toktok long ol sora blong evri-
wan we oli laef, mo talem: ‘Sakem 
sin, mo rere from bigfala dei ia 
blong Lod’?

22 Yes, mo bakegen, ?wanem 
nao bae yufala i talem taem ol 
laetning bae oli straekem wol stat 
long Is i go kasem Wes, mo bae 
voes blong olgeta i toktok long 
evriwan we i laef, mo i mekem 
sora we i save harem samting oli 
ring, mo oli talem ol toktok ia: 
‘Yufala i sakem sin, from bigfala 
dei blong Lod i kam?’ ”

23 Mo bakegen, bae voes blong 
Lod i toktok aot long heven i kam-
daon, i talem: “Lisin gud, o yufa-
la ol nesen blong wol, mo harem 
ol toktok blong God ia we i bin 
mekem yufala.

24 !O, yufala ol nesen blong wol! 
!Hamas taem nao mi bin glad 
blong karem yufala i kam tuge-
ta olsem wan a mama faol i stap 
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 24 b gs Agens, Go 
Agensem.

 25 a Hil 12:2–4.
  b Mat 23:34.  

gs Profet.
  d D&K 7:6; 130:4–5.
  e Jerem 24:10;  

Amos 4:6;  
D&K 87:6;  
JS—M 1:29.

  f gs Sore, Stap Sore.
  g gs Ded, Nomo Save, 

Fasin blong Nomo 

Save Ded;  
Fasin blong Sevem 
Man;  
Laef we I No 
Save Finis.

 28 a Jek 5:71;  
D&K 33:3.  
gs Plantesen 
blong Lod.

 29 a gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 30 a gs Mileniom.
 31 a D&K 45:55; 

84:100; 88:110.
  b 1 Nif 22:26.  

gs Devel.
  d Rev 20:3; Jek 5:77;  

D&K 29:22.
  e gs Wol—En blong wol.
 32 a gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
  b 1 Kor 15:51–52;  

D&K 63:51; 101:31.  
gs Laef Bakegen 
long Ded.

 33 a Mat 3:12.

karem i kam wanples, ol pikinini 
blong hem andanit long ol wing 
blong hem, be yufala i b no wan-
tem!

25 !Hamas taem nao, mi bin 
a singaotem yufala tru long maot 
blong ol b wokman blong mi, mo 
tru long d seves blong ol enjel, mo 
tru long voes blong miwan, mo 
tru long voes blong ol tanda, mo 
tru long voes blong ol laetning, 
mo tru long voes blong ol strong 
win, mo tru long voes blong ol 
etkwek, mo tru long bigfala win 
blong aes ston, mo tru long voes 
blong e hadtaem blong kasem kae-
kae mo ol defren kaen sik, mo 
tru long bigfala saon blong wan 
pupu, mo tru long voes blong jaj-
men, mo tru long voes blong f sore 
we mi givim long ful dei, mo tru 
long voes blong glori mo ona mo 
ol rij samting blong laef we i no 
save finis, mo hamas taem mi bin 
glad blong sevem yufala wetem 
fasin blong sevem man g we i no 
gat en, be yufala i no wantem!

26 Luk, dei ia i kam, we kap 
blong bigfala nogud kros we i 
kamaot long kros blong mi, i 
fulap.”

27 Luk, i tru, mi talem long 

yufala, se hemia oli ol toktok 
blong Lod, God blong yufala.

28 Taswe, yufala i mas wok, 
yufala i mas a wok long plantesen 
blong mi blong wan las taem—
blong yufala i mas singaotem ol 
man we oli stap laef long wol 
blong wan las taem.

29 From long stret taem blong 
mi, bae mi a kam long wol blong 
mekem jajmen, mo bae mi pe maot 
ol pipol blong mi mo bambae oli 
rul wetem mi long wol.

30 From bigfala taem blong 
a Mileniom, we mi bin tokbaot 
tru long maot blong ol wokman 
blong mi, bambae i kam.

31 From bae mi a fasem b Setan, 
mo taem hem i go fri bakegen, bae 
hem i rul blong wan d smol taem 
nomo, mo afta e en blong wol i 
kam.

32 Mo hem we i laef long a stret 
mo gud fasin, bae i b jenis i kam 
niu i kwik olsem taem man i 
sarem wan ae, mo wol bae i go 
lus, olsem we faea i kakae hem.

33 Mo olgeta nogud man bae 
oli go lus long wan a faea we i no 
save ded, mo en blong olgeta, i 
no gat man long wol we i save, 
mo bambae oli neva save, kasem 
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 33 b gs Jisas Kraes—Jaj.
 34 a gs Sevya.
  b JS—M 1:37.
  d D&K 84:61; 100:7–8.
  e gs Tingting Hevi.
  f gs Maen, Tingting.

 35 a Rom 12:3;  
D&K 18:21.

44 2 a Wok 2:17.
 3 a gs Prij.
 4 a gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.

  b D&K 98:5–7.
 5 a 2 Nif 4:33.
 6 a Jem 1:27.  

gs Gudlaef, Welfea;  
Sore.

taem oli kam long b jajmen long 
fored blong mi.

34 Yufala i lisin gud long ol tok-
tok ia. Luk, mi, mi Jisas Kraes, 
a Sevya blong wol. b Holemtaet 
gud ol toktok ia insaed long hat 
blong yufala, mo ol d tabu samting 

blong taem we i no save finis oli 
mas e stastap long f maen blong 
yufala.

35 No a pleiplei. Obei long evri 
komanmen blong mi. I olsem. 
Amen.

SEKSEN 44
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
long Ketlan, Ohaeo, long las pat blong Febwari 1831. Blong obei 
long wanem we revelesen ia i talem se i mas hapen, Jos i putum 
taem blong wan konfrens we bae oli holem long stat blong nekis 
manis blong Jun.

1–3, Ol elda oli mas kam tugeta 
long wan konfrens; 4–6, Oli mas 
oganaesem olgeta folem ol loa blong 
kantri mo oli mas kea long olgeta 
we oli pua.

Luk, olsem ia nao Lod i talem 
long yufala, ol wokman blong 
mi, se long mi, i nid blong ol elda 
blong jos blong mi oli mas kam 
tugeta, long Is mo long Wes, mo 
long Not mo long Saot, tru long 
leta o long sam nara wei.

2 Mo bae i kam blong hapen se, 
folem hamas oli fetful, mo yusum 
fet we oli gat long mi, bambae mi 
kapsaetem a Spirit blong mi long 
olgeta long dei ia we bae oli kam 
tugeta.

3 Mo bae i kam blong hapen se 

bambae oli mas go aot, i go long 
ol eria we oli stap raonabaot, mo 
bae oli a prijim fasin blong sakem 
sin long ol pipol.

4 Mo plante bambae oli a jenisim 
laef blong olgeta, mekem se bam-
bae yufala i kasem paoa blong 
oganaesem yufala b folem ol loa 
blong man;

5 Blong mekem se ol a enemi 
blong yufala bae oli no gat paoa 
ova long yufala; blong Lod i 
kipim yufala i stap gud long saed 
blong evri samting; blong yufala 
i save obei ol loa blong mi; blong 
evri rop i brok, ol rop ia we ene-
mi i wantem prapa spolem gud 
ol pipol blong mi wetem.

6 Luk, mi talem long yufala, se 
yufala i mas a visitim olgeta we oli 
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45 1 a gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

  b D&K 50:35.
  d Jerem 14:22; 

   3 Nif 9:15; D&K 14:9.  
gs Krietem, Kriesen.

 2 a Alma 34:33–35.
  b Mat 24:44.

  d Jerem 8:20;  
D&K 56:16.  
gs Tekemaot Kaekae, 
Pikimap Kaekae.

pua mo olgeta we oli stap long 
nid mo blong yufala i givim han 
long olgeta, blong olgeta oli stap 

gud kasem taem we evri sam-
ting i hapen folem loa blong mi 
we yufala i kasem. Amen.

SEKSEN 45
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit i go long Jos, long 
Ketlan, Ohaeo, long 7 Maj 1831. Long fas toktok blong rekod blong 
revelesen ia, histri blong Josef Smit i talem se “long taem ia blong Jos 
. . . oli bin printim mo pasem raon . . . plante giaman ripot . . . mo 
plante krangke stori . . . blong stopem ol pipol blong save moa abaot 
wok ia, o blong akseptem fet ia. . . . Be, ol Sent oli bin glad tumas 
. . . we mi bin kasem revelesen ia.”

1–5, Kraes i loya blong yumi long 
fored blong Papa; 6–10, Gospel, hem 
i wan mesenja blong mekem rere rod 
bifo Lod i kam; 11–15, Lod i tekem 
long saed blong Hem, Inok mo ol 
brata blong hem; 16–23, Kraes i bin 
talemaot ol saen blong taem we bae 
Hem i kam olsem we Hem i bin tale-
maot long Hil blong Olif Tri; 24–38, 
Gospel bae i kambak, ol taem blong 
Ol Jentael bae oli hapen, mo wan 
sik we prapa spolem gud man bae i 
kavremap kantri ia; 39–47, Ol saen, 
ol sapraes, mo Laef Bakegen long 
ded bambae oli kam wetem taem 
blong Seken Kaming; 48–53, Kraes 
bambae i stanap long Hil blong Olif 
Tri, mo Ol Jiu bambae oli luk ol kil 
long han mo leg blong Hem; 54–59, 
Lod bambae i rul long taem blong 
Mileniom; 60–62, Profet i kasem 
instraksen blong statem translesen 
blong Niu Testeman, we tru long 

hemia, bambae Lod i talemaot plan-
te impoten toksave; 63–75, Olgeta 
Sent oli kasem komanmen blong 
kam wanples mo blong bildim Niu 
Jerusalem, we ol pipol we bae oli 
kam long evri nesen oli go long hem.

Lisin gud, o yufala ol pipol blong 
a jos blong mi, we mi bin givim 
b kingdom long yufala; yufala 
i lisin gud mo harem hem we i 
bin putum fandesen blong wol 
ia, we i bin d mekem ol heven mo 
evri samting we i stap insaed 
long hem, mo tru long hem we i 
mekem se evri samting i laef, mo 
i muvmuv, mo i stap.

2 Mo bakegen, mi talem, lisin 
gud long voes blong mi, nogud 
bae a ded i hapen long yufala; long 
wan b aoa, taem yufala i no ting 
se hot taem bae i pas, mo d taem 
blong pikimap kaekae i finis, mo 
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 3 a D&K 62:1.  
gs Loya.

 4 a D&K 19:18–19.  
gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b Hib 4:15.
  d Jon 12:28.
 5 a D&K 20:25; 35:2; 38:4.
  b Jon 3:16.
 6 a Hib 3:13;  

D&K 64:23–25.
 7 a Rev 1:8; 21:6;  

D&K 19:1.
  b Jon 1:5.
 8 a Mat 10:1.  

gs Paoa.
  b gs Merikel.
  d gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
  e gs Bilif, Bilivim;  

Fet.
  f D&K 14:7.
 9 a gs Kavenan we I Niu 

mo I No Gat En.

  b Jerem 31:31–34;  
Momon 5:20.

  d 2 Nif 29:2.
  e Aes 42:6;  

2 Nif 10:9–18.
  f Mal 3:1.
 10 a Aes 41:21;  

D&K 50:10–12.
 11 a Moses 7:69.
 12 a jst Jen 14:30–34 

(Apendiks);  
D&K 38:4; Moses 7:21.

bae mi no sevem ol sol blong 
yufala.

3 Lisin long hem we i a loya long 
fored blong Papa, we i stap tok-
tok long bihaf blong gud blong yu 
long fored blong hem—

4 Mo i stap talem: “Papa, luk 
ol a safaring mo ded blong hem 
we i no bin b mekem sin, hem we 
yu yu glad tumas long hem; luk 
blad blong Pikinini blong yu we 
i bin ron, blad blong hem we yu 
bin givim blong yuwan yu kasem 
d glori;

5 Taswe, Papa, no panisim 
olgeta brata blong mi ia we oli 
a biliv long nem blong mi, blong 
oli kam long mi mo kasem b laef 
we i no gat en.”

6 Lisin gud, o yufala ol pipol 
blong jos blong mi, mo yufa-
la ol elda, yufala i lisin tugeta, 
mo yufala i harem voes blong mi 
long taem naoia we oli singaotem, 
a tedei, mo yufala i no mekem hat 
blong yufala i kam strong;

7 I tru, mi talem long yufala, se 
mi mi a Alfa mo Omega, stat mo 
en, laet mo laef blong wol ia—
wan b laet we i saen long tudak mo 
tudak ia i no andastanem hemia.

8 Mi bin kam long olgeta we 
oli blong mi, mo olgeta we oli 

blong mi oli no bin akseptem mi; 
be long hamas we oli bin aksep-
tem mi, mi bin givim olgeta a paoa 
blong mekem plante b merikel, mo 
blong oli kam ol d pikinini blong 
God; mo tu, long olgeta we oli bin 
e biliv long nem blong mi, mi bin 
givim olgeta paoa blong kasem 
f laef we i no save finis.

9 Mo long wei ia mi bin sendem 
a kavenan blong mi b we i no gat 
en i go long wol, blong stap wan 
laet long wol, mo blong stap wan 
d standet long pipol blong mi, mo 
blong olgeta e Jentael oli lukao-
tem kavenan ia, mo blong stap 
wan f mesenja long fored blong 
fes blong mi blong mekem rere 
rod fastaem long mi.

10 Taswe, yufala i mas akseptem 
kavenan ia, mo wetem hem we 
i akseptem, bambae mi tokbaot 
gud ol samting long hem semmak 
olsem wetem ol man long ol dei 
blong bifo, mo bambae mi soem 
toktok blong mi we i gat a paoa.

11 Taswe, yufala i lisin gud 
tugeta, mo letem mi soem waes 
blong mi long yufala—waes ia 
blong hem we yufala i talem se 
hem i God blong a Inok mo ol bra-
ta blong hem,

12 we mi mekem oli a seperet 
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 12 b Moses 7:62–64.  
gs Saeon.

 13 a Hib 11:13; 1 Pita 2:11.
 14 a Hib 11:8–13;  

Moses 7:63.
 16 a Mat 24;  

Luk 21:7–36;  
JS—M 1.

  b gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 17 a gs Spirit.
  b D&K 138:50.

  d 1 Nif 10:12–14.  
gs Isrel—Taem 
Isrel i Seraot.

  e gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 22 a gs Wol—En blong wol.

long wol ia, mo mi tekem olgeta 
oli kam long mi—wan b taon we 
mi holemtaet i stap kasem wan 
dei blong stret mo gud fasin i 
kam—wan dei we evri tabu man 
i bin stap lukaotem, mo oli no bin 
faenem from ol fasin nogud mo ol 
rabis sin blong ol man.

13 Mo oli bin konfes se oli bin ol 
a strenja mo ol man we oli lukao-
tem God long wol;

14 Be oli bin kasem wan a pro-
mes se bambae oli faenem taem 
ia mo bambae oli luk taem we oli 
gat bodi blong mit mo bun.

15 Taswe, lisin gud mo bambae 
mi tokbaot gud long yufala, mo 
bambae mi toktok long yufala mo 
profesae, semmak olsem wetem 
ol man long ol dei blong bifo.

16 Mo bambae mi soemaot sam-
ting ia klia, semmak olsem we mi 
bin a soemaot samting ia long ol 
disaepol blong mi taem mi bin 
stanap long fored blong olgeta 
wetem bodi blong mit mo bun, 
mo mi bin toktok long olgeta mo 
talem: “Olsem we yufala i bin 
askem mi long saed blong ol b saen 
blong taem we bae mi kambak 
long dei ia we bambae mi kam-
bak long glori blong mi long ol 
klaod blong skae, blong mekem ol 
promes we mi bin mekem long ol 
papa blong yufala i kamtru;

17 From we yufala i bin luk se 
long longfala taem ia, we a spirit 

blong yufala i b no stap long bodi 
blong yufala, i olsem wan taem 
blong kalabus, bambae mi soem 
long yufala olsem wanem nao dei 
blong pemaot man bae i kam, mo 
tu, olsem wanem Isrel we i d seraot 
i e kambak tugeta.

18 Mo naoia, yufala i luk tem-
pol ia we i stap long Jerusalem, 
we yufala i stap singaotem haos 
blong God, mo enemi blong yufa-
la i talem se haos ia bae i neva fol-
daon;

19 Be, i tru mi talem long yufa-
la, se ol prapa bigfala nogud 
taem bae oli kam long jeneresen 
ia olsem wan stilman long naet, 
mo pipol ia bae i lus evriwan mo 
i seraot olbaot long medel blong 
evri nesen.

20 Mo tempol ia we yufala i stap 
luk naoia, bae oli brekem daon 
mo bambae i no gat wan ston i 
stap antap long wan narawan.

21 Mo bae i kam blong hapen 
se, jeneresen ia blong Ol Jiu bam-
bae oli no save lus kasem taem we 
evri prapa nogud taem we mi bin 
talemaot long yufala long saed 
blong olgeta, i kam blong hapen.

22 Yufala i talem se yufala i save 
se a en blong wol i stap kam; yufa-
la i talem tu se yufala i save se ol 
heven mo wol bae i go lus;

23 Mo long saed blong hemia, 
yufala i talem tru, from hem i 
olsem; be olgeta samting ia we mi 
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 24 a 2 Nif 25:15.
 25 a Neh 1:9;  

Aes 11:12–14;  
1 Nif 22:10–12;  
2 Nif 21:12–14.

  b Luk 21:24.
 26 a gs Las Dei, Ol 

Lata Dei.
  b D&K 87; JS—M 1:23.

  d Luk 21:26.
  e 2 Pita 3:3–10.
 28 a 1 Nif 15:13.
  b gs Kambak blong 

Gospel, Restoresen 
blong Gospel;  
Laet, Laet blong Kraes.

 29 a Jon 1:5.
  b Mat 15:8–9.

  d D&K 3:6–8; 46:7;  
JS—H 1:19.

 31 a D&K 5:19–20; 
97:22–25.

 32 a D&K 101:21–22, 64.
  b Rev 16:11, 21.
 33 a D&K 43:18; 88:87–90.
  b D&K 63:33.
 35 a Mat 24:6.

bin talemaot long yufala bambae 
oli no save go lus, kasem taem we 
evri samting ia i hapen evriwan.

24 Mo hemia, mi talem long 
yufala long saed blong Jerusalem; 
mo taem dei ia bae i kam, olgeta 
we oli stap bae oli a seraot olbaot 
long medel blong evri nesen;

25 Be, bambae oli a kam tugeta 
wanples bakegen; be bambae oli 
stap olsem fastaem kasem taem 
blong Ol b Jentael i kam blong 
hapen.

26 Mo long a dei ia, bambae oli 
harem abaot ol b wo mo ol toktok 
olbaot abaot ol wo, mo ful wol bae 
i muvmuv olbaot, mo hat blong ol 
man i d nomo strong, mo bambae 
oli talem se Kraes i e pusumbak 
taem we bae hem i kambak long 
wol i go kasem en blong wol ia.

27 Mo lav blong man bae i go 
kolkol, mo rabis fasin bae i kam 
plante.

28 Mo taem we taem blong Ol 
a Jentael i kam, wan b laet bae i sae-
naot wantaem long medel blong 
olgeta we oli sidaon long tudak, 
mo bambae hem i taem blong ful 
gospel blong mi;

29 Be oli no a akseptem gospel 
ia; from oli no luksave laet ia, mo 
oli tanem b hat blong olgeta long-
we long mi from ol d tijing we oli 
kam long ol man.

30 Mo long jeneresen ia, bam-
bae taem blong Ol Jentael i kam 
blong hapen.

31 Mo bae i gat ol man we bae oli 
laef long jeneresen ia, we bambae 
oli no ded kasem taem we oli luk 
wan a hadtaem we i bigbigwan; 
from wan sik we i prapa spolem 
gud man bae i kavremap kantri ia.

32 Be ol disaepol blong mi bam-
bae oli a stanap long ol tabu ples, 
mo bambae oli no muv; be long 
medel blong olgeta nogud man, 
sam man bae oli leftemap voes 
blong olgeta mo oli talem ol b rabis 
toktok agensem God mo bae oli 
ded.

33 Mo bambae i gat ol a etkwek 
long ol defren ples, mo bae i gat 
fulap prapa bigfala nogud taem; 
be yet, ol man bae oli mekem hat 
blong olgeta i strong agensem mi, 
mo bambae oli tekem b naef blong 
faet, wan agensem narawan, mo 
bambae oli kilimded olgeta wan-
wan bakegen.”

34 Mo naoia, taem we mi, Lod, 
mi bin talem ol toktok ia long ol 
disaepol blong mi, tingting blong 
olgeta i bin trabol tumas.

35 Mo mi bin talem long olgeta 
se: “Yufala i no mekem a tingting 
blong yufala i trabol tumas, from 
we, taem evri samting ia i kam 
blong hapen, bae yufala i save se 
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 37 a Mak 13:28;  
Luk 21:29–31.

 39 a D&K 10:55–56.  
gs Fraet—Fraet  
long God;  
Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  b 2 Pita 3:10–13;  
D&K 35:15–16;  
Moses 7:62.

  d gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  e gs Saen blong 

Ol Taem, Ol.
  f gs Pikinini blong Man.
 41 a D&K 29:21; 97:25–26.
 42 a Joel 2:10; Rev 6:12;  

D&K 88:87; 133:49.
 44 a gs Jisas Kraes—Glori 

blong Jisas Kraes.
  b Mat 24:43–51;  

Mak 13:32–37.

 45 a D&K 29:13; 43:18.
  b D&K 88:96–97.  

gs Laef Bakegen 
long Ded.

  d 1 Tes 4:16–17.
 46 a Alma 40:12.
  b Aes 55:3.
  d gs Laef we I No 

Save Finis.
 47 a D&K 1:12–16.
 48 a Sek 14:4.

ol promes we mi bin mekem long 
yufala bambae oli hapen.

36 Mo taem laet ia bae i stat 
blong saenaot, long olgeta, bam-
bae i olsem wan parabol we bae 
mi soem long yufala—

37 Yufala i luk mo lukluk ol 
a fig tri ia, mo yufala i luk olgeta 
wetem ae blong yufala, mo yufa-
la i talem se taem oli stat blong 
putumaot ol niu kru blong olgeta, 
mo lif blong olgeta i sopsop yet, 
se taem blong pikimap kaekae i 
kam kolosap nao;

38 Bambae i olsem ia nao long 
dei ia taem ol pipol blong wol oli 
luk evri samting ia, afta nao, bam-
bae oli save se aoa ia i kam kolo-
sap.

39 Mo bae i kam blong hapen 
se, hem we i a respektem mi, bae 
i stap b lukluk long fored from 
bigfala d dei ia blong Lod we bae 
i kam, mo tu, bae i lukaotem ol 
e saen blong taem we f Pikinini 
blong Man bae i kam.

40 Mo bambae oli luk ol saen 
mo ol sapraes, from mi soemaot 
olgeta long heven antap, mo long 
wol andanit.

41 Mo bambae oli luk blad, mo 
a faea, mo ol stim blong smok.

42 Mo bifo long dei we bambae 

Lod i kam, bae a san i kam tudak, 
mo mun bae i kam blad, mo ol 
sta oli foldaon long heven i kam-
daon.

43 Mo olgeta we oli stap yet, bae 
oli kam wanples long ples ia;

44 Mo afta, bambae oli lukaotem 
mi, mo luk, bambae mi kam; mo 
bambae oli luk mi long ol klaod 
blong skae, we mi gat paoa mo 
bigfala a glori; wetem evri tabu 
enjel; mo hem we i no stap b lukao-
tem mi, bae mi katemaot hem.

45 Be bifo we han blong Lod 
i foldaon, wan enjel bambae i 
blo long a pupu blong hem, mo 
olgeta sent we oli bin slip bam-
bae oli b girap blong mitim mi long 
d klaod.

46 Taswe, sapos yufala i bin slip 
long a pis, mi blesem yufala; from 
olsem we yufala i luk mi naoia mo 
save se mi stap, olsem ia nao bam-
bae yufala i b kam long mi mo sol 
blong yufala bae i d laef, mo fasin 
blong pemaot yufala bae i ful-
wan; mo olgeta sent bae oli kam-
kamaot, aot long ol fo pat blong 
wol ia.

47 Afta nao, bae a han blong Lod 
i foldaon long ol nesen.

48 Mo afta nao bae Lod i putum 
leg blong hem antap long a hil ia, 
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 48 b D&K 43:18; 88:87.
  d Joel 3:16;  

D&K 49:23.
 49 a D&K 87:6.
 51 a gs Jiu.
  b Sek 12:10.
 52 a Sek 13:6.
  b gs Hangem Man long 

Kros, Fasin blong.
 53 a Rev 1:7.

  b Luk 23:38;  
Jon 19:3, 14–15.

 54 a Esik 36:23; 39:21.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
  d D&K 75:22.
 55 a gs Devel.
  b Rev 20:2; 1 Nif 22:26;  

D&K 43:31; 88:110.
 56 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  b Mat 25:1–13;  

D&K 63:54.
 57 a gs Trutok.
  b gs Tabu Spirit.
  d JS—M 1:37.
  e D&K 29:7–9; 63:34; 

64:23–24; 101:22–25.
 58 a gs Mileniom.
  b Mat 5:5.

mo bae i seraot long tu pat, mo 
wol bae i b seksek, mo i stap lelei 
olbaot, mo ol heven tu bae oli 
d seksek.

49 Mo voes blong Lod i toktok 
aot, mo evri en blong wol bam-
bae oli harem voes ia; mo ol nesen 
blong wol bambae oli a krae sore, 
mo olgeta we oli bin laf, bambae 
oli luksave krangke fasin blong 
olgeta.

50 Mo bigfala trabol bae i kavre-
map man we i stap jik, mo man 
we i tok agensem God bae i bon 
long faea; mo olgeta we oli stap 
lukaotem rabis fasin, bambae 
oli katemdaon olgeta mo sakem 
olgeta i go long faea.

51 Mo afta, ol man a Jiu bambae 
oli b lukluk long mi mo talem: 
‘?Wanem ia ol kil long ol han 
blong yu mo long ol leg blong 
yu?’

52 Afta nao bambae oli save se 
mi ia, mi Lod; from bambae mi 
talem long olgeta: ‘Ol kil ia oli 
ol a kil we oli givim long mi long 
haos blong ol fren blong mi. Mi 
ia nao, oli bin leftemap mi. Mi ia 
nao, mi Jisas we oli bin b hangem 
mi long kros. Mi ia nao, mi Piki-
nini blong God.’

53 Mo afta, bambae oli a krae 
from ol rabis fasin blong olgeta; 

afta nao, bambae oli kraekrae 
from se oli bin givim hadtaem 
long b king blong olgeta.

54 Mo afta, bambae mi pe maot 
ol a nesen we oli no gat respek 
long God, mo olgeta we oli no bin 
save long loa bambae oli tekem 
pat long fas laef b bakegen long 
ded; mo taem ia bae i d no strong 
tumas long olgeta.

55 Mo bambae mi fasem a Setan i 
b stap, blong hem i nomo gat wan 
ples insaed long hat blong ol piki-
nini blong man.

56 Mo long a dei ia, taem bae mi 
kam long glori blong mi, parabol 
ia bae i hapen, we mi bin talem 
long saed blong ol ten b yangfala 
gel ia we oli neva go wetem man 
yet.

57 From olgeta we oli waes mo 
oli bin akseptem a trutok, mo oli 
bin tekem Tabu Spirit olsem b gaed 
blong olgeta, mo oli no bin d folem 
ol giaman toktok—i tru, mi talem 
long yufala, bambae mi no katem-
daon olgeta mo no sakem olgeta i 
go long e faea, be bae oli stap laef 
long dei ia.

58 Mo bambae mi givim a wol 
long olgeta b olsem wan ples we i 
blong olgeta; mo bambae oli kam 
plante mo kam strong, mo bam-
bae ol pikinini blong olgeta oli 
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 58 d D&K 63:51; 101:29–31.
  e gs Fasin blong 

Sevem Man.
 59 a D&K 29:11; 104:59.
  b Jen 49:10;  

Sek 14:9;  
D&K 38:21–22.

 60 a gs Josef Smit 
Translesen (jst).  
Luk tu long  
Samfala Pat blong 

Translesen blong 
Baebol we I Kam 
long Josef Smit.

 63 a D&K 38:29; 87:1–
5; 130:12.

 64 a D&K 42:64.
 65 a D&K 63:27.
 66 a Ita 13:5–6;  

Moses 7:62;  
TbB 1:10.  
gs Niu Jerusalem;  

Saeon.
  b D&K 57:1–3.
  d gs Pis.
  e Aes 4:6;  

D&K 115:6.
 67 a D&K 64:41–43;  

97:15–18.  
gs Jisas Kraes—Glori 
blong Jisas Kraes.

d groap mo oli no gat sin kasem 
taem Lod i e sevem olgeta.

59 From Lod bae i stap long 
a medel blong olgeta, mo glori 
blong hem bae i stap long olgeta, 
mo bae hem i king blong olgeta 
mo i man blong olgeta we i b givim 
loa long olgeta.”

60 Mo naoia, luk, mi talem long 
yu, bambae mi no givim moa 
blong yu save long saed blong 
japta ia, kasem taem we yu trans-
letem a Niu Testeman, mo bam-
bae mi talemaot evri samting ia 
insaed long hem.

61 Taswe, mi givim long yu 
blong yu transletem naoia, blong 
yu rere from ol samting we bam-
bae oli kam.

62 From i tru, mi talem long 
yufala, se ol bigfala samting oli 
wet long yufala.

63 Yufala i harem abaot ol a wo 
long ol narafala kantri; be luk, 
mi talem long yufala se oli kam 
kolosap, oli stap naoia tu long ol 
doa blong yufala, mo long sam-
fala yia afta nomo, bae yufala i 
harem abaot ol wo long ol kantri 
blong yufalawan nomo.

64 Taswe, mi, Lod, mi bin talem, 
yufala i aot tugeta long ol kantri 
long a Is, mo yufala i kam tugeta 

wanples, yufala ol elda blong 
jos blong mi; yufala i go long ol 
 kantri long Wes, mo singaotem ol 
pipol we oli stap laef long ol ples 
ia blong oli sakem sin, mo folem 
hamas nao we bae oli sakem sin, 
yufala i bildimap ol jos long mi.

65 Mo wetem wan hat mo wetem 
wan maen, yufala i karem i kam 
wanples, ol rij samting blong 
yufala blong yufala i a pem wan 
ples we i blong yufala, we bam-
bae Lod i givim long yufala afta.

66 Mo ples ia, bambae oli sing-
aotem a Niu Jerusalem, wan 
b graon blong d pis, wan siti blong 
e haed, wan ples blong stap sef, 
hemia blong olgeta sent blong 
Hae God we I Hae Olgeta;

67 Mo a glori blong Lod bae i 
stap ia, mo tu, bigfala fraet we 
man i gat long Lod bae i stap ia, 
mekem se ol nogud man bambae 
oli no kam long ples ia, mo bae oli 
singaotem ples ia, Saeon.

68 Mo bae i kam blong hapen 
long medel blong ol nogud man, 
se evri man we bae i no yusum 
naef blong faet blong hem agen-
sem neba blong hem, bae i mas 
ronwe i go long Saeon blong hem 
i stap sef.

69 Mo long ples ia, ol pipol 
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 69 a Dut 30:3;  
Jerem 32:37–39;  

D&K 33:6.
 74 a Sef 2:11.

blong evri nesen andanit long 
heven bae oli a kam wanples; mo 
bambae hem i wan pipol ia nomo 
we bae i no mekem wo long wan-
wan long olgeta.

70 Mo long medel blong ol 
nogud man bambae oli talem se: 
“Bambae yumi no go faet agen-
sem Saeon, from ol pipol we oli 
stap laef long Saeon oli strong 
tumas; taswe, bambae yumi no 
save stanap.”

71 Mo bae i kam blong hapen 
se olgeta we oli stret mo gud bae 
oli kam wanples aot long medel 
blong evri nesen, mo bambae oli 
kam long Saeon, mo oli stap sing-
sing ol singsing blong wan glad 
we i no gat en.

72 Mo naoia, mi talem long 
yufala, yufala i holemtaet ol sam-
ting ia yet mo no talemaot olbaot 
long wol kasem taem we hem i 

stret long mi, blong yufala i save 
mekem wok ia i hapen long fored 
blong ae blong ol pipol, mo long 
fored blong ae blong ol enemi 
blong yufala, blong oli no save 
ol wok blong yufala kasem taem 
we yufala i mekem samting ia we 
mi bin komandem yufala blong 
mekem.

73 Blong mekem se taem oli 
save wok ia, bae oli save tingbaot 
olgeta samting ia.

74 From we, taem Lod bae i 
kamaot, bae hem i a strong tumas 
long olgeta, mekem se fraet bae i 
kasem olgeta, mo bambae oli sta-
nap longlongwe mo bae oli sek-
sek.

75 Mo evri nesen bambae oli 
fraet from bigfala fraet we man 
i gat long Lod, mo bigfala paoa 
blong hem. I olsem. Amen.

SEKSEN 46
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Jos, 
long Ketlan, Ohaeo, long 8 Maj 1831. Long taem ia, long stat blong 
Jos, oli no bin putum yet wan stret fasin blong lidim ol seves blong Jos. 
Be, fasin ia blong akseptem nomo ol memba mo olgeta we oli tru blong 
wantem save moa abaot jos long ol sakramen miting mo ol nara miting 
blong Jos, i bin stap. Revelesen ia i talemaot tingting blong Lod long 
saed blong fasin blong prisaed mo lidim ol miting, mo daereksen blong 
Hem blong lukaotem mo luksave ol presen blong Spirit.

1–2, Ol elda oli mas lidim ol miting 
olsem we Tabu Spirit i lidim olgeta; 
3–6, Olgeta we oli stap lukaotem 
trutok, ol memba blong Jos oli no 

mas stopem olgeta blong kam long 
ol seves blong sakramen; 7–12, 
Askem long God mo lukaotem ol 
presen blong Spirit; 13–26, Lod i 
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46 1 a 2 Tim 3:16–17.
 2 a Alma 6:1.
  b Moro 6:9;  

D&K 20:45.
 3 a 3 Nif 18:22–25.  

gs Felosip.
 4 a gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes.

  b 3 Nif 18:26–32.  
gs Sakramen.

 6 a it blong konfemem 
olgeta we oli 
jes baptaes.

 7 a Jem 1:5–6;  
D&K 88:63.

  b gs Tabu Fasin.

  d gs Tingting Hevi.
  e Sam 100; Alma 34:38.  

gs Tangkyu.
  f 1 Tim 4:1–4;  

D&K 43:5–7.
  g gs Devel.
  h D&K 3:6–7; 45:29.
 8 a 1 Kor 12:31.

taltalemaot wanem nao sam long 
ol presen we hem i givim; 27–33, 
Lod i givim paoa long ol lida blong 
Jos blong luksave ol presen blong 
Spirit.

Lisin gud, o yufala ol pipol blong 
jos blong mi; from i tru, mi talem 
long yufala se mi bin talemaot ol 
samting ia long yufala blong a gud 
blong yufala mo blong yufala i 
lanem samting.

2 Be, nomata ol samting we oli 
bin raetem, oltaem, mi bin givim 
long ol a elda blong jos blong mi, 
stat long stat, mo bambae i olsem 
blong oltaem, blong oli b lidim 
evri miting olsem we Tabu Spirit 
i talem mo lidim olgeta.

3 Be, mi komandem yufala 
blong yufala i neva mas a sakem 
wan aot long ol pablik miting 
blong yufala, we yufala i holem 
long fored blong wol.

4 Mo tu, mi komandem yufa-
la blong no sakem eniwan we i 
blong a jos, aot long ol sakramen 
miting blong yufala; be, sapos i 
gat eniwan we i bin brekem loa, 
hem i b no mas tekem sakramen 
kasem taem we hem i stretem 
hemwan.

5 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, bambae yufala i no sakem 
eniwan we i wokhad blong lukao-
tem kingdom, i go aot long ol 

sakramen miting blong yufala—
Mi stap tokbaot olgeta we oli no 
blong jos.

6 Mo bakegen, mi talem long 
yufala long saed blong ol a miting 
blong yufala blong mekem konfe-
mesen, se sapos i gat eniwan we i 
no blong jos, we i wokhad blong 
lukaotem kingdom, bambae yufa-
la i no mas sakem olgeta i go aot.

7 Be, long saed blong evri sam-
ting, mi komandem yufala blong 
a askem long God, we i glad blong 
givim plante samting; mo sam-
ting we Spirit i testifae long yu, 
olsem ia nao mi wantem se yu 
mekem wetem wan hat we i b tabu 
evriwan, mo mekem wetem fasin 
blong wokbaot long stret laef long 
fored blong mi, mo d stap tingting 
long en ia we bae mi sevem yufa-
la, mo stap mekem evri samting 
wetem prea mo e fasin blong talem 
tangkyu, blong mekem se yufa-
la i no foldaon long f trik blong ol 
nogud spirit, o ol doktrin blong 
ol g devel, o ol h komanmen we oli 
kam long ol man; from sam oli 
kam long ol man, mo ol narawan 
oli kam long ol devel.

8 Taswe, lukaot, nogud oli tri-
kim yufala; mo, blong mekem se 
oli no trikim yufala, a lukaotem 
wetem strong tingting, ol presen 
ia we oli moa gud bitim ol nara-
wan, mo stap tingbaot oltaem se 
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 9 a gs Saen.
  b Jem 4:3.
 10 a gs Maen, Tingting.
  b 1 Kor 14:12.  

gs Presen blong 
Spirit, Ol.

 11 a 1 Kor 12:4–11.
 13 a gs Testemoni.
 14 a 3 Nif 12:2.  

gs Bilif, Bilivim.
 15 a Moro 10:8.
 17 a Moro 10:9.  

gs Waes Tingting.
 18 a gs Save.
 19 a D&K 42:48–52.  

gs Fet.
 20 a gs Hilim, Hiling.

from wanem nao mi stap givim ol 
samting ia long yufala;

9 From i tru, mi talem long yufa-
la, mi stap givim ol samting ia 
blong gud blong olgeta we oli 
lavem mi mo oli stap obei long 
evri komanmen blong mi, mo 
hem we i traem blong mekem 
olsem; blong mekem se i blong 
gud blong olgeta evriwan we oli 
lukaotem, o oli askem long mi, 
mo oli askem be i no wetem ting-
ting blong kasem wan a saen we 
bae oli b yusum long selfis ting-
ting blong olgeta.

10 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, mi wantem se yufala 
i mas tingbaot oltaem, mo oltaem 
holemtaet hemia long a maen 
blong yufala se wanem nao oli 
ol b presen ia, we mi givim i go 
long jos.

11 From i no evriwan we mi 
givim evri presen long olgeta; 
from we i gat plante presen, mo 
long a evri man, mi givim wan 
presen tru long Spirit blong God.

12 Long samfala, mi givim wan, 
mo long sam narafala, mi givim 
wan narafalawan, blong olgeta 
presen ia oli blong gud blong 
evriwan.

13 Long samfala, mi givim tru 
long Tabu Spirit, blong oli a save 
se Jisas Kraes i Pikinini blong 
God, mo se oli bin nilim hem long 
kros from ol sin blong wol ia.

14 Long sam narafalawan, mi 
givim blong oli a bilivim toktok 
blong olgeta ia, blong olgeta tu 
oli save gat laef we i no save finis 
sapos oli gohed blong stap fetful.

15 Mo bakegen, long samfala, 
mi givim tru long Tabu Spirit, 
blong oli save ol a defren kaen 
wok blong mekem, olsem we bae 
semfala Lod ia i glad long hem, 
folem wanem we Lod i wantem, 
mo i makem ol sore blong hem i 
go folem fasin blong laef blong ol 
pikinini blong ol man.

16 Mo bakegen, tru long Tabu 
Spirit, mi givim long sam blong 
oli save ol defren kaen fasin blong 
mekem ol wok, sapos oli kam 
long God o no, blong ol samting 
we Spirit i soemaot bae i blong 
evri man i yusum blong helpem 
olgeta wetem.

17 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala se, long samfala, tru 
long Spirit blong God, mi givim 
toktok blong a waes tingting.

18 Long wan narafalawan, mi 
givim toktok blong a save, blong 
hem i save tijim evriwan blong 
oli waes mo blong oli gat save.

19 Mo bakegen, long samfala mi 
givim blong oli gat a fet blong oli 
kam oraet bakegen;

20 Mo long samfala narawan, 
mi givim blong oli gat fet blong 
a hilim man.

21 Mo bakegen, long samfala 
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 21 a gs Merikel.
 22 a gs Profesi, Profesae.
 23 a Moses 1:13–15.
 24 a gs Lanwis, Presen 

blong Toktok long Ol.
 26 a Moro 10:8–19.
  b gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
 27 a gs Bisop.
  b gs Luksave Samting, 

Presen blong.
 28 a D&K 88:64–65.
 30 a D&K 50:29.
  b gs Tabu Spirit.

  d 2 Nif 4:35.
 32 a 1 Kron 16:8–15;  

1 Tes 1:2; Alma 37:37;  
D&K 59:7, 21.  
gs Tangkyu.

 33 a gs Klin Fasin.
  b gs Tabu Fasin.

mi givim blong oli save mekem 
ol a merikel;

22 Mo long samfala narawan, 
mi givim blong oli talem a profesi;

23 Mo long samfala narawan, 
blong oli a luksave ol defren kaen 
spirit.

24 Mo bakegen, mi givim long 
samfala blong oli toktok long ol 
a lanwis;

25 Mo long wan narafalawan, 
mi givim blong hem i save talem 
mining blong ol lanwis.

26 Mo evri a presen ia oli kam 
long God, blong gud blong ol 
b pikinini blong God.

27 Mo long a bisop blong jos, mo 
long olgeta we God bae i jusum 
mo odenem olgeta blong luklu-
kaotem gud jos, mo blong oli stap 
olsem ol elda blong jos, bae mi 
givim hemia long olgeta blong 
oli b luksave evriwan long ol pre-
sen ia, blong mekem se bae i no 
gat wan long medel blong yufala 
i traem talem se i kam long God 
be yet, i no kam long God.

28 Mo bambae i kam blong 
hapen se hem we i askem tru long 
a Spirit, bambae i kasem tru long 
Spirit;

29 Blong mekem se, long sam-
fala, mi givim long olgeta blong 
oli gat evri presen ia, blong i save 
gat wan hed, blong mekem se i 
blong gud blong evri memba long 
wei ia.

30 Hem we i a askem tru long 
b Spirit, i askem folem d tingting 
blong God; taswe, God i mekem 
olsem we hem i askem.

31 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, evri samting we yufala i 
mekem folem Spirit, yufala i mas 
mekem long nem blong Kraes;

32 Mo yufala i mas givim ol 
a tangkyu long God tru long Spirit 
from eni blesing we God i blesem 
yufala wetem.

33 Mo yufala i mas gohed blong 
praktisim a klin fasin mo b tabu 
fasin long fored blong mi. I olsem. 
Amen.

SEKSEN 47
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 8 Maj 1831. Jon Witma, we i bin stap givim seves finis 
olsem wan klak blong Profet, long fas ples i gat tu tingting taem oli 
bin askem hem blong stap olsem man blong raetem histri blong Jos 
mo kipim rekod, mo i tekem ples blong Oliva Kaodri. Hem i raetem: 
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47 1 a D&K 69:2–8; 85:1–2.
 4 a gs Spirit blong 

   Givhan;  
Tabu Spirit.

48 2 a gs Gudlaef, Welfea.

1–4, Lod i jusum Jon Witma blong 
i raetemdaon histri blong Jos mo 
blong hem i raet blong Profet.

Luk, long mi, hem i nid blong 
wokman blong mi, Jon, i mas 
raet mo i kipim oltaem wan a his-
tri, mo helpem yu, wokman blong 
mi, Josef, blong raetemdaon evri 
samting we bambae mi talemaot 
long yu, kasem taem we mi sing-
aotem hem blong mekem sam 
moa wok.

2 Bakegen, i tru, mi talem long 

yu se hem i save leftemap voes 
blong hem tu long ol miting, long 
taem we bae i gat nid from.

3 Mo bakegen, mi talem long 
yu se mi jusum hem blong hem 
i kipim rekod mo histri blong jos 
oltaem; from we Oliva Kaodri, mi 
bin jusum hem blong stap long 
wan narafala ofis.

4 Taswe, mi givim ol samting ia 
long hem, folem hamas bae hem 
i fetful, tru long a Spirit blong 
 Givhan, blong hem i raetemdaon 
ol samting ia. I olsem. Amen.

“I moa gud mi no mekem, be luk nomo se oli mekem tingting blong 
Lod, mo sapos Hem i wantem, mi wantem se Hem i talemaot tru long 
Josef we i Sia.” Afta we Josef Smit i kasem revelesen ia, Jon Witma i 
akseptem mo i givim seves long ofis ia we oli putum hem long hem.

SEKSEN 48
Revelesen we God i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 10 Maj 1831. Profet i bin askem long Lod abaot fasin 
blong wok folem, blong kasem ol graon blong olgeta Sent oli stap 
long hem. Hemia i bin wan impoten samting blong lukluk long muv 
blong ol memba blong Jos we oli aot long Is Yunaeted Stet, blong obei 
long oda blong Lod we oli mas kam tugeta long Ohaeo (luk long ol 
seksen 37:1–3; 45:64).

1–3, Olgeta Sent long Ohaeo oli mas 
serem ol graon blong olgeta wetem 
ol brata blong olgeta; 4–6, Olgeta 
Sent oli mas pem ol graon, bildim 
wan siti, mo folem kaonsel blong ol 
prisaeding ofisa blong olgeta.

Hem i nid blong yufala i mas stap 
nomo, blong taem naoia, long ol 

ples we yufala i stap laef long 
hem naoia, olsem we i stret long 
ol situesen blong yufala.

2 Mo folem hamas graon nao 
yufala i gat, bambae yufala i mas 
a givim i go long ol brata blong Is;

3 Mo folem hamas graon nao 
we yufala i no gat, olgeta oli mas 
pem, blong taem naoia, long ol 
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 4 a D&K 57:4–5.
  b D&K 42:35–36;  

45:65–67.

 5 a D&K 57:6–8.
  b D&K 57:1–3.
 6 a gs Niu Jerusalem.

  b D&K 51:3.

ples we oli stap raonabaot, olsem 
we i gud long olgeta, from i mas 
nid blong oli mas gat ol ples blong 
oli stap long hem blong taem 
naoia.

4 I mas nid blong yufala i sevem 
evri mane we yufala i save sevem, 
mo blong yufala i kasem evri 
mane we yufala i save kasem long 
stret mo gud fasin, blong mekem 
se long stret taem, bambae i save 
helpem yufala blong a pem graon 
blong givim long laen blong piki-
nini blong yufala, mo taon ia b tu.

5 Ples ia, Lod bae i no soemaot 
yet; be afta we ol brata blong 
yufala long Is oli kam, bambae i 
gat a sam man ia we bae oli mas 

jusum, mo long olgeta nao, Lod 
bae i mekem se oli b save ples ia, 
o long olgeta nao, bae Lod i soe-
maot samting ia.

6 Mo bambae oli mas jusum 
olgeta blong pem ol graon, mo 
blong statem ol stamba wok 
blong bildimap a taon ia; mo afta, 
bambae yufala i stat blong kam 
tugeta wetem ol famli blong yufa-
la, evri man wetem b famli blong 
hem, folem situesen blong hem, 
mo olsem we presidensi mo bisop 
blong jos bae oli jusum, folem ol 
loa mo ol komanmen we yufala 
i bin kasem, mo we bae yufala i 
kasem afta. I olsem. Amen.

SEKSEN 49
Revelesen we God i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Sidni 
Rigdon, Parli P. Prat, mo Leman Kopli, long Ketlan, Ohaeo, long 
7 Mei 1831. (Sam rekod blong histri oli soem se deit blong revelesen 
ia, hem i Mei 1831.) Leman Kopli i bin akseptem gospel, be i bin stap 
stanap yet long sam long ol tijing blong Ol Seka (Yunaeted Sosae-
ti blong Ol Biliva blong Seken Taem we Kraes Bae I Kam), we hem 
i bin joenem bifo. Sam long ol bilif blong ol Seka, hem i we Seken 
Kaming blong Kraes i bin hapen finis, mo Hem i bin kamaot olsem 
wan woman, An Li. Oli tingting se i no nid blong baptaes long wota. 
Oli sakemaot fasin blong mared mo oli biliv long wan laef blong stap 
singgel nomo. Sam Seka oli blokem fasin blong kakae mit. Long fas 
toktok blong revelesen ia, histri blong Josef Smit i talem se: “Blong 
save andastanem topik ia moa gud, mi bin askem Lod, mo mi bin 
kasem revelesen ia.” Revelesen ia i sakemaot sam long ol stamba 
tingting blong grup blong ol Seka. Ol lida ia we nem blong olgeta i 
kamaot finis antap ia, oli bin tekem wan kopi blong revelesen ia i go 
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49 1 a gs Prij.
 2 a Wok 8:21.
 4 a gs Gospel;  

Trutok.
 5 a Jon 3:16–17;  

D&K 132:24.  
gs Jisas Kraes—
Atoriti.

  b gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man;  
Ridima.

  d gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

 6 a gs Pikinini blong Man.
  b Wok 7:55–56;  

D&K 76:20–23.
  d gs Jisas Kraes—Glori 

blong Jisas Kraes.
  e 1 Kor 15:25;  

D&K 76:61.
 7 a Mat 24:36;  

Mak 13:32–37;  
Rev 16:15; D&K 133:11.

1–7, Dei mo aoa ia blong taem we 
Kraes bae i kam, bambae man i no 
save, kasem taem Hem i kam; 8–14, 
Ol man oli mas sakem sin, biliv long 
gospel, mo obei long ol odinens 
blong Lod i sevem olgeta; 15–16, 
God i odenem mared; 17–21, Blong 
kakae mit, hem i oraet; 22–28, Saeon 
bambae i gro gud mo Ol Man blong 
Leman bambae oli opengud semmak 
olsem wan ros flaoa bifo long Seken 
Kaming.

Lisin gud long toktok blong mi, 
ol wokman blong mi, Sidni, mo 
Parli, mo Leman; from luk, i tru 
mi talem long yufala, se mi givim 
yufala wan komanmen se bambae 
yufala i mas go mo a prijim gospel 
blong mi we yufala i kasem, sem-
mak olsem we yufala i bin kasem, 
i go long ol Seka.

2 Luk, mi talem long yufala, se 
olgeta oli wantem save haf trutok 
nomo, be i no evriwan, from se 
oli no a stret long fored blong mi, 
mo i nid blong oli mas sakem sin.

3 Taswe, mi sendem yutufala, ol 
wokman blong mi, Sidni mo  Parli, 
blong prijim gospel long olgeta.

4 Mo wokman blong mi, Leman, 
bae oli mas odenem hem long wok 
ia, blong hem i save tokbaot gud 

wetem olgeta, i no folem wanem 
samting we hem i bin kasem long 
olgeta, be folem wanem we yutu-
fala, ol wokman blong mi, bae 
yutufala i a tijim hem long hem; 
mo taem bae hem i mekem hemia, 
bambae mi blesem hem, sapos no, 
bambae hem i no save mekem 
wok ia i kamtru.

5 Olsem ia nao, Lod i talem, mi 
mi God, mo mi a sendem Wan 
Stret Pikinini Ia Nomo blong mi 
long wol ia blong hem i b pemaot 
wol ia, mo mi bin talem strong 
toktok ia se hem we bae i aksep-
tem Pikinini blong mi, bambae 
mi sevem hem, mo hem we bae 
i no akseptem Pikinini blong mi, 
bambae d devel i stap kontrolem 
hem—

6 Mo oli bin mekem long a Piki-
nini blong Man olsem we oli bin 
wantem; mo hem i bin tekem 
paoa blong hem long b raet han 
blong d glori blong hem, mo naoia, 
hem i stap rul long ol heven, mo 
bambae hem i rul kasem taem 
we bae hem i kamdaon long wol 
blong putum ol enemi blong hem 
e andanit long leg blong hem, mo 
taem ia i kam kolosap nao—

7 Mi, Lod God, mi bin talem 
samting ia; be aoa mo a dei ia, i 

long komuniti blong ol Seka (kolosap long Klevelan, Ohaeo) mo oli 
bin ridim ful revelesen ia long olgeta, be oli bin sakemaot.
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 8 a Gal 3:22;  
Mos 16:3–5.

  b Hib 13:2;  
3 Nif 28:25–29.

 9 a Jen 17:7; D&K 66:2.  
gs Kavenan we I Niu 
mo I No Gat En.

 10 a Sek 2:11;  
D&K 45:66–69;  
97:18–21.

  b Aes 60:14.
  d Mat 23:12.

 11 a gs Misinari Wok.
 13 a 3 Nif 27:19–20.
 14 a gs Presen we I 

Tabu Spirit.
  b gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

 15 a 1 Tim 4:1–3.
  b Jen 2:18, 24;  

1 Kor 11:11.  
gs Mared, Maredem.

 16 a Jek 2:27–30.

  b Jen 2:24;  
Mat 19:5–6.

  d gs Wol—God i krietem 
wol blong man.

 17 a Moses 3:4–5.  
gs Krietem, Kriesen.

  b gs Laef Bifo Laef 
long Wol Ia.

 18 a it stopem man.
  b Jen 9:3;  

1 Tim 4:1–3.
 19 a D&K 89:10–13.

no gat man i save long hem, mo 
ol enjel long heven tu, oli no save, 
mo bambae oli no save kasem 
taem we bae hem i kam.

8 Taswe, mi wantem se evri man 
i mas sakem sin, from we evriwan 
i stap anda long a sin, be olgeta ia 
nomo we mi holemtaet olgeta i 
stap blong mi, ol b tabu man ia we 
yufala i no save long olgeta.

9 Taswe, mi talem long yufala se 
mi bin sendem long yufala, a kave-
nan blong mi ia we i no gat en, we 
hem i kavenan ia we i bin stap 
long stat finis.

10 Mo wanem we mi bin promes 
long hem, mi bin mekem i hapen, 
mo ol a nesen blong wol bae oli 
b bodaon long hem; mo sapos oli 
no mekem olgetawan, bae God 
i daonem olgeta, from huia i 
putum hemwan i kam antap, 
bambae God i d daonem hem tru 
long paoa blong hem.

11 Taswe, mi givim wan koman-
men long yufala blong yufala i 
a go long medel blong ol pipol ia, 
mo talemaot long olgeta, semmak 
olsem we aposol blong mi blong 
bifo i bin talemaot, we nem blong 
hem i Pita:

12 “Yufala i biliv long nem blong 
Lod Jisas, we i bin stap long wol, 

mo bambae i kam, hem we i stat 
mo en;

13 Yufala i a sakem sin mo kasem 
baptaes long nem blong Jisas 
Kraes, folem tabu komanmen, 
blong kam klin aot long ol sin;

14 Mo huia i mekem hemia, 
bambae i kasem a presen we i Tabu 
Spirit, tru long fasin blong ol elda 
blong jos oli putum b han antap 
long hed blong man.”

15 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, se huia i stap a sto-
pem man blong mared, God i no 
odenem hem, from we God i ode-
nem b mared long man.

16 Taswe, hem i folem loa se 
man i mas gat wan a waef, mo 
tufala tu i mas kam b wan bodi, 
mo evri samting ia i olsem, blong 
d wol i save mekem stamba ting-
ting biaen long kriesen blong hem 
i hapen;

17 Blong wol ia i save fulap long 
hamas man we bae oli kam long 
hem, folem a kriesen blong God 
b bifo hem i bin mekem wol ia.

18 Mo huia i a talem se i no gud 
blong kakae ol b mit blong animol, 
blong mekem se man i no kakae 
mit, God i no odenem hem;

19 From luk, ol a animol long 
plantesen mo ol pijin long skae, 
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 20 a Wok 4:32;  
D&K 51:3; 70:14; 78:6.

  b gs Wol, Samting blong.
 21 a jst Jen 9:10–15 

(Apendiks).
 22 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
 23 a Mat 24:4–5.
  b 2 Pita 3:12; D&K 45:39.

  d Aes 40:4;  
D&K 109:74.

  e Maeka 1:3–4.
  f Mat 24:29–31.
 24 a 3 Nif 5:21–26.
  b Aes 35:1;  

2 Nif 30:5–6;  
3 Nif 21:22–25;  
D&K 3:20; 109:65.

 25 a D&K 35:24.
  b Jen 49:26;  

2 Nif 12:2–3.
 26 a D&K 88:63.
 27 a Aes 52:12.
  b 3 Nif 20:22.
  d 1 Pita 2:6;  

D&K 84:116.
 28 a D&K 1:12.

mo evri samting we i kamaot long 
graon, God i odenem blong man 
i yusum blong kaekae mo klos, 
blong hem i save gat fulap.

20 Be God i no odenem se wan 
man i mas a gat moa samting bitim 
wan narafala man, taswe, b wol ia 
i slip long sin.

21 Mo sore long man we i 
mekem blad i a ron, o i westem 
mit blong animol from hem i no 
nidim.

22 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, se Pikinini blong 
Man i no a kam long bodi olsem 
hemia blong wan woman, mo i no 
long hemia blong wan man we i 
stap travel long wol.

23 Taswe, yufala i no letem man 
i a trikim yufala, be gohed blong 
stap fetful, mo b lukluk fored 
blong God i sekem ol heven, 
mo blong wol i seksek mo i stap 
lelei olbaot olsem wan man we i 
drong, mo blong ol d vale oli go 
antap, mo blong ol e bigfala hil oli 
kamdaon, mo blong ol raf ples oli 

kam smut—mo evri samting ia 
bae i hapen taem enjel bae i blo 
long f pupu blong hem.

24 Be bifo we bigfala dei blong 
Lod i kam, a Jekob bae i gro i kam 
antap long waelples, mo Ol Man 
blong Leman bae oli b opengud 
semmak olsem wan ros flaoa.

25 Saeon bae i a gro gud antap 
long ol b hil mo bae i stap glad 
antap long ol bigfala hil, mo bae 
oli kam tugeta long ples we mi 
bin jusum.

26 Luk, mi talem long yufala, 
yufala i go aot olsem we mi bin 
komandem yufala blong mekem; 
sakem evri sin blong yufala; 
a askem, mo bae yufala i kasem; 
noknok, mo bae i open long yufa-
la.

27 Luk, bambae mi go long fored 
blong yufala mo bae mi a biaenem 
yufala; bambae mi stap b long 
medel blong yufala, mo bambae 
man i no save d blokem yufala.

28 Luk, mi mi Jisas Kraes, mo mi 
kam a kwiktaem. I olsem. Amen.

SEKSEN 50
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 9 Mei 1831. Histri blong Josef Smit i talem se sam long 
ol elda oli no andastanem we ol defren spirit oli stap soemaot samting 
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50 2 a D&K 129.  
gs Spirit—Ol 
ivel spirit.

 3 a Luk 22:31; 3 Nif 18:18.
 4 a gs Jisas Kraes—

Tekem nem blong 
Jisas Kraes long

   yumiwan.
 5 a gs Stap Strong.
 6 a gs Trik, Giaman, Fasin 

blong Trikim Man.
 7 a Mat 23:13–15;  

Alma 34:28.
  b gs Devel.

  d Mos 27:8–9.
  e it olgeta ia we oli 

bin trikim olgeta.
 8 a D&K 1:14; 56:3; 64:35.  

gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

1–5, Plante giaman spirit oli stap 
olbaot long wol; 6–9, Sore tumas 
long ol man we oli gat tufes mo 
olgeta we oli sakemaot olgeta long 
Jos; 10–14, Ol elda oli mas prijim 
gospel folem Spirit; 15–22, Tuge-
ta, olgeta we oli prijim gospel mo 
olgeta we oli harem gospel, oli gat 
nid blong kasem moa laet tru long 
Spirit; 23–25, Samting we i no 
mekem man i kam antap, i no kam 
long God; 26–28, Olgeta we oli fet-
ful, oli olgeta we oli gat evri sam-
ting; 29–36, Ol prea blong olgeta 
we oli kam stret evriwan, Lod i 
givim ansa long olgeta; 37–46, 
Kraes i Gudfala Man blong Lukaot 
long Sipsip mo Ston blong Isrel.

Lisin gud, O yufala, ol elda blong 
jos blong mi, mo harem gud voes 
blong God we i stap laef; mo 
folem gud ol toktok blong waes 
we bambae mi givim long yufala, 
folem wanem we yufala i bin agri 
blong askem long mi long saed 
blong jos, mo long saed blong ol 
spirit we oli go olbaot long wol.

2 Luk, i tru mi talem long yufa-
la, se i gat plante spirit we oli 

ol a giaman spirit, we oli bin go 
olbaot long wol ia, mo oli stap tri-
kim wol.

3 Mo tu, a Setan i bin lukaotem 
blong trikim yufala, blong hem i 
save winim yufala.

4 Luk, mi, Lod, mi bin lukluk 
long yufala, mo mi bin luk ol rabis 
sin insaed long jos ia we i a talem 
se i tekem nem blong mi.

5 Be mi blesem olgeta we oli fet-
ful mo oli a stap strong, nomata 
long laef ia o long ded, from bae 
oli kasem laef we i no save finis.

6 Be sore tumas long olgeta we 
oli stap a trikim man mo oli gat 
tufes, from, olsem we Lod i talem, 
bae mi tekem olgeta oli pas long 
jajmen.

7 Luk, i tru mi talem long yufa-
la, se i gat ol man we oli gat a tufes 
long medel blong yufala, we oli 
bin trikim sam, mekem se man 
ia we i b agens i gat d paoa; be luk, 
bambae e olgeta ia bae oli kam-
bak yet;

8 Be Lod bae i faenemaot mo 
bae i a katemaot olgeta we oli gat 
tufes, long laef ia o long ded, 
folem tingting blong mi; mo sore 

olbaot long wol, mo se revelesen ia, i kam olsem ansa blong spesel 
kwestin blong hem long saed blong poen ia. Ol samting we i stap 
hapen long saed blong spirit i stap hapen oltaem long medel blong 
ol memba, mo sam long olgeta oli bin talem se oli stap luk ol visen 
mo kasem ol revelesen.
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 10 a Aes 1:18;  
D&K 45:10.

 12 a D&K 1:24.
 13 a gs Odenem, Odinesen.
 14 a D&K 43:15.  

gs Tij, Tija—Tij 

wetem Spirit.
  b gs Spirit blong Givhan.
 15 a gs Luksave Samting, 

Presen blong.
 16 a Ita 12:23–27.
 17 a gs Misinari Wok;  

Prij.
  b D&K 6:15.  

gs Tabu Spirit;  
Trutok.

tumas long olgeta we oli kate-
maot olgeta long jos blong mi, 
from wol bae i winim olgeta ia.

9 Taswe, evri man i mas lukaot 
gud long hemia blong mekem se 
hem i no mekem samting ia we i 
no folem trutok mo stret mo gud 
fasin long fored blong mi.

10 Mo naoia, yufala i kam, Lod 
i talem tru long Spirit, i go long 
ol elda blong jos blong hem, mo 
bambae, tugeta, yumi a tokbaot 
gud, blong yufala i andastanem;

11 Bae yumi tokbaot gud, sem-
mak olsem wan man i tokbaot 
gud samting wetem wan narafa-
lawan, we tufala i fesem tufala.

12 Nao, taem wan man i tokbaot 
gud samting, man i andastanem 
gud hem, from se hem i tokbaot 
gud samting olsem man i tokbaot 
samting; mo semmak olsem, bae 
mi, Lod, mi tokbaot gud sam-
ting wetem yufala, blong yufala 
i a andastanem gud.

13 Taswe, mi Lod, mi askem 
kwestin ia long yufala—?long 
wanem nao oli a odenem yufala 
long hem?

14 Blong prijim gospel blong mi 
folem a Spirit, we i b Spirit blong 
Givhan we mi bin sendem i kam 
blong tijim trutok.

15 Mo afta, yufala i bin aksep-
tem ol a spirit ia we yufala i no 
andastanem, mo yufala i bin 
akseptem olgeta se oli kam long 

God; mo long saed blong hemia, 
?yufala i talem se yufala i no gat 
rong?

16 Luk, bambae yufala i ansa 
long kwestin ia yufalawan; be, 
bambae mi gat sore long yufala; 
hem we i no strong long medel 
blong yufala, afta long hemia, 
bambae mi mekem hem i a strong.

17 I tru, mi talem long yufa-
la, hem we mi odenem hem mo 
mi sendem hem i go blong i a pri-
jim toktok blong trutok blong mi 
folem Spirit blong Givhan, tru 
long b Spirit blong trutok, ?i olsem 
wanem? ?hem i stap prijim hemia 
tru long Spirit blong trutok, o tru 
long sam narafala wei moa?

18 Mo sapos hem i tru long sam 
narafala wei, hemia i no kam long 
God.

19 Mo bakegen, hem we i kasem 
toktok blong trutok, ?olsem 
wanem?, ?hem i kasem hemia 
tru long Spirit blong trutok, o tru 
long sam narafala wei moa?

20 Sapos hem i tru long sam 
narafala wei, hemia i no kam long 
God.

21 From hemia, ?from wanem 
nao hem i olsem, we yufala i no 
save andastanem mo save, se hem 
we i kasem toktok tru long Spirit 
blong trutok, nao hem i kasem 
toktok ia olsem we Spirit blong 
trutok i stap prijim?

22 Taswe, hem we i prij mo hem 
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 22 a 1 Kor 14:26.
  b Jon 4:36.
 23 a gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
 24 a 1 Jon 2:8–11;  

Moro 7:14–19;  
D&K 84:45–47; 88:49.  
gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  b Jon 15:4–5, 10.
  d 2 Nif 28:30.

 25 a Jon 8:32.
 26 a Mat 23:11.
  b Mak 10:42–45.  

gs Wok.
 27 a D&K 76:5–10, 53–60;  

84:34–41.
  b gs Paoa.
 28 a 3 Nif 19:28–29;  

D&K 88:74–75.  
gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap;  

Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

  b 1 Jon 1:7–9.
 29 a Hil 10:5; D&K 46:30.  

gs Prea.
 30 a gs Raet, Atoriti.
 31 a 1 Jon 4:1.  

gs Spirit—Ol ivel spirit.
 32 a Mat 10:1.
 33 a Jud 1:9.
  b D&K 84:67, 73.

we i kasem toktok, tufala i anda-
stanem tufala bakegen, mo tufala 
i a kam antap mo b stap glad tugeta.

23 Mo wanem we i no mekem 
man i kam antap, i no kam long 
God, mo i a tudak.

24 Wanem we i kam long God, i 
a laet; mo hem we i kasem laet, mo 
i b gohed blong stap strong long 
God, i kasem d moa laet; mo laet 
ia i gro i saen gud mo i saen moa 
gud bakegen kasem dei we i stret 
gud evriwan i kam.

25 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, mo mi talem hemia 
blong yufala i save a trutok, blong 
yufala i ronemaot tudak long 
medel blong yufala;

26 Hem we God i odenem mo i 
sendem i go, hem nao Lod i jusum 
blong hem i a moa hae, nomata we 
hem i moa daon mo i b wokman 
blong evriwan.

27 Taswe, hem i a man we i gat 
evri samting; from evri samting 
oli stap anda long hem, tugeta 
long heven mo long wol, laef mo 
laet, Spirit mo b paoa, we oli sen-
dem i kam folem tingting blong 
Papa tru long Jisas Kraes, Pikini-
ni blong hem.

28 Be i no gat man i gat evri sam-
ting, be nomo sapos Lod i mekem 

hem i kam a klin evriwan mo i 
b kam klin long evri sin.

29 Mo sapos yufala i kam klin 
evriwan mo yufala i klin long 
evri sin, bae yufala i a askem eni 
samting we yufala i wantem long 
nem blong Jisas mo bambae Lod 
i mekem folem.

30 Be yufala i mas save hemia, 
bambae yufala i kasem wanem 
we yufala i askem; mo from se 
Lod i jusum yufala blong a li dim 
man, ol spirit bambae oli stap 
anda long yufala.

31 Taswe, bambae i kam blong 
hapen se, sapos yufala i luk 
wan a spirit i kamaot we yufala i 
no andastanem, mo yufala i no 
akseptem spirit ia, nao yufala i 
mas askem long Papa long nem 
blong Jisas; mo sapos hem i no 
givim spirit ia long yufala, nao 
yufala i save se spirit ia i no kam 
long God.

32 Mo bambae Lod i givim long 
yufala, a paoa ova long spirit ia; 
mo bambae yufala i mas toktok 
agensem spirit ia wetem wan 
voes we i laod, se hem i no kam 
long God—

33 I no wetem ol a strong toktok, 
blong spirit ia i no winim yufala, 
mo i no wetem ol b flas toktok o 
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 35 a gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

  b 1 Jon 4:4;  
D&K 63:20, 47.

 36 a D&K 58:42–43.  
gs Fogivim.

 37 a gs Prat, Parli Peka.
  b D&K 97:3–5.
 38 a gs Plantesen 

blong Lod.
 39 a gs Patrij, Edwod.

 40 a 3 Nif 17:2–3;  
D&K 78:17–18.

  b 1 Kor 3:2–3;  
D&K 19:22–23.

  d gs Gladhat.
  e gs Trutok.
 41 a 1 Jon 4:18.
  b gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
  d Jon 16:33.
  e Jon 10:27–29; 17:2;  

3 Nif 15:24;  

D&K 27:14; 84:63.
 42 a Jon 17:12;  

3 Nif 27:30–31.
 43 a Jon 17:20–23;  

3 Nif 11:35–36.  
gs God, Godhed.

 44 a Jon 10:14–15.  
gs Gudfala Man blong 
Lukaot long Sipsip.

  b Jen 49:24;  
1 Pita 2:4–8.  
gs Konaston.

ol toktok blong jik, nogud hem i 
kasem yufala.

34 Hem we i kasem samting we 
i kam long God, hem i mas talem 
se i kam long God; mo hem i mas 
glad se God i kaontem hem se 
hem i klin inaf blong kasem.

35 Mo taem yufala i folem gud 
mo mekem olgeta samting ia we 
yufala i bin kasem, mo ol sam-
ting we bambae yufala i kasem 
afta—mo Papa i givim a kingdom 
ia long yufala, mo b paoa blong 
winim evri samting we hem i no 
odenem olgeta—

36 Mo luk, i tru mi talem long 
yufala, mi blesem yufala we yufa-
la i stap harem ol toktok blong mi 
ia naoia, we i kamaot long maot 
blong wokman blong mi, from mi 
a fogivim ol sin blong yufala.

37 Wokman blong mi, Josef 
Wekfil, we mi glad tumas long 
hem, mo wokman blong mi, a Par-
li P. Prat, tufala i mas go long 
medel blong ol jos mo tufala i mas 
mekem olgeta oli kam strong moa 
tru long toktok we mi b askem 
strong samting long yufala;

38 Mo tu, wokman blong mi, 
Jon Koril, o hamas wokman 
blong mi we ol lida blong jos oli 
odenem olgeta long ofis ia, mo 

olgeta oli mas wok long a plan-
tesen; mo no mas gat eni man 
i blokem olgeta blong mekem 
samting ia we mi bin talem 
olgeta blong mekem—

39 Taswe, long samting ia, wok-
man blong mi, a Edwod Patrij i no 
gat eskius; be hem i mas sakem 
sin mo bambae mi fogivim  
hem.

40 Luk, yufala i ol smol piki-
nini mo yufala i no save a tekem 
evri samting ia naoia; yufala i mas 
b gro wetem d gladhat mo wetem 
save blong e trutok.

41 a No fraet, ol smol b pikinini, 
from yufala i blong mi, mo mi 
bin d winim wol ia, mo yufala i 
pat blong olgeta ia we Papa blong 
mi i bin e givim long mi;

42 Mo i no gat wan long olgeta 
we Papa blong mi i bin givim long 
mi we bambae i a lus.

43 Mo Papa mo mi, mitufala i 
a wan. Mi mi stap long Papa, mo 
Papa i stap long mi; mo hamas 
nao yufala i akseptem mi, yufala 
i stap long mi, mo mi stap long 
yufala.

44 Taswe, mi stap long medel 
blong yufala, mo mi mi a gud-
fala man blong lukaot long sip-
sip, mo b ston blong Isrel. Hem 
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 44 d 1 Kor 10:1–4.  
gs Jisas Kraes;  
Strong Ston.

  e Hil 5:12.
 45 a D&K 67:10–13.

 46 a gs Gadman, Ol;  
Lukluk, Lukaot long.

  b Alma 34:32–33.
51 1 a gs Patrij, Edwod.
 2 a D&K 42:30–39; 105:5. 

   gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

 3 a D&K 49:20.
  b Wok 2:44–45;  

4 Nif 1:2–3.

we i bildimap hem antap long 
d strong ston ia, bambae i e neva 
foldaon.

45 Mo dei ia i stap kam, we bam-
bae yufala i harem voes blong mi 

mo a luk mi, mo save se mi mi 
stap.

46 From hemia, yufala i mas 
a lukaot, blong yufala i b rere. I 
olsem. Amen.

SEKSEN 51
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Tompson, 
Ohaeo, long 20 Mei 1831. Long taem ia, olgeta Sent oli bin stap muv, 
oli aot long ol stet long Is saed, mo oli stat blong kasem Ohaeo, mo 
i bin gat nid blong stretem ol samting blong mekem se oli gat ples 
blong stap. From we wok ia i stap stret anda long ofis blong bisop, 
Bisop Edwod Patrij i bin askem instraksen long saed blong poen ia, 
mo Profet i bin askem long Lod.

1–8, Lod i jusum Edwod Patrij 
blong stretem fasin blong givim 
ol wok mo ol propeti; 9–12, Olgeta 
Sent oli mas mekem ol samting long 
ones fasin mo bambae oli kasem i 
semmak; 13–15, Oli mas gat wan 
stoahaos blong bisop mo oli mas 
oganaesem ol propeti folem loa 
blong Lod; 16–20, Ohaeo i mas stap 
olsem wan ples blong stap long hem 
blong sot taem nomo.

Lisin gud long mi, Lod, God 
blong yufala i talem, mo bambae 
mi toktok long wokman blong mi, 
a Edwod Patrij, mo givim ol dae-
reksen long hem; from i mas nid 
se hem i kasem ol daereksen long 
olsem wanem blong oganaesem 
ol pipol ia.

2 From i mas nid se oli mas 

oganaesem olgeta folem ol a loa 
blong mi; sapos i no olsem, bam-
bae mi katemaot olgeta.

3 Taswe, wokman blong mi, 
Edwod Patrij, mo olgeta we hem 
i bin jusum olgeta, we mi mi glad 
tumas long olgeta, i mas givim 
long ol pipol ia, pat we i blong 
olgeta, evri man a i folem famli 
blong hem, mo folem situesen 
blong hem mo ol samting we hem 
i wantem mo folem ol b nid blong 
hem.

4 Mo wokman blong mi, Edwod 
Patrij, taem bae hem i givim wan 
pat i go long wan man, i mas 
givim hem tu wan pepa we oli 
raetem, we i talem tru se hemia i 
pat blong hem, blong hem i holem 
pepa ia, mo tu, i holem raet ia mo 
pat ia insaed long jos, kasem taem 
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 4 a it seksen 20 ia, oli 
singaotem Ol Loa mo 
Ol Kavenan blong Jos 
blong Kraes.  
D&K 33:14; 42:13.  
gs Kavenan.

 6 a 1 Pita 2:13; D&K 98:5–7.
  b D&K 58:21–22.

 8 a D&K 84:104.
  b D&K 104:15–18.
 9 a gs Ones, Fasin 

blong Stap Ones.
  b D&K 38:27.  

gs Yuniti.
 10 a it wan narafala 

branj blong Jos, i no 

wan narafala jos.
 12 a gs Ful Sapot.
 13 a D&K 42:55.  

gs Stoahaos.
  b D&K 42:33–34, 55;  

82:17–19.
 15 a D&K 51:2.
 16 a it Ketlan, Ohaeo eria.

we hem i brekem loa mo oli fae-
nem hem se hem i nomo klin inaf, 
tru long voes blong jos, folem ol 
loa mo ol a kavenan blong jos, 
blong hem i pat blong jos ia.

5 Mo sapos hem i brekem ol 
loa, mo oli faenem hem se hem i 
no klin inaf blong stap pat blong 
jos ia, bambae hem i no gat paoa 
blong tekem pat ia we hem i bin 
konsekretem long bisop, blong 
givim long olgeta we oli pua mo 
oli stap long nid we oli blong jos 
blong mi; taswe, bambae hem i no 
holemtaet presen ia, be bae hem 
i save tekem nomo pat ia we oli 
givim long hem wetem wan pepa.

6 Mo olsem ia nao, bambae oli 
mekem ol samting oli stap gud 
evriwan, a folem ol b loa blong 
 kantri.

7 Mo wanem we i blong ol pipol 
ia, bisop i mas givim long ol pipol 
ia folem loa.

8 Mo a mane ia we i stap blong 
ol pipol ia—oli mas jusum wan 
ripresentativ long ol pipol ia, 
blong hem i tekem b mane ia blong 
i givim kaekae mo klos, folem 
wanem we pipol ia i wantem.

9 Mo evri man i mas mekem 
samting wetem a ones fasin, mo i 
semmak long medel blong pipol 
ia, mo i kasem i semmak, blong 
oli stap b wan, olsem we mi bin 
komandem yufala.

10 Mo wanem we i blong pipol 
ia, oli no mas tekemaot long 
olgeta mo givim i go long wan 
a narafala jos.

11 Taswe, sapos wan narafala jos 
i wantem kasem mane long jos ia, 
olgeta oli mas pembak long jos ia, 
bakegen, folem wanem we bae oli 
agri long hem;

12 Mo hemia, bambae oli mekem 
tru long bisop o long wan ripre-
sentativ, we a voes blong jos i mas 
jusum hem.

13 Mo bakegen, bisop i mas 
jusum wan a stoahaos blong jos 
ia; mo evri samting, tugeta, mane 
mo kaekae, we i moa long wanem 
we oli b nidim blong lukluk long 
wanem we pipol ia i wantem, 
bae oli mas kipim i stap long han 
blong bisop.

14 Mo hem i mas holemtaet sam 
blong hemwan i stap, from ol nid 
blong hem, mo from ol nid blong 
famli blong hem, from se bambae 
hem i wok blong mekem bisnis ia.

15 Mo olsem ia nao, mi givim 
long pipol ia, wan spesel janis 
blong oganaesem olgetawan 
folem ol a loa blong mi.

16 Mo mi givim a graon ia long 
olgeta blong wan smol taem, 
kasem taem we mi, Lod, bambae 
mi givim wan narafala samting 
long olgeta, mo komandem olgeta 
blong aot long ples i go;

DOKTRIN MO OL KAVENAN 51:5–16129



 18 a it wan paten, 
wan fasin.

 19 a Mat 24:45–47.  
gs Lukaot long Ol 
Samting, Man 

   blong, Wok blong.
  b gs Glad.
 20 a Rev 22:6–16.
  b Mat 24:44.
52 1 a gs Singaotem, we 

   God I Singaotem.
 2 a D&K 57:1–3.
  b D&K 58:57; 84:3–4.
  d Sam 135:4;  

3 Nif 5:21–26.

17 Mo aoa mo dei ia, mi no 
givim long olgeta; taswe, olgeta 
oli mas mekem samting long 
graon ia olsem se bae oli stap ia 
blong plante yia, mo hemia bam-
bae i kamaot blong gud blong 
olgeta.

18 Luk, hemia bae i a wan eksam-
pol long yu, wokman blong mi, 
Edwod Patrij, blong yusum long 
ol narafala ples, long evri jos.

19 Mo huia mi luk se hem i wan 
a wokman we i fetful, i stret, mo 
i waes, bambae i kasem b glad 
blong Lod blong hem, mo bam-
bae i kasem laef we i no save finis.

20 I tru, mi talem long yufala. Mi 
mi Jisas Kraes, we mi a kam kwik-
taem, long wan b aoa we yufala i 
no tingting long hem. I olsem. 
Amen.

SEKSEN 52
Revelesen we Lod i bin givim, tru long Profet Josef Smit, i go long 
ol elda blong Jos, long Ketlan, Ohaeo, long 7 Jun 1831. Wan kon-
frens i bin tekem ples long Ketlan, i stat long namba 3 mo i bin finis 
long namba 6 Jun. Long konfrens ia, oli bin mekem ol fas stret odi-
nesen long ofis blong hae pris, mo sam long ol samting we i kam 
long ol spirit we oli no tru mo oli giaman, i kamaot klia mo oli bin 
sakemaot olgeta.

1–2, Lod i talemaot se nekis kon-
frens bae i stap long Misuri; 3–8, 
Lod i jusum sam elda blong oli tra-
vel tugeta; 9–11, Ol elda oli mas 
tijim wanem we ol aposol mo ol pro-
fet oli bin raetem; 12–21, Olgeta we 
Spirit i givim laet long olgeta, oli 
givim ol frut blong pres mo waes; 
22–44, Lod i jusum sam elda blong 
go aot blong prijim gospel taem oli 
stap travel i go long Misuri from 
konfrens.

Luk, olsem ia nao Lod i talem 

long ol elda we hem i bin a sing-
aotem olgeta mo i bin jusum long 
ol las dei ia, tru long voes blong 
Spirit blong hem—

2 I stap talem: Mi, Lod, bambae 
mi mekem yufala i save wanem 
nao mi wantem se bae yufala 
i mekem stat long taem naoia i 
go kasem taem blong nekis kon-
frens, we bambae i mas stap long 
Misuri, long a graon ia we bambae 
mi b konsekretem i go long pipol 
blong mi, we oli wan d haf blong 
laen blong Jekob, mo olgeta ia we 
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 2 e Ebr 2:6–11.  
gs Kavenan 
blong Ebram.

 5 a D&K 57:1–3.
 9 a Mos 18:19–20.
  b D&K 42:12; 52:36.  

gs Skripja, Ol.

  d gs Spirit blong Givhan;  
Tabu Spirit;  
Tij, Tija—Tij 
wetem Spirit.

 10 a Mak 6:7;  
D&K 61:35.

  b Jon 1:26.

  d Wok 8:14–17.
 11 a Rom 9:28.
 12 a Luk 22:31;  

3 Nif 18:17–18.
 13 a Mat 25:23;  

D&K 132:53.

oli gat raet blong kasem ol sam-
ting folem e kavenan ia.

3 Taswe, i tru mi talem long 
yufala, ol wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, mo Sidni Rigdon, tufa-
la i mas tekem rod blong tufala, 
stret afta we oli rere long ol sam-
ting, blong tufala i aot long hom 
blong tufala, mo wokbaot i go 
long graon blong Misuri.

4 Mo hamas nao tufala i fetful 
long mi, bambae mi mekem tufa-
la i save long wanem nao tufala i 
mas mekem;

5 Mo tu, folem hamas nao we 
tufala i fetful, bambae mi mekem 
tufala i save long a graon ia we bae 
ol memba blong jos oli kasem, we 
oli gat raet long hem.

6 Mo folem hamas nao we tufala 
i no fetful, bambae mi katemaot 
tufala, olsem we mi wantem, 
olsem we mi luk se i gud.

7 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, wokman blong mi, 
Liman Waet mo wokman blong 
mi, Jon Koril, tufala i mas tekem 
rod blong tufala kwiktaem;

8 Mo tu, wokman blong mi, Jon 
Medok, mo wokman blong mi, 
Haeram Smit, tufala i tekem rod 
blong tufala long semfala ples tru 
long rod we i pas long Ditroe.

9 Mo tufala i mas aot long ples 
ia, mo stap prijim toktok folem 
rod, mo oli a no talem wan narafala 

samting moa be wanem nomo we 
ol b profet mo ol aposol oli bin rae-
tem, mo wanem we d Spirit blong 
Givhan i tijim olgeta tru long prea 
blong fet.

10 Oli mas wokbaot a tutu, mo 
olsem ia nao, oli mas prij folem 
rod long evri kongregesen, mo 
mekem baptaes long b wota, mo 
mekem fasin blong putum d han 
antap long hed long saedsaed 
blong wota we oli baptaes long 
hem.

11 Olsem ia nao, Lod i talem, 
bambae mi no tekem tumas taem 
blong mekem wok blong mi long 
a stret mo gud fasin, from ol dei oli 
stap kam we bambae mi sendem 
jajmen blong mi blong win.

12 Mo wokman blong mi, Liman 
Waet i mas lukaot, from Setan i 
wantem blong seksekem hem 
blong karemaot ol doti long hem 
olsem oli a sevsevemaot klinim 
doti blong skin blong wit.

13 Mo luk, hem we i a fetful, bam-
bae mi mekem hem i man blong 
rul ova long plante samting.

14 Mo bakegen, bambae mi 
givim yufala wan rod blong 
folem long saed blong evri sam-
ting, blong mekem se Setan i no 
trikim yufala; from Setan i stap 
olbaot long graon, mo hem i stap 
go, i stap trikim ol nesen—

15 Taswe, hem we i prea, we 
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 15 a gs Hat we I Fulap 
long Sore.

  b D&K 97:8.
  d gs Odinens, Ol.
 17 a D&K 66:8; 133:58.

  b gs Waes Tingting.
 18 a Mat 3:10.
 19 a gs Luksave Samting, 

Presen blong.
 20 a Mat 8:5–13.

 22 a D&K 56:5.  
gs Mars, Tomas B.

 24 a gs Patrij, Edwod.
 26 a gs Prat, Parli Peka.
  b gs Prat, Orson.

spirit blong hem i a wantem 
sakem sin, hem, mi b akseptem 
sapos hem i obei long ol d odi-
nens blong mi.

16 Hem we i toktok, we spirit 
blong hem i wantem sakem sin, 
we lanwis blong hem i sofsof mo 
i leftemap tingting, hem, hem i 
kam long God sapos hem i obei 
long ol odinens blong mi.

17 Mo bakegen, hem we i seksek 
anda long paoa blong mi, bambae 
mi mekem hem i kam a strong, mo 
bambae hem i givim ol frut blong 
pres mo b waes, folem ol revele-
sen mo ol trutok we mi bin givim 
long yufala.

18 Mo bakegen, folem eksam-
pol ia, hem we Setan i winim hem 
mo i no a givim frut, hem i no kam 
long mi.

19 Taswe, tru long rod ia, bam-
bae yufala i a save ol spirit long 
evri situesen anda long evri 
heven.

20 Mo ol dei oli kam; folem fet 
blong ol man, bambae mi a lukluk 
long olgeta.

21 Luk, komanmen ia, mi givim 
long evri elda we mi bin jusum 
olgeta.

22 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, wokman blong mi, 
a Tomas B. Mars mo wokman 
blong mi, Esra Teire, tufala i mas 
tekem rod blong tufala tu, mo 
stap prijim toktok folem rod long 
semfala graon ia.

23 Mo bakegen, wokman blong 
mi Aesak Morli, mo wokman 
blong mi, Esra But, tufala i mas 
tekem rod blong tufala, mo tu, 
stap prijim toktok folem rod long 
semfala graon ia.

24 Mo bakegen, ol wokman 
blong mi, a Edwod Patrij mo 
Martin Haris, tufala i mas tekem 
rod blong tufala wetem ol wok-
man blong mi, Sidni Rigdon mo 
Josef Smit Junia.

25 Ol wokman blong mi, Deved 
Witma mo Harvi Witlok tu, tufa-
la i mas tekem rod blong tufala, 
mo prij folem rod long semfala 
graon ia.

26 Mo ol wokman blong mi, 
a Parli P. Prat mo b Orson Prat, 
tufala i mas tekem rod blong tufa-
la, mo prij folem rod long semfa-
la graon ia tu.

27 Mo tu, ol wokman blong mi, 
Solomon Hankok mo Simeon 
Kata, tufala i mas tekem rod 
blong tufala long semfala graon 
ia, mo stap prij folem rod.

28 Ol wokman blong mi, Edson 
Fula mo Jekob Skot, tufala tu i 
mas tekem rod blong tufala.

29 Ol wokman blong mi, 
Livae W. Hankok mo Sebedi 
 Koltrin, tufala tu i mas tekem rod 
blong tufala.

30 Ol wokman blong mi, Renols 
Kahun mo Samuel H. Smit, tufala 
tu i mas tekem rod blong tufala.

31 Ol wokman blong mi Wila 
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 32 a D&K 56:6–7.
 33 a Rom 15:20.
 34 a Jon 15:16;  

D&K 18:15–16.
 36 a Mos 18:19–20;  

D&K 52:9.
  b Jon 3:11.

  d gs Bilif, Bilivim.
 37 a Mat 25:25–30.
 38 a D&K 79:1.
  b gs Pris, Aronik 

Prishud.
 39 a Alma 6:1.
  b gs Wosipim Aedol, 

Fasin blong.
 40 a D&K 104:15–18.  

gs Pua.
  b gs Gudlaef, Welfea.
 41 a D&K 20:64.
 42 a gs Saeon.
  b D&K 25:2; 57:1–3.

Bolwin mo Wiliam Kata, tufala 
tu i mas tekem rod blong tufala.

32 Mo ol wokman blong mi, 
a Niuwel Naet mo Sela J. Grifin, 
oli mas odenem tufala, mo tufala 
tu, i mas tekem rod blong tufala.

33 Yes, i tru mi talem long yufa-
la, evriwan ia oli mas tekem rod 
blong olgeta i go long wan ples 
nomo, folem ol defren rod blong 
olgeta, mo wan man bambae i no 
mas bildimap hem antap long 
a fandesen blong narawan, mo 
bambae i no mas wokbaot folem 
semfala rod we wan narafalawan 
i folem.

34 Hem we i fetful, hem ia bam-
bae mi holemtaet hem mo blesem 
hem wetem plante a frut.

35 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, ol wokman blong mi, Josef 
Wekfil mo Solomon Hamfri, tufa-
la i mas tekem rod blong tufala i 
go long ol graon long Is;

36 Mo tufala i mas wok wetem ol 
famli blong tufala, mo a talemaot 
ol samting ia nomo we ol pro-
fet mo ol aposol oli talem, hemia 
we tufala i bin b luk mo harem, 
mo d biliv strong se oli tru, blong 
mekem se ol profesi oli kamtru.

37 From we hem i bin brekem 
loa, oli mas a tekemaot wanem we 
oli bin givim long Heman Baset, 
mo putum antap long hed blong 
Saemonds Raeda.

38 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, oli mas a odenem 
Jared Kata i kam wan pris, mo tu, 
oli mas odenem Joj Jemes i kam 
wan b pris.

39 Mo ol narafala elda we oli 
stap, oli mas a luklukaotem gud 
ol kongregesen blong jos, mo tale-
maot toktok ia long ol ples raon-
abaot long olgeta; mo oli mas 
wok wetem han blong olgeta-
wan nomo, blong mekem se oli 
no mekem fasin blong b presem ol 
aedol o blong gat ol fasin nogud.

40 Mo long evri samting, ting-
baot olgeta we oli a pua mo oli 
b stap long nid, olgeta we oli sik 
mo olgeta we oli gat hadtaem, 
from we hem we i no mekem 
samting ia, hem, hem i no disae-
pol blong mi.

41 Mo bakegen, ol wokman 
blong mi, Josef Smit Junia, mo 
Sidni Rigdon mo Edwod Patrij 
oli mas tekem wetem olgeta wan 
a rekomen we i kam long jos. Mo 
tu, oli mas kasem wan i stap blong 
wokman blong mi, Oliva Kaodri.

42 Mo olsem ia nao, olsem we 
mi bin talem, sapos yufala i fetful, 
bae yufala i kam wan ples tuge-
ta blong stap glad long graon 
blong a Misuri, b we i graon we 
laen blong yufala i gat raet long 
hem, we naoia, i graon blong ol 
enemi blong yufala.
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 43 a gs Glad.
 44 a D&K 88:96–98.
53 1 a gs Jusum, We God I;  

Jusum Man, Fasin 
blong God I;  
Koling mo Diuti.

 2 a gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

  b gs Wol;  
Wol, Samting blong.

 3 a gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

  b gs Han, Fasin blong 
Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

 4 a D&K 57:6, 8–10, 14–15;  
84:113.

43 Be luk, mi, Lod, bambae mi 
bildim kwiktaem taon ia long 
stret taem; mo olsem wan hat 
blong king, bambae mi putum 
glad mo filing blong a glad antap 
long hed blong hem we i fetful.

44 Luk, mi mi Jisas Kraes, Piki-
nini blong God, mo bambae mi 
a leftemap olgeta long las dei. I 
olsem. Amen.

SEKSEN 53
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long 
Algenon Sidni Gilbet, long Ketlan, Ohaeo, long 8 Jun 1831. Folem 
wanem we Sidni Gilbet i bin askem, Profet i bin askem Lod long saed 
blong wok mo koling blong Brata Gilbet insaed long Jos.

1–3, Koling mo diuti blong Sidni 
Gilbet insaed long Jos i blong oli 
odenem hem i kam elda; 4–7, Hem 
i mas givim seves tu olsem wan we 
i ripresentem bisop.

Luk, mi talem long yu, wokman 
blong mi, Sidni Gilbet, se mi bin 
harem ol prea blong yu; mo yu 
bin prea long mi se bambae yu 
kam blong save ol wok ia, we i 
kam long Lod, God blong yu, 
long saed blong koling mo a diuti 
blong yu insaed long jos, we mi, 
Lod, mi bin setemap long ol las 
dei ia.

2 Luk, mi, Lod, we oli bin a nilim 
mi long kros from ol sin blong 
wol ia, mi givim wan komanmen 
long yu, se bae yu b livim ol sam-
ting blong wol ia fogud.

3 Tekem long yu, odinesen ia we 

i kam long mi, we i hemia blong 
wan elda, blong prijim fet mo 
fasin blong sakem sin mo fasin 
blong a kam klin aot long ol sin, 
folem ol toktok blong mi, mo 
folem fasin blong kasem Tabu 
Spirit tru long fasin blong putum 
b han antap long hed blong man;

4 Mo tu, blong yu stap a ripre-
sentem jos ia long ples we bisop 
i jusum, folem ol komanmen we 
bambae mi givim afta.

5 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yu, bambae yu mas tekem 
rod ia blong yu wetem ol wok-
man blong mi, Josef Smit Junia, 
mo Sidni Rigdon.

6 Luk, olgeta ia oli ol fas odinens 
we bambae yu kasem; mo ol nara-
falawan we oli stap, bambae mi 
mekem yu save long olgeta long 
wan taem we bambae i kam yet, 
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 7 a gs Stap Strong.
54 1 a Rev 1:8;  

D&K 19:1.  
gs Alfa mo Omega.

  b gs Hangem Man long 

   Kros, Fasin blong.
 3 a gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 4 a D&K 42:30–39.  

gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

  b D&K 58:32–33.

folem ol wok blong yu long plan-
tesen blong mi.

7 Mo bakegen, mi wantem se 

bambae yu lanem se, hem we i 
a stap strong kasem en, hem nomo 
bambae mi sevem. I olsem. Amen.

SEKSEN 54
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Niuwel 
Naet, long Ketlan, Ohaeo, long 10 Jun 1831. Ol memba blong Jos 
we oli stap laef long Tompson, Ohaeo, oli seraot long saed blong sam 
kwestin we i go wetem konsekresen (fasin blong givimaot) blong ol 
propeti. Fasin blong selfis mo griri i kamaot. Afta long misin blong 
hem long Ol Seka (luk long heding blong seksen 49), Leman Kopli i 
bin brekem kavenan blong hem blong konsekretem bigfala plantesen 
blong hem olsem wan ples blong givim long olgeta Sent we oli aot 
long Kolesvil, Niu Yok mo go long Tompson. From hemia, Niuwel 
Naet (lida blong ol memba we oli stap laef long Tompson) mo ol nara 
elda oli kam long Profet blong askem olsem wanem blong gohed. Pro-
fet i bin askem long Lod mo hem i bin kasem revelesen ia we i givim 
oda long ol memba blong Tompson blong aot long fam blong Leman 
Kopli mo go long Misuri.

1–6, Olgeta Sent oli mas gohed 
blong obei long kavenan blong gos-
pel blong kasem sore; 7–10, Oli mas 
gat fasin blong save wet longtaem 
long taem blong hadtaem.

Luk, olsem ia nao Lod i talem, 
hem we i a Alfa mo Omega, stat 
mo en, mo tu, hem we oli bin 
b nilim hem long kros from ol sin 
blong wol—

2 Luk, i tru, i tru, mi talem long 
yu, wokman blong mi, Niuwel 
Naet, bae yu mas stanap strong 

long ofis we mi bin putum yu 
long hem.

3 Mo sapos ol brata blong yu 
oli wantem ronwe long ol enemi 
blong olgeta, oli mas sakem evri 
sin blong olgeta, mo oli mas kam 
blong rili a putum tingting blong 
olgeta i stap daon long fes blong 
mi, mo oli rili mas sakem sin.

4 Mo from we a kavenan we oli 
bin mekem wetem mi, oli bin bre-
kem, i minim se, hem i nomo b laef 
mo i nomo wok.

5 Mo sore tumas long hem we i 
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 5 a Mat 18:6–7.
 6 a gs Sore, Stap Sore.
 8 a D&K 52:42.
 9 a 1 Tes 4:11.
 10 a gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.

  b Rev 22:12.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  d Prov 8:17.  
gs Prea.

  e Mat 11:28–30. 

   gs Spel.
55 1 a Dut 10:14;  

1 Nif 11:6;  
2 Nif 29:7.

  b gs Baptaes, 
Baptaesem.

mekem a rong ia, from bae i moa 
gud long hem se oli draonem hem 
long dip ples long solwota.

6 Be mi blesem olgeta we oli bin 
kipim kavenan mo obei koman-
men ia, from we bae oli kasem 
a sore.

7 Taswe, yufala i go naoia mo 
yufala i ronwe long graon ia, 
nogud ol enemi blong yufala oli 
foldaon long yufala; mo tekem 
rod blong yufala, mo jusum huia 
bae i kam lida blong yufala, mo i 
pem ol samting blong yufala.

8 Mo olsem ia nao bae yufa-
la i tekem rod blong yufala i go 
long ol eria long Wes, i go kasem 

graon blong a Misuri, kasem ol 
boda blong Ol Man blong Leman.

9 Mo afta we yufala i finis long 
rod blong yufala, luk, mi talem 
long yufala, yufala i mas gat wan 
a laef we i sapotem wanwan long 
yufala, kasem taem we mi mekem 
wan ples i rere blong yufala.

10 Mo bakegen, yufala i mas gat 
a fasin blong wet longtaem long 
hadtaem kasem taem we mi b kam; 
mo luk, mi kam kwiktaem, mo 
praes blong mi we bae mi givim 
i stap wetem mi, mo olgeta we 
oli bin d lukaotem mi fastaem, 
bambae sol blong olgeta i e spel. 
I olsem. Amen.

SEKSEN 55
Revelesen we Lod i bin givim, tru long Profet Josef Smit, i go long 
Wiliam W. Felps, long Ketlan, Ohaeo, long 14 Jun 1831. Wiliam W. 
Felps, wan man blong printim buk, mo famli blong hem i jes kasem 
Ketlan, mo Profet i bin askem Lod blong kasem sam toksave long 
saed blong man ia.

1–3, Lod i singaotem mo jusum 
Wiliam W. Felps blong i baptaes, 
blong oli odenem hem i kam wan 
elda, mo blong hem i go prijim gos-
pel; 4, Mo tu, blong hem i raetem 
ol buk blong ol pikinini we oli stap 
long ol skul blong Jos; 5–6, Hem i 
mas go kasem Misuri, we bae i stap 
olsem wan ples blong hem i mekem 
ol wok blong hem.

Luk, olsem ia nao Lod i talem 
long yu, wokman blong mi, 
Wiliam, yes, mi we mi Lod blong 
ful a wol, mi singaotem mo jusum 
yu; mo afta we yu kasem b baptaes 
long wota, we sapos yu mekem 
wetem wan ae we i lukluk nomo 
long glori blong mi, bambae yu 
kam klin aot long ol sin blong yu 
mo bambae yu kasem Tabu Spirit 
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 1 d gs Han, Fasin blong 
Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

 2 a gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

 4 a D&K 88:118; 109:7, 14.

 5 a Amos 9:15.

tru long fasin blong putum d han 
antap long hed;

2 Mo afta, tru long han blong 
wokman blong mi, Josef Smit 
Junia, bambae oli odenem yu i 
kam wan elda blong Jos ia, blong 
prijim fasin blong sakem sin mo 
fasin blong a kam klin aot long ol 
sin tru long rod blong baptaes 
long nem blong Jisas Kraes, Piki-
nini blong God we i laef.

3 Mo long huia nao we bambae 
yu putum han blong yu antap 
long hed blong olgeta, sapos oli 
wantem sakem sin long fes blong 
mi, bambae yu gat paoa blong 
givim Tabu Spirit.

4 Mo bakegen, bae oli odenem 
yu blong yu givhan long wokman 
blong mi, Oliva Kaodri, blong 
mekem wok blong printim buk, 

mo blong jusum mo raetem ol 
a buk blong ol skul blong jos ia, 
blong mekem se ol smol pikinini 
tu oli save kasem instraksen long 
fes blong mi, olsem we mi glad 
long hem.

5 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yu, from stamba tingting ia 
nao bae yu tekem rod blong yu 
wetem ol wokman blong mi Josef 
Smit Junia, mo Sidni Rigdon, 
blong yu save a stanap long graon 
we yu gat raet long hem blong 
mekem wok ia.

6 Mo bakegen, wokman blong 
mi Josef Ko, i mas tekem rod 
blong hem tu wetem olgeta. Ol 
narafala samting we oli stap, 
bambae mi mekem yu save long 
olgeta afta, olsem we mi wantem. 
Amen.

SEKSEN 56
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 15 Jun 1831. Revelesen ia i tok strong long Esra Teire 
from hem i no bin obei long wan revelesen we i bin kamaot faswan 
(komanmen ia we i stap long ves 8), we Josef Smit i bin kasem long 
bihaf blong hem, mo i givim instraksen long Teire long saed blong ol 
wok blong hem long fam blong Frederik G. Wiliam we hem i stap laef 
long hem. Revelesen we i kam afta ia, i karemaot koling blong Teire 
blong go long Misuri wetem Tomas B. Mas (luk long seksen 52:22).

1–2, Olgeta Sent oli mas karem kros 
blong olgeta mo folem Lod blong 
mekem se Lod i sevem olgeta; 3–13, 
Lod i givim komanmen mo i tekem-
bak, mo olgeta we oli no obei, Lod i 

sakemaot olgeta; 14–17, Sore tumas 
long olgeta we oli rij we bambae oli 
no helpem olgeta we oli pua, mo sore 
tumas long olgeta we oli pua we hat 
blong olgeta i no harem nogud long 
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56 1 a D&K 41:1.
  b Aes 10:3–4;  

Momon 9:2;  
D&K 1:13–14; 124:10.

 2 a Luk 14:27.
  b 1 Pita 2:21; 

   2 Nif 31:10–13;  
Moro 7:11.  
gs Jisas Kraes—
Eksampol blong 
Jisas Kraes.

 3 a gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
  b D&K 1:14–16; 50:8.
 4 a D&K 58:31–33.
  b gs Agens, Go Agensem.
 5 a gs Mars, Tomas B.
 8 a gs Hae Tingting.

sin; 18–20, Lod i blesem olgeta we 
oli pua we oli klin evriwan insaed 
long hat blong olgeta, from we bam-
bae oli kasem wol ia.

Lisin gud, O yufala ol pipol we 
yufala i a tekem nem blong mi, 
Lod God blong yufala i talem; 
from luk, kros blong mi i girap 
agensem olgeta we oli stap agens, 
mo bambae oli luksave han blong 
mi mo kros blong mi, long dei we 
bae mi b kam mo long dei blong 
bigfala nogud kros blong mi long 
ol kantri ia.

2 Mo hem we bae i no karem 
a kros blong hem mo i no b folem 
mi, mo i no stap obei long ol 
komanmen blong mi, hem ia, 
bambae mi no sevem hem.

3 Luk, mi, Lod, mi komandem; 
mo hem we bae i no a obei, bam-
bae mi b katemaot hem long stret 
taem blong mi, afta we mi bin 
givim komanmen mo man i bre-
kem komanmen ia.

4 Taswe, mi, Lod, mi givim 
komanmen mo mi a tekembak, 
olsem we mi luk se i gud; mo 
evri samting ia, bambae i foldaon 
antap long ol hed blong olgeta we 
oli stap b agens blong oli ansa long 
hem, Lod i talem.

5 Taswe, mi tekembak koman-
men ia we mi bin givim long ol 
wokman blong mi, a Tomas B. 
Mars mo Esra Teire, mo mi givim 

wan niu komanmen long wok-
man blong mi Tomas, se bambae 
hem i mas statem rod blong hem 
kwiktaem i go long graon blong 
Misuri, mo wokman blong mi, 
Sela J. Grifin bae i go wetem hem.

6 From luk, mi tekembak 
komanmen ia we mi bin givim 
long ol wokman blong mi Sela J. 
Grifin mo Niuwel Naet, from we 
ol pipol blong mi oli stronghed, 
we oli stap long Tompson, mo 
from fasin blong olgeta blong go 
agens.

7 Taswe, wokman blong mi, 
Niuwel Naet i mas stap wetem 
olgeta; mo hamas we oli wantem 
go, oli save go, we oli wantem 
blong sakem sin long fes blong 
mi, mo bae hem i lidim olgeta i 
go long graon ia we mi bin givim.

8 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, se wokman blong 
mi, Esra Teire, i mas sakem sin 
blong hem blong gat fasin blong 
a hae tingting, mo fasin blong hem 
blong stap selfis, mo hem i mas 
obei long fas komanmen ia we 
mi bin givim long hem long saed 
blong ples ia we hem i stap laef 
long hem naoia.

9 Mo sapos bae hem i mekem 
hemia, from we bae oli no mas 
splitim graon, bae mi jusum hem 
yet blong go long graon blong 
Misuri;

10 Sapos no, bae hem i mas 
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 10 a gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

 11 a 2 Nif 9:16.
 14 a Jek 4:10.
 15 a Alma 41:10;  

3 Nif 27:11.
 16 a Jerem 17:11; 2 Nif 9:30.
  b gs Wok, Gudfala 

Wok, Gudfala Wok 

blong Givhan.
  d Prov 14:31;  

Alma 5:55–56.  
gs Pua.

  e Jem 5:3.
  f Jerem 8:20;  

Alma 34:33–35;  
D&K 45:2.

 17 a Mos 4:24–27;  
D&K 42:42; 68:30–32.

  b gs Kavetem.
 18 a Mat 5:3, 8;  

Luk 6:20;  
3 Nif 12:3.  
gs Pua.

  b gs Hat we I Fulap 
long Sore.

  d gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

kasem mane we hem i bin pem, 
mo bae hem i mas aot long ples 
ia, mo bae mi mas a katemaot hem 
long jos blong mi, Lod, God blong 
ol pipol i talem;

11 Mo nating we ol heven mo 
wol bae oli lus, be ol toktok ia 
bambae oli no save a lus, be bam-
bae oli kamtru.

12 Mo sapos wokman blong mi, 
Josef Smit Junia, i nidim blong 
mas pem mane ia, luk, mi Lod, 
bambae mi pem long hem bake-
gen long graon blong Misuri, 
blong mekem se olgeta we bae 
hem i kasem samting long olgeta, 
bae oli save kasem praes blong 
olgeta bakegen folem wanem we 
oli stap mekem;

13 From we, folem wanem we oli 
mekem bambae oli kasem folem, 
olsem blong kasem ol graon we 
oli gat raet long hem.

14 Luk, olsem ia nao Lod i talem 
long ol pipol blong mi—yufala i 
gat plante samting blong mekem 
mo blong yufala i sakem sin from; 
from luk, ol sin blong yufala oli 
kam kasem mi, mo mi no fogi-
vim olgeta, from we yufala i stap 
lukaot blong stap a givim kaonsel 
long wanwan long yufala folem 
tingting blong yufalawan nomo.

15 Mo hat blong yufala i no glad 

nating. Mo yufala i no obei long 
trutok, be yufala i stap a glad long 
fasin we i no stret mo i no gud.

16 !Mo sore tumas long yufa-
la ol a rijman, we yufala i no stap 
b givim samting blong yufala long 
ol d pua, from ol e rij samting blong 
yufala bae i kakae sol blong yufa-
la; mo hemia bae i kraekrae blong 
yufala long dei we bae mi kam, 
mo long dei blong jajmen, mo 
long dei blong kros: f Taem blong 
pikimap kaekae i pas finis, drae 
taem i finis, mo Lod i no sevem 
sol blong mi!

17 !Sore tumas long yufala, ol 
a puaman, we hat blong yufala i no 
fulap wetem sore, we spirit blong 
yufala i no wantem sakem sin, mo 
bel blong yufala i no fulap, mo 
han blong yufala i no stop blong 
stap karem ol samting blong ol 
narafala man, we ae blong yufa-
la i fulap long b griri, mo we yufa-
la i no stap wok wetem han blong 
yufalawan!

18 Be mi blesem olgeta a pua we 
hat blong olgeta i klin evriwan, 
we hat blong olgeta i fulap wetem 
b sore, mo spirit blong olgeta oli 
wantem sakem sin, from we bam-
bae oli luk d kingdom blong God i 
kam wetem paoa mo bigfala glo-
ri blong sevem olgeta; from evri 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 56:11–18139



 18 e gs Wol.
 19 a Rev 22:12; D&K 1:10.
 20 a Mat 5:5;  

D&K 45:56–58.

57 1 a D&K 52:42.
  b D&K 29:7–8; 45:64–66.
  d D&K 61:17.
  e gs Isrel—Kam Tugeta 

   blong Isrel.
 2 a D&K 28:9; 42:9, 62.
  b gs Saeon.
 3 a D&K 58:57; 97:15–17.

samting we i fatfat long e wol ia, 
bambae i blong olgeta.

19 From luk, Lod bae i kam, mo 
a praes we bae hem i givim i stap 
wetem hem, mo bambae hem i 
givim praes long evri man, mo 
olgeta pua bambae oli glad;

20 Mo ol jeneresen blong olgeta 
bambae oli a kasem wol, stat long 
wan jeneresen i go long nara jene-
resen, blong oltaem mo oltaem. 
Mo naoia, toktok blong mi long 
yufala i finis long ples ia. I olsem. 
Amen.

SEKSEN 57
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Saeon, 
Jakson Kaonti, Misuri, long 20 Julae 1831. Blong folem oda blong 
Lod blong oli aot i go long Misuri, ples we bae Hem i soemaot “graon 
ia we bae ol memba blong jos oli kasem, we oli gat raet long hem.” 
(seksen 52), ol elda oli mas aot long Ohaeo i go long Wes boda long 
Misuri. Josef Smit i lukluk situesen blong Ol Man blong Leman mo 
i askem hemwan: “?Wetaem nao waelples bambae i opengud olsem 
ros flaoa? ?Wetaem nao bae Saeon i stanap long glori blong hem, mo 
weaples nao Tempol blong Yu, Papa, bae i stanap long hem, we bam-
bae evri kantri oli kam long hem long ol las dei?” Afta long hemia, 
hem i bin kasem revelesen ia.

1–3, Indipendens, Misuri, i ples 
blong Siti blong Saeon, mo tem-
pol; 4–7, Olgeta Sent oli mas pem 
ol graon mo kasem wanem we oli 
gat raet long hem long eria ia; 8–16, 
Sidni Gilbet i mas setemap wan 
stoa, Wiliam W. Felps i mas stap 
olsem wan man blong printim buk, 
mo Oliva Kaodri i mas editim ol buk 
blong pablisim.

Lisin gud, O yufala, ol elda blong 
jos blong mi, Lod God blong 
yufala i talem, we yufala i bin 
kam wanples tugeta, folem ol 

komanmen blong mi, long graon 
ia, we i graon blong a Misuri, we i 
b graon we mi bin jusum mo d kon-
sekretem blong olgeta sent oli 
e kam tugeta wanples long hem.

2 Taswe, hemia i graon blong 
promes, mo i a ples blong siti 
blong b Saeon.

3 Mo olsem ia nao, Lod God 
blong yufala i talem, sapos yufa-
la i wantem kasem waes toktok, 
hemia i waes toktok. Luk, ples ia 
we oli singaotem naoia Indipen-
dens, i ples we i stap long sen-
ta; mo wan ples blong a tempol i 
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 4 a D&K 48:4.
  b it Ol Jiu long ples ia, i 

tokbaot Ol Man blong 
Leman, mo Jentael i 
tokbaot ol waetman 
we oli kam stap.

 5 a D&K 58:49, 51; 

101:68–74.
  b D&K 56:20.
 6 a D&K 53.
 7 a D&K 58:24.  

gs Patrij, Edwod.
  b D&K 41:9–11; 58:14–18.
 10 a Aes 9:2;  

Mat 4:16.  
gs Tudak, long 
Saed blong Spirit.

  b Sam 23:4.
 11 a gs Felps, Wiliam W.
  b D&K 58:37, 40–41.

stap long Wes saed, long wan pat 
blong graon we i no stap longwe 
long kothaos.

4 Taswe, hem i waes tingting 
blong mi se graon ia, bambae 
olgeta sent oli mas a pemaot, mo 
tu, evri pat blong graon we i stap 
long Wes saed, i go kasem laen 
we i ron i seperetem Ol b Jiu mo 
Ol Jentael;

5 Mo tu, evri pat blong graon 
we i stap long boda we gras i gro 
raon long hem, folem hamas we 
ol disaepol blong mi oli save a pem 
ol graon ia. Luk, hemia i waes tok-
tok, blong oli save b kasem graon 
ia blong yufala i gat raet long hem 
blong taem we i no gat en.

6 Mo wokman blong mi, Sidni 
Gilbet i mas stanap long ofis we 
mi bin putum hem long hem, 
blong hem i kasem ol mane, blong 
hem i wan a ripresentativ long jos, 
blong pem graon long evri eria 
raonabaot, folem hamas we oli 
save mekem folem stret mo gud 
fasin, mo olsem we waes tingting 
i lidim hem.

7 Mo wokman blong mi, a Edwod 
Patrij i mas stanap long ofis we mi 
bin putum hem long hem, mo i 
b serem, long olgeta sent, wanem 
we oli gat raet long hem, olsem 
we mi bin komandem; mo tu, 
blong olgeta we hem i bin putum 
olgeta blong oli helpem hem.

8 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, wokman blong mi 
Sidni Gilbet i mas setemap hem-
wan long ples ia, mo i setemap 
wan stoa, blong hem i save salem 
ol samting be i no folem ol kru-
ked rod, blong hem i save kasem 
mane blong pem ol graon blong 
gud blong olgeta Sent, mo blong 
hem i save kasem ol narafala 
samting we ol disaepol oli nidim 
blong setemap olgeta long ples 
we oli gat raet long hem.

9 Mo tu, wokman blong mi, 
Sidni Gilbet i mas kasem wan 
laesens—luk, hemia i waes tok-
tok, mo huia bae i ridim, bambae 
i mas andastanem—blong hem i 
save sendem ol samting tu long 
ol pipol, tru long huia we hem i 
wantem, we oli ol klak we bam-
bae hem i pem olgeta blong wok 
blong hem;

10 Mo olsem ia, bambae hem 
i lukluk long ol sent blong mi, 
blong oli save prijim gospel blong 
mi long olgeta we oli sidaon long 
a tudak mo long eria ia mo long 
b sado blong ded.

11 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, wokman blong mi, 
a Wiliam W. Felps i mas setemap 
hem long ples ia, mo oli mas sete-
map hem olsem wan b man blong 
printim buk blong jos.

12 Mo luk gud, sapos wol i 
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 13 a gs Kaodri, Oliva.

akseptem ol raeting ia—luk, 
hemia i waes toktok—hem i mas 
kasem wanem hem i save kasem 
long stret mo gud fasin, blong 
gud blong olgeta sent.

13 Mo wokman blong mi, a Oliva 
Kaodri i mas givhan long hem, 
olsem we mi bin komandem 
hem, long eni ples we bae mi 
putum hem long hem, blong hem 
i mekem kopi, mo blong hem i 
stretem, mo blong hem i jusum ol 
raeting, blong evri samting i stret 
long fes blong mi, olsem we Spirit 
bae i pruvum tru long hem.

14 Mo olsem ia nao, olgeta we 
mi bin tokbaot finis, oli mas sete-
map olgeta long graon blong 

Saeon, kwiktaem olsem we oli 
save mekem, wetem ol famli 
blong olgeta, blong mekem olgeta 
samting ia olsem we mi bin talem.

15 Mo naoia, long saed blong 
kam tugeta—bisop mo ripresen-
tativ i mas mekem ol samting oli 
rere blong olgeta famli ia we oli 
bin kasem komanmen blong kam 
long graon ia, kwiktaem olsem 
we oli save mekem, mo setemap 
olgeta long ples we oli gat raet 
long hem.

16 Mo long saed blong ol nara-
fala elda mo ol narafala mem-
ba we oli stap, bambae mi givim 
moa toksave long wanem blong 
mekem afta. I olsem. Amen.

SEKSEN 58
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Saeon, 
Jakson Kaonti, Misuri, long namba 1 Ogis 1831. Eli, long fas Sabat 
dei afta we Profet mo grup blong pipol blong hem oli kasem Jakson 
Kaonti, Misuri, oli bin holem wan jos seves, mo tufala memba i bin 
kasem baptaes mo ol memba blong Jos oli bin akseptem tufala. Long 
sem wik ia, sam long olgeta Sent we oli blong Kolesvil we oli kamaot 
long Tompson Branj wetem sam narafala pipol oli kasem Misuri (luk 
long seksen 54). Plante oli wantem tumas blong lanem wanem we Lod 
i wantem olgeta blong mekem long niufala ples ia blong kam tugeta.

1–5, Olgeta we oli stap strong long 
hadtaem bae oli kasem glori antap 
long hed blong olgeta; 6–12, Olgeta 
Sent oli mas rere from mared blong 
Smol Sipsip mo from kaekae blong 
Lod; 13–18, Ol bisop oli ol jaj long 
Isrel; 19–23, Olgeta Sent oli mas 
obei long olgeta loa blong kantri; 

24–29, Ol man oli mas yusum fri-
dom blong olgeta blong mekem joes 
blong mekem gud; 30–33, Lod i 
givim komanmen mo i tekembak; 
34–43, Blong sakem sin, ol man oli 
mas talemaot ol sin blong olgeta mo 
livim ol sin ia fogud; 44–58, Olgeta 
Sent oli mas pem graon we bae i 
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58 1 a D&K 57:1–8.
 2 a Mos 2:22.
  b 1 Pita 4:6.
  d 2 Tes 1:4.
  e gs Agens, Wanem 

we I Kam.
 3 a gs God, Godhed.
  b gs Glori.

 4 a Sam 30:5;  
D&K 101:2–7; 
103:11–14; 109:76.

  b gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing.

  d Rom 8:17–18;  
D&K 136:31.

  e gs Hat blong King;  

Kam Olsem Wan God.
 5 a Dut 11:18–19.
 6 a D&K 29:8.
  b gs Testemoni.
 7 a gs Saeon.
 8 a gs Pua.
  b Aes 25:6.

blong laen blong olgeta mo kam 
wanples long Misuri; 59–65, Oli 
mas prijim gospel long evri man.

Lisin gud, O yufala, ol elda blong 
jos blong mi, mo harem gud ol 
toktok blong mi, mo lanem sam-
ting aot long mi abaot wanem 
nao mi wantem long yufala, mo 
tu, wanem mi wantem long saed 
blong a graon ia we mi bin sendem 
yufala long hem.

2 From, i tru mi talem long 
yufala, mi blesem man we i a stap 
obei long ol komanmen blong 
mi, long laef ia o long b ded; mo 
man we i stap d fetful long e had-
taem, praes blong hem i bigwan 
moa insaed long kingdom blong 
heven.

3 Yufala i no save luk wetem ae 
blong yufala nomo, long taem 
naoia, plan ia blong a God blong 
yufala, abaot ol samting we bae 
oli hapen naoia i go, mo b glori we 
bae i kam afta plante hadtaem.

4 From afta plante a hadtaem, ol 
b blesing oli kam. Taswe, dei bae 
i kam we bae yufala i kasem big-
fala d glori e antap long hed blong 
yufala; aoa ia i no kam yet, be i 
kam kolosap nao.

5 Tingbaot olgeta samting ia we 
mi talem fastaem long yufala, 
blong yufala i save a putum stret 
long hat blong yufala, mo blong 

yufala i kasem wanem we bae i 
kam afta.

6 Luk, i tru mi talem long yufa-
la, from hemia nao mi bin sendem 
yufala—blong yufala i save obei, 
mo blong yufala i save a mekem 
rere hat blong yufala blong tale-
maot b testemoni blong yufala 
abaot ol samting we bambae oli 
kam;

7 Mo tu, blong yufala i kasem 
ona blong putum fandesen, mo 
blong talemaot abaot graon we 
bae a Saeon blong God bae i sta-
nap long hem.

8 Mo tu, blong oli rere long wan 
bigfala lafet blong ol a pua wetem 
ol nambawan kaekae; yes, wan 
bigfala lafet wetem ol nambawan 
kaekae, wetem b olfala waen we 
oli klinim gud, blong wol bae i 
save se ol toktok we oli kamaot 
long maot blong olgeta profet 
bambae oli mas kamtru.

9 Yes, wan kaekae blong haos 
blong Lod, we oli rere gud long 
hem, we bae evri kantri i kasem 
invitesen blong kam long hem.

10 Faswan, olgeta we oli rij mo 
olgeta we oli skul, olgeta we oli 
waes mo olgeta we oli gat moa 
gud laef;

11 Mo afta long hemia, dei blong 
paoa blong mi bae i kam; nao bae 
olgeta we oli pua, olgeta we oli no 
save wokbaot, olgeta we oli no 
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 11 a Mat 22:1–14;  
Rev 19:9;  
D&K 65:3.

  b Luk 14:16–24.
 13 a Maeka 4:2.
 14 a gs Patrij, Edwod.
 15 a 1 Kor 10:12.

 17 a D&K 107:72–74.  
gs Bisop.

  b gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

 18 a gs Profet.
 21 a Luk 20:22–26;  

D&K 98:4–10;  

TbB 1:12.  
gs Gavman.

 22 a gs Jisas Kraes;  
Mesaea;  
Mileniom.

 23 a gs Loa.

save lukluk, mo olgeta we sora 
blong olgeta i fas, bambae oli kam 
long a mared blong Smol Sipsip, 
mo bae oli tekem mo kakae long 
b sapa blong Lod, we oli bin rere 
long hem from bigfala dei ia we 
bae i kam.

12 Luk, Mi, Lod, mi bin talem 
ol toktok ia.

13 Mo tu, blong a testemoni ia 
i kamaot long Saeon i go, yes, i 
kamaot long ples blong taon ia 
we God i givim long laen blong 
yufala—

14 Yes, from olgeta samting ia, 
mi bin sendem yufala long ples ia, 
mo mi bin jusum wokman blong 
mi, a Edwod Patrij, mo mi bin 
givim long hem, misin ia we hem 
i gat blong mekem long graon ia.

15 Be sapos hem i no sakem ol 
sin blong hem, we i sin blong no 
biliv mo gat blaen hat, bae hem 
i mas lukaot, sapos no, bambae 
hem i a foldaon.

16 Luk, hem i bin kasem misin 
blong hem, mo bae hem i no save 
kasem bakegen.

17 Mo huia i kasem misin ia, i 
kasem wok blong stap olsem wan 
a jaj long Isrel, semmak olsem we 
i bin hapen longtaem bifo, blong 
hem i serem ol graon we God i 
givim long laen blong ol b pikini-
ni blong hem;

18 Mo blong hem i jajem ol pipol 

blong hem tru long testemoni 
blong olgeta we oli stret, wetem 
help blong ol kaonsela blong hem, 
folem ol loa blong kingdom we ol 
a profet blong God oli givim.

19 From, i tru, mi talem long 
yufala, oli mas holem loa blong 
mi long graon ia.

20 Man i no mas ting se hem i 
man blong rul; be God i mas rul 
ova long hem we i stap jaj, folem 
wanem we hemwan i wantem, o, 
long narafala toktok, God i mas 
rul ova long hem we i givim kaon-
sel o i sidaon long jea blong jaj.

21 Man i no mas brekem ol 
a loa blong kantri, from hem we i 
holem ol loa blong God i no nid 
blong brekem ol loa blong kantri.

22 Taswe, yufala i mas folem rul 
blong gavman we i stap, kasem 
taem we bae a Kraes i rul we hem 
nao i gat raet blong rul, mo i 
winim evri enemi mo i wokbaot 
antap long olgeta.

23 Luk, olgeta a loa we yufala i 
bin kasem long han blong mi oli 
ol loa blong jos, mo folem tingting 
ia, yufala i mas givimaot olgeta. 
Luk, hemia i waes toktok.

24 Mo naoia, olsem we mi talem 
long saed blong wokman blong 
mi Edwod Patrij, graon ia i graon 
blong ples we bae hem i laef long 
hem, mo tu, blong olgeta we hem 
i bin jusum olsem ol kaonsela 
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 24 a D&K 51:13; 70:7–11.
 26 a Mat 24:45–51;  

D&K 107:99–100.
 27 a gs Wok, Ol;  

Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 

Fasin blong.
 28 a gs Fridom blong 

Mekem Joes.
 29 a gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.
 30 a Aes 45:9–10;  

Hil 12:6.
 31 a D&K 1:37–38; 82:10.
 32 a D&K 56:3–4.
 33 a D&K 29:45.
 35 a D&K 42:30–32.

blong hem; mo tu, i ples blong 
man we mi bin jusum blong 
kipim a stoahaos blong mi, bae i 
laef long hem;

25 Taswe, olgeta oli mas tekem 
ol famli blong olgeta oli kam long 
graon ia, folem wanem we bae 
oli tokbaot bitwin olgeta, mo tu, 
wetem mi.

26 From luk, hem i no stret 
blong mi talemaot evri samting 
blong mekem; from hem we mi 
mas fosem hem long evri sam-
ting, hem i wan a les man mo i no 
wan waes wokman; taswe, hem i 
no save kasem wan praes.

27 I tru mi talem, ol man oli mas 
a wok wetem strong tingting long 
wan gud wok, mo mekem plante 
samting long tingting blong olge-
tawan nomo, mo mekem plante 
stret mo gud wok oli kamtru.

28 From paoa ia i stap long 
olgeta, we i mekem olgeta oli fri 
blong a mekem samting olgetawan 
nomo. Mo sapos ol man oli gohed 
blong mekem gud, bae oli no save 
lusum praes blong olgeta nating.

29 Be hem we i no mekem wan 
samting kasem taem nomo we mi 
talemaot long hem blong mekem, 
mo hem i kasem wan oda wetem 
wan hat we i gat tu tingting, mo i 
mekem folem oda ia wetem fasin 
blong stap les, bae a devel i stap 
kontrolem hem.

30 Lod i talem: ?Yu ting se huia 

mi, mi we mi a mekem man, we 
bae mi jajem se man i no gat rong 
taem hem i no obei ol komanmen 
blong mi?

31 Lod i talem: ?Yu ting se huia 
mi, mi we mi bin a mekem promes 
mo afta mi no mekem i kamtru?

32 Mi stap givim komanmen 
mo ol man oli no stap obei long 
olgeta; nao mi a tekembak olgeta 
komanmen ia mo oli no kasem 
blesing ia.

33 Afta oli talem long hat blong 
olgeta se: “Hemia i no wok blong 
Lod, from ol promes blong hem 
oli no kamtru.” Be sore tumas 
long olgeta we oli olsem, from 
praes blong olgeta i stap wet mo 
haed long olgeta a daon, be i no 
antap.

34 Mo naoia mi givim moa 
instraksen long yufala long saed 
blong graon ia.

35 Mi talem se hem i waes ting-
ting, se wokman blong mi Martin 
Haris i stap olsem wan eksampol 
long jos, taem hem i a putum ol 
mane blong hem long fes blong 
bisop blong jos.

36 Mo tu, hemia i wan loa long 
evri man we bae i kam long graon 
ia blong kasem graon we i blong 
laen blong olgeta; mo bae man 
ia i mas putum mane blong hem 
folem wanem we loa i talem.

37 Mo tu, hem i waes tingting 
se bae Jos i pemaot ol graon long 
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 37 a D&K 57:11–12.
 39 a 2 Nif 26:29;  

D&K 121:34–37.
 40 a gs Felps, Wiliam W.
 42 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b Aes 1:18.  

gs Fogivim.
  d Aes 43:25.
 43 a D&K 19:20; 64:7.  

gs Konfes, Talemaot, 
Fasin blong Konfes.

  b D&K 82:7.
 45 a Dut 33:17.  

gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 47 a D&K 68:8.
 48 a it ol branj blong Jos.
 49 a gs Saeon.
 50 a D&K 63:55–56.

Indipendens, blong stoahaos i 
stap long hem, mo tu, blong haos 
blong a print i stap long hem.

38 Mo Spirit bae i givim moa 
instraksen long wokman blong 
mi Martin Haris abaot hem, blong 
hem i save kasem graon we i 
blong laen blong hem, olsem we 
hem i ting se i stret;

39 Mo bae hem i mas sakem ol 
sin blong hem, from hem i stap 
lukaotem ol a pres blong wol.

40 Mo tu, bae wokman blong mi 
a Wiliam W. Felps i mas stap long 
ofis we mi bin putum hem long 
hem, mo kasem graon we i blong 
laen blong hem long ples ia;

41 Mo tu, hem i gat nid blong 
hem i mas sakem sin, from mi, 
Lod, mi no glad wetem hem, from 
hem i wantem kam moa hae long 
ol narafala man mo hem i gat flas 
tingting long fes blong mi.

42 Luk, man we i bin a sakem ol 
sin blong hem, mi b fogivim hem, 
mo mi, Lod, mi nomo d tingbaot ol 
sin ia bakegen.

43 Long wei ia bae yufala i save 
sapos wan man i bin sakem ol sin 
blong hem—luk, bae hem i a tale-
maot ol sin blong hem, mo bae 
hem i b livim olgeta fogud.

44 Mo nao, i tru, mi talem long 
saed blong ol narafala elda blong 
jos blong mi we oli stap, se taem 
i no kam yet, mo bae i plante yia 

yet, bifo oli kasem graon we i 
blong laen blong olgeta long ples 
ia; be nomo sapos oli askem tru 
long prea blong fet, mo olsem 
nomo we Lod bae i jusum blong 
givim long olgeta.

45 From luk, bae oli a pusum ol 
pipol oli kam tugeta aot long ol 
en blong wol.

46 Taswe, yufala i mas kam 
tugeta wanples; mo olgeta we mi 
no jusum olgeta blong stap long 
graon ia, bae oli mas prijim gos-
pel long ol eria raonabaot; mo 
afta, bae oli mas gobak long hom 
blong olgeta.

47 Bae oli mas prij folem rod 
blong olgeta, mo bae oli mas a tale-
maot testemoni blong trutok long 
evri ples, mo bae oli mas askem 
long olgeta we oli rij, olgeta we 
oli hae mo olgeta we oli daon, 
mo olgeta we oli pua, blong oli 
sakem sin.

48 Mo bae oli mas setemap ol 
kongregesen blong a jos, folem 
namba blong ol pipol we oli stap 
laef long wol we bae oli sakem sin.

49 Mo bae i mas gat ripresen-
tativ we voes blong jos i putum, 
blong i wok long jos long Ohaeo, 
blong hem i kasem ol mane blong 
pem ol graon long a Saeon.

50 Mo mi givim wan koman-
men long wokman blong mi Sidni 
Rigdon, se bae hem i mas a raet 
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 53 a D&K 63:27–31.
 57 a D&K 57:3;  

84:3–5, 31; 97:10–17.
 58 a gs Ful Sapot.

 59 a gs Testemoni.

mo tokbaot graon blong Saeon, 
mo i mas raetem wan toktok we 
i talem wanem we God i wan-
tem, olsem we Spirit bae i tale-
maot long hem.

51 Mo hem i mas raetem wan 
leta wetem wan pepa blong pipol 
oli raetem nem blong olgeta, 
blong oli presentem long evri 
kongregesen blong jos, blong 
kasem mane we bae oli givim 
long han blong bisop, bisop hem-
wan o long ripresentativ, olsem 
we hem i ting se i stret, o olsem 
we bae hem i talemaot, blong hem 
i save pem ol graon we i blong 
laen blong ol pikinini blong God.

52 From, luk, mi talem long 
yufala se Lod i wantem se ol 
disaepol mo ol pikinini blong 
man oli mas openem hat blong 
olgeta, blong oli save pemaot ful 
eria ia long kantri ia, mo bae oli 
mekem kwik olsem we oli save 
mekem.

53 Luk, hemia i waes toktok. Bae 
oli mas mekem hemia, sapos no, 
bae oli no save kasem eni a graon 
we i blong laen blong olgeta, be 
nomo, sapos oli mekem blad i ron.

54 Mo bakegen, folem hamas 
graon we bae oli kasem, bae oli 
mas sendem ol wokman wetem 
evri kaen wok, oli go long ol 
graon ia blong wok blong olgeta 
sent blong God.

55 Evri samting ia, bae oli mas 
mekem long oda; mo wanwan 
taem, bae bisop o ripresentativ 
blong jos i mas talemaot ol janis 

we oli open i stap, blong mekem 
wok long ol graon ia.

56 Mo wok ia blong kam tuge-
ta wanples bae i no mas hapen 
kwiktaem tumas, o bae i no mas 
hapen long fasin we man i ron-
we kwik long ples blong hem; 
be bae i mas hapen olsem we ol 
elda blong jos bae oli givim tok-
tok from long ol konfrens, folem 
save we oli kasem wanwan taem.

57 Mo wokman blong mi Sidni 
Rigdon, bae i mas konsekretem 
mo i mas dediketem a graon ia, mo 
ples blong tempol, i go long Lod.

58 Mo bae oli mas singaotem 
wan konfrens miting; mo afta, 
bae ol wokman blong mi, Sidni 
Rigdon mo Josef Smit Junia bae 
oli mas gobak, mo tu, wetem 
Oliva Kaodri, blong oli go fini-
sim ol narafala wok we oli stap, 
we mi bin givim long olgeta 
blong oli mekem long homples 
blong olgeta, mo blong mekem 
ol narafala wok we oli stap we 
bae ol konfrens oli mas a agri 
long hem.

59 Mo bae man i no mas aot long 
graon ia mo gobak, be nomo, hem 
i mas a talemaot testemoni blong 
hem long rod blong hem, long 
wanem we hem i save mo hem i 
biliv strong se hem i tru.

60 Mo bae oli mas karemaot 
wanem we mi bin givim long 
Siba Piteson; mo bae hem i mas 
stap olsem wan memba blong jos 
nomo, mo bae i wok wetem han 
blong hemwan, wetem ol brata, 
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 60 a gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

 64 a gs Prij.

  b gs Saen.
 65 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.

59 1 a Mat 6:22–24;  
D&K 88:67.

kasem taem we mi a stretem hem 
evriwan from ol sin blong hem; 
from se hem i no stap talemaot ol 
sin blong hem, mo hem i tingting 
blong haedem olgeta.

61 Bae ol narafala elda blong jos 
ia we oli stap, we oli stap kam 
long graon ia, sam long olgeta 
oli gat plante blesing we i bitim 
wanem we oli save kaontem; bae 
olgeta tu, oli mas holem wan kon-
frens long ples ia.

62 Mo bae wokman blong mi 
Edwod Patrij bae i mas lidim kon-
frens ia we bae ol elda ia oli mas 
holem.

63 Mo bae olgeta tu oli mas 
gobak, mo bae oli prijim gospel 
folem rod blong olgeta, mo tale-
maot testemoni abaot ol sam-
ting we mi bin soemaot long  
olgeta.

64 From, i tru, saon blong ol tok-
tok ia i mas aot long ples ia i go 
long ful wol, mo long ol ples fara-
we long wol ia—oli mas a prijim 
gospel long evri man, wetem ol 
b saen we bae i folem olgeta we 
oli biliv.

65 Mo luk, Pikinini blong Man i 
a kam. Amen.

SEKSEN 59
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Saeon, 
Jakson Kaonti, Misuri, long 7 Ogis 1831. Bifo Lod i givim revele-
sen ia, oli bin konsekretem graon ia olsem we Lod i bin talem, mo oli 
bin dediketem ples we bambae tempol i stanap long hem. Long dei 
we Josef i bin kasem revelesen ia, Poli Naet, waef blong Josef Naet 
Senia, i bin fas memba blong ded long Saeon. Ol fas memba oli stap 
talem se revelesen ia, i blong “givim instraksen long olgeta Sent 
long olsem wanem blong kipim Sabat mo olsem wanem blong livim 
kakae mo prea.”

1–4, Ol Sent we oli stap fetful long 
Saeon bae oli kasem blesing; 5–8, 
Oli mas lavem Lod mo wok blong 
Lod mo stap obei long ol komanmen 
blong Hem; 9–19, Taem oli kipim 
dei blong Lod i tabu, bae ol Sent oli 
kasem blesing long saed blong laef 
ia mo long saed blong spirit; 20–24, 
Lod i promes long olgeta we oli stret 

mo gud se bae oli kasem pis long wol 
ia mo laef we i no save finis long wol 
we bae i kam.

Luk, Lod i talem, mi blesem 
olgeta we oli kam antap long 
graon ia wetem wan a ae we i luk-
luk nomo long glori blong mi, 
folem ol komanmen blong mi.
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 2 a Mat 5:5;  
D&K 63:20, 48–49.

  b Rev 14:13.  
gs Ded, blong Bodi;  
Paradaes.

  d gs Hat blong King;  
Kam Olsem Wan God.

  e Jon 14:2;  
D&K 72:4; 76:111; 
81:6; 98:18.

 3 a Jen 4:12;  
Moses 5:37.

 4 a D&K 42:61; 76:7; 98:12; 
121:26–29.  
gs Revelesen.

  b gs Klin Inaf, Fasin 
blong Stap Klin Inaf.

  d gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 
Fasin blong.

 5 a Dut 11:1;  
Mat 22:37;  
Moro 10:32;  
D&K 20:19.  
gs Lav.

  b gs Hat.
  d gs Wok.
 6 a gs Felosip.
  b gs Stil, Stilim, Stap Stil.
  d gs Adaltri.

  e gs Kilimded Man, 
Fasin blong.

 7 a Sam 92:1;  
Alma 37:37;  
D&K 46:32.  
gs Tangkyu.

 8 a gs Sakrifaes.
  b gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
  d gs Hat we I Fulap 

long Sore.
 9 a Jem 1:27.
  b gs Sabat Dei.
 10 a gs Wosip.

2 From olgeta we oli laef bae oli 
a kasem wol ia, mo olgeta we oli 
b ded bae oli spel long evri wok 
blong olgeta, mo ol wok blong 
olgeta bae oli folem olgeta; mo 
bae oli kasem wan d hat blong king 
long e haos blong Papa blong mi, 
we mi mekem i rere blong olgeta.

3 Yes, mi, mi blesem olgeta we 
oli bin obei long gospel blong mi, 
we leg blong olgeta i stanap long 
graon blong Saeon; from bae oli 
kasem, olsem praes blong olgeta, 
ol gudfala samting blong wol, mo 
bae wol i givim a plante moa gud-
fala samting.

4 Mo bae mi givim long olgeta ia 
ol blesing we oli kam long heven 
antap long hed blong olgeta, 
olsem hat blong king, yes, mo 
plante komanmen, mo ol a revele-
sen long stret taem blong olgeta—
olgeta ia we oli stap b fetful mo oli 
d wok strong wetem strong ting-
ting long fes blong mi.

5 Taswe, mi givim wan koman-
men long olgeta we i talem olsem: 
Yu mas a lavem Lod God blong yu 
wetem ful b hat blong yu, wetem 
ful paoa blong tingting, ful maen 

mo ful paoa blong yu; mo long 
nem blong Jisas Kraes, bae yu 
mas d wok blong hem.

6 Yu mas lavem a neba blong yu 
olsem yu lavem yuwan. Yu no 
mas b stil; mo yu no mas mekem 
d adaltri, yu no mas e kilim man i 
ded, mo yu no mas mekem eni 
samting we i semmak long hemia.

7 Yu mas talem a tangkyu long 
Lod, God blong yu long evri sam-
ting.

8 Yu mas givim wan a sakrifaes 
long Lod, God blong yu, long 
b stret mo gud fasin, we i wan hat 
we i fulap wetem sore mo wan 
d spirit we i wantem blong sakem 
sin.

9 Mo blong yu save lukaot gud 
blong ol samting blong wol oli no 
a spolem yu, yu mas go long haos 
blong prea mo mekem ol tabu 
seremoni long b tabu dei blong mi;

10 From, i tru, hemia i wan dei 
we mi jusum blong yu spel long 
ol wok blong yu, mo blong yu 
a mekem wosip blong leftemap 
nem blong Hae God we I Hae 
Olgeta;

11 Be yu mas mekem ol tabu 
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 12 a it ol ofring, olsem 
givim taem, talen, 
o narafala samting 
blong givim seves long 
God mo ol narafala 
man. gs Sakrifaes.

  b gs Konfes, Talemaot, 

Fasin blong Konfes.
 13 a gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae.
  b gs Glad.
 15 a gs Tangkyu.
  b Eks 25:2;  

D&K 64:34.

  d Prov 17:22.
  e D&K 88:69.
 18 a gs Wol.
 21 a gs Mekem Man 

I Harem Nogud, 
I Sin, I Kros.

  b Job 1:21.

promes blong yu long Lod, long 
stret mo gud fasin long evri dei 
mo long evri taem;

12 Be tingbaot se long dei ia, 
we i dei blong Lod, bae yu mas 
givim ol a ofring mo mekem ol 
tabu seremoni long Hae God we 
I Hae Olgeta, mo b talemaot ol sin 
blong yu long ol jos lida blong yu, 
mo long fes blong Lod.

13 Mo long dei ia, bae yu no mas 
mekem eni narafala samting, be 
nomo, kaekae blong yu we bae 
yu mas rere long hem wetem wan 
tingting nomo long hat, blong yu 
a livim kakae long stret fasin, o, 
long narafala toktok, blong b glad 
blong yu i fulwan.

14 I tru, hemia i fasin blong livim 
kaekae mo prea, o long narafala 
toktok, blong stap glad mo prea.

15 Mo folem hamas we yufala i 
mekem olgeta samting ia wetem 
bigfala a tangkyu, wetem b hat mo 
fes we oli d hapi, be i no wetem 
tumas e laf, from hemia hem i sin, 
be wetem glad hat mo hapi fes—

16 I tru, mi talem long yufala, se 
folem hamas we yufala i mekem 
olgeta samting ia, evri samting 
long wol ia i blong yufala; ol ani-
mol long plantesen mo ol pijin 
long skae, mo evri animol we oli 
klaem long tri mo oli wokbaot 
long graon;

17 Yes, mo ol gudfala grin, mo 

ol gudfala samting we oli kamaot 
long graon, we oli blong kaekae 
o oli blong klos, o blong ol haos, 
o blong ol fam haos, o blong ol 
plantesen blong frut tri, o blong ol 
garen, o blong ol plantesen blong 
grep, oli blong yufala;

18 Yes, evri samting we oli 
kamaot long a graon, long stret 
taem blong hem, oli stap blong 
helpem man mo blong man i 
yusum, tugeta blong i luk naes 
long ae blong hem mo blong i 
mekem hat blong hem i glad.

19 Yes, blong kaekae mo blong 
mekem klos, blong testem mo 
blong smelem, blong mekem bodi 
i kam strong moa mo blong givim 
paoa long sol.

20 Mo hemia i mekem God i 
glad, se hem i givim evri sam-
ting ia long man; from stamba 
tingting ia nao, God i bin mekem 
olgeta samting ia blong man i 
yusum; wetem gud jajmen; i no 
blong man i yusum i ova, mo i 
no wetem fos.

21 Mo man i no save mekem 
God i a kros long wan samting, o 
God i no save mekem kros blong 
hem i girap agensem wan man, be 
nomo, olgeta we oli b no luksave 
han blong God long evri samting, 
mo oli no obei long ol komanmen 
blong hem.

22 Luk, hemia i folem loa mo 
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 23 a gs Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin.

  b gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing.

  d Mat 11:28–30.  
gs Pis.

  e D&K 14:7.
60 2 a Efes 6:19–20.
  b Luk 8:16, 18.
  d Mat 25:14–30.  

gs Fraet—Fraet 
long man.

 3 a Mak 4:25;  
D&K 1:33.

 4 a Alma 43:50.
  b Aes 62:3; Sek 9:16;  

Mal 3:17;  
D&K 101:3.

toktok blong ol profet; taswe, 
yufala i nomo askem mi abaot ol 
samting ia.

23 Be yufala i mas lanem se hem 
we i mekem ol wok long a stret 
mo gud fasin bae i kasem b praes 

blong hem, we i d pis long wol ia, 
mo e laef we i no save finis long 
wol we bae i kam.

24 Mi, Lod, mi bin talem ol tok-
tok ia, mo Spirit i testifae long 
hem. Amen.

SEKSEN 60
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Indipen-
dens, Jakson Kaonti, Misuri, long namba 8 Ogis 1831. Long taem 
ia, ol elda we oli bin go long Jakson Kaonti mo bin tekem pat long 
dedikesen blong graon mo ples blong tempol oli bin wantem save 
wanem bae oli mas mekem.

1–9, Ol elda oli mas prijim gospel 
long ol kongregesen blong olgeta 
nogud man; 10–14, Oli no mas 
westem taem blong olgeta, mo oli 
no mas berem ol talen blong olgeta; 
15–17, Oli save wasem leg blong 
olgeta olsem wan testemoni agen-
sem olgeta we oli sakemaot gospel.

Luk, olsem ia nao Lod i talem 
long ol elda blong jos blong hem, 
we oli mas gobak kwiktaem long 
graon we oli bin kamaot long 
hem: Luk, mi glad we yufala i bin 
kam long ples ia;

2 Be, mi no glad long sam long 
olgeta, from we oli no wantem 
openem a maot blong olgeta, be 
oli b haedem talen we mi bin givim 
long olgeta, from se oli d fraet long 
man. Sore tumas long olgeta ia, 

from kros blong mi i girap agen-
sem olgeta.

3 Mo bambae i kam blong hapen 
se, sapos oli no fetful moa long 
mi, bambae mi a karemaot long 
olgeta, wetem hemia tu we oli 
gat finis.

4 From we mi, Lod, mi rul long 
ol heven antap, mo long medel 
blong ol a ami long wol; mo long 
dei ia we bae mi jusum ol b flas 
samting blong mi, evri man bam-
bae oli save se wanem ia we i soe-
maot paoa blong God.

5 Be, i tru, bae mi toktok long 
yufala long saed blong rod blong 
yufala blong go long graon we 
yufala i kam long hem. Bae yufa-
la i mas mekem wan bot, o pem 
wan, olsem we yufala i luk se i 
gud, hemia i nomata long mi, 
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 7 a gs Tabu Fasin.
  b gs Fogivim.
 10 a gs Patrij, Edwod.
 13 a D&K 42:42.  

gs Mekem Nating, 

Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

  b Mat 25:24–30;  
D&K 82:18.

 14 a Prov 14:29.

 15 a Mat 10:14;  
Luk 9:5;  
Wok 13:51;  
D&K 24:15; 
75:20; 84:92.

mo mas tekem rod blong yufala 
kwiktaem i go long ples ia we oli 
singaotem Sent Lui.

6 Mo long ples ia, ol wokman 
blong mi, Sidni Rigdon, Josef Smit 
Junia, mo Oliva Kaodri, oli mas 
tekem rod blong olgeta i go long 
Sinsinati;

7 Mo long ples ia, oli mas lefte-
map voes blong olgeta mo oli mas 
talemaot toktok blong mi wetem 
ol voes we oli laod, mo i no gat 
kros o gat tu tingting long hem, 
mo oli mas leftemap ol tabu han 
blong olgeta. From we mi save 
mekem yufala i a tabu, mo bambae 
mi b fogivim ol sin blong yufala.

8 Mo ol narafalawan we oli stap, 
oli mas tekem rod blong olgeta 
aot long Sent Lui i go; oli mas go 
tutu, mo oli mas prijim toktok 
be oli no mas hariap, long medel 
blong ol kongregesen blong ol 
nogud man, kasem taem we oli 
gobak long ol kongrekesen we oli 
kamaot long hem.

9 Mo hemia bae i blong gud 
blong ol kongregesen blong jos; 
from tingting ia nao mi bin sen-
dem olgeta from.

10 Mo wokman blong mi, 
a Edwod Patrij i mas serem pat 
blong mane we mi bin givim long 
hem, i mas givim wan pat long ol 
elda blong mi we mi komandem 
olgeta blong gobak;

11 Mo hem we i save mekem, 
hem i mas pembak mane ia tru 

long ripresentativ; mo hem we i 
no save mekem, hem i no nidim 
blong pembak.

12 Mo naoia, mi toktok long ol 
narafalawan we oli stap we bam-
bae oli kam long graon ia.

13 Luk, mi bin sendem olgeta 
blong prijim gospel blong mi 
long medel blong ol kongrege-
sen blong ol nogud man; taswe, 
mi givim wan komanmen long 
wanwan long olgeta olsem ia 
nao: “Yu no mas a westem taem 
blong yu, mo yu no mas berem 
b talen blong yu blong man i no 
save long hem.”

14 Mo afta we yu kam long 
graon blong Saeon, mo yu bin 
prijim toktok blong mi, bambae 
yu mas gobak kwiktaem, mo tale-
maot toktok blong mi long medel 
blong ol kongregesen blong ol 
nogud man, be yu no mas hari-
ap, yu no mas gat a bigfala nogud 
kros, mo yu no mas mekem man 
i raorao.

15 Mo yu tekemaot a das long 
leg blong yu agensem olgeta we 
bambae oli no akseptem yu, i no 
tetaem ia we oli stap, nogud bae 
yu mekem olgeta oli kros, be long 
sikret; mo wasemaot leg blong 
yu, olsem wan testemoni agen-
sem olgeta long dei blong jajmen.

16 Luk, hemia i inaf long yufala, 
mo tingting blong hem we i bin 
sendem yufala.

17 Mo tru long maot blong 
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61 1 a gs Paoa.
  b gs Alfa mo Omega.
 2 a Mos 4:10–11. 

   gs Fogivim.
  b gs Sore, Stap Sore.
  d gs Konfes, Talemaot, 

Fasin blong Konfes.

wokman blong mi, Josef Smit 
Junia, bambae mi talemaot long 
saed blong Sidni Rigdon mo 

Oliva Kaodri. Long saed blong 
ol narafalawan we oli stap, bae i 
kam afta. I olsem. Amen.

SEKSEN 61
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, samples long 
saed blong Misuri Reva, MaKilwen Kona, long namba 12 Ogis 1831. 
Long trip blong olgeta taem oli stap kambak long Ketlan, Profet wetem 
ten elda, oli bin travel daon folem Misuri Reva long ol kenu. Long 
nambatri dei blong travel blong olgeta, oli bin gotru long plante den-
ja. Elda Wiliam W. Felps, long wan visen we i kamaot long deitaem, 
i bin luk man blong prapa spolem gud ol samting i stap ron wetem 
paoa antap long ol wota.

1–12, Lod i talem wetem atoriti se 
bae i gat plante samting oli lus long 
ol wota; 13–22, Jon i sakem strong 
nogud tok long ol wota, mo man 
blong prapa spolem gud ol samting 
i stap ron long fes blong olgeta; 23–
29, Sam oli gat paoa blong givim 
oda long ol wota; 30–35, Ol elda 
oli mas wokbaot tutu mo oli mas 
prijim gospel; 36–39, Oli mas rere 
from taem we Pikinini blong Man 
bae i kam.

Luk, mo lisin gud long voes blong 
hem we i gat evri a paoa, we i stap 
oltaem i go kasem oltaem, we i 
b Alfa mo Omega, stat mo en.

2 Luk, i tru, olsem ia nao Lod 
i talem long yufala, O yufala, ol 
elda blong jos blong mi, we yufa-
la i kam tugeta long stret ples ia, 
we mi fogivim ol sin blong yufa-
la finis, from we mi, Lod, mi 

a fogivim ol sin, mo mi gat b sore 
long olgeta we oli d talemaot ol sin 
blong olgeta wetem hat we i stap 
daon.

3 Be i tru, mi talem long yufa-
la, se i no gat nid blong ful grup 
ia blong ol elda blong mi oli muv 
kwik long ol wota ia, be sem-
taem, ol pipol we oli laef long ol 
saedsaed blong reva oli stap ded 
wetem laef blong olgeta we i no 
gat bilif.

4 Be, mi bin letem se i olsem 
blong yufala i testifae; luk, i gat 
plante denja long ol wota ia, mo 
moa speseli long taem ia mo afta;

5 From we mi, Lod, mi bin talem 
wetem atoriti long kros blong mi 
se bae i gat plante samting oli lus 
long ol wota; yes, mo speseli long 
ol wota ia.

6 Be, evri samting we i laef, i 
stap long han blong mi, mo hem 
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 7 a gs Felps, Wiliam W.
 8 a gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
  b gs Nogud, Fasin 

Nogud.
 13 a D&K 21:6.
  b gs Komanmen 

blong God, Ol.

 14 a Jen 1:20.
  b Rev 8:8–11.
 17 a Moses 4:23.

we i fetful long medel blong yufa-
la bae i no save ded tru long ol 
wota ia.

7 Taswe, i nid blong wokman 
blong mi, Sidni Gilbet mo wok-
man blong mi, a Wiliam W. Felps 
oli hariap blong statem wok mo 
misin blong tufala.

8 Be, bae mi no letem se bae 
yufala i seperet kasem taem we 
mi a stretem yufala from evri sin 
blong yufala, blong yufala i stap 
wan, blong yufala i no ded wetem 
b fasin nogud;

9 Be naoia, i tru mi talem, long 
mi, i gat nid blong yufala i mas 
seperet. Taswe, ol wokman blong 
mi, Sidni Gilbet mo Wiliam W. 
Felps, tufala i mas tekem fas grup 
blong tufala, mo oli mas tekem 
rod blong olgeta kwiktaem blong 
oli finisim misin blong olgeta, mo 
tru long fet, bambae oli win.

10 Mo folem hamas oli fetful, 
bambae Lod i lukaot gud long 
olgeta, mo mi, Lod, bae mi stap 
wetem olgeta.

11 Mo ol narafala man we oli 
stap, oli mas tekem wanem klos 
we oli nidim.

12 Wokman blong mi, Sidni 
Gilbet i mas tekem wetem hem 
wanem we yufala i no nidim, 
olsem we bae yufala i agri long 
hem.

13 Mo naoia, luk, blong a gud 
blong yufala, mi bin givim wan 
b komanmen long yufala long saed 

blong ol samting ia; mo mi, Lod, 
bae mi tokbaot gud ol samting 
long yufala semmak olsem we mi 
bin mekem wetem ol man long ol 
dei blong bifo.

14 Luk, mi, Lod, long stat, mi 
bin blesem ol a wota; be long ol las 
dei, tru long maot blong wokman 
blong mi, Jon, mi b sakem strong 
nogud tok long ol wota.

15 Taswe, ol dei bae oli kam we 
i no gat samting we i laef we bae 
i sef long ol wota.

16 Mo bambae oli talem long 
ol dei we bae oli kam se i no gat 
wan i save go antap long graon 
blong Saeon tru long ol wota, be 
nomo, hem we i stret long hat 
blong hem.

17 Mo, olsem we mi, Lod, long 
stat mi bin a sakem strong nogud 
tok long graon, i semmak tu long 
ol las dei, mi blesem ol graon, 
long stret taem blong hem, blong 
ol sent blong mi oli yusum, blong 
oli tekem mo glad long ol fatfat 
samting blong graon ia.

18 Mo naoia mi givim wan 
komanmen long yufala, se 
wanem we mi talem long wan, 
mi talem long evriwan; se yufala 
i mas givim woning fastaem long 
ol brata blong yufala long saed 
blong ol wota ia, se oli no kam 
wokbaot long ol wota ia, nogud 
fet blong olgeta i lus mo oli fas 
long trap i stap;

19 Mi, Lod, mi mi talem samting 
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 25 a Nam 9:18.
 27 a gs Paoa;  

Prishud.
 31 a Alma 37:31;  

Hil 13:14;  
D&K 101:11.

ia; mo man blong prapa spolem 
gud ol samting i stap ron antap 
long fes blong ol wota, mo mi no 
tekembak toktok ia.

20 Mi, Lod, mi bin kros bigwan 
long yufala yestedei, be tedei, big-
fala kros blong mi i gowe long 
yufala.

21 Taswe, olgeta we mi tok-
baot olgeta, we oli mas tekem 
rod blong olgeta kwiktaem—
bakegen mi talem long yufala, 
oli mas tekem rod blong olgeta 
kwiktaem.

22 Sapos i olsem, se bae oli fini-
sim misin blong olgeta, bae i 
nomata long mi afta, se bae oli pas 
tru long wota o long drae graon; 
hemia, bae oli mas mekem folem 
wanem oli talemaot long olgeta 
afta, we i folem jajmen blong 
olgeta.

23 Mo naoia, long saed blong ol 
wokman blong mi, Sidni Rigdon, 
Josef Smit Junia, mo Oliva Kaodri, 
oli no mas kam bakegen long ol 
wota ia, be nomo sapos i tru long 
smol reva we man i wokem, taem 
oli stap gobak long hom blong 
olgeta; o long narafala toktok, oli 
no mas kam long ol wota ia long 
rod blong olgeta, be oli go nomo 
long smol reva we man i wokem.

24 Luk, mi, Lod, mi bin jusum 
wan wei blong ol sent blong mi 
oli wokbaot; mo luk, hemia nao 
wei ia—se afta we oli aot long 
smol reva we man i wokem, bae 
oli wokbaot long drae graon, 
from we oli bin kasem oda blong 

wokbaot mo go antap long graon 
blong Saeon;

25 Mo oli mas mekem olsem ol 
pikinini blong Isrel, oli a stanemap 
ol tenet blong olgeta long rod i go.

26 Mo luk, komanmen ia, bae 
yufala i mas givim long evri bra-
ta blong yufala.

27 Be, long huia mi givim a paoa 
blong givim oda long ol wota, 
long hem nao, mi givim tru long 
Spirit, blong hem i save evri rod 
blong God;

28 Taswe, hem i mas mekem 
olsem we Spirit blong God we 
i laef i komandem hem, noma-
ta sapos i long drae graon o long 
ol wota, from we i stap long mi 
blong mekem wanem mi wan-
tem afta.

29 Mo long yufala, mi givim rod 
we bae olgeta sent oli folem, o rod 
blong olgeta sent blong kamp 
blong Lod oli wokbaot folem.

30 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, ol wokman blong mi, 
Sidni Rigdon, Josef Smit Junia, 
mo Oliva Kaodri, bae oli no mas 
openem maot blong olgeta long 
ol kongregesen blong ol nogud 
man kasem taem we oli kasem 
Sinsinati;

31 Mo long ples ia, bae oli mas 
leftemap voes blong olgeta long 
God agensem ol pipol ia, yes, 
long hem we kros blong hem i 
stap blong girap agensem ol fasin 
nogud blong olgeta, wan pipol 
we oli a raep gud blong mi prapa 
spolem gud olgeta.
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 33 a gs Prij;  
Testifae.

 34 a 2 Nif 9:44;  
Jek 2:2;  
Mos 2:28.

 35 a gs Misinari Wok.
 36 a Jon 13:33.
  b Mat 18:20.
  d Aes 41:15–17;  

1 Nif 21:14–15.

 37 a D&K 50:35.
 38 a gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long.
 39 a gs Prea.
  b gs Temtem, Temtesen.

32 Mo stat long ples ia, oli mas 
wokbaot i go long ol kongregesen 
blong ol brata blong olgeta, from 
we seves blong olgeta, oli nidim 
moa bigwan long medel blong 
olgeta memba bitim ol kongre-
gesen blong ol nogud man.

33 Mo naoia, long saed blong 
olgeta narafalawan we oli stap, 
oli mas tekem rod mo a talemaot 
toktok long medel blong ol kon-
gregesen blong ol nogud man, 
folem hamas we Lod i givim long 
olgeta;

34 Mo folem hamas oli mekem 
samting ia, bae oli a klinim ol klos 
blong olgeta, mo bae oli no gat 
mak nating long fes blong mi.

35 Mo oli mas wokbaot tugeta, o 
a tutu, olsem we oli ting se i gud, 
be hemia nomo, wokman blong 
mi, Renols Kahun, mo wokman 
blong mi, Samuel H. Smit, we mi 
glad tumas long tufala, tufala i no 
mas seperet kasem taem we tufa-
la i gobak long hom blong tufala, 

mo hemia i from wan waes stam-
ba tingting blong mi.

36 Mo naoia, i tru mi talem long 
yufala, mo wanem mi talem long 
wan, mi talem long evriwan, 
yufala i mas stap glad, ol a smol 
pikinini; from we mi stap long 
b medel blong yufala, mo mi no 
d livim yufala fogud;

37 Mo from we yufala i bin 
putum tingting blong yufala i 
stap daon long fes blong mi, ol 
blesing blong a kingdom oli blong 
yufala.

38 Mekem yufala i rere mo 
a lukaot gud mo yufala i no mas 
pleiplei. Lukluk fored long taem 
we Pikinini blong Man bae i kam, 
from bae hem i kam long wan aoa 
we yufala i no tingting long hem.

39 a Prea oltaem blong yufala i 
no foldaon long b temtesen, blong 
yufala i stap strong long dei we 
bae hem i kam, sapos hem i long 
laef ia o long ded. I olsem. Amen.

SEKSEN 62
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, samples long 
saed blong Misuri Reva long Jariton, long Misuri, long namba 
13 Ogis 1831. Long dei ia, Profet mo grup blong hem, we oli bin 
stap long rod blong olgeta aot long Indipendens i go long Ketlan, oli 
bin mitim sam elda we oli bin stap wokbaot long rod blong olgeta 
blong go long graon blong Saeon, mo, afta we oli gritim olgeta wetem 
glad, oli kasem revelesen ia.
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62 1 a D&K 45:3–4.  
gs Loya.

  b Hib 2:18;  
Alma 7:12.

  d gs Temtem, Temtesen.

 3 a Luk 12:8–9.  
gs Testemoni.

  b gs Buk blong Laef.
  d D&K 84:61.
 4 a D&K 57:1–2.

 5 a gs Misinari Wok.
 6 a Ita 3:12.
 7 a gs Tangkyu.
 9 a D&K 61:37.
  b Mat 28:20.

1–3, Oli rekodem ol testemoni long 
heven; 4–9, Ol elda oli mas travel 
mo prij folem jajmen blong olgeta-
wan mo olsem we Spirit i talem long 
olgeta.

Luk, mo lisin gud, O yufala, ol 
elda blong jos blong mi, Lod God 
blong yufala i talem, hem we i 
Jisas Kraes, a loya blong yufa-
la, we i save ol samting we i no 
strong long man, mo i save olsem 
wanem blong b givhan long olgeta 
we oli kasem d temtesen.

2 Mo i tru, tufala ae blong mi oli 
stap long olgeta we oli no go yet 
antap long graon blong Saeon; 
taswe, misin blong yufala i stap 
yet blong yufala i finisim.

3 Be, mi blesem yufala, from 
a testemoni we yufala i talem, oli 
b rekodem long heven blong ol 
enjel oli lukluk long hem; mo oli 
glad long yufala, mo mi fogivim 
ol d sin blong yufala.

4 Mo naoia gohed long rod 
blong yufala. Yufala i kam tuge-
ta long graon blong a Saeon; mo 
holem wan miting, mo stap glad 
tugeta, mo mekem wan tabu sere-
moni long Hae God we I Hae 
Olgeta.

5 Mo afta, yufala i save gobak 
blong testifae, yes, mo tu, yufa-
la evriwan tugeta, o long tutu, 

olsem we yufala i ting se i gud, 
mo hemia i nomata long mi; be 
nomo, yufala i stap fetful, mo 
a talemaot ol gud nius i go long ol 
pipol we oli stap laef long wol, o 
long medel blong ol kongregesen 
blong ol nogud man.

6 Luk, mi Lod, mi bin mekem 
yufala i kam tugeta blong mekem 
se promes ia i hapen, blong olgeta 
we oli fetful long medel blong 
yufala oli stap sef mo oli stap glad 
tugeta long graon blong Misuri. 
Mi, Lod, mi mekem promes long 
olgeta we oli fetful mo mi no save 
a giaman.

7 Sapos eniwan long yufala i 
wantem blong ron long ol hos, 
o long ol dongki hos, o long ol 
wilkat we hos i pulum, mi Lod, 
mi glad blong givim blesing ia 
long hem, sapos hem i kasem 
blesing ia long han blong Lod, 
wetem wan hat blong talem 
a tangkyu long saed blong evri  
samting.

8 Ol samting ia, i stap long 
yufala blong mekem, folem jaj-
men blong yufala mo ol daerek-
sen blong Spirit.

9 Luk, a kingdom i blong yufa-
la. Mo luk, mo luk gud, mi stap 
b wetem olgeta fetful oltaem. I 
olsem. Amen.
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63 2 a gs Agens, Go Agensem.

1–6, Wan dei blong bigfala nogud 
kros bae i kam long ol nogud man; 
7–12, Ol saen oli kam tru long 
fet; 13–19, Olgeta we oli mekem 
adaltri long hat blong olgeta oli 
tanem baksaed long fet mo bae Lod 
i sakem olgeta long lek blong faea; 
20, Olgeta we oli fetful bambae oli 
kasem wan ples long wol we i jenis 
i kam niu; 21, Wan ful stori blong 
ol samting we oli bin hapen long 
Hil we Jisas I Jenis I Kam Niu, Lod 
i no talemaot yet; 22–23, Olgeta 
we oli stap obei oli kasem ol sikret 
blong kingdom; 24–31, Oli mas pem 
ol graon long Saeon; 32–35, Lod i 
talem wetem atoriti se bae i gat ol 
wo, mo ol nogud man oli kilim-
ded ol nogud man bakegen; 36–48, 
Olgeta Sent oli mas kam wanples 
long Saeon mo givim ol mane blong 
bildimap Saeon; 49–54, Olgeta we 
oli fetful oli sua blong kasem ble-
sing long Seken Kaming, long Taem 
blong Laef Bakegen long Ded, mo 
long taem blong Mileniom; 55–
58, Hemia i wan dei blong woning; 
59–66, Olgeta we oli no gat atoriti 

blong yusum nem blong Lod, oli 
yusum nogud nem blong hem.

Lisin gud, O yufala ol pipol, mo 
openem hat blong yufala mo 
harem gud ol toktok, yufala we 
yufala i stap longwe; mo lisin, 
yufala we yufala i stap singao-
tem yufala ol pipol blong Lod, mo 
harem toktok blong Lod mo ting-
ting blong hem long saed blong 
yufala.

2 Yes, i tru mi talem, harem 
toktok blong hem we kros blong 
hem i stat blong girap agensem 
ol nogud man mo olgeta we oli 
stap a agens;

3 we i wantem tekemaot olgeta 
we hem i wantem a tekemaot, mo 
holem i laef olgeta we hem i wan-
tem holem olgeta oli laef;

4 Hem we i stap bildimap sam-
ting folem wanem hem i wan-
tem mo wanem hem i laekem; 
mo i prapa spolem gud ol sam-
ting taem hem i wantem, mo i 
save sakemaot sol blong man i 
go daon long hel.

SEKSEN 63
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, let long namba 30 Ogis 1831. Profet, Sidni Rigdon, mo Oliva 
Kaodri oli bin kasem Ketlan long 27 Ogis afta we oli visitim Misuri. 
Histri blong Josef Smit i tokbaot revelesen ia olsem ia: “Long ol fas 
dei blong Jos, i bin gat bigfala wari blong kasem tok blong Lod long 
saed blong evri topik we, long eni wei, i bin abaot fasin blong sevem 
man; mo from we graon blong Saeon i, naoia, poen blong samting 
blong laef ia we i moa impoten blong tokbaot, mi bin askem long Lod 
blong kasem moa toksave long saed blong kam tugeta blong olgeta 
Sent, mo poen blong pem graon, mo sam narafala poen.”

 3 a gs Ded, blong Bodi.
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 6 a gs Jastis;  
Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  b Jerem 30:23.
  d Aes 49:26.
 7 a D&K 46:9.  

gs Saen.
 10 a Moro 7:37.  

gs Fet.
 11 a Hib 11:6.
  b D&K 35:11.
  d D&K 88:65.

 14 a D&K 42:24–25.
 16 a Mat 5:27–28;  

D&K 42:23–26.
  b gs Rabis Tingting.
  d gs Adaltri.

5 Luk, mi, Lod, bambae mi 
mekem voes blong mi i toktok 
aot, mo bambae oli mas obei long 
hem.

6 Taswe, i tru mi talem, olgeta 
nogud man oli mas lukaot gud, 
mo olgeta we oli stap agens oli 
mas fraet mo seksek; mo olgeta 
we oli no biliv oli no mas toktok, 
from a dei blong bigfala nogud 
kros bae i kam long olgeta olsem 
wan b waelwin, mo evriwan we 
i laef bae i d save se, mi, mi God.

7 Mo hem we i stap lukaotem ol 
a saen, bae i luk ol saen, be hemia 
bae i no sevem hem.

8 I tru, mi talem long yufala, i 
gat sam long medel blong yufala 
we oli stap lukaotem ol saen, mo 
i bin gat ol kaen man olsem ia stat 
long stat finis;

9 Be, luk, fet i no kam tru long 
ol saen, be ol saen oli stap folem 
olgeta we oli biliv.

10 Yes, ol saen oli kamaot tru 
long a fet, i no tru long tingting 
blong man, i no tu olsem we oli 
wantem, be i tru long tingting 
blong God nomo.

11 Yes, ol saen oli kamaot tru 
long fet, blong ol bigfala wok oli 
hapen, from we sapos i no gat 
a fet, man i no mekem God i glad; 
mo huia olgeta we God i kros 
bigwan long hem, God i no glad 
long olgeta ia; taswe, long olgeta 
ia, hem i no soem ol saen, be hem 

i soem b bigfala nogud kros nomo i 
go kasem d panismen blong olgeta.

12 Taswe, mi, Lod, mi no glad 
wetem olgeta we oli stap long 
medel blong yufala we oli lukao-
tem ol saen mo ol sapraes blong 
kasem fet, be i no blong gud 
blong man we i blong givim glo-
ri long mi.

13 Be, mi givim ol komanmen, 
mo plante long olgeta oli gowe 
long ol komanmen blong mi, mo 
oli no stap obei long olgeta.

14 Long medel blong yufala i bin 
gat ol a man we oli mekem adal-
tri mo ol woman we oli mekem 
adaltri; sam long olgeta oli gowe 
long yufala, mo ol narafala oli 
stap wetem yufala we bae mi tale-
maot long yufala afta.

15 Olgeta ia, oli mas lukaot gud 
mo oli mas sakem sin kwiktaem, 
nogud jajmen i kam long olgeta 
olsem wan trap, mo krangke 
blong olgeta bae i kamaot klia, 
mo wok blong olgeta bae i folem 
olgeta long fored blong ae blong 
ol pipol.

16 Mo i tru mi talem long yufala, 
olsem we mi bin talem bifo: hem 
we i a lukluk long wan woman nao 
b i wantem hem tumas, o sapos 
eniwan i mekem d adaltri long 
hat blong hem, bambae hem i no 
gat Spirit, be bambae hem i tanem 
baksaed long fet mo bambae hem 
i fraet.
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 17 a Rev 21:8.
  b gs Giaman.
  d Rev 22:15;  

D&K 76:103.
  e Rev 19:20;  

2 Nif 9:8–19, 26; 28:23;  
Jek 6:10;  
Alma 12:16–18;  
D&K 76:36.  
gs Hel.

  f gs Ded, blong Spirit.

 18 a Rev 20:6.
 19 a gs Rong, Fasin blong 

Talemaot se Man I 
No Gat, Talemaot 
se Man I No Gat.

 20 a D&K 101:35.
  b Mat 5:5;  

D&K 59:2; 88:25–26.
 21 a gs Wol—Wol olsem  

we bae i stap long  
las taem.

  b gs Wol—En blong wol.
  d Mat 17:1–3.
 23 a Alma 12:9–11;  

D&K 42:61; 84:19; 
107:18–19.

  b gs Wota we I Laef.
  d Jon 4:14.
 25 a gs Saeon.
 26 a Luk 20:25;  

D&K 58:21–23.  
gs Gavman.

17 Taswe, mi, Lod, mi bin talem 
se olgeta we oli stap a fraet, mo 
olgeta we oli no biliv, mo evri 
b giaman man, mo huia we i lae-
kem mo i stap d mekem giaman 
toktok, mo olgeta we oli slip 
wetem man o woman bifo long 
mared, mo ol man blong wokem 
majik, bae oli gat pat blong olgeta 
insaed long e lek ia we i stap laet 
wetem faea mo salfa, we i f namba-
tu ded.

18 I tru mi talem, se bae oli no 
gat pat long a fasfala laef bakegen 
long ded.

19 Mo naoia, luk, mi, Lod, mi 
talem long yufala, se yufala i no 
gat a eskius, from se ol samting ia 
oli stap long medel blong yufala.

20 Be, hem we i a stap strong 
wetem fet mo i mekem tingting 
blong mi, hem ia bambae i win, 
mo bambae hem i kasem b wan 
ples long wol ia taem dei i kam 
we wol i jenis i kam niu;

21 Taem a wol bae i jenis i b kam 
niu, hemia folem paten we mi bin 
soem long olgeta aposol blong mi 
antap long d bigfala hil; we ful sto-
ri blong hem, yufala i no kasem 
yet.

22 Mo naoia, i tru mi talem long 
yufala, se olsem we mi bin talem 

se bae mi talemaot tingting blong 
mi long yufala, luk, bambae mi 
talemaot long yufala, i no tru long 
komanmen, from we i gat plante 
we oli no lukluk blong stap obei 
long ol komanmen blong mi.

23 Be long hem we i stap obei 
long ol komanmen blong mi, 
bambae mi givim ol a sikret blong 
kingdom blong mi, mo hemia bae 
i stap olsem wan wel blong b wota 
we i laef insaed long hem, we d i 
spring i go kasem laef we i no gat 
en.

24 Mo naoia, luk, hemia i ting-
ting blong Lod, God blong yufa-
la long saed blong ol sent blong 
hem, se oli mas kam tugeta long 
graon blong Saeon, be oli no hari-
ap, nogud bae tingting i fasfas, we 
i tekem ol rabis sik i kam.

25 Luk, graon blong a Saeon—
mi, Lod, mi holem long han blong 
mi;

26 Be, mi, Lod, mi givim long 
a Sisa, ol samting we oli blong Sisa.

27 Taswe, mi Lod, mi wantem 
se bae yufala i mas pem ol graon, 
blong yufala i gat moa janis ova 
long wol, blong yufala i gat ol raet 
long wol, blong Setan i no tanta-
nem olgeta blong oli kros bigwan 
long yufala.
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 28 a gs Devel.
 33 a gs Wo, Faet.
 34 a gs Sent.
  b gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.

  d Mat 3:12; 2 Nif 26:6;  
D&K 45:57; 64:24; 
101:23–25, 66.  
gs Nogud, Fasin 
Nogud.

  e gs Faea.
 37 a gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
  b D&K 1:4.
  d Aes 47:11.

28 From we a Setan i putum 
hemia long hat blong olgeta, 
blong oli gat bigfala kros long 
yufala, mo blong oli mekem blad 
i ron.

29 Taswe, graon blong Saeon 
bambae oli kasem tru long mane 
we oli pem graon ia wetem o tru 
long blad, sapos no bambae yufa-
la i no gat wan graon blong yufa-
la we yufala i gat raet long hem.

30 Mo sapos yufala i pem, luk, 
mi blesem yufala;

31 Mo sapos hem i tru long 
blad, from we mi blokem yufala 
blong mekem blad i ron, luk, ol 
enemi oli stap antap long yufa-
la, mo bae oli wipim yufala, stat 
long wan siti i go long narafala 
siti, mo aot long wan haos blong 
prea i go long narafala haos blong 
prea, be smol nomo bae oli stanap 
blong kasem wan ples we bae oli 
gat raet long hem.

32 Mi, Lod, mi kros bigwan 
wetem ol nogud man; mi stap 
holembak Spirit blong mi long ol 
pipol we oli stap laef long wol.

33 Mi bin talem tok long bigfala 
nogud kros blong mi, mo talem 
wetem atoriti se bae i gat ol a wo 
long fes blong wol, mo ol nogud 
man bae oli kilimded ol nogud 
man bakegen, mo fraet bae i kam 
long evri man;

34 Mo olgeta a sent tu bae oli fae-
nem i had blong ronwe; be mi, 
Lod, mi stap wetem olgeta, mo 

bae mi stap long heven mi b kam-
daon, mi aot long ples blong Papa 
blong mi, mo bae mi bonem ol 
d man nogud wetem wan e faea we 
i no save ded.

35 Mo luk, hemia bae i no hapen 
yet, be i no longtaem.

36 Taswe, from se mi, Lod, mi 
bin talem wetem atoriti evri sam-
ting ia long fes blong wol, mi 
wantem se olgeta sent blong mi 
oli mas kam tugeta long graon 
blong Saeon;

37 Mo mi wantem evri man i 
mas tekem a stret mo gud fasin 
long han blong hem, mo fasin 
blong stap tru long wes blong 
hem, mo i leftemap wan b voes 
blong woning long ol man we oli 
stap laef long wol; mo talemaot 
tru long toktok mo tru long fasin 
blong ronwe, se d prapa bigfala 
nogud taem bambae i kam long 
ol man nogud.

38 Taswe, ol disaepol blong mi 
long Ketlan, we oli stap long fam 
ia, oli mas stretem gud ol sam-
ting blong olgeta long saed blong 
laef ia.

39 Wokman blong mi, Taetas 
Bilings, we i lukaotem fam, i 
mas salemaot graon ia, blong 
hem i rere long Springtaem we i 
stap kam blong hem i tekem rod 
blong hem i go long graon blong 
Saeon, wetem olgeta we oli stap 
long graon ia, be nomo, olgeta we 
mi holemtaet olgeta i stap blong 
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 41 a gs Luksave Samting, 
Presen blong.

 47 a Mos 2:41;  
D&K 6:13.

 48 a D&K 101:18.
 49 a Rev 14:13;  

D&K 42:44–47.
  b 2 Kor 5:17.

  d gs Laef Bakegen 
long Ded.

  e Rev 21:4;  
Alma 11:45;  
D&K 88:116.  
gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

 50 a gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing.

  b gs Ded, blong Bodi.
 51 a gs Mileniom.
  b Aes 65:20–22;  

D&K 45:58; 101:29–31.
  d 1 Kor 15:51–52;  

D&K 43:32.

mi, bae oli no mas go kasem taem 
we bae mi givim komanmen long 
olgeta.

40 Mo evri mane we oli save 
sevem, i nomata long mi sapos 
i smol o i bigwan, oli mas sen-
dem i go long graon blong Saeon, 
i go long olgeta we mi bin jusum 
olgeta blong oli kasem.

41 Luk, mi, Lod, bae mi givim 
long wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, paoa blong hem i save 
a luksave, tru long Spirit, olgeta 
we oli mas go antap long graon 
blong Saeon, mo olgeta disaepol 
blong mi we bambae oli stap.

42 Wokman blong mi Niuwel K. 
Witni i mas holemtaet stoa blong 
hem, o long narafala toktok, stoa 
ia, blong wan smol taem moa yet.

43 Be, hem i mas givim evri 
mane we hem i save givim, blong 
oli sendem i go antap long graon 
blong Saeon.

44 Luk, ol samting ia oli stap 
long ol han blong hem; hem i mas 
mekem folem wanem we i waes.

45 I tru mi talem, bambae oli 
mas odenem hem olsem wan 
ripresentativ long olgeta disaepol 
we bambae oli stap, mo bambae 
oli mas odenem hem long paoa ia;

46 Mo visitim kwik ol jos, mo 
stap eksplenem ol samting ia long 
olgeta, wetem wokman blong mi 

Oliva Kaodri. Luk, hemia i ting-
ting blong mi, blong kasem ol 
mane olsem we mi bin talem.

47 Hem we i a fetful mo i stap 
strong kasem en, bambae i winim 
wol.

48 Hem we i sendem ol rij sam-
ting i go long graon blong Saeon, 
bambae i kasem wan a ples long 
wol ia, mo ol wok blong hem 
bambae oli folem hem, mo tu, bae 
hem i gat wan praes long wol we 
i stap kam.

49 Yes, mi blesem olgeta ded-
man we oli a ded long Lod; from 
we stat long taem ia i go, taem 
Lod bae i kam mo ol olfala sam-
ting oli b lus, mo evri samting oli 
kam niu, bambae oli d girap long 
ded mo bambae oli nomo e ded 
afta, mo bambae oli kasem wan 
ples long fored blong Lod, long 
tabu siti.

50 Mo hem we i laef taem Lod 
bae i kam, mo i bin holemtaet fet, 
hem bambae mi a blesem; be, bam-
bae hem i mas b ded folem laef-
taem blong man.

51 Taswe, ol pikinini a bae oli 
b groap kasem taem we oli olfala; 
ol olfala man bambae oli ded; be 
bambae oli no slip long das, be 
bae oli d jenis i kam niu i kwik 
olsem taem man i sarem ae.

52 Taswe, from wok ia nao ol 
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 53 a D&K 35:15.
 54 a Mat 25:1–13;  

D&K 45:56–59.
  b Mos 16:2.
 55 a gs Rigdon, Sidni.
  b gs Hae Tingting.

 56 a D&K 58:50.
 57 a D&K 4:3–6.
  b D&K 18:14–15.  

gs Misinari Wok;  
Wonem, Woning.

 59 a 1 Kor 2:10.

 60 a gs Alfa mo Omega.
 61 a gs Tok Nogud Abaot 

God, Fasin blong.
 64 a gs Tabu.

aposol oli bin prij long wol long 
saed blong laef bakegen blong 
olgeta dedman.

53 Ol samting ia oli ol samting 
we yufala i mas lukaotem; mo 
folem fasin we Lod i toktok, oli 
kam a kolosap nao, mo long wan 
taem we bambae i kam yet, we i 
long dei we Pikinini blong Man 
bae i kam.

54 Mo kasem taem we aoa ia i 
kam, bae i gat ol krangke a woman 
we oli neva go wetem man yet oli 
stap long medel blong olgeta we 
oli waes; mo long aoa ia, bae i 
gat wan taem we ol stret mo gud 
man oli seperet long olgeta we oli 
nogud; mo long dei ia, bambae mi 
sendem ol enjel blong mi blong 
oli b pulumaot ol man nogud mo 
sakemaot olgeta long faea ia we i 
no save ded.

55 Mo naoia luk, i tru mi talem 
long yufala, mi, Lod, mi no glad 
wetem wokman blong mi, a Sidni 
Rigdon; hem i stap b leftemap hem 
antap insaed long hat blong hem, 
mo i no bin kasem ol advaes, be i 
mekem Spirit i harem nogud;

56 Taswe, ol samting we hem i 
a raetem, Lod i no akseptem, mo 
bambae hem i mas mekem wan 
narawan; mo sapos Lod i no 
akseptem, luk, hem i nomo sta-
nap long ofis we mi bin putum 
hem long hem.

57 Mo bakegen, i tru mi talem 

long yufala, a olgeta ia we oli wan-
tem long hat blong olgeta, wetem 
fasin blong no stap flas, blong oli 
b wonem olgeta we oli mekem sin 
blong kam blong sakem sin, oli 
mas odenem olgeta ia long paoa 
ia.

58 From hemia i wan dei blong 
woning, mo i no wan dei blong 
toktok tumas. From mi, Lod, bam-
bae oli no mas jikim mi long ol 
las dei.

59 Luk, mi mi kam long antap, 
mo paoa blong mi i slip anda-
nit ia. Mi mi ova long evri sam-
ting, mo stap long evri samting, 
mo stap tru long evri samting mo 
stap a lukluk gud insaed long evri 
samting, mo dei ia i stap kam we 
evri samting bae oli anda long mi.

60 Luk, mi mi a Alfa mo Omega, 
we i Jisas Kraes.

61 Taswe, evri man oli mas 
lukaot gud olsem wanem oli 
tekem a nem blong mi long maot 
blong olgeta—

62 From luk, i tru mi talem, se i 
gat plante we oli stap anda long 
panismen ia, we oli yusum nem 
blong Lod, mo oli yusum nogud, 
mo oli no gat atoriti.

63 Taswe, jos i mas sakem ol sin 
blong olgeta, mo mi, Lod, bae mi 
tekem olgeta oli blong mi; sapos 
no, bambae mi katemaot olgeta.

64 Tingbaot se wanem i kamaot 
long antap i a tabu, mo ol pipol oli 
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 64 b gs Bigfala Respek.
  d D&K 42:14.
 65 a gs Prea.
 66 a 2 Kor 4:17.

  b Rom 8:18;  
D&K 58:4; 136:31.

64 2 a 1 Jon 5:4.
  b gs Sore.

 3 a Moses 1:39.
  b Aes 43:25.

mas lukaot gud blong b tokbaot, 
mo oli mas tokbaot long fasin we 
Spirit i talem; mo folem fasin ia, 
i no gat panismen, mo yufala i 
kasem Spirit d tru long prea; tas-
we, sapos i no gat fasin ia, panis-
men ia i stap.

65 Ol wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, mo Sidni Rigdon, oli 

mas lukaotem wan haos blong 
tufala, olsem we Spirit i tijim tufa-
la tru long a prea.

66 Ol samting ia oli stap yet 
blong winim tru long fasin blong 
stap wet longtaem, blong oli 
kasem wan moa bigfala mo a hevi 
pat blong b glori, sapos no, wan 
moa bigfala panismen. Amen.

SEKSEN 64
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long ol elda 
blong Jos, long Ketlan, Ohaeo, long 11 Septemba 1831. Profet i stap 
rere blong muv i go long Haeram, long Ohaeo, blong statem bakegen 
wok blong hem long saed blong translesen blong Baebol, we hem i no 
bin wok long hem blong samtaem, taem hem i bin stap long Misu-
ri. Wan kampani blong ol brata we oli bin kasem oda blong travel i 
go long Saeon (Misuri) oli bin stap wok strong blong rere blong aot 
long manis Oktoba. Long bisi taem ia, revelesen ia i bin kam.

1–11, Olgeta Sent oli kasem koman-
men blong fofogivim wanwan long 
olgeta, nogud sin we i moa bigwan 
i stap wetem olgeta; 12–22, Oli mas 
tekem olgeta we oli no sakem sin oli 
kam long fored blong Jos; 23–25, 
Hem we i stap pem taeting blong 
hem bae i no save bon long dei we 
bae Lod i kam; 26–32, Olgeta Sent 
oli kasem woning agensem fasin 
blong mekem kaon; 33–36, Olgeta 
we oli stap agens bambae Lod i kate-
maot olgeta long Saeon; 37–40, Jos 
bambae i jajem ol nesen; 41–43, 
Saeon bambae i gro gud.

Luk, olsem ia nao Lod, God blong 
yufala i talem long yufala, O yufa-
la, ol elda blong jos blong mi, lisin 
gud mo harem mo akseptem ting-
ting blong mi long saed blong 
yufala.

2 From i tru, mi talem long yufa-
la, mi wantem se yufala i mas 
a winim wol; taswe, bambae mi 
gat b lav mo sore long yufala.

3 I gat sam long medel blong 
yufala we oli mekem sin; be i 
tru, mi talem, blong wan taem ia 
nomo, from a glori blong miwan 
mo blong mi sevem ol sol, mi bin 
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 5 a D&K 28:7; 84:19.  
gs Ki blong 
Prishud, Ol.

  b gs Odinens, Ol.
 7 a gs Fogivim;  

Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

  b Nam 5:6–7;  
D&K 19:20; 58:43.  

gs Konfes, Talemaot, 
Fasin blong Konfes.

  d D&K 76:31–37.
 8 a gs Rao.
  b gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
 9 a Mak 11:25–26;  

D&K 82:1.
  b Mat 6:14–15;  

Efes 4:32.
 10 a Eks 33:19;  

Alma 39:6;  
D&K 56:14.

  b Mos 26:29–31.
 11 a 1 Saml 24:12.
  b 2 Tim 4:14.
 12 a D&K 42:80–93.

b fogivim yufala long ol sin blong 
yufala.

4 Bambae mi gat sore long yufa-
la, from mi givim kingdom long 
yufala.

5 Mo ol a ki blong ol sikret blong 
kingdom, bambae oli no save 
tekemaot long wokman blong 
mi, Josef Smit Junia, tru long ol 
rod we mi bin putum, taem hem 
i stap laef yet, hemia sapos hem i 
stap folem ol b odinens blong mi.

6 I gat olgeta we oli tekem janis 
blong faenem rong agensem hem 
we i no gat risen from.

7 Be, hem i bin mekem sin; be i 
tru, mi talem long yufala, mi, Lod, 
mi a fogivim ol sin blong olgeta we 
oli b talemaot ol sin blong olgeta 
long fored blong mi mo oli askem 
fogivnes, olgeta ia we sin i no 
mekem olgeta i d ded.

8 Ol disaepol blong mi, long ol 
dei blong bifo, oli bin lukaotem 
ol a janis blong agensem wanwan 
long olgeta mo oli no bin fofo-
givim wanwan long olgeta long 
hat blong olgeta; mo from nogud 
fasin ia, Lod i bin mekem olgeta 
oli gat hadtaem mo i bin b panisim 
strong olgeta.

9 Taswe, mi talem long yufala, 
se yufala i mas a fofogivim wan-
wan long yufala; from we hem 
we i no b fogivim brata blong 

hem long fasin blong hem blong 
brekem loa, i stanap wetem 
rong long fored blong Lod; from 
wetem hem, i gat sin ia we i moa 
bigwan i stap.

10 Mi, Lod, bambae mi a fogivim 
huia we bambae mi fogivim; be 
yufala, mi talem se yufala i mas 
b fogivim evri man.

11 Mo yufala i mas talem long 
hat blong yufala—letem God 
i a jajem bitwin mi mo yu, mo 
i givim praes long yu folem ol 
b wok blong yu.

12 Mo hem we i no sakem 
ol sin blong hem, mo i no tale-
maot olgeta, bambae yufala i 
mas tekem hem i kam long fored 
blong a jos, mo bambae yufala i 
lukluk long hem olsem we skripja 
ia i talemaot long yufala, tru long 
komanmen o tru long revelesen.

13 Mo hemia bambae yufala i 
mas mekem blong God i kasem 
glori—i no from yufala i no fogi-
vim man from yufala i no gat lav 
mo sore, be i blong yufala i stret 
long ae blong loa, mo i blong 
yufala i no mekem sin agensem 
hem we i givim loa long yufala—

14 I tru mi talem, from hemia 
nao, bambae yufala i mas mekem 
olgeta samting ia.

15 Luk, mi, Lod, mi bin kros 
bigwan wetem hem we i bin 
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 16 a 2 Nif 15:20;  
D&K 121:16.

 17 a gs Patrij, Edwod.
  b gs Devel.
 20 a gs Temtem, Temtesen.
 22 a gs Rong.
  b Eks 35:5;  

D&K 59:15; 64:34.
 23 a D&K 45:6; 64:24–25.
  b gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  d gs Sakrifaes.
  e Mal 3:10–11.  

gs Taeting.

  f Mal 4:1;  
3 Nif 25:1;  
JS—H 1:37.

 24 a Aes 66:15–16.  
gs Wol—En blong wol;  
Wol—Taem we Lod 
i klinim wol ia.

wokman blong mi, Esra But, mo 
tu, wokman blong mi, Aesak 
Morli, from we tufala i no bin obei 
long loa mo ol komanmen;

16 Oli bin lukaotem nogud sam-
ting long hat blong olgeta, mo 
mi, Lod, mi bin holembak Spirit 
blong mi. Oli bin a jajem se sam-
ting ia we i no gat nogud sam-
ting long hem, i nogud; be, mi bin 
fogivim wokman blong mi, Aesak 
Morli.

17 Mo tu, wokman blong mi, 
a Edwod Patrij, luk, hem i bin 
mekem sin, mo b Setan i stap 
lukaot blong prapa spolem gud 
sol blong hem; be taem bae oli 
kam blong save olgeta samting 
ia, mo bae oli sakem sin from ol 
rabis fasin, bae mi fogivim olgeta.

18 Mo naoia, i tru mi talem se i 
nid long mi, se wokman blong mi, 
Sidni Gilbet, afta sam wik nomo, 
bambae i mas kambak long bis-
nis blong hem, mo luk wok blong 
hem blong ripresentem Jos long 
graon blong Saeon;

19 Mo samting ia we hem i bin 
luk mo harem, bambae hem i 
talem long ol disaepol blong mi, 
blong oli no save lus. Mo from 
hemia, mi bin talem olgeta sam-
ting ia.

20 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, se blong mekem se wok-
man blong mi, Aesak Morli, i no 

kasem a temtesen we i bigwan 
moa long wanem we hem i save 
tekem, mo blong hem i no save 
givim rong advaes blong i mekem 
nogud long yufala, nao mi bin 
givim komanmen blong hem i 
mas salemaot fam blong hem.

21 Hem i no tingting blong 
mi blong wokman blong mi, 
Frederik G. Wiliams i mas salem 
fam blong hem, from we mi, Lod, 
bambae mi holemtaet wan strong 
sapot long graon blong Ketlan, 
blong wan taem blong faef yia, 
mo long taem ia bambae mi no 
sakemaot ol man nogud, blong 
mekem se mi save sevem sam 
long olgeta.

22 Mo afta long dei ia, mi, Lod, 
bambae mi no faenem wan i a rong 
we bae i go wetem wan open hat 
long graon blong Saeon; from we 
mi, Lod mi wantem b hat blong ol 
pikinini blong ol man.

23 Luk, taem naoia oli singao-
tem a tedei, kasem taem we Pikini-
ni blong Man bae i b kam, mo i tru, 
hem i wan dei blong d sakrifaes, 
mo wan dei blong ol pipol blong 
mi oli pem taeting; from we hem 
we i e pem taeting bae i no f bon 
long taem we bae Pikinini blong 
Man i kam.

24 From we, afta long tedei, 
taem we man i a bon long faea bae 
i kam—hemia i folem fasin blong 
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 24 b Mal 3:15;  
2 Nif 12:12; 23:11.  
gs Hae Tingting.

  d D&K 1:16.  
gs Babel, Babilon.

 26 a gs Witni, Niuwel K.
  b D&K 57:8.
 27 a gs Kaon.
 30 a D&K 63:48.

 31 a Mak 13:31; 2 Nif 31:15;  
D&K 1:37–38.

  b D&K 76:3.
 33 a Gal 6:9.
  b D&K 123:16.
 34 a Maeka 6:8.
  b Dut 32:46; Jos 22:5;  

Momon 9:27.  
gs Hat.

  d Aes 1:19.  
gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 35 a gs Agens, Go 
Agensem.

  b D&K 41:5; 50:8–9; 56:3.  
gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

toktok blong Lod—from i tru mi 
talem, tumoro, evri man we oli 
b gat hae tingting mo olgeta we 
oli mekem nogud samting bae oli 
olsem doti blong wit; mo bambae 
mi bonem olgeta long faea, from 
we mi mi Lod blong Ol Pipol; mo 
bambae mi no sevem eniwan we 
i stap long d Babilon.

25 Taswe, sapos yufala i biliv 
long mi, bae yufala i wok long 
taem naoia, we oli singaotem, 
tedei.

26 Mo i no stret se ol wokman 
blong mi, a Niuwel K. Witni mo 
Sidni Gilbet, i no stret se tufa-
la i mas salem b stoa blong tufa-
la mo ol samting we tufala i gat 
long ples ia; from we hemia i no 
waes, kasem taem we ol narafala 
memba blong Jos we oli stap, we 
oli stap nomo long ples ia, bae oli 
go antap long graon blong Saeon.

27 Luk, mi talem long ol loa 
blong mi, o mi blokem, blong 
yufala i gat a kaon long ol enemi 
blong yufala;

28 Be luk, i no gat wan taem we 
oli talem se Lod bae i no tekem 
samting taem we hem i wantem, 
mo bae hem i no pem olsem we 
hem i ting se i stret.

29 Taswe, olsem we yufala i ol 
ripresentativ blong hem, yufala i 
stap mekem wok blong Lod; mo 

wanem we yufala i stap mekem 
folem tingting blong Lod, hem i 
bisnis blong Lod.

30 Mo hem i putum yutufala 
blong lukluk long ol sent blong 
hem long ol las dei ia, blong oli 
save kasem wan a ples long graon 
blong Saeon.

31 Mo luk, mi, Lod, mi talemaot 
long yufala, mo ol a toktok blong 
mi oli tru mo bambae oli b kam-
tru, blong ol sent oli save kasem 
ples ia.

32 Be evri samting i mas kam 
blong hapen long stret taem blong 
olgeta.

33 Taswe, yufala i no a taed 
blong mekem gud samting, from 
we yufala i stap putum fandesen 
blong wan bigfala wok. Mo aot 
long ol b smol samting, ol samting 
we oli bigwan oli kamaot.

34 Luk, Lod i a askem blong mas 
gat wan b hat mo wan maen we i 
wantem mekem samting; mo man 
we i wantem mekem samting mo 
i d stap obei, bambae hem i kakae 
ol gudfala samting blong graon 
blong Saeon long ol las dei ia.

35 Mo olgeta we oli stap a agens, 
bambae mi b katemaot olgeta aot 
long graon blong Saeon, mo bam-
bae mi sendem olgeta oli go long-
we, mo bambae oli no save gat 
wan ples long graon ia.
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 36 a Dut 33:16–17.
 38 a Aes 2:3–4;  

D&K 133:21.
 39 a Rev 2:2.  

gs Aposol.
 40 a gs Bisop.
  b D&K 58:17; 107:72–74.
  d gs Lukaot long 

Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

  e D&K 107:99–100.
 41 a gs Saeon.
  b D&K 45:67; 84:4–5; 

97:15–20.  
gs Glori.

 42 a gs Flag.

 43 a Aes 60:14;  
D&K 97:19–20.

65 1 a Aes 40:3; Mat 3:3;  
Jon 1:23.

 2 a Mat 16:19; D&K 42:69.  
gs Ki blong 
Prishud, Ol.

  b D&K 90:1–5.

36 From, i tru mi talem, se olgeta 
we oli stap agens oli no blong 
blad blong a Efrem, taswe, bam-
bae mi pulumaot olgeta.

37 Luk, mi, Lod, mi bin mekem 
jos blong mi long ol las dei i olsem 
wan jaj we i sidaon long wan hil, 
o long wan hae ples, blong i jajem 
ol nesen.

38 From bambae i kam blong 
hapen, se ol pipol we oli stap long 
Saeon bae oli a jajem evri samting 
long saed blong Saeon.

39 Mo bambae oli pruvum huia 
ol giaman man mo olgeta we oli 
gat tufes, mo olgeta we oli no ol 
a aposol mo ol profet, bae pipol i 
save huia olgeta.

40 Mo tu, a bisop, we i wan b jaj, 
mo ol kaonsela blong hem, sapos 

oli no fetful long d wok blong 
olgeta blong lukaot gud long ol 
memba, bambae oli kasem panis-
men, mo bambae oli putum ol 
e narafala man long ples blong 
olgeta.

41 From, luk, mi talem long yufa-
la se a Saeon bae i gro gud, mo b glo-
ri blong Lod bae i stap long Saeon;

42 Mo Saeon bae i stap olsem 
wan a flag long ol pipol, mo bam-
bae oli kam long hem aot long 
evri nesen we i stap andanit long 
heven.

43 Mo dei bae i kam taem we 
ol nesen blong wol bambae oli 
a seksek wetem fraet from hem, 
mo bambae oli fraet long ol pipol 
blong hem. Lod i bin talem sam-
ting ia. Amen.

SEKSEN 65
Revelesen long saed blong prea we Lod i bin givim, tru long Profet 
Josef Smit, long Haeram, Ohaeo, long 30 Oktoba 1831.

1–2, Lod i givim wetem tras, ol ki 
blong kingdom blong God long man 
we i stap long wol, mo wok blong 
gospel bambae i win; 3–6, Kingdom 
blong heven blong Mileniom bae i 
kam mo joenem kingdom blong God 
long wol.

Lisin gud, mo luk, i gat wan voes 

olsem wan we oli sendem long 
heven i kam daon, we i strong 
mo i gat paoa, we i stap go fored 
long ol en blong wol, yes, we voes 
blong hem i go long ol man—
Yufala i mas a mekem rere rod 
blong Lod, mekem ol rod blong 
hem oli stret gud.

2 Ol a ki blong b kingdom blong 
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 2 d Dan 2:34–45.
  e Sam 72:19.  

gs Daniel—Buk blong 
Daniel;  
Las Dei, Ol Lata Dei.

 3 a Mat 22:1–14;  
Rev 19:9;  

D&K 58:11.
  b gs Man we Bae 

I Mared.
 5 a Mat 24:30.
  b Sam 93:1.
  d gs Glori.
  e Dan 2:44.

 6 a gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

  b Rev 11:15.
  d 1 Kron 29:11;  

Mat 6:13.

God, Lod i givim wetem tras long 
man we i stap long wol, mo stat 
long ples ia, bambae gospel bae i 
rol i go long evri ples, kasem taem 
hem i fulumap ful wol, olsem wan 
d ston we i kamaot hemwan long 
bigfala hil we i stap rol i go, kasem 
taem hem i gro, i e fulumap ful wol.

3 Yes, wan voes we i talemaot 
laod—Yufala i mas mekem rere 
rod blong Lod, yufala i rere long 
dei blong a kaekae blong Smol 
 Sipsip, yufala i rere from b Man 
we Bae I Mared.

4 Prea long Lod, singaotem tabu 
nem blong hem, mekem man i 
save ol merikel wok blong hem 
long medel blong ol pipol.

5 Prea long Lod, se bae kingdom 

blong hem bae i go evri ples long 
wol, blong ol man we oli stap laef 
long hem oli save kasem kingdom 
ia, mo oli mekem olgeta oli rere 
from ol dei we oli stap kam, we 
Pikinini blong Man bae i aot long 
heven i a kam daon, wetem b klos 
blong d glori blong hem we i saen 
gud, blong mitim e kingdom blong 
God we i stanap long wol ia.

6 Taswe, bae a kingdom blong 
God bae i go evri ples, blong 
mekem se b kingdom blong heven 
i kam, blong Yu, O God, i save gat 
glori long heven mo tu, long wol, 
blong yu save winim ol enemi 
blong yu; from ona, paoa mo glo-
ri ia, oli d blong yu, blong oltaem 
mo oltaem. Amen.

SEKSEN 66
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long 29 Oktoba 1831. Wiliam E. MakLelin i bin askem Lod, 
long sikret, blong Hem i talemaot tru long Profet, ol ansa long ol faef 
kwestin we Josef Smit i no bin save long olgeta. Folem wanem Mak-
Lelin i bin askem, Profet i bin askem Lod, mo i kasem revelesen ia.
1–4, Kavenan we i no gat en i gos-
pel we i fulwan; 5–8, Ol elda oli mas 
prij, testifae mo tokbaot gud sam-
ting wetem ol pipol; 9–13, Fetful 
wok blong jos i mekemsua se bam-
bae yu mas kasem wan ples blong 
laef we i no save finis.

Luk, Lod i talem long wokman 
blong mi Wiliam E. MakLelin—
Mi blesem yu, folem hamas we 
yu bin gowe long ol rabis fasin 
blong yu, mo folem hamas yu 
bin akseptem ol trutok blong mi, 
Lod, Ridima blong yu i talem, we 
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66 1 a Jon 1:12.  
gs Bilif, Bilivim.

 2 a gs Kavenan we I Niu 
mo I No Gat En.

  b Jon 10:10;  
3 Nif 5:13.

 3 a Jek 4:7; Ita 12:27.

 5 a Mak 16:15.
 7 a D&K 75:6.
  b gs Testemoni.
 8 a D&K 52:17; 133:58.
 9 a gs Blesing blong Ol 

Sikman;  
Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  b Mat 9:18.  
gs Hilim, Hiling.

  d Jem 1:5.
 10 a gs Adaltri.
 11 a D&K 35:24.

i Sevya blong wol, hemia Sevya 
blong hamas long olgeta we oli 
a biliv long nem blong mi.

2 I tru, mi talem long yu, mi 
blesem yu from we yu akseptem 
a kavenan blong mi we i no gat en, 
we i gospel blong mi we i fulwan, 
we mi sendem i go long ol piki-
nini blong ol man, blong oli save 
gat b laef mo tekem pat long ol glo-
ri we bambae mi talemaot long 
ol las dei, olsem we ol profet mo 
ol aposol long ol dei bifo oli bin 
raetem.

3 I tru, mi talem long yu, wok-
man blong mi, Wiliam, se yu yu 
klin, be i no fulwan; from hemia, 
sakem sin, sakem olgeta samting 
we oli nogud long lukluk blong 
mi, Lod i talem, from Lod bae i 
a soem olgeta samting ia long yu.

4 Mo nao, i tru, mi, Lod, bam-
bae mi soem yu wanem mi wan-
tem long saed blong yu, o wanem 
nao tingting blong mi long saed 
blong yu.

5 Luk, i tru, mi talem long yu, se 
hem i tingting blong mi se yu mas 
a talemaot gospel blong mi long 
wan graon i go long nara graon, 
mo long wan siti i go long nara 
siti, yes, long ol ples ia raonabaot 
we oli no talemaot yet.

6 No stastap longtaem tumas 
blong plante dei long ples ia; no 
go antap long graon blong Saeon 

yet; be hamas samting we yu save 
sendem, yu sendem; sapos no, yu 
no mas tingting long ol samting 
we yu gat.

7 a Go long ol graon long Is, 
talem b testemoni long evri ples, 
long evri pipol mo insaed long 
evri haos blong prea blong olgeta, 
mo tokbaot gud ol samting long 
ol pipol.

8 Wokman blong mi, Samuel H. 
Smit i mas go wetem yu, mo yu no 
mas livim hem fogud, mo yu mas 
tijim hem long ol fasin blong wok; 
mo hem we bae i fetful bambae 
i kam a strong long evri ples; mo 
mi, Lod, bambae mi go wetem yu.

9 Putum a han blong yu antap 
long olgeta we oli sik, mo bam-
bae oli b kam gud bakegen. Yu 
no kambak kasem taem we mi, 
Lod, bae mi sendem yu i kambak. 
Gat fasin blong save wet long-
taem long taem blong hadtaem. 
d Askem, mo bambae yu kasem; 
noknok, mo bae i open long yu.

10 No lukaot blong trabolem 
yuwan. Livim fogud evri fasin we 
i no stret mo i no gud. No mekem 
a adaltri—wan temtesen we yu bin 
gat trabol wetem.

11 a Obei ol toktok ia, from we 
oli tru mo yu save trastem; mo 
bae yu mas givim ona mo wok 
strong long ofis blong yu, mo 
sendem plante pipol i go long  
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 11 b D&K 11:6.
  d Aes 35:10;  

D&K 45:71.  
gs Singsing.

 12 a 2 Tim 3:14–15;  
2 Nif 31:20.

  b Aes 62:3; Mat 25:21;  
1 Pita 5:4.

 13 a gs God, Godhed—
God we i Pikinini.

67 1 a gs Elda.
 2 a Sam 34:15.

b Saeon wetem ol d singsing blong 
glad we i no gat en antap long hed 
blong olgeta.

12 a Gohed blong mekem ol sam-
ting ia gogo kasem en, mo bae yu 
gat wan b hat blong king blong laef 

we i no save finis long raet han 
blong Papa blong mi we i fulap 
long gladhat mo trutok.

13 I tru, olsem ia nao Lod, a God 
blong yu i talem, hem we i Ridima 
blong yu, we i Jisas Kraes. Amen.

SEKSEN 67
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long stat long manis Novemba 1831. Hem i bin hapen long 
taem blong wan spesel konfrens, mo oli bin tokbaot mo agri long saed 
blong ol revelesen we oli bin kasem finis long Lod tru long Profet 
(luk long heding blong seksen 1). Wiliam W. Felps i jes stanemap 
ofis blong Jos blong printim buk long Indipendens, Misuri. Konfrens 
i bin disaed blong pablisim ol revelesen insaed long wan buk, Book 
of Commandments (Buk blong Olgeta Komanmen) mo blong prin-
tim 10,000 kopi blong buk ia (we afta, from sam had samting we oli 
bin luksave bifo, oli daonem namba blong ol kopi i kam long 3,000). 
Plante long ol brata oli talem tabu testemoni blong olgeta finis se ol 
revelesen we bae oli putum tugeta blong oli printim oli tru tumas, 
olsem we Tabu Spirit we i bin kam long olgeta i bin talem long olgeta. 
Histri blong Josef Smit i talem se afta we Josef i bin kasem revelesen 
we oli save long hem olsem seksen 1, i bin gat sam nogud toktok i bin 
kamaot long saed blong fasin blong toktok we oli bin yusum long ol 
revelesen ia. Revelesen ia nao i bin kam afta.

1–3, Lod i stap harem ol prea blong 
ol elda blong Hem mo i stap lukaot 
long olgeta; 4–9, Hem i givim jalenj 
long man we i waes bitim ol nara-
wan blong traem kopi wan smol pat 
nomo blong ol revelesen blong Hem; 
10–14, Spirit bae i mekem ol fet-
ful elda oli laef mo bae oli luk fes 
blong God.

Luk mo lisin gud, O yufala, ol 
a elda blong jos blong mi, we yufa-
la i kam tugeta, yufala we mi bin 
harem ol prea blong yufala, mo 
we mi save hat blong yufala, mo 
ol samting we yufala i wantem 
mo askem oli kam antap long 
fored blong mi.

2 Luk mo luk gud, ol a ae blong 
mi oli stap long yufala, mo ol 
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 3 a gs Fraet.
 4 a gs Testemoni;  

Trutok.
 5 a D&K 1:24.
 6 a 2 Nif 9:28–29, 42.
 8 a gs Witnes.
 9 a Moro 7:15–18.
  b Jem 1:17;  

D&K 50:24; 

84:45; 88:49.
 10 a gs Jalus, Fasin 

blong Stap Jalus.
  b gs Fraet.
  d gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  e gs Vel.
  f D&K 88:68; 93:1; 97:16.

 11 a jst Eks 33:20, 23 
(Apendiks);  
Jon 1:18; 6:46;  
jst 1 Jon 4:12 
(Apendiks);  
D&K 84:19–22;  
Moses 1:11, 14.

heven mo wol oli stap long han 
blong mi, mo ol rij samting blong 
taem we i no save finis, oli blong 
mi nao blong givim.

3 Yufala i bin traem blong bili-
vim se yufala i mas kasem blesing 
we Lod i bin wantem givim long 
yufala; be luk, i tru, mi talem long 
yufala se i bin gat ol a fraet long 
hat blong yufala, mo i tru, hemia 
nao stamba tingting from wanem 
yufala i no bin kasem.

4 Mo naoia, mi, Lod, mi givim 
long yufala wan a testemoni blong 
trutok long saed blong ol koman-
men ia we oli stap long fored 
blong yufala.

5 Ol ae blong yufala oli bin stap 
long wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, mo a fasin blong tok-
tok blong hem, yufala i save, mo 
ol samting we hem i no stret gud 
long hem, yufala i save; mo yufa-
la i bin lukaotem long hat blong 
yufala blong yufala i gat save 
blong talem samting i moa gud 
bitim fasin blong hem blong tok-
tok; mo hemia tu, yufala i save.

6 Naoia, yufala i lukluk gud 
insaed long Buk blong Olgeta 
Komanmen, revelesen we i moa 
smol long medel blong olgeta, 
mo yufala i jusum wan we i moa 
a waes long medel blong yufala;

7 O, sapos i gat wan long medel 

blong yufala we i save raetem 
wan we i semmak, nao, yufala i 
no rong blong talem se yufala i 
no save se ol revelesen ia oli tru;

8 Be sapos yufala i no save 
raetem wan we i semmak long 
hemia, nao yufala i rong sapos 
yufala i no a talemaot se ol reve-
lesen ia oli tru.

9 From we yufala i save se i no 
gat samting we i no stret mo i 
no gud long olgeta, mo samting 
we i a stret mo gud we i aot long 
heven i kam daon, i kam long 
Papa blong b evri laet.

10 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala se hem i spesel janis 
blong yufala, mo mi givim wan 
promes long yufala we oli ode-
nem yufala long seves ia, se 
folem hamas yufala i karemaot 
ol a jalus mo ol b fraet long yufala, 
mo folem hamas yufala i d putum 
tingting blong yufala i stap daon 
long fored blong mi, from we 
yufala i no putum tingting i stap 
daon inaf, e vel bae i brok long tu 
mo bambae yufala i f luk mi mo 
save mi ia, mi stap—i no wetem 
maen blong bodi o blong wol ia, 
be wetem hemia long saed blong 
spirit.

11 From we i no gat a man, long 
bodi blong mit mo bun, i bin luk 
God samtaem, be sapos nomo 
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 12 a Mos 3:19.  
gs Man, We I Folem 
Fasin blong Wol.

 13 a Rom 2:7.  

gs Wet Longtaem, 
Fasin blong Save.

  b Mat 5:48;  
3 Nif 12:48.

 14 a gs Klin Inaf, Fasin 
blong Stap Klin Inaf.

68 1 a gs Tabu Spirit.

Spirit blong God i mekem hem 
i laef.

12 I no gat wan a man we i folem 
fasin blong wol we i save stanap 
wetem God, mo semmak, i no gat 
wan maen we i folem fasin blong 
wol we i save stanap wetem God.

13 Yufala i no save stanap wetem 
God naoia, mo yufala i no save 
mekem folem ol tijing blong ol 
enjel; taswe, gohed wetem fasin 

blong stap a wet longtaem gogo 
kasem taem yufala i kam b stret 
evriwan.

14 Yufala i no mas letem maen 
blong yufala i tanem i gobak; mo 
taem yufala i a inaf, long stret taem 
blong mi, bae yufala i luk mo save 
samting ia we oli bin givim long 
yufala tru long ol han blong wok-
man blong mi, Josef Smit Junia. 
Amen.

SEKSEN 68
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long namba 1 Novemba 1831, olsem ansa blong prea se bae 
Lod i talemaot tingting blong Hem long saed blong Orson Haed, 
Luk S. Jonson, Liman E. Jonson, mo Wiliam E. MakLelin. Nomata 
we revelesen ia i go long olgeta fofala man ia, plante long ol samting 
we oli stap insaed long revelesen ia hem i blong ful Jos. Revelesen ia, 
oli eksplenem moa folem daereksen blong Josef Smit taem oli pabli-
sim long 1835 edisen blong Doktrin mo Ol Kavenan.

1–5, Ol toktok blong ol elda, taem 
Tabu Spirit i lidim olgeta blong 
talem, oli ol skripja; 6–12, Ol elda 
oli mas prij mo mekem baptaes, mo 
ol saen bae oli folem olgeta we oli 
biliv tru; 13–24, Fasbon long ol 
boe blong Eron oli save givim seves 
olsem Prisaeding Bisop (we hem i 
blong holem ol ki blong prisaed 
olsem wan bisop) anda long atori-
ti blong Fas Presidensi; 25–28, Ol 
papa mo mama oli kasem komanmen 
blong tijim gospel long ol pikinini 
blong olgeta; 29–35, Olgeta Sent oli 

mas obei long Sabat dei, wok strong 
wetem strong tingting mo stap prea.

Wokman blong mi, Orson Haed, 
mi bin singaotem hem tru long 
odinesen blong hem blong tale-
maot gospel we i no gat en, tru 
long a Spirit blong God we i laef, 
long wan pipol i go long narafa-
la pipol, mo long wan graon i go 
long narafala graon, long ol grup 
blong ol nogud man, insaed long 
haos blong prea blong olgeta, mo 
tokbaot gud evri skripja wetem 
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 3 a 2 Pita 1:21;  
D&K 18:32; 
42:16; 100:5.

 4 a gs Revelesen;  
Tabu Spirit.

  b Rom 1:16.
 6 a Aes 41:10.
 7 a gs Haed, Orson.
 8 a D&K 1:2; 63:37.

  b gs Misinari Wok;  
Prij.

  d Mak 16:15.
  e gs Raet, Atoriti.
  f gs Baptaes, Baptaesem.
 9 a Mak 16:16;  

D&K 20:25.
  b gs Fasin blong 

Sevem Man.

  d gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

 10 a gs Saen.
 11 a gs Saen blong 

Ol Taem, Ol.
 12 a D&K 1:8; 132:49.  

gs Sil, Siling.
 14 a gs Bisop.

olgeta mo stap eksplenem evri 
skripja long olgeta.

2 Mo, luk, mo luk gud, hemia i 
wan eksampol long olgeta evri-
wan we mi bin odenem long pris-
hud ia, we mi bin givim wok long 
olgeta blong oli go aot—

3 Mo hemia i eksampol we i go 
long olgeta, se bae oli mas a tok-
tok olsem we Tabu Spirit i lidim 
olgeta.

4 Mo wanem we bae oli talem 
taem a Tabu Spirit i lidim olgeta, 
bae i kam skripja, bae i tingting 
blong Lod, bae i maen blong Lod, 
bae i toktok blong Lod, bae i voes 
blong Lod, mo b paoa blong God 
we i go kasem fasin blong sevem 
man.

5 Luk, hemia i promes blong 
Lod long yufala, O yufala we 
yufala i ol wokman blong mi.

6 Taswe, yufala i stap glad, mo 
yufala i no a fraet, from we mi Lod, 
mi stap wetem yufala, mo bae 
mi stanap wetem yufala; mo bae 
yufala i testifae abaot mi, we mi 
Jisas Kraes, se mi Pikinini blong 
God we i laef, se mi bin stap, se 
mi stap, mo se bambae mi kam.

7 Hemia i toktok blong Lod long 
yufala, wokman blong mi a Orson 
Haed, mo tu, wokman blong mi, 
Luk Jonson, mo wokman blong 
mi, Liman Jonson, mo wokman 

blong mi, Wiliam E. MakLelin, 
mo long evri fetful elda blong jos 
blong mi—

8 Yufala i a go long ful wol; b pri-
jim gospel long evri d man, mo 
stap mekem hemia wetem e atoriti 
we mi bin givim long yufala, mo 
stap mekem f baptaes long nem 
blong Papa, mo long nem blong 
Pikinini, mo long nem blong Tabu 
Spirit.

9 Mo a hem we i biliv mo i kasem 
baptaes bambae mi b sevem hem, 
mo hem we i no biliv bambae 
d devel i stap kontrolem hem.

10 Mo hem we i biliv bae i gat 
blesing wetem ol a saen we oli 
stap folem hem, olsem we oli bin 
 raetem.

11 Mo long yufala, bae Lod i 
givim blong save ol a saen blong 
ol taem, mo ol saen blong taem 
we Pikinini blong Man bae i kam;

12 Mo hamas long olgeta we 
Papa i talem, bambae yufala i 
gat paoa blong a silim olgeta blong 
go kasem laef we i no save finis. 
Amen.

13 Mo naoia, long saed blong ol 
samting antap long ol kavenan 
mo ol komanmen, i gat olgeta 
samting ia i stap—

14 I gat i stap afta, long stret 
taem blong Lod, ol narafala a bisop 
blong setem olgeta apat long jos, 
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 15 a D&K 72:1.
  b gs Fas Presidensi.
  d gs Eron, Brata 

blong Moses.
 16 a D&K 107:15–17.  

gs Aronik Prishud.
 17 a gs Ki blong 

Prishud, Ol.
 18 a Eks 40:12–15;  

D&K 84:18;  
107:13–16, 70–76.

 19 a gs Hae Pris.
  b gs Bisop.
 20 a gs Anoentem.

  b gs Odenem, Odinesen.
 22 a gs Fas Presidensi.
 24 a gs Fogivim.
 25 a gs Famli—Ol 

Responsabiliti blong 
Papa mo Mama.

blong oli givhan semmak folem 
faswan;

15 Taswe, bambae oli ol a hae 
pris we oli klin inaf, mo b Fas Pre-
sidensi blong Melkesedek Pris-
hud bae i jusum olgeta, be i no 
olsem sapos oli kamaot stret long 
laen blong d Eron.

16 Mo sapos oli kamaot stret 
long laen blong a Eron, oli gat 
wan stret raet folem loa, long ofis 
blong bisop, sapos oli ol fasbon 
blong ol boe blong Eron;

17 From ol fasbon oli holem raet 
blong prisaed ova long prishud 
ia, mo ol a ki o atoriti blong pris-
hud ia.

18 I no gat man i gat wan raet 
folem loa long ofis ia, blong 
holem ol ki blong prishud ia, be 
sapos nomo hem i a kamaot stret 
long laen ia mo hem i fasbon 
blong Eron.

19 Be, from se wan a hae pris 
blong Melkesedek Prishud i gat 
atoriti blong mekem wok long evri 
ofis we oli anda long hemia, bae 
hem i save lidim ofis blong b bisop 
taem i no gat wan stret laen blong 
Eron i stap, mo tu, sapos oli sing-
aotem hem mo setem hem apat 
mo oli odenem hem long paoa ia, 
anda long ol han blong Fas Presi-
densi blong Melkesedek Prishud.

20 Mo tu, wan we i kamaot stret 
long laen blong Eron, Presidensi 

i mas jusum hem, mo mas fae-
nem hem i klin inaf, mo oli mas 
a anoentem hem, mo b odenem 
hem anda long ol han blong Pre-
sidensi ia, sapos no, hem i no gat 
raet folem loa blong mekem wok 
wetem prishud blong olgeta.

21 Be, wetem paoa blong tok-
tok ia long saed blong raet blong 
olgeta blong prishud we i kam-
daon long papa i go long boe, oli 
save askem blong oli anoentem 
olgeta sapos we, long eni taem, oli 
save pruvum laen blong olgeta, o 
oli pruvum se i tru, tru long reve-
lesen we i kam long Lod anda 
long ol han blong Presidensi we 
oli tokbaot fastaem.

22 Mo bakegen, i no gat bisop 
o hae pris we bambae oli setem 
hem apat from seves ia we bae 
oli putum hem long kot o pani-
sim hem from eni fasin blong 
brekem loa, be nomo long fored 
blong a Fas Presidensi blong Jos;

23 Mo folem hamas oli faenem 
hem i rong long fored blong Presi-
densi ia, tru long testemoni we oli 
no save pruvum se i rong, bambae 
hem i kasem panismen;

24 Mo sapos hem i sakem sin, 
bambae hem i kasem a fogivnes, 
folem ol kavenan mo ol koman-
men blong jos.

25 Mo bakegen, folem hamas ol 
a papa mo mama oli gat ol pikinini 
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 25 b gs Stek.
  d gs Tij, Tija.
  e D&K 18:42; 20:71.
  f Jek 1:19;  

D&K 29:46–48.
 26 a gs Saeon.
 27 a gs Baptaes, Baptaesem.
  b gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
  d gs Akaontebol, 

Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Ripot.

 28 a gs Prea.
 29 a D&K 59:9–12.  

gs Sabat Dei.
 31 a gs Mekem Nating, 

Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

  b gs Nogud, Fasin 

Nogud.
  d D&K 6:7.
 33 a gs Prea.
  b gs Jajem, Jajmen;  

Stretem, Fasin blong 
Stretem Man.

 34 a Rev 22:6.
  b D&K 20:35; 93:24–25.
 35 a gs Alfa mo Omega.
  b D&K 1:12.

long Saeon, o long eni long ol 
b stek blong hem we oli bin sta-
nemap, we oli no d tijim olgeta 
blong andastanem doktrin blong 
fasin blong sakem sin, fet long 
Kraes Pikinini blong God we i 
laef, mo baptaes mo presen we 
i Tabu Spirit tru long fasin blong 
putum han antap long hed, taem 
oli gat e eit yia, bae f sin ia i stap 
long hed blong papa mo mama 
blong olgeta.

26 From hemia bae i wan loa 
long ol pipol we oli stap long 
a Saeon, o long eni stek blong hem 
we oli bin setemap.

27 Mo ol pikinini blong olgeta 
bambae oli mas kasem a baptaes 
blong b kam klin aot long ol sin 
blong olgeta taem oli gat d eit yia, 
mo oli mas kasem odinens blong 
fasin blong putum han antap long 
hed blong olgeta.

28 Mo oli mas tijim tu ol pikini-
ni blong olgeta blong a prea, mo 
blong wokbaot long stret laef long 
fored blong Lod.

29 Mo olgeta we oli stap long 
Saeon bae oli mas obei long a Sabat 
dei blong holem i tabu.

30 Mo olgeta we oli stap long 
Saeon bae oli mas tingbaot tu ol 
wok blong olgeta, folem hamas 
oli jusum olgeta blong wok, 

wetem evri fasin blong stap fetful; 
from man we i stap nating, bam-
bae oli tingbaot hem long fored 
blong Lod.

31 Nao, mi, Lod, mi no glad 
wetem ol pipol we oli stap long 
Saeon, from we i gat ol a man we 
oli stap nating long medel blong 
olgeta; mo ol pikinini blong 
olgeta oli stap groap tu long b fasin 
nogud; mo tu, oli no stap d lukao-
tem ol rij samting blong taem we 
i no save finis, be ae blong olgeta 
i fulap long fasin blong stap griri.

32 Ol samting ia oli no sapos 
blong stap olsem, mo i mas aot 
wantaem long medel blong 
olgeta; taswe, wokman blong 
mi, Oliva Kaodri i mas tekem ol 
toktok ia i go long graon blong 
Saeon.

33 Mo mi givim wan komanmen 
long olgeta—se hem we i no stap 
mekem ol a prea blong hem long 
fored blong Lod long stret taem 
blong hem, oli mas b tingbaot hem 
long fored blong jaj blong ol pipol 
blong mi.

34 Ol a toktok ia oli tru mo yufala 
i save trastem; taswe, no brekem 
olgeta, mo no b tekemaot eni tok-
tok long olgeta.

35 Luk, mi mi a Alfa mo Omega, 
mo mi b kam kwiktaem. Amen.
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69 1 a gs Kaodri, Oliva.
 2 a gs Witma, Jon.
 3 a D&K 47:1–3; 85:1.

 4 a gs Advaes, Kaonsel.
 5 a gs Lukaot long 

Ol Samting, Man 

blong, Wok blong.

1–2, Jon Witma i mas go wetem 
Oliva Kaodri long Misuri; 3–8, Hem 
i mas prij tu, mo tekem, mo raetem-
daon ol infomesen blong histri.

Lisin gud long mi, Lod, God 
blong yufala i talem, blong gud 
blong wokman blong mi, a Oliva 
Kaodri. Mi talem se hem i no 
waes se bae oli givim hem ol 
komanmen mo ol mane we bae 
hem i mas tekem i go long graon 
blong Saeon, sapos nomo wan i 
go wetem hem, we bae i tru mo 
fetful.

2 Taswe, mi, Lod, mi wantem se 
wokman blong mi, a Jon Witma, i 
mas go wetem wokman blong mi, 
Oliva Kaodri;

3 Mo tu, se bae hem i mas 
gohed blong raetem mo mekem 
wan a histri blong evri impoten 

samting we bambae hem i luk mo 
save long saed blong jos blong mi;

4 Mo tu, blong hem i kasem 
a advaes mo help we i kam long 
wokman blong mi, Oliva Kaodri 
mo ol narawan.

5 Mo tu, ol wokman blong mi 
we oli stap long ol narafala ples 
long wol, oli mas sendem ol ripot 
blong a wok blong olgeta i go long 
graon blong Saeon;

6 From graon blong Saeon bae 
i wan stamba ples mo wan ples 
blong kasem mo mekem evri 
samting ia.

7 Be wokman blong mi, Jon 
Witma, i mas go plante taem, 
long wan ples i go long narafala 
ples, mo long wan jos i go long 
wan narafala jos, blong hem i save 
kasem save moa isi—

8 I stap prij mo stap eksplenem, 

SEKSEN 69
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long namba 11 Novemba 1831. Wok blong putum tugeta ol 
revelesen blong oli pablisim kwik, oli bin pasem long wan spesel kon-
frens long namba 1 kasem namba 2 Novemba. Long namba 3 Novemba, 
revelesen we i stap long buk ia olsem seksen 133, we afta oli singao-
tem Wan Las Toktok, oli bin ademap. Oli bin jusum Oliva Kaodri bifo 
finis blong tekem buk ia blong ol revelesen mo komanmen we oli rae-
tem long han mo putum tugeta i go long Indipendens, Misuri, blong 
oli printim. Mo tu, hem i mas tekem wetem hem ol mane we oli bin 
givim blong bildimap Jos long Misuri. Revelesen ia i givim instrak-
sen long Jon Witma blong go wetem Oliva Kaodri, mo tu, i givim dae-
reksen long Witma blong go long ol ples mo tekem ol histri infomesen 
long saed blong koling blong hem olsem man blong raetem Histri blong 
Jos mo olsem man blong raetemdaon ol rekod.

DOKTRIN MO OL KAVENAN 69:1–8177



 8 a gs Saeon. 70 3 a 1 Kor 4:1; D&K 72:20.

i stap raetem, i stap kopi, i stap 
jusum, mo i stap kasem evri sam-
ting we bae i blong gud blong jos, 
mo blong ol yangfala jeneresen 
we oli stap kam antap we bae oli 

groap long graon blong a Saeon, 
blong oli holemtaet, long wan 
jeneresen i go long wan narafa-
la jeneresen, blong oltaem mo 
oltaem. Amen.

SEKSEN 70
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long namba 12 Novemba 1831. Histri we Profet i bin raetem 
i talem se i bin gat fo spesel konfrens we oli holem bitwin namba 1 
mo namba 12 Novemba. Long laswan long ol miting ia, ol revele-
sen we oli moa impoten bitim ol narawan, oli pablisim olsem Book of 
Commandments (Buk blong Olgeta Komanmen), we afta oli singaot-
em Doktrin mo Ol Kavenan. Revelesen ia, Lod i givim afta we kon-
frens i bin vot se, ol revelesen ia, “Jos i tekem se praes blong olgeta 
i moa bigwan bitim ol rij samting blong ful Wol ia.” Histri blong 
Josef Smit i tokbaot ol revelesen ia olsem “fandesen blong Jos long ol 
las dei ia, mo wan gud samting we i go long wol, we i soem se ol ki 
blong ol sikret blong kingdom blong Sevya blong yumi oli stap bake-
gen long han blong man.”

1–5, Lod i jusum olgeta man we oli 
gat wok ia blong printim ol revele-
sen; 6–13, Olgeta we oli wok long 
saed blong ol samting blong spirit 
oli mas kasem pei blong olgeta; 14–
18, Olgeta Sent oli mas semmak 
long saed blong ol samting blong 
laef ia.

Luk, mo lisin gud, O yufala ol 
pipol we yufala i stap long Saeon, 
mo yufala evriwan ol pipol blong 
jos blong mi we yufala i stap long-
we, mo harem toktok blong Lod 
we mi givim long wokman blong 
mi, Josef Smit Junia, mo long 
wokman blong mi, Martin Haris, 
mo tu, long wokman blong mi 

Oliva Kaodri, mo tu, long wok-
man blong mi, Jon Witma, mo 
tu, long wokman blong mi Sidni 
Rigdon, mo tu, long wokman 
blong mi Wiliam W. Felps, olsem 
wan komanmen long olgeta.

2 From mi givim wan koman-
men long olgeta; taswe, lisin gud 
mo harem, from olsem ia nao Lod 
i talem long olgeta—

3 Mi, Lod, mi bin jusum olgeta, 
mo odenem olgeta blong oli ol 
man blong a wok blong lukaotem 
gud ol revelesen mo ol koman-
men we mi bin givim long olgeta, 
mo hemia we bambae mi givim 
long olgeta afta;

4 Mo bambae mi askem wan 
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 7 a D&K 72:9–10.
 8 a D&K 38:20.
 9 a gs Lukaot long 

Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

 11 a D&K 57:6.
 12 a Luk 10:7.
 14 a D&K 49:20.  

gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

 15 a Dut 10:12–13.
  b gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

 16 a D&K 59:16–20.

ripot blong wok blong olgeta long 
dei blong jajmen.

5 Taswe, mi bin jusum olgeta 
blong mekem wok ia, mo hemia 
nao wok blong olgeta insaed long 
jos ia blong God, blong oli lukao-
tem olgeta mo eni samting abaot 
olgeta, yes, eni gud samting we i 
kamaot long olgeta.

6 Taswe, wan komanmen mi 
givim long olgeta, se bambae oli 
no givim olgeta samting ia long 
jos, o long wol;

7 Be, folem hamas oli kasem we 
i moa bitim wanem we oli nidim 
long saed blong ol samting we 
oli nidim o oli wantem, bambae 
oli mas givim i go long a stoahaos 
blong mi;

8 Mo ol mane ia, bambae oli mas 
givim i go long ol pipol we oli 
stap long Saeon, mo long ol jene-
resen blong olgeta, folem hamas 
oli kam blong kasem a raet long 
ol samting ia folem ol loa blong 
kingdom.

9 Luk, hemia nao wanem we 
Lod i askem long evri man long 
saed blong ol a samting we hem 
i mas lukaotem, olsem we mi, 
Lod, mi bin putum o bambae mi 
putum long eni man.

10 Mo luk, i no gat wan i save 
ronwe long loa ia, we i blong jos 
ia blong God we i laef;

11 Yes, i no bisop, i no a ripre-
sentativ we i lukaotem stoahaos 
blong Lod, i no hem we i gat wok 

blong lukaotem ol samting long 
saed blong laef ia.

12 Hem we oli putum hem 
blong lukaotem ol samting long 
saed blong spirit, hem ia, hem i 
a inaf blong mas kasem pei blong 
hem, mo semmak tu long olgeta 
we Lod i bin jusum blong gat wok 
blong lukaotem ol samting long 
saed blong laef ia;

13 Yes, oli gat fulap moa, mo 
wanem we oli gat we i fulap, 
bambae oli kasem i fulap moa 
bakegen tru long ol samting we 
Spirit i soemaot long olgeta.

14 Be, long saed blong ol sam-
ting blong laef ia, bambae yufa-
la i mas a semmak, mo hemia i no 
mas hapen wetem tingting blong 
no wantem, sapos no, plante long 
ol samting we Spirit i soemaot, 
bambae Lod i holembak.

15 Naoia, a komanmen ia mi 
givim long ol wokman blong mi 
blong gud blong olgeta taem oli 
stap laef yet, blong mi soemaot ol 
blesing blong mi long hed blong 
olgeta, mo olsem wan praes blong 
b fasin blong olgeta blong wok 
strong wetem strong tingting mo 
blong sekiuriti blong olgeta;

16 Blong oli gat kaekae mo 
blong oli gat a klos; blong oli gat 
wan ples; blong oli gat ol haos 
mo blong oli gat ol graon, long 
wanem ples long laef we mi, Lod, 
bambae mi putum olgeta long 
hem, mo long weaples we mi, 
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 17 a Mat 25:21–23.
 18 a gs Sore, Stap Sore.
71 1 a gs Rigdon, Sidni.

  b gs Misinari Wok.
  d D&K 42:61, 65.
 5 a gs Andastaning.

  b Alma 12:9–11.

Lod, bambae mi sendem olgeta 
long hem.

17 From we oli bin fetful long 
saed blong a plante samting, mo 
oli bin mekem gud folem hamas 
we oli no bin sin.

18 Luk, mi, Lod, mi gat a sore 
mo bambae mi blesem olgeta, 
mo bambae oli kasem glad 
from olgeta samting ia. I olsem.  
Amen.

SEKSEN 71
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
long Haeram, Ohaeo, long 1 Disemba 1831. Profet i bin gohed blong 
transletem Baebol wetem Sidni Rigdon olsem man blong hem blong 
raet kasem taem we tufala i kasem revelesen ia, mo long taem ia, tufa-
la i bin lego smol taem blong mekem se tufala i save mekem wanem 
we tufala i bin kasem long revelesen ia, i hapen. Ol brata, oli mas 
go aot blong prij blong karemaot ol nogud filing we i bin kam antap 
agensem Jos afta we oli pablisim sam leta we i kam long Esra But, 
we i bin mekem apostasi.

1–4, Lod i sendem Josef Smit mo 
Sidni Rigdon i go aot blong prijim 
gospel; 5–11, Lod bambae i blokem 
ol enemi blong olgeta Sent.

Luk, olsem ia nao Lod i talem 
long yutufala, ol wokman blong 
mi, Josef Smit Junia mo a Sidni 
Rigdon, se i tru, taem ia i kam, 
we mi luk se i nid mo i stret 
blong yutufala i mas openem 
maot blong yutufala blong b pri-
jim gospel blong mi, ol samting 
long saed blong kingdom, eks-
plenem ol d sikret blong hem we 
oli stap long ol skripja, folem pat 
blong Spirit ia mo paoa we bam-
bae mi givim long yutufala, olsem 
we mi tingting long hem.

2 I tru, mi talem long yutufala, 
talemaot long wol, long ol ples 
we oli stap raonabaot, mo insaed 
long jos tu, blong samfala taem, i 
gogo kasem taem we bambae mi 
talem long yutufala bakegen.

3 I tru, hemia i wan misin we mi 
givim long yutufala blong sam 
taem.

4 Taswe, yutufala i go wok long 
plantesen blong mi. Singaotem ol 
man we oli stap laef long wol, mo 
testifae long olgeta, mo mekem 
rere rod blong olgeta komanmen 
mo ol revelesen we bambae oli 
kam.

5 Nao, luk, hemia i waes tingting; 
huia i ridim, hem i mas a andasta-
nem mo i mas b akseptem tu;
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 6 a Mat 13:12.
 7 a Moses 7:13–17.
  b D&K 63:37; 68:8–9.

 9 a Aes 54:17.
72 1 a D&K 68:14–19.
  b gs Kingdom blong 

   God, Kingdom 
blong Heven.

 2 a gs Bisop.

6 From hem we i akseptem, 
bambae mi givim a fulap moa, 
bambae mi givim paoa.

7 Taswe, a blokem ol enemi blong 
yutufala; invaetem olgeta blong 
b mitim yutufala tugeta, long 
pablik mo long praevet; mo folem 
hamas we yutufala i fetful, bam-
bae sem blong olgeta i kamaot 
klia.

8 Taswe, oli mas tekem i kam ol 
strong tingting blong olgeta we 
oli gat agensem Lod.

9 I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yutufala—i no gat wan a tul 
blong faet we oli mekem agensem 
yutufala we bae i win;

10 Mo sapos eni man i leftemap 
voes blong hem agensem yutufa-
la, bambae mi blokem hem long 
stret taem blong mi.

11 Taswe, stap obei long ol 
komanmen blong mi; oli tru mo 
yufala i save trastem. I olsem. 
Amen.

SEKSEN 72
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long namba 4 Disemba 1831. Sam elda mo sam memba oli bin 
kam tugeta blong lanem diuti blong olgeta mo blong oli kam antap 
moa long ol tijing blong Jos. Seksen ia i joenem trifala revelesen we 
Josef Smit i bin kasem long semfala dei ia. Ol ves 1 kasem 8, oli tale-
maot koling blong Niuwel K. Witni olsem bisop. Afta, oli bin sing-
aotem mo odenem hem, mo afta long hemia, Josef Smit i bin kasem 
ol ves 9 kasem 23, mo i givim sam moa infomesen long saed blong 
ol diuti blong wan bisop. Afta long hemia, Josef Smit i bin kasem 
ol ves 24 kasem 26 we i givim moa infomesen long saed blong wok 
blong pulum Saeon i kam tugeta.

1–8, Ol elda oli mas givim wan 
ripot blong wok blong olgeta we oli 
gat blong mekem, i go long bisop; 
9–15, Bisop i lukaotem stoahaos 
mo i lukaotem olgeta we oli pua mo 
olgeta we oli stap long nid; 16–26, 
Ol bisop oli mas talem se i tru se ol 
elda oli klin inaf.

Lisin gud, mo lisin long voes 

blong Lod, O yufala we yufala 
i bin kam tugeta, we yufala i ol 
a hae pris blong jos blong mi, we 
mi bin givim b kingdom mo paoa 
long yufala.

2 From i tru, olsem ia nao Lod i 
talem, hem i stret long mi, blong 
oli jusum wan a bisop blong yufala, 
o aot long yufala, blong jos ia long 
pat ia blong plantesen blong Lod.
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 3 a gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

  b D&K 42:32; 104:11–13.
  d Luk 19:11–27.
 4 a Mat 24:45–47.

  b D&K 59:2.
 5 a gs Plantesen 

blong Lod.
 7 a D&K 42:31; 46:27; 

58:17–18; 107:87–88.
 8 a gs Witni, Niuwel K.

 10 a D&K 70:7–11; 78:3.  
gs Stoahaos.

 11 a D&K 75:24.
 13 a gs Pua.

3 Mo i tru, long samting ia, yufa-
la i bin mekem wetem waes fasin, 
from Lod i askem hemia, long han 
blong evri a man we i gat wok, 
blong hem i givim wan b ripot 
blong d wok we hem i gat, tuge-
ta long taem ia mo long taem we 
i no save finis.

4 From hem we i fetful mo i 
a waes long laef ia, mi kaontem 
hem se hem i naf blong kasem 
ol b haos we Papa blong mi i rere 
blong hem.

5 I tru, mi talem long yufala, se 
ol elda blong jos long pat ia blong 
a plantesen blong mi bambae oli 
mas givim wan ripot long saed 
blong ol samting ia we oli mas 
lukaotem, i go long bisop, we 
bambae mi jusum hem insaed 
long pat ia blong plantesen blong 
mi.

6 Ol samting ia bambae oli mas 
raetemdaon long rekod, blong oli 
pasem i go long bisop long Saeon.

7 Mo diuti blong a bisop, bam-
bae mi mekem yufala i save long 
hem tru long ol komanmen we 
mi bin givim, mo tru long voes 
blong konfrens.

8 Mo naoia, i tru, mi talem 
long yufala, wokman blong mi, 
a Niuwel K. Witni i man ia we bae 
oli mas jusum mo odenem long 
paoa ia. Hemia i tingting blong 
Lod, God blong yufala, Ridima 
blong yufala. I olsem. Amen.

9 Toktok blong Lod, antap long 
loa we mi bin givim finis, we i 
talemaot diuti blong bisop we oli 
odenem long jos long pat ia blong 
plantesen, mo i tru, diuti ia i go 
olsem—

10 Blong hem i lukaotem a stoa-
haos blong Lod; blong hem i 
kasem ol mane blong jos long pat 
ia blong plantesen;

11 Blong hem i kasem ripot 
blong ol elda olsem we mi bin 
komandem finis; mo blong a luk-
luk long ol samting we oli nidim, 
we oli mas pem samting we oli 
kasem, folem hamas oli gat blong 
pem;

12 Blong hemia tu, bambae oli 
konsekretem blong gud blong jos, 
i go long olgeta we oli pua mo 
stap long nid.

13 Mo hem we i no a gat naf 
blong pem, bambae oli mas tekem 
ripot blong hem mo bae oli pasem 
i go long bisop blong Saeon, we 
bae i pem kaon wetem wanem we 
Lod bae i putum long han blong 
hem.

14 Mo ol wok ia blong olgeta 
we oli fetful we oli stap wok 
long saed blong ol samting blong 
spirit, blong stap serem gospel 
mo ol samting blong kingdom i 
go long jos, mo i go long wol, bae 
i stap blong pem kaon ia i go long 
bisop long Saeon;

15 Olsem ia nao mane ia i 
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 15 a D&K 42:30–31.  
gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

 17 a D&K 20:64, 84.

  b D&K 42:32.
 20 a D&K 70:3–5.
 21 a gs Doktrin mo 

Ol Kavenan.

 24 a gs Singaotem, we 
God I Singaotem.

kamaot long jos, from we folem 
a loa, evri man we i kam long 
Saeon bae i mas givim evri sam-
ting long fored blong bisop long 
Saeon.

16 Mo nao, i tru, mi talem long 
yufala, se from we evri elda long 
pat ia blong plantesen i mas givim 
wan ripot blong wok blong hem 
i go long bisop long pat ia blong 
plantesen—

17 Nao wan a setifiket we i kam 
long jaj o bisop long pat ia blong 
plantesen, i go long bisop long 
Saeon, i talem se man ia i klin 
inaf, mo hem i mekem evri sam-
ting, blong hem i gat raet blong 
kasem wan ples, mo blong bisop 
i akseptem hem olsem wan waes 
b wokman mo olsem wan fetful 
man blong wok.

18 Sapos no, bisop long Saeon 
bae i no akseptem hem.

19 Mo nao, i tru, mi talem long 
yufala, evri elda we bambae i 
givim wan ripot i go long bisop 
blong jos long pat ia blong plan-
tesen, i mas kasem rekomende-
sen blong kongregesen blong jos 
o ol kongregesen blong jos, we oli 
stap wok long olgeta, blong oli 
save akseptem hem mo ol ripot 
blong hem long saed blong evri 
samting.

20 Mo bakegen, ol wokman 
blong mi, we mi bin putum olgeta 
olsem man blong lukluk long ol 
a wok blong raetem ol samting 

blong jos blong mi, oli mas gat 
raet blong askem help long bisop 
o ol bisop long saed blong evri 
samting—

21 Blong mekem se oli save prin-
tim ol a revelesen, mo go aot long 
evri en blong wol; blong mekem 
se oli save kasem mane we bae 
i blong gud blong jos long saed 
blong evri samting;

22 Blong mekem tu se oli aksep-
tem olgeta long saed blong evri 
samting, mo blong mi kaontem 
olgeta olsem ol waes man blong 
wok.

23 Mo nao, luk, hemia bae i wan 
eksampol long evriwan long ol 
branj blong jos blong mi, long 
wanem graon bae oli stanemap 
olgeta long hem. Mo nao, tok-
tok blong mi i finis long ples ia. 
Amen.

24 Bae mi talem sam moa toktok 
antap long ol loa blong kingdom, 
long saed blong ol memba blong 
jos—se olgeta we Tabu Spirit i 
a jusum olgeta blong go antap long 
Saeon, mo olgeta we oli gat janis 
blong go antap long Saeon—

25 Oli mas tekem wan setifiket 
we i kam long tri elda blong jos i 
go long bisop, o wan setifiket we 
i kam long bisop;

26 Sapos no, hem we bambae i 
go antap long graon blong Saeon, 
bambae oli no kaontem hem 
olsem wan waes man blong wok. 
Hemia tu, i wan eksampol. Amen.
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73 1 a it olgeta narawan we 
oli stap long misin; 
luk long D&K 57–68.

 2 a D&K 20:63.
 3 a it Lod i bin givim oda 

   long Josef mo Sidni 
fastaem finis blong 
tufala i stop blong 
transletem Baebol mo 
blong prijim gospel.  

D&K 71:2.
  b D&K 45:60–61; 76:15.  

gs Josef Smit 
Translesen (jst).

 6 a 1 Pita 1:13.

1–2, Ol elda oli mas gohed blong 
prij; 3–6, Josef Smit mo Sidni 
Rigdon, tufala i mas gohed blong 
transletem Baebol kasem taem hem 
i finis.

From i tru, olsem ia nao Lod i 
talem, long mi, hem i nid blong 
a oli mas gohed blong prijim gos-
pel, mo wetem fasin blong askem 
strong long ol jos long ol eria 
raonabaot, kasem taem blong 
konfrens;

2 Mo afta, luk, bambae mi tale-
maot long olgeta, tru long a voes 
blong konfrens, ol defren misin 
we oli gat.

3 Nao, i tru, mi talem long yutu-

fala ol wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, mo Sidni Rigdon, Lod 
i talem, hem i a nid blong yutufa-
la i mekem b translesen bakegen;

4 Mo, folem hamas hem i posi-
bol blong mekem, blong prij long 
ol eria raonabaot kasem konfrens; 
mo afta, hem i nid blong gohed 
long wok blong translesen kasem 
taem hem i finis.

5 Mo hemia bae i mas wan rod 
blong folem, long ol elda, kasem 
taem we bae moa save i kam, 
olsem we oli bin raetem.

6 Nao, mi no givim moa long 
yufala long taem ia. a Fasem strap 
raon long wes blong yufala mo no 
pleiplei. I olsem. Amen.

SEKSEN 73
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
long Haeram, Ohaeo, long 10 Jenuware 1832. Stat long eli pat blong 
manis Disemba we i pas, Profet mo Sidni, tufala i bin stap mekem 
wok blong prij, mo tru long wok ia, tufala i bin mekem plante wok 
blong daonem ol nogud filing we i girap agensem Jos (luk long heding 
blong seksen 71).

SEKSEN 74
Revelesen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit, long Wen Kaon-
ti, Niu Yok, long yia 1830. Bifo we Jos i bin oganaes, i bin gat kwestin 
i stap long saed blong stret fasin blong mekem baptaes, we i mekem 
Profet i askem ansa long saed blong poen ia. Histri blong Josef Smit 
i talem se revelesen ia, i eksplenem Fas Korin 7:14, wan skripja we 
oli yusum plante taem blong tokbaot baptaes blong ol smol pikinini.
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74 1 a 1 Kor 7:14–19.
 3 a Wok 15:1–35;  

Gal 2:1–5.
  b gs Sakomsaes.
  d gs Loa blong Moses.
 4 a gs Kastom, Ol.

 5 a gs Mared, Maredem— 
Mared bitwin ol relijin.

  b 2 Nif 25:24–27.
 7 a Moro 8:8–15;  

D&K 29:46–47; 137:10.
  b gs Tabu.

  d gs Fasin blong 
Sevem Man—
Fasin blong sevem 
ol smol pikinini.

  e gs Pem Praes, 
Atonmen.

1–5, Pol i givim advaes long Jos 
long taem blong hem blong no kipim 
loa blong Moses; 6–7, Ol smol piki-
nini oli tabu mo Lod i mekem olgeta 
oli kam tabu tru long Atonmen.

From we hasban ia a we i no biliv 
i kam tabu tru long waef blong 
hem, mo waef ia we i no biliv i 
kam tabu tru long hasban blong 
hem; sapos no, ol pikinini blong 
yufala bae oli no klin, be naoia 
oli tabu.

2 Nao, long ol dei blong ol apo-
sol, loa blong sakomsaes i bin stap 
long medel blong evriwan long 
Ol Jiu we oli no biliv long gospel 
blong Jisas Kraes.

3 Mo i bin hapen se i bin gat wan 
bigfala a rao long medel blong ol 
pipol long saed blong loa blong 
b sakomsaes, from we hasban we 
i no biliv i wantem se ol piki-
nini blong hem oli mas sakom-
saes mo oli mas kam blong folem 
d loa blong Moses, mo loa ia i bin 
hapen finis.

4 Mo i bin hapen se ol pikinini, 
from we oli bin groap folem loa 
blong Moses, oli bin folem gud 
ol a kastom blong ol papa blong 
olgeta mo oli no bin biliv long 
gospel blong Kraes, mo long wei 
ia, i bin hapen se oli nomo tabu.

5 Taswe, taswe, aposol i bin raet 
i go long jos, mo i givim olgeta 
wan komanmen, we i no kam 
long Lod, be i kam long hemwan, 
se wan we i biliv bae i no mas 
a mared long wan we i no biliv; 
be nomo, sapos b loa blong Moses 
i stop long medel blong tufala;

6 Blong mekem se ol pikinini 
blong tufala oli no kasem sakom-
saes; mo blong kastom ia, we i 
talem se ol smol pikinini oli no 
tabu, i go stop; from kastom ia i 
bin stap long medel blong Ol Jiu;

7 Be ol smol a pikinini oli b tabu, 
mo oli d kam tabu tru long e aton-
men blong Jisas Kraes; mo hemia 
nao wanem we ol skripja oli 
minim.

SEKSEN 75
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Amest, 
Ohaeo, long namba 25 Jenuware 1832. Seksen ia i tekem tu seperet 
revelesen (faswan i stap long ves 1 kasem 22, mo sekenwan i stap 
long ves 23 kasem 36) we Lod i bin givim long sem dei. Hemia i bin 
hapen long taem blong wan konfrens we oli bin sastenem mo ode-
nem Josef Smit olsem Presiden blong Hae Prishud. Samfala elda, oli 
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75 1 a gs Revelesen.
  b Rev 1:8.  

gs Alfa mo Omega.
 2 a Jek 5:62.
  b gs Plantesen 

blong Lod.
 3 a gs Mekem Nating, 

Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

 4 a gs Misinari Wok.
  b D&K 19:37.
 5 a Sam 126:6; Alma 26:5.
  b gs Hat blong King.
  d gs Ona.
  e gs Glori.
  f gs Ded, Nomo 

Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  g gs Laef we I No 
Save Finis.

 6 a D&K 66.
 7 a gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
  b gs Komplen;  

Tingting, Ol.
 10 a Jon 14:26.  

gs Spirit blong Givhan.

1–5, Ol fetful elda we oli prijim 
gospel bambae oli kasem laef we 
i no save finis; 6–12, Prea blong 
kasem Spirit blong Givhan, we i 
tijim evri samting; 13–22, Ol elda 
bambae oli sidaon long taem blong 
jajem olgeta we oli sakemaot mesej 
blong olgeta; 23–36, Ol famli blong 
ol misinari oli mas kasem help we i 
kam long Jos.

I tru, i tru, mi talem long yufala, 
mi we mi toktok tru long a voes 
blong Spirit blong mi, mi we mi 
b Alfa mo Omega, Lod blong yufa-
la mo God blong yufala—

2 Lisin gud, O yufala we yufa-
la i bin givim ol nem blong 
yufala blong go aot blong tale-
maot  gospel blong mi, mo blong 
a katem klinim gud b plantesen 
blong mi.

3 Luk, mi talem long yufala, se 
hem i tingting blong mi blong 
yufala i go mo no stastap, mo 
blong yufala i no a stap nating be 
blong yufala i wok wetem strong-
fala paoa blong yufala—

4 we yufala i mas stap lefte-
map voes blong yufala semmak 
olsem saon blong wan pupu, mo 
stap a talemaot b trutok folem ol 

revelesen mo ol komanmen we 
mi bin givim long yufala.

5 Mo olsem ia nao, sapos yufa-
la i stap fetful, bambae yufala i 
tekem plante a bandel kaekae, mo 
bambae yufala i kasem b antap 
long hed blong yufala, d ona, mo 
e glori, mo fasin blong f nomo save 
ded, mo g laef we i no save finis.

6 From hemia, i tru, mi talem 
long wokman blong mi, Wiliam E. 
MakLelin, se mi a tekembak misin 
we mi bin givim long hem blong 
go long ol kantri long Is;

7 Mo mi givim long hem wan 
niu misin mo wan niu koman-
men, we long hem, mi, Lod, mi 
a panisim hem from ol b komplen 
insaed long hat blong hem;

8 Mo hem i bin sin; be, mi fogi-
vim hem mo mi talem long hem 
bakegen: “Yu go long ol kantri 
long Saot.”

9 Mo wokman blong mi, Luk 
Jonson i mas go wetem hem, mo 
i mas talemaot ol samting we mi 
bin komandem tufala—

10 Mo stap prea long nem blong 
Lod blong kasem a Spirit blong 
Givhan, we bae i tijim tufala evri 
samting we tufala i nid blong 
mekem—

bin wantem blong lanem moa long saed blong ol stret diuti blong 
olgeta. Nao, ol revelesen ia oli bin kamaot.
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 11 a 2 Nif 32:9.
 13 a gs Haed, Orson.
  b gs Smit, Samuel H.
  d Mat 28:19–20.
 14 a gs Prat, Orson.

 16 a D&K 5:35.
 20 a Mat 10:14;  

Luk 10:11–12;  
D&K 24:15; 60:15.

 21 a Mat 5:11–12.

  b gs Jajem, Jajmen.
 22 a Efes 6:14;  

D&K 27:15–18.

11 Mo a stap prea oltaem blong 
tufala i no foldaon; mo folem 
hamas we tufala i mekem sam-
ting ia, bambae mi stap wetem 
tufala i go kasem en.

12 Luk, hemia tingting blong 
Lod, God blong yufala, long saed 
blong yutufala. I olsem. Amen.

13 Mo bakegen, i tru, olsem ia 
nao Lod i talem; wokman blong 
mi, a Orson Haed, mo wokman 
blong mi, b Samuel H. Smit, tufa-
la i mas tekem rod blong tufala i 
go long ol kantri long Is, mo tale-
maot ol samting we mi bin givim 
oda long tufala blong talem; mo 
folem hamas we tufala i fetful, 
luk, bambae mi stap d wetem tufa-
la i go kasem en.

14 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long wokman blong mi, Liman 
Jonson, mo long wokman blong 
mi, a Orson Prat, tufala i mas tekem 
rod tu i go long ol kantri long 
Is; mo luk, mo luk gud, mi stap 
wetem tufala tu, i go kasem en.

15 Mo bakegen, mi talem long 
wokman blong mi, Esa Dods, mo 
long wokman blong mi,  Kalvis 
Wilson, se tufala tu bae i mas 
tekem rod i go long ol kantri long 
Wes, mo talemaot gospel blong 
mi, olsem we mi bin givim oda 
long tufala blong mekem.

16 Mo hem we i fetful, bambae i 
winim evri samting, mo bambae 
mi a leftemap hem long las dei.

17 Mo bakegen, mi talem long 

wokman blong mi, Meja N. Asli, 
mo wokman blong mi, Ber Rigs, 
blong tufala i mas tekem rod blong 
tufala tu i go long kantri long Saot.

18 Yes, bae olgeta ia evriwan 
oli mas tekem rod blong olgeta i 
go, olsem we mi bin komandem 
olgeta, mo stap go long wan haos 
i go long narafala haos, mo long 
wan vilej i go long narafala vilej, 
mo long wan siti i go long nara-
fala siti.

19 Mo long wanem haos bam-
bae yufala i go insaed long hem, 
mo oli akseptem yufala long hem, 
nao yufala i livim blesing blong 
yufala long haos ia.

20 Mo long wanem haos bambae 
yufala i go insaed long hem, mo 
oli no akseptem yufala, bambae 
yufala i mas aot kwiktaem long 
haos ia, mo yufala i mas a tekemaot 
das long leg blong yufala olsem 
wan testemoni agensem olgeta.

21 Mo bambae yufala i fulap 
wetem a glad mo bigfala hapines; 
mo yufala i mas save hemia, se 
long dei blong jajmen, bambae 
yufala i stap olsem ol b jaj blong 
haos ia, mo bambae yufala i jajem 
olgeta;

22 Mo bambae i moa isi, long 
olgeta we oli no gat respek long 
God long dei blong jajmen, bitim 
long olgeta blong haos ia; from 
hemia, mekem yufala i a rere mo 
stap fetful, mo bambae yufala i 
winim evri samting, mo bambae 
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 27 a 2 Nif 32:5; D&K 8:2.  
gs Tabu Spirit.

 28 a 1 Tim 5:8;  
D&K 83:2.

  b gs Famli.
 29 a gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b gs Mekem Nating, 
Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

 31 a gs Mars, Tomas B.

mi leftemap yufala long las dei. I 
olsem. Amen.

23 Mo bakegen, olsem ia nao 
Lod i talem long yufala, O yufa-
la, ol elda blong jos blong mi, 
we yufala i bin givim nem blong 
yufala blong yufala i save ting-
ting blong hem long saed blong 
yufala—

24 Luk, mi talem long yufala, se 
hem i diuti blong jos blong help 
blong sapotem ol famli blong 
olgeta ia, mo tu, blong sapotem ol 
famli blong olgeta ia we mi sing-
aotem olgeta mo i mas nid blong 
mi sendem olgeta long wol blong 
talemaot gospel long wol.

25 Taswe, mi, Lod, mi givim 
komanmen ia long yufala, se bae 
yufala i kasem sam ples blong 
famli blong yufala, folem hamas 
ol brata blong yufala oli glad 
blong openem hat blong olgeta.

26 Mo evriwan ia, we oli save 
kasem ol ples blong famli blong 
olgeta, mo oli mas kasem sapot 
blong jos, oli no mas mestem 
blong go long wol, nomata hem i 
long Is o hem i long Wes, o hem i 
long Not, o hem i long Saot.

27 Olgeta ia, oli mas askem 
mo bambae oli kasem, oli mas 
noknok mo bambae i open long 
olgeta, mo bambae mi mekem 
olgeta oli kasem save we i kam 
long heven, tru long a Spirit blong 
Givhan, long weaples nao bae oli 
go long hem.

28 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, se evri man we i mas 
wok blong a lukluk long b famli 
blong hem, hem i mas wok blong 
lukluk long ol nid ia, mo bambae 
hem i no save lusum hat blong 
king blong hem; mo hem i mas 
wok insaed long jos.

29 Evri man i mas a wok strong 
wetem strong tingting long evri 
samting. Mo b man we i stap 
nating, bae i no mas gat ples 
insaed long jos, be sapos nomo 
hem i sakem sin mo hem i stretem 
gud ol fasin blong hem.

30 Taswe, wokman blong mi, 
Simeon Kata mo wokman blong 
mi, Ima Haris, tufala i mas joen 
long seves;

31 Mo tu, wokman blong mi, 
Esra Teire, mo wokman blong mi, 
a Tomas B. Mars;

32 Mo tu, wokman blong mi, 
Haeram Smit, mo wokman blong 
mi Renols Kahun;

33 Mo tu, wokman blong mi, 
Daniel Stanton, mo wokman 
blong mi, Semur Branson;

34 Mo tu, wokman blong mi, 
Silvesta Smit, mo wokman blong 
mi, Gideon Kata;

35 Mo tu, wokman blong mi 
Rugel Iamis, mo wokman blong 
mi, Stifen Benet;

36 Mo tu, wokman blong mi, 
Maeka B. Welton, mo tu, wok-
man blong mi Iden Smit. I olsem. 
Amen.
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76 1 a Aes 1:2.
  b Jerem 10:10.  

gs God, Godhed—
God we i Pikinini.

  d Aes 43:11;  
Hos 13:4.

  e gs Sevya.
 2 a 2 Nif 2:24;  

D&K 38:1–3.
  b Rev 15:3.
 3 a 1 King 8:56;  

D&K 1:38; 64:31.

1–4, Lod, hem i God; 5–10, Ol sikret 
blong kingdom bambae Lod i tale-
maot long olgeta evriwan we oli fet-
ful; 11–17, Evriwan bae oli girap 
long laef bakegen long ded blong 
olgeta we oli stret o olgeta we oli 
no stret; 18–24, Ol pipol we oli 
stap long plante wol oli ol stret boe 
mo gel blong God tru long Aton-
men blong Jisas Kraes; 25–29, Wan 
enjel blong God i bin foldaon mo i 
kam devel; 30–49, Ol pikinini blong 
tudak bae oli safa long fasin blong 
no save kam antap blong taem we i 
no save finis; ol narafalawan bae oli 
kasem wan level blong fasin blong 
sevem man; 50–70, Lod i tokbaot 
glori mo praes blong olgeta we oli 
kam olsem wan god insaed long 
selestial glori; 71–80, Lod i tok-
baot olgeta we bambae oli kasem 

terestrial kingdom; 81–113, Lod i 
eksplenem se olgeta we oli stap long 
telestial, mo terestrial mo selestial 
glori, oli stap olsem wanem; 114–
119, Olgeta we oli fetful bambae oli 
save luk mo andastanem ol sikret 
blong kingdom blong God tru long 
paoa blong Tabu Spirit.

a Harem, o yufala ol heven, mo 
harem gud, O wol, mo stap glad, 
yufala ol pipol we yufala i stap 
long hem, from Lod hem i b God, 
mo i gat hem nomo, mo i d no gat 
narafala e Sevya.

2 Waes blong hem i a bigwan, ol 
rod blong hem oli b gudfala, mo ol 
wok blong hem oli go kasem wea, 
i no gat man i save faenemaot.

3 Ol a stamba tingting blong 
hem oli no foldaon, mo tu, i no 

SEKSEN 76
Wan visen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
long Haeram, Ohaeo, long namba 16 Febwari 1832. Long fas tok-
tok blong rekod blong visen ia, histri blong Josef Smit i talem olsem: 
“Taem mi kambak long Amest konfrens, mi statembak translesen 
blong Ol Skripja. Folem plante revelesen we mi bin kasem, i kam 
klia se i gat plante poen long saed blong fasin blong sevem man we 
oli bin tekemaot long Baebol, o i lus bifo oli putum tugeta. I kamaot 
klia nomo long wanem trutok we i stap, se sapos God i givim praes 
long evriwan folem ol wok blong olgeta we oli mekem taem oli gat 
wan bodi, toktok ia, ‘Heven,’ we i minim hom we i no save finis blong 
olgeta Sent, i mas tekem moa bitim wan kingdom. Folem hemia, . . . 
taem mitufala i bin stap transletem Gospel blong Sent Jon, mi mo 
Elda Rigdon i bin luk visen ia” Long taem we Lod i bin givim visen 
ia, Profet i bin stap transletem Jon 5:29.
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 4 a Hib 13:8;  
D&K 35:1; 38:1–4;  
39:1–3.

  b Sam 102:25–27;  
Hib 1:12.

 5 a Eks 34:6; Sam 103:8.  
gs Sore, Stap Sore.

  b Dut 6:13;  
Jos 4:23–24.  
gs Bigfala Respek;  
Fraet.

  d D&K 4:2.
 6 a gs Selestial Glori.
 7 a D&K 42:61; 59:4; 

98:12; 121:26–33.
  b gs Sikret blong 

God, Ol.
 9 a gs Waes Tingting.
  b gs Andastaning.
  d Aes 29:14;  

2 Nif 9:28–29.
 10 a Moro 10:5.

  b gs Revelesen;  
Testemoni.

  d gs Paoa.
  e Aes 64:4;  

1 Kor 2:9;  
3 Nif 17:15–17;  
D&K 76:114–116.

 11 a Rev 1:10.
 12 a gs Jenis I Kam Niu.
  b D&K 110:1; 137:1; 

138:11, 29.

gat eniwan we i save holembak 
han blong hem.

4 Stat long taem we i no save 
finis i go kasem taem we i no save 
finis, hem i stap a semmak nomo, 
mo ol yia blong hem oli b no gat 
en.

5 From olsem ia nao Lod i 
talem—mi, Lod, mi gat a sore mo 
gladhat long olgeta we oli b fraet 
long mi, mo mi glad tumas blong 
givim ona long olgeta we oli d wok 
blong mi wetem stret mo gud fasin 
mo folem trutok go kasem en.

6 Praes blong olgeta bae i 
bigwan, mo a glori blong olgeta 
bae i no save finis.

7 Mo long olgeta, bambae mi 
a soemaot evri b sikret, yes, evri 
sikret blong kingdom blong mi, 
stat long ol dei blong bifo, mo 
long ol yia we oli stap kam, bam-
bae mi mekem olgeta oli save 
long gudfala glad blong tingting 
blong mi long saed blong evri 
samting long saed blong king-
dom blong mi.

8 Yes, wetem tu ol sapraes blong 
taem we i no save finis, bambae 
oli save olgeta, mo ol samting we 
bambae oli kam, bae mi soemaot 
long olgeta, wetem tu ol samting 
we oli blong plante jeneresen.

9 Mo a waes tingting blong olgeta 
bae i kam bigwan, mo b andasta-
ning blong olgeta i kasem heven; 
mo long fored blong olgeta, bae 
waes tingting blong olgeta we oli 
waes bambae i d lus, mo andasta-
ning blong olgeta we oli yusum 
gud tingting bae i go nating.

10 From, tru long a Spirit blong 
mi, bambae mi b givim laet long 
olgeta, mo tru long d paoa blong 
mi, bambae mi mekem olgeta oli 
save long ol sikret blong tingting 
blong mi—yes, mo tu, olgeta sam-
ting we e ae i no luk yet, mo sora i 
no harem, mo i no go yet insaed 
long hat blong man.

11 Mitufala, Josef Smit Junia, 
mo Sidni Rigdon, taem mitufala 
i stap a anda long Spirit long nam-
ba sikstin dei blong Febwari long 
yia blong Lod we i wan taosen eit 
handred mo tetitu—

12 Tru long paoa blong a Spirit, 
ol b ae blong mitufala oli bin open 
mo andastaning blong mitufala 
i gat moa laet, blong mekem se 
mitufala i luk mo andastanem ol 
samting we oli blong God—

13 Go kasem tu ol samting ia we 
oli bin stap long stat finis, bifo we 
wol i bin stap, we Papa i bin ode-
nem olgeta, tru long Wan Stret 
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 13 a Moses 4:2.
 14 a D&K 109:57.
  b gs Visen.
 15 a gs Josef Smit 

Translesen (jst).
 16 a Jon 5:28.
  b gs Pikinini blong Man.
 17 a gs Wok, Ol.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
  d Wok 24:15.
 19 a gs Tingting Hevi.
 20 a gs Jisas Kraes—Glori 

blong Jisas Kraes.
  b Wok 7:56.
  d gs God, Godhed—

God we i Papa.
 21 a Mat 25:31;  

D&K 130:6–7; 136:37.
  b gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
  d gs Wosip.
 22 a gs Testemoni.
  b D&K 20:17.
 23 a gs Jisas Kraes—

Ol taem we Kraes 

i kamaot long man 
afta we hem i ded.

  b gs God, Godhed—
God we i Papa.

  d Jon 1:14.  
gs Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo.

 24 a Hib 1:1–3;  
3 Nif 9:15;  
D&K 14:9; 93:8–10.

  b Moses 1:31–33; 7:30.  
gs Krietem, Kriesen.

Pikinini Ia Nomo blong hem, we 
i bin stap kolosap gud long Papa, 
stat long a stat finis,

14 we mitufala i testifae abaot 
hem; mo testemoni ia we mitufa-
la i talemaot i gospel blong Jisas 
Kraes we i fulwan, we i Pikini-
ni ia, we mitufala i bin luk, mo 
wetem hem we mitufala i bin 
a toktok wetem long b visen ia we 
i kam long heven.

15 From we taem mitufala i bin 
stap mekem wok blong a trans-
lesen, we Lod i bin givim long 
mitufala blong mekem, mitufa-
la i bin kasem twantenaen ves 
blong nambafaef japta blong Jon, 
we Lod i talemaot long mitufala 
olsem ia—

16 Blong tokbaot laef bakegen 
long ded blong olgeta dedman, 
long saed blong olgeta we bam-
bae oli a harem voes blong b Piki-
nini blong Man:

17 Mo bambae oli girap; olgeta 
ia we oli bin mekem a gud, long 
taem blong b laef bakegen long 
ded blong olgeta we oli d stret; mo 
olgeta we oli bin mekem nogud, 
long laef bakegen long ded blong 
olgeta we oli no stret.

18 Nao, samting ia i mekem 

mitufala i sapraes, from we i kam 
long mitufala tru long Spirit.

19 Mo taem mitufala i stap a ting-
ting longtaem long ol samting ia, 
Lod i bin tajem ol ae blong andas-
taning blong mitufala mo oli bin 
open, mo glori blong Lod i bin 
saen raon long mitufala.

20 Mo mitufala i bin luk a glo-
ri blong Pikinini, long b raet han 
blong d Papa, mo mitufala i bin 
kasem ful paoa mo glori blong 
hem;

21 Mo mitufala i bin luk ol tabu 
a enjel, mo olgeta we oli b kam tabu 
long fored blong jea blong hem, 
taem oli stap d wosipim God, mo 
Smol Sipsip, mo oli wosipim hem 
blong oltaem mo oltaem.

22 Mo nao, afta long plante tes-
temoni we oli bin givim abaot 
hem, hemia i a testemoni, laswan 
long evriwan, we mitufala i givim 
abaot hem: !Se hem i b stap laef!

23 From we mitufala i bin a luk 
hem, we i stap long raet han 
blong b God; mo mitufala i bin 
harem voes we i testifae se hem 
i d Wan Stret Pikinini Ia Nomo 
blong Papa—

24 Se from a hem, mo tru long 
hem, mo aot long hem, ol b wol 
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 24 d Wok 17:28, 29;  
Hib 12:9.  
gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

 25 a D&K 29:36–39;  
Moses 4:1–4.  
gs Devel.

 26 a Aes 14:12–17.  
gs Lusifa.

 27 a Luk 10:18.
 28 a Rev 12:9.
  b gs Devel.
  d gs Wo we I Stap 

long Heven.
 29 a Rev 13:7;  

2 Nif 2:18; 28:19–23.
 31 a gs Apostasi.
 32 a gs Pikinini blong 

Tudak, Ol.
  b D&K 76:26;  

Moses 5:22–26.
 34 a Mat 12:31–32.  

gs Fogivim.
 35 a 2 Pita 2:20–22;  

Alma 39:6.  
gs Sin we Lod I No 
Save Fogivim.

oli stap mo oli bin krietem olgeta, 
mo ol pipol we oli stap long hem 
oli ol stret d boe mo gel long God.

25 Mo hemia, mitufala i bin luk 
tu, mo testifae long hem, se wan 
a enjel blong God we i bin gat ato-
riti long fes blong God, we i bin 
go agensem Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo we Papa i lavem mo i bin 
stap kolosap gud long Papa, oli 
bin sakem hem daon, i aot long 
fes blong God mo blong Pikinini,

26 mo oli bin singaotem hem 
Tudak, from ol heven oli krae 
from hem—hem i bin a Lusifa, 
wan pikinini boe blong moning.

27 Mo mitufala i bin luk, mo 
luk gud, !hem i a foldaon! !I fol-
daon, hem we i pikinini boe blong 
moning!

28 Mo taem mitufala i bin stap 
yet anda long Spirit, Lod i bin 
givim oda long mitufala se mitu-
fala i mas raetemdaon visen ia; 
from we mitufala i bin luk Setan, 
olfala a snek ia, we i b devel, we i 
bin d go agensem God, mo i bin 
lukaotem blong tekem kingdom 
blong God blong yumi mo Kraes 
blong hem—

29 Taswe, hem i stap mekem 
a wo agensem olgeta sent blong 
God, mo i raonem gud olgeta.

30 Mo mitufala i bin luk wan 
visen blong safaring blong olgeta 

we hem i mekem wo agensem 
olgeta mo i winim olgeta, from 
olsem ia nao voes blong Lod i bin 
kam long mitufala:

31 Olsem ia nao Lod i talem 
long saed blong olgeta evriwan 
we oli save long paoa blong mi, 
mo mi mekem olgeta oli gat pat 
long hem, mo oli bin letem olge-
tawan bakegen long paoa blong 
devel blong i a winim olgeta, mo 
oli letem olgetawan bakegen oli 
tanem baksaed blong olgeta long 
trutok mo oli traem paoa blong 
mi—

32 Olgeta ia nao oli ol a pikinini 
blong b tudak, we mi talem abaot 
olgeta, se i bin moa gud long 
olgeta sapos oli neva bin bon i 
kam long wol;

33 From we oli ol man blong 
stap tekem bigfala nogud kros, 
we oli mas safa nomo long bigfala 
nogud kros blong God, wetem 
devel mo ol enjel blong hem long 
taem we i no save finis.

34 Abaot olgeta ia nao we mi bin 
talem se i no gat a fogivnes long 
olgeta long wol ia, mo long wol 
we i stap kam—

35 From we oli bin a tanem bak-
saed long Tabu Spirit afta we 
oli bin kasem, mo oli bin tanem 
baksaed long Wan Stret Pikini-
ni Ia Nomo blong Papa, mo oli 
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 35 b Hib 6:4–6; 1 Nif 19:7;  
D&K 132:27.

 36 a Rev 19:20; 20:10; 21:8;  
2 Nif 9:16; 28:23;  
Alma 12:16–18;  
D&K 63:17.

 37 a gs Ded, blong Spirit.
 38 a gs Pikinini blong 

Tudak, Ol.
 39 a it Lod i pemaot olgeta;  

luk long ves 38. 
Evriwan bae i laef 
bakegen long ded.  
Luk long  

Alma 11:41–45.  
gs Givim Laef.

  b gs Laef Bakegen 
long Ded.

  d gs Jisas Kraes.
 40 a 3 Nif 27:13–22.  

gs Gospel;  
Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

 41 a gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong.

  b Aes 53:4–12;  
Hib 9:28.

  d 1 Jon 2:1–2.

  e gs Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

  f gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 42 a gs Fasin blong 
Sevem Man.

 44 a gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

  b D&K 19:6–12.
  d gs Devel.
  e Aes 66:24;  

Mak 9:43–48.
 45 a D&K 29:28–29.

bin b krusifaem hem, insaed long 
olgetawan, mo oli bin putum hem 
i sem long fored blong evriwan.

36 Olgeta ia nao bambae oli aot, 
oli go long a lek blong faea mo sal-
fa, wetem devel mo ol enjel blong 
hem—

37 Mo olgeta ia nomo bae seken 
a ded bae i gat paoa long olgeta;

38 Yes, i tru, a olgeta ia nomo we 
bambae Lod i no pemaot olgeta 
long stret taem blong Lod, afta 
long ol safaring blong bigfala 
nogud kros blong hem.

39 From we olgeta narafala man 
we oli stap, evriwan bae oli a girap 
tru long b laef bakegen long ded 
blong olgeta dedman, tru long 
win mo glori blong d Smol Sipsip 
we oli bin kilim hem i ded, we i 
bin stap kolosap gud long Papa 
bifo we Hem i bin mekem ol wol.

40 Mo hemia i a gospel, ol gud-
fala nius, we voes we i kamaot 
long ol heven i bin testifae long 
mitufala—

41 Se hem i bin kam long wol, 
hem we i Jisas, blong oli a nilim 
hem long kros from wol ia, mo 
blong hem i b tekem ol sin blong 
d wol, mo blong hem i mekem wol 

ia i e kam tabu, mo blong hem i 
f klinim wol ia long evri fasin we 
i no stret mo i no gud;

42 Blong mekem se, tru long 
hemwan, bae hem i a sevem evri-
wan, evriwan ia we Papa i bin 
putum anda long paoa blong hem 
mo hem i bin mekem;

43 Hem, we i givim glori long 
Papa, mo hem we i sevem evri 
wok blong han blong hem, be 
nomo olgeta we oli ol pikinini 
blong tudak we oli tanem bak-
saed long Pikinini afta we Papa i 
soemaot hem long olgeta.

44 Taswe, hem i sevem evriwan 
be olgeta ia nomo, i nogat—bae 
oli aot, oli go long a panismen b we 
i stap oltaem, we i panismen we 
i no gat en, we i panismen we i 
no save finis, blong oli rul wetem 
d devel mo ol enjel blong hem long 
taem we i no save finis, long ples 
we ol maget blong olgeta i no 
save ded, mo e faea blong ples ia i 
no save ded samtaem, mo hemia i 
harem nogud blong olgeta—

45 Mo a en blong hem, mo ples 
blong hem tu, mo harem nogud 
blong olgeta tu, i no gat man i 
save;
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 48 a Rev 20:1.
  b it panisim, putum.
  d Alma 42:22.
 50 a gs Testemoni.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
 51 a D&K 20:25–27, 37.
  b gs Baptaes, Baptaesem.
  d D&K 128:13.
  e Rom 6:3–5.  

gs Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes 
andanit long wota.

 52 a 2 Nif 9:23;  
Moro 8:25–26.

  b gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

  d gs Han, Fasin blong 
Putum Han Antap long 
Hed blong Man;  
Presen we I Tabu Spirit.

  e gs Odenem, Odinesen.
  f gs Raet, Atoriti.
 53 a Efes 1:13; D&K 88:3–5.  

gs Tabu Spirit 
blong Promes.

  b gs Sil, Siling.
 54 a Hib 12:23;  

D&K 93:21–22.  
gs Fasbon.

 55 a 2 Pita 1:3–4;  
D&K 50:26–28;  
84:35–38.

 56 a Eks 19:6;  
Rev 1:5–6; 20:6.

 57 a gs Pris, Melkesedek 
Prishud.

  b Jen 5:21–24.  
gs Inok.

46 Mo hemia Lod i no bin tale-
maot, mo Lod i no talemaot naoia, 
mo bambae Lod i no talemaot 
long man, be i talemaot nomo 
long olgeta we Lod i mekem 
olgeta oli gat pat long hem;

47 Be, mi, Lod, mi soem hemia 
tru long visen i go long plante, 
be stret afta, mi klosem visen ia 
bakegen;

48 Taswe, en blong hem, waed 
blong hem, hae blong hem, a dip 
blong hem, mo harem nogud 
blong hem, oli no andastanem, 
mo tu, i no gat man i andastanem, 
be nomo olgeta we Lod i b odenem 
olgeta blong kasem d panismen ia.

49 Mo mitufala i bin harem voes 
i stap talem: “Raetemdaon visen 
ia, from luk, hemia i en blong 
visen blong ol safaring blong 
olgeta we oli no obei long God.”

50 Mo bakegen mitufala i testi-
fae—from we mitufala i bin luk 
mo harem, mo hemia i a testemo-
ni blong gospel blong Kraes long 
saed blong olgeta we bambae oli 
girap long b laef bakegen long ded 
blong ol stret man—

51 Oli olgeta we oli bin kasem 
testemoni long saed blong Jisas, 
mo oli bin a biliv long nem blong 

hem, mo oli bin b baptaes folem 
d fasin we oli bin berem hem, 
taem oli e berem yumi andanit 
long wota long nem blong hem, 
mo hemia folem komanmen ia we 
hem i bin givim—

52 Se taem oli stap obei long 
ol komanmen, Lod i a wasemaot 
mo i b klinim olgeta long evri sin 
blong olgeta, mo oli kasem Tabu 
Spirit tru long fasin blong putum 
d han antap long hed blong man, 
tru long hem we oli e odenem hem 
mo oli silim hem long f paoa ia;

53 Mo olgeta ia oli win tru long 
fet, mo a Tabu Spirit blong promes 
i b silim olgeta, we Papa i sendem 
i kam long olgeta evriwan we oli 
stret mo tru.

54 Olgeta ia, oli olgeta we oli jos 
ia blong a Fasbon.

55 Olgeta ia, oli olgeta we Papa 
i givim a evri samting long han 
blong olgeta—

56 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
ol a pris mo ol king, we oli kasem 
evri samting blong God, mo glo-
ri blong hem;

57 Mo oli ol a pris blong Hae 
God we I Hae Olgeta, we i folem 
oda we i blong Melkesedek, we i 
folem oda we i blong b Inok, we i 
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 57 d D&K 107:1–4.
 58 a Sam 82:1, 6;  

Jon 10:34–36.  
gs Man, Ol Man—
Man, i save kam olsem 
Papa long Heven.

  b gs Boe mo Gel 
blong God, Ol.

  d D&K 121:32.  
gs God, Godhed.

 59 a Luk 12:42–44;  
3 Nif 28:10;  
D&K 84:36–38.

 60 a Rev 3:5; 21:7.
 61 a Jon 5:41–44;  

1 Kor 3:21–23.
  b 2 Nif 33:6;  

Alma 26:11–16.  

gs Glori.
  d D&K 49:6.
 62 a Sam 15:1–3; 24:3–4;  

1 Nif 15:33–34;  
Moses 6:57.

  b D&K 130:7.  
gs Laef we I No 
Save Finis.

 63 a D&K 88:96–98.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  b Mat 24:30.
  d D&K 58:22.  

gs Jisas Kraes—
Mileniom taem we 
bae Kraes i rul.

 64 a Rev 20:6.
 65 a gs Laef Bakegen 

long Ded.
 66 a Aes 24:23;  

Hib 12:22–24;  
Rev 14:1;  
D&K 84:2; 133:56.

  b gs Saeon.
 67 a D&K 45:9–12.
  b Hib 12:23;  

D&K 76:53–54.  
gs Fasbon.

 68 a gs Buk blong Laef.
  b gs Jisas Kraes—Jaj.
 69 a D&K 129:3; 138:12.
  b Moro 10:32–33.
  d gs Kavenan we I Niu 

mo I No Gat En.
  e gs Pem Praes, 

Atonmen.

folem d oda we i blong Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo.

58 From hemia, olsem we oli bin 
raetemdaon, oli ol a god, mo tu, oli 
ol b pikinini blong d God—

59 Taswe, a evri samting oli 
blong olgeta, nomata blong laef 
ia o blong ded, o ol samting we 
oli stap naoia, o ol samting we 
bae oli kam yet; evri samting 
oli blong olgeta mo olgeta oli 
blong Kraes, mo Kraes i blong  
God.

60 Mo bambae oli a winim evri 
samting.

61 Taswe, man i no mas givim 
a glori long man, be hem i mas 
givim b glori long God we bam-
bae i win mo d wokbaot antap long 
evri enemi.

62 Olgeta ia, bambae oli a stap 
long b ples blong God mo Kraes 
blong hem, blong oltaem mo 
oltaem.

63 Olgeta ia, a oli olgeta we 
Kraes bae i tekem olgeta wetem 
hem, taem bae hem i b kamaot 
long ol klaod blong skae blong 

kam d rul long wol ova long ol 
pipol blong hem.

64 Olgeta ia, oli olgeta we bam-
bae oli gat pat long a fas laef bake-
gen long ded.

65 Olgeta ia, oli olgeta we bam-
bae oli girap long a laef bakegen 
long ded blong ol stret man.

66 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
kam long a Hil blong b Saeon, mo 
long siti blong God we i stap 
laef, ples blong heven, ples we 
i moa tabu long evri narafala  
ples.

67 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
joenem wan bigfala grup blong 
ol enjel, oli joenem jeneral asem-
bli mo jos blong a Inok mo blong 
b Fasbon.

68 Olgeta ia, oli olgeta we nem 
blong olgeta, oli a raetem long 
heven, ples we God mo Kraes oli 
b jaj blong evri man.

69 Olgeta ia, oli olgeta we oli ol 
a stret man we oli kam b stret gud 
evriwan tru long Jisas, we i man 
blong toktok from d niu kavenan, 
we i tekem i kam e atonmen ia we 
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 69 f gs Blad.
 70 a D&K 88:28–29;  

131:1–4; 137:7–10.  
gs Selestial Glori.

  b D&K 137:1–4.
  d Mat 13:43.
 71 a D&K 88:30.  

gs Terestrial Glori.
  b 1 Kor 15:40–41.

 72 a D&K 137:7, 9.
  b gs Loa.
 73 a Alma 40:11–14.  

gs Spirit.
  b D&K 88:99; 138:8.  

gs Fasin blong Sevem 
Ol Dedman;  
Hel.

  d 1 Pita 3:19–20; 4:6;  

D&K 138:28–37.
  e gs Gospel.
 74 a gs Testemoni.
 78 a 1 Kor 15:40–42.
 79 a D&K 56:16.
 81 a D&K 88:31.  

gs Telestial Glori.
 82 a D&K 138:21.

i stret gud evriwan tru long f blad 
blong hem we i ron.

70 Olgeta ia, oli olgeta we bodi 
blong olgeta oli a selestial, we 
b glori blong olgeta i hemia blong 
d san, we i glori blong God, we i 
hae olgeta long evriwan, we glo-
ri blong hem i san we i stap long 
skae, we oli bin raetemdaon se 
hem i semmak long hem.

71 Mo bakegen, mitufala i luk 
a terestrial wol, mo luk, mo luk 
gud, olgeta ia oli olgeta we oli 
blong terestrial, we glori blong 
olgeta i defren long hemia blong 
jos ia blong Fasbon we i bin kasem 
evri paoa mo glori blong Papa, 
semmak olsem we glori blong 
b mun i defren long hemia blong 
san we i stap long skae.

72 Luk, olgeta ia, oli olgeta we 
oli bin ded be oli a no bin gat b loa;

73 Mo tu, oli olgeta ia we oli ol 
a spirit blong man we oli holem-
taet olgeta long b kalabus, we 
Pikinini i bin visitim olgeta, mo 
i bin d prijim e gospel long olgeta, 
blong oli save jajem olgeta sem-
mak olsem man we i gat mit mo 
bun;

74 we oli no bin kasem wan a tes-
temoni long saed blong Jisas taem 
oli gat mit mo bun, be afta, oli bin 
akseptem.

75 Olgeta ia, oli olgeta gudfala 

man long wol, we oli bin kam 
blaen from ol giaman blong man.

76 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
kasem glori blong hem, be i no 
ful paoa mo glori blong hem.

77 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
luk fes blong Pikinini, be oli no 
kasem ful paoa mo glori blong 
Papa.

78 Taswe, oli ol a bodi we oli 
terestrial, mo i no ol bodi we oli 
selestial, mo oli defren long glo-
ri semmak olsem mun i defren 
long san.

79 Olgeta ia, oli olgeta we oli no 
a strong long testemoni long saed 
blong Jisas; taswe, oli no kasem 
hat blong king blong rul long 
kingdom blong God blong yumi.

80 Mo naoia, hemia i en blong 
visen we mitufala i luk abaot 
terestrial, we Lod i bin givim 
komanmen long mitufala blong 
raetemdaon taem mitufala i bin 
stap yet anda long Spirit.

81 Mo bakegen, mitufala i luk 
glori blong a telestial, we glori ia 
i daon long evriwan, we i sem-
mak olsem we glori blong ol sta i 
defren long glori blong mun we i 
stap long skae.

82 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
no bin akseptem gospel blong 
Kraes, mo a testemoni long saed 
blong Jisas.
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 84 a 2 Nif 9:12;  
Alma 12:11.  
gs Hel.

 85 a gs Devel.
  b Alma 11:41;  

D&K 43:18; 88:100–101.

  d gs Smol Sipsip 
blong God.

 87 a D&K 138:37.
 93 a gs Bigfala Respek.
 94 a D&K 130:7.
  b gs Fasbon.

  d 1 Kor 13:12.
  e gs Gladhat.
 95 a D&K 29:13; 78:5–7; 

84:38; 88:107; 132:20.
 96 a 1 Kor 15:40–41.

83 Olgeta ia, oli olgeta we oli no 
tanem baksaed long Tabu Spirit.

84 Olgeta ia, oli olgeta we Lod 
i sakem olgeta oli go daon long 
a hel.

85 Olgeta ia, oli olgeta we bam-
bae Lod i no pemaot olgeta long 
a devel kasem taem blong b las laef 
bakegen long ded, kasem taem 
we Lod, we i Kraes we i d Smol 
Sipsip, bae i finisim wok blong 
hem.

86 Olgeta ia, oli olgeta we oli no 
kasem ful paoa mo glori blong 
hem long wol we i no save finis, 
be oli kasem Tabu Spirit tru long 
seves blong olgeta long terestrial;

87 Mo olgeta long terestrial 
oli kasem tru long a seves blong 
olgeta long selestial.

88 Mo tu, olgeta long telestial oli 
kasem tru long wok blong ol enjel 
we Lod i jusum olgeta blong giv-
han long olgeta, o, Lod i jusum 
olgeta blong stap olsem ol givhan 
spirit long olgeta; from bae oli gat 
raet blong Lod i sevem olgeta.

89 Mo olsem ia nao, mitufala i 
luk, long visen ia we i kam long 
heven, glori blong telestial, we i 
bitim wanem we man i andasta-
nem.

90 Mo i no gat man i save, be 
hem nomo we God i soemaot long 
hem.

91 Mo olsem ia nao, mitufa-
la i luk glori blong terestrial we 

i moa gud, long saed blong evri 
samting, i bitim glori blong teles-
tial, hemia long saed blong glori, 
mo blong paoa, mo blong strong 
paoa, mo long saed blong rul.

92 Mo olsem ia nao, mitufala i 
luk glori blong selestial, we i moa 
gud long saed blong evri sam-
ting—ples we God, we i Papa, i 
stap rul antap long jea blong hem 
blong oltaem mo oltaem;

93 Hem we long fored blong jea 
blong hem, evri samting i bodaon 
wetem a respek we i gat tingting 
i stap daon, mo givim glori long 
hem blong oltaem mo oltaem.

94 Olgeta ia we oli stap a wetem 
hem, oli jos ia blong b Fasbon; mo 
oli luk ol samting olsem we God 
i luk olgeta, mo oli d save ol sam-
ting olsem we God i save olgeta, 
from se oli bin kasem ful paoa mo 
glori blong hem mo ful e gladhat 
blong hem;

95 Mo hem i mekem olgeta oli 
a semmak long paoa, mo long 
strong paoa, mo long rul.

96 Mo glori blong selestial i wan 
ia nomo, semmak olsem we i gat 
wan glori blong a san nomo.

97 Mo glori blong terestrial i 
wan ia nomo, semmak olsem we 
i gat wan glori blong mun nomo.

98 Mo glori blong telestial i wan 
ia nomo, semmak olsem we i gat 
wan glori blong ol sta nomo; from 
we olsem wan sta i defren long 
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 99 a 1 Kor 3:4–7, 22.
 101 a gs Kavenan we I Niu 

mo I No Gat En.
 102 a 1 Tes 4:16–17;  

D&K 88:96–98.
  b D&K 78:21.
 103 a Rev 21:8;  

D&K 63:17–18.
  b gs Giaman.

  d gs Adaltri.
 104 a gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.
 105 a Jud 1:7.
 106 a gs Hel.
  b D&K 19:3–20.
  d D&K 87:6.
  e Efes 1:10.
  f 1 Kor 15:24–28.

  g Hib 10:14.
 107 a Rev 19:15;  

D&K 88:106; 
133:46–53.

  b Jen 49:10–12;  
Aes 63:1–3.

 108 a D&K 137:3.

narafala sta long saed blong glori, 
nao i semmak, man i defren long 
narafala man long saed blong glo-
ri insaed long telestial wol;

99 From olgeta ia, oli olgeta we 
oli folem a Pol, mo Apolos mo 
Kefas.

100 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
talem se oli stap folem wan mo 
sam oli stap folem narafalawan—
sam oli folem Kraes mo sam oli 
folem Jon, mo sam oli folem 
Moses, mo sam oli folem Elaeas, 
mo sam oli folem Esaeas, mo sam 
oli folem Aesea, mo sam oli folem 
Inok;

101 Be oli no akseptem gospel, 
mo oli no akseptem testemoni 
long saed blong Jisas, mo hemia 
blong ol profet, mo hemia blong 
a kavenan we i no gat en.

102 Laswan long evriwan, olgeta 
ia, oli olgeta we bae oli no kam 
tugeta wetem olgeta sent blong 
Lod i a tekem olgeta oli kam long 
b jos ia blong Fasbon, mo letem 
olgeta i kam long klaod.

103 Olgeta ia, oli a olgeta we oli 
ol b giaman man, ol man blong 
wokem blak majik, mo ol d man 
blong mekem adaltri, mo olgeta 
we oli slip wetem man o woman 
bifo long mared, mo huia man we 
i laekem mo mekem giaman.

104 Olgeta ia, oli olgeta we oli 

fesem a bigfala nogud kros blong 
God long wol ia.

105 Olgeta ia, oli olgeta we oli 
fesem fasin blong a givimbak we 
i faea ia we i no save finis.

106 Olgeta ia, oli olgeta we God 
i sakem olgeta i go daon long 
a hel mo b fesem bigfala nogud 
kros blong d God we I Gat Olgeta 
Paoa, kasem en blong taem we 
e evri wok blong God i kamtru, 
taem Kraes bae i win mo f wok-
baot finis antap long evri enemi, 
mo bae i mekem wok blong hem 
i g kam stret gud evriwan;

107 Taem bae hem i givimbak 
kingdom, mo presentem kingdom 
ia, we i no gat mak, long Papa, 
mo talem se: “Mi bin winim, mo 
mi bin stap miwan mo a purum-
but long grep insaed long b masin 
blong mekem waen, yes, masin 
blong mekem waen ia we i strong 
paoa blong bigfala nogud kros 
blong God we I Gat Olgeta Paoa.”

108 Mo afta, bambae God i 
givim hem wan hat blong king 
we i glori blong hem, blong hem i 
sidaon long a jea blong paoa blong 
hem blong rul blong oltaem mo 
oltaem.

109 Be luk, mo luk gud, mitu-
fala i luk glori mo ol pipol we oli 
stap long telestial wol; se oli bin 
plante tumas we man i no save 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 76:99–109 198



 110 a Fil 2:9–11; Mos 27:31.
 111 a Rev 20:12–13.  

gs Wok, Ol.
  b Jon 14:2;  

D&K 59:2; 81:6.

 112 a D&K 29:29.
  b Rev 21:23–27.
 114 a Rev 15:3;  

Momon 9:16–18;  
Moses 1:3–5.

  b Jek 4:8.
 115 a 2 Kor 12:4.
 116 a 3 Nif 17:15–17;  

19:32–34.
  b 1 Kor 2:10–12.

kaontem olgeta, semmak olsem 
ol sta we oli stap long open skae 
blong heven, o olsem sanbij we oli 
stap long so blong solwota;

110 Mo mitufala i harem voes 
blong Lod we i talem se: “Olgeta 
ia, oli olgeta we bae oli benem ni 
blong olgeta, mo evri tang bae oli 
a konfes long Lod we i sidaon long 
jea blong oltaem mo oltaem;

111 From we bae hem i jajem 
olgeta folem ol wok blong olgeta, 
mo evri man bae i kasem samting 
folem ol a wok blong hemwan, ol 
samting blong hemwan, insaed 
long ol b haos we Lod i mekem 
rere long olgeta;

112 Mo bambae oli ol wokman 
blong Hae God we I Hae Olgeta; 
be a long ples we God mo Kraes, 
tufala i b stap long hem, oli no save 
go long hem, kasem taem we ol 
wol oli no save finis.”

113 Hemia i en blong visen we 
mitufala i bin luk, we Lod i bin 
givim komanmen long mitufala 
blong raetemdaon taem mitufa-
la i bin stap yet anda long Spirit.

114 Be ol wok blong Lod oli 
a bigwan mo gudfala, mo ol b sikret 
blong kingdom blong hem we 
hem i bin soem long mitufala, we 

oli bitim evri samting we man i 
save mo andastanem long saed 
blong glori, mo strong paoa, mo 
rul blong hem;

115 we hem i bin givim koman-
men long mitufala blong no rae-
temdaon taem mitufala i bin stap 
yet anda long Spirit, mo man a i no 
gat raet blong tokbaot;

116 Mo tu, man i no a inaf blong 
talemaot ol samting ia long man, 
from we ol samting ia, man bae i 
luk mo b haremsave nomo tru long 
paoa blong Tabu Spirit, we God 
i givim long olgeta we oli lavem 
hem, mo oli mekem olgetawan 
oli kam klin evriwan long fored 
blong hem;

117 Long olgeta ia nao, hem i 
givim spesel janis blong oli stap 
luk mo stap save ol samting ia 
blong olgetawan;

118 Blong mekem se tru long 
paoa mo ol samting we Spirit i 
soemaot, taem oli gat mit mo bun 
yet, oli save stanap wetem hem 
long wol blong glori.

119 Mo long God mo Smol 
 Sipsip, bae glori, mo ona, mo rul 
i blong tufala, blong oltaem mo 
oltaem. Amen.

SEKSEN 77
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit, long Haeram, Ohaeo, 
samtaem long Maj 1832. Histri blong Josef Smit i talem olsem: 
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77 1 a D&K 130:6–9.
  b D&K 88:17–20, 25–26.
  d gs Selestial Glori;  

Wol—Wol olsem we 
bae i stap long  
las taem.

 2 a gs Simbol.
  b gs Heven.
  d gs Paradaes.
  e gs Glad.
  f Ita 3:15–16; Ebr 5:7–8.  

gs Spirit.

  g Moses 3:19.
 3 a D&K 93:30;  

Moses 3:9.
  b D&K 93:33–34.
 4 a gs Save.
  b gs Paoa.

1–4, Ol animol oli gat spirit mo 
bambae oli stap long glad we i no 
save finis; 5–7, Wol ia, i stap ia 
blong 7000 yia; 8–10, Ol defren 
enjel oli putumbak gospel mo oli 
givhan long man long wol; 11, 
Siling blong olgeta 144,000; 12–
14, Kraes bae i kam long stat blong 
nambaseven taosen yia; 15, Tufala 
profet, bambae Lod i mekem tufala i 
rere long nesen blong Ol Jiu.

K: ?Wanem nao hem i a solwota 
we i olsem glas we Jon i tokbaot, 
long namba 4 japta, mo namba 6 
ves blong buk blong Revelesen?
A: Hem i b wol, taem hem i kam 
tabu, i nomo save ded, mo i stap 
blong d taem we i no save finis.

2 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot ol 
fo bigfala animol, we oli tokbaot 
long semfala ves ia?

A: Oli ol a tokhaed, we Jon Reve-
leta i stap yusum, blong tokbaot 
b heven, d paradaes blong God, 
e hapines blong man mo blong 
ol animol, mo blong ol animol 
we oli stap wokbaot long graon, 
mo blong ol pijin; se bodi blong 
olgeta long spirit i semmak long 
bodi blong olgeta long wol ia; 
mo wanem i blong wol ia i sem-
mak long wanem we i long saed 

blong spirit; f spirit blong man i 
semmak long hemia blong bodi 
blong hem, mo tu, spirit blong 
g animol i semmak long bodi 
blong hem, mo i semmak tu long 
evri nara animol we God i bin 
krietem.

3 K: ?Olsem wanem long ol 
fofala bigfala animol ia? ?Oli tok-
baot wanwan animol ia nomo, 
o oli stap ripresentem ol defren 
kaen animol o ol defren laef 
blong animol?

A: Oli ripresentem nomo fo 
defdefren bigfala animol, we God 
i soem long Jon, blong ripresen-
tem glori blong ol defren kaen 
animol folem ol defren oda o a ples 
blong kriesen, taem oli stap glad 
long b glad blong olgeta we i no 
save finis.

4 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot ol 
ae mo ol wing, we ol bigfala ani-
mol ia oli gat?

A: Ol ae blong olgeta oli ripre-
sentem laet mo a save, we i minim 
se, oli fulap long save; mo ol 
wing blong olgeta oli ripresen-
tem hamas oli gat b paoa, oli save 
muv, mo mekem samting mo ol 
narafala samting moa.

5 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot 

“Wetem translesen blong olgeta Skripja, mi bin kasem eksplenesen 
ia long saed blong Revelesen blong Sent Jon.”
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 5 a Rev 4:4, 10.
  b Rev 14:4–5.
  d Rev 1:4.
 6 a Rev 5:1.
  b gs Sikret blong 

God, Ol.

  d gs Wol.
 7 a D&K 88:108–110.
 8 a Rev 14:6–7.
  b Mat 8:11–12; 22:1–14;  

D&K 133:71–73.
 9 a Rev 7:4–8.

  b Esik 9:4.
  d gs Elaeas.
  e gs Kambak blong 

Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

olgeta twantefo a elda, we Jon i 
tokbaot?

A: Yumi mas andastanem se ol 
elda ia, we Jon i bin luk olgeta, oli 
ol elda we oli bin b fetful long wok 
blong seves ia, mo oli bin ded; oli 
blong olgeta d seven jos, mo oli bin 
stap long taem ia blong revelesen 
ia, long paradaes blong God.

6 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot buk 
we Jon i bin luk, we oli bin a silim 
long bak blong hem wetem seven 
sil?

A: Yumi mas andastanem we 
hem i tekem ol tingting, ol b sikret, 
mo ol wok blong God we hem i 
bin talemaot finis; ol samting we 
oli haed i stap abaot fasin we God 
i lukaotem d wol long taem blong 
ol seven taosen yia we hem i stap, 
o we wol ia i stap blong ol man.

7 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot 
ol seven sil we oli silim buk ia 
wetem?

A: Yumi mas andastanem se 
fas sil i tekem ol samting long 
saed blong ol a fas taosen yia, mo 
nambatu tu, i blong nambatu tao-
sen yia, mo i go i go olsem kasem 
nambaseven sil.

8 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot ol 
fo enjel, we oli tokbaot long nam-
ba 7 japta mo long namba 1 ves 
long buk blong Revelesen?

A: Yumi mas andastanem se oli 
ol fofala enjel we God i sendem 
olgeta, we hem i givim paoa long 
olgeta ova long ol fo pat blong 
wol, blong sevem laef mo blong 
prapa spolem gud ol samting; 
olgeta ia, oli olgeta we oli gat a gos-
pel we i no gat en blong givim i go 
long evri nesen, famli, lanwis, mo 
pipol; oli gat paoa blong sarem 
ol heven, blong silim man blong 
kasem laef we i no save finis, o 
blong sakemaot man long ol b ples 
blong tudak.

9 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot 
enjel we i aot long Is i stap kam, 
long buk blong Revelesen japta 7 
mo ves 2?

A: Yumi mas andastanem se 
enjel we i aot long Is i stap kam, 
hem i hem we oli givim hem mak 
blong God we i laef ova long ol 
twelef laen blong a Isrel; taswe, 
hem i stap singaot i go long ol 
fofala enjel we oli gat gospel we 
i no gat en, mo i talem: “Yufa-
la i no spolem wol, mo solwota, 
mo ol tri, kasem taem we mi bin 
makem ol wokman blong God 
blong yumi long b fored blong hed 
blong olgeta.” Mo sapos yufala i 
akseptem, hemia hem i d Elaeas, 
we bambae i kam blong karem i 
kam tugeta ol laen blong Isrel mo 
e putumbak evri samting.

10 K: ?Wanem taem nao ol 
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 10 a Rev 6:12–17.
 11 a Rev 14:3–5.
  b gs Hae Pris.
  d D&K 76:51–70.  

gs Fasbon.
 12 a Rev 8:2.
  b Jen 2:1–3;  

Eks 20:11; 31:12–17;  
Mos 13:16–19;  
Moses 3:1–3;  
Ebr 5:1–3.

  d Jen 2:7.
  e D&K 88:17–20.
  f gs Jisas Kraes—Jaj.

  g gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 14 a Esik 2:9–10; 3:1–4;  
Rev 10:10.

  b gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

samting we oli tokbaot long japta 
ia bambae oli kam blong hapen?

A: Bae oli kam blong hapen long 
a nambasikis taosen yia, o long 
taem we oli openem nambasikis 
sil o lok.

11 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot 
blong makem a wan handred mo 
fotifo taosen man, aot long evri-
wan long laen blong Isrel—twe-
lef taosen aot long wanwan laen?

A: Yumi mas andastanem se 
olgeta ia we oli makem olgeta oli 
ol b hae pris, we oli odenem olgeta 
long tabu oda blong God, blong 
lukaotem wok blong gospel ia we 
i no gat en; from olgeta ia nao, oli 
olgeta we oli odenem olgeta aot 
long evri nesen, famli, lanwis mo 
pipol, mo huia i odenem olgeta oli 
ol enjel we oli kasem paoa ia ova 
long ol nesen blong wol, blong 
oli tekem plante we oli wan-
tem blong kam long jos ia blong  
d  Fasbon.

12 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot 
saon blong ol a pupu, we oli tok-
baot long namba 8 japta long buk 
blong Revelesen?

A: Yumi mas andastanem se, 
olsem we God i bin mekem wol 
long sikis dei, mo long namba-
seven dei, hem i bin finisim wok 
blong hem, mo i b mekem i tabu, 

mo tu, i mekem man aot long d das 
blong wol, nao semmak, long stat 
blong nambaseven taosen yia, 
Lod God bae i e mekem tabu wol 
ia, mo i finisim fasin blong sevem 
man, mo i f jajem evri samting, mo 
bae i g pemaot evri samting, be i 
no ol samting we hem i no putum 
anda long paoa blong hem, taem 
bae hem i silim evri samting, i go 
kasem en blong evri samting; mo 
saon blong ol pupu blong olgeta 
seven enjel oli blong mekem rere 
mo blong finisim wok blong hem, 
long stat blong ol seven taosen 
yia—blong mekem rere long rod 
ia bifo long taem we bae hem i 
kam.

13 K: ?Wanem taem nao, ol sam-
ting ia bae oli kam blong hapen, 
we oli raetemdaon i stap long 
namba 9 japta long buk blong 
Revelesen?

A: Bambae oli kam blong hapen 
afta long taem we nambaseven sil 
o lok i open, bifo long taem we 
Kraes i kam.

14 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot smol 
buk ia we Jon i bin a kakae, olsem 
we oli tokbaot long namba 10 jap-
ta long buk blong Revelesen?

A: Yumi mas andastanem se hem 
i bin wan misin, mo wan odinens, 
blong hem i b tekem i kam tuge-
ta ol laen blong Isrel; luk, hemia 
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 14 d Mat 17:11.
 15 a Rev 11:1–14.
  b gs Jiu.
  d gs Las Dei, Ol 

Lata Dei.
  e gs Kambak blong 

Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  f Amos 9:14–15.
78 1 a gs Melkesedek 

Prishud.
 2 a gs Advaes, Kaonsel.

hem i Elaeas, we, olsem we oli bin 
raetemdaon, hem i mas kam mo 
d putumbak evri samting.

15 K: ?Wanem nao yumi mas 
andastanem taem oli tokbaot ol 
tufala a witnes, long nambaleven 
japta long buk blong Revelesen?

A: Tufala ia, i tufala profet we 

God bae i leftemap long b nesen 
blong Ol Jiu long ol d las dei, long 
taem blong e putumbak evri sam-
ting, mo blong profesae long 
Ol Jiu, afta we oli kam tugeta 
mo bildim siti blong Jerusalem 
long f graon blong ol papa blong 
olgeta.

SEKSEN 78
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long namba 1 Maj 1832. Long dei ia, Profet mo ol nara lida 
oli kam tugeta long wan ples blong tokbaot ol wok blong Jos. Reve-
lesen ia, long fas ples, i givim instraksen long Profet, Sidni Rigdon 
mo Niuwel K. Witni blong go long Misuri mo oganaesem wok blong 
Jos blong pem mo salem samting mo blong pablisim ol buk taem bae 
oli stanemap wan “bisnis kampani” we bae i lukluk long ol wok ia, 
karem mane blong stanemap Saeon, mo blong helpem olgeta pua-
man. Kampani ia, we oli save long hem olsem United Firm (Yunaet 
Kampani), oli bin oganaesem long Epril 1832, mo oli klosem long 
yia 1834 (luk long seksen 82). Sam taem afta we oli klosem kampa-
ni, anda long daereksen blong Josef Smit, toktok ia, “ol wok blong 
stoahaos blong ol puaman” i tekem ples blong toktok ia “bisnis blong 
pem mo salem samting mo pablisim buk” insaed long revelesen, mo 
toktok ia “oda” i tekem ples blong toktok ia, “kampani.”

1–4, Olgeta Sent oli mas oganaesem 
mo setemap wan stoahaos; 5–12, 
Taem olgeta sent oli yusum gud 
ol propeti blong olgeta, bae i lidim 
olgeta i go long fasin blong sevem 
man; 13–14, Jos i mas indipenden, 
i mas seperet long ol paoa blong wol 
ia; 15–16, Mikael (Adam) i givim 
seves anda long daereksen blong 
Tabu Wan (Kraes); 17–22, Olgeta 

we oli fetful bae oli gat blesing, from 
we bae oli kasem evri samting.

Lod i bin toktok long Josef Smit 
Junia, i talem: “Lisin gud long mi, 
Lod God blong yufala i talem, 
yufala we mi odenem yufala long 
a hae prishud blong jos blong mi, 
we yufala i kam tugeta;

2 Mo lisin long a kaonsel blong 
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 2 b gs Odenem, Odinesen.
 3 a D&K 82:11–12, 15–21.
  b D&K 72:9–10; 83:5–6.
  d D&K 42:30–31.  

gs Gudlaef, Welfea.
  e D&K 57:1–2.

 5 a D&K 49:20.  
gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

 7 a gs Selestial Glori.
  b D&K 29:8; 132:3.
  d D&K 82:10.

 8 a Moses 1:39.
  b D&K 92:1.
 10 a gs Devel.
 11 a gs Kavenan.
 12 a 1 Kor 5:5;  

D&K 82:21; 104:8–10.

hem we i b odenem yufala long 
heven i kam, we bae i talem 
long sora blong yufala ol tok-
tok blong waes tingting, se fasin 
blong sevem man i save kam long 
yufala long samting ia we yufala i 
karem i kam long fored blong mi, 
Lod God i talem.

3 From i tru, mi talem long yufa-
la, se taem ia i kam finis, mo hem 
i taem nao; mo luk, mo luk gud, i 
mas nid se i gat wan fasin blong 
a oganaesem ol pipol blong mi, 
blong putum rul mo setemap ol 
wok blong b stoahaos blong olgeta 
pipol blong mi we oli d pua, tugeta 
long ples ia mo long graon blong 
e Saeon—

4 Blong i gat rul mo oda we i 
stap oltaem mo i no gat en blong 
gud blong jos blong mi, blong 
mekem wok ia i go, we yufala i 
putum yufala long hem, blong 
mekem se Jisas i sevem man, mo 
blong givim glori long Papa we i 
stap long heven;

5 Blong yufala i save kam a sem-
mak long ol promes blong ol sam-
ting blong heven, yes, mo long 
ol samting blong wol tu, blong 
mekem se yufala i save kasem ol 
samting blong heven.

6 From se, sapos yufala i no sem-
mak long ol samting blong wol ia, 
bambae yufala i no save semmak 
blong kasem ol samting blong 
heven.

7 From se sapos yufala i wan-
tem se mi givim yufala wan ples 
long a selestial wol, yufala i mas 
mekem yufala i b rere taem yufa-
la i d mekem olgeta samting we mi 
bin komandem yufala mo askem 
yufala blong mas mekem.

8 Mo naoia, i tru, olsem ia nao 
Lod i talem, i nid blong evri 
samting oli mas mekem blong 
givim a glori long mi, mo yufa-
la nao we yufala i joen tugeta 
long b oganaesesen ia bae yufala i  
mekem;

9 O, long narafala toktok, wok-
man blong mi, Niuwel K.  Witni 
mo wokman blong mi, Josef Smit 
Junia, mo wokman blong mi, 
Sidni Rigdon, oli mas sidaon long 
wan kaonsel wetem olgeta sent 
we oli stap long Saeon;

10 Sapos no, a Setan i traem 
blong tanem hat blong olgeta i 
gowe long trutok, blong oli kam 
blaen mo oli no andastanem ol 
samting we mi bin mekem i rere 
blong olgeta.

11 Taswe, wan komanmen mi 
givim long yufala, blong yufala i 
rere mo oganaesem yufalawan tru 
long wan agrimen o wan a kave-
nan we i no gat en, we yufala i no 
save brekem.

12 Mo huia we i brekem, bam-
bae i lusum ofis mo ples blong 
hem insaed long jos, mo bae mi 
givimaot hem long ol a harem 
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 14 a D&K 58:2–4.
 15 a gs Hat blong King;  

Kam Olsem Wan God.
  b Rev 5:10;  

D&K 76:56–60; 132:19.
  d gs Adam- ondi- Aman.
 16 a D&K 27:11; 107:54–55.  

gs Adam.
 18 a Jon 16:12;  

3 Nif 17:2–3;  
D&K 50:40.

  b D&K 112:10.
  d gs Laef we I No 

Save Finis.
 19 a Mos 2:20–21.  

gs Tangkyu.
  b Mat 19:29.
 20 a D&K 95:17.

  b 1 Tes 4:17.
 21 a D&K 76:53–54.
  b D&K 88:96–98.
 22 a D&K 72:3–4.
  b gs Lukaot long 

Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

  d D&K 84:38.

nogud blong Setan kasem dei 
blong pemaot man.

13 Luk, hemia i wanem we mi 
mekem yufala i rere wetem, mo 
fandesen, mo eksampol we mi 
givim long yufala, we bae yufala 
i yusum blong mekem ol koman-
men we mi givim long yufala oli 
kamtru;

14 Mo tru long givhan blong mi, 
nomata wanem a hadtaem bae i 
kam long yufala, blong jos i sta-
nap indipenden, i ova long evri 
narafala man we i laef andanit 
long selestial wol;

15 Blong yufala i kam antap 
kasem a hat blong king we mi 
mekem rere blong yufala, mo 
blong mi mekem yufala i kam ol 
b man blong rul ova long plante 
kingdom, Lod God i talem, hem 
we i Tabu Wan blong Saeon, we 
i bin setemap ol fandesen blong 
d Adam- ondi- Aman;

16 we i bin jusum a Mikael i prins 
blong yufala, mo i mekem Mikael 
i stanap long leg blong hem, mo i 
putum hem i hae antap, mo i bin 
givim hem ol ki blong fasin blong 
sevem man anda long kaonsel mo 
daereksen blong Tabu Wan, we i 
no gat stat long dei blong hem o 
en long laef blong hem.

17 I tru, i tru, mi talem long 
yufala; yufala i ol smol pikinini, 

mo yufala i no andastanem yet se 
ol blesing blong Papa, we hem i 
gat long han blong hem mo i rere 
long hem from yufala, oli bigwan 
olsem wanem;

18 Mo yufala i no save a tekem 
evri samting naoia; be, yufala i 
stap glad, from we bambae mi 
b lidim yufala i go. Kingdom i 
blong yufala mo ol blesing blong 
hem, oli blong yufala, mo ol rij 
samting blong d taem we i no save 
finis, oli blong yufala.

19 Mo hem we i akseptem evri 
samting wetem a fasin blong talem 
tangkyu, bambae mi mekem hem 
i gat glori; mo ol samting blong 
wol ia, bambae mi ademap long 
hem, we i wan b handred taem, 
yes, wan handred taem moa.

20 Taswe, mekem ol samting we 
mi bin komandem yufala, Ridima 
blong yufala i talem, we i Pikinini 
a Aman, we i mekem evri samting 
oli rere bifo hem i b tekem yufa-
la i go;

21 From we yufala i blong a jos ia 
blong Fasbon, mo bambae hem i 
b tekem yufala i go antap long wan 
klaod, mo i givim evri man pat we 
i blong hem.

22 Mo hem we i wan fetful mo 
a waes b wokman, bae i kasem d evri 
samting. Amen.”
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79 1 a D&K 52:38.  
gs Odenem, 
Odinesen.

 2 a Jon 14:26.  

gs Spirit blong 
Givhan.

 4 a D&K 68:5–6.
80 1 a Mak 16:15.

 4 a gs Testemoni.
 5 a gs Singaotem, we 

God I Singaotem.

1–4, Lod i singaotem Jared Kata 
blong prijim gospel wetem Spirit 
blong Givhan.

I tru, mi talem long yu, se hem 
i tingting blong mi se wokman 
blong mi, Jared Kata, bae i mas go 
bakegen long ol kantri long Is, long 
wan ples i go long narafala ples, 
long wan siti i go long narafala siti, 
wetem paoa blong a odinesen we oli 
odenem hem long hem, mo tale-
maot ol gudfala nius blong bigfala 
glad, we i gospel we i no gat en.

2 Mo bambae mi sendem a Spirit 
blong Givhan long hem, we bae i 
tijim hem trutok mo rod we bam-
bae hem i mas folem;

3 Mo folem hamas we hem i fet-
ful, bambae mi givim bakegen, 
antap long hed blong hem, plan-
te bandel kaekae.

4 Taswe, wokman blong mi 
Jared Kata, hat blong yu i mas 
glad, mo yu a no fraet, Lod blong 
yu we i Jisas Kraes i talem.  
Amen.

SEKSEN 79
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long 12 Maj 1832.

SEKSEN 80
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit i go long Stifen 
Benet, long Haeram, Ohaeo, long 7 Maj 1832.

1–5, Lod i singaotem Stifen Benet 
mo Iden Smit blong tufala i prij 
long wanem ples we tufala i jusum.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yu, wokman blong mi, Stifen 
Benet: Yu go, yu go long wol mo 
a prijim gospel long evri man we i 
kasem saon blong voes blong yu.

2 Mo from se yu wantem wan 
kompanion, bae mi givim yu 
wokman blong mi, Iden Smit.

3 Taswe, yutufala i go mo prijim 

gospel blong mi, nomata we hem 
i long Not o long Saot, long Is o 
long Wes, i nomata, from we 
yutufala i no save mekem mistek.

4 From hemia, talemaot ol sam-
ting we yutufala i bin harem, mo 
yutufala i biliv tru, mo a save se 
oli tru.

5 Luk, hemia tingting blong hem 
we i bin a singaotem yutufala, we i 
Ridima blong yutufala, we i Jisas 
Kraes. Amen.
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81 1 a gs Hae Pris.
 2 a gs Ki blong 

Prishud, Ol.

  b D&K 107:8–9, 22.  
gs Fas Presidensi.

 4 a Moses 1:39.

 5 a Mos 4:15–16.
  b Aes 35:3.
  d D&K 108:7.

1–2, Oltaem nomo Fas Presidensi 
i holem ol ki blong kingdom; 3–7, 
Sapos Frederik G. Wiliams i fetful 
long seves blong hem, bambae hem 
i kasem laef we i no save finis.

I tru, i tru, mi talem long yu, 
wokman blong mi, Frederik G. 
Wiliams: Lisin long voes blong 
hem we i stap toktok, long tok-
tok blong Lod God blong yu, mo 
wok gud long koling we mi sing-
aotem yu long hem, we i blong yu 
stap wan a hae pris long jos blong 
mi, mo wan kaonsela long wok-
man blong mi, Josef Smit Junia,

2 we mi bin givim long hem ol 
a ki blong kingdom, we oltaem, 
i blong b Presidensi blong Hae 
Prishud:

3 From hemia, i tru, mi luksave 
hem mo bae mi blesem hem, mo 

yu tu, folem hamas yu yu fetful 
long kaonsel ia, long ofis we mi 
bin putum yu long hem, oltaem 
long prea, long wan voes we i 
laod mo long hat blong yu, long 
pablik mo long praevet, mo tu, 
long seves blong yu blong tale-
maot gospel long graon blong 
olgeta we oli laef, mo long medel 
blong ol brata blong yu.

4 Mo taem yu mekem olgeta 
samting ia, bambae yu mekem 
wan bigfala gud long ol narafala 
man, mo bambae yu leftemap a glo-
ri blong hem we i Lod blong yu.

5 Taswe, stap fetful; stanap long 
ofis we mi bin putum yu long 
hem; a givhan long olgeta we oli 
no strong, leftemap ol han we oli 
hang i kamdaon, mo mekem ol 
ni ia we oli b no strong oli d kam 
strong moa.

SEKSEN 81
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long 15 Maj 1832. Lod i singaotem Frederik G. Wiliams blong 
i wan hae pris mo wan kaonsela long Presidensi blong Hae Prishud. 
Ol rekod blong histri oli soem se taem Josef Smit i bin kasem revele-
sen ia long Maj 1832, revelesen ia i bin singaotem Jesi Gaos long ofis 
blong kaonsela blong Josef Smit insaed long Presidensi. Be, taem hem 
i bin foldaon blong gohed oltaem wetem wok blong hem, koling ia oli 
bin givim long Frederik G. Wiliams. Revelesen ia (we deit blong hem 
i Maj 1832), yumi mas lukluk long hem olsem wan step i go fored i go 
long stret oganaesesen blong Fas Presidensi, speseli from se i nidim 
ofis blong kaonsela insaed long presidensi ia, mo i eksplenem ona blong 
wok ia. Brata Gaos i bin givim seves blong wan smol taem be afta, oli 
bin eskomuniketem hem long Jos long Disemba 1832. Josef Smit i bin 
odenem Brata Wiliams long stret ofis ia long 18 Maj 1833.
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 6 a gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  b gs Kam Olsem  
Wan God;  
Laef we I No 
Save Finis.

  d Jon 14:2–3;  
D&K 59:2; 106:8.

82 1 a Mat 6:14–15;  
D&K 64:9–11.

 2 a Rom 3:23.
 3 a Luk 12:48;  

Jem 4:17. 

   gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Ripot.

  b gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

6 Mo sapos yu fetful kasem en, 
bambae yu gat wan hat blong king 
blong a fasin blong nomo save 
ded, mo b laef we i no save finis 
long ol ples we mi bin mekem i 

rere insaed long d haos blong Papa 
blong mi.

7 Luk, mo luk gud, hemia nao ol 
toktok blong Alfa mo Omega, we 
i Jisas Kraes. Amen.

SEKSEN 82
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit, long Indipendens, 
Jakson Kaonti, Misuri, long namba 26 Epril 1832. Hemia i bin hapen 
long taem blong kaonsel blong ol hae pris mo ol elda blong Jos. Long 
kaonsel miting ia, oli bin sastenem Profet Josef Smit olsem Presiden 
blong Hae Prishud, we ofis ia nao oli bin odenem hem fastaem long 
wan konfrens blong ol hae pris, elda, mo memba long Amest, Ohaeo, 
long 25 Jenuware 1832 (luk long heding blong seksen 75). Revelesen 
ia i ripitim ol instraksen we Lod i givim long wan revelesen we i bin 
kam bifo (seksen 78) blong stanemap wan kampani—we oli save long 
hem olsem Yunaet Kampani (anda long daereksen blong Josef Smit, 
afta oli riplesem toktok ia “kampani” wetem toktok ia “oda”)—blong 
lidim ol wok blong pem mo salem samting mo pablisim ol buk.

1–4, Taem we Lod i givim plante, 
nao Lod i askem plante; 5–7, Tudak 
i rul long wol; 8–13, Lod i mas 
mekem folem promes blong Hem 
taem yumi mekem wanem we Hem 
i talem; 14–18, Saeon i mas kam 
antap blong i kam moa naes mo i 
kam moa tabu; 19–24, Evri man i 
mas traem lukaotem gud laef blong 
neba blong hem.

I tru, i tru, mi talem long yufa-
la, ol wokman blong mi, se folem 
hamas we yufala i a fofogivim 

yufala wanwan long ol rong 
blong yufala, olsem ia nao, mi, 
Lod, mi fogivim yufala.

2 Be, i gat, long medel blong 
yufala, sam we i bin mekem ol 
sin we oli bigwan; yes, i tru, yufa-
la a evriwan i bin sin; be i tru, mi 
talem long yufala, lukaot stat long 
naoia i go, mo holembak yufala 
blong mekem sin, sapos no ol jaj-
men we oli soa bambae oli fol-
daon long hed blong yufala.

3 From we long hem we mi 
givim a plante, mi b askem plante 
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 3 d gs Apostasi;  
Sin.

  e Jon 15:22–24.  
gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 4 a gs Revelesen.
  b gs Jastis.
 5 a gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long.

  b gs Devel.
  d gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
 6 a Rom 3:12;  

D&K 1:16.
 7 a gs Sin.
  b D&K 1:32–33; 58:43.
 8 a Jon 13:34.
 9 a D&K 43:8.

 10 a Jos 23:14;  
1 King 8:23;  
D&K 1:38; 130:20–21.  
gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing;  
Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 11 a D&K 78:3–7, 11–15.

long hem; mo hem we i d sin agen-
sem e laet mo save we i bigfala 
tumas, bae i kasem panismen we 
i bigfala.

4 Yufala i prea long nem blong 
mi blong kasem ol a revelesen, 
mo mi givim olgeta long yufala; 
mo folem hamas we yufala i no 
mekem folem ol toktok blong mi, 
we mi givim long yufala, yufa-
la i kam man blong mekem sin; 
mo b jastis mo jajmen, oli panis-
men we i go wetem loa blong mi.

5 From hemia, wanem we mi 
talem long wan, mi talem long 
evriwan: a Lukaot, from we b ene-
mi i stap mekem ol rul blong hem 
oli go olbaot, mo d tudak i stap rul;

6 Mo bigfala kros blong God i 
girap agensem ol man we oli stap 
laef long wol; mo i no gat wan i 
mekem gud, from we evriwan i 
go aot long a rod.

7 Mo naoia, i tru, mi talem 
long yufala, mi, Lod, bae mi no 
holemtaet wan a sin long bak 
blong yu; go folem ol rod blong 
yufala mo yufala i nomo mekem 
sin; be long sol ia we i sin, ol b fas 
sin blong hem bae oli kambak 
long hem, Lod God blong yufa-
la i talem.

8 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, mi givim wan a niu koman-
men long yufala, blong yufala i 

andastanem tingting blong mi 
long saed blong yufala;

9 O, long narafala toktok, 
mi givim yufala ol daereksen 
long olsem wanem bae yufala 
i a mekem long fored blong mi, 
blong i tanem i kambak long 
yufala blong mi sevem yufala.

10 Mi, Lod, mi a mas mekem 
folem promes blong mi taem yufa-
la i mekem wanem mi talem; be 
taem yufala i no mekem wanem 
we mi talem, yufala i no gat pro-
mes.

11 From hemia, i tru mi talem 
long yufala, se i nid blong ol wok-
man blong mi, Edwod Patrij mo 
Niuwel K. Witni, A. Sidni  Gilbet, 
mo Sidni Rigdon, mo wokman 
blong mi, Josef Smit, mo Jon 
Witma mo Oliva Kaodri, mo 
W. W. Felps mo Martin Haris, oli 
joen a tugeta, long wanwan wok 
we wan long olgeta oli gat blong 
lukaotem, tru long wan agrimen 
mo kavenan; mo sapos oli brekem 
tru long fasin blong brekem loa, 
jajmen bae i mas kam folem, stret 
afta—

12 Blong lukaotem ol wok 
long saed blong olgeta we oli 
pua, mo evri samting long saed 
blong bisoprik, tugeta long graon 
blong Saeon mo long graon blong 
Ketlan;
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 13 a Aes 33:20; 54:2.  
gs Stek.

 14 a gs Saeon.
  b Aes 52:1;  

D&K 113:7–8.
 17 a D&K 51:3.  

gs Konsekretem, Loa 

blong Konsekresen.
 18 a Mat 25:14–30;  

D&K 60:13.  
gs Presen;  
Presen blong Spirit, Ol.

  b D&K 42:30–34, 55; 
119:1–3.  

gs Stoahaos.
 19 a D&K 88:67.  

gs Ae, Ol Ae.
 20 a gs Yunaet Oda.
 21 a D&K 104:8–10.
 23 a Rom 12:19;  

Momon 3:15.

13 From we mi bin konsekre-
tem graon blong Ketlan long stret 
taem blong mi, blong gud blong 
olgeta sent blong Hae God we I 
Hae Olgeta, mo blong wan a stek 
long Saeon.

14 From we Saeon i mas kam 
antap blong i kam naes, mo i kam 
tabu; ol baondri blong hem oli 
mas sevet i go moa; ol stek blong 
hem oli mas kam strong moa; yes, 
i tru, mi talem long yufala, a Saeon 
i mas girap mo i mas putum ol 
b naesfala klos blong hem.

15 From hemia, mi givim 
komanmen ia long yufala, se bae 
yufala i joen tru long kavenan ia, 
mo bambae i mas hapen folem ol 
loa blong Lod.

16 Luk, hemia i waes toktok tu 
we i kam long mi blong gud blong 
yufala.

17 Mo, yufala i mas a semsem-
mak, o long narafala toktok, 
yufala i mas gat ol semmak raet 
long ol propeti, blong gud blong 
lukaotem gud ol wok we yufa-
la i gat blong mekem, evri man 
i kasem folem wanem we hem 
i wantem mo ol nid blong hem, 
folem hamas we ol samting we 
hem i wantem oli stret—

18 Mo evri samting ia, i blong 
gud blong jos ia blong God we i 
stap laef, se evri man i mas kam 
antap long a talen we hem i gat, 

se evri man i kasem ol narafala 
talen, yes, iven wan handred moa, 
blong hem i sakem i go long b stoa-
haos blong Lod, blong i kam wan 
joen propeti blong ful jos—

19 Evri man i mas traem blong 
lukaotem gud laef blong neba 
blong hem, mo mekem evri sam-
ting wetem wan a ae we i lukluk 
nomo long glori blong God.

20 Mo a oganaesesen ia, mi bin 
jusum blong i stap wan oganae-
sesen we i no gat en long yufala, 
mo long olgeta we bae oli kam 
afta long yufala, folem hamas we 
yufala i no mekem sin.

21 Mo sol we i sin agensem 
kavenan ia, mo i mekem hat blong 
hem i strong agensem kavenan 
ia, bambae oli mas lukluk long 
hem folem ol loa blong jos blong 
mi, mo bambae mi givimaot hem 
long ol a harem nogud blong Setan 
kasem dei blong pemaot man.

22 Mo nao, i tru mi talem long 
yufala, mo hemia i waes toktok: 
mekem yufala i kam fren wetem 
ol rij samting we oli no stret mo 
oli no gud, mo bambae oli no pra-
pa spolem gud yufala.

23 Lego mi, miwan nomo mi jaj, 
from hem i blong mi mo bambae 
mi a givim pei blong hem. Pis i 
stap wetem yufala; ol blesing 
blong mi oli gohed blong stap 
wetem yufala.
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 24 a Luk 12:32;  
D&K 64:3–5.  
gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

83 1 a Jem 1:27.
 2 a 1 Tim 5:8.
 4 a Mos 4:14.
 5 a D&K 78:3.  

gs Stoahaos.

 6 a gs Wido.
  b Mos 4:16–26;  

Hil 4:11–13;  
D&K 42:30–39.  
gs Pua.

24 From we i tru, a kingdom i 
blong yufala yet, mo bambae i 
blong yufala blong oltaem, sapos 

yufala i no stop blong stap fetful. 
I olsem. Amen.

SEKSEN 83
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Indipendens, 
Misuri, long 30 Epril 1832. Revelesen ia, Profet i bin kasem taem hem 
i bin sidaon long kaonsel miting wetem ol lida blong hem.

1–4, Ol woman mo ol pikinini oli 
gat raet blong kasem sapot long has-
ban mo papa blong olgeta blong luk-
luk long wanem oli nidim long laef; 
5–6, Ol wido mo ol pikinini we oli 
nomo gat papa mo mama oli gat raet 
blong kasem sapot we i kam long Jos 
blong lukluk long wanem oli nidim 
long laef.

I tru, olsem ia nao Lod i talem, 
antap long ol loa blong jos long 
saed blong ol woman mo ol piki-
nini, olgeta we oli blong jos, we 
oli a lusum ol hasban o papa blong 
olgeta:

2 Ol woman oli gat a raet blong 
kasem sapot long hasban blong 
olgeta blong lukluk long sam-
ting we oli nidim long laef, kasem 
taem we hasban blong olgeta i 
ded; mo sapos oli faenem se ol 
woman ia oli no mekem sin, bae 
oli mas gat felosip insaed long jos.

3 Mo sapos oli no fetful, bae oli 

no gat felosip insaed long jos; yet, 
oli save holemtaet ol samting we 
oli bin kasem, hemia folem ol loa 
blong kantri.

4 Evri a pikinini oli gat raet blong 
kasem sapot long papa mo mama 
blong olgeta blong lukluk long 
ol samting we oli nidim long laef 
kasem taem we yia blong olgeta 
i bigwan inaf.

5 Mo afta long hemia, oli gat 
raet blong kasem sapot long jos, 
o long narafala toktok, long a stoa-
haos blong Lod, sapos papa mo 
mama blong olgeta oli no gat inaf 
blong givim samting we i blong 
olgeta long olgeta.

6 Mo stoahaos ia, bae oli mas 
lukaotem wetem ol samting we 
oli givim long jos; mo ol a wido mo 
ol pikinini we oli nomo gat papa 
mo mama, bae oli kasem sapot 
mo samting, mo semmak tu long 
olgeta we oli b pua. Amen.
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84 1 a gs Prea.
 2 a gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
  b Wok 3:19–21.
  d gs Sent.

  e Aes 2:2–5;  
Hib 12:22;  
Rev 14:1;  
D&K 76:66; 84:32; 
133:18, 56.

  f Ita 13:2–11;  
D&K 42:8–9; 45:66–67;  
TbB 1:10.  
gs Niu Jerusalem.

 3 a D&K 57:3.

1–5, Niu Jerusalem mo tempol, 
bambae oli bildim long Misuri; 
6–17, Lod i givim laen blong pris-
hud stat long Moses i gobak long 
Adam; 18–25, Prishud we i moa hae 
i tekem ki blong kasem save long 
saed blong God; 26–32, Prishud 
we i moa daon i tekem ki blong ol 
seves blong ol enjel mo blong gospel 
blong mekem rere; 33–44, Ol man 
oli kasem laef we i no save finis tru 
long tabu promes mo kavenan long 
saed blong prishud; 45–53, Spirit 
blong Kraes i givim moa laet long ol 
man, mo wol i slip long sin; 54–61, 
Olgeta Sent oli mas testifae abaot ol 
samting ia we oli bin kasem; 62–76, 
Oli mas prijim gospel, mo ol saen 
bae oli folem; 77–91, Ol elda oli mas 
go aot emti han mo nogat samting, 
mo Lod bae i tekem kea long ol nid 
blong olgeta; 92–97, Ol bigfala sik 
we oli kilimded man mo ol strong 
nogud tok oli stap wet long olgeta 
we oli sakemaot gospel; 98–102, Lod 
i givim niu singsing blong pemaot 
Saeon; 103–110, Evri man i mas 
stanap long ofis blong hem mo i mas 

wok long koling blong hem; 111–
120, Ol wokman blong Lod oli mas 
talemaot rabis sin we bae i mekem 
prapa bigfala nogud taem blong ol 
las dei.

Wan revelesen we i kam long 
Jisas Kraes i go long wokman 
blong hem Josef Smit Junia, mo 
sikis elda, taem oli joenem hat 
blong olgeta mo oli a leftemap 
voes blong olgeta long prea i go 
long God.

2 Yes, hemia voes blong Lod 
long saed blong jos blong hem, 
we i stanap long ol las dei, blong 
a putumbak evri samting long ol 
pipol blong hem, olsem we hem 
i bin talem tru long maot blong 
ol b profet blong hem, mo blong 
ol d sent blong hem oli kam tuge-
ta wanples blong stanap long e Hil 
blong Saeon, we bae i siti blong 
f Niu Jerusalem.

3 Mo siti ia, bambae oli bildim, 
stat long eria blong a tempol, we 
fingga blong Lod nao i bin jusum, 
i stap long ol baondri long Wes 

SEKSEN 84
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 22 mo 23 Septemba 1832. Long taem blong manis 
Septemba, ol elda oli bin stat blong kambak long misin blong olgeta 
long ol stet long Is saed, mo stat blong mekem ripot blong ol wok 
blong olgeta. Hem i bin longtaem ia we oli bin stap tugeta long wan 
taem blong stap glad, we Josef Smit i bin kasem mesej ia we i kam afta. 
Profet i talem se mesej ia i wan revelesen long saed blong prishud.
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 4 a gs Niu Jerusalem.
  b gs Tempol, Haos 

blong Lod.
 5 a D&K 45:67; 64:41–43; 

97:15–20; 109:12, 37.
 6 a gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  b gs Jetro.
 14 a gs Ebraham.

  b gs Melkesedek.
  d gs Noa, Petriak 

long Baebol.
 15 a gs Inok.
 16 a gs Ebel.
  b Moses 5:29–32.
  d D&K 107:40–57.
  e gs Adam.
 17 a Alma 13:1–19;  

Ebr 2:9, 11.  

gs Melkesedek 
Prishud.

 18 a gs Aronik Prishud.
  b gs Eron, Brata 

blong Moses.
  d D&K 13.
 19 a D&K 63:23; 107:18–19.  

gs Sikret blong 
God, Ol.

saed blong Stet blong Misuri, mo 
han blong Josef Smit Junia bae i 
dediketem, mo olgeta narafala tu 
we Lod i glad tumas long olgeta.

4 Mo hemia i toktok blong Lod, 
se siti ia, a Niu Jerusalem, bae 
olgeta sent oli mas bildim taem 
oli kam tugeta wanples, stat long 
ples ia, we i ples blong b tempol, 
mo tempol ia, bae oli bildimap 
long jeneresen ia nao.

5 From i tru, jeneresen ia bae i 
no save ded evriwan kasem taem 
we bae oli bildim wan haos long 
Lod, mo wan klaod bae i stap flot 
antap long hem, mo klaod ia bae 
i a glori blong Lod, we bae i fulu-
map haos ia.

6 Mo ol boe blong Moses, folem 
Tabu Prishud we hem i bin kasem 
anda long a han blong papa blong 
waef blong hem, we i b Jetro;

7 Mo Jetro i bin kasem anda long 
han blong Kaleb;

8 Mo Kaleb i kasem anda long 
han blong Elihu;

9 Mo Elihu i kasem anda long 
han blong Jeremi;

10 Mo Jeremi i kasem anda long 
han blong Gad;

11 Mo Gad i kasem anda long 
han blong Esaeas;

12 Mo Esaeas i kasem anda long 
han blong God.

13 Esaeas i bin laef tu long taem 
blong Ebraham, mo Ebraham i 
bin blesem hem—

14 Mo a Ebraham ia i bin kasem 
prishud long b Melkesedek, we 
i bin kasem tru long laen blong 
ol papa blong hem, i gobak i go 
kasem d Noa;

15 Mo stat long Noa i gobak 
long a Inok, tru long laen blong ol 
papa blong olgeta;

16 Mo stat long Inok i gobak long 
a Ebel, we oli bin kilimded hem 
tru long b sikret plan blong brata 
blong hem; mo Ebel i bin d kasem 
prishud tru long ol komanmen 
blong God, anda long han blong 
papa blong hem e Adam, we i bin 
fas man—

17 Mo a prishud ia i gohed blong 
stap insaed long jos ia blong God 
long evri jeneresen, mo i no gat 
stat blong ol dei, mo i no gat en 
blong ol yia.

18 Mo Lod i bin konfemem wan 
a prishud tu long b Eron mo laen 
blong hem, truaot long evri jene-
resen blong olgeta, mo prishud ia 
i stap gohed mo d i stap laef blong 
oltaem wetem prishud we i folem 
tabu oda blong God.

19 Mo prishud ia we i moa hae 
i lukaotem gospel, mo i holem ki 
blong ol a sikret blong kingdom, 
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 19 b Ebr 1:2.
 20 a gs Odinens, Ol.
 21 a gs Prishud;  

Raet, Atoriti.
 22 a D&K 67:11.
 23 a Eks 19:5–11; 33:11.
  b gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
  d Eks 24:9–11;  

D&K 93:1.
 24 a Eks 20:18–21; 32:8;  

Dut 9:23;  
1 Nif 17:30–31, 42.

  b Sam 95:8;  
Hib 3:8–11;  
Jek 1:7–8;  
Alma 12:36.

  d jst Eks 34:1–2 
(Apendiks);  
Nam 14:23;  
Hib 4:1–11.

 25 a Dut 34:1–5.
  b gs Melkesedek 

Prishud.
 26 a gs Aronik Prishud.
  b D&K 13.

  d D&K 107:20.
 27 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  b gs Baptaes, Baptaesem.
  d gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
  e gs Loa blong Moses.
  f Hib 7:11–16.
  g gs Jon Baptaes.
  h Luk 1:15.
 28 a Aes 40:3;  

Mat 3:1–3;  
Jon 1:23.

we i ki blong kasem b save long 
saed blong God.

20 From hemia, insaed long ol 
a odinens blong hem, i gat paoa 
we i olsem hemia blong God, i 
kamaot.

21 Mo sapos i no gat ol odi-
nens blong prishud ia, mo a atori-
ti blong prishud, paoa we i olsem 
hemia blong God i no kamaot 
long man taem oli gat bodi blong 
mit mo bun;

22 From we sapos i no gat hemia, 
i no gat a man i save luk fes blong 
God, we i Papa, mo man ia i laef.

23 Nao, a Moses i bin tijim klia 
samting ia long ol pikinini blong 
Isrel long waelples, mo i bin 
traem, wetem fasin blong wok 
strong wetem strong tingting, 
blong mekem ol pipol blong hem 
oli b kam tabu, blong oli save d luk 
fes blong God;

24 Be oli bin mekem hat blong 
olgeta a i kam strong mo oli no bin 
save stanap long fes blong hem; 
taswe, Lod, long bigfala b nogud 
kros blong hem, from bigfala kros 
blong hem i bin girap agensem 
olgeta, i bin promes se bae oli no 
mas d go insaed long kingdom 
blong hem taem oli stap yet long 

waelples, mo kingdom ia i ful glo-
ri blong hem.

25 From hemia, hem i bin tekem 
a Moses i go aot long medel blong 
olgeta, mo Tabu b Prishud tu;

26 Mo a prishud we i moa daon 
i bin gohed blong stap, mo pris-
hud ia i holem b ki blong ol d seves 
blong ol enjel mo gospel blong 
mekem rere;

27 we i gospel blong a fasin 
blong sakem sin mo blong b bap-
taes, mo blong d kam klin aot long 
ol sin, mo e loa long saed blong 
ol komanmen f blong wol ia, we 
Lod, long bigfala nogud kros 
blong hem, i bin mekem se bae 
loa ia i gohed wetem haos blong 
Eron long medel blong ol pikinini 
blong Isrel kasem taem we g Jon, 
we God i mekem hem i rere, i bin 
h fulap wetem Tabu Spirit insaed 
long bel blong mama blong hem.

28 From we hem i bin kasem 
baptaes taem hem i bin smol piki-
nini yet, mo taem hem i gat eit 
dei, wan enjel blong God i bin 
odenem hem long paoa ia, blong 
sakemaot kingdom blong Ol Jiu, 
mo blong a mekem rod blong Lod i 
stret long fes blong ol pipol blong 
hem, blong mekem olgeta oli rere 
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 28 b Mat 28:18;  
Jon 17:2;  
1 Pita 3:22;  
D&K 93:16–17.

 29 a D&K 107:5.
 31 a D&K 128:24.
  b D&K 57:3.
 32 a gs Glori.
  b Hib 12:22;  

D&K 76:66; 
84:2; 133:56.

  d gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

 33 a gs Klin Inaf, Fasin 
blong Stap Klin Inaf.

  b gs Prishud.
  d gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
 34 a Gal 3:29;  

Ebr 2:9–11.  
gs Ebraham—Laen 
blong Ebraham.

  b D&K 132:30–32.  
gs Kavenan 
blong Ebram.

  d gs Jusum, We God I.

 36 a Mat 10:40–42;  
Luk 10:16;  
D&K 112:20.

 37 a Jon 13:20.
 38 a Luk 12:43–44;  

Rom 8:32; Rev 21:7;  
3 Nif 28:10;  
D&K 132:18–20.  
gs Kam Olsem 
Wan God.

 39 a gs Promes, Strong 
Promes mo Kavenan 
blong Prishud.

long taem we Lod i kam, we han 
blong hem i gat b evri paoa.

29 Mo bakegen, ol ofis blong 
elda mo bisop oli ol narafala pat 
we i nid blong a stap insaed long 
hae prishud.

30 Mo bakegen, ol ofis blong 
tija mo dikon, oli ol narafala pat 
we oli nid blong stap insaed long 
prishud we i moa daon; mo pris-
hud ia Lod i bin konfemem long 
Eron mo ol boe blong hem.

31 From hemia, olsem we mi bin 
talem long saed blong ol boe blong 
Moses—from we ol boe blong 
Moses, mo tu, ol boe blong Eron 
bae oli mas givim wan a ofring 
mo sakrifaes we Lod i akseptem 
insaed long haos blong Lod; mo 
haos ia, jeneresen ia i mas bildim 
i go long Lod, antap long b eria we 
oli konsekretem olsem we mi bin 
jusum—

32 Mo ol boe blong Moses mo 
blong Eron, bambae oli fulap 
wetem a glori blong Lod, insaed 
long haos blong Lod we i stap 
antap long b Hil blong Saeon, mo 
yufala i ol boe blong hem; mo tu, 
plante we mi bin singaotem mo 
sendem i go olbaot blong bildi-
map d jos blong mi.

33 From we huia i a fetful blong 
kasem tufala b prishud ia we mi 
bin tokbaot, mo oli givim ona 
mo wok strong long koling blong 
olgeta, oli d kam tabu tru long 
Spirit blong mekem bodi blong 
olgeta i kam niu bakegen.

34 Oli kam ol boe blong Moses 
mo blong Eron, mo a laen blong 
b Ebraham, mo blong jos mo blong 
kingdom, mo olgeta we God i 
d jusum olgeta.

35 Mo tu, olgeta evriwan we oli 
kasem prishud ia, oli akseptem 
mi, Lod i talem;

36 From hem we i akseptem ol 
wokman blong mi, i a akseptem 
mi;

37 Mo hem we i a akseptem mi, i 
akseptem Papa blong mi;

38 Mo hem we i akseptem Papa 
blong mi, i akseptem kingdom 
blong Papa blong mi; from hemia, 
a evri samting we Papa blong mi 
i gat, bambae God Papa i givim 
long hem.

39 Mo hemia i folem a strong 
promes mo kavenan we i blong 
prishud.

40 From hemia, olgeta evriwan 
we oli akseptem prishud ia, oli 
akseptem strong promes ia mo 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 84:29–40215



 41 a gs Apostasi.
  b D&K 76:34–38; 132:27.
 42 a D&K 84:88.
 43 a 1 Nif 15:23–25;  

D&K 1:14.
 44 a Dut 8:3;  

Mat 4:4;  
D&K 98:11.

 45 a Sam 33:4.  
gs Toktok blong God.

  b gs Trutok.
 46 a gs Laet, Laet blong 

Kraes;  
Tingting.

  b Jon 1:9;  
D&K 93:2.

 48 a gs Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen.

  b gs Kavenan;  
Kavenan we I Niu 

mo I No Gat En.
 49 a 1 Jon 5:19.
  b gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
 50 a Gal 4:9.
  b gs Sin.
 52 a Jon 10:27.
 53 a gs Wol.
  b Rom 8:22;  

Moses 7:48.

kavenan we i kam long Papa 
blong mi, we hem i no save bre-
kem, mo i no save jenisim.

41 Be huia we i a brekem kave-
nan ia afta we hem i bin aksep-
tem, mo i tanem baksaed blong 
hem evriwan long kavenan ia, 
bambae hem i b no save kasem 
fogivnes from ol sin long wol ia 
o long wol we bae i kam.

42 Mo sore tumas long olgeta 
evriwan we oli no kam long pris-
hud ia we yufala i bin aksep-
tem, we naoia mi konfemem 
long yufala we i stap ia long dei 
ia, tru long voes blong mi we i 
kamaot long ol heven; mo tu, mi 
bin givim long olgeta we oli stap 
long heven mo ol a enjel blong mi, 
wok ia blong lukluk long saed 
blong yufala.

43 Mo nao, mi givim wan 
komanmen long yufala blong 
yufala i lukaot gud long saed 
blong yufala, blong yufala i mas 
wok strong wetem strong tingting 
blong a folem ol toktok blong laef 
we i no save finis.

44 From we yufala i mas a laef 
folem evri toktok we i kamaot 
long maot blong God.

45 From we a toktok blong Lod 
i trutok, mo wanem we i b trutok 
hem i laet, mo wanem we hem i 

laet i Spirit, we i Spirit blong Jisas 
Kraes.

46 Mo Spirit i givim a laet long 
b evri man we i kam long wol; mo 
Spirit i givim moa laet long evri 
man long evri ples long wol, we 
i lisin gud long voes blong Spirit.

47 Mo evriwan we i lisin gud 
long voes blong Spirit, i stap go 
long God, we i Papa.

48 Mo Papa i a tijim hem long 
saed blong b kavenan we hem i bin 
riniu mo konfemem long yufala, 
we hem i konfemem long yufala 
blong gud blong yufala, mo i no 
blong gud blong yufala nomo, be 
blong gud blong ful wol.

49 Mo ful a wol i slip long sin, 
mo i krae from harem nogud anda 
long b tudak mo anda long fasin 
blong stap slef long sin.

50 Mo tru long hemia, bae yufala 
i save se oli stap anda long a fasin 
blong stap slef long b sin, from se 
oli no kam long mi.

51 From we huia we i no kam 
long mi, i stap anda long fasin 
blong stap slef long sin.

52 Mo huia i no akseptem voes 
blong mi, i no save gud a voes 
blong mi, mo i no blong mi.

53 Mo tru long hemia, bambae 
yufala i save se huia i stret mo 
huia i nogud, mo se ful a wol b i 
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 53 d gs Wol, Samting blong.
 54 a gs No Bilif, 

Lusum Bilif.
 55 a gs Nating, blong Nating.
 57 a Jerem 31:31–34.
  b gs Buk blong Momon.
  d 1 Nif 13:40–41.
  e Jem 1:22–25;  

D&K 42:13–15.
 60 a D&K 18:34–36.
 61 a Dan 9:9.  

gs Fogivim.
  b D&K 43:34; 88:121; 100:7.
 62 a Mak 16:15;  

D&K 1:2–5.  
gs Misinari Wok.

 63 a gs Aposol.
  b 3 Nif 15:24;  

D&K 50:41–42.
  d Jon 15:13–15;  

D&K 93:45.
 64 a gs Sol (blong Man).
  b Mak 16:15–16.  

gs Bilif, Bilivim.

stap krae from harem nogud anda 
long d sin mo tudak, mo naoia tu.

54 Mo ol maen blong yufala, 
long ol taem we oli pas finis, oli 
bin kam tudak from yufala a i no 
bilif, mo from se yufala i bin ting-
ting nating long ol samting we 
yufala i bin kasem—

55 Mo a fasin ia blong tingting 
nating mo fasin blong no biliv i 
mekem se ful jos i stap anda long 
panismen.

56 Mo panismen ia i stap antap 
long ol pikinini blong Saeon, yes, 
evriwan long olgeta.

57 Mo bambae oli stap anda 
long panismen ia kasem taem 
we oli sakem sin mo oli ting-
baot niu a kavenan, we i b Buk 
blong Momon mo ol komanmen 
blong d fastaem we mi bin givim 
long olgeta, we i no blong talem 
nomo, be blong e go mekem folem 
wanem we mi bin raetemdaon—

58 Blong mekem se oli save 
karem i kam ol frut ia we oli stret 
long kingdom blong Papa blong 
olgeta; sapos no, bae wan trabol 
mo jajmen i stap blong mi kapsae-
tem antap long ol pikinini blong 
Saeon.

59 ?From olsem wanem? ?Bae 
ol pikinini blong kingdom bae 
oli mekem tabu graon blong mi 
i doti? I tru, mi talem long yufa-
la se: No.

60 I tru, i tru, mi talem long 
yufala we yufala i stap harem ol 
a toktok blong mi naoia, we oli 
voes blong mi, yufala i gat blesing 
folem hamas nao yufala i aksep-
tem olgeta samting ia;

61 From we bae mi a fogivim ol 
sin blong yufala wetem koman-
men ia—se bae yufala i mas gohed 
blong stanap strong long maen 
blong yufala, long b tabu fasin mo 
long spirit blong prea, blong stap 
talemaot testemoni long ful wol 
long saed blong olgeta samting 
we mi talemaot long yufala.

62 From hemia, yufala i a go 
long ful wol; mo long wanem 
ples yufala i no save go yufala-
wan, bae yufala i mas sendem tes-
temoni blong yufala i go, blong 
mekem se aot long yufala, teste-
moni i save go long ful wol i go 
kasem evri man.

63 Mo olsem we mi bin talem 
long ol aposol blong mi, sem-
mak, bae mi talemaot long yufala, 
from we yufala i ol a aposol blong 
mi, we yufala i ol hae pris blong 
God; yufala nao, yufala i ol man 
we Papa i b givim long mi; yufala 
i ol d fren blong mi;

64 From hemia, semmak olsem 
we mi bin talemaot long ol aposol 
blong mi, mi talemaot long yufa-
la bakegen, se evri a sol we i b biliv 
long ol toktok blong yufala, mo 
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 64 d gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

  e gs Presen we I 
Tabu Spirit.

 65 a Mak 16:17–18.  
gs Saen.

 66 a gs Wok, Ol.

 67 a Mat 17:14–21.
 68 a gs Hilim, Hiling.
 71 a Mak 16:18;  

Wok 28:3–9;  
D&K 24:13; 124:98–100.

 73 a D&K 105:24.  
gs Hae Tingting.

 74 a 2 Nif 9:23;  
D&K 76:50–52.  
gs Baptaes, 
Baptaesem—I 
Nid, I Stamba.

  b Jon 3:18.

i baptaes long wota blong d kam 
klin aot long ol sin, e bae i kasem 
Tabu Spirit.

65 Mo olgeta a saen ia bae oli 
folem olgeta we oli biliv—

66 Long nem blong mi, bambae 
oli mekem plante gudfala a wok;

67 Long a nem blong mi, bambae 
oli sakemaot ol devel;

68 Long nem blong mi, bambae 
oli mekem ol sikman oli a kam 
oraet bakegen;

69 Long nem blong mi, bambae 
oli openem ae blong blaenman, 
mo openem sora blong man we 
sora i fas;

70 Mo tang blong man we i no 
save toktok bae i toktok;

71 Mo sapos eni man i givim 
a posen long olgeta bambae i no 
spolem olgeta;

72 Mo posen blong wan snek 
bae i no gat paoa blong mekem 
nogud olgeta.

73 Be wan komanmen mi givim 
long olgeta, se bae oli no mas 
a tokflas abaot olgeta from ol 
samting ia, mo oli no mas tok-
baot ol samting long fored blong 
wol; from we oli samting ia, mi 
givim long yufala blong gud 
blong yufala mo blong mi sevem 
yufala.

74 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, olgeta we oli no biliv 
long ol toktok blong yufala, mo 

oli no a baptaes long wota long 
nem blong mi, blong kam klin 
aot long ol sin, blong oli kasem 
Tabu Spirit, bambae b devel i stap 
kontrolem olgeta, mo bambae 
oli no kam long kingdom blong 
Papa blong mi, long ples we Papa 
blong mi mo mi, mitufala i stap 
long hem.

75 Mo revelesen ia we i go long 
yufala, wetem komanmen ia, i 
laef stat long stret aoa naoia, long 
ful wol, mo gospel i blong go long 
evriwan we i no kasem yet.

76 Be, i tru, mi talem long olgeta 
evriwan we Lod i givim kingdom 
long olgeta—yufala i mas pri-
jim gospel long olgeta blong oli 
mas sakem ol nogud wok blong 
olgeta blong bifo; from we yufala 
i mas tok strong long olgeta from 
nogud hat blong olgeta we i no 
biliv, mo yufala i mas tok strong 
long ol brata blong yufala long 
Saeon from we oli bin agensem 
yufala long tetaem ia we mi bin 
sendem yufala i go.

77 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, ol fren blong mi, from we 
stat long naoia i go, bambae mi 
singaotem yufala ol fren blong 
mi, hem i nid blong mi givim 
komanmen ia long yufala, se 
yufala i kam olsem ol fren blong 
mi olsem long tetaem ia we mi 
bin stap wetem olgeta, we mi bin 
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 78 a Mat 10:9–10;  
D&K 24:18.

 79 a D&K 31:5.
 80 a gs Misinari Wok.
  b gs Gospel.
  d Luk 21:18.
 81 a Mat 6:25–28.
 83 a gs Papa we I Stap 

long Heven.

  b Mat 6:8.
 84 a Mat 6:34.
 85 a Mat 10:19–20;  

Luk 12:11–12;  
D&K 100:6.

  b 2 Nif 31:20;  
Alma 17:2–3;  
D&K 6:20; 11:21–26.  
gs Tingting Hevi.

  d gs Tij, Tija—Tij 
wetem Spirit.

 86 a Mat 24:44–46;  
D&K 58:26–29; 
107:99–100.

 87 a gs Misinari Wok.
 88 a Mat 10:40;  

Jon 13:20.

stap travel blong prijim gospel 
wetem paoa;

78 From we mi no letem olgeta 
blong gat a paos o hanbag, o blong 
gat tu kot.

79 Luk, mi sendem yufala i go 
aot blong pruvum wol, mo man 
we i stap wok i mas kasem a pei 
blong hem.

80 Mo eni man we bae i go mo 
a prijim b gospel ia blong king-
dom, mo i no stop blong gohed 
blong stap fetful long evri sam-
ting, bambae hem i no save taed 
long tingting, tingting i no save 
kam tudak, mo tu, i no save taed 
long bodi, long han o leg, o long 
ol joen; mo wan d hea blong hed 
blong hem i no save foldaon long 
graon we Lod i no save. Mo bam-
bae oli no save go hanggri, mo oli 
no save tosta.

81 From hemia, yufala i no 
mas a tingting long tumoro, 
long wanem bae yufala i kakae, 
o wanem bae yufala i dring, o 
wanem klos bae yufala i werem.

82 From we, traem tingbaot ol 
lili flaoa blong fil, olsem wanem 
oli stap gro; oli no wok, mo tu, oli 
no somap klos blong olgeta; mo ol 
kingdom blong wol, long ful glo-
ri blong olgeta, oli no naes tumas 
olsem wan long olgeta flaoa ia.

83 From we a Papa blong yufala, 

we i stap long heven, i b save se 
yufala i gat nid long evri sam-
ting ia.

84 From hemia, mas livim tumo-
ro i a tingting long ol samting 
blong hemwan.

85 Mo tu, yufala i no tingting 
fastaem long a wanem we bambae 
yufala i talem; be oltaem b holem-
taet long maen blong yufala, ol 
toktok blong laef, mo bambae mi 
d givim long yufala long stret aoa, 
pat ia we bae mi givim long evri 
man.

86 From hemia, stat long naoia 
i go, i no mas gat wan man long 
medel blong yufala we i stap 
go aot blong talemaot gospel ia 
blong kingdom, i tekem mane o 
samting, from we komanmen ia 
i go long olgeta evriwan we oli 
a fetful we God i singaotem olgeta 
long jos blong go long seves.

87 Luk, mi a sendem yufala blong 
tok strong long wol from evri wok 
blong olgeta we i no stret mo i no 
gud, mo blong tijim olgeta long 
saed blong wan jajmen we bae i 
kam.

88 Mo long weaples we eniwan 
i a akseptem yufala, ples ia bae mi 
stap long hem tu, from we bam-
bae mi go long fored blong yufa-
la. Bambae mi stap long raet han 
blong yufala, mo long lef blong 
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 88 b D&K 84:42.  
gs Enjel, Ol.

 90 a Mat 10:42;  
Mak 9:41.

 91 a Jon 13:35.
 92 a Mat 10:14;  

Luk 9:5;  
D&K 60:15.

 96 a gs Paoa, We I Gat Ol.
  b D&K 1:13–14.
  d gs Nogud, Fasin 

Nogud.
 97 a Mat 24:22.
 98 a Aes 52:8.
  b Sam 96:1;  

Rev 15:3;  

D&K 25:12; 133:56.  
gs Singsing.

 99 a Rev 5:9;  
D&K 43:29.

  b gs Isrel.
  d gs Jusum Man, 

Fasin blong God I.
  e gs Gladhat.

yufala, mo Spirit blong mi bam-
bae i stap insaed long hat blong 
yufala, mo ol b enjel blong mi oli 
stap raonem yufala, blong sapo-
tem yufala.

89 Mo huia i akseptem yufa-
la, i akseptem mi; mo olgeta ia 
nao bambae oli fidim yufala, mo 
givim klos long yufala, mo givim 
mane long yufala.

90 Mo hem we i fidim yufala, o 
givim klos long yufala, o givim 
mane long yufala, bambae i no 
save a lusum praes blong hem 
nating.

91 Mo hem we i no mekem 
olgeta samting ia, i no disaepol 
blong mi; long wei ia, bambae 
yufala i save huia ol a disaepol 
blong mi.

92 Hem we i no akseptem yufa-
la, gowe long hem mo stap yufala-
wan, mo a klinim leg blong yufala 
wetem wota, klin wota, nomata 
ples i hot o i kolkol, mo testifae 
long hemia long Papa blong yu 
we i stap long heven, mo nomo 
gobak bakegen long man ia.

93 Mo long wanem vilej o siti 
we yufala i go insaed long hem, 
mekem i semmak.

94 Be, wok strong wetem strong 
tingting blong go lukaotem olgeta 
gud mo no holembak yufala; mo 
sore tumas long haos ia, o vilej ia, 

o siti ia we i sakemaot yufala, o ol 
toktok blong yufala, o testemoni 
blong yufala abaot mi.

95 Sore tumas, mi talem bake-
gen, long haos ia, o long vilej ia, o 
long siti ia we i sakemaot yufala, 
o ol toktok blong yufala, o teste-
moni blong yufala abaot mi;

96 From we mi, mi we a Mi Gat 
Olgeta Paoa, mi bin putum han 
blong mi antap long ol nesen, 
blong b wipim olgeta from d fasin 
nogud blong olgeta.

97 Mo ol bigfala sik bae oli 
kasem ol ples olbaot, mo bae mi 
no save tekemaot olgeta long 
wol kasem taem mi finisim wok 
blong mi, we bae mi a katemsot 
long stret mo gud fasin.

98 Kasem taem we evriwan 
i save mi, olgeta ia we oli stap, 
olgeta we oli daon go kasem 
olgeta we oli hae, mo bambae oli 
fulap wetem save abaot Lod, mo 
bambae oli a luk long ae blong 
olgeta, mo bambae oli leftemap 
voes blong olgeta, mo wetem 
voes, tugeta bae oli b singsing long 
niufala singsing ia, mo talem:

99 “Lod i tekem Saeon bakegen 
i kambak;

Lod i a pemaot ol pipol blong hem, 
b Isrel,

Folem d joes we God i mekem from 
e gladhat blong hem,
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 99 f gs Kavenan 
blong Ebram.

 100 a Rev 20:2–3;  
D&K 43:31; 
45:55; 88:110.

  b Efes 1:10;  
D&K 27:13.

  d D&K 45:11–14;  

Moses 7:62–64.  
gs Saeon.

  e D&K 76:102; 88:96.
 101 a gs Wol.
  b gs Glori.
 102 a gs Sore, Stap Sore.
  b gs Pis.
 104 a D&K 51:8–9, 12–13.

 105 a gs Pua—Pua long ol 
samting blong wol.

 106 a gs Felosip.
  b gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

 107 a gs Aronik Prishud.

we i kam blong hapen tru long  
fet

Mo f kavenan blong ol papa blong 
olgeta.

100 Lod i pemaot ol pipol blong 
hem;

Mo Lod i a fasem Setan i stap, mo 
taem i nomo gat.

Lod i karem evri samting i kam 
wanples, oli kam b wan.

Lod i tekem d Saeon i kamdaon aot 
long heven.

Lod i e tekem Saeon daon i go 
antap.

101 Mo a wol i bin harem nogud 
mo i bin wok strong mo i bin 
tekem paoa blong hem i kam;

Mo trutok i stap long bel blong 
hem;

Mo ol heven oli smael long hem;
Mo hem i werem ol klos blong 

b glori blong God blong hem;
From God i stanap long medel 

blong ol pipol blong hem.
102 Glori, mo ona, mo paoa, mo 

strong paoa,
I blong God blong yumi; from we 

hem i fulap long a sore,
Jastis, gladhat mo trutok, mo b pis,
Blong oltaem mo oltaem, Amen.”

103 Mo bakegen, i tru, i tru, 
mi talem long yufala, hem i nid 
blong evri man we i go aot blong 
talemaot gospel blong mi we i no 
gat en, se hamas we oli gat famli, 

mo oli kasem mane olsem wan 
presen, se bae oli mas sendem 
mane ia i go long olgeta famli ia 
o yusum mane ia blong gud blong 
olgeta, olsem we Lod bae i tale-
maot long olgeta, from olsem ia 
nao mi luk se i gud.

104 Mo olgeta evriwan we oli 
no gat famli, we oli kasem a mane, 
oli mas sendem mane ia i go long 
bisop long Saeon, o long bisop 
long Ohaeo, blong oli konsekre-
tem blong wok blong tekem ol 
revelesen oli kam, mo blong prin-
tim olgeta, mo blong stanemap 
Saeon.

105 Mo sapos eni man i givim 
wan kot, o wan fulsut, long eni-
wan long yufala, tekem olfalawan 
mo givim i go long olgeta we oli 
a pua, mo gohed long rod blong 
yu mo stap glad.

106 Mo sapos eni man, long 
medel blong yufala, i strong long 
Spirit, hem i mas a tekem wetem 
hem, hem ia we i no strong, blong 
man ia i kam antap wetem b fasin 
blong no stap flas, blong hem tu, 
i kam strong.

107 From hemia, tekem wetem 
yufala olgeta we oli odenem 
olgeta long a prishud we i moa 
daon, mo sendem olgeta fastaem 
blong mekem ol apoenmen, mo 
blong mekem rere long rod, mo 
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 110 a 1 Kor 12:12–23.
 111 a gs Hae Pris.
  b gs Pris, Aronik 

Prishud.
  d gs Dikon.
  e gs Tija, Aronik 

Prishud.
  f gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long.
 112 a gs Gudlaef, Welfea.
  b D&K 56:16.
 113 a D&K 90:22.

 114 a D&K 1:13–14.
 115 a Luk 13:35.
 116 a gs Tras.
  b Sam 22:5;  

1 Pita 2:6.
  d Mat 10:29–31.

blong oli go long ol apoenmen 
we yufalawan i no save go long 
olgeta.

108 Luk, hemia nao rod we ol 
aposol blong mi, long ol dei blong 
bifo, oli bin bildimap jos blong mi 
i kam long mi.

109 From hemia, evri man i mas 
stanap long ofis blong hem, mo i 
mas wok long koling blong hem; 
mo hed i no mas talem long leg se 
hem i no nidim hem; from sapos 
i no gat leg, ?olsem wanem nao 
bodi bae i save stanap?

110 Mo tu, bodi i gat nid long 
evri a pat blong hem, blong evri-
wan i kam antap tugeta, blong 
sistem ia i stap stret gud evriwan 
oltaem.

111 Mo luk, ol a hae pris oli mas 
travel, mo ol elda tu, mo tu, ol 
b pris wetem prishud we i moa 
daon; be ol d dikon mo ol e tija, 
oli lida blong jos oli mas jusum 
olgeta blong f luklukaotem gud 
jos, blong stap olsem ol man blong 
wok we oli stap nomo long jos.

112 Mo bisop, Niuwel K. Witni, i 
mas travel tu i go long ol ples raon-
abaot mo long medel blong evri 
jos, blong lukaotem olgeta we oli 
pua blong a luklukaotem gud long 
ol samting we oli nidim, tru long 
fasin blong mekem olgeta we oli rij 
mo oli gat hae tingting oli b putum 
tingting blong olgeta i stap daon.

113 Hem i mas pem wan a ripre-

sentativ tu, blong i lukaot long 
wok mo lukaotem ol narafala bis-
nis blong bisop olsem we bisop i 
talem long hem.

114 Be, bisop i mas go long 
siti blong Niu Yok, mo tu, long 
siti blong Albani, mo tu, long 
siti blong Boston, mo wonem ol 
pipol blong ol siti ia wetem saon 
blong gospel, wetem wan voes we 
i laod, long saed blong a prapa big-
fala nogud taem mo bigfala trabol 
we i stap wet long olgeta sapos oli 
sakemaot olgeta samting ia.

115 From we sapos oli sakemaot 
ol samting ia, aoa blong jajmen 
blong olgeta i kam kolosap, mo 
haos blong olgeta bae i a emti gud 
i stap.

116 Bisop i mas a trastem mi mo 
bae i no gat man i b tanem tingting 
blong hem; mo wan d hea blong 
hed blong hem bae i no save fol-
daon long graon we Lod i no save.

117 Mo i tru, mi talem long yufa-
la, haf blong ol wokman blong 
mi, yufala i go aot olsem we laef 
blong yufala i letem yufala blong 
mekem, long ol koling blong 
yufala, blong go long ol bigfala 
mo ol impoten siti mo vilej, mo 
tok strong long wol long stret mo 
gud fasin from evri wok blong 
olgeta we i no stret mo i no gud, 
mo from ol wok blong olgeta we 
i no folem fasin blong God, mo 
talemaot long fasin we i klia we 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 84:108–117 222



 118 a Dan 2:44–45.
  b Joel 2:10;  

D&K 43:18; 45:33, 48; 
88:87, 90.  
gs Las Dei, Ol Lata Dei;  
Saen blong Ol 

Taem, Ol.
 119 a D&K 1:12, 35–36;  

29:9–11; 45:59.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  b gs Mileniom.

 120 a gs Alfa mo Omega.
85 1 a D&K 21:1; 47:1; 

69:3–6.
  b D&K 42:30–35.
 3 a gs Konsekretem, Loa 

blong Konsekresen.

oli save andastanem abaot prapa 
bigfala nogud taem we bae i rabis 
long ol las dei.

118 From we, tru long yufala, 
Lod we I Gat Olgeta Paoa i talem, 
bambae mi a prapa brekem daon 
ol kingdom blong olgeta; bae mi 
no b seksekem wol ia nomo, be ol 
heven we oli fulap long sta bae 
oli seksek tu.

119 From we mi, Lod, mi stretem 
han blong mi blong yusum strong 
ol paoa blong heven; yufala i no 
save luk naoia, be smol taem moa, 
mo bambae yufala i luk, mo save 
se mi stap, mo se bae mi a kam mo 
b rul wetem ol pipol blong mi.

120 Mi mi a Alfa mo Omega, stat 
mo en. Amen.

SEKSEN 85
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 27 Novemba 1832. Seksen ia i wan pat blong wan leta 
blong Profet i go long Wiliam W. Felps we i bin stap long Indipen-
dens, Misuri. Seksen ia i ansarem ol kwestin abaot olgeta Sent we 
oli bin muv i go long Saeon, be oli no bin folem komanmen ia blong 
givim ol propeti blong olgeta, mo from hemia, oli no bin kasem ol pat 
blong olgeta folem oda we i stap insaed long Jos.
1–5, Ol pat blong kasem long Saeon, 
oli mas kasem tru long fasin blong 
konsekresen, o blong givim evri 
samting; 6–12, Wan we i gat paoa 
mo i strong long saed blong spirit 
bae i givim ol Sent ol pat blong 
olgeta long Saeon.

Hem i wok blong klak blong Lod, 
we hem i bin jusum, blong raetem-
daon wan histri, mo wan jeneral 
a rekod blong jos long saed blong 
evri samting we i hapen long 
Saeon, mo long saed blong olgeta 
evriwan we oli b konsekretem ol 

propeti, mo olgeta we oli kasem 
ol pat blong olgeta long bisop, 
folem loa;

2 Mo tu, long saed blong fasin 
blong laef blong olgeta, fet blong 
olgeta, mo ol wok; mo tu, rekod 
blong olgeta we oli agensem jos 
we oli mekem apostasi afta we oli 
kasem pat blong olgeta.

3 Mo i agensem tingting mo 
komanmen blong God se olgeta 
we oli no kasem pat blong olgeta 
tru long a konsekresen, we i folem 
loa blong hem, we hem i bin 
givim, blong hem i save askem 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 84:118–85:3223



 3 b gs Taeting.
  d Mal 3:10–11, 17;  

D&K 97:25–26.
 5 a gs Buk blong Laef.
 6 a 1 King 19:11–12;  

Hil 5:30–31;  
3 Nif 11:3–7.

  b Hib 4:12.
 8 a 2 Saml 6:6–7;  

1 Kron 13:9–10.  
gs Bokis blong Promes.

 9 a 3 Nif 24:16;  
Moses 6:5–6.  
gs Buk blong Histri.

  b D&K 19:5.
 11 a gs Buk blong Laef.
  b gs Apostasi.
  d gs Ekskomunikesen, 

Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

b taeting long ol pipol blong hem, 
blong mekem oli rere agensem dei 
we bae i gat fasin blong d givim-
bak mo samting i bon, oli gat nem 
blong olgeta i stap wetem olgeta 
pipol blong God.

4 Mo tu, bae Jos i no mas holem-
taet wok blong famli laen blong 
olgeta, o blong i stap long ples we 
oli save faenem long eni rekod o 
histri blong jos.

5 Bae oli no save faenem nem 
blong olgeta, mo nem blong ol 
bubu blong olgeta, mo tu, nem 
blong ol pikinini, we oli bin rae-
tem long wan a buk blong loa 
blong God, Lod blong Ol Pipol 
i talem.

6 Yes, olsem ia nao a kwaet smol 
voes i talem, voes ia we i pas tru 
mo i b stikim evri samting, mo 
plante taem, i mekem ol bun 
blong mi oli seksek taem i soe-
maot klia samting, mo talem:

7 “Mo bae i kam blong hapen 
se mi, Lod God, bae mi sendem 
wan we i gat paoa mo i strong 
long spirit, mo i stap holem king 
stik blong paoa long han blong 
hem, mo klos blong hem i wan 
laet, mo maot blong hem bae i 
talem ol toktok, ol toktok we oli 
no save finis; mo bakegen, bel 
blong hem bae i wan springwo-
ta blong trutok, blong putum oda 
long haos blong God, mo blong 

serem, folem ol pis graon we oli 
stap finis, ol pat blong olgeta sent 
we nem blong olgeta i stap, mo 
nem blong ol bubu blong olgeta, 
mo nem blong ol pikinini blong 
olgeta, we oli rekodem long buk 
blong loa blong God;

8 Be man ia, we God i bin sing-
aotem hem mo jusum hem, we 
i stretem han blong hem blong 
mekem a tabu bokis ia blong God 
i stret gud, bae i foldaon tru long 
aro blong ded, semmak olsem 
wan tri we strong aro blong laet-
ning i kilim hem.

9 Mo evriwan we oli no fae-
nem nem blong olgeta long a buk 
blong histri bae i no gat wan pat 
long dei ia, be bae mi katemaot 
olgeta long pisis, mo pat blong 
olgeta, bambae mi givim olsem 
wan panismen blong oli go stap 
wetem olgeta we oli no biliv, ples 
we bae i gat bigfala b krae sore mo 
ol man bae oli kakae tut blong 
olgeta.”

10 Mi, Josef, mi no talem ol 
samting ia miwan; taswe, olsem 
we Lod i toktok, bambae hem i 
mekem i hapen tu.

11 Mo olgeta ia we oli blong Hae 
Prishud, we nem blong olgeta oli 
no faenem long a buk blong loa, o 
oli faenem se oli mekem b apostasi, 
o oli d katemaot olgeta long jos; mo 
tu, olgeta we oli katemaot olgeta 
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86 1 a Mat 13:6–43;  
D&K 101:64–67.

 3 a Rev 17:1–9.  
gs Babel, Babilon.

  b Rev 12:6, 14.
 4 a gs Las Dei, Ol 

Lata Dei.
 5 a D&K 38:12.

  b gs Tekemaot Kaekae, 
Pikimap Kaekae.

i go long prishud we i moa daon, 
o ol memba; long dei ia, olgeta 
ia bae oli no kasem wan pat long 
medel blong olgeta sent we oli 
blong Hae God we I Hae Olgeta;

12 From hemia, bae ol lida blong 
jos oli mas mekem long olgeta 

semmak olsem i hapen long ol 
pikinini blong pris ia, olsem we 
bae oli faenem we oli raetemdaon 
long nambatu japta mo long ves 
sikstiwan mo sikstitu long buk 
blong Esra.

SEKSEN 86
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 6 Disemba 1832. Revelesen ia, Profet i bin kasem taem 
hem i bin stap luklukbak mo stretem ol pej we oli raetemdaon blong 
translesen blong Baebol.

1–7, Lod i givim mining blong 
parabol blong gudfala sid mo rabis 
gras; 8–11, Hem i eksplenem ol pris-
hud blesing blong olgeta we oli gat 
raet folem loa mo folem laen blong 
olgeta.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yufala, ol wokman blong mi, 
long saed blong a parabol blong 
gudfala sid mo rabis gras:

2 Luk, i tru mi talem, garen hem 
i wol, mo ol aposol oli ol man 
blong planem sid ia;

3 Mo afta we oli go slip mo ded, 
bigfala enemi blong jos, man we 
i mekem apostasi, woman blong 
rod, we i a Babilon, we i mekem 
evri nesen oli dring long kap 
blong hem, we enemi i stap long 
hat blong olgeta, we i Setan, we i 
sidaon blong rul—luk, hem i pla-
nem ol rabis gras; taswe, ol rabis 

gras oli jokem gudfala sid mo 
fosem b jos i go long waelples.

4 Be luk, long ol a las dei, mo 
tu, naoia, taem Lod i stat blong 
tekem toktok i kam, mo niu sut 
blong sid i stap gro yet mo i yang-
fala yet—

5 Luk, i tru mi talem long yufa-
la, ol a enjel oli stap plis long Lod 
dei mo naet, ol enjel ia we oli rere 
mo oli stap wet blong Lod i sen-
dem olgeta blong katem daon mo 
b pikimap kaekae long ol garen;

6 Be Lod i talem long olgeta: no 
pulumaot ol rabis gras taem ol 
niu sut blong sid oli yangfala yet 
(from i tru, fet blong yufala i no 
strong), nogud bae yufala i prapa 
spolem gud gudfala sid tu.

7 From hemia, letem gudfala 
sid mo ol rabis gras oli gro tugeta 
kasem taem we kaekae i raep gud 
evriwan; afta, faswan bae yufala 
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 8 a D&K 113:8.  
gs Melkesedek 
Prishud.

 9 a Ebr 2:9–11.  
gs Kavenan 
blong Ebram.

  b Aes 49:2–3.
 10 a Wok 3:19–21.  

gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 11 a Aes 49:6.

  b D&K 109:59–67.
87 1 a D&K 130:12–13.
 2 a Joel 3:9–16;  

Mat 24:6–7;  
D&K 45:26, 63; 63:33.

i tekemaot ol gudfala sid long ol 
rabis gras, mo afta we yufala i 
putum tugeta ol gudfala sid, luk 
mo luk gud, ol rabis gras oli fasfas 
long ol bandel, mo garen i stap 
blong oli bonem.

8 From hemia, olsem ia nao Lod 
i talem long yufala, we a prishud 
i bin gohed blong stap tru long 
laen blong ol papa blong yufala—

9 From we yufala i a gat raet 
folem loa, mo folem laen blong 
yufala, mo God i bin b haedem 
yufala long wol wetem felosip 
long Kraes, tru long God—

10 From hemia, laef blong yufa-
la mo prishud blong yufala i bin 
stap, mo i nid blong i mas stap tru 
long yufala mo laen blong yufala 
kasem taem mi a putumbak evri 
samting we mi bin talem tru long 
maot blong evri tabu profet, stat 
long taem we wol i stat.

11 From hemia, yufala i gat ble-
sing sapos yufala i gohed blong 
kasem gud fasin blong mi, olsem 
wan a laet long Ol Jentael, mo tru 
long prishud ia, wan sevya long 
pipol blong mi, b Isrel. Lod i bin 
talem samting ia. Amen.

SEKSEN 87
Revelesen mo profesi long saed blong wo, we Lod i bin givim tru long 
Profet Josef Smit, long o kolosap long Ketlan, Ohaeo, long 25 Disem-
ba 1832. Long tetaem ia, i gat bigfala raorao long Yunaeted Stet from 
fasin blong stap slef, mo from Saot Karolina i no wantem kolektem o 
pem gavman takis. Histri blong Josef Smit i talem se “Profet i luk se 
ol trabol oli kamkamaot plante long medel blong ol nesen bitim bifo 
stat long taem we Jos i stat blong kamaot long waelples.”

1–4, Lod i talem fastaem abaot wo 
bitwin ol Stet long Not mo ol Stet 
long Saot; 5–8, Ol bigfala trabol bae 
i foldaon long evri man we oli stap 
laef long wol.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long saed blong ol wo we bae oli 
kam blong hapen i no longtaem, 
we bae i stat wetem faet long 

a Saot Karolina, we bae i en wetem 
ded mo harem nogud blong plan-
te sol;

2 Mo taem bae i kam we a wo bae 
i kapsaet antap long evri nesen, 
stat long ples ia.

3 From luk, ol Stet long Saot bae 
oli seraot mo agensem ol Stet long 
Not, mo ol Stet long Saot bae oli 
askem ol narafala nesen, mo tu, 
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 3 a D&K 45:68–69.
 4 a D&K 134:12.
 6 a D&K 29:14–21; 45:49.
  b JS—M 1:29.
  d gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
  e gs Wol—En blong wol.
 7 a Ita 8:22–24.
  b Jem 5:4;  

D&K 88:2; 95:7.

 8 a Mat 24:15;  
D&K 45:32; 101:21–22.

  b Rev 3:11.

nesen blong Gret Briten, olsem 
we oli bin singaotem, mo bae oli 
singaotem tu sam narafala nesen, 
blong difendem olgeta agensem 
sam narafala nesen moa; mo afta, 
a wo bae i kapsaet gud antap long 
evri nesen.

4 Mo bambae i kam blong hapen 
se, afta long plante dei, ol a slef bae 
oli girap agensem ol masta blong 
olgeta, we bae oli mekem olgeta 
oli oganaes mo kasem disiplin 
blong go long wo.

5 Mo bambae i kam blong hapen 
tu se, haf we oli stap long graon, 
bambae oli oganaesem olgeta-
wan, mo bambae oli kam kros 
tumas, mo bambae oli mekem Ol 
Jentael oli safa wetem wan safa-
ring we i soa tumas.

6 Mo olsem ia nao, wetem naef 
blong faet mo blad we i ron, ol 
man we oli stap laef long wol 
bambae oli a krae sore; mo from 

b hadtaem blong kasem kaekae, 
mo ol bigfala sik, mo tanda blong 
heven, mo laetning we i strong 
mo i laet gud tu, bambae ol man 
we oli stap laef long wol bae oli 
kam blong filim bigfala nogud 
kros, mo kros, mo han blong God 
we I Gat Olgeta Paoa we i d stre-
tem mo panisim man, kasem taem 
we fasin blong prapa spolem gud 
ol samting we mi bin talemaot i 
kam e flatem gud evriwan long ol 
nesen;

7 Blong krae blong ol sent, mo 
blong a blad blong ol sent, we oli 
kam long wol, oli stop blong go 
antap i go kasem sora blong Lod 
blong b Sabaot, blong hem i givim-
bak long ol enemi blong olgeta.

8 Taswe, yufala i mas a stanap 
long ol tabu ples, mo no mas 
muv, kasem dei blong Lod i kam; 
from luk, i kam b kwiktaem, Lod i 
talem. Amen.

SEKSEN 88
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit long Ketlan, 
Ohaeo, long 27 mo 28 Disemba 1832 mo long namba 3 Jenuware 
1833. Profet i poenemaot se, revelesen ia, i olsem “ ‘lif blong olivtri’ 
. . . we oli katemaot long Tri blong Paradaes, we i mesej blong pis we 
i kam long Lod i go long yumi.” Revelesen ia, Lod i givim afta we 
ol hae pris, long wan konfrens, oli bin prea “wanwan mo long wan 
laod voes i go long Lod blong Hem i soemaot tingting blong Hem 
long saed blong wok blong bildimap Saeon.”
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88 2 a Luk 15:10.
  b Wok 10:1–4.  

gs Prea.
  d Jem 5:4; 

   D&K 95:7.
  e gs Buk blong Laef.
 3 a Jon 14:16.
  b D&K 76:53.  

gs Tabu Spirit 
blong Promes.

 4 a D&K 14:7.
  b gs Selestial Glori.

1–5, Ol fetful Sent oli kasem Spirit 
blong Givhan, we i promes blong 
laef we i no save finis; 6–13, Laet 
blong Kraes i kontrolem mo i lidim 
evri samting; 14–16, Laef Bakegen 
long Ded i kam tru long Fasin blong 
Pemaot Man; 17–31, Fasin blong 
stap obei long selestial, terestrial, 
mo telestial loa i mekem man i rere 
blong kasem ol kingdom mo glori we 
hem i stap obei long loa blong hem; 
32–35, Olgeta we oli wantem stap 
long sin bambae oli stap gohed nomo 
blong stap doti; 36–41, Loa i lidim 
evri kingdom; 42–45, God i givim 
ol loa long saed blong evri samting; 
46–50, Man bambae i andastanem 
samting mo bambae i andastanem 
God tu; 51–61, Parabol blong man 
we i stap sendem ol wokman oli go 
wok long garen mo afta i go visi-
tim olgeta, wan afta wan; 62–73, 
Kam kolosap long Lod, mo bambae 
yufala i luk fes blong Hem; 74–80, 
Mekem yufala i kam tabu mo tijim 
long wanwan long yufala bakegen ol 
doktrin blong kingdom; 81–85, Evri 
man we Lod i givim woning long 
hem bambae i mas givim woning 
long neba blong hem; 86–94, Ol 
saen, ol samting blong kriesen we 
oli blokem yumi, mo ol enjel oli 
mekem rere rod blong taem we Lod 
i kam; 95–102, Ol pupu blong ol 
enjel oli singaotem ol dedman oli 
kamaot long oda; 103–116, Ol pupu 
blong ol enjel oli talemaot gospel we 
i kambak, foldaon blong Babilon, mo 

faet blong God we i hae; 117–126, 
Go lanem samting, stanemap wan 
haos blong God (wan tempol), mo 
putum klos ia we hem i jareti; 127–
141, Lod i presentem oda blong Skul 
blong Ol Profet, we i tekem tu, odi-
nens blong wasem leg.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yufala we yufala i kam tuge-
ta wanples blong kasem tingting 
blong hem long saed blong yufala:

2 Luk, Lod i glad tumas long 
hemia, mo ol enjel oli a glad long 
yufala; ol b gudfala wok we yufa-
la i tokbaot long prea blong yufa-
la oli kam kasem sora blong Lod 
blong d Sabaot, mo oli raetemdaon 
long e buk blong ol nem blong 
olgeta we bae Lod i mekem olgeta 
oli kam tabu, we oli olgeta blong 
selestial wol.

3 Taswe, mi sendem naoia wan 
narafala a Spirit blong Givhan, 
mo long yufala tu ol fren blong 
mi, blong hem i stap insaed long 
hat blong yufala, mo hem i b Tabu 
Spirit blong promes; mo narafa-
la Spirit blong Givhan ia i sem-
wan we mi bin promesem long 
ol disaepol blong mi, olsem we 
oli raetemdaon long testemoni 
blong Jon.

4 Spirit blong Givhan ia, i pro-
mes we mi givim long yufala we i 
a laef we i no save finis, we i b glori 
blong selestial kingdom;

5 we glori ia, hem i hemia blong 
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 5 a gs Fasbon.
 6 a gs Jisas Kraes.
  b D&K 122:8.  

gs Pem Praes, 
Atonmen.

  d gs Save Evri 
Samting, We I.

  e D&K 93:2, 8–39.  
gs Laet, Laet blong 
Kraes;  
Trutok.

 7 a Moro 7:15–19;  
D&K 84:45.

  b Jen 1:16.  

gs Krietem, Kriesen.
 10 a Moses 2:1.
 11 a gs Andastaning.
 12 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  b Jerem 23:24.
 13 a Kol 1:16–17.
  b Dut 30:20;  

D&K 10:70.
  d Job 38;  

D&K 88:36–38.  
gs Loa.

 14 a gs Pem Praes, 
Atonmen;  

Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

 15 a gs Man, Ol Man—
Man, i wan spirit 
pikinini blong Papa 
long Heven;  
Spirit.

  b gs Bodi.
  d Jen 2:7.  

gs Sol (blong Man).
 16 a Alma 11:42.  

gs Laef Bakegen 
long Ded.

jos ia blong a Fasbon, we i blong 
God, hem we i tabu bitim evriwan 
mo evri samting, mo oli kasem tru 
long Jisas Kraes, Pikinini blong 
hem—

6 a Hem we i go antap i go long 
heven, mo tu, hem we i bin b go 
daon, daon bitim evri samting, 
mekem se hem i d andastanem 
gud evri samting, blong mekem 
se, long evri samting mo tru long 
evri samting, hem i stap e laet ia 
blong trutok;

7 mo trutok ia i saen. Hemia nao 
a laet blong Kraes. Mo tu, hem i 
stap long san, mo i laet blong 
san, mo i paoa blong san we God 
i yusum blong b mekem san.

8 Semmak olsem, hem i stap 
long mun, mo i laet blong mun, 
mo paoa blong mun we God i 
yusum blong mekem mun;

9 Semmak olsem laet blong sta, 
mo paoa blong ol sta we God i 
yusum blong mekem ol sta;

10 Mo wol tu, mo paoa blong 
wol, we i wol ia we yufala i a sta-
nap long hem.

11 Mo laet ia we i saen, we i 
givim laet long yufala, i kam tru 
long hem we i givim moa laet 

long ae blong yufala, we i sem 
laet ia we i mekem yufala i a anda-
stanem moa samting;

12 Mo a laet ia i kamaot long 
ples blong God blong i go, i go, 
i b fulumap ol bigbigfala ples we 
oli bigwan olgeta—

13 Laet ia we i stap long a evri 
samting, we i givim b laef long evri 
samting, we i d loa we i rulum evri 
samting, we i paoa blong God we 
i sidaon antap long bigfala jea 
blong hem, we i stap long medel 
blong taem we i no save finis, we 
i stap long medel blong evri sam-
ting.

14 Nao, i tru mi talem long yufa-
la, se tru long a fasin blong pemaot 
man we Lod i mekem blong yufa-
la, laef bakegen long ded blong 
olgeta we oli ded, i kam blong 
hapen.

15 Mo a spirit mo b bodi oli d sol 
blong man.

16 Mo a laef bakegen long ded 
blong olgeta we oli ded, i fasin 
blong pemaot sol.

17 Mo fasin blong pemaot sol i 
hapen tru long hem we i givim 
laef long evri samting, we insaed 
long hat blong hem i putum loa se 
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 17 a gs Pua.
  b gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

  d gs Wol—Wol olsem  
we bae i stap long  
las taem.

 18 a gs Selestial Glori.
 19 a D&K 130:7–9.
 20 a D&K 38:20.
  b Moses 1:39.  

gs Man, Ol 

Man—Man, i save 
kam olsem Papa 
long Heven.

  d gs Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

 22 a D&K 105:5.
 23 a gs Terestrial Glori.
 24 a gs Telestial Glori.
 25 a gs Wol.
 26 a gs Wol—Wol olsem  

we bae i stap long  
las taem.

  b gs Wol—En blong wol.
  d 2 Pita 3:11–14.  

gs Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin.

  e Mat 5:5;  
D&K 45:58; 59:2; 63:49.

 27 a gs Laef Bakegen 
long Ded.

  b 1 Kor 15:44.
 28 a gs Jajmen, Las.
  b D&K 43:32; 

63:51; 101:31.

olgeta we oli a pua mo olgeta we 
oli b no stap flas long d wol, bae oli 
kasem wol ia.

18 From hemia, i mas nid se wol 
i mas kam klin long evri samting 
we i no stret mo i no gud, blong 
hem i rere from a selestial glori;

19 From we afta we wol i mekem 
samting i hapen i kasem mak 
blong kriesen blong hem, bam-
bae hem i kasem a glori, olsem hat 
blong king, antap long hed blong 
hem, mo tu, i kasem mo stap long 
ples we God Papa i stap long hem;

20 Blong mekem se ol bodi we 
oli blong selestial kingdom bam-
bae oli save a kasem wol ia blong 
oltaem mo oltaem; from we, from 
b tingting ia nao Lod i bin mekem 
mo krietem wol, mo from ting-
ting ia nao Lod i mekem olgeta 
oli d kam tabu.

21 Mo olgeta we mi no mekem 
olgeta i kam tabu tru long loa we 
mi bin givim long yufala, we i loa 
blong Kraes, i mas kasem wan 
narafala kingdom, we i terestrial 
kingdom, o we i telestial kingdom.

22 From hem we i no save obei 
long a loa blong selestial kingdom, 
bae i no save stap long selestial 
glori.

23 Mo hem we i no save obei 

long loa blong terestrial kingdom, 
bae i no save stap long a terestri-
al glori.

24 Mo hem we i no save obei 
long loa blong telestial kingdom, 
bae i no save stap long a telestial 
glori; from hemia, hem i no naf 
blong wan kingdom blong glori. 
From hemia, hem i mas stap long 
wan kingdom we i no wan king-
dom blong glori.

25 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, a wol i folem loa blong 
selestial kingdom, from we hem 
i kasem mak blong kriesen blong 
hem, mo i no brekem loa—

26 Taswe, bambae Lod i mekem 
hem i a kam tabu; yes, nomata we 
bambae hem i mas b ded, bambae 
hem i kam laef bakegen, mo bae 
i tekem paoa we i mekem hem i 
laef, mo d olgeta we oli stret mo 
gud bambae oli e kasem wol ia.

27 From, nomata we bae oli ded, 
bambae oli a girap bakegen, olsem 
wan b bodi blong spirit.

28 Olgeta we oli blong wan 
selestial spirit, bae oli kasem sem 
bodi ia we oli bin gat long wol; i 
tru, yufala bae i kasem bodi blong 
yufala, mo a glori blong yufala bae 
i glori ia we i mekem bodi blong 
yufala i b laef.
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 29 a gs Man, Ol Man—
Man, i save kam olsem 
Papa long Heven;  
Selestial Glori.

 30 a gs Terestrial Glori.
 31 a gs Telestial Glori.
 32 a Alma 11:41–45.
  b gs Fridom blong 

Mekem Joes.
 34 a gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.

 35 a gs Agens, Go 
Agensem.

  b gs Sore, Stap Sore.
  d gs Jastis.
  e Rev 22:11;  

1 Nif 15:33–35;  
2 Nif 9:16;  
Alma 7:21.

 37 a D&K 78:15.
 38 a D&K 88:13.
 39 a D&K 130:20–21.

  b gs Rong, Fasin blong 
Talemaot se Man I 
No Gat, Talemaot 
se Man I No Gat.

 40 a gs Waes, Ol Spirit.
  b gs Waes Tingting.
  d gs Trutok.
  e gs Klin Fasin.
  f gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  g gs Sore.

29 Yufala we wan pat blong 
a selestial glori i mekem yufala i 
laef, bambae yufala i kasem sem-
fala glori ia, we i fulwan.

30 Mo olgeta we wan pat blong 
a terestrial glori i mekem olgeta i 
laef, bambae oli kasem semfala 
glori ia, we i fulwan.

31 Mo olgeta we wan pat blong 
a telestial glori i mekem olgeta i 
laef, bambae oli kasem semfala 
glori ia, we i fulwan.

32 Mo olgeta we oli stap, bae Lod 
i a givim laef long olgeta; be, bae 
oli gobak long ples blong olgeta, 
blong stap glad long wanem we 
oli b naf blong kasem, from se oli 
no bin glad blong tekem samting 
ia we oli bin save kasem.

33 From se, ?wanem nao i gud 
long wan man, sapos oli givim 
wan presen long hem, mo hem 
i no tekem presen ia? Luk, hem i 
no stap glad long wanem we oli 
givim long hem, mo hem i no glad 
tu long man ia we i givim pre-
sen ia.

34 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, wanem we loa i 
rulum, loa i holemtaet tu, mo loa 
ia i mekem hem i kam stret gud 
evriwan mo i mekem hem i a kam 
tabu.

35 Huia i a brekem wan loa, mo 
i no obei long loa ia, be i traem 
blong kam wan loa long hemwan, 
mo i wantem stap long sin, mo 
i stap long sin fulwan, hem i no 
save kam tabu tru long loa, no tru 
long b sore, no tru long d jastis, no 
tru long jajmen. From hemia, oli 
mas gohed blong stap e doti nomo.

36 Evri kingdom i gat wan loa 
we God i givim;

37 Mo i gat plante a kingdom; 
from i no gat wan ples we i no gat 
wan kingdom long hem; mo i no 
gat wan kingdom we i no gat ples 
long hem, nomata hem i kingdom 
we i hae moa, o i daon moa.

38 Mo long evri kingdom i gat 
wan a loa we God i givim; mo long 
evri loa ia, i gat sam limit tu, mo 
sam kondisen.

39 Evriwan we oli no obei long 
ol a kondisen ia, oli no gat b eskius.

40 From a waes i folem waes; 
b waes tingting i akseptem waes 
tingting; d trutok i tekem trutok; 
e klin fasin i lavem klin fasin; f laet 
i folem laet; sore i gat g lav mo sore 
long sore mo i protektem olgeta 
we oli gat sore; jastis i gohed long 
rod blong hem mo i tekem olgeta 
we oli stret; jajmen i go long fored 
blong fes blong hem we i sidaon 
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 41 a 1 Jon 3:20;  
1 Nif 9:6;  
2 Nif 9:20;  
D&K 38:1–3.  
gs Save Evri 
Samting, We I.

 42 a Dan 2:20–22;  
Ebr 3:4–19.

 44 a gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  b Sam 90:4; 2 Pita 3:8.
 45 a Jen 1:16;  

Ebr 4:16.
  b D&K 88:7–13.
 47 a Alma 30:44;  

Moses 1:27–28; 6:63;  

Ebr 3:21.
 48 a Jon 1:11;  

3 Nif 9:16;  
D&K 39:1–4.

 49 a D&K 6:21; 50:23–24;  
84:45–47.

  b Jon 17:3;  
D&K 93:1, 28.

antap long jea mo i rulum mo i 
mekem evri samting i hapen.

41 Hem i a andastanem evri sam-
ting, mo evri samting oli stap long 
fored blong hem, mo evri samting 
oli stap raonabaot long hem; mo 
hem i stap antap long evri sam-
ting, mo insaed long evri samting, 
mo hem i stap tru long evri sam-
ting, mo i stap raonabaot long evri 
samting; mo evri samting oli kam 
tru long hem, mo long hem, we 
i God, blong oltaem mo oltaem.

42 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, hem i bin givim wan 
loa long evri samting, we tru long 
hem oli muv folem a taem mo stret 
taem blong olgeta;

43 Mo rod blong olgeta i stap, 
we oli ol rod blong ol heven mo 
blong wol, we i tekem wol mo 
evri narafala wol.

44 Mo oli givim a laet long wan-
wan long olgeta folem taem mo 
stret taem blong olgeta, folem 
minit blong olgeta, folem aoa 
blong olgeta, folem dei blong 
olgeta, folem wik blong olgeta, 
folem manis blong olgeta, folem 
yia blong olgeta—mo evriwan 
ia oli b wan yia long God, be i no 
olsem long tingting blong man.

45 Long wing blong hem, wol 
i stap flae raon, mo a san i givim 
laet blong hem long dei, mo mun 
i givim laet blong hem long naet, 

mo ol sta tu, oli givim laet blong 
olgeta, long semtaem we, long 
wing blong olgeta, oli stap flae 
raon wetem glori blong olgeta, 
long medel blong b paoa blong 
God.

46 ?Mo, bae mi makem ol king-
dom ia long wanem? blong yufa-
la i save andastanem.

47 Luk, olgeta evriwan ia oli ol 
kingdom, mo sapos i gat wan man 
we i bin luk eniwan long olgeta o 
hemia we i daon moa long olgeta, 
nao hem i bin a luk God we i stap 
muv wetem glori mo paoa blong 
hem.

48 Mi talem long yufala, eniwan 
i bin luk hem; be, hem we i bin 
kam long ol man a blong hem, oli 
no bin andastanem hem.

49 a Laet i saen long tudak, mo 
tudak ia i no andastanem hemia; 
be, dei bambae i kam, taem bae 
yufala i b andastanem God, from 
we yufala i laef long hem mo tru 
long hem.

50 Afta nao bambae yufala i 
save se yufala i bin luk mi, se mi 
ia nao, mo se mi mi tru laet we i 
stap wetem yufala, mo we yufa-
la i stap wetem mi; sapos i no 
olsem, bambae yufala i no save 
kam antap.

51 Luk, bambae mi makem 
olgeta kingdom ia long wan man 
we i gat wan garen, mo hem i 
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 59 a Mat 20:1–16.
 61 a D&K 76:24.
 62 a D&K 84:63; 93:45.
  b gs Tingting Hevi.
  d Aes 55:6;  

Jem 1:5;  
D&K 46:7.

 63 a Sek 1:3;  
Jem 4:8;  
Rev 3:20.

  b 1 Kron 28:9;  
Ita 12:41;  
D&K 101:38.

  d D&K 4:7; 49:26.
 64 a gs Prea.

sendem ol wokman blong hem 
oli go long garen blong tantanem 
graon long garen.

52 Mo hem i talem long faswan: 
“Yu go mo wok long garen, mo 
long fas aoa bambae mi kam long 
yu, mo bambae yu luk glad long 
fes blong mi.”

53 Mo hem i talem long namba-
tu se: “Yu go long garen, mo long 
nambatu aoa bambae mi kam 
visitim yu wetem glad long fes 
blong mi.”

54 Mo tu, hem i toktok long 
nambatri, hem i talem: “Bambae 
mi visitim yu.”

55 Mo i toktok long namba-
fo, mo i gohed olsem i go kasem 
nambatwelef.

56 Mo masta blong garen i go 
long faswan long fas aoa, mo i bin 
stap wetem hem long ful aoa ia, 
mo hem i bin kasem glad from 
laet long fes blong masta blong 
hem.

57 Mo afta, hem i aot long fas-
wan blong hem i go visitim 
nambatu wokman, mo nambatri, 
mo nambafo, mo i gohed olsem i 
go kasem nambatwelef.

58 Mo olsem ia nao, olgeta evri-
wan oli bin kasem laet long fes 
blong masta blong olgeta, evri 
man long aoa blong hem, mo 
long taem blong hem, mo long 
stret taem blong hem—

59 I stat long faswan, mo i gohed 
olsem i go kasem a laswan, mo stat 

long laswan i gobak kasem fas-
wan, mo stat long faswan i go 
kasem laswan;

60 Evri man folem stret oda 
blong hem, kasem taem we aoa 
blong hem i finis, mo tu, folem 
wanem we masta blong hem i bin 
oda long hem, blong mekem se 
masta blong hem i kasem glori tru 
long hem, mo hem tru long mas-
ta blong hem, blong olgeta evri-
wan oli kasem glori.

61 From hemia, long parabol ia, 
bae mi makem evriwan long ol 
kingdom ia, mo ol a pipol we oli 
stap laef long olgeta—evri king-
dom long aoa blong hem, long 
taem blong hem, mo long stret 
taem blong hem, yes, folem tok-
tok we God i bin talem wetem 
atoriti.

62 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, ol a fren blong mi, mi 
livim ol toktok ia wetem yufala 
blong b tingting hevi long olgeta 
long hat blong yufala, wetem 
komanmen ia we mi givim long 
yufala, se yufala i mas d prea long 
mi taem mi stap kolosap—

63 a Kam kolosap long mi mo 
bambae mi kam kolosap long 
yufala; b lukaotem mi wetem 
strong tingting mo bambae yufa-
la i d faenem mi; askem mo bam-
bae yufala i kasem; noknok, mo 
bae i open long yufala.

64 Wanem samting we yufa-
la i a askem long Papa long nem 
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 64 b D&K 18:18; 46:28–30.
 65 a Jem 4:3.
  b D&K 63:7–11.
 66 a Aes 40:3;  

1 Nif 17:13;  
Alma 5:37–38;  
D&K 128:20.

  b gs Laet, Laet blong 
Kraes;  
Tabu Spirit.

  d gs Trutok.
 67 a Jon 7:18.
  b Mat 6:22;  

Luk 11:34–36;  
D&K 82:19.

  d Prov 28:5;  
D&K 93:28.  
gs Luksave Samting, 
Presen blong.

 68 a gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
  b gs Maen, Tingting.
  d D&K 67:10–13; 

93:1; 97:15–17.
 69 a Mat 12:36;  

Mos 4:29–30;  
Alma 12:14.

  b D&K 59:15; 88:121.
 71 a gs Wonem, Woning.
 74 a Mat 20:1, 16.

blong mi, bambae God i givim 
long yufala, wanem we yufala i 
b nidim;

65 Mo sapos yufala i askem eni 
samting we yufala i no a nidim, 
bae i tanem i kam olsem b panis-
men long yu.

66 Luk, wanem we yufala i 
harem, i olsem a voes blong wan 
man we i stap singaot long wael-
ples—long waelples from se yufa-
la i no save luk hem—voes blong 
mi, from se voes blong mi i b Spirit; 
Spirit blong mi i trutok; d trutok 
i gohed blong stap mo i no gat 
en; mo sapos yufala i holemtaet 
wetem yufala, bambae i karem 
frut.

67 Mo sapos ae blong yufa-
la i lukluk long a glori blong mi 
b nomo, ful bodi blong yufala bam-
bae i fulap long laet, mo bambae 
i no gat tudak insaed long yufa-
la; mo bodi ia we i fulap wetem 
laet i d andastanem evri samting.

68 From hemia, mekem yufa-
la i a kam tabu blong mekem se 
b maen blong yufala i luk nomo 
long God, mo ol dei bae oli kam 
we bambae yufala i d luk hem; 
from we bambae hem i soe-
maot fes blong hem long yufa-
la, mo bambae i hapen long taem 
blong hem, mo long wei blong 

hem, mo folem tingting blong  
hem.

69 Tingbaot bigfala mo las pro-
mes we mi bin mekem long yufa-
la; sakemaot ol tingting a nating 
blong yufala mo ol bigfala b laflaf 
blong yufala oli go longwe long 
yufala.

70 Yufala i stastap, yufala i sta-
stap long ples ia, mo singao-
tem wan tabu miting, we i blong 
olgeta we oli ol fas wokman long 
las kingdom ia.

71 Mo olgeta ia we oli bin kasem 
a woning long taem blong travel 
blong olgeta, oli mas prea long 
Lod, mo oli mas tingting hevi, 
insaed long hat blong olgeta, long 
woning we oli bin kasem, blong 
smol taem.

72 Luk mo luk gud, bambae mi 
lukaotem ol grup blong pipol 
blong yufala, mo bae mi mekem 
rere ol elda mo sendem olgeta i 
go long ol pipol ia.

73 Luk, bambae mi mekem wok 
blong mi i muv hariap moa long 
stret taem.

74 Mo mi givim long yufala, 
we yufala i ol fas a wokman long 
las kingdom ia, wan komanmen 
se bae yufala i kam tugeta wan-
ples, mo oganaesem yufala, mo 
mekem yufala i rere, mo mekem 
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 74 b Lev 20:7–8;  
3 Nif 19:28–29;  
D&K 50:28–29; 133:62.

  d gs Klin mo No Klin.
  e Ita 12:37.
 75 a gs God, Godhed—God 

we i Papa;  
Man, Ol Man—Man, 
i wan spirit pikinini 
blong Papa long 

Heven;  
Papa we I Stap 
long Heven.

 76 a gs Prea.
  b gs Livim Kakae, Fasin 

blong Livim Kakae.
 77 a gs Tij, Tija.
  b gs Doktrin blong Kraes.
 78 a gs Gladhat.
  b D&K 88:118; 

90:15; 93:53.
 79 a gs Heven.
  b gs Wo, Faet.
 81 a gs Testifae.
  b D&K 63:58.  

gs Wonem, Woning.
 83 a Dut 4:29–31;  

Jerem 29:12–14;  
D&K 54:10.

  b Alma 37:35.

yufala i b kam tabu; yes, mekem 
hat blong yufala i kam klin evri-
wan, mo d klinim ol han mo leg 
blong yufala long fored blong mi, 
blong mekem se mi mekem yufa-
la i e klin;

75 Blong mekem se mi testi-
fae long a Papa blong yufala, mo 
God blong yufala, mo God blong 
mi, se yufala i klin long blad ia 
blong nogud jeneresen ia; blong 
mi mekem promes i hapen, big-
fala mo las promes ia, we mi bin 
mekem long yufala, i hapen long 
taem we mi wantem.

76 Mo tu, mi givim wan koman-
men long yufala, se bae yufa-
la i gohed blong a prea mo b livim 
kakae stat long taem naoia i go.

77 Mo mi givim wan komanmen 
long yufala, se bae yufala i a tijim 
long wanwan long yufala bake-
gen, b doktrin blong kingdom.

78 Yufala i tij gud wetem strong 
tingting, mo a gladhat blong mi 
bae i stap wetem yufala, blong mi 
b tijim yufala stret moa long saed 
blong fasin, long saed blong prin-
sipol, long saed blong doktrin, 
long saed blong loa blong gospel, 
long saed blong evri samting we 
i abaot kingdom blong God, we 
i nid blong yufala i andastanem;

79 Abaot ol samting we oli stap 

tugeta, long a heven mo long wol, 
mo andanit long wol; ol samting 
we oli bin stap bifo, ol samting we 
oli stap naoia, mo ol samting we 
bae oli kam blong stap i no long-
taem; ol samting we oli stap long 
hom, ol samting we oli stap long 
ovasi; ol b wo mo ol samting we 
oli fasfas long ol nesen, mo ol jaj-
men we oli stap long graon; mo 
wan save tu abaot ol kantri mo ol 
kingdom—

80 Blong yufala i rere long saed 
blong evri samting taem bae mi 
sendem yufala bakegen blong 
givim ona mo wok strong long 
koling ia we mi bin singaotem 
yufala long hem, mo misin ia we 
mi bin givim long yufala wetem 
atoriti.

81 Luk, mi bin sendem yufala i 
go aot blong a testifae mo wonem 
ol pipol, mo hem i nid blong evri 
man we i bin kasem woning blong 
hem i b wonem neba blong hem.

82 From hemia, oli stap ia be oli 
no gat eskius, mo sin blong olgeta 
i stap long hed blong olgeta.

83 Hem we i a lukaotem mi 
b wetem strong tingting bambae 
i faenem mi, mo bambae mi no 
livim hem fogud.

84 From hemia, yufala i mas 
stastap, mo wok strong wetem 
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 84 a JS—H 1:41.
  b Aes 8:16–17.
 85 a Mat 24:15.
  b D&K 11:15.
  d 1 Nif 12:10–11;  

Jek 1:19; 2:2;  
D&K 112:33.  
gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

 86 a Mos 5:8.  

gs Fridom.
  b Jon 8:36.  

gs Fri, Fridom;  
Fridom blong 
Mekem Joes.

  d Gal 5:1.
  e gs Sin.
  f Job 17:9; Sam 24:4;  

Alma 5:19.
 87 a Aes 13:4–13.

  b D&K 43:18.
  d Joel 2:10;  

D&K 45:42; 133:49.
  e Rev 6:12.
  f Joel 3:15.
 89 a D&K 45:33.
 90 a Rev 8:5;  

D&K 43:17–25.
 91 a D&K 45:26.
 92 a Rev 8:13; D&K 133:17.

strong tingting, blong yufa-
la i kam stret gud evriwan long 
seves blong yufala blong go long 
medel blong Ol a Jentael blong 
wan las taem, hamas long yufala 
we maot blong Lod i talem nem 
blong yufala, blong b makem loa 
mo silim testemoni, mo blong 
mekem ol sent oli rere from aoa 
blong jajmen we bae i kam;

85 Blong sol blong olgeta oli 
ronwe long bigfala nogud kros 
blong God, a prapa bigfala nogud 
taem we bae i rabis we i stap 
wet long ol nogud man, tugeta 
long wol ia mo long wol we bae i 
kam. I tru, mi talem long yufala, 
olgeta ia we oli no ol fas elda oli 
mas gohed insaed long plantesen 
kasem taem we maot blong Lod 
i b singaotem olgeta, from taem 
blong olgeta i no kam yet; klos 
blong olgeta oli no d klin long blad 
blong jeneresen ia.

86 Yufala i mas gohed blong 
stap a fri long sin we yufala i kam 
b fri long hem; no mekem yufala i 
d fasfas long e sin bakegen, be yufa-
la i mas kipim ol han blong yufa-
la oli stap f klin, kasem taem we 
Lod i kam.

87 From we i no gat plante dei 
stat long naoia i go, mo a wol bae 
i b seksek mo i lelei olbaot olsem 

wan drong man; mo d san bae i 
haedem fes blong hem, mo bae 
i no wantem givim laet; mo mun 
bae i swim long e blad; mo ol f sta 
bae oli kam kros bigwan, mo bae 
oli sakem olgetawan oli kamdaon 
olsem wan fig frut we i brok long 
fig tri i foldaon i kamdaon.

88 Mo afta long testemoni blong 
yufala, bigfala nogud kros mo 
kros i kam long ol pipol.

89 From we, afta long testemo-
ni blong yufala, testemoni blong 
ol a graon we oli seksek i kam, we 
bae i mekem noes i kamaot long 
medel blong hem, mo man bae i 
foldaon long graon mo bae oli no 
save stanap.

90 Mo tu, testemoni blong a voes 
blong ol tanda i kam, mo voes 
blong ol laetning, mo voes blong 
ol strong win, mo voes blong ol 
wef blong solwota we oli girap 
mo rol bitim limit blong olgeta.

91 Mo evri samting bambae oli 
a muvmuv olbaot; mo yes i tru, hat 
blong man i nomo strong; from 
fraet bae i kam long evri pipol.

92 Mo ol a enjel bae oli flae tru 
long medel blong heven, oli talta-
lemaot wetem wan voes we i laod, 
wetem saon blong pupu blong 
God, mo talem: “Yufala i rere, 
yufala i rere, O yufala ol man we 
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 92 b Mat 25:1–13;  
D&K 33:17; 133:10, 19.

 93 a Mat 24:30;  
Luk 21:25–27.  
gs Saen blong 
Ol Taem, Ol.

 94 a 1 Nif 13:4–9.
  b gs Devel—Jos 

blong devel.
  d Rev 17:5.

  e Rev 14:8.
  f Mat 13:38.
  g D&K 64:23–24;  

101:23–25.  
gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

 95 a D&K 38:12.
  b Rev 6:14.
  d gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.

 96 a 1 Tes 4:16–17.
 97 a D&K 29:13; 45:45–46; 

133:56.  
gs Laef Bakegen 
long Ded.

 98 a 1 Kor 15:23.
 99 a D&K 76:73; 138:8.  

gs Fasin blong 
Sevem Ol Dedman.

  b 1 Pita 4:6.

yufala i stap laef long wol; from 
jajmen blong God blong yumi i 
kam. Luk mo luk gud, b Man we 
Bae I Mared i stap kam; yufala i 
go mitim hem.”

93 Mo wantaem nomo bae wan 
a bigfala saen i kamaot long heven, 
mo evri pipol bae oli luk saen ia 
tugeta.

94 Mo wan narafala enjel bae i 
blo long pupu blong hem, i talem 
se: “a Bigfala b jos ia, d mama blong 
ol rabis sin we i bin mekem evri 
nesen oli bin dring long waen ia 
blong bigfala nogud kros blong 
God from e fasin blong stap mekem 
ol rabis sin, we i stap givim had-
taem long ol sent blong God, we i 
bin stap mekem blad blong olgeta 
i ron—hem we i sidaon long plan-
te wota, mo long ol aelan blong 
solwota—luk, hem i f rabis gras 
blong wol; hem i fasfas long ban-
del i stap; oli fasem ol rop blong 
hem strong, i no gat man i save 
karemaot; taswe, hem i rere blong 
oli g bonem.” Mo bambae hem i 
blo long pupu blong hem i longfa-
la mo i laod, mo evri nesen bam-
bae oli harem pupu ia.

95 Mo bambae ples i a kwaet 
evriwan long heven blong wan 
taem blong haf aoa; mo stret afta, 
rido blong heven bae i open, 

olsem wan b skrol we oli openem 
afta we oli rolemap, mo d fes blong 
Lod bae i kamaot;

96 Mo olgeta sent we oli stap 
long wol, we oli laef i stap, bae oli 
laef wetem moa paoa mo bae Lod 
i a tekem olgeta blong mitim hem.

97 Mo olgeta we oli bin slip long 
gref blong olgeta bae oli a kam-
kamaot, from gref blong olgeta 
bae i open; mo bae Lod i tekem 
olgeta blong oli mitim hem long 
medel blong ol pos blong skae we 
i holem heven antap—

98 Oli blong Kraes, olgeta a fas-
fala frut, olgeta ia we bae oli kam 
daon wetem hem faswan, mo 
olgeta we oli stap long wol mo 
insaed long gref blong olgeta, we 
hem i tekem olgeta faswan blong 
oli go mitim hem; mo evri sam-
ting ia, tru long voes blong saon 
blong pupu blong enjel blong 
God.

99 Mo afta long hemia, wan 
narafala enjel bae i blo, we i 
nambatu blo blong pupu; mo 
afta, taem i kam blong fasin blong 
pemaot olgeta we oli blong Kraes 
long taem we hem i kam; olgeta 
we oli bin kasem pat blong olgeta 
long a kalabus ia we i rere from 
olgeta, blong oli kasem gospel, 
mo blong oli save b jajem olgeta 
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 100 a Rev 20:12–13;  
Alma 11:41;  
D&K 43:18; 76:85.

  b gs Rong, Talem 
Man I, Fasin blong 
Talem Man I Rong.

 101 a Rev 20:5.
  b gs Mileniom.
 102 a gs Doti.
 103 a Rev 14:6–7.  

gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 104 a Rev 5:13.
  b Aes 45:23;  

Fil 2:9–11.
  d gs Bigfala Respek;  

Fraet—Fraet long God.
 105 a Rev 14:8;  

D&K 1:16.

 106 a gs Smol Sipsip 
blong God.

  b 1 Kor 15:25.
  d Aes 63:3–4;  

Rev 19:15;  
D&K 76:107; 133:50.

 107 a gs Sent.
  b gs Selestial Glori.

semmak olsem man we i gat mit 
mo bun;

100 Mo bakegen, wan narafa-
la pupu bae i blo, we i namba-
tri pupu; mo afta, ol a spirit blong 
ol man we bae oli kasem jajmen 
oli kam, mo Lod i faenem olgeta 
oli b rong;

101 Mo olgeta ia oli haf blong 
olgeta we oli a ded; mo bae oli 
no laef bakegen kasem taem we 
wan b taosen yia i finis, mo i no gat 
bakegen bifo en blong wol.

102 Mo wan narafala pupu bae 
i blo, we i nambafo pupu, we i 
talem se: “Long medel blong 
yufala i gat olgeta we bambae 
oli stap kasem bigfala mo las dei, 
kasem en, we bambae oli mas 
gohed blong stap a doti nomo.”

103 Mo wan narafala pupu bae 
i blo, we i nambafaef pupu, we i 
nambafaef enjel we i givim a gos-
pel we i no gat en long hem—we 
i flae tru long medel blong heven, 
i go long evri nesen, famli, lanwis, 
mo pipol;

104 Mo hemia bae i saon blong 
pupu blong hem, we i stap talem 
long evri pipol, tugeta long 
heven mo long wol, mo we oli 
stap andanit long wol—from 
we a evri sora bambae oli mas 
harem, mo evri ni bae i b bodaon, 

mo evri tang bae i talemaot, 
taem oli stap harem saon blong 
pupu, mo talem: “Yufala i mas 
gat d respek long God, mo yufala 
i mas givim glori long hem we i 
sidaon long jea, blong oltaem mo 
oltaem; from aoa blong jajmen 
blong hem i kam.”

105 Mo bakegen, wan narafala 
enjel bae i blo long pupu blong 
hem, we i nambasikis enjel, we i 
talem se: “!Hem i a foldaon, hem 
we i bin mekem evri nesen oli bin 
dring long waen ia blong bigfala 
nogud kros blong God from fasin 
blong stap mekem ol rabis sin; 
hem i foldaon, i foldaon!”

106 Mo bakegen, wan narafala 
enjel bae i blo long pupu blong 
hem, we i nambaseven enjel, we 
i talem se: “!Evri samting i finis; 
evri samting i finis! a Smol  Sipsip 
blong God i bin b winim mo i bin 
stap hemwan blong d purum-
but long grep insaed long masin 
blong mekem waen, yes masin 
blong mekem waen ia we i strong 
paoa blong bigfala nogud kros 
blong God we I Gat Olgeta Paoa.”

107 Mo afta, bae ol enjel oli 
kasem antap long hed blong 
olgeta, glori blong paoa blong 
hem, mo olgeta a sent bae oli fulap 
wetem b glori blong hem, mo oli 
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 107 d gs Kam Olsem 
Wan God.

  e D&K 76:95.
 108 a Alma 37:25;  

D&K 1:3.
  b D&K 77:6–7.
 110 a D&K 84:100.
  b Rev 20:1–3;  

1 Nif 22:26;  
D&K 101:28.  

gs Devel.
  d gs Mileniom.
 111 a D&K 29:22; 43:30–31.
 112 a gs Mikael.
 114 a Rev 16:14.
 115 a Aes 14:12–17;  

Moses 4:1–4.
 116 a gs Kam Olsem Wan 

God;  
Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
  b Rev 21:4;  

Alma 11:45; 12:18;  
D&K 63:49.  
gs Ded, Nomo 
Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

 117 a D&K 109:6.
 118 a D&K 88:76–80.  

gs Tij, Tija.

d kasem ples blong olgeta mo bae 
oli kam e semmak long hem.

108 Mo afta, bae fas enjel i blo 
blong pupu blong hem bakegen, 
i go long sora blong evriwan we 
oli laef, mo enjel ia i a soemaot ol 
sikret wok blong ol man, mo ol 
bigfala wok blong God long ol 
b fas taosen yia.

109 Mo afta, bae nambatu enjel 
i blo long pupu blong hem, mo 
i soemaot ol sikret wok blong ol 
man, mo ol tingting mo samting 
we hat blong olgeta i wantem, mo 
ol bigfala wok blong God long 
nambatu taosen yia—

110 Mo i gogo olsem, kasem 
nambaseven enjel i blo long pupu 
blong hem; mo bambae hem i stap 
hemwan antap long graon mo 
antap long solwota, mo i promes 
long nem blong hem we i sidaon 
long jea, se bae a taem i nomo stap; 
mo Lod bae i fasem b Setan, olfala 
snek ia, we oli singaotem devel, 
mo bae hem i no go fri blong wan 
taem blong wan d taosen yia.

111 Mo afta, bae oli lego hem i 
a fri blong wan smol taem, blong 
hem i karem ol ami blong hem oli 
kam tugeta wanples.

112 Mo a Mikael, nambaseven 
enjel, we i jif enjel, bae i pulum 
tugeta ol ami blong hem oli kam 

wanples, we oli ol enjel blong 
heven.

113 Mo devel bae i pulum ol ami 
blong hem oli kam tugeta wan-
ples; we oli ol grup blong hel, 
mo bae oli kam antap blong faet 
agensem Mikael mo ol ami blong 
hem.

114 Mo afta, a faet blong God we 
i hae bae i hapen; mo devel mo 
ol ami blong hem, bambae God i 
sakemaot olgeta oli go long stret 
ples blong olgeta, mekem se bam-
bae oli nomo gat paoa ova long 
olgeta sent bakegen samtaem.

115 From we Mikael bae i faet 
long ol faet blong olgeta sent, mo 
bambae i winim hem we i stap 
a lukaotem jea blong hem we i 
sidaon antap long jea, we i Smol 
Sipsip.

116 Hemia i glori blong God, mo 
blong olgeta we oli a kam tabu; mo 
bambae oli nomo luk b ded bake-
gen.

117 From hemia, i tru, mi talem 
long yufala, ol a fren blong mi; 
singaotem wan tabu miting blong 
yufala, olsem we mi bin givim 
komanmen long yufala.

118 Mo from we i no evriwan we 
i gat fet, yufala i lukaotem wetem 
strong tingting mo a tijim long 
wanwan long yufala bakegen, ol 
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 118 b gs Waes Tingting.
  d D&K 55:4; 109:7, 14.
 119 a D&K 95:3; 97:10–17; 

109:2–9; 115:8.  
gs Tempol, Haos 
blong Lod.

 121 a D&K 43:34; 100:7.
  b D&K 59:15; 88:69.

  d gs Fasin blong Wol.
  e gs Hae Tingting.
 123 a gs Lav.
  b gs Kavetem.
 124 a gs Mekem Nating, 

Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

  b D&K 64:7–10.  

gs Tokbaot 
Nogud Man.

 125 a gs Jareti.
  b gs Pis.
 126 a gs Prea.
  b D&K 1:12.

toktok blong b waes tingting; yes, 
lukaotem ol toktok blong waes 
tingting insaed long ol d buk we 
oli moa gud; lukaotem blong 
lanem samting, tru long stadi, mo 
tu, tru long fet.

119 Oganaesem yufala; rere long 
evri samting we i nid; mo stane-
map wan a haos, we i wan haos 
blong prea, wan haos blong livim 
kakae, wan haos blong fet, wan 
haos blong lan, wan haos blong 
glori, wan haos blong oda, wan 
haos blong God;

120 Blong mekem se taem yufala 
i go insaed bae i long nem blong 
Lod; blong mekem se taem yufa-
la i go aotsaed bae i long nem 
blong Lod; blong mekem se evri 
gud toktok blong yufala bae i 
long nem blong Lod, wetem ol 
han blong yufala we yufala i lef-
temap antap i go long Hae God 
we I Hae Olgeta.

121 From hemia, a stopem evri 
toktok nating blong yufala, evri 
b laflaf blong yufala, evri d rabis 
tingting blong yufala, evri e hae 
tingting mo tingting nating blong 
yufala, mo evri nogud samting 
we yufala i stap mekem.

122 Jusum, long medel blong 
yufala, wan tija, mo yufala evri-
wan i no mas kam man blong tok-
tok long semtaem; be wan nomo 

i mas toktok, mo evri narawan 
i mas lisin long ol toktok blong 
hem, blong mekem se taem evri-
wan i toktok finis, nao evriwan i 
kam antap tru long evriwan, mo 
blong evri man i gat wan semmak 
janis blong toktok.

123 Luk se bae yufala i a lavla-
vem yufala bakegen; stop blong 
b kavetem samting; lanem blong 
givgivim samting long yufala 
bakegen olsem we gospel i askem 
yufala.

124 Stop blong stap a mekem 
nating; stop blong no stap klin; 
stop blong b faenfaenem rong long 
yufala bakegen; stop blong slip 
longtaem moa bitim we yufa-
la i nidim; go long bed eli, blong 
yufala i no save taet; girap eli, 
blong mekem se bodi blong yufa-
la mo maen blong yufala i kam 
laef gud.

125 Mo antap long evri samting, 
yufala i putum klos ia we i a jareti, 
semmak olsem wetem wan long-
fala klos, we i blong joenem fasin 
blong stap stret gud evriwan mo 
b pis.

126 a Prea oltaem, blong yufala i 
no mekem tingting blong yufala i 
go slak, kasem taem we mi b kam. 
Luk mo luk gud, mi kam kwik-
taem, mo mi tekem yufala i kam 
stap wetem mi. Amen.
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 127 a gs Skul blong 
Ol Profet.

  b gs Ofis, Ofisa.

 131 a gs Wosip.
 133 a gs Felosip.
  b gs Brata, Ol;  

Sista.
 134 a D&K 97:15–17;  

110:7–8.

127 Mo bakegen, oda blong haos 
we mi rere long hem blong pre-
sidensi blong a skul blong ol pro-
fet, we mi stanemap blong tijim 
olgeta long saed blong evri sam-
ting we oli nidim, we i blong evri 
b ofisa blong jos, o long narafala 
toktok, olgeta we mi singaotem 
olgeta long seves ia insaed long 
jos, i stat wetem ol hae pris, i go 
daon i go kasem ol dikon—

128 Mo hemia nao bae i oda 
blong haos blong presidensi 
blong skul: hem we oli jusum 
hem blong i stap olsem presiden, 
o tija, bae i mas stap stanap long 
ples blong hem, insaed long haos 
we bambae oli rere blong hem.

129 From hemia, hem bae hem 
i mas faswan insaed long haos 
blong God, long wan ples we kon-
gregesen insaed long haos ia bae i 
harem ol toktok blong hem i gud 
evriwan mo i klia, be i no blong 
hem i toktok laod.

130 Mo taem hem i kam insaed 
long haos blong God, from we 
bae hem i mas faswan insaed long 
haos—luk, hemia i naes tumas, 
blong hem i wan eksampol—

131 Hem i mas nildaon long 
fored blong God mo a givim hem-
wan long prea, olsem wan saen 
o blong tingbaot kavenan ia we 
i no gat en.

132 Mo taem eniwan bae i kam 
insaed afta long hem, tija i mas 
stanap, mo, wetem tufala han 
blong hem we hem i leftemap i go 

long heven, yes, stret wantaem, i 
gritim brata o ol brata blong hem 
wetem ol toktok ia:

133 ?Yu yu wan brata o yufala ol 
brata? Mi gritim yufala long nem 
blong Lod Jisas Kraes, olsem wan 
saen o blong tingbaot kavenan we 
i no gat en, mo long kavenan ia 
mi tekem yu blong a felosipim yu, 
wetem wan tingting we i strong i 
stap, i no muvmuv, mo i no jenis, 
blong stap olsem fren blong yu 
mo b brata blong yu tru long glad-
hat blong God mo wetem ol rop 
blong lav, blong wokbaot folem 
evri komanmen blong God mo mi 
no gat rong, wetem fasin blong 
talem tangkyu, blong oltaem mo 
oltaem. Amen.

134 Mo hem we oli faenem hem 
se hem i no naf long welkam tok 
ia, bae i no mas gat ples long 
medel blong yufala; from we bae 
yufala i no mas letem haos blong 
mi i a kam doti tru long hem.

135 Mo hem we i kam insaed 
mo i fetful long fored blong mi, 
mo i wan brata, o sapos oli ol bra-
ta, oli mas gritim presiden o tija 
wetem ol han blong olgeta we oli 
leftemap antap i go long heven, 
wetem semfala prea mo kavenan, 
o taem oli talem “Amen,” olsem 
saen we i talem sem samting.

136 Luk, i tru, mi talem long 
yufala, hemia i wan eksampol 
long yufala blong wan welkam 
tok we yufala i givgivim long 
yufala insaed long haos blong 
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 137 a D&K 50:21–24.
 138 a D&K 88:74–75, 84–85.
 139 a gs Wasem, we 

Oli Wasem.

 141 a gs Sakramen.
  b Jon 13:4–17.
89 1 a gs Tok blong Waes.
 2 a D&K 29:34. 

   gs Komanmen 
blong God, Ol.

God, insaed long skul blong ol 
profet.

137 Mo mi singaotem yufala 
blong yufala i mekem hemia tru 
long prea mo fasin blong talem 
tangkyu, olsem we Spirit i givim 
paoa long evri samting we yufala 
i mekem insaed long haos blong 
Lod, insaed long skul blong ol 
profet, blong hem i save kam wan 
tabu ples, wan tabenakol blong 
Tabu Spirit i mekem yufala i a kam 
antap.

138 Mo yufala i no mas aksep-
tem eniwan long medel blong 
yufala insaed long skul ia, be 
nomo sapos hem i klin long a blad 
blong jeneresen ia;

139 Mo bae yufala i mas aksep-
tem hem tru long odinens blong 
a wasem ol leg, from tingting 
ia nao Lod i bin givim odinens 
blong wasem ol leg.

140 Mo bakegen, odinens blong 
wasem ol leg, presiden nao i mas 
mekem, o prisaeding elda blong 
jos.

141 Mo oli mas statem wetem 
wan prea; mo afta we oli a tekem 
bred mo waen, hem i mas fasem 
hem raon folem b paten we oli 
givim long nambatetin japta 
blong testemoni blong Jon abaot 
mi. Amen.

SEKSEN 89
Revelesen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 27 Febwari 1833. Ol fas brata oli bin stap yusum tabak 
long taem blong miting blong olgeta, mo hemia i lidim Profet blong 
tingting hevi long poen ia; nao afta, hem i bin askem long Lod abaot 
hemia. Revelesen ia, we oli save long hem olsem Tok blong Waes, i 
ansa blong hem.

1–9, Yus blong waen, ol strong 
drink, tabak, mo ol hot drink, Lod i 
blokem; 10–17, Ol grin lif, ol frut, 
mit, mo ol sid, Lod i putum blong 
man mo animol i yusum; 18–21, 
Fasin blong obei long loa blong gos-
pel, we i tekem Tok blong Waes, i 
tekem i ol blesing long saed blong 
laef ia mo long saed blong spirit oli 
kam.

Wan a Tok blong Waes, blong 
gud blong kaonsel blong hae pris, 
we oli kam tugeta wanples long 
Ketlan, mo blong jos, mo tu, blong 
olgeta sent long Saeon—

2 we bae oli sendem olsem wan 
griting; i no olsem wan koman-
men o fos, be tru long revelesen 
mo tok blong waes tingting, we i 
soemaot oda mo a tingting blong 
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 3 a D&K 89:18–21.
  b gs Sent.
 4 a gs Trik, Giaman, Fasin 

blong Trikim Man.
  b gs Sikret Grup, Ol.
  d gs Wonem, Woning.
 5 a Lev 10:9–11;  

Aes 5:11–12;  
1 Kor 6:10.

 6 a D&K 27:1–4.
 7 a Prov 20:1; 23:29–35.
 8 a 1 Kor 3:16–17.  

gs Bodi.
 10 a it ol lif. Jen 1:29;  

D&K 59:17–20.
 11 a gs Tangkyu.
 12 a Jen 9:3;  

Lev 11:1–8.
  b 1 Tim 4:3–4;  

D&K 49:18–21.
  d D&K 59:20.

God blong sevem evriwan long 
ol sent long taem we oli stap long 
wol long ol las dei ia—

3 we oli givim olsem wan prin-
sipol wetem wan a promes, we i 
stret long paoa blong olgeta we 
oli no strong mo olgeta b sent ia 
we oli no strong nating aot long 
evri sent, we oli, mo oli save sing-
aotem olgeta ia, ol sent.

4 Luk, i tru, olsem ia nao Lod 
i talem long yufala: “From ol 
a nogud samting mo ol plan we 
oli stap mo bambae oli stap long 
hat blong ol man we oli stap 
mekem ol b sikret samting long 
ol las dei, mi bin d wonem yufa-
la, mo mi wonem yufala fastaem, 
taem mi givim long yufala tok 
blong waes tingting ia tru long 
revelesen—

5 se folem hamas we eni man i 
dring a waen o strong drink long 
medel blong yufala, luk, hem i 
nogud, mo tu, hem i no stret long 
fes blong Papa blong yufala; be 
nomo, taem yufala i kam tugeta 
wanples blong givim ol sakramen 
blong yufala long fored blong 
hem.

6 Mo luk, hemia bae i waen, yes 
waen a we i klin evriwan we i kam 
long frut blong grep, we yufala 
nomo i mekem.

7 Mo bakegen, ol a strong drink 
oli nogud long bel blong yufala, 

be nomo blong wasem bodi blong 
yufala.

8 Mo bakegen, tabak i no blong 
a bodi blong man, mo tu, i no 
blong bel blong man, mo i nogud 
long man, be i wan grin lif blong 
mekem gud ol smol soa mo blong 
givim long evri buluk we oli sik, 
mo blong man i yusum wetem 
gud jajmen mo i blong man we 
i save gud olsem wanem blong 
yusum.

9 Mo bakegen, ol hot drink oli 
no blong bodi o blong bel blong 
man.

10 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, evri gudfala a grin lif, 
God i putum blong gud laef, krie-
sen, mo blong man i yusum—

11 Evri grin lif, folem taem blong 
hem, mo evri frut folem taem 
blong hem; evriwan long olgeta 
samting ia, blong oli mas lukaot 
gud olsem wanem blong yusum 
mo blong oli yusum wetem fasin 
blong talem a tangkyu.

12 Yes, mo tu, a mit blong ol b ani-
mol mo ol pijin long skae, mi, Lod, 
mi bin putum blong man i yusum 
wetem fasin blong talem tangkyu; 
be oli mas yusum d wanwan taem;

13 Mo bambae mi glad blong 
oli no yusum, be long taem blong 
Winta nomo, o long taem blong 
kolkol, o long taem blong had-
taem blong kasem kaekae.
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 14 a Dan 1:6–20.
 18 a Prov 3:8.
 19 a gs Waes Tingting.

  b gs Save;  
Testemoni.

 20 a Aes 40:31.

 21 a D&K 84:80.
  b Eks 12:23, 29.

14 Evri a sid, Lod i putum blong 
man i yusum mo blong animol i 
yusum, blong i sapot blong laef, 
i no blong man nomo, be i blong 
ol animol long plantesen, mo ol 
pijin long heven, mo evri wael 
animol we i ron o i wokbaot long 
bel blong hem long wol ia;

15 Mo olgeta animol ia, God 
i mekem blong man i yusum 
nomo long ol taem blong had-
taem blong kasem kaekae mo 
long taem blong bigfala hanggri.

16 Evri sid i gud blong kaekae 
blong man; mo tu, frut blong 
grep; hemia we i givim frut, 
nomata insaed long graon o antap 
long graon—

17 Be, wit i moa gud blong man, 
mo kon i moa gud blong buluk, 
mo ot i moa gud blong hos, mo 
rae i moa gud blong ol pijin mo 
blong pig, mo blong evri animol 
blong plantesen, mo bali i moa 

gud blong evri animol we oli 
save yusum, mo blong ol sopsop 
drink, mo ol narafala sid tu i gud 
blong hemia.

18 Mo evri sent we i tingbaot 
blong holemtaet mo mekem 
folem ol toktok ia, we i stap wok-
baot long fasin blong obei long ol 
komanmen, bambae i kasem a helt 
long bel blong olgeta mo strong 
kaekae long bun blong olgeta;

19 Mo bambae oli faenem a waes 
tingting mo ol bigfala rij b save, we 
oli ol rij samting we oli haed;

20 Mo bambae oli a ron mo bae 
oli no save taet, mo bambae oli 
wokbaot mo bae ae i no save dak.

21 Mo mi Lod, mi givim olgeta 
wan a promes, se bambae enjel 
we i spolem gud ol samting bae 
i b pasem olgeta nomo, semmak 
olsem ol pikinini blong Isrel, mo 
bambae i no kilimded olgeta.” 
Amen.

SEKSEN 90
Revelesen we i go long Profet Josef Smit, we Lod i givim long Ketlan, 
Ohaeo, long 8 Maj 1833. Revelesen ia i wan moa step long wok blong 
stanemap Fas Presidensi (luk long heding blong seksen 81); folem 
revelesen ia, ol kaonsela we oli tokbaot insaed ia, Josef Smit i bin ode-
nem olgeta long 18 Maj 1833.
1–5, Lod i givim wetem tras, ol 
ki blong kingdom long Josef Smit 
mo tru long hem, i givim long Jos; 
6–7, Sidni Rigdon mo Frederik G. 
Wiliams oli mas stap long Fas Presi-

densi; 8–11, Bae oli mas prijim gos-
pel long ol nesen blong Isrel, long 
Ol Jentael, mo long Ol Jiu, evri man 
i harem long lanwis blong hem; 12–
18, Josef Smit mo ol kaonsela blong 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 89:14–21 244



90 1 a gs Fogivim.
 2 a D&K 65:2.  

gs Ki blong 
Prishud, Ol.

  b gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

 4 a Wok 7:38; 

   Rom 3:2;  
Hib 5:12;  
D&K 124:39, 126.  
gs Profesi, Profesae.

 5 a D&K 1:14.
  b Mat 7:26–27.
 7 a gs Skul blong 

Ol Profet.

 9 a 1 Nif 13:42;  
D&K 107:33; 133:8.

  b Mat 19:30;  
Ita 13:10–12.

 10 a D&K 43:23–27; 
88:84, 87–92.

  b Jen 49:22–26;  
1 Nif 15:13–14.

hem oli mas putum Jos i stap long 
oda; 19–37, Lod i givim kaonsel 
long plante blong oli wokbaot long 
stret laef mo oli givim seves insaed 
long kingdom blong Hem.

Olsem ia Lod i talem, i tru, i tru 
mi talem long yu, boe blong mi, 
mi a fogivim ol sin blong yu, folem 
wanem we yu bin askem, from we 
ol prea blong yu mo ol prea blong 
ol brata blong yu oli kam kasem 
sora blong mi.

2 From hemia, yu gat blesing 
stat long naoia i go, yu we i holem 
ol a ki blong kingdom we mi givim 
long yu; mo b kingdom ia i stap 
kam blong wan las taem.

3 I tru, mi talem long yu, bam-
bae mi neva tekemaot ol ki blong 
kingdom ia long yu, taem yu stap 
yet long wol ia, mo tu, long wol 
we i stap kam;

4 Be, tru long yu, bambae mi 
givim ol a revelesen i go long wan 
narafala, yes, i go long jos.

5 Mo evriwan long olgeta we 
oli kasem ol revelesen we oli 
kam long God, oli mas a lukaot 
long olsem wanem oli tekem ol 
revelesen ia, nogud bambae oli 
tekem se i wan smol samting, mo 
oli kasem panismen from, mo oli 
mekem wan rong samting mo 
foldaon taem ol strong win oli 
kam, mo ol win oli blo, mo ren i 

b foldaon, mo i kilim haos blong 
olgeta.

6 Mo bakegen, i tru mi talem 
long ol brata blong yu, Sidni 
Rigdon mo Frederik G. Wiliams, 
mi fogivim ol sin blong tufala tu, 
mo mi kaontem tufala i semmak 
long yu blong holem ol ki blong 
las kingdom ia;

7 Mo tu, tru long fasin blong yu 
lukaotem ol ki blong a skul blong 
ol profet, we mi bin komandem 
blong yu oganaesem;

8 Blong mekem se tru long 
hemia, bambae oli save kam stret 
gud evriwan long seves blong 
olgeta blong fasin blong sevem 
Saeon, mo ol nesen blong Isrel, 
mo Ol Jentael, folem hamas we 
bae oli biliv;

9 Blong mekem se tru long wok 
blong yu blong lukaotem ol sam-
ting blong jos bambae oli save 
kasem toktok, mo tru long wok 
blong olgeta blong lukaotem ol 
samting blong jos, toktok i save 
go long evri en blong wol, long 
Ol a Jentael b faswan, mo afta, luk 
mo luk gud, bambae oli go long 
olgeta Jiu.

10 Mo afta, dei i kam we han 
blong Lod bae i a kamaot long 
paoa blong winim tingting blong 
ol nesen, ol nesen we oli no gat 
respek long God, haos blong 
b Josef, long saed blong gospel 
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 11 a gs Misinari Wok.
  b gs Odenem, Odinesen;  

Singaotem, we God 
I Singaotem.

  d gs Prishud.
  e gs Spirit blong Givhan.
 12 a gs Givhan.
 13 a D&K 107:91–92.
  b gs Skul blong 

Ol Profet.

 14 a gs Revelesen.
  b gs Sikret blong 

God, Ol.
 15 a D&K 88:76–80, 118;  

93:53.
  b D&K 107:99–100;  

130:18–19.
  d gs Lanwis.
 17 a Rom 1:16;  

2 Nif 6:13.

  b D&K 88:121.  
gs Hae Tingting.

 18 a D&K 58:26–29.  
gs Mekem Nating, 
Fasin blong Stap 
Mekem Nating.

  b D&K 38:42.
 20 a gs Smit, Josef, Senia.
 21 a gs Rigdon, Sidni.

ia we i tijim fasin blong sevem 
olgeta.

11 From we bambae i kam blong 
hapen se long dei ia, evri man 
bae i a harem gospel we i fulwan 
long mama lanwis blong hem, 
mo long stret lanwis blong hem, 
tru long olgeta we ol lida blong 
Jos oli b odenem olgeta long d paoa 
ia, tru long wok blong e Spirit 
blong Givhan, we Lod i sendem 
long olgeta blong talemaot abaot 
Jisas Kraes.

12 Mo nao, i tru mi talem long 
yufala, mi givim wan koman-
men long yufala, se bae yufala i 
gohed long a seves mo long pre-
sidensi.

13 Mo taem yufala i finisim 
wok blong translesen blong buk 
blong ol profet, bambae yufala i 
stat, long taem ia i go, blong a pri-
saed ova long ol wok blong jos 
mo blong b skul;

14 Mo wanwan taem, olsem we 
Spirit blong Givhan i talemaot 
long yufala, bae yufala i kasem 
ol a revelesen blong eksplenem ol 
b sikret blong kingdom;

15 Bambae yufala i mas putum 
oda insaed long ol jos, mo yufala 
i mas stap a stadi mo b lanem sam-
ting, mo mas kam blong save gud 
evri gudfala buk, mo evri stret 

d lanwis blong wanwan ples, mo 
ol mama lanwis, mo ol pipol.

16 Mo hemia bae i bisnis mo 
misin blong yufala long ful laef 
blong yufala, blong prisaed long 
kaonsel, mo putum oda long evri 
wok blong jos mo kingdom ia.

17 No stap a sem, no mekem 
tingting blong yufala i fasfas; be 
mi mas tok strong long yufala 
from evri tingting blong yufala 
we i hae tumas mo from b hae ting-
ting blong flas, from i mekem sol 
blong yufala i foldaon long trap.

18 Putum oda insaed long haos 
blong yufala; mekem a fasin blong 
stap les mo b fasin blong gat rabis 
tingting oli mas stap longwe long 
yufala.

19 Nao, i tru mi talem long yu, 
givim wan ples, mo kwiktaem 
olsem we i posibol, long famli 
blong kaonsela blong yu, mo sem-
taem, man blong raet blong yu, 
we i Frederik G. Wiliams.

20 Mo olfala wokman blong mi, 
a Josef Smit Senia, i mas gohed 
blong stap wetem famli blong 
hem long ples we hem i stap long 
hem naoia; mo Jos i no mas sale-
maot ples ia kasem taem we maot 
blong Lod bae i talemaot.

21 Mo kaonsela blong mi, we 
i a Sidni Rigdon, i mas stap long 
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 22 a D&K 84:112–113.
  b Jek 2:17–19.
 24 a gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b gs Prea.
  d Esra 8:22;  

Rom 8:28;  
D&K 100:15; 122:7–8.

  e gs Kavenan.

 25 a it Puaman we Josef 
Smit Senia i bin stap 
lukaotgud long hem.

 32 a D&K 107:91–92.

ples we hem i stap laef long hem 
naoia kasem taem we maot blong 
Lod bae i talemaot.

22 Mo bisop i mas lukaot strong 
wetem strong tingting blong 
kasem wan a ripresentativ, mo 
ripresentativ ia, i mas stap olsem 
wan man we i gat ol b rij samting 
i stap—i wan man blong God, mo 
i wan man we i gat strong fet—

23 Blong mekem se long wei ia, 
bae hem i save pemaot evri kaon; 
blong mekem se stoahaos blong 
Lod bae i no save gat nogud nem 
long ae blong ol pipol.

24 Lukaot strong a wetem strong 
tingting, b prea oltaem, mo stap 
biliv, mo d evri samting bambae 
oli wok tugeta blong gud blong 
yufala, sapos yufala i wok-
baot long stret laef mo tingbaot 
e kavenan we yufala i bin mekem 
wetem wanwan long yufala 
bakegen.

25 a Famli blong yufala i mas 
smol, speseli hemia blong olfala 
wokman blong mi, Josef Smit 
Senia, hemia long saed blong 
olgeta we oli no pat blong famli 
blong yufala;

26 Blong mekem se ol samting 
we oli givim long yufala, blong 
mekem wok blong mi i hapen, oli 
no tekemaot long yufala mo oli 
givim long olgeta we oli no klin 
inaf—

27 mo long wei ia, i blokem 
yufala blong mekem ol samting 

ia we mi bin komandem yufala 
long hem oli hapen.

28 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, hem i tingting blong 
mi se gel blong wok blong mi, 
Viena Jak, bae i mas kasem wan 
mane blong lukluk long ol sam-
ting we hem i mas pem, mo i go 
antap long graon blong Saeon;

29 Mo wanem mane ia we i stap, 
hem i save konsekretem i kam 
long mi, mo bambae mi givim 
wan praes long hem long stret 
taem blong mi.

30 I tru, mi talem long yufala, se 
hem i stret long ae blong mi se bae 
hem i mas go antap long graon 
blong Saeon, mo kasem wan ples 
longwe, long han blong bisop.

31 Blong hem i mekem gud hom 
blong hem long pis folem hamas 
we bae hem i fetful, mo blong 
hem i no stap mekem nating long 
laef blong hem stat long taem ia 
i go.

32 Mo luk, i tru mi talem long 
yufala, se bae yufala i raetemdaon 
komanmen ia, mo talemaot long 
ol brata blong yufala long Saeon, 
wetem wan griting blong lav, se 
mi bin singaotem yufala blong 
a prisaed ova long Saeon long stret 
taem blong mi.

33 From hemia, oli mas stop 
blong askem mi long saed blong 
samting ia.

34 Luk, mi talem long yufala se 
ol brata blong yufala we oli stap 
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 35 a D&K 66:1; 75:6–9.
 36 a gs Saeon.
  b gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.

  d gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

91 1 a gs Apokrifa.
 4 a gs Andastaning.

 5 a gs Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen;  
Tabu Spirit.

long Saeon oli stat blong sakem 
sin, mo ol enjel oli glad long 
olgeta.

35 Be, mi mi no glad long plan-
te samting; mo mi no glad wetem 
wokman blong mi a Wiliam E. 
MakLelin, mo tu, wokman blong 
mi, Sidni Gilbet; mo bisop tu, 
mo ol narafalawan oli gat plan-
te samting we oli mas sakem sin 
from.

36 Be, i tru, mi talem long yufala, 
se mi, Lod, bae mi faet agensem 
a Saeon, mo bae mi toktok plante 
wetem olgeta we oli strong, mo 
bae mi b panisim Saeon kasem 
taem hem i winim sin mo i kam 
d klin long fored blong mi.

37 From Saeon bae i no save 
muvaot long ples blong hem. 
Mi, Lod, mi bin talem samting 
ia. Amen.

SEKSEN 91
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 9 Maj 1833. Long taem ia, profet i bin stap mekem wok 
blong transletem OlTesteman. Taem hem i kam kasem pat blong ol 
toktok we oli raetem bifo, we oli singaotem Apokrifa, hem i bin askem 
Lod mo i bin kasem instraksen ia.

1–3, Apokrifa (ol tok haed) oli bin 
transletem i gud be i gat sam tok-
tok we han blong man i ademap, we 
oli no tru; 4–6, Apokrifa ia i givim 
gud samting long olgeta we Spirit 
i givim moa laet long olgeta.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yufala long saed blong 
a Apokrifa—I gat plante samting 
insaed we oli tru, mo kolosap oli 
transletem evriwan i stret;

2 I gat plante samting we oli 
stap insaed we oli no tru, we han 
blong man i bin ademap ol tok-
tok ia.

3 I tru, mi talem long yufala, 
se i no gat nid blong transletem 
Apokrifa ia.

4 From hemia, huia we i ridim, 
hem i mas a andastanem, from we 
Spirit i soemaot trutok;

5 Mo huia we a Spirit i givim 
moa laet long hem bae i kasem 
gud samting aot long Apokrifa ia;

6 Mo huia we i no kasem Spirit, 
bae i no kasem gud samting aot 
long hem. From hemia, hem i no 
nid blong Josef Smit i transletem. 
Amen.
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92 1 a D&K 82:11, 15–21.    gs Yunaet Oda.

1–2, Lod i givim wan komanmen 
long saed blong joenem grup blong 
yunaet oda.

I tru, olsem ia nao Lod i talem, 
mi givim long a grup blong yunaet 
oda, we oli oganaesem folem 
komanmen we mi bin givim fas-
taem, wan revelesen mo wan 
komanmen long saed blong 
wokman blong mi Frederik G. 
Wiliams, se bambae yufala i 

akseptem hem insaed long oda 
ia. Wanem we mi talem long wan, 
mi talem long evriwan.

2 Mo bakegen, mi talem long yu, 
wokman blong mi, Frederik G. 
Wiliams, yu mas stap wan strong 
memba insaed long oda ia; mo 
folem hamas yu stap fetful blong 
stap obei long evri komanmen 
blong fastaem, bambae mi ble-
sem yu blong oltaem. Amen.

SEKSEN 92
Revelesen we Lod i givim long Profet Josef Smit, long Ketlan, Ohaeo, 
long 15 Maj 1833. Revelesen ia i givim instraksen long Frederik G. 
Wiliams, we Lod i jes jusum hem olsem kaonsela long Josef Smit, 
long saed blong ol diuti blong hem insaed long Yunaet Kampani (luk 
ol heding blong seksen 78 mo 82).

SEKSEN 93
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 6 Mei 1833.

1–5, Evriwan we oli fetful bambae 
oli luk Lod; 6–18, Jon i testifae se 
Pikinini blong God i kasem glad-
hat mo i gro mo kasem moa glad-
hat kasem taem Hem i kasem ful 
paoa mo glori blong Papa; 19–20, 
Ol fetful man, we oli kasem glad-
hat mo oli gro mo kasem moa glad-
hat, bambae oli kasem ful paoa mo 
glori blong Hem tu; 21–22, Olgeta 
we oli bon bakegen tru long Kraes 
oli blong Jos Ia blong Fasbon; 23–
28, Kraes i bin kasem fulwan blong 
evri trutok, mo man, tru long fasin 

blong obei, bambae oli save kasem 
semmak; 29–32, Man i bin stap 
wetem God long stat; 33–35, Ol 
samting we God i mekem wol ia 
wetem, oli no save finis, mo man i 
kasem glad we i fulwan long taem 
blong Laef Bakegen long Ded; 36–
37, Glori blong God, hem i waes; 
38–40, Ol pikinini oli no gat rong 
long fored blong God from we 
Kraes i bin pemaot olgeta; 41–53, 
Ol brata we oli ol lida oli kasem oda 
blong putum famli blong olgeta i 
stap long oda.
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93 1 a gs Klin Inaf, Fasin 
blong Stap Klin Inaf;  
Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  b Joel 2:32.
  d gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
  e Eks 33:11;  

D&K 38:7–8; 67:10–12; 
88:68; 101:23; 130:3.  
gs Spirit blong Givhan.

  f jst 1 Jon 4:12 
(Apendiks).

 2 a Jon 1:4–9; 

   D&K 14:9; 84:45–47; 
88:6–7.  
gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 3 a Jon 10:25–38; 17:20–23;  
D&K 50:43–45.

 4 a Mos 15:1–7.
  b gs Jisas Kraes—Atoriti.
  d Luk 1:26–35; 2:4–14;  

3 Nif 1:12–14;  
Ita 3:14–16.

 5 a Jon 5:36; 10:25; 
14:10–12.

 6 a Jon 1:34.

  b gs Jisas Kraes—Glori 
blong Jisas Kraes.

  d Jon 20:30–31.
 7 a Jon 1:1–3, 14; 17:5;  

D&K 76:39.
 8 a gs Jehova;  

Jisas Kraes.
 9 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  b gs Ridima.
 10 a Hib 1:1–3; D&K 76:24;  

Moses 1:31–33.
 12 a Fil 2:6–11.
  b Jon 1:16–17.

I tru, olsem ia nao Lod i talem: 
Bambae i kam blong hapen se 
evri sol we i a livim sin blong 
hem fogud mo i kam long mi, 
mo i b singaotem nem blong mi, 
mo i d obei long voes blong mi, 
mo i stap obei long ol komanmen 
blong mi, bambae hem i e luk f fes 
blong mi mo save se mi mi stap;

2 Mo we mi mi tru a laet we i sae-
nem evri man we i kam long wol 
ia;

3 Mo we mi mi stap a long Papa, 
mo Papa long mi, mo Papa mo mi, 
mitufala i wan—

4 Papa, a from se hem i bin b givim 
mi ful paoa mo glori blong hem, 
mo Pikinini, from se mi bin stap 
long wol mo mi bin mekem tabe-
nakol blong mi i kam d bodi blong 
mit, mo mi bin stastap long medel 
blong ol pikinini blong ol man.

5 Mi bin stap long wol ia mo mi 
bin kasem samting we i kam long 
Papa blong mi, mo ol a wok blong 
hem oli bin kamaot klia.

6 Mo a Jon i bin luk mo i bin testi-
fae abaot b glori blong mi we i ful-
wan, mo ful testemoni d blong Jon 
bae i kamaot afta.

7 Mo hem i bin testifae, i talem: 

“Mi bin luk glori blong hem, se 
hem i bin stap long a stat finis, bifo 
we wol i bin stap.”

8 From hemia, long stat a Toktok 
i bin stap, from we hem nao i Tok-
tok, we i mesenja we i tekem fasin 
blong sevem man i kam—

9 a Laet mo b Ridima blong wol; 
Spirit blong trutok, we i bin kam 
long wol, from we hem i bin 
mekem wol ia, mo tru long hem, 
man i gat laef mo man i gat laet.

10 Ol wol, hem i bin a mekem; 
ol man, hem i bin mekem; evri 
samting, hem i bin mekem, mo oli 
kam tru long hem, mo long hem.

11 Mo mi, Jon, mi testifae se mi 
bin luk glori blong hem, we i sem-
mak long glori blong Wan Stret 
Pikinini Ia Nao blong Papa, we i 
fulap long gladhat mo trutok, we 
i Spirit blong trutok, we i bin kam 
mo i bin stap wetem yumi long 
bodi blong mit, mo i bin stap long 
medel blong yumi.

12 Mo mi, Jon, mi bin luk se hem 
i no bin kasem a ful paoa mo glo-
ri long wantaem, be hem i bin 
kasem b gladhat from wan glad-
hat;

13 Mo hem i no bin kasem ful 
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 13 a Luk 2:52.
 14 a Luk 1:31–35;  

D&K 6:21.  
gs God, Godhed—
God we i Pikinini.

 15 a Jon 1:29–34.
  b gs Tabu Spirit.
  d gs Dav, Saen blong.
  e Mat 3:16–17.
 17 a Mat 28:18;  

Jon 17:2;  
1 Pita 3:22.

  b gs Jisas Kraes—Atoriti;  
Paoa.

  d gs God, Godhed—
God we i Papa.

 19 a Jon 4:21–26; 17:3;  
Wok 17:22–25.  
gs Wosip.

 20 a D&K 50:28.
  b Jon 1:16;  

D&K 84:36–39.
  d Jon 17:4–5, 22.  

gs Man, Ol Man—
Man, i save kam olsem 
Papa long Heven.

  e gs Gladhat.
 21 a Jon 1:1–2;  

1 Pita 1:19–20;  
Moses 4:2.

  b gs Fasbon.
 22 a 1 Pita 5:1;  

D&K 133:57.
  b gs Selestial Glori.
 23 a gs Man, Ol Man—

Man, i wan spirit 
pikinini blong Papa 
long Heven.

 24 a gs Trutok.
  b gs Save.
 25 a D&K 20:35.

paoa mo glori long fas taem, be 
hem i bin gohed blong kasem wan 
a gladhat mo i gro mo kasem moa 
gladhat, kasem taem hem i kasem 
ful paoa mo glori;

14 Mo olsem ia nao oli bin sing-
aotem hem a Pikinini blong God, 
from se hem i no bin kasem ful 
paoa mo glori long fas taem.

15 Mo mi, a Jon, mi testifae, mo 
luk, ol heven oli bin open, mo 
b Tabu Spirit i bin kamdaon long 
hem, i tekem sep blong wan d dav, 
mo i sidaon antap long hem, mo 
nao wan voes i kamaot long heven, 
i talem: “Hem, hem i e Pikinini 
blong mi we mi lavem tumas.”

16 Mo mi, Jon, mi testifae se 
hem i bin kasem glori, we i ful-
wan, blong Papa;

17 Mo hem i bin kasem a evri 
b paoa, tugeta long heven mo long 
wol, mo glori blong d Papa i bin 
stap wetem hem, from hem i bin 
stap insaed long hem.

18 Mo bambae i hapen se, sapos 
yufala i fetful, bambae yufala i 
kasem ful rekod blong Jon.

19 Mi givim long yufala ol tok-
tok ia blong yufala i andastanem 
mo save olsem wanem blong 

a wosipim mi, mo save wanem 
nao yufala i stap wosipim, blong 
yufala i kam long Papa tru long 
nem blong mi, mo long stret taem, 
kasem ful paoa mo glori blong 
hem.

20 From we sapos yufala i stap 
obei long ol a komanmen blong 
mi, bambae yufala i kasem b ful 
paoa mo glori blong hem, mo gat 
d glori tru long mi olsem we mi 
gat glori tru long Papa; taswe, mi 
talem long yufala, bambae yufala i 
kasem e gladhat from wan gladhat.

21 Mo naoia, i tru, mi talem 
long yufala, mi bin stap long a stat 
wetem Papa, mo mi mi b Fasbon;

22 Mo olgeta evriwan we oli bon 
tru long mi, oli a gat pat long b glo-
ri blong Fasbon, mo oli blong jos 
ia blong Fasbon.

23 Yufala i bin stap tu long stat 
a wetem Papa; yufala i bin Spirit, 
we i Spirit blong trutok;

24 Mo a trutok, hem i b save, save 
long ol samting olsem we oli stap, 
mo olsem we oli bin stap, mo 
olsem we bambae oli kam blong 
stap;

25 Mo wanem we i kam kolosap 
lelebet o a moa long hemia, hem i 
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 25 b Jon 8:44; 2 Nif 2:18;  
Moses 4:4.

 26 a Jon 14:6.
 27 a gs Stret, Stret Evriwan.
 28 a gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
  b D&K 50:24; 84:45.  

gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  d Jon 17:3;  
D&K 88:49, 67.

 29 a Ebr 3:18.  
gs Laef Bifo Laef long 
Wol Ia;  
Man, Ol Man.

  b gs Waes, Ol Spirit.
 30 a 2 Nif 2:13–27.
 31 a gs Fridom blong 

Mekem Joes.
  b Dut 30:11–14;  

D&K 84:23–24.
 32 a gs Laet, Laet blong 

Kraes;  
Trutok.

 33 a D&K 77:2; Ebr 5:7–8.  
gs Man, Ol Man—
Man, i wan spirit 
pikinini blong Papa 
long Heven.

  b D&K 131:7–8; 138:17.  

gs Laef Bakegen 
long Ded.

 34 a 2 Nif 9:8–10.
  b gs Glad.
 35 a D&K 130:22.
  b 1 Kor 3:16–17.
 36 a gs Glori;  

Jisas Kraes—Glori 
blong Jisas Kraes.

  b D&K 130:18–19;  
Ebr 3:19.  
gs Waes, Ol Spirit.

  d D&K 88:6–13.
 37 a Moses 1:12–16.  

gs Devel.

spirit blong nogudwan we i bin 
wan b giaman man stat long stat 
finis.

26 Mo Spirit blong a trutok i kam 
long God. Mi mi Spirit blong tru-
tok, mo Jon i bin testifae abaot mi, 
i talem: “Hem i bin kasem tru-
tok we i fulwan, yes, blong evri 
 trutok.”

27 Mo i no gat man i kasem 
samting we i a fulwan sapos hem 
i no stap obei long ol komanmen 
blong hem.

28 Hem we i stap a obei long ol 
komanmen blong hem, i kasem 
trutok mo b laet, kasem taem we 
hem i kasem glori tru long trutok 
mo i d save evri samting.

29 Man i bin stap tu long a stat 
wetem God. b Waes, o laet blong 
trutok, i no gat wan i krietem o 
mekem, mo oli no save mekem o 
krietem tu.

30 Evri trutok i indipenden long 
ples ia we God i bin putum hem 
long hem, blong hem i a mekem 
samting blong hemwan, sem-
mak tu long evri waes; sapos i 
no olsem, i no gat laef.

31 Luk, hemia i a fridom blong 

man blong mekem joes, mo hemia 
i panismen blong man; from we 
wanem we i bin stap long stat i 
b kamaot klia long olgeta, mo oli 
no akseptem laet.

32 Mo evri man we spirit blong 
hem i no akseptem a laet, i stap 
anda long panismen.

33 From we man i a spirit. Ol 
b samting we God i mekem wol 
ia wetem, oli blong taem we i no 
save finis, mo spirit mo samting 
we God i mekem wol ia wetem, 
oli joen tugeta we oli no save 
seperet, oli kasem wan glad we 
i fulwan.

34 Mo taem we oli a seperet, man 
i no save kasem wan b glad we i 
fulwan.

35 Ol a samting we God i mekem 
wol ia wetem, oli tabenakol blong 
God; yes, man i tabenakol blong 
God, yes, ol b tempol; mo wijwan 
tempol oli mekem i no klin, God 
tu bae i spolem tempol ia.

36 a Glori blong God hem i b waes, 
o, long narafala toktok, d laet mo 
trutok.

37 Laet mo trutok oli livim 
a nogudwan ia fogud.
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 38 a gs Rong, Fasin blong 
No Gat, No Gat Rong.

  b Mos 27:24–26;  
Moses 5:9;  
TbB 1:3.  
gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  d gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  e Moro 8:8, 12, 22;  
D&K 29:46–47.  
gs Fasin blong 

Sevem Man—
Fasin blong sevem 
ol smol pikinini.

 39 a Mat 13:18–19;  
2 Kor 4:3–4;  
Alma 12:9–11.

  b Esik 20:18–19;  
Alma 3:8.  
gs Kastom, Ol.

 40 a gs Famli—Ol 
Responsabiliti blong 
Papa mo Mama.

 42 a 1 Saml 3:11–13;  

D&K 68:25–31.
 43 a 1 Tim 3:4–5.
 45 a D&K 84:63; 88:62.
 46 a Lev 25:55;  

1 Nif 21:3–8.  
gs Wok.

 47 a D&K 95:1–2.  
gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

 48 a gs Famli—Ol 
Responsabiliti 
blong Ol Pikinini.

38 Evri spirit blong man a i no gat 
rong long stat; mo from we God 
i bin b pemaot man long d foldaon, 
man i kambak bakegen, olsem 
long taem we oli smol pikinini, 
we e oli no gat rong long fored 
blong God.

39 Mo nogudwan ia i kam mo 
i a tekemaot laet mo trutok long 
ol pikinini blong man, tru long 
fasin blong no stap obei, mo from 
b kastom blong ol papa blong 
olgeta.

40 Be mi bin givim komanmen 
long yufala blong lukaotem gud 
ol a pikinini blong yufala oli kam 
antap wetem laet mo trutok.

41 Be i tru, mi talem long yu, 
wokman blong mi, Frederik G. 
Wiliams, yu bin gohed blong stap 
long rong from sin ia;

42 Yu no bin a tijim ol pikinini 
blong yu long saed blong laet mo 
trutok, folem ol komanmen; mo 
nogudwan ia i gat paoa yet, ova 
long yu, mo hemia i stamba blong 
ol hadtaem blong yu.

43 Mo nao, mi givim wan 
komanmen long yu—sapos yu 
wantem kam fri bambae yu mas 
putum a oda insaed long haos 
blong yu, from we i gat plante 

samting we oli no stret insaed 
long haos blong yu.

44 I tru, mi talem long wokman 
blong mi, Sidni Rigdon, se long 
sam samting, hem i no bin stap 
obei long ol komanmen long saed 
blong ol pikinini blong hem; tas-
we, fastaem, putum oda insaed 
long haos blong yu.

45 I tru, mi talem long wokman 
blong mi, Josef Smit Junia, o long 
narafala toktok, bambae mi sing-
aotem yufala, ol a fren, from we 
yufala i ol fren blong mi, mo yufa-
la i gat raet blong kasem wan ples 
long kingdom wetem mi—

46 Mi bin singaotem yufala ol 
a wokman blong mi, hemia i from 
olgeta long wol; mo yufala i ol 
wokman blong olgeta, hemia i 
from mi—

47 Mo nao, i tru mi talem long 
Josef Smit Junia—Yu no bin stap 
obei long ol komanmen blong 
mi, mo i nid blong yu mas sta-
nap long fes blong Lod blong hem 
i a tok strong long yu;

48 a Famli blong yu i nid blong 
i mas sakem sin mo i mas livim 
sam samting fogud, mo blong 
i mas folem moa gud ol toktok 
blong yu, sapos no, bambae mi 
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 49 a 3 Nif 18:15–21.
 50 a D&K 64:40.
 51 a Luk 4:19.

 53 a gs Josef Smit 
Translesen (jst).

  b D&K 88:76–80, 118.

  d gs Save.

mas tekemaot olgeta long ples 
blong olgeta.

49 Wanem we mi talem long 
wan, mi talem long evriwan; 
a prea oltaem nogud bae nogud-
wan i gat paoa long yu, mo i teke-
maot yu long ples blong yu.

50 Mo tu, wokman blong mi, 
Niuwel K. Witni, wan bisop blong 
jos blong mi, i gat nid blong mi 
stretem hem, mo blong hem i 
putum oda insaed long famli 
blong hem, blong luk se oli wok 
strong moa wetem strong ting-
ting mo oli lukluk moa long ol 
samting long hom, mo blong oli 
prea oltaem, sapos no, bambae mi 
tekemaot olgeta long a ples blong 
olgeta.

51 Nao, mi talem long yufala, 
ol fren blong mi, wokman blong 
mi, Sidni Rigdon, i mas go long 
rod blong hem, mo i mas hariap, 
mo tu, i mas talemaot se hemia i 
taem we Lod i a gud long ol pipol 
blong hem, mo i mas talemaot 
gospel blong fasin blong sevem 

man, taem we bambae mi givim 
hem paoa blong toktok; mo tru 
long prea blong fet blong yufa-
la we yufala i givim wetem wan 
sem tingting, bambae mi sapo-
tem hem.

52 Mo ol wokman blong mi 
Josef Smit Junia, mo Frederik G. 
Wiliams oli mas hariap tu, mo 
bambae mi givim long olgeta 
folem prea blong fet blong olgeta; 
mo folem hamas we yufala i stap 
obei long ol toktok blong mi, 
bambae yufala i no lus long wol 
ia, o long wol we i stap kam.

53 Mo, i tru, mi talem long yufa-
la, se hem i tingting blong mi se 
bambae yufala i hariap blong 
a transletem ol skripja blong mi, 
mo blong yufala i b kasem wan 
d save long saed blong histri, mo 
long saed blong ol kantri, mo long 
saed blong ol kingdom, blong ol 
loa blong God mo blong man, mo 
evri samting ia, i blong mi sevem 
Saeon. Amen.

SEKSEN 94
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 2 Ogis 1833. Lod i bin jusum Haeram Smit, Renols 
Kahun, mo Jared Kata blong stap olsem Jos bilding komiti.

1–9, Lod i givim wan komanmen 
long saed blong wok blong bildim 
wan haos blong Presidensi i mekem 
ol wok blong Jos; 10–12, Bambae oli 

mas bildim wan haos blong printim 
ol buk; 13–17, Lod i givimaot sam 
samting long olgeta we oli gat raet 
blong kasem.
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94 1 a D&K 93:45.
  b gs Stek.
 2 a D&K 52:14–15.
 3 a D&K 107:9, 22.

 8 a Luk 19:45–46;  
D&K 109:16–20.

  b 1 King 8:10–11.  
gs Glori.

 9 a D&K 97:15–17.
 10 a D&K 104:58–59.
  b gs Josef Smit 

Translesen (jst).

Mo bakegen, i tru mi talem long 
yufala, ol a fren blong mi, mi 
givim wan komanmen long yufa-
la, se bambae yufala i statem wan 
wok blong mekem plan, mo rere 
blong statem mo mekem fande-
sen blong siti blong b stek blong 
Saeon, long ples ia long graon 
blong Ketlan, mo bae i stat long 
haos blong mi.

2 Mo luk, yufala i mas mekem i 
folem a eksampol we mi bin givim 
long yufala.

3 Mo fas pis graon long Saot, 
oli mas konsekretem i kam long 
mi blong bildim wan haos blong 
presidensi, blong presidensi i 
mekem ol wok, blong kasem ol 
revelesen; mo blong wok blong 
seves blong a presidensi, blong 
evri samting long saed blong jos 
mo kingdom.

4 I tru, mi talem long yufala, 
bambae oli mas bildim i fiftifaef 
fit i waed mo sikstifaef fit i long-
fala, hemia long insaed blong bil-
ding ia.

5 Mo bambae i mas gat wan ples 
we i stap daon mo wan ples we 
i stap antap, folem eksampol we 
bae mi givim long yufala afta.

6 Mo bambae oli mas dediketem 
i go long Lod stat long fandesen 
blong hem, folem oda blong pris-
hud, folem eksampol we bae mi 
givim long yufala afta.

7 Mo bambae yufala i dedike-
tem fulwan i kam long Lod blong 

presidensi i yusum blong mekem 
ol wok blong Jos.

8 Mo bambae yufala i no letem 
wan a samting we i no klin i kam 
insaed long hem; mo b glori blong 
mi bae i stap insaed ia, mo mi 
bambae mi stap insaed ia.

9 Be sapos i gat eni a samting we i 
no klin we i kam insaed long hem, 
bambae glori blong mi i no stap 
insaed ia; mo bambae mi no stap 
insaed ia.

10 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, seken pis graon we 
i stap long Saot, bambae yufala i 
dediketem i kam long mi blong 
bildim wan haos blong mi, blong 
mekem wok blong a printim b trans-
lesen blong ol skripja blong mi, mo 
evri narafala samting we bae mi 
givim oda from long yufala.

11 Mo bambae hem i mas fifti-
faef fit i waed mo sikstifaef fit i 
longfala, insaed long bilding ia; 
mo bambae i mas gat wan ples 
we i stap daon mo wan ples we i 
stap antap.

12 Mo haos ia, bambae yufala 
i mas dediketem fulwan i kam 
long Lod stat long fandesen blong 
hem, blong mekem wok blong 
printim ol samting, long wanem 
samting we bambae mi givim oda 
from long yufala, blong i stap 
tabu, blong oli no spolem, folem 
eksampol we i stap long saed 
blong evri samting olsem we bae 
mi givim long yufala.

DOKTRIN MO OL KAVENAN 94:1–12255



95 1 a Dut 11:1–8;  
Prov 13:18;  
Hib 12:5–11;  
Hil 15:3;  
D&K 101:4–5; 105:6. 

   gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

  b gs Fogivim.
  d 1 Kor 10:13.
  e gs Temtem, Temtesen.

 3 a Hag 1:7–11;  
D&K 88:119.  
gs Tempol, Haos 
blong Lod.

13 Mo long nambatri pis graon, 
bambae wokman blong mi, 
Haeram Smit i kasem pat ia we 
hem i gat raet long hem.

14 Mo long fas mo seken pis 
graon long Not, bambae ol wok-
man blong mi, Renols Kahun mo 
Jared Kata, bae tufala i kasem pat 
ia we tufala i gat raet long hem.

15 Blong oli save mekem wok 
we mi bin givim long olgeta, 

blong oli stap olsem wan komi-
ti blong bildim ol haos blong mi, 
folem komanmen ia, we mi, Lod 
God, mi bin givim long yufala.

16 Tufala haos ia, bambae yufa-
la i no bildim kasem taem we mi 
givim oda long yufala blong yufa-
la i mekem.

17 Mo nao, mi no givim moa 
instraksen long yufala long taem 
naoia. Amen.

SEKSEN 95
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long namba 1 Jun 1833. Revelesen ia, hem i haf blong ol dae-
reksen we i kam long heven blong bildim wan haos blong mekem wosip 
mo kasem tijing, we i haos blong Lod (luk long seksen 88:119–136).

1–6, Lod i tok strong blong stretem 
ol Sent from we oli nomo bildim 
haos blong Lod; 7–10, Lod i wan-
tem yusum haos blong Hem blong 
givim long pipol blong Hem, paoa 
ia we i kam long heven; 11–17, Haos 
ia, bambae oli mas dediketem olsem 
wan ples blong mekem wosip mo 
blong mekem skul blong ol Aposol.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long olgeta we mi lavem; mo 
olgeta we mi lavem, mi panisim 
olgeta tu blong a stretem olgeta 
blong mi b fogivim ol sin blong 
olgeta. From wetem ol panismen 
ia, mi mekem rere wan wei blong 

oli d kam fri long evri samting we 
i e temtesen, mo mi bin lavem  
yufala—

2 Taswe, yufala i mas kasem 
panismen mo stanap long fes 
blong mi blong mi tok strong 
blong stretem yufala;

3 From we yufala i bin sin long 
wan sin we i bigwan agensem 
mi, from we yufala i no bin ting-
ting long komanmen we i hae 
moa long saed blong evri sam-
ting, we mi bin givim long yufala 
long saed blong wok blong bildim 
a haos blong mi;

4 From wok blong rere we mi 
gat i stap blong mekem rere ol 
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 4 a Jek 5:61–75;  
D&K 24:19; 33:3–4.  
gs Plantesen 
blong Lod.

  b Aes 28:21;  
D&K 101:95.

  d Prov 1:23; Joel 2:28;  
D&K 19:38.  
gs Presen blong  
Spirit, Ol;  
Tabu Spirit.

 5 a Mat 20:16;  
D&K 105:35–37; 
121:34–40.  
gs Jusum Man, 
Fasin blong God I.

 6 a gs Tudak, long 
Saed blong Spirit.

 7 a D&K 88:70, 74–82, 
117–120.

  b gs Livim Kakae, Fasin 
blong Livim Kakae.

  d gs Jehova.
  e gs Krietem, Kriesen.
 8 a D&K 38:32; 39:15; 

43:16; 110:9–10.  
gs Endaomen.

 9 a Luk 24:49.
 10 a gs Rao.
  b gs Skul blong 

Ol Profet.
 12 a Jon 15:10.
  b 1 Jon 2:10, 15.

aposol blong mi blong oli a klinim 
gud plantesen blong mi blong 
wan las taem, blong mekem se mi 
save mekem b wok blong mi we i 
narafala i hapen, blong mekem se 
mi save d kapsaetem Spirit blong 
mi long evri pipol—

5 Be luk, i tru mi talem long 
yufala, se i gat plante we mi 
bin odenem olgeta long medel 
blong yufala, we mi bin singao-
tem olgeta, be samfala nomo long 
olgeta mi a jusum.

6 Olgeta we mi no bin jusum, oli 
bin sin long wan sin we i bigwan, 
long wei ia we oli stap wokbaot 
long a tudak long medel dei.

7 Mo from hemia nao mi bin 
givim yufala wan komanmen 
se bambae yufala i mas sing-
aotem wan a tabu miting blong 
yufala, blong mekem se ol fasin 
blong yufala blong b livim kakae 
mo harem sore blong yufala oli 
kam antap kasem sora blong Lod 
blong d Sabaot, we i minim tru 
long fasin blong tanem mining 
blong ol lanwis, e krieta blong fas 
dei, we i stat mo en.

8 Yes, i tru mi talem long yufa-
la, mi bin givim wan komanmen 
long yufala se bae yufala i mas 
bildim wan haos, mo insaed long 

haos ia mi gat tingting blong mi 
a givim, long olgeta we mi bin 
jusum, paoa ia we i kam long 
heven;

9 From hemia nao a promes 
blong Papa long yufala; taswe, 
mi givim komanmen long yufala 
blong gohed blong stap ia, sem-
mak olsem ol aposol blong mi 
long Jerusalem.

10 Be, ol wokman blong mi oli 
bin sin long wan sin we i bigwan; 
mo ol a raorao oli bin girap insaed 
long b skul blong ol profet; we i 
wan samting we i bigwan long 
mi, Lod blong yufala i talem; tas-
we, mi sendemaot olgeta i go 
blong mi panisim olgeta blong 
stretem olgeta.

11 I tru, mi talem long yufala, 
se hem i tingting blong mi se bae 
yufala i mas bildim wan haos. 
Sapos yufala i stap obei long ol 
komanmen blong mi, bambae 
yufala i gat paoa blong bildim 
haos ia.

12 Sapos yufala i no stap a obei 
long ol komanmen blong mi, b lav 
blong Papa bambae i no gohed 
blong stap wetem yufala, taswe, 
bambae yufala i wokbaot long 
tudak.

13 Nao, hemia i waes toktok, 
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 16 a D&K 59:9–14.
 17 a D&K 78:20.

  b gs Lod.
96 1 a Aes 33:20; 54:2. 

   gs Stek.

mo i maen blong Lod—oli mas 
bildim haos ia, i no folem fasin 
blong wol, from mi no letem yufa-
la blong yufala i laef folem fasin 
blong wol;

14 From hemia, oli mas bildim 
haos ia folem fasin we bambae mi 
soemaot long yufalatri, we bam-
bae mi putum mo odenem yufa-
la long paoa ia.

15 Mo saes blong hem bambae i 
mas fiftifaef fit i waed, mo bam-
bae i mas sikstifaef fit i longfa-
la, hemia long insaed blong  
bilding ia.

16 Mo ples we i stap daon 
insaed long bilding ia, oli mas 

dediketem i kam long mi blong 
yufala i givim ofring blong sakra-
men blong yufala, mo blong yufa-
la i prij, mo blong yufala i livim 
kakae, mo blong yufala i prea, mo 
blong yufala i a talemaot ol sam-
ting we yufala i wantem we oli 
moa tabu, Lod i talem.

17 Mo ples we i stap antap 
insaed long bilding ia, oli mas 
dediketem i kam long mi blong 
mi mekem skul blong ol aposol 
blong mi, Pikinini a Aman i talem; 
o long narafala toktok, Alfas; o 
long narafala toktok, Omegas; we 
i Jisas Kraes, b Lod blong yufala. 
Amen.

SEKSEN 96
Revelesen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit, mo i soemaot 
oda blong siti o stek blong Saeon, long Ketlan, Ohaeo, long 4 Jun 
1833, we Lod i givim olsem wan eksampol long olgeta Sent long 
Ketlan. Hemia i bin hapen long taem blong wan konfrens blong ol 
hae pris, mo stamba poen blong lukluk long hem i bin olsem wanem 
blong mekem wetem sam graon, we oli bin save long olgeta olsem 
Franis fam, we Jos i gat kolosap long Ketlan. From se konfrens i no 
save agri se huia bambae i lukaotem fam ia, evriwan i bin agri blong 
askem long Lod long saed blong samting ia.

1, Ketlan Stek blong Saeon i mas 
kam strong moa; 2–5, Bisop i mas 
serem ol samting we olgeta Sent oli 
gat raet long hem; 6–9, Jon Jonson 
i mas kam wan memba blong grup 
blong yunaet oda.

Luk, mi talem long yufala, hemia 
i waes toktok, we tru long hem 

bambae yufala i save olsem 
wanem blong mekem samting 
long saed blong poen ia, from we 
long mi, hem i nid blong a stek ia 
we mi mekem blong i kam paoa 
blong Saeon, i mas kam strong 
moa.

2 From hemia, wokman blong 
mi, Niuwel K. Witni i mas lukao-
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 4 a D&K 78:3–4.  
gs Yunaet Oda.

 7 a gs Josef, Boe 
blong Jekob.

tem ples ia we yufala i stap tok-
baot, we mi gat tingting blong 
bildim tabu haos blong mi long 
hem.

3 Mo bakegen, bae oli mas serem 
i go long ol pis graon, folem waes 
tingting, blong gud blong olgeta 
we oli stap lukaotem wan ples we 
oli gat raet long hem, folem ting-
ting we bambae yufala i mekem 
long kaonsel miting blong yufala.

4 From hemia, mekemsua se 
yufala i lukluk long poen ia, mo 
long pis graon ia we i nid, blong 
gud blong a oda blong mi, blong 
tekem toktok blong mi i go long 
ol pikinini blong ol man.

5 From luk, i tru mi talem long 
yufala, hemia nao we long mi, i 
gat moa nid from, se toktok blong 
mi i go aot long ol pikinini blong 
ol man, blong mekem se hat blong 
ol pikinini blong ol man oli kam 
sopsop blong gud blong yufala. I 
olsem. Amen.

6 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala; long mi, hem i 
waes mo hem i nid blong wok-
man blong mi, Jon Jonson, we mi 

akseptem ofring blong hem, mo 
mi harem ol prea blong hem, mo 
long hem we mi givim wan pro-
mes blong kasem wan laef we i 
no save finis folem hamas bambae 
hem i stap obei long ol koman-
men blong mi stat long naoia i 
go—

7 From we hem i wan laen blong 
a Josef mo hem i gat raet blong gat 
pat long ol blesing blong promes 
we God i bin mekem long ol papa 
blong hem—

8 I tru, mi talem long yufala, se 
long mi, i nid blong hem i mas 
kam wan memba blong oda, 
blong hem i givhan blong tekem 
toktok blong mi i go kasem ol 
pikinini blong ol man.

9 From hemia, bambae yufala i 
mas odenem hem long blesing ia, 
mo hem i mas traem, wetem fasin 
blong wok strong wetem strong 
tingting, blong stretem ol sam-
ting blong pem haos ia we yufa-
la i stap tokbaot, blong mekem se 
hem i save stap insaed long hem. 
I olsem. Amen.

SEKSEN 97
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 2 Ogis 1833. Revelesen ia i lukluk speseli long ol mata 
blong olgeta Sent long Saeon, long Jakson Kaonti, Misuri, olsem ansa 
long prea blong Profet we hem i askem Lod blong kasem sam infome-
sen. Ol memba blong Jos long Misuri, long taem ia, oli bin stap fesem 
bigfala fasin blong givim hadtaem mo, long 23 Julae 1833, ol enemi 
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97 1 a gs Saeon.
 2 a Mat 5:5;  

Mos 3:19.
 3 a gs Skul blong 

   Ol Profet.
  b gs Prat, Parli Peka.
 6 a gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.

 7 a Mat 3:10.
  b Luk 6:43–45;  

Alma 5:36, 52;  
3 Nif 14:15–20.

1–2, Plante long olgeta Sent long 
Saeon (Jakson Kaonti, Misuri) oli 
kasem blesing from fasin blong 
olgeta blong stap fetful; 3–5, Lod 
i presem Parli P. Prat from ol wok 
blong hem insaed long skul long 
Saeon; 6–9, Olgeta we oli folem ol 
kavenan, Lod i akseptem olgeta; 10–
17, Oli mas bildim wan haos long 
Saeon, we insaed long hem, olgeta 
we oli gat wan hat we i klin evri-
wan, bambae oli luk God; 18–21, 
Saeon i olgeta we oli gat hat we 
i klin; 22–28, Saeon bambae i no 
kasem wip blong Lod sapos hem i 
stap fetful.

I tru, mi talem long yufala, ol 
fren blong mi. Mi toktok long 
yufala wetem voes blong mi, we i 
voes blong Spirit blong mi, blong 
mekem se mi soem long yufala 
tingting blong mi long saed blong 
ol brata blong yufala we oli stap 
long graon blong a Saeon, we plan-
te long olgeta oli gat tingting we 
i stap daon tru, mo oli stap wok 
strong blong lukaotem wetem 
strong tingting blong lanem waes 
tingting mo blong faenem trutok.

2 I tru, i tru mi talem long yufa-
la, olgeta ia, mi blesem olgeta 
from we bambae oli kasem; from 
we mi, Lod, mi soem a sore long 
olgeta evriwan we oli no stap 
flas, mo long huia we mi wan-

tem, blong mekem se mi no gat 
rong long taem ia we bambae mi 
tekem olgeta oli pas long jajmen.

3 Luk, mi talem long yufala, 
long saed blong a skul long Saeon; 
mi, Lod, mi glad tumas se bambae 
i gat wan skul long Saeon, mo tu, 
mi glad long wokman blong mi, 
b Parli P. Prat, from we hem i stap 
fetful long mi.

4 Mo folem hamas we hem i 
gohed blong stap fetful long mi, 
bambae hem i gohed blong pri-
saed ova long skul long graon 
blong Saeon kasem taem we mi 
givim hem ol narafala komanmen.

5 Mo bambae mi blesem hem 
wetem plante, plante blesing, 
long saed blong save eksplenem 
olgeta skripja mo ol sikret blong 
God blong mekem se skul i kam 
antap, mo jos long Saeon i kam 
antap.

6 Mo ol pipol blong skul we 
oli stap yet, mi, Lod, mi wantem 
blong soem sore; be, i gat olgeta 
we i gat nid blong mi a panisim 
olgeta, mo ol wok blong olgeta 
bae oli kamaot klia.

7 Oli putum a akis long rus blong 
ol tri; mo evri tri we i no karem 
gudfala b frut bae oli katemdaon 
mo sakem i go long faea. Mi, Lod, 
mi bin talem ol toktok ia.

8 I tru, mi talem long yufala, 
yufala evriwan we yufala i stap 

blong jos oli bin fosem olgeta blong saenem wan agrimen blong oli 
mas aot long Jakson Kaonti.
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 8 a gs Hat we I Fulap 
long Sore.

  b gs Ones, Fasin 
blong Stap Ones.

  d D&K 64:34.
  e gs Sakrifaes.
  f D&K 52:15; 132:50.
 10 a D&K 57:3; 88:119; 

124:51.
  b D&K 115:14–16.

 12 a gs Taeting.
  b gs Tempol, Haos 

blong Lod.
 13 a gs Tangkyu.
 14 a gs Andastaning.
  b gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

  d gs Ki blong 
Prishud, Ol.

 15 a D&K 94:9; 109:20–21.
  b Hag 2:7;  

D&K 84:5.
 16 a D&K 110:1–10.
  b Mat 5:8;  

D&K 67:10–13; 88:68.  
gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

long medel blong olgeta ia, we 
yufala i save se a hat blong yufa-
la i b ones, mo i fulap long sore, 
mo spirit blong yufala i wantem 
sakem sin, mo yufala i d wan-
tem blong stap folem ol kavenan 
blong yufala tru long e sakrifaes—
yes, evri sakrifaes we mi, Lod, mi 
komandem—yufala ia, mi f aksep-
tem yufala.

9 From we mi, Lod, bambae mi 
mekem yufala i mekem ol gudfala 
wok semmak olsem wan tri we i 
tekem plante frut we oli planem 
long wan gudfala graon, long 
saed blong wan smol reva we i 
klin gud, we i givim plante gud-
gudfala frut.

10 I tru, mi talem long yufala, se 
hem i tingting blong mi se oli mas 
bildim wan a haos long mi long 
graon blong Saeon, we i folem 
b eksampol ia we mi bin givim 
long yufala.

11 Yes, bae yufala i mas bildim 
kwik, wetem taeting blong ol 
pipol blong mi.

12 Luk, hemia i a taeting mo 
sakrifaes ia we mi, Lod, mi askem 
long han blong olgeta, blong oli 
save bildim wan b haos long mi 
blong mi sevem Saeon—

13 Blong hem i wan ples blong 
evri sent oli a talem tangkyu, mo 

blong hem i wan ples blong givim 
tijing long evriwan long olgeta we 
mi singaotem long wok blong 
seves long wanwan koling o ofis 
we oli stap long hem;

14 Blong mekem se oli kam stret 
gud evriwan long a save blong 
olgeta abaot seves blong olgeta, 
hemia long saed blong fasin, long 
saed blong prinsipol, mo long 
saed blong doktrin, abaot evri 
samting we oli blong b kingdom 
blong God long wol, we ol d ki 
blong kingdom ia, mi bin givim 
long yufala.

15 Mo folem hamas ol pipol 
blong mi oli bildim wan haos long 
mi long nem blong Lod, mo oli no 
letem eni a samting we i no klin i 
kam insaed long hem, blong oli 
no spolem, bambae b glori blong 
mi bae i stap long hem;

16 Yes, mo a glori blong mi bam-
bae i stap ia, from we bambae mi 
kam insaed long hem, mo evri-
wan we oli gat wan hat we i b klin 
gud we oli kam insaed long hem, 
bambae oli luk God.

17 Be sapos oli mekem haos ia i 
no klin, bambae mi no kam insaed 
long hem, mo glori blong mi bam-
bae i no stap ia; from we bambae 
mi no kam insaed long ol tempol 
we oli no tabu.
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 18 a D&K 90:24; 100:15.
 19 a Aes 60:14;  

Sek 2:10–12;  
D&K 45:66–70; 49:10.

  b gs Niu Jerusalem.
 20 a 2 Saml 22:3.
 21 a Moses 7:18.  

gs Klin Gud, Fasin 

blong Stap;  
Saeon.

 22 a gs Pembak.
 23 a Aes 28:14–19;  

D&K 45:31.
 25 a 2 Nif 6:13–18;  

D&K 63:34;  
JS—M 1:20.

 26 a D&K 84:54–59.
  b Luk 21:10–13.
  d Mal 4:1–3;  

3 Nif 21:20–21.
  e Joel 1:15–20.
 27 a Esik 18:27.
 28 a gs Blesem, We I Kasem 

Blesing, Blesing.

18 Mo nao, luk, sapos Saeon i 
mekem olgeta samting ia, bam-
bae hem i a kam antap, mo bambae 
i gro i kam bigwan mo i gat fulap 
glori, mo bambae i kam bigwan 
mo bae i strong tumas we ol ene-
mi oli fraet long hem.

19 Mo ol a nesen blong wol bam-
bae oli givim ona long hem, mo 
bae oli talem: “I tru, b Saeon i siti 
blong God blong yumi, mo i tru, 
Saeon i no save foldaon, mo oli 
save muvumaot hem long ples 
blong hem, from we God i stap 
ia, mo han blong Lod i stap ia;

20 Mo Lod i bin mekem tabu 
promes ia tru long paoa blong 
strongfala paoa blong hem, blong 
hem i sevem Saeon mo i stap 
olsem hae a taoa blong hem.”

21 From hemia, i tru, olsem 
ia nao Lod i talem: Saeon i mas 
glad, from we hemia nao a Saeo-
n—olgeta we hat blong olgeta 
i klin; taswe, Saeon i mas glad, 
be long narasaed evri nogud man 
bae oli krae sore.

22 From luk, mo luk gud, nogud 
fasin blong a givimbak i kam kwik 
olsem waelwin long olgeta we oli 
no obei long God; ?mo huia nao 
bae i save ronwe long hem?

23 a Wip blong Lod bae i pas ova 
long naet mo long dei, mo sto-
ri blong hem bae i mekem evri 

pipol i fraet; yes, bambae i no stop 
kasem taem we Lod i kam;

24 From we kros blong Lod i 
girap agensem ol rabis sin blong 
olgeta mo evri nogud wok blong 
olgeta.

25 Be, Saeon bae i a ronwe long 
kros blong Lod sapos hem i trae-
had blong mekem evri kaen sam-
ting we mi bin komandem hem.

26 Be sapos hem i no traehad 
blong mekem wanem samting 
we mi bin komandem hem, bam-
bae mi a visitim hem folem evri 
wok blong hem, wetem ol b had-
taem we i soa, wetem ol bigfala 
sik, mo wetem naef blong faet, mo 
wetem d nogud fasin blong givim-
bak, wetem e faea we i kakae fini-
sim evri samting.

27 Be, yufala i mas ridim hemia 
wan taem blong sora blong hem i 
harem, se mi, Lod, mi bin aksep-
tem ofring blong hem; mo sapos 
hem i nomo mekem sin, bambae 
a i no gat wan long ol samting ia 
we bae i kasem hem;

28 Mo bambae mi a blesem hem 
wetem ol blesing, mo dabdabo-
lem plante plante blesing long 
hem, mo long ol jeneresen blong 
hem, blong oltaem mo oltaem, 
Lod, God blong yufala i talem. 
Amen.
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98 1 a D&K 68:6.
  b gs Tangkyu.
 2 a Sam 27:14; 

   Aes 30:18–19;  
D&K 133:45.

 3 a D&K 122:7.  

gs Agens, Wanem 
we I Kam.

1–3, Ol hadtaem blong olgeta Sent 
bae oli blong gud blong olgeta; 4–8, 
Olgeta Sent oli mas sapotem mama 
loa blong kantri; 9–10, Ol memba 
blong Jos oli mas sapotem ol man we 
oli ones, waes mo gud blong oli stap 
long ol ples long gavman; 11–15, 
Olgeta we oli givim laef blong olgeta 
taem oli wok blong Lod bambae oli 
gat laef we i no save finis; 16–18, 
Sakemaot wo mo taltalemaot pis; 19–
22, Lod i tok strong long olgeta Sent 
long Ketlan mo i komandem olgeta 
blong oli sakem sin; 23–32, Lod i 
talemaot ol loa blong Hem long saed 
blong ol hadtaem mo ol fasin blong 
givim hadtaem we i kam long ol pipol 
blong Hem; 33–38, Wo i stret nomo 
taem Lod i givim oda from; 39–48, 
Olgeta Sent oli mas fogivim ol ene-
mi blong olgeta, we, sapos oli sakem 
sin, oli ronwe long fasin we Lod bae 
i givimbak long olgeta.

I tru, mi talem long yufala ol fren 
blong mi, a no fraet, bae mi mas 
leftemap tingting blong hat blong 
yufala; yes, stap glad oltaem 
naoia i go, mo long evri samting, 
talem b tangkyu;

2 a Wet long Lod wetem fasin 
blong save wet longtaem, from 
we ol prea blong yufala oli go 
insaed long sora blong Lod blong 
Sabaot, mo oli rekodem i stap 
wetem sil ia mo testeman ia—Lod 
i bin mekem tabu promes mo i bin 
talem wetem atoriti se bae hem 
i mekem folem wanem yufala i 
bin askem.

3 From hemia, hem i givim pro-
mes ia long yufala, wetem wan 
kavenan we i no save jenis nating, 
se bae hem i mekem folem ol prea 
ia; mo long saed blong evri sam-
ting we yufala i bin gat a hadtaem 
wetem, bae oli wok tugeta blong 

SEKSEN 98
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 6 Ogis 1833. Revelesen ia i kam folem wanem i kamaot 
long ol fasin blong givim hadtaem long ol Sent long Misuri. From 
se i gat fulap memba blong Jos we oli go stap long Misuri, ol nara-
fala man we oli stap long ples ia, oli filim se oli stap long denja from 
bigfala namba blong ol Sent, mo tu, ol samting we i defren long saed 
blong mane, kalja, mo relijin. Long Julae 1833, wan grup blong ol 
nogud man i prapa spolem gud ol propeti blong Jos, mo oli putum 
kolta mo feta long tufala memba blong Jos, mo askem blong olgeta 
Sent oli aot long Jakson Kaonti. Nomata we sam long ol nius blong 
ol problem ia oli bin kasem Profet long Ketlan (we i stap naen han-
dred mael longwe), hamas situesen ia i nogud, bae hem i no save save 
long hem long taem ia, be tru nomo long revelesen.
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 5 a 1 Pita 2:13–14;  
D&K 58:21; 134:5.

  b D&K 101:77–80; 
109:54.  
gs Fridom;  
Konstitusen.

 8 a Jon 8:32;  
2 Kor 3:17.  
gs Fri, Fridom;  
Fridom blong 
Mekem Joes.

 9 a Prov 29:2.
 10 a gs Ones, Fasin 

blong Stap Ones.
 11 a Dut 8:3;  

Mat 4:4;  
D&K 84:43–44.

 12 a Aes 28:10;  
D&K 42:61.

  b Ebr 3:25–26.
 13 a Luk 9:24;  

D&K 101:35–38; 

103:27–28.  
gs Man we Oli Bin 
Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

 14 a Neh 4:14;  
D&K 122:9.

  b D&K 124:55.
  d Rev 2:10;  

D&K 136:31, 39.

gud blong yufala, mo blong glori 
blong nem blong mi, Lod i talem.

4 Mo naoia, i tru mi talem long 
yufala, long saed blong ol loa 
blong kantri. Hem i tingting 
blong mi blong ol pipol blong mi 
oli mas traehad blong mekem evri 
kaen samting we mi komandem 
olgeta.

5 Mo a loa ia blong kantri we i 
folem b konstitusen, we i sapotem 
prinsipol ia blong fridom blong 
holemtaet ol raet mo ol spesel 
janis, i blong evri man, mo man i 
save talem se i stret long fes blong 
mi.

6 From hemia, mi, Lod, bae mi 
talem se yu no rong, mo tu, ol bra-
ta blong yu blong jos blong mi, 
blong sapotem loa ia we i konsti-
tusen blong kantri;

7 Mo long saed blong loa we 
man i mekem, wanem we i kam 
kolosap lelebet o moa long loa ia, 
i kam long nogud samting.

8 Mi, Lod God, mi mekem yufa-
la i a fri, from hemia, yufala i fri 
tru; mo loa ia i mekem yufala tu 
i fri.

9 Be, taem ol a nogud man oli rul, 
ol pipol oli krae sore.

10 Taswe, ol man we oli a ones 
mo ol man we oli waes, yufala 

i mas wok strong blong lukao-
tem olgeta; mo ol gud man mo 
ol waes man, olgeta nao yufa-
la i mas traehad blong sapotem; 
sapos no, wanem we i no kam 
kolosap nating long hemia, i kam 
long nogud samting.

11 Mo mi givim wan komanmen 
long yufala, se bae yufala i mas 
livim evri nogud samting fogud 
mo holemtaet evri gud samting, 
mo bae yufala i mas laef folem 
evri a toktok we i kamaot long 
maot blong God.

12 From we bambae hem i 
a givim long olgeta we oli fetful, 
tijing folem tijing, rul folem rul; 
mo bambae mi b traem yufala mo 
testem yufala long wei ia.

13 Mo huia i a givim laef blong 
hem long wok blong mi, from 
nem blong mi, bambae hem i fae-
nem bakegen, yes, i faenem laef 
we i no save finis.

14 From hemia, a no fraet long 
enemi blong yufala, from we mi 
bin talem wetem atoriti long hat 
blong mi, Lod i talem, se bambae 
mi b testem yufala long evri sam-
ting, blong luk sapos bae yufala 
i stap folem kavenan blong mi, i 
go kasem d ded, blong mi save fae-
nem yufala i klin inaf.
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 16 a Alma 48:14.  
gs Pis, Wan we 
I Mekem.

  b gs Wo, Faet.
  d gs Pis.
  e Mal 4:5–6;  

D&K 2:1–2.
 17 a gs Jiu.

 18 a Jon 14:2;  
D&K 59:2; 76:111; 81:6.

 21 a Mos 23:21;  
Hil 12:3.  
gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

 22 a gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  b Mat 16:17–18;  
D&K 33:12–13.

 23 a Luk 6:29;  
Alma 43:46–47.  
gs Hadtaem, 
Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 24 a Mat 7:1–2.

15 From we sapos yufala i no 
stap folem kavenan blong mi, 
yufala i no inaf long mi.

16 From hemia, a sakemaot b wo 
mo taltalemaot d pis, mo wok 
strong wetem strong tingting 
blong e tanem hat blong ol pikini-
ni i go long ol papa blong olgeta, 
mo hat blong ol papa i go long ol 
pikinini;

17 Mo bakegen, hat blong Ol a Jiu 
i go long ol profet, mo ol profet 
i go long Ol Jiu; nogud bae mi 
kam mo kilim ful wol ia wetem 
wan strong nogud tok, mo bam-
bae evri bodi bae oli bon long fes 
blong mi.

18 Hat blong yufala i no mas 
trabol; from we insaed long haos 
blong Papa blong mi i gat a plante 
rum, mo mi bin mekem wan ples 
i rere blong yufala; mo long ples 
we Papa blong mi, mo mi, mitu-
fala i stap long hem, ples ia nao 
bambae yufala tu i stap long hem.

19 Luk, mi, Lod, mi no glad 
tumas wetem plante long olgeta 
we oli stap long jos long Ketlan;

20 From we oli no livim ol sin 
blong olgeta fogud, mo ol nogud 
rod blong olgeta, hae tingting 
blong hat blong olgeta, mo fasin 
blong olgeta blong wantem sam-
ting blong narafala man, mo evri 
samting nogud blong olgeta, mo 
oli no folem ol toktok blong waes 

tingting mo blong laef we i no 
save finis we mi bin givim long 
olgeta.

21 I tru, mi talem long yufa-
la, se mi, Lod, bambae mi a pani-
sim olgeta mo bambae mi mekem 
wanem we mi jusum blong 
mekem, sapos oli no sakem sin 
mo no stap folem evri kaen sam-
ting we mi bin talem long olgeta.

22 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, sapos yufala i traehad 
blong a mekem wanem samting 
mi komandem yufala, mi, Lod, 
bambae mi ronemaot evri bigfala 
nogud kros mo kros oli gowe long 
yufala, mo ol b get blong hel bam-
bae oli no save win agensem yufa-
la.

23 Nao, mi toktok long yufala 
long saed blong ol famli blong 
yufala—sapos man i a kilim yufa-
la, o ol famli blong yufala, wan 
taem nomo, mo yufala i tekem 
wetem fasin blong save wet long-
taem, mo no tok nogud agensem 
olgeta, mo no lukaot blong wan-
tem givimbak long olgeta, bam-
bae mi givim wan praes long 
yufala;

24 Be sapos yufala i no tekem 
wetem fasin blong save wet long-
taem, bambae mi a kaontem se 
hem i wan stret mak blong panis 
blong yufala i kasem.

25 Mo bakegen, sapos enemi 
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 26 a gs Wet Longtaem, 
Fasin blong Save.

 28 a gs Wonem, Woning.

 32 a D&K 27:10.
 33 a Dut 20:10;  

Alma 48:14–16.

 34 a D&K 105:38–41.

blong yufala i kilim yufala long 
nambatu taem, mo yufala i no tok 
nogud agensem ol enemi blong 
yufala, mo yufala i tekem wetem 
fasin blong save wet longtaem, 
bambae mi dabolem praes blong 
yufala wan handred taem.

26 Mo bakegen, sapos hem i 
kilim yufala nambatri taem, mo 
yufala i tekem wetem a fasin blong 
save wet longtaem, bambae mi 
dabolem praes blong yufala fo 
taem moa;

27 Mo ol trifala pruf ia bambae 
oli stanap agensem enemi blong 
yufala sapos hem i no sakem sin, 
mo bae mi no ravemaot.

28 Mo nao, i tru, mi talem long 
yufala, sapos enemi ia i ronwe 
long wanem we bae mi givimbak 
long hem, mo se bae oli no tekem 
hem i kam long jajmen long fes 
blong mi, afta nao, bambae yufa-
la i mas mekemsua se yufala i 
a givim woning long hem long 
nem blong mi, se bambae hem i 
nomo mekem nogud long yufala, 
mo long famli blong yufala, mo 
tu, ol pikinini blong ol pikinini 
blong yufala i go kasem namba-
tri mo nambafo jeneresen.

29 Mo afta, sapos hem i mekem 
nogud long yufala o long ol piki-
nini blong yufala, o long ol pikini-
ni blong ol pikinini blong yufala 
i go kasem nambatri mo namba-
fo jeneresen, nao mi putum ene-
mi blong yu long han blong yu;

30 Mo afta, sapos yu no panisim 

hem, bambae mi givim praes long 
yu from stret mo gud fasin blong 
yu; mo tu, ol pikinini blong yu, 
mo ol pikinini blong ol pikinini 
blong yu i go kasem nambatri mo 
nambafo jeneresen.

31 Be, enemi blong yu i stap 
long han blong yu; mo sapos yu 
givim praes long hem folem ol 
wok blong hem, nao yu no gat 
rong; sapos yu lukaotem blong 
kilimded laef blong hem, mo hem 
i putum laef blong yu i stap long 
denja, nao enemi blong yu i stap 
long han blong yu mo yu no gat 
rong.

32 Luk, hemia i loa we mi bin 
givim long wokman blong mi, 
Nifae, mo ol a papa blong yufa-
la, Josef mo Jekob, mo Aesak, mo 
Ebraham, mo evri profet mo apo-
sol blong mi blong bifo.

33 Mo bakegen, hemia i a loa we 
mi bin givim long olgeta pipol 
blong mi blong bifo, se oli no 
mas go aot blong faet agensem 
eni nesen, famli, lanwis, o pipol, 
be nomo sapos, mi, Lod, mi givim 
oda from long olgeta.

34 Mo sapos i gat eni nesen, lan-
wis, o pipol i talemaot se bae oli 
mekem wo agensem olgeta, fas-
wan, bae oli mas leftemap wan 
flag blong a pis long pipol, nesen, 
o lanwis ia;

35 Mo sapos ol pipol ia oli no 
bin akseptem flag blong pis ia, 
no tu long seken taem, no long 
nambatri taem, bae oli tekem 
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 37 a Jos 23:10;  
Aes 49:25.

 40 a Mat 18:21–22;  

D&K 64:9–11.  
gs Fogivim.

 45 a Momon 8:20.

 46 a Dut 5:9–10.
 47 a Mos 7:33;  

Momon 9:6.

ol testemoni ia oli kam long fes 
blong Lod;

36 Afta, mi, Lod, bae mi givim 
olgeta wan komanmen, mo bae 
mi no faenem olgeta i rong blong 
oli go aot blong faet agensem 
nesen, lanwis, o pipol ia.

37 Mo mi, Lod, bae mi a faet long 
ol faet blong olgeta, mo ol faet 
blong ol pikinini blong olgeta, 
mo hemia blong ol pikinini blong 
ol pikinini blong olgeta, kasem 
taem we oli givimbak long evri 
enemi blong olgeta folem ol rong 
we ol enemi ia oli bin mekem, i 
go kasem nambatri mo namba-
fo jeneresen.

38 Luk, hemia i wan eksampol 
long evri pipol, Lod God blong 
yufala i talem, blong yufala i no 
gat rong long fes blong mi.

39 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, afta we enemi blong 
yu i kam mekem nogud long yu 
long fas taem, nao hem i sakem 
sin, mo i kam long yu mo askem 
blong yu fogivim hem, yu mas 
fogivim hem, mo yu no mas 
holem hemia bakegen olsem wan 
testemoni agensem enemi blong 
yu—

40 Mo i gohed olsem kasem 
nambatu mo nambatri taem; mo 
kasem hamas taem we enemi 
blong yu i sakem sin from rong 
ia we hem i bin mekem agensem 
yu, yu mas a fogivim hem, kasem 
seventi taem seven.

41 Mo sapos hem i mekem wan 

rong agensem yu bakegen, mo i 
no sakem sin blong hem long fas 
taem, be bae yu mas fogivim hem.

42 Mo sapos hem i mekem rong 
agensem yu long nambatu taem, 
mo hem i no sakem sin, be yu mas 
fogivim hem.

43 Mo sapos hem i mekem rong 
agensem yu long nambatri taem, 
mo hem i no sakem sin, yu mas 
fogivim hem tu.

44 Be sapos hem i mekem rong 
agensem yu long nambafo taem, 
bae yu no fogivim hem, be yu 
mas tekem ol testemoni ia long 
fored blong Lod; mo bae mi no 
save ravemaot olgeta kasem taem 
we hem i sakem sin, mo i pembak 
yufala fo taem moa long evri sam-
ting we hem i bin mekem rong 
agensem yu.

45 Mo sapos hem i mekem 
olsem, bae yu mas fogivim hem 
wetem ful hat blong yu; mo sapos 
hem i no mekem olsem, mi, Lod, 
bae mi mekem enemi blong yu i 
a pembak long yu wan handred 
taem moa;

46 Mo semmak tu long ol piki-
nini blong hem, mo tu, ol pikini-
ni blong ol pikinini blong olgeta 
evriwan we oli no laekem mi, i 
go kasem a nambatri mo namba-
fo jeneresen.

47 Be sapos ol pikinini oli sakem 
sin, o ol pikinini blong ol pikini-
ni oli sakem sin, mo oli a tanem 
olgeta i go long Lod, God blong 
olgeta, wetem ful hat blong 
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 48 a Esik 18:19–23.
99 1 a gs Hadtaem, Givim, 

Fasin blong Givim 
Hadtaem.

 2 a Mat 10:40.
  b 1 Kor 2:4–5.

 3 a Mat 18:1–6.
  b gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

  d gs Sore, Stap Sore.
 4 a Jon 12:44–50.

  b D&K 75:19–22.
 5 a D&K 1:11–14.
  b Jud 1:14–15.  

gs Jisas Kraes—Jaj.

olgeta, mo wetem ful paoa blong 
tingting, ful maen, mo ful paoa 
blong olgeta, mo oli pembak fo 
taem moa, evriwan long ol rong 
blong olgeta we oli bin mekem, 
o we ol papa blong olgeta oli bin 
mekem, o papa blong papa blong 
olgeta i bin mekem, nao, kros 
blong yufala i mas stop.

48 Mo a fasin blong givimbak bae 
i nomo kam long olgeta, Lod, God 
blong yufala i talem, mo ol rong 
blong olgeta, bae i nomo stap 
bakegen olsem wan testemoni 
long fored blong Lod agensem 
olgeta. Amen.

SEKSEN 99
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, i go long 
Jon Medok, long 29 Ogis 1832, long Haeram, Ohaeo. Blong ova wan 
yia, Jon Medok i bin stap prijim gospel taem we ol pikinini blong 
hem—we oli no gat mama afta we waef blong Jon, Julia Klap i ded 
long Epril 1831—oli stap wetem ol nara famli long Ohaeo.

1–8, Lod i singaotem Jon Medok 
blong talemaot gospel, mo olgeta 
we oli akseptem hem, bae oli aksep-
tem Lod mo bae oli kasem sore blong 
hem.

Luk, Lod i talem long wokman 
blong mi, Jon Medok—mi sing-
aotem yu blong go long ol kantri 
long Is, long wan haos i go long 
narafala haos, long wan vilej i go 
long narafala vilej, mo long wan 
siti i go long narafala siti, blong 
talemaot gospel blong mi we i 
no gat en i go long ol pipol we 
oli stap laef long ol ples ia, long 
medel blong ol fasin blong a givim 
hadtaem mo fasin nogud.

2 Mo huia i a akseptem yu, i 
akseptem mi; mo bae yu gat paoa 
blong talemaot toktok blong mi 
wetem fasin blong b soemaot Tabu 
Spirit blong mi.

3 Mo huia, a olsem wan piki-
nini, i akseptem yu, i akseptem 
b kingdom blong mi; mo mi ble-
sem olgeta, from we bae oli kasem 
d sore.

4 Mo huia i a sakemaot yu, Papa 
blong mi mo haos blong hem bae 
i sakemaot hem; mo bae yu mas 
klinim b leg blong yu long ol sikret 
ples, olsem wan testemoni agen-
sem olgeta.

5 Mo luk, mo luk gud, mi a kam 
kwiktaem blong mekem b jajmen, 
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 8 a Mat 19:29.
100 1 a gs Rigdon, Sidni.
  b gs Smit, Josef Junia.

 4 a gs Fasin blong 
Sevem Man.

 5 a Hil 5:18;  

D&K 68:3–4.

blong winim tingting blong evri 
man long saed blong ol wok 
blong olgeta we i no folem fasin 
blong God, we oli bin mekem 
agensem mi, olsem we oli rae-
tem abaot mi long buk blong ol 
skripja.

6 Mo naoia, i tru, mi talem long 
yu, se i no stret blong yu go, be 
kasem taem nomo we yu luk-
luk long ol pikinini blong yu, mo 

sendem olgeta wetem gud fasin i 
go long bisop blong Saeon.

7 Mo afta sam yia, sapos yu 
wantem askem mi, bae yu save 
go antap tu long gudfala graon, 
blong kasem samting we yu gat 
raet long hem;

8 Sapos no, bae yu mas gohed 
blong talemaot gospel blong mi 
a kasem taem we mi tekemaot yu. 
Amen.

SEKSEN 100
Revelesen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit mo Sidni Rigdon, 
long Perisbeg, Niu Yok, long 12 Oktoba 1833. Tufala brata, we tufa-
la i no bin stap wetem famli blong tufala blong plante dei, i bin gat 
sam wari long olgeta.

1–4, Josef mo Sidni, tufala i mas 
prijim gospel blong Jisas i sevem ol 
sol; 5–8, Bae Lod i givim long tufala 
long stret aoa, wanem nao we tufa-
la i mas talem; 9–12, Sidni i mas 
stap man blong talemaot samting, 
mo Josef i mas stap wan reveleta mo 
stap strong long testemoni; 13–17, 
Lod bae i mekem rere wan pipol we i 
klin evriwan, mo olgeta we oli obei, 
bae Lod i sevem olgeta.

Luk, olsem ia nao Lod i talem 
long yutufala, ol fren blong mi 
a Sidni mo b Josef, se famli blong 
yutufala oli stap gud; oli stap long 
han blong mi, mo bae mi lukluk 
long olgeta olsem we mi luk se i 
gud; from we mi mi gat evri paoa.

2 From hemia, folem mi, mo 
lisin long kaonsel we bambae mi 
givim long yutufala.

3 Luk, mo luk gud, mi gat plan-
te pipol long ples ia, long ol ples 
raonabaot; mo wan doa we i wok 
gud bae i open long ol ples raon-
abaot long graon ia long Is.

4 From hemia, mi, Lod, mi bin 
letem yutufala blong kam long 
ples ia; from olsem ia nao i bin nid 
long mi blong mi a sevem ol sol.

5 From hemia, i tru, mi talem 
long yutufala, leftemap voes 
blong yutufala i go long ol pipol 
ia; a talemaot ol tingting we bae 
mi putum long hat blong yutufa-
la, mo bae yutufala i no lusum fes 
long fored blong ol man;
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 6 a Mat 10:19–20;  
D&K 84:85.

 7 a D&K 84:61.
  b gs Flas, No Stap 

Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

 8 a 2 Nif 33:1–4.
 9 a Eks 4:14–16;  

2 Nif 3:17–18;  
D&K 124:103–104.

 10 a gs Testifae.
 11 a Alma 17:2–3.
  b D&K 124:125.
 13 a gs Saeon.
  b D&K 84:99;  

105:9–10, 31, 37.

 14 a gs Haed, Orson.
 15 a Rom 8:28;  

D&K 90:24; 105:40.
 16 a gs Klin Gud, Fasin 

blong Stap.
 17 a Joel 2:32;  

Alma 38:4–5.

6 From we bae mi a givim yutu-
fala long stret aoa, yes long stret 
taem, wanem we bae yutufala i 
talem.

7 Be mi givim wan komanmen 
long yutufala, se wanem samting 
we bae yutufala i a talem long nem 
blong mi, yutufala i mas talemaot 
wetem wan tabu fasin long hat, 
wetem spirit blong b no stap flas, 
long saed blong evri samting.

8 Mo mi givim promes ia long 
yutufala, se hamas we yutufala 
i mekem hemia, bae mi sendem 
a Tabu Spirit i kam blong testifae 
long saed blong evri samting we 
bambae yutufala i talemaot.

9 Mo long mi, hem i nid blong 
yu, wokman blong mi, Sidni, yu 
mas stap olsem a man blong tok-
tok long ol pipol ia; yes, i tru, bae 
mi odenem yu long koling ia, 
blong yu stap olsem man blong 
toktok long bihaf blong wokman 
blong mi, Josef.

10 Mo bae mi givim hem paoa 
blong hem i strong tumas long 
a testemoni blong hem.

11 Mo bae mi givim yu paoa 
blong yu a strong tumas blong 
eksplenem evri skripja, blong yu 
toktok blong talemaot ol toktok 
blong hem, mo bae hem i wan 
b reveleta long yu, blong yu save 
stret evriwan abaot evri samting 

long saed blong ol samting blong 
kingdom blong mi long wol ia.

12 From hemia, gohed long rod 
blong yutufala, mo hat blong 
yutufala i mas glad; from luk, mo 
luk gud, mi stap wetem yutufala 
i go kasem en.

13 Mo nao, mi givim yutufa-
la wan toktok long saed blong 
a Saeon. Bambae mi b pemaot 
Saeon, nomata we mi panisim 
hem blong wan smol taem.

14 Ol brata blong yutufala, ol 
wokman blong mi, a Orson Haed 
mo Jon Gaold, tufala i stap long 
han blong mi; mo folem hamas we 
tufala i stap obei long ol koman-
men blong mi, bambae mi sevem 
tufala.

15 From hemia, leftemap ting-
ting blong hat blong yutufala; 
from we a evri samting bae oli wok 
tugeta blong gud blong olgeta we 
oli wokbaot long stret laef, mo 
blong mekem jos i kam tabu.

16 From we bambae mi mekem 
rere wan pipol blong mi we i a klin 
evriwan, we bae oli wok blong mi 
long stret mo gud fasin;

17 Mo evriwan we oli a singao-
tem nem blong Lod, mo stap obei 
long ol komanmen blong hem, 
bae Lod i sevem olgeta. I olsem. 
Amen.
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101 1 a gs Hadtaem, 
Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

  b D&K 103:1–2, 11;  
109:47.

 2 a D&K 58:3–4.
  b Mos 7:29–30;  

D&K 103:4; 105:2–10.
 3 a Aes 62:3;  

Mal 3:17;  

D&K 60:4.
 4 a D&K 95:1–2; 136:31.  

gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

1–8, Ol Sent oli kasem panismen 
mo gat hadtaem from oli brekem 
loa; 9–15, Kros blong Lod bae i fol-
daon long ol nesen, be ol pipol blong 
Hem bae oli kam tugeta wanples mo 
Lod bae i leftemap tingting blong 
olgeta; 16–21, Lod bae i stanemap 
Saeon mo ol stek blong hem; 22–
31, Lod i tokbaot se laef bae i olsem 
wanem long taem blong Mileniom; 
32–42, Lod bae i blesem mo givim 
praes long olgeta Sent long taem 
ia; 43–62, Parabol blong gudfala 
man mo blong ol olif tri i soemaot 
ol trabol mo taem ia we bae Lod i 
pemaot Saeon; 63–75, Ol Sent oli 
mas gohed blong kam tugeta long 
wanples; 76–80, Lod i bin stane-
map Konstitusen blong Yunaeted 
Stet; 81–101, Ol Sent oli mas askem 
blong oli stretem ol nogud samting 

we oli bin mekem long olgeta, folem 
parabol blong woman mo jaj ia we 
i no stret.

I tru, mi talem long yufala, long 
saed blong ol brata blong yufa-
la we ol enemi blong Jos i bin 
a mekem nogud long olgeta, givim 
hadtaem long olgeta, mo b sake-
maot olgeta long graon we oli gat 
raet long hem—

2 Mi, Lod, mi letem blong a had-
taem i kam long olgeta, hadtaem 
ia we oli bin gat, from fasin blong 
olgeta blong b brekem loa;

3 Be yet, bae mi tekem olgeta se 
oli a blong mi, mo bambae oli blong 
mi long dei we bae mi kam blong 
jusum ol flas samting blong mi.

4 From hemia, i mas nid blong 
oli kasem a panismen mo mi traem 

SEKSEN 101
Revelesen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 16 mo 17 Disemba 1833. Long taem ia, ol Sent we oli 
bin kam tugeta wanples long Misuri, oli bin safa long bigfala fasin 
we man i givim hadtaem long olgeta. Ol grup blong ol nogud pipol 
oli bin ronemaot olgeta aot long haos blong olgeta long Jakson Kaon-
ti; mo sam long olgeta Sent oli bin traem blong stap long Van Beren, 
Lafeyet, mo Rei Kaonti, be fasin blong givim hadtaem long olgeta i 
bin gohed. Stamba grup blong ol Sent i bin stap, long taem ia, long 
Klei Kaonti, Misuri. Ol strong toktok blong kilimded man we oli 
kam agensem wanwan man blong Jos, oli bin plante. Olgeta Sent 
long Jakson Kaonti oli bin lusum ol samting blong putum insaed 
long haos, ol klos, ol animol, mo ol narafala propeti blong olgeta; mo 
plante long ol krop blong olgeta, ol grup blong ol nogud man oli bin 
prapa spolem gud.
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 4 b Jen 22:1–14;  
Jek 4:5.  
gs Ebraham.

 5 a Mat 10:32–33;  
Rom 1:16;  
2 Nif 31:14.

  b gs Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

 6 a gs Rao.
  b gs Jalus.
  d gs Rabis Tingting.

 7 a Aes 59:2;  
Mos 11:22–25; 21:15;  
Alma 5:38.

 8 a Hil 12:3.
  b Wok 17:27;  

Alma 32:5–16.
 9 a gs Sore;  

Sore, Stap Sore.
  b Jerem 30:11.
  d D&K 98:21–22.
 10 a D&K 1:13–14.

 11 a Hil 13:14;  
Ita 2:9–11.

 12 a gs Gadman, Ol;  
Lukluk, Lukaot long.

 13 a Dut 30:3–6;  
1 Nif 10:14.  
gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 14 a Mat 5:4.

olgeta, semmak olsem b Ebraham, 
we mi bin komandem hem blong 
hem i givim wan pikinini boe ia 
blong hem.

5 From se evriwan we bae i 
no stap strong taem mi stretem 
olgeta, be oli a tanem baksaed long 
mi, bae mi no mekem olgeta oli 
b kam tabu.

6 Luk, mi talem long yufala, i 
bin gat fasin blong mekem nogud 
long man, mo a raorao, mo b fasin 
blong wantem samting blong 
man, mo fasin blong faet long 
toktok, mo ol d rabis tingting mo 
tingting blong griri long medel 
blong olgeta; from hemia, tru long 
olgeta samting ia, oli bin mekem 
ol samting we oli gat raet long 
hem oli doti.

7 Oli bin slo blong a mekem 
folem voes blong Lod, God blong 
olgeta; from hemia, Lod, God 
blong olgeta i slo blong mekem 
folem prea blong olgeta, blong 
ansa long olgeta long dei blong 
trabol blong olgeta.

8 Long dei blong olgeta we oli 
gat pis, oli tekem advaes blong 
mi i laet tumas; be, long dei blong 
a trabol blong olgeta, we oli stap 
long nid, oli traem blong b fae-
nem mi.

9 I tru, mi talem long yufala, 
nomata ol sin blong olgeta, insaed 
blong mi i fulap wetem a lav mo 
sore long olgeta. Bae mi no b sake-
maot olgeta evriwan; mo long dei 
blong d bigfala nogud kros blong 
mi, bae mi tingbaot blong gat 
sore.

10 Mi bin mekem tabu promes, 
mo toktok we mi talem wetem 
atoriti i bin go aot tru long wan 
oda blong bifo we mi bin givim 
long yufala, se bae mi letem a naef 
blong faet blong kros blong mi i 
foldaon long bihaf blong pipol 
blong mi; mo olsem we mi bin 
talem, bambae i kam blong hapen.

11 Kros blong mi, i no longtaem, 
bae mi kapsaetem we i no gat stop 
blong hem antap long evri nesen; 
mo hemia, bae mi mekem taem 
kap blong rabis fasin blong olgeta 
i a fulap gud.

12 Mo long dei ia, evriwan we 
oli stap antap long a gad taoa, o 
long narafala toktok, ful Isrel 
blong mi, bae mi sevem olgeta.

13 Mo olgeta we oli seraot olbaot, 
bae oli a kam tugeta wanples.

14 Mo olgeta evriwan we oli bin 
a krae sore, bae mi leftemap ting-
ting blong olgeta.

15 Mo olgeta evriwan we oli bin 
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 15 a Mat 10:39.  
gs Man we Oli Bin 
Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

 16 a Moses 6:32.
  b Eks 14:13–14;  

Sam 46:10.
 17 a gs Saeon.
 18 a D&K 103:11–14.
  b Aes 35:10;  

D&K 45:71.  

gs Singsing.
  d Amos 9:13–15;  

D&K 84:2–5; 103:11.
 20 a D&K 57:1–4.
 21 a D&K 82:13–14; 115:6, 

17–18.  
gs Stek.

 22 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b Mat 24:15;  
D&K 45:32; 115:6.

 23 a gs Vel.
  b Aes 40:5;  

D&K 38:8; 93:1.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 24 a D&K 29:24.
  b Sef 1:2–3;  

Mal 4:1;  
D&K 88:94;  
JS—H 1:37.

 25 a Amos 9:5;  
2 Pita 3:10–14.  
gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

givim a laef blong olgeta from nem 
blong mi, bae oli kasem paoa mo 
glori olsem hat blong king.

16 From hemia, leftemap ting-
ting blong hat blong yufala long 
saed blong Saeon; from we evri 
samting we i laef i stap long a han 
blong mi; stap kwaet mo b save se, 
mi, mi God.

17 Bae oli no save muvumaot 
a Saeon long ples blong hem, 
nomata we ol pikinini blong hem 
oli seraot olbaot.

18 Olgeta we oli stap, mo hat 
blong olgeta i klin evriwan, bam-
bae oli kambak, mo kam long ol 
a ples we oli gat raet long ol; olgeta 
mo ol pikinini blong olgeta, 
wetem ol b singsing blong wan 
glad we i no gat en, blong d bildi-
map ol emti ples blong Saeon—

19 Mo evri samting ia blong 
mekem se ol toktok blong ol pro-
fet oli kam blong hapen.

20 Mo luk, i no gat wan nara 
a ples we mi jusum be hemia nomo 
we mi bin jusum finis; mo bae i 
no gat wan narafala ples be hemia 
ia nomo we mi bin jusum, blong 
wok ia blong mekem ol sent blong 
mi oli kam wanples—

21 Kasem dei ia i stap kam we 

bambae oli faenem se i nomo gat 
rum blong olgeta; mo afta, bam-
bae mi jusum sam narafala ples 
blong olgeta, mo bambae oli sing-
aotem ol ples ia ol a stek, blong oli 
sapotem ol kaliko blong tenet, o 
olsem paoa blong Saeon.

22 Luk, hemia i tingting blong 
mi, se olgeta evriwan we oli sing-
aotem nem blong mi, mo oli wosi-
pim mi folem gospel blong mi we 
i no gat en, bambae mi mekem oli 
a kam tugeta wanples, mo bae oli 
b stanap long ol tabu ples;

23 Mo rere from revelesen we 
bambae i kam, taem a vel we i 
kavremap tempol blong mi, long 
tabenakol blong mi, we i stap hae-
dem wol, bae mi tekemaot, mo 
evri man we i laef bae tugeta oli 
b luk mi long semtaem.

24 Mo evri samting we a i no klin, 
tugeta, we i blong man, o blong 
animol long plantesen, o blong 
pijin antap long heven, o blong 
fis blong solwota, we oli stap long 
evri ples long fes blong wol, bam-
bae oli b lus evriwan;

25 Mo tu, ol samting we oli 
mekem wol ia wetem bambae oli 
tan mo a ronaot from strong hot; 
mo evri samting bambae i kam 
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 25 b Rev 21:5.
  d gs Mileniom.
 26 a Aes 11:6–9.  

gs Agens, Filing blong.
  b gs Pis.
 28 a Rev 20:2–3; 1 Nif 22:26;  

D&K 88:110.
 29 a Rev 21:4.
 30 a Aes 65:20–22;  

D&K 63:51.

 31 a 1 Kor 15:52;  
D&K 43:32.

  b 1 Tes 4:16–17.
 32 a D&K 29:11.  

gs Mileniom.
  b D&K 121:26–28.
 33 a gs Sikret blong 

God, Ol.
 35 a D&K 63:20.  

gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

  b D&K 98:13.
 36 a gs Ded, blong Bodi.
  b gs Glad.
 37 a gs Sol (blong Man).
 38 a 2 Kron 7:14;  

D&K 93:1.
  b gs Wet Longtaem, 

Fasin blong Save.

b niu, mo save mo d glori blong mi 
bae i stap long ful wol ia.

26 Mo long taem ia, ol a nogud 
filing blong man, mo ol nogud 
filing blong ol animol, mo nogud 
filing blong evri samting we i stap 
laef, bae i b stop long fored blong 
fes blong mi.

27 Mo long taem ia, wanem 
we man bae i askem, bambae mi 
givim long hem.

28 Mo long taem ia, a Setan bae 
i no gat paoa blong temtem eni 
man.

29 Mo bae i no gat a harem nogud 
from we bae i no gat ded.

30 Long taem ia, bae wan a bebi 
i no save ded kasem nomo we 
hem i olfala; mo laef blong hem 
bae i longwan semmak olsem laef 
blong wan tri;

31 Mo taem hem i ded, bae 
hem i no slip; bae hem i no slip 
insaed long graon, be bae i a jenis 
i kam niu i kwik olsem taem man 
i sarem wan ae, mo bae i b go antap 
long heven, mo ples blong spel 
blong hem bae i gat glori.

32 Yes, i tru mi talem long yufa-
la, long a dei ia taem bae Lod i 
kam, bambae hem i b soemaot evri 
samting—

33 Ol samting we oli pas finis, 
mo ol a samting we oli haed we 

i no gat man i bin save, ol sam-
ting abaot wol ia, mo abaot fasin 
we Lod i bin mekem wol ia, mo 
abaot stamba tingting mo en 
blong hem—

34 Ol samting we oli rij moa, ol 
samting we oli stap antap, mo ol 
samting we oli stap andanit, ol 
samting we oli stap daon insaed 
long graon, mo antap long graon, 
mo long heven.

35 Mo olgeta evriwan we oli 
fesem fasin blong man i givim 
a hadtaem from nem blong mi, mo 
oli stap strong wetem fet, noma-
ta mi singaotem olgeta blong oli 
givim laef blong olgeta b from mi, 
yet, bae oli gat pat long ful glori ia.

36 Taswe, no fraet nomata sapos 
i go kasem a ded; from we long 
wol ia, glad blong yu i no ful-
wan, be long mi, b glad blong yu 
i fulwan.

37 From hemia, no kea long 
bodi, mo long laef blong bodi 
tu; be kea long a sol, mo long laef 
blong sol.

38 Mo a lukaotem fes blong Lod 
oltaem, blong mekem se wetem 
b fasin blong wet longtaem, yufa-
la i save holemtaet sol blong yufa-
la, mo bae yufala i gat laef we i no 
save finis.

39 Taem mi singaotem ol man 
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 39 a gs Kavenan we I Niu 
mo I No Gat En.

  b Mat 5:13;  
D&K 103:10.

 41 a gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

 42 a Obad 1:3–4;  

Luk 14:11;  
Hil 4:12–13.

  b Luk 18:14.  
gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 44 a D&K 103:21–22.

  b gs Plantesen 
blong Lod.

 45 a Esik 33:2, 7;  
3 Nif 16:18.  
gs Gadman, Ol;  
Lukluk, Lukaot long.

long a gospel blong mi we i no gat 
en, mo oli mekem wan kavenan 
wetem wan kavenan we i no gat 
en, mi kaontem olgeta olsem b sol 
blong wol mo tes blong man;

40 Mi singaotem olgeta blong oli 
stap olsem tes blong man; taswe, 
sapos sol blong wol ia i lusum tes 
blong hem, luk, stat long taem ia 
i go, i gud blong nating; be i gud 
nomo blong oli sakem mo man i 
purumbut antap wetem leg blong 
olgeta.

41 Luk, hemia i waes toktok 
long saed blong ol pikinini blong 
Saeon, plante long olgeta be i no 
evriwan; mi faenemaot olgeta se 
oli man blong brekem loa, taswe, 
i mas nid blong oli mas kasem 
a panismen—

42 Hem we i a leftemap hemwan 
antap, bae mi daonem hem; mo 
hem we i b daonem hemwan, bae 
mi leftemap hem antap.

43 Mo naoia, bae mi soemaot 
wan parabol long yufala, blong 
yufala i save tingting blong mi 
long saed blong fasin blong pe-
maot Saeon.

44 I gat wan a haeman we i gat 
wan pis graon, we i gud tumas; 
mo hem i talem long ol wokman 
blong hem: “Yufala i go long 
b plantesen blong mi, long stret 
gud graon ia, mo planem twelef 
tri blong olif;

45 Mo putum ol a gadman raon 
long olgeta, mo bildim wan taoa, 
blong wan i stap antap i luk ova 
long ful graon, blong hem i wan 
gadman antap long taoa, blong ol 
olif tri blong mi bae oli no brok-
daon taem enemi i kam blong 
spolem mo tekem wetem olgeta 
frut blong plantesen blong mi.”

46 Nao, ol wokman blong hae-
man ia oli bin go mo mekem 
olsem we masta blong olgeta i bin 
givim oda long olgeta, mo oli bin 
planem ol olif tri ia, mo bildim 
wan fanis raon long olgeta, mo oli 
putum ol gadman, mo stat blong 
bildim wan taoa.

47 Mo taem oli bin stap putum 
yet fandesen blong hem, oli stat 
blong taltalem long medel blong 
olgeta: “?Mo wanem nao nid 
blong masta blong yumi blong 
putum taoa ia?”

48 Mo oli toktok raon long hem 
blong wan longfala taem, mo tal-
talem long medel blong olgeta: 
“?Wanem nao nid blong masta 
blong yumi blong putum taoa ia? 
?Hem i no luk se hem i wan taem 
blong pis?

49 ?Bae i no gud blong givim 
mane ia long ol man blong holem-
taet mane? From i no gat nid 
blong gat olgeta samting ia.”

50 Mo taem oli stap toktok, oli no 
agri wetem wanwan long olgeta, 
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 51 a Aes 5:1–7.
 55 a D&K 103:22, 29–30; 

105:16, 29–30.
 58 a D&K 97:22–24; 105:15.

nao oli kam les evriwan, mo oli 
no lisin gud long ol komanmen 
blong masta blong olgeta.

51 Mo enemi i kam long naet, i 
brekem daon a fanis; mo ol wok-
man blong haeman ia oli girap mo 
oli bin fraet tumas, nao oli ronwe; 
mo enemi i bin prapa spolem gud 
ol wok blong olgeta, mo i bin bre-
kem daon ol olif tri.

52 Nao luk, haeman ia, mas-
ta blong plantesen i bin singao-
tem ol wokman blong hem, mo i 
talem long olgeta: “?From wanem 
i olsem? ?Wanem nao i mekem 
bigfala nogud fasin ia?

53 ?Weswe yufala i no mekem 
olsem we mi bin givim oda long 
yufala blong mekem?—?se afta 
we yufala i planem tri blong plan-
tesen mo bildim wan fanis raon 
long hem, mo putum ol gadman 
antap long ol wol blong hem—
mo bildim taoa tu, mo putum 
wan gadman antap long taoa, 
mo lukaot long plantesen blong 
mi, mo no slip, nogud bae enemi 
i foldaon long yufala?

54 Mo luk, bae gadman antap 
long taoa i luk enemi taem hem 
i stap longwe yet; mo afta, bae 
yufala i save rere mo mekem se 
enemi i no brekem daon fanis, 
mo bae yufala i sevem plantesen 
blong mi blong i no foldaon long 
ol han blong man we i prapa spo-
lem gud samting.”

55 Mo masta blong plantesen 
i talem long wan long ol wok-
man blong hem: “Go mo karem i 

kam wanples ol narafala wokman 
blong mi we oli stap, mo tekem 
a ful manpaoa blong haos blong 
mi, we oli ol man blong faet blong 
mi, ol yangfala man blong mi, mo 
olgeta tu we oli no olfala tumas 
long medel blong ol wokman 
blong mi, we oli manpaoa blong 
haos blong mi, be nomo olgeta we 
mi jusum blong stap bae oli stap;

56 Mo yufala i mas go stret wan-
taem long graon blong plantesen 
blong mi, mo tekembak plantesen 
blong mi; from hem i blong mi; 
mi bin pem plantesen ia wetem 
mane.

57 From hemia, yufala i mas go 
stret wantaem long graon blong 
mi; brekem daon ol wol blong 
enemi blong mi; pulumdaon 
taoa blong olgeta, mo ronemaot 
ol gadman blong olgeta oli go 
wanwan.

58 Mo folem hamas oli kam 
wanples agensem yufala, yufala 
i mas mekem ol enemi blong mi 
oli a pembak mi, blong mekem se 
i no longtaem bae mi kam wetem 
manpaoa blong haos blong mi we 
i stap mo tekem graon ia.”

59 Mo wokman ia i askem long 
masta blong hem: “?Bae samting 
ia i hapen wetaem?”

60 Mo hem i talem long wok-
man blong hem: “Taem we mi 
wantem; yu go naoia, mo mekem 
evri samting we mi bin givim oda 
long yu;

61 Mo hemia bae i promes mo 
blesing blong mi long yu—bae 
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 61 a D&K 78:22.
  b Mat 25:20–23.
 62 a D&K 105:37.
 64 a D&K 87:8.
  b D&K 33:3, 7.  

gs Tekemaot Kaekae, 
Pikimap Kaekae.

  d D&K 1:38.
 65 a Mat 13:6–43;  

D&K 86:1–7.

  b gs Selestial Glori.
 66 a Neham 1:5; Mat 3:12;  

D&K 38:12; 63:33–34.
 68 a D&K 58:56.
 70 a D&K 63:27–29.

yu wan fetful mo a waes wokman 
long medel blong haos blong mi, 
wan man blong b rul insaed long 
kingdom blong mi.”

62 Mo wokman blong hem i bin 
go wantaem, mo i bin mekem evri 
samting ia we masta blong hem 
i bin givim oda long hem blong 
mekem; mo a afta long plante dei, 
evri samting i bin hapen.

63 Bakegen, i tru mi talem long 
yufala, bambae mi soemaot long 
yufala waes tingting blong mi 
long saed blong evri jos, folem 
hamas we oli wantem se mi lid-
im olgeta long wan raet mo stret 
wei blong mi sevem olgeta—

64 Blong mekem se wok ia blong 
mekem ol sent blong mi oli kam 
wanples i gohed, blong mi save 
bildimap olgeta long nem blong 
mi long ol a tabu ples; from b taem 
blong pikimap kaekae i kam, mo 
i mas nid blong toktok blong mi 
d i hapen.

65 From hemia, mi mas karem 
ol pipol blong mi oli kam wan-
ples, folem parabol blong gud-
fala sid mo a rabis gras, blong 
mekem se gudfala sid i stap gud 
long ol sef haos blong kasem laef 
we i no save finis, mo blong oli 
kasem wan hat blong king wetem 
b selestial glori, taem bae mi kam 
long kingdom blong Papa blong 
mi blong givim praes long evri 
man folem wok we hem i mekem;

66 Be long narasaed, bae oli 

fasem ol rabis gras long bandel, 
mo oli fasem ol rop blong hem 
strong, blong oli a bonem olgeta 
long wan faea we i no save ded.

67 From hemia, mi givim wan 
komanmen long evri jos, se bae oli 
gohed blong kam wanples tuge-
ta long ol ples we mi bin jusum.

68 Be, olsem we mi bin talem 
long yufala long wan komanmen 
finis, taem yufala i a kam tugeta, 
yufala i no mas hariap o ronwe 
from; be yufala i mas rere long 
evri samting blong yufala fas-
taem.

69 Mo blong mekem se evri 
samting oli rere blong yufala fas-
taem, obei long komanmen we mi 
bin givim long saed blong olgeta 
samting ia—

70 we i talem, o i tijim, blong 
a pemaot evri graon wetem mane, 
evri graon we oli save pem wetem 
mane, long ol ples raonabaot long 
graon ia we mi bin jusum blong 
i kam graon blong Saeon, blong 
stat blong ol sent blong mi oli 
kam wanples;

71 Mo evri graon we oli save 
pem long Jakson kaonti, mo ol 
kaonti we oli stap raonabaot, mo 
livim wanem we i stap long han 
blong mi.

72 Naoia, i tru mi talem long 
yufala, evri kongregesen blong 
jos oli mas karem evri mane blong 
olgeta oli kam wanples; ol sam-
ting ia oli mas hapen long stret 
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 72 a Aes 52:10–12.
 75 a Alma 5:37–39.
 77 a gs Gavman.
  b gs Fridom.
 78 a gs Fridom blong 

Mekem Joes.

  b gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Ripot.

  d gs Jajmen, Las.
 80 a 2 Nif 1:7–9;  

D&K 98:5–6.  
gs Konstitusen.

  b 1 Nif 13:13–19.
 81 a Luk 18:1–8.
  b gs Prea.

taem blong olgeta, be i no blong 
a hariap from; mo lukluk gud se 
yufala i rere long evri samting 
blong yufala fastaem.

73 Mo oli mas putum ol gud-
fala man, we oli ol waes man, mo 
sendem olgeta blong pemaot ol 
graon ia.

74 Mo ol jos we oli stap long 
ol kantri long Is, taem oli bildim 
olgeta, sapos oli lisin gud long 
kaonsel ia, bae oli pem ol graon 
mo kam wanples long olgeta; 
mo long wei ia, bae oli setemap 
Saeon.

75 I gat inaf naoia we i stap long 
stoa, yes, i fulap i stap, blong 
pemaot Saeon, mo bildimap sam-
ting long ol nogud ples blong 
hem, blong oli nomo sakemaot 
olgeta, sapos ol jos we oli sing-
aotem olgeta folem nem blong mi, 
oli a glad blong lisin gud long voes 
blong mi.

76 Mo bakegen, mi talem long 
yufala. Olgeta we ol enemi blong 
olgeta i bin ronemaot olgeta oli go 
olbaot, hem i tingting blong mi se 
bae oli gohed blong askem, long 
han blong olgeta we oli putum 
olgeta olsem ol man blong rul 
mo oli stap long atoriti ova long 
yufala, blong oli stretem ol nogud 
samting we oli bin mekem long 
olgeta, mo blong oli pembak 
olgeta—

77 Folem ol loa mo a konstitusen 

blong ol pipol, we mi bin letem 
blong oli putum olgeta, mo oli 
mas holemtaet from ol b raet mo 
proteksen blong evri bodi blong 
mit mo bun, folem ol stret mo 
tabu prinsipol;

78 Blong mekem se evri man i 
mekem samting long saed blong 
doktrin mo prinsipol blong fiu-
ja blong hem, folem gud fasin 
blong a fridom blong mekem joes 
we mi bin givim long hem, blong 
mekem se evri man i b ansa from 
sin blong hemwan long dei blong 
d jajmen.

79 From hemia, hem i no stret 
blong wan man i stap slef blong 
wan narafala man.

80 Mo from stamba tingting 
ia, mi bin setemap a Konstitusen 
blong kantri ia, tru long ol han 
blong ol waes man we mi mekem 
olgeta oli girap from stret stam-
ba tingting ia, mo mi tekembak 
graon ia tru long fasin blong 
mekem blad i b ron.

81 Naoia, ?bae mi makem 
ol pikinini blong Saeon long 
wanem? Bae mi makem olgeta 
long a parabol blong wan woman 
mo jaj ia we i no stret, from we 
man i mas b prea oltaem mo no 
stop, parabol i talem—

82 I bin gat, long wan siti, wan 
jaj we i no gat respek long God, 
mo i no kea long man.

83 Mo i bin gat wan wido long 
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 89 a Aes 45:15;  
D&K 121:1, 4; 123:6.

 90 a gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

  b Rev 21:8.  
gs No Bilif, 

Lusum Bilif.
 91 a Mat 25:30;  

D&K 19:5; 29:15–
17; 124:8.

 92 a gs Sore, Stap Sore.
 93 a Rom 1:18–21.
 94 a Aes 52:15;  

3 Nif 20:45; 21:8.
 95 a Aes 28:21;  

D&K 95:4.
  b Mal 3:18.  

gs Luksave Samting, 
Presen blong.

 96 a gs Stoahaos.

siti ia, mo hem i go luk hem, i 
talem: “Yu mekem enemi blong 
mi i pembak samting long mi.”

84 Mo blong longtaem, hem i no 
bin wantem mekem, be afta, hem 
i talem long tingting blong hem-
wan: “Nomata we mi no gat res-
pek long God, mo mi no kea long 
man, yet, from se wido ia i kam 
askem mi oltaem, bae mi mekem 
oli pembak samting long hem, 
nogud hem i trabolem mi taem 
hem i kam oltaem.”

85 Olsem ia nao bae mi makem 
ol pikinini blong Saeon.

86 Oli mas kam long fored blong 
leg blong jaj mo askem samting;

87 Mo sapos jaj i no lukluk long 
olgeta, oli mas kam long fored 
blong leg blong gavna mo askem;

88 Mo sapos gavna i no lukluk 
long olgeta, oli mas kam long 
fored blong leg blong presiden 
mo askem;

89 Mo sapos presiden i no luk-
luk long olgeta, nao bae Lod i 
girap mo i kamaot a long ples we 
hem i stap haed long hem, mo 
long kros blong hem bae i givim 
hadtaem long nesen;

90 Mo, from hem i no glad 
nating, mo wetem strongfala 
kros blong hem, long taem we 
hem i wantem, bae i katemaot 
ol man nogud, olgeta we oli no 
fetful, mo olgeta a wokman ia we 

oli no stret, mo i givim pat blong 
olgeta long medel blong ol man 
we oli gat tufes, mo b olgeta we 
oli no bilif;

91 we i long bigfala tudak, 
long ples we i gat a krae, mo oli 
krae sore, mo oli kakae tut blong 
olgeta.

92 From hemia, yufala i prea, 
blong sora blong olgeta i open 
long ol krae blong yufala, blong 
mi gat a sore long olgeta, blong 
olgeta samting ia oli no hapen 
long olgeta.

93 Wanem we mi talem long 
yufala, i mas nid olsem, blong 
mekem se evri man i stap mo i 
no gat a eskius;

94 Blong ol waes man mo ol man 
blong rul oli harem mo save sam-
ting we oli neva a tingting long 
hem;

95 Blong mi save gohed blong 
mekem aksen blong mi i hapen, 
a aksen blong mi ia we i narafa-
la, mo blong mekem wok blong 
mi, wok blong mi ia we i narafa-
la, blong man i b luksave olgeta we 
oli stret mo gud mo olgeta we oli 
nogud, God blong yufala i talem.

96 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, hem i agensem koman-
men blong mi mo tingting blong 
mi se wokman blong mi, Sidni 
Gilbet, i salemaot a stoahaos blong 
mi, we mi bin putum blong ol 
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pipol blong mi, i go long ol han 
blong enemi blong mi.

97 No mas letem wanem we mi 
bin putum i stap, i kam doti long 
han blong enemi blong mi, tru 
long agrimen blong olgeta we oli 
stap a singaotem olgeta folem nem 
blong mi;

98 From hemia i wan sin we i 
mekem mi harem nogud tumas 
mo i bigfala agensem mi, mo 
agensem ol pipol blong mi, from 
ol samting we mi bin talem wetem 
atoriti mo bae i hapen i no long-
taem long ol nesen.

99 From hemia, hem i tingting 
blong mi se ol pipol blong mi oli 

mas klemem, mo holemtaet raet 
blong olgeta long wanem we mi 
bin putum blong olgeta, nomata 
mi no letem olgeta blong oli stap 
long ol ples ia.

100 Be, mi no talem se bae oli 
no go stap long ol ples ia; from 
hamas oli tekem frut mo mekem 
ol wok we i stret long kingdom 
blong mi, nao bae oli stap long 
ol ples ia.

101 Bambae oli bildim samting, 
mo wan narafala bae i no save 
a tekem; bae oli planem ol plante-
sen, mo bae oli kakae frut blong 
hem. I olsem. Amen.

SEKSEN 102
Ol rekod blong oganaesesen blong fas hae kaonsel blong Jos, long 
Ketlan, Ohaeo, long 17 Febwari 1834. Ol fas rekod, Elda Oliva  Kaodri 
mo Elda Orson Haed oli bin raetemdaon. Profet i bin luklukbak long 
ol minit ia we oli raetem long nekis dei, mo long nekis dei blong hem, 
oli stretem ol minit mo ful hae kaonsel i bin akseptem blong i stap 
olsem “fasin blong wok mo konstitusen blong hae kaonsel” blong Jos. 
Ol ves 30 i go kasem 32, we i long saed blong Kaonsel blong Olgeta 
Twelef Aposol, oli bin ademap olgeta anda long daereksen blong Profet 
Josef Smit long yia 1835 taem oli bin stap rere long seksen ia blong 
oli pablisim insaed long Doktrin mo Ol Kavenan.

1–8, Lod i jusum wan hae kaon-
sel blong stretem ol impoten pro-
blem we oli stap kam antap insaed 
long Jos; 9–18, Seksen ia i tale-
maot ol fasin blong wok blong oli 
harem mo jajem wanwan problem; 
19–23, Presiden blong kaonsel i 
givim desisen; 24–34, Seksen ia i 

talemaot fasin blong apil agensem 
wan desisen.

Long dei ia, wan jeneral kaonsel 
blong twantefo hae pris oli kam 
tugeta long haos blong Josef Smit 
Junia, tru long revelesen, mo oli 
gohed blong oganaesem a hae 
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  b gs Sastenem Ol 
Lida blong Jos.

kaonsel blong jos ia blong Kraes, 
we i mas gat twelef hae pris, mo 
wan o tri presiden folem nid 
blong problem we i stap.

2 Hae kaonsel ia, oli jusum tru 
long revelesen from stamba ting-
ting blong stretem ol impoten pro-
blem we i kam antap insaed long 
jos, we jos o kaonsel a blong bisop 
i no save stretem blong mekem se 
evriwan i glad long hem.

3 Voes blong kaonsel i akseptem 
se Josef Smit Junia, Sidni Rigdon 
mo Frederik G. Wiliams oli stap 
olsem ol presiden; mo Josef Smit 
Senia, Jon Smit, Josef Ko, Jon 
Johnson, Martin Haris, Jon S. 
Kata, Jared Kata, Oliva Kaodri, 
Samuel H. Smit, Orson Haed, 
Silvesta Smit, mo Luk Jonson, we 
oli ol hae pris, oli jusum olgeta 
blong oli stap olsem kaonsel 
blong jos we i stap oltaem, tru 
long ful voes blong kaonsel.

4 Ol kaonsela ia we nem blong 
olgeta i stap antap ia, kaonsel i 
bin askem olgeta afta sapos bae 
oli akseptem apoenmen blong 
olgeta, mo sapos bae oli wok long 
ofis ia folem loa blong heven, mo 
evriwan oli bin ansa mo oli bin 
akseptem ol apoenmen blong 
olgeta, mo bae oli wok long ofis 
blong olgeta folem gladhat blong 
God, we God i bin givim long 
olgeta.

5 Namba blong ol man we oli 
stap long kaonsel ia, we oli bin 
vot long nem mo long bihaf blong 
jos blong jusum ol kaonsela we 

nem blong olgeta i stap antap ia, 
i bin fotitri, mo oli go olsem: naen 
hae pris, seventin elda, fo pris, mo 
tetin memba.

6 Oli vot se: hae kaonsel i no gat 
paoa blong mekem samting sapos 
i no gat seven long ol kaonsela we 
nem blong olgeta i stap antap, o 
sapos i no gat ol man we oli tekem 
ples blong olgeta oli stap.

7 Olgeta seven ia, oli gat paoa 
blong jusum ol narafala hae pris, 
we oli ting se oli klin inaf mo oli 
naf blong mekem ol wok taem ol 
narafala kaonsela oli no stap.

8 Oli vot se: taem i gat wan ples 
i emti from wan i ded, o oli teke-
maot hem long ofis from hem i 
brekem loa, o from hem i aot 
long baondri blong jos ia, hemia 
i blong eniwan long ol kaonsela 
we nem blong olgeta i stap antap 
ia, bae presiden o ol presiden bae 
i givim nem blong wan we bae i 
tekem ples ia, mo jeneral kaonsel 
blong ol hae pris bae i akseptem, 
taem oli mit wanples from stam-
ba tingting ia, blong oli mekem 
ol samting ia long nem blong jos.

9 Presiden blong jos, we i presi-
den blong kaonsel tu, oli jusum 
hem tru long a revelesen, mo voes 
blong jos i b akseptem hem long 
wok ia.

10 Mo hem i folem respek long 
ofis blong hem we bae hem i pri-
saed ova long kaonsel blong jos; 
mo hem i spesel janis blong hem 
blong kasem help blong tu nara-
fala presiden, we oli jusum tufala 
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 16 a gs Jastis.

folem sem fasin we oli bin jusum 
hem.

11 Mo long taem we wan o 
tufala tugeta we oli jusum tufa-
la blong helpem hem oli no stap, 
hem i gat paoa blong prisaed 
ova long kaonsel mo i no gat nid 
blong gat wan man blong help; 
mo long taem we hem bakegen, 
hem i no stap, ol narafala presi-
den oli gat paoa blong prisaed 
long ples blong hem, tugeta o 
wan long tufala.

12 Taem wan hae kaonsel blong 
jos ia blong Kraes i oganaes long 
stret fasin, folem rod we mi talem 
fastaem, bae hem i diuti blong 
olgeta twelef kaonsela blong oli 
pulum namba, mo long wei ia, 
talemaot huia long olgeta twe-
lef bae i toktok faswan, mo stat 
wetem nambawan i go folem 
namba i go kasem twelef.

13 Long taem we kaonsel ia i 
kam wanples blong tekem desi-
sen long eni problem, olgeta twe-
lef kaonsela oli mas talem se hem 
i wan hadwan o no; sapos hem 
i no wan hadwan, tu kaonse-
la nomo bae tufala i toktok raon 
long hem, folem rod we oli bin 
raetem antap finis.

14 Be sapos tingting i stap se 
hem i wan hadwan, bambae oli 
jusum fo; mo sapos hem i moa 
had, sikis; be long wanwan pro-
blem, bae oli no save jusum moa 
long sikis blong oli toktok raon 
long hem.

15 Man we oli stap talem se i 
mekem rong, long evri taem, i 

gat raet blong gat wan haf blong 
kaonsel i stap, hemia blong 
mekem se bae i no gat rabis tok-
tok o i no gat nogud jajmen i 
tekem ples.

16 Mo ol kaonsela we oli jusum 
olgeta blong toktok long fored 
blong kaonsel oli mas tokbaot 
problem, afta we oli lukluk long 
ol pruf we i stap, olsem we i tru 
i stap, long fored blong kaon-
sel; mo evri man i mas toktok 
folem wanem we i stret mo folem 
a  jastis.

17 Olgeta kaonsela we oli pulum 
ol iven namba, olsem, 2, 4, 6, 8, 
10, mo 12, oli ol man we oli mas 
stanap long saed blong man we 
oli talem se hem i mekem rong, 
blong mekem se bae i no gat rabis 
toktok o i no gat nogud jajmen i 
tekem ples.

18 Long evri problem, man we 
i talem se man i mekem rong, 
mo man ia we oli talem se hem 
i mekem rong, tufala i gat spe-
sel janis blong toktok long bihaf 
blong tufala long fored blong 
kaonsel, afta we oli harem ol 
pruf mo ol kaonsela we oli jusum 
olgeta blong toktok long saed 
blong problem, oli finisim tok-
tok blong olgeta.

19 Afta we oli harem ol pruf, ol 
kaonsela, man we i talem se nara 
man i mekem rong, mo man we 
oli talem se hem i mekem rong oli 
toktok finis, presiden bae i mas 
givim wan desisen folem wanem 
we hem i andastanem long pro-
blem ia, mo bae i singaotem olgeta 
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  b gs Aposol.

twelef kaonsela blong akseptem 
desisen ia tru long wan vot.

20 Be sapos ol narafala kaonse-
la we oli stap, we oli no toktok, 
o eniwan long olgeta, afta we oli 
harem ol pruf mo toktok mo no 
tekem saed blong wan man, oli 
faenem se i gat wan mistek long 
desisen blong presiden, oli save 
talemaot, mo bae oli harem pro-
blem ia bakegen.

21 Mo sapos, afta we oli harem 
gud problem ia bakegen, i gat 
moa laet long problem ia, bae oli 
mas jenisim desisen ia folem.

22 Be sapos i no gat sam niu laet 
long problem, fas desisen ia bae i 
mas stap, mo bigfala namba blong 
kaonsel i gat paoa blong mekem 
desisen olsem.

23 Long taem we problem i had 
long saed blong a doktrin o prin-
sipol, sapos i no gat inaf samting 
we oli raetem blong mekem pro-
blem ia i klia long maen blong 
kaonsel, presiden i save askem 
mo kasem tingting blong Lod tru 
long b revelesen.

24 Ol hae pris, taem oli stap long 
nara ples, oli gat paoa blong sing-
aotem mo oganaesem wan kaon-
sel folem rod we mi talem finis, 
blong stretem ol problem, taem 
tugeta saed o wan saed i askem.

25 Mo kaonsel ia blong ol hae 
pris bae oli gat paoa blong jusum 
wan long grup blong olgetawan 
blong prisaed ova long wan kaon-
sel olsem blong sot taem ia.

26 Mo bae hem i diuti blong 

kaonsel ia blong tekem i go, stret 
afta nomo, wan kopi blong rekod 
blong wok blong olgeta, wetem 
wan ful rekod blong ol testemo-
ni mo pruf blong olgeta we i go 
wetem desisen blong olgeta, i go 
long hae kaonsel blong jea blong 
Fas Presidensi blong Jos.

27 Sapos tugeta saed, o wan 
saed nomo, i no glad wetem 
desisen blong kaonsel ia, oli save 
mekem apil i go long hae kaon-
sel blong jea blong Fas Presiden-
si blong Jos, mo bae oli harem 
problem blong olgeta bakegen, 
mo bae oli mas lidim folem rod 
we oli raetem finis, olsem se i no 
gat wan desisen we i bin tekem 
ples finis.

28 Kaonsel ia blong ol hae pris 
we i tekem ples long nara ples, i 
mas sidaon nomo blong lukluk 
long ol problem we oli moa a had 
long saed blong ol wok blong jos; 
mo i no gat wan smol o nomol 
problem we i inaf blong oli sing-
aotem wan kaonsel olsem.

29 Ol hae pris we oli travel o oli 
stap long ol nara ples, oli gat paoa 
blong talem se i gat nid blong 
singaotem wan kaonsel o nogat.

30 I gat wan samting i defren 
bitwin hae kaonsel o ol hae pris 
we oli travel long nara ples, mo 
a travel hae kaonsel we i gat olgeta 
twelef b aposol long hem, hemia 
long saed blong ol desisen blong 
olgeta.

31 Long desisen blong faswan, 
oli save mekem apil long hem; be 
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long desisen blong sekenwan, i no 
save gat apil long hem.

32 Ol jeneral atoriti blong jos oli 
save putum kwestin long desi-
sen blong sekenwan, nomo sapos 
hem i long saed blong fasin blong 
brekem loa.

33 Oli agri se: presiden o ol pre-
siden blong jea blong Fas Presi-
densi blong Jos oli mas gat paoa 
blong talemaot sapos wan pro-
blem olsem, we oli mekem apil 
long hem, bae i stret blong oli 
harem bakegen, afta we oli luk-
luk gud long apil mo ol pruf mo 
ol toktok we oli kam wetem.

34 Nao, olgeta twelef kaonsela 
oli bin gohed blong pulum nam-
ba blong olgeta, blong faene-
maot huia bae i toktok faswan, 
mo hemia i risal we i go olsem: 
1, Oliva Kaodri; 2, Josef Ko; 3, 
Samuel H. Smit; 4, Luk Jonson; 5, 
Jon S. Kata; 6, Silvesta Smit; 7, Jon 
Jonson; 8, Orson Haed; 9, Jared 
Kata; 10, Josef Smit Senia; 11, Jon 
Smit; 12, Martin Haris.Afta long 
prea, miting ia i bin stop kasem 
nara taem.

Oliva Kaodri,
Orson Haed,

olsem Ol Klak

SEKSEN 103
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 24 Febwari 1834. Josef Smit i bin kasem revelesen ia afta 
we Parli P. Prat mo Liman Waet i kasem Ketlan, Ohaeo, we tufala 
i kam long Misuri blong toktok wetem Profet long saed blong help 
mo wok blong putumbak olgeta Sent long graon blong olgeta long 
Jakson Kaonti.

1–4, From wanem Lod i bin letem 
blong olgeta Sent long Jakson Kaon-
ti oli kasem hadtaem; 5–10, Olgeta 
Sent bae oli win sapos oli obei long 
ol komanmen; 11–20, Fasin blong 
pemaot Saeon bae i kam tru long 
paoa, mo Lod bae i go long fored 
blong ol pipol blong Hem; 21–28, 
Olgeta Sent oli mas kam wanples 
long Saeon, mo olgeta we oli givim 
laef blong olgeta, bae oli faenem laef 
blong olgeta bakegen; 29–40, Lod i 
singaotem sam brata blong oganae-
sem Kamp blong Saeon mo go long 

Saeon; Lod i bin promesem olgeta 
se bae oli win sapos oli stap fetful.

I tru, mi talem long yufala, ol 
fren blong mi, luk, bae mi givim 
wan revelesen mo komanmen 
long yufala, blong yufala i save 
olsem wanem blong mekem taem 
we yufala i a mekem ol diuti blong 
yufala long saed blong fasin 
blong mi sevem man mo blong 
mi b pemaot ol brata blong yufala, 
we ol enemi i bin ronemaot olgeta 
olbaot long graon blong Saeon;
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2 we han blong ol enemi blong 
mi i bin a fosem mo kilim olgeta, 
mo we bae mi kapsaetem bigfala 
nogud kros blong mi we i no gat 
stop long hem, long taem blong 
mi.

3 From we mi bin letem olgeta 
longtaem finis olsem, blong oli 
save a go kasem mak blong ol rabis 
fasin blong olgeta, blong mekem 
se kap blong olgeta i fulap;

4 Mo olgeta ia we oli stap sing-
aotem olgeta folem nem blong mi, 
bae mi a panisim olgeta blong wan 
smol taem wetem wan panismen 
we i mekem man i harem nogud 
mo i bigfala, from se oli no bin 
b mekem folem fulwan ol tijing mo 
ol komanmen we mi bin givim 
long olgeta.

5 Be, i tru mi talem long yufa-
la, se mi bin talem wan toktok 
wetem atoriti we ol pipol blong 
mi oli mas luksave, folem hamas 
we oli mekem folem stat long aoa 
ia, long a toktok we mi, Lod God 
blong olgeta, bae mi givim long 
olgeta.

6 Luk, from we mi talem wetem 
atoriti, bae oli mas stat blong win 
agensem ol enemi blong mi stat 
long aoa ia i go.

7 Mo taem oli a lukaot gud blong 
obei long evri toktok we mi, Lod 
God blong olgeta, bae mi talem 
long olgeta, bae oli neva stop 

blong win kasem taem we bam-
bae mi wokbaot antap ol b king-
dom blong wol ia, mo wol ia bae 
mi d givim long olgeta e sent, blong 
oli f tekem blong olgeta blong 
oltaem mo oltaem.

8 Be folem hamas we oli no a obei 
long ol komanmen blong mi, mo 
oli no lukaot gud blong obei long 
evri toktok blong mi, ol kingdom 
blong wol ia bae oli win agensem 
olgeta.

9 From we mi bin putum olgeta 
blong oli wan a laet long wol, mo 
blong oli ol sevya blong ol man;

10 Mo folem hamas we bae oli 
no ol sevya blong ol man, oli 
olsem a sol we i lusum tes blong 
hem, mo stat long taem ia i go, 
bae i gud blong nating, be blong 
oli sakem mo man i purumbut 
antap wetem leg blong olgeta.

11 Be i tru, mi talem long yufala, 
mi bin talem wetem atoriti se ol 
brata blong yufala we ol enemi i 
bin ronemaot olgeta oli go olbaot, 
oli mas kambak long a graon we 
oli gat raet long olgeta, mo bae 
oli bildimap ol emti ples blong 
Saeon.

12 From afta long a plante had-
taem, olsem we mi bin talem long 
yufala finis long wan komanmen, 
bae blesing i kam.

13 Luk, hemia nao blesing we mi 
bin promesem yufala afta long ol 
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hadtaem blong yufala, mo ol had-
taem blong ol brata blong yufa-
la—bae mi pemaot yufala, mo bae 
mi pemaot ol brata blong yufa-
la, folem fasin blong putumbak 
olgeta long graon blong Saeon, 
mo bae mi stanemap olgeta, mo 
bae ol enemi blong Lod bae oli 
nomo save win.

14 Be, sapos ol brata blong yufa-
la oli mekem ol ples we oli gat 
raet long olgeta oli doti, bae ol 
enemi blong Lod i winim olgeta; 
from we bae mi no sore long 
olgeta sapos oli mekem ol ples 
we oli gat raet long olgeta oli doti.

15 Luk, mi talem long yufala, 
fasin blong pemaot Saeon i nid 
blong i mas kam tru long paoa;

16 From hemia, long ol pipol 
blong mi bae mi mekem wan 
man i girap, we bae i lidim olgeta 
olsem we a Moses i bin lidim ol 
pikinini blong Isrel.

17 From we yufala i ol pikini-
ni blong Isrel, mo yufala i blong 
a laen blong Ebraham, mo yufala 
i nid blong oli mas lidim yufala 
aot long fasin blong stap slef tru 
long paoa, mo tru long han we oli 
stretemaot.

18 Mo olsem we Moses i bin li-
dim ol papa blong yufala long fas 
taem, bae i semmak long taem 
blong pemaot Saeon.

19 From hemia, tingting long hat 

blong yufala i no mas foldaon, 
from we mi no talem long yufa-
la olsem we mi bin talem long 
ol papa blong yufala: “a Enjel ia 
blong mi bambae i go fastaem 
long yufala, be mi, bae mi no 
b stap.”

20 Be mi talem long yufala: “Ol 
a enjel ia blong mi bambae oli go 
fastaem long yufala, mo mi tu bae 
mi go, mo long stret taem, bae 
yufala i b tekem gudfala graon ia.”

21 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, se wokman blong mi, 
Josef Smit Junia i a man ia we mi 
makem hem olsem wokman we 
Lod blong b plantesen i bin toktok 
long hem, hemia long parabol we 
mi bin givim long yufala.

22 From hemia, wokman blong 
mi, Josef Smit Junia i mas talem 
long a manpaoa blong haos blong 
mi, ol yangfala man blong mi mo 
ol medelman: “Yufala i kam wan-
ples long graon blong Saeon, long 
graon ia we mi bin pem wetem 
mane we oli bin givim long mi.”

23 Ol kongregesen blong jos oli 
mas sendem ol waes man wetem 
mane blong olgeta, mo oli a pem 
ol graon olsem we mi bin givim 
oda from.

24 Mo folem hamas we ol enemi 
blong mi oli kam agensem yufala 
blong ronemaot yufala long gud-
fala a graon blong mi, we mi bin 
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 26 a D&K 97:22.
 27 a Mat 10:39;  

Luk 9:24;  

D&K 98:13–15; 124:54.
 29 a gs Rigdon, Sidni.
 30 a gs Prat, Parli Peka.

  b D&K 101:55.
 31 a D&K 82:10.

konsekretem blong stap olsem 
graon blong Saeon, mo tu, long 
ol graon blong yufala folem ol 
pruf we yufala i bin tekem long 
fored blong mi agensem olgeta, 
bae yufala i sakem wan strong 
nogud tok long olgeta;

25 Mo huia bambae yufala i 
sakem wan strong nogud tok long 
hem, bae mi sakem wan strong 
nogud tok long hem, mo bae 
yufala i mekem ol enemi blong 
mi oli pembak mi.

26 Mo bambae mi stap wetem 
yufala long taem we yufala i 
mekem ol enemi blong mi oli 
a pembak mi, i go kasem namba-
tri mo nambafo jeneresen blong 
olgeta ia we oli no laekem mi 
nating.

27 Man i no mas fraet blong 
givim laef blong hem from mi; 
from we huia i a givim laef blong 
hem from mi, bambae hem i fae-
nem bakegen,

28 Mo huia i no wantem blong 
givim laef blong hem from mi, i 
no disaepol blong mi.

29 Hem i tingting blong mi se 
wokman blong mi, a Sidni Rigdon 
bae i leftemap voes blong hem 
long ol kongregesen long ol  kantri 
long Is, blong mekem ol jos oli 
rere blong obei long ol komanmen 
we mi bin givim long olgeta long 
saed blong taem blong putumbak 
mo pemaot Saeon.

30 Hem i tingting blong mi se 
wokman blong mi, a Parli P. Prat 

mo wokman blong mi, Liman 
Waet, bae tufala i nomo gobak 
long graon blong ol brata blong 
tufala kasem taem oli gat ol kam-
pani blong man blong go long 
graon blong Saeon, hemia long 
ol grup blong ten, o twante, o fif-
ti, o wan handred, kasem taem we 
oli kasem namba blong faef han-
dred long b manpaoa blong haos 
blong mi.

31 Luk, hem i tingting blong mi; 
askem, mo bae yufala i kasem; be 
ol man oli a no mekem tingting 
blong mi oltaem.

32 From hemia, sapos yufala i no 
save kasem faef handred, yufala 
i traem wetem fasin blong wok 
strong wetem strong tingting se 
maet bae yufala i kasem tri han-
dred.

33 Mo sapos yufala i no save 
kasem tri handred, traem wetem 
fasin blong wok strong wetem 
strong tingting se maet bae yufa-
la i kasem wan handred.

34 Be i tru, mi talem long yufa-
la, mi givim wan komanmen long 
yufala, se bae yufala i no go long 
graon blong Saeon kasem taem 
we yufala i kasem wan handred 
long manpaoa blong haos blong 
mi, blong go wetem yufala long 
graon blong Saeon.

35 From hemia, olsem we mi 
bin talem long yufala, askem, mo 
bae yufala i kasem; prea strong 
se maet wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, bae i save go wetem 
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 35 a D&K 84:31.
 36 a gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  b D&K 104:79–82.

yufala mo prisaed long medel 
blong ol pipol blong mi, mo oga-
naesem kingdom blong mi long 
graon ia we mi a konsekretem, mo 
stanemap ol pikinini blong Saeon 
folem ol loa mo ol komanmen we 
mi bin givim finis, mo we bae mi 
givim long yufala.

36 Evri viktri mo glori bae i kam 
blong hapen long yufala tru long 
fasin blong yufala blong a wok 
strong wetem strong tingting, 
fasin blong stap fetful, mo ol b prea 
blong fet.

37 Wokman blong mi, Parli P. 
Prat i mas tekem rod wetem wok-
man blong mi Josef Smit Junia.

38 Wokman blong mi, Liman 
Waet i mas tekem rod wetem 
wokman blong mi Sidni Rigdon.

39 Wokman blong mi, Haeram 
Smit i mas tekem rod wetem 
wokman blong mi, Frederik G. 
Wiliams.

40 Wokman blong mi, Orson 
Haed i mas tekem rod wetem 
wokman blong mi, Orson Prat, 
long weaples we wokman blong 
mi, Josef Smit Junia bae i talem 
long tufala blong go, blong 
mekem se ol komanmen ia we mi 
bin givim long yufala oli hapen, 
mo livim wanem we i stap long 
han blong mi. I olsem. Amen.

SEKSEN 104
Revelesen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit, long o kolo-
sap long Ketlan, Ohaeo, long 23 Epril 1834 long saed blong Yunaet 
Kampani (luk long heding blong seksen 78 mo 82). Hem i bin hapen 
long taem blong wan kaonsel miting blong ol memba blong Yunaet 
Kampani, we i tokbaot ol nid blong Jos long saed blong laef ia, we oli 
mas lukluk long olgeta kwiktaem. Wan miting blong kampani, we i 
bin tekem ples fastaem, long namba 10 Epril i bin vot se bae oli klo-
sem oganaesesen ia. Revelesen ia i talem se bae oli mas oganaesem 
bakegen kampani ia; ol propeti blong kampani, bae oli mas serao-
tem bitwin ol memba blong kampani ia blong oli lukaot long olgeta. 
Anda long daereksen blong Josef Smit, toktok ia “Yunaet Kampani” 
oli riplesem afta wetem “Yunaet Oda” insaed long revelesen.

1–10, Olgeta Sent we oli brekem ol 
loa blong grup blong yunaet oda, 
bae Lod i sakem wan strong nogud 
tok long olgeta; 11–16, Lod i givim 
samting long olgeta Sent blong Hem 
long wei blong Hem; 17–18, Loa 

blong gospel i lidim fasin blong kea 
long olgeta we oli pua; 19–46, Lod 
i talemaot ol samting we wanwan 
brata bae i lukaotem mo ol blesing 
blong olgeta; 47–53, Grup blong 
yunaet oda long Ketlan mo oda long 
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104 1 a D&K 78:3–15.  
gs Yunaet Oda.

 4 a gs Kavetem.

 6 a Gal 6:7–9.
 7 a Aes 62:3; D&K 76:56.  

gs Glori.

 9 a gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 
Man long Jos.

Saeon bae oli mas wok wanwan; 54–
66, Lod i setemap tabu wok blong 
mane we bae i stap blong printim 
ol skripja; 67–77, Jeneral wok blong 
lukaot long mane blong grup blong 
yunaet oda i mas wok folem fasin 
blong evriwan i agri; 78–86, Olgeta 
we oli stap long grup blong yunaet 
oda oli mas pemaot evri kaon blong 
olgeta, mo Lod bae i mekem olgeta 
oli fri long fasin blong stap slef long 
saed blong mane.

I tru, mi talem long yufala, ol 
fren blong mi, mi givim long 
yufala sam instraksen, mo wan 
komanmen, long saed blong evri 
propeti we i blong oda we mi bin 
komandem blong Jos i oganae-
sem mo i stanemap, blong i stap 
wan grup blong a yunaet oda, mo 
wan oda we i no gat en blong gud 
blong jos blong mi, mo blong mi 
sevem man kasem taem we bae 
mi kam—

2 Wetem wan promes we oli no 
save tanem mo oli no save jeni-
sim, se folem hamas we olgeta 
we mi givim oda long olgeta oli 
stap fetful, bae mi blesem olgeta 
wetem plante, plante blesing;

3 Be folem hamas we oli no stap 
fetful, oli kam kolosap blong mi 
sakem wan strong nogud tok long 
olgeta.

4 From hemia, folem hamas we 
sam long ol wokman blong mi oli 
no bin obei long komanmen ia, be 
oli bin brekem kavenan tru long 

fasin blong a wantem samting 
blong ol narafala man, mo wetem 
ol giaman toktok, mi bin sakem 
long olgeta wan strong nogud tok 
we i soa tumas mo bae i mekem 
oli harem nogud tumas.

5 From we mi, Lod, mi bin talem 
wetem atoriti long hat blong mi, 
se folem hamas we eni man we i 
blong oda ia bae oli faenem hem 
i rong blong brekem loa, o, long 
narafala toktok, i brekem kave-
nan we yufala i mas folem, bae mi 
sakem wan strong nogud tok long 
hem long laef blong hem, mo huia 
we mi wantem, bae i purumbut 
antap long hem wetem leg blong 
hem.

6 From we mi, Lod, bambae oli 
no a jikim mi long saed blong ol 
samting ia—

7 Mo evri samting ia i olsem, 
blong mekem se olgeta we oli no 
gat rong, bae oli no kasem panis-
men wetem olgeta we oli no stret; 
mo blong mekem se hem we i 
rong long medel blong yufala 
bambae i no ronwe; from se mi, 
Lod, mi bin promesem yufala 
long wan a hat blong king wetem 
glori long raet han saed blong mi.

8 From hemia, folem hamas 
we oli faenem se yufala i ol man 
blong brekem loa, bae yufala i no 
save ronwe long bigfala nogud 
kros blong mi long laef blong 
yufala.

9 Folem hamas we oli a katemaot 
yufala from fasin blong brekem 
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 9 b D&K 82:21.
  d gs Devel.
 10 a D&K 109:25–27.
 11 a D&K 42:32.  

gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

 13 a gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  

Ripot.
  b D&K 72:3–5, 16–22.
 14 a Aes 42:5; 45:12.  

gs Krietem, Kriesen.
  b Sam 19:1; 24:1.
 16 a D&K 105:5.  

gs Gudlaef, Welfea.
  b 1 Saml 2:7–8;  

Luk 1:51–53;  
D&K 88:17.

 17 a D&K 59:16–20.  
gs Wol.

  b gs Fridom blong 
Mekem Joes.

 18 a Luk 3:11; Jem 2:15–16.
  b D&K 42:30.
  d Prov 14:21; Mos 4:26;  

D&K 52:40.
  e Luk 16:20–31.
 19 a gs Yunaet Oda.

loa, bae yufala i no save ron-
we long ol b harem nogud blong 
d Setan kasem taem blong pemaot 
man i kam.

10 Mo naoia, mi givim paoa 
long yufala stat long stret aoa ia, 
se sapos i gat eni man long medel 
blong yufala, we hem i blong oda, 
we oli faenem se hem i brekem loa 
mo i no sakem sin from nogud 
wok ia, bae yufala i givim hem 
i go long ol harem nogud blong 
Setan; mo bae hem i no gat paoa 
blong a mekem nogud long yufala.

11 Mi talem se hem i waes; tas-
we, mi givim wan komanmen 
long yufala, se bae yufala i oga-
naesem yufalawan mo givim wan 
a propeti long evri man.

12 Blong mekem se evri man 
i givim wan ripot long mi long 
saed blong propeti we oli bin 
givim long hem blong lukaotem.

13 From hem i nid blong mi, 
Lod, mi mas mekem evri man i 
a ansa from ol samting we hem i 
mekem, olsem wan b man blong 
lukaot long ol blesing we mi givim 
long wol ia, we mi bin mekem mo 
mi bin rere blong olgeta man we 
mi krietem.

14 Mi, Lod, mi stretem ol heven, 
mo a bildim wol, ol stret b wok 
blong han blong mi; mo evri 

samting we oli stap insaed, oli 
blong mi.

15 Mo hem i stamba tingting 
blong mi blong mi lukluk long ol 
sent blong mi, from we evri sam-
ting oli blong mi.

16 Be i nid blong i hapen long 
a wei blong mi; mo luk, hemia 
i wei we mi, Lod, mi bin talem 
wetem atoriti blong lukluk long 
ol sent blong mi, se bae ol b pua-
man bae oli kam antap, from se 
bae mi mekem ol rijman oli kam 
daon.

17 From we a wol i gat fulap sam-
ting, mo i gat inaf i stap mo inaf 
blong serem; yes, mi bin rere long 
evri samting, mo mi bin givim 
long ol pikinini blong man blong 
oli b mekem samting olgetawan 
nomo.

18 From hemia, sapos eni man 
i tekem, blong hem, sam long ol 
a fulap samting we mi bin mekem, 
mo i no serem samfala, folem b loa 
blong gospel blong mi, i go long 
olgeta we oli d pua mo olgeta we 
oli stap long nid, bambae hem i 
mas, wetem ol nogud man, lefte-
map ae blong hem long e hel, mo 
i stap harem nogud.

19 Mo naoia, i tru mi talem long 
yufala, long saed blong ol prope-
ti blong a oda—
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20 Wokman blong mi, Sidni 
Rigdon, bae oli mas givim hem 
ples we hem i stap long hem 
naoia, mo ples blong wokem gud 
skin blong animol blong hem i 
lukaot long hem, blong i sapo-
tem hem taem hem i stap wok 
long plantesen blong mi, olsem 
we mi gat tingting long hem, mo 
long taem we bae mi givim oda 
long hem.

21 Mo oli mas mekem evri nara-
fala samting folem kaonsel blong 
oda, mo folem ful agrimen o voes 
blong oda, we i stap long graon 
blong Ketlan.

22 Mo ol samting blong lukaot 
long olgeta mo blesing ia, mi, Lod, 
mi givim long wokman blong mi, 
Sidni Rigdon olsem wan blesing 
long hem, mo laen blong hem we 
i kam afta long hem.

23 Mo bae mi mekem ol blesing 
oli kam plante mo plante long 
hem, folem hamas we bae hem i 
putum tingting i stap daon long 
fored blong mi.

24 Mo bakegen, bae oli mas 
givim long wokman blong mi, 
Martin Haris, wok blong hem we 
i blong hem i lukaot long graon ia 
we wokman blong mi Jon Jonson i 
bin kasem taem oli jenisim graon 
ia wetem graon we hem i gat bifo, 
blong Martin i yusum mo blong 
laen blong hem afta long hem.

25 Mo folem hamas we hem i 
fetful, bambae mi mekem ol ble-
sing oli kam plante mo plante 
long hem mo long laen blong hem 
afta long hem.

26 Mo wokman blong mi, 

Martin Haris i mas yusum nomo 
ol mane blong hem blong wok 
blong talemaot ol toktok blong mi 
folem wanem we wokman blong 
mi, Josef Smit Junia, bae i talem.

27 Mo bakegen, wokman blong 
mi, Frederik G. Wiliams i mas 
gat ples we hem i stap long hem 
naoia.

28 Mo wokman blong mi, Oliva 
Kaodri i mas gat graon ia we i stap 
long narasaed blong haos, we bae 
i stap blong ofis blong printim ol 
buk, we i graon namba wan, mo 
tu, graon ia we papa blong hem i 
stap long hem.

29 Mo ol wokman blong mi, 
Frederik G. Wiliams mo Oliva 
Kaodri, oli mas gat ofis blong 
printim ol buk mo evri samting 
we i go wetem.

30 Mo hemia hem i samting we 
mi jusum blong tufala i lukaot 
long hem.

31 Mo folem hamas we tufala i 
stap fetful, luk, bambae mi ble-
sem mo bae mi mekem ol ble-
sing oli kam plante we plante 
long tufala.

32 Mo hemia hem i stat blong 
ol samting we tufala i gat blong 
lukaot long hem, we mi bin givim 
long tufala, blong tufala mo blong 
laen blong tufala afta long tufala.

33 Mo, folem hamas we tufala i 
stap fetful, bambae mi mekem ol 
blesing oli kam plante we plan-
te long tufala mo long laen blong 
tufala afta long tufala, i go kasem 
we bae mi dabdabolem ol blesing.

34 Mo bakegen, wokman blong 
mi, Jon Jonson i mas gat haos we 
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 34 a D&K 94:3, 10.
 36 a gs Revelesen.

 39 a gs Witni, Niuwel K.
 41 a D&K 84:112–113.

 45 a D&K 90:20.  
gs Smit, Josef, Senia.

hem i stap long hem naoia, wetem 
graon ia, evri samting, be nomo 
graon ia we oli holemtaet i stap 
blong oli a bildim ol haos blong 
mi, we oli go wetem graon ia, mo 
ol pis graon ia we mi talem se oli 
blong wokman blong mi, Oliva 
Kaodri.

35 Mo folem hamas we hem i 
fetful, bae mi mekem ol blesing 
oli kam plante we plante long 
hem.

36 Mo hem i tingting blong mi 
blong hem i mas salemaot ol pis 
graon we oli makem blong bildi-
map siti blong ol sent blong mi, 
folem hamas we bae mi talemaot 
long hem tru long a voes blong 
Spirit, mo folem kaonsel blong 
oda, mo tru long voes blong oda.

37 Mo hemia hem i stat blong ol 
samting we mi givim blong hem i 
lukaot long hem, olsem wan ble-
sing long hem mo long laen blong 
hem afta long hem.

38 Mo folem hamas we hem i 
fetful, bae mi dabdabolem plan-
te plante blesing long hem.

39 Mo bakegen, oli mas 
givim long wokman blong mi, 
a Niuwel K. Witni, ol haos mo pis 
graon we hem i stap long hem 
naoia, mo pis graon we ol stoa 
bilding oli stap long hem, mo tu, 
pis graon we i stap long kona, 
long Saot blong ol stoa bilding, 
mo tu, pis graon we bilding blong 
mekem potas i stap long hem.

40 Mo evri samting ia mi bin 
jusum blong wokman blong 

mi, Niuwel K. Witni i lukaotem, 
olsem wan blesing long hem mo 
long laen blong hem, blong gud 
blong ol stoa blong oda blong mi 
we mi bin stanemap blong stek 
blong mi long graon blong Ketlan.

41 Yes, i tru, hemia oli ol sam-
ting we mi bin jusum blong givim 
long wokman blong mi, N. K. 
Witni blong hem i lukaot long 
olgeta, yes, ful ples we i gat ol 
stoa, long hem mo a ripresentativ 
blong hem, mo laen blong hem 
afta long hem.

42 Mo folem hamas we hem i 
stap fetful blong stap obei long 
ol komanmen blong mi, we mi bin 
givim long hem, bae mi mekem ol 
blesing oli kam plante we plante 
long hem mo long laen blong hem 
afta long hem, mo bae mi dabda-
bolem ol blesing ia.

43 Mo bakegen, oli mas givim 
long wokman blong mi, Josef 
Smit Junia, pis graon ia we oli 
makem blong bildim haos blong 
mi, we i samples tu handred mita 
long longfala saed mo siksti long  
sot saed, mo tu, pis graon ia we 
papa blong hem i stap long hem 
stap long hem naoia.

44 Mo hemia i stat blong ol 
samting we mi jusum hem blong 
lukaot long hem, olsem wan ble-
sing long hem mo long papa 
blong hem.

45 From luk, mi bin holemtaet 
wan pis graon blong a papa blong 
hem i stap, blong sapotem hem; 
taswe, bae oli tekem se hem i pat 
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 48 a D&K 82:13; 94:1; 
109:59.  
gs Stek.

 51 a D&K 109:47.
 52 a gs Kavenan.
  b gs Kavetem.

 56 a gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

blong haos blong wokman blong 
mi, Josef Smit Junia.

46 Mo bambae mi mekem ol 
blesing oli kam plante we plante 
long haos blong wokman blong 
mi, Josef Smit Junia, folem hamas 
we hem i stap fetful, mo tu, bae 
mi dabdabolem ol blesing ia.

47 Mo naoia, mi givim wan 
komanmen long yufala long 
saed blong Saeon, se bae yufala i 
nomo joen olsem wan grup blong 
yunaet oda long ol brata blong 
yufala long Saeon, be folem wei 
ia nomo—

48 Afta we yufala i oganaes, 
bae oli mas singaotem yufala 
Grup blong Yunaet Oda blong 
a Stek blong Saeon, long Siti blong 
Ketlan. Mo ol brata blong yufala, 
afta we oli oganaes, bae oli mas 
singaotem olgeta Grup blong 
Yunaet Oda blong Siti blong 
Saeon.

49 Mo bae oli mas oganaesem 
olgeta folem ol nem blong olgeta-
wan, mo long nem blong olgeta; 
mo bae oli mas mekem bisnis 
blong olgeta long nem blong 
olgeta, mo folem ol nem blong 
olgetawan;

50 Mo bae yufala i mas mekem 
bisnis long nem blong yufala, mo 
wetem ol nem blong yufalawan.

51 Mo olgeta samting ia, mi 
givim oda blong yufala i mekem 
blong mi sevem yufala, mo tu, 
blong mi sevem olgeta, from we ol 
enemi blong jos oli bin a ronemaot 

olgeta, mo from wanem samting 
we bae i hapen.

52 From se sam oli brekem ol 
a kavenan tru long fasin blong 
brekem loa, tru long b fasin blong 
wantem samting blong nara-
fala man, mo tru long giaman 
toktok—

53 From hemia, mi tekemaot 
grup ia olsem wan yunaet oda 
wetem ol brata blong yufala, se 
yufala i nomo joen long aoa ia 
long olgeta, folem wei ia nomo, 
olsem we mi talem, tru long lon 
we oda ia bae i agri long hem 
long kaonsel, mo folem wanem 
we situesen blong yufala i letem 
mo folem wanem we voes blong 
kaonsel bae i talem.

54 Mo bakegen, mi givim wan 
komanmen long yufala long saed 
blong ol samting we mi givim 
long yufala blong lukaotem.

55 Luk, evriwan long ol prope-
ti ia oli blong mi, o sapos no, fet 
blong yufala i blong nating, mo 
yufala i ol man we yufala i gat 
tufes, mo ol kavenan we yufala 
i bin mekem wetem mi, yufala i 
bin brekem;

56 Mo sapos ol propeti ia oli 
blong mi, nao yufala i ol a man 
blong lukaot long ol samting 
blong mi; sapos no, yufala i no 
ol man blong lukaot long ol sam-
ting blong mi.

57 Be, i tru mi talem long yufala, 
mi bin putum yufala blong stap ol 
man blong lukaot long haos blong 
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 58 a gs Josef Smit 
Translesen (jst).

 59 a gs Mileniom.
  b D&K 1:35–36; 29:9–11.

 64 a it ol profit, o mane 
we oli winim.

mi, tru, ol man blong lukaot long 
haos blong mi.

58 Mo from stamba tingting ia, 
mi bin givim oda blong yufala i 
oganaesem yufala, blong prin-
tim ol a toktok blong mi, ol skripja 
blong mi we oli fulwan, ol revele-
sen we mi bin givim long yufala, 
mo we bambae mi mas, afta, wan-
wan taem, givim long yufala—

59 Blong stamba tingting ia 
blong bildimap jos mo kingdom 
blong mi long wol, mo blong 
mekem pipol blong mi i rere 
blong a taem ia we bae mi b stastap 
wetem olgeta, we i kam kolosap 
nao.

60 Mo bae yufala i mas mekem i 
rere, wan ples blong putum mane, 
mo konsekretem ples ia long nem 
blong mi.

61 Mo bae yufala i mas putum 
wan, long medel blong yufala, 
blong lukaotem ples blong mane 
ia, mo bae yufala i mas odenem 
hem long blesing ia.

62 Mo bambae i mas gat wan lok 
long ples blong lukaotem mane, 
mo evri tabu samting, bambae 
oli tekem i go long ples blong 
putum mane; mo i no gat man 
long medel blong yufala we i save 
talem se hem i blong hem, o eni 
pat blong hem, from we i blong 
yufala evriwan tugeta.

63 Mo mi givim long yufala stat 
long aoa ia; mo naoia mekemsua, 
se yufala i go mo yusum gud ol 
samting we mi putum blong yufa-
la i lukaot long hem, be i no ol 

tabu samting, blong mekem se oli 
printim olgeta olsem we mi bin 
talem.

64 Mo mane we i a kamaot long 
ol tabu samting ia, bae oli mas 
holemtaet olgeta long ples blong 
putum mane, mo bae i mas gat 
wan lok long olgeta; mo bae i 
no mas gat wan i save yusum, o 
tekemaot long ples blong putum 
mane, mo bae oli no mas save 
tekemaot lok we bae i stap long 
hem, be nomo tru long voes blong 
oda, o tru long komanmen.

65 Mo olsem ia bambae yufa-
la i mas lukaotem ol mane we i 
kamaot long ol tabu samting we 
oli stap long ples blong putum 
mane, blong yusum long ol tabu 
mo stret gud stamba tingting.

66 Mo hemia, bae oli mas sing-
aotem tabu ples blong putum 
mane blong Lod; mo wan lok bae 
i mas stap long hem blong hem i 
stap tabu mo oli konsekretem i 
go long Lod.

67 Mo bakegen, i mas gat wan 
narafala ples blong putum mane 
we bae oli rere long hem, mo bae 
oli mas putum wan man blong 
lukaot long mane blong i stap 
lukaot long ples blong putum 
mane, mo bae oli mas putum wan 
lok long hem;

68 Mo evri mane we yufala i 
kasem long taem we yufala i 
lukaot long ol samting, taem yufa-
la i stap wok long ol propeti ia 
we mi bin givim long yufala, long 
saed blong ol haos, o long saed 
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 74 a Luk 16:1–12.
 77 a D&K 107:99–100.
 78 a D&K 42:54.

  b gs Kaon.
 79 a gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 

Tingting I Stap Daon.

blong graon, o long saed blong 
evri samting be nomo wok blong 
raetemdaon ol stret mo tabu tok-
tok, we mi holemtaet i stap blong 
miwan from ol stamba tingting 
we oli stret mo tabu, bae yufala i 
mas putum i go long ples blong 
putum mane kwiktaem afta we 
yufala i kasem ol mane ia, long ol 
handred, o fifti, o twante, o ten, 
o faef.

69 O, long nara toktok, sapos 
eni man long medel blong yufala 
i kasem faef dola, bae hem i mas 
go putum long ples blong putum 
mane, o sapos hem i kasem ten, 
o twante, o fifti, o wan handred, 
bambae hem i mas mekem i 
 semmak;

70 Mo i no mas gat eniwan long 
medel blong yufala i talem se hem 
i blong hem; from mane ia, o wan 
smol pat blong mane ia, bae i no 
blong hem nating.

71 Mo bae i no mas gat eni pat 
blong mane ia blong oli yusum, o 
we oli tekemaot long ples blong 
putum mane, be nomo tru long 
voes mo ful sapot blong oda.

72 Mo hemia, bae i voes mo 
ful sapot blong oda—se eni man 
long medel blong yufala we i 
talem long man blong lukaot long 
mane: mi gat nid blong yu givim 
hemia blong helpem mi long wok 
we mi gat—

73 Sapos hem i faef dola, o sapos 
hem i ten dola, o twante, o fifti, 
o wan handred, bae man blong 

lukaot long mane i mas givim 
hem mane we hem i nidim blong 
helpem hem long wok blong 
hem—

74 Kasem taem we oli faenem 
hem i rong blong brekem loa, mo 
oli soemaot klia long fored blong 
kaonsel blong oda se hem i no fet-
ful mo hem i a no wan waes man 
blong lukaot long samting.

75 Be sapos hem i gohed blong 
stap wan gudfala memba, mo i 
wan fetful mo waes man blong 
lukaot long ol samting we oli 
givim long hem, hemia bae i wan 
saen long man blong lukaot long 
mane mo bae hem i no mas holem-
taet mane we man ia i askem.

76 Be long taem we man i bre-
kem loa, man blong lukaot long 
mane bae i mas folem toktok 
blong kaonsel mo voes blong oda.

77 Mo sapos oli faenem se man 
blong lukaot long mane i no fet-
ful mo i no wan waes man blong 
lukaot long samting, bae hem i 
mas folem toktok blong kaonsel 
mo voes blong oda, mo oli mas 
tekemaot hem long ples blong 
hem, mo bae oli putum wan a nara-
fala man long ples blong hem.

78 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala long saed blong ol 
kaon blong yufala—luk, hem i 
tingting blong mi se bae yufala 
i mas a pemaot evri b kaon blong 
yufala.

79 Mo hem i tingting blong mi 
se yufala i mas a putum tingting 
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 79 b gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 
Fasin blong.

 80 a Jem 5:15.
 81 a gs Tabu Spirit.
 82 a Luk 14:11;  

D&K 67:10.
  b D&K 103:36.

blong yufala i stap daon long 
fored blong mi, mo kasem ble-
sing ia tru long fasin blong b wok 
strong wetem strong tingting mo 
fasin blong putum tingting i stap 
daon, mo tru long prea blong fet.

80 Mo folem hamas we yufala i 
wok strong wetem strong tingting 
mo putum tingting i stap daon, 
mo stap yusum a prea blong fet, 
luk, bae mi mekem hat blong 
olgeta we yufala i gat kaon long 
olgeta i kam sofsof, kasem taem 
we bae mi sendem ol samting 
long yufala blong yufala i kam fri.

81 From hemia, raet kwik i go 
long Niu Yok mo raetem samting 
folem wanem we a Spirit blong 
mi bae i talemaot stret long yufa-
la; mo bae mi mekem hat blong 
olgeta we yufala i gat kaon long 
olgeta i kam sofsof, mekem se bae 
mi tekemaot long maen blong 
olgeta, tingting ia blong mekem 
i nogud long yufala.

82 Mo folem hamas we yufala i 
a putum tingting i stap daon mo 
stap fetful mo stap prea long nem 
blong mi, luk, bambae mi mekem 
yufala i b win.

83 Mi givim yufala wan promes, 
se bae mi mekem yufala i fri wan 
taem ia nomo long fasin ia we 
yufala i slef long hem.

84 Mo folem hamas yufala i 
kasem wan janis blong lon long 
mane long ol handred, o taosen, 
kasem taem we yufala i lon inaf 
blong mekem yufala i fri long 
fasin blong stap slef, hemia i wan 
janis blong yufala.

85 Mo putum ol propeti ia we mi 
bin putum long han blong yufa-
la olsem sekiuriti, wan taem ia 
nomo, taem yufala i saenem nem 
blong yufala tru long fasin blong 
ful sapot o sapos no, olsem we 
yufala i ting se i stret long yufala.

86 Mo givim yufala janis ia, 
wan taem ia nomo; mo luk, sapos 
yufala i gohed blong mekem ol 
samting we mi putum long fored 
blong yufala, folem ol oda blong 
mi, evri samting ia oli blong mi, 
mo yufala i ol man blong lukaot 
long ol samting blong mi, mo 
masta bae i no letem blong haos 
blong hem bae i brokdaon. I 
olsem. Amen.

SEKSEN 105
Revelesen we Lod i bin givim tru long Profet Josef Smit, long Fising 
Reva, Misuri, long 22 Jun 1834. Anda long lidasip blong Profet, 
olgeta Sent blong Ohaeo mo ol nara eria, oli wokbaot i go long Misu-
ri olsem wan grup, we afta, oli save long hem olsem Saeon Kamp. 
Stamba tingting blong olgeta i blong wokbaot wetem ol Sent blong 
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105 1 a D&K 100:13.
 2 a D&K 104:4–5, 52.
 3 a Wok 5:1–11;  

D&K 42:30.  
gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen.

 4 a D&K 78:3–7.
 5 a gs Saeon.
  b D&K 104:15–16.
  d D&K 88:22.
 6 a D&K 95:1–2.  

gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
  b gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
 7 a D&K 20:2–3.

1–5, Saeon bae i stanap i folem 
selestial loa; 6–13, Taem blong 
fasin blong putumbak Saeon i 
sevet blong wan smol taem; 14–
19, Lod bae i faet long ol faet blong 
Saeon; 20–26, Olgeta Sent oli mas 
waes mo oli no mas tokflas abaot 
ol bigfala wok, taem oli kam tuge-
ta wanples; 27–30, Oli mas pe maot 
ol graon long Jakson mo long ol 
kaonti we oli stap long saedsaed mo 
raon; 31–34, Ol elda oli mas kasem 
endaomen blong olgeta insaed long 
haos blong Lod long Ketlan; 35–
37, Olgeta sent we Lod i singao-
tem mo jusum olgeta, bae oli kam 
tabu; 38–41, Olgeta Sent bae oli 
mas leftemap wan flag blong pis i 
go long wol.

I tru, mi talem long yufala we 
yufala i kam tugeta wanples 
blong yufala i lanem tingting 
blong mi long saed blong a fasin 
blong putumbak ol pipol blong 
mi we oli gat hadtaem.

2 Luk, mi talem long yufala, 
sapos i no from ol fasin blong ol 
pipol blong mi blong a brekem loa, 
mo mi tokbaot jos be i no wanwan 

man o woman, maet mi putum-
bak olgeta finis naoia.

3 Be luk, oli no bin lanem blong 
stap obei long ol samting we mi 
bin askem long han blong olgeta, 
be oli fulap long evri kaen nogud 
fasin, mo oli no a serem samting 
blong olgeta, olsem we ol sent oli 
mekem, i go long olgeta we oli 
pua mo olgeta we oli stap long 
nid long medel blong olgeta;

4 Mo oli no wan folem fasin 
blong a kam wan we loa blong 
selestial kingdom i askem;

5 Mo a Saeon bae i no save stanap 
b sapos hem i no folem ol prinsipol 
blong d loa blong selestial king-
dom; sapos no, bae mi no save 
tekem Saeon i blong mi.

6 Mo i nid blong ol pipol blong 
mi oli mas kasem a panismen 
kasem taem we oli lanem b fasin 
blong stap obei, sapos i gat nid, 
tru long ol samting we oli gat 
hadtaem long hem.

7 Mi no toktok long saed blong 
olgeta we mi jusum blong oli lid-
im ol pipol blong mi, we oli ol a fas 
elda blong jos blong mi, from i no 
evriwan we oli rong long sin ia;

Misuri we oli ronemaot olgeta oli gobak long Jakson Kaonti. Ol 
man Misuri we oli bin givim hadtaem long olgeta Sent oli bin fraet 
se Saeon Kamp bae i kam agensem olgeta, nao kwiktaem oli atakem 
samfala Sent we oli bin stap long Klei Kaonti, Misuri. Afta we gav-
na blong Misuri i karemaot promes blong hem blong sapotem olgeta 
Sent, Josef Smit i kasem revelesen ia.
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 9 a D&K 103:4.
 10 a gs Wok, Diuti.
 11 a gs Elda.
  b D&K 38:32; 95:8.  

gs Endaomen.
 12 a D&K 110.

 14 a Jos 10:12–14;  
Aes 49:25;  
D&K 98:37.

 15 a D&K 1:13–14.
  b D&K 112:24–26.  

gs Tok Agensem 

God, Fasin blong 
Tok Agensem God.

  d D&K 84:3–4; 103:35.
 16 a D&K 101:55; 103:22, 30.
  b gs Gadman, Ol;  

Lukluk, Lukaot long.

8 Be mi toktok long saed blong 
ol jos blong mi we oli stap long 
narafala ples—i gat plante we bae 
oli talem se: “?God blong olgeta 
i stap wea? Luk, bambae hem i 
mekem olgeta oli fri long trabol, 
sapos no bambae yumi no go long 
Saeon, mo bae yumi holemtaet 
mane blong yumi.”

9 From hemia, from fasin blong 
ol pipol blong mi blong a brekem 
loa, hem i stret long mi, se ol elda 
blong mi oli mas wet blong smol 
taem blong putumbak Saeon—

10 Blong olgetawan oli rere, 
mo blong oli tijim ol pipol blong 
mi i stret moa, mo oli gotru long 
ol samting, mo save samting i 
stret moa long saed blong a diuti 
blong olgeta, mo ol samting we 
mi askem long han blong olgeta.

11 Mo hemia i no save kam 
blong hapen kasem taem we ol 
a elda blong mi oli b kasem paoa 
we i kam long heven.

12 From luk, mi bin rere long 
wan bigfala endaomen mo ble-
sing blong mi a kapsaetem long 
olgeta, folem hamas we oli stap 
fetful mo stap gohed wetem fasin 
blong putum tingting i stap daon 
long fored blong mi.

13 From hemia, hem i stret 
long mi, se ol elda blong mi oli 
mas wet blong smol taem, blong 
putumbak Saeon.

14 From luk, mi no askem long 

han blong olgeta blong oli faet 
long ol faet blong Saeon; from 
we, olsem we mi bin talem long 
wan oda fastaem finis, mo bae 
mi mekem i hapen—bae mi a faet 
long ol faet blong yufala.

15 Luk, a man ia we i prapa spo-
lem gud ol samting, mi sendem 
hem i kam blong prapa spolem 
gud ol samting, mi sendem hem 
i kam blong prapa spolem gud 
ol enemi blong mi; mo long sam-
fala yia afta nomo, bae i no gat 
wan i stap blong mekem ples we 
mi givim i doti, mo blong b talem 
nogud nem blong mi long ol 
graon we mi bin d konsekretem 
blong ol sent blong mi oli kam 
tugeta wanples.

16 Luk, mi bin givim oda long 
wokman blong mi, Josef Smit 
Junia, blong talem long a man-
paoa blong haos blong mi, we 
oli ol man blong faet blong mi, ol 
yangfala man blong mi, mo olgeta 
tu we oli no olfala tumas, blong 
oli kam tugeta wanples blong 
mi putumbak ol pipol blong mi, 
mo brekemdaon ol taoa blong ol 
enemi blong mi, mo ronemaot 
ol b gadman blong olgeta oli go 
olbaot.

17 Be manpaoa blong haos 
blong mi i no bin lisin gud long 
ol toktok blong mi.

18 Be folem hamas we i gat 
olgeta we oli bin lisin gud long ol 
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 18 a D&K 110:8–10.
 19 a gs Fet.
 24 a D&K 84:73.  

gs Hae Tingting.
 25 a gs Pis.
 26 a Joel 2:11.

 27 a Jen 47:1–12.
 28 a D&K 101:73.
  b D&K 42:35–36.

toktok blong mi, mi bin rere long 
wan blesing mo long wan a endao-
men blong olgeta, sapos oli gohed 
blong stap fetful.

19 Mi bin harem ol prea blong 
olgeta, mo bae mi akseptem ofring 
blong olgeta; mo hem i stret long 
mi, se bae mi tekem olgeta i go 
longwe olsem ia blong testem a fet 
blong olgeta.

20 Mo naoia, i tru mi talem 
long yufala, mi givim yufala wan 
komanmen, se hamas we oli bin 
kam long ples ia, we oli save stap 
long eria raonabaot, bae oli mas 
stap ia;

21 Mo olgeta we oli no save stap, 
we oli gat ol famli long Is, bae 
oli stap blong smol taem, folem 
wanem we wokman blong mi, 
Josef, bae i talem long olgeta;

22 From we bae mi talemaot 
long hem long saed blong mata ia, 
mo evri kaen samting we bae hem 
i talem long olgeta, bae i hapen.

23 Mo evri pipol blong mi we 
oli stap long ol eria raonabaot 
oli mas stap fetful evriwan, mo 
oli mas stap prea, mo mas stap 
putum tingting blong olgeta i stap 
daon long fored blong mi, mo oli 
no mas talemaot ol samting ia 
we mi bin talemaot long olgeta, 
kasem taem we mi talem se hem i 
waes blong oli save talemaot.

24 No tokbaot ol jajmen, mo tu, 
no a tokflas abaot fet, mo ol bigfala 
wok, be lukluk gud blong kam 
tugeta wanples, kam plante long 

wan eria olsem we yufala i save 
mekem, olsem we i stret wetem 
ol filing blong ol pipol;

25 Mo luk, bae mi mekem se 
long ae blong olgeta, oli laekem 
yufala mo gat gladhat long yufa-
la, blong yufala i stap long a pis 
mo stap sef, taem yufala i stap 
talem long ol pipol ia: “Givim jaj-
men mo jastis long mifala folem 
loa, mo mekem i stret long mifa-
la from ol rong we oli bin mekem 
long mifala.”

26 Naoia, luk, mi talem long 
yufala, ol fren blong mi, long 
wei ia bae yufala i faenem se long 
ae blong ol pipol ia, bae oli lae-
kem yufala, kasem taem we a ami 
blong Isrel i kam bigwan evriwan.

27 Mo bae mi mekem hat blong 
ol pipol oli sofsof, olsem we mi 
bin mekem wetem hat blong 
a Fero, wanwan taem, kasem taem 
we wokman blong mi, Josef Smit 
Junia, mo ol elda blong mi we 
mi bin jusum olgeta, oli gat taem 
blong kam karem i kam wanples 
manpaoa blong haos blong mi,

28 Mo blong sendem ol a waes 
man, blong mekem i hapen 
wanem nao we mi bin givim oda 
from long saed blong b pemaot 
evri graon, long Jakson kaonti, we 
oli save pem, mo long ol kaonti 
we oli stap raonabaot.

29 From hem i tingting blong 
mi se bae oli pemaot ol graon 
ia; mo afta we oli pemaot olgeta 
graon ia, blong ol sent blong mi 
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 29 a D&K 42:30.  
gs Konsekretem, Loa 
blong Konsekresen;  
Yunaet Oda.

 30 a D&K 35:13–14; 
101:55; 103:22, 26.

  b D&K 97:22.
 31 a gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
  b Sing 6:10;  

D&K 5:14; 109:73.
 32 a Rev 11:15.  

gs Kingdom blong God, 
Kingdom blong Heven.

  b gs Gavman.
 33 a D&K 95:8–9.  

gs Endaomen.
 34 a it D&K 42 oli save 

olsem “Loa”ia.
 35 a gs Singaotem, we 

God I Singaotem.
  b gs Klin Inaf, Fasin 

blong Stap Klin Inaf.
 36 a D&K 95:5.  

gs Jusum.
  b gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
 37 a gs Advaes, Kaonsel.
 39 a gs Flag.
  b gs Pis.

oli tekem folem ol a loa blong kon-
sekresen we mi bin givim.

30 Mo afta we oli pemaot ol 
graon ia, bae mi no holem wan 
rong agensem ol a ami blong Isrel 
from bae oli tekem ol graon blong 
olgeta, from we oli bin pem finis 
wetem mane blong olgeta, mo bae 
oli brekemdaon ol taoa blong ol 
enemi blong mi we oli stap long 
ol graon ia, mo ronemaot ol gad-
man blong olgeta, mo mekem ol 
enemi blong mi oli b pembak mi, 
i go kasem nambatri mo namba-
fo jeneresen blong olgeta ia we oli 
no laekem mi nating.

31 Be fastaem, ami blong mi i 
mas kam bigwan evriwan, mo i 
mas a kam tabu long fored blong 
mi, blong hem i kam blong saen 
olsem san, mo i kam klia olsem 
b mun, mo blong ol bana blong 
ami ia oli mekem evri nesen i 
fraet;

32 Blong mekem se ol kingdom 
blong wol ia bae oli mas luksave 
mo talemaot se i tru, se kingdom 
blong Saeon i a kingdom blong 
God blong yumi mo Kraes blong 
hem; taswe, bae yumi mas stap 
b anda long rul blong ol loa blong 
Saeon.

33 I tru, mi talem long yufala, 
long mi, i nid blong ol fas elda 

blong jos blong mi oli mas kasem 
a endaomen blong olgeta we i kam 
long heven, insaed long haos 
blong mi ia we mi bin givim oda 
blong oli bildim long nem blong 
mi long graon blong Ketlan.

34 Mo yufala i mas mekemsua se 
ol komanmen ia we mi bin givim 
long saed blong Saeon mo a loa 
blong hem, bae oli mas mekem 
folem mo mekem i hapen, hemia 
afta we mi pemaot Saeon.

35 I bin gat wan taem blong 
a singaotem man, be taem i kam 
we i taem blong jusum man; mo 
bae oli mas jusum olgeta we oli 
b klin inaf.

36 Mo bae mi soemaot olgeta we 
mi a jusum long wokman blong 
mi, tru long voes blong Spirit; 
mo bae mi mekem olgeta oli b kam 
tabu;

37 Mo folem hamas we oli folem 
ol a komanmen we oli kasem, bae 
oli gat paoa afta long plante dei, 
blong mekem evri samting long 
saed blong Saeon.

38 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, yufala i askem pis, i no 
long ol pipol ia nomo we oli bin 
mekem nogud long yufala, be tu, 
long evri pipol;

39 Mo yufala i leftemap wan 
a flag blong b pis, mo mekem wan 
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 40 a Rom 8:28;  
D&K 90:24; 100:15.

 41 a Mat 28:19–20.
106 1 a it taon blong 

Fridom, Niu Yok mo 
olgeta smol taon 

   raon long hem.
 3 a Mat 6:33.
  b gs Kingdom blong 

God, Kingdom 
blong Heven.

  d Mat 10:10; D&K 31:5.

 4 a Jem 5:8.
  b gs Las Dei, Ol Lata Dei.
  d 1 Tes 5:2.
 5 a gs Laet, Laet 

blong Kraes.
  b Rev 16:15.

ofisol toktok blong pis i go long 
evri en blong wol;

40 Mo folem wanem we voes 
blong Spirit we i stap insaed long 
yufala i talem, yufala i toktok 
blong askem pis long olgeta we 
oli bin mekem nogud long yufala, 

mo a evri samting bae i wok tuge-
ta blong gud blong yufala.

41 From hemia, yufala i mas fet-
ful; mo luk, mo luk gud, a mi mi 
stap wetem yufala kasem en. I 
olsem. Amen.

SEKSEN 106
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 25 Novemba 1834 1834. Lod i givim revelesen ia i go 
long Waren A. Kaodri, wan bigfala brata blong Oliva Kaodri.

1–3, Lod i singaotem Waren A. 
 Kaodri olsem wan lokol prisae-
ding ofisa; 4–5, Seken Kaming bae 
i no kam long ol pikinini blong laet 
olsem wan stilman; 6–8, Ol bigfala 
blesing oli kam afta wan fetful seves 
insaed long Jos.

Hem i tingting blong mi blong 
yufala i jusum mo odenem wok-
man blong mi, Waren A. Kao-
dri, olsem wan prisaeding hae 
pris ova long jos blong mi, long 
graon blong a Fridom mo long ol 
eria raonabaot;

2 Mo hem i mas prijim gos-
pel blong mi we i no gat en, mo 
i mas leftemap voes blong hem 
mo wonem ol pipol, i no long ples 
blong hem nomo, be tu, long ol 
kaonti we oli stap long saedsaed 
mo raon long hem;

3 Mo hem i mas givim ful taem 
blong hem long hae mo tabu 
koling ia, we mi givim long hem 
naoia, taem hem i stap wok strong 
blong a lukaotem b kingdom blong 
heven mo stret mo gud fasin blong 
kingdom ia, mo evri samting we 
i gat nid bae Lod i ademap long 
hem; from d man we i stap wok i 
mas kasem pei blong hem.

4 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, taem we Lod bae i 
a kam, i b kam kolosap finis, mo i 
kam kwik long wol olsem wan 
d stilman long naet—

5 From hemia, mekem yufala i 
rere, blong yufala i kam ol piki-
nini blong a laet, mo bae dei ia i 
no b kam kwik long yufala olsem 
wan stilman.

6 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, i bin gat glad long 
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 7 a gs Nating, blong 
Nating.

 8 a gs Gladhat.

  b Jon 14:2;  
Ita 12:32–34;  
D&K 59:2; 76:111; 

81:6; 98:18.

heven taem wokman blong mi, 
Waren, i bin bodaon long fored 
blong king stik blong mi, mo i bin 
mekem hem i seperet long ol gia-
man wok blong ol man;

7 From hemia, mi blesem wok-
man blong mi, Waren, from we bae 
mi gat sore long hem; mo, nomata 
ol a samting nating we oli stap long 
hat blong hem, bae mi leftemap 
hem folem hamas we bae hem i 

putum tingting blong hem i stap 
daon long fored blong mi.

8 Mo bae mi givim hem a gladhat 
mo wan stret save we bae hem i 
stanap wetem; mo sapos hem i 
gohed blong stap olsem wan fet-
ful witnes mo wan laet long jos, 
bae mi rere long wan hat blong 
king, we bae mi givim long hem, 
long b haos blong Papa blong mi. 
I olsem. Amen.

SEKSEN 107
Revelesen long saed blong prishud, we Lod i givim tru long Profet 
Josef Smit, long Ketlan, Ohaeo, samples long Epril 1835. Nomata 
we oli raetemdaon seksen ia long yia 1835, ol histri rekod oli soem se 
plante long ol ves 60 kasem 100, oli joen long wan revelesen we Lod 
i givim tru long Josef Smit long namba 11 Novemba 1831. Seksen 
ia, i go wetem fasin blong oganaesem Kworom blong Olgeta Twelef 
long Febwari mo Maj 1835. I luk se Profet i givim seksen long fored 
blong olgeta we oli bin stap rere blong aot long 3 Mei 1835, blong 
go long fas kworom misin blong olgeta.

1–6, I gat tufala prishud: Melkese-
dek mo Aronik; 7–12, Olgeta we oli 
kasem Melkesedek Prishud, oli gat 
paoa blong mekem wok long evri ofis 
insaed long Jos; 13–17, Bisoprik i 
prisaed ova long Aronik Prishud, we 
i lidim evri odinens we man i save 
luk; 18–20, Melkesedek Prishud i 
holem ol ki blong evri blesing long 
saed blong spirit; Aronik Prishud 
i holem ol ki blong seves blong ol 
enjel; 21–38, Fas Presidensi, Olgeta 
Twelef, mo Olgeta Seventi oli stap 
olsem ol kworom we oli lukaot long 

jos, oli mas mekem ol desisen long 
yuniti mo long stret mo gud fasin; 
39–52, Lod i stanemap oda blong 
petriak stat long Adam i go kasem 
Noa; 53–57, Olgeta Sent we oli bin 
laef bifo oli bin kam tugeta wan-
ples long Adam- ondi- Aman, mo 
Lod i bin kamaot long olgeta; 58–
67, Olgeta Twelef oli mas putum 
ol ofisa blong Jos folem oda; 68–76, 
Ol bisop oli stap olsem ol jeneral jaj 
long Isrel; 77–84, Fas Presidensi mo 
Olgeta Twelef oli stap olsem kot we i 
moa hae insaed long Jos; 85–100, Ol 
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107 1 a gs Melkesedek 
Prishud.

  b gs Aronik Prishud.
 2 a jst Jen 14:25–40 

(Apendiks);  
D&K 84:14.  
gs Melkesedek.

 3 a Alma 13:3–19;  
D&K 76:57.

 4 a gs Bigfala Respek.
 5 a D&K 84:29; 107:14.
 6 a Dut 10:8–9.
 7 a gs Elda.
 8 a gs Raet, Atoriti.

 9 a D&K 81:2;  
107:22, 65–67, 91–92.

 10 a gs Hae Pris.
  b D&K 121:34–37.
 13 a gs Aronik Prishud.
  b gs Eron, Brata 

blong Moses.

prishud presiden oli lidim ol kwo-
rom blong olgeta.

Insaed long jos, i gat tufala pris-
hud, we nem blong tufala i: a Mel-
kesedek, mo b Aronik, we i tekem 
tu, Prishud blong Livae.

2 From wanem oli singaotem 
faswan i Melkesedek Prishud, 
hem i from a Melkesedek i bin wan 
impoten hae pris.

3 Bifo long taem blong hem, oli 
bin singaotem prishud ia, Tabu 
Prishud we i folem a Oda blong Piki-
nini blong God.

4 Be, blong gat respek o a ona 
long nem blong God ia we Paoa 
blong hem i Bigwan Tumas, blong 
no stap talemaot nem blong hem 
oltaem tumas, olgeta, we oli blong 
jos long taem bifo, oli bin singao-
tem prishud ia folem Melkesedek, 
o Melkesedek Prishud.

5 Evri nara atoriti o ofis insaed 
long jos oli ol a pat blong pris-
hud ia.

6 Be i gat tufala pat, o tufa-
la bigbigfala defren pat—wan i 
Melkesedek Prishud, mo narafa-
lawan i Aronik Prishud, o a Pris-
hud blong Livae.

7 Ofis blong wan a elda i kam 
anda long prishud blong Melke-
sedek.

8 Melkesedek Prishud i holem 
raet blong stap olsem wan presi-

densi, mo i gat paoa mo a atoriti 
ova long evri ofis insaed long jos, 
hemia long eni taem blong wol ia, 
blong lidim ol samting long saed 
blong spirit.

9 a Presidensi blong Hae Pris-
hud, we i folem oda blong Melke-
sedek, i gat raet blong mekem ol 
wok long evri ofis insaed long jos.

10 Ol a hae pris, we i folem oda 
blong Melkesedek Prishud, oli gat 
b raet blong mekem ol wok long ofis 
blong olgeta, anda long daerek-
sen blong presidensi, blong lidim 
ol samting long saed blong spirit, 
mo tu, blong lidim ofis blong wan 
elda, pris (blong oda blong Livae), 
tija, dikon, mo memba.

11 Wan elda i gat raet blong 
mekem wok long ples blong hem 
taem nomo hae pris ia i no stap.

12 Hae pris mo elda, tufala i mas 
lidim ol samting long saed blong 
spirit, we i go wetem ol kavenan 
mo ol komanmen blong jos; mo 
oli gat raet blong mekem ol wok 
long evri ofis ia blong jos taem i 
no gat wan atoriti we i moa hae 
i stap.

13 Seken prishud, oli singaotem 
a Prishud blong Eron, from se Lod 
i bin givim long b Eron mo laen 
blong hem, truaot long evri jene-
resen blong olgeta.

14 From wanem nao oli sing-
aotem se hem i prishud we i moa 
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 14 a D&K 20:52; 107:5.
 15 a gs Bisop.
 16 a D&K 68:14–21; 

107:68–76.
 17 a gs Odenem, Odinesen.
  b D&K 68:15.
 18 a gs Ki blong 

Prishud, Ol.
 19 a Alma 12:9–11;  

D&K 63:23; 84:19–22.  
gs Sikret blong 
God, Ol.

  b Hib 12:22–24.
  d gs Man blong Toktok.
 20 a D&K 13; 84:26–27.
  b gs Odinens, Ol.
  d gs Baptaes, Baptaesem.
  e gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
 22 a gs Melkesedek 

Prishud.
  b D&K 90:3, 6; 107:9, 

65–67, 78–84, 91–92.
  d gs Sastenem Ol 

Lida blong Jos.
 23 a D&K 107:33–35.
  b gs Aposol.

daon; hemia i from hem i a pat 
blong hemia we i hae moa, o Mel-
kesedek Prishud, mo i gat paoa 
blong lidim evri odinens we man 
i save luk.

15 a Bisoprik i presidensi blong 
prishud ia, mo i holem ol ki mo 
atoriti blong prishud ia.

16 I no gat man i gat raet folem 
loa long ofis ia, blong kasem ol ki 
blong prishud ia, be nomo sapos 
hem i a kamaot stret long laen 
blong Eron.

17 Be, from se wan hae pris 
blong Melkesedek Prishud i gat 
atoriti blong lidim wok long evri 
ofis we oli daon long hemia, 
bae hem i save lidim ofis blong 
bisop taem i no gat wan i stap 
we i kamaot stret long laen blong 
Eron, mo tu, sapos oli singaotem 
hem mo setem hem apat mo oli 
a odenem hem long paoa ia, tru 
long han blong b Presidensi blong 
Melkesedek Prishud.

18 Paoa mo atoriti blong pris-
hud we i moa hae, o Melkese-
dek Prishud, i blong holem ol a ki 
blong evri blesing blong jos long 
saed blong spirit—

19 Blong gat spesel janis ia blong 
kasem ol a sikret blong kingdom 
blong heven, blong gat ol heven 
oli open long olgeta, blong tok-
tok long b jeneral asembli mo jos 

ia blong Fasbon, mo blong stap 
glad blong toktok long God mo 
stap wetem God Papa, mo Jisas, 
we i d man blong toktok from niu 
kavenan.

20 Paoa mo atoriti blong pris-
hud we i moa daon, o Aronik Pris-
hud, i blong holem ol a ki blong 
seves blong ol enjel, mo blong 
givim, tru long ol b odinens we 
man i save luk, toktok blong 
gospel we oli raetemdaon, fasin 
blong kasem d baptaes blong e kam 
klin aot long ol sin, hemia, folem 
wan fasin we i go wetem ol kave-
nan mo ol komanmen.

21 I nid blong i mas gat ol presi-
den, o ol prisaeding ofisa we oli 
kamaot long, o oli jusum olgeta 
aot long olgeta we oli odenem 
olgeta long ol defren ofis insaed 
long tufala prishud ia.

22 Aot long a Melkesedek Pris-
hud, tri b Prisaeding Hae Pris we 
bodi blong Olgeta Twelef i jusum 
mo odenem long ofis ia, mo jos i 
d sastenem olgeta tru long tras, fet, 
mo prea, bae oli stap olsem wan 
kworom we i Presidensi blong Jos.

23 Olgeta a twelef kaonsela we 
oli travel, Lod i singaotem olgeta 
blong kam Olgeta Twelef b Aposol, 
o ol spesel witnes long nem blong 
Kraes long ful wol—olsem ia nao 
oli defren long ol narafala ofisa 
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 25 a gs Seventi.
 30 a D&K 121:36.  

gs Stret mo Gud, We 

I, Stret mo Gud Fasin.
  b D&K 121:41.  

gs Klin Fasin.

 31 a 2 Pita 1:5–8.

insaed long jos long saed blong 
ol diuti blong koling blong olgeta.

24 Mo oli stap olsem wan kwo-
rom, we atoriti mo paoa blong 
olgeta i semmak long ol trifala 
presiden we oli tokbaot fastaem.

25 Lod i singaotem tu Olgeta 
a Seventi blong prijim gospel, mo 
blong stap olsem ol spesel wit-
nes long Ol Jentael mo long ful 
wol—olsem ia nao oli defren long 
ol narafala ofisa insaed long jos 
long saed blong ol diuti blong 
koling blong olgeta.

26 Mo oli stap olsem wan kwo-
rom, we atoriti blong olgeta i sem-
mak long hemia blong Olgeta 
Twelef spesel witnes o Aposol we 
oli jes tokbaot.

27 Mo evri desisen we eniwan 
long ol kworom ia i mekem, i 
mas tru long ful voes blong kwo-
rom ia; hemia, evri memba long 
wanwan kworom i mas agri long 
desisen blong kworom ia, blong 
mekem se desisen blong olgeta i 
gat semfala paoa mo i laef, wan 
wetem narawan—

28 Wan majoriti i save mekem 
wan kworom, hemia taem i no 
posibol blong ful namba blong 
kworom i stap—

29 Sapos i no olsem, desisen 
blong olgeta bae i no gat sem ble-
sing olsem desisen we wan kwo-
rom blong tri presiden i bin gat 
raet long hem bifo; olgeta presi-
den ia we oli bin odenem olgeta 
folem oda blong Melkesedek mo 

oli bin ol man we oli stret mo gud, 
mo oli tabu.

30 Ol desisen blong ol kwo-
rom ia, o eniwan long olgeta, oli 
mas mekem long ful a stret mo 
gud fasin, wetem tabu fasin, mo 
wetem wan hat we i stap daon, 
fasin blong no stap flas, mo fasin 
blong gat longfala tingting tru 
long hadtaem, mo wetem fet, 
mo wetem b klin fasin, mo wetem 
save, fasin blong kontrolem yufa-
lawan, fasin blong save wet long-
taem, fasin olsem hemia blong 
God, kaen fasin long brata blong 
yufala, mo bigfala lav.

31 From we promes i olsem, 
sapos oli gat fulap long ol fasin 
ia long olgeta, bae oli no save stap 
mo a no kasem frut blong kasem 
save long Lod.

32 Mo long eni taem we eni desi-
sen blong olgeta kworom ia, oli 
mekem long fasin we i no stret 
mo gud, nao oli save tekem i kam 
fored long wan jeneral asem-
bli blong sam kworom, we i gat 
insaed ol atoriti blong jos we oli 
lukluk long ol samting long saed 
blong spirit; sapos no, bae i no 
save gat wan raet blong apil long 
desisen blong ol kworom ia.

33 Olgeta Twelef oli Prisae-
ding Travel Hae Kaonsel, we oli 
mekem wok long nem blong Lod, 
anda long daereksen blong Pre-
sidensi blong Jos, we i go wetem 
institusen blong heven; blong bil-
dimap jos, mo blong stretem evri 
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 33 a 1 Nif 13:42;  
3 Nif 16:4–13;  
D&K 90:8–9.

 34 a D&K 112:21.
 36 a gs Hae Kaonsel.

 38 a gs Seventi.
 39 a gs Ivanjelis;  

Petriak, Petriakel.
 41 a gs Adam.
  b Jen 5;  

D&K 84:6–16;  
Moses 6:10–25.

 42 a gs Set.
 43 a gs Stret, Stret Evriwan.
  b Jen 5:3.

wok blong jos long evri nesen, 
faswan long olgeta a Jentael, mo 
sekenwan long olgeta Jiu.

34 Olgeta Seventi oli mas 
mekem wok long nem blong 
Lod, anda long daereksen blong 
Olgeta a Twelef o travel hae kaon-
sel, blong bildimap jos mo stre-
tem evri wok blong jos long evri 
nesen, faswan long olgeta Jentael, 
mo afta long olgeta Jiu—

35 Mo Olgeta Twelef, Lod i sen-
dem olgeta oli go, oli holem ol ki 
blong openem doa taem oli tale-
maot gospel blong Jisas Kraes, 
mo faswan long olgeta Jentael, 
mo afta long olgeta Jiu.

36 Ol a hae kaonsel we oli stanap 
long ol stek blong Saeon, oli stap 
olsem wan kworom we oli gat 
semmak atoriti long ol wok blong 
jos, olsem hemia blong kworom 
blong presidensi, o olsem hemia 
blong travel hae kaonsel, long 
saed blong evri desisen blong 
olgeta.

37 Hae kaonsel long Saeon i stap 
olsem wan kworom we i gat sem-
mak atoriti long ol wok blong jos 
olsem hemia blong ol kaonsel 
blong Olgeta Twelef long ol stek 
blong Saeon, long saed blong evri 
desisen blong olgeta.

38 Hem i diuti blong travel 
hae kaonsel blong askem long 
Olgeta a Seventi, taem oli nidim 
help, blong oli kam mekem ol 
wok blong prijim mo serem gos-

pel long ples blong eni narafa-
lawan.

39 Hem i diuti blong Olgeta 
Twelef, long olgeta bigfala branj 
blong jos, blong odenem ol man 
blong wok long saed blong a gos-
pel, olsem we revelesen i talemaot 
long olgeta—

40 Oda blong prishud ia, Lod 
i konfemem se i blong pas long 
papa i kam long boe blong hem, 
mo hem i raet we i stap long laen 
blong sid ia we oli jusum, we Lod 
i mekem promes long hem.

41 Lod i bin stanemap oda ia 
long taem blong a Adam, mo i bin 
pas i kam daon folem b laen long 
fasin ia:

42 Stat long Adam i go long 
a Set, we Adam i bin odenem hem 
taem hem i gat sikstinaen yia, mo 
Adam i bin blesem hem tri yia 
bifo hem, Adam i ded, mo Set i 
bin kasem promes blong God tru 
long papa blong hem se bae Lod 
i jusum laen blong hem, mo bae 
Lod i putum olgeta i sef kasem en 
blong wol;

43 From se Set i wan man we a i 
stret gud evriwan, mo fes blong 
hem i b semmak olsem hemia 
blong papa blong hem, we i 
mekem se i luk se hem i semmak 
nomo olsem papa blong hem long 
saed blong evri samting, mo oli 
save luksave hem nomo from yia 
blong hem.

44 Adam i bin odenem Inos 
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 48 a gs Inok.
 49 a Jen 5:22;  

Hib 11:5;  
Moses 7:69.

  b gs Man, We I No 
Testem Ded.

 50 a gs Metusela.
 52 a gs Noa, Petriak 

long Baebol.
 53 a gs Hae Pris.
  b D&K 78:15; 116.  

gs Adam- ondi- Aman.

 54 a D&K 128:21.  
gs Adam.

  b gs Mikael.
 55 a D&K 78:16.
 56 a Moses 5:10.

anda long han blong hem taem 
Inos i gat wan handred mo tetifo 
yia mo fo manis.

45 God i bin singaotem Kenan 
long ples we i no gat man, long 
nambafoti yia blong hem; mo 
hem i i bin mitim Adam long rod 
blong hem i go long Sedolamak. 
Kenan i bin gat eitiseven yia taem 
hem i bin kasem odinesen blong 
hem.

46 Mahalalel i bin gat fo han-
dred mo naentisikis yia mo seven 
dei taem we Adam i bin odenem 
hem anda long han blong hem, 
mo i bin blesem hem tu.

47 Jared i bin gat tu handred yia 
taem Adam i bin odenem hem 
anda long han blong hem, mo i 
bin blesem hem tu.

48 a Inok i bin gat twantefaef yia 
taem Adam i bin odenem hem 
anda long han blong hem; mo 
Inok i bin gat sikstifaef yia mo 
Adam i bin blesem hem.

49 Mo hem i bin luk Lod, mo 
hem i bin wokbaot wetem hem, 
mo i bin stap wetem Lod oltaem; 
mo hem i bin a wokbaot wetem 
God blong tri handred mo siksti-
faef yia, mekem se hem i bin gat 
fo handred mo teti yia taem God 
i bin b tekemaot hem taem hem i 
stap laef yet.

50 a Metusela i bin gat wan han-
dred yia taem Adam i bin odenem 
hem anda long han blong hem.

51 Lamek i bin gat tetitu yia 
taem Set i bin odenem hem anda 
long han blong hem.

52 a Noa i bin gat ten yia taem 
Metusela i bin odenem hem anda 
long han blong hem.

53 Tri yia bifo ded blong hem, 
Adam i bin singaotem Set, Inos, 
Kenan, Mahalalel, Jared, Inok, mo 
Metusela, we olgeta evriwan oli 
ol a hae pris, wetem olgeta we oli 
stap, blong laen blong hem, we 
oli bin stret mo gud, oli go long 
vale blong b Adam- ondi- Aman, 
mo long ples ia, Adam i bin givim 
las blesing blong hem i go long 
olgeta.

54 Mo Lod i bin kamaot long 
olgeta, mo oli bin girap mo ble-
sem a Adam, mo oli bin singao-
tem hem b Mikael, prins, jif enjel.

55 Mo Lod i bin leftemap ting-
ting blong Adam, mo i bin talem 
long hem: “Mi bin putum yu 
blong yu stap wan rula; plante 
mo plante nesen bae oli kamaot 
long laen blong yu, mo yu yu 
wan a prins ova long olgeta blong 
oltaem.”

56 Mo Adam i bin stanap long 
medel blong kongregesen; mo 
nomata we bodi blong hem i ben-
ben from hem i olfala, hem i bin 
fulap long Tabu Spirit, mo i bin 
a talemaot fastaem wanem we bae 
i hapen long laen blong hem long 
fiuja i go kasem las jeneresen.
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57 Ol samting ia, oli bin raetem-
daon evriwan insaed long buk 
blong Inok, mo bae oli talemaot 
olgeta long stret taem.

58 Hem i diuti tu blong Olgeta 
a Twelef, blong b odenem mo 
putum evri narafala ofisa blong 
jos oli stap long oda, hemia folem 
revelesen ia we i talem se:

59 I go long jos ia blong Kraes 
long graon blong Saeon. Hemia i 
kam antap long ol a loa blong jos 
long saed blong ol bisnis blong 
jos—

60 I tru, mi talem long yufala, 
Lod blong Ol Pipol i talem, i gat 
nid blong i mas gat ol a prisaeding 
elda blong oli prisaed ova long 
olgeta we oli stap long ofis blong 
elda;

61 Mo tu, i mas gat ol a pris blong 
oli prisaed ova long olgeta we oli 
stap long ofis blong pris;

62 Mo tu, long sem fasin, i mas 
gat ol tija we oli a prisaed ova long 
olgeta we oli stap long ofis blong 
tija, mo tu, i semmak wetem ol 
dikon—

63 Taswe, stat long dikon i go 
long tija, mo stat long tija i go 
long pris, mo stat long pris i go 
long elda, oli jusum wanwan long 
olgeta, folem ol kavenan mo ol 
komanmen blong jos.

64 Afta, i gat Hae Prishud, we i 
hae moa long evriwan.

65 Taswe, i gat nid blong i mas 

gat wan long Hae Prishud we oli 
putum hem blong hem i prisaed 
ova long prishud, mo bae oli sing-
aotem hem Presiden blong Hae 
Prishud blong Jos;

66 O, long narafala toktok, a Pri-
saeding Hae Pris ova long Hae 
Prishud blong Jos.

67 Hem nao, hem i givim ol 
odinens mo ol blesing long jos, 
tru long fasin blong a putum han 
antap long hed blong man.

68 Taswe, ofis blong wan bisop i 
no semmak long ofis blong hem; 
from se ofis blong wan a bisop i 
blong lukaotem evri samting we 
i blong laef long wol ia;

69 Be oli mas jusum wan bisop 
aot long olgeta we oli stap long 
a Hae Prishud, be nomo sapos 
hem i kamaot b stret long laen 
blong Eron;

70 From se sapos hem i no 
kamaot stret long laen blong 
Eron, hem i no save holem ol ki 
blong prishud ia.

71 Be, oli save setem apat wan 
hae pris, hemia folem oda blong 
Melkesedek, blong i lukaotem ol 
wok blong ol samting blong laef 
ia, mo bae hem i gat save long ol 
wok ia tru long Spirit blong trutok;

72 Mo tu, blong hem i stap 
olsem wan a jaj long Isrel, blong 
mekem ol bisnis blong jos, blong 
sidaon blong jajem olgeta we 
oli brekem ol komanmen folem 
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Prishud, Ol.
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  b D&K 68:22.

testemoni we bae i kamaot long 
fored blong hem folem ol loa, 
wetem help blong ol kaonsela 
blong hem, we hem i bin jusum 
o bae i jusum olgeta long medel 
blong ol elda blong jos.

73 Hemia i wok blong wan 
bisop we i no kamaot stret long 
laen blong Eron, be oli bin ode-
nem hem long Hae Prishud folem 
oda blong Melkesedek.

74 Olsem ia nao bae hem i stap 
olsem wan jaj, wan jeneral jaj long 
medel blong ol pipol we oli stap 
long Saeon, o long wan stek blong 
Saeon, o long eni branj blong jos 
we bae oli setem hem apat long 
seves ia, kasem taem we ol boda 
blong Saeon oli kam bigwan 
moa, mo i nid blong gat ol nara-
fala bisop o jaj long Saeon o long 
narafala ples.

75 Mo folem hamas narafala 
bisop we bae oli jusumaot olgeta, 
bae oli mas mekem wok long 
semfala ofis ia.

76 Be wan we i kamaot stret long 
laen blong Eron, i gat wan stret 
raet folem loa long presidensi 
blong prishud ia, long ol a ki blong 
seves ia, blong mekem wok long 
ofis blong bisop hemwan we hem 
i no gat kaonsela, be i no hapen 
olsem taem hem i sidaon olsem 
wan jaj long Isrel taem oli luk-
luk long kes blong wan Presiden 
blong Hae Prishud, folem oda 
blong Melkesedek, we i pas long 
fored blong kot blong jos.

77 Mo desisen blong wan long 

tufala kaonsel ia, i mas agri wetem 
komanmen ia we i talem se:

78 Bakegen, i tru, mi talem long 
yufala, sapos, long ol moa impo-
ten bisnis blong jos mo long ol kes 
blong loa blong jos we oli moa 
a had, wan i no glad long desi-
sen blong bisop o ol jaj, bae oli 
mas pasem mo tekem bisnis ia i 
go long kaonsel blong jos, long 
fored blong b Presidensi blong Hae 
Prishud.

79 Mo Presidensi blong kaonsel 
blong Hae Prishud bae i mas gat 
paoa blong singaotem ol narafala 
hae pris, i go kasem twelef, blong 
help olsem ol kaonsela; mo olsem 
ia nao Presidensi blong Hae Pris-
hud mo ol kaonsela blong hem oli 
mas gat paoa blong mekem desi-
sen folem testemoni we i stap, mo 
folem ol loa blong jos.

80 Mo afta long desisen ia, bae 
oli nomo save tekem i kambak 
long fes blong Lod; from hemia 
hem i kaonsel blong jos ia blong 
God we i moa hae long ol nara-
wan, mo i stap olsem las desisen 
long ol raorao long saed blong ol 
samting long saed blong spirit.

81 Mo i no gat eniwan we i 
blong jos ia we i save ronwe long 
kaonsel ia blong jos.

82 Mo folem hamas we wan Pre-
siden blong Hae Prishud i brekem 
ol komanmen, bae oli tekem hem 
i kam long fored blong jeneral 
kaonsel blong jos, we i mas gat 
help blong twelef kaonsela blong 
Hae Prishud;
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Prishud.
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 90 a D&K 124:137.
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gs Profet.
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Spirit, Ol.
 93 a D&K 107:38.  

gs Seventi.

83 Mo desisen blong olgeta we 
oli givim long hem bae i mas en 
blong raorao abaot hem.

84 Olsem ia nao, bae i no gat wan 
i save ronwe long a jastis mo ol loa 
blong God, blong oli mekem evri 
samting long oda mo long tabu 
fasin long fes blong God, folem 
trutok mo stret mo gud fasin.

85 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, diuti blong wan pre-
siden ova long ofis blong wan 
a dikon i blong prisaed ova long 
twelef dikon, blong sidaon long 
wan kaonsel wetem olgeta, mo 
blong b tijim olgeta long diuti 
blong olgeta, blong mekem wan-
wan i kam antap, olsem we i stap 
folem ol kavenan.

86 Mo tu, diuti blong presiden 
ova long ofis blong ol a tija i blong 
prisaed ova long twantefo tija, 
mo blong sidaon long wan kaon-
sel wetem olgeta, mo tijim olgeta 
long ol diuti blong ofis blong 
olgeta, olsem we i stap long ol 
kavenan.

87 Mo tu, diuti blong presiden 
ova long Prishud blong Eron, 
i blong prisaed ova long foti- 
eit a pris, mo blong sidaon long 
kaonsel wetem olgeta, blong 
tijim olgeta long ol diuti blong 
ofis blong olgeta, olsem we i stap 
long ol kavenan—

88 Presiden ia, hem i mas wan 
a bisop; from hemia i wan long ol 
diuti blong prishud ia.

89 Bakegen, diuti blong presi-
den ova long ofis blong ol a elda 
i blong prisaed ova long naenti-
sikis elda, mo blong sidaon long 
kaonsel wetem olgeta, mo blong 
tijim olgeta folem ol kavenan.

90 Presidensi ia i wan defren 
wan long presidensi blong olgeta 
seventi, mo i blong olgeta we oli 
no a travel long ful wol.

91 Mo bakegen, diuti blong Pre-
siden blong ofis blong Hae Pris-
hud i blong a prisaed ova long ful 
jos, mo blong stap olsem b Moses—

92 Luk, hemia i waes toktok; 
yes, blong stap olsem wan a sia, 
wan b reveleta, wan transleta, mo 
wan d profet, mo gat evri e presen 
blong God we God i givim long 
hed blong jos.

93 Mo hem i folem visen we 
i stap soem oda blong Olgeta 
a Seventi, se oli mas gat seven 
presiden blong prisaed ova long 
olgeta, we oli jusum olgeta aot 
long grup blong olgeta seventi;

94 Mo wan presiden aot long ol 
seven presiden ia i mas prisaed 
ova long ol sikis nara presiden;

95 Mo olgeta seven presiden 
ia, wanwan i mas jusum seventi 
narafala man we oli defren long 
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 97 a D&K 124:138–139.
 99 a gs Wok, Diuti.
  b gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 

Fasin blong.
 100 a D&K 58:26–29.  

gs Mekem Nating, 
Fasin blong Stap 

   Mekem Nating.
  b gs Klin Inaf, Fasin 

blong Stap Klin Inaf.
108 2 a gs Spel.

olgeta fas seventi we oli pat long 
hem, mo oli mas prisaed ova long 
olgeta;

96 Mo tu, oli mas jusum ol nara 
seventi, kasem seven taem seven-
ti, sapos wok long plantesen i 
mekem se i gat nid from.

97 Mo olgeta seventi ia oli mas 
stap olsem ol man blong wok we 
oli a travel, i go long olgeta Jentael 
faswan, mo tu, long olgeta Jiu.

98 Be, ol narafala ofisa blong jos, 
we oli no blong Olgeta Twelef, o 
blong Olgeta Seventi, oli no gat 
responsabiliti blong travel i go 
long ol nesen, be oli mas travel 

olsem we situesen blong olgeta 
i letem, nomata oli holem ol ofis 
insaed long jos we i hae mo gat 
fulap responsabiliti.

99 Taswe, naoia, evri man i mas 
lanem a diuti blong hem, mo i mas 
lanem blong b wok strong wetem 
strong tingting long ofis we oli 
bin putum hem long hem.

100 Hem we i a les, bae Lod i no 
kaontem hem i b inaf blong sta-
nap, mo hem we i no lanem diu-
ti blong hem mo i soem se hem i 
no gat sapot blong Lod, bae Lod i 
no kaontem hem i inaf blong sta-
nap. I olsem. Amen.

SEKSEN 108
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Ketlan, 
Ohaeo, long 26 Disemba 1835. Seksen ia, Josef Smit i bin kasem long 
rikwes blong Liman Serman, we oli bin odenem hem finis i kam wan 
seventi, mo hem i bin kam long Profet wetem wan rikwes blong kasem 
wan revelesen we i talemaot diuti blong hem.

1–3, Liman Serman i kasem fogiv-
nes from ol sin blong hem; 4–5, Bae 
oli mas kaontem hem wetem ol elda 
we oli ol lida blong Jos; 6–8, Lod i 
singaotem hem blong prijim gospel 
mo blong mekem ol brata blong hem 
oli kam strong moa.

I tru, olsem ia nao Lod i talem long 
yu, wokman blong mi, Liman: Mi 
fogivim ol sin blong yu, from se yu 
bin obei long voes blong mi blong 

kam long ples ia long moning ia 
blong kasem kaonsel long hem we 
mi bin putum hem.

2 From hemia, sol blong yu i 
no mas a wari bakegen long saed 
blong situesen blong yu long saed 
blong spirit, mo yu no mas agen-
sem voes blong mi bakegen.

3 Mo yu mas girap mo mas stap 
lukaotgud stat naoia i go blong 
stap folem strong ol tabu promes 
blong yu, we yu bin mekem mo 
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 5 a D&K 82:10.
 6 a gs Misinari Wok.

 7 a Luk 22:31–32.
 8 a 2 Nif 9:19.
109 1 a Alma 37:37; 

   D&K 46:32.  
gs Tangkyu.

stap mekem, mo bae mi blesem 
yu wetem ol bigbigfala blesing.

4 Wet wetem fasin blong stap 
wet longtaem kasem taem we oli 
singaotem a tabu asembli blong 
ol wokman blong mi, nao bae 
oli tingbaot yu wetem ol fas elda 
blong mi, mo bae yu kasem raet, 
tru long odinesen, wetem olgeta 
elda we mi bin jusum.

5 Luk, hemia i a promes blong 
Papa we i go long yu, sapos yu 
gohed blong stap fetful.

6 Mo bae i hapen long yu long 
dei ia, se bae yu gat raet blong 

a prijim gospel blong mi long wea-
ples bae mi sendem yu long hem, 
stat long taem naoia i go.

7 From hemia, a leftemap ting-
ting blong ol brata blong yu tru 
long evri storian blong yufala, 
tru long evri prea blong yufala, 
tru long evri samting we yufala 
i talem, mo tru long evri samting 
we yufala i mekem.

8 Mo luk, mo luk gud, mi stap 
wetem yu blong blesem yu mo 
mekem yu a fri blong oltaem. 
Amen.

SEKSEN 109
Prea we Josef Smit i bin mekem long dedikesen blong tempol long 
Ketlan, Ohaeo, long 27 Maj 1836. Folem toktok we Profet i bin rae-
tem, prea ia i bin kam long hem tru long revelesen.

1–5, Oli bin bildim Ketlan Tem-
pol olsem wan ples blong Pikinini 
blong Man i kam visit; 6–21, Hem 
i mas stap olsem wan haos blong 
prea, blong livim kakae, blong fet, 
blong lanem samting, blong glori, 
blong oda, mo wan haos blong God; 
22–33, Prea i blong olgeta we oli no 
wantem sakem sin mo oli agensem 
ol pipol blong Lod, bae oli nomo gat 
toktok blong talem; 34–42, Prea i 
blong olgeta Sent oli go fored wetem 
paoa blong karem olgeta we oli stret 
mo gud oli kam wanples long Saeon; 
43–53, Prea i blong olgeta Sent oli 

kam fri long ol nogud samting we 
bae i foldaon bigwan long ol man 
nogud long ol las dei; 54–58, Prea 
i blong ol nesen mo ol pipol mo ol 
jos oli mas rere from gospel; 59–
67, Prea i blong Lod i pemaot olgeta 
Jiu, Ol Man blong Leman, mo ful 
Isrel; 68–80, Prea i blong olgeta 
Sent oli kasem glori mo ona antap 
long hed blong olgeta, mo blong oli 
kasem fasin blong sevem man we i 
no save finis.

Mi givim a tangkyu long nem 
blong yu, O Lod God blong Isrel, 
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yu we yu stap kipim b kavenan mo 
stap soem sore long olgeta wok-
man blong yu we oli wokbaot 
long stret laef long fes blong yu, 
Lod, wetem ful hat blong olgeta—

2 Yu Lod, we yu bin komandem 
ol wokman blong yu blong a bil-
dim wan haos long nem blong yu, 
Lod, long ples ia [Ketlan].

3 Mo naoia, yu Lod, yu luk O 
Lod, se ol wokman blong yu oli 
bin mekem folem komanmen 
blong yu.

4 Mo naoia, mifala i askem yu, 
Tabu Papa, long nem blong Jisas 
Kraes, Pikinini blong hat blong 
yu, Papa, we tru long nem blong 
hem nomo bae fasin blong sevem 
man i save kam long ol pikinini 
blong man, mifala i askem yu, O 
Lod, blong yu akseptem a haos ia, 
b we i wok blong han blong mifala, 
ol wokman blong yu, we yu bin 
komandem mifala blong bildim.

5 From we yu, Papa, yu save se 
mifala i bin mekem wok ia tru 
long bigfala hadtaem; mo noma-
ta mifala i pua, mifala i bin givim 
wanem we mifala i bin gat blong 
bildim wan a haos long nem blong 
yu, Papa, blong Pikinini blong 
Man i gat wan ples blong kamaot 
long ol pipol blong hem.

6 Mo olsem we yu, Papa, yu bin 
talem long wan a revelesen we yu 
bin givim long mifala, mo yu bin 
singaotem mifala ol fren blong 
yu, mo talem: “Singaotem wan 
tabu miting blong yufala, olsem 

we mi bin givim komanmen long 
yufala;

7 Mo from we i no evriwan we i 
gat fet, yufala i lukaotem wetem 
strong tingting mo tijim long 
wanwan long yufala bakegen ol 
toktok blong waes tingting; yes, 
lukaotem ol toktok blong waes 
tingting insaed long ol buk we oli 
moa gud; lukaotem blong lanem 
samting, tru long stadi, mo tu, tru 
long fet;

8 Oganaesem yufala; rere long 
evri samting we i nid, mo stane-
map wan haos, we i wan haos 
blong prea, wan haos blong livim 
kakae, wan haos blong fet, wan 
haos blong lanem samting, wan 
haos blong glori, wan haos blong 
oda, wan haos blong God;

9 Blong mekem se taem yufala 
i go insaed bae i long nem blong 
Lod; blong mekem se evri sam-
ting we yufala i tekem i go bae 
i long nem blong Lod; blong 
mekem se taem yufala i go aot-
saed bae i long nem blong Lod, 
wetem ol han blong yufala we 
yufala i leftemap antap i go long 
Hae God we I Hae Olgeta.”

10 Mo naoia, Tabu Papa, mifala 
i askem yu blong helpem mifala, 
ol pipol blong yu, Papa, wetem 
gladhat blong yu, blong sing-
aotem tabu miting blong mifa-
la, blong mifala i mekem blong 
givim ona long yu, Papa, mo 
blong yu, Papa, yu akseptem;

11 Mo blong mifala i mekem 
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long wan fasin we yu faenem 
mifala i klin inaf, long fes blong 
yu, Papa, blong kasem ol a promes 
we yu bin mekem long mifala, ol 
pipol blong yu, long ol revelesen 
we yu bin givim long mifala;

12 Hemia blong a glori blong yu, 
Papa, i stap long ol pipol blong 
yu, mo i stap long haos ia, we 
mifala i dediketem naoia long 
yu, Papa, blong hem i kam tabu 
mo blong oli konsekretem blong 
i kam tabu, blong yu we yu tabu 
i stap oltaem long haos ia;

13 Mo blong evri pipol we oli 
kam insaed tru long doa blong 
haos blong Lod bae i filim paoa 
blong yu, Papa, mo i filim se 
hem i mas luksave se yu, yu bin 
mekem haos ia i tabu, mo se hem 
i haos blong yu, Papa, wan ples 
blong tabu fasin blong yu, Papa.

14 Mo plis, Tabu Papa, yu letem 
blong evriwan we bae i wosip 
insaed long haos ia i kasem tijing 
blong ol toktok blong waes ting-
ting we i stap long ol buk we 
oli moa gud, mo blong oli save 
lukaotem blong lanem samting 
tru long stadi, mo tu, tru long fet, 
olsem we yu yu bin talem;

15 Mo blong oli save gro oli kam 
bigman long yu, Papa, mo kasem 
Tabu Spirit fulwan, mo blong oli 
save oganaesem olgeta folem ol 
loa blong yu, Papa, mo blong oli 
rere blong kasem evri samting we 
i nid;

16 Mo blong haos ia, i wan haos 
blong prea, wan haos blong livim 

kakae, wan haos blong fet, wan 
haos blong glori mo blong God, 
we i haos blong yu, Papa;

17 Blong evri taem ol pipol 
blong yu oli go insaed long haos 
ia, bae i long nem blong Lod;

18 Blong evri taem oli go aot-
saed long haos ia, bae i long nem 
blong Lod;

19 Mo blong evri gud toktok 
blong olgeta, bae i long nem 
blong Lod, wetem ol tabu han we 
oli leftemap long Hae God we I 
Hae Olgeta;

20 Mo blong i no gat wan a sam-
ting we i no klin we bae yu letem 
i kam insaed long haos blong yu 
blong mekem i doti;

21 Mo taem ol pipol blong yu, 
Papa, eniwan long olgeta, oli 
brekem komanmen, nao bae oli 
sakem sin kwiktaem mo kam-
bak long yu, Papa, mo kasem 
glad long fes blong yu, mo bae 
yu putumbak ol blesing we yu 
yu bin odenem blong i kapsaet 
long olgeta we bae oli a wosipim 
yu long haos blong yu.

22 Mo mifala i askem yu, Tabu 
Papa, blong ol wokman blong yu 
oli save aot long haos ia we oli 
fulap wetem paoa blong yu, mo 
blong nem blong yu i stap long 
olgeta, mo blong glori blong yu i 
stap raonem gud olgeta, mo blong 
ol a enjel blong yu oli lukaotem 
gud olgeta;

23 Mo aot long ples ia, bae 
oli talemaot ol gud nius we oli 
bigwan tumas, long tru fasin, i go 
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 23 a D&K 1:2.
 25 a Aes 54:17.
  b Prov 26:27;  

1 Nif 14:3; 22:14.
 26 a D&K 98:22.

  b 1 King 8:29.
 30 a Aes 28:17;  

Mos 12:6;  
D&K 29:16.

  b 3 Nif 21:19–21.

 32 a gs Yok.
 34 a Rom 3:23; 5:12.  

gs Sin.

kasem evri a en blong wol, blong 
olgeta ia oli save se hemia i wok 
blong yu, Papa, mo yu yu stretem 
han blong yu i kam, blong mekem 
wanem we yu bin talem tru long 
maot blong ol profet long saed 
blong ol las dei, i hapen.

24 Mifala i askem yu, Tabu Papa, 
blong stanemap pipol ia we bae 
i wosipim mo gat wan gud nem 
mo ples insaed long haos ia we i 
haos blong yu, long evri jeneresen 
mo blong taem we i no save finis;

25 Blong i no gat wan tul blong 
faet we a oli mekem agensem 
olgeta bae i win; blong hem we 
i digim wan b hol blong olgeta, 
bae hemwan bakegen i foldaon 
insaed;

26 Blong eni grup blong fasin 
nogud i no gat paoa blong girap 
mo a winim ol pipol blong yu, we 
b nem blong yu i stap long olgeta 
insaed long haos ia;

27 Mo sapos i gat eni pipol we 
i girap agensem ol pipol ia, bae 
bigfala kros blong yu bae i stat 
blong girap agensem olgeta;

28 Mo sapos oli kilim ol pipol ia, 
bae yu yu kilim olgeta; bambae 
yu, Papa, yu faet from ol pipol 
blong yu semmak olsem we yu 
bin mekem long taem blong faet, 
blong oli kam fri long ol han 
blong evri enemi blong olgeta.

29 Mifala i askem yu, Tabu Papa, 
blong mekem evriwan we oli bin 
taltalemaot ol giaman toktok long 

ol nara ples, mo raon long wol, 
agensem wokman blong yu mo 
ol wokman blong yu, mifala i 
askem blong yu daonem olgeta, 
mo mekem oli sek, mo mekem 
oli sem mo mekem tingting blong 
olgeta i fasfas sapos oli no sakem 
sin taem bae ol wokman blong yu 
oli talemaot gospel we i no gat en 
long sora blong olgeta;

30 Mo blong evri wok blong 
olgeta bae oli kam olsem nating, 
mo bae yu wasemaot ol wok ia 
wetem a ren blong aes ston, mo 
wetem ol jajmen we bae yu sen-
dem long hed blong olgeta long 
kros blong yu, blong mekem se 
i gat stop long ol b giaman mo 
nogud toktok agensem ol pipol 
blong yu, Papa.

31 From we yu yu save, O Lod, 
se ol wokman blong yu oli no gat 
rong long fes blong yu blong tale-
maot nem blong yu, we oli bin 
safa ol samting from hemia.

32 From hemia, mifala i askem 
long yu blong yu mekem mifala i 
fri fulwan mo evriwan long a yok 
ia we mifala i stap anda long hem;

33 Yu brekem i go, O Lod; bre-
kem i go lus aot long ol nek blong 
ol wokman blong yu, tru long 
paoa blong yu, blong mifala i save 
girap long medel blong jeneresen 
ia mo mekem wok blong yu.

34 O Jehova, gat sore long ol 
pipol ia, mo from we evri man 
i stap mekem a sin, fogivim ol 
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 35 a gs Anoentem.
 36 a gs Lanwis, Presen 

blong Toktok long Ol.
  b Wok 2:1–3.
 37 a D&K 84:5; 109:12.  

gs Glori.
 38 a gs Testemoni.
  b Aes 8:16;  

D&K 1:8.
  d gs Wol—Taem we 

Lod i klinim wol ia.
 39 a Aes 35:10.
 43 a gs Sol (blong Man).
 44 a gs Gladhat.

pipol blong yu we i stap brekem 
komanmen, mo tekemaot ol sin 
blong olgeta blong oltaem.

35 Yu silim a anoenting blong 
ol minista blong yu, long olgeta, 
wetem paoa we i kam long heven.

36 Mekem i hapen long olgeta 
olsem we i bin hapen long 
olgeta blong bifo long dei blong 
Pentekos; blong yu givim presen 
blong a toktok ol lanwis i kam 
bigwan long ol pipol blong yu, 
olsem ol b pis tang we oli laet long 
faea, wetem presen blong talem 
mining blong ol lanwis.

37 Mo letem haos blong yu 
i fulap wetem a glori blong yu 
olsem wan bigfala win we i blo 
strong.

38 Putum long ol wokman 
blong yu, a testemoni blong kave-
nan, blong mekem se taem oli go 
aot mo talemaot toktok blong yu, 
bae oli b silim loa; mo mekem hat 
blong ol sent blong yu oli rere 
from evri jajmen ia we yu stap 
rere blong sendem, long bigfala 
nogud kros blong yu, long ol 
man we oli stap laef long d wol, 
from fasin blong olgeta blong 
brekem ol komanmen, blong ol 
pipol blong yu oli no mekem 
tingting blong olgeta i go slak 
long dei blong trabol.

39 Mo wanem siti bae ol wok-
man blong yu bae oli go insaed 
long hem, mo ol pipol blong siti 
ia oli akseptem testemoni blong 

olgeta, bae yu letem pis i stap 
mo bae yu sevem siti ia; blong 
oli save karem ol stret mo gud 
man blong siti ia oli kam wanples, 
blong oli save go long a Saeon, o 
long ol stek blong hem, ol ples we 
yu yu jusum, wetem ol singsing 
blong wan glad we i no gat en;

40 Mo sapos hemia i no hapen 
yet, bae yu no letem ol jajmen 
blong yu oli foldaon long siti ia.

41 Mo wanem siti ol wokman 
blong yu bae oli go insaed long 
hem, mo ol pipol blong siti ia oli 
no akseptem testemoni blong ol 
wokman blong yu, Papa, mo ol 
wokman blong yu oli wonem 
olgeta blong oli sevem olgetawan 
long rabis jeneresen ia, mifala i 
prea se wanem we yu bin talem 
tru long maot blong ol profet 
blong yu, bae i hapen folem.

42 Be yu sevem, O Jehova, mifa-
la i plis mo askem yu, blong yu 
sevem ol wokman blong yu aot 
long han blong olgeta ia, mo yu 
klinim olgeta wokman blong yu 
long blad blong olgeta ia.

43 O Lod, mifala i no stap gat 
glad long lus blong ol narafa-
la man blong mifala; a sol blong 
olgeta i gudgudfala long fes blong 
yu, Lod;

44 Be toktok blong yu i mas 
hapen. Helpem ol wokman blong 
yu blong talem, wetem a gladhat 
blong yu we i helpem olgeta: 
Mekem olsem we yu yu wantem, 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 109:35–44 316



 45 a gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.

 48 a gs Sore.
 49 a Sam 13:1–2.
  b gs Man we Oli Bin 

Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

 50 a gs Sore, Stap Sore.

 51 a D&K 100:13; 105:2.
 54 a 1 Pita 2:13–15;  

D&K 98:5–7;  
101:77, 80.  
gs Konstitusen.

O Lod, be yu no mekem olsem we 
mifala i wantem.

45 Mifala i save se yu yu talem, 
tru long maot blong ol profet 
blong yu, ol nogud samting long 
saed blong ol man nogud long ol 
a las dei ia—se bae yu kapsaetem 
ol jajmen blong yu, mo bae i no 
gat stop.

46 From hemia, O Lod, yu sevem 
ol pipol blong yu long ol big-
fala trabol blong ol man nogud; 
mekem se ol wokman blong yu 
oli save silim loa, mo makem tes-
temoni, blong oli rere from dei ia 
we faea i bonem daon ol samting.

47 Mifala i askem yu, Tabu Papa, 
blong tingbaot olgeta we ol pipol 
we oli stap long Jakson kaonti, 
Misuri, oli bin ronemaot olgeta 
aot long graon we oli gat raet long 
hem, mo brekem i go lus, O Lod, 
yok ia blong hadtaem we i stap 
long olgeta.

48 Yu yu save, O Lod, se ol man 
nogud oli bin mekem fasin nogud 
mo oli bin givim hadtaem bigwan 
long olgeta; mo hat blong mifala 
i a fulap tumas long harem nogud 
from ol bigfala hevi trabol blong 
olgeta.

49 O Lod, ?a hamas moa bae yu 
letem ol pipol ia oli tekem had-
taem ia, mo ol krae blong sam 
long olgeta pipol ia we oli no gat 
rong oli go kasem sora blong yu, 
mo b blad blong olgeta i go antap 
olsem wan testemoni long fes 

blong yu, mo bae yu no soemaot 
witnes blong yu long bihaf blong 
olgeta?

50 Gat a sore, O Lod, long ol 
grup blong ol nogud pipol ia, we 
oli bin ronemaot ol pipol blong 
yu, blong oli stop blong spolem 
man, blong mekem se oli sakem 
ol sin blong olgeta sapos i gat 
fasin blong sakem sin i stap long 
olgeta;

51 Be sapos oli no sakem sin, 
soemaot skin blong han blong yu, 
O Lod, mo a tekembak wanem we 
yu bin givim, wan Saeon blong 
gud blong ol pipol blong yu.

52 Mo sapos i no save olsem, 
blong mekem se stamba tingting 
blong pipol blong yu i no foldaon 
long fes blong yu, bae yu mekem 
bigfala kros blong yu i stat blong 
girap, mo kros blong yu i fol-
daon long olgeta, blong mekem 
se oli go lus evriwan, ol rus tugeta 
wetem ol branj, oli aot anda long 
heven;

53 Be folem hamas we bae oli 
sakem sin, bae yu gat gladhat mo 
gat sore, mo bae yu tanem big-
fala nogud kros blong yu i gowe 
taem bae yu luk fes blong Pikini-
ni ia blong yu we yu bin Jusum.

54 Gat sore, O Lod, long evri 
nesen blong wol; gat sore long ol 
rula blong kantri blong mifala; 
mifala i prea se ol prinsipol ia, we 
i a Konstitusen blong kantri blong 
mifala, we ol papa blong mifala 
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 56 a gs Trutok.
 57 a D&K 20:16; 76:22–24.
 59 a Aes 54:2.
  b gs Isrel—Kam Tugeta  

blong Isrel.
  d Mat 24:22.
 60 a 1 Nif 13:1–32; 15:13–18.
 62 a 3 Nif 20:29.  

gs Jerusalem.
 63 a gs Deved.
 64 a Sek 12:6–9; Mal 3:4;  

D&K 133:13, 35.  
gs Juda.

  b Jen 17:1–8.  
gs Graon blong 
Promes.

 65 a 2 Nif 30:3;  
Alma 46:23–24;  
3 Nif 20:15–21;  
D&K 19:27.

  b 2 Nif 30:6;  
3 Nif 21:20–22.  
gs Jenisim Laef, Fasin 
blong Jenisim Laef.

oli bin stap difendem wetem ona 
mo strong tingting, bae yu stane-
map blong oltaem.

55 Tingbaot ol king, ol prins, ol 
hae man, mo ol bigfala man blong 
wol ia, mo evri pipol, mo ol jos, 
mo evri pua man, evriwan we oli 
stap long nid, mo evriwan we oli 
gat hadtaem long wol ia;

56 Blong mekem se hat blong 
olgeta i kam sofsof taem ol wok-
man blong yu oli go aot long haos 
blong yu, O Jehova, blong oli tes-
tifae long nem blong yu; blong ol 
kwik tingting blong olgeta i go 
lus long fored blong a trutok, mo 
ol pipol blong yu oli gat gud ples 
long ae blong evriwan;

57 Blong mekem se evri en blong 
wol i save se mifala, ol wokman 
blong yu, i bin a harem voes blong 
yu, mo se yu yu sendem mifala 
i go;

58 Se long medel blong ful wol, 
ol wokman blong yu, ol boe blong 
Jekob, oli karem ol stret mo gud 
man oli kam wanples blong bildi-
map wan tabu siti long nem blong 
yu, olsem we yu yu komandem 
olgeta.

59 Mifala i askem yu, Lod, blong 
yu jusum ol a nara stek long Saeon, 
we i defren long hemia we yu 
bin jusum, blong mekem se wok 
blong karem ol pipol blong yu 
b oli kam wanples i gohed wetem 

bigfala paoa mo glori, blong yu 
d katemsot wok ia long stret mo 
gud fasin.

60 Mo naoia, ol toktok ia, O Lod, 
mifala i talemaot long fes blong 
yu, long saed blong ol revelesen 
mo ol komanmen we yu yu bin 
givim long mifala, we yu talem 
se mifala i Ol a Jentael.

61 Be yu yu save se yu gat wan 
bigfala lav long ol pikinini blong 
Jekob, we oli bin go wanwan long 
ol bigfala hil blong wan longfa-
la taem, long wan taem we i gat 
klaod mo i tudak.

62 From hemia, mifala i askem 
yu, Lod, blong gat sore long ol 
pikinini blong Jekob, se stat long 
aoa ia i go, bae yu stat blong pe-
maot a Jerusalem;

63 Mo yok blong fasin blong 
haos blong a Deved i stap slef bae 
i stat blong brok;

64 Mo ol pikinini blong a Juda 
oli stat blong gobak long ol 
b  kantri we yu yu bin givim long 
Ebraham, papa blong olgeta.

65 Mo bae yu mekem haf blong 
a laen blong Jekob, we yu bin 
sakem strong nogud tok long 
olgeta mo yu bin kilim from se 
oli bin brekem ol komanmen, bae 
oli b jenisim laef blong olgeta mo 
lego ol wael mo nogud fasin mo 
kasem ful gospel we i no gat en;

66 Blong mekem se oli putum 
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 67 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 68 a gs Kavenan.
  b gs Jehova.
 70 a it stret famli.

 72 a Dan 2:44–45;  
D&K 65:2.

 73 a Sing 6:10;  
D&K 5:14; 105:31.

 74 a D&K 133:21–22, 40.

  b Aes 40:4;  
Luk 3:5;  
D&K 49:23.

 75 a 1 Tes 4:17.

daon ol tul blong faet we i mekem 
blad i ron, mo stopem ol faet 
blong stap agens.

67 Mo mifala i prea se evri haf 
laen blong a Isrel we i go wan-
wan, we oli bin ronemaot olgeta 
i go long ol en blong wol, oli 
kam blong save trutok, biliv long 
Mesaea, mo yu pemaot olgeta 
long fasin blong mekem man i 
harem nogud, mo oli stap glad 
long fored blong yu.

68 O Lod, tingbaot wokman 
blong yu, Josef Smit Junia, mo 
evri hadtaem mo fasin we oli 
givim hadtaem long hem—olsem 
wanem hem i bin mekem a kave-
nan wetem b Jehova, mo i bin 
mekem tabu promes long yu, 
O Hae God blong Jekob—mo ol 
komanmen we yu yu bin givim 
long hem, mo se hem i bin trae-
had tru blong mekem tingting 
blong yu.

69 Gat sore, O Lod, long waef 
blong hem mo ol pikinini blong 
hem, blong yu leftemap olgeta 
long ples we yu stap long hem, 
mo blong gudfala han blong yu i 
kipim olgeta i sef.

70 Gat sore long a stret famli 
blong olgeta, blong ol kwik ting-
ting blong olgeta i brokbrok mo i 
go lus olsem wetem wan bigfala 
wota; mo blong oli save jenisim 
laef mo blong yu pemaot olgeta 
wetem Isrel, mo blong oli save se 
yu yu God.

71 Tingbaot, O Lod, ol pre-
siden, evri presiden blong jos 
blong yu, se bae raet han blong 
yu i leftemap olgeta, wetem 
evri famli blong olgeta, mo ol 
stret famli blong olgeta, blong 
nem blong olgeta i stap oltaem 
mo oli stap tingbaot long wan 
jeneresen i go long narafala  
jeneresen.

72 Tingbaot evriwan long jos 
blong yu, O Lod, wetem evri 
famli blong olgeta, mo evri stret 
famli blong olgeta, wetem evri 
sikman blong olgeta mo evriwan 
long olgeta we oli gat hadtaem, 
wetem olgeta we oli pua mo oli 
no flas long wol ia; blong a king-
dom, we yu yu stanemap yuwan, 
i save kam wan bigfala hil mo i 
fulumap ful wol;

73 Blong mekem se jos blong yu 
i kamaot long ples blong tudak, 
mo i saenaot gud olsem a mun, 
klia olsem san mo strong olsem 
wan ami wetem ol flag;

74 Mo blong oli flasem jos olsem 
wan woman we bae i mared from 
taem ia we bae yu soemaot ol 
heven, mo mekem ol bigfala hil 
oli a kam wota long fored blong 
yu, mo ol b vale oli go antap, mo 
ol raf ples oli kam smut; blong 
mekem se glori blong yu, Lod, i 
fulumap wol;

75 Blong mekem se taem pupu 
bae i blo long ol dedman, bae 
mifala a i kasem klaod blong 
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 76 a Rev 7:13–15;  
2 Nif 9:14.

  b gs Hat blong King;  
Kam Olsem Wan God.

  d gs Glad.
  e Hib 12:1–11;  

D&K 58:4.
 77 a gs Glori.

 79 a Aes 6:1–2.
  b gs Smol Sipsip 

blong God.
 80 a Sam 132:16.

mitim yu, Lod, blong mifala i stap 
wetem Lod oltaem;

76 Blong mekem se ol klos blong 
mifala i kam klin evriwan, blong 
mifala i werem ol a longfala klos 
blong stret mo gud fasin, wetem 
lif blong pamtri long han blong 
mifala, mo ol b hat blong king 
blong glori antap long hed blong 
mifala, mo kasem d glad we i no 
save finis from evri e harem nogud 
blong mifala.

77 O Lod God we I Gat Olgeta 
Paoa, harem mifala long ol prea 
blong mifala, mo givim ansa long 
mifala aot long heven i kam, we 
i tabu ples blong yu, we yu yu 
sidaon long hem long jea blong 
king, wetem a glori, ona, paoa, hae 
nem, strong paoa, rul, trutok, jas-
tis, jajmen, sore mo plante moa 
we i no gat en, we i stap blong 
oltaem i go kasem oltaem.

78 !O yu harem, O harem, O 
harem mifala, O Lod! Mo ansa 
long ol prea blong mifala, mo 
akseptem dedikesen blong haos 
ia long yu, we i wok blong han 
blong mifala, we mifala i bin bil-
dim long nem blong yu;

79 Mo akseptem jos ia, blong 
putum nem blong yu long hem. 
Mo helpem mifala tru long paoa 
blong Spirit blong yu, blong 
mifala i joenem voes blong mifa-
la wetem olgeta we oli saenaot 
a gud raon long bigfala jea blong 
yu, wetem ol singaot blong pres 
taem mifala i stap singsing !Hosa-
na long God mo b Smol Sipsip!

80 Mo letem olgeta ia, olgeta we 
yu bin jusum olgeta, oli a werem 
klos blong fasin blong sevem 
man, mo ol sent blong yu oli sing-
aot strong wetem glad. Amen mo 
Amen.

SEKSEN 110
Ol visen we Profet Josef Smit mo Oliva Kaodri oli bin kasem long 
tempol blong Ketlan, Ohaeo long 3 Epril 1836. Hemia i bin hapen 
long wan miting blong Sabat dei. Histri blong Josef Smit i talem 
olsem: “Long aftenun, mi bin helpem ol nara Presiden blong pasem 
Lod Sapa i go long ol memba blong Jos, mo Olgeta Twelef nao oli ble-
sem, we oli bin gat spesel raet ia long dei ia blong mekem wok long 
tabu tebol. Afta we mi mekem wok ia blong ol brata blong mi, mi go 
long pulpit mo ol vel oli klos, mo mi nildaon, wetem Oliva Kaodri, 
long wan tabu mo kwaet prea. Afta we mitufala i finis blong prea, 
visen ia i bin open long mitufala tugeta.”
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110 1 a gs Vel.
  b D&K 76:12, 19; 

136:32; 138:11.
 3 a Rev 1:14.
  b Rev 1:16;  

JS—H 1:17.
  d Esik 43:2;  

Rev 1:15;  
D&K 133:21–22.

  e gs Jehova.
 4 a gs Fasbon.
  b Dut 5:24.
  d gs Loya.
 5 a gs Fogivim.
 6 a D&K 109:4–5.
 7 a 2 Kron 7:16.
  b gs Tempol, Haos 

blong Lod.

 8 a D&K 50:45.
  b D&K 97:15–17.
  d gs Tabu.
 9 a Jen 12:1–3;  

D&K 39:15;  
Ebr 2:8–11.

  b D&K 95:8.  
gs Endaomen.

 10 a D&K 105:12.

1–10, Lod Jehova i kamaot wetem 
glori mo i akseptem Ketlan Tem-
pol olsem haos blong Hem; 11–12, 
Moses mo Elaeas, wanwan long 
tufala i kamaot mo i givim ol ki 
blong dispensesen blong tufala; 13–
16, Elaeja i kambak mo i givim ol ki 
blong dispensesen blong hem olsem 
we Malakae i bin promesem.

a Vel i bin kamaot long maen 
blong mitufala, mo b ae blong 
andastaning blong mitufala i bin 
open.

2 Mitufala i bin luk Lod i sta-
nap antap long strong wud blong 
pulpit, long fored blong mitufala; 
mo andanit long leg blong hem i 
bin gat wan flat samting we oli 
wokem wetem gol, mo kala blong 
hem i olsem yelobraon.

3 a Ae blong hem i olsem faea we 
i laet; hea blong hed blong hem i 
waet we i waet olsem klin sno; 
b fes blong hem i saen i bitim laet 
blong san; mo d voes blong hem 
i bigwan olsem noes blong big-
fala solwota we i brok long rif, 
we i voes blong e Jehova we i stap 
talem:

4 “Mi mi a faswan mo laswan; Mi 
mi hem ia we i b stap laef, mi mi 
hem we oli bin kilim hem i ded; 
mi mi d loya blong yufala long 
fored blong Papa.

5 Luk, mi a fogivim ol sin blong 
yutufala; yutufala i klin long 
fored blong mi; taswe, leftemap 
hed blong yutufala mo stap glad.

6 Hat blong ol brata blong yutu-
fala oli mas stap glad, mo hat 
blong evri pipol blong mi oli mas 
stap glad, yes olgeta ia we oli bin 
a bildim haos ia long nem blong mi 
wetem strong paoa blong olgeta.

7 From luk, mi a akseptem b haos 
ia, mo nem blong mi bae i stap 
long ples ia; mo bae mi kamaot 
long ol pipol blong mi wetem sore 
insaed long haos ia.

8 Yes, bae mi a kamaot long ol 
wokman blong mi, mo bae mi tok-
tok long olgeta wetem stret voes 
blong mi, sapos ol pipol blong mi 
oli stap obei long ol komanmen 
blong mi, mo oli no mekem b tabu 
haos ia i d doti.

9 Yes, hat blong ol taosen mo 
plante ten taosen man bae i stap 
glad bigwan from ol a blesing 
we bae mi kapsaetem, mo from 
b endaomen we mi putum long ol 
wokman blong mi insaed long 
haos ia.

10 Mo nem blong haos ia bae i 
go kasem ol kantri long narafala 
ples; mo hemia i stat blong ble-
sing we bae mi a kapsaetem long 
hed blong ol pipol blong mi. I 
olsem. Amen.”
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 11 a gs Visen.
  b Mat 17:3.
  d gs Ki blong 

Prishud, Ol.
  e Jek 6:2;  

D&K 29:7.  
gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  f D&K 133:26–32.  

gs Isrel—Ol tenfala 
traeb blong Isrel 
we oli lus.

 12 a gs Elaeas.
  b gs Dispensesen.
  d Gal 3:6–29.  

gs Kavenan 
blong Ebram.

 13 a gs Elaeja.

  b gs Man, We I No 
Testem Ded.

 15 a JS—H 1:38–39.  
gs Famli Laen;  
Fasin blong Sevem 
Ol Dedman.

 16 a gs Las Dei, Ol 
Lata Dei.

11 Afta we a visen ia i finis, 
ol heven oli open bakegen 
long mitufala; mo b Moses i bin 
kamaot long fored blong mitu-
fala mo i bin givim long mitufa-
la ol d ki blong wok blong e karem 
Isrel i kam wanples aot long ol 
fo pat blong wol, mo blong li-
dim ol ten traeb aot long kantri 
long f not.

12 Afta long hemia, a Elaeas i 
kamaot, mo i givim b dispensesen 
blong d gospel blong Ebraham, mo 
i talem se tru long mifala mo laen 
blong mifala, evri jeneresen afta 
long mifala bae i gat blesing.

13 Afta we visen ia i bin finis, 
wan narafala impoten mo big-
fala visen i kamaot wantaem long 
mitufala; from profet a Elaeja, we 
Lod i bin b tekemaot hem i go long 
heven mo i no testem ded, i bin 

stanap long fored blong mitufala 
mo i talem:

14 Luk, taem i kam fulwan, we 
maot blong Malakae i bin tok-
baot—we i testifae se hem [Elaeja] 
bae Lod i sendem hem, bifo long 
bigfala dei blong Lod we man bae 
i fraet long hem i kam—

15 Blong a tanem hat blong ol 
papa i go long ol pikinini, mo 
hat blong ol pikinini i go long 
ol papa, nogud bae mi kilim ful 
wol ia wetem wan strong nogud 
tok—

16 From hemia, Lod i givim ol ki 
blong dispensesen ia i go long ol 
han blong yutufala; mo tru long 
ol ki ia, bae yutufala i save se big-
fala a dei blong Lod we man bae 
i fraet long hem i stap kolosap, i 
stap long ol doa.

SEKSEN 111
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Salem, 
Masajuset, long 6 Ogis 1836. Long taem ia, ol lida blong Jos oli 
bin gat ol bigfala kaon from ol wok blong olgeta long seves long Jos. 
From se oli harem se i gat wan bigfala mane i stap blong oli yusum 
long Salem, Profet, Sidni Rigdon, Haeram Smit, mo Oliva Kaodri, 
oli bin travel aot long Ketlan, Ohaeo i go long Salem, blong lukluk 
long toktok ia, mo tu, blong prijim gospel. Ol brata ia oli bin mekem 
sam bisnis blong Jos mo oli bin prij. Taem we i kam klia we i no gat 
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111 5 a D&K 64:27–29.
 8 a D&K 27:16. 

   gs Pis.
 11 a Mat 10:16.

  b Rom 8:28;  
D&K 90:24; 100:15.

1–5, Lod i lukluk long ol nid, long 
saed blong laef ia, blong ol wokman 
blong Hem; 6–11, Bae hem i soe-
maot sore blong hem long Saeon mo 
mekem evri samting i stret, blong 
gud blong ol wokman blong Hem.

Mi, Lod, God blong yufala, mi no 
harem nogud we yufala i mekem 
rod ia i kam, nomata long ol 
krangke fasin blong yufala.

2 Mi gat plante rij samting blong 
yufala long siti ia, blong gud blong 
Saeon, mo i gat plante pipol long 
siti ia we bae mi mekem oli kam 
wanples long stret taem, blong 
gud blong Saeon, tru long yufala.

3 From hemia, hem i impoten 
blong yufala i kam blong save gud 
ol man insaed long siti ia, olsem 
we mi lidim yufala, mo olsem we 
bae mi talem long yufala.

4 Bambae i hapen se long taem 
ia we i stret we bae mi givim siti ia 
long han blong yufala, bae yufala 
i gat paoa ova long hem, mekem 
se bae oli no faenemaot ol sikret 
plan blong yufala; mo ol rij sam-
ting blong hem, long saed blong 
gol mo silva, bambae i blong 
yufala.

5 Yufala i no mas wari long saed 
blong ol a kaon blong yufala, from 
we bae mi givim paoa long yufa-
la blong pem olgeta.

6 Yufala i no wari long saed 
blong Saeon, from we bae mi soe-
maot sore blong mi long hem.

7 Yufala i mas stastap long ples 
ia, mo long ol ples we oli stap 
raonabaot;

8 Mo ples ia we i tingting blong 
mi blong yufala i stap long hem 
long bigfala taem, bae mi tale-
maot long yufala tru long a pis 
mo paoa blong Spirit blong mi, 
we bae i kam long yufala.

9 Ples ia, bae yufala i pem long 
mane. Mo yufala i mas askem gud 
long saed blong ol pipol we oli 
bin stap laef long ples ia bifo finis, 
mo long saed blong olgeta we oli 
bin bildimap siti ia;

10 From we i gat moa bitim wan 
rij samting blong yufala insaed 
long siti ia.

11 From hemia, yufala i mas 
a waes olsem snek, be yet, yufala 
i no mas gat sin; mo bae mi givim 
oda long evri samting blong b gud 
blong yufala, kwik olsem we 
yufala i save kasem olgeta. Amen.

eni mane blong yusum, oli bin gobak long Ketlan. Sam pat blong his-
tri blong taem ia i kamaot long ol toktok blong revelesen ia.

SEKSEN 112
Revelesen we Lod i givim, tru long Profet Josef Smit, i go long Tomas B. 
Mars, long Ketlan, Ohaeo, long 23 Julae 1837, long saed blong Olgeta 
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112 1 a Wok 10:4.
  b D&K 18:28.
 3 a Mat 23:12;  

Luk 14:11.

 4 a Mat 9:2;  
Jon 16:33.

  b D&K 18:6; 90:8–9.
  d D&K 19:27.

 5 a Jud 1:3.
  b D&K 1:4–5.
 6 a Sam 125:1.
 7 a Efes 6:13–17.

1–10, Olgeta Twelef oli mas sen-
dem gospel mo leftemap wan voes 
blong woning i go long evri nesen 
mo pipol; 11–15, Olgeta Twelef, oli 
mas karem kros blong olgeta, folem 
Jisas, mo fidim ol sipsip blong Hem; 
16–20, Olgeta we oli akseptem Fas 
Presidensi, oli akseptem Lod; 21–
29, Tudak i kavremap wol, mo olgeta 
nomo we oli biliv mo oli kasem bap-
taes bambae Jisas i sevem olgeta; 
30–34, Fas Presidensi mo Olgeta 
Twelef, oli holem ol ki blong dis-
pensesen blong taem blong evri wok 
blong God i kamtru.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yu, wokman blong mi, 
Tomas: Mi bin harem ol prea 
blong yu; mo ol gudfala wok 
blong yu oli kam long fored 
blong mi blong mi a tingbaot; 
hemia olgeta gudfala wok we 
yu bin mekem long bihaf blong 
olgeta brata blong yu we mi bin 
jusum blong oli talem testemo-
ni abaot nem blong mi mo b sen-
dem i go long ol narafala ples, 
long medel blong evri nesen, 
famli, lanwis mo pipol, mo we 
mi bin odenem olgeta tru long 
han blong ol wokman blong mi.

2 I tru, mi talem long yu, i bin 

gat sam samting long hat blong 
yu mo wetem yu, we mi, Lod, mi 
no bin glad long hem.

3 Be, folem hamas we bae yu 
a putum yu daon, bambae mi lef-
temap yu; taswe, mi mi fogivim 
evri sin blong yu.

4 Yu mas letem hat blong yu 
a i stap glad long fes blong mi; 
mo bae yu testifae abaot nem 
blong mi, i no long b olgeta Jen-
tael nomo, be tu, long d olgeta Jiu; 
mo bae yu mas sendemaot tok-
tok blong mi i go long ol en blong 
wol ia.

5 From hemia, yu mas a tok-
tok, moning afta moning; mo 
dei afta dei yu mas letem voes 
blong yu blong givim b woning i 
go aot; mo taem naet i kam, yu 
no mas letem ol man we oli stap 
laef long wol ia oli slip, from ol 
toktok blong yu.

6 Yu mas letem Saeon i save long 
haos we yu stap long hem, mo yu 
a no mas go long narafala ples; 
from we mi, Lod, mi gat wan big-
fala wok blong yu mekem, blong 
mekem ol pikinini blong man oli 
save gud nem blong mi.

7 From hemia, yu mas mekem 
yu a rere from wok ia. Yu mas 
putum sus long leg blong yu tu, 

Twelef Aposol blong Smol Sipsip. Revelesen ia, Josef Smit i bin kasem 
long dei we Ol Elda Hiba K. Kimbol mo Orson Haed, tufala i bin pri-
jim gospel blong fas taem long Inglan. Tomas B. Mars i bin stap olsem 
Presiden blong Kworom blong Olgeta Twelef Aposol long tetaem ia.
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 8 a gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 10 a Prov 18:12.
 11 a Mat 5:43–48.  

gs Jareti;  
Lav.

 12 a gs Jisas Kraes—Tekem 
nem blong Jisas Kraes 

long yumiwan.
 13 a gs Temtem, Temtesen.
  b Jon 16:33;  

Rev 7:13–14;  
D&K 58:3–4.

  d 3 Nif 18:32.  
gs Jenisim Laef, Fasin 
blong Jenisim Laef.

 14 a Mat 16:24;  

jst Mat 16:25–26 
(Apendiks);  
Luk 9:23.

  b Jon 21:15–17.
 15 a gs Agens, Go 

Agensem.
  b D&K 28:7.  

gs Ki blong 
Prishud, Ol.

from we mi mi bin jusum yu, 
mo rod blong yu i stap pas long 
medel blong ol bigfala hil, mo 
long medel blong plante nesen.

8 Mo tru long toktok blong 
yu, plante hae man bae oli a kam 
daon, mo tru long toktok blong 
yu, plante we oli stap daon bae 
oli kam antap.

9 Bae voes blong yu i wan strong 
tok long man we i brekem koman-
men; mo long strong tok blong 
yu, bae tang blong man we i stap 
sakem nogud toktok bae i stop 
blong talem ol nogud toktok.

10 Putum a tingting blong yu i 
stap daon; mo Lod, God blong yu, 
bae i tekem han blong yu mo li-
dim yu, mo givim ansa long ol 
prea blong yu.

11 Mi save hat blong yu, mo 
mi bin harem ol prea blong yu 
long saed blong ol brata blong 
yu. Yu no mas a lavem olgeta i 
bitim plante narafala man, be yu 
mas lavem olgeta olsem we yu 
lavem yuwan; mo yu mas letem 
lav blong yu i bigwan long evri 
man, mo long evriwan we oli 
lavem nem blong mi.

12 Mo prea from ol brata blong 
yu we oli Olgeta Twelef. Askem 
strong long olgeta, blong gud 
blong nem blong mi, mo yu mas 
tok strong long olgeta from evri 

sin blong olgeta, be yu mas stap 
fetful long a nem blong mi long fes 
blong mi.

13 Mo afta long a temtesen blong 
olgeta, mo plante b hadtaem, luk, 
mi Lod, bae mi kam from olgeta, 
mo sapos oli no mekem hat blong 
olgeta i strong, mo oli no mekem 
stronghed blong olgeta agensem 
mi, bae oli d jenisim laef blong 
olgeta, mo bae mi mekem olgeta 
oli kamgud bakegen.

14 Naoia, mi talem long yu, mo 
wanem we mi talem long yu, mi 
talem long evriwan long Olgeta 
Twelef: Yufala i mas girap mo 
yufala i mas mekem yufala i rere; 
yufala i mas karem a kros blong 
yufala, folem mi, mo b fidim ol sip-
sip blong mi.

15 Yufala i no mas leftemap 
yufala; yufala i a no mas agensem 
wokman blong mi, Josef; from i 
tru, mi talem long yufala, mi mi 
stap wetem hem, mo han blong 
mi i stap ova long hem; mo ol b ki 
we mi bin givim long hem, mo 
tu, long yufala, bae mi no teke-
maot long hem kasem taem we 
bae mi kam.

16 I tru, mi talem long yu, wok-
man blong mi, Tomas. Yu yu man 
ia we mi jusum blong holem ol 
ki blong kingdom blong mi, long 
saed blong Olgeta Twelef, long ol 
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 17 a gs Rigdon, Sidni.
  b gs Smit, Haeram.
 19 a 1 Kor 16:9;  

D&K 118:3.
 20 a D&K 84:35–38.
 21 a D&K 107:34–35.
  b gs Raet, Atoriti.
 22 a gs Lisin Gud, Mekem 

Folem;  

Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 23 a Aes 60:2; Maeka 3:6;  
D&K 38:11.  
gs Apostasi—Apostasi 
blong fas Kristin jos.

  b D&K 10:20–23.
 24 a gs Pembak.
  b D&K 124:8.

 25 a 1 Pita 4:17–18.
 26 a Mat 7:21–23;  

D&K 41:1; 56:1.
  b Luk 6:46;  

Mos 26:24–27;  
3 Nif 14:21–23.

  d gs Tok Agensem 
God, Fasin blong 
Tok Agensem God.

narafala ples, long medel blong 
evri nesen—

17 Blong yu yu stap wokman 
blong mi, blong openem lok blong 
doa blong kingdom long evri ples 
we wokman blong mi, Josef, mo 
wokman blong mi, a Sidni, mo 
wokman blong mi, b Haeram, bae 
oli no save go long hem;

18 From we long olgeta nao mi 
bin putum hevi wok blong evri 
kongregesen blong jos blong smol 
taem.

19 Taswe, long weaples we bae 
oli sendem yu long hem, yu mas 
go, mo bae mi stap wetem yu; 
mo long weaples yu talemaot 
nem blong mi long hem, bae wan 
doa we i a wok gud bae i open 
long yu, blong oli kasem toktok 
blong mi.

20 Mo huia i a akseptem toktok 
blong mi, i akseptem mi; mo huia 
i akseptem mi, i akseptem olgeta 
ia, Fas Presidensi, we mi bin sen-
dem, we mi mekem oli kam kaon-
sela blong yufala blong gud blong 
nem blong mi.

21 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, se huia we bae yufala i 
sendem long nem blong mi, tru 
long voes blong ol brata blong 
yufala, a Olgeta Twelef, we yufa-
la stret i givim nem mo b givim 
raet long olgeta, bae oli gat paoa 

blong openem doa blong king-
dom blong mi long eni nesen long 
weaples we bae yufala i sendem 
olgeta long hem—

22 Hemia folem hamas oli 
putum tingting blong olgeta i 
stap daon long fored blong mi, 
mo stap a obei long toktok blong 
mi, mo lisin gud long voes blong 
Spirit blong mi.

23 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, a tudak i kavremap wol, 
mo bigfala tudak i stap long maen 
blong ol pipol, mo evri samting 
we i laef oli kam b rabis long fes 
blong mi.

24 Luk, a nogud fasin blong 
givimbak i kam kwik long ol man 
we oli stap laef long wol, wan dei 
blong bigfala nogud kros, wan dei 
we faea i bonem daon ol sam-
ting, wan dei blong prapa bigfala 
nogud taem, blong b krae, blong 
harem sore from ded, mo blong 
kraekrae; mo olsem wan wael-
win, bae hem i kam long ful fes 
blong wol, Lod i talem.

25 Mo bae i a stat long haos blong 
mi, mo aot long haos blong mi bae 
i go aot, Lod i talem;

26 Faswan, long medel blong 
yufala, Lod i talem, yufala we 
yufala i bin a talemaot se yufala 
i b save nem blong mi be yufala i 
no save mi, mo yufala i bin d talem 
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 28 a gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

  b Mak 16:15–16.
 29 a Momon 9:22–23;  

D&K 20:25–26.
  b gs Baptaes, Baptaesem.
  d gs Kam Antap 

Samtaem, No Save.

 30 a gs Aposol.
  b gs Fas Presidensi.
  d Efes 1:10;  

D&K 27:13; 124:40–42.  
gs Dispensesen.

 32 a D&K 110:11–16.  
gs Ki blong 
Prishud, Ol.

  b Ebr 1:2–3.
 33 a Jek 1:19.
  b D&K 72:3.
 34 a Rev 22:7, 12;  

D&K 49:28; 54:10.
  b gs Wok, Ol.

nogud nem blong mi long medel 
blong haos blong mi, Lod i talem.

27 From hemia, yufala i mas luk 
se yufala i no trabolem yufala 
long saed blong ol wok blong jos 
blong mi long ples ia, Lod i talem.

28 Be yufala i mas mekem hat 
blong yufala i kam a klin evriwan 
long fored blong mi; mo afta, 
yufala i mas b go long ful wol, mo 
prijim gospel blong mi long evri 
man we i no kasem gospel yet;

29 Mo hem we i a biliv mo i 
kasem b baptaes, bae mi sevem 
hem; mo hem we i no biliv, mo i 
no kasem baptaes, hem bae d devel 
i stap kontrolem hem.

30 From long yufala nao, Olgeta 
a Twelef, mo olgeta ia, b Fas Presi-
densi we mi jusum wetem yufa-
la blong oli stap ol kaonsela mo 
ol lida blong yufala, mi givim 
paoa blong prishud ia long yufa-
la, blong ol las dei mo blong wan 
las taem, we i d dispensesen blong 
taem blong evri wok blong God 
i kamtru;

31 Mo paoa ia, yufala i holem, 
wetem evriwan long olgeta we 
oli bin kasem wan dispensesen 
long eni taem, stat long stat blong 
kriesen;

32 From i tru, mi talem long 
yufala, ol a ki blong dispensesen 
we yufala i bin kasem, oli bin 
b pasem i kamdaon stat long ol 
papa i kam, mo laswan olgeta, 
mi bin sendem, i aot long heven i 
kamdaon long yufala.

33 I tru, mi talem long yufala, 
luk hamas koling blong yufala i 
bigwan. Yufala i mas a klinim hat 
mo klos blong yufala, nogud bae 
yufala i b ansa from blad blong 
jeneresen ia.

34 Yufala i mas stap fetful kasem 
taem we mi kam, from mi a kam 
kwiktaem; mo praes blong mi i 
stap wetem mi, blong mi givim 
long evri man folem b wok we oli 
mekem. Mi mi Alfa mo Omega. 
Amen.

SEKSEN 113
Hemia sam ansa blong sam kwestin long saed blong ol toktok we 
Aesea i bin raetem, we Profet Josef Smit i bin givim long, o kolosap 
long Fa Wes, Misuri long Maj 1838.
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113 1 a gs Jese.
 4 a Jen 41:50–52;  

D&K 133:30–34.  
gs Efrem.

  b gs Paoa.
 6 a gs Ki blong 

   Prishud, Ol.
  b D&K 45:9.  

gs Flag.
  d gs Isrel—Kam 

Tugeta blong Isrel.
 8 a gs Saeon.

  b D&K 82:14.
  d gs Raet blong Fasbon.
 10 a gs Isrel—Taem 

Isrel i Seraot.
  b Hos 3:4–5;  

2 Nif 6:11.

1–6, Lod i talemaot huia i stamba 
blong Jese, branj we i kamaot long 
hem, mo rus blong Jese; 7–10, Haf 
laen blong Saeon we oli go wanwan, 
oli gat wan raet long prishud mo 
Aesea i singaotem olgeta blong kam-
bak long Lod.

?Huia hem i Stamba blong a Jese 
we oli tokbaot long ves namba 1, 
namba 2, namba 3, namba 4 mo 
namba 5 blong japta 11 blong buk 
blong Aesea?

2 I tru, olsem ia nao Lod i talem: 
Hem i Kraes.

3 ?Wanem nao hem i branj we 
oli tokbaot long fas ves blong jap-
ta 11 long buk blong Aesea, we i 
mas kamaot long Stamba blong 
Jese?

4 Luk, olsem ia nao Lod i talem: 
Hem i wan wokman we i stap 
long han blong Kraes, we i haf 
laen blong Jese, mo tu, blong 
a Efrem, o blong haos blong Josef, 
we plante b paoa i stap long hem.

5 ?Huia hem i rus blong Jese, 
we oli tokbaot long namba 10 ves 
long japta 11?

6 Luk, olsem ia nao Lod i talem, 
hem i wan we i kamaot long laen 
blong Jese, mo tu, blong Josef, we 
hem i gat raet blong kasem pris-
hud, mo ol a ki blong kingdom, 
olsem wan b flag, mo blong karem 
ol pipol blong mi oli d kam tugeta 
wanples long ol las dei.

7 Ol kwestin we i kam long 
Ilaeas Higbi: ?Oda we i stap long 
Aesea, japta 52, ves 1, i minim 
wanem taem i talem se: Saeon ya 
i mas kam strong bakegen?—mo 
?wanem pipol nao Aesea i stap 
tokbaot?

8 Hem i stap tokbaot olgeta 
we God bae i singaotem olgeta 
long ol las dei, we oli mas holem 
paoa blong prishud blong tekem 
a Saeon i kambak bakegen, mo 
fasin blong pemaot Isrel; mo 
blong mekem olgeta oli b kam 
strong bakegen, hem i blong oli 
kasem atoriti blong prishud, we 
hem, Saeon, i gat d raet long hem 
tru long laen blong hem; mo tu, 
blong gobak long paoa ia we hem 
i bin lusum.

9 ?Wanem nao yumi mas anda-
stanem taem i talem se Saeon i 
mas kam fri long jen we i fasem 
nek blong hem; long namba 2 ves?

10 Yumi mas andastanem se ol 
haf laen blong Saeon we oli a go 
wanwan, Aesea i stap askem 
strong long olgeta se long wea-
ples oli foldaon long hem, oli mas 
b kambak long Lod; mo sapos oli 
mekem, promes blong Lod i we 
bae hem i toktok long olgeta, o 
givim revelesen long olgeta. Luk 
long ves namba 6, namba 7, mo 
namba 8. Ol jen we oli fasem nek 
blong hem, oli ol strong nogud 
tok we God i sakem long Saeon, 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 113:1–10 328



114 2 a D&K 118:1, 6.
  b D&K 64:40.

115 1 a gs Smit, Josef Junia.
  b gs Rigdon, Sidni.

  d gs Smit, Haeram.

o ol haf laen blong Isrel we oli go 
wanwan, long wanem situesen oli 

stap long hem long medel blong 
Ol Jentael.

SEKSEN 114
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Fa Wes, 
Misuri, long 11 Epril 1838.

1–2, Bae Lod i givim ol wok blong 
jos we olgeta we oli no fetful oli 
holem i go long ol narafala man.

I tru, olsem ia nao Lod i talem: Mi 
talem se hem i waes se wokman 
blong mi, Deved W. Paten, i stre-
tem evri wok blong bisnis blong 
hem kwiktaem olsem i posibol, 
mo hem i salemaot evri samting 
we hem i gat blong salem, blong 
hem i save go mekem wan misin 
blong mi long nekis Springtaem, 

wetem sam narafala moa, we 
olgeta twelef wetem hem, blong 
oli testifae abaot nem blong mi 
mo talemaot ol gudfala nius long 
ful wol.

2 From i tru, olsem ia nao Lod i 
talem, se folem hamas we oli stap 
long medel blong yufala we oli 
tanem baksaed long nem blong 
mi, ol narawan bae oli a tekem 
b ples blong olgeta mo kasem biso-
prik blong olgeta. Amen.

SEKSEN 115
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Fa Wes, 
Misuri, long 26 Epril 1838, mo i talemaot tingting blong God long 
saed blong bildimap ples ia mo haos blong Lod. Revelesen ia i go long 
ol prisaeding ofisa mo ol memba blong Jos.

1–4, Lod i putum nem blong jos 
blong Hem i, Jos Ia blong Jisas 
Kraes blong Ol Lata- dei Sent; 5–6, 
Saeon mo ol stek blong hem oli ol 
ples blong olgeta Sent oli difendem 
olgeta mo blong oli stap sef long 
hem; 7–16, Lod i komandem olgeta 
Sent blong bildim wan haos blong 
hem long Fa Wes; 17–19, Josef Smit 

i holem ol ki blong kingdom blong 
God long wol ia.

I tru, olsem ia nao Lod i talem long 
yufala, wokman blong mi, a Josef 
Smit Junia, mo tu, long wokman 
blong mi, b Sidni Rigdon, mo tu, 
long wokman blong mi, d Haeram 
Smit, mo ol kaonsela blong yu we 
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 2 a gs Patrij, Edwod.
 4 a 3 Nif 27:4–8.
  b gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes blong 
Ol Lata- dei Sent.

 5 a Aes 60:1–3.
  b Aes 11:12.  

gs Flag.

 6 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b gs Saeon.
  d D&K 101:21.  

gs Stek.
  e Aes 25:1, 4;  

D&K 45:66–71.
  f Rev 14:10;  

D&K 1:13–14.
 7 a gs Tabu.
 8 a D&K 88:119; 95:8.
  b gs Wosip.
 11 a D&K 118:5.
  b D&K 124:45–54.

yu bin jusum mo olgeta we bae yu 
jusum afta;

2 Mo tu, long yu, wokman blong 
mi, a Edwod Patrij, mo ol kaonse-
la blong hem;

3 Mo tu, long olgeta fetful wok-
man blong mi we oli stap long hae 
kaonsel blong jos blong mi long 
Saeon, from olsem ia bae oli sing-
aotem olgeta, mo mi talem long 
evri elda mo ol pipol blong Jos Ia 
blong Jisas Kraes blong Ol Lata- 
dei Sent, we oli stap olbaot long 
ol narafala ples long ful wol;

4 Bae olsem ia nao oli mas sing-
aotem a jos blong mi long ol las 
dei, we i b Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent.

5 I tru, mi talem long yufala evri-
wan: “Yufala i mas a girap mo sae-
naot, blong laet blong yufala i stap 
olsem wan b flag long ol nesen;

6 Mo blong wok blong karem 
ol pipol oli a kam wanples long 
graon blong b Saeon, mo long ol 
d stek blong hem, bae i blong oli 
save difendem olgeta, mo blong 
oli stap long wan e sef ples long 
taem blong strong win, mo long 
taem blong bigfala nogud kros, 
hemia long taem we bae mi f kap-
saetem ful paoa blong hem long 
ful wol.”

7 Yufala i mas letem siti ia, Fa 
Wes, i stap olsem wan graon we 

i a tabu mo yufala i konsekretem i 
kam long mi; mo bae oli singao-
tem siti ia se hem i hemia we i 
tabu moa, from graon we yufala 
i stanap long hem i tabu.

8 From hemia, mi givim oda 
long yufala blong a bildimap wan 
haos long mi, blong wok blong 
karem olgeta sent blong mi oli 
kam wanples, blong oli b wosi-
pim mi.

9 Mo yufala i mas statem wok ia, 
mo wan fandesen, mo wan wok 
blong stap rere, long Samataem 
we i kam afta;

10 Mo yufala i mas statem wok 
ia long nambafo dei blong manis 
Julae we i stap kam; mo stat long 
taem ia i go, ol pipol blong mi oli 
mas wok strong wetem strong 
tingting blong bildim wan haos 
long nem blong mi;

11 Mo long a wan yia taem stat 
long dei ia, oli mas statem bakegen 
fandesen blong b haos blong mi.

12 Mo olsem ia nao, ol pipol 
blong mi, stat long taem ia i go, 
oli mas wok strong wetem strong 
tingting kasem taem hem i finis, 
stat long konaston blong haos i 
go kasem top blong hem, kasem 
taem i nomo gat wan samting i 
stap we i no finis yet.

13 I tru, mi talem long yufala. 
Wokman blong mi, Josef, o wok-
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 14 a Hib 8:5;  
D&K 97:10.

 18 a D&K 101:21.  
gs Stek.

 19 a gs Ki blong 
Prishud, Ol.

116 1 a D&K 78:15.  
gs Adam- ondi-

    Aman.
  b gs Adam.
  d Dan 7:13–14, 22.

man blong mi, Sidni, o wokman 
blong mi, Haeram, oli no mas 
gat kaon bakegen blong oli bil-
dim wan haos long nem blong mi;

14 Be ol pipol blong mi oli mas 
bildim wan haos long nem blong 
mi folem a eksampol we bae mi 
soemaot long ol wokman blong 
mi.

15 Mo sapos ol pipol blong mi 
oli no bildim haos ia folem eksam-
pol we bae mi soemaot long pre-
sidensi blong olgeta, bae mi no 
akseptem haos ia long han blong 
olgeta.

16 Be sapos ol pipol blong mi 
oli bildim haos ia folem eksam-
pol we bae mi soemaot long presi-
densi blong olgeta, we i wokman 
blong mi, Josef mo ol kaonsela 
blong hem, olsem ia nao bae mi 

akseptem haos ia long han blong 
ol pipol blong mi.

17 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, se hem i tingting 
blong mi se bae oli mas bildimap 
siti blong Fa Wes kwiktaem tru 
long fasin blong karem olgeta 
sent blong mi oli kam wanples;

18 Mo tu, blong oli mas jusum 
ol narafala ples blong oli kam ol 
a stek long ol eria we oli stap raon-
abaot, olsem we bae mi soemaot 
long wokman blong mi, Josef, 
wanwan taem.

19 From luk, bambae mi stap 
wetem hem, mo bambae mi 
mekem hem i tabu long fored 
blong ol pipol; from long hem 
nao mi bin givim ol a ki blong 
kingdom mo seves ia. I olsem. 
Amen.

SEKSEN 116
Revelesen we Lod i bin givim long Profet Josef Smit, kolosap long 
feribot ia, Waet Feri, long wan ples we oli singaotem Spring Hil, 
long Devies Kaonti, Misuri, long 19 Mei 1838.

Ples ia Spring Hil, Lod i sing-
aotem a Adam- ondi- Aman; hem i 
talem se i from se hem i ples we 
b Adam bae i kam visitim ol pipol 

blong hem, o d Olfala blong Taem 
Bifo bae i sidaon, olsem we pro-
fet Daniel i bin tokbaot.

SEKSEN 117
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Fa Wes, 
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117 4 a D&K 104:14.
 5 a D&K 104:78.
 6 a Wok 17:26;  

1 Nif 17:36–39.

 7 a Aes 35:1;  
D&K 49:24–25.

 8 a D&K 116.  
gs Adam- ondi- Aman.

  b Ebr 3:13.
  d gs Iden.
 10 a Mat 25:23.

1–9, Ol wokman blong Lod oli no 
mas wantem ol samting we i blong 
wol ia, from we “?wanem propeti 
nao i impoten long Lod?”; 10–16, 
Oli mas livim fogud fasin blong gat 
smol maen long sol, mo sakrifaes 
blong olgeta bae i tabu long Lod.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long wokman blong mi, Wiliam 
Maks, mo tu, long wokman blong 
mi, Niuwel K. Witni, yutufa-
la i stretem bisnis blong yutufa-
la kwiktaem mo travel aot long 
graon blong Ketlan, bifo we mi, 
Lod, mi sendem bakegen sno i 
kam long wol.

2 Yutufala i wekap, mo girap, 
mo kamaot, mo no stastap, from 
we mi Lod, mi givim oda from.

3 From hemia, sapos yutufala i 
stastap, bae i no gud tumas long 
yutufala.

4 Yutufala i mas sakem evri sin 
blong yutufala, mo evri tingting 
blong griri blong yutufala, long 
fored blong mi, Lod i talem; ?from 
we wanem a propeti nao i impoten 
long mi? Lod i askem.

5 Yutufala i mas salem ol pro-
peti long Ketlan blong pemaot ol 
a kaon, Lod i talem. Yutufala i go, 
Lod i talem, mo wanem we i stap, 
bae i mas stap long han blong 
yutufala, Lod i talem.

6 From we, ?olsem wanem? ?Mi 

mi no gat ol pijin long heven, mo 
tu, ol fis blong solwota, mo ol 
wael animol blong ol bigfala hil? 
?Mi mi no mekem wol ia? ?Mi mi 
no holem a fiuja blong evri ami 
blong ol nesen blong wol?

7 From hemia, ?bae olsem 
wanem? ?Bae mi no mekem ol 
ples we oli a stap nating oli mekem 
niu sut mo givim flaoa, mo blong 
oli givim kaekae we i fulap? Lod 
i askem.

8 ?Olsem wanem? ?I no gat inaf 
rum long ol bigfala hil blong 
a Adam- ondi- Aman, mo long ol 
flat ples blong Olaha b Sineha, o 
d graon we Adam i bin stap laef 
long hem, mekem se yu wantem 
tumas wanem we i smol tumas, 
mo yu no tingting nating long ol 
samting we oli moa impoten?

9 From hemia, yutufala i mas 
kam long ples ia, long graon 
blong ol pipol blong mi, we i 
Saeon.

10 Wokman blong mi, Wiliam 
Maks i mas stap a fetful long sam 
samting, mo bae hem i wan man 
blong rul ova long plante sam-
ting. Bae hem i mas prisaed long 
medel blong ol pipol blong mi 
long siti ia blong Fa Wes, mo mi 
mas blesem hem wetem ol ble-
sing we mi givim tu long ol pipol 
blong mi.

11 Wokman blong mi, Niuwel K. 

Misuri, long 8 Julae 1838, long saed blong ol diuti we Wiliam Maks, 
Niuwel K. Witni, mo Oliva Granja, oli mas tekem kwiktaem.
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 11 a Rev 2:6, 15.
  b gs Sikret Grup, Ol.
  d gs Bisop.

 12 a it man we Pro-
fet i putum i stap 
blong i lukluk long 

ol wok blong hem 
long Ketlan.

 13 a gs Sakrifaes.

Witni i mas sem long a grup blong 
Nikolas mo evri b sikret rabis sin 
blong olgeta, mo i mas sem long 
evri fasin blong gat smol maen 
long sol long fored blong mi, Lod 
i talem; mo hem i mas kam long 
graon long Adam- ondi- Aman, 
mo hem i mas stap olsem wan 
d bisop long ol pipol blong mi, Lod 
i talem, i no long nem nomo, be 
long aksen, Lod i talem.

12 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, mi tingbaot wokman 
blong mi, a Oliva Granja; luk, i tru 
mi talem long hem se nem blong 
hem, bae oli tingbaot se hem i 
tabu, long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen, blong oltaem 
mo oltaem, Lod i talem.

13 From hemia, hem i mas trae-
had strong blong pemaot kaon 
blong Fas Presidensi blong Jos 
blong mi, Lod i talem; mo taem 
hem i foldaon, bae hem i girap 
bakegen, from a sakrifaes blong 
hem bae i moa tabu long mi bitim 

eni gud wok blong hem, Lod i 
talem.

14 From hemia, hem i mas kam 
long ples ia kwiktaem, long graon 
blong Saeon; mo long stret taem, 
bae hem i kam wan bisnisman we 
i wok long nem blong mi, Lod i 
talem, blong gud blong ol pipol 
blong mi.

15 From hemia, man i no mas 
tingting nating long wokman 
blong mi, Oliva Granja, be ol ble-
sing blong ol pipol blong mi oli 
mas blong hem tu, blong oltaem 
mo oltaem.

16 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala, evri wokman blong 
mi long graon blong Ketlan oli 
mas tingbaot Lod, God blong 
olgeta, mo haos blong mi tu, 
blong oli mas kipim mo mas 
holem i stap tabu, mo blong oli 
mas sakemaot ol man we oli wan-
tem winim mane, long taem we i 
stret long mi, Lod i talem. I olsem. 
Amen.

SEKSEN 118
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Fa Wes, 
Misuri, long 8 Julae 1838, olsem ansa long prea ia, “Soem tingting 
blong yu, O Lod, long saed blong Olgeta Twelef.”

1–3, Lod bae i givim ol samting 
we ol famli blong Olgeta Twelef oli 
nidim; 4–6, Ol emti spes insaed 
long Olgeta Twelef oli nomo emti.

I tru, olsem ia nao Lod i talem: 
Bae i mas gat wan konfrens we 
oli mas holem naoia; Olgeta Twe-
lef oli mas oganaes; mo oli mas 
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118 1 a Wok 1:13, 
16–17, 22–26.

 2 a gs Mars, Tomas B.

 3 a gs Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

  b gs Stap Strong.

jusum ol man blong a tekem ples 
blong olgeta we oli bin foldaon.

2 Wokman blong mi, a Tomas, i 
mas stap blong smol taem long 
graon blong Saeon, blong hem i 
printim toktok blong mi.

3 Olgeta narafalawan we oli 
stap, oli mas gohed blong prij 
stat long aoa ia i go, mo sapos oli 
mekem hemia wetem wan hat we 
i stap daon, wetem fasin blong no 
stap flas mo a fasin blong putum 
tingting i stap daon, mo b fasin 
blong gat longfala tingting tru 
long hadtaem, mi, Lod, mi givim 
olgeta wan promes se bae mi 
givim wanem we ol famli blong 
olgeta oli nidim; mo wan doa we 
i wok bae i open long olgeta, stat 
long naoia i go.

4 Mo long nekis Springtaem, 

olgeta oli mas aot blong go kro-
sem ol bigfala wota, mo longwe, 
oli mas taltalemaot gospel blong 
mi, gospel blong mi we i fulwan, 
mo testifae abaot nem blong mi.

5 Letem olgeta oli mas aot long 
olgeta sent blong mi long siti 
blong Fa Wes, long nambatwan-
tesikis dei blong Epril we i stap 
kam, long ples we bae oli stap bil-
dim haos blong mi, Lod i talem.

6 Mo letem oli jusum wokman 
blong mi, Jon Teila, mo tu, wok-
man blong mi, Jon E. Pej, mo 
tu, wokman blong mi, Wilfod 
Wudrof, mo tu, wokman blong 
mi Wilad Rijads, blong oli mas 
fulumap ol ples blong olgeta we 
oli bin foldaon, mo blong oli mas 
letem olgeta ia oli save long niu 
koling blong olgeta.

SEKSEN 119
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Fa Wes, 
Misuri, long 8 Julae 1838, blong ansa long prea ia blong hem: “!O 
Lod! Soem long ol wokman blong Yu hamas nao Yu wantem aot long 
ol propeti blong ol pipol blong Yu blong oli givim olsem wan tae-
ting.” Loa blong taeting, olsem we yumi andastanem tedei, Lod i no 
bin givim long Jos bifo long revelesen ia. Toktok ia, taeting, insaed 
long prea we oli jes tokbaot mo long ol revelesen bifo (64:23; 85:3; 
97:11) i no minim wan aot long ten nomo, be evri ofring, kontri-
busen, we oli givim wetem tingting blong hem i go long Jos. Lod i 
bin givim bifo, i go long Jos, loa blong konsekresen mo fasin blong 
lukaot long ol propeti, we ol memba (speseli ol elda we oli lidim Jos) 
oli mekem folem wan kavenan we i sapos blong stap we i no gat en 
long hem. From se plante oli no bin mekem folem kavenan ia, Lod i 
bin karemaot loa ia blong smol taem, mo i givim loa blong taeting i 
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119 1 a D&K 42:33–34, 55; 
51:13; 82:17–19.

 2 a D&K 115:8.

 3 a Mal 3:8–12;  
D&K 64:23.  
gs Taeting.

 5 a D&K 57:2–3.
 6 a gs Saeon.
 7 a gs Stek.

1–5, Olgeta Sent oli mas pem ol 
propeti blong olgeta we i ova mo 
afta, givim, olsem wan taeting, 
wan aot long ten blong wanem oli 
winim long wan yia; 6–7, Rod ia 
bae i mekem graon blong Saeon i 
kam tabu.

I tru, olsem ia nao Lod i talem, mi 
wantem evri propeti blong olgeta 
we oli a ova, blong oli givim i go 
long han blong bisop blong jos 
blong mi long Saeon,

2 Blong oli bildim a haos blong 
mi, mo blong oli putum fandesen 
blong Saeon mo blong prishud, 
mo blong oli pem ol kaon blong 
Presidensi blong Jos blong mi.

3 Mo hemia bae i stat blong ol 
pipol blong mi oli pem a taeting.

4 Mo afta long hemia, olgeta we 
Lod i bin givim loa blong taeting 
long olgeta, oli mas pem wan aot 
long ten long evri samting we oli 
winim long wan yia; mo hemia 
bae i wan loa we bae i stap blong 
oli folem blong oltaem, blong gud 

blong tabu prishud blong mi, Lod 
i talem.

5 I tru, mi talem long yufa-
la, bambae i hapen se evriwan 
long olgeta we oli kam wanples 
long graon blong a Saeon bae oli 
mas pem taeting long wanem i 
ova blong propeti blong olgeta, 
mo bambae oli mas folem loa ia, 
sapos no, bae mi no faenem olgeta 
oli klin inaf blong stap long medel 
blong yufala.

6 Mo mi talem long yufala; sapos 
pipol blong mi oli no folem loa ia, 
blong kipim loa ia i tabu, mo tru 
long loa ia oli no mekem graon 
blong a Saeon i kam tabu long mi, 
blong mekem se oli kipim ol loa 
blong mi mo ol jajmen blong mi 
long graon ia, blong hem i kam 
graon we i tabu moa, luk, i tru, mi 
talem long yufala, bambae graon 
ia i no wan graon blong Saeon 
long yufala.

7 Mo hemia bae i wan eksampol 
blong folem long evri a stek blong 
Saeon. I olsem. Amen.

go long ful Jos. Profet i bin askem Lod hamas long ol propeti blong 
olgeta, Hem i wantem olgeta oli givim blong mekem ol tabu wok. 
Ansa ia, i revelesen ia.

SEKSEN 120
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Fa Wes, 
Misuri, long 8 Julae 1838, we i talemaot wanem blong mekem wetem 
ol propeti we oli givim olsem taeting, olsem we revelesen we i kam 
fastaem, seksen 119, i tokbaot.
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120 1 a it taeting.
121 1 a Sam 13:1–2; 102:1–2.

 2 a Hab 1:2.
 3 a D&K 109:49.

 4 a gs Paoa, We I Gat Ol.

I tru, olsem ia nao Lod i talem, 
taem i kam naoia, we a propeti ia, 
oli mas givimaot tru long kaonsel 
we i gat Fas Presidensi blong Jos 
blong mi, mo bisop mo kaonsel 

blong hem, mo tru long hae kaon-
sel blong mi; mo tru long voes 
blong mi i go long olgeta, Lod i 
talem. I olsem. Amen.

SEKSEN 121
Prea mo ol profesi we Profet Josef Smit i bin raetem long wan leta i 
go long Jos taem hem i bin stap wan prisena insaed long kalabus long 
Libeti, Misuri, we deit blong hem i 20 Maj 1839. Profet mo sam kom-
panion blong hem oli bin stap plante manis long kalabus. Ol sam-
ting we oli askem mo ol samting we oli wantem we oli bin raetem i 
go long ol ofisol ofisa blong gavman mo long kot, i no gat gud ansa 
mo i no helpem olgeta.

1–6, Profet i prea long Lod from 
ol samting we ol Sent oli safa long 
hem; 7–10, Lod i givim pis long 
hem; 11–17, Lod i sakem strong 
nogud tok long olgeta we oli tale-
maot ol giaman toktok agensem ol 
pipol blong Lod se oli brekem loa; 
18–25, Olgeta ia, bae oli no gat raet 
long prishud mo bae oli no save kam 
antap samtaem; 26–32, Lod i prome-
sem ol bigfala revelesen long olgeta 
we oli stap strong wetem strong 
tingting; 33–40, From wanem Lod 
i singaotem plante be hem i jusum 
samfala nomo; 41–46, Man i mas 
yusum prishud long stret mo gud 
fasin nomo.

O God, ?yu yu stap wea? Mo 
?wehem nao bigfala tapolen we i 
kavremap a ples we yu stap haed 
long hem?

2 ?Kasem a wetaem nao bae yu 

holembak han blong yu? ?Kasem 
wetaem ae blong yu, yes, ae 
blong yu we i klin evriwan we i 
stap long ol heven we i no save 
finis bae i luk ol rong fasin blong 
ol pipol blong yu mo blong ol 
wokman blong yu? Mo ?kasem 
wetaem ol krae blong olgeta bae 
i go kasem sora blong yu?

3 Yes, O Lod, ?kasem a wetaem 
nao bae oli harem nogud from ol 
fasin we oli rong mo i no folem 
loa, bifo we hat blong yu i kam 
sofsof long olgeta, mo ol insaed 
blong yu i filim lav mo sore long 
olgeta?

4 O Lod, a God we I Gat Olgeta 
Paoa, yu we yu man we i mekem 
heven, wol, mo ol solwota, mo 
evri samting we i stap insaed long 
olgeta samting ia, mo yu we yu 
kontrolem mo gat paoa ova long 
devel, mo ples blong Seol we i 
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 4 b D&K 123:6.
 5 a Luk 18:7–8.
 7 a gs Agens, Wanem 

we I Kam.

 8 a 1 Pita 2:19–23.  
gs Stap Strong.

 9 a D&K 122:3.
 10 a gs Job.

 11 a Eks 16:14.
 12 a Dan 2:21.
 13 a Prov 28:10;  

1 Nif 14:3.

tudak mo i rabis—yu stretem han 
blong yu; letem ae blong yu i mas 
luk tru ol samting; letem blong 
oli mas tekemaot bigfala tapolen 
blong yu; letem blong b ples we yu 
stap haed long hem i no mas gat 
samting i kavremap; letem sora 
blong yu i mas lisin gud; letem 
hat blong yu i mas kam sofsof, 
mo ol insaed blong yu i mas gat 
fulap sore long mifala.

5 Letem bigfala kros blong yu i 
mas stat blong girap agensem ol 
enemi blong mifala; mo, wetem 
strong kros blong hat blong yu, 
wetem naef blong faet blong yu, 
yu mekem oli a pembak ol rong we 
oli mekem long mifala.

6 Tingbaot ol sent blong yu we 
oli stap safa, O God blong mifala; 
mo bae ol wokman blong yu bae 
oli stap glad blong oltaem from 
nem blong yu.

7 Boe blong mi, bae pis i stap 
long sol blong yu; ol samting we 
oli a kam agensem yu mo ol had-
taem blong yu, oli blong smol 
taem nomo;

8 Mo afta, sapos yu mekem gud 
blong a stap strong, God bae i lef-
temap nem blong yu long heven; 
mo bae yu win ova long evri ene-
mi blong yu.

9 Ol a fren blong yu oli stap sta-
nap long saed blong yu, mo bae 
oli welkamem yu bakegen wetem 
ol glad hat mo ol open han.

10 Yu yu no olsem a Job yet; ol 

fren blong yu oli no rao agensem 
yu, mo oli no talem se yu stap 
mekem fasin blong brekem loa, 
olsem we oli bin mekem long Job.

11 Mo olgeta we oli talem se 
yu stap mekem fasin blong bre-
kem loa, hop blong olgeta bae 
i lus long drae win, mo wanem 
oli wantem bae i lus sloslo sem-
mak olsem paoda a sno i kam wota 
taem laet blong san we i stap kam 
antap, i stap bonem hem.

12 Mo tu, blong God i leftemap 
han blong hem mo putum sil 
blong hem blong jenisim olgeta 
a taem mo putum ol defren taem 
blong yia, mo blong blokem maen 
blong man, blong oli no save 
andastanem ol gudfala wok blong 
hem; blong mekem se hem i save 
testem olgeta tu mo kasem olgeta 
long taem we oli wokem ol gia-
man wok blong olgeta;

13 Mo from se hat blong olgeta i 
kam nogud, mo ol samting we oli 
glad blong mekem long ol nara-
fala man, mo ol samting we oli 
laekem blong ol narafala man 
oli safa long hem, bae oli kam-
bak a long olgeta bakegen long ful 
paoa blong olgeta.

14 Blong mekem se oli harem 
nogud tu, mo ol hop blong olgeta 
oli lus evriwan;

15 Mo long samfala yia afta 
nomo, bae olgeta mo laen blong 
olgeta, bae mi swipim olgeta aot 
long ol ples anda long heven, God 
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 16 a 1 Saml 26:9;  
Sam 105:15.

  b 2 Nif 15:20;  
Moro 7:14, 18.

 17 a Efes 5:6.
 19 a Mat 18:6.  

gs Mekem Man 
I Harem Nogud, 
I Sin, I Kros.

  b gs Odinens, Ol.
 20 a Dut 28:15–20.
 21 a gs Prishud.
 22 a Mat 18:6; D&K 54:5.
 23 a Mat 12:34.
 24 a gs Save Evri 

Samting, We I.
  b Hil 8:25.  

gs Jajem, Jajmen.

 25 a Job 7:1;  
D&K 122:9.

  b gs Wok, Ol.
 26 a Dan 2:20–22;  

TbB 1:9.  
gs Revelesen.

  b D&K 8:2–3.
  d gs Presen we I 

Tabu Spirit.

i talem, blong i no gat wan long 
olgeta i laef i stap.

16 Mi sakem wan strong nogud 
tok long olgeta evriwan we bae 
oli leftemap leg agensem olgeta 
we mi bin a jusum, Lod i talem; mo 
mi sakem wan strong tok blong 
panis long olgeta we oli stap talta-
lemaot se olgeta we mi bin jusum 
oli b sin taem oli no bin sin long 
fored blong mi, Lod i talem, be oli 
bin mekem wanem we i stret long 
ae blong mi, mo wanem we mi 
komandem olgeta blong mekem.

17 Be olgeta ia we oli stap tal-
talemaot fasin blong brekem 
komanmen, oli mekem from se oli 
ol wokman blong sin, mo olgeta 
bakegen oli ol a pikinini blong 
fasin blong no stap obei.

18 Mo long saed blong olgeta we 
oli talem ol giaman toktok agen-
sem ol wokman blong mi blong 
oli mekem oli kam slef mo ded—

19 Sore tumas long olgeta; from 
se oli bin a mekem nogud long ol 
smol pikinini blong mi, nao bae 
mi katemaot olgeta long ol b odi-
nens blong haos blong mi.

20 a Basket blong olgeta ia, bae 
i no fulap, haos blong olgeta mo 
haos blong animol blong olgeta 
bae oli brokdaon, mo olgeta we 
oli bin talem gud olgeta bae oli 
nomo laekem olgeta bakegen.

21 Bae oli no gat raet long a pris-
hud, mo semmak long laen blong 
olgeta we bae i kam afta long 
olgeta, long wan jeneresen i go 
long narafala jeneresen.

22 Ating i a moa gud long olgeta 
sapos oli hangem wan hevi ston 
blong masin blong granem flaoa 
long nek blong olgeta, mo oli 
draon long dip ples long solwota.

23 Sore tumas long olgeta we 
oli spolem pis blong pipol blong 
mi, mo oli ronemaot, mo kilim-
ded, mo testifae agensem olgeta, 
Lod blong Ol Pipol i talem; wan 
a jeneresen blong posen snek bae i 
no save ronwe long kontrol blong 
hel.

24 Luk, ol ae blong mi oli a luk 
mo save evri wok blong olgeta, 
mo mi holemtaet wan kwik b jaj-
men i stap blong givim long stret 
taem, long olgeta evriwan ia;

25 From se i gat wan a taem blong 
jajmen blong evri man, folem ol 
b wok we bae hem i mekem.

26 God bae i givim a save long 
yu, tru long b Tabu Spirit blong 
hem, yes, tru long d presen we i 
Tabu Spirit we man i no save tok-
baot. Save ia, mi no bin talemaot 
stat long stat blong wol kasem 
naoia;

27 Save ia, ol bubu blong bifo oli 
bin wet from mo oli bin wantem 
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 28 a D&K 42:61; 76:7–8;  
98:12.

  b Sam 82:1, 6;  
Jon 10:34–36;  
1 Kor 8:5–6;  
D&K 76:58; 132:20;  
Ebr 4:1; 5:1–2.

 29 a D&K 101:32.
 30 a Job 26:7–14;  

Sam 104:5–9;  

Wok 17:26.
 31 a gs Dispensesen.
 32 a gs Kaonsel long Heven.
  b Dut 10:17.
  d gs Man, Ol Man—

Man, i save kam olsem 
Papa long Heven.

  e gs Spel.
 33 a D&K 128:19.  

gs Save.

 34 a Mat 20:16; 22:1–14;  
D&K 95:5–6.  
gs Singaotem, we 
God I Singaotem.

  b gs Jusum.
 35 a gs Wol, Samting blong.
  b Mat 6:2; 2 Nif 26:29.
 36 a gs Prishud;  

Raet, Atoriti.
  b gs Paoa.

tumas blong luk se i mas kamaot 
long ol las taem, mo ol enjel oli 
bin stap poenem maen blong 
olgeta long hem, olsem wan sam-
ting we oli holemtaet i stap blong 
givimaot blong glori blong olgeta 
i kam fulwan.

28 Wan taem we bambae i kam 
yet, we long taem ia, bae mi a no 
holembak wan samting, sapos i 
gat wan God o plante b god, bae 
mi soemaot olgeta.

29 Evri jea blong king mo ples 
we hem i rul, ol ples blong prins 
i rul mo ol paoa, bae mi a soemaot 
mo givim long olgeta evriwan we 
oli bin stap strong wetem strong 
tingting from gospel blong Jisas 
Kraes.

30 Mo tu, bae mi soemaot sapos 
i gat ol a baondri i stap long ol 
heven o long ol solwota, o long 
drae graon, o long san, mun, o ol 
sta—

31 Evri taem we oli stap go raon 
long hem, evri dei, manis mo yia 
we mi jusum, mo evri dei blong 
ol dei, manis mo yia blong olgeta, 
mo evri glori, loa, mo stret taem, 
bae mi soemaot long ol dei blong 
a dispensesen blong taem blong 
evri wok blong God i kamtru—

32 Folem wanem we oli bin ode-
nem long medel blong a Kaonsel 

blong b God we I No Save Finis 
we i God blong evri narafala god 
bifo wol ia i bin stap, we bae God 
ia i holemtaet i stap kasem taem 
wol ia i finis mo i en, taem we evri 
man i kam long d ples we hem i 
stap long hem blong taem we i 
no save finis, mo long ples blong 
e spel blong hem we i no save ded.

33 ?Hamas taem nao ol wota we 
oli stap ron oli no save stap klin? 
?Wanem paoa nao bae i blokem ol 
heven? Olsem i no posibol blong 
man i stretem han blong hem we 
i no strong mo i sot blong sto-
pem Misuri reva blong ron long 
bed blong hem, o blong tanem 
blong i tekem narafala rod, nao i 
no posibol blong blokem Hem we 
I Gat Olgeta Paoa blong kapsae-
tem a save long heven i kamdaon 
long ol hed blong ol Lata- dei Sent.

34 Luk, mi a singaotem plante, 
be samfala nomo mi b jusum. ?Mo 
from wanem mi no jusum olgeta?

35 From se hat blong olgeta i 
stap tumas long ol samting blong 
a wol ia, mo oli wantem kasem ol 
b ona blong man, mekem se oli 
no lanem wan bigfala lesen ia 
nomo—

36 Se ol a raet blong prishud, oli 
joen nomo long ol b paoa blong 
heven be oli no save seperet, 
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 36 d gs Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin.

 37 a Prov 28:13.
  b gs Sin.
  d gs Hae Tingting.
  e D&K 1:33.
 38 a Wok 9:5.
  b gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 39 a gs Man, We I Folem 
Fasin blong Wol.

 41 a 1 Pita 5:1–3.
  b 2 Kor 6:4–6.
 42 a Jem 3:17.
  b gs Ones, Fasin 

blong No Stap.
 43 a gs Stretem, Fasin 

blong Stretem Man.
  b gs Jareti;  

Lav.
 45 a gs Klin Fasin.
  b gs Tingting, Ol.

mo we ol paoa blong heven, oli 
no save kontrolem o yusum, be 
nomo folem ol prinsipol blong 
d stret mo gud fasin.

37 Hem i tru se oli save givim 
olgeta raet ia long yumi, ol man 
blong jos; be taem yumi stap 
a kavremap ol b sin blong yumi, o 
stap leftemap fasin blong yumi 
blong gat d hae tingting, fasin 
blong yumi blong leftemap nem 
blong yumi, o stap yusum kon-
trol o rul o fos long ol sol blong 
ol pikinini blong ol man, long 
eni mak blong fasin we i no stret 
mo i no gud, luk, ol heven, oli 
e kamaot long yumi olgetawan 
nomo; Spirit blong Lod i harem 
nogud; mo taem Spirit i kamaot, 
Amen long prishud o atoriti 
blong man ia.

38 Luk, bifo hem i luksave, hem 
i stap hemwan finis, i stap a kikim 
stik we i stap stikim hem, i stap 
b givim hadtaem long ol sent, mo 
i stap faet agensem God.

39 Yumi bin lanem tru long sore 
eksperiens se hem i a fasin mo 
wei blong kolosap evri man, we 
taem oli kasem smol atoriti nomo, 
olsem we oli ting se oli gat, kwik-
taem nomo oli stat blong rul long 
fasin we i no stret mo i no gud.

40 From hemia nao, mi sing-
aotem plante, be mi jusum smol 
nomo.

41 I no gat eni paoa o fos we 
man i save yusum o mas yusum 
tru long prishud, be nomo wetem 
a fasin blong winim tingting blong 
man, wetem b fasin blong gat 
longfala tingting long hadtaem, 
wetem fasin we i kaen mo fasin 
blong no stap flas, mo wetem 
fasin blong gat tru lav;

42 Tru long fasin blong stap 
kaen, mo wan klin save, we bae i 
leftemap sol bigwan mo i no gat 
a fasin blong tufes, mo i no gat 
fasin b blong no stap ones—

43 Yu mas stap a tok strong long 
stret taem wetem strong fasin, 
taem Tabu Spirit i lidim yu; mo 
afta, yu mas soemaot wan b lav 
we i bigwan moa long hem we 
yu bin tok strong long hem, blong 
mekem se hem i no ting se yu wan 
enemi blong hem;

44 Blong mekem se hem i save 
se fasin blong yu blong stap fet-
ful i moa strong bitim ol rop blong 
ded.

45 Yu mas letem ol insaed long 
yu i fulap long bigfala lav i go 
long ol man, mo long haos we 
i gat fet, mo yu mas letem a klin 
fasin i flasem ol b tingting blong 
yu oltaem; afta nao, tras blong yu 
bae i gro i kam strong long fored 
blong God; mo doktrin blong 
prishud bae i go insaed long sol 
blong yu sloslo, semmak olsem 
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 45 d Dut 32:1–2;  
D&K 128:19.

 46 a gs Tabu Spirit.

  b Dan 7:13–14.
122 1 a JS—H 1:33.
 2 a gs Advaes, Kaonsel.

 4 a D&K 121:7–8.
  b 3 Nif 20:16–21; 21:12.

d smolsmol ren blong moning i fol-
daon long heven i kamdaon.

46 a Tabu Spirit bae i fren blong 
yu we i folem yu oltaem, mo stik 
blong king blong yu, bae i wan 
stik blong king we i no save jenis, 

blong fasin we i stret mo gud, mo 
trutok; mo b rul blong yu, bae i 
wan rul we i no gat en, mo bae 
i kam long yu we i no gat man 
i fosem hem, blong oltaem mo 
oltaem.

SEKSEN 122
Toktok blong Lod i go long Profet Josef Smit taem hem i wan prise-
na long kalabus long Libeti, Misuri. Seksen ia, i wan smol pat blong 
wan leta we i go long Jos, we deit blong hem i 20 Maj 1839 (luk long 
heding blong seksen 121).
1–4, Evri en blong wol bae i askem 
abaot nem blong Josef Smit; 5–7, 
Evri denja mo safa blong hem, bae i 
givim hem eksperiens mo bae i blong 
gud blong hem; 8–9, Pikinini blong 
Man i bin kamdaon mo fesem i bitim 
evri samting ia.

Evri en blong wol bae i askem 
abaot a nem blong yu, mo ol krang-
ke man bae oli talem nogud yu, 
mo hel bae i agensem yu strong;

2 Be olgeta we hat blong olgeta 
i klin gud, mo olgeta we oli waes, 
mo olgeta we oli gat moa gud laef, 
mo olgeta we oli gat klin fasin, 
bae oli lukaotem oltaem a advaes, 
mo atoriti, mo ol blesing anda 
long han blong yu.

3 Mo ol pipol blong yu bae oli 
neva tanem olgeta agensem yu 
from ol testemoni blong ol gia-
man fren.

4 Mo nomata paoa blong olgeta 

oli sakem yu long trabol, mo 
biaen long ol aean mo wol, bae 
man i luk se i wan ona; be, blong 
wan smol a taem, mo voes blong 
yu bae i givim moa fraet long 
medel blong ol enemi blong yu 
bitim voes blong wael b laeon, 
from stret mo gud fasin blong 
yu; mo God blong yu bae i stanap 
long saed blong yu blong oltaem 
mo oltaem.

5 Sapos mi singaotem yu blong 
go tru long hadtaem; sapos yu 
stap long denja long medel blong 
ol giaman brata; sapos yu stap 
long denja long medel blong ol 
stilman; sapos yu stap long denja 
long graon o long solwota;

6 Sapos man i talem se yu rong 
long evri kaen giaman rong; 
sapos ol enemi blong yu oli fol-
daon long yu; sapos oli pulumaot 
yu aot long sosaeti blong papa mo 
mama mo ol brata mo sista blong 
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 6 a Luk 10:3.
 7 a Jona 2:3–6.
  b 2 Saml 22:5–7;  

JS—H 1:15–16.
  d 2 Kor 4:17;  

Hib 12:10–11;  

2 Nif 2:11.
 8 a gs Pikinini blong Man.
  b Hib 2:9, 17–18;  

D&K 76:107; 88:6.
 9 a D&K 90:3.
  b Wok 17:26.

  d D&K 121:25.
  e Neh 4:14;  

Sam 56:4; 118:6;  
Prov 3:5–6; Aes 51:7;  
Luk 12:4–5; 2 Nif 8:7;  
D&K 3:7; 98:14.

yu; mo sapos ol enemi blong yu 
oli pulum naef blong faet mo 
pulumaot yu long han blong waef 
blong yu, mo ol pikinini blong yu, 
mo sapos bigfala boe blong yu, we 
i gat sikis yia nomo, i hang long 
klos blong yu mo talem: “Papa 
blong mi, papa blong mi, ?from 
wanem yu no save stap wetem 
mifala? O, papa blong mi, ?ol man 
ia bae oli mekem wanem long 
yu?” Mo sapos oli soem naef mo 
pulumaot hem aot long yu, mo oli 
pulum yu i go long kalabus, mo ol 
enemi blong yu oli wokbaot raon 
long yu olsem ol a wael dog we oli 
lukaotem blad blong smol sipsip;

7 Mo sapos bae oli sakem yu 
insaed long wan bigfala hol, o long 
han blong ol man blong kilimded 
man, mo oli jajem yu se yu mas 
ded; sapos bae oli sakem yu long 
a dip ples; sapos bae wan bigfala 
wef i stap girap blong kam agen-
sem yu; sapos ol wael win oli kam 

enemi blong yu; sapos ol heven 
oli pulum tudak i kam wanples, 
mo evri samting oli joen blong 
blokem rod blong yu; mo antap 
long evri samting, sapos ol stret jo 
blong b hel oli open bigwan blong 
solemdaon yu, nao yu mas save, 
boe blong mi, se evri samting ia 
bae i givim d eksperiens long yu, 
mo bae i blong gud blong yu.

8 a Pikinini blong Man i bin 
b kamdaon mo fesem i bitim evri 
samting ia. ?Olsem wanem? ?Yu 
yu moa hae long hem?

9 From hemia, yu mas stap long 
rod blong yu, mo prishud bae i 
a stap wetem yu; from mi makem 
b ples blong olgeta, mo oli no save 
pas. Mi save hamas d dei blong 
yu i stap, mo bae mi no katem-
sot laef blong yu; from hemia, yu 
e no fraet long wanem we man i 
save mekem, from we God bae i 
stap wetem yu blong oltaem mo 
oltaem.

SEKSEN 123
Diuti blong ol Sent long saed blong olgeta we oli stap givim hadtaem 
long olgeta, olsem we Profet Josef Smit i bin raetemdaon taem hem i 
prisena long kalabus long Libeti, Misuri. Seksen ia, i wan smol pat 
blong wan leta we i go long Jos we deit blong hem i 20 Maj 1839 (luk 
long heding blong seksen 121).

1–6, Ol Sent oli mas putum tuge-
ta mo printim wan stori abaot ol 

samting we oli bin safa mo ol had-
taem we oli kasem; 7–10, Semfala 
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123 6 a D&K 101:89; 121:1, 4.

spirit we i bin setemap ol giaman 
bilif, i lidim fasin blong givim had-
taem blong ol Sent; 11–17, Plante 
long medel blong evri grup blong 
relijin bae oli kasem trutok yet.

Mo bakegen, mifala i wantem 
givim tingting, blong yufala i luk-
luk sapos hem i stret blong evri 
sent oli putum tugeta ol save long 
saed blong evri samting we i bin 
hapen, mo evri safaring mo ol 
rong fasin we pipol blong Stet ia 
i bin mekem long olgeta;

2 Mo tu, abaot evri propeti mo 
hamas samting we oli bin spolem, 
tugeta long saed blong nem mo 
long saed blong bodi, mo tu, long 
saed blong ol graon mo ol haos;

3 Mo tu, nem blong olgeta evri-
wan we oli bin tekem pat blong 
mekem ol Sent oli harem nogud, 
folem hamas we ol Sent oli save 
kasem, mo faenemaot olgeta.

4 Mo ating, oli save setemap 
wan komiti blong faenemaot 
olgeta samting ia, mo blong oli 
raetem ol toktok mo witnes blong 
olgeta folem loa; mo tu, blong 
karem i kam wan ples olgeta tok-
tok we oli printim agensem yumi 
we i stap go raon;

5 Mo evri samting we i stap 
insaed long ol magasin, mo long 
ol ensiklopedia, mo evri histri we 
oli printim agensem yumi, mo oli 
stap raetem, mo nem blong olgeta 
we oli raetem, mo presentem ful 
koleksen blong ol samting we oli 
rabis, i raskel, i nogud mo lid-
im man blong kilimded man, we 

pipol blong Stet i bin mekem long 
pipol ia—

6 I no blong yumi printim nomo 
i go long ful wol, be blong pre-
sentem olgeta long ful dak mo 
rabis saed blong olgeta i go long 
ol hed blong gavman, olsem wan 
las hadwok we Papa long Heven 
i komandem yumi blong mekem, 
bifo yumi save gat raet fulwan mo 
evriwan blong askem promes ia 
we i blong singaotem hem blong 
kamaot long a ples we hem i stap 
haed long hem; mo tu, blong ful 
nesen ia bae i nomo gat eskius 
bifo hem i sendem i kam, paoa 
blong han blong hem we i gat 
olgeta paoa.

7 Hemia i wan diuti we yumi no 
save ronwe long hem we yumi 
gat kaon long hem long God, 
long ol enjel we God bae i mekem 
yumi stanap wetem olgeta, mo 
tu, long yumiwan, long ol waef 
mo ol pikinini blong yumi we 
oli mekem olgeta oli bodaon 
wetem fasin blong harem hat 
i soa, harem nogud, mo wari, 
anda long prapa rabis han we i 
kilimded man, i yusum fos, mo i 
mekem nogud long man, wetem 
sapot, bakap mo fos blong paoa 
blong spirit ia we i bin skrum gud 
long hat blong ol pikinini blong 
ol man, ol bilif ia we oli kasem 
long ol papa blong olgeta we oli 
bin kasem ol giaman toktok; mo 
spirit ia i fulumap wol wetem 
tingting we i fasfas, mo i bin gro 
strong moa mo strong moa bake-
gen, mo naoia, hem i stret stamba 
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 7 a Moses 7:48–49.
 8 a gs Yok.
 9 a D&K 98:13; 124:54.
 12 a Kol 2:8;  

D&K 76:75.
  b 1 Nif 8:21–23.
 13 a 1 Kor 4:5.
 16 a Jem 3:4;  

Alma 37:6–7;  
D&K 64:33.

 17 a D&K 59:15.
  b Eks 14:13.

blong evri rabis fasin, mo ful a wol 
i stap krae from harem nogud 
anda long rabis fasin blong hem 
we i hevi tumas.

8 Hem i wan aean a yok, hem i 
wan strong rop; oli ol stret han-
kaf, mo jen, mo jen blong han, mo 
jen blong leg we i blong hel.

9 From hemia, hem i wan diu-
ti we yumi no save ronwe long 
hem we yumi gat kaon long hem, 
i no long ol waef mo ol pikinini 
blong yumi nomo, be tu, long ol 
wido, mo olgeta we oli nomo gat 
papa, we aean han blong spirit ia 
i bin a kilimded ol hasban mo papa 
blong olgeta;

10 Mo ol wok ia blong tudak 
mo i mekem tudak i kam, oli inaf 
blong mekem hel hemwan i sek-
sek, mo i stanap i seksek long 
fraet mo mekem fes blong hem 
i waet, mo ol han blong devel ia 
stret oli seksek mo seksek bigwan.

11 Mo tu, hem i wan diuti we 
yumi no save ronwe long hem we 
yumi gat kaon long hem long evri 
jeneresen we i stap kam antap, mo 
long evriwan we oli gat wan hat 
we i klin evriwan—

12 From we i gat plante yet long 
wol ia long medel blong ol breka-
we grup, ol pati, mo ol grup blong 
relijin, we oli a blaen from ol waes 
giaman wok blong ol man, we tru 
long olgeta, oli stap haed mo wet 

blong giaman long man, mo oli no 
save faenem trutok from nomo oli 
b no save weaples blong faenem 
trutok—

13 From hemia, yumi mas spe-
nem mo yusum ful laef blong 
yumi blong mekem laet long evri 
a samting blong tudak we oli haed, 
go kasem taem yumi save olgeta; 
mo ol samting ia oli kamaot long 
yumi tru long heven—

14 Nao yumi mas lukluk long ol 
samting ia wetem fasin blong gat 
strong tingting long hem.

15 No mas letem man i kaon-
tem olgeta olsem se oli ol smol 
samting; from se i gat plante sam-
ting i stap yet long fiuja, long saed 
blong ol sent, we i dipen long ol 
samting ia.

16 Ol brata, yufala i save, se long 
taem blong strong win, wan big-
fala sip i a save mekem bigfala 
samting wetem smol stia ia we i 
mekem hem i fesem gud win mo 
ol wef.

17 From hemia, ol gudfala bra-
ta we mifala i lavem tumas, bae 
yumi mekem wetem a glad hat, 
evri samting we i stap long paoa 
blong yumi; mo afta, bae yumi 
stanap kwaet, wetem bigfala tras 
evriwan, blong luk fasin blong 
God blong b sevem man, mo blong 
Lod i soemaot han blong hem.
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124 1 a 1 Kor 1:26–28;  D&K 1:19; 35:13.  2 a gs Stek.

1–14, Lod i bin komandem Josef 
Smit blong talemaot strong abaot 
gospel long presiden blong Yunaeted 
Stet, ol gavna, mo ol man blong rul 
blong evri nesen; 15–21, Haeram 
Smit, Deved W. Paten, Josef Smit 
Senia, mo ol narafala long medel 
blong olgeta we oli laef mo olgeta 
we oli ded, oli kasem blesing from 
fasin blong olgeta blong stap tru mo 
from ol klin fasin blong olgeta; 22–
28, Lod i komandem ol Sent blong 
bildim wan haos blong stap lukao-
tem ol strenja, mo wan tempol long 
Nauvu; 29–36, Ol memba blong Jos 
oli mas mekem baptaes blong olgeta 
dedman insaed long tempol; 37–44, 
Ol pipol blong Lod oli oltaem bil-
dim ol tempol blong mekem ol tabu 
odinens; 45–55, Ol Sent oli nomo 
gat wok ia blong bildim wan tem-
pol long Jakson Kaonti from fasin 
blong ol enemi blong olgeta blong 
mekem nogud long olgeta; 56–83, 
Lod i givim ol instraksen blong bil-
dim Haos blong Nauvu; 84–96, Lod 
i singaotem Haeram Smit blong 
stap olsem wan petriak, blong kasem 

olgeta ki, mo blong tekem ples blong 
Oliva Kaodri; 97–122, Lod i givim 
instraksen long Wiliam Lo mo ol 
narafalawan long saed blong wok 
blong olgeta; 123–145, Lod i givim 
nem blong ol jeneral mo lokol ofi-
sa, wetem ol diuti blong olgeta mo 
wanem kworom bae oli stap long 
hem.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yu, wokman blong mi, Josef 
Smit: Mi glad tumas wetem ofring 
blong yu we yu bin mekem mo 
ol toktok we yu luksave mi long 
hem, we yu bin talem; from stam-
ba tingting ia nao mi bin mekem 
yu yu rere, blong mi soemaot 
waes blong mi tru long olgeta 
man blong wol we oli a no strong.

2 Ol prea blong yu, oli stret 
long fored blong mi; mo blong 
ansa long olgeta, mi talem long 
yu se nao, mi singaotem yu naoia 
blong go talemaot strong abaot 
gospel, mo abaot a stek ia we mi 
bin planem blong stap olsem wan 
konaston blong Saeon, we bae oli 

SEKSEN 124
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Nauvu, 
Ilinoa, long 19 Jenuware 1841. From ol fasin blong givim hadtaem 
mo ol rod we oli no folem loa we ol gavman ofisa i stap mekem agen-
sem ol sent, i mekem se ol Sent oli mas aot long Misuri. Ofisol oda 
blong kilimded o ronemaot olgeta we gavna blong Misuri, Lilben W. 
Bogs i saenem long 27 Oktoba 1838, i no givim olgeta wan nara wei 
blong folem. Long 1841, taem Lod i givim revelesen ia, ol Sent oli 
bin bildim siti blong Nauvu finis, we i stap long ples we vilej blong 
Komes, Ilinoa i bin stap long hem, mo long ples ia nao oli bin sete-
map ol hedkwota blong Jos.
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 3 a Sam 119:46; Mat 10:18;  
D&K 1:23.

 4 a gs Flas, No Stap 
Flas, Fasin blong 
No Stap Flas.

 7 a Sam 103:15–16;  
Aes 40:6–8;  
1 Pita 1:24–25.

 8 a Mat 8:12;  
Alma 40:13;  

D&K 101:91; 112:24.
 9 a Aes 60:1–4.  

gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 10 a Mat 24:44; JS—M 1:48.

polisim gud wetem ol rij samting 
semmak olsem we oli mekem 
long wan haos blong king.

3 Ofisol toktok ia i mas go long 
a evri king blong wol, long ol fo 
kona blong hem, long ol onorabol 
presiden we oli jusum hem, mo 
ol onorabol gavna blong nesen 
we yu stap laef long hem, mo i 
mas go long evri nesen blong wol 
we oli stap olbaot long ol narafa-
la ples.

4 Bae yu mas raetem wetem 
spirit blong a no stap flas mo tru 
long paoa blong Tabu Spirit, we 
bae i stap insaed long yu long 
taem we bae yu raetem toktok ia;

5 From we bae mi givim long 
yu, tru long Tabu Spirit, blong 
yu save tingting blong mi long 
saed blong olgeta king mo ol man 
blong atoriti ia, mo wanem bae i 
hapen long olgeta long wan taem 
we bambae i kam yet.

6 From, luk, mi stap rere blong 
singaotem olgeta blong oli mas 
folem gud laet mo glori blong 
Saeon, from stret taem i kam 
blong Saeon i kam antap.

7 From hemia, yu askem olgeta, 
mo talemaot bigwan long olgeta, 
mo testifae long olgeta, mo yu 
no fraet long olgeta from we oli 
olsem a gras nomo, mo evri glori 
blong olgeta i olsem flaoa blong 
gras we i foldaon kwik, blong 
mekem se oli stap mo nomo gat 
eskius—

8 Blong mekem se bae mi kam 
agensem ol king mo ol man blong 
atoriti ia long dei we bae mi kam, 
taem we bae mi kare maot vel we 
i blokem fes blong mi blong mi 
givim i go long man we i mekem 
nogud long man, wan ples, we 
bae i stap long medel blong ol 
man we oli gat tufes mo oli a kakae 
tut blong olgeta, sapos ol king ia 
mo ol man blong atoriti ia, oli 
sakemaot ol wokman blong mi 
mo testemoni blong mi we mi 
talemaot long olgeta.

9 Mo bakegen, bae mi visi-
tim olgeta mo mekem hat blong 
olgeta i kam sofsof, bae mi mekem 
long plante long olgeta blong gud 
blong yufala, blong oli gat glad-
hat long yufala, blong oli save 
kam long a laet blong trutok, mo 
blong Ol Jentael oli kam blong 
givim ona o leftemap Saeon.

10 From dei we bae mi kam long 
hem i kam kwiktaem, long wan 
a aoa we yufala i no ting long hem; 
?mo weaples nao hem i ples blong 
pipol blong mi i sef long hem, mo 
weaples i ples we olgeta we bae 
oli stap bae oli haed long hem?

11 !Yufala i girap! !O yufa-
la ol king blong wol ia! Yufala i 
kam, O, yufala i kam, wetem gol 
blong yufala mo silva blong yufa-
la, blong helpem ol pipol blong 
mi, long haos blong ol gel blong 
Saeon.

12 Mo bakegen, i tru, mi talem 
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 14 a gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

 15 a gs Smit, Haeram.
  b gs Stap Tru.

 16 a gs Advaes, Kaonsel.
 18 a Eks 19:4;  

Aes 40:31.
 19 a D&K 124:130.  

gs Paten, Deved W.

  b gs Patrij, Edwod.
  d gs Smit, Josef, Senia.
  e D&K 137:5.
 20 a gs Ones, Fasin 

blong No Stap.

long yu, bae Robet B. Tompson i 
mas helpem yu blong raetemdaon 
ofisol toktok ia, from we mi glad 
tumas long hem, from we hem i 
stap wetem yu;

13 From hemia, bae hem i mas 
lisin long advaes blong yu, mo 
bae mi blesem hem wetem plan-
te, plante blesing; bae hem i mas 
fetful mo stap tru long evri sam-
ting stat long naoia i go, mo bae 
mi lukluk hae long hem long ae 
blong mi.

14 Be hem i mas tingbaot se bae 
mi askem wan a ripot blong wok 
blong hem long han blong hem.

15 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yu, mi blesem wokman 
blong mi, a Haeram Smit; from we 
mi, Lod, mi lavem hem from hat 
blong hem i b stap tru, mo from 
we hem i laekem tumas wanem 
we i stret long ae blong mi, Lod 
i talem.

16 Bakegen, wokman blong mi, 
Jon K. Benet, i mas helpem yu 
long wok blong yu blong sen-
dem toktok blong mi i go long ol 
king mo ol pipol blong wol, mo 
hem i mas stanap long saed blong 
yu, wokman blong mi, Josef Smit, 
long aoa blong hadtaem blong 
yu; mo bae hem i no lusum praes 
blong hem sapos hem i folem 
a advaes blong yu.

17 Mo from lav blong hem, bae 
hem i kam wan strong man, from 
we bae hem i man blong mi sapos 

hem i mekem hemia, Lod i talem. 
Mi bin luk wok we hem i bin 
mekem, we mi akseptem sapos 
hem i gohed, mo bae mi givim 
hem wan hat blong king blong ol 
blesing mo bigfala glori.

18 Mo bakegen, mi talem long 
yu se hem i tingting blong mi 
blong wokman blong mi, Liman 
Waet, i mas gohed blong prij 
blong helpem Saeon, wetem 
spirit blong no stap flas, mo blong 
hem i konfes abaot mi long fored 
blong wol; mo bae mi leftemap 
hem antap semmak olsem long 
ol wing blong a igel; mo bae hem 
i kasem glori mo ona long hem-
wan mo long nem blong mi.

19 Blong mekem se taem hem 
i finisim wok blong hem, bae mi 
save tekem hem wetem mi, olsem 
we mi bin mekem wetem wok-
man blong mi, a Deved Paten, we 
i stap wetem mi naoia, mo tu, 
wokman blong mi, b Edwod Patrij, 
mo tu, olfala wokman blong mi, 
d Josef Smit Senia, we i sidaon 
e wetem Ebraham long raet han 
blong hem, mo mi blesem hem 
mo mekem hem i tabu, from hem 
i blong mi.

20 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yu se wokman blong mi, Joj 
Mila i no gat a fasin blong no stap 
ones; yu save trastem hem from 
hat blong hem i stap tru; mo from 
lav we hem i gat long testemoni 
blong mi, mi, Lod, mi lavem hem.
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 21 a D&K 41:9.  
gs Bisop.

 22 a D&K 124:56–60.
 23 a Dut 31:12;  

Mat 25:35, 38.

  b D&K 124:2.
 27 a D&K 109:5.  

gs Tempol, Haos 
blong Lod.

  b Eks 25:8;  

D&K 97:15–17.
 28 a gs Kambak blong 

Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

21 From hemia, mi talem long 
yu, mi silim antap long hed blong 
hem ofis blong wan a bisoprik, 
semmak olsem wokman blong mi, 
Edwod Patrij, blong hem i kasem 
ol konsekresen blong haos blong 
mi, blong hem i save givim ble-
sing antap long hed blong olgeta 
pipol blong mi we oli pua, Lod 
i talem. I no mas gat man i ting-
ting nating long wokman blong 
mi, Joj, from we bae hem i givim 
ona long mi.

22 Wokman blong mi, Joj, mo 
wokman blong mi, Liman, mo 
wokman blong mi, Jon Snaeda, 
mo ol narawan, oli mas bildim 
wan a haos long nem blong mi, 
wan olsem hemia we wokman 
blong mi, Josef, bae i soemaot 
long olgeta, mo bae oli bildim 
long ples we bae hem i soemaot 
tu long olgeta.

23 Mo bae i stap olsem wan haos 
blong slip mo kakae long hem, 
wan haos we ol strenja we oli kam 
longwe oli kam slip insaed long 
hem; from hemia, hem i mas stap 
olsem wan gud haos, we i inaf 
blong mi akseptem, blong mekem 
se a man we i travel, we i taed, i 
faenem helt mo wan sef ples taem 
bae hem i stap tingting hevi long 
toktok blong Lod, mo b konaston 
we mi bin jusum blong Saeon.

24 Haos ia bae i mas wan gud-
gudfala ples blong slip sapos oli 
bildim long nem blong mi, mo 

sapos gavna blong haos ia, we bae 
mi jusum bae i no letem eni doti 
samting i kam insaed long hem. 
Bae haos ia i tabu, sapos no Lod, 
God blong yu bae i no save stap 
insaed long hem.

25 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yu, evriwan long ol sent 
blong mi we oli stap longwe oli 
mas kam.

26 Mo yufala i mas sendem kwik 
ol mesenja, yes, ol mesenja we 
yufala i jusum, mo oli mas talem 
long ol sent se: “Yufala i kam, 
wetem evri gol blong yufala, mo 
silva blong yufala, mo ol rij ston 
blong yufala, mo wetem evri olfala 
samting we mane blong hem i sas; 
mo wetem evriwan we i gat save 
long saed blong ol olfala samting 
we mane blong hem i sas, we oli 
wantem kam bae oli save kam, 
mo oli save karem ol bokistri, mo 
krismastri, mo paentri, wetem evri 
nambawan tri blong wol;

27 Mo oli kam wetem aean, mo 
kopa, mo bras, mo sink aean, mo 
wetem evri nambawan samting 
blong wol; mo a bildim wan haos 
long nem blong mi, blong mekem 
se Hae God we I Hae Olgeta i 
b stap insaed long hem.”

28 From se i no gat wan ples i 
stap long wol we bae hem i save 
kam long hem mo a putumbak 
bakegen long yufala, wanem we 
i bin lus, o wanem we hem i bin 
tekemaot, we i ful prishud.
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 29 a D&K 128:13.
  b 1 Kor 15:29;  

D&K 127:6; 138:33.  
gs Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes 
blong olgeta dedman;  
Fasin blong Sevem 

Ol Dedman.
 31 a D&K 97:10.
 34 a D&K 110:14–16.  

gs Ki blong 
Prishud, Ol.

 36 a Aes 4:5–6.
 37 a gs Wasem, we 

Oli Wasem.
 38 a Eks 25:1–9; 33:7.  

gs Tabenakol.
  b gs Tempol, Haos 

blong Lod.

29 From se i no gat wan pul 
blong a baptaes long wol, blong 
olgeta sent blong mi oli mekem 
b baptaes blong olgeta we oli ded 
finis—

30 From se odinens ia, i blong 
haos blong mi nomo, mo mi no 
save akseptem sapos i no olsem, 
be nomo long taem we bae yufa-
la i pua, long taem we yufala i 
no save bildim wan haos long mi.

31 Be mi komandem yufala, 
yufala evriwan ol sent blong mi, 
blong yufala i mas a bildim wan 
haos long mi; mo mi givim yufa-
la inaf taem blong bildim wan 
haos long mi; mo bae long taem 
ia, bae mi akseptem ol baptaes 
blong yufala.

32 Be luk, long en blong taem ia 
we mi givim blong yufala, bae mi 
nomo akseptem ol baptaes blong 
ol dedman blong yufala; mo 
sapos yufala i no mekem olgeta 
samting ia long en blong taem ia 
we mi givim long yufala, bae mi 
sakemaot yufala, jos, wetem ol 
dedman blong yufala, Lod, God 
blong yufala i talem.

33 From i tru, mi talem long 
yufala, se afta we yufala i bin gat 
inaf taem blong bildim wan haos 
long mi, we i ples blong mekem 
ol odinens blong baptaes blong 
ol dedman long hem, mo odinens 
ia, mi bin stanemap bifo long stat 

blong wol ia, bae mi nomo save 
akseptem ol baptaes we yufala i 
mekem blong ol dedman blong 
yufala;

34 From insaed long haos ia, mi 
odenem man blong kasem ol a ki 
blong tabu prishud, blong yufa-
la i kasem ona mo glori.

35 Mo afta long taem ia, bae mi 
no akseptem ol baptaes blong 
olgeta dedman, we ol memba 
blong jos we oli stap olbaot long 
ol narafala ples oli stap mekem, 
Lod i talem.

36 From se mi putum se long 
Saeon nao, mo long ol stek blong 
hem, mo long Jerusalem, olgeta 
ples ia we mi bin jusum olsem wan 
a ples blong haed, bae oli ol ples 
blong yufala i mekem ol baptaes 
blong ol dedman blong yufala.

37 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala: ?olsem wanem nao 
bae mi akseptem ol tabu seremo-
ni blong a wasem yufala? Be nomo 
sapos yufala i mekem olgeta 
insaed long wan haos we yufala 
i bildim long nem blong mi.

38 From we, from stamba ting-
ting ia nao mi bin komandem 
Moses se hem i mas bildim wan 
a tabenakol, blong oli save tekem 
wetem olgeta i go long wan wael-
ples, mo blong oli bildim wan 
b haos long graon blong promes, 
blong mekem se mi save soemaot 
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gs Profet.

ol odinens ia we i bin haed bifo 
we wol i bin stat.

39 From hemia, i tru, mi talem 
long yufala, se ol a anoenting 
blong yufala, mo ol tabu sere-
moni blong wasem yufala, mo ol 
b baptaes blong ol dedman blong 
yufala, mo ol d tabu miting blong 
yufala, mo ol fasin blong tingbaot 
ol e sakrifaes blong yufala we ol 
boe blong Livae oli mekem, blong 
tingbaot ol revelesen we mi givim 
long yufala long ol f ples blong 
yufala we oli moa tabu, we tru 
long olgeta yu kasem ol toktok, 
se ol loa mo ol jajmen blong yufa-
la, blong stat blong ol revelesen 
mo stat blong Saeon, mo blong 
glori, ona, mo endaomen blong 
evri sitisen blong Saeon, evri sam-
ting ia, mi odenem tru long odi-
nens blong tabu haos blong mi 
we ol pipol blong mi oli kasem 
komanmen oltaem blong bildim 
long tabu nem blong mi.

40 Mo i tru, mi talem long yufa-
la, yufala i mas bildim haos ia long 
nem blong mi, blong mi save soe-
maot ol odinens blong mi insaed 
long hem long ol pipol blong mi;

41 From we mi luk se i stret 
blong mi a soemaot long jos blong 
mi, ol samting we mi bin holem 
i b haed i stap stat long stat blong 
wol, ol samting ia we oli long 
saed blong dispensesen blong 

taem blong d evri wok blong God 
i kamtru.

42 Mo bae a mi soemaot long 
wokman blong mi, Josef, evri 
samting long saed blong haos ia, 
mo prishud blong hem, mo ples 
we bae oli mas bildim haos ia 
long hem.

43 Mo bae yufala i bildim haos 
ia long ples we yufala i bin ting-
ting blong bildim long hem, from 
we hem i stret ples we mi bin 
jusum blong yufala i bildim haos 
ia long hem.

44 Sapos yufala i wok wetem 
evri strongfala paoa blong yufala, 
bae mi konsekretem ples ia blong 
bae hem i kam a tabu.

45 Mo sapos ol pipol blong mi 
oli lisin gud long voes blong mi, 
mo long voes blong ol a wokman 
blong mi we mi bin jusum blong 
lidim ol pipol blong mi, luk, i tru, 
mi talem long yufala, i no gat eni-
wan i save fosem pipol blong mi 
blong muvaot long ples blong 
olgeta.

46 Be sapos oli no lisin gud long 
voes blong mi, mo long voes 
blong olgeta man ia we mi bin 
jusum olgeta, bae mi no blesem 
olgeta, from se oli mekem doti 
long ol tabu graon blong mi, mo 
ol tabu odinens blong mi, mo ol 
pepa, mo ol tabu toktok blong mi 
we mi bin givim long olgeta.
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 48 a Dut 28:15.
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  b D&K 56:4; 137:9.
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47 Mo bambae i hapen se sapos 
yufala i bildim wan haos long 
nem blong mi, mo yufala i no 
mekem ol samting we mi talem, 
bae mi no mekem a strong promes 
we mi mekem wetem yufala, mo 
bae mi no mekem i hapen ol pro-
mes ia we yufala i ting se bae 
yufala i kasem long ol han blong 
mi, Lod i talem.

48 From bae yufala i a no kasem 
blesing, be yufala, tru long ol wok 
blong yufala nomo, bae yufala i 
kasem ol strong nogud tok, big-
fala nogud kros, kros, mo jajmen 
oli kam antap long hed blong 
yufala nomo, tru long ol krang-
ke wok blong yufala, mo tru long 
evri rabis sin blong yufala, we 
yufala i stap mekem long fored 
blong mi, Lod i talem.

49 I tru, i tru, mi talem long yufa-
la, se taem mi givim wan koman-
men long eniwan long ol pikinini 
blong ol man blong oli mekem 
wan wok long nem blong mi, 
mo olgeta pikinini blong ol man 
ia oli go wetem evri strongfala 
paoa blong olgeta mo wetem evri 
samting we oli gat blong mekem 
wok ia, mo oli no stop blong a wok 
strong wetem strong tingting, mo 
taem ol enemi blong olgeta oli 
kam agensem olgeta mo blokem 
olgeta blong mekem wok ia, luk, 
hem i stap long tingting blong mi, 
blong nomo b askem wok ia long 

han blong olgeta pikinini ia blong 
ol man, be blong akseptem ofring 
blong olgeta.

50 Mo long saed blong rabis 
fasin mo fasin blong olgeta blong 
brekem ol tabu loa mo ol koman-
men blong mi, bae mi a givimbak 
antap long hed blong olgeta ia we 
oli bin blokem wok blong mi, i 
go kasem nambatri mo nambafo 
b jeneresen, folem hamas taem we 
oli d no sakem sin, mo no laekem 
mi, Lod, God i talem.

51 From hemia, from stamba 
tingting ia nao mi bin akseptem 
ol ofring blong olgeta ia we mi bin 
komandem olgeta blong bildimap 
wan siti mo wan a haos long nem 
blong mi, long b Jakson Kaonti, 
Misuri, mo ol enemi blong olgeta 
oli bin blokem olgeta, Lod, God 
blong yufala i talem.

52 Mo olsem ansa, bae mi givim 
antap long hed blong olgeta wan 
a jajmen, bigfala nogud kros, mo 
kros, krae sore, mo trabol long 
tingting, mo fasin blong kakae 
tut, i go kasem nambatri mo 
nambafo jeneresen, folem hamas 
taem we oli no sakem sin, mo oli 
no laekem mi, Lod, God blong 
yufala i talem.

53 Mo hemia, bae i wan eksam-
pol long yufala, blong yufa-
la i harem gud long saed blong 
olgeta evriwan we mi bin koman-
dem olgeta blong mekem wan 
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wok, mo han blong enemi blong 
olgeta, mo fasin blong mekem 
man i harem nogud i bin blokem 
olgeta, Lod, God blong yufala i 
talem.

54 From we mi mi Lod, God 
blong yufala, mo bae mi sevem 
evriwan long ol brata blong yufa-
la we oli bin gat wan hat we i a klin 
evriwan, mo ol enemi blong Jos 
oli bin b kilimded olgeta long 
graon blong Misuri, Lod i talem.

55 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, mi komandem yufa-
la bakegen blong bildim wan 
a haos long nem blong mi, long 
ples ia, blong yufala i b pruvum 
yufala long mi se yufala i stap fet-
ful long saed blong evri samting 
we mi komandem yufala long 
hem, blong mekem se mi blesem 
yufala, mo givim antap long hed 
blong yufala, ona, fasin blong 
nomo save ded, mo laef we i no 
save finis.

56 Mo naoia, mi talem long 
yufala long saed blong a haos 
blong slip blong mi, we mi bin 
komandem yufala blong bildim 
blong lukaotem ol strenja; yufala 
i mas bildim long nem blong mi, 
mo bae nem blong mi i mas stap 
long hem, mo wokman blong mi, 
Josef, mo famli blong hem, i gat 
wan ples insaed long hem, long 
wan jeneresen i go long narafa-
la jeneresen.

57 From anoenting ia, mi bin 
putum antap long hed blong hem, 
blong mekem se blesing blong 
hem bae i stap tu antap long hed 
blong laen blong hem we bae i 
kam afta long hem.

58 Mo olsem we mi bin talem 
long a Ebraham long saed blong 
ol famli blong wol, mi talem 
semmak long wokman blong mi, 
Josef: Tru long yu, mo tru long 
b laen blong yu, bae evri famli 
blong wol i kasem blesing.

59 From hemia, wokman blong 
mi, Josef mo laen blong hem we 
i kam afta long hem, oli mas gat 
wan ples insaed long haos ia, stat 
long wan jeneresen i go long nara-
fala jeneresen, blong oltaem mo 
oltaem, Lod i talem.

60 Mo nem blong haos ia, oli 
singaotem Haos blong Nauvu; 
mo bae hem i mas stap olsem 
wan gudfala ples blong man i 
stap long hem, mo wan ples blong 
man we i travel i spel long hem, 
blong hem i stap tingting hevi 
long glori blong Saeon, mo glori 
blong siti ia, we i konaston blong 
hem;

61 Blong mekem se hem i 
kasem advaes long olgeta we mi 
bin putum olsem ol a nambawan 
plant, mo olsem ol b gadman antap 
long ol wol blong Saeon.

62 Luk, i tru, mi talem long yufa-
la, wokman blong mi, Joj Mila, mo 
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 71 a Gal 6:7.

wokman blong mi, Liman Waet, 
mo wokman blong mi, Jon Snaeda, 
mo wokman blong mi, Pita Hoas, 
oli mas oganaesem olgeta, mo 
jusum wan long olgeta blong kam 
presiden ova long kworom blong 
olgeta from stamba tingting ia 
blong bildim haos ia.

63 Mo oli mas raetemdaon wan 
konstitusen, we tru long hem bae 
oli kasem ol mane blong bildim 
haos ia.

64 Mo bae oli no mas kasem 
les long fifti dola blong wan pat 
blong onasip insaed long haos ia, 
mo oli mas gat raet blong kasem 
fiftin taosen dola long eniwan 
from wan pat blong onasip long 
haos ia.

65 Be oli no mas gat raet blong 
kasem ova long fiftin taosen dola 
long wan pat, long eniwan.

66 Mo oli no mas gat raet blong 
kasem mane, we i no kasem fifti 
dola blong wan pat blong onasip 
long haos ia long eniwan.

67 Mo bae oli no mas gat raet 
blong akseptem eniwan, olsem 
wan stokolda insaed long haos 
ia, be nomo sapos hem i pem 
pat blong hem long han blong 
olgeta, long taem ia we hem i 
kasem pat ia;

68 Mo folem hamas pat hem i 
pem long han blong olgeta, bae 
hem i mas kasem pat folem insaed 
long haos ia; be sapos hem i no 
pem wan samting long han blong 
olgeta, bae hem i no mas kasem 
wan pat insaed long haos ia.

69 Mo sapos i gat wan we i pem 

wan pat long han blong olgeta, 
bae hem i blong kasem wan pat 
insaed long haos ia, blong hem-
wan, mo blong jeneresen blong 
hem we bae i kam afta long hem, 
stat long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen, folem hamas 
taem we hem mo laen blong hem 
bae i holem pat ia, mo i no salem 
o pasem pat ia i go aot long han 
blong olgeta folem tingting mo 
aksen blong olgeta, sapos yufala 
i wantem mekem tingting blong 
mi, Lod, God blong yufala i talem.

70 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, sapos wokman 
blong mi, Joj Mila, mo wokman 
blong mi, Liman Waet, mo wok-
man blong mi, Jon Snaeda, mo 
wokman blong mi, Pita Hoas, 
i kasem eni pat long han blong 
olgeta, long mane, o long propeti 
we tru long olgeta oli kasem stret 
mane blong olgeta, bae oli no mas 
yusum eni pat blong mane ia long 
wan narafala stamba tingting, be 
blong yusum long haos ia nomo.

71 Mo sapos oli yusum eni pat 
blong mane ia long wan narafa-
la samting, be i no long haos ia 
nomo, mo oli no kasem raet blong 
ol stokolda, mo oli no pembak fo 
taem mane ia we oli yusum long 
narafala ples be i no haos ia, bae 
mi putum olgeta oli stap anda 
long wan strong nogud tok, mo 
bae mi muvumaot olgeta long 
ples blong olgeta, Lod, God i 
talem; from we mi, Lod, mi God, 
mo bae oli no save a jikim mi long 
eniwan long olgeta samting ia.
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72 I tru, mi talem long yufala, 
wokman blong mi, Josef, i mas 
pem mane long han blong olgeta 
from wok blong bildim haos ia, 
olsem we hem i luk se i gud; be 
wokman blong mi, Josef, i no save 
pem ova long fiftin taosen dola 
from wan pat blong haos ia, mo 
i no les long fifti dola; mo i sem-
mak long eni narafala man, Lod 
i talem.

73 Mo i gat tu olgeta narafala we 
oli wantem blong save tingting 
blong mi long saed blong olgeta, 
from we oli bin askem long mi.

74 From hemia, mi talem long 
yufala, long saed blong wokman 
blong mi, Vinson Naet. Sapos 
hem i wantem mekem tingting 
blong mi, bae hem i mas putum 
sam mane insaed long haos ia 
blong hemwan, mo blong jenere-
sen blong hem we i kam afta long 
hem, stat long wan jeneresen i go 
long narafala jeneresen.

75 Mo hem i mas leftemap voes 
blong hem longtaem mo bigwan, 
long medel blong ol pipol, blong 
a toktok from olgeta we oli pua 
mo olgeta we oli stap long nid; 
mo hem i no mas foldaon, mo i 
no mas mekem hat blong hem i 
foldaon; mo bae mi b akseptem ol 
ofring blong hem, from we long 
mi, bae oli no olsem ol ofring 
blong Ken, from we bae hem i 
blong mi, Lod i talem.

76 Famli blong hem i mas stap 
glad mo i mas tanem hat blong 
olgeta i go longwe long hadtaem; 
from we mi bin jusum hem mo mi 

bin anoentem hem, mo bae hem i 
kasem ona long medel blong haos 
blong hem, from we bambae mi 
fogivim evriwan long ol sin blong 
hem, Lod i talem. Amen.

77 I tru, mi talem long yufala, 
wokman blong mi, Haeram i mas 
putum mane long haos ia, olsem 
we hem i luk se i gud, blong hem-
wan mo blong jeneresen blong 
hem we i kam afta long hem, stat 
long wan jeneresen i go long nara-
fala jeneresen.

78 Bae wokman blong mi, Aesak 
Galan, i mas putum mane insaed 
long haos ia; from we mi, Lod, mi 
lavem hem from wok ia we hem 
i bin mekem, mo bae mi fogivim 
evriwan long ol sin blong hem; 
from hemia, bae oli mas tingbaot 
se hem i gat wan pat long haos ia, 
stat long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen.

79 Wokman blong mi, Aesak 
Galan, bae yufala i mas jusum 
hem blong stap wetem yufala, 
mo wokman blong mi, Wiliam 
Maks bae i odenem hem, mo ble-
sem hem, blong go wetem wok-
man blong mi, Haeram, blong 
mekem wok we wokman blong 
mi, Josef, i talemaot long tufala, i 
hapen, mo bae Lod i blesem tufa-
la bigwan from.

80 Bae wokman blong mi, 
Wiliam Maks, i mas putum mane 
insaed long haos ia, olsem we 
hem i luk se i gud, blong hemwan 
mo blong jeneresen blong hem, 
stat long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen.

  b Jen 4:4–5; Moses 5:18–28.
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81 Bae wokman blong mi, 
Henri G. Serwud i mas putum 
mane insaed long haos ia, olsem 
we hem i luk se i gud, blong hem-
wan mo blong laen blong hem 
afta long hem, stat long wan jene-
resen i go long narafala jeneresen.

82 Bae wokman blong mi, 
Wiliam Lo, i mas putum mane 
insaed long haos ia, blong hem-
wan mo laen blong hem afta long 
hem, stat long wan jeneresen i go 
long narafala jeneresen.

83 Sapos hem i wantem mekem 
folem tingting blong mi, bae hem 
i no mas tekem famli blong hem 
i go long ol graon long Is, we i 
Ketlan; be, mi, Lod, bae mi bildi-
map Ketlan, be mi, Lod, mi rere 
long wan trabol blong ol pipol we 
oli stap laef long ples ia.

84 Mo wetem wokman blong 
mi, Almon Babit, i gat plante sam-
ting we mi mi no glad long hem; 
luk, hem i stap lukaotem blong 
givim advaes blong hem, be i 
no advaes we mi bin givim, we 
i hemia blong Presidensi blong 
Jos blong mi; mo hem i stanemap 
wan yang buluk we oli wokem 
long a gol blong ol pipol blong mi 
oli wosip long hem.

85 I no mas gat man i a aot long 
ples ia, we i bin kam long ples 
blong traem blong stap obei long 
ol komanmen blong mi.

86 Sapos oli stap long ples ia, 
bae oli laef from mi; mo sapos oli 

ded, bae oli ded from mi; from 
we bae oli a spel long evri wok 
blong olgeta long ples ia, mo bae 
oli gohed long wok blong Lod.

87 From hemia, wokman blong 
mi Wiliam i mas putum tras blong 
hem long mi, mo i mas stop blong 
stap fraet long saed blong famli 
blong hem, from sik we i stap 
go raon long graon. Sapos yufa-
la i a lavem mi, stap obei long ol 
komanmen blong mi; mo sik we 
i stap go raon long graon bae i 
b tanem i kam glori blong yufala.

88 Wokman blong mi, Wiliam, i 
mas go mo talemaot gospel blong 
mi we i no gat en wetem wan voes 
we i laod, mo wetem bigfala glad, 
olsem we a Spirit blong mi i lidim 
hem, i go long olgeta pipol we oli 
stap laef long Worso, mo tu, long 
olgeta pipol we oli stap laef long 
Katej, mo tu, long olgeta pipol 
we oli stap laef long Belington, 
mo tu, long olgeta pipol we oli 
stap laef long Madison, mo hem 
i mas wet wetem tingting blong 
save wet longtaem blong kasem 
moa instraksen long jeneral kon-
frens blong mi, Lod i talem.

89 Sapos hem i wantem mekem 
tingting blong mi, stat long naoia 
i go, hem i mas lisin gud long 
advaes blong wokman blong mi, 
Josef, mo sapotem a laef blong 
olgeta we oli pua wetem ol sam-
ting blong hem, mo blong hem i 
mas printim b niufala translesen 
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blong tabu toktok blong mi i go 
long ol man we oli stap laef long 
wol.

90 Sapos hem i mekem hemia, 
bae mi a blesem hem wetem plan-
te, plante blesing, blong mekem 
se mi no livim hem fogud, mo 
bae oli no save faenem laen blong 
hem i stap b askem kaekae.

91 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, wokman blong mi 
Wiliam, oli mas jusum, odenem, 
mo anoentem hem olsem wan 
kaonsela long wokman blong 
mi, Josef, blong hem i tekem ples 
blong wokman blong mi, Haeram, 
blong mekem se Haeram i tekem 
ofis blong Prishud mo a Petriak, 
we papa blong hem i bin givim 
long hem, tru long blesing, mo tu, 
tru long raet blong hem;

92 Blong mekem se stat long 
naoia i go, bae hem i holem ol ki 
blong a petriakel blesing we bae 
hem i givim antap long hed blong 
evri pipol blong mi,

93 se huia hem i blesem, nao bae 
mi blesem, mo huia hem i a sakem 
strong nogud tok long hem, nao 
bae mi sakem strong nogud 
tok long hem; blong mekem se 
wanem we bae hem i b silim long 
wol bae mi silim long heven; mo 
wanem we hem i tekemaot long 
wol, nao bae mi tekemaot long 
heven.

94 Mo stat long taem naoia i go, 
mi jusum hem blong hem i kam 
wan profet, mo wan a sia, mo wan 
reveleta long jos blong mi, sem-
mak olsem wokman blong mi, 
Josef.

95 Blong hem i mekem samting 
tugeta wetem wokman blong 
mi, Josef; mo blong hem i kasem 
advaes long wokman blong mi, 
Josef, we bae i soemaot long hem, 
ol a ki we tru long olgeta bae hem 
i askem mo kasem samting, mo 
mi putum, olsem hat blong king, 
semfala blesing, mo glori, mo ona, 
mo prishud, mo ol semfala presen 
blong prishud, we long wan taem 
i bin stap antap long wokman ia 
blong mi, b Oliva Kaodri;

96 Blong mekem se wokman 
blong mi, Haeram, i testifae abaot 
ol samting we bae mi soemaot 
long hem, blong nem blong hem, 
bae oli tingbaot se hem i gat ona, 
stat long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen, blong oltaem 
mo oltaem.

97 Wokman blong mi tu, Wiliam 
Lo, i mas kasem ol ki we tru long 
olgeta bae hem i askem mo kasem 
ol blesing; hem i mas a putum ting-
ting blong hem i stap daon long 
fored blong mi, mo hem i no mas 
gat b fasin blong no stap ones, mo 
bae hem i kasem Spirit blong mi, 
we i Spirit blong d Givhan, we bae 
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 98 a Mak 16:17–18.  
gs Presen blong 
Spirit, Ol.

  b gs Hilim, Hiling.

 99 a D&K 84:71–73.
  b Eks 19:4;  

Aes 40:31.
 103 a gs Rigdon, Sidni.

 104 a Eks 4:14–16;  
2 Nif 3:17–18;  
D&K 100:9–11.

i soemaot long hem trutok long 
saed blong evri samting, mo bae 
i givim long hem, long stret aoa, 
wanem nao bae hem i talem.

98 Mo olgeta a saen ia bae oli 
folem hem—bae hem i mekem ol 
sikman oli b kam oraet bakegen, 
bae hem i sakemaot ol devel, mo 
bae mi sevem hem long olgeta we 
oli wantem givim hem posen we 
i save mekem man i ded;

99 Mo bae mi lidim hem long ol 
rod we ol a posen snek oli no save 
kakae leg blong hem, mo bae hem 
i flae antap long wanem b tingting 
blong hem i save tingting long 
hem, semmak olsem i flae antap 
long wing blong igel.

100 Mo olsem wanem sapos mi 
wantem se bae hem i mekem ol 
dedman oli girap bakegen, bae 
hem i no mas holemtaet voes 
blong hem.

101 From hemia, wokman blong 
mi, Wiliam, i mas toktok laod mo 
i no mas stop blong toktok wetem 
glad mo saon blong stap glad, mo 
wetem ol hosana long hem we i 
sidaon antap long jea blong king, 
blong oltaem mo oltaem, Lod, 
God blong yufala i talem.

102 Luk, mi talem long yufa-
la, mi gat wan misin i stap blong 
wokman blong mi, Wiliam, mo 
wokman blong mi, Haeram, mo 
i blong tufala nomo; mo wokman 
blong mi, Josef i mas stap long 
hom, from oli nidim hem. Haf 

toktok we i stap, bae mi talemaot 
long yufala afta. I olsem. Amen.

103 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, se sapos wokman 
blong mi, a Sidni i wantem blong 
wok blong mi mo stap olsem 
kaonsela long wokman blong 
mi, Josef, bae hem i mas girap 
mo kam fored mo stanap long ofis 
blong koling blong hem, mo hem 
i mas putum tingting blong hem 
i stap daon long fored blong mi.

104 Mo sapos hem i wantem 
blong givim long mi wan ofring 
we bae mi akseptem, mo ol toktok 
we hem i luksave mi long olgeta, 
mo i wantem stap wetem ol pipol 
blong mi, luk, mi Lod, God blong 
yufala, bae mi mekem hem i kam 
oraet bakegen blong hem i kam fri 
long sik; mo bae hem i leftemap 
voes blong hem bakegen antap 
long ol bigfala hil, mo bae i a man 
blong talemaot ol toktok blong 
mi, long fes blong mi.

105 Bae hem i mas kam mo 
putum famli blong hem long ples 
we wokman blong mi, Josef, i stap 
long hem.

106 Mo long evri wokbaot blong 
hem, hem i mas leftemap voes 
blong hem semmak olsem saon 
blong wan pupu, mo wonem ol 
man we oli stap laef long wol 
blong oli mas ronwe long bigfala 
nogud kros we bae i kam.

107 Hem i mas helpem wokman 
blong mi, Josef, mo tu, wokman 
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 107 a D&K 124:2–4.
 108 a D&K 124:82–83.
 109 a gs Nauvu, 

Ilinoa (YSA).
 113 a Mat 25:14–30.
 114 a Mat 23:12;  

D&K 101:42.
 116 a Kol 3:14.  

gs Jareti.

blong mi, Wiliam Lo i mas helpem 
wokman blong mi, Josef, blong 
raetem wan tabu a ofisol toktok i 
go long ol king blong wol, olsem 
we mi bin talem finis long yufala.

108 Sapos wokman blong mi, 
Sidni, i wantem mekem tingting 
blong mi, hem i no mas teke-
maot famli blong hem i go long 
ol graon long a Is, be hem i mas 
jenisim haos blong hem, olsem we 
mi bin talem.

109 Luk, hem i no tingting blong 
mi se bae hem i go lukaotem 
wan sef ples mo wan ples blong 
haed aotsaed long siti we mi bin 
talem long yufala, we i siti blong 
a Nauvu.

110 I tru, mi talem long yufala, 
naoia, sapos hem i lisin gud long 
voes blong mi, bae ol samting oli 
oraet wetem hem.

111 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, wokman blong mi, 
Amos Devis, i mas pem wan pat 
long han blong olgeta we mi bin 
jusum blong oli bildim wan haos 
blong slip mo kakae, we i Haos 
blong Nauvu.

112 Hemia, bae hem i mas 
mekem sapos hem i wantem 
gat wan pat; mo hem i mas lisin 
gud long advaes blong wokman 
blong mi, Josef, mo wok wetem 
han blong hem blong kasem tras 
blong ol man.

113 Mo taem bae hem i pruvum 
se hem i fetful long saed blong 
evri samting we oli trastem hem 

blong lukaotem, yes, sam long ol 
samting ia, bae mi mekem hem i 
man blong a rul ova long plante;

114 Hem i mas a daonem hem-
wan blong mekem se mi leftemap 
hem. I olsem. Amen.

115 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, sapos wokman blong 
mi, Robet D. Fosta, i wantem 
obei long voes blong mi, hem i 
mas bildim wan haos long wok-
man blong mi, Josef, folem agri-
men we hem i bin mekem wetem 
Josef, folem wanem we bae hem i 
faenem long doa blong hem wan-
wan taem.

116 Hem i mas sakem sin from 
evriwan long ol krangke fasin 
blong hem, mo i mas werem klos 
blong a bigfala lav; mo i mas stop 
blong mekem nogud fasin, mo i 
mas stop blong talem ol strong 
toktok long evri toktok blong 
hem;

117 Mo hem i mas pem wan pat 
tu long han blong kworom blong 
Haos blong Nauvu, blong hem-
wan mo blong jeneresen blong 
hem we i kam afta, stat long wan 
jeneresen i go long narafala jene-
resen;

118 Mo lisin gud long advaes 
blong ol wokman blong mi, Josef, 
mo Haeram, mo Wiliam Lo, mo ol 
atoriti we mi bin singaotem blong 
statem fandesen blong Saeon; mo 
bae ol samting i oraet wetem hem, 
blong oltaem mo oltaem. I olsem. 
Amen.
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 120 a Mat 5:37;  
D&K 98:7.

 123 a gs Ofis, Ofisa.
  b gs Ki blong 

Prishud, Ol.
  d gs Melkesedek 

Prishud.

 124 a gs Petriak, Petriakel.
  b gs Sil, Siling.
  d D&K 76:53; 88:3–4.  

gs Tabu Spirit 
blong Promes.

  e Efes 4:30.
  f Rev 3:10.

 125 a D&K 21:1.  
gs Sia.

 126 a D&K 90:4–5.
 127 a gs Yang, Brigham.
 128 a gs Aposol.

119 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, i no mas gat wan i 
pem pat long kworom blong Haos 
blong Nauvu sapos hem i no wan 
we i biliv long Buk blong Momon, 
mo long ol revelesen we mi bin 
givim long yufala, Lod, God 
blong yufala i talem.

120 From we, wanem we i kam 
kolosap a lelebet o moa long 
hemia, i kam long nogud samting, 
mo bae i kam wetem ol strong 
nogud tok we oli sakem, be i no 
ol blesing, Lod, God blong yufa-
la i talem. I olsem. Amen.

121 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala, bae kworom blong 
Haos blong Nauvu i mas gat wan 
stret mane olsem pei from evri 
wok we oli mekem blong bildim 
Haos blong Nauvu; mo pei blong 
olgeta i mas stap olsem we oli agri 
long hem bitwin olgeta, long saed 
blong praes blong pei ia.

122 Mo evri man we i pem pat 
blong hem i mas pem wan pat 
blong ol pei ia, sapos i nid blong i 
olsem, blong sapotem olgeta man 
ia we oli wok, Lod i talem; sapos 
no, bae oli kaontem wok blong 
olgeta olsem peimen blong ol pat 
long haos ia. I olsem. Amen.

123 I tru, mi talem long yufa-
la, mi talemaot long yufala huia 
ol a ofisa ia we oli blong Prishud 
blong mi, blong yufala i holem ol 

b ki blong hem, we i Prishud we i 
folem oda blong d Melkesedek, we 
i folem oda blong Wan Stret Piki-
nini Ia Nomo blong mi.

124 Faswan, mi presentem long 
yufala Haeram Smit, blong hem 
i stap olsem wan a petriak long 
yufala, blong hem i holem ol ble-
sing blong ol b siling blong jos 
blong mi, we i Tabu Spirit blong 
d promes, we tru long hem, bae 
yufala i e sil kasem dei blong pe-
maot man, blong mekem se yufa-
la i no foldaon nomata long f aoa 
blong temtesen we bae i kam long 
yufala.

125 Mi presentem long yufala 
wokman blong mi, Josef, blong 
hem i prisaeding elda ova long 
ful jos blong mi, blong hem i wan 
transleta, wan reveleta, wan a sia, 
mo profet.

126 Mi givim long hem olsem 
ol kaonsela, wokman blong mi, 
Sidni Rigdon, mo wokman blong 
mi, Wiliam Lo, blong olgeta tri 
oli stap olsem wan kworom mo 
olsem Fas Presidensi, blong oli 
kasem ol a revelesen blong ful jos.

127 Mi presentem long yufa-
la wokman blong mi, a Brigham 
Yang, blong hem i presiden ova 
long Olgeta Twelef we oli stap 
olsem kaonsel we oli blong travel;

128 Mo a Olgeta Twelef ia oli 
holem ol ki blong stanemap atoriti 
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 128 b Mak 16:15.
 130 a gs Paten, Deved W.
  b D&K 124:19.

 131 a gs Hae Kaonsel.
 134 a gs Stek.
 137 a D&K 107:11–12, 89–90.  

gs Elda;  
Kworom.

 138 a gs Seventi.

blong kingdom blong mi long ol 
fo kona blong wol, mo afta long 
hemia, blong oli b sendem toktok 
blong mi i go long evri man.

129 Olgeta ia, oli Hiba J. Kimbol, 
Parli P. Prat, Orson Prat, Orson 
Haed, Wiliam Smit, Jon Teila, 
Jon E. Pej, Wilfod Wudrof, Wilad 
Rijads, Joj A. Smit;

130 a Deved Paten, hem, mi 
b tekemaot hem blong mi; luk, 
prishud blong hem, i no gat man 
i tekemaot long hem; be, i tru, 
mi talem long yufala, oli save 
jusum wan nara man long sem-
fala koling ia.

131 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, mi givim long yufala wan 
a hae kaonsel, olsem konaston 
blong Saeon—

132 Nem blong olgeta i, Samuel 
Bent, Henri G. Serwud, Joj W. 
Haris, Jals K. Rij, Tomas Gro-
va, Niuwel Naet, Deved Dort, 
Danba Wilson—Semur Branson, 
hem mi tekemaot hem blong mi; 
i no gat man i tekemaot prishud 
blong hem, be oli save jusum 
wan nara man long sem prishud 
ia blong tekem ples blong hem; 
mo i tru, mi talem long yufala, oli 
mas odenem wokman blong mi, 
Eron Jonson, long koling ia long 
ples blong hem—Deved Fulma, 
Afehus Katla, Wiliam Hatington.

133 Mo bakegen, mi presentem 
long yufala Don K. Smit blong 
hem i presiden ova long kworom 
blong ol hae pris;

134 we odinens ia, mi putum 
from stamba tingting ia blong 
mekem oli kwalifae, olgeta ia we 
bae mi jusum olgeta blong stap 
olsem ol presiden, o wokman ova 
long ol defren a stek we oli stap 
olbaot long ol narafala ples;

135 Mo oli save travel sapos oli 
jusum blong mekem, be mi ode-
nem olgeta olsem ol presiden we 
oli stap oltaem; hemia i ofis blong 
koling blong olgeta, Lod, God 
blong yufala i talem.

136 Mi presentem long hem, 
Amasa Liman mo Noa Pekad 
olsem ol kaonsela, blong oli pri-
saed ova long kworom blong ol 
hae pris blong jos blong mi, Lod 
i talem.

137 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, mi presentem long yufa-
la Jon A. Hiks, Samuel Wiliams, 
mo Jesi Beka, we prishud blong 
olgeta i blong oli prisaed ova long 
kworom blong ol a elda, we kwo-
rom ia, mi stanemap blong olgeta 
man blong wok we bae oli stap 
oltaem; be oli save travel, mo 
yet mi odenem olgeta blong stap 
olsem ol man blong wok we bae 
oli stap oltaem, long jos blong mi, 
Lod i talem.

138 Mo bakegen, mi presentem 
long yufala, Josef Yang, Josaea 
Batafil, Daniel Maels, Henri Heri-
man, Sera Pulsifa, Livae Hankok, 
Jemes Fosta, blong oli prisaed 
ova long kworom blong a olgeta 
seventi;
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 141 a D&K 68:14; 107:15.
  b gs Doktrin mo 

Ol Kavenan.
 143 a Efes 4:11–14.

 144 a D&K 26:2.  
gs Ful Sapot.

139 we kworom ia, mi stanemap 
blong olgeta elda we oli travel 
blong testifae abaot nem blong mi 
long ful wol, long weaples we tra-
vel hae kaonsel, ol aposol blong 
mi, bae i sendem olgeta long hem 
blong mekem rere rod long fored 
blong fes blong mi.

140 Wanem i defren bitwin kwo-
rom ia mo kworom blong ol elda, 
i we wan i mas travel oltaem, mo 
narafalawan i mas prisaed ova 
long ol kongregesen blong jos 
wanwan taem; wan i gat wok 
blong prisaed wanwan taem, mo 
narawan i no gat wok blong pri-
saed, Lod, God blong yufala i 
talem.

141 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, mi presentem long yufala 
Vinson Naet, Samuel H. Smit, mo 
Sadrak Raondi, sapos hem i wan-
tem akseptem, blong oli prisaed 
ova long a bisoprik; wan save long 
saed blong bisoprik, mi bin givim 
long yufala insaed long buk blong 
b Doktrin mo Ol Kavenan.

142 Mo bakegen, mi talem long 

yufala, Samuel Rolfi mo ol kaon-
sela blong hem olsem presiden 
blong ol pris, mo presiden blong 
ol tija mo ol kaonsela blong hem, 
mo tu, presiden blong ol dikon 
mo ol kaonsela blong hem, mo tu, 
presiden blong stek mo ol kaon-
sela blong hem.

143 Ol ofis ia, mi bin givim long 
yufala, mo ol ki blong olgeta, 
blong givhan mo blong lidim jos, 
blong mekem wok blong seves 
blong Jos, mo mekem ol sent 
blong mi oli kam a stret evriwan.

144 Mo mi givim wan koman-
men long yufala, se yufala i mas 
fulumap evriwan long ol ofis ia, 
mo a apruvum ol nem ia we mi 
bin talem, o sapos no, no apru-
vum olgeta long jeneral konfrens 
blong mi;

145 Mo blong yufala i mekem 
rere ol rum blong evriwan long 
ol ofis ia insaed long haos blong 
mi taem yufala i bildim long nem 
blong mi, Lod, God blong yufala 
i talem. I olsem. Amen.

SEKSEN 125
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, Long Nauvu, 
Ilinoa, long Maj 1841, long saed blong ol Sent long teritri blong 
Aeowa.

1–4, Ol sent oli mas bildim ol siti 
mo oli mas karem ol stek blong 
Saeon oli kam wanples.

?Wanem hem i tingting blong 
Lod long saed blong ol sent long 
Teritri blong Aeowa?

2 I tru, olsem ia nao Lod i talem, 
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125 2 a gs Jisas Kraes—
Tekem nem blong 
Jisas Kraes long 
yumiwan.

 3 a gs Sarahemla.
 4 a it Nasvil, Li 

Kaonti, Aeowa.
  b gs Stek.

126 1 a gs Yang, Brigham.
 2 a gs Wok, Ol.
 3 a gs Famli.

mi talem long yufala. Sapos olgeta 
we oli a tekem nem blong mi long 
olgeta mo oli stap traem blong 
stap olsem ol sent blong mi; sapos 
oli mekem tingting blong mi mo 
stap obei long ol komanmen 
blong mi long saed blong olgeta, 
nao oli mas kam tugeta wanples 
long ol ples we mi jusum blong 
olgeta tru long wokman blong 
mi, Josef, mo oli mas bildimap ol 
siti long nem blong mi, blong oli 
save rere blong kasem wanem we 
i stap blong olgeta long wan taem 
we bambae i kam yet.

3 Oli mas bildim wan siti long 

nem blong mi long graon we i 
stap long fored blong siti blong 
Nauvu, mo oli mas putum nem 
blong a Sarahemla i nem blong 
hem.

4 Mo letem evriwan long olgeta 
we oli kam long Is, mo long Wes, 
mo long Not, mo long Saot, we oli 
wantem blong stap insaed long 
hem, oli tekem ples we i blong 
laen blong olgeta insaed long siti 
ia, mo tu, long siti blong a Nasvil, 
o long siti blong Nauvu, mo long 
evri b stek we mi bin jusum, Lod 
i talem.

SEKSEN 126
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, insaed long haos 
blong Brigham Yang, long Nauvu, Ilinoa, long 9 Julae 1841. Long 
taem ia, Brigham Yang i bin Presiden blong Kworom blong Olgeta 
Twelef Aposol.

1–3, Lod i presem Brigham Yang 
from ol wok blong hem mo Lod i 
rilisim hem long ol fiuja travel i go 
long narafala ples.

Dia mo gudfala brata we mi 
lavem tumas, a Brigham Yang, i 
tru, olsem ia nao Lod i talem long 
yu: “Wokman blong mi, Brigham, 
i nomo nid blong yu livim famli 
blong yu olsem long ol taem we 

i pas finis, from we mi akseptem 
ofring blong yu.

2 Mi bin luk a wok blong yu mo 
hadwok blong yu taem yu bin 
stap travel long nem blong mi.

3 From hemia, mi komandem 
yu blong sendem toktok blong mi 
long narafala ples, mo blong yu 
lukaotem gud a famli blong yu stat 
long naoia i go mo blong oltaem. 
Amen.”
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127 1 a Job 2:3;  
Mat 5:10–12;  
1 Pita 2:20–23.

 2 a Sam 23.  
gs Hadtaem, 

   Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

  b gs Jalus.
  d gs Odenem Man 

Bifo i Kam long 

Wol, Fasin blong.
  e 2 Kor 6:4–5.  

gs Agens, Wanem 
we I Kam.

1–4, Josef i gat glad long taem we 
hem i kasem hadtaem mo trabol; 
5–12, Ol memba blong Jos oli mas 
gohed blong raetemdaon ol rekod 
long saed blong ol baptaes blong 
olgeta dedman.

From se Lod i bin talemaot long 
mi se ol enemi blong mi, tugeta 
long Misuri mo long Stet ia, oli 
stap lukaotem mi bakegen; mo 
from se oli stap kam lukaotem 
mi we i no gat wan a risen blong 
hem, mo oli no gat wan pis sado 
o kala blong jastis, o raet we i stap 
long saed blong olgeta blong stap 
statem ol kot kes agensem mi; mo 
from se evri samting we oli stap 
priten blong talem oli stanap long 
giaman samting olsem peint we 
i dak, i dak evriwan, mi ting se 
hem i nid mo i waes blong mi aot 
long ples ia blong wan sot taem, 
blong mi save stap sef, mo blong 
pipol ia i stap sef. Mi wantem 
talem long olgeta evriwan we mi 
bin mekem bisnis wetem, se mi 
livim ol wok blong mi wetem ol 
ripresentativ mo ol klak we bae 
oli mekem ol wok long wan fasin 
we i kwik mo i stret, mo bae mi 

mekemsua se mi pemaot evri 
kaon blong mi long stret taem; 
hemia taem bae mi salem ol pro-
peti, o, sapos no, olsem we i nid, 
o, olsem we mi save mekem. 
Taem mi lanem se strong win i 
finis evriwan, nao bae mi kam-
bak long yufala bakegen.

2 Mo long saed blong ol a den-
ja we Lod i singaotem mi blong 
mi pas tru long olgeta, oli olsem 
wan smol samting long mi, from 
se b fasin blong man i wantem 
samting mo bigfala nogud kros 
blong man, i bin pat blong evri 
dei blong laef blong mi; from 
wanem i hapen olsem, mi no save 
andastanem; be nomo sapos Lod 
i bin d odenem mi stat long stat 
blong wol from sam gud sam-
ting, o nogud samting, i stap long 
yufala long olsem wanem yufala 
i jusum blong singaotem. Yufala i 
mas jajem blong yufalawan. God 
i save evri samting ia, se oli gud 
o nogud. Be, wota we i dip, hem 
i wanem we mi stap swim long 
hem oltaem. Hem i olsem wan 
samting nating long mi; mo mi 
filim, olsem Pol, blong stap glad 
long taem blong e hadtaem; from 

SEKSEN 127
Wan leta we i kam long Profet Josef Smit, i go long ol Lata- dei Sent 
long Nauvu, Ilinoa, we i gat insaed long hem ol daereksen long saed 
blong baptaes long bihaf blong olgeta dedman. Leta ia, deit blong 
hem i long namba 1 Septemba 1842, long Nauvu.
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 3 a 3 Nif 11:12–14.
 4 a D&K 124:55.
  b gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  d gs Hadtaem, 
Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 5 a gs Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes 
blong olgeta dedman.

  b gs Fasin blong 
Sevem Ol Dedman.

 6 a 1 Kor 15:29;  
D&K 128:13, 18.

  b D&K 128:2–4, 7.

 7 a gs Buk blong Laef.
  b gs Sil, Siling.
 8 a gs Kambak blong 

Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b gs Melkesedek 
Prishud.

 9 a D&K 128:24.

se kasem tedei, God blong ol papa 
blong mi i bin mekem mi fri long 
olgeta evriwan, mo bambae hem 
i mekem mi fri stat long naoia i 
go; from luk, mo luk gud, bam-
bae mi winim evri enemi blong 
mi, from we Lod God i bin talem 
samting ia.

3 From hemia, evri sent oli mas 
stap glad mo mas stap glad tumas; 
from a God blong Isrel i God blong 
olgeta, mo bae hem i givim wan 
stret praes olsem pei antap long 
hed blong olgeta evriwan we oli 
stap mekem nogud long olgeta.

4 Mo bakegen, i tru, olsem ia 
nao Lod i talem: Bae wok blong 
a tempol blong mi, mo evri wok 
we mi bin givim long yufala, bae 
i mas gohed mo i no mas stop; 
mo fasin blong yufala blong 
b wok strong wetem strong ting-
ting, mo fasin blong yufala blong 
stap gohed blong wok, mo fasin 
blong yufala blong save wet 
longtaem, mo ol wok blong yufa-
la, bae oli mas dabol, mo bae 
yufala i no save lusum pei blong 
yufala nating, mi, Lod blong Ol 
Pipol mi talem. Mo sapos oli 
givim d hadtaem long yufala, 
olsem ia nao oli bin givim had-
taem long ol profet mo ol stret 
mo gud man we oli bin stap 
fastaem long yufala. From evri 

samting ia, i gat wan pei i stap 
long heven.

5 Mo bakegen, mi givim wan 
toktok long yufala long saed 
blong a baptaes blong ol b dedman 
blong yufala.

6 I tru, olsem ia nao Lod i talem 
long yufala long saed blong ol 
dedman blong yufala: Taem eni-
wan long yufala i a baptaes long 
bihaf blong ol dedman blong 
yufala, bae i mas gat wan man 
blong b raetem rekod blong hem, 
mo hem i mas stap olsem wan ae 
witnes long ol baptaes blong yufa-
la; bae hem i mas harem wetem ol 
sora blong hem, blong hem i tes-
tifae wetem trutok, Lod i talem;

7 Blong mekem se evri samting 
we yufala i raetemdaon, bae oli 
a raetemdaon tu long heven; blong 
wanem we yufala i b silim long 
wol ia, bae oli silim long heven; 
blong wanem we yufala i teke-
maot long wol ia, bae oli tekemaot 
long heven;

8 From we bae mi stap rere 
blong a putumbak plante samting 
long wol, long saed blong b pris-
hud, Lod blong Ol Pipol i talem.

9 Mo bakegen, yufala i mas 
kipim ol a rekod oli stap long 
oda oltaem, blong oli save stap 
long ol akaev blong tabu tempol 
blong mi, blong oli stap tingbaot 
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 11 a Jon 14:30;  
jst Jon 14:30 
(Apendiks).  
gs Devel.

 12 a D&K 124:125.  
gs Sia.

128 1 a gs Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes 

blong olgeta 
dedman.

stat long wan jeneresen i go long 
narafala jeneresen, Lod blong Ol 
Pipol i talem.

10 Bae mi talem long evri sent, 
se mi bin wantem, wetem ful hat 
blong mi, blong stanap long pul-
pit mo toktok long olgeta long 
saed blong baptaes blong ol ded-
man, long nekis Sabat dei. Be, 
from se bae i no posibol blong 
mi mekem, bae mi raetem toktok 
blong Lod wanwan taem, long 
saed blong topik ia, mo tu, long 
saed blong plante narafala sam-
ting, mo sendem i kam long yufa-
la tru long leta.

11 Naoia, mi endem leta blong 
mi fastaem, from mi no gat tumas 
taem; from enemi i stap lukaot, 
mo olsem we Sevya i bin talem, 
a prins blong wol ia i stap kam, be 
hem i no gat paoa long mi.

12 Luk, prea blong mi we i go 
long God, i blong mi sevem yufa-
la evriwan. Mo mi saenem nem 
blong mi, olsem wokman blong 
yufala long wok blong Lod, we 
mi profet mo a sia blong Jos Ia 
blong Jisas Kraes blong Ol Lata- 
dei Sent.

Josef Smit.

SEKSEN 128
Wan leta we i kam long Profet Josef Smit, i go long Jos Ia blong Jisas 
Kraes blong Ol Lata- dei Sent, we i gat insaed long hem sam moa dae-
reksen long saed blong baptaes long bihaf blong olgeta dedman. Leta 
ia, hem i raetem long Nauvu, Ilinoa, long 6 Septemba 1842.

1–5, Ol lokol mo jeneral man blong 
raetemdaon rekod oli mas talem se 
i tru we ol baptaes long bihaf blong 
ol dedman i bin hapen; 6–9, Rekod 
blong olgeta, oli laef mo oli reko-
dem long wol mo long heven; 10–
14, Pul blong baptaes i ripresentem 
gref; 15–17, Elaeja i bin putum-
bak paoa long saed blong baptaes 
long bihaf blong ol dedman; 18–21, 
Evriwan long ol ki, paoa, mo atoriti 
blong ol dispensesen blong bifo, oli 
bin putumbak; 22–25, Josef Smit i 

talemaot ol glad nius mo gud nius 
long saed blong olgeta we oli laef mo 
olgeta we oli ded.

Olsem we mi bin talem long yufa-
la long leta blong mi bifo mi aot 
long ples blong mi, se bambae mi 
raet i kam long yufala wanwan 
taem mo givim yufala ol info-
mesen long saed blong plante 
topik, naoia mi tokbaot bakegen 
topik blong a baptaes long bihaf 
blong ol dedman, from se topik 
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 2 a D&K 127:6.  3 a gs Witnes.

ia i stap long maen blong mi, mo 
i stap pusum strong long ol filing 
blong mi stat long taem we ol ene-
mi blong mi oli stap lukaotem mi.

2 Mi bin raetem sam toktok 
blong revelesen long yufala long 
saed blong man blong raetem-
daon ol rekod. Mi gat sam moa 
tingting long saed blong poen 
ia, we mi stap konfemem naoia. 
Hem i olsem: mi bin talem long 
leta blong mi fastaem se i mas gat 
wan man blong a raetemdaon ol 
rekod, we hem i mas stap olsem 
wan ae witnes, mo tu, hem i mas 
harem wetem sora blong hem, 
blong mekem se hem i testifae 
wetem trutok long fored blong 
Lod.

3 Long saed blong poen ia, bae i 
had tumas blong wan man nomo 
blong raetemdaon rekod blong 
i stap long evri taem, mo blong 
mekem evri bisnis. Blong no 
fesem problem ia, i save gat wan 
narafala man blong raetemdaon 
rekod we oli singaotem long wan-
wan wod blong siti, we i kwali-
fae gud blong raetemdaon gud 
ol samting we i hapen; mo hem 
i mas lukaot gud blong raetem-
daon gud mo raetemdaon stret 
evri samting we i bin hapen, mo 
i testifae long rekod blong hem 
se hem i bin luk wetem ae blong 
hem, mo i bin harem wetem sora 
blong hem, mo i givim deit, mo ol 
nem, mo ol narafala samting moa, 
mo histri blong ful samting we i 
bin hapen; mo hem i mas givim 
nem blong trifala nara man we oli 

stap, sapos i gat nara man i stap, 
we bae oli save singaotem eni 
taem blong testifae long semfa-
la samting, blong mekem se long 
maot blong tu o tri a witnes, bam-
bae evri toktok oli stanap.

4 Afta, i mas gat wan jeneral 
man blong raetemdaon ol rekod 
i stap, we bae oli givim ol narafa-
la rekod long hem, we i mas gat 
ol setifiket wetem signeja long 
olgeta, we i talem tru se rekod 
we oli bin raetem i tru. Afta, 
jeneral man blong raetemdaon 
rekod bae i save raetemdaon ol 
rekod ia long jeneral buk blong 
jos, wetem ol setifiket mo evri-
wan we oli bin stap blong wit-
nesem, mo wetem toktok blong 
hemwan se hem i biliv se ol tok-
tok mo ol rekod ia oli tru, hemia 
folem save blong hem long gud-
fala fasin blong olgeta ia we jos i 
bin jusum olgeta. Mo taem hem 
i mekem hemia long jeneral buk 
blong jos, rekod ia bae i stret mo 
tabu, mo bae i mekem odinens 
ia i laef semmak olsem we hem-
wan i bin luk long ae blong hem 
mo i bin harem wetem sora blong 
hem, mo hem i raetemdaon 
olsem long jeneral buk blong jos.

5 Ating bae yufala i tingting se 
oda ia blong mekem ol samting ia 
i go tumas; be mi mas talem long 
yufala se hemia i blong folem 
nomo tingting blong God, taem 
yumi folem gud odinens ia mo 
taem yumi folem gud rod blong 
stap rere we Lod i bin odenem 
mo i bin rere bifo long stat blong 
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 5 a gs Fasin blong 
Sevem Ol Dedman.

  b 1 Pita 4:6.
 7 a Rev 20:12;  

D&K 127:6–7.  

gs Buk blong Laef.
  b D&K 21:1.
 8 a gs Paoa;  

Prishud.
  b gs Sil, Siling.

  d gs Odinens, Ol.
  e gs Fasin blong 

Sevem Ol Dedman.

wol, blong hem i a sevem olgeta 
dedman we oli ded bifo oli kasem 
b save long gospel.

6 Mo bakegen, mi wantem yu 
blong tingbaot se Jon Reveleta i 
bin stap tingting long topik ia long 
saed blong ol dedman, taem hem 
i bin talem, olsem we bae yufala 
i faenem we oli raetemdaon long 
Revelesen 20:12—Nao mi luk olgeta 
dedman, olgeta we bifo oli haeman 
wetem olgeta we oli no ol haeman, oli 
kam stanap long fes blong Man ya we 
i stap sidaon long bigfala jea blong 
hem. Nao ol enjel oli openem ol buk, 
mo oli openem wan narafala buk we i 
gat nem blong ol man we oli gat laef 
i stap long hem. Nao Man ya i jajem 
ol dedman from ol fasin we oli mekem 
bifo, we hem i bin raetemdaon long ol 
buk ya, folem ol wok we oli bin mekem.

7 Bae yufala i faenem long tok-
tok ia, se ol enjel oli bin openem 
ol buk; mo i gat wan narafala buk 
we oli openem, we i a buk blong 
laef; be man we i sidaon long jea 
i bin jajem olgeta dedman folem 
ol samting we oli bin raetemdaon 
long ol buk, folem ol wok blong 
olgeta; from hemia, ol buk we oli 
tokbaot ia oli mas ol buk we i gat 
rekod we oli raetemdaon abaot ol 
wok blong olgeta, mo i tokbaot 
ol b rekod we oli raetemdaon long 
wol. Mo buk we i bin buk blong 
laef, i rekod we i stap long heven; 
prinsipol ia i agri stret wetem dok-
trin we Lod i komandem yufala 

long hem long revelesen we i stap 
long leta we mi bin raetem long 
yufala bifo mi bin aot long ples 
blong mi—blong mekem se evri 
samting we bae yufala i raetem-
daon, bae oli raetemdaon long 
heven.

8 Nao, stamba blong odinens ia i 
stap long a paoa blong prishud, tru 
long revelesen we i kam long Jisas 
Kraes, we tru long hem i letem 
blong wanem yufala i b silim long 
wol ia, bae oli silim long heven, 
mo wanem we bae yufala i teke-
maot long wol ia, bae oli tekemaot 
long heven. O, long narafala tok-
tok, sapos yumi tekem translesen 
long defren wei, wanem we bae 
yufala i raetemdaon long wol, bae 
oli raetemdaon long heven, mo 
wanem we yufala i no raetem-
daon long wol, bae oli no rae-
temdaon long heven; from we 
aot long ol buk ia, bae oli jajem 
ol dedman blong yufala, folem ol 
wok blong olgeta, nomata olgeta-
wan oli bin mekem ol d odinens ia 
olgetawan, o tru long ol pipol we 
i ripresentem olgeta, folem odi-
nens we God i bin mekem rere 
long hem blong e sevem olgeta, 
bifo long stat blong wol, folem 
ol rekod we oli bin raetemdaon 
long saed blong olgeta dedman 
blong olgeta.

9 Ating long sam man, bae hem 
i wan defren doktrin olgeta we 
yumi stap tokbaot ia—wan paoa 
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 9 a gs Dispensesen.
  b gs Raet, Atoriti.
  d gs Jehova.
 11 a gs Ki blong 

Prishud, Ol.
  b gs Fasin blong 

Sevem Man.
 12 a gs Glori.
  b gs Ona.
  d gs Ded, Nomo 

Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  e gs Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes 
andanit long wota.

 13 a D&K 124:29.
  b gs Simbol.

we i raetemdaon o silim samting 
long wol mo i silim long heven. 
Be, long eni taem blong wol ia, 
taem Lod i bin givim wan a dis-
pensesen blong prishud long 
eni man, o eni grup blong man, 
tru long revelesen, nao hem i 
bin givim paoa ia oltaem. Folem 
hemia, wanem we man i bin 
mekem wetem b atoriti, long nem 
blong Lod, mo i bin mekem i 
stret mo wetem stret fasin, mo i 
bin raetemdaon wan stret mo tru 
rekod abaot samting ia, nao i kam 
wan loa long wol mo long heven, 
mo oli no save tekemaot, folem ol 
toktok we hae d Jehova i bin talem 
wetem atoriti. Hemia i wan tru 
toktok. ?Hu nao i save harem?

10 Mo bakegen, olsem wan 
eksampol we i hapen finis, luk 
long Matiu 16:18, 19: Mo mi mi 
talem long yu, se yu Pita, we i min 
se strong ston. Mo bambae mi mi 
stanemap jos blong mi long strong 
ston ya, mo paoa blong ded bambae 
i no naf blong winim jos ia. Bambae 
mi givim long yu, ol ki blong niufa-
la wol ya we God i king long hem. 
Nao wanem samting we yu yu joe-
nem long wol ya, bambae God we i 
stap long heven, hem tu bambae i joe-
nem, mo wanem samting we yu yu 
tekemaot long wol ya bambae hem tu 
i tekemaot olsem.

11 Nao, sikret we i impoten 
mo bigfala long ful poen ia, mo 

summum bonum o stamba gud-
fala tingting blong ful topik ia 
we i stap long fored blong yumi, 
hem i blong kasem ol paoa blong 
Tabu Prishud. Long hem we Lod 
i givim ol a ki ia, bae i no had 
long hem blong kasem save long 
ol stret samting long saed blong 
fasin blong b sevem ol pikinini 
blong ol man, tugeta, blong olgeta 
we oli ded, mo tu, blong olgeta 
we oli stap laef.

12 Long samting ia i gat a glori 
mo b ona, mo d fasin blong nomo 
save ded mo laef we i no save 
finis—Odinens blong baptaes 
long wota, blong e draon insaed 
long hem blong ripresentem fasin 
blong stap ded, blong mekem se 
wan prinsipol i go wetem nara-
falawan; blong draon insaed 
long wota mo kamaot long wota 
i olsem blong olgeta dedman oli 
laef bakegen long ded, blong oli 
kamaot long ol gref blong olgeta; 
from hemia, odinens ia, Lod i 
putum blong i go wetem odinens 
blong baptaes long bihaf blong ol 
dedman, from se hem i ripresen-
tem ol dedman.

13 From hemia, pul blong a bap-
taes i stap olsem blong b ripresen-
tem gref, mo Lod i bin komandem 
blong i stap long wan ples anda-
nit long ples we olgeta we oli 
laef bae oli kam tugeta long hem; 
hemia blong soemaot klia olgeta 
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 14 a gs Sil, Siling.
  b gs Ki blong 

Prishud, Ol.
  d jst Luk 11:53 

(Apendiks).

 15 a gs Fasin blong 
Sevem Ol Dedman.

  b Hib 11:40.  
gs Stret, Stret Evriwan.

 17 a gs Kambak blong 

Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b 3 Nif 25:5–6;  
D&K 2; 110:13–16.  
gs Elaeja.

we oli laef mo olgeta we oli ded, 
mo we evri samting i ripresentem 
wan samting, mo we wanwan 
samting i go wetem narawan—
blong mekem se samting we oli 
stap long wol bae oli stret wetem 
ol samting we oli stap long heven, 
olsem Pol i talem long Fas Korin 
15:46, 47, mo 48.

14 “Laef ya we Spirit i givim, hem 
i no kam fastaem. Laef ya long wol, 
hem i kam fastaem, nao laef ya wetem 
God, hem i kam biaen. Fas man ya, 
God i mekem hem long graon, mo 
hem i man blong laef blong wol ya, 
be seken man ya, hem i aot long 
heven i kam. Fasin blong man ya we 
God i mekem long graon fastaem, 
hemia fasin blong ol man blong wol 
ya, be fasin blong man ya we i aot 
long heven i kam, hemia fasin blong 
ol man blong heven.” Mo olsem 
we ol rekod long wol long saed 
blong ol dedman oli tru i stap, bae 
i semmak tu long ol rekod long 
heven. From hemia, hem i paoa 
we i a silim mo joenem samting, 
mo, long wan narafala wei blong 
toktok ia, ol b ki blong kingdom, 
hem i ki blong gat d save.

15 Mo nao, ol gudfala brata mo 
sista blong mi we mi lavem tumas, 
letem mi talem stret long yufala 
se ol prinsipol ia long saed blong 
olgeta we oli ded mo olgeta we 
oli laef, bae yumi no save tingting 
nating long hem, hemia long saed 
blong fasin blong sevem yumi. 

From fasin blong a sevem olgeta 
i wan nid mo i wan mas long 
fasin blong sevem yumi, olsem 
we Pol i talem long saed blong 
ol papa blong bifo—se olgeta, 
sapos i no gat yumi, oli no save 
kam stret gud evriwan—mo sem-
mak, yumi, sapos i no gat olgeta 
dedman blong yumi, bae yumi no 
save kam b stret gud evriwan.

16 Mo naoia, long saed blong 
baptaes long bihaf blong ol ded-
man, bae mi givim yufala wan 
narafala toktok we i kam long 
Pol, long Fas Korin 15:29: “?Mo 
bakegen, sipos ol dedman oli no save 
laef bakegen, from wanem ol man oli 
stap mekem baptaes long bihaf blong 
ol dedman? Sipos ol dedman ya oli no 
save laef bakegen samtaem, fasin ya i 
krangke nomo.”

17 Mo bakegen, blong i go 
wetem toktok ia, bae mi givim 
yufala wan narafala toktok we i 
kam long wan long ol profet, we 
ae blong hem i stap long a kam-
bak blong prishud, ol glori we 
Lod bae i talemaot long ol las dei, 
mo speseli topik ia, we i gat moa 
glori bitim ol narafala topik we i 
blong gospel ia we i no gat en, we 
i baptaes long bihaf blong ol ded-
man; from Malakae i talem, long 
las japta, ol ves 5 mo 6: “Bambae 
mi sendem Profet b Elaeja i kamtru 
long yufala fastaem, nao biaen, big-
fala Dei blong mi, bambae i jes kam-
tru we olgeta man bambae oli fraet 
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 18 a JS—H 1:36–39.
  b gs Famli Laen;  

Odinens, Ol—Odinens 
long bihaf blong 
wan narafalawan.

  d D&K 124:28–30; 

127:6–7.
  e gs Dispensesen.
  f D&K 35:18.
  g Mat 11:25;  

Luk 10:21;  
Alma 32:23.

 19 a Sam 85:10–11.
  b Luk 2:10.
  d Aes 52:7–10;  

Mos 15:13–18;  
3 Nif 20:40.

  e Dut 32:2; D&K 121:45.

long hem. Taem profet ya i kamtru, 
hem bambae i mekem we ol papa 
wetem ol pikinini blong olgeta we oli 
stap seraot, oli joen gud bakegen, oli 
stap gud. Sapos i no olsem, bambae 
mi mas kam spolemgud ples blong 
yufala.”

18 Ating bae mi save givim wan 
translesen we i moa a klia long 
hemia, be hem i klia inaf olsem 
we i stap, blong tokbaot samting 
we mi wantem tokbaot. Hem i 
inaf blong talem, long naoia, se 
wol ia bae oli kilim wetem wan 
strong nogud tok sapos i no gat 
wan kaen ring blong jen o nara-
fala samting i b joenem ol bubu 
mo ol pikinini, hemia folem wan 
topik o sam narawan—mo luk, 
?wanem nao topik ia? Hem i 
baptaes long bihaf blong ol ded-
man. From we yumi, sapos i no 
gat olgeta, yumi no save kam 
stret gud evriwan; mo semmak, 
olgeta, sapos i no gat yumi, oli 
no save kam stret gud evriwan. 
Semmak tu, bae olgeta, o yumi, 
i no save kam stret gud evriwan, 
sapos i no gat olgeta we oli bin 
ded long gospel; from se i nid, 
long stat blong d dispensesen 
ia e blong taem blong evri wok 
blong God i kamtru, mo dispen-
sesen ia i stap stat naoia, blong i 
mas hapen se i gat wan ring we i 
joenem mo i weldem fulwan, mo 
stret gud evriwan ol dispensesen, 

mo ol ki, mo ol paoa, mo ol glori; 
mo blong Lod i talemaot ol sam-
ting we i hapen stat long ol dei 
blong Adam i kam kasem taem 
naoia. Mo i no hemia nomo, be 
tu, blong hem i talemaot ol sam-
ting we hem i neva bin talemaot 
f stat long stat blong wol, be i bin 
holem i haed long olgeta we oli 
waes mo olgeta we oli skul gud; 
nao bae hem i talemaot long 
g olgeta pikinini mo smol pikini-
ni, long dispensesen ia, we i dis-
pensesen blong taem blong evri 
wok blong God i kamtru.

19 Nao, ?wanem nao yumi stap 
harem long gospel ia we yumi 
bin kasem? !Wan voes blong 
stap glad! Wan voes blong sore 
we i kam long heven; mo wan 
voes blong a trutok we i kamaot 
long graon; ol gudfala nius blong 
olgeta we oli ded; wan voes blong 
stap glad blong olgeta we oli laef 
mo olgeta we oli ded; ol b gudfala 
nius blong bigfala glad. Hamas 
nao ol leg ia oli naes antap long 
ol hil; ol d leg ia blong olgeta we 
oli karem ol gudfala nius blong 
ol gudfala samting, mo oli talem 
long Saeon se: !Luk! !God blong 
yu i rul! !Olsem we e smolsmol 
ren blong moning i foldaon long 
Kamel, bae i semmak, bae save 
blong God bae i kamdaon long 
olgeta!

20 Mo bakegen, ?wanem nao 
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 20 a JS—H 1:51–52.  
gs Kumora, Hil.

  b gs Moronae, Boe 
blong Momon.

  d Aes 29:4, 11–14;  
2 Nif 27:6–29.  
gs Buk blong Momon.

  e gs Feyet, Niu 
Yok (YSA).

  f D&K 17:1–3.
  g D&K 27:11.  

gs Adam.

  h 2 Kor 11:14.
  i D&K 27:12.
  j gs Ki blong 

Prishud, Ol.
 21 a it Peter Whitmer 

Senia.
  b gs Gabriel.
  d gs Rafael.
  e gs Enjel, Ol.
  f D&K 107:53–56.
  g gs Dispensesen.
  h Aes 28:10.

  i gs Hop.
 22 a Aes 49:13.
  b Aes 7:14;  

Alma 5:50.  
gs Emanuel.

  d gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  e Aes 24:22;  
D&K 76:72–74.

yumi stap harem? !Ol gudfala 
nius we i kam long a Kumora! 
b Moronae, wan enjel we i kam 
long heven, i stap talem wanem 
we ol profet oli bin talem—d buk 
ia we bae i kamaot. !Wan voes 
blong Lod long ples we i no gat 
samting long hem long e Feyet, 
Seneka kaonti, we i talem long 
ol trifala witnes blong f testifae 
abaot buk ia! !Voes blong g Mikael 
long saed blong reva ia, Suske-
hana, we i luksave devel ia taem 
hem i kamaot olsem wan enjel 
blong h laet! !Voes blong i Pita, 
Jemes, mo Jon, long bus bitwin 
Hamoni, Suskehana kaonti, mo 
Kolesvil, Brumi kaonti, long Sus-
kehana reva, we olgetawan oli 
talemaot se oli holem ol j ki blong 
kingdom, mo blong dispensesen 
blong taem blong evri wok blong 
God i kamtru!

21 Mo bakegen, !voes blong 
God long rum blong Olfala a Papa 
Witma, long Feyet, Seneka kaon-
ti, mo long ol narafala taem, mo 
long ol defdefren ples long taem 
we jos ia, Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent i stap tra-
vel mo stap gat hadtaem! !Mo 
voes blong Mikael, jif enjel; voes 

blong b Gabriel, mo blong d Rafael, 
mo blong ol narafala e enjel, stat 
long Mikael o f Adam i kam kasem 
taem naoia, evriwan we i stap tale-
maot g dispensesen blong olgeta, 
ol raet blong olgeta, ol ki blong 
olgeta, ona blong olgeta, paoa 
mo glori blong olgeta, mo paoa 
blong prishud blong olgeta; we 
oli stap givim tijing folem tijing, 
h rul folem rul; smol long ples ia 
mo smol longwe; mo stap lefte-
map tingting blong yumi taem oli 
talemaot wanem we bae i kam, 
we i konfemem wanem yumi i hop 
from!

22 Ol brata. ?Olsem wanem? 
?Bae yumi no gohed long wan 
bigfala wok olsem? Go fored be 
i no biaen. !Gat strong paoa long 
tingting ol brata; mo gohed, go 
fored kasem viktri! Hat blong 
yumi i mas stap glad, mo stap 
glad tumas. Wol i mas stat blong 
a singsing. Olgeta we oli ded oli 
mas singsing long ol singsing 
blong pres we i no save finis i go 
long King b Emanuel, we i bin ode-
nem, bifo wol i stap, samting ia 
we bae i mekem se yumi d pemaot 
olgeta long e kalabus blong olgeta; 
from we ol prisena bae oli go fri.
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 23 a Aes 44:23.
 23 b Luk 19:40.
  d Job 38:7.
  e gs Ded, Nomo 

Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  f gs Laef we I No 

Save Finis.
 24 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  b Mal 3:1–3.
  d 3 Nif 24:2–3.  

gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

  e Sek 13:9.
  f Dut 10:8;  

D&K 13; 124:39.
  g D&K 84:31.  

gs Ofring.
  h D&K 127:9.  

gs Famli Laen.

23 !Bae ol a bigfala hil oli mas 
singaot from oli glad, mo yufa-
la evriwan ol vale, yufala i mas 
singaot strong; mo yufala evri-
wan ol solwota mo ol drae graon, 
yufala i mas talemaot ol samting 
blong sapraes we i blong King 
blong yufala we I No Save Finis! 
!Mo yufala ol reva, mo ol krik, 
mo ol smolsmol reva, yufala i 
ron wetem glad! !Ol bus mo evri 
tri long evri ples oli mas pre-
sem Lod; mo yufala ol b strong 
ston, yufala i krae wetem glad! 
!Mo san, mun, mo ol sta blong 
d moning oli mas singsing tuge-
ta, mo evri pikinini blong God 
bae oli singaot from oli glad! !Mo 
ol kriesen we oli no save finis 
bae oli mas presem nem blong 
hem blong oltaem mo oltaem! 
Mo bakegen, mi talem: !Voes we 
yumi harem we i kamaot long 
heven i gud tumas, we i stap tale-
maot long sora blong yumi, glo-
ri, fasin blong sevem man, mo 
ona, mo e fasin blong nomo save 
ded, mo f laef we i no save finis; 
ol kingdom, ol ples blong prins 
i rul, mo ol paoa!

24 Luk, bigfala a dei blong Lod 
i kam kolosap nao; mo ?huia 
nao i save b stap long dei we bae 
hem i kam? mo ?huia nao i save 

stanap long taem we bae hem i 
kamaot? From hem i olsem wan 
faea blong d man blong mekem 
aean, mo olsem sop blong man 
blong wasem klos; mo bae hem 
i sidaon olsem e man we i mekem 
aean, mo man we i mekem silva 
i klin mo stret gud evriwan, mo 
bae hem i mekem ol boe blong 
f Livae oli kam klin evriwan, mo i 
klinim olgeta olsem gol mo silva, 
blong oli save givim long Lod 
wan g ofring long stret mo gud 
fasin. From hemia, olsem wan 
jos mo wan pipol, mo olsem Ol 
Lata- dei Sent, yumi mas givim 
long Lod, wan ofring long stret 
mo gud fasin; mo yumi mas 
givim insaed long tabu tempol 
blong hem, taem hem i finis, wan 
buk we oli raetemdaon insaed, 
ol h rekod blong olgeta dedman 
blong yumi, we i inaf blong Lod 
i akseptem.

25 Ol brata. Mi gat plante sam-
ting blong talemaot long yufala 
long saed blong topik ia; be bae 
mi endem leta ia fastaem, mo bae 
mi gohed long topik ia long wan 
narafala taem. Mi stap, olsem 
oltaem, wokman blong yufala we 
i gat tingting i stap daon, mo wan 
fren we i stap oltaem,

Josef Smit.
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129 1 a gs Heven.
  b gs Enjel, Ol.
  d gs Laef Bakegen 

   long Ded.
 2 a Luk 24:39.
 3 a gs Spirit.

  b Hib 12:23;  
D&K 76:69.

 8 a 2 Kor 11:14; 2 Nif 9:9.

1–3, I gat ol bodi we oli laef bake-
gen, mo ol spirit bodi long heven; 
4–9, Josef Smit i givim ol ki, we tru 
long olgeta, oli luksave ol mesenja 
we oli kam long narasaed blong vel.

I gat tufala kaen man long a heven, 
we oli: Ol b enjel, we oli olgeta we 
oli d laef bakegen long ded, mo oli 
gat ol bodi blong mit mo bun—

2 Olsem, Jisas i bin talem: “Yufa-
la i luk han blong mi mo leg blong 
mi. Mi nomo ya. Yufala i pusum han 
blong yufala, yufala i tajem mi, nao 
bambae yufala i haremsave. Spirit 
blong man i no gat a mit mo bun 
blong hem, olsem we yufala i save 
luk we mi mi gat.”

3 Sekenwan: ol a spirit blong 
ol man we oli b stret we God i 
mekem olgeta i stret gud evri-
wan, olgeta ia we oli no laef 
bakegen long ded, be oli kasem 
semfala glori ia.

4 Taem wan mesenja i kam mo i 
talem se hem i gat wan mesej we i 
kam long God, stretem han blong 

yu mo askem hem blong hem i 
sekhan long yu.

5 Sapos hem i wan enjel, bae 
hem i sekhan long yu, mo bae yu 
filim han blong hem.

6 Sapos hem i spirit blong wan 
man we i stret mo God i mekem 
hem i kam stret evriwan, bae 
hem i kam long glori blong hem; 
from long wei ia nomo hem i save 
kamaot long man—

7 Askem hem blong sekhan 
wetem yu, be bae hem i no muv, 
from se hem i agensem oda blong 
heven blong wan stret man i gia-
man; be yet, bae hem i talemaot 
mesej blong hem.

8 Sapos hem i a devel we i olsem 
wan enjel blong laet, taem yu 
askem hem blong sekhan long yu, 
bae hem i sekhan long yu mo bae 
yu no filim han blong hem; olsem 
ia nao bae yu faenemaot hem.

9 Hemia nao ol tri stamba ki 
we tru long olgeta bae yu save 
sapos wan samting i kam long 
God o no.

SEKSEN 129
Ol tijing we Profet Josef Smit i bin givim long Nauvu, Ilinoa, long 
9 Febwari 1843, we i talemaot ol trifala stamba ki we bae oli luksa-
ve huia stret ol givhan enjel mo spirit.

SEKSEN 130
Sam toktok blong tijing we Profet Josef Smit i bin givim long Ramas, 
Ilinoa, long 2 Epril 1843.
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130 1 a 1 Jon 3:2;  
Moro 7:48.  
gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

  b Luk 24:36–40.
 2 a gs Selestial Glori.
 3 a gs God, Godhed—

God we i Papa.
  b gs God, Godhed—

   God we i Pikinini.
  d D&K 93:1.
  e D&K 130:22.  

gs God, Godhed.
 4 a 2 Pita 3:8;  

Ebr 3:4–10;  
luk tu long Ebr, 
Kopi 1, Pkj. 1.

 5 a gs Enjel, Ol.

 7 a Rev 4:6; 15:2.
  b Aes 33:14.
 8 a gs Yurim mo Tumim.
 9 a D&K 77:1.  

gs Wol—Wol olsem  
we bae i stap long  
las taem.

1–3, Papa mo Pikinini, wanwan 
long tufala i save kamaot long man; 
4–7, Ol enjel oli stap long wan 
selestial ples; 8–9, Selestial wol bae 
i wan bigfala Yurim mo Tumim; 10–
11, God i givim wan waet ston long 
evriwan we i go insaed long selestial 
wol; 12–17, God i no talemaot taem 
blong Seken Kaming long Profet; 
18–19, Waes we yumi kasem long 
laef ia bae i stap wetem yumi long 
Laef Bakegen long Ded; 20–21, Evri 
blesing oli kam taem yumi stap obei 
long loa; 22–23, Papa mo Pikinini, 
tufala i gat bodi blong mit mo bun.

Taem Sevya bae i a kamaot, bae 
yumi luk hem olsem we hem i 
stap. Bambae yumi luk se hem i 
wan b man olsem yumi nomo.

2 Mo semfala laef wetem ol 
narafala man we yumi stap gat 
long wol ia, bae i stap wetem 
yumi longwe, be nomo, bae i gat, 
antap long hem, a glori ia we i no 
save finis, mo glori ia, yumi no 
gat naoia.

3 Jon 14:23—Taem ia we a Papa 
mo b Pikinini i kamaot, long ves ia, 
i wan taem we tufala i bin d soe-
maot tufala long bodi; mo ting-
ting ia se Papa mo Pikinini i e stap 
long hat blong man, i wan olfala 
bilif blong ol Kristin relijin, mo 
hem i no tru.

4 Blong ansa long kwestin ia—
?Fasin ia blong kaontem a taem 
blong God, taem blong enjel, 
taem blong profet, mo taem blong 
man, hem i no dipen long wol we 
oli stap long hem?

5 Mi ansa, Yes. Be i no gat eni 
a enjel we i givhan long wol ia, be 
olgeta nomo we oli blong wol ia, 
o oli bin blong wol ia.

6 Ol enjel oli no stap long wan 
narafala wol we i semmak long 
wol ia;

7 Be oli stap long ples we God i 
stap long hem, long wan wol we 
i olsem wan a solwota we i olsem 
glas mo b faea; wan ples we evri 
samting we i blong glori blong 
olgeta, we i blong bifo, blong 
naoia, mo blong fiuja, i kamaot, 
mo oli stap oltaem long fored 
blong Lod.

8 Ples we God i stap long hem 
i wan bigfala a Yurim mo Tumim.

9 a Wol ia, taem bae hem i kam 
tabu mo i nomo save ded, bae i 
kam olsem glas mo bae i olsem 
Yurim mo Tumim blong olgeta we 
oli stap laef long hem, mo tru long 
hemia, evri samting we i blong 
kingdom we i moa daon, o evri 
kingdom we oda blong olgeta i 
daon moa, bae i kamaot klia long 
olgeta we oli stap laef long hem; 
mo wol ia bae i blong Kraes.
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 11 a Rev 2:17.
  b Aes 62:2.
 12 a D&K 38:29; 45:63.
  b D&K 87:1–5.
 14 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
 18 a gs Waes, Ol Spirit.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.

 19 a gs Save.
  b gs Wok Strong wetem 

Strong Tingting, 
Fasin blong.

  d gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  e Alma 12:9–11.
 20 a D&K 82:10.
  b gs Laef Bifo Laef 

long Wol Ia.
  d Dut 11:26–28;  

D&K 132:5.  
gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing.

 22 a gs God, Godhed.
  b Wok 17:29.

10 Nao, waet ston ia we oli tok-
baot long Revelesen 2:17, bae i 
kam wan Yurim mo Tumim long 
wanwan we i kasem wan, we tru 
long hemia, evri samting we i 
blong ol kingdom we oda blong 
olgeta i moa hae, bae oli kamaot;

11 Mo wanwan we i go insaed 
long selestial kingdom i kasem 
wan a waet ston, we oli raetem 
wan niu b nem long hem, we i no 
gat man i save long hem, be hem 
nomo we i kasem. Niu nem ia i 
ki toktok.

12 Mi profesae, long nem blong 
Lod God, se stat blong ol a had-
taem we i mekem plante blad i 
ron, mo bae i hapen bifo taem we 
Pikinini blong Man i kam, bae i 
stat long b Saot Karolina.

13 Ating bae i save kamaot tru 
long poen blong ol slef. Hemia i 
wanem wan voes i bin talem long 
mi taem mi bin stap prea strong 
long saed blong poen ia, long 
25 Disemba 1832.

14 Wan taem, mi bin stap prea 
strong blong save taem we Piki-
nini blong Man bae i a kam, taem 
mi bin harem wan voes i bin ripi-
tim ol toktok ia:

15 Josef, boe blong mi. Sapos 
yu stap laef kasem eitifaef yia, 
bambae yu luk fes blong Pikinini 
blong Man; from hemia, hemia i 

inaf long yu, mo yu nomo askem 
mi long saed blong samting ia.

16 Olsem ia nao hem i livim 
mi, mo mi no save talem se hem 
i tokbaot stat blong Mileniom o 
sam narafala taem we bae hem i 
kamaot fastaem, o sapos bae mi 
ded mo olsem ia nao bae mi luk 
fes blong hem.

17 Mi biliv se taem we Pikini-
ni blong Man bae i kam, bae i no 
hapen bifo taem ia.

18 Wanem level blong a waes 
yumi kasem long laef ia, bae 
hem i stap wetem yumi long taem 
blong b laef bakegen long ded.

19 Mo sapos wan i kasem moa 
a save mo waes long laef ia tru 
long fasin blong hem blong b wok 
strong wetem strong tingting mo 
d fasin blong stap obei bitim wan 
narawan, bae hem i blong e gud 
blong hem we bae i bitim nara-
wan long wol we bae i kam.

20 I gat wan a loa, we oli talem 
wetem atoriti long heven b bifo ol 
stat blong wol ia we oli no save 
tekembak, mo evri d blesing i 
folem loa ia—

21 Mo taem yumi kasem eni ble-
sing we i kam long God, hem i 
from fasin blong yumi blong stap 
obei long loa ia we blesing ia i 
folem.

22 a Papa i gat wan b bodi blong 
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 22 d gs Tabu Spirit.
 23 a gs Presen we I 

Tabu Spirit.
131 1 a D&K 76:70.  

gs Selestial Glori.
 2 a D&K 132:5–21.  

gs Kam Olsem 
Wan God.

  b gs Mared, 

   Maredem—Kavenan 
blong mared we i 
niu mo i no gat en.

 4 a D&K 132:16–17.
 5 a 2 Pita 1:19.  

gs Koling mo Diuti.
  b D&K 68:12; 88:4.  

gs Sil, Siling.
  d gs Laef we I No 

Save Finis.
 6 a gs Fasin blong 

Sevem Man.
  b D&K 107:99–100.
 7 a gs Spirit.
  b D&K 76:12; 97:16;  

Moses 1:11.

mit mo bun we oli save tajem, 
semmak olsem hemia blong man; 
Pikinini blong Hem tu; be d Tabu 
Spirit, hem i no gat wan bodi 
blong mit mo bun, be hem i wan 
we i Spirit. Sapos i no olsem, bae 

Tabu Spirit i no save stap insaed 
long yumi.

23 Wan man i save kasem a Tabu 
Spirit, mo Tabu Spirit i save kam-
daon long hem be i no stastap 
wetem hem.

SEKSEN 131
Ol tijing we oli kam long Profet Josef Smit, we hem i givim long 
Ramas, Ilinoa, long 16 mo 17 Mei 1843.

1–4, Selestial mared i wan mas 
blong kam olsem wan god long 
ples we i moa hae olgeta insaed long 
heven; 5–6, Josef Smit i eksplenem 
olsem wanem man i sil i go long laef 
we i no save finis; 7–8, Evri sam-
ting we i spirit i wan samting.

Insaed long a selestial glori, i gat 
tri heven o level;

2 Mo blong kasem hemia we i 
a moa hae olgeta, wan i mas kam 
insaed long oda ia blong prishud 
[we i b kavenan blong mared we i 
niu mo i no gat en];

3 Mo sapos hem i no mekem, 
hem i no save kasem level ia.

4 Hem i save go insaed long 
narafalawan, be hemia i en 
blong kingdom blong hem; hem 
i no save go long wan a level we 
i antap moa blong gat pikinini.

5 (17 Mei 1843.) Toktok blong 
a profesi we i moa sua i minim we 
wan man i save se hem i b sil i go 
long d laef we i no save finis, tru 
long revelesen mo tru long spirit 
blong profesi, tru long paoa blong 
Tabu Prishud.

6 Hem i no posibol nating blong 
Lod i a sevem man b we i no save 
ol samting blong God.

7 I no gat wan samting we i 
olsem samting nating. Evri sam-
ting we i a spirit i wan samting, be 
hem i moa gud o moa klin evri-
wan, mo ol ae we oli b klin evri-
wan nomo oli save luksave ol 
samting ia;

8 Yumi no save luk samting ia 
we i spirit; be taem bodi blong 
yumi i kam klin evriwan, bae 
yumi luk se evri samting we i 
spirit i wan samting.
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132 1 a D&K 132:34, 37–39.  
gs Mared, 
Maredem—Fulap 

   Mared.
 3 a D&K 29:8; 58:6; 78:7.
 4 a gs Kavenan.

  b gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

  d D&K 131:1–4.

1–6, Fasin blong kam olsem wan 
god, man i kasem tru long kavenan 
ia we i niu mo i no gat en; 7–14, 
Lod i eksplenem ol rul mo kondisen 
blong kavenan ia; 15–20, Selestial 
mared mo fasin blong famli yunit i 
gohed i mekem se man i save kam 
olsem ol god; 21–25, Rod we i stret 
mo i no isi i lidim yumi long ol laef 
we oli no save finis; 26–27, Lod 
i givim loa long saed blong fasin 
blong tok agensem Tabu Spirit; 28–
39, Lod i mekem ol promes blong 
gohed blong gat pikinini blong taem 
we i no save finis mo fasin blong 
kam olsem wan god long ol profet 
mo ol Sent we oli laef long eni taem 
blong wol ia; 40–47, Lod i givim 
long Josef Smit, paoa blong joenem 
mo silim samting long wol mo long 
heven; 48–50, Lod i silim Josef Smit 
blong hem i kam olsem wan god; 
51–57, Lod i komandem Ema Smit 
blong stap fetful mo tru; 58–66, Lod 
i eksplenem ol loa long saed blong 
fasin blong man i maredem fulap 
woman.

I tru, olsem ia nao Lod i talem 

long yu, wokman blong mi Josef, 
se folem hamas yu bin askem 
mi blong save mo andastanem 
long wanem wei, mi, Lod, mi 
faenem se ol wokman blong mi, 
Ebraham, Aesak, mo Jekob, mo 
tu, Moses, Deved mo Solomon, 
ol wokman blong mi, oli no gat 
rong long saed blong prinsipol 
mo doktrin ia we i mekem se oli 
save gat plante a waef mo narafa-
la woman—

2 Luk, mo luk gud, mi mi Lod, 
God blong yu, mo bae mi ansa-
rem yu long saed blong poen ia.

3 From hemia, mekem hat 
blong yu i a rere blong kasem 
mo obei ol tijing we bambae mi 
givim long yufala; from evriwan 
long yufala we mi talemaot loa ia 
long yufala, bae yufala i mas obei 
long loa ia.

4 From luk, mi talemaot long 
yufala abaot wan a kavenan we 
i niu mo i no gat en; mo sapos 
yufala i no obei long kavenan ia, 
nao bae yufala i b no save kam an-
tap samtaem; from i no gat wan 
i save d sakemaot kavenan ia mo 

SEKSEN 132
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Nauvu, 
Ilinoa, we oli rekodem long 12 Julae 1843, long saed blong kavenan 
ia we i niu mo i no gat en, we i tekem kavenan blong mared we i stap 
blong taem we i no save finis, mo tu, prinsipol blong man i maredem 
fulap woman. Nomata oli bin rekodem revelesen ia long 1843, pruf i 
soem se sam long ol prinsipol ia we oli stap long revelesen ia, Profet i 
bin save olgeta stat long 1831 finis. Luk long Ofisol Toktok 1.
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 5 a D&K 130:20–21.
  b gs Loa.
 6 a D&K 66:2.  

gs Kavenan we I Niu 
mo I No Gat En.

  b D&K 76:70, 92–96.  
gs Selestial Glori.

 7 a D&K 88:38–39.

  b gs Promes, Strong 
Promes.

  d gs Sil, Siling.
  e gs Tabu Spirit 

blong Promes.
  f gs Revelesen.
  g gs Ki blong 

Prishud, Ol.

 9 a Moro 7:5–6.  
gs Sakrifaes.

 10 a Lev 22:20–25;  
Moses 5:19–23.

 11 a D&K 132:5.
 12 a Jon 14:6.

i gat raet blong kam insaed long 
glori blong mi.

5 From we evriwan we i wantem 
blong gat wan a blesing long han 
blong mi, i mas obei long b loa ia 
we blesing ia i folem, mo ol kon-
disen blong loa ia, olsem we oli 
bin stap, stat long bifo long stat 
blong wol ia.

6 Mo long saed blong a kavenan 
ia we i niu mo i no gat en, mi bin 
givim blong ful b glori blong mi 
i hapen; mo hem we i kasem ful 
glori, i mas, mo bae i mas obei 
long loa ia, o bae mi no save 
mekem hem i kam antap sam-
taem, Lod God i talem.

7 Mo i tru, mi talem long yufala, 
se ol a kondisen blong loa ia, oli 
go olsem: Evri kavenan, kontrak, 
agrimen, diuti, promes, b strong 
promes, wok, rilesen, yunion, 
o samting we oli wet blong oli 
kamtru, we oli no mekem o oli 
no tekem, mo oli no d silim tru 
long e Tabu Spirit blong promes, 
tru long han ia we Lod i bin 
jusum, tugeta, blong taem naoia 
mo blong ful taem we i no save 
finis, long wei we i moa tabu 
bitim ol narawan, tru long f reve-
lesen mo komanmen, tru long 
hem ia we mi bin jusum long 
wol blong holem paoa ia (mo 
mi bin jusum wokman blong mi 

Josef blong holem paoa ia long 
ol las dei, mo i neva gat bitim 
wan man long semtaem long 
wol, we mi givim paoa ia mo ol 
g ki blong prishud ia long hem), 
evri samting ia oli no wok, o oli 
no laef, o oli no gat paoa long 
taem mo afta long taem blong 
laef bakegen long ded; from we 
evri kontrak ia we oli no mekem 
long fasin ia, oli finis nomo taem 
man i ded.

8 Luk, haos blong mi i wan haos 
blong oda, Lod God i talem, mo 
i no wan haos blong tingting i 
fasfas.

9 ?Olsem wanem? ?Bae mi save 
akseptem wan a ofring, Lod i 
talem, we oli no mekem long nem 
blong mi?

10 ?O, bae mi akseptem, long 
han blong yu, samting ia we mi 
no a komandem?

11 Mo, ?olsem wanem? Lod i 
talem; ?Bae mi save talem wan 
samting long yufala, sapos hem i 
no tru long loa, olsem we mi mo 
Papa blong mi i bin a talem long 
yufala, bifo we wol ia i bin stap?

12 Mi mi Lod, God blong yu; mo 
mi givim komanmen ia long yufa-
la—se i no gat man bae i a kam 
long Papa be tru long mi nomo, 
o tru long toktok blong mi, we i 
loa blong mi, Lod i talem.

DOKTRIN MO OL KAVENAN 132:5–12 378



 13 a 3 Nif 27:10–11.
 15 a gs Mared, Maredem.

 16 a Mat 22:23–33;  
Mak 12:18–25;  

Luk 20:27–36.
  b gs Enjel, Ol.

13 Mo evri samting we i stap 
long wol, nomata ol man, ol jea 
blong king, o ples we prins i rul, 
o paoa, o ol samting wetem hae 
nem, nomata we oli wanem, oli 
odenem be oli no tru long mi o 
tru long toktok blong mi, Lod 
i talem, evri samting ia bae mi 
brekemdaon, mo bae oli a no stap 
afta we man i ded, mo tu, long 
taem o afta long laef bakegen 
long ded, Lod, God blong yufa-
la i talem.

14 From wanem samting we bae 
i stap, oli kam tru long mi; mo 
wanem samting we oli no kam 
tru long mi, bae mi kapsaetem 
mo prapa spolem gud.

15 From hemia, sapos wan man 
i a maredem wan waef blong hem 
long wol, mo hem i no maredem 
hem tru long mi, o tru long tok-
tok blong mi, mo hem i mekem 
wan kavenan wetem hem long 
taem ia we hem i stap long wol, 
mo woman ia i mekem kavenan 
ia wetem hem, nao kavenan mo 
mared blong tufala i nomo laef 
taem tufala i ded, mo taem tufala i 
livim wol ia; from hemia, i no gat 
eni loa i fasem tufala taem tufala 
i livim wol ia.

16 From hemia, taem oli livim 
wol ia, man i no mared mo oli no 
givim woman long a mared; be 
God i jusum olgeta blong stap ol 
b enjel long heven, mo ol enjel ia 
oli ol givhan wokman, blong giv-
han long olgeta we oli inaf blong 
kasem wan glori we hevi blong 

hem i bigwan moa, i bigbigwan 
mo i no save finis.

17 From ol enjel ia oli no bin obei 
long loa blong mi; from hemia, 
oli no save kam antap, be oli stap 
seperet mo stap singgel blong ful 
taem we i no save finis, oli no kam 
olsem wan god, long ples we 
Jisas i sevem olgeta; mo stat long 
taem ia i go, oli no ol god, be oli 
ol enjel blong God, blong oltaem 
mo oltaem.

18 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yufala. Sapos wan man i 
maredem wan waef, mo mekem 
wan kavenan wetem hem blong 
taem naoia mo blong ful taem 
we i no save finis; mo sapos 
kavenan ia i no hapen tru long 
mi o tru long toktok blong mi, 
we i loa blong mi, mo i no sil tru 
long Tabu Spirit blong promes, 
tru long hem ia we mi bin jusum 
mo anoentem long paoa ia, nao 
mared ia i no laef mo i no wok 
taem tufala i livim wol ia, from 
se tufala i no joen tru long mi, o 
tru long toktok blong mi, Lod i 
talem; taem oli aot long wol ia, oli 
no save kasem kavenan ia long-
we, from se mi putum ol enjel mo 
ol god longwe, we tufala i no save 
pasem olgeta; from hemia, tufala 
i no save kasem glori blong mi; 
from haos blong mi i wan haos 
blong oda, Lod God i talem.

19 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yufala. Sapos wan man i 
maredem wan waef tru long tok-
tok blong mi, we i loa blong mi, 
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 19 a gs Mared, Maredem—
Kavenan blong 
mared we i niu 
mo i no gat en.

  b gs Sil, Siling.
  d D&K 76:52–53;  

88:3–4.
  e gs Ki blong 

Prishud, Ol.
  f Eks 19:5–6;  

Rev 5:10; 20:6;  
D&K 76:56; 78:15, 18.

  g gs Buk blong Laef.
  h gs Kam Olsem 

Wan God.
 20 a Mat 25:21;  

D&K 29:12–13; 132:37.  
gs Man, Ol Man—
Man, i save kam olsem 
Papa long Heven.

  b D&K 50:26–29;  
76:94–95; 84:35–39.

 21 a gs Loa.
 22 a Luk 13:24;  

2 Nif 33:9;  
Hil 3:29–30.

  b Mat 7:13–14, 23;  
2 Nif 9:41; 31:17–21.

  d D&K 132:30–31.
 23 a Jon 14:2–3.

mo tru long a kavenan we i niu mo 
i no gat en, mo Tabu Spirit blong 
b promes i d silim long tufala, tru 
long hem we mi anoentem, we 
mi givim long hem paoa ia mo 
ol e ki blong prishud ia, mo oli 
talem long tufala se—Bae yutu-
fala i kamaot long fas laef bake-
gen long ded; mo sapos hem i afta 
long fas laef bakegen long ded, 
bae i long nekis laef bakegen long 
ded; mo bae yutufala i kasem ol 
f jea blong king, ol kingdom, ol 
ples blong prins i rul, mo ol paoa, 
mo ol ples blong rul, evri ples we 
i hae mo evri ples we i dip—nao 
bae oli raetem long g Buk blong 
Laef blong Smol Sipsip se bae 
wan long tufala i no mas kilim 
man we i no gat rong i ded mo 
mekem blad blong hem i ron, mo 
sapos tufala i obei long kavenan 
blong mi, mo tufala i no kilimded 
man blong mekem blad blong 
man we i no gat rong i ron, bae mi 
mekem long tufala evri samting 
we wokman blong mi i bin silim 
long tufala, long taem naoia, mo 
long ful taem we i no save finis; 
mo bae i laef fulwan long taem we 
tufala i livim wol ia; mo bae tufala 
i pasem ol enjel, mo ol god, we mi 
putum i stap ia, mo go long ples 
we tufala i h kam olsem wan god 

mo kasem glori long evri sam-
ting, olsem we i bin sil antap long 
hed blong tufala, mo glori ia bae 
i wan fulwan mo bae laen blong 
tufala i gohed blong oltaem mo  
oltaem.

20 Afta, bae oli ol god, from 
se oli no gat en; from hemia bae 
oli stap blong oltaem i go kasem 
oltaem, from se oli stap gohed; 
afta bae oli hae antap bitim evri-
wan, from evri samting i stap 
anda long olgeta. Afta, bae oli ol 
a god, from se oli gat b evri paoa, 
mo ol enjel oli stap anda long 
olgeta.

21 I tru, i tru, mi talem long 
yufala, sapos yufala i no obei long 
a loa blong mi, bae yufala i no save 
kasem glori ia.

22 From get we i a smol, mo b rod 
we i no isi i lidim man blong kam 
olsem wan god mo i lidim man 
blong gohed wetem ol d laef, mo 
i gat smol nomo we oli faenem 
ples ia, from se yufala i no aksep-
tem mi long wol ia, mo tu, yufala 
i no save mi.

23 Be sapos yufala i akseptem 
mi long wol ia, nao bae yufala 
i save mi, mo bae yufala i kam 
olsem wan god; blong mekem 
se long a weaples mi mi stap, bae 
yufala tu i stap long hem.
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 24 a Jon 17:3.  
gs Laef we I No 
Save Finis.

  b Jon 3:16–17;  
D&K 49:5.

 25 a Mat 7:13–14;  
3 Nif 14:13–15.

  b gs Ded, blong Spirit.
  d Jon 5:43.
 26 a gs Tabu Spirit 

blong Promes.

  b Alma 39:5–6.
  d D&K 82:21; 104:9–10.
  e gs Devel.
 27 a gs Sin we Lod I No 

Save Fogivim;  
Tok Agensem God, 
Fasin blong Tok 
Agensem God.

  b Mat 12:31–32;  
Hib 6:4–6;  
D&K 76:31–35.  

gs Pikinini blong 
Tudak, Ol.

  d gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

 29 a gs Ebraham.
 30 a Jen 12:1–3; 13:16.  

gs Ebraham—Laen 
blong Ebraham;  
Kavenan blong Ebram.

  b 2 Nif 3:6–16.

24 Hemia nao ol a laef we oli no 
save finis—blong save wan God 
ia nomo we i waes mo i tru, mo 
Jisas Kraes, we hem i bin b sen-
dem. Mi ia nao hem. From hemia, 
yufala i akseptem loa blong mi.

25 Get ia we i a bigwan tumas, 
mo rod ia we i isi tumas, i lidim 
man i go long ol b ded; mo i gat 
plante we oli go long ples ia, from 
se oli no d akseptem mi, mo tu, oli 
no obei long loa blong mi.

26 I tru, i tru, mi talem long 
yufala. Sapos wan man i mare-
dem wan waef folem toktok 
blong mi, mo tufala i sil tru long 
a Tabu Spirit blong promes tru 
long huia we mi jusum, mo man 
ia o woman ia i mekem eni sin o i 
brekem, long eni kaen wei, kave-
nan ia we i niu mo i no gat en, 
mo i mekem eni samting agen-
sem God, mo i no b kilim man we i 
no gat rong i ded mo mekem blad 
blong hem i ron, yet, bae tufala i 
kamaot long fas laef bakegen long 
ded, mo kasem glori blong tufa-
la; be bae mi prapa spolem gud 
tufala long bodi mo d givim tufala 
long ol harem nogud blong e Setan 
i go kasem dei blong pemaot man, 
Lod God i talem.

27 a Fasin blong tok agensem 

Tabu Spirit, we bae mi b no fogi-
vim long wol ia, mo tu, long 
nekis wol, hem i blong kilim 
man i ded, mo tru long wei ia, 
mekem blad blong hem i ron 
mo agri long ded blong mi, afta 
we yufala i akseptem kavenan 
ia blong mi we i niu mo i no gat 
en, Lod God i talem; mo hem we 
i no obei long loa ia, i no save 
nating kam long glori blong mi, 
be bae mi d no save mekem hem 
i kam antap samtaem, Lod i  
talem.

28 Mi mi Lod, God blong yu, mo 
bae mi givim long yu loa blong 
Tabu Prishud blong mi, olsem we 
mi mo Papa blong mi i bin ode-
nem bifo wol ia i stap.

29 a Ebraham i bin kasem evri 
samting, mo wanem we hem i 
bin kasem, hem i bin kasem tru 
long revelesen mo komanmen tru 
long toktok blong mi, Lod i talem, 
mo hem i bin kam long ples ia we 
hem i kam wan god mo i sidaon 
long bigfala jea blong hem.

30 Ebraham i bin kasem ol a pro-
mes long saed blong laen blong 
hem, mo abaot ol frut blong laen 
blong hem—mo yu kamaot long 
b laen ia, yu, wokman blong mi, 
Josef—we bae i gogohed sapos 
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 30 d Jen 15:5; 22:17.
 31 a D&K 86:8–11; 110:12.
 32 a Jon 8:39;  

Alma 5:22–24.
 34 a Jen 16:1–3.
  b gs Sera.
  d Jen 25:12–18.  

gs Hega.
 35 a Jek 2:24–30.

 36 a Jen 22:2–12.
  b gs Aesak.
  d Eks 20:13.
  e Jek 4:5.  

gs Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin.

 37 a it ol narafala waef. 
Jen 25:5–6.

  b Jen 30:1–4;  

D&K 133:55.  
gs Jekob, Boe 
blong Aesak.

  d gs Kam Olsem  
Wan God;  
Man, Ol Man—Man, 
i save kam olsem 
Papa long Heven.

oli stap long wol ia; mo long 
saed blong Ebraham mo laen 
blong hem, bae oli gohed blong 
stap aotsaed long wol ia; tugeta 
long wol ia mo aotsaed long wol, 
bae oli gohed blong stap plan-
te olsem ol d sta blong skae; o, 
sapos bae yufala i kaontem san-
bij long so blong solwota, bae 
yufala i no save kaontem olgeta  
evriwan.

31 Promes ia, i blong yufala 
tu, from se yufala i kamaot long 
laen blong a Ebraham, mo pro-
mes ia, Lod i bin mekem long 
Ebraham; mo tru long loa ia, bae 
ol wok blong Papa blong mi bae 
oli gogohed, we tru long olgeta 
hem i givim glori long hemwan.

32 From hemia, yufala i go, mo 
mekem ol a wok blong Ebraham; 
yufala i mas akseptem loa blong 
mi mo bae mi sevem yufala.

33 Be sapos yufala i no aksep-
tem loa blong mi, yufala i no save 
kasem promes blong Papa blong 
mi we hem i bin mekem long 
Ebraham.

34 God i bin givim a koman-
men long Ebraham, mo b Sera i 
bin givim d Haga long Ebraham 
olsem waef blong hem. Mo, 
?from wanem hem i mekem 
olsem? From hem i bin loa; mo 
aot long Haga, plante pipol i 

bin bon long wol. Nao, hemia, 
wetem ol nara samting, i mekem 
ol promes ia oli hapen.

35 Nao, ?Ebraham i bin stap 
anda long panismen from hemia? 
I tru, mi talem long yufala, No; 
from we mi, Lod, mi a komandem 
hemia.

36 Ebraham i bin kasem a koman-
men blong givim boe blong hem 
b Aesak; be, oli bin raetem se: 
Bae yu no d kilim man i ded. Be 
Ebraham i bin akseptem, mo Lod 
i kaontem hemia olsem wan e stret 
mo gud wok blong hem.

37 Ebraham i bin gat plante 
a defren woman, mo oli bin karem 
ol pikinini blong hem; mo mi bin 
kaontem hemia olsem wan stret 
mo gud wok blong hem, from se 
mi bin givim olgeta long hem, 
mo hem i bin obei long loa blong 
mi; semmak tu olsem Aesak mo 
b Jekob, tufala i no bin mekem wan 
narafala samting, be tufala i bin 
mekem wanem we mi bin koman-
dem long tufala; mo from se oli 
bin mekem samting nomo we mi 
bin komandem long tufala, be i 
no wan narafala samting moa, 
nao tufala i bin kam blong d kam 
olsem wan god, hemia folem ol 
promes, mo tufala i sidaon long 
bigfala jea, mo oli no ol enjel, be 
oli ol god.
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 38 a gs Deved.
  b 1 Saml 25:42–43;  

2 Saml 5:13;  
1 King 11:1–3.

 39 a 2 Saml 12:7–8.
  b gs Ki blong Prishud, Ol.
  d 2 Saml 11:4, 27; 12:9;  

1 King 15:5.  
gs Adaltri;  

Kilimded Man, 
Fasin blong.

  e Jerem 8:10.
 40 a JS—H 1:33.  

gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 42 a D&K 42:22–26.
 43 a gs Kavenan;  

Mared, Maredem.
 44 a gs Fasin blong 

Stap Klin.
 45 a gs Ki blong Prishud, Ol.
  b Wok 3:21;  

D&K 86:10.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

38 a Deved tu i bin gat b plante 
waef mo woman, mo ol wokman 
blong mi tu, Solomon mo Moses, 
mo tu, plante narafala wokman 
blong mi, stat long stat blong wol 
ia i kam kasem taem naoia; mo 
oli no sin long wan samting, be 
oli sin nomo long ol samting we 
oli mekem we i no kam long mi.

39 Mi bin a givim ol waef mo 
ol woman blong Deved, tru 
long han blong Netan, wokman 
blong mi, mo ol nara profet we 
oli bin gat ol b ki blong paoa ia; 
mo long ol samting ia, hem i no 
sin agensem mi, be nomo long 
saed blong d Uraea mo waef blong 
hem; mo, from hemia, hem i bin 
foldaon long ples ia we bae hem 
i kam god, mo hem i kasem pat 
blong hem nomo; mo bae hem 
i no holemtaet olgeta aotsaed 
long wol ia, from we mi e givim 
olgeta long wan narafala man, 
Lod i talem.

40 Mi mi Lod, God blong yu, 
mo mi givim long yu, wokman 
blong mi, Josef, wan wok, mo mi 
a putumbak evri samting. Yu mas 
askem wanem we bae yu askem, 
mo bae mi givim long yu folem 
toktok blong mi.

41 Mo from we yu bin askem 
long saed blong adaltri, i tru, i tru, 
mi talem long yu; sapos wan man 

i tekem wan waef folem kavenan 
ia we i niu mo i no gat en, mo 
sapos woman ia i slip wetem wan 
narafala man, mo mi no jusum 
nara man ia blong stap wetem 
hem tru long tabu fasin, nao hem 
i mekem adaltri mo bae mi prapa 
spolem hem.

42 Mo sapos hem i no mekem 
wan kavenan we i niu mo i no 
gat en, mo hem i stap wetem wan 
narafala man, nao hem i a mekem 
adaltri.

43 Mo sapos hasban blong hem i 
stap wetem wan nara woman, mo 
hem i stap anda long wan a tabu 
promes, nao, hem i brekem tabu 
promes blong hem mo i mekem 
adaltri.

44 Mo sapos woman ia i no 
mekem adaltri, be hem i no gat 
rong mo i no brekem tabu pro-
mes blong hem, mo hem i save 
hemia, mo mi talemaot long yu, 
wokman blong mi, Josef, se long 
taem ia bae yu gat paoa, tru long 
paoa blong Tabu Prishud blong 
mi, blong tekem woman ia mo 
givim hem i go long man we i no 
mekem adaltri be i bin stap a fet-
ful; from bae man ia i kam man 
blong rul ova long plante.

45 From we mi bin givim long 
yu ol a ki mo paoa blong prishud, 
we tru long hem, mi b putumbak 
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 46 a gs Sil, Siling.
  b gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
 47 a Jen 12:1–3;  

D&K 124:93.

 49 a Mat 28:20.
  b D&K 68:12.
  d D&K 5:22.  

gs Koling mo Diuti.
  e Jen 17:1–8;  

2 Nif 8:2.
 50 a gs Sakrifaes.
  b Jen 22:10–14;  

D&K 97:8.
 52 a gs Smit, Ema Hel.

evri samting, mo mi soemaot long 
yu evri samting long stret taem.

46 Mo i tru, i tru, mi talem long 
yu, se wanem bae yu a silim long 
wol, bae i sil long heven; mo 
wanem bae yu joenem long wol, 
long nem blong mi mo long tok-
tok blong mi, Lod i talem, bae i 
joen blong taem we i no save finis 
long ol heven; mo huia sin blong 
hem we bae yu b fogivim long wol 
ia, bae mi fogivim blong taem we 
i no save finis long ol heven; mo 
huia sin blong hem yu holem-
taet long wol ia, bae mi holem-
taet long heven.

47 Mo bakegen, i tru, mi talem 
long yu, huia bae yu blesem hem, 
nao bae mi blesem hem, mo huia 
bae yu sakem strong nogud tok 
long hem, nao bae mi a sakem 
strong nogud tok long hem, Lod 
i talem; from we mi, Lod, mi mi 
God blong yu.

48 Mo bakegen, i tru mi talem 
long yu, wokman blong mi, Josef, 
se wanem we yu givim long wol 
ia, mo huia yu givim long eniwan 
long wol ia, tru long toktok blong 
mi mo folem loa blong mi, hemia 
bae i kam wetem ol blesing be i 
no wetem ol strong nogud tok, 
mo wetem paoa blong mi, Lod i 
talem, mo bae i no gat panismen 
long wol ia mo long heven.

49 From we mi mi Lod, God 
blong yu, mo bae mi stap wetem 
yu i go kasem a en blong wol, mo 

go kasem ful taem we i no save 
finis; from i tru, mi b silim long 
yu fasin blong yu d kam olsem 
wan god, mo mekem rere wan 
jea blong yu insaed long king-
dom blong Papa blong mi, wetem 
Ebraham, e papa blong yu.

50 Luk, mi bin luk ol a sakrifaes 
blong yu, mo bae mi fogivim evri 
sin blong yu; mi bin luk ol sakri-
faes blong yu blong mekem se 
bae yu obei long wanem we mi 
bin talem long yu. From hemia, 
go, mo bae mi mekem rere wan 
rod blong yu ronwe, olsem we mi 
b akseptem ofring blong Ebraham 
we i givim boe blong hem, Aesak.

51 I tru, mi talem long yu: mi 
givim wan komanmen long gel 
blong wok blong mi, Ema Smit, we 
i waef blong yu we mi bin givim 
long yu, blong hem i holembak 
hem mo i no tekem wanem we 
mi bin givim komanmen long yu 
blong yu givim long hem; from se 
mi bin mekem hemia, Lod i talem, 
blong testem yutufala, olsem we 
mi bin mekem wetem Ebraham, 
mo blong mi save askem wan 
ofring long han blong yutufala, 
tru long kavenan mo sakrifaes.

52 Mo gel blong wok blong mi, 
a Ema Smit, i mas akseptem evri-
wan long olgeta woman we mi 
bin givim long wokman blong mi, 
Josef, we oli gat klin fasin mo oli 
klin evriwan long fes blong mi; 
mo olgeta we oli no klin evriwan, 
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 53 a Mat 25:21;  
D&K 52:13.

 55 a Mak 10:28–31.
  b gs Famli—Famli we I 

No Save Finis;  
Laef we I No 

Save Finis.
 56 a gs Fogivim.
 57 a Mat 10:28.
  b gs Kam Olsem 

Wan God.
 58 a D&K 84:19–26.  

gs Prishud.
 59 a Hib 5:4.  

gs Eron, Brata 
blong Moses.

  b gs Ki blong 
Prishud, Ol.

we oli talem se oli bin klin evri-
wan, bae mi prapa spolem olgeta, 
Lod God i talem.

53 From we, mi mi Lod, God 
blong yu, mo yutufala i mas obei 
long voes blong mi; mo mi givim 
raet long wokman blong mi, Josef, 
blong hem i stap olsem wan man 
blong rul ova long plante sam-
ting; from we hem i bin a fetful 
long sam samting, mo stat long 
naoia i go, bae mi mekem hem i 
kam strong moa.

54 Mo mi givim komanmen long 
gel blong wok blong mi, Ema Smit, 
blong hem i gohed blong stap mo 
stap strong long wokman blong 
mi, Josef, mo i no wan narawan 
moa. Be sapos hem i no obei long 
komanmen ia, bae mi prapa spo-
lem gud hem, Lod i talem; from 
we mi mi Lod, God blong yu, mo 
bae mi prapa spolem nogud hem 
sapos hem i no gohed blong obei 
long loa blong mi.

55 Be sapos hem i no obei long 
komanmen ia, nao bae wokman 
blong mi, Josef, bae i mas mekem 
evri samting from hem, olsem we 
hem i bin talem; mo bae mi ble-
sem hem mo mekem laen blong 
hem i kam plante, mo bae mi 
givim hem a wan handred taem 
moa samting long wol ia, blong 
ol papa mo ol mama, ol brata mo 
ol sista, ol haos mo ol graon, ol 
waef mo ol pikinini, mo ol hat 

blong king blong ol b laef we oli 
no save finis long ol wol we oli 
no save finis.

56 Mo bakegen, i tru, mi talem, 
bae gel blong wok blong mi i mas 
a fogivim wokman blong mi, Josef, 
from ol samting we hem i brekem 
loa long hem; nao bae mi fogivim 
hem long ol loa we hem i brekem 
agensem mi; mo mi, Lod, God 
blong yu, bae mi blesem hem, mo 
bae mi mekem laen blong hem i 
kam plante, mo mekem hat blong 
hem i stap glad.

57 Mo bakegen, mi talem: Wok-
man blong mi, Josef, i no mas 
putum propeti blong hem long han 
blong narafala man, nogud wan 
enemi i kam mo i prapa spolem 
hem; from we Setan i a wantem pra-
pa spolem samting; from we mi mi 
Lod, God blong yu, mo Josef i wok-
man blong mi; mo luk, mo luk gud, 
mi mi stap wetem Josef, olsem we 
mi bin stap wetem Ebraham, papa 
blong yu, i go kasem hem we hem 
i b kam olsem wan god mo i kasem 
glori blong hem.

58 Naoia, long saed blong loa 
blong a prishud, i gat plante sam-
ting long saed blong samting ia.

59 I tru, sapos Papa blong mi i 
singaotem wan man, olsem we i 
hapen long a Eron, tru long voes 
blong mi, mo tru long voes blong 
hem we i bin sendem mi, mo mi 
bin givim hem ol b ki blong paoa 
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 61 a gs Wan we I Neva 
Go Wetem Man 
o Woman Yet.

  b OTK 1.  
gs Mared, Maredem—
Fulap Mared.

 63 a Jen 1:26–28;  
Jek 2:30.

  b Moses 1:39.

blong prishud ia; sapos hem i 
mekem eni samting long nem 
blong mi, mo tru long loa blong 
mi mo tru long toktok blong mi, 
bae hem i no mekem sin, mo bae 
mi no faenem hem i rong.

60 From hemia, i no mas gat 
wan man i tokbaot nogud wok-
man blong mi, Josef; from se bae 
mi no faenem hem i rong; from 
se bae hem i mekem sakrifaes ia 
we mi askem long han blong hem 
from ol loa we hem i brekem, Lod, 
God blong yufala i talem.

61 Mo bakegen, long saed blong 
loa blong prishud—sapos eni man 
i tekem wan a woman we i neva 
go wetem man yet olsem waef 
blong hem, mo i wantem tekem 
wan b nara woman bakegen olsem 
waef, mo sapos fas woman i letem; 
mo sapos man ia i tekem seken 
woman olsem waef, mo tufa-
la tugeta i woman we i neva go 
wetem man yet, mo tufala i neva 
mekem tabu promes wetem wan 
nara man, nao man ia i no gat 
rong; hem i no mekem adaltri from 
se mi givim tufala long hem; from 
se hem i no save mekem adaltri 
wetem huia we i blong hem mo i 
no blong wan narafala man.

62 Mo sapos mi givim ten 
woman we oli neva go wetem 
man yet tru long loa ia, man ia 
i no mekem adaltri, from we oli 
blong hem, mo mi givim olgeta 
long hem; from hemia, hem i no 
gat rong.

63 Be sapos wan o eniwan long 
ol ten woman ia we oli neva go 
wetem man, afta we hem i mared, 
i go wetem wan narafala man, 
woman ia i mekem adaltri, mo 
bae mi prapa spolem gud hem; 
from we mi bin givim olgeta long 
man ia blong oli a gat fulap pikini-
ni mo fulumap wol, folem koman-
men blong mi, mo blong mekem i 
hapen promes we Papa blong mi 
i bin givim bifo long stat blong 
wol, mo blong oli kam olsem wan 
god long ol wol we oli no save 
finis, blong oli save bonem sol 
blong ol man oli kam long wol ia; 
from long wei ia nao, b wok blong 
Papa blong mi i gohed, blong hem 
i save kasem glori.

64 Mo bakegen, i tru, i tru, mi 
talem long yufala, se sapos eni 
man i gat wan waef, mo hem i 
holem ol ki blong paoa ia, mo 
hem i tijim waef blong hem long 
loa blong prishud blong mi, 
long saed blong ol samting ia, 
nao, bae hem i mas biliv mo bae 
i givhan long hem, sapos no bae 
mi prapa spolem hem, Lod, God 
blong yufala i talem; from bae mi 
prapa spolem hem; from bae mi 
soemaot bigwan nem blong mi 
antap long olgeta we oli kasem 
mo oli stap obei long loa ia  
blong mi.

65 From hemia, long mi, bae i 
folem loa, se sapos woman ia 
i no kasem loa ia, bae man ia i 
kasem evri samting we mi, Lod 
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133 2 a Mal 3:1;  
D&K 36:8.

  b D&K 1:36.  
gs Jisas Kraes—Jaj.

God blong hem bae mi givim 
long hem, from se woman ia i no 
bin biliv mo i no bin helpem hem 
folem toktok blong mi; mo nao, 
woman ia i brekem loa; mo man 
ia, bae i no nid blong folem loa 
blong Sara, we i bin givhan long 
Ebraham folem loa taem mi bin 
givim komanmen long Ebraham 

blong tekem Haga olsem waef 
blong hem.

66 Mo naoia, long saed blong 
loa ia, i tru, i tru, mi talem long 
yu se bae mi talemaot moa long 
yu long wan nara taem; from 
hemia, hemia i inaf blong taem 
naoia. Luk, mi mi Alfa mo Ome-
ga. Amen.

SEKSEN 133
Revelesen we Lod i givim tru long Profet Josef Smit, long Haeram, 
Ohaeo, long 3 Novemba 1831. Long fas toktok blong revelesen ia, 
Histri blong Josef Smit i talem se: “Long tetaem ia, i bin gat plante 
samting we ol Elda oli bin wantem save long saed blong wok blong 
prijim Gospel i go long ol man we oli stap laef long wol, mo long saed 
blong wok blong karem ol man oli kam wanples; mo blong mekem 
se bae mifala i wokbaot long tru laet, mo kasem tijing we i kam long 
heven, long namba 3 Novemba 1831, mi bin askem long Lod, mo mi 
bin kasem impoten revelesen ia.” Seksen ia, oli bin ademap fastaem 
long buk blong Doktrin mo Ol Kavenan olsem wan las toktok, mo 
afta, oli givim wan seksen namba long hem.

1–6, Olgeta Sent oli kasem koman-
men blong oli mas mekem olgeta 
oli rere from Seken Kaming; 7–16, 
Evri man i kasem komanmen blong 
ronwe long Babilon, blong go long 
Saeon, mo blong rere from bigfala 
dei ia blong Lod; 17–35, Bambae 
Hem i stanap long Hil blong Saeon, 
ol defren graon bae oli joen i kam 
wan graon, mo ol traeb blong Isrel 
we oli lus bambae oli kambak; 36–
40, Gospel i bin kambak tru long 
Josef Smit, blong oli prijim long 
ful wol; 41–51, Lod bae i kamdaon, 
wetem tingting blong givimbak 

long olgeta man we oli nogud; 52–
56, Bambae i yia blong olgeta we 
Hem i pemaot olgeta; 57–74, Oli 
mas sendem gospel blong Hem i go 
blong sevem olgeta Sent mo blong 
prapa spolem gud ol nogud man.

Lisin gud, O yufala ol pipol blong 
jos blong mi, Lod, God blong yu-
fala i talem, mo harem toktok 
blong Lod long saed blong yu-
fala—

2 Lod, we bae i a kam kwiktaem 
long tempol blong hem; Lod, we 
bae i kamdaon blong b jajem wol 
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 3 a Aes 52:10.
  b Aes 12:2; 52:10.  

gs Fasin blong  
Sevem Man;  
Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

 5 a Alma 5:57;  
D&K 1:16.  
gs Babel, Babilon;  
Wol, Samting blong.

  b 2 Tim 2:21;  
3 Nif 20:41;  
D&K 38:42.  

gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

 6 a Mal 3:16–18.
 7 a D&K 29:8.  

gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b Sek 2:6–7;  
Mak 13:27.

 8 a gs Misinari Wok.
  b Aes 11:11;  

1 Nif 22:4;  
2 Nif 10:8, 20.

  d gs Jentael, Ol.

  e gs Jiu.
 9 a Aes 54:2.  

gs Stek.
  b gs Saeon.
 10 a Mat 25:6;  

D&K 33:17–18;  
45:54–59.  
gs Man we Bae 
I Mared.

  b D&K 1:12–14.
 11 a Mak 13:32–37;  

JS—M 1:46, 48.
  b D&K 49:7.

wetem wan strong nogud tok; 
yes, long evri nesen we i foge-
tem God, mo long evriwan we 
i no obei long God long medel 
blong yufala.

3 From we bae Lod i a soemaot 
tabu han blong hem long ae blong 
evri nesen, mo evri en blong wol 
bae oli luk b fasin blong sevem 
man we i kam long God blong 
olgeta.

4 Taswe, yufala i rere, yufala i 
rere, O yufala ol pipol blong mi; 
mekem yufala i kam tabu; yufa-
la i kam wanples tugeta, O yufala 
ol pipol blong jos blong mi, long 
graon blong Saeon, yufala evri-
wan we mi no bin komandem 
yufala blong stastap.

5 Yufala i aot long a Babilon. 
Yufala i mas b klin, yufala we i stap 
tekem ol toktok blong Lod i go.

6 Yufala i singaotem ol tabu 
miting blong yufala, mo a toktok 
plante long wanwan long yufa-
la. Mo evri man bae i mas sing-
aot long nem blong Lod.

7 Yes, i tru, mi talem long yufa-
la bakegen, taem i kam we bae 
voes blong Lod i go aot long yufa-
la: Yufala i mas aot long Babilon; 
yufala i mas a kam tugeta wanples, 

aot long ol nesen i kam, aot long 
ol b fo win i kam, aot long wan en 
blong heven i go kasem nara en 
i kam.

8 a Sendem ol elda blong jos 
blong mi i go long ol nesen we 
oli stap longwe; i go long ol b aelan 
blong solwota; sendem olgeta i go 
long ol narafala kantri; singaotem 
evri nesen, faswan olgeta d Jentael, 
mo afta, olgeta e Jiu.

9 Mo luk, mo luk gud, hemia 
nao toktok blong olgeta, mo voes 
blong Lod we i go long evri pipol: 
Yufala i go long graon blong 
Saeon, blong ol baondri blong ol 
pipol blong mi oli sevet i go moa, 
mo blong ol a stek blong hem oli 
kam strong moa, mo blong b Saeon 
i go kasem ol eria we oli stap 
raonabaot.

10 Yes, toktok ia i mas go aot i 
go long medel blong evri pipol: 
Wekap, mo girap, mo go aot blong 
mitim a Man we Bae I Mared; luk 
mo luk gud, Man we Bae I Mared 
i stap kam; yufala i go mitim hem. 
Yufala i mas mekem yufala i rere 
from b bigfala dei ia blong Lod.

11 From hemia, yufala i mas 
a lukaot, from we yufala i no b save 
dei mo aoa blong samting ia.
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 12 a D&K 38:31, 42.
  b gs Saeon.
 13 a gs Juda.
  b gs Jerusalem.
  d Aes 2:1–3; Esik 38:8.
  e Sam 122.
 15 a Aes 52:10–12;  

D&K 58:56.
  b Jen 19:17, 26;  

Luk 9:62.
 16 a D&K 1:1–6.
  b gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.

 17 a D&K 13; 27:7–8; 88:92.
  b Aes 40:3–5.
  d Mal 3:1.
 18 a Rev 14:1.  

gs Smol Sipsip 
blong God.

  b D&K 84:2.
  d Rev 7:1–4.
 19 a gs Man we Bae 

I Mared.
  b Mat 25:1–13;  

D&K 33:17–18; 88:92.  
gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
 20 a Sek 14:4;  

D&K 45:48–53.
 21 a Joel 3:16; Amos 1:2.
  b Aes 2:2–4.
 22 a Esik 43:2; Rev 1:15;  

D&K 110:3.
  b Sam 77:18;  

Rev 14:2.
  d Jaj 5:5;  

Aes 40:4; 64:1;  
Rev 16:20;  
D&K 49:23; 109:74.

12 From hemia, olgeta we oli 
stap long a medel blong Ol Jentael 
oli mas ronwe i go long b Saeon.

13 Mo olgeta we oli blong 
a Juda oli mas ronwe i go long 
b Jerusalem, i go long ol d bigfala 
hil blong e haos blong Lod.

14 Yufala i go aot long ol nesen 
ia, yes, aot long Babilon, aot long 
medel blong fasin nogud, we i 
Babilon long saed blong spirit.

15 Be i tru, olsem ia nao Lod i 
talem, yufala i no a hariap blong 
ronwe, be yufala i mas rere long 
evri samting long fored blong 
yufala; mo hem we i stap go, hem 
i b no mas lukluk i gobak biaen, 
sapos no, fasin blong prapa spo-
lem gud hem bae i kasem hem 
kwiktaem.

16 Lisin gud mo harem, O yufala 
ol man we yufala i stap laef long 
wol ia. a Lisin, yufala ol elda blong 
jos blong mi, yufala i lisin tugeta 
mo harem voes blong Lod; from 
hem i singaotem evri man, mo 
hem i komandem evri man long 
evri ples blong oli mas b sakem sin.

17 From luk, Lod God i bin a sen-
dem enjel we i stap singaot strong 
tru long medel blong heven, i stap 
talem: “Yufala i mekem rere rod 

blong Lod, mo mekem rod blong 
hem i b stret, from aoa blong hem 
i d kam, i kam kolosap—

18 Taem ia we a Smol Sipsip bae 
i stanap long b Hil blong Saeon, 
mo wetem hem, i gat wan d han-
dred mo fotifo taosen man we oli 
raetem nem blong Papa blong 
hem long fored blong hed blong 
olgeta.”

19 Taswe, yufala i mas rere 
blong taem ia we a Man we Bae I 
Mared i b kam; yufala i go, yufala 
i go mitim hem.

20 From luk, bambae hem i a sta-
nap long Hil blong Olif Tri, mo 
long bigbigfala solwota, yes sol-
wota we i dip we i dip, mo long 
ol aelan blong solwota, mo long 
graon blong Saeon.

21 Mo bae voes blong hem i a tok-
tok aot long b Saeon, mo bambae 
i stap long Jerusalem mo toktok, 
mo bambae oli harem voes blong 
hem long medel blong evri pipol;

22 Mo bambae hem i wan voes 
olsem a voes blong saon blong 
plante wota we i ron, mo olsem 
voes blong wan bigfala b tanda, we 
bae i d brekem daon ol bigfala hil, 
mo bae oli nomo faenem ol vale.

23 Bae hem i komandem bigfala 
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 23 a Rev 6:14.
 24 a gs Jerusalem.
  b Jen 10:25.  

gs Wol—Taem 
wol i seraot.

 25 a gs Jisas Kraes—
Mileniom taem we 
bae Kraes i rul.

 26 a Jerem 16:14–15;  
D&K 110:11.  
gs Isrel—Ol tenfala 

traeb blong Isrel 
we oli lus.

 27 a Aes 11:15–16;  
2 Nif 21:16.

 29 a Aes 35:6–7.
 30 a Sek 10:7–12.  

gs Efrem—Laen o 
traeb blong Efrem.

 31 a Jen 49:26.
 33 a Aes 35:10; 51:11;  

D&K 66:11.

 34 a gs Isrel—Olgeta twelef 
traeb blong Isrel.

  b Jen 48:14–20;  
1 Kron 5:1–2;  
Ita 13:7–10.

 35 a gs Juda—Traeb 
blong Juda.

  b gs Tabu Fasin.
 36 a Rev 14:6–7;  

D&K 20:5–12.

dip ples, mo bae hem i pusum i 
gobak long ol kantri long Not, mo 
ol a aelan bae oli kam wan graon 
nomo;

24 Mo graon blong a Jerusalem 
mo graon blong Saeon bae oli 
gobak long ples blong olgeta, mo 
wol bae i olsem we hem i bin stap 
long ol taem bifo, bifo hem i bin 
b seraot.

25 Mo Lod, we i Sevya, bambae i 
stanap long medel blong ol pipol 
blong hem, mo bae i a rul ova long 
evri samting we i stap laef.

26 Mo Lod bae i tingbaot olgeta 
we oli stap long ol kantri long 
a Not; mo ol profet blong olgeta 
bae oli harem voes blong hem, mo 
bae oli nomo holembak olgeta; 
mo bae oli kilim ol bigfala ston, 
mo aes bae i kam wota long fored 
blong olgeta.

27 Mo wan a bigfala rod bae i 
open long medel blong bigfala 
dip ples.

28 Enemi blong olgeta, bae oli 
kam anda long paoa blong olgeta,

29 Mo long ol draeples a we i 
nomo gat samting long hem, 
bambae i gat ol pul blong wota 
we i ron; mo graon we i brokbrok 
bambae i nomo stap olsem wan 
graon we i tosta.

30 Mo bambae oli givim ol rij 
samting long ol pikinini blong 
a Efrem, ol wokman blong mi.

31 Mo ol baondri blong ol a hil 
we oli stap oltaem, bambae oli 
seksek long fored blong olgeta.

32 Mo long ples ia, bambae oli 
foldaon mo kasem glori olsem hat 
blong king antap long hed blong 
olgeta, long Saeon, tru long ol han 
blong ol wokman blong Lod, we 
oli ol pikinini blong Efrem.

33 Mo bambae oli fulap long 
ol a singsing blong glad we i no  
gat en.

34 Luk, hemia nao blesing blong 
God we i no gat en i go long ol 
a laen blong Isrel, mo blesing we i 
moa rij i go long hed blong b Efrem 
mo olgeta kompanion blong hem.

35 Mo olgeta blong laen blong 
a Juda, afta we oli safa, olgeta tu 
bae oli b kam tabu wetem tabu 
fasin long fored blong Lod, blong 
oli stap wetem hem long deitaem 
mo long naet taem, blong oltaem 
mo oltaem.

36 Mo naoia, i tru, Lod i talem, 
se blong oli save gud ol samting ia 
long medel blong yufala, O yufala 
ol man we yufala i stap laef long 
wol ia, mi bin sendem a enjel blong 
mi we i flae tru long medel blong 
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 36 b gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 37 a gs Gospel.
  b gs Misinari Wok;  

Prij.
  d D&K 42:58.
 39 a gs Wosip.

 40 a Aes 64:1–2.
 41 a Job 41:31.
 44 a 1 Tes 4:15–18.
 45 a Aes 64:4;  

1 Kor 2:9.
  b Krae 3:25;  

2 Nif 6:7, 13.
 46 a Aes 63:1–2.

  b gs Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

 48 a Jen 49:11–12;  
Luk 22:44;  
Rev 19:11–15;  
jst Rev 19:15 
(Apendiks);  
Mos 3:7; D&K 19:18.

heven, we i gat b gospel we i no 
gat en, we i bin kamaot long sam 
man mo i bin givim gospel long 
man, mo enjel ia bae i kamaot yet 
long plante man we oli stap laef 
long wol.

37 Mo a gospel ia, bambae oli 
b prijim yet long d evri kantri, mo 
famli, mo lanwis, mo pipol.

38 Mo ol wokman blong God 
bae oli go aot, oli talem wetem 
wan voes we i laod: “Yufala i 
mas respektem God, mo yufala i 
mas givim glori long hem, from 
we aoa blong jajmen blong hem 
i kam;

39 Mo yufala i mas a wosipim 
hem we i bin mekem heven, mo 
wol, mo solwota, mo ol spring-
wota—

40 Mo singaot long nem blong 
Lod, dei mo naet, mo talem: ‘O 
Hae God, sapos nomo yu a terem 
ol heven, sapos nomo yu kam-
daon, sapos nomo ol bigfala hil 
oli kam wota long fored blong 
yu.’ ”

41 Mo bae i gat wan ansa i kam 
antap long hed blong olgeta; 
from we taem Lod bae i stap, bae 
i olsem strong faea we i bonem 
samting, mo olsem faea we i 
mekem ol wota i a boel.

42 O Lod, bae yu kamdaon 
blong mekem ol enemi blong yu 
oli save nem blong yu, mo evri 

nesen bae oli seksek long fored 
blong yu—

43 Taem bae yu mekem ol nogud 
samting, ol samting ia we oli no 
stap ting long olgeta;

44 Yes, taem bae yu kamdaon, 
mo ol bigfala hil bae oli kam 
wota long fored blong yu, bae yu 
a mitim hem we i stap glad mo i 
mekem stret mo gud fasin, hem 
we i tingbaot yu mo ol wei blong 
yu.

45 From we stat long stat blong 
wol, neva man i bin harem o 
harem man i talem, mo i neva gat 
ae i luk, O God, be yu nomo, ol 
bigfala samting ia we yu yu bin 
a rere blong hem we i stap b wet 
long yu.

46 Mo bae oli talem: ?a Huia man 
ia we i stap b kamdaon, i kam long 
God long heven, we klos blong 
hem i kalakala? Yes, ?hem we 
i kam long ol ples we man i no 
save long ol, i werem ol klos 
we oli saen gud, we i stap kam 
wetem bigfala paoa blong hem, 
huia hem?

47 Mo bae hem i talem: Mi ia 
nao, we mi bin toktok long stret 
mo gud fasin, we mi gat paoa 
blong sevem man.

48 Mo Lod bae i werem a red, 
long saed blong klos blong hem, 
mo ol klos blong hem bae oli 
olsem klos blong man we i stap 
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 49 a Aes 13:10; 24:23;  
D&K 45:42; 88:87.

 50 a Aes 63:2–3;  
D&K 76:107; 88:106.

 51 a Lev 8:30.
 53 a Aes 63:4–9.
  b gs Jareti.
  d gs Pemaot, We Oli 

Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

 54 a gs Inok.
  b gs Noa, Petriak 

long Baebol.
  d gs Moses.
 55 a gs Laef Bakegen 

long Ded.
 56 a D&K 29:13.
  b gs Sent.
  d D&K 45:45–46;  

88:96–97.

  e Mat 25:33–34.
  f Aes 24:23;  

Rev 14:1;  
D&K 76:66; 
84:2, 98–102.

  g gs Niu Jerusalem.
  h Rev 15:3;  

D&K 84:98–102.
  i gs Smol Sipsip 

blong God.

purumbut long grep insaed long 
masin blong mekem waen.

49 Mo bambae glori blong hem 
we i stap bae i bigwan tumas nao, 
bae a san i haedem fes blong hem 
from hem i sem, mo mun bae i 
holembak laet blong hem, mo ol 
sta oli aot long ol ples blong olgeta.

50 Mo bae oli harem voes blong 
hem: “Mi bin stap miwan, mo 
mi a purumbut long grep insaed 
long masin blong mekem waen, 
mo mi mekem jajmen i kam long 
evri pipol; mo i no bin gat wan i 
bin stap wetem mi;

51 Mo long kros blong mi, mi bin 
purumbut antap long olgeta, mo 
mi bin purumbut long olgeta long 
bigfala kros blong mi, mo mi bin 
a saksakem blad blong olgeta antap 
long klos blong mi, mo mi mekem 
mak long evri klos blong mi; from 
hemia i bin dei blong givimbak we 
i bin stap long hat blong mi.

52 Mo naoia, yia blong olgeta 
we mi bin pemaot i kam; mo bae 
oli tokbaot bigfala lav mo kaen 
fasin blong Lod blong olgeta, mo 
evri samting we hem i bin givim 
long olgeta, folem gud fasin 
blong hem, mo folem bigfala lav 
mo kaen fasin blong hem, blong 
oltaem mo oltaem.”

53 Mo long evri a hadtaem blong 

olgeta, hem tu, i bin gat hadtaem. 
Mo enjel we i bin stap wetem hem 
i bin sevem olgeta; mo from b lav 
blong hem, mo from sore blong 
hem, hem i bin d pemaot olgeta, 
mo hem i bin sapotem olgeta, mo 
hem i bin tekem olgeta long evri 
dei blong taem bifo;

54 Yes, mo a Inok tu, mo olgeta 
we oli bin stap wetem hem; mo 
olgeta profet we oli bin stap bifo 
long hem; mo b Noa tu, mo olgeta 
we oli bin stap bifo long hem; mo 
d Moses tu, mo olgeta we oli bin 
stap bifo long hem;

55 Mo stat long Moses i go 
kasem Elaeja, mo stat long Elaeja 
i go kasem Jon, we oli bin stap 
wetem Kraes long taem we hem i 
bin a laef bakegen long ded, mo tu, 
ol tabu aposol, wetem Ebraham, 
Aesak mo Jekob, bae oli stap 
wetem Smol Sipsip.

56 Mo ol a gref blong olgeta b sent 
bae oli d open; mo bae oli kamaot 
mo bae oli stanap long e raet han 
blong Smol Sipsip, taem bam-
bae hem i stanap long f Hil blong 
Saeon, mo antap long tabu siti, 
g Niu Jerusalem ia; mo bambae 
oli singsing long h singsing blong 
i Smol Sipsip, long deitaem mo 
long naet taem, blong oltaem mo 
oltaem.
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 57 a gs Ples blong Glori.
  b gs Gospel.
 58 a Mat 11:25;  

1 Kor 1:27;  
Alma 32:23; 37:6–7.

  b Aes 60:22.
  d Dut 32:29–30.
 59 a Maeka 4:11–13.
 60 a D&K 104:58–59.
  b D&K 1:2.
 62 a gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.

  b D&K 88:74.  
gs Tabu, Fasin blong 
Mekem I Kam.

  d gs Laef we I No 
Save Finis.

 63 a gs Lisin Gud, 
Mekem Folem.

  b Wok 3:22–23;  
1 Nif 22:20–21;  
3 Nif 20:23; 21:11;  
D&K 1:14;  
JS—H 1:40.

 64 a Mal 4:1.  
gs Malakae.

  b JS—H 1:36–37.
  d Aes 66:15–16;  

1 Nif 22:15;  
3 Nif 25:1;  
D&K 29:9; 64:24.  
gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

 66 a Jon 1:11.
 67 a 2 Nif 28:32.

57 Mo from stamba tingting ia, 
blong mekem se ol man oli save 
gat pat long ol a glori we bambae 
Lod i talemaot, Lod i bin sen-
dem b gospel blong hem we i ful-
wan, kavenan blong hem we i no 
gat en, we i kamaot i klia mo i  
simpol—

58 Blong mekem olgeta we oli 
no strong oli rere from ol samting 
ia we bae oli kam long wol, mo 
from wok blong Lod long dei ia 
taem a olgeta we oli no strong bae 
oli daonem olgeta we oli gat waes 
tingting, mo wan b smolwan bae i 
kam wan strong nesen, mo d tufala 
man bae i mekem ol taosen man 
oli ronwe.

59 Mo tru long olgeta man blong 
wol we oli no strong, bae Lod i 
a klinim gud ol nesen tru long 
paoa blong Spirit blong hem.

60 Mo from ol stamba tingting 
ia, mi bin givim olgeta koman-
men ia; olgeta komanmen ia, mi 
bin komandem olgeta blong oli 
haedem long wol, be naoia, oli 
mas talemaot i a go long b evri man 
blong wol—

61 Mo hemia, folem maen mo 
tingting blong Lod, we i stap rul 
ova long evri man blong wol.

62 Mo long hem we i stap 

a sakem sin mo i stap b mekem hem 
i tabu long fes blong Lod, bambae 
i kasem d laef we i no save finis.

63 Mo long olgeta we oli a no 
mekem folem voes blong Lod, 
wanem we profet Moses i bin 
raetem bae i hapen, se bae Lod 
i b katemaot olgeta long medel 
blong ol pipol.

64 Mo tu, wanem we pro-
fet a Malakae i bin raetem, bae i 
hapen: From luk, b dei ia i stap 
kam we bae i d bon olsem wan 
oven; mo evri man we i gat hae 
tingting, yes, mo evri man we i 
mekem nogud fasin, bae i olsem 
doti blong wit; mo dei we i stap 
kam bae i bonem olgeta evriwan, 
Lod blong ol pipol i talem, se bae 
i no livim rus o branj i stap, blong 
olgeta.

65 Taswe, hemia nao bae i ansa 
blong Lod long olgeta:

66 Long taem ia we mi bin kam 
long olgeta we oli blong mi, i 
no bin gat wan man long medel 
blong yufala we i bin a akseptem 
mi, mo mi bin ronemaot yufala.

67 Taem mi bin singaotem yufa-
la bakegen, i no bin gat wan long 
yufala i bin ansa; be yet, a han 
blong mi i no bin sot nating blong 
mekem se mi no save pemaot 
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 67 b Aes 50:2;  
2 Nif 7:2.

 68 a Eks 14:21;  
Jos 3:14–17.

 70 a Aes 50:11.

 71 a 2 Kron 36:15–16;  
Jerem 44:4–5.

 72 a Aes 8:16–20.
 73 a Mat 8:11–12;  

Luk 13:28;  

D&K 19:5.  
gs Hel;  
Tudak, long Saed 
blong Spirit.

man, o blong mekem se mi no gat 
b paoa blong sevem man.

68 Luk, long strong tok blong 
mi, mi mekem solwota a i drae. 
Mi mekem ol reva oli kam wan 
waelples; mi mekem ol fis blong 
olgeta oli sting, mo oli ded from 
oli tosta.

69 Mi kavremap ol heven wetem 
tudak, mo mekem tudak olsem 
klos we i kavremap olgeta.

70 Mo a samting ia nao bambae 
yufala i kasem long han blong 
mi—bambae yufala i ledaon 
wetem harem nogud.

71 Luk, mo luk gud, i no gat man 
i stap blong mekem yufala i kam 

fri; from we yufala i no bin obei 
long voes blong mi taem mi bin 
stap long ol heven mo singaotem 
yufala; yufala i no bin bilivim ol 
wokman blong mi, mo taem mi 
bin a sendem olgeta long yufala, 
yufala i no bin akseptem olgeta.

72 Taswe, oli bin a silim testemo-
ni mo oli bin makem loa, mo mi 
bin givim yufala i go long paoa 
blong tudak.

73 Olgeta ia bae oli go long big-
fala tudak, long ples we i gat 
a krae, mo oli krae sore, mo oli 
kakae tut blong olgeta.

74 Luk, Lod, God blong yufala 
i talem olgeta samting ia. Amen.

SEKSEN 134
Hemia i wan ofisol toktok blong bilif long saed blong ol gavman mo 
ol loa, we evriwan i bin vot blong agri long hem long wan jeneral 
miting blong Jos we oli bin holem long Ketlan, Ohaeo, long 17 Ogis 
1835. Plante Sent oli kam tugeta long wan ples blong lukluk long ol 
samting we bae oli stap long fas edisen blong Doktrin mo Ol Kave-
nan. Long tetaem ia, i bin gat fas toktok ia i stap long ofisol toktok: 
“Blong mekem se oli no tantanem i go rong, mo oli no andastanem 
rong bilif blong mifala long saed blong ol gavman mo ol loa blong 
wol, mifala i tingting se i stret blong presentem, long en blong buk 
ia, tingting blong mifala long saed blong samting ia.”

1–4, Ol gavman oli mas holemtaet 
fridom blong tingting mo blong 
wosip; 5–8, Evri man i mas sapotem 
ol gavman blong olgeta mo oli mas 
gat respek mo stap folem loa; 9–10, 

Ol grup blong relijin oli no mas gat 
paoa blong yusum paoa blong gav-
man ova long ol man; 11–12, Man 
i gat raet blong difendem hemwan 
mo ol samting blong hem.
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134 1 a D&K 98:4–7;  
TbB 1:12.

  b gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Ripot.

 2 a gs Fridom blong 
Mekem Joes.

  b gs Tingting.
  d D&K 42:18–19.
 3 a D&K 98:8–10.
 4 a Alma 21:21–22;  

TbB 1:11.  
gs Wosip.

 5 a TbB 1:12.  
gs Agens, Go 
Agensem.

Mifala i biliv se God i stanemap 
ol a gavman blong gud blong ol 
man; mo hem i mekem se man 
i mas b ansa from ol aksen blong 
olgeta wetem ol gavman ia, tuge-
ta, long saed blong mekem ol loa 
mo long saed blong mekem ol loa 
oli wok, blong gud mo sef fasin 
blong sosaeti.

2 Mifala i biliv se bae i no save 
gat wan gavman i stap long pis, 
be sapos nomo, oli mekem ol loa 
ia, mo holemtaet olgeta, mo givim 
long wanwan man a fridom blong 
yusum b tingting blong hem, raet 
mo kontrol ova long ol samting 
blong hem, mo i d protektem laef 
blong hem.

3 Mifala i biliv se evri gavman i 
gat nid blong gat ol gavman a ofisa 
mo majistret blong mekem man 
i folem ol loa long saed blong ol 
samting ia; mo olgeta ia we bae oli 
lukaot long loa folem wanem we i 
stret mo folem jastis, bae tingting 
blong man we i rul, o voes blong 
pipol, sapos hem i stap insaed 
long wan ripablik, i mas lukao-
tem mo sapotem olgeta ia.

4 Mifala i biliv se God i stane-
map relijin; mo man i mas ansa 
long hem, mo long hem nomo, 
long fasin blong yusum relijin 
blong olgeta, be nomo sapos ting-
ting blong relijin blong olgeta i 
pusum olgeta blong go agen-
sem ol raet mo ol fridom blong 

ol narafala man; be mifala i no 
biliv se loa blong man i gat raet 
blong gat bisnis blong setemap 
ol rul blong a wosip blong kontro-
lem ol tingting blong man, o tale-
maot fasin blong gat wosip long 
pablik o long ples we i haed; mifa-
la i biliv se majistret blong loa i 
mas blokem fasin blong brekem 
loa, be i no save kontrolem ting-
ting; i mas panisim rong, be i no 
mas karemaot fridom blong sol 
blong man.

5 Mifala i biliv se evri man i 
mas sapotem mo respektem ol 
wanwan gavman we oli stap 
long ples we oli stap long hem, 
be semtaem, ol loa blong ol gav-
man ia oli mas protektem olgeta 
long ol raet blong olgeta we i 
blong olgeta, mo ol raet ia we oli 
no save karemaot long man; mo 
sapos ol man ia oli gat fasin blong 
stiarem man blong faet, mo fasin 
blong man i a faet agensem gav-
man, hemia i no stret mo oli mas 
kasem panismen folem hemia; mo 
we evri gavman i gat raet blong 
pasem ol loa we, folem wanem 
oli ting se i stret, i moa gud long 
intres blong pablik; be long sem 
taem, i holemtaet fridom blong 
tingting.

6 Mifala i biliv se evri man i 
mas kasem ona long wok we 
hem i gat, olsem ol man blong 
rul mo ol majistret, we oli putum 
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 6 a D&K 58:21; 88:34.

olgeta blong protektem olgeta we 
oli no gat rong mo blong panisim 
olgeta we oli gat rong; mo se evri 
man oli mas gat respek mo oli 
mas folem ol a loa, from se sapos i 
no gat olgeta, bae pis mo gudfala 
laef i lus mo fasin blong nomo 
gat loa mo fraet bae i tekem ples; 
from se oli bin stanemap ol loa 
blong man, from nomo, folem 
stamba tingting blong kontro-
lem ol intres blong yumi, olsem 
wanwan man mo woman, mo ol 
nesen, mo bitwin man mo nara-
fala man; be ol tabu loa oli kam 
long heven blong givim ol rul 
long saed blong ol tingting blong 
yumi long saed blong spirit, from 
fet mo wosip, we i tufala sam-
ting we man i mas ansa from 
long Meka blong hem.

7 Mifala i biliv se ol man blong 
rul, ol kantri, mo ol gavman oli 
gat wan raet, mo oli gat wok ia 
blong mas pasem ol loa blong 
protektem evri sitisen blong oli 
gat fridom blong praktisim bilif 
blong olgeta long saed blong 
relijin; be mifala i no biliv se oli 
gat raet folem jastis, blong kare-
maot spesel janis ia long ol siti-
sen, o blong blokem olgeta long 
tingting we oli gat, sapos oli stap 
lukluk mo gat respek long ol loa 
mo sapos ol tingting ia long saed 
blong relijin oli no sapotem fasin 
blong stiarem tingting blong man 
blong faet, o oli no sapotem fasin 
blong mekem sikret plan.

8 Mifala i biliv se taem man 
i brekem loa, hem i mas kasem 

a panismen we i folem loa ia we 
hem i brekem; se fasin blong kilim 
man i ded, fasin blong salem gav-
man o kantri, fasin blong fos blong 
tekem samting long man, fasin 
blong stil, mo fasin blong brekem 
pis we i stap long wan ples, long 
eni kaen wei, bae i mas gat panis-
men from fasin ia blong brekem 
loa mo fasin ia blong mekem ol 
nogud samting long medel blong 
ol man, tru long ol loa blong gav-
man ia we oli mekem rong ia long 
hem; mo blong mekem se i gat pis 
long pablik mo ples i kwaet, evri 
man i mas stanap mo yusum paoa 
blong olgeta blong tekem ol man 
ia, we oli brekem ol gudfala loa, 
oli mas kam blong kasem panis-
men.

9 Mifala i no biliv se i stret blong 
miksim paoa blong relijin wetem 
gavman we i stanap folem loa, 
blong mekem se wan sosaeti 
blong relijin i gat moa janis, mo 
wan narawan i nomo save gat 
raet blong glad long ol spesel janis 
blong hem long saed blong spirit, 
mo blong mekem se ol memba 
blong hem oli nomo gat ol raet 
blong olgeta olsem ol sitisen.

10 Mifala i biliv se evri sosae-
ti blong relijin oli gat wan raet 
blong stretem ol memba blong 
hem sapos oli gat ol rong fasin, 
mo hemia folem ol rul mo ol 
loa blong wanwan sosaeti ia; be 
hemia i hapen nomo sapos ol 
disiplin ia oli long saed blong ol 
raet blong olgeta olsem ol mem-
ba mo long saed blong ona blong 

 8 a Alma 30:7–11; D&K 42:84–87.
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 10 a gs Ekskomunikesen, 
Fasin blong Sakemaot 

Man long Jos.
 12 a gs Misinari Wok; Prij.

olgeta; mo mifala i no biliv se eni 
sosaeti blong relijin i gat atoriti 
blong jajem man long saed blong 
raet blong olgeta long saed blong 
ol samting we oli gat, o long saed 
blong laef blong olgeta, o blong 
gat atoriti blong tekemaot ol 
samting blong olgeta we oli gat 
long wol ia, o blong putum laef o 
bodi blong olgeta i stap long den-
ja, o blong givim olgeta ol panis-
men long bodi blong olgeta. Oli 
save a sakemaot olgeta nomo long 
sosaeti blong olgeta, mo kare-
maot raet blong olgeta olsem ol 
memba.

11 Mifala i biliv se man i save 
askem loa blong kantri blong stre-
tem evri rong mo rong fasin we 
oli mekem long hem, taem we 
man i mekem nogud long hem, 
o taem we nara man i karemaot 
raet blong hem long ol samting 
we hem i gat, taem i gat ol loa 
olsem we i stap protektem olgeta 
samting ia; be mifala i biliv se 
evri man i gat raet blong i difen-
dem hemwan, ol fren blong hem, 
mo ol samting we hem i gat, mo 

gavman, long ol faet we i no 
folem loa mo fasin blong agen-
sem raet blong evri man long 
taem blong hadtaem, long taem 
we oli no save askem loa blong 
kantri blong kasem help.

12 Mifala i biliv se i stret blong 
a prijim gospel long ol nesen blong 
wol, mo givim woning long 
olgeta we oli stret mo gud blong 
oli sevem olgetawan long ol kru-
ked fasin blong wol; be mifala i 
no biliv se i stret blong gat bisnis 
wetem fasin blong mekem man 
i slef, o blong prijim gospel, o 
blong baptaesem olgeta agensem 
tingting mo wanem we ol masta 
blong olgeta oli wantem; o blong 
gat tingting o tanem tingting 
blong olgeta blong mekem olgeta 
oli nomo hapi long kaen laef we 
oli gat long wol ia, mo long wei ia, 
putum laef blong man long den-
ja; kaen fasin olsem blong blokem 
laef blong man, mifala i biliv se i 
no folem loa mo i no stret, mo i 
wan denja long pis blong eni gav-
man we i letem fasin blong man i 
stap olsem slef.

SEKSEN 135
Anaonsmen blong taem we oli kilimded Profet Josef Smit mo bra-
ta blong hem, Petriak Haeram Smit, from bilif blong tufala, long 
Katej, Ilinoa, long 27 Jun 1844. Pepa ia, oli putum i stap long en 
blong edisen blong Doktrin mo Ol Kavenan blong 1844 edisen, we 
kolosap i rere blong oli pablisim taem we oli bin kilimded Josef mo 
Haeram Smit.
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135 1 a D&K 5:22; 6:30.  
gs Man we Oli Bin 
Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded 
Man from Bilif 
blong Hem.

  b gs Smit, Josef Junia.
  d gs Katej Kalabus 

(YSA).
  e gs Smit, Haeram.
 2 a gs Teila, Jon.
 3 a gs Profet.
  b gs Sia.

  d D&K 35:17; 42:12.  
gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  e gs Nauvu, 
Ilinoa (YSA).

1–2, Oli kilimded Josef mo Haeram 
Smit insaed long Katej Kalabus 
from bilif blong tufala; 3, Oli tale-
maot se posisen blong Profet we i 
hae mo i impoten tumas; 4–7, Blad 
blong tufala we i nogat rong long 
hem i testifae se wok ia i tru mo i 
kam long heven.

Blong silim testemoni blong buk 
ia mo blong Buk blong Momon, 
mifala i talemaot se Profet a Josef 
Smit, mo Petriak Haeram Smit, 
tufala i bin b ded from bilif blong 
tufala. Wan grup blong ol man we 
oli holem masket—we oli pein-
tem fes blong olgeta i blak—mo i 
gat samples 150 kasem 200 man 
long hem, oli bin sutum tufala 
i ded long d Katej kalabus, long 
namba 27 Jun 1844, samples 
long faef klok aftenun. Oli sutum 
e Haeram faswan, mo hem i bin 
foldaon mo singaot se: !Mi mi wan 
dedman! Josef i jiamaot long win-
do, mo oli bin sutum hem i ded, 
mo hem i singaot se: !O Lod, God 
blong mi! Afta we tufala i ded, oli 
bin sutum tufala bakegen long 
wan prapa nogud fasin, mo tufala 
tugeta i kasem fo bolet long wan-
wan long tufala.

2 a Jon Teila mo Wilad Rijads, tu 
long Olgeta Twelef, tufala nomo 
i bin stap insaed long rum long 
tetaem ia; Jon Teila i kasem bigfala 

kil wetem fo bolet, be i kam gud 
finis; Wilad Rijad, tru long help 
blong God, i laef, mo i no kasem 
wan hol long klos blong hem.

3 Josef Smit, a Profet mo b Sia 
blong Lod, i bin mekem moa, be 
i no moa bitim Jisas, from wok 
ia blong fasin blong sevem man 
long wol ia bitim eni narafala man 
we i bin laef long wol ia. Long sot-
fala taem blong twante yia, hem 
i bin tekem Buk blong Momon i 
kam, we hem i bin transletem tru 
long presen mo paoa blong God, 
mo hem nao i bin rod ia blong 
oli printim long tufala bigfala 
pat blong wol; hem i bin sendem 
d ful gospel we i no gat en we i 
stap insaed long buk ia, i go long 
ol fo pat blong wol ia; hem i bin 
tekem ol revelesen mo ol koman-
men i kam, we oli stap insaed 
long buk ia blong Doktrin mo Ol 
Kavenan, mo tu, plante narafa-
la pepa mo instraksen blong gud 
blong ol pikinini blong man; hem 
i bin mekem plante taosen Lata- 
dei Sent oli kam tugeta, oli sete-
map wan bigfala e taon, mo hem i 
bin livim wan stori mo wan nem 
i stap we bae oli no save kilim-
daon. Long ae blong God mo ol 
pipol blong hem, hem i bin wan 
haeman long laef mo long ded 
blong hem; mo semmak long 
olgeta we Lod i bin jusum long 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 135:1–3 398



 3 f Hib 9:16–17;  
D&K 136:39.

 4 a Aes 53:7.

 5 a D&K 88:74–75.
  b Ita 12:36–38.
  d Hib 9:16–17.

 6 a Luk 23:31.

taem bifo, hem i bin silim misin 
blong hem mo ol wok blong hem 
wetem f blad blong hemwan; mo 
i semmak long brata blong hem, 
Haeram. !Long laef ia long wol, 
tufala i no bin seperet, mo long 
ded, tufala i no bin seperet!

4 Taem Josef i bin go long Katej 
blong sarenda long wanem we oli 
talem se loa i talem, tu o tri dei 
bifo oli kilim hem i ded, hem i bin 
talem: “Mi stap olsem wan a smol 
sipsip we i go blong oli kilim-
ded hem; be mi mi kwaet nomo 
olsem moning blong wan gudfala 
dei; mi, tingting blong mi i no gat 
wan rong agensem God, mo agen-
sem evri man. Bae mi ded mo bae 
mi no gat rong, be yet, bae oli 
talem hemia abaot mi—oli no 
gat sore nating mo kilimded 
hem.”—Long semfala moning 
ia, afta we Haeram i mekem hem 
i rere blong go—?weswe? ?bae 
yumi talem se blong go long 
ples blong kilimded ol animol? 
Yes from i bin olsem—hem i bin 
ridim ol toktok ia, kolosap long 
en blong namba twelef japta 
blong buk blong Ita, insaed long 
Buk blong Momon, mo i makem 
pej ia mo tanem kona blong hem:

5 Mo i bin hapen se mi bin prea 
long Lod se bae hem i gat gladhat 
long olgeta Jentael, blong mekem 
se oli save gat bigfala lav. Mo i bin 
hapen se Lod i bin talem long mi: 
Sapos oli no gat bigfala lav, i noma-
ta long yu, yu bin fetful; taswe, ol 

klos blong yu bae oli kam a klin. Mo 
from yu bin luk wanem yu no strong 
long hem, nao bae yu kam strong, i go 
kasem we bae yu sidaon long ples we 
mi bin mekem rere long haos blong 
Papa blong mi. Mo naoia mi . . . 
talem tata long olgeta Jentael; yes, 
mo tu, long olgeta brata we mi lavem, 
kasem taem we yumi mit long fored 
blong b jajmen jea blong Kraes, ples 
we evri man bae i save se ol klos blong 
mi oli no gat mak blong blad blong 
yu. Tufala d man we i testifae, tufa-
la i ded naoia, mo testeman blong 
tufala i laef mo gat paoa.

6 Haeram Smit i bin gat fotifo 
yia long Febwari 1844, mo Josef 
Smit i bin gat teti- eit yia long 
Disemba 1843; mo stat long taem 
ia i go, bae nem blong olgeta i stap 
wetem nem blong olgeta man we 
oli bin ded from bilif blong olgeta; 
mo man we i ridim buk ia long 
evri nesen, bae i save tingbaot se 
Buk blong Momon, mo buk ia, 
Doktrin mo Ol Kavenan blong jos, 
tufala i kam wetem praes blong 
hem, we i blad blong tufala gud 
man long namba naentin sentu-
ri, blong mekem se fasin blong 
sevem man i kam long wan wol 
we i nogud tumas; mo sapos faea 
i save bonemdaon wan a grin tri 
from glori blong God, nao bae i isi 
moa blong bonemdaon ol drae tri 
blong mekem plantesen blong ol 
nogud fasin i kam klin mo tabu. 
Oli bin laef blong kasem glori; oli 
bin ded blong kasem glori; mo 
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 7 a Rev 6:9.
136 2 a gs Jos Ia blong Jisas 

   Kraes blong Ol 
Lata- dei Sent.

glori, hemia praes we i no save 
finis blong olgeta. Bambae ol yia 
oli pas i go, be nem blong tufala, 
bae oli pasem i go long laen blong 
tufala olsem ol sas ston we i blong 
olgeta we oli kam tabu.

7 Tufala i no gat rong, olsem we 
kot i bin pruvum bifo, mo oli bin 
putum tufala long kalabus from 
ol sikret plan blong ol giaman fren 
mo ol nogud man; mo blad blong 
tufala we i no gat rong long floa 
blong Katej kalabus i wan bigfala 
sil we i fas long “ol Momon”, we 
eni kot long wol ia i no save sake-
maot, mo blad blong tufala we i no 
gat rong we i stap long moto blong 
Stet blong Ilinoa, wetem promes 
blong fet blong Stet we gavna i 

brekem, i stap olsem wan witnes 
blong trutok blong gospel we i 
no gat en mo ful wol i no save 
talem se i no tru; mo blad blong 
tufala we i no gat rong i stap long 
flag blong fridom, mo long ofi-
sol pepa blong Yunaeted Stet, 
mo i stap olsem wan ambasada 
blong relijin blong Jisas Kraes, 
we bae i tajem hat blong ol man 
we oli ones long medel blong ol 
nesen; mo blad blong tufala we i no 
gat rong, wetem blad we i no gat 
rong blong evri man we oli bin 
ded from bilif blong olgeta anda-
nit long a olta we Jon i bin luk, bae 
oli krae long Lod blong Ol Pipol 
kasem taem hem i pembak blad 
ia long wol. Amen.

SEKSEN 136
Toktok mo tingting blong Lod, we Lod i givim tru long Presiden 
 Brigham Yang long Winta Kwota, kamp blong Isrel, Omaha Nesen, 
long wes saed blong Misuri Reva, kolosap long Kaonsel Blaf, Aeowa.

1–16, Oli eksplenem olsem wanem 
nao bae oli mas oganaesem kamp 
blong Isrel blong rere long wokbaot 
i go Wes; 17–27, Olgeta Sent oli 
kasem komanmen blong laef folem 
sam standet blong gospel; 28–33, 
Olgeta Sent oli mas singsing, danis, 
prea, mo lanem waes tingting; 34–
42, Ol nogud man oli kilimded ol 
profet blong mekem se Lod i givim 
ona long olgeta, mo i panisim olgeta 
we oli nogud.

Toktok mo Tingting blong Lod 
long saed blong Kamp blong Isrel 
long taem blong wokbaot blong 
olgeta i go long Wes:

2 Evri pipol blong a Jos Ia blong 
Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent, 
mo olgeta we oli wokbaot wetem 
olgeta, bae oli mas oganaesem 
olgeta long ol kampani, wetem 
wan kavenan mo wan promes 
blong obei long evri komanmen 
blong Lod, God blong mifala.
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 3 a Eks 18:21–26.
  b gs Aposol.
 4 a gs Kavenan.
  b gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.

  d gs Odinens, Ol.
 8 a gs Pua.
  b gs Wido.
  d Jem 1:27;  

3 Nif 24:5.

 10 a gs Stek.
 11 a Dut 28:1–14.  

gs Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing.

3 Oli mas oganaesem ol kampa-
ni wetem ol kapten blong a han-
dred man, ol kapten blong fifti 
man, mo ol kapten blong ten man, 
wetem wan presiden mo tufala 
kaonsela blong hem we oli hed 
blong olgeta, anda long daerek-
sen blong Olgeta Twelef b Aposol.

4 Mo hemia bae i a kavenan 
blong yumi—se yumi b wokbaot 
folem evri d odinens blong Lod.

5 Long wanwan kampani, bae 
wanwan i lukluk long ol animol, 
ol wilkat, ol kaekae, ol klos mo 
ol narafala samting we oli nidim 
blong wokbaot i go, olsem we oli 
save mekem.

6 Taem ol kampani oli oganae-
sem olgeta finis, oli mas wok 
strong blong rere long olgeta we 
bae oli stastap.

7 Bae wanwan kampani, wetem 
ol kapten mo ol presiden blong 
olgeta, oli mas talemaot hamas 
man i save go long nekis Spring-
taem we i stap kam; afta, oli mas 
jusum wan gudfala namba blong 
ol man we oli gat paoa mo oli 
save gud samting, blong tekem 
ol animol, ol sid, mo ol tul blong 
wok long garen, blong go olsem 
ol paeonia blong rere blong pla-
nem ol krop long Springtaem.

8 Wanwan kampani, folem hamas 
samting we hem i gat, bae i mas 
lukaotem ol a pua man, ol b wido, 
ol d pikinini we oli nomo gat papa, 
mo ol famli blong olgeta man we 

oli go long wo, blong mekem se 
krae blong wido mo olgeta we oli 
no gat papa i no kasem sora blong 
Lod blong i agensem ol pipol ia.

9 Wanwan kampani bae i mas 
rere long ol haos, ol garen blong 
planem ol sid blong olgeta we 
bae oli stap yet long taem ia; mo 
hemia i tingting blong Lod long 
saed blong ol pipol blong hem.

10 Bae evri man i mas yusum 
paoa blong hem mo ol samting 
blong hem blong mekem se ol 
pipol oli aot i go long ples we Lod 
bae i putum a stek blong Saeon 
long hem.

11 Mo sapos yufala i mekem 
hemia wetem wan hat we i klin 
evriwan, mo wetem fasin blong 
stap fetful, bambae yufala i kasem 
a blesing; bambae mi blesem yufa-
la wetem ol grup blong ol smol-
smol animol blong yufala, mo 
ol grup blong ol bigfala animol 
blong yufala, mo ol garen blong 
yufala, mo ol haos blong yufala, 
mo ol famli blong yufala.

12 Bae ol wokman blong mi, 
Esra T. Benson mo Erastas Sno 
oli mas oganaesem wan kampani.

13 Bae ol wokman blong mi, 
Orson Prat mo Wilfod Wudrof 
oli mas oganaesem wan kampani.

14 Mo tu, bae ol wokman blong 
mi, Amasa Liman mo Joj A. Smit 
oli mas oganaesem wan kampani.

15 Mo oli mas jusum ol presi-
den, mo ol kapten blong handred 
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 18 a D&K 100:13.
 19 a gs Advaes, Kaonsel.
 20 a gs Ones, Fasin 

blong Stap Ones.
  b gs Kavetem.
 21 a gs Tok Nogud Abaot 

God, Fasin blong.
  b Eks 3:6;  

1 Nif 19:10.
 22 a Eks 13:18;  

Jerem 2:5–7;  
1 Nif 5:15;  

Alma 36:28.  
gs Jehova.

  b Jerem 30:10;  
Esik 20:33–34;  
D&K 38:33.

 23 a 3 Nif 11:29–30.  
gs Rao.

  b D&K 20:54.  
gs Tokbaot 
Nogud Man.

 24 a gs Tok blong Waes.
  b D&K 108:7.

 25 a Sam 37:21;  
Mos 4:28.  
gs Kaon;  
Ones, Fasin blong 
Stap Ones.

 26 a Lev 6:4;  
Dut 22:3.

 27 a gs Wok Strong wetem 
Strong Tingting, 
Fasin blong.

man, mo blong fifti man, mo 
blong ten man.

16 Mo olgeta wokman blong mi 
we oli bin jusum olgeta oli mas 
go mo tijim hemia, we i tingting 
blong mi, i go long olgeta Sent, 
blong mekem se bae oli rere blong 
go long wan graon blong pis.

17 Yufala i go mo mas mekem 
olsem mi we mi bin talem long 
yufala, mo yufala i no fraet long 
ol enemi blong yufala; from se bae 
oli no gat paoa blong stopem wok 
blong mi.

18 Bambae mi a pemaot Saeon, 
long stret taem blong mi.

19 Mo sapos eni man i stap traem 
blong putum hemwan antap, mo i 
no askem a advaes blong mi, bam-
bae hem i no gat paoa, mo krang-
ke blong hem bae i kamaot klia.

20 Yufala i lukaotem; mo yufala 
i a holemtaet ol promes we yufala 
i mekem long wanwan long yufa-
la; mo yufala i no mas b wantem 
tekem samting we i blong brata 
blong yufala.

21 Yufala i mas a holembak yufa-
la blong no mekem nogud sam-
ting ia blong tekem nem blong 
Lod blong nating, from we mi 
mi Lod, God blong yufala, mi mi 
b God blong ol papa blong yufala, 

God ia blong Ebraham, mo blong 
Aesak, mo blong Jekob.

22 a Mi, mi hem ia, we i bin li-
dim ol pikinini blong Isrel oli go 
aot long graon blong Ijip, mo mi 
stretem han blong mi, long ol las 
dei, blong b sevem pipol blong mi, 
Isrel.

23 Stop blong a rao wan wetem 
narawan; stop blong talem 
b nogud samting agensem wan-
wan long yufala bakegen.

24 Stop blong a stap drong; mo 
toktok blong yufala i mas mekem 
we wanwan long yufala i b kam 
antap.

25 Sapos yu tekem o yusum wan 
samting blong neba blong yu, nao 
yu mas putumbak wanem sam-
ting we yu bin tekem o a yusum; 
mo sapos yu no save pembak, nao 
wantaem yu mas go mo talem 
long neba blong yu, blong mekem 
se hem i no jajem yu rong.

26 Mo sapos yu faenem samting 
we neba blong yu i bin a lusum, 
nao yu mas wok strong wetem 
strong tingting blong lukaotem 
se hem i blong hu kasem taem yu 
faenem, mo givimbak long hem.

27 Yu mas a wok strong wetem 
strong tingting blong lukaotem 
gud wanem we yu gat, blong 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 136:16–27 402



 27 b gs Lukaot long 
Ol Samting, Man 
blong, Wok blong.

 28 a gs Singsing.
  b gs Prea.
  d 2 Kron 5:13;  

D&K 59:15–16.  
gs Tangkyu.

 29 a 2 Saml 22:7.
  b gs Glad.

 31 a D&K 101:4.  
gs Agens, Wanem 
we I Kam.

  b Rom 8:18;  
D&K 58:3–4.  
gs Glori.

  d gs Stretem, Fasin 
blong Stretem Man.

 32 a gs Waes Tingting.
  b gs Tingting I Stap 

Daon, Fasin blong Gat 
Tingting I Stap Daon.

 33 a gs Tabu Spirit.
 34 a gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 37 a gs Klin Gud, Fasin 
blong Stap.

mekem se yu yu wan b waes man 
blong lukaotem gud samting; 
from se hem i wan fri presen 
blong Lod, God blong yu, mo yu 
yu man blong lukaot long ol sam-
ting blong hem.

28 Sapos yu yu glad, presem 
Lod wetem a singsing, wetem 
miusik, wetem danis, mo wetem 
wan b prea blong presem hem mo 
d talem tangkyu long hem.

29 Sapos yu yu a harem nogud, 
prea long Lod, God blong yu, mo 
prea strong, blong mekem se sol 
blong yufala i gat b glad.

30 No fraet long ol enemi blong 
yu, from se oli stap long ol han 
blong mi, mo bae mi mekem 
wanem we mi wantem wetem 
olgeta.

31 Mi mas a traem ol pipol blong 
mi long saed blong evri samting, 
blong mekem se oli rere blong 
kasem b glori we mi gat blong 
olgeta, we i glori blong Saeon; mo 
hem we i no save tekem d panis-
men, hem i no inaf blong kasem 
kingdom blong mi.

32 Hem we i no gat save i mas 
lanem a waes tingting tru long 
b fasin blong stap putum ting-
ting blong hem i stap daon mo 
tru long fasin blong stap prea 
long Lod, God blong hem, blong 

mekem se ae blong hem i open 
blong hem i save luk, mo blong 
ol sora blong hem oli open blong 
hem i save harem samting;

33 From mi sendem a Spirit blong 
mi i go long wol blong givim moa 
laet long olgeta we oli gat tingting 
i stap daon mo wantem sakem 
sin, mo blong panisim olgeta we 
oli no obei long God.

34 Olgeta brata blong yufala oli 
bin sakemaot yufala mo testemo-
ni blong yufala, yes, nesen ia i bin 
a ronemaot yufala.

35 Mo naoia, dei blong bigfala 
trabol blong olgeta i stap kam, 
yes, ol dei blong harem nogud, 
olsem hemia blong wan woman 
we i stap wantem blong bonem 
bebi; mo ol harem nogud blong 
olgeta bambae i bigwan sapos 
oli no sakem sin kwiktaem, yes, 
kwiktaem we kwiktaem.

36 From se oli bin kilimded 
olgeta profet, mo olgeta man we 
mi bin sendem i go long olgeta; 
mo oli bin mekem blad blong wan 
we i no gat rong i ron, i singaot, 
aot long graon, agensem olgeta.

37 From hemia, yufala i no mas 
sapraes long olgeta samting ia, 
from we yufala i no a klin evriwan 
yet; yufala i no save stap long glo-
ri blong mi; be bae yufala i luk 
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 37 b Hil 8:18.
  d Rev 14:6;  

D&K 110:11–16; 
128:19–21;  
JS—H 1:30–47.

 39 a Mos 17:20; D&K 135:3.
  b gs Testemoni.

  d gs Man we Oli Bin 
Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

 40 a Eks 23:22;  
D&K 8:4; 105:15.

 41 a gs Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

  b Dan 7:27.
137 1 a Wok 7:55–56;  

1 Nif 1:8;  
Hil 5:45–49;  
JS—H 1:43.

glori blong mi sapos yufala i fet-
ful blong stap obei long evri tok-
tok blong mi we mi bin b givim 
long yufala, stat long taem blong 
Adam i go kasem blong Ebraham, 
stat long Ebraham i go kasem 
blong Moses, stat long Moses i 
go kasem taem blong Jisas mo ol 
aposol blong hem, mo stat long 
Jisas mo ol aposol blong hem i 
go kasem Josef Smit, we mi bin 
singaotem hem tru long ol d enjel 
blong mi, ol wokman blong mi 
wetem wan wok blong tij, mo tru 
long voes blong mi we i kamaot 
long ol heven, blong mekem wok 
blong mi i kamtru.

38 Mo hem i bin statem stam-
ba blong ol wok ia, mo hem i bin 
fetful; mo mi tekem hem i kam 
long mi.

39 Plante oli bin sapraes from 
ded blong hem; be i bin nid blong 

hem i mas a silim b testemoni blong 
hem wetem d blad blong hem 
blong mekem se Lod i save givim 
ona long hem mo i save panisim 
olgeta we oli nogud.

40 ?Olsem wanem? ?Mi mi no 
mekem yufala i kam fri long ol 
a enemi blong yufala, mo long wei 
ia, livim wan witnes blong nem 
blong mi?

41 Nao, taswe, lisin gud, O yufa-
la ol pipol blong a jos blong mi; mo 
yufala ol elda, yufala i lisin tuge-
ta; yufala i bin kasem b kingdom 
blong mi.

42 Yufala i mas wok strong 
wetem strong tingting blong stap 
obei long evri komanmen blong 
mi, nogud bae ol jajmen oli fol-
daon long yufala, mo fet blong 
yufala i lus, mo enemi blong yufa-
la i winim yufala. Mo hemia nomo 
blong naoia. Amen mo Amen.

SEKSEN 137
Wan visen we Lod i givim long Profet Josef Smit, long tempol long 
Ketlan, Ohaeo, long 21 Jenuware 1836. Hemia i bin hapen long taem 
we oli mekem wok blong ol odinens blong stap rere from dedikesen 
blong tempol.

1–6, Profet i luk brata blong hem, 
Alvin, insaed long selestial king-
dom; 7–9, Lod i talemaot doktrin 
blong fasin blong sevem ol dedman; 

10, Jisas i sevem evri pikinini i go 
long selestial kingdom.

Ol a heven oli bin open long 
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 1 b gs Selestial Glori.
  d 2 Kor 12:2–4;  

1 Nif 11:1;  
Moses 1:11.

 2 a 2 Nif 9:41; 31:17.
  b Eks 24:17;  

Aes 33:14–15;  
Hil 5:23;  
D&K 130:7.

 3 a Aes 6:1;  
Esik 1:26–28.

  b gs God, Godhed—
God we i Papa.

  d gs God, Godhed—
God we i Pikinini.

 4 a Rev 21:21;  
D&K 110:2.

 5 a gs Adam.
  b D&K 132:29.  

gs Ebraham.

  d D&K 124:19.  
gs Smit, Josef, Senia.

  e gs Smit, Lusi Mak.
  f JS—H 1:4.
 6 a gs Fasin blong 

Sevem Ol Dedman.
  b Aes 11:11;  

1 Nif 22:10–12;  
Jek 6:2.  
gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  d Jon 3:3–5;  
2 Nif 9:23;  
Ita 4:18–19;  
D&K 76:50–52; 84:74.  
gs Baptaes, Baptaesem.

 7 a Hil 5:30.  
gs Revelesen.

  b jst 1 Pita 4:6 
(Apendiks);  

2 Nif 9:25–26;  
Mos 15:24.

  d D&K 76:50–70.
  e gs Selestial Glori.
 8 a Alma 18:32;  

D&K 6:16.
 9 a Rev 20:12–13.  

gs Jajmen, Las.
  b gs Wok, Ol.
  d D&K 64:34.  

gs Hat.
 10 a gs Akaontebol, 

Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Ripot.

  b gs Fasin blong 
Sevem Man—
Fasin blong sevem 
ol smol pikinini.

mifala, mo mi bin luk b selestial 
kingdom blong God, mo glori 
blong hem, be sapos mi stap long 
d bodi blong mit mo bun, o aot, mi 
no save talem.

2 Mi bin luk a get we i naes i bitim 
mak, we tru long hem, olgeta we 
oli gat raet long kingdom ia bae 
oli pas long hem, we i olsem b faea 
we i laet mo i go raon;

3 Mo tu, jea blong God we i 
a saen olsem faea, we b Papa mo 
d Pikinini i sidaon long hem.

4 Mi bin luk ol naesfala rod 
blong kingdom ia, we i luk olsem 
se oli wokem wetem a gol.

5 Mi bin luk Papa a Adam mo 
b Ebraham; mo d papa blong mi, 
mo e mama blong mi; mo bra-
ta blong mi, f Alvin, we i bin ded 
longtaem finis;

6 Mo mi bin askem miwan olsem 
wanem nao hem i bin kasem wan 
a ples insaed long kingdom ia, 
from se mi save se hem i livim laef 
long wol ia bifo Lod i bin putum 
han blong hem blong karem Isrel 

i kam tugeta long b nambatu taem, 
mo hem i no bin kasem d baptaes 
blong kam klin aot long ol sin.

7 Olsem ia nao a voes blong 
Lod i bin kam long mi, i talem: 
“Evriwan we i bin ded be oli b no 
kasem save long gospel ia, we 
bae oli akseptem sapos mi bin 
letem olgeta oli stastap, bae oli 
gat d ples long e selestial kingdom 
blong God.

8 Mo evriwan we bae oli ded, 
stat long naoia i go, mo oli no 
kasem save long gospel ia, we 
a bae oli akseptem nomo wetem 
ful hat blong olgeta, bae oli gat 
ples long kingdom ia;

9 From we mi, Lod, bae mi 
a jajem evri man folem b wok 
blong olgeta, folem wanem we 
hat blong olgeta i d wantem.”

10 Mo tu, mi bin luk se evri piki-
nini we oli ded bifo oli kasem a yia 
we oli save ansa from aksen blong 
olgeta, Lod i b sevem olgeta oli 
go long selestial kingdom blong 
heven.
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138 1 a gs Tingting Hevi.
 2 a Mat 20:28.  

gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b gs Plan blong Fasin 

   blong Pemaot Man.
 3 a Jon 3:16.  

gs Lav.
  b gs Ridima.
 4 a TbB 1:3.

  b Mat 7:21.  
gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 5 a it olgeta sent we 
oli blong bifo.

1–10, Presiden Josef F. Smit i stap 
tingting hevi long ol toktok we Pita i 
bin raetem mo visit blong Lod blong 
yumi i go long spirit wol; 11–24, 
Presiden Smit i luk olgeta dedman 
we oli stret mo gud oli kam wanples 
long paradaes mo seves blong Kraes 
long medel blong olgeta; 25–37, 
Hem i luk olsem wanem nao oli bin 
oganaesem wok blong prijim gospel 
long medel blong ol spirit; 38–52, 
Hem i luk Adam, Iv, mo plante long 
ol tabu profet insaed long spirit wol 
we oli bin tekem se laef blong olgeta 
long spirit wol bifo oli laef bakegen 
long ded, i olsem blong stap insaed 
long wan kalabus; 53–60, Olgeta 
dedman we oli stret mo gud long 
taem naoia oli gohed long ol wok 
blong olgeta insaed long wol blong 
ol spirit.

Long namba tri blong manis 

Oktoba, long yia naentin handred 
mo eitin, mi bin sidaon insaed 
long rum blong mi mo stap a ting-
ting hevi long ol skripja;

2 Mo mi stap tingting i gobak 
long bigfala sakrifaes blong a pem 
praes, we Pikinini blong God i bin 
mekem blong b pemaot wol;

3 Mo a lav, we i bigwan mo i 
mekem man i sapraes, we Papa 
mo Pikinini i bin soemaot tru long 
taem we b Ridima i bin kam long 
wol;

4 se tru long a atonmen blong 
hem, mo tru long b fasin blong 
stap obei long ol prinsipol blong 
gospel, bambae Lod i save sevem 
man.

5 Mo taem we mi bin stap ting-
ting olsem ia nao, maen blong mi 
i bin gobak long ol toktok we apo-
sol Pita i bin raetem long ol a fasfa-
la sent we oli bin stap olbaot raon 

SEKSEN 138
Wan visen we Lod i bin givim long Presiden Josef F. Smit long Sol 
Lek Siti, Yuta, long 3 Oktoba 1918. Long fas toktok blong hem long 
namba 89 Medel Yia Jeneral Konfrens blong Jos, long 4 Oktoba 1918, 
Presiden Smit i bin talemaot se hem i bin kasem sam toktok we i kam 
long God long ol manis we oli bin pas. Wan long olgeta ia, long saed 
blong visit blong Sevya i go long ol spirit blong ol dedman taem we 
bodi blong Hem i bin stap yet long tumb, Presiden Smit i bin kasem 
wan dei bifo konfrens. Presiden Smit i bin raetem hemia kwiktaem 
afta we konfrens i bin finis. Long namba 31 Oktoba 1918, oli bin 
presentem long ol kaonsela long Fas Presidensi, long Kaonsel blong 
Olgeta Twelef, mo long Petriak, mo evriwan i bin agri long hem mo 
akseptem.
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 5 b 1 Pita 1:1.
 8 a Aes 61:1; Luk 4:18;  

D&K 76:73–74; 88:99.
 11 a gs Skripja, Ol—Valiu 

blong ol skripja.
  b Efes 1:18;  

D&K 76:10, 12, 19.
  d Aes 11:2.

  e gs Spirit.
 12 a D&K 76:69–70.
  b D&K 6:13; 51:19; 

76:51–53.
 13 a gs Sakrifaes.
  b Mat 5:10–12.
 14 a Ita 12:4;  

Moro 7:3, 40–44.  

gs Hop.
  b gs Laef Bakegen 

long Ded.
  d gs Gladhat.
  e gs God, Godhed—

God we i Papa.
  f gs Wan Stret 

Pikinini Ia Nomo.

long b Pontas, Galesia, Kapadosia, 
mo ol nara pat blong Esia, we oli 
bin stap prijim gospel long hem 
afta we oli bin nilim ded Lod long 
kros.

6 Mi bin openem Baebol mo mi 
bin ridim nambatri mo namba-
fo japta blong fas leta blong Pita, 
mo taem mi bin stap ridim, wan 
bigfala tingting i kam long mi, i 
bitim ol taem bifo, wetem ol tok-
tok ia long skripja:

7 “From we Kraes i bin safa from 
ol sin, hem we laef blong hem i 
stret olgeta, hem i tekem ples blong 
yumi we laef blong yumi i no stret, 
nao blong mekem se hem i tekem 
yumi i kam long God, long laef 
blong hem we hem i man, oli bin 
kilim hem i ded, be God i mekem 
hem i bin laef bakegen long laef 
blong hem we hem i Spirit.

8 “Mo long laef ia blong hem, 
hem i bin go prij long ol spirit we 
oli stap long a kalabus;

9 “Olgeta ia we, long wan taem, 
oli no bin obei, long taem blong 
Noa, taem hem i stap wokem 
bigfala sip blong hem, God i 
stap wet long olgeta, we tingting 
blong hem i longfala, be olgeta 
oli no obei long hem, nao i gat 
eit man nomo we God i yusum 
wota blong sevem olgeta.” (Fas 
Pita 3:18–20.)

10 “From hemia, Kraes i tale-
maot gud nius ia long ol man ia 
we oli ded, blong mekem se God 
i save jajem olgeta semmak olsem 
ol man we oli gat mit mo bun, be 
oli laef folem tingting blong God 
taem oli stap long spirit.” (Fas 
Pita 4:6.)

11 Taem mi bin stap tingting 
hevi long ol samting ia we oli 
bin a raetem, ol b ae blong andas-
taning blong mi i bin open, mo 
Spirit blong Lod i bin d stap long 
mi, mo mi bin luk ol grup blong 
ol e dedman, olgeta we oli haeman 
wetem olgeta we oli no haeman.

12 Mo oli bin kam tugeta wan-
ples long wan bigfala kampani 
blong ol spirit blong ol a stret man, 
we oli bin b fetful long testemoni 
long saed blong Jisas taem we oli 
bin stap laef yet long wol ia;

13 Mo oli bin mekem a sakrifaes 
we i ripresentem bigfala sakrifaes 
blong Pikinini blong God, mo oli 
bin b safa ol hadtaem from nem 
blong Ridima blong olgeta.

14 Mo olgeta evriwan ia oli bin 
livim laef long wol ia finis, wetem 
strong a hop blong wan b laef bake-
gen long ded, tru long d gladhat 
blong God e Papa mo f Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong hem, Jisas 
Kraes.

15 Mi bin luk se oli bin fulap 
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 15 a Aes 51:11;  
Alma 40:12.

 16 a Luk 23:43;  
Alma 40:11–12.  
gs Paradaes.

  b Momon 9:13.
 17 a 2 Nif 9:10–13.
  b Esik 37:1–14.
  d D&K 93:33–34.
  e gs Glad.
 18 a Aes 61:1.  

gs Fasin blong 
Sevem Ol Dedman.

 19 a D&K 76:72–74.
  b gs Gospel.
  d gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
  e gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
 20 a Alma 40:13–14.  

gs Hel;  
Nogud, Fasin Nogud.

  b 1 Nif 10:21.
 22 a gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
  b gs Pis.

 23 a gs Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

  b Rom 14:11;  
Mos 27:31.

  d 2 Nif 1:13;  
Alma 12:11.

 24 a Sam 104:1–2;  
Aes 60:19;  
Rev 22:5;  
JS—H 1:17.  
gs Laet, Laet 
blong Kraes.

  b gs Singsing.

long a glad mo bigfala hapines, mo 
oli bin stap glad tugeta from se 
dei we bambae oli kam fri i kam 
kolosap nao.

16 Oli bin kam tugeta, oli bin stap 
wet se Pikinini blong God i kam 
long a spirit wol, blong talemaot se 
hem i bin pemaot olgeta blong kam 
fri long ol b rop blong ded.

17 Bae das blong bodi blong 
olgeta bae i a kambak i stret evri-
wan, b bun i gobak long bun, mo 
ol string mo mit i gobak fas long 
hem, d spirit mo bodi i joen wan 
bakegen blong i neva seperet 
bakegen, blong mekem se oli save 
kasem wan e glad we i fulwan.

18 Taem we bigfala grup ia blong 
ol pipol oli bin stap wet mo oli 
bin stap storian, mo oli stap glad 
long aoa we bae oli kam fri long ol 
jen blong ded, nao  Pikinini blong 
God i bin kamaot, i talemaot a fri-
dom blong ol prisena we oli bin 
fetful;

19 Mo long ples ia, hem i bin 
a prijim long olgeta b gospel we i 
no gat en, doktrin blong laef bake-
gen long ded mo fasin blong pe-
maot man long d foldaon, mo long 
ol sin blong wanwan sapos oli 
e sakem sin.

20 Be olgeta we oli a nogud, hem 
i no go long olgeta; mo long medel 
blong olgeta we oli no obei long 
God mo olgeta we oli no sakem 
sin we oli bin mekem olgeta oli 
b nomo klin taem oli stap long wol 
ia yet, voes blong hem i no bin 
toktok long olgeta;

21 Mo olgeta we oli stap agens, 
we oli bin sakemaot ol testemo-
ni mo ol woning blong ol profet 
blong bifo, oli no luk hem i stap, 
mo oli no bin save luk fes blong 
hem.

22 Long ples we olgeta ia oli 
stap long hem, a tudak i rul, be 
long medel blong olgeta we oli 
stret mo gud, i gat b pis i stap;

23 Mo olgeta sent oli bin glad we 
oli bin a kam fri, mo oli benem b ni, 
mo luksave Pikinini blong God 
olsem Ridima blong olgeta, mo 
Man we I Sevem olgeta long ded 
mo ol d jen blong hel.

24 Fes blong olgeta i saen, mo 
a bigfala laet we i kam long Lod 
i bin stap long olgeta, mo oli bin 
b singsing long ol singsing blong 
pres long tabu nem blong hem.

25 Mi bin sapraes, from se mi 
bin save se Sevya i bin spenem 
tri yia long seves blong hem long 
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 26 a 1 Nif 11:28.
 27 a Mak 8:31.
 29 a D&K 76:12.
 30 a Luk 24:49.
  b gs Tudak, long 

Saed blong Spirit.
  d D&K 1:2.
 31 a Aes 61:2;  

Luk 4:17–19.
  b gs Fridom.

 32 a Jon 8:21–24.
  b D&K 128:5.  

gs Save.
 33 a TbB 1:4.  

gs Fet.

medel blong Ol Jiu mo olgeta we 
oli blong haos blong Isrel, blong 
traem tijim olgeta long gospel we 
i no gat en mo singaotem olgeta 
blong sakem sin;

26 Be yet, nomata ol bigfala wok 
blong hem, mo ol merikel blong 
hem, mo we hem i bin talemaot 
trutok wetem bigfala a paoa mo 
atoriti, i bin gat sam nomo we 
oli bin lisin gud long voes blong 
hem, mo oli bin stap glad wetem 
hem, mo oli bin kasem fasin blong 
sevem man long han blong hem.

27 Be seves blong hem long 
medel blong olgeta we oli bin ded 
finis i bin a sot folem smol taem 
ia we hem i gat bitwin taem we 
oli nilim hem antap long kros mo 
taem we hem i laef bakegen long 
ded;

28 Mo mi bin askem miwan 
wetem sapraes long ol toktok 
blong Pita—ol toktok ia we i 
talem se Pikinini blong God i bin 
prij long ol spirit we oli stap long 
kalabus, long taem blong Noa, 
taem hem i stap wokem bigfala 
sip blong hem, God i stap wet 
long olgeta, we tingting blong 
hem i longfala, be olgeta oli no 
obei long hem—mo olsem wanem 
nao i posibol blong hem i prij long 
olgeta spirit ia mo mekem ol wok 
we i nid blong mekem long medel 
blong olgeta, long wan sotfala 
taem olsem.

29 Mo taem mi bin stap askem 
miwan wetem sapraes, ol ae 
blong mi oli bin open, mo andas-
taning blong mi a i kam laef, mo 
mi bin kasem stret se Lod hem-
wan, i no bin go long medel blong 
olgeta we oli nogud mo olgeta we 
oli no obei we oli bin sakemaot 
trutok, blong tijim olgeta;

30 Be luk, aot long medel blong 
olgeta we oli bin stret mo gud, 
hem i bin oganaesem ol ami 
blong hem, mo hem i bin jusum 
ol mesenja, we oli gat a paoa mo 
atoriti, mo i bin givim raet long 
olgeta blong go aot mo tekem laet 
blong gospel i go long olgeta ia 
we oli bin stap long b tudak, yes, 
long d evri spirit blong man; mo 
olsem ia nao oli bin prijim gospel 
long olgeta we oli ded.

31 Mo olgeta mesenja we Lod 
i bin jusum olgeta oli bin go aot 
blong talemaot dei blong a gladhat 
blong Lod mo blong talemaot b fri-
dom blong ol prisena we oli bin 
fas i stap, yes, i go long evriwan 
we i wantem sakem ol sin blong 
olgeta mo akseptem gospel.

32 Mo olsem ia nao oli bin prijim 
gospel long olgeta we oli bin a ded 
wetem ol sin blong olgeta, we oli 
no bin b save trutok, o oli bin bre-
kem loa, from se oli bin sakemaot 
ol profet.

33 Long olgeta ia, oli bin tijim 
a fet long God, fasin blong sakem 
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 33 b gs Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes 
blong olgeta dedman;  
Odinens, Ol—Odinens 
long bihaf blong 
wan narafalawan.

  d gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

  e gs Presen we I 
Tabu Spirit.

 34 a gs Jajmen, Las.
 35 a Alma 34:9–16.  

gs Pem Praes, Atonmen;  
Sakrifaes.

  b gs Hangem Man long 
Kros, Fasin blong;  
Kros (blong Kraes).

 36 a D&K 138:57.
 37 a D&K 138:20.  

gs Agens, Go Agensem.
 38 a gs Adam.
 39 a Moses 4:26. gs Iv.
 40 a gs Ebel.
  b gs Man we Oli Bin 

Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin 
blong Kilimded Man 
from Bilif blong Hem.

  d gs Set.
  e Jen 5:3; Moses 6:10.
 41 a gs Noa, Petriak 

long Baebol.
  b gs Sem.
  d gs Hae Pris.
  e Jen 17:1–8.  

gs Ebraham.

sin, b baptaes long bihaf blong 
olgeta we oli ded blong oli d kam 
klin aot long ol sin, kasem e pre-
sen we i Tabu Spirit tru long fasin 
blong putum han antap long hed 
blong man,

34 wetem evri narafala prinsipol 
blong gospel we i bin nid blong 
oli save, blong mekem se oli save 
mekem olgeta oli inaf blong Lod i 
a jajem olgeta semmak olsem man 
we i gat mit mo bun, be oli laef 
folem tingting blong God taem 
oli stap long spirit.

35 Mo long wei ia, oli bin talem 
long medel blong olgeta ded-
man, olgeta we oli haeman wetem 
olgeta we oli no haeman, olgeta 
we oli no stret mo no gud, mo tu, 
olgeta we oli fetful, se fasin blong 
pemaot man i kam blong hapen 
tru long a sakrifaes we  Pikinini 
blong God i bin mekem antap 
long b kros.

36 Olsem ia nao mi bin luk se 
Ridima blong yumi i bin spenem 
taem blong hem, long taem we 
hem i bin stap long wol blong ol 
spirit, blong stap tijim mo stap 
mekem rere ol fetful spirit blong 
ol a profet we oli bin testifae abaot 
hem taem oli bin stap long bodi 
blong mit mo bun.

37 Blong oli save tekem mesej 
ia blong fasin blong pemaot 
man i go long evri dedman, we 
Lod hemwan i no save go long 
olgeta from se oli bin gat a fasin 
blong agens mo fasin blong bre-
kem loa, blong mekem se tru long 
wok blong ol wokman blong hem, 
bae oli save harem ol toktok blong 
hem.

38 Long medel blong olgeta we 
oli hae moa mo oli strong, we oli 
bin kam tugeta long bigfala kon-
gregesen blong ol stret mo gud 
man, i bin gat Papa a Adam, Olfala 
blong Taem Bifo mo papa blong 
evriwan,

39 Mo i bin gat Mama a Iv we i 
haewoman, wetem plante long ol 
fetful gel blong hem we oli bin 
laef long ol yia afta long hem, mo 
oli bin wosipim God ia we i tru 
mo i laef.

40 a Ebel, faswan long ol b man 
we oli bin kilimded hem from 
bilif blong hem, i bin stap, wetem 
brata blong hem, d Set, wan long 
olgeta strong man, we e fes blong 
hem i semmak gud long papa 
blong hem, Adam.

41 a Noa, we i bin givim woning 
blong bigfala wota; b Sem, gud-
fala d hae pris; e Ebraham, papa 
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 41 f Jen 21:1–5.  
gs Aesak.

  g Jen 35:9–15.  
gs Jekob, Boe 
blong Aesak.

  h gs Moses.
 42 a gs Aesea.
  b Aes 61:1–2.
  d gs Hel.
 43 a gs Esikel.
  b Esik 37:1–14.
  d gs Laef Bakegen 

long Ded.

 44 a gs Daniel.
  b Dan 2:44–45.  

gs Kingdom blong 
God, Kingdom 
blong Heven.

 45 a gs Elaeas.
  b gs Jenis I Kam Niu.
 46 a Mal 4:5–6;  

JS—H 1:36–39.  
gs Malakae.

  b D&K 110:13–15.  
gs Elaeja.

  d gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
 47 a D&K 128:17.
 48 a gs Fasin blong 

Sevem Ol Dedman.
  b gs Tempol, Haos 

blong Lod.
  d gs Dispensesen.
  e gs Famli—Famli we I 

No Save Finis;  
Sil, Siling.

 49 a Hil 8:19–22.
 50 a gs Spirit.

blong olgeta we oli fetful; f Aesak, 
g Jekob, mo h Moses, bigman blong 
givim loa long Isrel;

42 Wetem a Aesea, we i bin talem, 
tru long profesi, se Ridima i man 
ia we God i bin jusum blong 
mekem hat we i brok i harem 
gud bakegen, blong talemaot fri-
dom blong ol b prisena, mo tale-
maot long olgeta prisena insaed, 
se d kalabus i open; spirit blong ol 
profet ia oli bin stap tu.

43 Mo tu, a Esikel i bin stap, hem 
we Lod i bin soem, long visen, 
bigfala vale blong ol b drae bun, 
we bae mit i kavremap bakegen, 
blong olgeta dedman ia oli girap 
bakegen olsem ol sol we oli laef 
long taem blong d laef bakegen 
long ded.

44 a Daniel, we i bin luk finis mo 
i bin talemaot finis se bae oli sta-
nemap b kingdom blong God long 
ol las dei, mo bae i neva go lus 
bakegen mo bae oli no givim long 
ol nara pipol;

45 a Elaeja, we i bin stap wetem 
Moses antap long b Bigfala Hil we 
Jisas i Jenis I Kam Niu;

46 Mo a Malakae, profet ia we i 
bin testifae se bae b Elaeja i kam—
we Moronae tu i bin tokbaot long 

Profet Josef Smit, mo talem se 
bae hem i kam bifo long stat 
blong bigfala mo nogud d dei 
blong Lod—olgeta tu oli bin 
stap.

47 Profet Elaeja i sapos blong 
planem insaed long a hat blong ol 
pikinini, ol promes we Lod i bin 
mekem long ol papa blong olgeta,

48 we i soemaot finis bigfala 
a wok we i stap blong mekem 
insaed long ol b tempol blong Lod 
long d dispensesen blong taem 
blong evri wok blong God i kam-
tru, blong pemaot ol dedman, mo 
blong e silim ol pikinini long papa 
mo mama blong olgeta, nogud 
bae ful wol ia i kasem wan strong 
nogud tok mo Lod i spolem gud 
ful wol ia long taem we bae hem 
i kam.

49 Evriwan long olgeta ia, mo 
plante moa, wetem ol a profet we 
oli bin stap long medel blong Ol 
Man blong Nifae mo oli bin tes-
tifae se bae Pikinini blong God i 
kam, evriwan ia oli bin joen long 
bigfala grup ia mo oli bin wet 
blong oli kam fri,

50 from olgeta dedman oli bin 
tekem se fasin we a spirit blong 
olgeta oli stap longwe long bodi 
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 50 b D&K 45:17.
 51 a 1 Kor 6:14;  

Alma 40:19–21.
  b gs Ded, Nomo 

Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  d D&K 29:43.  
gs Laef we I No 
Save Finis.

 52 a Aes 64:4;  
1 Kor 2:9;  

D&K 14:7.
 53 a gs Odenem Man 

Bifo i Kam long 
Wol, Fasin blong.

  b D&K 64:33.
 54 a gs Odinens, Ol—

Odinens long 
bihaf blong wan 
narafalawan.

 55 a Ebr 3:22–24.
  b gs Odenem Man 

Bifo i Kam long 
Wol, Fasin blong.

 56 a Job 38:4–7;  
Alma 13:3–7.

  b Wok 17:24–27.
  d Jek 6:2–3.  

gs Plantesen 
blong Lod.

 57 a gs Elda.
  b gs Hel.

blong olgeta longtaem tumas i 
olsem blong stap long b kalabus.

51 Olgeta ia, Lod i bin tijim 
olgeta, mo i bin givim a paoa long 
olgeta blong oli girap long ded, 
afta we hem i laef bakegen long 
ded, blong oli go insaed long 
kingdom blong Papa blong hem, 
mo long ples ia, bae oli kasem 
antap long hed blong olgeta, 
b fasin blong nomo save ded mo 
d laef we i no save finis;

52 mo, stat long taem ia i go, 
blong oli gohed long wok blong 
olgeta olsem we Lod i bin pro-
mesem olgeta, mo blong oli gat 
pat long evri a blesing we Lod i 
holemtaet i stap blong givimaot 
long olgeta we oli lavem hem.

53 Profet Josef Smit, mo papa 
blong mi, Haeram Smit, Brigham 
Yang, Jon Teila, Wilfod Wudrof, 
mo ol nara spirit we oli gud tumas 
we Lod i a holemtaet olgeta i stap 
blong oli kam long wol long en 
blong taem we evri wok blong 
God i kamtru, blong tekem pat 
long wok blong putum ol b fan-
desen blong bigfala wok blong 
lata- dei,

54 we i tekem tu wok blong bil-
dim ol tempol, mo wok blong 
mekem ol odinens insaed long 

hem blong pemaot ol a dedman, 
olgeta evriwan ia oli bin stap tu 
insaed long spirit wol.

55 Mi bin luk se oli bin stap tu 
long medel blong olgeta a haeman 
mo olgeta bigfala man we Lod i 
bin b jusum olgeta long stat blong 
oli stap olsem ol man blong rul 
insaed long Jos Ia blong God.

56 Bifo we oli bon long wol, 
olgeta ia, wetem plante narafa-
la moa, oli bin kasem ol fas lesen 
blong olgeta long wol blong ol 
spirit, mo oli bin a rere blong oli 
kam long wol long stret b taem 
blong Lod, blong wok long d plan-
tesen blong hem blong mekem 
wok blong sevem ol sol blong ol 
man.

57 Mi bin luk se ol fetful a elda 
blong dispensesen ia, taem oli aot 
long laef long wol ia, oli gohed 
long wok blong olgeta blong pri-
jim gospel blong sakem sin mo 
fasin blong pemaot man, tru long 
sakrifaes blong Wan Stret  Pikinini 
Ia Nomo blong God, long medel 
blong olgeta we oli stap long 
b tudak mo oli stap anda long fasin 
blong stap slef long sin insaed 
long bigfala wol blong spirit 
blong ol dedman.

58 Olgeta dedman we oli sakem 

DOKTRIN MO OL KAVENAN 138:51–58 412



 58 a gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man.

  b gs Odinens, Ol.
 59 a Alma 5:17–22.  

gs Fogivim.

  b gs Wok, Ol.
 60 a gs Trutok.

sin bae Lod i a pemaot olgeta, tru 
long fasin blong obei long ol b odi-
nens blong haos blong God,

59 mo afta we oli pem panismen 
blong fasin blong olgeta blong 
brekem loa, mo Lod i a wasem 
olgeta oli kam klin, bae oli kasem 
wan praes folem ol b wok blong 
olgeta, from oli gat raet blong Lod 
i sevem olgeta.

60 Olsem ia nao Lod i bin soe-
maot visen blong fasin blong 
pemaot ol dedman long mi, mo 
mi testifae, mo mi save se toktok 
we mi raetem ia i a tru, tru long 
blesing blong Lod mo Sevya 
blong yumi, Jisas Kraes, i olsem. 
Amen.

OFISOL TOKTOK 1
Baebol mo Buk blong Momon i tijim se fasin we wan man i maredem 
wan woman i standet we God i putum blong mared, be nomo sapos 
Hem i talem se bae i defren (luk long Seken Samuel 12:7–8 mo Jekob 
2:27, 30). Afta we God i givim wan revelesen long Josef Smit, fasin 
blong man i maredem fulap woman i stat long medel blong ol memba 
blong Jos long stat long ol yia 1840 (luk long seksen 132). Stat long 
ol yia 1860 i go kasem ol yia 1880, gavman blong Yunaeted Stet i 
pasem ol loa blong mekem praktis ia i nomo folem loa. Afta, Suprim 
Kot blong Y.S. i pasem ol loa ia. Afta we hem i kasem wan revelesen, 
Presiden Wilfod Wudrof i putumaot Pablik Anaonsmen ia, we Jos i 
bin akseptem blong i kam long paoa mo man i mas folem; oli pasem 
long namba 6 Oktoba 1890. Hemia nao i putum en long praktis blong 
man i maredem fulap woman insaed long Jos.

I Go long Evriwan we I Wantem Save:

From se oli bin stap sendemaot ol nius ripot i go wetem ol stamba 
tingting blong politik biaen long hem, long Sol Lek i kam, mo oli prin-
tim long evri ples, mo i talem se Komisen blong Yuta, long las ripot 
blong olgeta i go long Sekretari blong Intenal Afea, i talem se oli stap 
selebretem yet ol mared we man i maredem fulap woman long sem-
taem, mo se i gat foti o moa long foti kaen mared ia we oli bin mekem 
long Yuta stat long las manis Jun, o stat long las yia i kam, mo tu, se ol 
lida blong Jos, long ol pablik toktok, oli bin tijim, leftemap tingting mo 
askem strong blong fasin blong mared long fulap woman i gohed—
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From hemia, mi, olsem Presiden blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong 
Ol Lata-dei Sent, naoia, long wan tabu fasin, mi talemaot se ol toktok 
ia oli no tru. Mifala i no stap tijim fasin blong man i gat fulap woman 
o fasin blong man i maredem fulap woman long semtaem, mo mifa-
la i no stap letem blong eniwan i folem fasin ia, mo mi talem se tok-
tok we i talem se i gat foti o wan narafala namba blong ol man we 
oli maredem fulap woman long taem ia we oli bin selebretem insaed 
long ol Tempol blong mifala, o long eni narafala ples long kantri, ol 
toktok ia oli no tru.

I gat ripot blong wan kes, we oli talem se oli bin selebretem mared 
insaed long Endaomen Haos, insaed long Sol Lek Siti, long Spring 
blong yia 1889, be mi no save kasem huia nao i bin mekem seremoni 
ia; wanem we i bin hapen long saed ia, mi mi no save long hem. From 
samting ia we oli talem se i hapen, folem instraksen blong mi, oli bre-
kem daon Endaomen Haos ia finis.

From se Kongres i bin pasem ol loa we i blokem fasin blong mare-
dem plante woman long semtaem, mo ol loa ia, kot i talem se i stret 
folem konstitusen, naoia, mi talem se mi gat ful tingting blong folem 
ol loa ia, mo blong yusum paoa blong mi wetem ol memba blong 
Jos we mi mi prisaed ova long olgeta, blong mekem se olgeta tu, oli 
folem semmak.

I no gat wan samting, long ol tijing blong mi i go long Jos, o long ol 
tijing blong olgeta we oli wok wetem mi, long taem ia we oli tokbaot, 
we oli save talem o i stap leftemap tingting blong fasin blong mare-
dem plante woman long semtaem; mo taem eni Elda blong Jos i bin 
yusum lanwis ia we i luk se i stap pasem eni kaen tijing ia, nao oli bin 
tok strong long hem. Mi, naoia, long pablik, mi talemaot se advaes 
blong mi i go long Ol Lata-dei Sent se oli mas stop blong mared long 
wei ia we loa blong kantri i blokem olgeta blong mekem.

Wilfod Wudrof
Presiden blong Jos Ia blong Jisas Kraes  

blong Ol Lata-dei Sent.

Presiden Lorenso Sno i bin presentem mosen ia:

“Mi muvum se, from se yumi luksave Wilfod Wudrof olsem Presi-
den blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata-dei Sent, mo from 
yumi luksave se hem nomo i man long wol, we long taem naoia, i 
holem ol ki blong ol siling odinens, nao yumi mas tekem se hem i gat 
ful atoriti tru long paoa blong posisen blong hem, blong hem i givim-
aot Pablik Anaonsmen ia we oli bin ridim blong yumi harem, mo deit 
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blong hem i namba 24 Septemba 1890, mo olsem wan Jos we yumi 
kam tugeta long Jeneral Konfrens, yumi akseptem ofisol toktok ia long 
saed blong fasin blong maredem plante woman long semtaem, olsem 
wan toktok we i gat paoa mo yumi mas folem.”

Sol Lek Siti, Yuta, 6 Oktoba 1890.

SAM PAT BLONG TRI TOKTOK WE I KAM LONG  
PRESIDEN WILFOD WUDROF  

LONG SAED BLONG PABLIK ANAONSMEN
Lod bae i no save letem mi o eni narafala man we i stap olsem Presiden blong Jos ia 
blong lidim yufala i go rong. Hemia i no stap long plan. Hemia i no stap long ting-
ting blong God. Sapos mi traem blong mekem hemia, Lod bae i karemaot mi long ples 
blong mi, mo bambae hem i mekem i semmak long eni narafala man we i traem blong 
lidim ol pikinini blong ol man oli go longwe long olgeta we oli kasem ol revelesen 
we oli kam long God, mo longwe long diuti blong olgeta. (Namba Sikistiwan Medel 
Yia Jeneral Konfrens blong Jos, Mandei 6 Oktoba 1890, Sol Lek Siti, Yuta. Oli bin ripo-
tem insaed long niuspepa ia, Deseret Evening News, long namba 11 Oktoba 1890, pej 2.)

I nomata hu i laef mo hu i ded, o hu nao Lod i singaotem blong lidim Jos ia; oli mas 
lidim Jos tru long toktok we i kam long God we I Gat Olgeta Paoa. Sapos oli no mekem 
samting ia long wei ia, bae oli no save mekem wok ia nating. . . .

I no longtaem i pas, mi bin kasem sam revelesen, ol revelesen we oli impoten long 
mi, mo bae mi talemaot long yufala wanem nao Lod i bin talem long mi. Plis, letem mi 
mekem yufala i tingbaot se wanem nao oli singaotem pablik anaonsmen. . . .

Lod i bin talem long mi blong mi askem wan kwestin long ol Lata-Dei Sent, mo tu, 
Hem i bin talem long mi se: “Sapos oli lisin gud long wanem mi bin talem long olgeta 
mo oli ansarem kwestin we mi askem long olgeta, tru long Spirit mo paoa blong God, 
bae evriwan i ansa semmak, mo bae evriwan i biliv semmak long saed blong poen ia.”

Kwestin ia i olsem: ?Wijwan nao i rod we i moa gud blong ol Lata-dei Sent oli 
folem?—?blong oli gohed blong traem praktisim fasin blong man i maredem fulap 
woman long semtaem, wetem ol loa blong kantri we i agensem fasin ia mo agens blong 
siksti milian pipol, mo praes blong pem i blong blokem mo lusum evriwan long ol 
Tempol, mo stopem evriwan long ol odinens we oli mekem insaed, tugeta blong olgeta 
we oli laef mo olgeta we oli ded, mo blong mekem se Fas Presidensi mo Olgeta Twe-
lef mo ol hed blong ol famli insaed long Jos oli go long kalabus, mo blong gavman i 
karembak evri samting blong ol pipol (mo evri samting ia bae i mekem ol memba oli 
stopem fasin ia)? o, ?afta we yumi bin safa finis from se yumi bin folem prinsipol ia, 
blong i moa gud blong yumi stopem fasin ia mo stap folem loa, mo taem yumi mekem 
olsem, yumi livim ol Profet, ol Aposol, mo ol papa long hom, blong mekem se oli save 
tijim ol pipol mo mekem ol wok blong Jos, mo tu, livim ol Tempol i stap long han 
blong ol Sent, blong mekem se oli save kasem ol odinens blong Gospel, tugeta, blong 
olgeta we oli laef mo olgeta we oli ded?

Lod i bin soemaot long mi, tru long visen mo revelesen, wanem stret bae i hapen 
sapos yumi no stopem fasin ia. Sapos yumi no bin stopem fasin ia, bambae yufala i 
no nidim . . . eniwan long ol man ia insaed long tempol ia long Logan; from we evri-
wan long odinens bae i stop raon long graon blong Saeon. Tingting we i fasfas bae i 
rul raon long Isrel, mo plante man bae oli go long kalabus. Trabol ia, bae i kasem ful 
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Jos, mo bae yumi mas fos nomo blong stopem fasin ia. Naoia, kwestin i stap se: ?I gud 
blong fasin ia i stop long wei ia, o long wei we Lod i bin soemaot long yumi, mo livim 
ol Profet mo ol Aposol mo ol papa blong yumi oli ol fri man, mo ol tempol oli stap 
long han blong ol pipol, blong mekem se Lod i save pemaot ol dedman? Wan bigfala 
namba blong ol dedman ia, ol pipol oli mekem olgeta oli kam fri finis long kalabus 
haos we oli stap long hem long spirit wol, mo ?olsem wanem? ?bae wok i gohed o i 
stop? Hemia nao kwestin we mi putum i stap long fored blong ol Lata-dei Sent. Yufa-
la i mas skelem samting ia yufalawan. Mi wantem yufala i ansarem kwestin ia blong 
yufalawan. Bae mi mi no ansarem; be mi talem long yufala se, hemia nao stret ples 
we yumi, olsem wan pipol, bae yumi stap long hem, sapos yumi no bin tekem rod ia 
we yumi tekem naoia.

. . . Mi bin luk stret samting we bae i hapen sapos Jos i no bin mekem wan aksen. I 
longtaem finis we spirit ia i hevi long tingting blong mi. Be mi wantem talem hemia: 
mi rere blong letem evri tempol i kamaot long han blong yumi, blong mi go long kala-
bus, mo blong letem evri narafala man i go long kalabus, sapos God blong heven i no 
bin komandem mi blong mekem wanem we mi bin mekem; mo taem we aoa i kam 
we Lod i komandem mi blong mekem hemia, evri samting i klia long mi. Mi bin go 
long fored blong Lod, mo mi bin raetem wanem we Lod i bin talem long mi blong 
raetemdaon. . . .

Mi livim hemia wetem yufala, blong yufala i lukluk mo tingting long hem. Lod i 
stap mekem wok wetem yumi. (Kaj Stek Konfrens, Logan, Yuta, Sandei 1 Novemba 
1891. Oli ripotem insaed long niuspepa ia, Deseret Weekly, long 4 Novemba 1891.)

Naoia, bae mi talemaot long yufala wanem we Lod i bin soemaot long mi mo wanem 
nao wok blong Pikinini blong God long pablik anaonsmen ia. . . . Semmak olsem we 
i tru se God we I Gat Olgeta Paoa i stap laef, nao i tru se evri samting ia bae i mas 
hapen, sapos Pablik Anaonsmen ia i no bin kamaot. From hemia, Pikinini blong God 
i filim se i stret blong oli presentem samting ia long Jos mo long wol, from ol stamba 
tingting we oli stap long tingting blong hemwan. Lod i bin talem wetem atoriti se bae 
oli stanemap Saeon. Hem i bin talem wetem atoriti se bae oli mas finisim tempol. Hem 
i bin talem wetem atoriti se bae fasin blong sevem man, blong olgeta we oli laef mo 
olgeta we oli ded, bae i kamtru long ol vale ia blong ol bigfala hil ia. Mo God we I Gat 
Olgeta Paoa i bin talem wetem atoriti se, Devel, bae i no blokem wok ia. Sapos yufa-
la i save haremsave hemia, hemia nao ki long samting ia. (I kamaot long wan toktok 
long nambasikis sesen blong dedikesen blong Sol Lek Tempol, Epril 1893. Toktok we 
oli taepem abaot ol Dedikesen Seves, Akaev, Jos Histri Dipatmen, Sol Lek Siti, Yuta.)

OFISOL TOKTOK 2
Buk blong Momon i tijim se “evriwan i semmak long God,” hemia 
olgeta we oli “blak mo waet, slef mo fri, man mo woman” (Seken 
Nifae 26:33). Truaot long histri blong Jos, ol pipol blong evri kaen 
kala blong skin mo grup long plante kantri oli bin kasem baptaes mo 
oli stap laef olsem ol fetful memba blong Jos. Long taem blong laef 
blong Josef Smit, samfala blak pipol we oli ol man, mo oli memba 
blong Jos, oli bin odenem olgeta long prishud. Long stat blong histri 
blong Jos, ol lida blong Jos oli stop blong givim prishud long ol blak 

OFISOL TOKTOK 2 416



pipol we oli man mo oli kamaot long Afrika. Ol rekod blong Jos oli 
no talemaot klia se praktis ia i stat wea. Ol lida blong Jos oli biliv se 
i nid blong gat wan revelesen we i kam long God blong jenisim prak-
tis ia, mo oli bin prea blong kasem ansa. Revelesen i bin kam long 
Presiden blong Jos, Spensa W. Kimbol mo konfemesen i bin go long 
ol nara lida blong Jos long Sol Lek Tempol long namba 1 Jun 1978. 
Revelesen ia i karemaot evri samting we oli stopem long saed blong 
kala blong skin we i bin stap bifo long saed blong prishud.

I Go long Evriwan we I Wantem Save:

Long 30 Septemba 1978, long namba 148 Medel Yia Jeneral Kon-
frens blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata-dei Sent, Presiden 
N. Eldon Tana, Fas Kaonsela long Fas Presidensi blong Jos i bin pre-
sentem hemia:

Long stat blong manis Jun long yia ia, Fas Presidensi i bin anaonsem 
se Presiden Spensa W. Kimbol i bin kasem wan revelesen we i givim 
prishud mo ol blesing blong tempol i go long evri memba blong Jos, 
we oli man mo oli klin inaf; Presiden Kimbol i bin askem mi blong 
talem long konfrens se afta we hem i bin kasem revelesen ia, we i bin 
kam long hem afta long longfala taem blong tingting kwaet mo prea 
insaed long ol tabu rum blong tabu tempol, hem i bin presentem hemia 
i go long ol kaonsela blong hem, we oli bin akseptem mo oli bin apru-
vum. Afta, oli bin presentem i go long Kworom blong Olgeta Twelef 
Aposol, mo evriwan i bin apruvum, mo afta long hemia, oli bin pre-
sentem i go long evri narafala Jeneral Atoriti, we semmak, evriwan i 
bin apruvum.

Presiden Kimbol i bin askem blong mi ridim leta ia naoia:

8 Jun 1978
I go long evri jeneral mo lokol prishud ofisa blong Jos Ia blong Jisas 
Kraes blong Ol Lata-dei Sent raon long wol:

Ol Dia Brata:
Olsem we mifala i bin witnesem wok blong Lod we i gro bigwan 

long wol, mifala i bin glad tumas se ol pipol long plante kantri oli bin 
akseptem mesej ia blong gospel we i bin kambak, mo oli bin joenem 
Jos mo namba ia i stap gohed blong gro. Nao hemia i bin givim ting-
ting long mifala blong givim, long evri memba blong Jos we i klin 
inaf, evriwan long ol spesel janis mo blesing we gospel ia i stap givim.

Mifala i savegud long ol promes we ol profet mo ol presiden blong 
Jos we oli bin stap bifo long mifala oli bin mekem, se long wan taem 
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insaed long plan we i no save finis, blong God, se evriwan long ol bra-
ta blong yumi we oli klin inaf oli save kasem prishud; mo from mifala 
i bin witnesem ol fetful man we Lod i holembak prishud long olgeta, 
mifala i bin prea blong longfala taem mo mifala i bin prea strong long 
bihaf blong olgeta brata ia, ol fetful brata blong yumi, mo mifala i bin 
spenem plante aoa long Rum blong Tempol we I Stap Antap Evriwan, 
mo krae long Lod blong hem i lidim mifala.

Hem i bin harem ol prea blong mifala, mo tru long revelesen, hem 
i bin konfemem se dei we hem i bin promesem longtaem finis, i kam, 
taem we evriwan we i man insaed long Jos, we i fetful mo klin inaf i 
save kasem tabu prishud, wetem paoa blong yusum tabu atoriti blong 
hem, mo stap glad, wetem olgeta we hem i lavem, long evri blesing we 
i kam wetem; wetem ol blesing blong tempol. Folem hemia, evriwan 
we i man we i memba blong Jos mo i klin inaf, ol prishud lida oli save 
odenem hem long prishud nomata wanem laen mo kala blong hem. 
Mifala i givim instraksen long evri prishud lida blong folem polisi ia 
blong stap mekem gud intaviu long evri kandidet blong oli kasem 
odinesen long Aronik o long Melkesedek Prishud, blong mekemsua 
se oli inaf long ol standet blong fasin blong stap klin inaf.

Mifala i talemaot long tabu fasin, se naoia, Lod i bin talemaot ting-
ting blong hem long saed blong ol blesing blong evri pikinini blong 
hem raon long wol, we oli lisin gud long voes blong ol wokman blong 
hem we hem i givim raet long olgeta, mo blong oli mekem olgeta oli 
rere blong kasem evri blesing blong gospel.

Mifala, ol tru wokman blong yufala,
Spensa W. Kimbol
N. Eldon Tana
Marion G. Romni

Fas Presidensi

Long semtaem we yumi luksave Spensa W. Kimbol olsem profet, 
sia, mo reveleta, mo presiden blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol 
Lata-dei Sent, i propos se yumi, olsem wan grup we i gat raet, blong 
yumi akseptem revelesen ia olsem toktok mo tingting blong Lod. Evri-
wan we i agri, plis soemaot mo leftemap raet han blong yufala. Eni-
wan we i no agri, i soem long semfala saen.

Vot ia blong sapotem mosen we i stap antap ia, i pas wetem vot 
blong evriwan we i agri.

Sol Lek Siti, Yuta, 30 Septemba 1978.
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FAS TOKTOK

Buk blong Perel we I Gat Bigfala Praes i tekem samfala bigfala tok-
tok we oli bin raetem, we i tokbaot plante impoten saed blong fet 

mo doktrin blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata-dei Sent  Ol 
toktok ia, Profet Josef Smit i bin transletem olgeta mo i bin putum 
olgeta tugeta, mo plante long ol toktok ia, hem i bin pablisim insaed 
long niuspepa blong Jos long taem blong hem 

Fas buk we i tekem tugeta ol toktok ia, mo oli bin singaotem Perel 
we I Gat Bigfala Praes, Elda Franklin D  Rijads, we long tetaem ia i bin 
wan memba blong Kaonsel blong Olgeta Twelef mo semtaem presiden 
blong Britis Misin, i bin mekem long 1851  Stamba tingting biaen long 
hem i blong mekem se fulap man i save ridim sam impoten toktok we 
i no kasem plante man long taem blong Josef Smit  Taem we membasip 
blong Jos i bin stap kam antap raon long Yurop mo Amerika, i bin gat 
nid blong ol memba oli save ridim ol toktok ia  Ol memba blong Jos 
oli bin yusum fulap Perel we I Gat Bigfala Praes, mo afta, hem i kam 
wan standet tabu wok blong Jos tru long desisen blong Fas Presiden-
si mo jeneral konfrens long Sol Lek Siti long namba 10 Oktoba 1880 

Jos i bin lukluk mo i bin jenisim wanem i stap insaed long buk ia, 
folem ol nid blong Jos  Long yia 1878, ol pat blong buk blong Moses 
oli no bin stap long fas edisen, mo oli bin ademap  Long 1902, sam-
fala pat blong Perel we I Gat Bigfala Praes, we i kopi blong sam tok-
tok we oli bin stap insaed long Doktrin mo Ol Kavenan, oli tekemaot 
olgeta  Oli bin stretem ol toktok ia, mo putum olgeta folem ol japta 
mo ol ves, wetem ol futnot, mo hemia i hapen long 1902  Fasfala taem 
we oli bin pablisim buk ia, we insaed i gat tufala kolom long wan pej, 
wetem wan indeks, i bin kamaot long 1921  I no bin gat eni narafala 
jenis i bin hapen long buk ia kasem Epril 1976, mo long tetaem ia oli 
bin ademap 2 revelesen  Long yia 1979, oli bin karemaot tufala revele-
sen ia long Perel we I Gat Bigfala Praes, mo oli bin putum i go insaed 
long Doktrin mo Ol Kavenan, mo oli stap naoia olsem ol seksen 137 mo 
138  Insaed long edisen blong naoia, i gat sam jenis i bin hapen blong 
mekem nomo se toktok oli go wetem ol toktok we i bin kamaot bifo 

Hemia hem i wan sot fas toktok long wanem i stap insaed long 
buk ia naoia:
 1   Samfala pat we oli kam long Buk blong Moses. Wan pat blong buk 

blong Jenesis we i kamaot long translesen blong Baebol we i kam 
long Josef Smit, we hem i bin statem long Jun 1830 

 2   Buk blong Ebraham. Wan translesen blong ol raeting blong Ebraham 



we oli kam tru long insperesen  Josef Smit i statem translesen ia 
long yia 1835 afta we hem i kasem ol pepa we oli kam long Ijip  
Translesen ia, oli pablisim long smolsmol pat insaed long niuspe-
pa ia, Times and Seasons, stat long namba 1 Maj 1842, long Nauvu, 
Ilinoa 

 3   Josef Smit—Matiu. Wan smol pat blong testemoni blong Matiu 
insaed long translesen blong Baebol we i kam long Josef Smit 
(luk long Doktrin mo Ol Kavenan 45:60–61 blong luk oda we i 
kam long God blong statem translesen blong Niu Testeman) 

 4   Josef Smit—Histri. Sam smol pat we oli kam long ofisol testemoni 
mo histri blong Josef Smit, we hem mo ol man blong raet blong 
hem oli bin putum tugeta long 1838 kasem 1839, mo oli bin pabli-
sim long smolsmol pat insaed long niuspepa ia, Times and Sea-
sons, long Nauvu, Ilinoa, stat long 15 Maj 1842 

 5   Ol Toktok blong Bilif blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata-dei 
Sent. Wan toktok we Josef Smit i bin pablisim insaed long nius-
pepa, Times and Seasons, long namba 1 Maj 1842, wetem wan sot 
histri blong Jos we man i save gud long hem olsem Wentwot 
Leta 
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SAMFALA PAT BLONG  

BUK BLONG MOSES
Wan pat we i kam long translesen blong Baebol olsem we God i 
bin talemaot long Profet Josef Smit, Jun 1830–Febwari 1831.

1 1 a Alma 12:30;  
Moses 1:42.

  b gs Moses.
 2 a Eks 3:6; 33:11;  

jst Eks 33:20, 23 
(Apendiks);  
Jon 1:18; 6:46;  
Ita 3:6–16;  
Moses 1:11.

  b Nam 12:6–8;  
Dut 34:10;  
D&K 17:1.

  d Dut 5:24;  

Moses 1:13–14, 25.  
gs Glori.

  e gs Jenis I Kam Niu.
 3 a Rev 11:17; 19:6;  

1 Nif 1:14;  
D&K 121:4.  
gs God, Godhed.

  b Aes 63:16;  
D&K 19:9–12;  
Moses 7:35.  
gs En, We I No Gat.

 4 a Moses 7:4.
  b Moses 7:32, 35–37.

  d Sam 40:5;  
D&K 76:114.

  e Sam 111:7–8;  
Moses 1:38.

  f 2 Nif 9:16;  
D&K 1:37–39.  
gs Toktok blong God.

 6 a Jen 1:26;  
Ita 3:14–15;  
Moses 1:13–16.

  b gs Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo.

JAPTA 1
(Jun 1830)

God i soemaot Hemwan long 
Moses—Moses i jenis i kam niu—
Setan i fesem Hem—Moses i luk 
plante wol we i no gat man long 
olgeta—Pikinini i bin krietem plan-
te wol we man i no save kaontem 
namba blong olgeta—Wok mo glo-
ri blong God i blong mekem man i 
nomo save ded mo i kasem laef we i 
no save finis.

OL toktok we God i bin a talem 
long b Moses long wan taem 

we God i bin tekemaot Moses i 
go antap long wan bigfala hil we 
i hae tumas,

2 mo hem i bin a luk God, b i 
luk fes blong hem mo i bin tok
tok wetem hem, mo d glori blong 
God i bin stap long Moses; from 
hemia, Moses i bin save e stanap 
strong long fes blong hem.

3 Mo God i bin toktok long 

Moses, i talem: Luk, mi mi Lod 
a God we I Gat Olgeta Paoa, mo b I 
No Gat En i nem blong mi; from 
mi no gat stat blong ol dei o en 
blong ol yia; mo ?hemia i blong 
no gat en, o no?

4 Mo luk, yu yu boe blong mi; 
taswe a luk, mo bae mi soemaot 
long yu ol samting we mi mekem 
wetem ol b han blong mi; be i no 
evriwan, from we ol d wok blong 
mi oli no gat e en, mo ol f toktok 
blong mi tu, from we oli neva 
stop.

5 Taswe, i no gat man i save luk 
evriwan long ol wok blong mi, be 
nomo sapos hem i luk evriwan 
long glori blong mi; mo i no gat 
man i save luk evriwan long glo
ri blong mi, mo afta i stap long 
bodi blong mit mo bun long wol.

6 Mo mi gat wan wok blong yu, 
Moses, boe blong mi; mo yu yu 
a ripresentem Wan Stret Pikinini 
blong Mi Ia b Nomo; mo Wan Stret 



Pikinini Ia Nomo blong mi, hem i, 
mo bae hem i d Sevya, from se hem 
i fulap long e gladhat mo f trutok; 
be i g no gat wan narafala God, be 
miwan nomo, mo evri samting oli 
stap wetem mi, from we mi h save 
olgeta evriwan.

7 Mo naoia, luk, wan samting ia 
nomo mi soemaot long yu, Moses, 
boe blong mi, from we yu yu stap 
long wol, mo naoia, mi soemaot 
long yu.

8 Mo i bin hapen se Moses i bin 
lukluk i go, mo i bin luk a wol ia 
we Lod i bin krietem hem long 
hem; mo Moses i bin b luk wol mo 
ol en blong hem, mo evriwan long 
ol pikinini blong ol man, we Lod 
i krietem, mo i bin krietem; hem 
i bin d sapraes mo tingting tumas 
long ol samting ia.

9 Mo God i bin kamaot long 
Moses, mekem se glori blong 
hem i nomo stap long Moses; mo 
Moses i stap hemwan. Mo from 
we hem i stap long paoa blong 
hemwan, hem i bin foldaon long 
graon.

10 Mo i bin hapen se wan taem 
blong plante aoa i pas bifo Moses 
i bin kasembak a paoa blong hem 
olsem man; mo hem i bin talem 

long hemwan: Nao, from hemia, 
mi save se man i b nating nomo, 
mo samting ia, mi neva ting long 
hem.

11 Be naoia, ol ae blong mi oli 
bin luk a God; be i no ae b ia blong 
mi, be ol ae blong mi long saed 
blong spirit, from we ol ae blong 
mi ia, bae oli no save luk; sapos 
no bae mi d drae evriwan mo bae 
mi e ded long fes blong hem; be 
glori blong hem i bin stap long 
mi; mo mi bin luk f fes blong hem, 
from we mi g jenis i kam niu long 
fes blong hem.

12 Mo i bin hapen se taem Moses 
i bin talem ol toktok ia, luk, a Setan 
i bin kam, i stap b temtem hem, i 
talem: Moses, pikinini blong man, 
yu wosipim mi.

13 Mo i bin hapen se Moses i 
bin lukluk Setan mo i bin talem: 
?Huia yu? From luk, mi mi wan 
a pikinini blong God, we mi ripre
sentem Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong hem; mo ?wea nao 
glori blong yu, blong mi stap 
wosipim yu?

14 From luk, bae mi no save luk 
long God, be nomo sapos glo
ri blong hem i stap long mi, mo 
mi a jenis i kam niu long fes blong 

 6 d gs Sevya.
  e Jon 1:14, 17;  

Alma 13:9.  
gs Gladhat.

  f Moses 5:7.
  g 1 King 8:60;  

Aes 45:5–18, 21–22.
  h 1 Nif 9:6;  

2 Nif 9:20;  
Alma 18:32;  
D&K 38:1–2.  
gs Save Evri 
Samting, We I.

 8 a Moses 2:1.
  b Moses 1:27.
  d Sam 8:3–4.
 10 a Dan 10:8, 17;  

1 Nif 17:47;  
Alma 27:17;  
JS—H 1:20.

  b Dan 4:35;  
Hil 12:7.

 11 a gs God, Godhed.
  b D&K 67:10–13;  

Moses 6:36.
  d Eks 19:21.

  e Eks 20:19.
  f Jen 32:30;  

Moses 7:4.
  g Mat 17:1–8.  

gs Jenis I Kam Niu.
 12 a Moses 4:1–4.  

gs Devel.
  b Moses 6:49.  

gs Temtem, Temtesen.
 13 a Sam 82:6;  

Hib 12:9;  
1 Jon 3:2.

 14 a gs Jenis I Kam Niu.
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 15 a Mat 4:10.  
gs Wosip.

  b 1 Saml 7:3;  
3 Nif 13:24.

 16 a Moses 1:6.

 17 a Eks 3:2.
  b Moses 5:8.
 19 a Mat 24:4–5.
 20 a gs Hel.
  b JS—H 1:15–16.  

gs Prea.
 21 a gs Devel.
 22 a Mat 13:41–42;  

Mos 16:1–3.
 24 a gs Tabu Spirit.

hem. Be mi mi save luk yu nomo 
wetem ae blong bodi blong mi. ?I 
tru se i olsem o no?

15 Mi blesem nem blong God 
blong mi, from we Spirit blong 
hem i no aot evriwan long mi, 
sapos no, ?wea nao glori blong 
yu, from we hem i tudak long mi? 
Mo mi save jajem bitwin yu mo 
God; from God i bin talem long 
mi: “a Wosipim God, from bae yu 
b wok blong hem nomo.”

16 Setan, !yu kamaot long ples 
ia! Yu no trikim mi; from we 
God i bin talem long mi: “Yu yu 
a ripresentem Wan Stret Pikinini 
Ia Nomo blong mi.”

17 Mo tu, hem i bin givim ol 
komanmen long mi taem hem i 
bin stap long a smol tri we faea i 
laet olbaot long hem mo i singaot 
long mi, i talem se: “b Prea long 
God long nem blong Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong mi, mo 
wosipim mi.”

18 Mo bakegen, Moses i talem: 
“Bae mi no stop blong stap prea 
long God; mi gat ol narafala sam
ting blong askem long hem; from 
we glori blong hem i bin stap long 
mi, taswe, mi save jajem bitwin 
hem mo yu. Setan, !yu kamaot 
long ples ia!”

19 Mo nao, taem Moses i bin 
talem ol toktok ia, Setan i bin 
krae long wan voes we i laod, 
mo i singsingaot, i tok strong long 
wol, mo i bin givim oda, i talem: 

“Mi nao, mi a Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo, yu wosipim mi.”

20 Mo i bin hapen se Moses i 
bin stat blong fraet tumas; mo 
taem hem i stat blong fraet, hem 
i bin luk konkon blong a hel. Be 
from hem i bin b prea long God, 
hem i bin kasem paoa, mo hem 
i bin givim oda, i talem: “Setan, 
yu kamaot long mi, from se wan 
God ia nomo bae mi wosipim, we 
i God we i gat glori.”

21 Mo nao, a Setan i stat blong 
seksek, mo wol i bin muvmuv; 
mo Moses i bin kasem paoa, mo i 
bin prea long God, i talem: “Long 
nem blong Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo, Setan, yu kamaot long 
ples ia.”

22 Mo i bin hapen se Setan i bin 
krae wetem wan voes we i laod, 
i krae, i krae sore, i a kakae tut 
blong hem; mo hem i bin kamaot 
long ples ia, i bin kamaot long fes 
blong Moses, mo Moses i nomo 
luk hem.

23 Mo nao, long saed blong sam
ting ia, Moses i bin testifae long 
hem; be from ol fasin nogud, ol 
pikinini blong ol man oli no kam 
blong save samting ia.

24 Mo i bin hapen se taem 
Setan i bin kamaot long fes blong 
Moses, nao Moses i bin leftemap 
ol ae blong hem i go long heven, 
from se hem i fulap long a Tabu 
Spirit, we i stap testifae long saed 
blong Papa mo Pikinini;
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 25 a Eks 14:21–22.
  b gs Paoa;  

Prishud.
  d Eks 4:16.
 26 a Eks 3:7–12.
  b 1 Nif 17:23–25.
  d 1 King 8:51–53.  

gs Isrel.
  e gs Jusum, We Oli.
 27 a D&K 88:47; Moses 1:8.  

gs Visen.
 29 a gs Wol.
 31 a Dut 5:4;  

Moses 1:11.
  b Aes 45:17–18;  

2 Nif 2:14–15.
 32 a Jon 1:1–4, 14;  

Hib 1:1–3; Rev 19:13;  
Jek 4:9; Moses 2:1, 5.  
gs Jisas Kraes.

  b Sam 19:1;  
Moses 5:7–8.  
gs Gladhat.

  d gs Trutok.
 33 a gs Krietem, Kriesen.
  b Sam 8:3–4;  

D&K 76:24;  
Moses 7:29–30.

  d Moses 1:6.
 34 a Moses 3:7.

25 Mo taem hem i stap sing
aot long nem blong God, hem i 
bin luk glori blong hem bakegen, 
from i bin stap long hem; mo hem 
i bin harem wan voes, i stap talem: 
“Mi blesem yu, Moses, from we 
mi, Mi we Mi Gat Olgeta Paoa, 
mi bin jusum yu, mo mi mekem 
yu kam strong moa bitim plante 
narafala a wota; from we bae oli 
obei long b oda blong yu olsem se 
yu yu d God.

26 Mo luk gud, mi stap wetem 
yu, go kasem en blong laef blong 
yu; from we bae yu mekem ol 
pipol blong mi oli a kam fri long 
b fasin blong stap slef, we i d Isrel, 
pipol we mi bin e jusum.”

27 Mo i bin hapen se, taem voes 
ia i bin stap toktok yet, Moses i 
bin sakem ol ae blong hem i go, 
mo i bin a luk wol, yes, fulwan; mo 
i no gat wan smol pis blong hem 
we hem i no bin luk, mo hem i 
bin luksave hemia tru long Spirit 
blong God.

28 Mo tu, hem i bin luk ol pipol 
we oli stap laef long hem, mo i no 
bin gat wan sol we hem i no bin 
luk; mo hem i bin luksave olgeta 
tru long Spirit blong God; mo 
namba blong olgeta i bigwan, oli 
fulap semmak long sanbij long so 
blong solwota.

29 Mo hem i bin luk plante kan
tri; mo wanwan kantri ia, oli bin 
singaotem a graon, mo i bin gat ol 
pipol we oli bin stap laef long fes 
blong graon ia.

30 Mo i bin hapen se Moses i bin 
prea long God, i talem se: “Talem 
long mi, mi askem long yu Papa, 
?from wanem ol samting ia oli 
olsem ia, mo yu mekem olgeta 
samting ia wetem wanem?”

31 Mo luk, glori blong Lod i bin 
stap long Moses, blong mekem se 
Moses i bin stanap long fes blong 
God, mo i bin toktok a stret wetem 
hem. Mo Lod God i bin talem long 
Moses: “From b stamba tingting 
blong mi, mi bin mekem olgeta 
samting ia. Hemia i waes toktok, 
mo i stap wetem mi nomo.”

32 Mo mi bin krietem olgeta 
samting ia tru long a toktok 
blong paoa blong mi, we i Wan 
Stret Pikinini Ia Nomo blong 
mi, we i fulap long b gladhat mo  
d trutok.

33 Mo mi bin a krietem ol b wol 
we i no gat namba blong hem; 
mo tu, mi bin krietem olgeta from 
stamba tingting blong miwan; mo 
mi bin krietem olgeta tru long 
Pikinini, we i d Wan Stret  Pikinini 
blong mi ia Nomo.

34 Mo a fas man long evri man, 
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 34 b Ebr 1:3.  
gs Adam.

  d Moses 4:26; 6:9.
 35 a Moses 1:6; 7:36.  

gs Save Evri 
Samting, We I.

 37 a Ebr 4:1.  
gs Heven.

 38 a Moses 1:4.

 39 a Rom 8:16–17;  
2 Nif 2:14–15.  
gs Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

  b gs Glori.
  d gs Ded, Nomo 

Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded.

  e gs Laef we I No 

Save Finis.
 40 a 2 Nif 29:11–12.
 41 a 1 Nif 13:23–32;  

Moses 1:23.
  b 2 Nif 3:7–19.
  d 1 Nif 13:32, 39–40;  

D&K 9:2.
 42 a Moses 1:1.

mi bin singaotem hem b Adam, we 
i d plante.

35 Be mi givim long yu wan sto
ri nomo long saed blong wol ia, 
mo long saed blong ol pipol we 
oli stap laef long hem. From luk, 
i gat plante wol we oli nomo stap 
tru long toktok blong paoa blong 
mi. Mo i gat plante we oli stanap 
naoia, mo namba blong olgeta, 
man i no save kaontem; be mi 
kaontem evri samting, from se oli 
blong mi, mo mi mi a save olgeta.

36 Mo i bin hapen se Moses i bin 
toktok long Lod, i talem se: “Gat 
sore long wokman blong yu, O 
God, mo talemaot long mi long 
saed blong wol ia, mo ol pipol we 
oli stap laef long hem, mo tu, long 
saed blong ol heven, mo afta, bae 
wokman blong yu bae i glad.”

37 Mo Lod God i bin toktok long 
Moses, i talem se: “Ol a heven, i 
gat plante, mo man i no save 
kaontem olgeta; be mi mi kaon
tem olgeta, from se oli blong mi.

38 Mo taem wan wol mo ol 
heven blong hem oli lus, wan 
narawan bae i kam; mo i no gat 
a en long ol wok blong mi, mo tu, 
long ol toktok blong mi.

39 From luk, hemia i a wok mo 
b glori blong mi—blong mekem 
man d i nomo save ded mo i kasem 
laef e we i no save finis.

40 Mo nao, Moses, boe blong mi. 
Bae mi toktok long yu long saed 
blong wol ia we yu stap stanap 
long hem; mo bae yu a raetemdaon 
ol samting ia we bae mi talemaot.

41 Mo long wan taem we ol piki
nini blong ol man oli tekem se ol 
toktok blong mi oli nating, mo 
bae oli a tekemaot plante samting 
long buk ia we bae yu raetem, 
luk, bae mi mekem wan narawan 
b olsem yu i girap; mo bae ol d tok
tok ia oli stap bakegen long medel 
blong ol pikinini blong ol man—
long medel blong hamas we bae 
oli biliv.

42 (Ol toktok ia, God i bin a tale
maot olgeta long Moses antap 
long hil; mo nem blong hil ia 
bae ol pikinini blong ol man oli 
no save long hem. Mo naoia, ol 
toktok ia oli kam long yu. No 
soemaot olgeta long eniwan, be 
nomo long olgeta we oli biliv. I 
olsem. Amen.)”

JAPTA 2
(Jun–Oktoba 1830)

God i krietem ol heven mo wol—
Hem i krietem eni kaen laef—God i 
mekem man mo i mekem hem i rul 
ova long evri narafala samting.

Mo i bin hapen se Lod i bin tok
tok long Moses, i talem se: “Luk, 

MOSES 1:35–2:15



2 1 a Moses 1:30, 36.
  b gs Heven.
  d Moses 1:8.
  e gs God, Godhed—

God we i Papa.
  f gs Wan Stret 

Pikinini Ia Nomo.
  g gs Krietem, Kriesen.
 2 a Jen 1:2;  

Ebr 4:2.
 3 a D&K 88:6–13.  

gs Laet, Laet 
blong Kraes.

 4 a Jen 1:4;  
Ebr 4:4.

 5 a Moses 1:32.
  b 2 Kor 4:6.
  d Jen 1:5.

 6 a Jen 1:6–8.
 7 a Ebr 4:9–10.
 8 a gs Heven.
 9 a Jen 1:9;  

Ebr 4:9.
 10 a gs Wol.
 11 a Jen 1:11–12;  

Ebr 4:11–12.

mi a talemaot long yu ol samting 
long saed blong b heven ia, mo 
d wol ia; raetemdaon ol toktok we 
mi talem. Mi mi Stat mo mi En, 
e God ia we I Gat Olgeta Paoa; tru 
long f Wan Stret Pikinini Ia Nomo 
blong mi, mi bin g krietem olgeta 
samting ia; yes, long stat, mi bin 
krietem heven, mo wol we yu yu 
stanap long hem.

2 Mo a wol ia, oli no putum tuge
ta yet, mo i emti; mo mi mekem 
se tudak i kam long fes blong dip 
wota; mo Spirit blong mi i bin 
muv antap long fes blong wota; 
from we mi mi God.

3 Mo mi, God, mi bin talem: ‘I 
mas gat a laet;’ mo i bin gat laet.

4 Mo mi, God, mi bin luk laet; 
mo laet ia i bin a gud. Mo mi, God, 
mi bin mekem laet i seraot long 
tudak.

5 Mo mi, God, mi singaotem  
laet se i Dei; mo tudak, mi bin 
singaotem Naet; mo hemia, 
mi bin mekem tru long a toktok 
blong paoa blong mi, mo hem i 
bin mekem olsem we mi bin stap 
b talem; mo naet ia, mo moning ia, 
i bin fas d dei.

6 Mo bakegen, mi, God, mi 
bin talem: ‘I mas gat wan a skae 
long medel blong wota,’ mo i 
bin hapen, olsem we mi bin stap 
talem; mo mi bin talem: ‘I mas 

seraotem ol wota antap mo ol 
wota daon’ mo i bin hapen;

7 Mo mi, God, mi bin mekem 
skae mo mi bin mekem ol a wota 
oli bin seraot, yes, ol bigfala wota 
andanit long skae oli seraot long 
ol wota we oli stap antap long 
skae, mo i bin hapen olsem we 
mi bin stap talem.

8 Mo mi, God, mi bin singaot
em skae se i a Heven; mo i bin gat 
wan naet mo wan moning, nao i 
bin nambatu dei.

9 Mo mi, God, mi talem se: ‘Ol 
wota andanit long heven oli mas 
kam tugeta long a wan ples,’ mo 
i bin hapen olsem; mo mi, God, 
mi talem se: ‘I mas gat wan drae 
graon;’ mo i bin hapen olsem.

10 Mo mi, God, mi bin singao
tem drae graon ia se i a Wol; mo 
ples we ol wota oli kam tugeta, 
mi bin singaotem se i Solwota; mo 
mi, God, mi bin luk se evri sam
ting ia we mi bin mekem, oli gud.

11 Mo mi, God, mi talem se: ‘Bae 
a gras i mas gro aot long graon, mo 
lif i mas givim sid, mo frut tri i 
mas givim frut, folem ol defdef
ren kaen, mo tri i mas karem frut, 
we sid blong hem i stap insaed 
long graon,’ mo i bin hapen olsem 
we mi bin stap talem.

12 Mo gras i bin gro aot long 
graon, evri grin lif i bin givim 
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 16 a Jen 1:16.
 21 a Jen 1:21;  

Ebr 4:21.
 22 a Jen 1:22–25;  

Ebr 4:22–25.

sid folem ol defdefren kaen blong 
hem, mo tri i bin givim frut, we 
sid blong hem i stap insaed long 
graon, folem ol defdefren kaen; 
mo mi, God, mi bin luk se evri 
samting ia we mi bin mekem, oli 
gud;

13 Mo i bin gat wan naet mo 
wan moning, nao i bin namba
tri dei.

14 Mo mi, God, mi talem se: ‘I 
mas gat ol laet long skae blong 
heven, blong seraotem deitaem 
long naet taem, mo oli givimaot 
ol saen, mo ol taem blong yia, mo 
ol dei, mo ol yia;

15 Mo oli mas stap olsem ol laet 
blong skae blong heven blong 
givim laet long wol;’ mo i bin 
hapen olsem.

16 Mo mi, God, mi bin mekem 
tufala bigfala a laet; bigfala laet 
blong i rul long deitaem, mo smol 
laet blong i rul long naet taem; mo 
bigfala laet ia, hem i san; mo smol 
laet ia, hem i mun; mo ol sta tu 
oli bin mekem olgeta folem tok
tok blong mi.

17 Mo mi, God, mi bin putum 
olgeta long skae blong heven 
blong givim laet long wol,

18 Mo san blong i rul ova long 
deitaem, mo blong mun i rul ova 
long naet taem, mo blong serao
tem laet long tudak; mo mi, God, 
mi bin luk se evri samting ia we 
mi bin mekem, oli gud;

19 Mo i bin gat wan naet mo 
wan moning, nao i bin namba
fo dei.

20 Mo mi, God, mi talem se: 
‘Bae ol wota oli givim fulap ani
mol we oli laef, mo ol pijin bae oli 
flae antap long graon, antap long 
open skae blong heven.’

21 Mo mi, God, mi bin krietem 
ol bigfala a welfis, mo evri ani
mol we oli stap laef we oli stap 
muvmuv, we ol wota oli givim 
oli fulap, folem ol defdefren kaen 
blong olgeta, mo evri pijin we oli 
gat wing, folem ol defdefren kaen 
blong olgeta; mo mi, God, mi bin 
luk se evri samting ia we mi bin 
mekem, oli gud.

22 Mo mi, God, mi bin ble
sem olgeta, mi talem se: ‘Yufala i 
karem fulap pikinini, mo yufala i 
a kam plante, mo fulumap ol wota 
blong solwota; mo ol pijin oli mas 
kam plante antap long graon;’

23 Mo i bin gat wan naet mo 
wan moning, nao i bin namba
faef dei.

24 Mo mi, God, mi talem se: 
‘Graon i mas givim ol animol we 
oli laef, folem ol defdefren kaen 
blong olgeta, ol bigfala mo ol 
smol animol, mo ol animol we oli 
stap wokbaot long graon, mo ol 
narafala animol blong wol, folem 
ol defdefren kaen blong olgeta,’ 
mo i bin hapen olsem;

25 Mo mi, God, mi bin mekem 
ol animol blong wol ia folem ol 
defdefren kaen blong olgeta, mo 
ol bigfala mo smol animol folem 
ol defdefren kaen blong olgeta, 
mo evri samting we i wokbaot 
long wol folem ol defdefren kaen 
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 26 a gs Jisas Kraes.
  b gs Krietem, Kriesen.
  d Jen 1:26–27;  

Moses 6:8–10;  
Ebr 4:26–27.

  e Jen 1:28;  
Moses 5:1;  

Ebr 4:28.
 27 a gs God, Godhed.
 28 a Moses 5:2.
 29 a Jen 1:29–30;  

Ebr 4:29–30.
 31 a Jen 1:31;  

D&K 59:16–20.

  b Eks 20:11; Ebr 4:31.
3 1 a gs Krietem, Kriesen.
  b Jen 2:1; Ebr 5:1.
 2 a Jen 2:2–3;  

Ebr 5:2–3.  
gs Spel.

  b gs Sabat Dei.

blong olgeta; mo mi, God, mi bin 
luk se evri samting ia, oli gud.

26 Mo mi, God, mi bin talem 
long a Wan Stret Pikinini Ia Nomo 
blong mi, we i bin stap wetem 
mi stat long stat: ‘Bae yumi
tu b mekem man i folem d pik
ja blong yumitu, i semmak long 
yumitu bakegen;’ mo i bin hapen 
olsem. Mo mi, God, mi talem se: 
‘Bae yumi mekem olgeta oli e rul 
ova long ol fis long solwota, mo 
ova long ol pijin long skae, mo 
ova long ol bigfala mo smol ani
mol, mo ova long ful wol, mo ova 
long evri animol we i stap wok
baot long graon.’

27 Mo mi, a God, mi bin mekem 
man i folem pikja blong miwan, 
mo folem pikja blong Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong mi, mi bin 
mekem hem; man mo woman, mi 
bin mekem tufala.

28 Mo mi, God, mi bin blesem 
tufala, mo mi talem long tufala: 
‘Yutufala i gat fulap pikinini, mo 
yutufala a i kam plante, mo fulu
map wol, mo gat paoa ova long 
hem, mo rul ova long fis long sol
wota, mo ova long ol pijin long 
skae, mo ova long evri samting 
we i laef mo i stap muvmuv long 
wol.’

29 Mo mi, God, mi talem long 
man se: ‘Luk, mi bin givim yu evri 
grin lif we i karem sid, we i stap 

long fes blong ful wol ia, mo evri 
tri we i bae i gat frut we insaed 
long hem i gat sid; long yu, bae i 
olsem a kaekae blong yu.

30 Mo long evri animol long 
wol, mo long evri pijin long 
skae, mo long evri samting we i 
stap wokbaot long graon, we mi 
givim laef, bae i gat evri klin gras 
blong olgeta blong oli kakae;’ mo 
i bin hapen olsem we mi bin stap 
talem.

31 Mo mi, God, mi bin luk 
evri samting we mi bin mekem, 
mo luk, evri samting we mi bin 
mekem, oli a gud tumas; mo i bin 
gat wan naet mo wan moning, 
nao i bin b nambasikis dei.

JAPTA 3
(Jun–Oktoba 1830)

God i bin krietem evri samting long 
saed blong spirit bifo oli kam stap 
long fes blong wol—Hem i bin krie-
tem man, fas bodi blong mit mo bun, 
long wol—Woman i wan gudfala 
fren blong givhan long man.

Olsem ia nao heven mo wol i a ful
wan, wetem evriwan long ol b ami 
blong hem.

2 Mo long nambaseven dei, 
mi, God, mi finisim wok blong 
mi, mo evri samting we mi bin 
mekem; mo mi bin a spel long evri 
wok blong mi long b nambaseven 
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 3 a Mos 13:19.
  b Eks 31:14–15.
 5 a Jen 2:4–5; Ebr 5:4–5.
  b Moses 6:51.
  d D&K 29:31–34;  

Ebr 3:23.  
gs Spirit Kriesen.

  e gs Spirit.

  f Jen 2:5.
  g gs Man, Ol Man—

Man, i wan spirit 
pikinini blong Papa 
long Heven.

  h gs Heven.
 6 a Jen 2:6.
 7 a Jen 2:7;  

Moses 4:25; 6:59;  
Ebr 5:7.

  b gs Adam.
  d gs Sol (blong Man).
  e Moses 1:34.
 8 a gs Iden.
 9 a gs Tri blong Laef.
  b Jen 2:9.

dei, mo evri samting we mi bin 
mekem, oli finis; mo mi, God, mi 
bin luk se oli bin gud.

3 Mo mi, God, mi bin a ble
sem nambaseven dei, mo mi bin 
mekem i kam tabu; from se long 
dei ia, mi bin spel long evri b wok 
blong mi we, mi, God, mi bin 
krietem mo mekem.

4 Mo naoia, luk, mi talem long 
yu, se hemia nao ol stamba rus 
blong heven mo blong wol, taem 
we mi bin krietem olgeta, long 
tetaem ia we mi, Lod God, mi bin 
mekem heven mo wol,

5 mo evri grin samting blong 
garen a bifo i bin stap long wol, 
mo evri grin lif blong garen bifo 
hem i gro. From we mi, Lod God, 
mi bin b krietem evri samting, we 
mi bin tokbaot, d long saed blong 
spirit, bifo oli stap olsem we oli 
stap long fes blong wol. From we 
mi, Lod God, mi no bin mekem se 
i gat ren antap long fes blong wol. 
Mo mi, Lod God, mi bin e krietem 
evriwan long ol pikinini blong ol 
man; be mi no mekem yet wan 
man blong i wok long f graon; 
from we mi bin g krietem olgeta 
long h heven; mo i no bin gat yet 
wan bodi blong mit mo bun long 
fes blong wol, mo i no bin gat 
wota, mo i no bin gat ea;

6 Be mi, Lod God, i bin stap 
toktok, mo wan klaod blong 

a smosmol wota i kamaot long 
graon, mo i wasem ful fes blong 
graon.

7 Mo mi, Lod God, mi bin 
mekem man wetem a das blong 
graon, mo mi bin blo long nus 
blong hem mo givim win blong 
laef; mo b man i kam wan d sol we 
i stap laef, e fasfala bodi blong mit 
mo bun long fes blong wol, mo 
tu, i fasfala man; be yet, mi bin 
krietem evri samting fastaem; be 
mi bin krietem mo mekem olgeta 
long saed blong spirit, folem tok
tok blong mi.

8 Mo mi, Lod God, mi bin pla
nem wan garen long Is saed long 
a Iden, mo long ples ia nao mi bin 
putum man we mi bin mekem.

9 Mi, Lod God, mi bin mekem 
evri tri, we i naes blong man i 
luk, oli gro gud aot long graon, 
mo man i bin save luk. Mo i kam 
wan sol we i laef tu. From se oli 
bin stap long saed blong spirit 
long tetaem ia we mi bin krie
tem olgeta; from se oli bin stap 
long ples we mi, God, mi bin krie
tem olgeta, yes, wetem evri sam
ting we mi bin mekem rere blong 
man i yusum; mo man i bin luk se 
oli gud blong kakae. Mo mi, Lod 
God, mi bin planem a tri blong laef 
tu long medel blong garen, mo mi 
bin planem tu b tri blong save gud 
mo nogud.
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 10 a Jen 2:10.
 17 a Moses 7:32.  

gs Fridom blong 
Mekem Joes.

  b Ebr 5:13.

  d Jen 2:17.  
gs Ded, blong Bodi;  
Ded, We i Save, 
Laef long Wol.

 18 a gs Wan Stret 

Pikinini Ia Nomo.
  b Jen 2:18;  

Ebr 5:14.

10 Mo mi, Lod God, mi bin 
mekem se wan reva i kamaot 
long Iden blong i wasem garen; 
mo hem i pastru i go seraot, i gat 
fo a fok blong hem.

11 Mo mi, Lod God, i bin sing
aotem nem blong faswan se Pison, 
mo hem i ron i go raon long ful 
kantri ia blong Havila, long ples 
we mi, Lod God, mi bin krietem 
fulap gol i stap long hem;

12 Mo gol blong kantri ia i bin 
gud, mo i bin gat deliam mo oni
kis ston tu.

13 Mo mi singaotem nem blong 
nambatu reva se, Gihon; reva ia 
i ron i go raon long ful kantri ia 
blong Itiopia.

14 Mo nem blong nambatri reva, 
hem i Hidekel; reva ia i ron i go 
long Is blong Asiria. Mo namba
fo reva, hem i Yufretes.

15 Mo mi, Lod God, mi bin 
tekem man, mo mi bin putum 
hem insaed long Garen blong 
Iden, blong hem i wok long 
graon, mo blong hem i lukaot gud 
long hem.

16 Mo mi, Lod God, mi bin 
givim oda long man, mi talem se: 
‘Evri tri blong garen ia, yu save 
kakae frut blong olgeta olsem we 
yu wantem,

17 Be long saed blong tri blong 
save gud mo nogud, bambae yu 
no kakae frut blong hem; be yu 
save a jusum yuwan wanem yu 
wantem, from se mi givim long 

yu; be tingbaot se mi bin blokem 
yu long hem, from we long sem 
b dei we bae yu kakae frut blong 
hem, i tru, bae yu d ded.’

18 Mo mi, Lod God, mi bin talem 
long a Wan Stret Pikinini Ia Nomo 
blong mi, se i nogud blong man 
ia bae i stap hemwan; taswe, bae 
mi mekem wan fren blong b giv
han, blong hem.

19 Mo wetem graon, mi, Lod 
God, mi bin mekem evri animol 
long plantesen, mo evri pijin 
blong skae; mo mi bin komandem 
se bae oli stap kam long Adam, 
blong luk se bae hem i putum 
nem blong olgeta olsem wanem; 
mo olgeta tu oli bin ol sol we oli 
laef; from we mi, God, mi blo long 
win blong laef insaed long olgeta, 
mo mi komandem se wanem nem 
we Adam i singaot ol animol ia 
we oli laef, bae hemia nao nem 
blong olgeta.

20 Mo Adam i bin givim nem 
blong evri animol we oli bigwan 
o smolsmol, mo long ol pijin long 
skae, mo long evri animol long 
plantesen; be long saed blong 
Adam, i no gat wan fren blong 
givhan i stap, blong hem.

21 Mo mi Lod God, mi bin 
mekem Adam i slip we i slip ded 
olgeta; mo hem i bin slip, mo mi 
bin tekem wan rib blong hem, mo 
mi mekem bodi blong hem long 
ples we mi bin openem, i kam 
gud bakegen.
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 22 a gs Iv;  
Woman, Ol Woman.

 23 a Jen 2:23; Ebr 5:17.
 24 a Jen 2:24;  

D&K 42:22; 49:15–16;  
Ebr 5:17–18.

  b gs Mared, Maredem.
4 1 a gs Devel.
  b D&K 29:36–37.
  d Aes 14:12–15.

 2 a gs Jisas Kraes.
  b Moses 7:39;  

Ebr 3:27.  
gs Odenem Man 
Bifo i Kam long 
Wol, Fasin blong.

  d gs God, Godhed—
God we i Papa.

  e Luk 22:42.
  f gs Glori.

 3 a gs Kaonsel long 
Heven.

  b gs Fridom blong 
Mekem Joes.

  d D&K 76:25–27.
 4 a 2 Nif 2:18;  

D&K 10:25.  
gs Giaman;  
Trik, Giaman, Fasin 
blong Trikim Man.

22 Mo rib ia, we mi, Lod God, 
mi bin tekemaot long man ia, mi 
bin mekem wan a woman wetem, 
mo tekem hem i go long man ia.

23 Mo Adam i bin talem: Hem ia, 
mi save naoia se i bun we i kamaot 
long bun blong mi, mo a mit we i 
kamaot long mit blong mi; bae mi 
singaotem hem, Woman, from se 
hem i kamaot long man.

24 From hemia, man i mas aot 
long papa mo mama blong hem, 
mo tingting mo bodi blong hem 
i mas a blong waef blong hem 
nomo; mo bae tufala i kam b wan 
bodi nomo.

25 Mo tufala tugeta i bin neked, 
man ia wetem waef blong hem, 
mo tufala i no bin gat sem.

JAPTA 4
(Jun–Oktoba 1830)

Olsem wanem Setan i bin kam 
devel—Hem i temtem Iv—Adam 
mo Iv, tufala i foldaon, mo ded i 
kam long wol.

Mo mi, Lod God, i bin toktok long 
Moses, mo talem: ‘a Setan ia, we yu 
yu bin givim oda long hem long 
nem blong Wan Stret  Pikinini 
Ia nomo blong mi, i semwan ia 
nao we i bin stap long b stat, mo 
hem i bin kam long fored blong 

mi, talem se: “Luk, mi hemia. Yu 
sendem mi, bae mi pikinini blong 
yu, mo bae mi pemaot evri man, 
blong mekem se i no gat wan sol 
i lus, mo i tru, bae d mi mekem; 
from hemia bae yu givim ona 
blong yu i kam long mi.”’

2 Be, luk, a Pikinini ia we Mi 
Lavem Tumas, we i Hem we Mi 
bin Lavem Tumas mo Hem we 
Mi bin b Jusum stat long stat, i 
bin talem long mi se: ‘d Papa, bae 
mi mekem folem e tingting blong 
yu, mo f glori bae i blong yu blong 
oltaem.’

3 Taswe, from se Setan i bin kam 
a agensem mi, mo i bin wantem 
blong prapa spolem gud b fridom 
blong man blong mekem joes, we 
mi, Lod God, mi bin givim long 
hem, mo tu, from se hem i se bae 
mi givim paoa blong mi long 
man; tru long paoa blong Wan 
Stret Pikinini Ia Nomo blong  
mi, mi bin mekem se oli d sake
maot hem;

4 Mo hem i kam Setan, yes, hem 
i devel, papa blong evri a giaman, 
blong trikim mo mekem evri man 
oli blaen, mo blong lidim olgeta 
oli kam prisena folem tingting 
blong hem, yes, evriwan we  
bae oli no wantem folem voes 
blong mi.
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 5 a Jen 3:1;  
Mos 16:3;  
Alma 12:4.

 6 a gs Iv.
 7 a gs Iden.

 11 a Jen 3:3–6;  
Moses 5:10.

  b Alma 12:31.
 12 a Jen 3:6.
  b gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
 13 a Jen 2:25.
 14 a Jen 3:8.
 15 a Jen 3:9.
 17 a Moses 3:17.

5 Mo nao, snek ia i bin gat moa 
a waes bitim eni animol blong 
plantesen we mi, Lod God, mi 
bin mekem.

6 Mo Setan i bin putum hemia 
long hat blong snek, (from se 
hem i bin pulum fulap man i 
folem hem,) mo hem i bin traem 
tu blong trikim a Iv, from se hem i 
no bin save maen blong God, tas
we, hem i bin traem blong prapa 
spolem gud wol.

7 Mo hem i bin talem long 
woman: ‘Yes, ?God i bin talem o 
no se—Bae yutufala i no kakae 
long evri tri blong a garen?’ (Mo 
hem i bin toktok tru long maot 
blong snek.)

8 Mo woman i bin talem long 
snek. ‘Mitufala i save kakae frut 
blong ol tri blong garen;

9 Be frut blong tri we yu yu save 
luk long medel blong garen, God 
i talem—“Yutufala i no kakae 
frut blong hem, mo yutufala i no 
tajem, nogud bambae yutufala i 
ded.”’

10 Mo snek i bin talem long 
woman: ‘Yutufala bae i no save 
ded;

11 From se God i save se long dei 
we bae yutufala i kakae frut blong 
tri ia, nao bae a ae blong yutufala 
i open, mo bae yutufala i olsem 
ol god, we yutufala i b save gud 
mo nogud.’

12 Mo taem woman i bin luk se 
tri ia, frut blong hem i gud blong 

kakae, mo i luk naes long ae, mo 
i wan tri we hem i a wantem blong 
mekem hem i waes, nao hem i 
bin tekem frut blong tri, mo i bin 
b kakae, mo hem i givim sam long 
hasban blong hem, we i bin stap 
kolosap long hem, mo hasban 
blong hem i bin kakae.

13 Mo ae blong tufala i bin open, 
mo tufala i bin save se tufala i 
bin a neked i stap. Mo tufala i bin 
somap ol lif blong figtri tugeta, 
mo tufala i parpar long hem.

14 Mo tufala i bin harem voes 
blong Lod God, taem tufala i bin 
stap a wokbaot insaed long garen, 
taem we ples i kol gud long dei
taem; mo Adam mo waef blong 
hem i bin go blong tufala i haed 
long fes blong Lod God, tufala i 
go haed long medel blong ol tri 
blong garen.

15 Mo mi, Lod God, mi bin sing
aot long Adam, mo mi bin talem 
long hem: ‘?Yu a stap wea?’

16 Mo hem i talem: ‘Mi harem 
voes blong yu insaed long garen, 
mo mi bin fraet, from se mi luk se 
mi mi neked, mo mi haed.’

17 Mo mi, Lod God, mi talem 
long Adam: ‘?Hu i talem long yu 
se yu yu neked? ?Yu yu bin kakae 
long frut blong tri ia we mi givim 
oda long yu, se bae yu no kakae, 
sapos no bae yu a ded tru?’

18 Mo man i bin talem: ‘Woman 
ia we yu yu bin givim long mi, mo 
komandem se bae hem i mas stap 
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 19 a Jen 3:13;  
Mos 16:3.

 20 a Jen 3:13–15.
 22 a Jen 3:16.
 25 a Jen 3:17–19.  

gs Foldaon blong 

Adam mo Iv.
  b Jen 2:7; Moses 6:59;  

Ebr 5:7.
 26 a Moses 1:34; 6:9.
 27 a gs Gud Fasin, Fasin 

blong Dresap Gud.

 28 a Jen 3:22.  
gs Man, Ol Man—
Man, i save kam olsem 
Papa long Heven.

  b gs Save.
  d Alma 42:4–5.

wetem mi, hem nao i bin givim 
sam frut blong tri ia long mi, mo 
mi bin kakae.’

19 Mo mi, Lod God, mi bin talem 
long woman: ‘?Wanem nao sam
ting ia we yu bin mekem?’ Mo 
woman i bin talem: ‘Snek i bin 
a trikim mi, mo mi bin kakae.’

20 Mo mi, Lod God, mi bin talem 
long snek: ‘From se yu bin mekem 
samting ia, bae mi a sakem wan 
strong nogud tok long yu we i 
bitim hemia blong evri animol we 
i bigwan o smolwan, mo i bitim 
hemia blong evri animol blong 
plantesen; bae yu wokbaot long 
bel blong yu, mo bae yu kakae das 
evri dei long laef blong yu;

21 Mo bae mi putum wan filing 
blong agens i stap bitwin yu 
mo woman ia, bitwin ol pikini
ni blong yu mo ol pikinini blong 
woman ia; mo ol pikinini blong 
hem bae oli smasem hed blong 
yu, mo bae yu kakae leg blong ol 
pikinini blong hem.’

22 Long woman ia, mi, Lod 
God, mi talem: ‘Bae mi mekem 
yu harem nogud moa long taem 
we yu gat bel. Bae yu a harem 
nogud tumas long taem we bae 
yu bonem bebi, mo ol tingting 
blong yu bae i stap long hasban 
blong yu, be hem bae i rul ova 
long yu.’

23 Mo long Adam, mi, Lod God, 
mi bin talem: ‘From se yu yu bin 

lisin long voes blong waef blong 
yu, mo yu bin kakae long frut 
blong tri we mi bin komandem 
yu se—Yutufala i no mas kakae 
frut blong hem. Bae mi spolem 
graon, from yu; bae yu harem 
nogud mo hadwok blong kasem 
kaekae long graon ia evri dei long 
laef blong yu.

24 Bae ol ropnil, mo ol rabis gras 
tu, bae oli gro aot long graon ia, 
mo bae yu kakae evri grin lif 
blong garen.

25 Tru long a swet blong fes blong 
yu, bae yu kakae, kasem taem yu 
gobak long graon—from se bae 
yu mas ded—from mi tekem yu 
aot long graon ia: from yu yu bin 
b das, mo bae yu gobak long das.’

26 Mo Adam i bin putum nem 
blong waef blong hem, se Iv, from 
se hem i bin mama blong evriwan 
we i stap laef; from olsem ia nao, 
mi, Lod God, mi bin singaotem 
faswan long evri woman, we oli 
a plante.

27 Long Adam, mo tu, long waef 
blong hem, mi, Lod God, mi bin 
mekem ol klos wetem ol skin 
blong animol, mo mi a kavremap 
tufala long hem.

28 Mo mi, Lod God, mi bin 
talem long Wan Stret Pikinini Ia 
nomo blong mi: ‘Luk, a man i kam 
i olsem yumitu, i b save gud mo 
nogud; mo nao, hem i no mas stre
tem han blong hem mo d tekem mo 
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 28 e Jen 2:9;  
1 Nif 11:25;  
Moses 3:9.  
gs Tri blong Laef.

 29 a gs Iden.
 30 a 1 King 8:56;  

D&K 1:38.
 31 a Alma 42:3.  

gs Jerubim.
5 1 a Moses 2:26.
 2 a Jen 5:4.
  b D&K 138:39.

  d Jen 1:28;  
Moses 2:28.

 3 a Moses 5:28.
 4 a gs Iden.

kakae frut blong e tri blong laef, 
mo kakae mo ded blong oltaem.

29 From hemia, mi, Lod God, 
bae mi sendem hem i aot long 
Garen blong a Iden, blong hem 
i wok long graon ia we mi bin 
tekem hem long hem;

30 From se mi, Lod God, mi stap 
laef, semmak, ol a toktok blong mi 
oli no save go nating; olsem we 
oli bin kamaot long maot blong 
mi, bambae oli mas hapen stret 
olsem.

31 Mekem se mi bin ronemaot 
man ia, mo mi bin putum long Is 
blong Garen blong Iden, a jerubim 
mo wan naef blong faet we i gat 
faea long hem, we i stap tantanem 
raon long evri saed blong lukaot 
gud long rod blong go long tri 
blong laef.’

32 (Mo hemia nao ol toktok we 
mi bin talem long wokman blong 
mi, Moses, mo oli tru, olsem we 
mi wantem; mo mi bin talemaot 
long yu. Lukaot gud se yu no 
soemaot olgeta long wan man, 
kasem taem we mi komandem 
yu long hem, be yu soem nomo 
long olgeta we oli bilif. Amen.)

JAPTA 5
(Jun–Oktoba 1830)

Adam mo Iv oli gat pikinini—
Adam i mekem sakrifaes mo i wok 
blong God—Ken mo Ebel i bon long 

wol—Ken i kros, i lavem Setan moa 
i bitim God, mo i kam Tudak—Fasin 
blong kilimded man mo fasin nogud 
i stap go evri ples—Oli bin prijim 
gospel stat long stat.

Mo i bin hapen se afta we mi, 
Lod God, mi bin ronemaot tufa
la i go aot, Adam i stat blong wok 
long graon, mo i stat blong a rul 
ova long ol animol blong plante
sen, mo blong kakae bred blong 
hem tru long swet blong fes blong 
hem, olsem we mi, Lod, mi bin 
komandem hem. Mo Iv tu, waef 
blong hem, i bin wok wetem 
hem.”

2 Mo Adam i kam blong save 
waef blong hem, mo waef blong 
hem i bin a bonem ol boe mo ol 
b gel blong tufala, mo tufala i bin 
stat blong d gat fulap pikinini mo 
blong fulumap wol.

3 Mo stat long taem ia i go, ol 
boe mo ol a gel blong Adam, oli 
bin stat blong go tutu olbaot long 
graon, mo blong wok long graon, 
mo blong lukaot long ol animol, 
mo olgeta tu, oli gat ol boe mo 
ol gel.

4 Mo Adam mo Iv, waef blong 
hem, tufala i bin prea long nem 
blong Lod, mo tufala i bin harem 
voes blong Lod we i kam long rod 
we i go long Garen blong a Iden, 
we i stap toktok long tufala, be 
tufala i no luk hem; from se tufala 
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 4 b Alma 42:9.
 5 a gs Wosip.
  b Eks 13:12–13;  

Nam 18:17;  
Mos 2:3.  
gs Fasbon.

  d gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

 6 a gs Enjel, Ol.
  b gs Sakrifaes.
 7 a gs Jisas Kraes—

Ol saen o simbol 
blong Kraes.

  b Alma 34:10–15.  
gs Blad.

  d Moses 1:6, 32.  
gs Gladhat.

 8 a 2 Nif 31:21.
  b Moses 6:57.  

gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

  d gs Prea.
 9 a gs Tabu Spirit.
  b gs Jisas Kraes;  

Wan Stret Pikinini 
Ia Nomo.

  d gs Ded, blong Spirit;  
Foldaon blong 
Adam mo Iv.

  e Mos 27:24–26;  

D&K 93:38;  
TbB 1:3.  
gs Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man;  
Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

 10 a gs Bon Bakegen, 
Bon long God.

  b D&K 107:41–56.  
gs Profesi, Profesae.

  d gs Glad.
  e Job 19:26; 2 Nif 9:4.
 11 a gs Iv.
  b 2 Nif 2:22–23.

i no bin stap long b ples we hem i 
stap long hem.

5 Mo hem i bin givim ol koman
men long tufala, se bae tufala i 
mas a wosipim Lod, God blong 
tufala, mo tufala i mas givim 
ol b fasbon blong ol grup blong 
ol animol blong olgeta, blong 
mekem wan ofring long Lod. Mo 
Adam i bin d obei long ol koman
men blong Lod.

6 Mo afta long plante dei, wan 
a enjel blong Lod i bin kamaot long 
Adam, i talem se: “?From wanem 
nao yu yu stap mekem ol b sakri
faes i go long Lod?” Mo Adam i 
bin talem long hem: “Mi no save. 
Mi save nomo se Lod i bin givim 
komanmen ia long mi.”

7 Mo afta, enjel i bin toktok, i 
talem se: “Samting ia i a ripresen
tem b sakrifaes blong Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong Papa, 
we hem i fulap long d gladhat mo 
trutok.

8 Taswe, bae yu mekem evri 
samting we yu stap mekem long 
a nem blong Pikinini, mo bae yu 
b sakem sin mo bae yu d prea long 
God long nem blong  Pikinini 

blong oltaem gogo i no save 
finis.”

9 Mo long tetaem ia, a Tabu 
Spirit i bin kamdaon long Adam, 
mo i bin testifae abaot Papa mo 
 Pikinini, i talem se: “Mi, mi b Wan 
Stret Pikinini Ia Nomo blong Papa 
stat long stat finis, naoia i go mo 
blong oltaem, blong mekem se 
olsem we yu bin d foldaon, bae 
mi e pemaot yu, mo evri man tu, 
folem hamas we bae oli wantem.”

10 Mo long dei ia, Adam i bin 
blesem God mo i bin a fulap long 
Tabu Spirit, mo i stat blong b pro
fesae long saed blong evri famli 
blong wol, i stap talem se: “Mi 
blesem nem blong God, from se, 
from mi bin brekem loa, nao ae 
blong mi i bin open; mo long laef 
ia, bae mi gat d glad, mo bakegen, 
long e bodi blong mit mo bun, bae 
mi luk God bakegen.”

11 Mo a Iv, waef blong hem, i bin 
harem evri samting ia mo hem i 
bin glad, i stap talem se: “Sapos 
yumitu no bin brekem loa, bae 
yumitu neva gat b pikinini, mo 
neva bae yumitu save gud mo 
nogud, mo save glad long fasin 
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blong pemaot man, mo laef we i 
no save finis we God i stap givim 
long evriwan we i stap obei.”

12 Mo Adam mo Iv i bin blesem 
nem blong God, mo tufala i bin 
a talemaot evri samting ia long ol 
boe mo ol gel blong tufala.

13 Mo a Setan i bin kam long 
medel blong olgeta, i stap talem 
se: “Mi tu, mi wan boe blong 
God;” mo hem i bin givim oda 
long olgeta, i talem se: “Yufala i 
no biliv long samting ia;” mo oli 
no bin b biliv, mo oli bin d lavem 
Setan moa i bitim God. Mo ol man 
oli bin stat, long tetaem ia i go, 
blong kam man blong folem e fasin 
blong wol, blong gat rabis ting
ting, mo mekem samting olsem 
devel.

14 Mo Lod God i bin toktok 
long ol man long evri ples tru 
long a Tabu Spirit, mo i bin givim 
komanmen long olgeta se oli mas 
sakem sin;

15 Mo hamas we oli a biliv long 
Pikinini, mo oli sakem sin blong 
olgeta, bae hem i b sevem olgeta; 
mo hamas we oli no biliv, mo oli 
no sakem sin, bae d devel i stap 
kontrolem olgeta; mo ol toktok 
ia oli bin kamaot long maot blong 
God long wan strong toktok; tas
we, oli mas hapen.

16 Mo Adam mo Iv, waef blong 
hem, tufala i no bin stop blong 

prea long God. Mo Adam i bin 
save Iv, waef blong hem, mo hem 
i bin gat bel mo bonem a Ken i 
kam long wol, mo talem se: “Mi 
mekem wan man wetem help 
blong Lod; taswe, bae hem i no 
sakemaot ol toktok blong Lod.” 
Be luk, Ken i no bin lisin, i talem 
se: “?Huia Lod ia we mi mas save 
long hem?”

17 Mo bakegen, Iv i gat bel mo 
i bonem brata blong Ken, a Ebel. 
Mo Ebel i bin b lisin gud long voes 
blong Lod. Mo Ebel i bin man we 
i stap lukaot long sipsip, be Ken 
i bin man blong wok long graon.

18 Mo Ken i bin a lavem Setan 
moa i bitim God. Mo Setan i bin 
givim oda long hem, i talem se: 
“Yu b mekem wan ofring i go long 
Lod.”

19 Mo afta long sam taem, i bin 
hapen se Ken i bin karem sam frut 
blong graon, i mekem wan ofring 
i go long Lod.

20 Mo Ebel, hem tu i tekem ol 
fasbon blong grup blong animol 
blong hem, mo gris blong olgeta. 
Mo Lod i bin gat respek long Ebel, 
mo long a ofring blong hem;

21 Be long Ken mo long a ofring 
blong hem, hem i no gat respek 
long hem. Nao, Setan i bin save 
hemia, mo hem i bin glad long 
hem. Mo Ken i bin kros tumas, mo 
fes blong hem i jenis wantaem.

 12 a Dut 4:9.
 13 a gs Devel.
  b gs No Bilif, 

Lusum Bilif.
  d Moses 6:15.
  e gs Fasin blong Wol;  

Man, We I Folem 
Fasin blong Wol.

 14 a Jon 14:16–18, 26.
 15 a gs Bilif, Bilivim.
  b gs Fasin blong 

Sevem Man.
  d D&K 42:60.  

gs Kam Antap 
Samtaem, No Save.

 16 a Jen 4:1–2.  

gs Ken.
 17 a gs Ebel.
  b Hib 11:4.
 18 a D&K 10:20–21.
  b D&K 132:8–11.
 20 a gs Ofring;  

Sakrifaes.
 21 a Jen 4:3–7.
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 23 a Jen 4:7;  
D&K 52:15; 97:8.

 24 a gs Pikinini blong 
Tudak, Ol.

 25 a Hil 6:26–28.
 28 a Moses 5:13.

 31 a gs Kilimded Man, 
Fasin blong.

  b it Samfala mining 
we oli kamaot long 
toktok ia “Mahan” 
oli “Maen,” “Man 

blong Prapa Spolem 
Gud ol samting,” mo 
“hem we i haeman.”

 33 a gs Hae Tingting;  
Wol, Samting blong.

22 Mo Lod i bin talem long 
Ken: “?From wanem nao yu kros 
tumas? ?From wanem fes blong 
yu i jenis wantaem?”

23 Sapos yu yu stap mekem gud 
samting, bae mi a akseptem yu. 
Mo sapos yu no stap mekem gud, 
sin i stap slip long doa, mo Setan 
i wantem gat paoa long yu; mo 
sapos yu no stap lisin gud long 
ol komanmen blong mi, bae mi 
givim yu i go, mo bae i stap long 
yu mo wanem we yu wantem. Mo 
bae yu rul ova long hem;

24 From se, stat long naoia i 
go, bae yu papa blong ol giaman 
blong hem; bae oli singaotem yu 
a Tudak; from se yu bin stap tu 
bifo wol ia i stap.

25 Mo long taem we bae i kam, 
bae oli talem se—“Ol a rabis sin ia 
oli kam long Ken; from hem i bin 
sakemaot bigfala advaes we i kam 
long God;” mo hemia i wan strong 
nogud tok we bae mi putum long 
yu, sapos yu no sakem sin.

26 Mo Ken i bin kros tumas, mo 
i no bin lisin bakegen long voes 
blong Lod, mo long voes blong 
Ebel, brata blong hem, we i bin 
wokbaot long tabu fasin long 
fored blong Lod.

27 Mo Adam mo waef blong hem 
i bin krae long fored blong Lod, 
from Ken mo ol brata blong hem.

28 Mo i bin hapen se Ken i bin 
tekem wan long ol gel blong brata 

blong hem olsem waef blong hem, 
mo tufala i bin a lavem Setan moa 
i bitim God.

29 Mo Setan i bin talem long 
Ken se: “Yu promes tru long trot 
blong yu, mo sapos yu talem, 
bae yu ded; mo bae yu mekem ol 
brata blong yu oli promes antap 
long hed blong olgeta, mo tru 
long God we i stap laef, se bae oli 
no talem samting ia; from sapos 
oli talem samting ia, i tru, bae 
oli ded nomo; mo hemia i blong 
mekem se papa blong yu bae i no 
save samting ia; mo tedei, bae mi 
givim brata blong yu, Ebel, long 
han blong yu.”

30 Mo Setan i bin promes long 
Ken se bae hem i mekem sam
ting folem oda blong hem. Mo 
evri samting ia, oli bin mekem 
long sikret.

31 Mo Ken i bin talem: “Tru, 
mi mi Mahan, masta blong big
fala sikret ia, we mi save a kilim
ded man mo kasem paoa.” Taswe, 
oli bin singaotem Ken se, Masta 
b Mahan, mo hem i bin gat glori 
long fasin nogud blong hem.

32 Mo Ken i bin go long plante
sen, mo Ken i bin toktok wetem 
Ebel, brata blong hem. Mo i bin 
hapen se taem tufala i bin stap 
long plantesen, Ken i bin girap 
agensem Ebel, brata blong hem, 
mo i bin kilim hem i ded.

33 Mo Ken i bin a givim glori 
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 34 a Jen 4:9.
 37 a Jen 4:11–12.
 38 a gs Kavetem;  

Temtem, Temtesen.
 40 a Jen 4:15.
 41 a Moses 6:49.
 42 a it I gat wan man, we 

nem blong hem Inok, 
we i blong laen blong 
Ken, mo i gat wan taon 
we i tekem semfala 
nem long medel blong 
ol pipol blong hem. 
Olgeta i no semmak 

long Inok ia we i 
kamaot long ol stret 
mo gud man blong 
laen blong Set mo taon 
blong hem, Saeon, 
we oli singaotem tu, 
“Taon blong Inok.”

long hem long wanem we hem 
i bin mekem, i talem se: “Mi mi 
fri; yes, ol grup blong ol animol 
blong brata blong mi oli foldaon 
long han blong mi.”

34 Mo Lod i talem long Ken se: 
“?Wehem Ebel, brata blong yu?” 
Mo hem i talem se: “Mi no save. 
?Bae mi nao mi man blong a lukaot 
long brata blong mi?”

35 Mo Lod i talem se: “?Wanem 
samting ia we yu yu mekem? 
Voes blong blad blong brata blong 
yu i go long graon mo i stap krae 
long mi.

36 Mo nao, bae mi sakem wan 
strong nogud tok long yu from 
graon ia we i bin openem maot 
blong hem blong tekem blad 
blong brata blong yu long han 
blong yu.

37 Mo taem bae yu wok long 
graon, bae hem i nomo givim ol 
strong mo gud kakae long yu. Bae 
yu a man blong stap ronwe, mo 
wan man blong folem rod, long 
wol ia.”

38 Mo Ken i bin talem long 
Lod: “Setan i a temtem mi from ol 
grup blong ol animol blong bra
ta blong mi. Mo mi bin kros tu; 
from se, ofring blong hem, yu bin 
akseptem, be i no hemia blong 
mi; panismen blong mi i bigwan 
tumas we mi no save tekem.

39 Luk, yu ronemaot mi tedei, 

longwe long fes blong Lod, mo 
bae yu haedem mi long fes blong 
yu; mo bae mi wan man blong 
ronwe, mo wan man blong folem 
rod, long wol ia; mo bambae i 
hapen se, hem we bae i faenem 
mi, bae i kilimded mi, from ol 
rabis fasin blong mi, from ol 
samting ia, oli no haed long 
Lod.”

40 Mo mi, Lod, mi bin talem 
long hem se: “Huia i kilimded 
yu, bae mi givimbak long hem 
seven taem moa. Mo mi, Lod, mi 
bin putum wan a mak long Ken, 
blong mekem se eniwan we i fae
nem hem, bae i no save kilimded 
hem.”

41 Mo Lod i katemaot Ken long 
a fes blong hem, mo wetem waef 
blong hem mo plante long ol bra
ta blong hem, hem i bin stap long 
graon blong Nod, long Is saed 
blong Iden.

42 Mo Ken i bin save waef blong 
hem, mo hem i bin gat bel, mo i 
bonem Inok; mo Inok tu i bin gat 
plante boe mo gel. Mo hem i bin 
bildim wan bigtaon, mo hem i bin 
singaotem a bigtaon ia folem nem 
blong boe blong hem, Inok.

43 Mo Inok i bin gat wan boe, 
Irad, mo ol narafala boe mo gel. 
Mo Irad i gat Mehujael, mo ol 
narafala boe mo gel. Mo Mehu
jael i gat Metusael, mo ol narafala 
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 48 a it Lamek i tokflas se 
Setan bae i mekem 
moa samting long hem 
bitim we hem i bin 
mekem long Ken. Ol 

risen we hem i tingting 
olsem oli stap long ol 
ves 49 mo 50.  
Jen 4:24.

 49 a gs Promes, Strong 

Promes.
 51 a gs Sikret Grup, Ol.
 52 a Moses 8:14–15.

boe mo gel. Mo Metusael i bin gat 
Lamek.

44 Mo Lamek i bin tekem tufala 
waef blong hem; nem blong wan 
i Ada, mo nem blong narafala
wan, i Jila.

45 Mo Ada i bonem Jabal; hem 
i papa blong olgeta ia we oli stap 
nomo long haos tapolen, mo oli 
stap lukaot long ol animol blong 
plantesen; mo nem blong bra
ta blong hem i Jubal, we i papa 
blong olgeta evriwan ia we oli 
stap kilim gita mo blo long smol 
bambu.

46 Mo Jila, hem i bonem Tubal
ken, wan tija blong evriwan we 
i stap wokem samting long bras 
mo aean. Mo sista blong Tubal
ken, nem blong hem Nahama.

47 Mo Lamek i bin talem long 
ol waef blong hem, Ada mo Jila: 
“Harem voes blong mi, yutufala 
ol waef blong Lamek, lisin gud 
long toktok blong mi; from se mi 
bin kilimded wan man we i bin 
givim kil long mi, mo mi faetem 
wan yang man we i bin mekem 
mi harem nogud.”

48 Sapos i tru se Lod i givimbak 
seven taem long man we i kilim
ded Ken, i tru, bae Lod i givimbak 
a seventi mo seven taem long man 
we bae i kilimded Lamek.

49 From se Lamek i bin mekem 
wan a kavenan wetem Setan, folem 
fasin blong Ken, we i mekem se 
hem i kam Masta Mahan, masta 

blong bigfala sikret ia we Setan i 
bin givim long Ken; mo Irad, boe 
blong Inok, we i kam blong save 
sikret blong olgeta, i stat blong 
talemaot sikret ia long ol boe 
blong Adam;

50 Taswe, Lamek, we i bin kros, i 
bin kilimded hem, i no olsem Ken 
i kilimded brata blong Ebel, from 
i wantem kasem paoa, be hem i 
bin kilimded hem from strong 
promes ia we i bin stap.

51 From se, stat long taem blong 
Ken, i bin gat wan a sikret plan i 
stap, mo ol wok blong olgeta oli 
bin stap long tudak, mo oli bin 
save evriwan long ol brata blong 
olgeta.

52 Taswe, Lod i bin sakem 
strong nogud tok long Lamek 
mo long haos blong hem, mo long 
evriwan we oli bin mekem wan 
kavenan wetem Setan; from se oli 
no bin stap obei long ol koman
men blong God, mo sikret plan 
ia i bin mekem se God i no bin 
glad, mo hem i no bin givhan long 
olgeta, mo wok blong olgeta oli 
bin ol rabis sin, mo i stat blong 
go olbaot long medel blong ol 
a boe blong ol man. Mo samting 
ia i bin stap long medel blong ol 
boe blong ol man.

53 Mo long medel blong ol gel 
blong ol man, oli no bin stap tok
baot sikret plan ia, from se Lamek 
i bin talem sikret ia long ol waef 
blong hem, mo olgeta oli bin go 
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 55 a gs Nogud, Fasin 
Nogud;  
Tudak, long Saed 
blong Spirit.

 57 a gs Jisas Kraes.

 58 a gs Gospel.
  b Alma 12:28–30;  

Moro 7:25, 29–31.  
gs Enjel, Ol.

  d gs Presen we I 

Tabu Spirit.
6 1 a gs Adam.
 2 a Jen 4:25.  

gs Set.
 3 a gs Sakrifaes.

agensem hem, mo oli bin tale
maot olgeta samting ia evri ples, 
mo oli no bin gat lav mo sore.

54 Taswe, oli no bin laekem 
Lamek nating, mo oli bin rone
maot hem, mo Lamek i nomo go 
bakegen long medel blong ol piki
nini blong ol man, nogud bae hem 
i ded.

55 Mo olsem ia nao ol wok blong 
a tudak oli stat blong win long 
medel blong ol pikinini blong ol 
man.

56 Mo God i bin sakem wan 
strong nogud tok long wol we i 
wan strong nogud tok we i soa, 
mo God i bin kros long ol man 
nogud, mo long ol pikinini blong 
ol man we hem i bin mekem 
olgeta;

57 From se oli no bin lisin gud 
long voes blong hem, o oli no bin 
biliv long a Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong hem, we hem i bin 
talem se Pikinini ia bae i kam long 
medel blong taem, Pikinini ia we 
i bin rere bifo long stat blong wol 
ia.

58 Mo olsem ia nao oli stat blong 
prijim a Gospel, stat long stat, mo 
ol tabu b enjel we tabu ples blong 
God i bin sendem olgeta oli stap 
talemaot gospel ia, tru long voes 
blong hemwan, mo tru long d pre
sen we i Tabu Spirit.

59 Mo olsem ia nao God i bin 
setemap evri samting long Adam, 
tru long wan tabu odinens, mo 

God i bin prijim Gospel, mo i bin 
talemaot wan ofisol toktok, se 
Gospel bae i stap long wol, kasem 
en blong taem blong hem; mo i 
bin olsem. Amen.

JAPTA 6
(Novemba–Disemba 1830)

Laen blong Adam i raetem wan buk 
blong histri—Laen blong hem we 
i stret mo gud, i stap prijim fasin 
blong sakem sin—God i soemaot 
Hemwan long Inok—Inok i pri-
jim gospel—God i soemaot plan 
blong fasin blong sevem man long 
Adam—Hem i kasem baptaes mo 
prishud.

Mo a Adam i bin mekem folem 
voes blong God, mo i bin askem 
ol boe blong hem blong oli sakem 
sin.

2 Mo Adam i bin go wetem waef 
blong hem bakegen, mo waef 
blong hem i bonem wan boe, mo 
Adam i bin singaotem nem blong 
hem, a Set. Mo Adam i bin givim 
glori long nem blong God; hem i 
talem: “God i givim wan nara sid 
long mi, we i tekem ples blong 
Ebel, we Ken i bin kilim hem i 
ded.”

3 Mo God i bin soemaot hem
wan long Set, mo hem i no bin go 
agens, be i bin givim wan a sakri
faes we bae Lod i akseptem, 
semmak long hemia blong bra
ta blong hem, Ebel. Mo hem tu, 
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 4 a Jen 4:26.  
gs Prea.

 5 a Ebr 1:28, 31.  
gs Buk blong Histri.

  b gs Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen.

 7 a gs Prishud.
 8 a 2 Pita 1:21.

  b gs Famli Laen.
  d gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
  e Jen 5:1.
 9 a Jen 1:26–28;  

Moses 2:26–29;  
Ebr 4:26–31.

  b gs Man, Ol Man.

  d Moses 1:34; 4:26.
  e gs Sol (blong Man).
  f Ebr 2:7.
 10 a D&K 107:41–56.
  b Jen 5:3;  

D&K 107:42–43;  
138:40.

 15 a Moses 5:13.

hem i bin gat wan boe, mo hem i 
putum nem blong hem se, Inos.

4 Mo nao, ol man ia oli stat 
blong a prea long nem blong Lod, 
mo Lod i bin blesem olgeta;

5 Mo oli bin raetem wan a buk 
blong histri, mo insaed long hem, 
oli bin raet long lanwis blong 
Adam, from se God i bin givim 
raet long plante long olgeta we 
hem i bin singaotem blong oli rae
tem samting tru long spirit blong 
b insperesen;

6 Mo tru long olgeta man ia, oli 
bin tijim ol pikinini blong olgeta 
blong rid mo raet; oli bin gat wan 
lanwis we i klin evriwan mo i no 
gat samting i spolem.

7 Nao, semfala a Prishud ia, we i 
bin stap stat long stat, bae i stap 
tu long en blong wol.

8 Nao, Adam i talem profesi ia, 
taem a Tabu Spirit i bin pusum 
hem blong talem, mo oli bin rae
tem b famli laen blong ol d pikinini 
blong God. Mo hemia i bin e buk 
blong ol jeneresen blong Adam, 
we i stap talem: Long taem we 
God i bin krietem man, hem i bin 
mekem man i semmak long hem;

9 Semmak olsem a bodi blong 
hemwan, God i bin krietem 
b tufala, man mo woman; mo 
hem i bin blesem tufala, mo i 
bin putum d nem blong tufala se, 
Adam, long taem ia we hem i bin 

krietem tufala mo tufala i kam ol 
e sol we oli bin laef long graon ia 
we i stap antap long f ples we God 
i stap putum leg blong hem antap 
long hem.

10 Mo a Adam i bin laef wan han
dred mo teti yia, mo i bin gat wan 
boe we i semmak olsem hem, i 
semmak long b pikja blong hem, 
mo i singaotem hem, Set.

11 Mo ol dei blong Adam, afta 
we hem i gat boe blong hem, Set, 
i eit handred yia, mo hem i bin gat 
plante boe mo gel;

12 Mo namba blong evri dei we 
Adam i bin laef long hem i naen 
handred mo teti yia, mo afta, hem 
i bin ded.

13 Set i bin laef wan handred mo 
faef yia, mo hem i bin gat Inos, 
mo hem i bin talem profesi long 
evri dei blong laef blong hem, mo 
hem i bin tijim boe blong hem, 
Inos, long ol wei blong God; tas
we, Inos tu i bin talem ol profesi.

14 Mo Set i bin laef, afta we hem 
i bin gat Inos, blong eit handred 
mo seven yia, mo hem i bin gat 
plante boe mo gel.

15 Mo ol pikinini blong ol man 
oli bin fulap long fes blong graon. 
Mo long tetaem ia, Setan i bin a rul 
bigwan long medel blong ol man, 
mo i bin strong insaed long hat 
blong olgeta; mo stat long taem ia 
i go, i bin gat ol wo mo blad we i 
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 15 b gs Sikret Grup, Ol.
 17 a Jen 5:10–14;  

D&K 107:45, 53.
 21 a Jen 5:18–24;  

Moses 7:69; 8:1–2.  

gs Inok.
 22 a Luk 3:38.
 23 a gs Profet.
  b gs Profesi, Profesae.
  d gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  e gs Fet.
 25 a gs Metusela.

bin ron; mo han blong man i bin 
stap go agensem stret brata blong 
hem, mo kilimded hem, from ol 
b sikret wok, mo fasin blong lukao
tem paoa.

16 Namba blong evri dei blong 
Set, i naen handred mo twelef yia, 
mo afta, hem i bin ded.

17 Mo Inos i bin laef naenti yia, 
mo hem i bin gat a Kenan. Mo Inos 
mo namba blong ol pipol blong 
God we i bin stap, i bin kamaot 
long kantri ia, we oli bin singao
tem Sulon, mo oli bin go stap long 
graon blong promes, we hem i bin 
singaotem folem nem blong boe 
blong hem, we hem i bin singao
tem Kenan.

18 Mo Inos i bin laef, afta we 
hem i bin gat Kenan, kasem eit 
handred mo fiftin yia, mo hem 
i bin gat plante boe mo gel. Mo 
namba blong evri dei blong Inos 
i bin naen handred mo faef yia, 
mo afta, hem i bin ded.

19 Mo Kenan i bin laef seventi 
yia, mo hem i bin gat Mahalalel; 
mo Kenan i bin laef afta we hem 
i bin gat Mahalalel, blong eit han
dred mo foti yia, mo hem i bin gat 
ol boe mo ol gel. Mo namba blong 
evri dei blong Kenan, i bin naen 
handred mo ten yia, mo afta, hem 
i bin ded.

20 Mo Mahalalel i bin laef blong 
sikstifaef yia, mo hem i bin gat 
Jared; mo afta we hem i bin gat 
Jared, Mahalalel i bin laef eit 

handred mo teti yia, mo hem i bin 
gat ol boe mo ol gel. Mo namba 
blong evri dei blong Mahalalel i 
bin eit handred mo naentifaef yia, 
mo afta, hem i bin ded.

21 Mo Jared i bin laef wan han
dred mo sikstitu yia, mo hem i bin 
gat a Inok; mo afta we hem i bin 
gat Inok, Jared i bin laef eit han
dred yia, mo hem i bin gat plante 
boe mo gel. Mo Jared i bin tijim 
Inok long saed blong evri wei 
blong God.

22 Mo hemia i famli laen blong 
ol boe blong Adam, we i bin a piki
nini blong God, we God hemwan, 
i bin toktok wetem hem.

23 Mo oli bin ol a man we oli stap 
prijim stret mo gud fasin, mo oli 
bin toktok mo b profesae, mo i bin 
singaotem evri man, long evri 
ples, blong oli d sakem sin; mo oli 
bin tijim ol pikinini blong ol man 
blong gat e fet.

24 Mo i bin hapen se namba 
blong evri dei blong Jared i bin 
naen handred mo sikstitu yia, mo 
afta, hem i bin ded.

25 Mo Inok i bin laef sikstifaef 
yia, mo hem i bin gat a Metusela.

26 Mo i bin hapen se Inok i bin 
go raon long kantri, long medel 
blong ol pipol; mo taem hem i 
bin raon, Spirit blong God i bin 
kam daon aot long heven, mo i 
bin stap wetem hem.

27 Mo hem i bin harem wan 
voes we i kam long heven, we 
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 27 a D&K 63:32.
  b Mat 13:15;  

2 Nif 9:31;  
Mos 26:28;  
D&K 1:2, 11, 14.

  d Alma 10:25; 14:6.

 28 a gs Agens, Go 
Agensem.

 29 a gs Promes, Strong 
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  b gs Hel.
 31 a Eks 4:10–16;  

Jerem 1:6–9.
 32 a D&K 24:5–6; 60:2.
 33 a gs Fridom blong 

Mekem Joes.
 34 a Mat 17:20.
  b Moses 7:13.

i stap talem: Inok, boe blong 
mi, profesae long ol pipol ia, 
mo talem long olgeta—Yufala 
i sakem sin, from olsem ia nao 
Lod i talem: “Mi a kros bigwan 
wetem ol pipol ia, mo strong
fala kros blong mi i girap agen
sem olgeta from hat blong olgeta 
i kam strong tumas, mo b sora 
blong olgeta i nomo save harem 
samting, mo ae blong olgeta oli 
d nomo save luk longwe;

28 Mo blong plante jeneresen i 
go, stat long dei we mi bin krie
tem olgeta, oli bin a go lus, mo oli 
tanem baksaed blong olgeta long 
mi, mo oli lukluk long ol kaon
sel blong olgetawan nomo long 
sikret; mo long rabis fasin blong 
olgeta, oli bin mekem plan blong 
kilimded man, mo oli no bin obei 
long olgeta komanmen we mi bin 
givim long papa blong olgeta, 
Adam.

29 Taswe, oli bin mekem giaman 
promes long olgetawan bakegen, 
mo, tru long a strong promes ia 
blong olgeta, oli bin karem ded i 
kam long olgetawan; mo mi rere 
long wan b hel blong olgeta, sapos 
oli no sakem sin;

30 Mo hemia wan toktok we mi 
talem wetem atoriti we mi bin 
sendem i go long stat blong wol 
ia, mo i kamaot long maot blong 
mi, stat long fandesen blong 
wol, mo tru long maot blong ol 

wokman blong mi, ol papa blong 
mi, mi bin talemaot wetem atori
ti, olsem we bae i go aot long wol 
kasem ol en blong hem.”

31 Mo taem Inok i bin talem ol 
toktok ia, hem i bodaon long wol, 
long fored blong Lod, mo i bin 
toktok long fored blong Lod, i 
talem se: “Olsem wanem nao yu 
glad blong mi save stanap long 
fes blong yu, from mi mi wan 
yang boe nomo, mo evri pipol 
oli no laekem mi nating from 
mi a no save toktok gud; taswe, 
?from wanem nao mi wokman 
blong yu?”

32 Mo Lod i bin talem long Inok: 
“Yu go mo mekem olsem we mi 
givim oda long yu blong mekem, 
mo bae i no gat man i stikim yu. 
Openem a maot blong yu, mo tok
tok bae i fulap long hem, mo bae 
mi givim long yu paoa blong tok
tok, from we evri man i stap long 
han blong mi, mo bae mi mekem 
olsem we mi luk se i gud.

33 Talem long ol pipol ia: ‘Yufa
la i a jusum tedei, blong wok 
blong Lod God, we i bin mekem 
yufala.’

34 Luk, Spirit blong mi i stap 
long yu, taswe, evri toktok blong 
yu, bae mi talem se i tru; mo ol 
a bigfala hil bae oli ronwe long 
fored blong yu, mo ol b reva bae 
oli jenisim rod blong olgeta; mo 
bae yu stap wetem mi, mo bae mi 
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 34 d Jen 5:24; Moses 7:69.  
gs Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God.

 36 a gs Spirit Kriesen.
  b Moses 1:11.
  d gs Sia.

 37 a 1 Nif 16:1–3.
 43 a Prov 1:24–33;  

D&K 56:14–15.

stap wetem yu; from hemia, yu 
d wokbaot wetem mi.”

35 Mo Lod i bin toktok long 
Inok, mo i bin talem long hem: 
“Rabem ae blong yu wetem 
graon, mo afta, wasem olgeta, 
mo bambae yu luk. Mo hem i bin 
mekem.”

36 Mo hem i bin luk ol a spirit we 
God i bin krietem; mo hem i bin 
luk tu ol samting we ae b blong 
bodi blong man i no save luk; mo 
stat long tetaem ia i go, toktok ia 
i bin kamaot olbaot long kantri 
se: “Lod i mekem wan d sia i girap 
blong ol pipol blong hem.”

37 Mo i bin hapen se Inok i bin 
go long kantri, long medel blong 
ol pipol, i bin stap stanap antap 
long ol hil mo ol hae ples, mo i 
bin stap krae long wan voes we i 
laod, i bin stap testifae agensem 
ol wok blong olgeta; mo evri man 
i bin a harem nogud from ol tok
tok we hem i bin talem.

38 Mo oli bin kam antap long 
ol hae ples blong harem hem, we 
i stap talem long ol man we oli 
lukaot long ol tenet se: “Yufala i 
stastap long ples ia, mo yufala i 
mas lukaot long ol tenet, be mifa
la, bae mifala i go longwe blong 
luk sia, from se hem i stap talem 
profesi, mo i gat wan defren kaen 
samting i stap long kantri; wan 
wael man i kam stap long medel 
blong yumi.”

39 Mo i bin hapen se taem oli 
harem hem, i no gat man i putum 

han blong hem antap long man 
ia; from se fraet i kam long olgeta 
evriwan we oli bin harem hem; 
from se hem i stap wokbaot 
wetem God.

40 Mo wan narafala man, we 
nem blong hem i Mahija, i kam 
long man ia mo i talem long hem 
se: “Talem stret long mifala se 
?huia yu, mo yu yu kam long 
weaples?”

41 Mo man ia i talem long olgeta 
se: “Mi kam long kantri blong 
Kenan, graon blong ol papa blong 
mi, wan graon blong stret mo gud 
fasin kam kasem tedei. Mo papa 
blong mi i bin tijim mi long evri 
wei blong God.

42 Mo i bin hapen se taem mi bin 
stap aot long kantri blong Kenan, 
tru long solwota long Is, mi bin 
luk wan visen; mo luk gud, mi 
luk ol heven, mo Lod i bin toktok 
long mi, mo i bin givim wan oda 
long mi; taswe, from stamba ting
ting ia blong obei long koman
men, nao mi talem ol toktok ia.”

43 Mo Inok i bin gohed long 
toktok blong hem, i stap talem: 
“Lod we i bin toktok long mi, hem 
i semfala God ia blong heven, 
mo hem i God blong mi, mo God 
blong yufala, mo yufala i ol bra
ta blong mi; mo ?from wanem 
yufala i stap lukluk long ol a ting
ting blong yufalawan nomo, mo 
yufala i tanem baksaed long God 
blong heven?”

44 Hem i bin mekem ol heven; 
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Sevem Man.

a wol ia i b ples we hem i putum 
leg blong hem antap long hem; 
mo fandesen blong wol ia, i blong 
hem. Luk, hem i putum wol ia i 
stap, mo hem i tekem wan grup 
blong ol man i kam long wol ia.

45 Mo ded i bin kam long ol 
papa blong mifala; be, mifala i 
save olgeta, mo mifala i no save 
talem se hemia i no tru, mo fas
wan long olgeta evriwan, mifala 
i save, we hem i Adam.

46 From se wan buk blong a his
tri, mifala i bin raetem, folem 
paten we fingga blong God i bin 
givim; mo i stap long stret lanwis 
blong mifala.

47 Mo taem Inok i bin talem ol 
toktok blong God, ol pipol oli bin 
seksek, mo oli no bin save stap 
long ples we Inok i stap long 
hem.

48 Mo hem i bin talem long 
olgeta: “From se Adam i bin a fol
daon, nao yumi stap; mo tru long 
foldaon blong hem, b ded i kam; 
nao yumi tu, yumi fesem bigfala 
harem nogud mo trabol.”

49 Luk, Setan i bin kam long 
medel blong ol pikinini blong 
man, mo i bin a temtem olgeta 
blong oli wosipim hem; mo ol 
man oli kam b man blong folem 
fasin blong wol, oli gat d rabis 
tingting, mo oli mekem samting 

olsem devel, mo God i e sakemaot 
olgeta long fes blong olgeta.

50 Be God i bin mekem ol papa 
blong mifala oli save se evri man 
oli mas sakem sin.

51 Mo hem i bin singaotem papa 
blong mifala, Adam, long voes 
blong hem, i talem se: “Mi mi 
God; mi bin mekem wol, mo ol 
a man b bifo oli kam blong gat wan 
bodi blong mit mo bun.”

52 Mo God i bin talem tu long 
hem se: “Sapos yu tanem yu 
long mi, mo lisin gud long voes 
blong mi, mo biliv, mo sakem sin 
from evri fasin blong brekem loa, 
mo a kasem baptaes, insaed long 
wota, long nem blong Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong mi, we i 
fulap long b gladhat mo trutok, we 
hem i d Jisas Kraes, e nem ia nomo 
we bae i kamaot andanit long 
heven, we tru long hem f fasin 
blong sevem man bae i kam long 
ol pikinini blong ol man, nao bae 
yu kasem presen we i Tabu Spirit, 
mo askem evri samting long nem 
blong hem, mo wanem samting 
we bae yu askem, bae hem i givim 
long yu.”

53 Mo papa blong mifala, Adam, 
i bin toktok long Lod, mo i bin 
talem: ?From wanem nao man i 
mas sakem sin mo kasem baptaes 
insaed long wota? Mo Lod i bin 
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 55 a gs Sin.
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  b 1 Nif 10:21.  
gs Klin mo No Klin.

  d Sam 24:3–4;  
1 Nif 15:33–36;  
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D&K 76:50–62.
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gs Man blong 

Tabu Fasin.
  f gs Pikinini blong Man.
  g gs Jastis;  

Jisas Kraes—Jaj.
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Ebr 5:7.
  d gs Bon Bakegen, 

Bon long God.
  e gs Baptaes, Baptaesem.

talem long Adam: “Luk, mi bin 
a fogivim yu long ol fasin we yu 
bin brekem loa insaed long Garen 
blong Iden.”

54 Stat long tetaem ia i go, tok
tok ia i bin go long medel blong 
ol pipol, a se Pikinini blong God i 
bin b pem praes from fasfala rong, 
mo tru long hemia, ol sin blong 
ol papa mo mama i no save stap 
antap long hed blong ol d pikinini 
blong olgeta, from se oli fri long 
sin stat long stat blong wol.

55 Mo Lod i bin toktok long 
Adam, i talem se: From se ol piki
nini blong yu oli bon long sin 
blong wol, nao, taem oli stat blong 
groap, a sin i bon insaed long hat 
blong olgeta, mo oli testem sam
ting we i b konkon blong mekem 
se oli save glad long wanem we 
i gud.

56 Mo God i givim long olgeta 
blong save wanem samting i gud 
mo wanem samting i nogud; tas
we, oli fri blong a mekem sam
ting blong olgetawan nomo, mo 
mi bin givim wan narafala loa mo 
komanmen long yu.

57 Taswe, yu mas tijim samting 
ia long ol pikinini blong yu; se evri 
man, long evri ples, oli mas a sakem 
sin, sapos no, i no gat wei we bae 

oli save kasem kingdom blong 
God, from se i no gat samting b we 
i no klin we i save stap long ples 
ia, o d stap long ples we God i stap 
long hem; from we, long lanwis 
blong Adam, e Man blong Tabu 
Fasin, hemia nem blong hem, mo 
nem blong Wan Stret Pikinini ia 
nomo blong hem i f Pikinini blong 
Man, we i Jisas Kraes, wan g Jaj we 
i stret mo gud, we bae i kam long 
medel blong taem.

58 From hemia, mi givim wan 
komanmen long yu, blong yu 
tijim olgeta samting long ol a piki
nini blong yu, mo yu no holem
taet wan samting, mo bae yu stap 
talem:

59 Se, from fasin blong brekem 
loa, nao foldaon i kam; mo fol
daon ia i mekem ded i kam; mo 
from se oli bon oli kam long wol 
ia tru long wota, mo blad, mo 
a spirit, we mi mi mekem, mo 
olsem ia nao, aot long b das, wan 
sol i kam laef, nao long semfa
la wei, yufala i mas d bon bake
gen insaed long kingdom blong 
heven, tru long e wota, mo Spirit, 
blong kam klin tru long blad, we 
i blad blong Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong mi; blong yufala i 
kam tabu mo fri long evri sin, mo 
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 60 a Moro 8:25.
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  d gs Blad.
  e gs Tabu, Fasin blong 

Mekem I Kam.
 61 a gs Tabu Spirit.
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blong Pemaot Man.
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D&K 88:45–47.
 64 a gs Tabu Spirit.
  b gs Baptaes, Baptaesem.
 65 a gs Bon Bakegen, 
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  b Mos 27:25;  
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blong yufala i f stap glad long ol 
g toktok blong laef we i no save 
finis long wol ia, mo stap glad 
long laef we i no save finis long 
wol we i stap kam, we i h glori ia 
we man i no save ded.

60 From we, tru long a wota, 
yufala i obei long komanmen; tru 
long Spirit, yufala i b kam blong no 
gat rong, mo tru long d blad, yufa
la i kam blong kam e tabu;

61 From hemia, mi givim blong 
i stap wetem yufala; rekod blong 
heven; a Spirit blong Givhan; ol 
trutok blong glori ia we man i no 
save ded, we bae oli givim pis; 
trutok long saed blong evri sam
ting; samting ia we i givim laef 
long evri samting, we i mekem 
evri samting i laef; samting ia we 
i save evri samting, mo i gat evri 
paoa folem waes tingting, sore, 
trutok, jastis, mo jajmen.

62 Mo nao, luk, mi talem long 
yu: “Hemia nao a plan blong fasin 
blong sevem man we i blong evri 
man, tru long blad blong b Wan 
Stret Pikinini Ia Nomo blong mi, 
we bambae i kam long medel 
blong taem.”

63 Mo luk, evri samting i ripre
sentem wan samting, mo evri 
samting, mi bin krietem mo oli 

stap blong a testifae abaot mi, 
tugeta, ol samting we oli blong 
laef ia, mo ol samting we oli blong 
spirit; ol samting we oli stap long 
heven antap, mo ol samting we 
oli stap antap long graon, mo ol 
samting we oli stap insaed long 
graon, mo ol samting we oli stap 
andanit long graon, tugeta antap 
mo andanit: evri samting oli stap 
testifae abaot mi.

64 Mo i bin hapen se, taem Lod 
i bin toktok finis wetem Adam, 
papa blong yumi, nao Adam i bin 
krae long Lod, mo a Spirit blong 
Lod i tekemaot hem, mo i tekem 
hem i go insaed long wota, mo 
i stap andanit long b wota, mo i 
tekem hem i kamaot long wota.

65 Mo olsem ia nao hem i bin 
kasem baptaes, mo Spirit blong 
God i kamdaon long hem, mo 
olsem ia nao hem i a bon long saed 
blong Spirit, mo man we i stap 
b insaed long hem i kam laef.

66 Mo hem i bin harem wan 
voes we i kamaot long heven we i 
stap talem se: “Yu yu kasem a bap
taes wetem faea, mo wetem Tabu 
Spirit. Hemia b witnes blong Papa, 
mo blong Pikinini, stat long taem 
naoia i go mo blong oltaem;

67 Mo yu yu blong a oda ia blong 
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 68 a 1 Jon 3:1–3;  
D&K 35:2.

  b Jon 1:12;  
D&K 34:3.  
gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
7 1 a gs Boe mo Gel 

blong God, Ol.
  b Alma 40:11–14.
 3 a gs Jenis I Kam Niu.
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hem we i bin stap we hem i no 
gat stat blong ol dei mo en blong 
ol yia, stat long ful taem we i no 
save finis i go kasem ful taem we 
i no save finis.

68 Luk, yu yu a wan wetem mi, 
wan pikinini blong God; mo 
olsem ia nao evriwan i save kam 
ol b boe blong mi. Amen.”

JAPTA 7
(Disemba 1830)

Inok i tijim, i lidim ol pipol, i 
muvum ol bigfala hil—Inok i sta-
nemap bigtaon blong Saeon—Inok i 
luk finis we Pikinini blong Man bae 
i kam, sakrifaes blong Hem blong 
pem praes, mo taem ol Sent oli laef 
bakegen long ded—Hem i luk finis 
Taem we oli Putumbak Gospel, 
Taem evriwan I Kam Tugeta Wan-
ples, Seken Kaming, mo taem Saeon 
i kambak.

Mo i bin hapen se Inok i bin gohed 
long toktok blong hem, i stap 
talem se: “Luk, papa blong yumi, 
Adam, i bin tijim olgeta samting 
ia, mo plante oli bin biliv mo oli 
bin kam ol a boe blong God; mo 
plante oli no bin biliv, mo oli bin 
ded wetem ol sin blong olgeta, mo 
oli stap wet wetem b fraet, wetem 
bigfala harem nogud, long bigfala 
faea blong kros blong God, blong 
i kapsaet antap long olgeta.”

2 Mo stat long taem ia i go, Inok 
i stat blong profesae, i stap talem 

long ol pipol se: “Taem mi bin 
stap wokbaot, mo mi bin stanap 
long ples ia, Mahuja, mo mi bin 
krae long Lod, nao wan voes i 
kamaot long heven i stap talem 
se—‘Yu jenisim rod blong yu, mo 
yu go long hil Simeon.’

3 Mo i bin hapen se mi bin jeni
sim rod mo mi bin go antap long 
hil; mo taem mi bin stap stanap 
antap long hil, mi bin luk ol heven 
oli open, mo ol klos blong a glori 
oli kavremap mi;

4 Mo mi bin luk Lod; mo hem 
i bin stanap long fored blong fes 
blong mi, mo hem i toktok wetem 
mi, semmak olsem wan man i 
stap toktok wetem wan narafala 
man, we a fes blong hem i fesem 
fes blong mi; mo hem i talem long 
mi: ‘b Luk, mo bae mi soemaot wol 
long yu, wol blong plante jenere
sen we bae oli kam yet.’

5 Mo i bin hapen se mi bin luk 
insaed long vale blong Sum, mo 
mi luk gud, wan bigfala grup 
blong ol pipol i bin stap insaed 
long ol tenet, we oli ol pipol blong 
Sum.”

6 Mo bakegen, Lod i talem long 
mi: “Luk;” mo mi bin luk i go long 
Not, mo mi bin luk ol pipol blong 
Kenahan, we oli bin stap insaed 
long ol tenet.

7 Mo Lod i talem long mi: “Yu 
talem ol profesi;” mi bin talem ol 
profesi, mi talem se: “Luk ol pipol 
blong Kenahan, we namba blong 
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 8 a 2 Nif 26:33.
 10 a Moses 6:57.  
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 13 a gs Fet.
  b Mat 17:20.
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olgeta i bigwan, bae oli go laen 
long faet agensem ol pipol blong 
Sum, mo bae oli kilimded olgeta 
mekem se bae oli ded evriwan; 
mo ol pipol blong Kenahan bae 
oli seraotem olgeta oli go olbaot 
long kantri ia, mo kantri ia bae i 
drae mo i no tekem frut, mo bae i 
no gat wan narafala pipol we bae i 
stap long ples ia, be ol pipol blong 
Kenahan nomo;”

8 From luk, Lod bae i sakem 
wan strong nogud tok long graon 
ia se bae ples i hot tumas, mo 
graon ia bae i drae gogo i stap 
blong oltaem; mo wan a blak kala 
i kam long skin blong evri pikini
ni blong Kenahan, mekem se evri 
pipol oli no laekem olgeta.

9 Mo i bin hapen se Lod i talem 
long mi: “Luk;” mo mi bin luk, 
mo mi bin luk kantri blong Saron, 
mo kantri blong Inok, mo kantri 
blong Omna, mo kantri blong 
Hinae, mo kantri blong Sem, mo 
kantri blong Hana, mo kantri 
blong Hananiha, mo evri pipol 
we oli stap laef long ol ples ia;

10 Mo Lod i talem long mi se: 
“Yu go luk ol pipol ia, mo talem 
long olgeta se—‘a Yufala i sakem 
sin,’ nogud mi kam mo sakem 
wan strong nogud tok long 
olgeta, mo oli ded.”

11 Mo hem bin givim wan 
komanmen long mi, se bae 
mi mekem a baptaes long nem 
blong Papa, mo long nem blong 

Pikinini, we i fulap long b gladhat 
mo trutok, mo long nem blong 
d Tabu Spirit, we i stap testifae 
long saed blong Papa mo Pikinini.

12 Mo i bin hapen se Inok i bin 
gohed blong singaot long evri 
pipol blong oli sakem sin, be i no 
long ol pipol blong Kenahan;

13 Mo a fet blong Inok i bin 
bigwan, mekem se hem i bin lid
im ol pipol blong God, mo ol ene
mi blong olgeta oli bin kam blong 
faet agensem olgeta; mo hem i bin 
talem toktok blong Lod, mo graon 
i bin seksek, mo ol b bigfala hil oli 
bin ronwe folem oda blong hem; 
mo ol d reva blong wota oli jenisim 
rod blong olgeta; mo singaot blong 
ol laeon, man i save harem long 
waelples; mo evri nesen oli bin 
fraet tumas, from se toktok blong 
Inok i gat bigfala e paoa, mo paoa 
blong lanwis we God i bin givim 
long hem i bin strong tumas.

14 Wan graon i bin kamaot aot 
long dip ples blong solwota, mo 
fraet blong ol enemi blong pipol 
blong God i bin bigwan tumas, 
nao oli bin ronwe mo oli bin sta
nap longlongwe, mo oli bin go 
long graon ia we i bin kamaot 
aot long dip ples blong solwota.

15 Mo ol a bigfala man we oli 
dabolbun blong graon ia, olgeta 
tu, oli bin stanap longlongwe; 
mo wan strong nogud tok i bin 
go raon agensem evri pipol we i 
bin faet agensem God;
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16 Mo stat long tetaem ia i go, i 
bin gat ol wo mo blad we i bin ron 
long medel blong olgeta; be Lod 
i bin kam mo i bin stap wetem ol 
pipol blong hem, mo oli bin stap 
long stret mo gud fasin.

17 Mo a respek long Lod i bin 
stap long evri nesen, from glori 
blong Lod, we i bin stap long ol 
pipol blong hem, i bin bigwan. 
Mo Lod i bin b blesem kantri ia, 
mo pipol ia i bin kasem blesing 
antap long ol bigfala hil, mo antap 
long ol hae ples, mo i bin gro gud.

18 Mo Lod i bin singaotem pipol 
blong hem, a Saeon, from se oli 
bin gat b wan hat mo wan maen, 
mo oli bin stap laef long stret mo 
gud fasin; mo i no bin gat puaman 
long medel blong olgeta.

19 Mo Inok i bin gohed blong 
prij wetem stret mo gud fasin 
long ol pipol blong God. Mo i bin 
hapen se long ol taem blong hem, 
hem i bin bildim wan bigtaon we 
oli singaotem Bigtaon blong Tabu 
Fasin, we i Saeon.

20 Mo i bin hapen se Inok i bin 
toktok wetem Lod; mo hem i bin 
talem long Lod: “I tru, a Saeon 
bae i stap sef blong oltaem.” Be 
Lod i talem long Inok se: “Mi bin 
blesem Saeon, be namba blong 
ol pipol we i bin stap, mi bin 
sakem wan strong nogud tok long 
olgeta.”

21 Mo i bin hapen se Lod i bin 

soem long Inok evri pipol we oli 
stap laef long wol; mo hem i bin 
luk, mo i luk gud, Saeon, afta 
sam taem, we Lod i a tekem hem 
i go insaed long heven. Mo Lod 
i bin talem long Inok: “Luk, ples 
we bae mi stap long hem blong 
oltaem.”

22 Mo Inok i bin luk tu namba 
blong ol pipol we i bin stap, we oli 
bin ol boe blong Adam; mo oli bin 
kamkamaot long evri laen blong 
Adam, be i no aot long laen blong 
Ken, from we laen blong Ken i bin 
a blak, mo i no bin gat ples long 
medel blong olgeta.

23 Mo afta we Lod i tekem Saeon 
i go antap long a heven, Inok i bin 
b luk, mo i luk gud, d evri nesen 
blong wol ia, oli bin stap long 
fored blong hem;

24 Mo wan jeneresen i kam 
folem wetem wan narafala jenere
sen; mo Inok i bin stap antap mo 
a hae antap, we i bin stap kolosap 
gud long Papa, mo long Pikinini 
blong Man; mo luk, paoa blong 
Setan i bin stap long ful fes blong 
wol.

25 Mo hem i bin luk ol enjel oli 
stap kamdaon aot long heven; mo 
hem i bin harem wan voes we i 
laod we i stap talem: “Sore tumas, 
sore tumas long ol pipol we oli 
stap laef long wol.”

26 Mo hem i bin luk Setan; mo 
hem i bin holem wan bigfala a jen 

 17 a Eks 23:27.
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long han blong hem, mo jen ia 
i blokem fes blong wol wetem 
b tudak; mo hem i bin luk i go 
antap mo i bin laf, mo ol d enjel 
blong hem oli bin stap glad.

27 Mo Inok i bin luk ol a enjel oli 
stap kamdaon aot long heven, 
oli stap b testifae abaot Papa mo 
Pikinini; mo Tabu Spirit i bin 
stap long plante man, mo ol paoa 
blong heven i tekem olgeta i go 
insaed long Saeon.

28 Mo i bin hapen se God blong 
heven i bin lukluk long namba 
blong ol pipol we oli bin stap, 
mo hem i bin krae; mo Inok i 
bin testifae long hemia, i talem 
se: “?Olsem wanem nao i save 
hapen se ol heven oli krae, mo 
wota blong ae i ron olsem ren i 
stap foldaon antap long ol big
fala hil?”

29 Mo Inok i bin talem long Lod 
se: “?Olsem wanem nao i save 
hapen se yu save a krae, from se 
yu yu tabu, mo yu stastap long ful 
taem we i no save finis i go kasem 
ful taem we i no save finis?

30 Mo sapos i posibol blong man 
i save kaontem namba blong ol 
smol pis blong wol, yes, ol milian 
a wol olsem hemia, bae hemia tu 
i no stat blong namba blong ol 
b kriesen blong yu; mo ol rido 
blong yu oli hang yet i stap be 
yu yu stap long ples ia yet, mo 

hat blong yu i stap long ples ia; 
mo yu yu gat stret fasin; yu yu 
gat sore mo yu yu gat kaen fasin 
blong oltaem;

31 Mo yu yu bin tekem Saeon 
i kam kolosap gud long yu; yu 
tekem Saeon aot long evri krie
sen, aot long ful taem we i no save 
finis i go kasem ful taem we i no 
save finis; mo i no gat nara sam
ting, be a pis, b jastis, mo d trutok 
i stap long ples blong jea blong 
yu; mo sore bae i stap long fored 
blong fes blong yu mo i no gat en; 
?olsem wanem nao i save hapen 
se yu yu krae?”

32 Mo Lod i bin talem long Inok 
se: “Luk olgeta brata blong yu; 
oli wanem we mi wokem long 
a han blong mi, mo mi givim b save 
blong olgeta long dei ia we mi bin 
krietem olgeta; mo insaed long 
Garen blong Iden, mi givim long 
man d fridom blong hem blong 
mekem joes;

33 Mo mi bin talem long ol bra
ta blong yu, mo mi bin givim 
komanmen long olgeta tu, se 
oli mas a lavlavem olgeta bake
gen, mo se bae oli mas jusum mi, 
Papa blong olgeta; be luk, oli no 
gat lav, mo oli no laekem nating 
stret bladlaen blong olgeta;

34 Mo a faea blong kros blong mi 
i girap agensem olgeta; mo from 
mi no glad nating, bae mi sendem 
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ol bigfala b wota i ron antap long 
olgeta, from strongfala kros blong 
mi i girap agensem olgeta.

35 Luk, mi mi God; a Man blong 
Tabu Fasin i nem blong mi; Man 
blong Advaes i nem blong mi; We 
I No Gat En, mo We I No Save 
Finis i b nem blong mi tu.

36 Taswe, mi save stretem ol 
han blong mi i go mo holem evri 
kriesen we mi bin mekem; mo a ae 
blong mi i save lukluk tru olgeta 
tu, mo long medel blong evri sam
ting we mi bin wokem wetem ol 
han blong mi, i no gat wan b big
fala fasin nogud olsem hemia we 
i stap long medel blong ol brata 
blong yu.

37 Be luk, sin blong olgeta bae i 
stap antap long hed blong ol papa 
blong olgeta; Setan bae i papa 
blong olgeta, mo harem nogud 
bae i fiuja blong olgeta; mo evri
wan long ol heven bae oli krae 
from olgeta, we oli wanem we mi 
wokem long ol han blong mi; tas
we, ?olsem wanem? ?Bae ol heven 
oli no save krae taem bae oli luk 
se olgeta ia bae oli safa?

38 Be luk, olgeta ia we ae blong 
yu i bin lukluk olgeta, bae oli ded 
long ol bigfala wota; mo luk, bam
bae mi sarem olgeta; wan a kala
bus ia, mi bin mekem rere i stap 
blong olgeta.

39 Mo a hem we mi bin jusum 

hem, i bin krae long fes blong mi. 
Taswe, hem i bin safa from ol sin 
blong olgeta; sapos oli sakem sin 
blong olgeta long taem ia we Hem 
we mi bin b Jusum bae i kambak 
long mi, be kasem dei ia, bae oli 
stap d harem nogud nomo;

40 Taswe, from hemia nao bae 
ol heven oli krae, yes, wetem evri 
samting we mi bin wokem long ol 
han blong mi.”

41 Mo i bin hapen se Lod i bin 
toktok long Inok, mo i bin talem 
long Inok long saed blong evri 
samting we ol pikinini blong ol 
man oli stap mekem; taswe, Inok 
i bin save, mo i bin lukluk long 
fasin nogud blong olgeta, mo long 
harem nogud blong olgeta, mo i 
bin krae, mo i bin stretem han 
blong hem, mo a hat blong hem 
i bin solap gogo i bigwan olsem 
taem we i no save finis; mo ol 
insaed blong hem oli fulap long 
sore; mo evri taem we i no save 
finis i bin seksek.

42 Mo Inok i bin luk a Noa tu, 
wetem b famli blong hem; se Lod 
bae i lukaotem gud laen blong 
evri boe blong Noa wetem wan 
gud laef long wol ia;

43 Taswe, Inok i bin luk we Noa 
i bin bildim wan a bigfala sip; mo 
Lod i bin glad long hem, mo i 
bin holem bigfala sip ia long han 
blong hem; be long namba blong 
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olgeta we oli nogud we oli bin 
stap, ol bigfala wota oli bin kam 
mo i bin solemdaon olgeta.

44 Mo taem Inok i bin luk hemia, 
bigfala konkon i kam long sol 
blong hem, mo hem i bin krae 
from ol brata blong hem, mo i bin 
talem long ol heven: “Bae i a no 
gat wan samting bae i mekem mi 
harem gud;” be Lod i bin talem 
long Inok: “Leftemap hat blong 
yu, mo stap glad; mo luk.”

45 Mo i bin hapen se Inok i bin 
luk; mo stat long taem blong Noa, 
hem i bin luk evri famli blong 
wol; mo hem i bin krae long Lod, i 
talem se: “?Wetaem nao dei blong 
Lod bae i kam? ?Wetaem nao bae 
blad blong Stret mo Gud Man bae 
i ron, blong mekem se evriwan 
long olgeta we oli stap krae ia, bae 
oli a kam tabu mo kasem laef we i 
no save finis?”

46 Mo Lod i bin talem: “Bae i 
hapen long a medel blong taem, 
long ol taem blong fasin nogud 
mo fasin blong wantem stap 
givimbak.”

47 Mo luk, Inok i bin luk dei we 
Pikinini blong Man i kam, long 
mit mo bun; mo sol blong hem i 
bin stap glad, i talem se: “Oli lef
temap Stret mo Gud Man, mo oli 
kilimded a Smol Sipsip stat long 
stat blong wol; mo tru long fet, 
mi stap kolosap gud long Papa, 
mo luk, b Saeon i stap wetem mi.”

48 Mo i bin hapen se Inok i bin 

lukluk i go long a wol; mo hem i 
bin harem wan voes we i kamaot 
long ol insaed blong wol ia, we i 
stap talem se: “Sore tumas, sore 
tumas long mi, mama blong ol 
man; mi mi harem nogud, mi mi 
taed, from ol fasin nogud blong ol 
pikinini blong mi. ?Wetaem nao 
bae mi b spel, mo bae mi kam klin 
long ol d doti we oli kamaot long 
mi? ?Wetaem bae Krieta blong mi 
bae i mekem mi mi tabu, blong mi 
save spel, mo stret mo gud fasin 
i stap blong smol taem long fes 
blong mi?”

49 Mo taem Inok i bin harem 
wol i stap krae, hem i bin krae, 
mo hem i singaot i go long Lod, i 
talem se: “O Lod. ?Yu bae yu no 
gat lav mo sore long wol ia? ?Bae 
yu yu no blesem ol pikinini blong 
Noa?”

50 Mo i bin hapen se Inok i bin 
gohed long krae blong hem long 
Lod, i talem se: “Mi askem yu, O 
Lod, long nem blong Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong yu, we 
i Jisas Kraes, se bae yu gat sore 
long Noa mo laen blong hem, 
blong mekem se i nomo gat ol 
bigfala wota we bae i kavremap 
wol ia.”

51 Mo Lod i no save holemtaet 
hemwan; mo hem i bin mekem 
wan kavenan wetem Inok, mo 
i bin promes long hem wetem 
wan strong promes, se bae hem i 
holemtaet ol a bigfala wota; se bae 
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hem i toktok wetem ol pikinini 
blong Noa;

52 Mo hem i bin sendemaot wan 
toktok we oli no save jenisim, se 
bae a smol haf blong laen blong 
Inok, oltaem bae i stap long medel 
blong evri nesen, long taem we 
wol bae i stap;

53 Mo Lod i bin talem: “Mi 
blesem laen blong hem we bae 
Mesaea i kam tru long hem; from 
hem i bin talem—Mi mi a Mesaea, 
b King blong Saeon, d Strong Ston 
blong Heven, we i bigwan olsem 
taem we i no save finis; huia i kam 
insaed, tru long get, mo i e klaem i 
kam antap, tru long mi, bae i neva 
foldaon; taswe, mi blesem olgeta 
ia we mi jes tokbaot olgeta, from 
se bae oli kam wetem ol f singsing 
blong wan glad we i no gat en.”

54 Mo i bin hapen se Inok i bin 
krae long Lod, i talem se: “Taem 
we Pikinini blong Man bae i kam 
long mit mo bun, ?bae wol i spel? 
Mi askem yu, Papa, blong yu 
soem olgeta samting ia long mi.”

55 Mo Lod i bin talem long Inok: 
“Luk, mo hem i bin lukluk i go, 
mo hem i bin luk a Pikinini blong 
Man we oli leftemap hem antap 
long b kros, folem fasin blong ol 
man;”

56 Mo hem i bin harem wan voes 
we i laod; mo wan vel i kavremap 
ol heven; mo evri kriesen blong 

God oli bin stap krae; mo wol a i 
krae from i harem nogud; mo ol 
strong ston oli bin brok; mo evri 
sent oli bin b girap, mo oli kasem 
wan d hat blong king wetem glori 
long e raet han saed blong  Pikinini 
blong Man;

57 Mo evri a spirit we oli bin stap 
long b kalabus oli bin kam fored, 
mo oli bin stanap long raet han 
saed blong God, mo haf we i 
stap, oli stap long jen blong tudak 
kasem taem blong jajmen blong 
bigfala dei ia.

58 Mo bakegen, Inok i bin krae, 
mo i bin singaot i go long Lod, 
i talem se: “?Wetaem bae wol i 
spel?”

59 Mo Inok i bin luk Pikinini 
blong Man i bin gobak long Papa; 
mo Inok i askem long Lod i talem 
se: “Bae yu Lod, ?yu no kambak 
bakegen long wol? From we yu yu 
God, mo mi mi save yu, mo yu yu 
bin mekem wan promes long mi, 
mo yu yu bin givim wan koman
men long mi, se bae mi askem yu 
long nem blong Wan Stret  Pikinini 
Ia Nomo blong yu; mo yu nao yu 
bin mekem mi, mo yu bin givim 
mi wan raet long jea blong yu, i 
no tru long miwan nomo, be tru 
long gladhat blong yu; taswe, mi 
askem yu, Lod, ?sapos bae yu 
kambak bakegen long wol o no?”

60 Mo Lod i bin talem long Inok: 
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“Semmak olsem we mi laef, sem
mak, bae mi kam long ol a las dei, 
long ol taem blong fasin nogud 
mo fasin blong stap givimbak, 
blong mekem strong promes we 
mi bin mekem long yu i hapen, 
promes ia long saed blong ol piki
nini blong Noa;

61 Mo dei bae i kam we bae wol 
i a spel, be bifo dei ia, ol heven 
bae oli kam b tudak, mo wan d vel 
blong tudak bae i kavremap wol; 
mo ol heven bae oli seksek, mo 
wol tu; mo bigfala hadtaem bae i 
kam long medel blong ol pikinini 
blong ol man, be bae mi mekem ol 
pipol blong mi oli stap e sef;

62 Mo a stret mo gud fasin, bae 
mi sendem i kamdaon aot long 
heven; mo bae mi sendem b tru
tok i go long d wol, blong e testi
fae abaot Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong mi; taem we hem i 
bin f laef bakegen long ded; yes, 
mo tu, taem we evri man bae i 
laef bakegen long ded; mo bae mi 
mekem stret mo gud fasin mo tru
tok bae i swipim wol olsem wan 
bigfala wota, blong g karem i kam 
wanples, olgeta we mi jusum aot 
long ol fo pat blong wol ia, i go 
long wan ples we bae mi mekem 
rere, wan Tabu Bigtaon, blong 
mekem se ol pipol blong mi oli 

save rere, mo oli stap wet from 
taem ia we bae mi kam; from 
tabenakol blong mi bae i stap ia, 
mo bae mi singaotem Saeon, wan 
h Niu Jerusalem.”

63 Mo Lod i bin talem long 
Inok: “Nao long tetaem ia bae yu 
mitim olgeta, yu mo ful a bigtaon 
blong yu, mo bae yumi tekem 
olgeta oli kam kolosap gud long 
yumi, mo bae oli luk yumi; mo 
bae yumi putum han blong yumi 
raon long nek blong olgeta, mo 
bae oli putum han blong olgeta 
raon long nek blong yumi, mo bae 
yumi kisim yumi;

64 Mo hemia i ples we bae mi 
stap long hem, mo bae hem i 
Saeon, we bae i defren long evri 
kriesen we mi bin mekem; mo 
blong wan taem blong wan a tao
sen yia, bae wol i b spel.”

65 Mo i bin hapen se Inok i bin 
luk dei we Pikinini blong Man 
bae i a kam, long ol las dei, blong 
hem i stap long wol wetem stret 
mo gud fasin blong wan taem 
blong wan taosen yia;

66 Be bifo long dei ia, hem i 
bin luk ol bigfala hadtaem long 
medel blong ol nogud man; mo 
hem i bin luk solwota tu, se i stap 
muvmuv, mo hat blong man i 
a nomo strong, mo oli bin stap wet 
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wetem fraet long ol b jajmen blong 
God we I Gat Olgeta Paoa, we bae 
i kam long ol nogud man.

67 Mo Lod i bin soem evri sam
ting ia long Inok, i gogo kasem en 
blong wol; mo hem i bin luk dei 
blong ol stret mo gud man, aoa 
blong taem blong pemaot olgeta, 
mo hem i kasem wan a glad we i 
fulwan;

68 Mo namba blong evri dei 
blong a Saeon, long ol taem blong 
Inok, i bin tri handred mo siksti
faef yia.

69 Mo Inok mo evriwan long ol 
pipol blong hem oli bin a wokbaot 
wetem God, mo hem i bin stap 
long medel long Saeon; mo i bin 
hapen se Saeon i nomo bin stap 
long wol, from we God i tekem 
hem i go kolosap gud long hem; 
mo stat long tetaem ia i go, toktok 
ia i stat: Saeon i Ronwe.

JAPTA 8
(Febwari 1831)

Metusela i stap talem profesi—Noa 
mo ol boe blong hem oli stap prijim 
gospel—Bigfala fasin nogud i stap 
rul—Ol pipol oli no stap folem sing-
aot ia long fasin blong sakem sin—
God i talemaot wetem atoriti se bae 
Bigfala Wota i prapa spolem gud 
evri bodi blong mit mo bun.

Mo namba blong evri dei blong 
Inok i bin fo handred mo teti yia.

2 Mo i bin hapen se God i no 
bin tekem a Metusela, boe blong 

Inok i go kolosap gud long hem, 
blong mekem se ol kavenan we 
Lod i bin mekem wetem Inok, i 
hapen; from hem i tru we hem i 
bin mekem kavenan wetem Inok 
se Noa bae i stap olsem frut blong 
laen blong hem.

3 Mo i bin hapen se Metusela i 
bin talem profesi ia, se aot long 
laen blong hem, bae evri kingdom 
blong wol ia (tru long Noa) bae oli 
kamaot long hem, mo hem i bin 
givim glori long hemwan.

4 Mo i bin gat wan taem blong 
bigfala hadtaem blong kasem 
kaekae long kantri ia, mo Lod i 
bin sakem wan strong nogud tok 
long graon se bae i kasem wan 
strong nogud tok we i soa, mo 
plante long ol pipol we oli stap 
laef long kantri ia oli bin ded.

5 Mo i bin hapen se Metusela i 
bin laef wan handred mo eitise
ven yia, mo hem i gat Lamek.

6 Mo afta we hem i bin gat 
Lamek, Metusela i bin laef seven 
handred mo eititu yia, mo hem i 
bin gat ol boe mo ol gel;

7 Mo namba blong evri dei 
blong Metusela i bin naen han
dred mo sikstinaen yia, mo afta, 
hem i bin ded.

8 Mo Lamek i bin laef wan han
dred mo eititu yia, mo hem i bin 
gat wan boe,

9 Mo hem i bin singaotem nem 
blong hem a Noa, mo i talem se: 
“Boe ia, bae i givhan long yumi 
long hadwok mo strong wok 
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blong han blong yumi, from 
graon ia we Lod i bin b sakem 
strong nogud tok long hem.”

10 Mo afta we hem i bin gat Noa, 
Lamek i bin laef faef handred mo 
naentifaef yia, mo hem i bin gat 
ol boe mo ol gel;

11 Mo namba blong evri dei 
blong Lamek i bin seven han
dred mo seventiseven yia, mo 
afta, hem i bin ded.

12 Mo Noa i gat fo handred mo 
fifti yia, mo hem i a gat Jafet; mo 
fotitu yia afta, hem i bin gat b Sem 
we mama blong hem i semmak 
long mama blong Jafet, mo taem 
hem i bin gat faef handred yia, 
hem i bin gat d Ham.

13 Mo a Noa mo ol boe blong 
hem oli bin b lisin gud long Lod, 
mo oli folem gud Lod, mo oli 
bin singaotem olgeta ol d pikini
ni blong God.

14 Mo taem ol man ia oli stat 
blong gat fulap pikinini long fes 
blong wol, mo oli bin gat ol gel, 
ol a boe blong ol man ia oli bin luk 
se ol gel ia oli bin naes tumas, mo 
oli bin tekem olgeta olsem waef 
blong olgeta bakegen, olsem we 
oli bin jusum.

15 Mo Lod i bin talem long Noa: 
“Ol gel blong ol boe blong yu oli 

bin a salem olgetawan; from luk, 
kros blong mi i girap agensem ol 
pikinini blong ol man ia, from se 
oli no wantem lisin gud long voes 
blong mi.”

16 Mo i bin hapen se Noa i bin 
talem profesi, mo i bin tijim ol 
samting blong God olsem we oli 
bin stap stat long stat.

17 Mo Lod i bin talem long Noa: 
“Spirit blong mi bae i no gohed 
blong a stap oltaem wetem man, 
from se bae hem i save se evri 
b bodi blong mit mo bun bae i 
mas ded; be, namba blong ol dei 
blong hem bae i wan handred mo 
twante yia; mo sapos ol man oli 
no sakem sin, bambae mi sendem 
ol d bigfala wota i kam ron antap 
long olgeta.”

18 Mo long tetaem ia, i bin gat ol 
a bigfala man we oli gat dabolbun 
long wol, mo oli bin wantem blong 
tekemaot laef blong Noa; be Lod 
i bin stap wetem Noa, mo b paoa 
blong Lod i bin stap wetem hem.

19 Mo Lod i bin a odenem b Noa 
folem stret d oda blong hem, mo 
i bin givim oda long hem se bae 
hem i mas go mo e talemaot Gos
pel blong hem long ol pikinini 
blong ol man, semmak olsem we 
God i bin givim long Inok.
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20 Mo i bin hapen se Noa i bin 
talemaot long ol pikinini blong 
ol man se oli mas a sakem sin; be 
oli no bin lisin gud long ol toktok 
blong hem;

21 Mo tu, afta we oli bin harem 
hem, oli bin kam long fored blong 
hem, oli talem se: “Luk, mifa
la ol pikinini blong God; ?olsem 
wanem? ?I no mifala ia we i bin 
tekem ol gel blong ol man i blong 
mifala bakegen? ?Olsem wanem? 
?Mifala i no stap a kakae, mo dring, 
mo maredem woman, mo givim 
woman long mared? Mo ol waef 
blong mifala oli bonem ol pikini
ni blong mifala, mo ol pikinini ia 
oli ol strong man, we oli olsem ol 
man blong bifo, we oli ol namba
wan man.” Mo oli no bin lisin gud 
long ol toktok blong Noa.

22 Mo God i bin luk se a fasin 
nogud blong ol man i bin kam 
bigwan long wol; mo evri man 
i stap mekem tingting blong 
hem i flae long ol krangke b ting
ting blong hat blong hem, we oli 
mekemap, we oli nogud oltaem.

23 Mo i bin hapen se Noa i bin 
gohed blong a prij long ol pipol, 
i stap talem se: “Lisin gud, mo 
folem gud ol toktok blong mi;

24 a Biliv mo sakem ol sin blong 
yufala, mo kasem b baptaes long 
nem blong Jisas Kraes, Pikinini 

blong God, semmak olsem ol 
papa blong yumi, mo bambae 
yufala i kasem Tabu Spirit, blong 
Tabu Spirit i d soemaot evri sam
ting long yufala; mo sapos yufa
la i no mekem hemia, ol bigfala 
wota bae oli kam antap mo ron 
antap long yufala;” be, oli no bin 
mekem folem.

25 Mo Noa i bin harem nogud, 
mo hat blong hem i bin soa se Lod 
i bin mekem man long wol ia, mo 
hat blong hem i bin trabol tumas.

26 Mo Lod i bin talem: “Bae mi 
a prapa spolem gud man we mi 
bin krietem, aot long fes blong 
wol, tugeta man mo animol, mo 
ol animol we oli stap wokbaot 
long graon, mo ol pijin blong 
skae; hemia from Noa i harem 
nogud se mi bin krietem olgeta, 
mo mi bin mekem olgeta; mo hem 
i bin askem mi, from oli bin traem 
blong tekemaot laef blong hem.”

27 Mo Noa i kasem a gladhat 
long ae blong Lod; from Noa i 
bin wan stret man, mo hem i bin 
b stret gud evriwan long jeneresen 
blong hem; mo hem i bin d wok
baot wetem God, semmak olsem 
ol trifala boe blong hem, Sem, 
Ham mo Jafet.

28 Wol i bin a nogud long fored 
blong God, mo i bin fulap long 
fasin blong faet.

 20 a gs Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin.

 21 a Mat 24:38–39;  
JS—M 1:41.

 22 a Jen 6:5;  
Moses 7:36–37.

  b Mos 4:30;  
Alma 12:14.  

gs Tingting, Ol.
 23 a gs Prij.
 24 a gs Bilif, Bilivim.
  b gs Baptaes, 

Baptaesem—Ol 
samting blong gat 
blong kasem baptaes.

  d 2 Nif 32:2–5.

 26 a gs Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia.

 27 a gs Gladhat.
  b Jen 6:9.
  d gs Wokbaot, Wokbaot 

Wetem God.
 28 a Jen 6:11–13.
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29 Mo God i bin lukluk i go long 
wol, mo luk, wol i bin nogud, 
from se evri bodi blong mit mo 
bun i bin gat ol nogud rod long 
wol.

30 Mo God i bin talem long Noa: 
En blong evri bodi blong mit mo 

bun i kam long fored blong mi, 
from se wol ia i fulap long fasin 
blong faet, mo luk, bae mi a pra
pa spolem gud evri bodi blong 
mit mo bun blong oli nomo stap 
long wol.

 30 a D&K 56:3.
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WAN PIKJA KOPI WE I KAMAOT LONG BUK BLONG 
EBRAHAM

Namba 1

Mining

Pkj. 1. Enjel blong Lod.
Pkj. 2. Oli fasem Ebraham antap long olta.
Pkj. 3. Pris blong Elkena we i stap wosipim ol aedol, i stap traem blong givim 

Ebraham olsem wan sakrifaes.
Pkj. 4. Olta blong mekem sakrifaes we i blong ol pris we oli stap wosipim ol aedol; 

olta ia i stap long fored blong ol god blong Elkena, Libna, Mamakra, Koras, mo Fero.
Pkj. 5. Aedol blong god blong Elkena.
Pkj. 6. Aedol blong god blong Libna.
Pkj. 7. Aedol blong god blong Mamakra.
Pkj. 8. Aedol blong god blong Koras.
Pkj. 9. Aedol blong god blong Fero.
Pkj. 10. Ebraham we i stap long Ijip.
Pkj. 11. I stap blong ripresentem ol pos blong skae we i holem heven antap, olsem 

we Ol Man Ijip oli bin stap andastanem.
Pkj. 12. Rokia, we i minim skae we i raon, o skae antap long hed blong yumi; be long 

ples ia, long saed blong topik ia, Ol Man Ijip i putum blong hem i minim Sama, we i 
hae i stap, o ol heven, we i semmak long toktok ia long Hibru, Skamaim.



1 1 a gs Uru.
  b gs Ebraham.
  d Wok 7:2–4.
 2 a gs Glad.
  b gs Spel.
  d gs Stret mo Gud, We I, 

Stret mo Gud Fasin.
  e D&K 42:61.  

gs Save.
  f gs Hae Pris.
  g gs Melkesedek Prishud.
 3 a D&K 84:14.

  b D&K 68:17.  
gs Fasbon.

  d Moses 1:34.  
gs Adam.

 4 a gs Raet blong Fasbon.
 5 a Jen 12:1.

   
BUK BLONG EBRAHAM

WE JOSEF SMIT I BIN TRANSLETEM AOT LONG PAPIRES  
(PEPA BLONG BIFO)

Wan translesen blong sam Histri blong bifo we oli kam kasem han blong 
yumi, mo oli kamaot long ol olfala gref blong Ijip. Ol toktok we Ebraham i bin 
raetem taem hem i bin stap long Ijip, we oli singaotem Buk blong Ebraham, 
we Ebraham i bin raetem long han blong hem, antap long papires (we i pepa 
blong bifo).

JAPTA 1

Ebraham i stap lukaotem ol ble-
sing blong oda blong petriak—Ol 
giaman pris long Koldia oli givim 
hadtaem long Ebraham—Jehova i 
sevem hem—Ebraham i luklukbak 
long ol stamba mo gavman blong 
Ijip.

LONG kantri blong Ol a Man 
Koldia, long ples we ol papa 

blong mi oli stap long hem, mi, 
b Ebraham, mi bin luk se mi gat 
nid blong kasem wan narafala 
d ples blong stap long hem;

2 Mo, taem mi bin faenem se i 
gat moa a hapines mo pis, mo b spel 
blong mi, nao mi lukaotem ol ble
sing blong ol papa blong bifo, 
mo raet ia we oli mas odenem mi 
long hem blong mi save yusum 
ol blesing ia; from se miwan, mi 
wan disaepol d blong stret mo gud 
fasin, mo mi wantem stap olsem 
wan we i gat bigfala e save, mo 
blong mi stap olsem wan moa 

bigfala disaepol blong stret mo 
gud fasin, mo blong mi gat moa 
save, mo blong mi stap olsem 
papa blong plante nesen, wan 
prins blong pis, mo mi wantem 
blong kasem ol tijing, mo blong 
holem ol komanmen blong God, 
nao mi kam olsem wan long ol 
stretwan we oli gat raet, wan f Hae 
Pris, we mi gat g raet ia we i blong 
ol papa blong mi.

3 Ol papa blong mi oli bin 
a givim long mi; hem i folem ol 
papa i kam daon, stat long stat 
blong taem, yes, we i stat blong 
stat, o bifo long fandesen blong 
wol, i kamdaon i kam kasem taem 
naoia, yes, we i raet blong b fas
bon, o fas man, we i d Adam, o fas 
papa, i go tru long papa i kam 
kasem mi.

4 Mi bin stap lukaotem blong oli 
a putum mi long Prishud, folem 
toktok we God i bin talem long ol 
papa long saed blong laen.

5 Ol a papa blong mi, from oli 



 5 b gs Wosipim Aedol, 
Fasin blong.

 6 a it olgeta giaman god, 

olsem oli droem i stap 
long Ebr, Kopi 1.

 11 a gs Ham.

  b Dan 3:13–18.

stop blong folem stret mo gud 
fasin blong olgeta, mo from oli 
stop blong folem ol tabu koman
men we Lod, God blong olgeta i 
bin givim long olgeta blong stap 
b wosipim ol god blong olgeta mo 
olgeta we oli no gat respek long 
God, nao, oli no wantem nating 
blong lisin mo mekem folem voes 
blong mi;

6 From se hat blong olgeta i 
strong blong mekem nogud fasin, 
mo oli tanem olgeta fulwan long 
a god blong Elkena, mo god blong 
Lina, mo god blong Mamakra, mo 
god blong Koras, mo god blong 
Fero, king blong Ijip;

7 From hemia, oli tanem hat 
blong olgeta i go long fasin blong 
sakrifaes blong olgeta we oli no 
gat respek long God mo stap 
mekem sakrifaes blong ol pikini
ni blong olgeta i go long aedol ia 
we oli no save toktok; mo oli no 
lisin long voes blong mi, be oli 
strong blong traem tekemaot laef 
blong mi tru long han blong pris 
blong Elkena. Pris blong Elkena, 
hem tu i bin pris blong Fero.

8 Naoia, long tetaem ia, i bin 
kastom blong pris blong Fero, 
king blong Ijip, blong givim 
olsem ofring i go long ol narafa
la god, ol man, ol woman, mo ol 
pikinini antap long olta we oli bin 
bildim long kantri blong Koldia.

9 Mo i bin hapen se pris ia i 
bin mekem wan ofring long god 
blong Fero, mo tu, long god blong 

Sagrehel, hemia folem fasin blong 
Ol Man Ijip. Nao, god blong 
Sagrehel, hem i san.

10 Mo pris blong Fero i bin givim 
wan pikinini, olsem wan ofring 
blong talem tangkyu, antap long 
olta we i bin stap kolosap long 
hil ia we oli singaotem hil blong 
Potifa, long stat blong flat ples 
blong Olisem.

11 Be, pris ia i bin givim tri 
woman we oli neva go wetem man 
yet, olsem ofring antap long olta 
ia long wantaem; mo ol gel ia oli 
ol gel blong Onita, wan bladlaen 
blong king we i kamaot stret long 
laen blong a Ham. Hem i bin givim 
trifala woman ia we oli neva go 
wetem man yet olsem ofring from 
klin fasin blong olgeta; olgeta tri 
ia oli no bin wantem b bodaon 
blong wosipim ol god blong wud, 
o blong ston, taswe, oli bin kilim
ded olgeta antap long olta ia, mo 
oli bin mekem hemia folem fasin 
blong Ol Man Ijip.

12 Mo i bin hapen se ol pris oli 
holem mi wetem fasin blong faet, 
blong oli kilimded mi tu, semmak 
olsem we oli bin mekem, antap 
long olta, wetem ol woman ia 
we oli neva go wetem man yet; 
mo blong yufala i save long saed 
blong olta ia, mi sendem yufala i 
gobak long pikja we i stap long 
stat blong histri ia.

13 Oli bin mekem i olsem wud 
bed, olsem hemia we oli bin save 
faenem long medel blong ol man 
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Koldia, mo hem i bin stap long 
fored blong ol god blong Elkena, 
Libna, Mamakra, Koras, mo tu, 
wan god we i olsem hemia blong 
Fero, king blong Ijip.

14 Blong yufala i save andasta
nem long saed blong ol god ia, mi 
bin givim yufala wan pikja blong 
olgeta we i stap long ol pikja we 
oli stap long stat; ol kaen pikja 
ia, ol man Koldia oli singaotem 
Ralinos, we i minim pikja raeting.

15 Mo taem oli bin stap leftemap 
han blong olgeta antap long mi, 
blong oli givim mi olsem ofring 
mo tekemaot laef blong mi, luk, 
mi bin leftemap voes blong mi i go 
long Lod, God blong mi, mo Lod 
i bin a lisin gud mo i bin harem, 
mo i bin fulumap mi wetem visen 
blong Hem we I Gat Olgeta Paoa, 
mo enjel we i bin stap wetem God 
i bin stanap long saed blong mi, 
mo wantaem nomo, i b karemaot 
ol rop we oli fasem mi;

16 Mo voes blong hem i bin 
talem long mi: “Ebraham, 
Ebraham, luk, nem blong mi i 
a Jehova, mo mi bin harem yu, mo 
mi bin kamdaon blong mekem yu 
fri, mo tekemaot yu i go longwe 
long haos blong papa blong yu, 
mo longwe long evri famli blong 
yu, i go long wan narafala b  kantri 
we yu yu no save long hem;

17 Hemia, from oli bin tanem 
hat blong olgeta i gowe long mi, 
blong oli wosipim god blong 

Elkena, mo god blong Libna, mo 
god blong Mamakra, mo god 
blong Koras, mo god blong Fero, 
king blong Ijip; from hemia, mi 
bin kamdaon blong kam agensem 
olgeta, mo blong kilimded hem 
we i bin leftemap han blong hem 
agensem yu, Ebraham, boe blong 
mi, blong tekemaot laef blong yu.

18 Luk, bambae mi lidim yu tru 
long han blong mi, mo bambae 
mi tekem yu, blong putum long 
yu nem blong mi, we i a Prishud 
blong papa blong yu, mo paoa 
blong mi bae i stap wetem yu.

19 Olsem we i bin hapen long 
Noa, bae i hapen wetem yu; be 
tru long seves blong yu, bae oli 
save a nem blong mi long wol 
blong oltaem, from we mi, mi 
God blong yu.”

20 Luk, Hil blong Potifa i bin 
stap long kantri blong a Uru, long 
Koldia. Mo Lod i bin brekem
daon olta blong Elkena, mo blong 
ol god blong kantri ia, mo i pra
pa spolem gud evriwan olgeta, 
mo i kilim pris blong hem i ded; 
mo i bin gat wan bigfala harem 
sore long Koldia, mo tu, long haos 
blong Fero, mo Fero i minim king 
tru long bladlaen blong king.

21 Nao, king ia blong Ijip i wan 
we i kamaot long laen blong 
a Ham, mo hem i bon long sem 
blad ia blong Ol b Man Kenahan.

22 Mo evriwan long Ol Man Ijip 
oli bin kamaot long laen ia, mo 

 15 a Mos 9:17–18.
  b Ebr 2:13.
 16 a gs Jehova.
  b gs Graon blong 

Promes.

 18 a gs Prishud.
 19 a Jen 12:1–3.
 20 a Jen 11:28;  

Ebr 2:4.
 21 a Jen 10:6;  

Sam 78:51;  
Moses 8:12.

  b Moses 7:6–8.  
gs Kenahan, Man 
Kenahan.
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 23 a gs Ijip.
 26 a gs Blesem, We I Kasem 

Blesing, Blesing.

 27 a OTK 2.  
gs Prishud.

 28 a Moses 6:5.  

gs Buk blong Histri.
 30 a Ebr 1:7.

olsem ia nao, blad blong Ol Man 
Kenahan oli bin sef long kantri ia.

23 Mo kantri blong a Ijip ia, wan 
woman nao i faenem faswan, 
we hem i gel blong Ham, mo 
gel blong Ijiptas, we long lanwis 
blong Koldia, i minim Ijip, we i 
minim samting ia we oli blokem;

24 Taem woman ia i bin faenem 
kantri ia, wota i kavremap kantri 
ia; mo afta, hem i putum ol boe 
blong hem oli stap long hem; mo 
olsem ia nao, aot long Ham, laen 
ia nao i kamaot we i bin holem
taet strong nogud tok we i stap 
long kantri ia.

25 Nao, fas gavman blong Ijip, 
Fero, we i fasbon boe blong Ijip
tas, mo gel blong Ham nao tufala 
i bin stanemap; mo oli bin mekem 
folem fasin blong gavman blong 
Ham, we i folem laen blong papa.

26 Fero, we i bin wan stret mo 
gud man, i bin stanemap king
dom blong hem mo i bin jajem 
ol pipol blong hem wetem waes 
tingting mo stret fasin long evri 
dei blong laef blong hem, i stap 
traehad blong folem stret oda we 
ol papa blong hem oli bin stane
map long ol fas jeneresen, stat 
long taem blong fas rul blong ol 
petriak, we i rul blong Adam, mo 
tu, blong Noa, papa blong hem, 
we i bin blesem hem wetem ol 
a blesing blong wol ia, mo wetem 
ol blesing blong waes tingting, be 
i bin sakem strong nogud tok long 
hem long saed blong Prishud.

27 Nao, from Fero i kamaot long 
laen ia we hem i no save gat raet 
long a Prishud, nomata we ol Fero 
oli stap klemem raet ia long Noa 
tru long Ham, from hemia, oli 
bin lidim papa blong mi i gowe 
tru long fasin blong olgeta blong 
wosip long aedol;

28 Be bae mi traehad, afta, blong 
talemaot oda blong ol samting 
we i bin hapen, stat long miwan 
i gobak kasem stat blong krie
sen, from se ol a rekod oli kam 
long han blong mi, mo mi holem 
olgeta naoia.

29 Nao, afta we God i kilim pris 
blong Elkena blong hem i ded, ol 
samting we oli bin talemaot long 
mi long saed blong kantri ia, Kol
dia, oli bin kamtru; hemia se bae 
i mas gat wan hadtaem blong 
kasem kaekae long kantri ia.

30 Stret folem hemia, wan had
taem blong kasem kaekae i kavre
map ful kantri blong Koldia, mo 
tingting blong papa blong mi i 
bin trabol tumas from hadtaem 
blong kasem kaekae ia, mo hem 
i bin sakem sin long nogud sam
ting we hem i gat plan from agen
sem mi, we i blong tekemaot a laef 
blong mi.

31 Be histri blong ol papa blong 
mi, we oli ol petriak, long saed 
blong raet blong Prishud, Lod, 
God blong mi i bin holemtaet 
gud i stap long han blong mi; 
taswe, mi bin holemtaet kasem 
tedei, save ia long saed blong stat 
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 31 a Ebr 3:1–18.
2 1 a Jen 11:28.
  b Jen 11:24–26;  

1 Kron 1:26.
 2 a Jen 11:29.  

gs Sera.
  b Jen 11:27; 22:20–24.

 3 a Jen 12:1; Wok 7:1–3.
 4 a Neh 9:7.
  b Jen 11:31–32.
 5 a Jos 24:2.
 6 a gs Lot.
  b Jen 17:1.  

gs Jisas Kraes—Taem 

we Kraes i laef bifo 
laef long wol ia.

  d Jen 12:2–3; Ebr 1:19.
  e Jen 13:14–15; 17:8;  

Eks 33:1.  
gs Graon blong 
Promes.

blong kriesen, mo tu, long saed 
blong ol a wol, mo long saed blong 
ol sta, olsem we God i bin talem 
long ol papa, mo bae mi traehad 
blong raetem sam long ol samting 
ia long histri ia, blong gud blong 
laen blong mi we bae i kam afta 
long mi.

JAPTA 2

Ebraham i aot long Uru blong go 
long Kenan—Jehova i soemaot hem-
wan long Ebraham long Haran—
God i promesem evri blesing blong 
gospel long laen blong Ebraham, 
mo i promesem ol blesing long evri-
wan tru long laen blong Ebraham—
Ebraham i go long Kenan, mo afta, 
long Ijip.

Nao, Lod God i bin mekem se 
hadtaem blong kasem kaekae i 
kam strong long kantri blong Uru, 
mekem se a Haran, brata blong mi, 
i bin ded; be b Tera, papa blong mi, 
i bin laef yet mo i stap long kantri 
blong Uru, long Koldia.

2 Mo i bin hapen se mi, Ebraham, 
mi bin tekem a Sarae olsem waef 
blong mi; mo b Naho, brata blong 
mi, i bin tekem Milka olsem waef 
blong hem, we hem i gel blong 
Haran.

3 Nao, Lod i a talem long mi se: 
“Ebraham, yu mas kamaot long 
kantri blong yu, mo yu mas livim 

famli blong yu, mo yu mas aot 
long haos blong papa blong yu, 
i go long wan kantri we bambae 
mi soem long yu.”

4 From hemia, mi bin aot long 
kantri blong a Uru, blong Koldia, 
blong go long kantri ia, Kenan; 
mo bin bin tekem Lot, boe blong 
brata blong mi mo waef blong 
hem, mo waef blong mi, Sarae; 
mo tu, b papa blong mi bin folem 
mi, i go long kantri ia we mifala i 
bin singaotem Haran.

5 Mo hadtaem blong kasem kae
kae i kamdaon smol; mo papa 
blong mi i bin stastap long Haran, 
mo i bin stap ia nomo from se i 
gat plante grup blong animol 
long Haran; mo papa blong mi 
i tanem hem i gobak long a fasin 
blong wosipim ol aedol, from 
hemia hem i gohed blong stap 
long Haran.

6 Be mi, Ebraham, mo a Lot, boe 
blong brata blong mi, mifala i 
bin prea long Lod, mo Lod i bin 
b soemaot hemwan long mi, mo 
i bin talem long mi: “Girap, mo 
tekem Lot wetem yu; from se mi 
gat wan tingting i stap blong teke
maot yu long Haran, mo blong 
mekem yu kam wan man blong 
wok blong mi, we i tekem d nem 
blong mi i go long wan narafala 
e kantri we bambae mi givim long 
laen blong yu afta long yu, blong 
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hem i holem blong hem gogo i no 
save finis, taem bae hem i lisin 
gud long voes blong mi.”

7 From se mi mi Lod, God blong 
yu; mi stastap long heven; wol i 
a ples we mi putum leg blong mi 
antap long hem; mi stretem han 
blong mi antap long solwota, mo 
hem i obei long voes blong mi; 
mi mekem win mo faea i kam 
olsem b hos wilkat blong mi; mi 
talem long ol bigfala hil—Yufa
la i kamaot long ples ia—mo luk, 
wan waelwin i tekemaot olgeta 
wantaem, kwiktaem nomo.

8 Nem blong mi i a Jehova, mo 
mi b save en stat long stat finis; 
from hemia, han blong mi bae i 
lukaot long yu.

9 Mo aot long yu, bae mi mekem 
wan bigfala nesen, mo bae mi 
a blesem yu i bitim mak, mo bae 
mi mekem nem blong yu i hae 
long medel blong evri nesen, mo 
bambae yu stap olsem wan ble
sing long laen blong yu afta long 
yu, long wei ia se bae han blong 
olgeta bae i tekem seves ia mo 
b Prishud ia i go long evri nesen;

10 Mo bambae mi blesem olgeta 
tru long nem blong yu; from se 
hamas long olgeta we bae oli 
akseptem a Gospel ia, bae mi sing
aotem olgeta folem nem blong mi, 

mo bae mi kaontem olgeta olsem 
b laen blong yu, mo bambae oli 
girap mo blesem yu, olsem d papa 
blong olgeta;

11 Mo bambae mi a blesem olgeta 
we bae oli blesem yu, mo bae mi 
sakem strong nogud tok long 
olgeta we oli sakem strong nogud 
tok long yu; tru long yu (hemia, 
hem i tru long Prishud), mo tru 
long b laen blong yu (hemia Pris
hud blong yu), from se mi givim 
long yu wan promes se d raet ia 
bae i gohed tru long yu mo tru 
long laen blong yu afta long yu 
(hemia i minim, stret laen, o 
tru long laen blong ol pikinini), 
bae evri famli blong wol ia bae i 
kasem blesing, we oli ol blesing 
blong Gospel, we oli ol blesing 
blong fasin blong sevem man, we 
i laef we i no save finis.

12 Nao, afta we Lod i bin aot 
long mi afta we hem i toktok long 
mi, mo mi nomo luk fes blong 
hem, mi bin talem insaed long hat 
blong mi: “Wokman blong yu i 
bin a lukaotem yu wetem strong 
tingting, mo naoia mi faenem yu;

13 Yu yu bin sendem enjel 
blong yu blong mekem mi mi 
a fri long ol god blong Elkena, 
mo i gud blong mi lisin gud long 
voes blong yu; from hemia, letem 

 7 a 1 Nif 17:39;  
D&K 38:17.

  b Aes 66:15–16.
 8 a gs Jehova.
  b gs Save Evri 

Samting, We I.
 9 a 1 Nif 17:40;  

2 Nif 29:14;  
3 Nif 20:27;  
Momon 5:20.  

gs Ebraham—Laen 
blong Ebraham.

  b D&K 84:17–19;  
Moses 6:7.  
gs Melkesedek 
Prishud.

 10 a Gal 3:7–9.
  b Jen 13:16;  

Gal 3:29;  
2 Nif 30:2.

  d gs Petriak, Petriakel.
 11 a gs Kavenan 

blong Ebram.
  b Aes 61:9.
  d gs Isrel;  

Prishud;  
Raet blong Fasbon.

 12 a D&K 88:63.
 13 a Ebr 1:15–17.

EBRAHAM 2:7–13 46



 14 a Jen 12:4–5.
 15 a gs Sera.
  b gs Uru.
  d gs Jenisim Laef, Fasin 

blong Jenisim Laef.
  e gs Kenahan, Man 

Kenahan.

 16 a gs Strong Ston.
 17 a gs Olta.
  b Ebr 1:29.
 18 a Jen 12:6.
  b gs Sakrifaes.
 19 a Jen 13:12–15; 17:8;  

Eks 3:1–10;  

Nam 34:2.  
gs Graon blong 
Promes.

 20 a gs Betel.
  b Jen 13:3–4.
  d Jen 12:8.

wokman blong yu i girap mo i 
aot long pis.”

14 Mekem se mi, Ebraham, mi 
bin aot olsem we Lod i bin talem 
long mi, mo Lot i kam wetem 
mi; mo mi, Ebraham, mi bin gat 
a sikstitu yia taem mi bin aot long 
Haran.

15 Mo mi bin tekem a Sarae, we 
mi tekem olsem waef blong mi 
taem mi bin stap long b Uru, long 
Koldia, mo mi tekem Lot, boe 
blong brata blong mi, mo evri 
samting we mifala i karem i kam 
wanples, wetem ol sol we mifa
la i bin d winim long Haran, mo 
mifala i bin go long rod i go long 
kantri ia, e Kenan, mo mifala i bin 
stap long ol tenet taem mifala i 
bin stap long rod blong mifala;

16 From hemia, hem we i no 
save finis i bin protektem mifa
la, i bin a strong ston blong mifa
la, mo i bin fasin blong sevem 
mifala long taem we mifala i stap 
wokbaot stat long Haran, i go tru 
long Jerson blong go kamaot long 
 kantri ia, Kenan.

17 Nao mi, Ebraham, mi bin 
bildim wan a olta long kantri ia, 
Jerson, mo mi bin mekem wan 
ofring i go long Lod, mo mi bin 
prea se b hadtaem blong kasem 
kaekae bae i kamaot long haos 
blong papa blong mi, blong 
mekem se bae oli no ded.

18 Mo mifala i bin aot long 
Jerson i go tru long kantri ia blong 
go long ples ia, Sekem; hem i bin 
stap long ol flat ples blong More, 
mo mifala i go insaed finis long 
ol boda blong kantri ia blong Ol 
a Man Kenan; mo mi bin mekem 
wan b sakrifaes, long ples ia, long 
ol flat ples blong More, mo mi bin 
prea long Lod wetem ful tingting, 
from se mifala i kam finis insaed 
long kantri blong nesen ia we i 
stap wosipim ol aedol.

19 Mo Lod i bin kamaot long mi, 
olsem ansa blong prea blong mi, 
mo i bin talem long mi se: “Long 
laen blong yu, bambae mi givim 
a kantri ia.”

20 Mo mi, Ebraham, mi bin 
girap long ples ia we mi bin bil
dim olta long Lod, mo stat long 
ples ia, mi aot, mi go long bigfala 
hil long Is blong a Betel, mo mi sta
nemap tenet blong mi long ples 
ia, wetem Betel long Wes, mo b Eae 
long Is; mo long ples ia, mi bildim 
wan narafala olta long Lod, mo 
mi bin d prea bakegen long nem 
blong Lod.

21 Mo mi, Ebraham, mi gohed 
long rod blong mi, mi stap gohed 
i go long Saot; mo hadtaem blong 
kasem kaekae i bin stap gohed 
long kantri; mo mi, Ebraham, mi 
mekem tingting blong mi blong 
go daon long Ijip, blong stap smol 
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 22 a Jen 12:11–13.
3 1 a Eks 28:30;  

Mos 8:13; 28:13–16;  
JS—H 1:35.  

gs Yurim mo Tumim.
 2 a Ebr 1:31.
 3 a Luk long Ebr, Kopi 2, 

Pkj. 1–5.  

gs Kokob.
 4 a Ebr 5:13.
  b Sam 90:4;  

2 Pita 3:8.

taem long ples ia, from se had
taem blong kasem kaekae i bin 
strong tumas.

22 Mo i bin hapen se taem mi 
kam kolosap blong go insaed 
long Ijip, Lod i bin talem long 
mi: “Luk, a Sarae, waef blong yu, 
i wan naes woman tumas blong 
stap lukluk;

23 From hemia, bambae i kam 
blong hapen se, taem Ol Man Ijip 
bae oli luk hem, bae oli talem—
Woman ia i waef blong hem; mo 
bambae oli kilimded yu, be bae 
oli letem hem i laef; from hemia, 
yu mas lukaot gud blong mekem 
olsem ia:

24 Hem i mas talem long Ol Man 
Ijip se hem i sista blong yu, mo 
bae sol blong yu bae i laef.”

25 Mo i bin hapen se mi, 
Ebraham, mi bin talem long 
Sarae, waef blong mi, evri sam
ting ia we Lod i bin talem long 
mi—From hemia, mi askem yu, 
talem long olgeta se yu yu sista 
blong mi, blong mekem se i blong 
gud blong mi, mo sol blong mi 
bae i laef from givhan blong yu.

JAPTA 3

Ebraham, tru long Yurim mo 
Tumim, i lanem long saed blong 
san, mun mo ol sta—Lod i soemaot 
long hem se ol spirit oli no save 
finis—Hem i lanem long saed blong 
laef bifo laef long wol ia, fasin blong 

odenem man bifo i kam long wol, 
Kriesen, taem oli bin jusum wan 
Ridima, mo seken laef blong man.

Mo mi, Ebraham, mi bin gat 
a Yurim mo Tumim, we Lod God 
i bin givim long mi long Uru, long 
Koldia;

2 Mo mi bin luk ol a sta, se oli bin 
bigwan tumas, mo se wan long 
olgeta i bin stap kolosap long jea 
blong God; mo i bin gat plante 
bigfala sta we oli bin stap kolo
sap long sta ia;

3 Mo Lod i bin talem long mi: 
“Olgeta sta ia, oli olgeta we oli 
stap lid; mo nem blong bigfala sta 
ia, hem i a Kokob, from se hem i 
stap kolosap long mi, from se mi 
mi Lod, God blong yu. Mi bin 
putum sta ia blong i lidim evri
wan we oli blong semfala oda ia 
we yu yu stanap long hem.”

4 Mo Lod i bin talem long mi, tru 
long Yurim mo Tumim, se Kokob 
i stap folem wei blong Lod, folem 
ol taem blong hem mo ol defren 
taem blong hem, long ol raon we 
hem i stap tanem hem long hem; 
se wan raon ia, hem i wan a dei 
long Lod, hemia folem wei blong 
Lod blong kaontem taem, be hem 
i wan taosen b yia folem fasin 
blong kaontem taem blong ples ia 
we yu yu stanap long hem. Hemia 
nao, fasin blong Lod blong kaon
tem taem, we i folem fasin blong 
Kokob blong kaontem taem.
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 6 a Ebr 3:16–19.
 9 a D&K 88:37–44.

 11 a Jen 17:1;  
Nam 12:5–8.

5 Mo Lod i bin talem long mi: 
“Wol ia, we laet blong hem i 
smol, we i smol bitim laet we i 
rul long dei, we i minim se hem 
i rul long naet, wol ia i antap o i 
moa bigwan bitim wol ia we yu 
yu stanap long hem, hemia long 
saed blong fasin blong kaontem 
taem; from se hem i muv slo moa; 
hemia i stap stret, from se hem i 
stap antap long wol ia we yu yu 
stanap long hem, mo from hemia 
nao, long fasin blong hem blong 
kaontem taem, namba blong ol 
dei, mo ol manis, mo ol yia i no 
bigwan.”

6 Mo Lod i bin talem long mi: 
“Nao, Ebraham, a tufala tru sam
ting ia oli stap; luk, ol ae blong 
yu oli luk hemia; mi givim long 
yu paoa blong save ol defren 
taem blong yusum blong kaon
tem taem, yes, mo taem ia we i 
stap long wol ia we yu yu sta
nap long hem, mo taem we i stap 
blong bigfala laet ia we i blong 
rul long dei, mo taem we i stap 
blong smol laet ia we i blong rul 
long naet.

7 Nao, taem we i stap blong laet 
we i moa smol i wan taem we i 
longfala moa, long saed blong 
fasin blong hem blong kaontem 
taem we i bitim fasin blong kaon
tem taem long wol we yu yu sta
nap long hem.

8 Mo long ples we tufala tru 
samting ia i stap, bae i gat wan 
narafala tru samting i stap antap 
long tufala, we hem i we bae i gat 

wan narafala wol, we fasin blong 
hem blong kaontem taem i moa 
longfala;

9 Mo olsem ia nao, oltaem bae i 
gat wan wol, we fasin blong hem 
blong kaontem taem bae i moa 
bigwan bitim narafala wol, kasem 
taem yu kam kolosap long Kokob, 
we i Kokob ia we i stap folem 
fasin blong Lod blong kaontem 
taem; mo Kokob ia i stap kolo
sap long jea blong God, blong lid
im evri narafala wol we oli blong 
semfala a oda blong wol ia we yu 
yu stanap long hem.

10 Mo mi givim long yu paoa 
blong save taem we i stap blong 
evriwan long ol sta we oli stap 
blong givim laet, kasem taem yu 
kam kolosap long jea blong God.”

11 Olsem ia nao, mi, Ebraham, 
mi bin luk fes blong Lod mo 
a toktok stret wetem hem, sem
mak olsem wan man i stap tok
tok wetem wan narafala man; mo 
hem i bin talem long mi long saed 
blong ol wok we ol han blong 
hem oli bin wokem;

12 Mo hem i bin talem long mi: 
“Boe blong mi, boe blong mi (mo 
hem i stretem ol han blong hem), 
luk, bambae mi soemaot olgeta 
samting long yu.” Mo hem i 
putum ol han blong hem antap 
long ae blong mi, mo mi bin luk 
olgeta samting ia we han blong 
hem i bin wokem, we oli plan
te; mo oli kam plante plante moa 
long fored blong ae blong mi, mo 
mi no save luk en blong hem.
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Mining

Pkj. 1. Kokob, we i minim fas kriesen, we i kolosap moa long selestial, o haos blong 
God. Faswan long gavman, laswan long fasin blong kaontem taem. Fasin blong kaon
tem taem folem selestial taem, mo selestial taem ia i minim wan dei i olsem wan kiu
bit. Wan dei long Kokob i semmak long wan taosen yia folem fasin blong kaontem 
taem long wol ia, we Ol Man Ijip oli singaotem Jah oh eh.

Pkj. 2. We i stap kolosap long Kokob, we Ol Man Ijip oli singaotem Oliblij, we i 
nambatu bigfala kriesen we i rul, we i stap kolosap long selestial, o ples ia we God i 
stap long hem; i holem ki blong paoa tu, long saed blong ol nara wol; olsem we God 
i bin talemaot long Ebraham tru long revelesen, taem hem i bin stap mekem sakrifaes 
antap long wan olta we hem i bin bildim i go long Lod.

Pkj. 3. I blong ripresentem God, we i stap sidaon long jea blong hem, wetem paoa 
mo atoriti; wetem wan hat blong king blong laet we i no save finis we i stap long hed 
blong hem; i stap ripresentem ol bigfala Ki toktok blong Tabu Prishud, olsem we God 
i bin talemaot long Adam tru long revelesen insaed long Garen blong Iden, mo tu, 
i bin talemaot long Set, Noa, Melkesedek, Ebraham, mo long evriwan we God i bin 
givim Prishud long olgeta.

Pkj. 4. Hemia i Hibru toktok Rokia, we i minim skae we i raon, o skae antap long 
heven; hem i wan namba pikja, we long lanwis blong Ijip, i minim wan taosen; hem 
i mak blong kaontem taem blong Oliblij we i semmak long Kokob long saed blong 
fasin blong muv raon long hemwan, mo long saed blong fasin blong kaontem taem 
blong hem.

Pkj. 5. Oli singaotem long lanwis blong Ol Man Ijip, Enis go on dos; hemia tu, i wan 
long ol wol we i stap rul, mo Ol Man Ijip oli talem se hem i San, mo hem i stap tekem 
laet blong hem long Kokob tru long Kae i vanras, we i bigfala Ki, o, long narafala tok
tok, paoa we i stap rul, we i stap rul ova long fiftin nara wol o sta we oli stap nomo, mo 
tu, i stap rul ova long Flo is, o Mun, Wol mo San long saed blong muv blong olgeta. 
Wol ia, i kasem paoa blong hem tru long Kli flo si ses, o Hakokabim, mo ol sta we ol 
namba 22 mo 23 i ripresentem olgeta, we oli stap kasem laet blong olgeta long Kokob 
we i stap muv raon long hemwan.

Pkj. 6. I ripresentem ol fo pat blong wol ia.
Pkj. 7. I ripresentem God we i stap sidaon antap long jea blong hem, we i stap tale

maot long revelesen tru long ol heven, ol bigfala Ki toktok blong Prishud; mo tu, hem 
i saen blong Tabu Spirit we God i givim long Ebraham; Tabu Spirit ia i tekem sep 
blong wan dav.

Pkj. 8. I karem ol toktok we oli raetem we oli no save talemaot long wol; be oli save 
kasem insaed long Tabu Tempol blong God.

Pkj. 9. I no blong talemaot long taem naoia.
Pkj. 10. Semmak.
Pkj. 11. Semmak. Sapos wol i save faenemaot ol namba ia, bae i mas olsem. Amen.
Ol pikja 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, mo 21 bae oli givimaot mining blong hem 

long taem we Lod i jusum.
Translesen we i stap antap ia, mifala i givim olsem we mifala i gat raet blong givim 

long taem naoia.



 14 a Ebr 2:9.
  b Jen 13:16;  

D&K 132:30.
  d Jen 22:17;  

Hos 1:10.
 16 a Ebr 3:3.
 17 a Job 9:4–12.

 18 a Gnolaum o Nolam i 
wan toktok we oli 
transletem nomo 
aot long toktok 
long lanwis Hibru 
we i minim: we i 
no save finis.

 19 a Aes 55:8–9.  
gs Save Evri 
Samting, We I.

 20 a Ebr 1:15.
 21 a D&K 88:45–47;  

Moses 1:27–29.
  b gs Waes Tingting.

13 Mo hem i bin talem long 
mi: “Hemia i Sineha,” we hem 
i san. Mo hem i bin talem long 
mi: “Hemia Kokob,” we i sta. Mo 
hem i bin talem long mi: “Hemia 
Olea,” we i mun. Mo hem i bin 
talem long mi: “Hemia  Kokabim,” 
we i minim ol sta, o evriwan long 
ol bigfala laet, we oli stap long 
open skae blong heven.

14 Mo i bin naet taem, tetaem 
ia we Lod i bin talem ol toktok ia 
long mi: “Bae mi mekem yu a gat 
plante pikinini, yu mo b laen blong 
yu we i kam afta long yu, semmak 
olsem olgeta wol ia; mo sapos yu 
save kaontem d namba blong asis 
blong sanbij, bae hemia nao nam
ba blong laen blong yu.”

15 Mo Lod i bin talem long mi: 
“Ebraham, mi soemaot olgeta 
samting ia long yu bifo yu go long 
Ijip, blong yu save talemaot evri
wan long ol toktok ia.

16 Sapos i gat tufala tru sam
ting i stap, mo i gat wan i antap 
moa long narawan, nao bae i gat 
ol samting we oli moa bigwan 
antap long tufala; from hemia, 
a Kokob nao i bigwan moa long 
evri Kokabim we yu yu bin luk, 
from se hem i stap kolosap moa 
long mi.

17 Nao, sapos i gat tufala sam
ting i stap, wan i antap moa long 
narafalawan, mo mun i stap antap 

long wol, nao i mas gat wan wol o 
wan sta we i stap antap long mun; 
mo i no gat wan samting i stap 
we Lod, God blong yu bae i no 
mekem, sapos hem i putum long 
hat blong hem blong a mekem.

18 Be nomata wanem i stap, 
hem i bin mekem sta ia we i moa 
bigwan olgeta. Mo semmak, 
sapos i gat tufala spirit i stap, mo 
wan i gat moa waes bitim narafa
lawan, yet tufala spirit ia, nating 
we wan i gat moa waes bitim 
narafalawan, tufala i no gat stat; 
tufala i bin stap bifo; bae tufala 
i no gat en; bae tufala i stap afta 
from se tufala i a olam, o i no save 
finis.”

19 Mo Lod i bin talem long mi: 
“Tufala tru samting ia i stap, se 
i gat tufala spirit i stap, mo wan 
i gat moa waes bitim narafala
wan; bae i gat wan we i gat moa 
waes bitim tufala; mi mi Lod, God 
blong yu, mi mi gat a moa waes 
bitim evriwan long olgeta.

20 Lod, God blong yu i bin 
sendem enjel blong hem blong 
mekem yu yu a fri long ol han 
blong pris blong Elkena.

21 Mi mi stap long medel blong 
olgeta evriwan; from hemia, mi 
kam daon naoia long yu, blong 
talemaot long yu long saed 
blong ol a wok we han blong mi 
i bin wokem, we i soem se b waes 

EBRAHAM 3:13–21 52



 22 a gs Waes, Ol Spirit.
  b gs Kaonsel long 

Heven;  
Laef Bifo Laef 
long Wol Ia.

  d D&K 138:55.
 23 a Aes 49:1–5;  

Jerem 1:5.  
gs Jusum;  
Odenem Man Bifo 
i Kam long Wol, 

Fasin blong.
 24 a gs Fasbon.
  b gs Krietem, Kriesen.
  d gs Wol—God i krietem 

wol blong man.
 25 a D&K 98:12–14; 124:55.  

gs Fridom blong 
Mekem Joes;  
Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man.

  b gs Obei, Fasin blong 

Stap, Stap Obei, Obei.
 26 a Jud 1:6.
  b gs Ded, We i Save, 

Laef long Wol.
  d Taet 1:2.  

gs Glori.
 27 a gs God, Godhed—

God we i Papa.
  b gs Jisas Kraes;  

Pikinini blong Man.
  d Moses 4:1–2.

tingting blong mi i bigwan olgeta 
bitim evriwan, from mi stap rul 
long ol heven antap, mo long wol 
we i stap andanit, wetem evri 
waes tingting mo wetem fasin 
blong lukaot gud, nao mi rul ova 
long evriwan long ol spirit we ol 
ae blong yu oli bin luk stat long 
stat; mi bin kamdaon, long stat, 
long medel blong evriwan long ol 
spirit ia we yu yu bin luk.”

22 Nao, Lod i bin soem long mi, 
Ebraham, ol a spirit we hem i bin 
oganaesem b bifo wol i bin stap; 
mo long medel blong olgeta ia, 
i bin gat plante long olgeta d hae 
man mo olgeta bigfala man;

23 Mo God i bin luk se ol sol 
ia oli bin gud, mo hem i bin sta
nap long medel blong olgeta, mo 
hem i bin talem: “Olgeta ia, bae 
mi mekem oli kam ol man blong 
mi blong rulum ol pipol;” from se 
hem i bin stanap long medel blong 
olgeta ia we oli bin spirit, mo hem 
i bin luk se oli bin gud. Mo hem 
i bin talem long mi: “Ebraham, 
yu yu wan long olgeta; mi mi bin 
a jusum yu bifo yu yu bin bon.”

24 Mo long medel blong olgeta, 
i bin gat a wan we i bin stanap, we 
i olsem God, mo hem i bin talem 
long olgeta we oli bin stap wetem 

hem: “Bae yumi godaon, from se 
i gat ples i stap longwe, mo bae 
yumi tekem olgeta samting ia, mo 
bae b yumi mekem wan d wol we 
olgeta ia bae oli stap long hem;

25 Mo bae yumi a testem olgeta 
long wei ia, blong luk sapos bae 
oli b mekem evri samting we Lod, 
God blong olgeta bae i givim oda 
long olgeta;

26 Mo olgeta we oli stap fet
ful long taem blong a fasfala laef 
blong olgeta, bae mi givim moa 
long olgeta; mo olgeta we oli no 
stap fetful long taem blong fas
fala laef blong olgeta, bae oli no 
gat glori long semfala kingdom ia 
wetem olgeta we oli bin stap fet
ful long taem blong fasfala laef 
blong olgeta. Mo olgeta we oli 
stap fetful long taem blong b seken 
laef blong olgeta, bae mi givim 
moa d glori antap long hed blong 
olgeta blong oltaem mo oltaem.”

27 Mo a Lod i bin talem: “?Bam
bae mi sendem huia?” Mo wan, 
we i semmak long b Pikinini blong 
Man i bin ansa se: “Mi hemia. Yu 
sendem mi.” Mo wan d narawan 
bakegen i bin ansa mo i bin talem: 
“Mi hemia. Yu sendem mi.” Mo 
Lod i bin talem: “Bambae mi sen
dem faswan i go.”
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 28 a gs Devel.
  b gs Pikinini blong 

Tudak, Ol.
4 1 a Jen 1:1;  

Moses 2:1.

  b gs Krietem, Kriesen.
 2 a Jen 1:2;  

Moses 2:2.
 6 a Jen 1:4–6;  

Moses 2:4.

 8 a gs Heven.
  b Jen 1:8.
 9 a Amos 9:6; Moses 2:7.
  b Jen 1:9.
 10 a Jen 1:10; Ebr 4:22.

28 Mo a sekenwan i bin kros, mo 
hem i no bin stap fetful long taem 
blong fasfala laef blong hem; mo 
long dei ia, b plante oli bin folem 
hem.

JAPTA 4

Ol God oli mekem plan blong krie-
sen blong wol mo evri kaen laef we 
bae i stap long hem—Oli putum ol 
plan blong olgeta from ol sikis dei 
blong kriesen.

Mo afta, Lod i bin talem: “Yufa
la i kam, yumi godaon.” Mo oli 
bin godaon long a stat, mo olgeta, 
hemia ol God, oli bin b oganaesem 
mo oli bin mekem ol heven mo 
wol ia.

2 Mo wol ia, afta we oli mekem, 
i bin emti mo i no gat man long 
hem, from se oli no bin mekem eni 
samting, be raon wol ia nomo; mo 
tudak i bin rul long fes blong dip 
solwota, mo Spirit blong Ol God i 
bin a kavremap fes blong ol wota.

3 Mo olgeta (ol God) oli bin 
talem se: “I mas gat laet;” mo i 
bin gat laet.

4 Mo olgeta ia (ol God), oli anda
stanem laet ia, from se hem i saen 
gud; mo oli bin seraotem laet, o 
oli bin mekem se i seraot, laet i 
seraot long tudak.

5 Mo ol God oli bin singaotem 
laet ia Dei, mo tudak ia, oli sing
aotem Naet. Mo i bin hapen se 
stat long naet i go kasem moning, 

oli singaotem naet. Mo stat long 
moning i go kasem naet, oli sing
aotem dei; mo hemia i faswan, o 
stat, blong wanem we oli bin sing
aotem dei mo naet.

6 Mo ol God oli bin talem tu 
se: “Bae i gat wan a bigfala skae 
long medel blong ol wota, mo bae 
i seraotem ol wota antap mo ol 
wota daon.”

7 Mo ol God oli bin givim oda 
blong bigfala skae i kam, mekem 
se hem i seraotem ol wota we oli 
stap andanit long bigfala skae 
long ol wota we oli stap antap 
long bigfala skae; mo i bin hapen 
olsem, olsem we oli bin givim oda 
from.

8 Mo ol God oli bin singao
tem bigfala skae ia, a Heven. Mo i 
bin hapen se i bin naet go kasem 
moning, we oli bin singaotem naet; 
mo i bin hapen se i bin moning i go 
kasem naet, we oli bin singaotem 
dei; mo hemia i bin seken b taem 
we oli bin singaotem naet mo dei.

9 Mo ol God oli bin givim oda 
mo talem se: “Ol a wota andanit 
long heven oli mas kam tugeta 
long b wan ples, mo graon i mas 
kam drae;” mo i bin hapen olsem 
we oli bin givim oda from;

10 Mo ol God oli singaotem 
graon ia we i drae, Wol; mo ol 
wota we oli bin kam tugeta long 
wan ples, oli bin singaotem Ol 
a Bigfala Wota; mo ol God oli bin 
luk se tufala i bin obei long olgeta.
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11 Mo ol God oli talem: “Bae 
yumi mekem graon ia blong a gras 
i gro long hem; mo lif i mas givim 
sid; frut tri i mas givim frut, folem 
kaen blong hem, we sid blong 
hem i givim sem kaen tri long 
wol;” mo i bin hapen olsem we 
oli bin givim oda from.

12 Mo ol God oli bin oganaesem 
graon blong gras i gro aot long 
sid blong hem, mo lif blong hem 
i tekem lif aot long sid blong hem, 
mo i givim sid folem kaen blong 
hem; mo blong graon i givim tri 
folem sid blong hem, mo i givim 
frut, we sid blong hem bae i givim 
semfala tri nomo, folem kaen 
blong hem; mo ol God oli bin luk 
se oli stap obei long olgeta.

13 Mo i bin hapen se ol God 
oli bin kaontem ol dei; stat long 
naet i go kasem moning, oli bin 
singaotem naet; mo i bin hapen 
se, stat long moning i go kasem 
naet, oli bin singaotem dei; mo i 
bin nambatri taem.

14 Mo ol God oli bin oganae
sem ol a laet long bigfala skae 
blong heven, mo oli bin mekem 
olgeta oli seraotem deitaem long 
naet taem; mo oli bin oganaesem 
olgeta blong oli stap olsem ol saen 
mo ol taem blong yia, mo ol dei 
mo ol yia;

15 Mo oli oganaesem olgeta 
blong oli stap olsem ol laet long 
bigfala skae blong heven, blong 
oli givim laet long wol; mo i bin 
hapen olsem.

16 Mo ol God oli bin oganaesem 

tufala bigfala laet, laet we i a moa 
bigwan blong i rul long deitaem, 
mo smol laet blong i rul long 
naet taem; wetem smol laet ia, 
oli putum ol sta tu wetem;

17 Mo ol God oli putum olgeta 
long bigfala skae blong ol heven, 
blong oli givim laet long wol, mo 
blong oli rul ova long deitaem mo 
ova long naet taem, mo blong 
seraotem laet long tudak.

18 Mo ol God oli bin stap luk
luk ol samting ia we oli bin givim 
oda long olgeta kasem taem we 
oli bin obei.

19 Mo i bin hapen se naet kasem 
moning, hem i bin naet; mo i bin 
hapen se moning kasem naet, i 
bin dei; mo hem i bin nambafo 
taem.

20 Mo ol God oli bin talem: 
“Bae yumi mekem ol wota oli 
rere blong tekem fulap long ol 
animol we oli muv mo oli laef; 
mo pijin, blong oli save flae antap 
long graon long bigfala open skae 
blong heven.”

21 Mo ol God oli mekem ol wota 
oli rere, blong oli tekem ol big
fala a welfis, mo evri animol we i 
laef mo i muv, we ol wota ia bae 
oli tekem fulap long olgeta folem 
kaen blong olgeta; mo evri pijin 
we i gat wing, folem kaen blong 
hem. Mo ol God oli bin luk se bae 
oli obei long olgeta, mo tu, se plan 
blong olgeta i bin gud.

22 Mo ol God oli bin talem: “Bae 
yumi blesem olgeta, mo mekem 
olgeta oli karem fulap pikinini mo 

 11 a Jen 1:11–12;  
Moses 2:11–12.

 14 a D&K 88:7–11.
 16 a Jen 1:16.

 21 a Jen 1:21;  
Moses 2:21.
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kam plante, mo bae oli fulumap ol 
wota long ol solwota o ol a bigfala 
wota; mo bae yumi mekem pijin i 
karem fulap pikinini long wol ia.”

23 Mo i bin hapen se i bin naet 
kasem moning, we oli bin sing
aotem naet; mo i bin hapen se i 
bin moning kasem naet, we oli bin 
singaotem dei; mo i bin namba
faef taem.

24 Mo ol a God oli bin mekem 
graon ia i rere blong tekem ani
mol we i laef, folem defdefren 
kaen blong hem, ol bigfala mo 
smol animol, mo ol animol we oli 
stap wokbaot long graon, mo ol 
narafala animol blong wol, folem 
ol defdefren kaen blong olgeta; 
mo i bin hapen olsem we oli bin 
talem.

25 Mo ol God oli bin oganae
sem wol blong tekem ol narafala 
animol folem ol defdefren kaen 
blong olgeta, mo ol smol mo ol 
bigfala animol folem ol defdef
ren kaen blong olgeta, mo evri 
animol we i stap wokbaot long 
graon folem ol defdefren kaen 
blong hem; mo ol God oli bin luk 
se bae oli obei.

26 Mo ol God oli bin a toktok 
raon bitwin olgeta mo oli talem: 
“Yufala i kam, yumi godaon, mo 
mekem b man i folem d pikja blong 
yumi; mo bae yumi mekem olgeta 
oli rul ova long ol fis blong sol
wota, mo ova long ol pijin long 
skae, mo ova long ol bigfala mo 
smol animol, mo ova long ful wol, 

mo ova long evri animol we i stap 
wokbaot long graon.”

27 Mekem se ol a God oli bin go 
daon blong mekem man folem 
pikja blong olgeta, folem pik
ja blong God we bae oli mekem 
hem, man mo woman, oli bin 
mekem olgeta.

28 Mo ol God oli bin talem: “Bae 
yumi blesem olgeta.” Mo ol God 
oli bin talem: “Bae yumi mekem 
olgeta oli karem fulap pikinini mo 
kam plante, mo fulumap wol, mo 
gat paoa ova long hem, mo rul 
ova long fis long solwota, mo ova 
long ol pijin long skae, mo ova 
long evri samting we i laef mo i 
stap muvmuv long wol.”

29 Mo ol God oli bin talem: “Luk. 
Bae yumi givim olgeta evri lif we 
i karem sid we i save kamaot long 
fes blong ful wol, mo evri tri we 
bae i gat frut long hem; yes, evri 
frut blong tri we insaed long hem 
i gat sid, bae yumi givim long 
olgeta; bae i olsem a kaekae blong 
olgeta.

30 Mo long evri animol long 
wol, mo long evri pijin long skae, 
mo long evri samting we i stap 
wokbaot long graon, luk, bae 
yumi givim laef long olgeta, mo 
tu, bae yumi givim evri grin gras 
olsem kaekae, mo olsem ia nao 
bae ol samting ia oli oganaes.”

31 Mo ol God oli talem: “Bae 
yumi mekem evri samting we 
yumi bin talem, mo oganae
sem olgeta; mo luk, bae oli obei 

 22 a Ebr 4:10.
 24 a gs God, Godhed.
 26 a gs Advaes, Kaonsel.

  b gs Man, Ol Man.
  d Moses 6:8–10.
 27 a Jen 1:26–27;  

Ebr 5:7.
 29 a Jen 1:29–30.
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WAN PIKJA KOPI WE I KAMAOT LONG BUK BLONG 
EBRAHAM

Namba 3

Mining

Pkj. 1. Ebraham i stap sidaon antap long jea blong Fero, wan saen blong respek we 
i kam long king, wetem wan hat blong king antap long hed blong hem we i ripresen
tem Prishud, olsem ripresentesen blong Hae Presidensi we i stap long Heven; wetem 
stik blong king blong jastis mo jajmen long han blong hem.

Pkj. 2. King Fero, we nem blong hem i stap long ol saen we oli stap antap long hed 
blong hem.

Pkj. 3. I minim Ebraham we i stap long Ijip. I stap tu long Pikja 10 blong Pikja Kopi 
Namba 1.

Pkj. 4. Prins blong Fero, King blong Ijip, folem raeting we i stap antap long han.
Pkj. 5. Sulem, wan long ol stamba wokman blong king, folem raeting we i stap antap 

long han blong hem i stap talem.
Pkj. 6. Olimla, wan slef we i blong prins.
Ebraham i stap toktok raon long ol prinsipol blong Saens blong Ol Wol, wetem ol 

man blong king.



 31 a Eks 31:17.
5 2 a gs Sabat Dei.
 3 a Eks 20:8–11;  

Mos 13:16–19.
  b D&K 77:12.

 5 a gs Spirit Kriesen.
 7 a Ebr 4:26–31.
  b Moses 4:25; 6:59.
  d Jen 2:7;  

D&K 93:33.  

gs Laef Bifo Laef long 
Wol Ia;  
Spirit.

  e gs Sol (blong Man).
 8 a gs Iden.

evriwan.” Mo i bin hapen se i bin 
naet go kasem moning, we oli bin 
singaotem naet; mo i bin hapen 
se i bin moning kasem naet, we 
oli bin singaotem dei; mo oli bin 
kaontem se i a nambasikis taem.

JAPTA 5

Ol God oli finisim plan blong Olgeta 
long saed blong kriesen blong evri 
samting—Oli mekem Kriesen i 
hapen folem plan blong Olgeta—
Adam i givim nem long evri sam-
ting we i stap laef.

Mo olsem ia nao bae yumi finisim 
wok blong mekem ol heven mo 
wol, mo evri samting we i stap 
insaed long olgeta.

2 Mo ol God oli bin stap tal
talem long medel blong olgeta: 
“Long a nambaseven taem, bae 
yumi stopem wok blong yumi 
we yumi bin tokbaot; mo bam
bae yumi spel long nambaseven 
taem; bae yumi spel long evri 
wok blong yumi we yumi bin 
tokbaot.”

3 Mo ol God oli bin finisim wok 
blong olgeta long nambaseven 
taem, from se long nambase
ven taem, bae oli a spel long evri
wan long ol wok blong olgeta we 
olgeta (ol God) oli bin tokbaot 
bitwin olgeta blong mekem; mo 
oli bin mekem taem ia i b tabu. Mo 
tingting blong olgeta i bin olsem 
ia nao long taem ia we oli bin 

toktok tugeta blong mekem ol 
heven mo wol.

4 Mo ol God oli bin kam daon 
mo oli bin mekem olgeta ia, ol 
jeneresen blong ol heven mo 
blong wol, taem oli bin mekem 
olgeta long dei ia we God i bin 
mekem wol mo ol heven,

5 Folem evri samting we oli bin 
tokbaot long saed blong evri sam
ting blong garen a bifo i bin stap 
long wol, mo evri grin lif blong 
garen bifo hem i gro; from se ol 
God oli no bin mekem ren i fol
daon long wol taem oli bin tok
baot blong mekem olgeta samting 
ia, mo oli no bin mekem man yet 
blong i wok long graon.

6 Be i bin gat wan klaod blong 
smolsmol wota i kamaot long 
graon, mo i wasem ful fes blong 
graon.

7 Mo ol a God oli bin mekem man 
wetem b das blong graon, mo i 
tekem d spirit blong hem (hemia 
spirit blong man), mo i putum i 
go insaed long hem; mo i bin blo 
long nus blong hem mo givim 
win blong laef, mo man i kam 
wan sol we i stap e laef.

8 Mo ol God oli bin planem wan 
garen, long Is saed long a Iden, mo 
long ples ia nao oli bin putum 
man ia, we oli putum spirit blong 
hem long bodi blong hem we oli 
bin mekem.

9 Mo aot long graon nao, ol God 
oli bin mekem evri tri oli gro long 
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hem; evri tri we i gud blong luk 
mo i gud blong kakae; mo tu, 
a tri blong laef long medel blong 
garen, mo tri blong save gud mo 
nogud.

10 I gat wan reva we i kamaot 
long Iden, blong wasem garen, 
mo aot long ples ia, hem i pastru 
i go seraot, i gat fo fok blong hem.

11 Mo ol God oli bin tekem man 
ia mo oli bin putum hem insaed 
long Garen blong Iden, blong 
hem i wok long graon mo blong 
hem i lukaot gud long hem.

12 Mo ol God oli bin givim oda 
long man, oli talem: “Evri tri blong 
garen ia, yu save kakae frut blong 
olgeta olsem we yu wantem,

13 Be long saed blong tri blong 
save gud mo nogud, bambae yu 
no kakae frut blong hem; from se 
long taem we bae yu kakae frut 
blong hem, i tru, bae yu ded.” 
Nao, mi, Ebraham, mi bin luk se 
hemia i long a taem long Lod, we 
i folem taem blong b Kokob; from 
se ol God oli no bin talemaot yet 
long Adam fasin blong kaontem 
taem blong hem.

14 Mo ol God oli talem: “Bae 
yumi mekem wan fren blong giv
han blong man ia, from se i nogud 
blong man ia i stap hemwan, from 
hemia, bae yumi mekem wan fren 
blong givhan blong hem.”

15 Mo ol God oli bin mekem 
a Adam i slip we i slip ded olgeta; 
mo hem i slip; mo oli bin tekem 
wan rib blong hem, mo oli bin 

mekem bodi blong hem long ples 
we oli bin openem, i kam gud 
bakegen;

16 Mo rib ia, we ol God oli bin 
tekem long man ia, oli bin mekem 
wan a woman wetem, mo oli bin 
tekem hem i go long man ia.

17 Mo Adam i talem: “Hem ia, i 
bun we i kamaot long bun blong 
mi, mo mit we i kamaot long mit 
blong mi; bae mi singaotem hem 
Woman, from se hem i kamaot 
long man;

18 From hemia, man i mas aot 
long papa mo mama blong hem, 
mo a tingting mo bodi blong hem i 
mas blong waef blong hem nomo; 
mo bae tufala i kam b wan bodi 
nomo.”

19 Mo tufala tugeta i bin neked, 
man ia wetem waef blong hem, 
mo tufala i no bin gat sem.

20 Mo wetem graon, ol God oli 
bin mekem evri animol blong 
plantesen, mo evri pijin blong 
skae; mo mi bin komandem se bae 
oli stap kam long Adam, blong 
luk se bae hem i putum nem 
blong olgeta olsem wanem; mo 
wanem nem we Adam i singaot 
ol animol ia we oli laef, bae hemia 
nao nem blong olgeta.

21 Mo Adam i bin givim nem 
blong evri animol we oli bigwan 
o smolsmol, mo long ol pijin long 
skae, mo long evri animol long 
plantesen; be long saed blong 
Adam, i gat wan fren blong giv
han i stap, blong hem.

 9 a gs Tri blong Laef.
 13 a 2 Pita 3:8.
  b Ebr 3:2–4.  

gs Kokob.
 15 a gs Adam.
 16 a gs Iv.

 18 a D&K 42:22; 49:15–16.
  b gs Mared, Maredem.
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Jisas i talem finis we bambae 
Jerusalem bae i lus evriwan—Hem 
i tokbaot tu long saed blong Seken 
Kaming blong Pikinini blong Man, 
mo taem we ol nogud man bae oli 
lus evriwan.

LUK mi talem long yufala, se 
bambae yufala i no save luk 

mi bakegen, gogo yufala i save 
se mi mi man ia we ol profet oli 
stap raet abaot mi, mo kasem 
taem bambae yufala i talem: “Hae 
God, yu blesem man ia we i a kam 
long nem blong Lod, we i kamaot 
long ol klaod blong skae, wetem 
evri enjel wetem hem.” Nao ol 
disaepol oli andastanem se bam
bae hem i kambak bakegen long 
wol, afta we hem i kasem glori mo 
i kasem hat blong king long raet 
han blong b God.

2 Mo Jisas i go aot, mo taem 
hem i aot long tempol, ol disae
pol blong hem oli kam luk hem, 
oli talem long hem: “Masta. Yu 
soemaot long mifala ol samting 
long saed blong wok blong bil
dim tempol, from se olsem we 
yu talem—ol haos ia, bambae ol 
man oli brekbrekemdaon olgeta 

evriwan, mo bae oli lego ples i 
emti i stap.”

3 Mo Jisas i talem long olgeta: 
“?Yufala i no stap luk olgeta sam
ting ia? ?Mo yufala i no andasta
nem olgeta? I tru mi talem long 
yufala, bambae i no gat wan sam
ting i stap long ples ia, long tem
pol ia, bambae i no gat wan a ston 
i save stap long ples blong hem.”

4 Mo Jisas i aot long olgeta, mo 
i go antap long a Hil blong Olif 
Tri. Mo taem hem i sidaon long 
Hil blong Olif Tri, ol disaepol oli 
kam long hem olgetawan nomo, 
mo talem: “Plis yu talemaot long 
mifala long saed blong taem we 
bae oli prapa spolem tempol, mo 
Ol Man Jiu; mo ?wanem b saen 
we bae i soemaot we yu bambae 
yu d kambak bakegen, mo wol ia 
i e finis, o taem ol f nogud man bae 
oli lus evriwan, we i en blong 
wol?”

5 Mo Jisas i ansa, mo talem long 
olgeta se: “Yufala i mas lukaot 
gud blong bambae i no gat man i 
giaman long yufala;

6 From we bae i gat plante man 
we oli save tekem nem blong mi, 
bae oli kam talem—mi mi Kraes 

1 1 a Mat 26:64;  
Wok 1:11.

  b gs God, Godhed.
 3 a Luk 19:44.
 4 a gs Olif, Hil 

blong Tri ya.

  b Luk 21:7–36;  
D&K 45:16–75.  
gs Las Dei, Ol Lata Dei;  
Saen blong Ol 
Taem, Ol.

  d gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  e gs Wol—En blong wol.
  f Mal 4:1;  

D&K 133:64–74.  
gs Nogud, Fasin 
Nogud.

   
JOSEF SMIT—MATIU

Wan pat we i kam long translesen blong Baebol olsem we God i bin 
talemaot long Profet Josef Smit long yia 1831: Matiu 23:39 mo japta 24.



ya—mo bambae oli save giaman 
long plante man olsem;

7 Nao bae oli holem yufala, oli 
a mekem nogud long yufala, gogo 
oli kilimded yufala, mo evri pipol 
bae oli b no laekem yufala, from 
nem blong mi;

8 Mo afta, plante bae oli fol
daon, oli salem ol fren blong 
olgeta bakegen, mo bae oli agen
sem wanwan long olgeta;

9 Mo plante giaman profet oli 
girap, mo bambae oli trikim plan
te man;

10 Mo from rabis fasin bambae 
i kam plante, plante man bae oli 
nomo gat a lav;

11 Be hem we i gohed blong sta
nap strong mo i no foldaon, semfa
la man ia bambae mi sevem hem.

12 From hemia, taem bae yufala 
i luk a rabis sin blong prapa bigfala 
nogud taem, we profet b Daniel i 
bin tokbaot long saed blong taem 
we d Jerusalem bae i lus evriwan, 
tetaem ia, bambae yu stap long 
e tabu ples; mo huia i ridim, bam
bae i mas andastanem.

13 Nao, olgeta we oli stap long 
Judia oli mas ronwe i go long ol 
a bigfala hil;

14 Hem we i stap antap long 
ruf blong haos i ronwe, i no mas 
kambak blong tekem eni samting 
insaed long haos blong hem;

15 Mo tu, hem we i stap long 
garen i no mas gobak blong tekem 
ol klos blong hem;

16 Mo sore long olgeta we oli 
gat a bel, mo long olgeta we oli 
stap givim titi long pikinini long 
taem ia;

17 From hemia, yufala i prea 
long Lod blong yufala i no ron
we long taem blong kolkol, o long 
Sabat dei;

18 From long taem ia, bambae i 
gat bigfala trabol tumas long Ol 
a Man Jiu, mo long olgeta pipol 
we oli stap laef long b Jerusalem 
we neva man i luk olsem bifo we 
God i sendem long Isrel, i stat 
long stat blong kingdom blong 
olgeta, i kam kasem tedei; no, mo 
bae i nomo gat moa we bae God i 
sendem long Isrel.

19 Evri samting ia we i foldaon 
long olgeta, i stat nomo blong ol 
harem nogud we bambae i kam 
long olgeta.

20 Be sapos hem i no katem 
taem blong ol trabol ia, bae i no 
gat wan man blong olgeta we bae 
i laef; be blong gud blong olgeta 
we hem i jusumaot olgeta, folem 
kavenan, ol taem blong trabol ia, 
bae hem i katemdaon.

21 Luk. Olgeta samting ia we  
mi talemaot long yufala long 
saed blong Ol Man Jiu; mo bake
gen, folem ol trabol blong ol 
taem ia we bambae i kam long 
Jerusalem, sapos i gat wan man 
i talem long yu: !luk! Hem nao i 
Kraes, o hem nao i longwe, yufa
la i no bilivim hem;

 7 a 1 Pita 4:12–14.
  b gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

 10 a D&K 45:27.

 12 a Dan 12:11.
  b gs Daniel.
  d gs Jerusalem.
  e D&K 101:22–25.
 13 a D&K 133:13.

 16 a Luk 23:29–30.
 18 a gs Jiu.
  b Sek 12; 14:1–5.
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 23 a gs Jusum, We God I.
  b D&K 45:26.
 26 a Esik 43:2.

 27 a gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 29 a D&K 43:24–25.

 31 a Mat 28:19–20.
 33 a Joel 2:10;  

D&K 29:14.

22 From se long ol taem ia, bam
bae i gat fulap giaman Kraes bae 
oli girap, mo ol giaman profet, 
mo bambae oli mekem ol bigbig
fala samting blong soemaot paoa 
blong olgeta, mo bae oli mekem ol 
samting blong sapraes tu, hemia 
blong mekem se sapos i posibol, 
bambae oli trikim olgeta we God i 
jusumaot, we God i bin jusumaot 
olgeta folem kavenan.

23 Luk, mi talemaot ol samting 
ia long yufala blong gud blong 
a olgeta we God i jusumaot; mo 
bambae yufala i harem abaot ol 
b wo, mo ol toktok olbaot abaot 
ol wo; yufala i mas lukaot gud 
se yufala i no mas fraet, from 
evri samting ia we mi bin tale
maot long yufala, bambae i kam 
blong hapen; be hemia i no en 
blong wol yet.

24 Luk, mi bin talemaot long 
yufala bifo;

25 Taswe, sapos ol man oli talem 
long yufala: !Luk! Hem i stap long 
draeples; yufala i no go. Luk, hem 
i stap long ol rum blong ol sikret; 
yufala i no biliv;

26 From we, semmak olsem we 
laet blong moning i kamaot long 
a Is, mo i saen i go kasem Wes, mo 
i kavremap ful wol, nao bambae 
i semmak olsem long taem we 
 Pikinini blong Man i kambak.

27 Mo naoia, mi soemaot wan 
parabol long yufala. Luk, long 
weaples ded bodi i stap long 
hem, bae i gat ol igel oli hip 

tugeta; semmak olsem, bambae 
olgeta we mi jusumaot bambae 
oli a kam tugeta aot long ol fo pat 
blong wol ia.

28 Mo bambae oli harem abaot 
ol wo, mo ol toktok olbaot abaot 
ol wo.

29 Luk. Mi stap toktok blong 
gud blong olgeta we mi bin jusu
maot; from se wan nesen bae i faet 
agensem wan nara nesen, mo wan 
kingdom i faet agensem wan nara 
kingdom; mo bambae i gat a had
taem blong kasem kaekae, mo ol 
defren kaen sik, mo ol graon we 
oli seksek, long ol defren ples.

30 Mo bakegen, from se rabis 
fasin bambae i kam bigwan, lav 
blong man bae i go kolkol; be man 
we i no foldaon, semfala man ia, 
bambae God i sevem hem.

31 Mo bakegen, Gospel ia blong 
Kingdom, bambae oli prijim long 
ful a wol, blong i stap olsem wan 
witnes long evri nesen, mo afta 
bambae en blong wol i kam, o 
taem blong prapa spolem gud ol 
nogud man bambae i kam;

32 Mo bakegen, bambae rabis 
sin blong prapa bigfala nogud 
taem, we profet Daniel i bin tok
baot, i kam blong hapen.

33 Mo kwiktaem afta long had
taem blong ol dei ia, bae a san i 
kam tudak, mo mun bae i no 
givimaot laet blong hem, mo 
ol sta bambae oli foldaon long 
heven i kamdaon, mo ol paoa 
blong heven bambae oli seksek.

JOSEF SMIT—MATIU 1:22–33 62



34 I tru, mi talem long yufala, 
jeneresen ia we ol samting bam
bae oli kamaot long hem, bae i 
no save pas i go lus kasem taem 
evri samting we mi bin talem long 
yufala i kam blong hapen.

35 Nomata, taem bae i kam, we 
bae heven mo wol oli lus; be yet, 
ol a toktok blong mi bambae oli no 
save lus, be evri samting bambae 
i kamtru.

36 Mo, olsem we mi bin talem 
bifo, afta long a hadtaem blong ol 
taem ia, mo afta we ol paoa blong 
heven oli seksek, nao bambae 
saen blong Pikinini blong Man i 
kamaot long skae; nao afta, evri 
traeb blong wol bambae oli krae; 
mo bambae oli luk Pikinini blong 
Man we i b stap kamaot long ol 
klaod blong skae, wetem paoa 
mo bigfala glori;

37 Mo huia i holemtaet gud a tok
tok blong mi, bambae oli no trikim 
hem, from se Pikinini blong Man 
bambae i kam, mo bae i sendem ol 
b enjel blong hem oli kam fastaem 
wetem bigfala saon blong wan 
pupu, mo bae oli d karem i kam 
tugeta wanples olgeta we mi jusu
maot olgeta finis, aot long ol fo 
win i kam, aot long wan en blong 
heven i go kasem nara en i kam.

38 Nao, lanem samting aot long 
parabol blong a figtri—Taem ol 
branj blong hem i oli stat blong 
gro bakegen, mo i stat blong 

givim ol niu lif, nao yufala i save 
se Samataem blong Lod i kam 
kolosap nao;

39 Semmak, olgeta we mi jusu
maot olgeta, taem bae oli luk 
evri samting ia, bambae oli save 
se hem i stap kolosap, i stap long 
ol doa;

40 Be long saed blong dei ia, mo 
aoa ia, i no gat wan i a save; no, ol 
enjel blong God we oli stap long 
heven tu oli no save, be Papa 
blong mi nomo i save.

41 Be semmak olsem we i bin 
hapen long taem blong a Noa, bam
bae i hapen semmak long taem we 
Pikinini blong Man i kam;

42 Bambae i semmak long 
olgeta, olsem we i bin hapen 
long taem we bifo a bigfala wota 
i ron; from se oli bin stap kakae, 
mo stap dring, mo stap mared mo 
stap givim woman long mared, 
kasem taem we Noa i kam insaed 
long bigfala sip.

43 Mo oli no save wan samting 
kasem taem we bigfala wota i bin 
kam, mo i bin tekem olgeta evri
wan i go; bambae i olsem tu long 
taem we Pikinini blong Man bae 
i kam.

44 Nao, tetaem ia, wanem we oli 
bin raetemdaon, bambae i kam 
blong hapen; se long ol a las dei, 
tu bae i stap long garen, mo bae 
mi tekemaot wan, mo narawan 
bae i b stap;

 35 a D&K 1:38.
 36 a JS—M 1:18.
  b gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
 37 a gs Skripja, Ol.
  b D&K 29:11–15.

  d gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

 38 a D&K 35:16.
 40 a D&K 39:20–21; 49:7.
 41 a Jen 6:5.
 42 a gs Bigfala Wota long 

Taem blong Noa.
 44 a gs Las Dei, Ol 

Lata Dei.
  b Sek 13:8.
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45 Bae tu i stap granem kaekae 
long ples blong granem flaoa, mo 
bae mi tekemaot wan, mo nara
wan bae i stap;

46 Mo wanem mi talem long 
wan, mi talem long evriwan; 
from hemia, yufala i mas a lukaot, 
from we yufala i no save se long 
wanem aoa nao bae Lod blong 
yufala i stap kam.

47 Be yufala i mas save hemia; 
sapos ona blong haos i save 
wanem taem bae stilman i kam, 
bambae hem i no save slip, mo 
bae i no letem blong stilman i kam 
insaed long haos blong hem, be 
bae hem i rere i stap.

48 From hemia, yufala i mas rere, 
from se long wan aoa we yufala 
i no stap tingting long hem, bae 
Pikinini blong Man i kam.

49 ?Nao, hu i wan a fetful mo 
waes wokman, we masta blong 
hem i mekem hem i bos long haos 
blong hem blong i givim kakae 
long olgeta long stret taem blong 
hem?

50 Mi blesem wokman ia we 
masta blong hem, taem i kam, i 
faenem se hem i stap mekem wok 

blong hem; mo i tru, mi talem 
long yufala, bambae i mekem 
hem i kam bos long evri samting 
blong hem.

51 Be sapos nogud wokman ia i 
talem long hat blong hem: ‘Masta 
blong mi i a stap pusumbak taem 
we bae hem i kam,’

52 Mo i stat blong faetem ol 
narafala man blong wok, mo i 
stap kakae mo stap dring wetem 
ol man blong drong,

53 Bae masta blong wokman ia 
bae i kam long wan dei we hem 
i no tingting long hem, mo long 
wan aoa we hem i no save long 
hem,

54 Mo bae masta ia i givim big
fala panis long hem, mo i go 
putum hem wetem olgeta we oli 
gat tufes; long ples ia we i gat 
krae, mo man i a kakae tut blong 
olgeta.

55 Mo olsem ia nao, a en blong ol 
nogud man i kam, folem profesi 
blong Moses we i stap talem: Bae 
Lod i katemaot olgeta long medel 
blong ol pipol; be en blong wol i 
no kam yet, be bambae i kam i no 
longtaem.”

 46 a gs Gadman, Ol;  
Lukluk, Lukaot long.

 49 a gs Tras.

 51 a D&K 45:26.
 54 a Mat 8:12.
 55 a 2 Nif 30:10;  

D&K 1:9–10; 29:17.  
gs Wol—En blong wol.
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Josef Smit i tokbaot ol bubu blong 
hem, ol memba blong famli blong 
hem, mo ol ples we oli bin stap long 
hem bifo—Wan taem we man i bin 
wantem save plante samting long 
saed blong relijin long Wes Niu 
Yok—Josef i mekem strong tingting 
blong lukaotem waes tingting olsem 
we Jemes i talemaot—Papa mo Piki-
nini, Tufala i bin kamaot long Josef, 
mo oli singaotem Josef long seves 
blong hem olsem wan profet. (Ol 
ves 1–20.)

FROM plante ripot we oli bin 
stap go raon, we ol pipol we 

oli gat rabis tingting mo rabis 
plan oli stap pasem raon, long 
saed blong a girap mo progres 
blong b Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata dei Sent; mo fulap 
long ol ripot ia, olgeta we oli bin 
raetem, oli mekem blong tok
tok agensem fasin blong Jos mo 
progres blong hem long wol—
nao from plante long ol ripot 
ia, i mekem se i winim tingting 
blong mi blong mi mas raetem
daon histri ia, blong stretem ting
ting blong pablik, mo mekem se 
olgeta evriwan we oli stap lukao
tem trutok, oli gat ol stret sam
ting, olsem we oli bin hapen, long 

saed blong mi mo Jos, olsem we 
mi mi save long ol samting ia we 
oli bin hapen.

2 Insaed long histri ia, bambae 
mi presentem ol defren samting 
we oli bin hapen long saed blong 
Jos ia, wetem trutok mo stret mo 
gud fasin, olsem we oli bin hapen, 
o olsem we oli stap naoia, we 
hem i naoia [long yia 1838], we i 
namba eit yia stat long taem we 
Jos ia i bin a oganaes.

3 a Mi bin bon long yia blong Lod, 
long wan taosen eit handred mo 
faef yia, long namba twantetri dei 
blong Disemba, long taon blong 
Seron, Windso kaonti, Stet blong 
Vemon. . . . Papa blong mi, b Josef 
Smit Senia, i bin aot long Stet 
blong Vemon, mo i muv i go long 
Palmaera, Ontario (naoia Wen) 
kaonti, insaed long Stet blong 
Niu Yok, taem mi bin gat ten yia 
olsem. Samples fo yia afta we 
papa blong mi i kasem Palmaera, 
hem i bin muv wetem famli blong 
hem i go long Manjesta, long sem
fala kaonti ia blong Ontario—

4 Insaed long famli blong hem, i 
gat leven sol, we nem blong olgeta 
i papa blong mi, a Josef Smit; 
b mama blong mi, Lusi Smit (mo 
nem blong hem, bifo hem i mared, 

   
JOSEF SMIT—HISTRI

SAMFALA PAT WE OLI KAMAOT LONG HISTRI BLONG  
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1 1 a gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

  b gs Jos Ia blong 

Jisas Kraes blong 
Ol Lata dei Sent.

 2 a D&K 20:1.
 3 a gs Smit, Josef Junia.

  b 2 Nif 3:15.
 4 a gs Smit, Josef, Senia.
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i Mak, gel blong Solomon Mak); 
ol brata blong mi, d Alvin (we i 
bin ded long 19 Novemba 1823, 
taem hem i gat 26 yia), e Haeram, 
mi, f Samuel Harison, Wiliam, 
Don Karlos; mo ol sista blong mi, 
Sofronia, Katrin, mo Lusi.

5 Samtaem long nambatu yia 
afta we mifala i muv i go long 
Manjesta, i bin gat, long ples 
we mifala i stap long hem, wan 
strong filing long saed blong topik 
blong relijin. Hem i bin stat wetem 
olgeta blong Metodis Jos, be i no 
longtaem afta, i go kasem evri 
narafala grup long eria ia blong 
kaonti ia. Yes, i luk olsem se ful 
distrik blong kaonti ia i kasem 
filing ia, mo ol bigfala grup oli 
bin joen tugeta long ol narafala 
relijin, we i stap krietem ol big
fala toktok mo seraot long medel 
blong ol pipol; mo sam oli stap 
singaot, “!a Luk gud long ples ia!” 
mo sam narafala “!Luk gud long 
ples ia!” Samfala oli tekem saed 
blong fet blong ol Metodis, sam 
oli saed wetem ol Presbiterian, mo 
sam oli saed wetem ol Baptis.

6 From se, nomata long bigfala 
lav we ol konvet blong ol defren 
relijin oli bin soem long taem we 
oli bin jenis, mo ol bigfala tok
tok we ol man blong jos blong 
olgeta i bin soem strong olbaot 
mo stap pusum man long big
fala so ia blong filing long relijin, 
blong mekem se ol man oli jeni
sim laef blong olgeta, olsem we 
oli stap laekem blong singaotem 

hemia nomata wanem bilif nao 
oli bin stap joenem; be nomata 
long hemia, ol konvet ia oli bin 
stat blong go wanwan, sam oli go 
joen long wan saed, mo ol nara
wan long narasaed, nao oli luk 
se ol gudfala filing blong tugeta, 
ol pris mo ol konvet, oli bin stap 
priten long hem be i no tru; from 
se wan bigfala taem blong ting
ting i fasfas, mo nogud filing i bin 
kam afta—pris i agensem pris, mo 
konvet i agensem konvet; mekem 
se evri gud filing we oli gat long 
wanwan long olgeta, sapos i bin 
gat eni filing olsem, oli bin lus 
evriwan long wan a raorao blong 
ol toktok mo wan faet long saed 
blong ol tingting.

7 Long tetaem ia, mi gat fiftin 
yia. Famli blong papa blong mi i 
bin jenisim laef i go long Presbi
terian bilif, mo fo long olgeta oli 
bin joenem jos ia, we oli mama 
blong mi, Lusi; ol brata blong mi, 
Haeram mo Samuel Harison; mo 
sista blong mi, Sofronia.

8 Long tetaem ia we man i stap 
intres bigwan long ol defren 
jos, samting i pusum tingting 
blong mi blong tingting hevi mo 
maen blong mi i trabol bigwan; 
be nomata ol filing blong mi oli 
bigwan mo i strong, stil, mi stap 
miwan mo seperet long ol grup 
ia, nomata mi bin stap go long 
sam miting taem mi gat janis 
blong go. Taem we taem i stap go, 
maen blong mi i stap go long grup 
blong ol Metodis, mo mi gat sam 

 4 d D&K 137:5–6.
  e gs Smit, Haeram.

  f gs Smit, Samuel H.
 5 a Mat 24:23.

 6 a gs Rao.
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 10 a gs Trutok.
 12 a 1 Kor 2:10–16.

  b gs Baebol.
 13 a gs Prea.

filing blong joenem olgeta; be i 
bin gat bigfala tingting we i fasfas 
mo hadwok long medel blong ol 
grup blong relijin, mekem se i no 
posibol blong wan we i yangfala 
olsem mi, mo i no save gud long 
ol man mo ol samting, blong kam 
blong mekem wan stret tingting 
long huia i raet, mo huia i rong.

9 Long sam taem, tingting blong 
mi i wok bigwan from se ol sing
aot mo ol bigfala noes oli bigwan 
tumas mo oli no stop. Ol Presbi
terian oli bin agensem fulwan ol 
Baptis mo ol Metodis, mo oli bin 
yusum evri paoa, hemia blong 
givim risen mo givim naes toktok 
blong pruvum rong blong tufala 
nara relijin, o blong mekem nomo 
ol pipol oli ting se tufala relijin ia 
oli rong. Long nara han, ol Baptis 
mo ol Metodis, olgeta tu oli wok 
strong tu blong stanemap dok
trin blong olgeta mo sakemaot 
evri narafalawan.

10 Long medel blong wo ia 
blong ol toktok mo raorao blong 
ol tingting, plante taem, mi bin 
askem long miwan: ?Wanem nao 
i nid blong mekem? ?Huia long ol 
grup ia i a raet; o, ?olsem wanem? 
?Ating evriwan long olgeta oli 
rong? Sapos i gat eniwan long 
olgeta we i raet, ?wijwan ia nao 
long olgeta, mo olsem wanem nao 
bambae mi save?

11 Taem mi bin stap hadwok 
long medel blong ol raorao blong 
ol grup blong ol man blong relijin 
ia, wan dei, mi bin stap ridim Leta 

blong Jemes, fas japta mo namba
faef ves, we i rid olsem: Sipos wan 
long yufala i no gat waes, hem i mas 
askem long God blong i givim waes 
long hem, nao God bambae i save 
givim long hem, from we fasin blong 
God, hem i no save tok nogud long 
man we i askem samting long hem, 
hem i stap givim ol samting long ol 
man long gladhat blong hem.

12 Neva wan toktok blong 
skripja i kam wetem paoa long 
hat blong man bitim hemia we 
i kam long hat blong mi long 
tetaem ia. I luk se i kam wetem 
bigfala paoa insaed long evri 
filing blong hat blong mi. Mi 
tingting bigwan long hem, bake
gen mo bakegen, wetem save ia 
se, sapos eni man i nidim waes 
we i kam long God, hem i mi; 
be olsem wanem blong mekem, 
mi no save, mo sapos mi no save 
kasem moa waes bitim wanem 
we mi bin gat, bae mi neva save; 
from ol tija blong relijin blong ol 
defren grup, oli a andastanem ol 
sem toktok long skripja long ol 
defren wei, olsem se oli wantem 
waepemaot evri tras taem oli stap 
ansarem ol kwestin folem wanem 
we i stap long b Baebol.

13 Long en, mi bin kam long 
tingting ia se, bae mi mas stap 
long tudak mo no save wanem 
blong mekem, o mi mas mekem 
olsem we Jemes i stap talem, 
we i blong askem long God. Mi 
mekem tingting blong mi blong 
“a askem God,” wetem las tingting 
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ia se, sapos Hem i givim waes 
long olgeta we oli no gat waes, 
mo bae Hem i givim wetem glad 
hat mo i no gat toktok, bae mi 
save traem.

14 Mekem se, folem tingting ia, 
wetem strong tingting blong mi 
blong askem long God, mi bin 
go aotsaed long bus blong traem 
mekem. Hem i long wan moning 
blong wan naesfala klia dei, 
long stat blong Spring blong yia 
eitin twante. Hem i bin fas taem 
long laef blong mi, blong traem 
mekem wan samting olsem, from 
long medel blong ol wari blong 
mi, mi neva traem yet blong talem 
a prea long wan laod voes.

15 Afta we mi bin go long ples 
we mi bin plan finis blong go long 
hem, mo afta we mi bin lukluk 
raon long mi, mo faenem se mi 
stap miwan, mi bin nildaon mo 
stat blong talem ol tingting blong 
hat blong mi long God. Taem mi 
jes stat blong mekem hemia, kwik
taem nomo, sam paoa i holem
taet gud mi, mo paoa blong hem 
i strong tumas long mi mekem se 
i holemtaet tang blong mi blong 
mi no save toktok. Tudak we i 
tik i raonem mi, mo blong smol 
taem mi bin luk olsem se oli stap 
givim wan panismen blong mi 
ded kwiktaem.

16 Be, from se mi stap yusum 
evri paoa blong mi blong a askem 
God blong i mekem mi fri long 

paoa blong enemi ia we i stap 
holemtaet gud mi, mo long stret 
taem ia we mi bin stap rere blong 
lusum hop mo letem mi ded—i no 
long wan ded we mi stap mekem
ap, be long paoa blong wan man 
blong wan wol we yumi no save 
luk, we i gat bigfala paoa we mi 
neva filim long eni man bifo—
long stret taem ia blong bigfala 
fraet ia, mi bin luk wan b laet, i 
saen antap i kamdaon, stret antap 
long hed blong mi, mo laet blong 
hem i saen bitim laet blong d san, 
mo hem i saen i kamdaon gogo, 
i kasem mi.

17 Long stret taem ia we laet i 
kasem mi, mi faenem se mi fri 
long enemi we i bin stap holem
taet gud mi. Taem we laet ia i 
kasem mo stap saenem mi, mi bin 
a luk b tufala Man, we i no gat wan 
toktok we i save tokbaot laet mo 
d glori blong Tufala, mo Tufala i 
stap flot nomo long ea antap long 
mi. Wan long Tufala i toktok long 
mi, i singaotem nem blong mi, mo 
talem wetem fingga blong Hem 
i poenem narawan—Hem, Hem 
i e Pikinini blong Mi f we Mi Lavem 
Tumas. !Lisin gud long Hem!

18 Stamba tingting blong mi go 
mo a askem Lod, i blong save wij
wan long ol grup blong relijin i 
raetwan, blong mi save wijwan 
blong joenem. Taem we tingting 
blong mi i kambak, mekem se mi 
save toktok, nao mi bin askem 

 14 a gs Prea.
 16 a Moses 1:20.
  b Wok 26:13.
  d Rev 1:16.

 17 a gs Visen.
  b Wok 7:55–56; Kol 3:1.  

gs God, Godhed.
  d gs Glori.

  e gs Jisas Kraes.
  f Mat 3:17; 17:5;  

3 Nif 11:7.
 18 a D&K 6:11; 46:7.
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Tufala Man ia we Tufala i bin 
stanap antap long ea, antap long 
mi, se wijwan long ol grup ia i 
raet (from se long tetaem ia, neva 
insaed long hat blong mi i talem 
se olgeta evriwan oli rong)—mo 
wijwan nao mi mas joenem.

19 Ansa i kam long mi se mi 
no mas joenem wan long olgeta, 
from se olgeta evriwan i a rong; 
mo Man we i bin toktok long mi 
i talem se evri toktok blong bilif 
blong olgeta, oli olsem doti long 
fes blong hem; mo olgeta we oli 
stap tij, evriwan oli stap giaman; 
se “oli b stap kam kolosap long 
mi wetem maot blong olgeta, be 
d hat blong olgeta i stap longwe 
long mi; oli tijim olsem doktrin, ol 
e komanmen we oli kam long man, 
blong mekem se oli f olsem hemia 
we i kam long God, be oli no luk
save paoa blong hem.”

20 Bakegen, Man ia i blokem mi 
blong joenem eniwan long olgeta 
grup ia; mo hem i talem plante 
nara moa samting long mi, we mi 
no save raetemdaon naoia. Taem 
tingting blong mi i kambak bake
gen, mi luk se mi stap slip long 
baksaed blong mi, mo stap luk
luk i go antap long heven. Taem 
laet ia i go, mi no bin gat paoa; be 
i no longtaem afta, mi stap karem
bak paoa blong mi, nao mi go 
long haos. Taem mi stap lei long 
ples blong mekem faea, mama i 
askem se wanem i hapen long mi. 

Mi ansa: “No wari, evri samting i 
oraet—mi oraet nomo.” Afta, mi 
talem long mama blong mi: “Mi 
kam blong save blong miwan se 
Presbiterian jos i no tru.” I olsem 
se a enemi i bin save, stat long eli 
laef blong mi, se bambae mi kam 
man blong spolem o tantanem ol 
samting blong kingdom blong 
hem; sapos i no olsem, ?from 
wanem nao ol paoa blong tudak 
bae oli joen tugeta agensem mi? 
?From wanem bae i gat samting i 
b agensem mi mo i givim hadtaem 
long mi, kolosap stat long taem 
we mi bon?

Sam prija mo ol nara tija blong reli-
jin oli bin sakemaot stori blong Fas 
Visen—Fasin blong givim hadtaem 
i kam fulap long Josef Smit—Hem 
i testifae se visen ia i bin hapen tru 
(Ol ves 21–26.)

21 Sam dei afta we mi bin gat 
a visen ia, i bin hapen se mi bin 
stap wetem wan long ol pri
ja blong Metodis jos, we i bin 
wok strong long taem blong big
fala intres long saed blong reli
jin ia; mo taem hem i stap storian 
wetem mi long saed blong reli
jin, mi tekem janis ia blong talem 
stori blong visen we mi bin gat. 
Mi bin sapraes tumas long fasin 
blong hem; hem i no wantem save 
long toktok blong mi, be hem i 
agensem mi bigwan, i stap talem 
se evri samting ia i wok blong 

 19 a Sam 14.  
gs Apostasi—Apostasi 
blong fas Kristin jos.

  b Aes 29:13–14;  
Esik 33:30–31.

  d gs Apostasi—
Jeneral apostasi.

  e Taet 1:14; D&K 45:29.
  f 2 Tim 3:5.
 20 a gs Devel.

  b 2 Nif 2:11;  
D&K 58:2–4.  
gs Agens, Wanem 
we I Kam.

 21 a gs Fas Visen.
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devel, se i no gat samting olsem 
ol b visen, o ol d revelesen long ol 
dei ia; se evri samting ia i bin stop 
wetem ol aposol, mo se bambae i 
nomo save gat eni samting olsem.

22 Be, i no longtaem mi bin fae
nem se from se mi talem storian 
blong mi, i bin mekem se ol tija 
blong relijin oli bin mekem fulap 
toktok agensem mi, mo hemia i 
statem bigfala a fasin blong givim 
hadtaem long mi, we i bin gohed 
blong kam bigwan; mo from we 
mi jes wan smol boe nomo b we 
man i no save, we mi gat bitwin 
fotin mo fiftin yia, mo laef blong 
mi i wan laef we i no pulum intres 
nating blong wol ia, be nomata 
long hemia, ol bigfala mo hae
man ia oli tekem inaf intres blong 
mekem tingting blong pablik i 
save wok agensem mi, mo sta
tem olgeta hadtaem we i nogud 
tumas; mo hemia i hapen insaed 
long evriwan long ol grup ia—
evriwan oli stanap tugeta blong 
givim hadtaem long mi.

23 Mo plante taem, stat long 
tetaem ia, hemia i mekem se ting
ting blong mi i wok bigwan, se 
olsem wanem nao, wan smol boe 
we i jes kasem fotin yia, mo wan 
tu we hem i mas wok evri dei 
blong kasem wan gudfala laef, 
bae hem i wan man we i impo
ten tumas blong hem i pulum ae 
blong ol bigfala man mo grup 
blong taem ia, long wan wei we 

i save mekem se i gat rabis filing 
insaed long olgeta blong tokbaot 
nogud mi. Bae yu faenem se i 
defren smol o no, be hemia i bin 
wan stamba tingting blong big
fala harem nogud long mi.

24 Be, hem i wan tru samting 
ia we mi bin luk wan visen. Stat 
long tetaem ia, mi bin stap filim 
olsem a Pol, taem hem i bin b difen
dem hem long fored blong King 
Agripa, mo talem storian blong 
visen we hem i bin gat taem hem 
i bin luk wan laet, mo harem wan 
voes; be nomata long hemia, i bin 
gat smol nomo we oli biliv long 
hem; sam oli talem se hem i gia
man, mo ol narawan oli talem se 
hem i krangke; mo oli bin jikim 
hem mo tok nogud long hem. 
Be hemia i no waepemaot tru
tok blong visen blong hem. Hem 
i bin luk wan visen, hem i save se 
hem i luk, mo evri hadtaem long 
wol oli no save mekem samting 
ia i defren; mo nomata we oli mas 
givim hadtaem long hem kasem 
ded, yet hem i save, mo bae hem 
i save go kasem taem we hem i 
pulum las win blong hem, se hem 
i bin luk mo harem tugeta, wan 
laet mo wan voes we i stap toktok 
long hem, mo evri man long wol 
bae oli no save mekem hem i ting
ting o biliv se samting ia i no tru.

25 Hem i bin olsem ia nao wetem 
mi. I tru, mi bin luk wan laet, mo 
long medel blong laet ia, mi bin 

 21 b gs Visen.
  d gs Revelesen.
 22 a Jem 5:10–11.  

gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem.

  b 1 Saml 16:7;  
Alma 37:35.

 24 a gs Pol.
  b Wok 26.
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luk tufala a Man, mo i tru se Tufa
la i bin toktok long mi; mo noma
ta ol man oli no laekem mi mo 
givim hadtaem long mi, mo stap 
sakem ol rabis toktok long mi, mo 
stap mekem ol giaman rabis tok
tok agensem mi from mi talem 
olgeta samting ia, hat blong mi 
i stap lidim mi blong talem se: 
?from wanem yufala i stap givim 
hadtaem long mi from mi stap 
talem trutok? Hem i tru, mi bin 
luk wan visen; mo huia nao mi, 
blong stanap agensem God, o 
?from wanem wol ia i ting se bae 
hem i mekem mi blong talem se 
samting we mi bin luk i no tru? 
From mi bin luk wan visen. Mi 
save hemia, mo mi save se God i 
save hemia, mo mi no save b talem 
se i no tru, neva bae mi gat strong 
tingting blong mekem samting ia; 
mi bin save se sapos mi mekem 
samting ia, bae mi mekem God i 
harem nogud mo bae hem i pani
sim mi.

26 Naoia mi mekem tingting 
blong mi i stret, long saed blong 
ol grup blong relijin—se i no 
wok blong mi blong joenem eni
wan long olgeta, be blong gohed 
olsem we i stap kasem taem we 
mi kasem eni moa samting blong 
mekem. Mi bin faenemaot se a tes
temoni blong Jemes i tru—se man 
we i no gat waes, i save askem 
long God, mo kasem, mo bae 
Hem i no save talem wan strong 
toktok.

Moronae i kamaot long Josef Smit—
Nem blong Josef, bambae oli save 
long hem blong gud mo nogud long 
medel blong ol pipol—Moronae i 
talem long Josef long saed blong 
Buk blong Momon, mo ol jajmen 
blong Lod we oli stap kam, mo i 
talem ol toktok blong plante skrip-
ja—Moronae i talemaot ples we 
ol gol plet oli haed long hem—
Moronae i gohed blong tijim Pro-
fet. (Ol ves 27–54.)

27 Mi gohed blong folem wanem 
mi stap mekem long evri dei laef 
kasem long namba twantewan 
blong manis Septemba long yia 
eit handred mo twantetri, mo 
long taem mi stap kasem ol had
taem we i strong tumas we i kam 
long ol defren grup blong ol man, 
olgeta we oli gat relijin mo olgeta 
we oli no joenem wan relijin, from 
nomo, mi stap gohed blong talem 
strong se mi bin luk wan visen.

28 Long medel blong taem ia 
we mi bin luk visen mo long yia 
eitin twantetri—olsem we God i 
blokem mi blong joenem ol grup 
blong relijin long taem ia, mo mi 
yang tumas, mo olgeta we oli stap 
givim hadtaem long mi oli olgeta 
we oli sapos blong stap olsem ol 
fren blong mi, mo mekem gud 
long mi; mo sapos oli bin ting se 
i gat samting i trikim mi, nao oli 
sapos blong traem blong winim
bak mi long wan stret mo gudfala 
wei—Mi bin fesem ol a temtesen 

 25 a JS—H 1:17.
  b gs Paoa, Strong long 

Tingting, Gat Strong 

Paoa long Tingting;  
Stap Tru.

 26 a Jem 1:5–7.

 28 a gs Temtem, Temtesen.

JOSEF SMIT—HISTRI 1:26–2871



blong eni kaen; mo from se mi 
miks wetem eni kaen man long 
sosaeti, plante taem mi foldaon 
long plante krangke rong, mo 
soemaot ol ples we ol yangfa
la oli no strong long hem, mo ol 
fasin blong man we i no strong; 
we mi mas sore blong talem se, i 
lidim i go insaed long ol defren 
temtesen, we i nogud tumas long 
fes blong God. Taem mi stap 
mekem konfesen ia, yu no ting 
se mi harem nogud from mi bin 
foldaon long wan long ol bigfala 
sin. I neva wan fasin blong mi, 
blong minim blong mekem wan 
sin olsem. Be mi rong blong stap 
talem toktok blong jik, mo sam
taem mi stap joen wetem olgeta 
we oli stap hapi mo laflaf tumas, 
mo stap mekem ol nara samting 
we i no stret wetem fasin blong 
man we i sapos blong stap olsem 
wan man we God i bin b singaot
em, olsem mi. Be hemia, eni
wan we i tingbaot yangfala taem 
blong mi, mo i save gud long 
gudfala fasin blong mi, bae i no 
sapraes long hemia.

29 Olsem risal blong olgeta sam
ting ia, plante taem, mi filim se 
God i panisim mi from ol samting 
we mi no bin strong long olgeta, 
mo ol samting we mi no stret evri
wan long olgeta; kasem taem we 
long naet blong namba twante
wan Septemba, mi go long bed 
blong slip long naet, nao mi go 
a askem mo prea strong long God 

we I Gat Olgeta Paoa blong kasem 
fogivnes from ol sin mo ol rong 
blong mi, mo tu, blong hem i soe
maot long mi, blong mi save se 
weaples nao mi stap long fored 
blong hem; from tingting blong 
mi i strong se bae hem i soemaot 
wan samting long mi, olsem we 
mi bin kasem wan bifo.

30 Olsem ia nao, taem we mi 
bin stap rere blong mekem prea 
long God, mi bin luk wan laet i 
stap kamaot long rum blong mi, 
we i bin gohed blong gro kasem 
taem we rum blong mi i laet moa, 
bitim medeldei, we wan taem 
nomo, wan a enjel i bin kamaot 
kolosap long bed blong mi, mo 
hem i stanap nomo long ea, from 
ol leg blong hem i no bin tajem 
graon.

31 Hem i bin werem wan long
fala klos we i slak long bodi 
blong hem mo a waet kala blong 
hem i naes tumas. Waet kala ia i 
bin bitim evri samting we i waet 
long wol ia, we mi bin luk bifo; 
mo mi no bilivim se i gat eni sam
ting long wol ia, we oli save luk 
waet mo saen blong hem i olsem 
ia. Ol han blong hem i neked, mo 
ol han blong hem tu, smol antap 
long joen blong han; tu, olsem, ol 
leg blong hem i bin neked smol 
antap long ol angkol. Hed mo 
nek blong hem tu, i no gat klos i 
kavremap. Mi bin save faenemaot 
se hem i no bin werem eni narafa
la klos be longfala klos ia nomo, 

 28 b gs Singaotem, we 
God I Singaotem.

 29 a gs Prea.

 30 a gs Enjel, Ol;  
Moronae, Boe 
blong Momon.

 31 a Wok 10:30;  
1 Nif 8:5;  
3 Nif 11:8.
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from i bin open we mi save luk 
jes blong hem.

32 I no longfala klos blong hem 
nomo i waet tumas, be ful bodi 
blong hem i a saen, mi no save 
olsem wanem blong tokbaot sam
ting ia, mo fes blong hem i saen 
olsem b laetning. Rum blong mi 
tu i bin laet olgeta, be i no saen 
bigwan olsem laet raonabaot bodi 
blong hem. Taem we mi bin luk 
long hem blong fastaem, mi bin 
d fraet; be afta smol taem nomo, 
fraet blong mi i bin lus.

33 Hem i bin singaotem mi long 
a nem blong mi, mo i bin talem 
long mi se hem i wan mesenja we 
God i bin sendem hem aot long 
fes blong hem i kam long mi, mo 
we nem blong hem i Moronae, 
we God i gat wan wok we Hem 
i wantem mi blong mekem. Mo 
plante man bae oli laekem nem 
blong mi, mo plante man bae i 
no laekem nem blong mi, long 
medel blong evri kantri, famli, 
mo ol lanwis, o se nem blong mi 
bae oli tokbaot gud o nogud long 
medel blong evri pipol.

34 Hem i bin talem se i bin gat 
wan a buk we oli bin berem, we 
oli bin raet long ol b buk we oli 
mekem wetem gol, oli givim wan 
histri blong ol man bifo we i bin 

stap long kantri ia, mo ples we 
oli bin kamaot. Hem i talem tu 
se gospel we i d fulwan we i no 
gat en, i bin stap insaed long hem, 
olsem we Sevya i bin givim long 
ol man we i bin stap bifo;

35 Mo tu, se i bin gat tu ston 
insaed, long ol silva bonara—mo 
tufala ston ia, i joen wetem wan 
a jesplet, mo oli singaotem b Yurim 
mo Tumim—oli bin berem wetem 
ol buk ia; mo ol man we i holem 
mo yusum ol ston ia, i samting we 
i bin mekem “ol d sia” long olfala 
taem; mo God i bin mekem rere 
olgeta from stamba tingting blong 
transletem buk ia.

36 Afta we hem i talem long 
mi ol samting ia, hem i bin stat 
blong ripitim ol profesi blong 
a OlTesteman. Hem i talem fas
taem pat ia blong b nambatri japta 
blong Malakae; mo hem i ripi
tim tu, nambafo o las japta blong 
sem profesi ia, be wetem smol 
jenis long wanem we i stap long 
ol Baebol blong yumi. Long ples 
blong fas ves olsem we i stap long 
ol Baebol blong yumi, hem i talem 
olsem ia:

37 From luk, a dei ia i stap kam we 
bae i b bon olsem wan oven; mo evri 
man we i gat hae tingting, yes, mo 
evri man we i mekem nogud fasin, 

 32 a 3 Nif 19:25.  
gs Glori.

  b Eks 34:29–35;  
Hil 5:36;  
D&K 110:3.

  d Eks 3:6;  
Ita 3:6–8, 19.

 33 a Eks 33:12, 17;  
Aes 45:3–4.

 34 a gs Buk blong Momon.

  b gs Buk we Oli Wokem 
long Gol, Ol.

  d gs Kambak blong 
Gospel, Restoresen 
blong Gospel.

 35 a Lev 8:8.  
gs Plet blong 
Kavremap Jes.

  b Eks 28:30.  
gs Yurim mo Tumim.

  d gs Sia.
 36 a gs OlTesteman.
  b gs Malakae.
 37 a gs Seken Kaming 

blong Jisas Kraes.
  b 3 Nif 25;  

D&K 64:23–24.  
gs Wol—En blong wol;  
Wol—Taem we Lod 
i klinim wol ia.
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 37 d Neham 1:8–10;  
1 Nif 22:15, 23;  
2 Nif 26:4–6;  
D&K 29:9.

 38 a gs Ki blong  
Prishud, Ol;  
Prishud.

  b D&K 27:9; 110:13–16.  
gs Elaeja.

 39 a Gal 3:8, 19.
  b gs Famli Laen;  

Fasin blong Sevem 
Ol Dedman.

 40 a Dut 18:15–19.

  b 3 Nif 20:23; 21:20.
 41 a Wok 2:16–21.
  b Rom 11:11–25;  

D&K 88:84.  
gs Jentael, Ol.

 42 a gs Maen, Tingting.

bae i bon olsem d doti blong wit i bon; 
mo dei we i kam bae i bonem olgeta 
evriwan, Lod blong Ol Pipol i talem, 
we bae i no livim rus o branj long 
olgeta.

38 Mo bakegen, hem i bin ripi
tim nambafaef ves ia olsem: Luk, 
bae mi soemaot a Prishud long yu, tru 
long han blong profet ia, b Elaeja, bifo 
long bigfala dei blong Lod we man 
bae i fraet long hem.

39 Hem i bin ripitim tu, nekis 
ves i defren: Mo bae hem i planem 
insaed long hat blong ol pikinini, ol 
a promes we Lod i bin mekem long ol 
papa, mo hat blong ol pikinini bae i 
b tanem i go long ol papa blong olgeta. 
Sapos i no hapen olsem, bae Lod i spo-
lem gud ful wol ia long taem we bae 
hem i kam.

40 Antap long ol samting ia, 
hem i bin ripitim, nambaleven 
japta blong Aesea, mo i stap talem 
se i no long taem bae i hapen. 
Hem i bin ripitim tu, nambatri 
japta blong Ol Wok, long nam
ba twantetu mo namba twante
tri ves, semmak nomo olsem we 
i stap long Niu Testeman blong 
yumi. Hem i bin talem se a profet 
ia Hem i Kraes, be dei ia i no kam 
yet taem “olgeta we oli no lisin 
long voes blong hem, bae hem 
i b katemaot olgeta long medel 
blong ol pipol,” be dei ia bae i 
kam i no longtaem.

41 Hem i bin ripitim tu, a namba
tu japta blong Joel, stat long nam
ba twante eit ves kasem las ves. 
Hem i bin talem tu se hemia i no 
hapen yet, be i no longtaem bae 
i hapen. Mo hem i gohed blong 
talem se taem we Ol b Jentael bae 
oli kasem gospel wei fulwan, we 
i stap kam i no longtaem. Hem i 
bin ripitim plante narafala toktok 
long skripja, mo givim plante klia 
tingting we oli no save tokbaot 
long ples ia.

42 Bakegen, hem i bin talem long 
mi, se taem we mi kasem ol buk 
ia, we hem i bin tokbaot—from 
taem we mi mas kasem olgeta i 
no hapen yet—mi no mas soe
maot olgeta long eni man; mo tu, 
jesplet, wetem Yurim mo Tumim; 
long olgeta nomo we God i givim 
oda long mi, blong soem olgeta; 
sapos mi mekem olsem bae mi 
kasem panis. Long taem we hem 
i stap toktok wetem mi long saed 
blong ol buk ia, visen i bin open 
long a tingting blong mi we mi 
save luk ples ia we oli bin berem 
ol buk ia long hem. Mo we i klia 
gud mo i stret, mekem se mi bin 
save ples ia bakegen taem mi bin 
visitim ples ia.

43 Afta mi bin finis toktok 
wetem enjel ia, mi bin luk laet 
long rum i stat blong kam rao
nem man ia we i bin toktok long 
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 44 a gs Tingting Hevi.
 46 a gs Devel.

  b gs Temtem, Temtesen.
  d D&K 121:37.

mi, mo i bin gohed blong mekem 
olsem kasem taem we rum i bin 
stap tudak bakegen be i raonem 
hem nomo. Nao long stret taem 
we samting ia i kamaot, mi bin 
luk wan bigfala hol, olsem wan 
bigfala paep i go stret antap long 
heven, mo hem i bin go antap 
kasem taem we hem i bin lus evri
wan, mo rum i bin stap olsem we 
i bin stap bifo we laet ia blong 
heven i bin kamaot.

44 Mi stap ledaon mo mi stap 
tingbaot spesel samting ia we i 
jes kamaot long mi, mo mi ting
ting hevi tumas long saed blong 
wanem we enjel ia i bin talem long 
mi; long semtaem long medel 
blong taem we mi stap a tingting 
hevi longtaem, mi bin faenem 
kwiktaem se laet i stap kamaot 
bakegen long rum blong mi, mo 
long wan kwiktaem nomo, olsem 
we i bin stap, semfala mesenja ia 
blong heven i bin stap long saed 
blong bed blong mi bakegen.

45 Hem i bin stat, mo bake
gen i bin talemaot ol semfala 
samting we hem i bin mekem 
long nambawan taem we hem i 
bin kam. Evri toktok i semmak 
nomo, we afta hem i bin mekem 
samting ia, hem i bin talemaot 
long mi ol bigfala jajmen we bae 
i kam long wol, wetem bigfala 
hadtaem blong kasem kakae, 
naef blong faet, mo sik; mo se 
ol rabis jajmen ia bae i kam long 
wol long jeneresen ia. Afta hem 
i bin talemaot ol samting ia, hem 

i bin gobak antap olsem we hem 
i bin mekem bifo.

46 Afta samting ia, ol tingting 
i bin go dip insaed long maen 
blong mi, i mekem se slip i bin 
ronwe long ol ae blong mi, mo mi 
ledaon wetem sapraes tumas long 
ol samting we mi bin luk, tuge
ta wetem ol samting we mi bin 
harem. Be wanem bigfala sapraes 
blong mi long taem we mi bin luk 
semfala mesenja kolosap long bed 
blong mi, hem i bin talem o tale
maot bakegen long mi ol samting 
olsem bifo; mo i bin ademap wan 
woning long mi, i talem long mi 
se a Setan bae i traem blong b tem
tem mi (from we famli blong papa 
blong mi i no gat plante mane), 
blong mi kasem ol buk ia, blong 
stamba tingting blong kam rij. 
Samting ia hem i bin blokem mi, 
i se mi no mas gat eni narafala 
tingting long ae blong mi hemia 
nomo blong leftemap God, mo mi 
no mas folem eni narafala d ting
ting be blong stanemap kingdom 
blong Hem nomo; sapos no, bae 
mi no save kasem olgeta.

47 Afta long nambatri visit ia, 
hem i bin gobak antap long heven 
olsem bifo. Mo mi bin stap bake
gen blong tingting hevi long 
olgeta defren kaen samting we 
i jes kamaot long mi; kwiktaem 
nomo olsem stret taem afta we 
mesenja blong heven i bin go 
antap aot long mi blong namba
tri taem, faol i bin singaot, mo mi 
bin faenem se deilaet i stap kam, i 

JOSEF SMIT—HISTRI 1:44–4775



 49 a gs Smit, Josef, Senia.
 51 a gs Kumora, Hil.
 52 a Momon 6:6.  

gs Buk we Oli Wokem 
long Gol, Ol.

  b gs Yurim mo Tumim.

  d gs Plet blong 
Kavremap Jes.

minim se ol storian blong mitufa
la i bin tekem kolosap ful naet ia.

48 I no longtaem afta mi bin 
girap aot long bed blong mi, 
mo bin gohed olsem evri taem 
blong mekem ol wok blong dei; 
be, long taem mi bin traem blong 
wok olsem ol narafala taem, mi 
bin faenem se bodi blong mi i 
slak we i mekem se mi no save 
mekem wok. Papa blong mi, we 
i bin stap wok wetem mi, i bin 
faenem se wan samting i no stret 
wetem mi, mo i bin talem long mi 
blong go long haos. Mi bin stat 
wetem stamba tingting blong 
gobak long haos; be, long taem 
we mi bin traem blong klaem ova 
long fanis aot long fil we mifala 
i bin stap long hem, paoa blong 
mi i bin lus evriwan, mo mi bin 
foldaon long graon olsem se mi 
ded, mo blong wan taem mi no 
bin save eni samting.

49 Fasfala samting we mi save 
tingbaot, i wan voes we i stap tok
tok long mi, i singaotem mi long 
nem blong mi. Mi bin lukluk i 
go antap, mo mi bin luk semfala 
mesenja ia, i stanap kolosap long 
hed blong mi, laet i raonem hem 
olsem bifo. Afta hem i bin tale
maot bakegen long mi evri sam
ting we hem i bin talemaot long 
mi long naet bifo, mo i bin givim 
oda long mi blong go long a papa 
blong mi mo talem long hem long 
saed blong visen mo ol koman
men we mi bin kasem.

50 Mi bin obei; mi bin gobak 
long papa blong mi long fil, mo 
bin talemaot evri samting long 
hem. Hem i bin talem se samting 
ia i wan samting blong God, mo 
i bin talem long mi blong go mo 
mekem ol samting we mesenja i 
bin talemaot long mi. Mi bin livim 
fil mo mi bin go long ples ia we 
mesenja i bin talem long mi se ol 
buk ia oli stap long hem, mo from 
visen we mi bin kasem i klia gud 
long saed blong samting ia, mi 
bin save ples ia long stret taem 
we mi bin kasem ples ia.

51 Kolosap long vilej blong 
Manjesta, Ontario distrik, Niu 
Yok, i gat wan bigfala a hil we i 
bigwan, we i moa hae long eni 
narafala hil long ples ia. Long 
Wes saed blong hil ia, i no long
we long antap blong hem, andanit 
long wan ston we i bigwan ol buk 
ia i stap long wan ston bokis. Ston 
ia i bigwan, mo saed antap i raon 
long medel, mo i smol long ol 
saed, mekem se medel pat blong 
hem i save luk antap long graon, 
be saedsaed blong hem graon i 
bin kavremap.

52 Afta mi bin tekemaot ol 
graon, mi bin tekem wan wud, 
we mi bin pusum lelebet anda
nit long saed blong ston ia, mo 
wetem smol paoa mi bin leftemap 
ston ia. Mi bin lukluk insaed mo i 
tru, long ples ia mi bin luk ol a buk 
ia, b Yurim mo Tumim, mo d jesplet, 
olsem we mesenja i bin talem. 
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 54 a gs Kingdom blong 
God, Kingdom 

blong Heven.
 56 a D&K 137:5–8.

Bokis we oli stap slip insaed 
long hem, oli bin mekem wetem 
ol ston we i fas tugeta long wan 
kaen simen. Long botom blong 
bokis oli bin putum tu ston we oli 
krosem bokis ia, mo long tufala 
ston ia oli bin putum ol buk ia, mo 
ol narafala samting wetem olgeta.

53 Mi bin traem blong tekemaot 
olgeta, be mesenja i bin blokem 
mi, mo i talem bakegen long mi 
se taem blong tekemaot olgeta i 
no bin kam, mo tu, bae i no kam, 
kasem fo moa yia stat long taem 
ia, be hem i bin talem long mi se 
mi mas kam long ples ia stret long 
wan yia long taem ia, mo we bae 
hem i mitim mi long ples ia, mo 
se mi mas gohed blong mekem 
olsem kasem taem we bae i kam 
blong kasem ol buk ia.

54 Folem, olsem we hem i bin 
givim oda long mi, mi bin go 
long en blong evri yia, mo evri 
taem mi bin luk semfala mesen
ja mo bin kasem plante tijing mo 
save long hem, long evri storian 
blong mitufala, long saed blong ol 
samting we Lod bae i mekem mo 
olsem wanem mo long wanem 
fasin hem i wantem olgeta blong 
lidim a kingdom blong Hem long 
ol las dei.

Josef Smit i maredem Ema Hel—
Hem i kasem ol buk we oli mekem 
wetem gol long Moronae, mo i 
transletem sam long ol toktok blong 
hem—Martin Haris i soem ol tok-
tok ia mo translesen long Profesa 

Anton, we i talem, “Mi no save 
ridim wan buk we oli silim.” (Ol 
ves 55–65.)

55 From se papa blong mi i no 
gat tumas mane, mifala i mas go 
wok wetem han blong mifala, mo 
kasem wan wok evri dei o long 
defren wei olsem we janis i bin 
stap kam. Samtaem, mifala i stap 
long haos, mo samtaem mifala i 
go long narafala ples, mo taem 
mifala i bin gohed blong wok, 
mifala i bin save gat wan gud
fala laef.

56 Long yia 1823, famli blong 
papa blong mi i gotru long wan 
bigfala hadtaem from ded blong 
bigfala brata blong mi, a Alvin. 
Long manis Oktoba 1825, mi go 
wok blong wan olfala man we 
nem blong hem, Josaea Stol, we 
i bin stap long Jenango kaonti, 
long Stet blong Niu Yok. Hem 
i bin harem wan toktok abaot 
wan silva maen we ol Man Spen 
oli bin openem long Hamo
ni, Suskehana kaonti, long stet 
blong Pensilvania; mo bifo hem 
i tekem mi long wok, hem i bin 
stap digim graon tu blong traem 
faenem maen ia. Afta we mi bin 
go stap wetem hem, hem i tekem 
mi, wetem ol nara wokman blong 
hem, blong go digim silva maen 
ia, mo mi bin gohed blong wok 
kolosap wan manis, be mifala i 
no faenem wan samting, mo long 
en, mi winim tingting blong olfala 
man ia blong stop blong digim 
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 57 a gs Smit, Ema Hel.
 58 a gs Hadtaem, 

Givim, Fasin blong 

Givim Hadtaem.
 59 a JS—H 1:42.
  b gs Skripja, Ol—Bae 

oli mas holemtaet 
gud ol skripja.

graon. Stat long taem ia nao oli 
bin talem storian we i go olbaot, 
se mi mi man blong lukaotem gol.

57 Long taem we mi bin stap 
wok olsem ia, mi bin slip long 
haos blong wan Masta Aesak Hel, 
we i blong ples ia; long ples ia nao 
mi bin luk blong fas taem, waef 
blong mi (gel blong hem), a Ema 
Hel. Long namba 18 Jenuware 
1827, mitufala i bin mared taem 
mi bin stap wok yet blong  Masta 
Stol.

58 From se mi bin stap gohed 
blong talemaot se i tru we mi 
bin luk wan visen, ol a hadtaem 
oli stap folem mi yet, mo famli 
blong papa blong waef blong mi 
oli bin agensem bigwan mared 
blong mitufala. From hemia, mi 
mas tekem hem i go long nara
fala ples; mekem se mitufala i go 
mo mared long haos blong Skwae 
Tarbil, long Saot Benbrij, Jenango 
kaonti, long Niu Yok. Stret afta 
long mared blong mitufala, mi 
finis wok blong Masta Stol, mo 
mi bin go long haos blong papa 
blong mi, mo mekem garen 
wetem hem long taem ia.

59 Ale, taem i bin kam blong 
kasem ol buk ia, Yurim mo Tumim, 
mo jesplet. Long nambatwantetu 
dei blong manis Septemba, wan 
taosen eit handred mo twantese
ven, mi bin go olsem evri taem 
long en blong wan narafala yia 
long ples ia we oli bin putum 
olgeta, semfala mesenja blong 

heven i bin givim olgeta long mi 
wetem toktok ia: Se mi mas lukao
tem olgeta; se sapos mi kam slak 
mo mi lusum olgeta, o tru long 
eni a mistek blong mi, bae God 
i mas katemaot mi; be se sapos 
bae mi yusum evri wei blong mi 
blong b sevem olgeta, kasem taem 
we hem, mesenja ia, bae i askem 
ol samting ia, God bae i lukaotem 
gud olgeta.

60 I no longtaem mi bin fae
nemaot stamba tingting from 
wanem mi bin kasem strongfala 
toktok olsem blong holem olgeta 
i sef, mo from wanem hem i bin 
olsem we mesenja i bin talemaot 
se afta we mi bin mekem wanem 
mi mas mekem wetem han blong 
mi, bae hem i askem ol samting 
ia. From afta we olgeta i bin fae
nemaot se mi holem ol samting ia, 
oli bin traem strong tumas long 
ol wei blong stilim ol samting ia 
long mi. Oli yusum evri defren 
trik we oli save tingbaot from 
stamba tingting ia. Ol fasin blong 
givim hadtaem we oli bin mekem 
long mi i bin kam moa konkon 
mo strong bitim bifo. Mo plante 
grup blong ol pipol i bin stap rere 
oltaem blong kasem ol samting 
ia long mi sapos i save hapen. Be 
tru long waes tingting blong God, 
oli bin stap sef long ol han blong 
mi, kasem taem we mi bin mekem 
tru long ol samting ia wanem we 
mi mas mekem. Folem wanem 
we mesenja i bin talemaot, taem 
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we mesenja i bin askem ol sam
ting ia, mi bin givimbak ol sam
ting ia long hem; mo hem i holem 
ol samting ia long kontrol blong 
hem kasem dei ia, we i nambatu 
dei blong Mei, long yia wan tao
sen eit handred mo teti eit.

61 Be, ol toktok oli stap go raon 
yet, mo toktok we i gat taosen 
maot i stap gohed blong taltale
maot ol giaman toktok long saed 
blong famli blong papa blong 
mi, mo abaot miwan. Sapos mi 
mas raetemdaon wan smol pat 
blong hem, bae i fulumap tumas 
buk. Be hadtaem i kam bigwan 
tumas, we i gat nid blong mi mas 
aot long Manjesta, mo wetem 
waef blong mi, mitufala i go 
long Suskehana kaonti, long stet 
blong Pensilvania. Taem mitufa
la i stap rere blong go—mitufala 
i pua tumas, mo hadtaem i hevi 
tumas long mitufala we i no gat 
janis se bae mitufala i kam defren 
wan dei—long medel blong ol 
hadtaem blong mitufala, mitu
fala i faenem wan fren we i wan 
gudfala man, we nem blong hem 
i a Martin Haris, we i kam luk 
mitufala, i givim fifti dola blong 
helpem mitufala long rod blong 
mitufala. Masta Haris i bin stap 
long Palmaera Taonsip, long Wen 
kaonti, long Stet blong Niu Yok, 
mo i wan fama we man i respek
tem hem.

62 From help ia we i bin kam 
long stret taem, mi bin save go 
kasem ples we mi wantem go 
long hem long Pensilvania; mo 

stret afta we mi kasem ples ia, 
mi stat blong kopi ol leta we oli 
stap long ol buk. Mi bin kopi long 
plante long olgeta, mo tru long 
a Yurim mo Tumim, mi bin trans
letem sam long olgeta, mo hemia 
mi bin mekem bitwin taem ia we 
mi kasem haos blong papa blong 
waef blong mi, long manis blong 
Disemba, mo manis Febwari we 
i bin kam afta.

63 Samtaem long manis Febwa
ri, man ia we mi bin tokbaot fas
taem, Masta Martin Haris i bin 
kam long ples blong mitufala, i 
tekem ol leta ia we mi bin kopi 
long ol buk, mo i go wetem olgeta 
long siti blong Niu Yok. Long 
saed blong wanem i bin hapen 
long hem mo ol leta ia, mi gobak 
long stori blong hemwan long 
saed ia, olsem we hem i bin tale
maot olgeta long mi taem hem i 
bin kambak, we i go olsem:

64 “Mi bin go long siti blong Niu 
Yok, mo presentem ol leta we oli 
bin transletem, wetem translesen 
blong hem we i stap, i go long Pro
fesa Jals Anton, wan gudfala man 
we oli save gud long hem from ol 
save blong hem long saed blong 
ol raeting. Profesa Anton i talem 
se translesen ia i stret, i bitim eni 
translesen we hem i bin luk we oli 
transletem lanwis blong Ijip. Afta, 
mi soem long hem olgeta we oli 
no transletem yet, mo hem i talem 
se ol leta ia oli blong Ijip, Koldia, 
Asiria, mo Arab; mo hem i givim 
wan setifiket long mi we i talem 
long ol pipol blong Palmaera se, 

 61 a D&K 5:1.  gs Haris, Martin.  62 a gs Yurim mo Tumim.
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i tru, se oli ol tru leta, mo transle
sen blong olgeta olsem we oli bin 
transletem, i stret. Mi tekem seti
fiket, mo putum long poket blong 
mi, mo mi rere blong aot long 
haos taem Masta Anton i singaot
em mi i gobak, mo i bin askem 
olsem wanem yangfala man ia i 
bin faenem se i gat ol buk we oli 
mekem wetem gol i stap long ples 
we hem i bin faenem olgeta. Mi 
bin ansa se wan enjel blong God 
i bin talemaot long hem.

65 “Afta, hem i talem long mi, 
‘mi traem luk setifiket ia.’ Mi teke
maot long poket blong mi, mo 
givim long hem, mo hem i tekem 
mo terem long pisis, i talem se i 
no gat samting olsem seves blong 
ol a enjel, mo sapos bae mi tekem 
ol buk ia i go long hem, bam
bae hem i transletem olgeta. Mi 
talemaot long hem se haf blong 
ol buk ia oli b silim olgeta, mo mi 
no gat raet blong tekem olgeta i 
go long hem. Hem i ansa, ‘Mi no 
save ridim wan buk we oli silim.’ 
Mi livim hem mo go long  Dokta 
Mitsel, we i sakemaot wanem we 
Profesa Anton i bin talem long 
saed blong ol leta mo translesen.”

· · · · · · ·

Oliva Kaodri i stap olsem man 
blong raet long wok blong transle-
tem Buk blong Momon—Josef mo 
Oliva oli kasem Aronik Prishud 
long Jon Baptaes—Oli kasem bap-
taes, oli odenem tufala, mo tufala 

i kasem spirit blong profesi. (Ol 
ves 66–75.)

66 Long nambafaef dei blong 
manis Epril 1829, a Oliva Kaodri i 
bin kam long haos blong mi, mo 
mi neva bin luk hem bifo. Hem 
i talem long mi se from se hem i 
bin stap tij long skul kolosap long 
ples we papa blong mi i stap long 
hem, mo from se papa blong mi i 
wan long olgeta we i stap sendem 
ol pikinini i go long skul, hem i 
bin slip long haos blong papa 
blong smol taem; mo taem hem i 
bin stap longwe, famli i bin tale
maot olsem wanem mi bin kasem 
ol buk, mo folem hemia, hem i 
bin kam luk mi blong askem sam 
kwestin long mi.

67 Tu dei afta we Masta Kaodri 
i kam (we i long namba 7 Epril) 
mi bin stat blong transletem Buk 
blong Momon, mo hem i bin stat 
blong raet blong mi.

· · · · · · ·
68 Mitufala i bin stap gohed 

long wok blong translesen, taem 
we long manis we i kam afta (Mei 
1829), long wan dei, mitufala i 
bin go long bus blong prea, mo 
askem Lod long saed blong a bap
taes blong b kam klin aot long ol 
sin, we mitufala i talem se oli tok
baot insaed long translesen blong 
ol buk. Taem mitufala i bin stap 
mekem hemia, blong prea mo 
stap askem Lod, wan d mesen
ja blong heven i bin kamdaon 

 65 a gs Enjel, Ol.
  b Aes 29:11–12;  

2 Nif 27:10;  

Ita 4:4–7.
 66 a gs Kaodri, Oliva.
 68 a gs Baptaes, Baptaesem.

  b gs Sin, Kam Klin 
Aot long Ol.

  d gs Jon Baptaes.
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long wan e klaod blong laet, mo i 
putum f han blong hem antap long 
mitufala, hem i g odenem mitufa
la, i talem:

69 Antap long hed blong yutufala, 
ol wokman we yumi wok tugeta, long 
nem blong Mesaea, mi givim a Pris-
hud blong Eron, we i holem olgeta 
ki blong ol seves blong ol enjel, mo 
blong gospel blong fasin blong sakem 
sin, mo blong baptaes andanit long 
wota blong kam klin aot long ol sin; 
mo hemia bambae i neva save lus long 
wol bakegen, kasem taem ol boe blong 
b Livae oli mekem wan ofring bake-
gen long Lod long stret mo gud fasin.

70 Hem i bin talem se Aronik 
Prishud ia i no gat paoa blong 
putum han antap long hed blong 
man blong givim a presen we i 
Tabu Spirit, be bae oli givim long 
mitufala afta; mo hem i givim 
oda long mitufala blong go mo 
kasem baptaes, mo i givim dae
reksen se bae mi mas baptaesem 

Oliva Kaodri, mo afta long hemia, 
bae hem i baptaesem mi.

71 Folem hemia, mitufala i bin 
go mo kasem baptaes. Mi bin bap
taesem hem faswan, mo afta, hem 
i baptaesem mi—mo afta long 
hemia, mi bin putum han blong 
mi antap long hed blong hem mo 
odenem hem long Aronik Pris
hud, mo afta, hem i putum han 
blong hem antap long hed blong 
mi, mo odenem mi long semfala 
Prishud—from se mitufala i bin 
kasem komanmen blong mekem 
olsem.*

72 Mesenja we i bin visitim 
mitufala long taem ia mo i bin 
givim Prishud ia long mitufala, 
i talem se nem blong hem i a Jon 
Baptaes long Niu Testeman, mo 
we hem i stap mekem samting ia 
anda long daereksen blong b Pita, 
d Jemes mo e Jon, we oli holem ol 
f ki blong Prishud blong g Melkese
dek, mo prishud ia, hem i talem, 

 68 e Nam 11:25;  
Ita 2:4–5, 14;  
D&K 34:7.

  f TbB 1:5.  
gs Han, Fasin blong 
Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  g gs Odenem, Odinesen;  
Raet, Atoriti.

 69 a gs Aronik Prishud.
  b Dut 10:8;  

D&K 13; 124:39.  
gs Livae—Traeb 
blong Livae.

 70 a gs Presen we I 
Tabu Spirit.

 72 a gs Jon Baptaes.
  b D&K 27:12–13.  

gs Pita.
  d gs Jemes, Boe 

blong Sebedi.
  e gs Jon, Boe 

blong Sebedi.
  f gs Ki blong 

Prishud, Ol.
  g gs Melkesedek 

Prishud.

* Oliva Kaodri i tokbaot ol samting we i bin hapen olsem ia: “!Ol dei ia, oli dei we bae 
mi neva fogetem—blong sidaon mo lisin long saon blong wan voes we i talem sam
ting tru long insperesen we i kam long heven, i wekemap ol filing blong talem tangkyu 
insaed long hat blong mi! Dei afta dei, mi bin gohed, we i no gat samting i stopem mi, 
blong raetemdaon ol toktok we i kamaot long maot blong hem, taem, wetem Yurim mo 
Tumim, o, olsem we Ol Man blong Nifae oli singaotem, ‘ol samting blong tanem lan
wis’, hem i bin stap transletem histri o rekod ia we oli singaotem ‘Buk blong Momon.’

“Blong mi talem, long smol toktok nomo, ol gudfala stori we Momon mo fetful boe 
blong hem, Moronae, we oli wan pipol we man i bin laekem olgeta mo heven i bin 
jusum olgeta, bae hemia i ova long wanem we mi gat tingting blong mekem naoia; 
from hemia, bae mi mekem hemia long wan narafala taem, mo, olsem we mi bin talem 
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bae i kam long mitufala long stret 
taem, mo bambae oli singao tem 
mi se mi fas h Elda blong Jos, mo 
hem (Oliva Kaodri) i sekenwan. 
Hem i long namba fiftin dei blong 
manis Mei 1829, we oli bin ode
nem mitufala, anda long han 
blong mesenja ia, mo mitufala i 
kasem baptaes.

73 Stret long taem we mitufala 
i stap kamaot long wota afta we 
mitufala i kasem baptaes, mitufa
la i filim ol bigfala blesing blong 
glori we i kam long Papa blong 
yumi long Heven. Stret afta we 
mi bin baptaesem Oliva Kaodri, 
nao a Tabu Spirit i foldaon long 
hem, mo hem i stanap mo i bin 
talem b profesi blong plante sam
ting we bae i kam blong hapen i 
no longtaem. Mo bakegen, stret 
afta we hem i bin baptaesem mi, 
mi kasem spirit blong profesi, mo 
taem mi stap stanap, mi bin talem 
profesi long saed blong Jos ia we 
bae i gro, mo plante nara samting 
we i go wetem Jos, mo jeneresen 
ia blong ol pikinini blong man. 
Mitufala i bin fulap long Tabu 

Spirit, mo mitufala i bin stap glad 
long God we i mekem fasin blong 
sevem man.

74 Naoia we i gat laet long maen 
blong mitufala, mitufala i stat 
blong a andastanem gud olgeta 
skripja, mo b tru mining mo stam
ba tingting biaen long ol toktok 
blong skripja ia oli kamaot klia 
long mitufala, long wan wei we 
mitufala i no save kasem bifo, mo 
mitufala i neva tingting long hem. 
Be long taem ia, mitufala i no gat 
raet blong talemaot mo mitufa
la i mas kipim i sikret long olsem 
wanem mitufala i bin kasem Pris
hud mo baptaes blong mitufala, 
from spirit blong givim hadtaem 
we i stap kamaot finis raon long 
ples blong mifala.

75 Ol grup blong ol nogud man 
oli bin sakem ol nogud toktok 
finis long mifala, wanwan taem, 
mo ol tija blong relijin tu oli bin 
mekem hemia. Mo tingting blong 
ol man ia blong mekem nogud 
long mifala i stop from famli 
blong papa blong waef blong mi 
i stopem olgeta (wetem help we 

 72 h gs Elda.
 73 a gs Tabu Spirit.

  b gs Profesi, Profesae.
 74 a gs Andastaning.

  b Jon 16:13.

long fas toktok blong mi, bae mi go stret blong tokbaot sam samting we i bin hapen 
we i go stret wetem taem ia we Jos ia i bin girap, we bae i gud long sam taosen man 
we oli kam fored, long medel blong ol pipol we oli agens mo olgeta we oli gat tufes, 
mo oli bin akseptem Gospel blong Kraes.

“I no gat man we i gat gudfala fasin blong tingting, i save transletem mo raetem
daon ol instraksen we Ol Man blong Nifae oli kasem long maot blong Sevya long 
saed blong stret fasin we man i mas folem blong bildimap Jos blong Hem, mo spese
li, taem we kruked fasin i spredem fasin blong gat tu tingting long eni kaen samting 
mo long eni kaen sistem we man i yusum, man i no save transletem mo raetemdaon 
ol instraksen ia mo no gat wan tingting blong soemaot tingting blong hat taem hem 
i berem hem insaed long gref blong wota, blong save gat wan tingting we i stap long 
pis tru long laef bakegen long ded blong Jisas Kraes.
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i kam long Heven); famli blong 
papa blong waef blong mi i kam 
gud fren wetem mi, mo oli agen
sem ol grup blong ol nogud man, 
mo oli bin glad blong mi gohed 
blong wok long translesen mo 

mi no stop; mo from hemia, oli 
bin glad blong givhan mo promes 
blong protektem mifala long evri 
nogud aksen we i no folem loa, 
olsem we oli bin save mekem.

“Afta we mifala i raetemdaon stori blong seves long Sevya long smol haf blong ol 
pikinini blong Jekob long ples ia, hem i bin isi blong luk, olsem we ol profet oli bin 
talem, se tudak i kavremap wol, mo bigfala tudak i stap long maen blong ol pipol. 
Taem yumi tingting i go moa, hem i isi blong luk tu se, long medel blong bigfala 
raorao mo noes long saed blong relijin, i no gat wan i gat atoriti we i kam long God 
blong mekem o givim ol odinens blong Gospel. From oli save askem kwestin i stap se: 
?olgeta man ia we oli stap sakemaot ol revelesen ia, oli gat atoriti blong mekem sam
ting long nem blong Kraes, taem we testemoni blong Hem, hem i nomo spirit blong 
profesi, mo relijin blong Hem i stanap, oli bildimap mo oli sapotem tru long ol revele
sen we i kam stret long God, long eni taem blong wol ia we Hem i bin gat wan pipol i 
stap long wol? Sapos ol man ia, we wok blong olgeta i stap long denja from se oli bin 
saen long fes blong ol man, oli berem ol trutok ia mo oli haedem gud olgeta, nao bae 
oli nomo haed long yumi; mo yumi stap wet nomo blong wan i givim komanmen ia: 
‘Girap mo kasem baptaes.’

“Mitufala i no wet longtaem blong tingting ia i hapen. Afta we mitufala i bin prea 
long Hem wetem strong tingting, long wan ples we i longwe long ples blong ol man, 
Lod, we i gat fulap sore, mo i wantem oltaem blong ansa long tru prea blong man we 
i putum tingting blong hem i stap daon, i bin agri blong talemaot tingting blong Hem 
long mitufala. Wantaem nomo, olsem se hem i kamaot long medel blong taem we i 
no save finis, voes blong Ridima i bin toktok kwaet long mitufala, long semtaem we 
vel i bin open, mo enjel blong God i bin kamdaon wetem glori, mo i talemaot mesej 
ia we mitufala i bin lukaotem, mo i givim ol ki blong Gospel blong fasin blong sakem 
sin. !I bin wan bigfala glad! !I wan sapraes! !I wan bigfala sapraes! Long taem we wol 
i stap long trabol mo i lusum rod—long taem we plante milian man oli stap traem evri 
samting semmak olsem blaen man i stap traem faenem wol blong haos, mo long taem 
we bigfala grup blong ol man oli stap long bigfala tu tingting, ae blong mitufala i bin 
stap luk, mo sora blong mitufala i save harem long klia deilaet; yes, moa long hemia—
antap long saen blong san blong manis Mei, !we i stap saenem gud evri kriesen blong 
wol! Nao, voes blong Hem, nomata i sofsof, i stikim insaed long mitufala, mo ol tok
tok blong Hem, ‘Mi mi fren mo wokman blong yufala,’ i ronemaot evri fraet. !Mitu
fala i lisin, mitufala i lukluk, mitufala i laekem! !Hem i voes blong wan enjel blong 
heven, hem i wan mesej we i kam long Hae God we I Hae Olgeta! !Mo taem mitufala i 
stap lisin, mitufala i stap glad long sem taem we lav blong Hem i laetem faea long sol 
blong mitufala, mo mitufala i no luk samting moa be visen ia nomo blong Hem we I 
Gat Olgeta Paoa! ?Yufala i ting se i gat rum blong gat tu tingting? !No wei; tu tingting 
i lus, tu tingting i draon mo bae i no save kambak, mo ol samting blong giaman ting
ting mo giaman oli bin ronwe blong oltaem!

“!Be, dia brata blong mi, tingting, tingting gud blong smol taem, long glad ia we i 
fulumap hat blong mitufala, mo long sapraes ia we mitufala i bodaon long hem, (?from 
se hu nao bae i no save nildaon from wan blesing olsem?) taem mitufala i kasem stret 
long han blong Hem, Tabu Prishud, mo taem Hem i talem: ‘Antap long hed blong yutu
fala, ol wokman we yumi wok tugeta, long nem blong Mesaea, mi givim Prishud ia 
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mo atoriti ia, we bae i stap long wol ia kasem taem ol boe blong Livae oli mekem wan 
ofring bakegen long Lod long stret mo gud fasin!’

“Bae mi no traem blong tokbaot long yufala ol filing blong hat blong mi, o ol naes 
samting mo glori we i bin raonem mifala long taem ia; be bae yu bilivim mi taem mi 
talem se i no gat wol, mo i no gat man, wetem evri respek blong taem ia, i save fla
sem toktok blong hem olsem tabu man ia. !No! !Mo wol ia i no gat paoa blong givim 
glad, blong givim pis, o save andastanem waes we i stap long wanwan toktok we i 
bin kamaot tru long paoa blong Tabu Spirit! Man i save giaman long ol narafala man; 
ol giaman oli save folfolem ol giaman; mo ol pikinini blong ol nogud man oli save gat 
paoa blong trikim man we i krangke mo i no save samting, kasem taem we samting 
we i no tru i fidim ol man, mo frut blong giaman i tekem olgeta we oli no gat tingting 
i go long gref. Be i nidim blong fingga blong lav blong Hem i tajem yumi wan taem 
nomo, yes, i nidim wan laet blong glori we i kam long wol we i stap antap, o wan tok
tok nomo we i kam long maot blong Sevya, we i kamaot long medel blong taem we 
i no save finis, blong hem i ravemaot evri samting ia i go nating, mo i karemaot long 
maen blong oltaem. Stret save ia se mitufala i bin stap wetem wan enjel, stret save 
ia se mitufala i bin harem voes blong Jisas, mo trutok we i no gat mak i kamkamaot 
long wan man we i klin evriwan, folem tingting blong God, long mi, i bitim wanem 
we mi save tokbaot, mo bae mi tingting oltaem long gudfala fasin blong Sevya wetem 
sapraes mo tangkyu, hemia kasem en blong taem we bae mi save stap long wol ia; mo 
ol haos ia we stret fasin i stap, mo sin i neva go, mi hop blong kasem ples ia long dei 
ia we bae i neva finis.”—Messenger and Advocate, Buk. 1 (Oktoba 1834), ol pej 14–16.
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MIFALA i a biliv long b God, 
Papa we I No Save Finis, mo 

long d Pikinini blong Hem, Jisas 
Kraes, mo long e Tabu Spirit.

2 Mifala i biliv we ol man bae 
oli kasem panis from ol sin blong 
a olgetawan nomo, be i no from 
wanem we b Adam i bin foldaon 
long hem.

3 Mifala i biliv we tru long 
a Atonmen blong Kraes, bae Kraes 
i b sevem evri man taem oli stap 
d obei long ol e loa mo olgeta odi
nens blong f Gospel.

4 Mifala i biliv we ol fas prinsi
pol mo a odinens blong Gospel oli: 
nambawan, b Fet long Lod Jisas 
Kraes; nambatu, d Fasin blong 
Sakem Sin; nambatri, e Kasem 

Baptaes andanit long wota blong 
f kam klin aot long ol sin; namba
fo, Putum g han antap long hed 
blong man blong kasem h presen 
we i Tabu Spirit.

5 Mifala i biliv we God i mas 
a singaotem wan man, tru long 
b profesi, mo tru long ol man we 
oli gat d atoriti blong putum e han 
antap long hed blong hem, blong 
hem i f prijim Gospel mo mekem 
ol g odinens we oli stap.

6 Mifala i biliv long semfala 
a oganaesesen ia we i bin stap long 
Jos blong Bifo, we i gat ol b apo
sol, ol d profet, ol e pasta, ol tija, ol 
f ivanjelis, mo ol narafala moa.

7 Mifala i biliv long a presen 
blong b toktok long ol lanwis, 

1 1 a gs Bilif, Bilivim.
  b gs God, Godhed—

God we i Papa.
  d gs God, Godhed—God 

we i Pikinini;  
Jisas Kraes.

  e gs God, Godhed—God 
we i Tabu Spirit;  
Tabu Spirit.

 2 a Dut 24:16;  
Esik 18:19–20.  
gs Akaontebol, 
Fasin blong Stap 
Akaontebol;  
Fridom blong Mekem 
Joes;  
Ripot.

  b gs Foldaon blong 
Adam mo Iv.

 3 a gs Pem Praes, 
Atonmen.

  b Mos 27:24–26;  
Moses 5:9.  
gs Fasin blong 
Sevem Man.

  d gs Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei.

  e gs Loa.
  f gs Gospel.
 4 a gs Odinens, Ol.
  b gs Fet.
  d gs Sin, Sakem, Fasin 

blong Sakem Sin.
  e gs Baptaes, Baptaesem.
  f gs Sin, Kam Klin 

Aot long Ol.
  g gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  h gs Presen we I 
Tabu Spirit.

 5 a gs Singaotem, we 

God I Singaotem.
  b gs Profesi, Profesae.
  d gs Prishud;  

Raet, Atoriti.
  e gs Han, Fasin blong 

Putum Han Antap 
long Hed blong Man.

  f gs Prij.
  g Alma 13:8–16.
 6 a gs Jos, Ol Saen blong 

Tru—Oganaesesen 
blong Jos.

  b gs Aposol.
  d gs Profet.
  e gs Bisop.
  f gs Ivanjelis;  

Petriak, Petriakel.
 7 a gs Presen blong 

Spirit, Ol.
  b gs Lanwis, Presen 

blong Toktok long Ol.
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presen blong d profesi, presen 
blong e revelesen, presen blong 
luk ol f visen, presen blong g hilim 
sik, presen blong fasin blong 
h talem mining blong ol lanwis, 
mo ol narafala moa.

8 Mifala i biliv we a Baebol i b tok
tok blong God sapos oli transle
tem i d stret gud; mifala i biliv tu 
we e Buk blong Momon i toktok 
blong God.

9 Mifala i biliv long evri tok
tok we God i bin a talemaot finis, 
evri toktok we Hem i stap tale
maot naoia, mo mifala i biliv we 
bambae Hem i b talemaot yet plan
te bigfala mo impoten samting 
abaot kingdom blong God.

10 Mifala i biliv we Isrel bam
bae i mas a kambak tugeta mo 
Olgeta b Ten Traeb bambae oli 
kambak bakegen; we d Saeon 
(Niu Jerusalem), bambae oli bil
dim long graon blong Amerika; 
we Kraes Hemwan bambae i e rul 

wetem paoa long wol ia; mo, 
wol ia bambae i kam f niufala, mo 
bambae i kasem g glori blong hem 
olsem h paradaes.

11 Mifala i talemaot we mifala i 
gat a raet blong wosipim Hae God 
long wei we b tingting blong mifa
la i d wantem, mo mifala i letem 
evri man blong gat sem raet ia; 
letem olgeta blong e wosip long 
fasin we oli wantem, long wea
ples we oli wantem, o wanem we 
oli wantem.

12 Mifala i biliv we mifala i mas 
obei long ol king, ol presiden, ol 
lida, mo ol jaj, blong folem, givim 
ona, mo sapotem a loa.

13 Mifala i biliv blong mas stap 
a ones, talem trutok, stap b klin, 
stap kaen, stap stret mo gud, mo 
d mekem gudfala fasin long evri 
man; blong talem stret, mifala 
i stap talemaot se mifala i stap 
folem wanem we Pol i bin e tijim—
Mifala i biliv long evri samting, 

 7 d gs Profesi, Profesae.
  e gs Revelesen.
  f gs Visen.
  g gs Hilim, Hiling.
  h 1 Kor 12:10;  

Momon 9:7–8.
 8 a gs Baebol.
  b gs Toktok blong God.
  d 1 Nif 13:20–

40; 14:20–26.
  e gs Buk blong Momon.
 9 a gs Revelesen.
  b Amos 3:7;  

D&K 121:26–33.  
gs Skripja, Ol—Oli 
talem profesi we i 
gat ol skripja we bae 
oli kamkamaot yet.

 10 a Aes 49:20–22; 60:4;  

1 Nif 19:16–17.  
gs Isrel—Kam 
Tugeta blong Isrel.

  b gs Isrel—Ol tenfala 
traeb blong Isrel 
we oli lus.

  d Ita 13:2–11;  
D&K 45:66–67;  
84:2–5;  
Moses 7:18.  
gs Niu Jerusalem;  
Saeon.

  e gs Mileniom.
  f gs Wol—Taem we 

Lod i klinim wol ia.
  g gs Glori.
  h it wan ples we i 

semmak olsem Garen 
blong Iden;  

Aes 11:6–9; 35;  
51:1–3; 65:17–25;  
Esik 36:35.  
gs Paradaes.

 11 a D&K 134:1–11.
  b gs Tingting.
  d gs Fridom blong 

Mekem Joes.
  e gs Wosip.
 12 a D&K 58:21–23.  

gs Loa.
 13 a gs Ones, Fasin blong 

Stap Ones;  
Stap Tru.

  b gs Fasin blong 
Stap Klin.

  d gs Wok.
  e Fil 4:8.
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mifala i f hop long evri samting, 
mifala i bin winim plante samting, 
mo mifala i hop blong g winim evri 
samting. Sapos i gat samting we i 
h klin, i luk naes, o i gudfala mo i 

nambawan tru, mifala i lukaotem 
ol samting ia.

Josef Smit.

 13 f gs Hop.
  g gs Stap Strong.

  h gs Gud Fasin, Fasin 
blong Dresap Gud;  

Klin Fasin.
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GAED LONG OL SKRIPJA

Gaed blong Ol Skripja i eksplenem samfala doktrin, prinsipol, pipol mo ples we 
oli stap insaed long Tabu Baebol, Buk blong Momon, Doktrin mo Ol Kavenan, 

mo Perel we I Gat Bigfala Praes. Mo tu, hem i givim sam skripja refrens blong yu save 
stadi long olgeta folem wanwan topik. Gaed ia i save helpem yu long skripja stadi 
blong yuwan, mo wetem famli. Hem i save helpem yu blong ansarem sam kwestin 
long saed blong gospel, blong stadi long samfala topik insaed long ol skripja, blong 
rere long ol toktok mo ol lesen, mo blong mekem save mo testemoni blong yu long 
gospel i kam antap.

Daegram ia bae i eksplenem wan toktok we i stap long Gaed long Ol Skripja:

Wol. Luk tu long Babel, Babilon; Ded, We 
i Save, Laef long Wol; Krietem, Kriesen

Planet we yumi stap laef long hem, we 
God i bin krietem tru long Jisas Kraes 
blong man i yusum long taem blong tes 
blong hem long wol. Las fiuja blong wol 
i blong kasem glori mo kam niu (D&K 
77:1–2; 130:8–9). Blong olgeta we oli laef 
klin inaf, wol ia bae i kam wan ples blong 
kasem wan selestial glori (D&K 88:14–
26). Bae oli glad blong stap long ples we 
Papa mo Pikinini i stap long hem (D&K 
76:62). Long nara wei, oli ol pipol ia we 
oli no obei long ol komanmen blong God.

God i krietem wol blong man: God i gi-
vim long man blong i rul ova long wol, 
Jen 1:28 (Moses 2:28). Wol ia i blong Lod, 
Eks 9:29 (Sam 24:1). Lod i givim wol ia 
long ol pikinini blong ol man, Sam 115:16. 
Mi bin mekem wol ia mo mi bin krietem 
man we i stap laef long hem, Aes 45:12. 

Tru long paoa blong toktok blong hem 
nao man i kam long wol, Jek 4:9. 

Wol ia, bae God i givim long olgeta we 
oli tekem Tabu Spirit blong i stap olsem 
gaed blong olgeta, D&K 45:56–58 (D&K 
103:7). Olgeta we oli bin obei long gospel 
oli kasem ol gudfala samting blong wol ia 
olsem wan praes, D&K 59:3. Olgeta we 
oli pua mo olgeta we oli no flas long wol 
ia bambae oli kasem wol ia, D&K 88:17 
(Mat 5:5; 3 Nif 12:5). 

Bambae yumi mekem wan wol, mo 
bambae yumi testem olgeta, Ebr 3:24–25. 

Ista. Luk long Jisas Kraes; Laef Bakegen 
long Ded

En blong Wol. Luk long Wol—En blong 
wol

Ol Topik oli stap long 
dak leta.

Wetem ol topik, i gat 
wan smol toktok blong 
talemaot mining.

Sam topik, oli gat 
ol narafala toktok 
andanit. Ol toktok ia 
oli stap long italik.

Long braket oli givim ol 
skripja refrens we i go 
wetem.

Samtaem, bae oli no 
putum infomesen 
abaot wan topik 
andanit long topik we 
yu stap lukluk. Toktok 
long italik Luk long i 
talemaot long yu topik 
we infomesen ia i stap 
long hem.

Samtaem, sam narafala 
topik insaed long 
gaed ia i tekem sam 
infomesen we i go 
wetem topik we yu 
stap stadi long hem. 
Toktok we i stap 
long italik Luk tu long 
i lidim yu long ol 
narafala topik ia we i 
go wetem topik we yu 
stap stadi long hem.

Ol Skripja refrens we 
i helpem yu blong 
andastanem mining we 
i stap long braket.

Long fored blong 
wanwan skripja 
refrens, i gat wan sot 
toktok we i kam long 
skripja, o wan sot 
toktok we i tokbaot 
skripja.

Toktok ia long italik 
Luk long (o Luk tu long) 
we das ia i folem, i 
talemaot long yu se 
infomesen ia i stap 
long wan narafala 
toktok andanit. Olsem 
(“En blong wol”) i kam 
andanit long stamba 
topik (“Wol”).



Abednego. Luk tu long Daniel
Long OlTesteman, Sadrak, Mesak, 

mo Abednego, oli tri yut blong Ol Man 
Isrel, we, wetem Daniel, oli bin tekem 
olgeta i go long bigfala haos blong 
Nebukadnesa, king blong Babilon. 
Nem blong Abednego long lanwis blong 
Hibru, hem i Asiria. Ol fofala yang man 
ia oli no bin wantem mekem olgeta oli 
doti, mo oli no bin kakae mit blong king 
mo oli no bin dring waen blong king 
(Dan 1). Sadrak, Mesak, mo Abednego, 
king i bin sakem olgeta tri i go long faea 
we i laet we i laet, be tru long merikel, 
olgeta tri ia, oli no bin ded (Dan 3).

Abinadae. Luk tu long Man we Oli 
Bin Kilimded from Bilif blong Hem, 
Fasin blong Kilimded Man from 
Bilif blong Hem

Wan profet blong Ol Man blong Nifae 
insaed long Buk blong Momon.

Hem i bin talem profesi se bae God i 
panisim ol pipol blong nogud King Noa 
sapos oli no sakem sin, Mos 11:20–25. 
Oli bin sarem hem long kalabus from 
se hem i talem profesi se King Noa mo 
ol pipol blong hem bae oli lus evriwan, 
Mos 12:1–17. Hem i bin tijim ol nogud 
pris blong King Noa long saed blong loa 
blong Moses mo abaot Kraes, Mos 12–
16. Olfala Alma i bin bilivim mo i bin 
raetem ol toktok blong Abinadae, Mos 
17:2–4. King Noa i bin bonem Abinadae 
long faea gogo kasem we hem i ded, 
Mos 17:20. 

Adaltri. Luk tu long Fasin blong Man 
I Slip wetem Man, Fasin blong 
Woman I Slip wetem Woman; 
Fasin blong Stap Klin; Rabis Filing; 
Slip Wetem Man o Woman Bifo 
Mared, Fasin blong; Tingting, Rabis 
Tingting long Saed blong Seks

Fasin we taem man i slip wetem wo-
man, o woman i slip wetem man, be i 
no folem loa. Nomata we plante taem, 
adaltri i tokbaot fasin blong wan mared 
man o woman i slip wetem wan nara-
fala we i no waef o hasban blong hem, 

long ol skripja, hem i save minim tu wan 
we i no mared.

Samtaem, oli yusum adaltri olsem 
wan simbol blong apostasi blong wan 
nesen o wan ful pipol we i aot long ol 
wei blong Lod (Nam 25:1–3; Jerem 3:6–
10; Esik 16:15–59; Hos 4).

Josef bae i no mekem bigfala nogud 
fasin ia, mo sin agensem God, Jen 39:7–
12. Yu no mas mekem adaltri, Eks 20:14. 

Huia i luk long wan woman mo i wan-
tem hem tumas, i olsem hem i mekem 
adaltri long hat blong hem finis, Mat 
5:28. Olgeta we oli stap ronem ol woman 
o ol man, o ol man o ol woman we oli 
stap mekem adaltri, bambae oli no save 
kasem kingdom blong God, 1 Kor 6:9–
10. God bae i jajem ol man mo ol woman 
we oli slip tugeta bifo mared mo olgeta 
we oli mekem adaltri, Hib 13:4. 

Adaltri i sin we i moa rabis bitim evri 
nara sin, be i no bitim hemia blong me-
kem blad blong man i ron, o sin blong 
tanem baksaed long Tabu Spirit, Alma 
39:3–5. 

Hem we i mekem adaltri, mo i no sa-
kem sin, bambae oli sakemaot hem long 
jos, D&K 42:23–26. Sapos eniwan i me-
kem adaltri long hat blong hem, bae 
hem i no gat Spirit, D&K 63:14–16. 

Adam. Luk tu long Adam- ondi- Aman; 
Foldaon blong Adam mo Iv; Iden; 
Iv; Jif Enjel; Mikael

Fas man we God i krietem long wol
Adam i papa mo petriak blong famli 

blong ol man kaen long wol ia. Taem 
hem i bin brekem loa long Garen blong 
Iden (Jen 3; D&K 29:40–42; Moses 4) i 
bin mekem se hem i “foldaon” mo hem 
i save ded; hemia i wan step we i nid 
blong i hapen blong famli blong man i 
save progres long wol ia (2 Nif 2:14–29; 
Alma 12:21–26). From hemia, oli mas 
givim ona long Adam mo Iv, from pat 
we tufala i plei blong mekem se yumi 
save mekem se yumi save gro go ka-
sem taem we i no save finis. Adam, i 
Olfala blong Taem Bifo, mo tu, oli save 
hem olsem Mikael (Dan 7; D&K 27:11; 
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107:53–54; 116; 138:38). Hem i jif enjel 
(D&K 107:54) mo bae hem i kam bake-
gen long wol olsem petriak blong famli 
blong man (D&K 116).

God i bin krietem man folem pikja 
blong hemwan, Jen 1:26–28 (Moses 
2:26–28; Ebr 4:26–28). God i mekem 
man i rul ova long evri samting, mo i 
givim komanmen long hem blong oli 
karem fulap pikinini mo fulumap wol, 
Jen 1:28–31 (Moses 2:28–31; Ebr 4:28–
31). God i putum Adam mo Iv long Ga-
ren blong Iden mo i blokem tufala blong 
kakae long frut blong tri blong save gud 
mo nogud, Jen 2:7–9, 15–17 (Moses 3:7–
9, 15–17; Ebr 5:7–13). Adam i givim nem 
blong evri samting we i stap laef, Jen 
2:19–20 (Moses 3:19–20; Ebr 5:20–21). 
God i maredem Adam mo Iv, Jen 2:18–
25 (Moses 3:18–25; Ebr 5:14–21). Setan i 
temtem Adam mo Iv; tufala i kakae frut 
ia we i no blong kakae, mo God i bin sa-
kem tufala aot long Garen blong Iden, 
Jen 3 (Moses 4). Adam i kasem 930 yia 
taem hem i bin ded, Jen 5:5 (Moses 6:12). 

Adam i fas man, D&K 84:16. Bifo hem 
i ded, Adam i bin singaotem laen blong 
hem we i stret mo gud oli kam tugeta 
long Adam- ondi- Aman, mo i blesem ol-
geta, D&K 107:53–57. 

Adam i mekem sakrifaes, Moses 5:4–
8. Adam i kasem baptaes, i kasem Tabu 
Spirit, mo Lod i odenem hem long pris-
hud, Moses 6:51–68. 

Adam- ondi- Aman. Luk tu long Adam
Ples ia we Adam i bin blesem laen 

blong hem we i stret mo gud tri yia bifo 
hem i ded (D&K 107:53–56), mo ples ia 
we bae hem i go long hem bifo long taem 
blong Seken Kaming (D&K 116).

Adopsen. Luk tu long Boe mo Gel 
blong God, Ol; Ebraham—Laen 
blong Ebraham; Isrel; Pikinini blong 
Kraes, Ol

Olgeta skripja oli tokbaot tufala kaen 
adopsen.

(1) Wan we i no kamaot long laen 
blong Isrel i kam wan memba blong 
famli blong Ebraham mo haos blong 

Isrel taem hem i gat bilif long Jisas 
Kraes, i sakem sin, i kasem baptaes an-
danit long wota, mo i kasem Tabu Spirit 
(2 Nif 31:17–18; D&K 84:73–74; Ebr 2:6, 
10–11).

(2) Evriwan we oli kasem ol odinens 
we i sevem man blong gospel, oli kam 
ol boe mo ol gel blong Jisas Kraes taem 
oli gohed blong stap obei long ol koman-
men blong Hem (Rom 8:15–17; Gal 3:24–
29; 4:5–7; Mos 5:7–8).

Advaes, Kaonsel. Luk tu long Profet
Ol strong toktok blong askem sam-

ting, ol woning, advaes mo instraksen 
we i kam long Lod mo ol lida blong Hem 
we Hem i odenem olgeta.

Bae mi givim advaes long yu, Eks 
18:19. God bae i lidim mi wetem advaes 
blong hem, Sam 73:24. Taem i no gat 
kaonsel, ol pipol oli foldaon, Prov 11:14. 

Ol Farisi mo ol loya oli sakemaot 
kaonsel blong God, Luk 7:30. 

Blong gat save i gud sapos oli lisin 
long ol komanmen blong God, 2 Nif 
9:29. 

Lisin long kaonsel blong hem we i 
odenem yu, D&K 78:2. Kasem kaonsel 
long hem we mi bin putum hem, D&K 
108:1. Hem i stap lukaotem blong givim 
advaes blong hem, be i no advaes we mi 
bin givim, D&K 124:84. Lisin gud long 
advaes blong wokman blong mi, Josef, 
D&K 124:89. Sapos eni man i no askem 
advaes blong mi, bambae hem i no gat 
paoa, D&K 136:19. 

Ae, Ol Ae
Long ol skripja, plante taem oli yusum 

ae olsem wan simbol blong paoa blong 
wan blong kasem laet blong God. Olsem 
wan simbol o saen, ae blong wan i soem 
tu olsem wanem hem i stap long saed 
blong spirit, mo olsem wanem hem i an-
dastanem ol samting we oli blong God.

Komanmen blong Lod i klin gud, i gi-
vim laet long ol ae, Sam 19:8. Man we 
i krangke i gat ae be hem i no luk sam-
ting, Jerem 5:21 (Mak 8:18). 

Laet blong bodi, hem i ae, Mat 6:22 
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(Luk 11:34; 3 Nif 13:22; D&K 88:67). Yu-
fala i harem gud from yufala i save luk ol 
samting ya, Mat 13:16. Ol ae blong save 
blong yufala bambae oli kasem moa laet, 
Efes 1:17–18. 

Sore tumas long olgeta we oli waes 
long ol ae blong olgeta bakegen, 2 Nif 
15:21 (Aes 5:21). Oli bin stat blong livim 
kakae mo blong prea blong ae blong ol 
pipol i save open, Mos 27:22. Setan i bin 
mekem ae blong olgeta i blaen, 3 Nif 2:2. 
I no gat wan we i save gat paoa blong te-
kem Buk blong Momon i kam long laet, 
sapos nomo samting ia i hapen wetem 
wan ae we i lukluk nomo long glori 
blong God, Momon 8:15. 

Tru long paoa blong Spirit, ol ae blong 
mitufala oli bin open mo andastaning 
blong mitufala i gat moa laet, D&K 
76:12. Laet ia we i saen, i kam tru long 
hem we i givim moa laet long ae blong 
yufala, D&K 88:11. Sapos ae blong yu-
fala i lukluk long glori blong mi nomo, 
ful bodi blong yufala bambae i fulap 
long laet, D&K 88:67. 

Aesak. Luk tu long Ebraham—Laen 
blong Ebraham

Hem i wan petriak blong OlTesteman. 
Long Ebraham mo Sera, taem Aesak i 
bon, hem i bin wan merikel from tufala i 
olfala (Jen 15:4–6; 17:15–21; 21:1–8). Glad 
tingting blong Ebraham blong givim 
Aesak olsem sakrifaes i ripresentem God 
mo Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong 
Hem (Jek 4:5). Aesak nao i gat raet long 
ol promes we i kamaot long kavenan we 
Ebraham i bin mekem wetem God (Jen 
21:9–12; 1 Nif 17:40; D&K 27:10).

Aesak i bon, Jen 21:1–7. Bae oli givim 
Aesak olsem sakrifaes antap long hil 
Moraea, Jen 22:1–19 (D&K 101:4). Hem 
i mared, Jen 24. Hem i lukluk long ol 
boe blong hem, Jen 27:1–28:9. 

Hem i kam olsem wan god wetem 
Ebraham mo Jekob, D&K 132:37 (Mat 
8:11). 

Aesea
Wan profet blong OlTesteman we i bin 

stap talem ol profesi stat long 740 kasem 

701 b.k.b. Olsem jif advaesa blong King 
Hesekia, Aesea i bin gat bigfala paoa 
blong lidim ol tingting long saed blong 
relijin, mo tu, long saed blong politik.

Jisas i talem ol toktok blong Aesea 
plante taem bitim we Hem i talem ol tok-
tok blong ol nara profet. Pita, Jon mo Pol 
tu long Niu Testeman, oli stap ripitim ol 
toktok blong Aesea plante taem. Insaed 
long Buk blong Momon mo Doktrin mo 
Ol Kavenan i gat moa toktok we oli kam 
long Aesea bitim eni nara profet, mo i 
givim plante help blong save talem mi-
ning blong ol toktok blong Aesea. Nifae 
i bin tijim ol pipol blong hem aot long ol 
toktok we Aesea i raetem (2 Nif 12–24; 
Aes 2–14). Lod i bin talem long Ol Man 
blong Nifae se “ol toktok blong Aesea 
oli bigwan tumas” mo se evri samting 
we Aesea i profesae bae i kamtru (3 Nif 
23:1–3).

Buk blong Aesea: Wan buk long 
OlTesteman. Plante long ol profesi blong 
Aesea oli lukluk long taem we Ridima 
bae i kam, long seves blong Hem long 
wol ia (Aes 9:6), mo olsem Hae King 
long las dei (Aes 63). Hem i bin talem 
profesi tu abaot plante samting we bae 
i hapen long Isrel.

Japta 1 i wan fas toktok long ful buk. 
Aesea 7:14; 9:6–7; 11:1–5; 53; mo 61:1–
3 oli tokbaot finis misin blong Sevya. 
Ol japta 2, 11, 12 mo 35 oli lukluk long 
ol samting we bae i hapen long las dei, 
taem gospel i kambak, Isrel bae i kam 
tugeta, mo taem graon ia we i tosta bae 
i kam antap fulwan semmak olsem ros 
flaoa we i open gud. Japta 29 i gat wan 
profesi long saed blong taem we Buk 
blong Momon bae i kamtru (2 Nif 27). 
Ol japta 40–46 oli talemaot se Jehova i 
gat olgeta paoa mo i tru God ova long ol 
aedol god blong ol man we oli no biliv. 
Ol japta we oli stap, ol japta 47–66, oli 
tokbaot ol samting we bae i hapen long 
las taem we Isrel i kambak mo Saeon i 
stanap, wetem Lod we i stap long me-
del blong ol pipol blong Hem.

Agens, Fasin blong. Luk long Agens, 
Wanem we I Kam
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Agens, Filing blong. Luk tu long 
Jalus; Lav; Pembak

Long ol skripja, fasin blong gat nogud 
tingting, fasin blong no wantem kam 
fren, mo fasin blong no laekem nating.

Bae mi putum wan filing blong agens 
bitwin yu mo woman, Jen 3:15 (Moses 
4:21). 

Man we i gat tingting we i fas gud 
long ol rabis fasin, hem i wan enemi 
long God, Rom 8:7. Man we i wantem 
tumas ol fasin blong wol, hem i kam 
enemi blong God, Jem 4:4. 

Long taem ia, ol nogud filing blong 
man bae i stop long fored blong fes 
blong mi, D&K 101:26. 

Agens, Go Agensem. Luk tu long 
Apostasi; Devel; Komplen; Sin

Blong traem o agensem Lod, we-
tem fasin tu blong no wantem folem ol 
lida we Hem i jusum, mo minim blong 
no stap obei long ol komanmen blong 
Hem.

No go agens long Lod, Nam 14:9. Wan 
rabis man i mekem samting nomo tru 
long fasin blong stap agens, Prov 17:11. 
Sore tumas long ol pikinini we oli stap 
agens, Aes 30:1. 

From Lod i no pemaot eni man we 
oli tanem baksaed i go agensem hem, 
Mos 15:26. Ol Man blong Amlisae oli 
kamaot long klia ples agensem God, 
Alma 3:18–19. 

Olgeta we oli agensem Lod, plante 
harem nogud bae i stikim olgeta, D&K 
1:3. Kros blong Lod i girap agensem ol-
geta we oli stap agens, D&K 56:1 (D&K 
63:1–6). 

Setan i go agensem God, Moses 4:3. 

Agens, Wanem we I Kam. Luk tu 
long Hadtaem, Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem; Stap Strong; 
Stretem, Fasin blong Stretem Man; 
Temtem, Temtesen

Tru long ol samting we oli kam 
agens—ol tes, ol trabol, mo ol harem no-
gud—man i save gat fulap eksperiens 
we i lidim hem blong i groap long saed 

blong spirit, mo i progres blong taem we 
i no save finis taem hem i tanem hem i 
go long Lod.

God hemwan i bin sevem yu aot long 
evri samting we i kam agensem yu, mo 
aot long ol hadtaem blong yu, 1 Saml 
10:19. Oli bin prea long Lod long taem 
blong trabol blong olgeta, Sam 107:6, 
13, 19, 28. Nomata we Lod i givim yu 
bred we i fasin we i kam agens, yet, ol 
tija blong yu bambae hem i no tekemaot 
olgeta, Aes 30:20–21. 

I mas nid blong i mas gat fasin blong 
go agens long saed blong evri samting, 
2 Nif 2:11. 

Sapos oli neva testem wanem i kon-
kon, bae oli neva save wanem we i swit, 
D&K 29:39. Ol samting we oli kam agen-
sem yu oli blong smol taem nomo, D&K 
121:7–8. Evri samting ia bae i givim eks-
periens long yu, mo i blong gud blong 
yu, D&K 122:5–8. 

Oli testem wanem we i konon blong 
oli save glad long wanem we i gud, 
Moses 6:55. 

Agripa. Luk tu long Pol
Long Niu Testeman, boe blong Herod 

Agripa  I mo brata blong Benis mo 
 Drusila. Hem i bin king blong Jalsis, we 
i stap long Ol Lebanon. Hem i bin lisin 
long Aposol Pol mo kolosap hem i ta-
nem tingting blong hem blong kam wan 
Kristin man (Wok 25–26; JS—H 1:24).

Akaontebol, Fasin blong Stap 
Akaontebol. Luk tu long Fridom 
blong Mekem Joes

Lod i bin talem se evri pipol oli res-
ponsibol from ol tingting blong olge-
tawan, ol fasin blong olgetawan, ol 
samting we oli wantem mo ol aksen 
blong olgetawan.

Yia blong stap akaontebol, o stap ansa 
from aksen, i yia ia we oli tekem se ol pi-
kinini oli responsibol from aksen blong 
olgeta, mo oli save mekem sin mo save 
sakem sin.

Bae mi jajem evriwan folem ol wei 
blong hem, Esik 18:30. 

Akaontebol, Fasin blong Stap Akaontebol5
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Bambae oli ansa from evri smol tok-
tok, Mat 12:36. Evriwan long yumi bam-
bae i givim wan ripot abaot hemwan 
long God, Rom 14:12. Olgeta dedman, 
bambae oli jajem olgeta folem ol wok 
blong olgeta, Rev 20:12. 

Ol toktok blong yumi, ol wok blong 
yumi, mo ol tingting blong yumi bam-
bae oli panisim yumi from, Alma 12:14. 
Yumi ol jaj blong yumiwan, se yumi 
mekem gud o nogud, Alma 41:7. God 
i letem yumi blong yumi tekem aksen 
blong yumiwan, Hil 14:29–31. Samting 
ia nao bae yufala i tijim long olgeta we 
oli akaontebol—fasin blong sakem sin 
mo kasem baptaes, Moro 8:10. 

Evriwan we i kasem yia blong stap 
akaontebol, i mas sakem sin mo kasem 
baptaes, D&K 18:42. Setan i no save tem-
tem ol smol pikinini kasem taem we oli 
kam akaontebol long fored blong God, 
D&K 29:46–47. Ol pikinini bae oli mas 
kasem baptaes taem oli kasem eit yia, 
D&K 68:27. Evri man bae i ansa from 
ol sin blong hemwan long dei blong jaj-
men, D&K 101:78. 

God i givim long ol man blong oli 
save wanem i gud mo wanem i nogud; 
taswe, oli save mekem samting blong 
olgetawan, Moses 6:56. Ol man bae oli 
kasem panismen from sin blong olgeta-
wan, TbB 1:2. 

Akaontebol, Yia blong stap. Luk 
long Akaontebol, Fasin blong Stap 
Akaontebol; Baptaes blong Smol 
Pikinini; Baptaes, Baptaesem—
Baptaes i no blong ol smol bebi o 
smol pikinini; Pikinini, Ol Pikinini; 
Ripot

Alfa mo Omega. Luk tu long Jisas 
Kraes

Alfa, hem i fas leta long Grik alfabet; 
Omega i las leta. Mo tu, tufala toktok 
ia oli ol nem blong oli givim long Jisas 
Kraes, mo oli yusum olsem ol simbol 
blong soem se Kraes i bin stap long stat, 
mo tu, long en (Rev 1:8; D&K 19:1).

Alkol. Luk long Tok blong Waes

Alma, Boe blong Alma. Luk tu long 
Alma, Olfala; Amulek; Mosaea, Ol 
Boe blong

Insaed long Buk blong Momon, hem i 
fas jif jaj mo profet long nesen blong Ol 
Man blong Nifae. Long ol fas yia blong 
hem, hem i bin lukaot blong prapa spo-
lem gud Jos (Mos 27:8–10). Be, wan enjel 
i bin kamaot long hem mo hem i jenisim 
laef blong hem i kam long gospel (Mos 
27:8–24; Alma 36:6–27). Sam taem afta, 
hem i bin livim ples blong hem olsem 
wan jif jaj blong hem i save tijim ol pi-
pol (Alma 4:11–20).

Buk blong Alma: Wan buk we i sepe-
ret insaed long Buk blong Momon, we 
i tekem histri, we oli katem sot, blong 
ol profet ia, Alma, boe blong Alma, mo 
boe blong hem Hileman. Ol stori insaed 
long buk oli tekem ples samples long Yia 
91 go kasem 52 b.k.b. (Bifo Kraes i Bon). 
Buk ia i gat 63 japta long hem. Ol japta 
1–4 oli tokbaot taem ol man we oli folem 
Nehor mo Amlisae oli go agensem Ol 
Man blong Nifae. Ol wo we oli kamaot 
long hemia oli ol wo we oli bin prapa 
spolem gud ol samting long histri blong 
Ol Man blong Nifae. Ol Japta 5–16, oli 
tokbaot stori blong ol fas wokbaot blong 
Alma olsem wan misinari, wetem tabu 
toktok long saed blong Gudfala Man 
blong Lukaot long Sipsip (Alma 5), mo 
tu, prijing blong hem wetem Amulek 
long taon blong Amonaeha. Ol japta 17–
27 oli tokbaot histri blong ol boe blong 
Mosaea mo seves blong olgeta long me-
del blong Ol Man blong Leman. Insaed 
long ol japta 28–44 i gat sam long ol tabu 
toktok blong Alma we oli moa impoten 
bitim ol narawan. Long japta 32, Alma i 
komperem tabu tok long wan sid; long 
japta 36, hem i tokbaot bakegen stori 
blong hem we hem i tokbaot long boe 
blong hem, Hileman, long saed blong 
taem we hem i jenisim laef blong hem i 
kam long Lod. Ol japta 39–42 oli reko-
dem advaes blong Alma i go long boe 
blong hem Korianton, we i foldaon long 
sin blong no folem loa blong fasin blong 
stap klin; impoten tabu tok ia i eksple-
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nem, jastis, sore, Laef bakegen long Ded, 
mo Atonmen. Ol japta 45–63 oli tokbaot 
gud ol wo blong Ol Man blong Nifae 
blong tetaem ia, mo taem we oli muv i 
go long ol defren ples long taem blong 
rul blong Hagot. Ol bigfala lida olsem 
Kapten Moronae, Tiankum mo Lihae oli 
bin help blong holemtaet gud i stap Ol 
Man blong Nifae tru long ol aksen blong 
olgeta we oli mekem wetem paoa long 
tingting mo long stret taem.

Alma, Olfala
Wan profet blong Ol Man blong Nifae 

insaed long Buk blong Momon we i bin 
oganaesem Jos long taem blong rul 
blong nogud King Noa.

Hem i bin wan pris blong nogud King 
Noa, mo hem i wan pikinini long laen 
blong Nifae, Mos 17:1–2. Afta we hem i 
harem mo bilivim Abinadae, King i sa-
kemaot hem. Hem i ronwe, i haed, mo i 
raetemdaon ol toktok blong Abinadae, 
Mos 17:3–4. Hem i bin sakem sin mo i 
bin tijim ol toktok blong Abinadae, Mos 
18:1. Hem i baptaesem man long ol wota 
blong Momon, Mos 18:12–16. Hem i bin 
oganaesem Jos, Mos 18:17–29. Hem i bin 
kasem Sarahemla wetem ol pipol blong 
hem, Mos 24:25. Hem i bin kasem atoriti 
blong lukaot long Jos, Mos 26:8. Hem i 
jajem mo lidim Jos, Mos 26:34–39. Hem 
i putum boe blong hem long ofis blong 
hae pris, Alma 4:4 (Mos 29:42; Alma 5:3). 

Amalekaea
Long Buk blong Momon, hem i wan 

man blong Nifae we i man blong salem 
man, we i kasem paoa long medel blong 
Ol Man blong Leman, mo i lidim olgeta 
blong agensem Ol Man blong Nifae 
(Alma 46–51)

Amen. Luk tu long Prea
I minim “blong bae i olsem”, o, “bae i 

olsem.” Amen, i wan toktok we oli talem 
se i blong soem hat blong yu, o blong 
talem long tabu fasin we yu akseptem, 
o yu agri (Dut 27:14–26), o wan trutok 
(1 King 1:36). Tedei, long en blong ol 
prea, ol testemoni, mo ol toktok, olgeta 

we oli harem prea o mesej, oli talemaot 
we man i save harem, amen, blong ta-
lem se oli agri, mo oli akseptem prea 
o mesej ia.

Long taem blong OlTesteman, wan 
i mas talem amen taem hem i mekem 
wan strong promes (1 Kron 16:7, 35–36; 
Neh 5:12–13; 8:2–6). Kraes oli singaotem 
hem, amen, hem we i fetful mo tru wit-
nes (Rev 3:14). Toktok ia Amen i stap tu 
olsem wan saen blong wan kavenan in-
saed long Skul blong Ol Profet (D&K 
88:133–135).

Amlisae, Ol Man blong Amlisae
Wan man, insaed long Buk blong 

Momon, we i lidim wan grup blong Ol 
Man blong Nifae we i wantem blong gat 
wan king long taem blong rul blong ol 
jaj. Ol Man blong Nifae ia, we oli sing-
aotem olgeta Ol Man blong Amlisae, oli 
soemaot gud we oli agensem God from 
samting ia oli bin kasem panis (Alma 
2–3).

Amon, Boe blong Mosaea. Luk tu 
long Antae- Nifae- Lihae, Ol; Mosaea, 
Boe blong Benjamin; Mosaea, Ol 
Boe blong

Long Buk blong Momon, hem i wan 
boe blong King Mosaea. Amon i bin gi-
vim seves olsem wan misinari, mo ol 
hadwok blong hem oli bin help blong ta-
nem plante sol oli kam long Kraes.

Hem i wan man we i no biliv, we i 
wantem blong prapa spolem Jos, Mos 
27:8–10, 34. Wan enjel i bin kamaot long 
hem mo ol kompanion blong hem, Mos 
27:11. Hem i bin sakem sin mo i stat 
blong prijim toktok blong God, Mos 
27:32–28:8. Oli bin putum hem i king, 
be hem i no akseptem, mo hem i go long 
graon blong Ol Man blong Leman blong 
prijim toktok blong God, Alma 17:6–
9. Hem i bin livim kakae mo i bin prea 
blong Lod i helpem hem, Alma 17:8–
11. Ol Man blong Leman oli fasem hem 
mo tekem hem i go long King Lamonae, 
Alma 17:20–21. Hem i sevem ol grup 
blong animol blong Lamonae, Alma 
17:26–39. Hem i bin prij long Lamonae, 
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Alma 18:1–19:13. Hem i talem tangkyu 
long God mo glad i kavremap hem, 
Alma 19:14. Olgeta pipol blong hem 
we oli bin jenisim laef oli neva foldaon 
i gowe, Alma 23:6. Hem i glad blong 
stap wan tul long han blong God blong 
tekem plante taosen pipol i kam long 
trutok, Alma 26:1–8 (Alma 26). Hem i 
lidim ol pipol blong Antae- Nifae- Lihae 
i go long sef ples, Alma 27. Hem i fi-
lim bigfala glad blong mit wetem Alma, 
Alma 27:16–18. 

Amon, Pikinini blong Laen blong 
Sarahemla. Luk tu long Limhae

Insaed long Buk blong Momon, wan 
bigfala mo strong man we i lidim wan 
grup aot long Sarahemla i go long graon 
blong Lihae- Nifae (Mos 7:1–16). King 
Limhae i soem hem ol histri blong bifo 
mo Amon i eksplenem se wanem nao 
wan sia (Mos 8:5–18). Afta, hem i bin 
help blong mekem King Limhae mo ol 
pipol blong King oli kam fri long Ol Man 
blong Leman mo tekem olgeta i gobak 
long Sarahemla (Mos 22).

Amos
Wan profet blong OlTesteman we i bin 

stap talem profesi stat long samples 792 
i go kasem 740 b.k.b., long ol taem blong 
Usia, king blong Juda, mo Jeroboam, 
king blong Isrel.

Buk blong Amos: Wan buk long 
OlTesteman. Plante long ol profesi blong 
Amos i stap givim woning long Isrel mo 
ol nesen raonabaot long hem blong go-
bak long stret mo gud fasin.

Ol japta 1–5 oli stap singaotem Isrel 
mo ol nesen raonabaot long hem blong 
sakem sin. Japta 3 i eksplenem se Lod 
i talemaot ol sikret blong Hem long ol 
profet, mo from hem i brekem loa bae 
wan enemi i prapa spolem gud Isrel. Ol 
japta 6–8 oli talemaot profesi ia blong 
taem Isrel bae i lus, hemia plante yia 
bifo man i tekova long Asiria. Japta 9 
i talem profesi ia we bae Lod i putum-
bak Isrel i kam stret bakegen long graon 
blong hemwan.

Amulek. Luk tu long Alma, Boe blong 
Alma

Long Buk blong Momon, hem i wan 
misinari kompanion blong Alma, boe 
blong Alma.

Wan enjel i visitim hem, Alma 8:20; 
10:7. I tekem Alma i kam insaed long 
haos blong hem, Alma 8:21–27. I prij we-
tem paoa long ol pipol blong Amonaeha, 
Alma 8:29–32; 10:1–11. Hem i wan piki-
nini blong laen blong Nifae, Lihae mo 
Manase, Alma 10:2–3. Hem i testifae 
long trutok, Alma 10:4–11. Hem i sing-
aotem ol pipol blong sakem sin, mo ol 
pipol oli sakemaot hem, Alma 10:12–32. 
I agensem Siesrom, Alma 11:20–40. I ti-
jim laef bakegen long ded, jajmen mo 
restoresen, Alma 11:41–45. I wantem 
blong stopem fasin blong kilimded ol 
pipol from oli biliv long Kraes, Alma 
14:9–10. Oli sarem hem long kalabus we-
tem Alma, Alma 14:14–23. Hem i kam 
fri long ol jen blong kalabus tru long 
fet, Alma 14:24–29. I testifae abaot Aton-
men, gladhat, mo jastis, Alma 34:8–16. I 
tij abaot prea, Alma 34:17–28. I leftemap 
tingting blong ol pipol blong no stap pu-
sumbak taem blong sakem sin, Alma 
34:30–41. Fet blong Alma mo Amulek i 
mekem se ol wol blong kalabus oli fol-
daon long graon, Ita 12:13. 

Ana
Long Niu Testeman, hem i wan wo-

man profet blong traeb blong Asere. 
Long taem we Jisas i bon long wol, hem i 
wan wido we i olfala. Hem i luk niubon 
Jisas long taem we oli presentem Hem 
long tempol, mo hem i luksave Jisas ol-
sem Ridima (Luk 2:36–38).

Ananaeas blong Damaskes. Luk tu 
long Pol

Wan Kristin disaepol long Damaskes 
we i baptaesem Pol (Wok 9:10–18; 22:12).

Ananaeas blong Jerusalem
Long Niu Testeman, hem mo waef 

blong hem, Safira, i bin giaman long 
Lod taem hem i holembak wan pat 
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blong mane we oli bin givim long Lod. 
Taem Pita i fesem tufala, tufala i foldaon 
long graon mo tufala i ded (Wok 5:1–11).

Anas. Luk tu long Kaeafas
Long Niu Testeman, hem i wan man 

we i save lidim tingting blong man in-
saed long Sanedrin, o Kaonsel. Taem oli 
arestem Jisas, oli tekem Jisas i go long 
hem fastaem (Jon 18:13); hem i bin gat 
wan bigfala pat long taem blong kot 
blong ol Aposol (Wok 4:3–6).

Andanit long Wota. Luk long Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes andanit long 
wota

Andastaning. Luk tu long Save; 
Trutok; Waes Tingting

Blong kasem save, o blong kasem mi-
ning blong samfala trutok, mo tu, olsem 
wanem blong yufala long laef.

No dipen long save blong yuwan, 
Prov 3:5. I nomata wanem samting we 
yu gat, be yu mas kasem fasin ya blong 
luksave mining blong ol samting we i 
had, Prov 4:7. 

Jisas i toktok wetem ol parabol mo 
sam oli no bin andastanem, Mat 13:12–
17. Lod i openem tingting blong olgeta, 
Luk 24:45. 

Sapos yufala i no andastanem ol tok-
tok ia, i from we yufala i no askem, 2 Nif 
32:4 (3 Nif 17:3). Lod i holemtaet ol re-
kod ia blong yumi save ridim mo anda-
stanem, Mos 1:2–5. From se oli no bin 
biliv, oli no save andastanem toktok 
blong God, Mos 26:3. Oli ol man we oli 
haremsave stret ol samting, Alma 17:2–
3. Toktok i stat blong givim moa laef 
long save blong mi, Alma 32:28. 

Bae yumi toktok tugeta blong yufala 
i save andastanem, D&K 50:10–12, 19–
23. Ol papa mo mama oli mas tijim ol 
pikinini blong olgeta blong andasta-
nem samting, D&K 68:25. Ol wok mo 
ol sikret blong God, oli save andasta-
nem nomo tru long Tabu Spirit, D&K 
76:114–116. Setan i wantem tanem hat 
blong man blong i no andastanem sam-
ting, D&K 78:10. Laet blong Kraes i me-

kem save blong yumi i kam laef, D&K 
88:11. 

Andru
Long Niu Testeman, hem i brata blong 

Saemon Pita mo hem i wan long Olgeta 
Twelef Aposol we Jisas i singaotem ol-
geta long taem blong seves blong hem 
long wol ia (Mat 4:18–19; Mak 1:16–18, 
29).

Anoentem. Luk tu long Blesing blong 
Ol Sikman; Oel

Long taem bifo, ol profet blong Lod 
oli anaoentem wetem oel olgeta we bae 
oli mekem ol spesel wok, olsem Eron, 
o ol pris, o ol king we bae oli rul ova 
long Isrel. Long Jos tedei, blong anoen-
tem man i blong putum wan smol drop 
blong oel we oli mekem i kam tabu an-
tap long hed blong wan, olsem pat blong 
wan spesel blesing. Hemia, oli save me-
kem nomo anda long atoriti mo paoa 
blong Melkesedek Prishud. Afta we 
oli anoentem wan, wan man we i me-
kem wok wetem atoriti blong semfala 
prishud ia i silim anoenting ia mo i gi-
vim wan spesel blesing long hem we oli 
anoentem hem.

Yu kapsaetem tabu oel i go long hed 
blong olgeta, mo mekem olgeta oli kam 
tabu, oli pris blong mi, Eks 28:41 (Lev 
8:6–12, 30). Kapsaedem tabu oel long 
hed blong hem blong makemaot hem i 
kapten ova long ol pipol blong mi, Isrel, 
1 Saml 9:16; 10:1. 

Ol elda oli mas kapsaetem tabu oel an-
tap long hed mo blesem ol sikman, Jem 
5:14–15 (D&K 42:44). 

Ansa from Aksen. Luk long 
Akaontebol, Fasin blong Stap 
Akaontebol

Antae- Nifae- Lihae, Ol. Luk tu long 
Amon, Boe blong Mosaea; Hileman, 
Ol Boe blong; Mosaea, Ol Boe blong

Long Buk blong Momon, hem i wan 
nem we oli givim long Ol Man blong 
Leman we ol boe blong Mosaea i me-
kem olgeta oli jenisim laef. Afta we oli 
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jenisim laef blong olgeta, ol pipol ia, we 
oli bin singaotem olgeta ol pipol blong 
Amon, oli bin fetful long ful laef blong 
olgeta (Alma 23:4–7, 16–17; 27:20–27).

Oli tekem nem blong Antae- Nifae- 
Lihae, Alma 23:16–17; 24:1. Oli talem se 
oli nomo wantem mekem blad i ron mo 
oli bin berem ol tul blong faet blong ol-
geta, Alma 24:6–19. Ol boe blong olgeta 
oli rere blong go long wo mo oli jusum 
Hileman olsem lida blong olgeta, Alma 
53:16–19; 56–58 (ol boe ia, oli save ol-
geta tu olsem ol tu taosen strong soldia). 

Apokrifa. Luk tu long Baebol; Skripja, 
Ol

Ol tabu buk blong Ol Jiu pipol we oli 
no stap insaed long Hibru Baebol, be oli 
stap long sam Baebol blong sam Kristin 
Jos. Ol buk ia, oli impoten blong save 
joenem OlTesteman mo Niu Testeman, 
mo insaed long Jos, oli tekem se oli ol 
gudfala buk blong ridim.

Apokrifa, plante oli transletem i stret 
be i no tekem ol stret fasin blong tok-
tok, D&K 91:1–3. Apokrifa ia bae i gud 
blong olgeta we Spirit i givim laet long 
olgeta, D&K 91:4–6. 

Aposol. Luk tu long Disaepol; 
Revelesen

Long lanwis blong Gris, Aposol, i mi-
nim, “wan we oli sendem hem i kam.” 
Hem i taetol we Jisas i bin givim long Ol-
geta Twelef we Hem i bin jusum mo Hem 
i bin odenem blong stap olsem ol Aposol 
we oli stap kolosap long Hem, mo blong 
oli helpem Hem long taem blong seves 
blong Hem long wol ia (Luk 6:13; Jon 
15:16). Hem i sendem olgeta i go blong 
oli ripresentem Hem mo seves blong 
Hem afta we Hem i go antap long He-
ven. Long tugeta kworom, hemia blong 
bifo, mo long Kworom blong Olgeta 
Twelef Aposol insaed long Jos we i kam-
bak tedei, wan Aposol i wan spesel wit-
nes blong Jisas Kraes long ful wol blong 
testifae se i tru we Jisas Kraes i kam long 
heven, mo i tru se Hem i laef bakegen 
long ded (Wok 1:22; D&K 107:23).

Jos Ia blong Kraes, oli bildimap an-
tap long fandesen blong Ol Aposol mo 
ol profet, Efes 2:20; 4:11. 

Lihae mo Nifae i bin luk Olgeta Twe-
lef Aposol we oli stap folem Jisas, 1 Nif 
1:10; 11:34. Ol Aposol bae oli jajem haos 
blong Isrel, Momon 3:18. 

Olgeta we oli no mekem folem ol tok-
tok blong ol profet mo Ol Aposol, bae 
Lod i katemaot olgeta, D&K 1:14 (3 Nif 
12:1). Lod i talemaot koling mo misin 
blong Olgeta Twelef, D&K 18:26–36. 
God i odenem Josef Smit i kam wan 
Aposol, D&K 20:2; 21:1. Ol Aposol oli 
ol spesel witnes blong nem blong Kraes 
mo oli holem ol ki blong seves ia, D&K 
27:12 (D&K 112:30–32). Olgeta Twelef 
Aposol oli stap olsem wan kworom we 
atoriti blong hem i semmak long Fas 
Presidensi, D&K 107:23–24. Olgeta Twe-
lef oli wan Prisaeding Travel Hae Kaon-
sel, D&K 107:33. Ol Aposol oli holem ol 
ki blong misinari wok, D&K 107:35. Oli 
tokbaot sam long diuti blong Ol Apo-
sol, D&K 107:58. Mi talem long evriwan 
long Olgeta Twelef: folem mi, mo fidim 
ol sipsip blong mi, D&K 112:14–15. 

Yumi bilif long Ol Aposol, TbB 1:6. 
Seleksen blong Ol Aposol: Lod i jusum 

Ol Aposol (Jon 6:70; 15:16).
Aot long ol disaepol blong hem, Jisas i 

jusum twelef Aposol, Luk 6:13–16. Jisas 
i jusum Matias blong i kam wan Apo-
sol, Wok 1:21–26. 

Lod i givim oda long Oliva Kaodri 
mo Deved Witma blong go mo faenem 
 Olgeta Twelef, D&K 18:37–39. 

Apostasi. Luk tu long Agens, Go 
Agensem; Kambak blong Gospel, 
Restoresen blong Gospel

Fasin we wanwan man o woman, Jos, 
o ol ful nesen i tanem baksaed long tru-
tok

Jeneral apostasi: Isrel i mas lukaot 
blong hat blong olgeta i no tanem bak-
saed long Lod, Dut 29:18. Taem i no gat 
visen, ol pipol oli ded, Prov 29:18. Oli 
brekem kavenan ia we i no gat en, Aes 
24:5. 
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Ol win oli blo strong long haos ia, mo 
haos ia i foldaon, Mat 7:27. Mi sapraes 
tumas se i no longtaem be yufala i ronwe 
long God, yufala i holem wan tok we i 
olsem wan narafala gud nius, Gal 1:6. 

Oli stat long wan gud rod be oli lu-
sum rod blong olgeta long klaod, 1 Nif 
8:23 (1 Nif 12:17). Afta we oli bin testem 
frut ia, oli bin foldaon long ol rod we i no 
blong go long hem, 1 Nif 8:28. Apostasi 
blong Ol Man blong Nifae i blokem rod 
blong olgeta we oli no biliv, Alma 4:6–12. 
Plante memba blong Jos oli kam blong 
gat hae tingting mo oli mekem nogud 
long ol narafala memba, Hil 3:33–34 (Hil 
4:11–13; 5:2–3). Taem Lod i mekem pipol 
blong Hem oli kam antap, samtaem, oli 
mekem hat blong olgeta i kam strong mo 
oli fogetem Hem, Hil 12:2; 13:38. Olgeta 
man blong Nifae oli mekem hat blong ol-
geta i kam strong mo oli stap anda long 
paoa blong Setan, 3 Nif 2:1–3. Moronae 
i profesae long saed blong apostasi long 
ol las dei, Momon 8:28, 31–41. 

Bae i gat apostasi fastaem long Seken 
Kaming, D&K 1:13–16. 

Apostasi blong fas Kristin jos: Ol pipol 
ia oli kam kolosap long mi wetem maot 
blong olgeta nomo, Aes 29:10, 13. Tudak 
bae i kavremap wol, Aes 60:2. Lod bae i 
sendem wan hanggri blong stap harem 
ol toktok blong Lod, Amos 8:11. 

Bae olgeta giaman Kraes mo ol gia-
man profet bae oli kamkamaot, Mat 
24:24. Ol bigfala wael dog bae oli kam 
long medel blong yufala, Wok 20:29. Mi 
sapraes se i no longtaem yufala i ronwe 
long God, Gal 1:6. Bae ol man oli agen-
sem God bifo long Seken Kaming, 2 Tes 
2:3. Sam pipol oli lusum rod long saed 
blong trutok, 2 Tim 2:18. Sam pipol oli 
stap folem fasin blong Kristin man, be 
oli no wantem paoa blong God long laef 
blong olgeta, 2 Tim 3:2–5. Taem bae i 
kam we bae man i nomo wantem harem 
ol trutok, 2 Tim 4:3–4. Bae i gat ol gia-
man profet mo ol giaman tija long me-
del blong ol pipol, 2 Pita 2:1. Samfala 
man, sloslo oli aot, mo stap talemaot se 
oli no save wan Lod God ia nomo, Jud 

1:4. Sam man, oli talem se oli bin ol Apo-
sol, be i no tru, Rev 2:2. 

Nifae i bin luk taem oli mekem big-
fala mo rabis jos ia, 1 Nif 13:26. Ol Jen-
tael oli foldaon mo bilidimap plante jos, 
2 Nif 26:20. 

Oli bin aot long ol odinens blong mi 
mo oli bin brekem kavenan blong mi we 
i no gat en, D&K 1:15. Tudak i kavremap 
wol, mo bigfala tudak i kavremap maen 
blong ol pipol, D&K 112:23. 

Lod i talem long Josef se evri jos oli 
rong; hat blong olgeta i stap longwe long 
God, JS—H 1:19. 

Aronik Prishud. Luk tu long Eron, 
Brata blong Moses; Loa blong 
Moses; Prishud

Prishud we i moa daon (Hib 7:11–12; 
D&K 107:13–14). Ol ofis blong prishud 
ia oli, bisop, pris, tija, mo dikon (D&K 
84:30; 107:10, 14–15, 87–88). Long taem 
bifo, folem loa blong Moses, i bin gat ol 
hae pris, ol pris mo Ol Man Livae. From 
se Ol Man Isrel blong bifo oli bin agen-
sem God, nao God i tekemaot Moses mo 
tabu prishud long olgeta, mo prishud 
we i moa daon i bin gohed blong stap. 
Hemia from oli no bin wantem blong 
kam tabu, mo no wantem blong kasem 
Melkesedek Prishud wetem ol odinens 
blong prishud ia. (Luk long D&K 84:23–
26.) Aronik Prishud i lukluk long ol odi-
nens blong loa mo blong gospel we i 
blong wol ia mo man i save luk (1 Kron 
23:27–32; D&K 84:26–27; 107:20). Pris-
hud ia i holem ol ki blong ol seves blong 
ol enjel, blong gospel blong sakem sin, 
mo blong baptaes (D&K 13). Aronik 
Prishud i bin kambak long wol long 
dispensesen ia long 15 Mei 1829. Jon 
Baptaes nao i bin givim prishud ia long 
Josef Smit mo Oliva Kaodri, hemia ko-
losap long Hamoni, Pensilvania (D&K 
13; JS—H 1:68–73).

Mo bambae hem i kasem kavenan 
blong wan prishud we i no gat en, Nam 
25:13. Lod bae i mekem ol boe blong 
Livae oli kam klin, mo i klinim gud ol-
geta, Mal 3:3 (3 Nif 24:3). 
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I no gat man, we hemwan nomo, i 
save tekem ona ia blong hemwan, Hib 
5:4. Fasin blong kam stret evriwan i no 
kam tru long Prishud blong Livae, Hib 
7:11. 

Prishud ia bambae i neva save lus long 
wol bakegen, kasem taem ol boe blong 
Livae oli mekem wan ofring, D&K 13. 
Jon Baptaes i bin odenem Josef Smit mo 
Oliva Kaodri long Aronik Prishud, D&K 
27:8. Prishud we i moa daon i holem ki 
blong ol seves blong ol enjel, D&K 84:26 
(D&K 13). I gat tufala prishud, we nem 
blong tufala i, Melkesedek mo Aronik, 
D&K 107:1. Seken prishud, oli sing-
aotem Prishud blong Eron, D&K 107:13. 

Asere. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Long OlTesteman, hem i wan boe 
blong Jekob mo Silpa, woman slef blong 
Lea (Jen 30:12–13).

Traeb blong Asere: Jekob i blesem Asere 
(Jen 49:20), mo Moses i blesem laen 
blong Asere (Dut 33:1, 24–29). Ol piki-
nini we oli kamaot long laen ia, oli sing-
aotem olgeta “ol strong man blong faet” 
(1 Kron 7:40).

Asiria
Wan gavman blong bifo we, we-

tem gavman we i kompit wetem hem, 
Babilon, i bin rulum plante olfala stet 
blong Siria mo Palestaen truaot long big-
fala pat blong taem blong OlTesteman. 
Nomata Ol Man Asiria oli wan bigfala 
paoa stat long medel blong namba 12 
senturi b.k.b. kasem en blong namba 7 
senturi b.k.b., oli bin save bildimap wan 
gudfala politik sistem. Oli bin rul tru 
long fasin blong mekem man i fraet, oli 
smasem ol enemi blong olgeta wetem 
faea mo naef blong faet, o i mekem ol 
pipol oli nomo strong bae oli stap rone-
maot bigfala namba blong populesen i 
go long ol narafala ples we gavman ia 
i stap rulum. Ol pipol we oli bin stap 
anda long rul blong Asiria oli bin stap 
faet oltaem agensem gavman ia. (Luk 
long 2 King 18–19; 2 Kron 32; Aes 7:17–
20; 10; 19; 37.)

Askem. Luk tu long Prea
Blong askem blong save, blong askem 

kwestin, o askem God long wan spe-
sel samting.

Askem, mo bambae yufala i kasem, 
Mat 7:7. Sapos wan i no gat waes, hem 
i mas askem long God, Jem 1:5 (JS—H 
1:7–20). 

Askem long mi wetem fet, 1 Nif 15:11. 
Sapos yufala i no andastanem ol tok-
tok ia, bae i from se yufala i no askem, 
2 Nif 32:4. Askem wetem tru hat blong 
yu, Mos 4:10. God i givim long yu wa-
nem yu askem long hem we i raet, mo 
sapos yu askem wetem fet, Mos 4:21. 
Askem God sapos ol samting ia oli no 
tru, Moro 10:4. 

Oli lavem tudak bitim laet; from he-
mia, bambae oli no askem samting long 
mi, D&K 10:21. Lod i komandem yufala 
blong askem God long saed blong evri 
samting, D&K 46:7. 

Babel, Babilon. Luk tu long 
Nebukadnesa; Wol

Kapitol siti blong Babilonia.
Nimrod nao i statem Babel, mo i bin 

wan long olfala taon long graon blong 
Mesopotemia, o Jina (Jen 10:8–10). Lod i 
bin miksim ol lanwis long tetaem ia we 
ol pipol oli bin stap bildim Taoa blong 
Babel (Jen 11:1–9; Ita 1:3–5, 33–35). Afta 
long hemia, Babilon i kam kapitol taon 
blong Nebukanesa. Hem i bildim wan 
bigfala siti, we ol olfala wol blong hem 
oli stanap i stap yet. Babilon i kam wan 
siti we i nogud evriwan, mo stat long te-
taem ia, i kam blong kam saen blong ol 
nogud fasin blong wol.

Ronwe long medel blong Babilon, 
Jerem 51:6. 

Bae oli stanemap Babilon, mo Babilon 
bae i foldaon, Rev 17–18. 

Bae oli prapa spolem gud Babilon, 
2 Nif 25:15. 

Babilon i mas foldaon, D&K 1:16. Bae 
mi no livim wan we i stap long Babilon 
i laef i stap, D&K 64:24. Yufala i kamaot 
long Babilon, D&K 133:5, 7, 14. 
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Baebol. Luk tu long Apokrifa; 
Efrem—Stik blong Efrem o Josef; 
Juda—Stik blong Laen blong Juda; 
Niu Testeman; Ofisol Skripja; 
OlTesteman; Skripja, Ol

Plante buk we oli putum tugeta blong 
ol raeting blong Ol Man Hibru mo ol 
Kristin man, we insaed long ol buk ia, i 
gat ol tabu revelesen. Toktok ia, Baebol 
i minim “ol buk.” Baebol i wok blong 
plante profet, mo ol man blong raet we 
oli kasem insperesen anda long paoa 
blong Tabu Spirit (2 Pita 1:21).

Kristin Baebol i gat tufala pat 
long hem, we oli save gud tufala ol-
sem OlTesteman mo Niu Testeman. 
OlTesteman i gat insaed ol buk blong 
ol skripja we Ol Man Jiu blong Palestaen 
oli yusum long taem blong seves blong 
Lod long wol ia. Niu Testeman i ho-
lem ol raeting we i blong taem blong 
Ol Aposol, mo oli tekem se i tabu mo i 
gat semfala atoriti olsem ol skripja blong 
Ol Man Jiu. Ol buk blong OlTesteman oli 
kamaot long ol buk blong kantri we oli 
raetem ova long plante handred yia, mo 
oli bin raetem olgeta long lanwis blong 
Hibru, be ol buk blong Niu Testeman, oli 
wok blong wan jeneresen nomo, mo oli 
bin raetem plante long olgeta long lan-
wis blong Gris.

Long OlTesteman, toktok ia, testeman, 
i ripresentem wan toktok long Hibru, we 
i minim “kavenan.” Olfala kavenan, i loa 
ia we God i bin givim long Moses taem 
Isrel i bin sakemaot ful gospel we ol pi-
pol blong Lod oli bin gat stat long stat 
blong laef long wol ia. Niu Kavenan, i 
gospel ia we Jisas Kraes i bin stap tijim.

Long Baebol blong Ol Man Hibru 
(OlTesteman) oli bin serem ol buk long 
trifala grup: Loa, Ol Profet, mo Ol Rae-
ting. Baebol, we Kristin wol i yusum, i 
putum ol buk oli folem ol topik, olsem 
histri, ol poem, mo ol profesi.

Ol buk blong Niu Testeman, plante 
taem oli stap long oda ia: ol fofala Gos-
pel mo Ol Wok; ol leta blong Pol; ol je-
neral leta blong Jemes, Pita, Jon mo Jud; 
mo Revelesen blong Jon.

Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- 
dei Sent i laekem mo respektem Baebol, 
mo i talem se i tru, se Lod i gohed blong 
givim moa revelesen tru long ol profet 
blong Hem long ol las dei ia we i sapo-
tem mo i konfemem ol stori long Baebol 
long saed blong ol wok blong God we-
tem ol man.

Stik blong Juda (Baebol) mo stik blong 
Josef (Buk blong Momon) bae oli kam 
wan long han blong Lod, Esik 37:15–20. 

Trutok blong Baebol, bae i kamaot klia 
long ol skripja blong ol las dei, 1 Nif 
13:38–40. Buk blong Momon bae i joe-
nem Baebol blong katemdaon ol gia-
man doktrin, 2 Nif 3:12. !Wan Baebol! 
!Wan Baebol! Yumi gat wan Baebol, 
2 Nif 29:3–10. Evriwan we oli biliv long 
Baebol bae oli biliv tu long Buk blong 
Momon, Momon 7:8–10. 

Ol Elda bae oli tijim ol prinsipol blong 
gospel blong mi, we oli stap long Baebol 
mo long Buk blong Momon, D&K 42:12. 

Mifala i biliv se Baebol i toktok blong 
God sapos oli transletem i stret i stap, 
TbB 1:8. 

Baebol, Josef Smit Translesen (JST). 
Luk long Josef Smit Translesen (JST)

Bal. Luk tu long Wosipim Aedol, Fasin 
blong

Wan god blong san, we i wan man, 
i bin stap wosip fulap long Fenisia 
(1  King 16:31) be tu, hem i bin stap 
wosip long ol defren wei long ol defren 
ples: long Ol Man Moab olsem Balpeoro 
(Nam 25:1–3), long Sesem olsem Balberit 
(Jaj 8:33; 9:4) long Ekron olsem Balsebub 
(2 King 1:2). Ating Bal i semmak long Bel 
blong Babilon mo Sus blong Gris. Tok-
tok ia, Bal i talemaot rilesensip bitwin 
wan masta mo slef blong hem. Saen we 
oli yusum oltaem blong ripresentem Bal 
i wan man buluk. Astate i bin woman 
god we oltaem oli bin stap wosip long 
hem wetem Bal.

Bal, samtaem oli joenem wetem wan 
narafala nem, o toktok, blong talem se 
i go wetem Bal, olsem wan ples we oli 
bin stap wosipim hem, o wan man we 
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fasin blong hem i olsem hemia blong 
Bal. Afta, from se Bal i kam blong gat ol 
prapa nogud tingting, toktok ia, Boseth, 
oli riplesem mo yusum tufala nem ia. 
Boseth i minim “sem.”

Balam
Wan profet long OlTesteman we i bin 

wantem blong sakem strong nogud tok 
long Isrel from mane. Lod i bin givim 
komanmen long hem blong hem i no 
sakem wan nogud strong tok long Isrel 
(Nam 22–24).

Dongki blong Balam i no wantem 
muv fored from se wan enjel i stap sta-
nap long rod blong hem, Nam 22:22–35. 

Banabas
Nem we oli givim long Josef (we oli 

singaotem, Joses, tu); hem i wan man 
Livae blong Saepras, we i bin salem 
graon blong hem mo i givim mane ia 
blong graon ia long Ol Aposol (Wok 
4:36–37). Nomata hem i no bin wan long 
ol fas Twelef Aposol, hem i bin kam wan 
Aposol (Wok 14:4, 14) mo hem i bin go 
long plante travel blong stap olsem mi-
sinari (Wok 11:22–30; 12:25; 13–15; 1 Kor 
9:6; Gal 2:1, 9; Kol 4:10).

Baptaes, Baptaesem. Luk tu long 
Baptaes blong Smol Pikinini; Bon 
Bakegen, Bon long God; Odinens, 
Ol; Tabu Spirit

Toktok we oli yusum long orijinol rae-
ting we i stap long Grik lanwis, i mi-
nim “draonem” o “putum andanit long 
wota.” Baptaes andanit long wota tru 
long wan we i gat atoriti i fas odinens 
blong gospel, mo i nid blong kasem odi-
nens ia blong kam wan memba blong Jos 
Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei 
Sent. Fastaem long hemia, i mas gat fet 
long Jisas Kraes, mo fasin blong sakem 
sin. Afta long odinens ia, i mas gat fa-
sin blong kasem presen we i Tabu Spirit 
blong odinens ia i fulwan (2 Nif 31:13–
14). Baptaes long wota, mo Spirit, i nid 
blong wan i kasem blong save go long 
selestial kingdom. Adam, i faswan blong 
kasem baptaes (Moses 6:64–65). Jisas tu 

i bin kasem baptaes blong mekem evri 
samting we i stret mo gud i hapen, mo 
blong soem rod long evri man (Mat 
3:13–17; 2 Nif 31:5–12).

From se i no evriwan long wol we i gat 
janis blong akseptem gospel long taem 
blong laef long wol ia, Lod i bin givim 
raet blong oli mekem ol baptaes long bi-
haf blong ol dedman. From hemia, ol-
geta we oli akseptem gospel long taem 
we oli stap long spirit wol i save mekem 
olgeta oli save gat raet blong go insaed 
long kingdom blong God.

I Nid, I Stamba: I mas hapen olsem 
blong mekem evri stret mo gud fasin 
i hapen, Mat 3:15. Jisas i bin kam mo 
Jon i bin baptaesem hem, Mak 1:9. Ol 
Farisi mo ol loya oli sakemaot kaonsel 
blong God, from se oli no bin baptaes, 
Luk 7:30. Sapos wan man i no bon long 
wota mo long Spirit, hem i no save go in-
saed long kingdom blong God, Jon 3:5. 
Evriwan long yufala, yufala i sakem sin, 
mo kasem baptaes, Wok 2:38. 

Hem i givim komanmen long evri 
man se oli mas kasem baptaes long nem 
blong hem, 2 Nif 9:23–24. Ol man oli 
mas folem Kraes, oli mas kasem baptaes, 
mo mas kasem Tabu Spirit, mo mas stap 
strong kasem en blong Jisas i sevem ol-
geta, 2 Nif 31. Doktrin blong Kraes i we 
ol man oli mas biliv mo mas kasem bap-
taes, 3 Nif 11:20–40. 

Olgeta we oli no biliv long toktok 
blong yufala, mo oli no baptaes long 
wota long nem blong mi, bae oli no save 
kam antap samtaem, D&K 84:74. 

God i bin eksplenem long Adam from 
wanem fasin blong sakem sin mo fasin 
blong kasem baptaes i nid blong man i 
kasem, Moses 6:52–60. 

Baptaes andanit long wota: Taem hem 
i bin baptaes, Jisas i kamaot long wota, 
Mat 3:16 (Mak 1:10). Jon i bin stap me-
kem baptaes long Aenon from se i gat 
plante wota long ples ia, Jon 3:23. Filip 
mo wan haeman i go daon long wota, 
Wok 8:38. Oli berem yumi wetem hem 
tru long baptaes, Rom 6:4 (Kol 2:12). 

Folem Lod blong yu mo Sevya blong 
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yu i go daon long wota, 2  Nif 31:13. 
Alma, Helam mo ol narawan, oli bin be-
rem olgeta insaed long wota, Mos 18:12–
16. Mo afta, bae yufala i putum olgeta 
i go andanit long wota, 3 Nif 11:25–26. 

Oli eksplenem stret fasin blong me-
kem baptaes, D&K 20:72–74. Oli bin 
baptaesem olgeta folem fasin blong be-
rem man, be oli berem olgeta long wota 
long nem blong hem, D&K 76:50–51. 

Oli bin mekem Adam i go andanit 
long wota, mo oli tekem hem i kam an-
tap bakegen aot long wota, Moses 6:64. 
Baptaes i hapen andanit long wota blong 
kam klin aot long ol sin, TbB 1:4. 

Baptaes blong kam klin aot long ol sin: Gi-
rap mo kasem baptaes, mo wasemaot ol 
sin blong yu, Wok 22:16. 

Afta long baptaes, yu kam klin aot 
long ol sin tru long faea mo tru long 
Tabu Spirit, 2 Nif 31:17. Kam mo kasem 
baptaes from yufala i sakem sin, blong 
Kraes i save wasemaot ol sin blong yu-
fala, Alma 7:14. Kraes i blesem olgeta 
we oli biliv mo oli kasem baptaes from 
se bae oli kam klin aot long ol sin blong 
olgeta, 3 Nif 12:1–2. 

Talemaot fasin blong sakem sin mo fet 
long Sevya mo fasin blong kam klin aot 
long ol sin tru long baptaes, D&K 19:31. 

Yumi biliv long baptaes andanit long 
wota blong kam klin aot long ol sin, 
TbB 1:4. 

Stret Atoriti: Yufala i go mo tijim evri 
nesen, mo baptaesem ol man long nem 
blong Papa, long nem blong Pikinini, mo 
long nem blong Tabu Spirit, Mat 28:19 
(D&K 68:8). 

Limhae mo plante long ol pipol blong 
hem oli wantem blong kasem baptaes, 
be i no bin gat wan long ples we i bin gat 
atoriti we i kam long God, Mos 21:33. Mi 
givim yu paoa blong yufala i save me-
kem baptaes, 3 Nif 11:19–21. 

Aronik Prishud i holem ol ki blong 
baptaes andanit long wota blong kam 
klin aot long ol sin, D&K 13. Oli olgeta 
ia we mi odenem olgeta blong oli me-
kem baptaes long nem blong mi, D&K 
18:29. 

Jon Baptaes i givim long Josef Smit 
mo Oliva Kaodri, atoriti ia blong me-
kem baptaes, JS—H 1:68–69. 

Ol samting blong gat blong kasem bap-
taes: Yufala i sakem sin, mo yufala i ka-
sem baptaes long nem blong Pikinini 
blong mi we Mi Lavem Tumas, 2 Nif 
31:11. Yufala i mas sakem sin mo bon ba-
kegen, Alma 7:14. Lukaot gud se yufala 
i no baptaes taem yufala i no klin inaf, 
Momon 9:29. Tijim ol papa mo mama 
se oli mas sakem sin mo kasem baptaes 
mo oli mas putum tingting blong olgeta 
i stap daon, Moro 8:10. 

Oli putum ol samting we wan i mas 
mekem sapos hem i wantem kasem bap-
taes, D&K 20:37. Ol pikinini oli mas ka-
sem baptaes blong kam klin aot long ol 
sin blong olgeta taem oli kasem eit yia, 
D&K 68:25, 27. 

Kavenan we oli mekem tru long baptaes: 
Yufala i mekem wan kavenan wetem 
hem se bae yufala i wok blong hem mo 
obei long ol komanmen blong hem, Mos 
18:8–10, 13. 

Olgeta we oli sakem sin, we oli te-
kem nem blong Kraes long olgeta, mo 
oli putum tingting blong olgeta blong 
wok blong hem, bae mi akseptem olgeta 
tru long baptaes, D&K 20:37. 

Baptaes blong olgeta dedman: Wanem 
bae oli mekem, olgeta ia we oli kasem 
baptaes long bihaf blong ol dedman, 
1 Kor 15:29. 

Baptaes blong olgeta dedman, oli me-
kem blong man i kam klin aot long ol 
sin, D&K 124:29; 127:5–9; 128:1; 138:33. 

Baptaes i no blong ol smol bebi o smol pi-
kinini: Hem i bigfala fasin blong jikim 
God blong stap baptaesem ol smol pi-
kinini, Moro 8:4–23. 

Ol pikinini oli mas kasem baptaes 
taem oli gat eit yia, D&K 68:27. Evri 
pikinini we oli ded bifo oli kasem yia 
blong ansa from aksen blong olgeta, bae 
Kraes i sevem olgeta long selestial king-
dom, D&K 137:10. 

Baptaes, Jon. Luk long Jon Baptaes
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Baptaes blong Smol Pikinini. Luk tu 
long Akaontebol, Fasin blong Stap 
Akaontebol; Baptaes, Baptaesem—
Baptaes i no blong ol smol bebi o 
smol pikinini; Fasin blong Sevem 
Man—Fasin blong sevem ol smol 
pikinini; Pikinini, Ol Pikinini; Ripot

Praktis ia we i no nid blong mekem, 
we i blong baptaes ol bebi mo ol smol 
pikinini we oli no kasem ia blong ansa 
from aksen blong olgeta, we hem i eit yia. 
Lod i agensem baptaes blong ol smol pi-
kinini (Moro 8:10–21). Ol pikinini, taem 
oli bon, oli no save samting mo oli no gat 
sin. Setan i no gat paoa blong temtem ol 
smol pikinini kasem taem nomo oli ka-
sem yia blong ansa from aksen blong ol-
geta (D&K 29:46–47) blong mekem se oli 
no nid blong sakem sin o kasem baptaes. 
Ol pikinini oli mas kasem baptaes taem 
oli kasem eit yia (D&K 68:25–27).

Barabas
Nem blong man we oli mekem hem 

i fri long ples blong Jisas long taem we 
oli hangem Jisas long kros. Barabas i 
wan ribel, wan man blong kilim man 
i ded, mo wan stilman (Mat 27:16–26; 
Mak 15:6–15; Luk 23:18–25; Jon 18:40).

Batolomiu. Luk tu long Nataniel
Long Niu Testeman, hem i wan long 

ol fas Twelef Aposol blong Jisas Kraes 
(Mat 10:2–4).

Batseba. Luk tu long Deved
Waef blong Uria; afta, hem i kam waef 

blong Deved mo mama blong Solomon. 
King Deved i komitim adaltri wetem 
hem. Hem i mekem rod tu blong man 
blong Batseba i ded long taem blong faet 
(2 Saml 11), we sin ia i mekem se Deved 
i fesem sam nogud risal blong taem we 
i no save finis (D&K 132:39).

Beltesasa. Luk tu long Babel, Babilon
Long OlTesteman, las king blong 

Babilon we i rul bifo long Saeras i bin rul 
long Babilon; hem i boe blong Nebuka-
nesa, mo hem i bin rul afta long hem 
(Dan 5:1–2).

Benjamin, Boe blong Jekob. Luk tu 
long Isrel; Jekob, Boe blong Aesak

Long OlTesteman, nambatu boe blong 
Jekob mo Rejel (Jen 35:16–20).

Traeb o laen blong Benjamin: Jekob i ble-
sem Benjamin (Jen 49:27). Ol pikinini 
blong laen blong Benjamin oli olsem ol 
man blong stap mekem wo. Tufala im-
poten man blong Benjamin, oli Sol, fas 
king blong Ol Man Isrel (1 Saml 9:1–2), 
mo Pol, Aposol blong Niu Testeman 
(Rom 11:1).

Benjamin, Papa blong Mosaea. 
Luk tu long Mosaea, Boe blong 
Benjamin

Wan profet mo king long Buk blong 
Momon (Mos 1–6).

Hem i stretem ol bigfala problem 
blong putum pis i stap long kantri, 
Omnae 1:23–25 (TbM 1:12–18). Hem i ti-
jim ol boe blong hem, Mos 1:1–8. I givim 
kingdom long boe blong hem Mosaea, 
Mos 1:9–18. Ol pipol blong hem oli kam 
tugeta blong harem las toktok blong 
hem, Mos 2:1–8. I bin toktok long ol pi-
pol blong hem, Mos 2:9–4:30. Ol pipol 
blong hem oli bin mekem wan kavenan 
wetem Lod, Mos 5–6. 

Betani
Long vilej we Jisas Kraes i bin stap 

long hem long las wik blong laef blong 
hem long wol ia (Mat 21:17; Mak 11:11). 
Vilej ia i stap long Saot Is blong Hil Olif 
Tri; Betani i hom blong Lasaros, Meri, 
mo Mata (Jon 11:1–46; 12:1).

Betel
Long lanwis blong Hibru, i minim 

“haos blong God” mo i wan long ol 
ples we i moa tabu long Isrel. Hem i 
stap samples sikstin kilometa Not long 
Jerusalem. Long ples ia nao Ebraham i 
bildim wan olta long fas taem we hem 
i kasem Kenahan (Jen 12:8; 13:3). Long 
ples ia, Jekob i bin luk visen blong wan 
lada we i go kasem heven (Jen 28:10–19). 
Hem i wan tabu ples long ol dei blong 
Samuel (1 Saml 7:16; 10:3).
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Betlehem
Wan smol taon we i stap eit kilometa 

Saot long Jerusalem. Long lanwis Hibru, 
Betlehem i minim “haos blong bred”; oli 
singaotem Efrat, we i minim “we i karem 
frut.” Jisas Kraes i bin bon long Betlehem 
(Maeka 5:2; Mat 2:1–8). Hem i ples we oli 
berem Rejel (Jen 35:19; 48:7).

Rut mo Boas, tufala i bin stap laef long 
ples ia, Rut 1:22. Samuel i bin anoentem 
Deved long ples ia, 1 Saml 16:1–13; 17:12, 
15; 20:6, 28. 

Herod i bin mekem oli kilim ol pikinini 
i ded long ples ia, Mat 2:16. 

Bigfala Hil blong Megido. Luk tu long 
Gogo; Magog; Seken Kaming blong 
Jisas Kraes

Nem ia, Megido, i kamaot long Hibru 
toktok, Har Megiddon, we i minim “hil 
blong Megido.” Vale blong Megido 
i stap long Wes pat blong flat ples 
blong Edralon, we i eiti kilometa Not 
long Jerusalem, mo hem i ples blong 
plante impoten faet long taem blong 
OlTesteman. Wan las mo bigfala faet we 
bae i tekples kolosap long taem blong 
Seken Kaming blong Lod, oli singaotem 
faet blong Megido from se bae i tekples 
long semfala ples. (Luk long Esik 39:11; 
Sek 12–14, speseli 12:11; Rev 16:14–21.)

Bigfala mo Rabis Jos. Luk long 
Devel—Jos blong devel

Bigfala Respek. Luk tu long Fraet; Ona
Bigfala respek from ol tabu samting; 

bigfala tingting
Lod i givim oda long Moses blong ka-

remaot ol sus blong hem from hem i stap 
stanap long wan tabu ples, Eks 3:4–5. 
God, oli mas fraet long hem mo gat res-
pek long hem, Sam 89:7. 

Wok blong God wetem respek mo 
fraet, Hib 12:28. 

Moronae i bodaon long graon, mo 
hem i bin prea strong long God, Alma 
46:13. Ol grup blong ol man oli bodaon 
long graon mo oli wosipim Kraes, 3 Nif 
11:12–19. 

Bodaon long fored blong mi, D&K 
5:24. Evri samting i bodaon wetem 
respek we i gat tingting i stap daon, 
long fored blong bigfala jea blong God, 
D&K 76:93. Maen blong yufala i kam 
tudak from se yufala i tingting nating 
long ol samting we yufala i kasem, 
D&K 84:54–57. Evri ni bae i bodaon 
mo evri tang bae i konfes, D&K 88:104. 
Blong gat respek o ona long nem blong 
God ia we Paoa blong hem i Bigwan 
Tumas, jos i singaotem prishud ia fo-
lem Melkesedek, D&K 107:4. Ol ble-
sing bae oli kapsaet long olgeta we bae 
oli wosipim Lod long haos blong hem, 
D&K 109:21. 

Bigfala Sip. Luk tu long Bigfala Wota 
long Taem blong Noa; Noa, Petriak 
long Baebol; Renbo

Long OlTesteman, hem i bot we Noa 
i bildim blong holemtaet laef long taem 
blong Bigfala Wota we i Ron.

Yu wokem wan bigfala sip wetem 
gudfala timba, Jen 6:14. Bigfala sip ia 
i slip long ol hil blong Ararat, Jen 8:4. 

Ol sip blong Ol man blong Jared, 
timba blong olgeta i taet gud olsem big-
fala sip blong Noa, Ita 6:7. 

Bigfala Tudak. Luk long Hel

Bigfala Wota long Taem blong Noa. 
Luk tu long Bigfala Sip; Noa, Petriak 
long Baebol; Renbo

Long taem blong Noa, wota i bin ka-
vremap wol ia fulwan. Hemia i bin bap-
taes blong wol mo i olsem saen blong we 
God i klinim wol (1 Pita 3:20–21).

God bae i mekem ol bigfala wota oli 
kam long wol blong prapa spolem gud 
evri bodi blong mit mo bun, Jen 6:17 
(Moses 7:34, 43, 50–52; 8:17, 30). Ol wota 
blong bigfala wota ia oli bin stap long 
wol, Jen 7:10. God i putum wan renbo i 
stap long klaod olsem saen blong pro-
mes ia, Jen 9:9–17. 

Afta we ol wota oli lus bakegen, 
graon blong Amerika i kam wan gud-
fala graon we i gud bitim ol narafala 
graon, Ita 13:2. 
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Ol nogud man bae oli ded long big-
fala wota ia, Moses 7:38; 8:24. 

Bihaf blong, long. Luk long Fasin 
blong Sevem Ol Dedman; Odinens, 
Ol—Odinens long bihaf blong wan 
narafalawan

Bilif, Bilivim. Luk tu long Fet; Jisas 
Kraes; No Bilif, Lusum Bilif; Tras

Blong gat fet long wan, o blong aksep-
tem se wan samting i tru. Wan i mas sa-
kem sin mo i mas biliv long Jisas Kraes 
blong Jisas i save sevem hem long king-
dom blong God (D&K 20:29).

Biliv long Lod, God blong yu; biliv 
long ol profet blong hem, 2 Kron 20:20. 
Daniel i no bin kasem kil long hol blong 
laeon from se hem i bin biliv long God, 
Dan 6:23. 

Samting bae i kamtru long yu olsem 
we yu yu bilif, Mat 8:13. Wanem bae 
yufala i askem long prea, wetem bilif, 
bambae yufala i kasem, Mat 21:22. Yu 
no fraet, yu biliv nomo, Mak 5:36. Long 
man we i biliv, evri samting i posibol 
long hem, Mak 9:23–24. Huia i biliv mo 
i kasem baptaes, bae Lod i sevem hem, 
Mak 16:16 (2 Nif 2:9; 3 Nif 11:33–35). 
Huia i biliv long Pikinini i kasem laef 
we i no gat en, Jon 3:16, 18, 36 (Jon 5:24; 
D&K 10:50). Mifala i biliv mo save stret 
se yu yu Kraes, Jon 6:69. Hem we i bi-
liv long mi, nating we hem i ded, bae 
hem i laef nomo i stap, Jon 11:25–26. 
Yumi, we yumi bin biliv, yumi save ka-
sem spel blong hem, Hib 4:3. Biliv long 
Jisas Kraes, mo lavem ol narafala man, 
1 Jon 3:23. 

Mesaea bae i no save prapa spolem 
gud huia we i biliv long hem, 2 Nif 6:14. 
Ol Jiu bae oli kasem hadtaem kasem 
taem oli winim tingting blong olgeta 
blong biliv long Kraes, 2 Nif 25:16. Sa-
pos yufala i bilivim ol samting ia, mek-
sua se yufala i mekem olgeta samting 
ia, Mos 4:10. Pikinini blong God bae i 
tekem long hem olgeta fasin blong bre-
kem loa blong olgeta we oli biliv long 
nem blong hem, Alma 11:40. Mi ble-
sem hem we oli no fosem hem blong 

bilivim toktok blong God, Alma 32:16. 
Sapos yufala i wantem nomo blong bi-
liv, letem samting ia i wok insaed long 
yufala, Alma 32:27. Sapos yufala i bi-
liv long nem blong Kraes, bae yufala i 
sakem sin, Hil 14:13. Olgeta we oli bi-
liv long Kraes, oli biliv tu long Papa, 
3 Nif 11:35. Neva man i bin biliv long 
Lod semmak olsem brata blong Jared i 
bin biliv, Ita 3:15. Evri samting we i wi-
nim tingting blong man blong biliv long 
Kraes, paoa blong Kraes nao i sendem i 
kam, Moro 7:16–17. 

Olgeta we oli biliv long ol toktok 
blong Lod bae Spirit i soemaot samting 
long olgeta, D&K 5:16. Olgeta we oli 
biliv long nem blong Lod bae oli kam 
ol pikinini blong God, D&K 11:30 (Jon 
1:12). Long sam, oli gat presen ia blong 
bilivim ol toktok blong ol narafala man, 
D&K 46:14. Ol saen oli kam long olgeta 
we oli biliv, D&K 58:64 (D&K 63:7–12). 

Olgeta we oli biliv, oli sakem sin, mo 
oli kasem baptaes, bae oli kasem Tabu 
Spirit, Moses 6:52. 

Bisop. Luk tu long Aronik Prishud
I minim “man we i jif, i lukaot long 

samting;” wan ofis o posisen we i gat 
responsabiliti. Bisop i wan ofis we oli 
odenem long Aronik Prishud (D&K 
20:67; 107:87–88), mo wan bisop i wan 
jaj ia long Isrel (D&K 107:72, 74).

Tabu Spirit i mekem yufala i kam ol 
man we i jif, i lukaot long ol man blong 
God, Wok 20:28. Wanem nao ol bisop oli 
mas gat, 1 Tim 3:1–7 (Taet 1:7). 

Oli mas odenem wan bisop, D&K 
20:67. Edwod Patrij i mas stap olsem 
wan bisop blong Jos, D&K 41:9. Wan 
bisop i mas luksave ol presen blong 
spirit, D&K 46:27, 29. Wan hae pris i 
save mekem wok long ofis long bisop, 
D&K 68:14, 19 (D&K 107:17). Lod i ju-
sum o putum wan bisop, D&K 72. Wan 
bisop i mas lukaot gud long olgeta pua-
man, D&K 84:112. Wan bisop i mas lu-
kaot long evri samting we i blong laef 
ia, D&K 107:68. Wan bisop i presiden 
blong Aronik Prishud, D&K 107:87–88. 
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Blad. Luk tu long Jisas Kraes; Pem 
Praes, Atonmen; Sakrifaes

Ol Man Isrel blong bifo, mo plante 
kalja tedei, oli luk blad olsem jea blong 
laef, o stamba paoa blong evri bodi 
blong mit. Long taem blong OlTesteman, 
Lod i blokem Isrel blong kakae blad ol-
sem kaekae (Lev 3:17; 7:26–27; 17:10–14).

Paoa ia we i pem praes we i kamaot 
long wan sakrifaes i bin stap long blad 
from se oli bin tekem blad olsem wan 
stamba samting blong laef. Sakrifaes 
blong animol long OlTesteman i wan 
simbol blong bigfala sakrifaes ia we 
Jisas Kraes i bin mekem afta (Lev 17:11; 
Moses 5:5–7). Blad blong Jisas Kraes we 
i pem praes blong sin, i klinim sin blong 
man we i sakem sin (1 Jon 1:7).

Swet blong hem oli olsem ol bigfala 
drop blong blad, Luk 22:44. Yumi kam 
tabu tru long blad blong Kraes we i bin 
ron, Hib 10:1–22. 

Blad i bin kamaot tru long evri hol 
blong skin, Mos 3:7 (D&K 19:18). 

Blad blong Lod i bin ron from fasin 
blong kam klin aot long ol sin, D&K 
27:2. Jisas i tekem wan atonmen we i 
stret evriwan tru long blad blong hem 
we i bin ron, D&K 76:69. 

Tru long blad, bae yufala i kam tabu, 
Moses 6:60. 

Blesem, We I Kasem Blesing, 
Blesing. Luk tu long Blesing blong 
Ol Sikman; Gladhat; Loa; Petriakel 
Blesing; Tangkyu

Blong givim wan samting we i kam 
long heven i go long wan. Eni samting 
we i givhan blong man i kasem tru hapi-
nes, i laef gud, o gud laef, i wan blesing.

Evri blesing oli kam folem ol loa blong 
taem we i no save finis (D&K 130:20–21). 
From se God i wantem ol pikinini blong 
Hem blong oli faenem glad long laef 
(2 Nif 2:25), nao Hem i givim ol blesing 
long olgeta from oli stap obei long ol ko-
manmen blong Hem (D&K 82:10), o olsem 
wan ansa long wan prea, o wan prishud 
odinens (D&K 19:38; 107:65–67), o tru 
long gladhat blong Hem (2 Nif 25:23).

Wan lis blong ol toktok we man i save 
gud abaot fasin blong blesem man, o ol 
blesing, i stap long Ol Eit Gud Toktok 
antap long Hil (Mat 5:1–12; 3 Nif 12:1–
12).

Jeneral: Bae mi mekem yu yu kam wan 
bigfala nesen, mo bae mi blesem yu, Jen 
12:2–3 (1 Nif 15:18; Ebr 2:9–11). Ol ble-
sing oli stap long hed blong olgeta we 
oli stret, Prov 10:6. Wan fetful man bae 
i kasem fulap blesing, Prov 28:20. Lod 
bae i openem ol windo blong heven mo 
bae i kapsaetem wan blesing, Mal 3:10 
(3 Nif 24:10). 

Ol Eit Gud Toktok Antap long Hil oli 
promesem ol blesing, Mat 5:1–12 (3 Nif 
12:1–12). Mi blesem olgeta we oli sing-
aotem olgeta long kakae blong lafet 
blong mared blong Smol Sipsip, Rev 
19:9. 

Hem we i stret mo gud, God i blesem 
hem, 1 Nif 17:35 (Mos 10:13). Sapos bae 
yu mekem folem, mi livim wan blesing 
long yu, 2 Nif 1:28. Mi livim semfala ble-
sing long yu, 2 Nif 4:9. Hem i blesem yu 
kwiktaem, Mos 2:24. Lod i blesem mo 
i mekem olgeta we oli putum tras long 
hem oli kam antap, Hil 12:1. 

Help blong mekem wok blong mi i 
kam antap, mo bambae mi blesem yu, 
D&K 6:9. Prea oltaem, mo blesing blong 
yu bae i bigwan, D&K 19:38. Kasem 
baptaes, mo bae yu kasem Spirit blong 
mi, mo wan blesing we bigwan we yu 
neva save, D&K 39:10. Afta long plante 
hadtaem, ol blesing oli kam, D&K 58:4. 
Ol man oli no stap obei; mi tekembak 
olgeta komanmen ia mo oli no kasem 
blesing ia, D&K 58:32. Yufala i no an-
dastanem olsem wanem nao ol ble-
sing we Papa i mekem rere blong yu oli 
bigwan, D&K 78:17. Long hae prishud 
nao, ol odinens mo ol blesing oli kam 
long jos, D&K 107:65–67. I gat wan loa 
we evri blesing oli kamaot long hem, 
D&K 130:20. Evriwan we bae i kasem 
wan blesing long han blong mi bae oli 
mas folem loa ia, D&K 132:5. Oli holem 
ol blesing oli stap blong olgeta we oli la-
vem Lod, D&K 138:52. 
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Ebraham i askem ol blesing we God i 
givim long ol papa, mo raet ia blong gi-
vimaot ol blesing ia, Ebr 1:2. 

Blesing blong ol pikinini: Hem i tekem 
olgeta long han blong hem, mo i blesem 
olgeta, Mak 10:16. 

Hem i tekem ol smol pikinini blong 
olgeta, wan afta wan, mo i blesem ol-
geta, 3 Nif 17:21. 

Ol elda oli mas blesem ol pikinini long 
nem blong Jisas Kraes, D&K 20:70. 

Blesing blong Ol Sikman. Luk tu 
long Anoentem; Han, Fasin blong 
Putum Han Antap long Hed blong 
Man; Hilim, Hiling; Oel; Prishud

Wan blesing we olgeta man we oli ka-
sem Melkesedek Prishud oli givim long 
ol sikman, mo oli yusum oel we oli kon-
sekretem.

Putum han blong yu antap long hem, 
Mat 9:18. Jisas i bin putum han blong 
hem antap long sam sikman, mo i me-
kem olgeta oli kam oraet bakegen, Mak 
6:5. Ol Aposol blong Kraes oli bin anoen-
tem wetem oel plante we oli bin sik mo 
oli bin hilim olgeta, Mak 6:13. Ol elda, 
wok blong olgeta i blong anoentem mo 
mekem ol sikman oli kam oraet bake-
gen, Jem 5:14–15. 

Bambae yufala i no mas mekem ol 
sikman oli kam oraet bakegen, be sapos 
nomo olgeta we oli wantem oli askem 
yufala, D&K 24:13–14. Ol elda oli mas 
putum han blong olgeta antap long hed 
blong ol sikman, D&K 42:44. Putum han 
blong yufala antap long ol sikman, mo 
bambae oli kam gud bakegen, D&K 66:9. 

Boas. Luk tu long Rut
Hem i hasban blong Rut (Rut 4:9–10); 

hem i bigfala bubuman blong Deved, 
king blong Isrel (Rut 4:13–17); mo bubu-
man blong Kraes, we i King blong Ol 
King (Luk 3:32).

Bodi. Luk tu long Ded, blong Bodi; 
Ded, We i Save, Laef long Wol; Laef 
Bakegen long Ded; Sol (blong Man)

Oganaesesen ia, we i save ded, blong 

mit mo bun we God i krietem folem 
pikja blong hem, we i joen wetem wan 
spirit blong mekem wan man, o woman 
we i stap laef. Ol bodi blong mit mo bun 
blong evri man mo woman bae i joen ba-
kegen blong taem we i no save finis we-
tem spirit blong olgeta long taem blong 
Laef Bakegen long Ded. Samtaem, ol 
skripja oli tokbaot wan bodi mo wan 
spirit we i joen tugeta olsem wan sol (Jen 
2:7; D&K 88:15; Moses 3:7, 9, 19; Ebr 5:7).

Lod God i bin mekem man aot long 
asis o das blong graon, Jen 2:7 (Moses 
3:7). 

Tajem mi mo luk, from se wan spirit i 
no gat mit mo bun, Luk 24:39. Mi kon-
trolem bodi blong mi, mo mekem i folem 
tingting blong mi, 1 Kor 9:27. I gat wan 
bodi we i blong wol ia, mo wan bodi we 
i blong spirit, 1 Kor 15:44. Bodi we i no 
gat spirit i ded, Jem 2:26. 

Bodi we i save ded bae i girap bakegen 
olsem wan bodi we i nomo save ded, 
Alma 11:43–45. Evri pat blong bodi bae i 
kambak tugeta bakegen, Alma 41:2. Jisas 
i soem bodi blong hem we i laef bake-
gen long ded long Ol Man blong Nifae, 
3 Nif 10:18–19; 11:13–15. 

Papa i gat wan bodi blong mit mo bun 
we oli save tajem semmak olsem bodi 
blong man; Pikinini blong God tu i sem-
mak, D&K 130:22. 

God i bin krietem man mo woman fo-
lem pikja blong bodi blong hem, Moses 
6:9 (Jen 9:6). 

Bodi blong Mit mo Bun. Luk tu long 
Bodi; Ded, We i Save, Laef long 
Wol; Fasin blong Wol; Man, We I 
Folem Fasin blong Wol

Bodi blong Mit i gat fulap mining: (1) 
sopsop mit ia we i mekem bodi blong 
man, animol, pijin, o fis; (2) laef long 
wol; o (3) bodi o fasin blong man blong 
folem fasin blong wol.

Mit blong bodi: Ol animol bae oli kam 
mit blong yufala, Jen 9:3. Oli no mas 
kilim animol nating, JST, Jen 9:10–11 
(D&K 49:21). 

Ol animol mo ol pijin, oli blong man 
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i kakae mo i yusum blong mekem klos, 
D&K 49:18–19 (D&K 59:16–20). Yumi 
mas kakae mit wanwan taem, D&K 
89:12–15. 

Laef long wol: Jisas i wan stret Pikinini 
ia nomo blong Papa long wol ia, Jon 1:14 
(Mos 15:1–3). 

Adam i kam fas bodi blong mit mo 
bun long wol, Moses 3:7. 

Fasin blong man blong folem fasin blong 
wol: Man we i trastem man, i putum 
tingting blong hem long paoa blong man 
nomo, bambae God i jajem hem se hem 
i mas ded, Jerem 17:5. 

Tingting blong yufala i strong, be bodi 
blong yufala i slak, Mak 14:38. Man i 
wantem tumas ol rabis samting, be ol 
fasin ia oli no kamaot long Papa blong 
yumi, 1 Jon 2:16. 

Nifae i harem nogud from bodi blong 
mit mo from ol rabis fasin blong hem, 
2  Nif 4:17–18, 34. No folem tingting 
blong devel mo bodi blong mit mo bun, 
2 Nif 10:24. 

Boe blong Hileman, Ol. Luk long 
Hileman, Ol Boe blong

Boe blong Mosaea, Ol. Luk long 
Mosaea, Ol Boe blong

Boe mo Gel blong God, Ol. Luk tu 
long Bon Bakegen, Bon long God; 
Man, Ol Man; Pem Praes, Atonmen; 
Pikinini blong Kraes, Ol; Pikinini, 
Stret

Ol skripja oli yusum ol toktok ia long 
tufala wei. Long wan wei, yumi ol stret 
spirit pikinini blong Papa blong yumi 
long Heven. Long nara wei, ol gel mo ol 
boe blong God oli olgeta we oli bin bon 
bakegen tru long Atonmen blong Kraes.

Ol spirit pikinini blong Papa: Yufala i ol 
god, ol pikinini blong Hem we i Hae Ol-
geta, Sam 82:6. 

Yumi ol pikinini blong God, Wok 
17:29. Yumi folem Papa blong ol spirit, 
Hib 12:9. 

Mi mi wan pikinini blong God, Moses 
1:13. 

Ol pikinini oli bon bakegen tru long Aton-
men: Hamas oli akseptem hem, hem i 
givim paoa blong oli kam ol boe blong 
God, Jon 1:12 (Rom 8:14; 3 Nif 9:17; D&K 
11:30). Naoia, yumi ol boe blong God, 
1 Jon 3:1–2. 

Oli singaotem yufala ol pikinini blong 
Kraes, ol boe mo ol gel blong hem, Mos 
5:7. Evri pipol i mas bon bakegen, oli 
mas kam ol boe mo ol gel blong hem, 
Mos 27:25. Bae oli kam ol boe mo ol gel 
blong mi, Ita 3:14. Bae yu kam wan pi-
kinini blong Kraes, Moro 7:19. 

Evriwan we oli akseptem gospel 
blong mi oli ol boe mo ol gel blong mi, 
D&K 25:1. Oli ol god, ol pikinini blong 
God, D&K 76:58. 

Olsem ia, yufala evriwan i save kam 
ol pikinini blong mi, Moses 6:68. Plante 
oli biliv mo oli kam ol pikinini blong 
God, Moses 7:1. 

Bokis blong Promes. Luk tu long 
Tabenakol

We oli save tu olsem Bokis blong 
Jehova, mo Bokis blong Testemoni, Bo-
kis blong Promes i wan rektangol bo-
kis we oli mekem wetem wud mo oli 
kavremap wetem gol. Hem i wan sim-
bol we i olfala moa, mo i tabu moa long 
evri samting we Ol Man Isrel oli gat. Lid 
blong Bokis we i kavremap bokis ia, oli 
stap tekem we i ples we Jehova i stap 
long hem (Eks 25:22). Taem oli finisim 
tempol, Bokis ia oli putum insaed long 
Rum ya we I Tabu we I Tabu, ples we i 
moa tabu long bilding ia (1 King 8:1–8).

Moses i bin mekem bigfala sip ia fo-
lem oda blong God, Eks 25. Ol pikinini 
blong Livae oli kasem wok ia blong lu-
kaot gud long bigfala bokis ia, Nam 3:15, 
31. Bokis blong Promes i go fastaem long 
olgeta, Nam 10:33. Oli tekem buk blong 
loa, mo oli putum i go insaed long Bo-
kis blong Promes, Dut 31:24–26. Ol wota 
blong Jodan reva oli nomo ron long fo-
red blong Bokis blong Promes, Jos 3:13–
17; 4:1–7. Ol pris oli tekem Bokis blong 
Promes blong majraon long Jeriko, Jos 
6:6–20. Ol Man Filistia oli holem Bokis 
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blong Promes, 1 Saml 5. Lod i blesem 
haos blong Obededom from Bokis blong 
Promes, 2 Saml 6:11–12. Lod i kilimded 
Usaha taem hem i no bin obei mo i traem 
blong holem Bokis blong i no foldaon, 
1 Kron 13:9–12 (D&K 85:8). Yufala i mas 
bildim wan haos blong Lod God, blong 
tekem Bokis blong Promes i go insaed 
long hem, 1 Kron 22:19. 

Oli tokbaot wanem i stap insaed long 
Bokis blong Promes, Hib 9:4. 

Bon Bakegen, Bon long God. Luk tu 
long Baptaes, Baptaesem; Boe mo 
Gel blong God, Ol; Jenisim Laef, 
Fasin blong Jenisim Laef; Man, We 
I Folem Fasin blong Wol; Pikinini 
blong Kraes, Ol; Pikinini, Stret

Blong mekem se Spirit blong Lod i 
mekem wan bigfala jenis long hat blong 
wan man, blong mekem se hem i nomo 
wantem blong mekem ol nogud sam-
ting, be hem i wantem blong lukaotem 
ol samting we i blong God.

Bambae mi putum wan niufala spirit 
insaed long yu, Esik 11:19 (Esik 18:31; 
36:26). 

Olgeta we oli biliv long nem blong 
Kraes oli bon, i no long blad, be long God, 
Jon 1:12–13. Sapos wan man i no bon long 
wota mo long Spirit, hem i no save go in-
saed long kingdom blong God, Jon 3:3–7. 
Yumi save bon bakegen tru long toktok 
blong God, 1 Pita 1:3–23. Huia i bon long 
God i no stap gohed blong mekem sin, 
JST, 1 Jon 3:9. From se huia i bon long 
God, i winim wol, 1 Jon 5:4. 

Olgeta oli bon long Kraes oli mekem 
kavenan wetem God, Mos 3:19; 5:2–7. 
Evri pipol i mas bon bakegen; yes bon 
long God, Mos 27:25–26 (Alma 5:49). Yu-
fala i bin bon long God long saed blong 
spirit o no, Alma 5:12–19. Sapos yufala 
i no bon bakegen, yufala i no save ka-
sem kingdom blong heven, Alma 7:14. 

Huia i bilivim ol toktok blong mi, bae 
i bon long mi, we i bon long wota mo 
long Spirit, D&K 5:16. 

Yufala i mas bon bakegen insaed long 
kingdom blong heven, Moses 6:59. 

Brata, Ol. Luk tu long Man, Ol Man; 
Sista; Woman, Ol Woman

Olsem ol pikinini blong Papa blong 
yumi long Heven, evri man mo woman 
oli ol spirit brata mo sista. Long Jos, ol 
memba we oli ol man, mo ol fren blong 
Jos we oli ol man, plante taem, oli sing-
aotem olgeta, ol brata.

Taem yu jenisim laef blong yu, mekem 
brata blong yu i kam strong moa, Luk 
22:32. Hem we i no lavem brata blong 
hem, i stap folem ded, 1 Jon 3:10–17. 

Tingbaot ol brata blong yufala ol-
sem yufala i tingbaot yufala bakegen, 
Jek 2:17. 

Mo evri man i mas lukluk brata blong 
hem olsem se hem i hemwan bakegen, 
D&K 38:24–25. Leftemap tingting blong 
ol brata blong yu tru long evri storian 
blong yufala, D&K 108:7. 

Bred blong Laef. Luk tu long Jisas 
Kraes; Sakramen

Jisas Kraes i Bred we i givim Laef. 
Bred blong sakramen i saen o simbol 
ia we i ripresentem bodi blong Kraes.

Mi nao mi bred we i givim laef, Jon 
6:33–58. 

Yufala i kakae mo dring bred mo wota 
blong laef, Alma 5:34. Bred hem i blong 
tingbaot bodi blong Kraes, 3 Nif 18:5–7. 

Bred i wan saen blong bodi blong 
Kraes, D&K 20:40, 77 (Moro 4). 

Buk, Ol. Luk tu long Buk blong 
Momon; Buk we Oli Wokem long 
Gol, Ol

Long taem bifo, sam kalja oli bin stap 
raetem histri blong olgeta mo ol rekod 
blong olgeta long ol buk we oli wo-
kem long aean, olsem we oli bin me-
kem wetem Buk blong Momon. Blong 
kasem moa infomesen, luk long “Wan 
Smol Toktok long saed blong Buk blong 
Momon” we i stap long ol fasfala pej 
blong Buk blong Momon.

Buk blong Histri. Luk tu long Buk 
blong Laef; Famli Laen

Wan buk we Adam i statem, we in-
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saed long hem, hem i raetemdaon ol 
wok blong ol pikinini blong hem; mo 
tu, eni narafala histri we i semmak, we ol 
profet mo ol fetful memba oli bin raetem 
stat long taem ia. Adam mo ol pikinini 
blong hem oli bin stap raetemdaon wan 
buk blong histri, we insaed long hem, 
oli bin raetem samting tru long spirit 
blong insperesen, mo wan buk blong ol 
jeneresen, we i holem laen blong famli 
(Moses 6:5, 8). Ol histri ia, ating bae oli 
plei wan bigfala pat blong talemaot las 
jajmen blong yumi.

Oli raetem wan buk blong histri, Mal 
3:16–18 (3 Nif 24:16–18). 

Olgeta evriwan we oli no faenem ol-
geta insaed long buk blong histri, bae oli 
no gat wan ples long heven long dei ia, 
D&K 85:9. Oli jajem ol dedman folem 
ol buk ia we oli holem rekod blong wok 
blong olgeta, D&K 128:7. Bae yumi pre-
sentem wan buk we i tekem histri blong 
ol dedman blong yumi, D&K 128:24. 

Oli raetem wan buk blong histri i stap, 
Moses 6:5–8. Yumi gat wan buk blong 
histri, Moses 6:46. Ebraham i bin trae-
had blong raetem wan histri blong laen 
blong hem i holem, Ebr 1:31. 

Buk blong Laef. Luk tu long Buk 
blong Histri

Long wan wei, Buk blong Laef i evri 
tingting mo aksen blong wan man o wo-
man—rekod blong laef blong hem. Be, ol 
skripja oli talem se long heven, i gat wan 
rekod blong olgeta we oli fetful, wetem 
nem blong olgeta mo stori blong ol stret 
mo gud wok blong olgeta.

Lod bae i ravemaot nem blong ol 
man we oli sin long buk blong hem, 
Eks 32:33. 

Hem we i winim tes blong hem bae 
oli no ravem nem blong hem aot long 
buk blong laef, Rev 3:5. Oli openem wan 
nara buk, we i buk blong laef, Rev 20:12 
(D&K 128:6–7). 

Nem blong olgeta we oli stret mo 
gud, bae oli raetemdaon olgeta long buk 
blong laef, Alma 5:58. 

Oli rekodem ol prea blong yu insaed 

long buk blong ol nem blong olgeta we 
oli kam tabu, D&K 88:2. 

Buk blong Momon. Luk tu long Buk 
we Oli Wokem long Gol, Ol; Buk, 
Ol; Efrem—Stik blong Efrem o 
Josef; Momon, Profet blong Ol Man 
blong Nifae; Ofisol Skripja; Skripja, 
Ol; Smit, Josef Junia; Witnes blong 
Buk blong Momon, Ol

Hem i wan long ol fo buk blong 
skripja we Jos Ia blong Jisas Kraes blong 
Ol Lata- dei Sent i akseptem. Hem i wan 
sot histri, we wan profet blong bifo, we 
nem blong hem i Momon, i raetem abaot 
histri blong ol pipol we oli bin stap laef 
long Ol Amerika. Oli bin raetem blong i 
testifae se Jisas i Kraes. Long saed blong 
histri ia, Profet Josef Smit, we i bin trans-
letem tru long presen mo paoa blong 
God, i bin talem: “Mi bin talem long ol 
brata se Buk blong Momon i moa stret 
long eni narafala buk long wol, mo i 
ki ston blong relijin blong yumi, mo 
wan man bae i kam moa kolosap long 
God sapos hem i folem ol tijing blong 
hem, bitim eni narafala buk” (luk long 
fas toktok long fored blong Buk blong 
Momon).

Buk blong Momon i wan histri blong 
relijin blong trifala grup blong ol pi-
pol we oli aot long Olfala Wol i go long 
graon blong Amerika. Ol grup ia, ol pro-
fet oli lidim olgeta, mo oli rekodem ol 
histri blong olgeta abaot relijin mo abaot 
ol nara samting long ol buk we oli wo-
kem long aean. Buk blong Momon i re-
kodem visit blong Jisas Kraes long ol 
pipol long Ol Amerika afta we Hem i bin 
laef bakegen long ded. Wan taem blong 
tu handred yia blong pis i bin stap afta 
long visit ia blong Kraes.

Moronae, las profet blong Ol Man 
blong Nifae blong raetem histri, i silim ol 
sot histri blong ol pipol ia, mo i bin hae-
dem olgeta samples long 421 Afta Kraes 
i Bon (a.k.b.). Long 1823, Moronae, we 
i laef bakegen long ded, i bin visitim 
Josef Smit, mo afta, i givim ol tabu buk 
ia blong bifo i go long Josef, blong Josef 
i transletem olgeta, mo i tekem i kam 
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long wol olsem wan narafala testeman 
blong Jisas Kraes.

Josef i wan tri we i karem plante ka-
kae, we branj blong hem i hang ova long 
wol, Jen 49:22–26. Trutok bae kamka-
maot long andanit long graon, Sam 85:11 
(Momon 8:16; Moses 7:62). Lod bae i lef-
temap wan flag long ol nesen mo i sing-
aot long olgeta, Aes 5:26. Wan voes we i 
stap long graon bae i toktok i kam, Aes 
29:4 (2 Nif 26:14–17). Visen blong evri 
samting, i kam olsem ol toktok blong 
wan buk we oli silim i stap, Aes 29:11 
(Aes 29:9–18; 2 Nif 27:6–26). Ol stik blong 
Josef mo blong Juda bae oli kam wan 
long han blong Lod, Esik 37:15–20. 

I gat ol narafala sipsip blong mi we 
oli stap, we oli no pat blong grup ia, Jon 
10:16 (3 Nif 15:16–24). 

Buk blong Momon mo Baebol, bae tu-
fala i gro tugeta, 2 Nif 3:12–21. Ol tok-
tok blong Lod bae oli go aot i go kasem 
evri en blong wol ia, 2 Nif 29:2. Lod i bin 
mekem kavenan wetem Inos blong te-
kem Buk blong Momon i go long Ol Man 
blong Leman, Inos 1:15–16. Oli raetem 
Buk blong Momon wetem tingting ia se 
bae yumi save bilivim Baebol, Momon 
7:9. Buk blong Momon bae i stap olsem 
wan testemoni agensem wol, Ita 5:4. 
Askem God sapos ol samting ia oli tru 
o no, Moro 10:4. 

Kraes i bin talem testemoni blong hem 
se Buk blong Momon i tru, D&K 17:6. 
Buk blong Momon i holem ful gospel 
blong Jisas Kraes, D&K 20:9 (D&K 20:8–
12; 42:12). 

Mifala i biliv se Buk blong Momon i 
toktok blong God, TbB 1:8. 

Buk blong Olgeta Komanmen. Luk 
tu long Doktrin mo Ol Kavenan; 
Revelesen

Long 1833, i gat sam revelesen we 
Profet Josef Smit i bin kasem, we oli bin 
mekem oli rere blong oli pablisim anda 
long taetol blong wan buk we oli sing-
aotem: A Book of Commandments for 
the Government of the Church of  Christ 
(Wan Buk blong Olgeta Komanmen 

blong Lidim Jos Ia blong Kraes). Lod i 
bin gohed blong toktok wetem ol wok-
man blong Hem, mo oli bin pablisim 
wan buk we i moa bigwan, we i tekem 
moa revelesen, hemia tu yia afta, mo oli 
singaotem Doktrin mo Ol Kavenan.

D&K 1 i toktok blong Lod we i stap 
long fored long buk ia blong ol koman-
men blong hem, D&K 1:6. Lod i givim 
jalenj long hem we i waes i bitim ol na-
rawan blong mekem kopi blong eni long 
ol revelesen blong hem insaed long Buk 
blong Olgeta Komanmen, D&K 67:4–9. 
God i jusum ol pipol blong givim wok 
ia blong pablisim ol revelesen, D&K 
70:1–5. 

Buk we Oli Bin Mekem Wetem Bras, 
Ol. Luk tu long Buk, Ol

Wan histri blong Ol Jiu stat long stat 
i go kasem 600 b.k.b., we insaed i gat 
ol raeting blong ol profet (1 Nif 5:10–
16). Histri ia, Leban i bin holem i stap. 
Leban i wan long ol elda blong Ol Jiu 
long Jerusalem. Taem Lihae mo famli 
blong hem i bin stap long ples we i no 
gat man long hem, Lihae i bin sendem 
ol boe blong hem i gobak long Jerusalem 
blong kasem histri ia (1 Nif 3–4). (Blong 
kasem moa infomesen, luk long “Wan 
Smol Toktok long saed blong Buk blong 
Momon,” we i stap insaed long Buk 
blong Momon.)

Buk we Oli Wokem long Gol, Ol. Luk 
tu long Buk blong Momon; Buk, Ol

Wan histri we oli raetemdaon long ol 
buk we oli wokem long gol. I stap tale-
maot storian blong tufala bigfala pipol 
long ol graon blong Amerika. Josef Smit 
i bin transletem mo i bin pablisim sam-
fala pat blong ol buk ia. Translesen ia, 
oli singaotem Buk blong Momon. (Blong 
gat moa infomesen, luk long “Fas Tok-
tok” mo “Testemoni blong Profet Josef 
Smit” insaed long Buk blong Momon.)

Daes
Wan wei blong jusum o blong kare-

maot samfala poen blong wan joes; 
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plante taem oli jusum wan pis pepa, o 
wan pis wud long medel blong sam na-
rawan. Hemia oli singaotem sakem daes.

Oli terem ol klos blong hem, mo stap 
sakem daes from, Mat 27:35 (Sam 22:18; 
Mak 15:24; Luk 23:34; Jon 19:24). Oli 
bin sakem daes, mo daes i foldaon long 
 Matias, Wok 1:23–26. 

Mo mifala i sakem daes—blong ju-
sum huia long mifala bae i mas go in-
saed long haos blong Leban, 1 Nif 3:11. 

Damaskes
Wan siti blong bifo we i blong Siria.
Damaskes i stanap long wan rij flat 

ples we i stap long limit blong draeples, 
mo reva blong Barada i stap wotarem 
gud ples ia. Oli tokbaot ples fulap taem 
long ol skripja (stat long Jen 14:15). Pol 
i bin stap long rod blong hem i go long 
Damaskes taem Lod, we i laef bakegen 
long ded, i bin kamaot long hem (Wok 
9:1–27; 22:5–16; 26:12–20).

Dan. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Long OlTesteman, hem i wan boe 
blong Jekob mo Bilhaha, woman slef 
blong Rejel (Jen 30:5–6).

Laen blong Dan: Blong save abaot ble-
sing we Jekob i givim long Dan, luk long 
Jenesis 49:16–18. Blong save abaot ble-
sing we Moses i givim long laen blong 
Dan, luk long Dutronome 33:22. Afta 
we oli stanemap haos long Kenan, laen 
blong Dan i bin kasem wan pris graon 
we i smol be i gat gudfala graon (Jos 
19:40–48). Oli bin stap traehad blong 
protektem graon ia agensem ol laen 
blong Amoro (Jaj 1:34) mo agensem Ol 
Man Filistia (Jaj 13:2, 25; 18:1). Long en, 
ol laen blong Dan oli muv i go long Not 
Palestaen (Jaj 18), samples long Laes, 
mo oli jenisim nem blong taon ia i kam 
Dan. Taon ia, oli save gud long hem ol-
sem Not limit blong Palestaen, we i stap 
long Dan i go kasem Bereseba.

Daniel
Hem i stamba man long buk blong 

Daniel long OlTesteman; hem i wan pro-
fet blong God mo wan man we i gat big-
fala fet.

Oli no save wan samting long saed 
blong papa mo mama blong hem, no-
mata i luk se hem i kamaot long laen 
blong wan king (Dan 1:3). Oli bin ho-
lemtaet hem i slef long Babilon, mo long 
tetaem ia, hem i kasem nem ia Beltesasa 
(Dan 1:6–7). Daniel mo trifala nara pri-
sena oli no wantem blong kakae long 
kaekae blong King from sam risen long 
saed blong relijin (Dan 1:8–16).

Daniel i gat gud nem long fored blong 
Nebukadnesa mo Darias tru long paoa 
blong hem blong save talem mining 
blong ol drim (Dan 2; 4; 6). Mo tu, hem 
i ridim mo talem mining blong ol raeting 
long wol blong haos blong king (Dan 
5). Ol enemi blong hem oli mekem plan 
agensem hem, mo oli bin sakem hem i 
go long hol blong ol laeon, be Lod i bin 
lukaotgud long laef blong hem (Dan 6).

Buk blong Daniel: Buk ia i gat tufala 
pat: ol japta 1–6 oli ol stori we oli tok-
baot Daniel mo ol trifala fren blong hem; 
ol japta 7–12, oli ol visen blong profesi 
we Daniel i bin luk. Buk ia i stap tijim 
olsem wanem i impoten blong stap tru 
long God mo i soemaot se Lod i stap ble-
sem olgeta we oli stap fetful.

Wan bigfala impoten pat blong buk 
ia, hem i taem hem i talem mining blong 
drim blong King Nebukadnesa. Long 
drim ia, kingdom blong God long ol las 
dei, oli soemaot olsem wan ston we i 
no gat han i katemaot hem long bigfala 
hil. Ston ia bae i rol i gogo kasem taem 
i fulap ful wol (Dan 2; luk tu long D&K 
65:2).

Darias. Luk tu long Babel, Babilon
Long OlTesteman, hem i king blong 

Media we i rul long Babilon afta long 
ded blong Beltesasa (Dan 5:31; 6:9, 25–
28; 9:1; 11:1).

Dav, Saen blong. Luk tu long Tabu 
Spirit

Wan saen we oli putum finis i stap, we 
tru long hem, Jon Baptaes bae i luksave 
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Mesaea (Jon 1:32–34). Josef Smit i tijim 
se saen blong dav i bin stap finis bifo oli 
mekem wol ia, blong i stap olsem wan 
witnes blong Tabu Spirit; taswe devel i 
no save kam long saen blong wan dav.

Spirit blong God i kamdaon olsem 
wan dav, Mat 3:16. 

Afta we Jisas i bin baptaes, Tabu Spirit 
i kam daon long sep blong wan dav, 
1 Nif 11:27. 

Mi, Jon, mi testifae, mo luk, ol heven 
oli bin open, mo Tabu Spirit i bin kam-
daon long hem, i tekem sep blong wan 
dav, D&K 93:15. 

Debora
Long OlTesteman, hem i wan woman 

profet we i bin jajem Isrel mo i bin lefte-
map tingting blong Barak blong go agen-
sem ol man Kenan (Jaj 4). Singsing blong 
Debora mo Barak i selebretem taem Isrel 
i kam fri long fasin blong stap slef (Jaj 5).

Ded, blong Bodi. Luk tu long Ded, We 
i Save, Laef long Wol; Fasin blong 
Sevem Man; Foldaon blong Adam 
mo Iv; Laef Bakegen long Ded

Taem we bodi mo spirit i seperet. Fol-
daon i mekem se man i save ded, mo wol 
i save ded (2 Nif 2:22; Moses 6:48). Aton-
men blong Jisas Kraes i winim ded blong 
mekem se evriwan bae i laef bakegen 
long ded (1 Kor 15:21–23). Laef bakegen 
long ded, hem i wan fri presen we i go 
long evri pipol nomata we oli mekem 
gud o nogud long laef ia (Alma 11:42–
44). Wanwan bae i gotru long wan ded 
blong bodi nomo from se taem bae yumi 
laef bakegen long ded, bae bodi blong 
yumi i nomo save ded (Alma 11:45).

Evri man bae i mas ded, mo man i 
mas kam das bakegen, Job 34:15. Lod i 
harem nogud tumas taem ol Sent blong 
hem oli stap ded, Sam 116:15. Das bae 
i gobak long graon, mo spirit bae i go-
bak long God, Pri 12:7. 

Tru long man, ded i kam, 1 Kor 15:21. 
Seva i holem ol ki blong hel mo blong 
ded, Rev 1:18. Bae i nomo gat ded, mo i 
nomo gat harem nogud, Rev 21:4. 

Ded i pas long evri man, 2 Nif 9:6, 11 
(Alma 12:24). Oli neva bin luk long ded 
wetem fraet, Alma 27:28. Alma i eks-
plenem se i olsem wanem long sol taem 
hem i stap bitwin ded mo laef bakegen 
long ded, Alma 40:11. 

Olgeta we oli ded wetem mi, bambae 
oli no save testem ded, D&K 42:46. Ol-
geta we God i no jusum olgeta blong 
oli ded, bambae God i mekem olgeta oli 
kam gud bakegen, D&K 42:48. Bambae 
mi testem yufala long evri samting i go 
kasem ded, D&K 98:14. 

From yu yu bin das, mo bae yu gobak 
long das, Moses 4:25. Adam i bin fol-
daon, mo tru long foldaon blong hem, 
ded i kam, Moses 6:48. 

Ded, blong Spirit. Luk tu long Devel; 
Fasin blong Sevem Man; Foldaon 
blong Adam mo Iv; Hel; Kam Antap 
Samtaem, No Save; Pikinini blong 
Tudak, Ol

Taem yumi seperet long God mo paoa 
blong Hem; blong ded long saed blong 
ol samting we i go wetem stret mo gud 
fasin. Lusifa mo wan pat aot long tri 
blong ol pipol long heven oli bin safa 
long wan ded long saed blong spirit 
taem God i bin sakemaot olgeta i go aot 
long heven (D&K 29:36–37)

Ded long saed blong spirit i bin kam 
long wol tru long Foldaon blong Adam 
(Moses 6:48). Ol man blong wol ia we 
oli gat oli nogud tingting, ol nogud 
toktok, mo nogud wok, oli ded long 
saed blong spirit, be yet, oli stap laef 
long wol (1 Tim 5:6). Tru long Aton-
men blong Jisas Kraes, mo tru long fa-
sin blong stap obei long ol prinsipol 
mo ol odinens blong gospel, ol man 
mo ol woman oli save kam klin long 
sin, mo oli save winim ded long saed 
blong spirit.

Ded long saed blong spirit i hapen tu 
afta long ded blong bodi blong wol ia. 
God bae i jajem olgeta we oli laef ba-
kegen long ded, mo tu, bae i jajem de-
vel mo olgeta enjel blong hem. Olgeta 
we oli gat tingting blong go agensem 
laet mo trutok blong gospel, bae oli safa 
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long ded long saed blong spirit. Ded ia, 
plante taem oli singaotem seken ded 
(Alma 12:16; Hil 14:16–19; D&K 76:36–
38).

Olgeta man we oli stap mekem ol no-
gud samting, bae God i katemaot olgeta, 
Sam 37:9. 

Blong gat tingting i fas gud long ol ra-
bis fasin, i blong stat ded, Rom 8:6 (2 Nif 
9:39). Fasin ia blong wantem evri sam-
ting i lidim man i foldaon we laef blong 
olgeta i kam nogud olgeta, 1 Tim 6:9. 
Sin i tekem ded i kam, Jem 1:15. Man 
we bambae i win long faet ya, taem ded 
i kam nambatu taem, bambae i no save 
kilim hem, Rev 2:11. Seken ded i no gat 
paoa long olgeta, Rev 20:6, 12–14. Ol 
man nogud bae oli go long bigfala lek 
ya blong faea, we i fulap long faea mo 
salfa we hemia i seken ded, Rev 21:8 
(D&K 63:17–18). 

Ol man oli fri blong jusum fridom 
mo laef we i no save finis, o blong ju-
sum blong kam prisena mo ded, 2 Nif 
2:27 (2 Nif 10:23; Alma 29:5; Hil 14:30–
31). God i bin mekem wan wei i rere i 
stap blong yumi ronwe long ded mo hel, 
2 Nif 9:10. Mekem yufala i go fri long 
ol soa blong hel blong mekem se yufala 
i no safa long nambatu ded, Jek 3:11. 
Man we i folem fasin blong wol i wan 
enemi blong God, Mos 3:19. Bae Lod i 
givim long yufala fasin ia blong sakem 
sin, blong yufala i no save harem nogud 
long nambatu ded, Alma 13:30. Ol jen 
blong ded we oli no gat en oli raonem 
Alma, Alma 36:18. Ol man nogud oli 
ded long saed blong ol samting we oli 
stret mo gud, Alma 40:26 (Alma 12:16). 
Foldaon i bin givim long evri man wan 
ded blong spirit, Alma 42:9 (Hil 14:16–
18). 

Taem Adam i foldaon, hem i ded long 
saed blong spirit, D&K 29:40–41, 44. 

Ded, Nambatu. Luk long Ded, blong 
Spirit

Ded, Nomo Save, Fasin blong Nomo 
Save Ded. Luk tu long Ded, We i 
Save, Laef long Wol; Fasin blong 

Sevem Man; Jisas Kraes; Laef 
Bakegen long Ded; Pem Praes, 
Atonmen

Hem i taem yumi stap laef fogud we-
tem wan bodi we i laef bakegen long 
ded, mo bae i nomo save ded bakegen.

Hem i laef bakegen finis, Mak 16:6. 
Semmak, olgeta we oli joen long Kraes 
oli save laef bakegen, 1 Kor 15:22. Bodi 
ia we i save ded i mas jenis blong kam 
we i nomo save lus bakegen samtaem, 
1  Kor 15:53–54. Kraes i brekem finis 
paoa blong ded, i tekem fasin blong 
nomo save ded i kamtru, 2 Tim 1:10. 

Fasin blong nomo save ded i taem 
spirit i joen bakegen long bodi, 2 Nif 
9:13. Spirit blong olgeta bae i go joenem 
bodi blong olgeta, mo bae tufala i nomo 
save seraot, oli nomo save ded bakegen, 
Alma 11:45. 

Olgeta we oli fetful bae oli kasem an-
tap long hed blong olgeta, fasin blong 
nomo save ded, mo laef we i no save fi-
nis, D&K 75:5. Wol, bae i kam tabu, i 
nomo save ded, D&K 77:1 (D&K 130:9). 

Wok mo glori blong God i blong me-
kem man i nomo save ded mo i kasem 
laef we i no save finis, Moses 1:39. 

Ded, We i Save, Laef long Wol. Luk  
tu long Bodi; Ded, blong Bodi; 
Foldaon blong Adam mo Iv; Wol

Taem ia we i stat long taem wan i bon 
i kam long wol i go kasem taem bodi 
blong hem i ded. Samtaem oli singaotem 
seken laef.

Long dei we bae yu kakae frut ia bae 
yu mas ded, Jen 2:16–17 (Moses 3:16–
17). Long ded, spirit i gobak long God 
mo bodi i gobak long asis blong wol ia, 
Pri 12:7 (Jen 3:19; Moses 4:25). 

No letem sin i stap long bodi blong 
yu blong wol ia, Rom 6:12. Bodi ia 
blong wol i mas kam we i nomo save 
ded, 1 Kor 15:53 (Inos 1:27; Mos 16:10; 
Momon 6:21). 

Ples blong man i kam wan ples blong 
tes, 2 Nif 2:21 (Alma 12:24; 42:10). Adam 
i bin foldaon blong mekem se man i save 
stap, 2 Nif 2:25. Yufala i lukluk i go long 
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fored mo luk bodi we i save ded i gi-
rap long wan bodi we i nomo save ded, 
Alma 5:15. Laef ia hem i taem blong ol 
man blong mekem rere blong mitim 
God, Alma 34:32. 

No fraet blong ded from we long wol 
ia, glad blong yu i no fulwan, D&K 
101:36. 

Olgeta we oli stap fetful long taem 
blong seken laef blong olgeta, bae mi 
givim moa long olgeta, Ebr 3:26. 

Dedman, Fasin blong Sevem Ol. Luk 
long Fasin blong Sevem Ol Dedman

Ded Si
Solwota long en long Saot blong Jodan 

Vali. Oli save long hem tu olsem Si we 
i Sol. Bigwan blong hem i kolosap 395 
mita andanit long Mediterenian Si. Ol 
taon blong Sodom, Gomora, mo Joa o 
Bela oli bin stap kolosap long so blong 
solwota ia (Jen 14:2–3).

Blong mekem profesi i kamtru, mo 
olsem wan long ol saen blong Seken 
 Kaming blong Sevya, ol wota blong Ded 
Si bae oli kamgud bakegen, mo ol sam-
ting bae oli laef long hem (Esik 47:8–9).

Dei blong Lod. Luk long Jajmen, Las; 
Sabat Dei; Seken Kaming blong 
Jisas Kraes

Delila. Luk tu long Filistia, Ol Man 
blong

Wan woman Filistia long OlTesteman 
we i bin trikim mo salem Samson (Jaj 
16).

Deseret. Luk tu long Jared, Ol Man 
blong

Long Buk blong Momon, hem i wan 
toktok long lanwis blong Ol Man blong 
Jared we i minim “sugabag” (Ita 2:3).

Deved. Luk tu long Batseba; Sam
Wan king blong Isrel blong bifo long 

OlTesteman
Deved i wan boe blong Jese blong laen 

blong Juda. Hem i wan yangfala we i gat 
paoa long tingting, mo hem i bin kilim-
ded wan laeon, wan bea, mo wan bigfala 

man Filistia, Golaeat (1 Saml 17). Oli ju-
sum mo putum Deved i kam king blong 
Isrel. Semmak olsem Sol, long laef blong 
hem olsem wan adalt, hem i rong long ol 
bigfala kraem; be wanem i mekem hem 
i defren long Sol i we hem i bin save 
sakem sin wetem tru hat blong hem. 
From hemia, hem i bin save kasem fo-
givnes, be i no kasem fogivnes from hem 
i bin kilimded Uraea (D&K 132:39). Laef 
blong hem, oli save serem long fo pat: 
(1) long Betlehem, taem hem i bin wan 
man blong lukaot long sipsip (1 Saml 
16–17); (2) insaed long haos blong King 
Sol (1 Saml 18:1–19:18); (3) olsem wan 
man we i stap ronwe (1  Saml 19:18–
31:13; 2  Saml 1); (4) olsem wan king 
ova long laen blong Juda long Hebron 
(2 Saml 2–4), mo afta, olsem wan king 
ova long ful Isrel (2 Saml 5–24; 1 King 
1:1–2:11).

Afta we Deved i mekem sin ia blong 
mekem adaltri wetem Batseba, i bin gat 
fulap nogud samting we i spolem ol las 
twante yia blong laef blong hem. Ful ne-
sen i bin kam antap gud long taem blong 
rul blong hem, be Deved hemwan, i bin 
safa from ol risal blong ol sin blong hem. 
Oltaem i gat raorao long famli, we long 
kes blong Abasalom mo Adonia, i me-
kem se oli bin gat bigfala faet. Ol sam-
ting ia we oli bin hapen, oli kam blong 
mekem wanem profet Netan i bin talem 
i kamtru, hemia long saed blong Deved 
mo sin blong hem (2 Saml 12:7–13).

Nomata ol nogud samting ia long laef 
blong hem, rul blong Deved i bin wan 
rul we i gud tumas long histri blong Ol 
Man Isrel, from se (1) hem i bin mekem 
ol laen oli kam wan nesen, (2) hem i ka-
sem ol graon blong kantri mo i no gat 
raorao from, (3) hem i stanemap gav-
man blong hem folem tru relijin blong 
mekem se tingting blong God i bin stap 
olsem loa blong Isrel. From ol risen ia, 
longtaem afta, oli stap luk se rul blong 
Deved i olsem wan taem blong gol mo 
bigfala taem blong glori taem we bae 
Mesaea bae i kam (Aes 16:5; Jerem 23:5; 
Esik 37:24–28).

Laef blong Deved i soemaot pikja 
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blong nid blong evriwan blong mas stap 
strong long stret mo gud fasin i go kasem 
en. Olsem wan yut, oli stap talem se hem 
i wan man we i folem stret hat blong Lod 
(1 Saml 13:14); olsem wan man, hem i bin 
toktok wetem Spirit mo hem i bin ka-
sem plante revelesen. Be hem i pem wan 
hevi praes from se hem i no bin obei long 
ol komanmen blong God (D&K 132:39).

Devel. Luk tu long Enemi blong 
Kraes; Hel; Lusifa; Man, Man blong 
Prapa Spolem Gud; Pikinini blong 
Tudak, Ol; Spirit—Ol ivel spirit

Setan. Devel i enemi blong stret mo 
gud fasin mo i enemi blong olgeta we 
oli stap lukaot blong mekem tingting 
blong God. Hem i stret spirit boe blong 
God, mo long wan taem, hem i bin wan 
enjel we i bin gat atoriti long ples blong 
God (Aes 14:12; 2 Nif 2:17). Be, hem i bin 
agensem God long laef bifo laef long wol 
ia, mo hem i bin winim tingting blong 
wan pat aot long tri blong ol spirit pi-
kinini blong Papa blong oli go agens 
wetem hem (D&K 29:36; Moses 4:1–4; 
Ebr 3:27–28). God i bin sakem olgeta 
aot long heven, i no letem olgeta blong 
kasem janis blong gat wan bodi blong 
mit mo bun, mo blong gat eksperiens 
long laef long wol ia, mo bae God i no 
save mekem olgeta oli kam antap sam-
taem blong taem we i no save finis. Stat 
long taem ia we God i sakem devel aot 
long heven, hem i lukaot oltaem blong 
giaman long evri man mo woman, mo 
i lidim olgeta longwe long wok blong 
God blong mekem se evri man oli harem 
nogud semmak olsem hem (Rev 12:9; 
2 Nif 2:27; 9:8–9).

Jisas i sakem devel, Mat 17:18. God i 
mekem wan faea i rere finis blong devel 
mo ol enjel blong hem, Mat 25:41. Sta-
nap agensem devel mo bae hem i ronwe 
long yu, Jem 4:7. 

Ol nogud man, bae God i tekem ol-
geta oli go daon long kalabus, 1  Nif 
14:7. Devel i papa blong evri giaman, 
2 Nif 2:18 (Moses 4:4). Devel i stap luk-
lukgud se evri man bae i save harem 

nogud semmak olsem hem, 2 Nif 2:27. 
Sapos mit mo bun bae i nomo save gi-
rap, spirit blong yumi bae i kam anda-
nit long paoa blong devel, 2 Nif 9:8–9. 
Devel bae i mekem man i kros, i mekem 
man i kam kwaet, i switim man, 2 Nif 
28:20–23. Wanem i nogud i kam long 
devel, Omnae 1:25 (Alma 5:40; Moro 
7:12, 17). Yufala i lukaot gud blong me-
kem se i no gat rao bitwin yufala, mo 
blong yufala i obei long nogud spirit, 
Mos 2:32. Sapos yufala i no sipsip blong 
gudfala man blong yufala blong lukaot 
long sipsip, nao devel i man blong lu-
kaot long yufala, Alma 5:38–39. Devel 
bae i no sapotem ol pikinini blong hem, 
Alma 30:60. Prea oltaem blong devel i 
no lidim yufala i gowe wetem ol temte-
sen blong hem, Alma 34:39 (3 Nif 18:15, 
18). Bildimap fandesen blong yu antap 
long ston blong Ridima, blong strong 
win blong devel i no save gat paoa ova 
long yu, Hil 5:12. Devel i stamba blong 
evri sin, Hil 6:26–31. 

Devel i bin traem blong putumap wan 
plan blong trik, D&K 10:12. I mas nid 
blong i olsem; blong devel i mas tem-
tem ol pikinini blong man, sapos no, bae 
oli no save mekem samting blong olge-
tawan, D&K 29:39. Adam i kam anda 
long paoa blong devel, from se hem i bin 
foldaon long temtesen, D&K 29:40. Ol 
boe blong tudak bae oli rul wetem devel 
mo ol enjel long taem we i no save finis, 
D&K 76:32–33, 44. Lod bae i fasem de-
vel blong wan taosen yia, D&K 88:110 
(Rev 20:2). Setan i tekemaot laet mo tru-
tok, D&K 93:39. 

Setan i no bin stap fetful long taem 
blong fasfala laef blong hem, Ebr 3:28. 

Jos blong devel: Evri oganaesesen long 
wol we i nogud mo i folem fasin blong 
wol we i spolem gospel ia we i klin gud 
mo i stret gud, mo i stap faet agensem 
Smol Sipsip blong God.

Devel i stanemap bigfala mo rabis jos, 
1 Nif 13:6 (1 Nif 14:9). I gat tufala jos 
nomo, wan we i blong Smol Sipsip blong 
God, mo wan i blong devel, 1 Nif 14:10 
(Alma 5:39). 
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Yufala i no mas faet agensem wan jos, 
be nomo sapos hem i jos blong devel, 
D&K 18:20. Bigfala mo rabis jos bae i 
mas lus evriwan, D&K 29:21. 

Dikon. Luk tu long Aronik Prishud
Wan koling long seves blong Jos long 

taem blong Aposol Pol (Fil 1:1; 1 Tim 
3:8–13) mo wan ofis long Aronik Pris-
hud (D&K 20:38, 57–59; 84:30, 111; 
107:85).

Disaepol. Luk tu long Aposol; Jenisim 
Laef, Fasin blong Jenisim Laef; 
Kristin Man, Ol; Yok

Wan we i stap folem Jisas Kraes, we 
i stap laef folem ol tijing blong Kraes 
(D&K 41:5). Toktok ia, disaepol, oli yu-
sum blong tokbaot olgeta Twelef Apo-
sol we Kraes i bin singaotem olgeta 
long seves blong Hem long wol ia (Mat 
10:1–4). Toktok ia, disaepol, oli yusum 
tu blong tokbaot olgeta twelef man we 
Jisas i bin jusum blong lidim Jos blong 
Hem long medel blong Ol Man blong 
Nifae mo Ol Man blong Leman (3 Nif 
19:4).

Putumgud loa i stap wetem ol disae-
pol blong mi, Aes 8:16. 

Sapos yufala i obei long ol tok ya 
blong mi, yufala i disaepol blong mi, 
Jon 8:31. 

Momon i bin wan disaepol blong Jisas 
Kraes, 3 Nif 5:12–13. Yufala i ol disae-
pol blong mi, 3 Nif 15:12. Trifala disae-
pol bae oli no save testem ded, 3 Nif 
28:4–10. 

Voes blong woning bae i mas kam tru 
long maot blong ol disaepol blong mi, 
D&K 1:4. Ol disaepol blong mi oli mas 
stanap long ol tabu ples, D&K 45:32. 
Olgeta we oli no tingbaot olgeta we oli 
pua, olgeta we oli stap long nid, olgeta 
we oli sik mo olgeta we oli harem no-
gud, olgeta ia oli no ol disaepol blong 
mi, D&K 52:40. Huia i no wantem blong 
givim laef blong hem, i no disaepol 
blong mi, D&K 103:27–28. 

Dispensesen. Luk tu long Gospel; 
Kambak blong Gospel, Restoresen 

blong Gospel; Ki blong Prishud, Ol; 
Prishud

Wan gospel dispensesen i wan taem 
we Lod i gat wan wokman blong hem 
we Hem i givim raet long hem long wol, 
we i gat ol ki blong tabu prishud.

Adam, Inok, Noa, Ebraham, Moses, 
Jisas Kraes, Josef Smit, mo ol narawan, 
wanwan long olgeta oli bin statem wan 
niufala gospel dispensesen. Taem Lod i 
oganaesem wan dispensesen, Lod i tale-
maot gospel blong Hem bakegen blong 
mekem se ol pipol blong dispensesen ia 
oli no nid blong dipen long ol dispense-
sen blong bifo blong kasem save blong 
plan blong fasin blong sevem man. Dis-
pensesen ia we Josef Smit i statem, oli 
save long hem olsem “dispensesen ia 
blong taem evri wok blong God i kam-
tru.”

God blong heven i setemap wan king-
dom, Dan 2:44 (D&K 65). 

Long ol las dei, bae mi kapsaetem 
Spirit blong mi long evri man, Wok 2:17 
(Joel 2:28). Heven i mas risivim Kraes 
kasem taem Hem i putumbak evri sam-
ting, Wok 3:21. Long dispensesen ia 
blong taem evri wok blong God i kam-
tru, God bae i putum evri samting i kam 
wanples long Kraes, Efes 1:10. 

Bae mi stanemap jos blong mi long 
medel blong olgeta, 3 Nif 21:22. 

Lod i putum, wetem tras, ol ki blong 
kingdom blong hem mo wan dispense-
sen blong gospel blong wan las taem, 
D&K 27:13. Ol ki blong dispensesen ia 
oli stap long han blong yu, D&K 110:12–
16. Evri ki blong ol las dispensesen ia, 
Lod i putumbak long dispensesen ia 
blong taem evri wok blong God i kam-
tru, D&K 128:18–21. 

Divos. Luk tu long Mared, Maredem
Taem we wan mared i finis tru long 

paoa blong loa blong kantri, o tru long 
paoa blong loa blong jos. Folem Niu Tes-
teman, God i bin letem divos i hapen 
folem sam kondisen nomo from se hat 
blong ol pipol i strong; be olsem we Jisas 
i bin eksplenem, “i no bin olsem long 
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stat” (Mat 19:3–12). Ol skripja oli givim 
kaonsel agensem divos, mo i givim ad-
vaes long ol hasban mo ol waef blong oli 
lavlavem olgeta long stret mo gud fasin 
(1 Kor 7:10–12; D&K 42:22).

Doktrin blong Kraes. Luk tu long 
Gospel; Plan blong Fasin blong 
Pemaot Man

Ol prinsipol mo ol tijing blong gospel 
blong Jisas Kraes.

Doktrin blong mi bae i folfoldaon ol-
sem ren, Dut 32:2. Olgeta we oli stap 
komplen bae oli mas lanem doktrin, 
Aes 29:24. 

Ol pipol oli sapraes tumas long dok-
trin blong hem, Mat 7:28. Doktrin blong 
mi i no blong mi, be i blong hem we 
i sendem mi, Jon 7:16. Evri skripja oli 
gud blong yusum olsem doktrin o ti-
jing, 2 Tim 3:16. 

Hemia i doktrin blong Kraes, mo dok-
trin ia hem i wan nomo, mo hem i tru 
doktrin blong Papa, 2 Nif 31:21 (2 Nif 
32:6). Bae i no mas gat raorao long me-
del blong yufala long saed blong ol poen 
blong doktrin blong mi, 3 Nif 11:28, 32, 
35, 39–40. 

Setan i tantanem hat blong ol pi-
pol blong oli raorao long saed blong 
ol poen blong doktrin blong mi, D&K 
10:62–63, 67. Tijim ol pikinini long saed 
blong doktrin blong fasin blong sakem 
sin, fet long Kraes, baptaes, mo presen 
we i Tabu Spirit, D&K 68:25. Tijim wan-
wan long yumi long saed blong doktrin 
blong kingdom, D&K 88:77–78. Doktrin 
blong prishud bae i go insaed long sol 
blong yu sloslo, D&K 121:45. 

Doktrin mo Ol Kavenan. Luk tu 
long Buk blong Olgeta Komanmen; 
Ofisol Skripja; Skripja, Ol; Smit, 
Josef Junia

Samfala buk blong ol lata- dei tabu re-
velesen mo ol toktok we oli kam tru long 
insperesen we oli putum tugeta. Lod i 
givim olgeta samting ia long Josef Smit 
mo olgeta we bae oli kam afta long hem 
blong stanemap mo kontrolem kingdom 
blong God long wol long ol las dei. Dok-

trin mo Ol Kavenan i wan long ol stan-
det tabu wok blong skripja insaed long 
Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei 
Sent, wetem Baebol, Buk blong Momon, 
mo Perel we I Gat Bigfala Praes. Dok-
trin mo Ol Kavenan i hemwan nomo, i 
no gat wan narawan semmak, from se 
hem i no wan translesen blong wan buk 
blong bifo; Lod i bin givim olgeta revele-
sen ia long ol profet blong Hem we Hem 
i jusum olgeta long taem tedei, blong 
save putumbak kingdom blong Hem. 
Long ol revelesen ia, wan i save harem 
kwaet be strong voes blong Lod Jisas 
Kraes (D&K 18:35–36).

Histri blong Josef Smit i talem se Dok-
trin mo Ol Kavenan i fandesen blong Jos 
long ol las dei mo i blong gud blong wol 
(heding blong D&K 70). Revelesen we 
i stap long buk ia i statem wok blong 
mekem rere rod blong Seken Kaming 
blong Lod, blong mekem evri toktok we 
ol profet oli bin talem stat long taem wol 
i stat oli kamtru.

Doti. Luk tu long I No Stret mo I 
Nogud, We, Fasin we I No Stret 
mo I Nogud; Klin mo No Klin; No 
Folem Fasin blong God; Nogud, 
Fasin Nogud; Sin

Taem wan i no klin long saed blong 
spirit from se hem i minim blong no stap 
obei long God.

Lod bae i wasemaot doti blong ol gel 
blong Saeon, Aes 4:4 (2 Nif 14:4). 

Kingdom blong God i no doti, 1 Nif 
15:34 (Alma 7:21). Olgeta we oli doti 
bae oli doti i stap, 2 Nif 9:16 (Momon 
9:14). Bae yufala i filim olsem wanem, 
sapos yufala i stanap long fored blong 
kot blong God, wetem ol blad mo evri 
kaen doti mak i stap long ol klos blong 
yufala, Alma 5:22. 

Oli mas gohed blong stap doti nomo, 
D&K 88:35. 

Wetaem nao bae mi spel, mo bae mi 
kam klin long ol doti we oli kamaot long 
mi, Moses 7:48. 

Drim. Luk tu long Revelesen
Hem i wan wei we God i stap talemaot 
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tingting blong Hem long ol man mo ol 
woman long wol. I no evri drim we oli 
ol revelesen, be ol drim we oli kam tru 
long insperesen oli frut blong fet.

Hem i bin drim, mo i bin luk wan lada 
i go kasem heven, Jen 28:12. Josef i drim 
long wan drim, Jen 37:5. Lod bae i tok-
tok long hem long wan drim, Nam 12:6. 
Nebukadnesa i drim long ol drim, Dan 
2:1–3. Ol olfala man bae oli drim long ol 
drim, Joel 2:28 (Wok 2:17). 

Enjel blong Lod i bin kamaot long 
hem long wan drim, Mat 1:20 (Mat 2:19). 

Lihae i raetem plante samting we hem 
i bin luk long ol drim, 1 Nif 1:16. Lihae i 
bin drim long wan drim, 1 Nif 8. 

Dring, Drong. Luk long Tok blong 
Waes

Dutronome
Nambafaef buk blong OlTesteman.
Insaed long Dutronome i gat ol las tri-

fala toktok blong Moses we hem i bin gi-
vim long ol flat ples blong Moab jes bifo 
we hem i jenis i kam narafala. Fas toktok 
(ol japta 1–4) i wan fas toktok. Nambatu 
toktok (ol japta 5–26) i gat tufala pat in-
saed long hem: (1) ol japta 5–11–Ol Ten 
Komanmen mo wan toktok we i eks-
plenem olsem wanem blong yusum ol-
geta; mo (2) ol japta 12–26–Samfala loa, 
we oli stap olsem senta blong ful buk ia. 
Nambatri toktok (ol japta 27–30) i tok-
baot we Isrel i riniu tabu kavenan we 
oli bin mekem wetem God, mo i tekem 
anaonsmen blong ol blesing we i kam 
from man i obei, mo ol nogud samting 
we i kam we i kam from man i no stap 
obei. Ol japta 31–34 oli tokbaot olsem 
wanem God i givim loa long Ol Man 
blong Livae, singsing mo las blesing 
blong Moses, mo taem we Moses i go.

Ebel. Luk tu long Adam; Ken
Long OlTesteman, hem i wan boe 

blong Adam mo Iv.
Hem i bin givim long God wan sakri-

faes we i moa gud bitim hemia blong 
brata blong hem, Ken, Jen 4:4–5 (Hib 

11:4; Moses 5:16–21). Ken i bin kilim-
ded hem, Jen 4:8 (Moses 5:32). 

Hem i bin kasem prishud long Adam, 
D&K 84:16. 

Setan i mekem plan wetem Ken blong 
kilimded Ebel, Moses 5:28–31 (Hil 6:27). 

Ebraham. Luk tu long Kavenan blong 
Ebram

Hem i wan boe blong Tera, we i bon 
long Uru, long Koldia (Jen 11:26, 31; 
17:5). Hem i wan profet blong Lod, we 
Lod i bin mekem ol kavenan we oli no 
save finis wetem hem; mo tu, tru long 
hem, evri nesen blong wol oli kasem ble-
sing. Ebraham, fasfala nem blong hem 
i Ebram.

Hem i muvaot i go long Haran, ples 
we Tera i bin ded, Jen 11:31–32 (Ebr 2:1–
5). God i singaotem hem blong i go long 
Kenahan, mo blong hem i kasem wan 
tabu kavenan, Jen 12:1–8 (Ebr 2:4, 15–
17). Hem i go kasem Ijip, Jen 12:9–20 
(Ebr 2:21–25). Hem i mekem ples blong 
hem long Hebron, Jen 13:18. Hem i se-
vem Lot, Jen 14:1–16. Hem i mitim Mel-
kesedek, Jen 14:18–20. Hega i bonem 
wan pikinini boe blong Ebraham, we 
nem blong hem, Ismael, Jen 16:15–16. 
Nem blong hem i jenis i kam Ebraham, 
Jen 17:5. Lod i talem long Ebraham mo 
Sera se bae tufala i gat wan pikinini boe, 
Jen 17:15–22; 18:1–14. Sera i bonem boe 
blong Ebraham, we nem blong hem i 
Aesak, Jen 21:2–3. Hem i kasem oda 
blong givim Aesak olsem wan sakri-
faes, Jen 22:1–18. Sera i ded mo oli be-
rem hem, Jen 23:1–2, 19. Ebraham i ded 
mo oli berem hem, Jen 25:8–10. 

Fasin we Ebraham i glad blong givim 
Aesak olsem sakrifaes, i semmak olsem 
we God i glad blong givim Wan Stret 
Pikinini Ia Nomo blong Hem, Jek 4:5. 
Ebraham i pem taeting i go long Mel-
kesedek, Alma 13:15. Hem i bin luk fas-
taem finis, mo i bin testifae abaot taem 
we Kraes bae i kam, Hil 8:16–17. 

Hem i kasem prishud i kam long Mel-
kesedek, D&K 84:14. Olgeta we oli fet-
ful oli kam laen blong Ebraham, D&K 
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84:33–34 (Gal 3:27–29). Hem i bin kasem 
evri samting tru long revelesen mo hem 
i bin kam olsem wan god, D&K 132:29. 

Hem i bin lukaotem ol blesing blong 
ol papa, mo blong oli givim prishud 
long hem, Ebr 1:1–4. Ol giaman pris 
blong Koldia oli wantem kilim hem i 
ded, Ebr 1:5–15. Lod i sevem hem, Ebr 
1:16–20. Hem i lanem abaot san, mun, 
mo ol sta, Ebr 3:1–14. Hem i lanem abaot 
laef bifo laef long wol ia, mo abaot Krie-
sen, Ebr 3:22–28. 

Buk blong Ebraham: Ol buk blong bifo 
we Ebraham i bin raetem, Jos i kasem ol-
geta long yia 1835. Antonio Lebolo i bin 
faenem ol histri ia wetem sam ded bodi 
we oli kavremap olgeta; hem i faenem 
olgeta insaed long sam hol long graon 
long Ijip. Antonio Lebolo i givim olgeta 
samting ia long Maekel Sandla. Sandla i 
bin soem olgeta long Yunaeted Stet long 
yia 1835. Sam fren blong Josef Smit i bin 
pem olgeta long Sandla, mo afta, oli gi-
vim long Profet, we i bin transletem ol-
geta. Sam long ol histri ia, naoia yumi 
save ridim i stap insaed long Perel we I 
Gat Bigfala Praes.

Japta 1 i tokbaot ol eksperiens blong 
Ebraham long Uru long Koldia, long 
ples we ol nogud pris oli bin traem 
blong sakrifaesem hem. Japta 2 i tok-
baot wokbaot blong hem i go long Kena-
han. Lod i bin kamaot long hem mo i bin 
mekem ol kavenan wetem hem. Japta 
3 i tokbaot se Ebraham i bin luk yuni-
ves, mo i luksave wanem i stap bitwin ol 
bodi blong heven. Ol japta 4–5 oli wan 
nara stori abaot Kriesen.

Laen blong Ebraham: Ol pipol we, tru 
long fasin blong stap obei long ol loa 
mo ol odinens blong gospel blong Jisas 
Kraes, oli kasem ol promes mo ol kave-
nan we God i bin mekem long Ebraham. 
Ol man mo ol woman oli save kasem ol 
blesing ia sapos oli kamaot stret long 
laen long Ebraham, o sapos oli adop-
tem olgeta long famli blong hem taem 
oli akseptem gospel mo oli kasem bap-
taes (Gal 3:26–29; 4:1–7; D&K 84:33–34; 
103:17; 132:30–32; Ebr 2:9–11). Olgeta 

we oli kamaot stret long laen blong 
Ebraham oli save lusum ol blesing blong 
olgeta sapos oli no stap obei (Rom 4:13; 
9:6–8).

Ebram. Luk long Ebraham

Efesas, Leta I Go long Ol Kristin 
Man long. Luk tu long Leta blong 
Pol, Ol; Pol

Long Niu Testeman, wan leta we Apo-
sol Pol i bin raetem i go long olgeta Sent 
long Efesas. Leta ia i impoten tumas, 
from se i gat insaed ol tijing blong Pol 
long saed blong Jos Ia blong Kraes.

Japta 1 i gat nomol fasin blong welka-
mem man. Ol japta 2–3 oli eksplenem 
jenis we i hapen long ol pipol taem oli 
kam ol memba blong Jos—oli kam ol si-
tisen wetem olgeta Sent, wetem Ol Jen-
tael mo Ol Jiu we oli joen long wan Jos. 
Ol japta 4–6 oli eksplenem rol blong ol 
Aposol mo ol profet, nid blong mas stap 
wan, mo nid blong putum ful klos blong 
faet blong God.

Efrem. Luk tu long Buk blong 
Momon; Isrel; Josef, Boe blong 
Jekob; Manase

Long OlTesteman, hem i nambatu 
boe blong Josef mo Asenat (Jen 41:50–
52; 46:20). Efrem i kasem raet blong 
hem i no long nomol fasin; Efrem i ka-
sem blesing blong raet blong fasbon be 
i no Manase, we i bin fasbon (Jen 48:17–
20). Efrem i kam papa blong laen blong 
Efrem.

Laen o traeb blong Efrem: Efrem i bin ka-
sem raet blong fasbon long Isrel (1 Kron 
5:1–2; Jerem 31:9). Long ol las dei, spe-
sel janis mo responsabiliti blong olgeta 
i blong kasem prishud, tekem mesej 
blong gospel we i kambak i go long wol, 
mo leftemap wan flag blong pulum tu-
geta Isrel we i seraot olbaot (Aes 11:12–
13; 2 Nif 21:12–13). Ol pikinini blong 
Efrem bae oli givim wan hat blong king 
we i glori long olgeta we oli kam long 
ol kantri blong Not, we bae oli kambak 
long ol las dei (D&K 133:26–34).

Stik blong Efrem o Josef: Hem i re-
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kod blong wan grup blong laen blong 
Efrem we Lod i lidim olgeta aot long 
Jerusalem i go long Amerika samples 
600 b.k.b. Rekod blong grup ia, oli sing-
aotem stik blong Efrem, o Josef, o Buk 
blong Momon. Stik ia, wetem stik blong 
Juda (Baebol) i joen blong givim wan 
testemoni we i semmak abaot Lod Jisas 
Kraes, taem we Hem i bin laef bakegen 
long ded, mo tabu wok blong Hem long 
tufala grup ia blong haos blong Isrel.

Wan branj blong Efrem bae i brok 
mo bae i raetem wan narafala testeman 
abaot Kraes, JST, Jen 50:24–26, 30–31. 
Stik blong Juda mo stik blong Josef bae 
oli kam wan, Esik 37:15–19. 

Ol raeting blong Juda mo blong Josef 
bae oli gro tugeta, 2 Nif 3:12. Lod i tok-
tok long plante nesen, 2 Nif 29. 

Ol ki blong rekod blong stik blong 
Efrem, oli komitim long han blong 
Moronae, D&K 27:5. 

Ehab. Luk tu long Jesebel
Long OlTesteman, hem i wan long ol 

king blong Not Isrel we i moa nogud 
mo i gat moa paoa. Hem i bin maredem 
Jesebel, wan gel blong wan king blong 
Sidonia, we tru long hem, i mekem se 
wosip long Bal mo Astoret i bin stanap 
long Isrel (1 King 16:29–33; 2 King 3:2). 
Mo oli bin traem blong karemaot ol pro-
fet mo wosip long Jehova (1 King 18:13).

Hem i bin rul ova long Isrel long 
Sameria blong twantetu yia, 1  King 
16:29 (1 King 16–22). Hem i bin mekem 
sin long ae blong Lod we i moa long ol-
geta evriwan we oli bin rul fastaem long 
hem, 1 King 16:30. Oli kilimded hem 
long wan faet, 1 King 22:29–40. 

Eksampol
Wan eksampol we wan i save fo-

lem blong kasem samfala risal. Long ol 
skripja, oli yusum toktok ia, paten, blong 
minim wan eksampol, olsem blong laef 
folem wan fasin, o blong bildim sam-
ting.

Lod i givim oda long Isrel blong bil-
dim wan tabenakol we i folem paten 

we hem i bin soem long Moses, Eks 
25. Deved i givim long Solomon, pa-
ten ia blong folem blong bildim tem-
pol, 1 Kron 28:11–13. 

Tru long mi, Jisas Kraes bae i save 
soem wan paten long olgeta we oli wan-
tem biliv long hem, 1 Tim 1:16. 

Bae mi givim yufala wan rod blong fo-
lem long saed blong evri samting, D&K 
52:14. 

Ekskomunikesen, Fasin blong 
Sakemaot Man long Jos. Luk tu long 
Agens, Go Agensem; Apostasi

Ekskomunikesen i Jos disiplin aksen 
we i moa strong long ol narafala disi-
plin aksen. Wan we oli ekskomunike-
tem hem, hem i nomo wan memba blong 
Jos. Ol atoriti blong Jos oli ekskomuni-
ketem wan long Jos taem nomo hem i 
jusum blong laef agensem ol koman-
men blong Lod, mo olsem ia nao hem i 
nomo kwalifae blong stap wan memba 
insaed long Jos.

Hat blong fulap man oli kam strong, 
mo oli tekemaot nem blong olgeta, Alma 
1:24 (Alma 6:3). Sapos hem i no sakem 
sin, bae oli no kaontem hem long me-
del blong ol pipol blong mi, 3 Nif 18:31 
(Mos 26). 

Olgeta we oli mekem adaltri mo oli 
no sakem sin, bae oli sakemaot olgeta, 
D&K 42:24. Hem we i sin mo i no sakem 
sin, bae oli mas sakemaot hem long jos, 
D&K 42:28. Lod i givim ol fasin blong 
wok blong stretem ol impoten problem 
insaed long Jos, D&K 102 (D&K 42:80–
93). Oli putum bisop blong hem i stap 
olsem wan jaj long Isrel, D&K 107:72. 
Ol sosaeti blong relijin oli gat raet blong 
lukluk long ol nogud fasin blong ol 
memba, D&K 134:10. 

Eksodas
Wan buk we Moses i bin raetem long 

OlTesteman we i tokbaot taem ia we 
Ol Man Isrel oli aot long Ijip. Fas his-
tri blong Isrel olsem we oli raetemdaon 
long Eksodas, oli save serem long tri-
fala pat: (1) taem ol pipol oli bin stap 
slef long Ijip, (2) taem oli aot long Ijip 
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anda long lidasip blong Moses, mo (3) 
ful tingting mo paoa we oli givim long 
wok blong Lod long laef blong olgeta 
long saed blong relijin, mo tu, long saed 
blong politik laef blong olgeta.

Fasfala pat, Eksodas 1:1–15:21, i eks-
plenem taem we Isrel i safa long fasin 
blong stap slef long Ijip; fas histri mo 
singaot blong Moses; taem oli aot i go, 
mo taem oli statem Pasova; mo maj i go 
long Red Si, taem we ami blong Fero i 
bin lus evriwan, mo singsing blong vik-
tri blong Moses.

Nambatu pat, Eksodas 15:22–18:27, 
i tokbaot fasin blong pemaot Isrel mo 
ol samting we oli bin hapen long rod 
aot long Red Si i go long Sinae; ol kon-
kon wota blong Mara, taem Lod i gi-
vim ol smol pijin mo mana, taem oli 
bin stap holem Sabat, merikel presen 
blong kasem wota long Refidim, mo faet 
ia longwe wetem ol man blong Ama-
lakae; taem Jitro i kasem kamp mo ad-
vaes blong hem long saed blong lokol 
gavman blong ol pipol.

Nambatri pat, ol japta 19–40 (19 ka-
sem 40) oli lukluk long taem we Isrel i 
konsekretem hem long wok blong God 
long ol tabu taem long hil Sinae. Lod i 
setem ol pipol apat olsem wan kingdom 
blong ol pris mo wan tabu nesen; Hem i 
givim Olgeta Ten Komanmen; mo Hem 
i givim instraksen long saed blong ta-
benakol, ol fenija insaed, mo wosip in-
saed long hem. Afta, i gat stori blong ol 
sin blong ol pipol taem oli bin wosipim 
wan buluk we oli wokem long gol, mo 
laswan, stori blong taem we oli bildim 
tabenakol mo wanem nao tabenakol ia 
bae i givim.

Elaeas. Luk tu long Elaeja
I gat sam defren wei blong yusum 

nem o taetol ia Elaeas long ol skripja:
Elaeja: Elaeas i toktok blong lan-

wis Gris we i talem Elaeja long lanwis 
Hibru. Baebol long Bislama i yusum 
wan nem nomo we i Elaeja, be i no yu-
sum Elaeas; komperem wetem Mat 
17:3–4, Luk 4:25–26, mo Jemes 5:17. Se-

ves blong Elaeja, oli raetemdaon long 
1 King mo 2 King.

Man we I Kam Faswan: Elaeas i taetol 
tu blong wan we i kam faswan. Eksam-
pol, Jon Baptaes i wan Elaeas from se 
God i bin sendem hem i kam faswan 
blong mekem rod i rere blong Jisas (Mat 
17:12–13).

Man blong Putumbak Samting: Taetol 
ia Elaeas, oli bin yusum tu wetem ol 
narawan we oli bin gat ol spesel misin 
blong mekem i kamtru, olsem Jon Reve-
leta (D&K 77:14) mo Gabriel (Luk 1:11–
20; D&K 27:6–7; 110:12).

Wan man long dispensesen blong 
Ebraham: Wan profet we oli singaotem 
Esaeas o Elaeas, we i luk se hem i bin laef 
long taem blong Ebraham (D&K 84:11–
13; 110:12).

Elaeja. Luk tu long Elaeas; Fasin blong 
Sevem Man; Sil, Siling

Wan profet long OlTesteman we i 
kambak long ol las dei blong givim ol 
ki blong siling paoa long Josef Smit mo 
Oliva Kaodri. Long taem blong hem, 
Elaeja i bin tij long Not Kingdom blong 
Isrel (1 King 17–22; 2 King 1–2). Hem 
i bin gat bigfala bilif long Lod mo oli 
save hem from plante merikel. Long 
rikwes blong hem, God i bin stopem 
ren blong 3 mo haf yia. Hem i mekem 
wan boe i girap long ded, mo hem i bin 
singaotem faea i kam long heven i kam-
daon (1 King 17–18). Ol pipOl Jiu oli stap 
wet yet blong Elaeja i kambak, olsem 
we Malakae i bin profesae se bae hem i 
kambak (Mal 4:5). Hem i stap yet olsem 
wan man we oli stap invaetem hem, he-
mia long ol lafet blong Pasova blong Ol 
Jiu; oli livim wan open doa i stap mo 
oli putum wan emti jea i stap wet long 
hem oltaem.

Profet Josef Smit i bin talem se Elaeja 
i holem siling paoa blong Melkese-
dek Prishud, mo hem nao i las profet 
blong mekem hemia bifo taem blong 
Jisas Kraes. Hem i bin kamaot long Hil 
we Jisas I Jenis i Kam Narafala wetem 
Moses mo givim ol ki blong prishud 
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long Pita, Jemes mo Jon (Mat 17:3). Hem 
i bin kamaot bakegen, wetem Moses mo 
ol narafalawan, long 3 Epril 1836, long 
Ketlan Ohaeo Tempol, mo i bin givim ol 
semfala ki ia long Josef Smit mo Oliva 
Kaodri (D&K 110:13–16). Evri samting 
ia, i blong rere from Seken Kaming blong 
Lod, olsem we oli tokbaot long Malakae 
4:5–6.

Paoa blong Elaeja i siling paoa blong 
prishud, we tru long hem, oli joenem 
samting o oli brekem samting long wol 
mo long heven (D&K 128:8–18). Ol wok-
man blong Lod we Hem i bin jusum ol-
geta long wol tedei oli gat siling paoa 
ia, mo oli mekem ol odinens blong gos-
pel we i sevem man, tugeta blong ol-
geta we oli laef mo olgeta we oli ded 
(D&K 128:8).

Hem i bin silim ol heven mo pijin ia, 
reven, i fidim hem, 1 King 17:1–7. Hem 
i bin givim oda blong besin blong flaoa 
mo botel oel i no save go emti, 1 King 
17:8–16. I mekem boe blong wido i gi-
rap long ded, 1 King 17:17–24. Hem i 
winim ol pris blong Bal, 1 King 18:21–
39. Smol kwaet voes i toktok long hem, 
1 King 19:11–12. Hem i go antap long 
heven long wan kat we faea i laet long 
hem, 2 King 2:11. Malakae i talem pro-
fesi se bae hem i kambak long ol las dei, 
Mal 4:5–6 (3 Nif 25:5). 

Hem i bin kamaot long Ketlan Ohaeo 
Tempol long 1836, D&K 110:13–16. 

Elda. Luk tu long Melkesedek 
Prishud; Prishud

Toktok ia, elda, oli yusum long ol de-
fren wei long Baebol. Long OlTesteman, 
plante taem i tokbaot ol olfala man in-
saed long wan traeb o laen, we oli stap 
putum olgeta blong lukaot long ol wok 
blong gavman (Jen 50:7; Jos 20:4; Rut 
4:2; Mat 15:2). Yia blong olgeta mo eks-
periens blong olgeta i mekem se advaes 
blong olgeta i impoten tumas. Posisen 
blong olgeta i no oltaem wan prishud 
koling.

I bin gat tu ol elda we oli odenem 
olgeta long Melkesedek Prishud long 

taem blong OlTesteman (Eks 24:9–11). 
Long Niu Testeman, oli tokbaot ol elda 
olsem wan ofis blong prishud insaed 
long Jos (Jem 5:14–15). Long medel 
blong Ol Man blong Nifae, i bin gat tu 
ol elda we oli odenem olgeta long pris-
hud (Alma 4:7, 16; Moro 3:1). Long dis-
pensesen ia, Josef Smit mo Oliva Kaodri 
nao oli bin ol fas elda we oli odenem ol-
geta (D&K 20:2–3).

Naoia, elda i taetol we oli givim long 
evri man we i kasem Melkesedek Pris-
hud. Eksampol, ol misinari we oli ol 
man, oli singaotem olgeta, elda. Mo 
tu, wan Aposol i wan elda, mo i stret 
blong singaotem ol memba blong Kwo-
rom blong Olgeta Twelef Aposol, o ol 
Kworom blong Olgeta Seventi wetem 
taetol ia (D&K 20:38; 1 Pita 5:1). Ol diuti 
blong ol elda we oli odenem olgeta long 
Jos tedei, Lod i givim olgeta long revele-
sen blong lata- dei (D&K 20:38–45; 42:44; 
46:2; 107:12).

Moses i bin raet i go long evri elda 
blong Isrel, Dut 31:9. 

Banabas i bin sendem sam help i go 
long ol elda blong jos, Wok 11:30. Oli bin 
odenem ol elda long evri jos, Wok 14:23 
(Taet 1:5). Singaotem ol elda blong oli 
prea from ol sikman, Jem 5:14. 

Oli bin odenem ol elda tru long fasin 
blong putum han antap long hed blong 
man, Alma 6:1. 

Ol elda oli mas blesem ol pikinini, 
D&K 20:70. Ol elda oli mas lidim ol 
miting wetem Tabu Spirit, D&K 46:2. 
Ol elda oli mas givim wan ripot long 
saed blong wok we oli givim long ol-
geta, D&K 72:5. Ol elda oli mas prijim 
gospel i go long ol nesen, D&K 133:8. 

Eli. Luk tu long Samuel, Profet blong 
OlTesteman

Hem i wan hae pris mo jaj long 
OlTesteman taem we Lod i bin sing-
aotem Samuel i kam profet (1 Saml 3). 
Lod i bin tok strong long hem from se 
hem i no save tekem ol samting we ol 
boe blong hem oli no bin strong long ol-
geta (1 Saml 2:22–36; 3:13).
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Elisa
Hem i wan profet long OlTesteman 

long Not Kingdom blong Isrel mo i wan 
advaesa blong ol king blong kantri ia we 
oli trastem hem.

Elisa, fasin blong hem i gud mo i kaen, 
be i no gat strong tingting ia we masta 
blong hem, Elaeja i bin gat mo oli save 
gud hem from. Ol merikel we oli save 
gud long olgeta (2 King 2–5; 8) oli testi-
fae se i tru we hem i kasem paoa blong 
Elaeja taem hem i kam afta long Elaeja 
olsem wan profet (2 King 2:9–12). Ek-
sampol, hem i bin hilim ol wota blong 
wan konkon spring, i bin seraotem ol 
wota blong Jodan Reva, i bin mekem oel 
long botel blong wido i no save finis, i 
mekem wan boe i girap long ded, i hi-
lim wan man long sik leprosi, i mekem 
wan aean akis i flot, mo i mekem ol pipol 
blong Siria oli kam blaen (2 King 2–6). 
Seves blong hem i bin stap blong moa 
long fifti yia long taem blong rul blong 
Jihoram, Jehu, Jeosa, mo Joas.

I kasem kot blong Elaeja, 2 King 2:13. 
I mekem oel long botel blong wido i no 
save emti, 2 King 4:1–7. Hem i mekem 
boe blong woman Sunem i girap bake-
gen long ded, 2 King 4:18–37. Hem i 
mekem Neman, man Siria, i kam gud 
bakegen, 2 King 5:1–14. Hem i mekem 
ol soldia blong Siria oli blaen, mo ae 
blong wokman blong hem i bin open, 
2 King 6:8–23. 

Elisabet. Luk tu long Jon Baptaes
Long Niu Testeman, hem i waef blong 

Sakaraeas, mama blong Jon Baptaes, mo 
i wan famli blong Meri (Luk 1:5–60).

Elohim. Luk long God, Godhed; Papa 
we I Stap long Heven

Emanuel. Luk tu long Jisas Kraes
Hem i wan long ol nem blong Jisas 

Kraes. Hem i kam long ol toktok blong 
Hibru we i minim “God i stap wetem 
yumi.”

Emanuel i wan taetol nem we i kam 
olsem wan saen we God i kam mekem 
yumi fri (Aes 7:14). Taem Aesea i tok-

baot Emanuel, Matiu i soemaot se hem i 
tokbaot wan profesi blong taem we Jisas 
bae i bon long wol ia (Mat 1:18–25). Nem 
ia i kamaot tu long ol lata- dei skripja 
(2 Nif 17:14; 18:8; D&K 128:22).

En, We I No Gat. Luk tu long God, 
Godhed

Wan long ol nem blong God, we i tok-
baot se Hem i wan we i no save finis 
(D&K 19:10–12; Moses 1:3; 7:35).

En blong Wol. Luk long Wol—En 
blong wol

Endaomen. Luk tu long Tempol, Haos 
blong Lod

Long wan nomol wei, hem i wan pre-
sen blong paoa we i kam long God. Ol 
memba blong Jos we oli klin inaf oli save 
kasem presen blong paoa tru long ol odi-
nens insaed long tempol we i givim ol-
geta instraksen ia mo ol kavenan blong 
Tabu Prishud we oli nidim blong save 
kam olsem wan god. Endaomen i tekem 
instraksen o toksave abaot plan blong 
fasin blong sevem man.

Long ples ia bae yufala i kasem paoa 
we i kam long heven, D&K 38:32, 38 
(Luk 24:49; D&K 43:16). Yufala i mas 
bildim wan haos, mo insaed long haos 
ia mi gat tingting blong mi givim long 
olgeta we mi bin jusum, paoa ia we i 
kam long heven, D&K 95:8. Mi bin rere 
long wan bigfala endaomen mo blesing, 
D&K 105:12, 18, 33. Plante bae oli stap 
glad bigwan from endaomen we mi pu-
tum long ol wokman blong mi insaed 
long haos ia, D&K 110:9. Glori, ona, mo 
endaomen, mi odenem tru long odinens 
blong tabu haos blong mi, D&K 124:39. 
Olgeta we Papa blong mi i singaotem, 
olsem we i hapen long Eron, mi bin gi-
vim hem ol ki blong paoa blong prishud 
ia, D&K 132:59. 

Enemi. Luk long Devel

Enemi blong Kraes. Luk tu long Devel
Eniwan o eni samting we i wan gia-

man kopi long tru gospel plan blong fa-

Enemi blong Kraes37
GAED LONG OL SKRIPJA



sin blong sevem man, mo i long pablik 
o long sikret, i agensem Kraes. Jon, we 
i Reveleta, i tokbaot enemi blong Kraes 
olsem wan giaman man (1 Jon 2:18–22; 
4:3–6; 2 Jon 1:7). Bigfala man we i stap 
agensem Kraes hem i Lusifa; be hem i 
gat plante man we oli stap helpem hem, 
tugeta ol spirit, mo ol man long wol ia.

Boe blong Tudak i agensem God mo i 
putum hemwan i god ova long evriwan 
we oli singaotem hem se i God, 2 Tes 
2:1–12. Hem i giaman long olgeta we oli 
stap laef long wol tru long wei blong ol 
merikel, Rev 13:13–17. 

Serem i talem se hem i no save Kraes 
mo i giaman long plante man, Jek 7:1–
23. Nehor i tijim ol giaman doktrin, i sta-
nemap wan jos, mo i statem wok blong 
giaman pris, Alma 1:2–16. Koriho i jikim 
Kraes, Atonmen, mo spirit blong talem 
profesi, Alma 30:6–60. 

Enjel, Ol
I gat tufala kaen man long heven we 

oli singaotem ol enjel: olgeta we oli ol 
spirit, mo olgeta we oli gat bodi blong 
mit mo bun. Ol enjel we oli ol spirit oli 
no kasem yet wan bodi blong mit mo 
bun, o, oli ol spirit we long wan taem, 
oli bin gat wan bodi we i save ded mo oli 
stap wet long laef bakegen long ded. Ol 
enjel we oli gat bodi blong mit mo bun, 
oli olgeta we oli laef bakegen long ded 
finis, mo olgeta we oli no testem ded.

I gat plante refrens long skripja we i 
tokbaot wok blong ol enjel. Samtaem, ol 
enjel oli toktok wetem wan voes blong 
tanda taem oli stap givimaot ol mesej 
blong God (Mos 27:11–16). Ol man blong 
wol we oli stret mo gud, oli save sing-
aotem olgeta tu, ol enjel (JST, Jen 19:15 
[Apendiks]). Samfala enjel oli stap gi-
vim seves raon long bigfala jea blong 
God long heven (Alma 36:22).

Ol skripja oli tokbaot tu ol enjel blong 
devel. Olgeta ia, oli ol spirit we oli folem 
Lusifa mo God i sakem olgeta aot long 
ples blong hem long laef bifo laef long 
wol ia i go daon long wol ia (Rev 12:1–
9; 2 Nif 9:9, 16; D&K 29:36–37).

Jekob i luk ol enjel blong God oli go 
antap long heven, mo oli kamdaon aot 
long heven, Jen 28:12. Ol enjel blong 
God oli mitim Jekob, Jen 32:1–2. Gidion 
i luk wan enjel blong Lod, i luk fes blong 
hem, Jaj 6:22. Wan enjel i stretem han 
blong hem antap long Jerusalem blong 
prapa spolem gud hem blong i lus, 
2 Saml 24:16. Wan enjel i holem Elaeja 
mo i talem long hem: “Yu girap, yu ka-
kae”, 1 King 19:5–7. Daniel i luk enjel 
Gabriel long wan visen, Dan 8:15–16. 
Enjel Mikael i helpem Daniel, Dan 10:13. 

God i sendem enjel Gabriel i kam, 
Luk 1:19, 26–27. God bae i fasem ol en-
jel blong devel wetem ol jen i go kasem 
Dei ia blong Jajmen, Jud 1:6 (2 Pita 2:4). 

Ol pipol oli luk ol enjel oli aot long he-
ven oli kamdaon, 3 Nif 17:24. Moronae i 
raet abaot ol seves blong ol enjel, Moro 
7:25–32. 

Aronik Prishud i holem ol ki blong ol 
seves blong ol enjel, D&K 13. Moronae, 
Jon Baptaes, Pita, Jemes, Jon, Moses, 
Elaeja mo Elaeas, evriwan, olsem ol en-
jel, oli bin tijim Josef Smit, D&K 27:5–12. 
Yufala i no save mekem folem ol tijing 
blong ol enjel, D&K 67:13. Mikael, we 
i jif enjel, i Adam, D&K 107:54. Ol en-
jel oli ol pipol we oli laef bakegen long 
ded, we oli gat bodi blong mit mo bun, 
D&K 129. I no gat eni enjel we i givhan 
long wol ia, be olgeta nomo we oli blong 
wol ia, D&K 130:5. Ol man we oli no 
obei long loa blong God long saed blong 
mared we i no save finis oli no mared, 
mo oli no givim woman long mared; be 
God i jusum olgeta blong stap ol enjel 
long heven, D&K 132:16–17. 

Eron, Boe blong Mosaea. Luk tu 
long Mosaea, Boe blong Benjamin; 
Mosaea, Ol Boe blong

Long Buk blong Momon, hem i wan 
boe blong King Mosaea. Eron i bin stap 
olsem wan misinari, mo ol strong had-
wok blong hem oli bin help blong je-
nisim laef blong plante sol i kam long 
Kraes.

Hem i bin wan we i no bin biliv long 
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Kraes, we i bin lukluk blong prapa spo-
lem gud Jos, Mos 27:8–10, 34. Wan enjel 
i bin kamaot long hem mo ol kompa-
nion blong hem, Mos 27:11. Hem i bin 
sakem sin mo i stat blong prijim toktok 
blong God, Mos 27:32–28:8. Hem i no 
bin wantem blong oli singaotem hem i 
kam king, mo afta i go long graon blong 
Ol Man blong Leman blong prijim tok-
tok blong God, Alma 17:6–9. Hem i bin 
livim kakae, mo i bin prea blong God i 
lidim hem, Alma 17:8–11. Hem i bin ti-
jim papa blong King Lamonae, Alma 
22:1–26. Hem i bin go prij long Ol Man 
blong Soram, Alma 31:6–7. 

Eron, Brata blong Moses. Luk tu long 
Aronik Prishud; Moses

Long OlTesteman, hem i wan boe 
blong Amram mo Jokebed, blong laen 
blong Livae (Eks 6:16–20); bigfala brata 
blong Moses (Eks 7:7).

Lod i bin jusum hem blong helpem 
Moses blong tekem ol pikinini blong 
Isrel aot long Ijip, mo blong hem i stap 
olsem man blong talemaot ol toktok 
blong hem, Eks 4:10–16, 27–31; 5:1–
12:51. Long Hil blong Sinae, Moses i 
bin kasem ol toksave long saed blong 
apoenmen blong Eron mo ol fo boe 
blong hem blong kasem Aronik Prishud, 
Eks 28:1–4. I wokem wan smol buluk 
wetem gol folem wanem ol pipol oli bin 
askem, Eks 32:1–6, 21, 24, 35. I ded long 
Hil blong Horo taem hem i gat 123 yia, 
Nam 20:22–29 (Nam 33:38–39). 

Lod i konfemem wan prishud tu long 
Eron mo laen blong hem, D&K 84:18, 
26–27, 30. Olgeta we oli givim ona mo 
wok strong long ol prishud koling, oli 
kam ol boe blong Moses mo blong Eron, 
D&K 84:33–34. 

Esa
Long OlTesteman, nambatri king 

blong Juda. Ol skripja oli rekodem 
se “oltaem long laef blong hem, ting-
ting blong hem i stap strong long Hae 
God” (1 King 15:14). Long taem blong 
rul blong hem, hem i mekem ami blong 
hem i kam antap long level we oli strong 

gud, i sakemaot hevi trabol blong Ol 
Man Itiopia, i karemaot ol giaman ae-
dol, mo i bin invaetem ol pipol blong 
mekem kavenan blong lukaotem Jehova 
(1 King 15–16; 2 Kron 14–16). Be, taem 
hem i bin kasem sik long leg blong hem, 
hem i no bin lukaotem help blong Lod, 
mo hem i ded (1 King 15:23–24; 2 Kron 
16:12–13).

Esaeas
Esaeas i toktok long lanwis Gris we i 

talem Aesea long lanwis Hibru. Baebol 
long Bislama i yusum Aesea nomo, be 
i no yusum Esaeas (komperem wetem 
Luk 4:17). Esaeas i wan profet tu we i 
bin stap long taem blong Ebraham (D&K 
76:100; 84:13).

Esao. Luk tu long Aesak; Jekob, Boe 
blong Aesak

Long OlTesteman, hem i bigfala boe 
blong Aesak mo Rebeka, mo i twin brata 
blong Jekob. Tufala brata ia, tufala i stap 
agensem tufala stat long taem we tufala i 
bon (Jen 25:19–26). Olgeta we oli kamaot 
long laen blong Esao, Ol Man Edom, mo 
olgeta we oli kamaot long laen blong 
Jekob, Ol Man Isrel, oli tufala nesen we 
tufala i agensem tufala (Jen 25:23).

Esao i salem raet blong hem olsem 
fasbon i go long Jekob, Jen 25:33 (Hib 
12:16–17). Esao i bin maredem ol wo-
man we oli kamaot long laen blong 
Het, mo hemia i bin mekem papa mo 
mama blong hem i stap harem nogud, 
Jen 26:34–35. Jekob mo Esao, tufala i ta-
lem sore long tufala, Jen 33. 

Esikel
Hem i wan profet we i bin raetem 

buk blong Esikel long OlTesteman. 
Hem i bin wan pris blong famli blong 
Sadok, mo wan long Ol Jiu prisena 
we Nebukadnesa i bin tekem i gowe. 
Hem i haed i stap wetem Ol Man Jiu 
long Babilon mo hem i bin talem pro-
fesi blong wan taem blong twantetu yia, 
stat long 592 kasem 570 b.k.b.

Buk blong Esikel: Buk blong Esikel oli 
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save serem long fo pat. Ol japta 1–3 oli 
tokbaot wan visen blong God mo sing-
aotem blong Esikel blong hem i go me-
kem wok; ol japta 4–24 oli tokbaot ol 
jajmen we bae i kam long Jerusalem, 
mo from wanem nao ol jajmen ia oli ka-
maot; Ol japta 25–32 oli talemaot ol jaj-
men blong ol nesen; mo ol japta 33–48 
oli rekodem ol visen blong Isrel blong 
lata- dei.

Esra
Wan pris mo wan tija blong loa long 

taem blong OlTesteman we i bin tekem 
sam man Jiu i gobak long Jerusalem 
taem oli kamaot long kalabus long 
Babilon (Esra 7–10; Neh 8; 12). Long yia 
458 b.k.b. hem i bin kasem raet blong 
Ataksekses, king blong Pesia blong te-
kem i go long Jerusalem, Ol Man Jiu we 
oli bin haed mo oli glad blong gobak 
(Esra 7:12–26).

Bifo taem blong Esra, ol pris kolo-
sap oli gat ful kontrol blong ridim ol 
skripja we oli bin raetem, we oli sing-
aotem “loa.” Esra i bin help blong me-
kem ol skripja oli stap blong evri Jiu i 
ridim. Open riding blong “buk blong 
loa” i kam long medel blong naso-
nal laef blong Ol Man Jiu. Ating, ti-
jing blong Esra we i bin moa bigwan 
long ol narawan i bin kam long eksam-
pol blong hemwan blong mekem hat 
blong hem i rere blong luklukgud long 
loa blong Lod, blong obei long loa ia, 
mo blong tijim loa ia long ol narafala 
(Esra 7:10).

Buk blong Esra: Ol japta 1–6 oli tok-
baot ol samting we oli bin hapen stat 
long siksti i go kasem eiti yia bifo Esra 
i kasem Jerusalem—ofisol toktok blong 
Saeres long 537 b.k.b. mo taem Ol Jiu 
oli kambak anda long rul blong Seru-
babel. Ol japta 7–10 oli soem olsem 
wanem Esra i bin go long Jerusalem. 
Hem, wetem grup blong hem, oli bin 
livim kakae mo oli bin prea blong ka-
sem proteksen. Long Jerusalem, oli fae-
nem plante Jiu pipol we oli bin go long 
Jerusalem anda long rul blong Seru-

babel mo oli bin maredem ol woman 
aot long kavenan, mo long wei ia, oli 
bin mekem olgeta oli no klin. Esra i bin 
prea from olgeta mo i bin putum ol-
geta anda long kavenan blong oli mas 
divosem ol waef ia. Las pat blong his-
tri blong Esra i stap long buk blong 
Nehemaea.

Esta
Wan woman we i gat bigfala fet mo 

i stamba wan we oli tokbaot long buk 
blong Esta.

Buk blong Esta: Wan buk insaed long 
OlTesteman we i tekem stori blong Kwin 
Esta we i gat bigfala paoa long tingting 
blong sevem ol pipol blong hem blong 
oli no lus evriwan.

Ol japta 1–2 oli tokbaot olsem wanem 
Esta, we i wan woman Jiu mo gel blong 
wan man Jiu, Modekae we i bin adop-
tem hem, king i bin jusum hem olsem 
kwin blong Pesia from se hem i bin naes 
tumas. Japta 3 i eksplenem se Haman, jif 
man blong haos blong king, i no laekem 
nating Modekae mo i bin kasem wan 
ofisol toktok blong oli mas kilim evri 
Jiu pipol oli ded. Ol japta 4–10 oli tok-
baot olsem wanem Esta, we i stap long 
denja, i talemaot stret sitisensip blong 
hem long king mo i mekem se king i ka-
remaot ofisol toktok ia.

Evri Ples, We I Stap. Luk tu long God, 
Godhed

Paoa ia blong God blong stap long 
evri ples tru long spirit blong Hem (Sam 
139:7–12; D&K 88:7–13, 41).

Faea. Luk tu long Baptaes, Baptaesem; 
Hel; Tabu Spirit; Wol—Taem we 
Lod i klinim wol ia

Wan simbol blong mekem i kam klin, 
i kam klin gud, i kam tabu. Faea i wan 
simbol tu we i save tokbaot we God i 
stap samples.

God i olsem faea we i laet, Dut 4:24. 
Lod i mekem ol wokman blong hem ol-
sem wan faea we i laet, Sam 104:4. Lod 
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blong Ol Pipol bae i visitim olgeta we-
tem wan faea we i kakae evri samting, 
Aes 29:6 (2 Nif 27:2). Lod bae i kam we-
tem faea we i laet, Aes 66:15. Hem i ol-
sem faea we man i yusum blong bonem 
aean blong mekem i klin, Mal 3:2 (3 Nif 
24:2; D&K 128:24). 

Hem bae i baptaesem yufala long 
Tabu Spirit mo long faea, Mat 3:11 (Luk 
3:16). 

Olgeta man we oli stret mo gud, God 
bae i sevem olgeta tru long faea, 1 Nif 
22:17. Ol nogud man, bae faea i prapa 
spolem gud olgeta, 2 Nif 30:10. Nifae i 
eksplenem olsem wanem yumi kasem 
baptaes blong faea mo yumi kasem Tabu 
Spirit, 2 Nif 31:13–14 (3 Nif 9:20; 12:1; 
19:13; Ita 12:14; D&K 33:11). 

Yu mas talemaot fasin blong kam klin 
aot long ol sin tru long baptaes, mo tru 
long faea, D&K 19:31. Bigfala mo ra-
bis jos bae i lus evriwan long wan big-
fala faea we i kakae finisim evri samting, 
D&K 29:21. Wol bae i go lus, olsem we 
faea i kakae hem, D&K 43:32. From we 
taem Lod bae i stap, bae i olsem strong 
faea we i bonem samting, D&K 133:41. 

Adam i kasem baptaes wetem faea, 
mo wetem Tabu Spirit, Moses 6:66. 

Famli. Luk tu long Mama; Mared, 
Maredem; Papa, blong Wol; 
Pikinini, Ol Pikinini

Olsem we oli yusum long ol skripja, 
insaed long wan famli i gat wan has-
ban mo waef, ol pikinini, mo samtaem 
ol narafala memba blong famli we oli 
stastap insaed long semfala haos, o an-
danit long wan hed blong famli. Mo tu, 
insaed long wan famli i save gat wan 
papa, o wan mama nomo wetem ol pi-
kinini, wan hasban mo waef we tufala i 
no gat pikinini, o wan man o wan wo-
man nomo we i stap hemwan.

Jeneral: Bambae mi yusum yu blong 
blesem ol man blong olgeta narafala 
kantri long wol, Jen 12:3 (Jen 28:14; Ebr 
2:11). Bambae mi mi God blong evri 
famli blong Isrel, Jerem 31:1. 

Olgeta famli long heven mo long wol 

oli stap tekem fasin ya blong Papa, Efes 
3:14–15. 

Adam mo Iv, tufala i bin bonem ol pi-
kinini, hem i famli blong ful wol, 2 Nif 
2:20. 

Glori ia bae i blong laen blong tu-
fala i gohed blong oltaem mo oltaem, 
D&K 132:19. Bae mi givim hem ol hat 
blong king blong laef we i no save finis 
long ol wol we oli no save finis, D&K 
132:55. Siling blong ol pikinini long papa 
mo mama blong olgeta i pat blong wan 
bigfala wok blong taem blong evri wok 
blong God i kamtru, D&K 138:48. 

Man mo woman, mi bin mekem tu-
fala, mo mi talem long tufala: Yutufala 
i gat fulap pikinini, mo yutufala i kam 
plante, Moses 2:27–28. I nogud blong 
man bae i stap hemwan, Moses 3:18. 
Adam mo Iv oli bin wok tugeta, Moses 
5:1. 

Ol Responsabiliti blong Papa mo Mama: 
Ebraham bae i talem samting long ol pi-
kinini blong hem, mo bae oli mas folem 
wei blong Lod, Jen 18:17–19. Bae yufala 
i mas tijim gud ol toktok ia long ol pi-
kinini blong yufala, Dut 6:7 (Dut 11:19). 
Hem we i lavem boe blong hem bae i 
stretem hem, Prov 13:24 (Prov 23:13). 
Tijim gud pikinini long fasin we i stret 
blong hem i folem, taem hem i kam 
bigman, bae i no save gowe long hem, 
Prov 22:6. Stap gat gudfala laef wetem 
waef we yu yu lavem, Pri 9:9. Bambae 
yufala i tijim evri pikinini blong yufala 
long saed blong Lod, Aes 54:13 (3 Nif 
22:13). 

Yufala i mas stretem ol pikinini, mo ti-
jim olgeta olsem we Masta blong yumi 
i stap stretem yumi, i stap tijim yumi, 
Efes 6:1–4 (Inos 1:1). Man we i no wan-
tem lukaot long olgeta famli blong hem, 
hem i soemaot we hem i no moa holem 
fasin blong bilif, 1 Tim 5:8. 

Hem i bin askem strong long tufala 
wetem evri filing blong wan gudfala 
papa, 1 Nif 8:37. Mifala i tokbaot Kraes 
blong mekem se ol pikinini blong mi-
fala i save gat save long wanem ples 
oli save lukluk long hem, 2 Nif 25:26. 
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Ol man mo ol woman blong olgeta oli 
lavem ol pikinini blong olgeta, Jek 3:7. 
Yufala i tijim olgeta blong lavem wan-
wan long olgeta mo blong wok blong 
wanwan long olgeta, Mos 4:14–15. Bae 
yufala i lukaotem gud ol famli blong 
yufala go kasem blad i ron, Alma 
43:47. Prea long ol famli blong yufala 
long Papa, se ol woman mo ol pikinini 
blong yufala oli save kasem blesing, 
3 Nif 18:21. 

Ol papa mo mama oli mas tijim gos-
pel long ol pikinini blong olgeta, D&K 
68:25. Evri man i mas wok blong lukluk 
long famli blong hem, D&K 75:28. Evri 
pikinini oli gat raet blong kasem sapot 
long papa mo mama blong olgeta, D&K 
83:4. Lukaotem ol pikinini blong yufala 
wetem laet mo trutok, D&K 93:40. Yu 
mas putum oda insaed long haos blong 
yu, D&K 93:43–44, 50. Olgeta we oli 
kasem prishud oli mas lidim ol nara-
fala wetem fasin blong gat tru lav, D&K 
121:41. 

Adam mo Iv, tufala i bin talemaot evri 
samting ia long ol boe mo ol gel blong 
tufala, Moses 5:12. 

Ol Responsabiliti blong Ol Pikinini: Gi-
vim ona long papa blong yu mo long 
mama blong yu, Eks 20:12. Boe blong 
mi, lisin long toktok blong papa blong 
yu, Prov 1:8 (Prov 13:1; 23:22). 

Jisas i stap ona long papa mo mama 
blong hem, Luk 2:51. Jisas i bin me-
kem tingting blong Papa blong hem, 
Jon 6:38 (3 Nif 27:13). Obei long papa 
mo mama blong yufala from we yufala 
i joen long Masta blong yumi, Efes 6:1 
(Kol 3:20). 

Sapos ol pikinini blong yufala oli sa-
kem sin, kros blong yufala i mas stop, 
D&K 98:45–48. Ol fetful gel blong Iv oli 
bin wosipim God we i tru mo i stap laef, 
D&K 138:38–39. 

Famli we I No Save Finis: Doktrin mo 
Ol Kavenan i soemaot gud we mared 
rilesensip mo famli i wan samting we 
i no save finis, o i kam long heven. Se-
lestial mared mo fasin we famli yunit i 
gohed blong stap i mekem se ol hasban 

mo ol waef oli save kam ol god (D&K 
132:15–20).

Famli Histri. Luk long Famli Laen; 
Fasin blong Sevem Ol Dedman

Famli Laen. Luk tu long Baptaes, 
Baptaesem—Baptaes blong olgeta 
dedman; Buk blong Histri; Famli; 
Fasin blong Sevem Man; Fasin 
blong Sevem Ol Dedman; Odinens, 
Ol—Odinens long bihaf blong wan 
narafalawan

Wan rekod we i folem laen blong wan 
pikinini insaed long wan famli. Long ol 
ples we ol ofis blong prishud, o sam-
fala blesing oli blong wan spesel famli 
nomo, ol famli laen we oli stap long ol 
skripja oli impoten tumas (Jen 5; 10; 25; 
46; 1 Kron 1–9; Esra 2:61–62; Neh 7:63–
64; Mat 1:1–17; Luk 3:23–38; 1 Nif 3:1–
4; 5:14–19; Jerom 1:1–2). Tedei, long Jos 
we i kambak, ol memba blong Jos oli go-
hed blong faenem famli laen we oli ka-
maot long hem, long wan wei, i blong 
faenemaot stret ol bubu blong olgeta 
we oli ded finis blong oli save mekem 
ol odinens blong sevem man long bihaf 
blong ol bubu blong olgeta. Ol odinens 
ia, oli wok blong olgeta man mo wo-
man we oli ded we oli akseptem gospel 
blong Jisas Kraes long spirit wol (D&K 
127–128).

Famli Planing. Luk tu long Famli; 
Mared, Maredem

Kontrolem namba blong ol pikinini 
we wan kapol i save gat taem oli yusum 
fasin blong blokem o kontrolem fasin we 
mama i gat bel.

Gat fulap pikinini, mo fulumap wol, 
Jen 1:28 (Moses 2:28). Ol pikinini oli wan 
samting we Lod i givim long yumi, Sam 
127:3–5. 

Famli blong Lihae oli mas lukaotem 
sam pikinini blong oli stap long saed 
blong Lod, 1 Nif 7:1. 

God i odenem mared blong ol man mo 
woman, D&K 49:15–17. Hu we i kam 
olsem wan god bae i kasem wan glori 
we i fulwan, mo laen blong hem bae i 
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gohed blong oltaem mo oltaem, D&K 
132:19, 63. 

Farisi, Ol. Luk tu long Jiu
Long Niu Testeman, hem i wan grup 

blong relijin long medel blong Ol Jiu 
we nem blong olgeta i talem se oli se-
peret, o ol defren. Ol Farisi oli stap gat 
hae tingting from oli stap folem stret loa 
blong Moses mo oli no go wetem eni 
samting we Ol Jentael oli mekem. Oli 
bilif long laef afta long ded, Laef Bake-
gen long Ded, mo se i gat olgeta enjel mo 
ol spirit. Oli bilif se fasin blong pasem 
loa mo kastom tru long toktok i impo-
ten semmak olsem ol loa we oli raetem. 
Ol tijing blong olgeta i mekem se, re-
lijin, i blong stap folem stret nomo ol 
rul mo i leftemap fasin blong gat hae 
tingting long saed blong spirit. Oli me-
kem plante Jiu pipol oli gat tu tingting 
long Kraes mo gospel blong Hem. Lod 
i putum klia huia olgeta Farisi mo wok 
blong olgeta long Matiu 23; Mak 7:1–23; 
mo Luk 11:37–44.

Fasbon. Luk tu long Jisas Kraes; Raet 
blong Fasbon

Long taem blong ol petriak blong bifo, 
fasbon boe nao i kasem raet (Jen 43:33), 
mo long wei ia, hem i kasem wok blong 
lidasip blong famli taem papa i ded. Fas-
bon i mas klin inaf blong tekem wok ia 
(1 Kron 5:1–2), mo hem i save lusum raet 
ia blong hem sapos fasin blong hem i no 
stret mo i no gud.

Anda long loa blong Moses, boe we 
i fasbon, oli tekem hem se hem nao i 
blong God. Fasbon i kasem dabol pat 
long ol samting blong papa blong hem 
(Dut 21:17). Afta long ded blong papa 
blong hem, hem nao i responsibol blong 
lukaotgud long mama blong hem mo ol 
sista blong hem.

Fasbon animol we i man, hem tu i 
blong givim long God. Oli bin stap yu-
sum ol klin animol blong mekem ol sa-
krifaes, mo olgeta animol oli no klin, oli 
save pemaot olgeta, o oli save salem, 
o oli save kilim i ded (Eks 13:2, 11–13; 
34:19–20; Lev 27:11–13, 26–27).

Fasbon, i simbol blong Jisas Kraes mo 
seves blong hem long wol ia, mo i me-
kem ol pipol oli tingbaot se Mesaea we i 
hae bae i kam (Moses 5:4–8; 6:63).

Jisas i bin fasbon blong ol spirit piki-
nini blong Papa blong yumi long He-
ven, Hem hem i Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong Papa we i gat mit mo bun, 
mo Hem i faswan blong girap long ded 
long taem blong Laef Bakegen long Ded 
(Kol 1:13–18). Ol fetful sent oli kam ol 
memba blong Jos Ia blong Fasbon long 
taem we i no save finis (D&K 93:21–22).

Fasbon blong ol boe blong yu, bam-
bae yu givim hem long mi, Eks 22:29. 
Mi makem evri fasbon long Isrel se oli 
blong mi, Nam 3:13. 

Bambae Pikinini ia blong hem, hem 
i olsem fasbon long plante brata, Rom 
8:29. God i sanem fasbon blong hem i 
kam long wol, Hib 1:6. 

Olgeta ia, oli olgeta we oli jos ia blong 
Fasbon, D&K 76:54, 94. 

Ol papa blong mi oli bin givim long 
mi, we i raet blong fasbon, Ebr 1:3. 

Fasfala Frut, Ol
Ol fasfala krop we oli pikimap long 

taem we kaekae blong garen i rere. Long 
taem blong OlTesteman, oli bin stap gi-
vim ol fasfala krop ia long Lod (Lev 
23:9–20). Jisas Kraes i fasfala frut blong 
God, long wei ia we Hem nao i faswan 
blong i laef bakegen long ded (1 Kor 
15:20, 23; 2 Nif 2:9). Olgeta we oli ak-
septem gospel mo stap fetful blong stap 
strong kasem en, long wan wei blong 
toktok, oli ol fasfala frut, from se oli man 
blong God.

Olgeta we oli stap folem Smol Sipsip 
long weaples hem i stap go long hem, 
oli ol fasfala frut blong God, Rev 14:4. 

Olgeta ia we bae oli kam daon we-
tem hem faswan, oli ol fasfala frut, D&K 
88:98. 

Fasfala Prinsipol blong Gospel, Ol. 
Luk long Baptaes, Baptaesem; Fet; 
Sin, Sakem, Fasin blong Sakem Sin; 
Tabu Spirit
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Fasin. Luk long Kros

Fasin blong Man I Slip wetem Man, 
Fasin blong Woman I Slip wetem 
Woman. Luk tu long Adaltri; Rabis 
Filing

Hem i taem tufala man o tufala wo-
man, tufala i slip tugeta. God i blokem 
kaen fasin ia blong gat seks.

Yu tekem tufala i kam long mifala, Jen 
19:1–11 (Moses 5:51–53). I tabu blong 
man i go slip wetem narafala man, from 
we fasin ya i nogud we i nogud olgeta, 
Lev 18:22 (Lev 20:13). Bae i no gat fasin 
blong man i go wetem man o woman i 
go wetem woman long laen blong Isrel, 
Dut 23:17. Oltaem yufala i stap mekem 
sin long klia ples olseml pipol blong 
Sodom ia bifo, Aes 3:9 (2 Nif 13:9). 

Ol man, oli wantem tumas rabis fasin 
ia blong man i slip wetem man bakegen, 
nao oli kasem panis from fasin nogud 
blong olgeta, Rom 1:27. Ol man we oli 
stap slip wetem man, mo ol woman we 
oli stap slip wetem woman, oli no save 
kasem kingdom blong God, 1 Kor 6:9–
10. Loa i no stap blong man we i stret mo 
gud, be i blong olgeta we oli stap mekem 
nogud fasin wetem ol man, 1 Tim 1:9–
10. Olgeta we oli mekem nogud wetem 
olgeta nomo, God i panisim olgeta long 
faea we i no save ded samtaem blong 
wonem ol man blong oli no mekem fa-
sin ia, Jud 1:7. 

Fasin blong No Mared mo Fasin 
blong No Slip Wetem Man/
Woman. Luk long Mared, Maredem

Fasin blong Sevem Man. Luk tu long 
Ded, blong Bodi; Ded, blong Spirit; 
Gladhat; Jisas Kraes; Kam Olsem 
Wan God; Pem Praes, Atonmen; 
Pemaot, We Oli Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man; Plan blong Fasin 
blong Pemaot Man

Blong Jisas i sevem yumi long saed 
blong bodi, mo tu, long saed blong 
spirit. Jisas bae i sevem evri pipol long 
ded long saed blong bodi tru long glad-
hat blong God, tru long ded mo Laef Ba-

kegen long Ded blong Jisas Kraes. Jisas i 
save sevem wanwan man o woman long 
ded long saed blong spirit tru long glad-
hat blong God, tru long fet long Jisas 
Kraes. Fet ia, yumi soemaot long wan 
laef blong stap obei long ol loa mo ol 
odinens blong gospel mo seves long 
Kraes.

Lod i laet blong mi mo i Sevya blong 
mi, Sam 27:1. Hem wan nomo i ston 
blong mi mo Sevya blong mi, Sam 62:2. 

Gospel i paoa blong God blong se-
vem ol man, Rom 1:16 (D&K 68:4). Wo-
kemaot fasin blong sevem yu wetem 
fraet, Fil 2:12. God i jusum yu blong se-
vem yu tru long fasin blong kam tabu, 
2 Tes 2:13. 

Fasin blong sevem man i fri, 2 Nif 2:4. 
I no gat presen we i moa hae bitim 

presen blong fasin blong sevem man, 
D&K 6:13. 

Jisas Kraes i wan nem ia nomo we fa-
sin blong sevem man i save kam tru long 
hem, Moses 6:52 (Wok 4:10–12). Mifala 
i biliv se tru long atonmen blong Kraes, 
bae Jisas i sevem evri man, TbB 1:3. 

Fasin blong sevem ol smol pikinini: Sa-
pos yufala i no kam olsem ol smol piki-
nini, bae yufala i no save go insaed long 
kingdom blong heven, Mat 18:3. 

Ol smol pikinini tu oli kasem laef we i 
no save finis, Mos 15:25. Baptaes blong 
ol smol pikinini i wan rabis sin, mo ol 
smol pikinini oli laef long Kraes from 
Atonmen, Moro 8:8–24. 

Ol smol pikinini, Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong God i pemaot olgeta; Setan 
i no save temtem olgeta, D&K 29:46–47. 
Oli mas tijim gospel long ol pikinini mo 
oli mas kasem baptaes taem oli gat eit 
yia, D&K 68:25–28. Ol smol pikinini oli 
kam tabu tru long Jisas Kraes, D&K 74:7. 
Man i kambak bakegen, olsem long taem 
we oli smol pikinini, we oli no gat rong, 
D&K 93:38. Evri pikinini we oli ded bifo 
oli kasem yia blong save ansa from sin 
blong olgeta, Jisas i sevem olgeta long 
selestial kingdom, D&K 137:10. 

Ol pikinini oli fri long sin stat long stat 
blong wol, Moses 6:54. 
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Fasin blong Sevem Man, Plan blong. 
Luk long Plan blong Fasin blong 
Pemaot Man

Fasin blong Sevem Ol Dedman. 
Luk tu long Buk blong Histri; Famli 
Laen; Fasin blong Sevem Man; Plan 
blong Fasin blong Pemaot Man

Hem i janis blong olgeta we oli ded 
finis be oli no kasem ol odinens blong 
gospel blong sevem man, blong oli gat 
ol memba blong Jos we oli laef mo oli 
klin inaf, oli go long tempol blong me-
kem ol odinens ia long bihaf blong ol-
geta. Oli stap tijim olgeta dedman long 
spirit wol, mo oli save akseptem ol odi-
nens ia we oli stap mekem long bihaf 
blong olgeta long wol ia.

Ol fetful memba blong Jos oli lukao-
tem, mo oli mekem ol famli histri oli rere 
blong faenemaot ol nem blong ol bubu 
mo taem we oli bon long hem, blong 
oli save mekem ol odinens blong sevem 
man long bihaf blong olgeta.

Talem long ol man long kalabus, Go-
hed, Aes 49:9 (Aes 24:22; 1 Nif 21:9). Ta-
lemaot fridom long olgeta we oli stap 
long kalabus, Aes 61:1 (Luk 4:18). Bae 
hem i tanem hat blong ol papa i go 
long ol pikinini, Mal 4:5–6 (3 Nif 25:5–
6; D&K 110:13–16). 

Olgeta dedman bae oli harem voes 
blong Pikinini blong God, Jon 5:25. 
From wanem nao oli stap mekem bap-
taes blong ol dedman, 1 Kor 15:29. Kraes 
i prij long ol spirit we oli stap long ka-
labus, 1 Pita 3:18–20. From hemia nao 
oli prijim gospel tu long olgeta we oli 
ded, 1 Pita 4:6. 

Pikinini i visitim ol spirit long kala-
bus, D&K 76:73. Mo afta, taem i kam 
blong fasin blong pemaot olgeta we oli 
blong Kraes long taem we hem i kam, 
D&K 88:99. I no gat wan pul blong bap-
taes long wol, blong olgeta sent blong 
mi oli mekem baptaes blong olgeta we 
oli ded finis, D&K 124:29. Olgeta evri-
wan we oli ded finis be bae oli akseptem 
gospel long laef ia, bae oli kasem seles-
tial kingdom, D&K 137:7–10.  Pikinini  

blong God i kamaot i talemaot fridom 
long olgeta long kalabus we oli bin stap 
fetful, D&K 138:18. 

Hamas spirit we oli bin stap long ka-
labus oli bin kamaot, Moses 7:57. 

Fasin blong Sevem Ol Pikinini. 
Luk long Fasin blong Sevem Man—
Fasin blong sevem ol smol pikinini; 
Pikinini, Ol Pikinini

Fasin blong Stap Klin. Luk tu long 
Adaltri; Klin Fasin; Rabis Filing; 
Slip Wetem Man o Woman Bifo 
Mared, Fasin blong

Fasin blong ol man mo ol woman oli 
stap klin long saed blong seks.

Josef i bin stanap agensem ol nogud 
fasin blong waef blong Potifa, Jen 39:7–
21 (D&K 42:24; 59:6). Yufala i no mas 
mekem adaltri, Eks 20:14. Wan woman 
wetem klin fasin i olsem wan hat blong 
king antap long hed blong hasban blong 
hem, Prov 12:4 (Prov 31:10). 

Yufala i no save se bodi blong yufala 
i tempol blong Tabu Spirit, 1 Kor 6:18–
19. Stap olsem wan eksampol blong wan 
we laef blong hem i klin gud, 1 Tim 4:12. 

I no gat samting we i no klin we i save 
stap wetem God, 1 Nif 10:21. From mi, 
Lod God, mi hapi long fasin blong stap 
klin blong ol woman, Jek 2:28. Sin long 
saed blong seks i wan rabis sin, Alma 
39:1–13. Fasin blong stap klin mo klin 
fasin oli ol fasin we oli moa gud mo oli 
moa impoten bitim evri samting, Moro 
9:9. 

Mifala i biliv blong stap klin, TbB 
1:13. 

Fasin blong Wol. Luk tu long Foldaon 
blong Adam mo Iv; Man, We I 
Folem Fasin blong Wol; Rabis Filing

Wan samting we i no blong Spirit; 
toktok ia oli save yusum blong tok-
baot samting we i save ded, mo ol sam-
ting blong laef ia (D&K 67:10), o i blong 
wol ia, o i folem filing blong bodi (Mos 
16:10–12).

Tingting we i folem fasin blong wol, 
hem i ded, 2 Nif 9:39. Devel i trikim 
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man i go long sefples we i blong wol 
ia nomo, 2 Nif 28:21. Oli bin luk olgeta 
long fasin nogud we oli bin stap long 
hem, Mos 4:2. Man we i gohed long fa-
sin blong hem blong folem fasin blong 
wol, i gohed long rod blong hem blong 
stap long sin, Mos 16:5. Evriwan i mas 
bon long God, i jenisim laef blong hem 
we i bin folem fasin blong wol mo fa-
sin blong foldaon, Mos 27:25. Man i 
kam man blong wol, mo gat rabis ting-
ting, mo mekem ol samting olsem de-
vel, Alma 42:10. 

Olgeta we oli folem tingting blong ol-
geta mo filing blong bodi blong olgeta, 
oli mas foldaon, D&K 3:4. Man i no save 
luk God wetem wan tingting we i folem 
fasin blong wol, D&K 67:10–12. 

Ol man oli stat blong folem fasin 
blong wol, gat rabis tingting, mo folem 
tingting blong devel, Moses 5:13; 6:49. 

Fasin blong Woman I Slip wetem 
Woman. Luk long Fasin blong Man 
I Slip wetem Man, Fasin blong 
Woman I Slip wetem Woman

Fas Presidensi. Luk tu long Ki blong 
Prishud, Ol; Presiden; Revelesen

Hem i Presiden blong Jos mo ol Kaon-
sela blong hem. Oli wan kworom blong 
trifala hae pris mo oli prisaed ova long 
ful Jos. Fas Presidensi i holem evri ki 
blong prishud.

Ol ki blong kingdom, oltaem, oli 
blong Presidensi blong Hae Prishud, 
D&K 81:2. Presidensi blong Hae Pris-
hud i gat raet blong blong mekem ol 
wok long evri ofis, D&K 107:9, 22. Huia 
i akseptem mi, i akseptem Fas Presi-
densi, D&K 112:20, 30. Fas Presidensi i 
blong kasem ol revelesen blong ful Jos, 
D&K 124:126. 

Fas Visen. Luk tu long Kambak blong 
Gospel, Restoresen blong Gospel; 
Smit, Josef Junia

Hem i taem God Papa mo Pikinini 
blong Hem, Jisas Kraes, i kamaot long 
Profet Josef Smit long wan bus blong 
ol tri.

Long spring taem blong yia 1820, 
Josef Smit Junia i gat fiftin yia i stap. 
Hem i bin stap wetem famli blong hem 
long taon blong Palmaera, Niu Yok. I no 
longwe long Wes saed blong haos blong 
famli, i gat wan bus blong ol bigfala tri 
i stap. Josef i bin go long ples ia nao 
blong prea long God blong lanem wij-
wan jos nao i stret. Taem hem i bin stap 
ridim Baebol, tingting i kam strong long 
hem blong hem i mas askem wan ansa 
i kam long God (Jem 1:5–6). Blong ansa 
long prea blong hem, Papa mo Pikinini,  
Tufala i kamaot long hem, Josef, mo 
 talem long hem blong no joenem wan 
jos we i bin stap long tetaem ia long 
wol, from se evriwan i rong (JS—H 1:15–
20). Tabu eksperiens ia i stat blong wan 
 longfala laen blong ol samting we i bin 
hapen, we bae i mekem gospel mo tru 
Jos Ia blong Kraes i kambak.

Felosip. Luk tu long Lav; Yuniti
Long ol Lata- dei Sent, felosip i blong 

stap olsem wan gudfala fren, givim se-
ves, leftemap tingting mo blong mekem 
ol narafala oli kam strong moa.

Yu mas lavem narafala man semmak 
olsem we yu lavem yuwan, Lev 19:18 
(Mat 19:19; D&K 59:6). 

Taem yu tanem tingting blong yu, yu 
kambak long mi bakegen, yu mekem 
tingting blong brata blong yu i strong, 
Luk 22:32. From we yufala i stap lav-
lavem yufala, bambae olgeta man oli 
luksave se yufala i man blong mi, Jon 
13:35. Fidim sipsip blong mi, Jon 21:15–
17. Ol bin prea se bae mifala i givim janis 
blong oli joen blong givhan long ol Kris-
tin Man, 2 Kor 8:1–5. Mifala i joen gud 
wetem Papa mo wetem Pikinini blong 
hem, 1 Jon 1:3. 

Ol Man blong Nifae mo Ol Man blong 
Leman oli bin joen gud wetem wanwan 
long olgeta, Hil 6:3. 

Evri man i mas lukluk brata blong 
hem olsem se hem i hemwan stret, D&K 
38:24–25. Sapos yufala i no wan, yufala 
i no blong mi, D&K 38:27. Mi tekem yu 
blong felosipim yu, blong stap olsem 
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fren blong yu mo brata blong yu, D&K 
88:133. 

Felps, Wiliam W.
Wan long ol fas memba mo lida blong 

Jos afta we Jos i kambak long 1830. Lod 
i bin singaotem Wiliam Felps blong i 
printa blong Jos (D&K 57:11; 58:40; 70:1).

Fero, King blong Ijip. Luk tu long 
Ijip; Ijiptas

Hem i bigfala boe blong Ijiptas, gel 
blong Ham (Ebr 1:25). Mo tu, hem i tae-
tol we oli givim long ol king blong Ijip 
(Ebr 1:27).

Fes
Olsem wanem fes blong man i luk; we 

plante taem i soemaot wan fasin long 
saed blong spirit, mo i soemaot tingting 
blong hem.

Fes blong yufala i soem klia we yu-
fala i agens long hem, Aes 3:9. Fes blong 
king i jenis, mo tingting blong hem i tra-
bolem hem, Dan 5:6. 

Fes blong hem i olsem laetning, Mat 
28:3. Fes blong hem i olsem san, Rev 
1:16. 

Yufala i bin kasem pikja blong hem 
long fes blong yufala, Alma 5:14, 19. 
Amon i bin luk se fes blong king i je-
nis, Alma 18:12. 

Livim kakae mo prea wetem glad hat 
mo hapi fes, D&K 59:14–15. Fes blong 
hem i saen i bitim laet blong san, D&K 
110:3. 

Fet. Luk tu long Bilif, Bilivim; Hop; 
Jisas Kraes; Tras

Blong gat tras long wan samting o 
long wan. Olsem we oli yusum plante 
taem long ol skripja, fet hem i taem wan 
i putum ful tingting o i gat tras long Jisas 
Kraes we i lidim hem blong obei long 
Jisas Kraes. Fet, i mas stap long Jisas 
Kraes blong i lidim yumi long fasin 
blong sevem man. Ol Lata- dei Sent oli 
biliv tu long God we i Papa, Tabu Spirit, 
prishud paoa mo ol nara impoten pat 
blong gospel we i kambak.

Fet, hem i tu blong gat hop from ol 

samting we yumi no save luk, be oli 
tru (Hib 11:1; Alma 32:21; Ita 12:6). Fet i 
stap laet taem wan i harem gospel, mo 
ol wokman we God i sendem olgeta mo 
i givim raet long olgeta oli tijim hem 
(Rom 10:14–17). Ol merikel oli no me-
kem man i gat fet, be strong fet i kam an-
tap tru long fasin blong stap obei long 
gospel blong Jisas Kraes. Long nara tok-
tok, fet i kam tru long stret mo gud fa-
sin (Alma 32:40–43; Ita 12:4, 6, 12; D&K 
63:9–12).

Fet we i tru, i mekem ol merikel oli 
kam, i mekem man i luk visen, i gat ol 
drim, i gat hiling mo i mekem evri pre-
sen we God i givim i go long olgeta Sent 
blong Hem oli kam. Tru long fet, wan i 
kam klin aot long ol sin, mo long en, i 
save stap long ples we God i stap long 
hem. Taem wan i no gat fet, i lidim hem 
blong i no gat hop, mo hemia i kam from 
rabis fasin (Moro 10:22).

Olgeta we oli stret bae oli laef wetem 
bilif, Hab 2:4. 

Bilif blong yu i mekem yu kam gud 
bakegen, Mat 9:22 (Mak 5:34; Luk 
7:50). Bae yu kasem samting i folem bi-
lif blong yu, Mat 9:29. Sapos yu gat bilif 
we i bigwan olsem wan sid blong nam-
bangga, bae i no gat wan samting we bae 
i no posibol blong yu mekem, Mat 17:20 
(Luk 17:6). Be mi mi prea finis from yu, 
blong bilif blong yu bambae i no save 
foldaon, Luk 22:32. From we mifala i 
bilif long Jisas, leg blong man ya i kam 
gud, Wok 3:16. Fet i kam taem wan i ha-
rem toktok blong God, Rom 10:17. Sapos 
hem i no laef bakegen, hem i min se mi-
fala i stap talemaot gud nius ya be blong 
nating nomo, yufala i stap bilif be blong 
nating nomo, 1 Kor 15:14. Bilif i wok tru 
long lav, Gal 5:6. Tru long gladhat blong 
Hem Lod i sevem yufala tru long bilif 
blong yufala, Efes 2:8 (2 Nif 25:23). We-
rem sil blong fet, Efes 6:16 (D&K 27:17). 
Mi finisim resis blong mi, mo mi stap 
holem strong yet fasin blong bilif, 2 Tim 
4:7. Bilif, hem i ol samting we yumi pu-
tum tingting blong yumi long hem we 
yumi hop from, Hib 11:1. Sapos man i 
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no bilif long God, hem i no save me-
kem God i glad, Hib 11:6. Sapos bilif 
blong man i stanap hemwan we i no gat 
ol gudfala wok i go wetem, bilif blong 
hem i ded nomo, Jem 2:17–18, 22. 

Bae mi go mo mekem ol samting we 
Lod i bin talem, 1 Nif 3:7. Lod i save 
mekem evri samting long ol pikinini 
blong ol man, sapos oli praktisim fet 
long hem, 1 Nif 7:12. Tufala samting ol-
sem nidel long Liahona i wok folem fet 
blong olgeta, 1 Nif 16:28. Sakem sin, mo 
kasem baptaes long nem blong hem, we-
tem stret fet long Tabu Wan, 2 Nif 9:23. 
Kraes i mekem ol bigfala merikel long 
medel blong ol pikinini blong ol man 
folem fet blong olgeta, 2 Nif 26:13 (Ita 
12:12; Moro 7:27–29, 34–38). Lod i fogi-
vim ol sin blong Inos from bilif blong 
hem long Kraes, Inos 1:3–8. Fasin blong 
sevem man i no kam long eniwan ol-
sem, be tru long fasin blong sakem sin 
mo fet long Lod Jisas Kraes, Mos 3:12. 
Hat blong yufala i bin jenis tru long fet 
we yufala i gat long nem blong hem, 
Mos 5:7. Ol prea blong ol wokman blong 
God i save gat ansa folem fet blong ol-
geta, Mos 27:14. Givim paoa long mitu-
fala folem fet blong mitufala we i stap 
long Kraes, Alma 14:26. Prea long nem 
blong God wetem fet, Alma 22:16. Fet i 
no blong gat wan stret save long ol sam-
ting, Alma 32:21 (Ita 12:6). Taem we i 
stat blong solap long wei ia, givim gud-
fala kaekae long hem wetem fet blong 
yufala, Alma 33:23 (Alma 32:28). Fasin 
ia we oli laef i stap i from merikel paoa 
blong God, from bigfala bilif blong ol-
geta, Alma 57:25–27. Olgeta we bae oli 
lukluk long Pikinini blong God wetem 
fet bae oli laef, Hil 8:15. Mi luk se fet 
blong yufala i inaf blong mi mas mekem 
yufala i oraet, 3 Nif 17:8. Fet i ol samting 
we yumi hop from mo yumi no luk ol-
geta, Ita 12:6. Olgeta evriwan we oli bin 
mekem ol merikel oli bin hapen, oli bin 
mekem tru long fet, Ita 12:12–18. Sapos 
oli gat fet long mi, ol samting we oli no 
strong long olgeta, bae mi mekem olgeta 
oli kam strong long olgeta, Ita 12:27–28, 
37. Momon i bin tij abaot fet, hop mo ja-

reti, Moro 7. Eni samting we bae yufala i 
askem Papa God long nem blong mi, we 
i gud, long fet we yufala i biliv se bae yu-
fala i kasem, luk, bae Papa i mekem long 
yufala, Moro 7:26. Olgeta we oli gat fet 
long Kraes bae oli hang long evri gud-
fala samting, Moro 7:28. Sapos bae yu-
fala i askem, wetem fet long Kraes, bae 
hem i soemaot trutok blong ol samting 
ia long yufala, Moro 10:4. 

Sapos yu no gat fet, yu no save mekem 
wan samting, D&K 8:10. Bambae oli ka-
sem folem wanem oli bin askem wetem 
fet long prea blong olgeta, D&K 10:47, 
52. Evri man i mas stanap strong wetem 
fet long nem blong hem kasem en, D&K 
20:25, 29. Bae mi givim Spirit long yufala 
tru long prea blong fet, D&K 42:14. Fet 
i no kam tru long ol saen, be ol saen oli 
stap folem olgeta we oli biliv, D&K 63:9–
12. Ol papa mo mama oli mas tijim ol pi-
kinini blong olgeta blong gat bilif long 
Kraes, D&K 68:25. Lukaotem blong la-
nem samting, tru long stadi, mo tu, tru 
long fet, D&K 88:118. 

Fet long Lod Jisas Kraes i fasfala prin-
sipol blong gospel, TbB 1:4. 

Feyet, Niu Yok (YSA)
Ples blong fam blong Pita Witma 

Senia. Ples we God i givim plante re-
velesen long Profet Josef Smit Junia. 
Long ples ia nao Jos i bin oganaes long 
6 Epril 1830, mo oli harem voes blong 
Lod (D&K 128:20).

Filim. Luk tu long Tabu Spirit
Blong filimsave ol slo toktok blong 

Spirit.
Yufala i nomo save harem wan sam-

ting long hat blong yufala, mekem se 
yufala i nomo save filim ol toktok blong 
hem, 1 Nif 17:45. Taem we yufala i fi-
lim we trutok ia i stap solap, bae yufala 
i stat blong talem se hemia i wan gud-
fala sid, Alma 32:28. 

Bambae yu filim se hem i raet, D&K 
9:8. Evri pipol we oli kam insaed long 
haos blong Lod bae i filim paoa blong 
yu, Papa, D&K 109:13. 
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Filimon. Luk tu long Pol
San Kristin man long Niu Testeman 

we i onem man slef ia, Onesimas, we i 
bin ronwe mo i joenem Pol. Pol i sendem 
Onesimas i gobak long Filimon wetem 
wan leta blong askem Filimon blong fo-
givim slef ia.

Filimon, Leta I Go long. Luk tu long 
Leta blong Pol, Ol; Pol

Wan buk long Niu Testeman, we oli 
tekemaot long wan leta we Pol i bin rae-
tem. Leta blong Pol i go long Filimon, i 
wan praevet leta abaot Onesimas, wan 
slef we i bin stilim masta blong hem, 
Filimon, mo i ronwe i go long Rom. Pol 
i sendem hem i gobak long masta blong 
hem long Kolosi, hem i sendem hem i 
go wetem Tikikas, man we i tekem leta 
blong Pol i go long Ol Man Kolosi. Pol 
i askem se bae oli fogivim Onesimas 
blong akseptem hem i kambak olsem 
wan Kristin memba. Pol i bin raetem 
leta ia taem hem i bin stap long kalabus 
long Rom, hemia long fas taem.

Filip
Long Niu Testeman, Filip blong Bet-

saeda, i wan long ol fasfala Twelef Aposol 
blong Sevya (Mat 10:2–4; Jon 1:43–45).

Wan nara Filip i wan long olgeta se-
ven man we Kraes i jusum blong helpem 
Olgeta Twelef Aposol (Wok 6:2–6). Hem 
i prij long Sameria mo long man Itiopia 
we i stap lukaot long ol samting blong 
King (Wok 8).

Filipae, Leta I Go long Ol Kristin 
Man long. Luk tu long Leta blong 
Pol, Ol; Pol

Wan leta we Pol i bin raetem i go long 
olgeta Sent long Filipae taem hem i bin 
stap long kalabus long Rom, hemia long 
fas taem. Naoia, hem i buk blong Filipae 
insaed long Niu Testeman.

Japta 1 i gat ol griting blong Pol mo in-
straksen blong hem long saed blong yu-
niti, fasin blong gat tingting i stap daon, 
mo fasin blong stap gogohed. Japta 2 i 
tokbaot bigwan se evriwan bae i mas bo-
daon long Kraes, mo se wanwan i mas 

wok blong Jisas i sevem hem. Long japta 
3, Pol i eksplenem se hem i bin sakri-
faesem evri samting from Kraes. Long 
japta 4, Pol i talem tangkyu long olgeta 
Sent long Filipae from help blong olgeta.

Filistia, Ol Man blong
Long OlTesteman oli wan traeb we, 

faswan, oli kamaot long Krit blong 
bifo (Amos 9:7) mo oli stap long graon 
daon long kos blong Mediterenian Si, 
stat long Jopa i go kasem draeples blong 
Ijip, hemia bifo taem blong Ebraham 
(Jen 21:32). Blong plante yia, i bin gat 
ol hadtaem bitwin Ol Man Filistia mo 
Ol Man Isrel. Long en, Palestaen, nem 
blong wan teritri blong Filistia, i kam 
wan narafala taetol we man i stap yu-
sum blong singaotem Holi Lan.

Isrel i bin slef blong Ol Man Filistia 
blong foti yia, Jaj 13:1. Samson i faet 
blong Ol Man Filistia, Jaj 13–16. Golaeat 
i bin wan Man Filistia long Gat, 1 Saml 
17. Deved i bin faet mo winim Ol Man 
Fislistia, 1 Saml 19:8. 

Flag
Long skripja, Flag hem i wan flag o 

wan standet we ol pipol oli kam raon 
long hem we oli wan long wan stamba 
tingting, o wan aedentiti. Long taem 
bifo, wan flag i stap olsem ples blong ol 
soldia oli kambak long hem long taem 
blong faet. Buk blong Momon mo Jos Ia 
blong Jisas Kraes oli ol flag we i gat sim-
bol blong hem long evri nesen blong wol.

Bae hem i leftemap wan flag i go long 
ol nesen, Aes 5:26 (2 Nif 15:26). Wan rus 
blong Jese bae i stap olsem flag, Aes 
11:10 (2 Nif 21:10; D&K 113:6). 

Leftemap wan flag blong pis, D&K 
105:39. 

Flas, No Stap Flas, Fasin blong 
No Stap Flas. Luk tu long Hat we 
I Fulap long Sore; Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat Tingting I 
Stap Daon; Wet Longtaem, Fasin 
blong Save

We i fraet long God, i stret mo gud, i 

Flas, No Stap Flas, Fasin blong No Stap Flas49
GAED LONG OL SKRIPJA



putum tingting i stap daon, oli save ti-
jim hem, i save wet longtaem nomata 
i stap safa. Olgeta we oli no stap flas 
oli wantem blong stap folem ol tijing 
blong gospel

Moses i no stap flas nating, Nam 12:3. 
Olgeta we oli no stap flas bae oli kasem 
wol, Sam 37:11 (Mat 5:5; 3 Nif 12:5; D&K 
88:17). Lukaotem Lod, yufala we i no 
stap flas; lukaotem fasin we i stret mo 
gud, lukaotem blong no stap flas, Sef 
2:3 (1 Tim 6:11). 

Lanem samting aot long mi from fa-
sin blong mi i no flas mo tingting blong 
mi i stap daon, Mat 11:29. Fasin blong 
no stap flas i wan frut blong Spirit, 
Gal 5:22–23. Wokman blong Lod i mas 
kwaet, i save tij, i save wet longtaem, 
mo i no stap flas blong stap tijim ol-
geta we oli stap agens, 2 Tim 2:24–25. 
Wan spirit we i no stap flas mo i kwaet 
i impoten tumas long ae blong God, 
1 Pita 3:4. 

Sakemaot man we i folem fasin blong 
wol mo no stap flas, Mos 3:19 (Alma 
13:27–28). God i komandem Hileman 
blong tijim ol pipol blong oli no stap 
flas, Alma 37:33. Gladhat blong Lod i 
inaf blong olgeta we oli no stap flas, Ita 
12:26. Yufala i gat fet long Kraes from 
we yufala i no stap flas, Moro 7:39. I no 
gat wan we God i akseptem long fored 
blong hem, be olgeta nomo we oli no 
stap flas mo tingting blong hat blong ol-
geta i stap daon, Moro 7:44. Fasin blong 
kam klin aot long ol sin i karem i kam 
fasin blong no stap flas, mo from fasin 
blong no stap flas nao i mekem visit 
blong Tabu Spirit i kam, Moro 8:26. 

Wokbaot wetem fasin blong no stap 
flas we i kam long Spirit blong mi, D&K 
19:23. Yu mas lidim haos blong yu we-
tem fasin blong no stap flas, D&K 31:9. 
I no gat eni paoa o fos we man i save yu-
sum o mas yusum tru long prishud, be 
nomo wetem fasin blong stap kaen mo 
fasin blong no stap flas, D&K 121:41. 

Fogivim. Luk tu long Konfes, 
Talemaot, Fasin blong Konfes; Pem 
Praes, Atonmen; Sin, Kam Klin Aot 

long Ol; Sin, Sakem, Fasin blong 
Sakem Sin

Olsem we oli yusum long ol skripja, 
blong fogiv i minim wan long tufala 
samting ia: (1) Taem God i fogivim ol 
man, Hem i katemaot, o i putum long 
saed panismen ia we i go wetem sin. 
Tru long Atonmen blong Kraes, fogiv-
nes from sin, evriwan we i sakem sin i 
save kasem, be nomo olgeta we oli rong 
blong kilim man i ded, o oli rong blong 
mekem sin ia we i no gat fogivnes we 
i agensem Tabu Spirit. (2) Taem ol pi-
pol oli fofogivim olgeta, oli tritim wan-
wan long olgeta wetem lav olsem hemia 
blong Kraes, mo oli no gat nogud filing 
long olgeta we oli mekem rong agensem 
olgeta (Mat 5:43–45; 6:12–15; Luk 17:3–
4; 1 Nif 7:19–21).

Lod i no save kros kwik, mo i gat big-
fala sore, i save fogivim ol rabis fasin mo 
fasin blong brekem loa, Nam 14:18. Na-
ting we ol sin blong yufala i mekem yu-
fala i doti gud, be bambae mi mekem we 
yufala i klin we i klin, Aes 1:18. 

Yu fogivim mifala from ol sin blong 
mifala olsem we mifala i stap fogivim 
ol man, Mat 6:12 (Luk 11:4; 3 Nif 13:11). 
Pikinini blong man i gat paoa blong te-
kemaot ol sin, Mat 9:6 (Mat 18:35; Mak 
2:10; Luk 5:20–24). Masta. Sapos wan 
brata blong mi i stap mekem i no stret 
long mi, mi mi mas fogivim hem hamas 
taem, Mat 18:21–22 (D&K 98:40). Hem 
we i tok nogud long Tabu Spirit, bambae 
God i no save tekemaot samting ia long 
hem samtaem, Mak 3:29 (Alma 39:6). 
Sapos brata blong yu i tanem tingting 
blong hem from rabis fasin blong hem, 
yu mas fogivim hem, Luk 17:3. Papa, 
plis yu fogivim olgeta ia, from we oli 
no save samting ia we oli stap mekem, 
Luk 23:34. 

Prea blong kasem fogivnes, 1 Nif 7:21. 
Sevem mifala tru long atonmen mo blad 
blong Kraes blong yu save fogivim sin 
blong mifala, Mos 4:2. Sapos hem i bin 
talemaot ol sin blong hem long fored 
blong yufala mo mi, mo i sakem sin, 
hem bae yufala i fogivim, Mos 26:29–31. 
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Hem we i sakem sin mo i obei ol ko-
manmen blong Lod, hem Lod bae i fo-
givim, D&K 1:32. Sakem huknaef blong 
yu, mo bambae mi fogivim ol sin blong 
yu, D&K 31:5 (D&K 84:61). Man we i 
bin sakem ol sin blong hem, mi fogi-
vim hem, mo mi, Lod, mi nomo ting-
baot ol sin ia bakegen, D&K 58:42. Mi, 
Lod, bambae mi fogivim huia we bam-
bae mi fogivim; be yufala, mi talem se 
yufala i mas fogivim evri man, D&K 
64:10. Folem hamas we yufala i fofogi-
vim yufala wanwan long ol rong blong 
yufala, olsem ia nao, mi, Lod, mi fogi-
vim yufala, D&K 82:1. Olgeta we mi la-
vem, mi panisim olgeta tu blong stretem 
olgeta blong mi fogivim ol sin blong ol-
geta, D&K 95:1. 

Mi bin fogivim yu long ol fasin we yu 
bin brekem loa, Moses 6:53. 

Foldaon blong Adam mo Iv. Luk tu 
long Adam; Ded, blong Bodi; Ded, 
blong Spirit; Ded, We i Save, Laef 
long Wol; Iv; Jisas Kraes; Man, We I 
Folem Fasin blong Wol; Pem Praes, 
Atonmen; Pemaot, We Oli Pemaot, 
Fasin blong Pemaot Man; Plan 
blong Fasin blong Pemaot Man

Hem i rod ia we ol man oli kam blong 
kasem wan bodi we i save ded long wol 
ia. Taem Adam mo Iv, tufala i kakae frut 
we i no blong kakae, bodi blong tufala i 
jenis, i kam bodi blong wol ia, we i mi-
nim se i man i save foldaon long sin, mo 
man i save ded. Adam i kam “fas bodi 
blong mit mo bun” long fes blong wol 
(Moses 3:7). Revelesen blong lata- dei i 
mekem i klia se Foldaon i wan blesing, 
mo Adam mo Iv, tufala i mas kasem ona 
olsem fasfala papa mo mama blong evri 
man blong wol ia.

I nid blong i mas gat Foldaon long 
progres blong man. From se God i bin 
save se bae man i foldaon, Hem i me-
kem plan, long laef bifo laef long wol ia, 
blong i mas gat wan Sevya. Jisas Kraes 
i kam long medel blong taem blong pe-
maot Foldaon blong Adam, mo tu blong 
pemaot ol sin blong wanwan man mo 
woman sapos oli sakem sin.

Long dei ia we bae yutufala i kakae 
frut ia bambae yufala i mas ded, Jen 2:17 
(Moses 3:17). Iv i tekem frut blong tri ia, 
mo i kakae, Jen 3:6 (Moses 4:12). 

Olgeta we oli joen long Adam, oli save 
ded, long sem fasin, olgeta we oli joen 
long Kraes oli save laef bakegen long 
ded, 1 Kor 15:22. 

Evri man i bin stap long wan ples 
blong lus mo foldaon, 1 Nif 10:6. Rod 
i rere stat long taem we man i bin fol-
daon, 2 Nif 2:4. Afta we Adam mo Iv i 
bin kakae long frut ia we i no blong ka-
kae, God i bin sakemaot tufala long ga-
ren blong Iden, 2 Nif 2:19. Adam i bin 
foldaon blong mekem se man i save 
stap, 2 Nif 2:15–26. Man we i folem fa-
sin blong wol i wan enemi blong God, 
mo i bin olsem stat long taem we Adam 
i bin foldaon, Mos 3:19. Eron i bin tijim 
papa blong Lamonae long saed blong 
Foldaon, Alma 22:12–14. I mas gat wan 
atonmen we i mas tekem ples, sapos 
no, evri man bae i foldaon mo bae oli 
lus, Alma 34:9. Fas papa mo fas mama 
blong yumi, God i bin katemaot tufala 
blong smol taem, long saed blong bodi 
mo long saed blong spirit, long ples we 
Lod i stap long hem, Alma 42:2–15 (Hil 
14:16). From foldaon, fasin blong yumi 
i bin kam nogud, Ita 3:2. 

Taem man i brekem ol tabu loa ia, man 
i kam man we i foldaon, D&K 20:20 
(D&K 29:34–44). 

Olsem we yu bin foldaon, bae mi 
pe maot yu, Moses 5:9–12. From fasin 
blong brekem loa, nao Foldaon i kam, 
Moses 6:59. Ol man bae oli kasem panis 
from ol sin blong olgetawan, TbB 1:2. 

Fos, Fasin blong Fos. Luk tu long 
Tabu Spirit

Blong oli askem strong long wan 
blong mekem, o blong no mekem sam-
ting, speseli tru long fos mo paoa blong 
Tabu Spirit.

Spirit we i stap insaed long mi i fosem 
mi, Job 32:18. 

Lav blong Kraes i holemtaet mifala, 
2 Kor 5:14. 
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Spirit i talem strong long mi se mi mas 
kilim Leban i ded, 1 Nif 4:10. Spirit i ho-
lem mi, Alma 14:11. Mi fosem mi, fo-
lem kavenan we mi mekem, Alma 60:34. 
Amaron, we Tabu Spirit i fosem hem, i 
bin haedem ol histri, 4 Nif 1:48. 

Wanem we i kam long antap, oli mas 
tokbaot long fasin we Spirit i talem, 
D&K 63:64. 

Fraet. Luk tu long Bigfala Respek; Fet; 
Paoa, Strong long Tingting, Gat 
Strong Paoa long Tingting

Fraet i save gat tufala mining: (1) blong 
fraet long God i blong filim respek mo 
gat bigfala tingting long Hem, mo i blong 
obei long ol komanmen blong Hem; (2) 
blong fraet long man, ol denja blong wol 
ia, sobodi, mo ol nogud samting; hem i 
blong stap fraet long ol kaen samting ia 
mo stap fraet nogud long olgeta.

Fraet long God: I no gat man long ples 
ya we i save ona long God, Jen 20:11. Yu-
fala i mas ona long Lod, God blong yu-
fala, Dut 6:13 (Jos 24:14; 1 Saml 12:24). 
Yufala i mas wok blong Hae God we yu-
fala i ona gud long hem, Sam 2:11. Man 
we i wantem kasem waes, nambawan 
samting blong hem i mekem, hem i mas 
tinghevi long Hae God, Sam 111:10. Yu 
mas tinghevi long Hae God mo yu mas 
tanem baksaed long ol fasin nogud, Prov 
3:7. Man we i stap obei long God, olgeta 
samting long laef blong hem bambae oli 
stap ron gud, Pri 8:12. 

I gud moa blong yufala i obei long mi. 
Yufala i mas gohed blong wok had we 
yufala i ona long God mo yufala i fraet 
tu long hem, Fil 2:12. Yufala i mas ona 
gud long God mo yufala i mas leftemap 
nem blong hem, Rev 14:7 (D&K 88:104). 

Ol profet oli toktok fulap long ol pi-
pol oltaem mo oli gohed blong mekem 
olgeta oli gat respek long Lod oltaem, 
Inos 1:23. Alma mo ol boe blong Mosaea 
oli bin foldaon long graon, from fraet 
blong Lod i bin kavremap olgeta, Alma 
36:7. Wokem fasin blong sevem yufala 
wetem respek mo seksek from fraet, 
Momon 9:27. 

olgeta ia we oli no stap respektem mi, 
bambae mi mekem ful bodi olgeta i sek-
sek bigwan mo oli seksek wetem fraet, 
D&K 10:56. Hem we i respektem mi, bae 
i lukaotem ol saen blong taem we  Pikinini 
blong Man bae i kam, D&K 45:39. 

Fraet long man: Yu no fraet. Mi mi stap 
wetem yu, Jen 26:24 (Aes 41:10). Yufala 
i no fraet long olgeta ya; Hae God i stap 
wetem yumi, Nam 14:9. Yu no fraet. Ol-
geta long saed blong yumi oli plante 
moa, 2 King 6:16. Mi trastem Hae God 
nao mi nomo fraet, Sam 56:4. Sapos ol 
man oli stap jikim yufala mo oli stap tok 
nogud long yufala, bambae yufala i no 
fraet, Aes 51:7 (2 Nif 8:7). 

God i no givim yumi spirit ia blong 
mekem yumi fraet, 2 Tim 1:7. Stret lav i 
sakemaot fraet, 1 Jon 4:18 (Moro 8:16). 

Ol boe blong Hileman oli no bin fraet 
blong ded, Alma 56:46–48. Fraet blong 
ded i fulumap jes blong ol nogud man, 
Momon 6:7. No fraet long wanem man 
i save mekem, Moro 8:16. 

Yu no sapos blong fraet long man 
bitim we yu fraet long God, D&K 3:7 
(D&K 30:1, 11; 122:9). No fraet blong 
mekem gud samting, D&K 6:33. Huia 
i blong jos blong mi i no nid blong hem 
i fraet, D&K 10:55. Sapos yufala i rere, 
yufala i no mas fraet, D&K 38:30. Ka-
remaot fraet long yufala, D&K 67:10. 
Yufala i stap glad, mo yufala i no fraet, 
from we mi Lod, mi stap wetem yu-
fala, D&K 68:6. Yufala i no fraet long ol 
enemi blong yufala, D&K 136:17. 

Fri, Fridom. Luk tu long Fridom; 
Fridom blong Mekem Joes; Kalabus

Paoa, o fasin blong save mekem ol joes 
blong yuwan we i no gat man o samting 
i pusum yu blong mekem. Long saed 
blong spirit, wan we i sakem sin mo i 
obei long tingting blong God i fri long 
fasin blong stap slef long sin tru long 
Atonmen blong Jisas Kraes (Mos 5:8).

Trutok bae i mekem yu yu fri, Jon 8:32. 
Olgeta we oli kam fri long sin oli kasem 
laef we i no save finis, Rom 6:19–23. 

Wan branj blong haos blong Isrel we i 
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stret mo gud bae God i mekem olgeta oli 
kam fri, oli nomo prisena, 2 Nif 3:5. Oli 
prea long Lod from fridom blong olgeta, 
Alma 43:48–50. Moronae i bin gat glad 
long fridom blong kantri blong hem, 
Alma 48:11. Spirit blong God i spirit 
blong fridom, Alma 61:15. 

Folem mi, mo bae yufala i wan fri pi-
pol, D&K 38:22. 

Fridom. Luk tu long Fri, Fridom; 
Fridom blong Mekem Joes; Kalabus

Taem we wan i stap mo hem i fri 
blong save tekem aksen mo tingting. 
Fasin blong stap obei long ol prinsipol 
blong gospel i mekem wan i fri long fa-
sin blong stap slef long sin (Jon 8:31–36).

Bambae mi stap gud we mi fri, from 
we mi stap traem blong obei long ol loa 
blong yu, Sam 119:45. 

Long ples we Spirit blong Lod i stap 
long hem, i gat fridom i stap, 2 Kor 3:17. 
Stanap strong long fridom we Kraes i gi-
vim long yu, Gal 5:1 (D&K 88:86). 

Man i fri blong jusum bitwin fridom 
mo laef we i no save finis, 2 Nif 2:27. 
Graon ia bae i wan graon blong fridom, 
2 Nif 10:11. Moronae i stanemap stan-
det blong fridom long medel blong Ol 
Man blong Nifae, Alma 46:36. 

Lod mo ol wokman blong hem oli ta-
lemaot fridom long olgeta spirit we oli 
prisena i stap, D&K 138:18, 31, 42. 

Fridom blong Mekem Joes. Luk tu 
long Akaontebol, Fasin blong Stap 
Akaontebol; Fri, Fridom; Ripot

Paoa mo spesel janis we God i givim 
long ol pipol blong jusum samting mo 
tekem aksen blong olgetawan.

Yu save kakae frut blong evri tri olsem 
we yu wantem, Jen 2:16. Yufala i jusum 
long tedei huia bae yufala i wok blong 
hem, Jos 24:15 (Alma 30:8; Moses 6:33). 

Man i no save jusum samting blong 
hemwan sapos i no gat narafala man 
blong pulum tingting blong hem, 2 Nif 
2:15–16. Ol man oli fri blong jusum fri-
dom mo laef we i no save finis, o kalabus 
mo ded, 2 Nif 2:27. Yufala i fri; God i le-

tem yufala blong mekem samting blong 
yufalawan, Hil 14:30. 

Wan pat aot long tri blong olgeta we 
oli bin stap long heven oli tanem bak-
saed blong olgeta folem fridom blong 
joes we oli bin gat, D&K 29:36. I mas nid 
blong devel i mas temtem ol man, sapos 
no oli no save mekem samting blong ol-
getawan, D&K 29:39. Evri man i mas me-
kem joes blong hemwan, D&K 37:4. Evri 
man i save mekem samting folem gud 
fasin blong fridom blong mekem joes 
we mi bin givim long hem, D&K 101:78. 

Setan i lukaot blong prapa spolem gud 
fridom blong joes blong man, Moses 4:3. 
Lod i givim fridom blong joes long man, 
Moses 7:32. 

Frut we I No blong Kakae. Luk long 
Foldaon blong Adam mo Iv; Iden

Ful Sapot. Luk tu long Jos Ia blong 
Jisas Kraes; Sastenem Ol Lida blong 
Jos

Hem i prinsipol ia we tru long hem, 
ol memba blong Jos oli sastenem olgeta 
we oli singaotem olgeta blong wok in-
saed long Jos, mo tu, blong agri long 
ol desisen blong Jos we i nidim ful sa-
pot blong ol memba, we plante taem, oli 
soem taem oli stap leftemap raet han.

Jisas Kraes i stanap long hed blong Jos 
blong Hem. Tru long insperesen blong 
Tabu Spirit, Hem i lidim ol lida blong 
Jos long ol impoten aksen mo desisen. 
Be, evri memba blong Jos oli gat raet 
ia mo spesel janis ia blong sastenem, o 
blong no sastenem ol aksen mo ol desi-
sen blong ol lida blong olgeta.

Evri pipol oli ansa wetem wan tok, 
Eks 24:3 (Nam 27:18–19). 

Ol Aposol mo ol elda oli kam tugeta 
wanples wetem wan tingting, Wok 
15:25. 

Oli no save odenem wan man long 
eni ofis blong jos ia sapos i no gat vot 
blong ol memba blong Jos, D&K 20:65–
66. Evri samting bambae oli mas mekem 
wetem ful sapot, D&K 26:2 (D&K 28:13). 
Oli mas mekem evri samting folem ful 
agrimen, D&K 104:21. 
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Gabriel. Luk tu long Enjel, Ol; Meri, 
Mama blong Jisas; Noa, Petriak 
long Baebol

Wan enjel we God i sendem i go long 
Daniel (Dan 8:16; 9:21) Sekaraea (Luk 
1:11–19; D&K 27:7), Meri (Luk 1:26–38), 
mo ol narawan (D&K 128:21). Profet 
Josef Smit i talem se Gabriel hem i Noa, 
profet blong OlTesteman.

Gad, Boe blong Jekob. Luk tu long 
Isrel; Jekob, Boe blong Aesak

Long OlTesteman, hem i wan boe 
blong Jekob mo Silfa (Jen 30:10–11). Ol 
pikinini blong laen blong hem oli kam 
wan traeb blong Isrel.

Traeb, o laen blong Gad: Blong save ble-
sing we Jekob i givim long boe blong 
hem, Gad, luk long Jenesis 49:19. Blong 
save blesing we Moses i givim long traeb 
o laen blong Gad, luk long Dutronome 
33:20–21. Folem ol blesing ia, ol pikinini 
we oli kamaot long laen blong Gad bae 
oli kam ol pipol we oli save mekem wo. 
Ol graon we oli givim long olgeta long 
graon blong Kenan, oli stap long Is saed 
blong Jodan Reva, mo graon ia i gat gud-
fala gras long hem mo i gat fulap wota.

Gadianton Man blong Stil, Ol. Luk 
tu long Sikret Grup, Ol

Long Buk blong Momon, hem i wan 
grup blong ol stilman we wan nogud 
man blong Nifae we nem blong hem, 
Gadianton, i statem. Grup blong olgeta 
i stap folem ol sikret plan, mo ol pro-
mes blong Setan.

Gadianton i mekem se nesen blong 
Ol Man blong Nifae oli lus evriwan, Hil 
2:12–13. Devel i givim ol sikret promes 
mo kavenan i go long Gadianton, Hil 
6:16–32. Ol sikret plan i mekem se nesen 
blong Ol Man blong Jared oli lus evri-
wan, Ita 8:15–26. 

Gadman, Ol. Luk tu long Wonem, 
Woning

Blong lukaotgud, blong lukaotem, 
blong protektem. Wan we i lukaotgud 
mo i stap obei, i rere mo i stap mekem 

hem i rere. Ol gadman oli ol lida we ol 
ripresentativ blong Lod oli singaotem 
olgeta blong oli gat ol spesel responsa-
biliti blong lukaotgud long ol narawan. 
Olgeta ia, we oli singaotem olgeta ol-
sem ol lida, oli gat wan spesel respon-
sabiliti tu blong stap olsem ol gadman 
blong ful wol.

Mi mi mekem yu yu kam gadman, 
Esik 3:17–21. Ol gadman oli mas lefte-
map voes blong woning blong sevem sol 
blong olgetawan tu, Esik 33:7–9. 

Taswe, yufala i mas lukaotgud: from 
we yufala i no save taem we Lod blong 
yufala bae i kam, Mat 24:42–43 (Mat 
25:13; Mak 13:35–37; D&K 133:10–11). 
Lukaotgud mo prea, nogud yu foldaon 
long temtesen, Mat 26:41 (3 Nif 18:15, 
18). 

Sapos yufala i no lukaotgud long yu-
fala, i no lukaotgud long ol tingting, ol 
toktok, mo ol wok blong yufala, bae yu-
fala i mas go lus, Mos 4:30. Alma i ode-
nem ol pris mo ol elda blong oli prisaed 
mo lukaotgud long Jos, Alma 6:1. 

Hem we i no lukaotgud long Sevya, 
bae Lod i katemaot hem, D&K 45:44. 
God i singaotem o odenem ol bisop mo 
ol narawan blong lukaotem Jos, D&K 
46:27. Lod i putum ol gadman oli lukaot 
long plantesen, D&K 101:44–58. 

Gad we i Sia. Luk tu long Skripja, 
Ol—Ol Skripja we oli lus

Hem i wan profet, mo wan fetful 
fren mo advaesa blong Deved long 
OlTesteman (1 Saml 22:5; 2 Saml 24:11–
19). Hem i bin raetem buk blong ol wok 
blong Deved, we i kam wan skripja we 
i lus (1 Kron 29:29).

Galesia, Leta I Go long Ol Kristin 
Man long. Luk tu long Leta blong 
Pol, Ol; Pol

Hem i wan buk long Niu Testeman. 
Fastaem, hem i wan leta we Aposol Pol 
i bin raetem i go long olgeta Sent we oli 
stap raon long Galesia. Stamba toktok 
blong leta ia i we, wan i save faenem 
tru fridom sapos nomo hem i laef fo-
lem gospel blong Jisas Kraes. Sapos ol-
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geta Sent oli stap folem ol tijing blong Ol 
Man Jiu we oli Kristin man we oli strong 
blong stap folem loa blong Moses, bae 
oli mekem fridom we oli faenem long 
Kraes i kasem sam limit, o bae i lus evri-
wan. Long leta ia, Pol i stanemap posi-
sen blong hem olsem wan Aposol, mo i 
eksplenem doktrin blong stap stret mo 
gud tru long fet mo i konfemem valiu 
blong wan relijin long saed blong spirit.

Long ol japta 1 mo 2, Pol i talemaot 
sore blong hem blong kasem nius blong 
apostasi long medel blong Ol Man 
Galesia, mo i kliarem posisen blong hem 
long ol Aposol. Ol japta 3 mo 4 oli tok-
baot ol doktrin blong fet mo ol wok. Ol 
japta 5 mo 6 oli rekodem wan toktok 
long wanem i kamaot olsem risal blong 
doktrin blong fet.

Galili
Long taem blong bifo mo blong te-

dei, hem i Not distrik blong Isrel we i 
stap long Wes saed blong Jodan Reva 
mo Solwota blong Galili. Galili i sam-
ples naentiseven kilometa long, mo foti- 
eit kilometa waed. Long bifo, i gat sam 
long ol graon we oli gud moa bitim ol 
narawan, mo i gat ol taon we oli bisi moa 
bitim ol nara taon long Isrel. Ol impoten 
bigfala rod we i go long Damaskes, Ijip, 
mo Is Isrel oli stap pas tru long Galili. 
Gudfala weta mo gudfala graon blong 
hem i givim ol bigfala krop olsem olif, 
wit, bali, mo grepfrut. Ol ples blong sa-
lem fis long saed blong Solwota blong 
Galili oli givim bigfala ekspot maket mo 
i gat gudfala ples blong winim mane. 
Sevya i bin spenem plante taem blong 
Hem long Galili.

Wan bigfala laet bae i girap long 
Galili, Aes 9:1–3 (2 Nif 19:1–3). 

Jisas i bin wokbaot olbaot long Galili, 
i stap prij, i stap tij, mo i stap hilim ol 
man, Mat 4:23. Afta we Jisas i laef ba-
kegen long ded, hem i bin kamaot long 
Galili, Mak 14:28 (Jon 21:1–14). Nius 
blong Jisas i goraon long Galili, Luk 
4:14. Jisas i statem ol merikel blong hem 
long Kena long Galili, Jon 2:11. 

Solwota blong Galili: Solwota blong 
Galili i stap long Not blong Isrel. Oli bin 
singaotem tu se hem i ples kolosap long 
Solwota blong Jineret long OlTesteman, 
mo hem i Lugun blong Genesaret o 
Galili o Lugun blong Taebirias long 
Niu Testeman. Jisas i bin givim plante 
tijing long ples ia (Mat 13:2). Solwota ia, 
sep blong hem i olsem wan pea, long-
fala blong hem i 20 kilometa, mo waed 
blong hem i 12 kilometa long ples we i 
waed moa. Hem i slip 207 mita anda-
nit long level blong solwota, we i me-
kem se plante taem, win we i stap raon 
long hem i hot lelebet. Kolkol win we i 
stap kamdaon folem ol hil mo i stap fas 
long hot win antap long wota i mekem 
se i gat strong win oltaem (Luk 8:22–24).

Gamaliel. Luk tu long Farisi, Ol
Hem i wan Farisi we oli save gud 

hem insaed long Niu Testeman; hem i 
bin save mo i bin tijim loa blong Ol Man 
Jiu. Aposol Pol i bin wan studen blong 
hem (Wok 22:3). Hem i gat paoa insaed 
long Kaonsel (Wok 5:34–40).

Garen. Luk tu long Plantesen blong 
Lod; Wol

Long skripja, hem i wan open ples o 
wan open graon blong oli yusum blong 
planem kaekae o planem gras blong ani-
mol. Plante taem, hem i stap olsem sim-
bol blong wol mo ol pipol we oli stap 
long hem.

Garen ia, hem i wol ia, Mat 13:38. 
Kingdom blong heven i olsem wan rij 
samting we oli haedem long wan ga-
ren, Mat 13:44. 

Mi bin luk wan bigfala ples we i gat 
fulap spes, 1 Nif 8:9, 20. Fil i bin raep, 
Alma 26:5. 

Garen i waet, i rere blong oli tekem 
kaekae, D&K 4:4 (D&K 6:3; 11:3; 12:3; 
14:3; 31:4; 33:3, 7). Garen hem i wol, 
D&K 86:1–2. Bambae mi makem olgeta 
kingdom ia long wan man we i gat wan 
garen, D&K 88:51. 

Garen blong Getsemane. Luk long 
Getsemane
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Garen blong Iden. Luk long Iden

Gavman. Luk tu long Konstitusen
Taem Jisas Kraes i kambak, bambae 

Hem i stanemap wan gavman blong 
stret mo gud fasin

Gavman ia, bae i stap long solda blong 
hem, Aes 9:6 (2 Nif 19:6). 

Samting we i blong Sisa, yufala i gi-
vimbak long Sisa, Mat 22:21 (D&K 
63:26). Yumi evriwan i mas ona long 
gavman, Rom 13:1. Yufala i mas prea 
from ol king, mo from ol narafala hae-
man blong yumi, 1 Tim 2:1–2. Ol man 
oli mas ona long ol haeman mo gavman 
blong olgeta, Taet 3:1. Yufala i mas obei 
long olgeta lida we ol man oli putumap, 
from God i wantem, 1 Pita 2:13–14. Ol 
kingdom blong wol ia oli kam andanit 
long paoa blong Jisas Kraes, Rev 11:15. 

Gat ol man we oli stret mo gud blong 
oli kam ol king blong yufala, Mos 23:8. 
Mekem ol bisnis blong yufala tru long 
voes blong ol pipol, Mos 29:26. 

Kraes bae i kam rula blong yumi taem 
bae hem i kam, D&K 41:4. Hem we i 
holem ol loa blong God i no nid blong 
brekem ol loa blong kantri, D&K 58:21. 
Taem ol nogud man oli rul, ol pipol 
oli krae sore, D&K 98:9–10. God i sta-
nemap ol gavman blong gud blong ol 
man, D&K 134:1–5. Evri man i mas sa-
potem mo respektem ol wanwan gav-
man, D&K 134:5. 

Mifala i biliv we mifala i mas obei long 
ol king, ol presiden, ol lida, mo ol jaj, 
TbB 1:12. 

Getsemane. Luk tu long Olif, Hil 
blong Tri ya; Pem Praes, Atonmen

Wan garen we oli tokbaot long Niu 
Testeman se hem i stap kolosap long 
Hil blong Olif Tri. Long lanwis blong 
Aremia, toktok ia gethsemane, i minim 
“olif frut we oli granem.” Jisas i bin go 
long garen ia long naet we Judas bae i 
salem Hem. Long ples ia, Hem i bin prea 
mo Hem i safa long Getsemane from ol 
sin blong ol man (Mat 26:36, 39; Mak 
14:32; Jon 18:1; Alma 21:9; D&K 19:15–
19).

Giaman. Luk tu long Ones, Fasin 
blong Stap Ones; Tokbaot Nogud 
Man; Trik, Giaman, Fasin blong 
Trikim Man

Eni samting we yu talem we i giaman 
o i no tru, blong mekem man i harem 
nogud.

Yufala i no mas stil, mo yufala i no 
mas trikim man blong stilim hem, mo 
yufala i no mas giaman, Lev 19:11. Mi 
no laekem nating ol fasin blong giaman, 
mi agens long hemia, Sam 119:163. Hae 
God i no laekem nating ol man we oli 
stap giaman, Prov 12:22. Ol pipol blong 
mi ia we bae oli no giaman, Aes 63:8. 

Devel i wan giaman man mo i papa 
blong ol giaman, Jon 8:44 (2 Nif 2:18; Ita 
8:25; Moses 4:4). Yu yu no giaman long 
ol man, be long God, Wok 5:4 (Alma 
12:3). Sapos wan man i talem se hem i 
lavem God, mo i no laekem brata blong 
hem, hem i wan giaman man, 1 Jon 4:20. 
Evri giaman man oli gat ples blong ol-
geta i stap, Rev 21:8 (D&K 63:17). 

Sore tumas long giaman man, from 
bae oli sakem hem i go daon long hel, 
2 Nif 9:34. Plante bae oli tijim ol gia-
man doktrin, mo talem: giaman smol, 
bae i no spolem yu, 2 Nif 28:8–9 (D&K 
10:25). Yu ting se yu save giaman long 
Lod, Alma 5:17. Yu yu wan God blong 
trutok mo yu no save giaman, Ita 3:12 
(Nam 23:19; 1 Saml 15:29; Taet 1:2; Hib 
6:18; Inos 1:6). 

Hem we i giaman mo i no wantem 
sakem sin, bae mi sakemaot hem, D&K 
42:21. Ol giaman man oli go long teles-
tial glori, D&K 76:81, 103–106. 

Mifala i biliv se yumi mas ones, TbB 
1:13. 

Gideon (OlTesteman)
Hem i wan lida we i bin sevem Isrel 

long Ol Man Midia (Jaj 6:11–40; 7–8)

Gidion (Buk blong Momon)
Hem i wan fetful lida blong Ol Man 

blong Nifae
Hem i bin wan strong man mo i wan 

enemi blong King Noa, Mos 19:4–8. 
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Hem i bin toktok wetem King Limhae, 
Mos 20:17–22. Hem i bin proposem wan 
plan blong save ronwe long fasin blong 
stap slef blong Ol Man blong Leman, 
Mos 22:3–9. Hem i bin kilim Nehor i 
ded, Alma 1:8–10. 

Givhan. Luk tu long Prishud; Wok
Blong mekem wok blong Lod long 

wol ia. Ol wokman we God i jusum, 
God i mas singaotem olgeta blong oli 
save mekem wok blong Hem. Taem ol 
tru wokman oli mekem tingting blong 
Lod, oli ripresentem Lod long ofisol wok 
blong olgeta mo oli tekem aksen olsem 
ol ripresentativ blong Hem (D&K 64:29); 
long wei ia oli stap mekem ol wok we i 
nid blong mekem blong sevem ol man. 
Lod i putum ol aposol, ol profet, ol ivan-
jelis, ol hae pris, ol seventi, ol elda, ol bi-
sop, ol pris, ol tija, ol dikon, ol helpa mo 
ol gavman blong mekem olgeta Sent oli 
kam stret gud moa, mo blong wok long 
seves blong jos (1  Kor 12:12–28; Efes 
4:11–16; D&K 20; 107).

Lod i jusum hem blong mekem wok 
long nem blong Lod, Dut 18:5. Ol man 
bae oli singaotem yufala se yufala Ol 
Man blong Givhan blong God blong 
yumi, Aes 61:6. 

Pikinini blong Man i no kam blong 
man i givhan long hem, be blong hem 
i givhan long olgeta, Mat 20:26–28. Mi 
kamtru long yu blong mekem yu kam 
wokman blong mi mo yu kam wan wit-
nes blong mi, Wok 26:16–18. God i stap 
mekem i stret nomo, i no fogetem ol wok 
we yufala i mekem blong givhan long 
olgeta Sent, Hib 6:10. Sapos wan man i 
wok blong God, hem i mas mekem we-
tem ol paoa we God i givim long hem, 
1 Pita 4:10–11. 

Oli bin tij, mo oli bin givhan wan long 
narawan, 3 Nif 26:19. 

Hem i diuti blong Olgeta Twelef blong 
odenem ol wokman long saed blong 
gospel, D&K 107:39–40. Oli save se-
tem wan hae pris apat blong hem i luk-
luk long ol wok long saed blong laef ia, 
D&K 107:71–72. Olgeta Seventi ia bae oli 

ol wokman we oli travel, D&K 107:93–
97. Ol elda, bae oli odenem olgeta blong 
oli stap ol wokman blong Jos blong mi 
we oli stap oltaem, D&K 124:137. 

Givhan Enjel. Luk long Enjel, Ol

Givim Advaes
Olsem we oli yusum insaed long ol 

skripja, givim advaes i blong talem wan 
gud toktok o givim instraksen.

Mi givim advaes long yu blong yu 
pem gol long mi we oli bonem finis long 
faea, Rev 3:18. 

No lukaotem blong givim advaes long 
Lod, Jek 4:10. Hem i givim advaes fo-
lem waes tingting ova long ol wok blong 
hem, Alma 37:12. 

Ol sin blong yufala oli kam kasem mi, 
from we yufala i stap lukaot blong stap 
givim kaonsel long wanwan long yufala 
folem tingting blong yufalawan nomo, 
D&K 56:14. 

Givim Laef. Luk tu long Laef Bakegen 
long Ded

Blong mekem samting i laef, blong 
mekem i laef bakegen long ded, o blong 
jenisim wan blong hem i save stap long 
ples we God i stap long hem.

God i givim laef long yumi tugeta we-
tem Kraes, Efes 2:4–5 (Kol 2:6, 12–13). 
Oli mekem Kraes i ded long mit mo bun, 
be Spirit i givim laef long hem, 1 Pita 
3:18 (D&K 138:7). 

I no gat man i save luk God, be nomo 
sapos Spirit i mekem hem i laef, D&K 
67:11. Fasin blong pemaot man i kam 
tru long hem we i givim laef long evri 
samting, D&K 88:16–17. Bae olgeta Sent 
oli laef wetem moa paoa mo bae Lod i 
tekem olgeta blong mitim hem, D&K 
88:96. 

Man we i stap insaed long Adam i 
kam laef, Moses 6:65. 

Glad. Luk tu long Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei

Taem we wan i hapi bigwan from 
se hem i laef long stret mo gud fasin. 
Stamba tingting blong laef long wol ia i 
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blong evri pipol oli stap glad (2 Nif 2:22–
25). Wan ful glad bae i kam nomo tru 
long Jisas Kraes (Jon 15:11; D&K 93:33–
34; 101:36).

Olgeta we oli no stap flas tu bae oli gat 
fulap glad long laef blong olgeta wetem 
Lod, Aes 29:19 (2 Nif 27:30). 

Mi gat wan gud nius blong talem, Luk 
2:10. I no gat man i save mekem yufala 
i harem nogud bakegen, Jon 16:22. Frut 
blong Spirit i lav, glad, pis, Gal 5:22. 

Frut ia i fulumap sol blong mi wetem 
bigbigfala glad, 1 Nif 8:12. Ol man oli 
stap blong oli save gat glad, 2 Nif 2:25. 
Glad blong ol stret mo gud man bae i 
fulwan blong oltaem, 2 Nif 9:18. Oli save 
stap wetem God long wan ples blong 
hapi we i no gat en, Mos 2:41. Bae mi 
givim kingdom blong mi, blong mekem 
se mi save kasem bigfala glad ia, Alma 
22:15. Maet mi save kam wan tul long 
ol han blong God blong tekem sam sol 
i kam blong sakem sin; mo hemia glad 
blong mi, Alma 29:9. O, glad ia we mi 
gat, mo gudfala laet ia we mi bin luk, 
Alma 36:20. 

Spirit blong mi bambae i fulumap sol 
blong yu wetem glad, D&K 11:13. Bae 
glad blong yufala i bigwan tumas wetem 
hem long kingdom blong Papa blong 
mi, D&K 18:15–16. Long wol ia, glad 
blong yu i no fulwan, be long mi, glad 
blong yu i fulwan, D&K 101:36. 

Long laef ia, bambae mi gat glad, 
Moses 5:10–11. 

Gladhat. Luk tu long Fasin blong 
Sevem Man; Jisas Kraes; Pem Praes, 
Atonmen; Sore, Stap Sore

Hem i bigfala paoa we i kam long God 
we i letem ol man mo ol woman blong 
kasem ol blesing long laef ia, mo blong 
kasem laef we i no save finis mo fasin 
blong kam olsem wan god afta we oli 
yusum fet, oli sakem sin, mo traehad 
bigwan blong obei ol komanmen. Kaen 
help o paoa ia we i kam long heven, i 
kam tru long sore mo lav blong God. 
Evri man o woman long wol ia i nidim 
gladhat we i kam long heven from Fol-

daon blong Adam, mo tu, from ol man 
oli no strong.

Fasin blong gat gladhat mo fasin 
blong stap tru i kam tru long Jisas Kraes, 
Jon 1:17. Tru long gladhat blong Kraes, 
bambae hem i sevem yumi, Wok 15:11 
(Rom 3:23–24; D&K 138:14). From we 
yumi bilif long hem, oltaem God i giv-
han long yumi long gladhat blong hem, 
Rom 5:2. God i givhan long yufala long 
gladhat blong hem, i sevem yufala, from 
we yufala i bilif long Kraes, Efes 2:8. 
Gladhat blong God i tekem fasin blong 
sevem man i kam, Taet 2:11. Yumi me-
kem tingting blong yumi i strong, nao 
yumi kam long fes blong God we i stap 
givhan long gladhat blong hem, Hib 
4:16. Long olgeta we tingting blong ol-
geta i stap daon, hem i stap givhan long 
olgeta long gladhat blong hem, 1 Pita 
5:5. 

I no gat wan we i save stap wetem 
God, hemia nomo sapos i tru long ol 
gudfala wok, mo sore, mo gladhat blong 
Tabu Mesaea, 2 Nif 2:8. I tru mo long 
gladhat blong God nomo, we bae Lod 
i sevem yufala, 2 Nif 10:24. Hem i tru 
long gladhat blong hem we Lod i se-
vem mifala, afta evri samting mifala 
i save mekem, 2 Nif 25:23. Hem i tru 
long gladhat blong hem we mifala i gat 
paoa blong mekem ol samting ia, Jek 
4:7. God i save putumbak long ol man, 
wan gladhat from wan gladhat, folem 
ol wok blong olgeta, Hil 12:24. Glad-
hat blong mi i naf blong olgeta we i no 
stap flas, mo evriwan we i putum ting-
ting blong olgeta i stap daon, Ita 12:26–
27. Moronae i bin prea long Lod blong 
hem i save givim long Ol Jentael, glad-
hat, blong oli save gat bigfala lav, Ita 
12:36, 41. Tru long gladhat blong hem, 
yufala i save stap stret gud long Kraes, 
Moro 10:32–33. 

Jisas i bin kasem gladhat from wan 
gladhat, D&K 93:12–13, 20. 

Glori. Luk tu long Laet, Laet blong 
Kraes; Ples blong Glori; Trutok

Long ol skripja, plante taem oli tok-
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baot glori se hem i laet mo trutok blong 
God. Hem i save tokbaot yu fasin blong 
presem man o wan ona, mo tu, i tokbaot 
wan wei blong laef we i no save finis o 
glori blong God.

Hae God, hem we i tabu, we i tabu, 
we i tabu, olgeta ples long wol oli fulap 
gud long bigfala paoa blong hem, Aes 
6:3 (2 Nif 16:3). 

Oltaem hem i stap jenisim yumi blong 
mekem yumi kam olsem pikja blong 
hem stret, mo oltaem paoa blong hem i 
stap saenaot moa long yumi, 2 Kor 3:18. 

Bae i leftemap mi long las dei, blong 
stap wetem hem long glori, Alma 36:28. 

Ol glori we yumi kasem afta we yumi 
laef bakegen long ded, bae oli defdefren, 
oli folem stret mo gud fasin blong yumi, 
D&K 76:50–119. Glori blong God hem i 
waes, D&K 93:36. 

Glori blong God i blong mekem 
man i nomo save ded mo i kasem laef 
we i no save finis, Moses 1:39. Mi luk  
tufala Man, we i no gat wan toktok we i 
save tokbaot laet mo glori blong Tufala,  
JS—H 1:17. 

Gobak Antap long Heven. Luk tu 
long Jisas Kraes; Seken Kaming 
blong Jisas Kraes

Stret taem we Sevya i aot long wol ia, 
hemia foti dei afta we Hem i bin Laef 
Bakegen long Ded. Taem ia blong gobak 
antap long heven i tekem ples long wan 
ples long Hil blong Tri Olif, we long taem 
ia ol disaepol oli stap (Mak 16:19; Luk 
24:51). Long tetaem ia, tu enjel blong he-
ven tufala i testifae se, long fiuja, bae Lod 
i kambak “long sem fasin” (Wok 1:9–12).

God, Godhed. Luk tu long Jisas Kraes; 
Lod; Papa we I Stap long Heven; 
Tabu Spirit

I gat trifala defren man insaed long 
Godhed: God, Papa we I No Save  Finis; 
Pikinini blong Hem, Jisas Kraes; mo 
Tabu Spirit. Yumi biliv long wanwan 
long Olgeta Tri (TbB 1:1). Long lata- dei 
revelesen, yumi lanem we Papa mo Piki-
nini, Tufala i gat bodi blong mit mo bun 
we yumi save tajem, mo we Tabu Spirit 

i wan man long spirit, we i no gat mit 
mo bun (D&K 130:22–23). Olgeta trifala 
man ia oli wan long wan yuniti we i stret 
evriwan, oli wan long stamba tingting 
mo doktrin (Jon 17:21–23; 2 Nif 31:21; 
3 Nif 11:27, 36).

God we i Papa: Plante taem, Papa, o 
Elohim nao we oli singaotem wetem tae-
tol ia, God. Oli singaotem Hem Papa, 
from se Hem i papa blong spirit blong 
yumi (Nam 16:22; 27:16; Mal 2:10; Mat 
6:9; Efes 4:6; Hib 12:9). God we i Papa i 
rula we i hae olgeta long yunives. Hem 
i gat olgeta paoa (Jen 18:14; Alma 26:35; 
D&K 19:1–3), i save evri samting (Mat 
6:8; 2 Nif 2:24), mo i stap long evri ples 
tru long Spirit blong Hem (Sam 139:7–
12; D&K 88:7–13, 41). Ol man i gat wan 
spesel rilesensip wetem God we i me-
kem se man i defren, i spesel evriwan 
long evri narafala samting we Hem 
i krietem: ol man mo ol woman oli ol 
spirit pikinini blong God (Sam 82:6; 
1 Jon 3:1–3; D&K 20:17–18).

I gat samfala taem nomo we oli re-
kodem, abaot God we i Papa, we i ka-
maot, o i toktok long man. Ol skripja oli 
talem se Hem i bin toktok long Adam 
mo Iv (Moses 4:14–31) mo i soemaot 
Jisas Kraes long plante taem (Mat 3:17; 
17:5; Jon 12:28–29; 3 Nif 11:3–7). Hem i 
kamaot long Steven (Wok 7:55–56) mo 
Josef Smit (JS—H 1:17). Afta, Hem i bin 
kamaot long tugeta, Josef Smit mo Sidni 
Rigdon (D&K 76:20, 23). Long olgeta we 
oli lavem God mo oli mekem olgeta oli 
kam klin long fored blong Hem, sam-
taem God i givim olgeta spesel janis ia 
blong luk mo save olgetawan se Hem, 
Hem i God (Mat 5:8; 3 Nif 12:8; D&K 
76:116–118; 93:1).

God blong mi, God blong mi, from 
wanem yu yu lego mi, Mak 15:34. Ol-
geta man ia oli ol man blong wok blong 
Hae God we i hae olgeta, Wok 16:17. 
Yumi tu i pikinini blong God, Wok 
17:28–29. 

Yufala i mas mekem ol tabu seremoni 
long Hae God we I Hae Olgeta, D&K 
59:10–12. 
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Inok i bin luk ol spirit we God i bin 
mekem, Moses 6:36. Man blong Tabu 
Fasin, hemia nem blong hem, Moses 
6:57. 

God we i Pikinini: God we oli save ol-
sem Jehova i Pikinini, Jisas Kraes (Aes 
12:2; 43:11; 49:26; 1 Kor 10:1–4; 1 Tim 1:1; 
Rev 1:8; 2 Nif 22:2). Jisas i wok anda long 
daereksen blong Papa mo i wok wetem 
ful tingting wetem Papa. Evri defren 
kaen man oli ol brata mo ol sista blong 
Hem, from Hem nao i fasbon blong ol 
spirit pikinini blong Elohim. Sam skripja 
oli tokbaot Hem wetem toktok ia, God. 
Eksampol. Skripja i talem se: “God i me-
kem skae mo graon” (Jen 1:1); be Jisas 
nao i bin Krieta anda long daereksen 
blong God we i Papa (Jon 1:1–3, 10, 14; 
Hib 1:1–2).

Lod i talem se nem blong hem i MI 
WE MI STAP, Eks 3:13–16. Mi mi Lod 
[Jehova], mo mi nomo mi save sevem 
yufala, Aes 43:11 (Aes 45:21). 

Mi nao mi olsem laet blong ol man 
long wol, Jon 8:12. Taem we Ebraham i 
no bon yet, be mi mi stap finis, from we 
nem blong mi, Mi we Mi Stap, Jon 8:58. 

Lod bae i givhan long medel blong ol 
man, we hem i gat wan bodi blong mit 
mo bun, Mos 3:5–10. Abinadae i eks-
plenem olsem wanem Kraes i Papa mo 
hem i Pikinini, Mos 15:1–4 (Ita 3:14). 
Lod i bin kamaot long brata blong 
Jared, Ita 3. Lisin long ol toktok blong 
Kraes we i Lod blong yu, mo i God 
blong yu, Moro 8:8. Jehova i jaj blong 
olgeta we oli laef mo olgeta we oli ded, 
Moro 10:34. 

Jisas i bin kamaot long Josef Smit 
mo Sidni Rigdon, D&K 76:20, 23. Lod 
Jehova i bin kamaot long Ketlan Tem-
pol, D&K 110:1–4. 

Jehova i bin toktok long Ebraham, Ebr 
1:16–19. Jisas i bin kamaot long Josef 
Smit, JS—H 1:17. 

God we i Tabu Spirit: Tabu Spirit i wan 
God tu, mo oli singaotem Tabu Spirit, 
Spirit ia, mo Spirit blong God wetem 
sam narafala nem mo taetol we oli sem-
mak. Wetem help blong Tabu Spirit, man 

i save kam blong save tingting blong 
God we i Papa mo save se Jisas Hem i 
Kraes (1 Kor 12:3).

Tabu Spirit bae i tijim yufala wanem 
yufala i mas talemaot, Luk 12:12. Tabu 
Spirit i Spirit blong Givhan, Jon 14:26 
(Jon 16:7–15). Jisas i givim ol komanmen 
long ol Aposol tru long Tabu Spirit, Wok 
1:2. Tabu Spirit i testifae abaot God mo 
Kraes, Wok 5:29–32 (1 Kor 12:3). Tabu 
Spirit tu i testifae tu long yumi, Hib 
10:10–17. 

Tru long paoa blong Tabu Spirit, yu-
fala i save gat save long saed blong tru-
tok blong evri samting, Moro 10:5. 

Tabu Spirit i spirit blong revelesen, 
D&K 8:2–3 (D&K 68:4). 

Gogo. Luk tu long Magog; Seken 
Kaming blong Jisas Kraes

Hem i wan king blong Magog. Esikel 
i bin talem profesi se Gog bae i tekova 
long Isrel long taem blong Seken Ka-
ming blong Lod (Esik 38–39). Wan nara 
faet, we bae oli singaotem faet blong 
Gogo mo Magog, bae i hapen long 
en blong Mileniom (Rev 20:7–9; D&K 
88:111–116).

Golaeat. Luk tu long Deved
Long OlTesteman, hem i wan bigbig-

fala Man Filistia we i traem ol ami 
blong Ol Man Isrel. Deved i bin aksep-
tem blong faet wetem hem mo i bin ki-
lim hem i ded wetem help blong Lod 
(1 Saml 17).

Golgota. Luk tu long Hangem Man 
long Kros, Fasin blong; Jisas Kraes

Golgotha, i minim “hed blong ded-
man” long lanwis blong Aremia. Hem 
i nem blong ples we oli bin hangem 
Kraes long kros (Mat 27:33; Mak 15:22; 
Jon 19:17). Latin nem blong ples ia, hem 
i Kalvari (Luk 23:33).

Gomora. Luk tu long Sodom
Long OlTesteman, hem i wan siti 

blong ol nogud man we Lod i bin prapa 
spolem gud (Jen 19:12–29).
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Gosip. Luk tu long Nius, Toktok 
Olbaot; Tokbaot Nogud Man

Blong serem ol tru samting o infome-
sen abaot wan man o woman, we i blong 
hemwan nomo, i go long wan narafala-
wan be yu no karem raet blong man o 
woman ia.

God bambae i jajem olgeta man, mo 
oli mas talemaot long hem from wanem 
oli bin talem ol tok olbaot, Mat 12:36. 
Lod i tok strong long olgeta sent se oli no 
mas kam man blong stap gosip mo stap 
bigmaot, we oli stap talem ol samting 
we oli no gat raet blong talem, 1 Tim 
5:11–14. 

Yu no talem nogud samting agensem 
neba blong yu, D&K 42:27. Leftemap 
tingting blong ol brata blong yu tru long 
evri storian blong yufala, D&K 108:7. 

Gospel. Luk tu long Dispensesen; 
Doktrin blong Kraes; Plan blong 
Fasin blong Pemaot Man

Plan blong God blong fasin blong se-
vem man, we i savem kamtru tru long 
Atonmen blong Jisas Kraes. Insaed long 
gospel i gat ol trutok o ol loa we oli no 
save finis, ol kavenan, mo ol odinens we 
man i nidim blong save gobak stap we-
tem God. God i putumbak gospel we i 
fulwan long wol ia long namba 19 sen-
turi tru long Profet Josef Smit.

Yufala i mas go long evri ples long wol 
yufala i talemaot gud nius blong mi long 
olgeta man, Mak 16:15. 

Ol klia mo ol gudgudfala pat blong 
gospel blong Smol Sipsip, oli bin holem-
bak olgeta, 1 Nif 13:32. Hemia i gospel 
blong mi, 3 Nif 27:13–21 (D&K 39:6). 

Buk blong Momon i tekem gospel 
we i fulwan, D&K 20:8–9 (D&K 42:12). 
Hemia i gospel, D&K 76:40–43. Mel-
kesedek Prishud i lukaotem gospel, 
D&K 84:19. Evri man bae i harem gos-
pel we i fulwan long lanwis blong hem, 
D&K 90:11. Pikinini ia i prijim gospel 
long spirit blong olgeta dedman, D&K 
138:18–21, 28–37. 

Oli bin stap prijim gospel stat long 
stat, Moses 5:58. Oli eksplenem ol fas-

fala prinsipol mo odinens blong gospel, 
TbB 1:4. 

Gospel, Kambak blong, Restoresen 
blong. Luk long Kambak blong 
Gospel, Restoresen blong Gospel

Gospel, Ol. Luk tu long Jon, Boe 
blong Sebedi; Luk; Mak; Matiu

Ol fo histri o testemoni blong laef 
blong Jisas long wol ia, mo ol samting 
we oli bin hapen long saed blong seves 
blong Hem we oli stap long ol fo fasfala 
buk blong Niu Testeman. Matiu, Mak, 
Luk mo Jon, olgeta fo ia oli bin raetem; 
oli ol witnes blong laef blong Kraes we 
oli raetemdaon. Buk blong 3 Nifae long 
Buk blong Momon, long plante wei, hem 
i semmak long ol fofala Gospel ia blong 
Niu Testeman.

Olgeta buk blong Niu Testeman, oli 
bin raetem olgeta faswan long lanwis 
blong Gris. Grik toktok blong gospel, i 
minim “gud nius.” Gud nius ia i we Jisas 
Kraes i bin mekem wan atonmen we bae 
i pemaot evri man long ded, mo bae i 
givim praes blong wanwan folem wok 
blong hem (Jon 3:16; Rom 5:10–11; 2 Nif 
9:26; Alma 34:9; D&K 76:69).

Luk tu long Agrimen Bitwin Ol Buk 
blong Gospel we i stap long Apendiks.

Graon blong Promes
Ol graon we Lod i promesem olsem 

wan samting we i kam long Hem i go 
long olgeta we oli fetful blong folem 
Hem, mo plante taem tu long laen blong 
olgeta. I gat plante promes graon i stap. 
Plante taem, long Buk blong Momon, 
promes graon we oli tokbaot fulap hem 
i Ol Amerika.

Bae mi givim graon ia long laen blong 
yu, Jen 12:7 (Ebr 2:19). Bambae mi givim 
graon blong Kenan long yu mo long laen 
blong yu, Jen 17:8 (Jen 28:13). Moses i 
talemaot wea nao ol boda blong graon 
blong Isrel insaed long Kenan, Nam 
34:1–12 (Nam 27:12). 

Bae mi lidim yufala i go long wan 
graon blong promes, 1 Nif 2:20 (1 Nif 
5:5). Lod i lidim olgeta we oli stret mo 
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gud oli go long ol gudfala graon, 1 Nif 
17:38. Sapos ol laen blong Lihae oli kipim 
ol komanmen blong God, bae oli kam an-
tap long graon blong promes, 2 Nif 1:5–
9. Isrel bae i gobak long ol graon blong 
promes blong olgeta, 2 Nif 24:1–2 (Aes 
14:1–2). Wanem nesen we bae i kasem 
promes graon, bae i mas wok blong God, 
o bae God i swipim olgeta i go, Ita 2:9–12. 

Hemia i graon blong promes, mo ples 
blong siti blong Saeon, D&K 57:2. Juda 
i save stat blong gobak long ol graon 
blong Ebraham, D&K 109:64. 

Bae oli bildim Niu Jerusalem long 
graon blong Amerika, TbB 1:10. 

Gref. Luk tu long Laef Bakegen long 
Ded

Ples we oli berem bodi blong wol ia. 
From Atonmen, evriwan bae i laef bake-
gen long ded, i kamaot long gref.

Afta we Kraes i bin laef bakegen long 
ded, ol gref oli bin open mo plante bodi 
oli bin girap, Mat 27:52–53 (3 Nif 23:9–
13). E, ded, olsem wanem yu save win, 
1 Kor 15:55. 

Gref i mas lego dedman blong hem, 
2 Nif 9:11–13. 

Olgeta we oli bin slip long gref blong 
olgeta bae oli kamaot, D&K 88:97–98. 
Pul blong baptaes i stap olsem blong ri-
presentem gref, D&K 128:12–13. 

Gudfala Man blong Lukaot long 
Sipsip. Luk tu long Jisas Kraes

Jisas Kraes i Gudfala Man blong 
 Lukaot long Sipsip. I olsem wan sim-
bol. Olgeta we oli stap folem hem oli 
olsem ol sipsip we Jisas i stap lukaot 
long olgeta.

Lod i Man blong mi blong Lukaot 
long Sipsip, Sam 23:1. Hem bambae i 
lukaot long olgeta olsem we man blong 
lukaot long sipsip i stap lukaot long sip-
sip blong hem, Aes 40:11. Bambae mi go 
lukaot ol sipsip blong mi, Esik 34:12. 

Mi mi gudfala man blong lukaot long 
sipsip, Jon 10:14–15. Jisas nao i bigfala 
man blong lukaot long sipsip we i stap 
lukaot long sipsip, Hib 13:20. 

Hem i kaontem ol sipsip blong hem, 
mo oli save hem, 1 Nif 22:25. Gudfala 
man blong lukaot long sipsip i sing-
aotem yufala long nem blong hem, we 
i Kraes, Alma 5:38, 60. Bae i gat wan yad, 
mo wan man blong lukaot long sipsip, 
3 Nif 15:21 (Jon 10:16). 

Gud Fasin, Fasin blong Dresap Gud. 
Luk tu long Tingting I Stap Daon, 
Fasin blong Gat Tingting I Stap 
Daon

Aksen, o fasin blong mekem yu we i 
soem se tingting blong yu i stap daon, 
i kwaet, mo i klin. Wan we i gat gud fa-
sin i no save mekem samting we i go tu-
mas, o mekem hem i go tumas.

God i mekem klos wetem ol skin 
blong animol, mo i putum long Adam 
mo Iv, Jen 3:21 (Moses 4:27). 

Ol woman oli flasem olgeta wetem ol 
klos we i stret nomo, 1 Tim 2:9. Ol yang 
woman oli mas kwaet, klin gud, mo lu-
kaot gud long haos, Taet 2:5. 

Tingting blong yufala i hae from ol 
hae praes blong ol klos blong yufala, 
Jek 2:13. 

Yu mas mekem klos blong yu i no flas, 
D&K 42:40. 

Mifala i biliv blong stap klin, mo me-
kem gudfala fasin, TbB 1:13. 

Gudlaef, Welfea. Luk tu long Livim 
Kakae, Fasin blong Livim Kakae; 
Ofring; Pua; Wok; Wok, Gudfala 
Wok, Gudfala Wok blong Givhan

Rod ia mo ol samting blong tekem 
kea long ol nid blong ol pipol long saed 
blong spirit, mo tu, long saed blong laef 
ia.

Openem bigwan han blong yufala 
long brata blong yufala, long ol pua-
man blong yufala, mo tu, long olgeta 
we oli stap long nid long kantri blong 
yu, Dut 15:11. Hem we i givim samting 
long olgeta we oli pua, bae oli no sot 
long samting, Prov 28:27. Hemia i no 
fasin blong livim kakae we mi bin ju-
sum, we i blong givim bred blong yu 
long man we i hanggri, blong tekem ol-
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geta we oli pua i go long haos blong yu, 
Aes 58:6–7. 

Mi bin hanggri mo yufala i givim kae-
kae long mi; mi wan strenja mo yufala i 
letem mi long haos blong yufala. Taem 
yufala i mekem olsem long wan long 
ol brata ia we i moa daon long mi, yu-
fala i bin mekem olsem long mi, Mat 
25:35–40. 

Serem samting blong yufala long 
hem we i gat nid, Mos 4:16–26. Oli se-
rem samting long wanwan long olgeta, 
samting blong laef ia mo blong spirit fo-
lem ol samting we oli nidim mo samting 
we oli wantem, Mos 18:29. Oli bin ka-
sem komanmen blong joen tugeta blong 
livim kakae mo prea strong long saed 
blong gudfala laef blong sol blong ol-
geta ia we oli no bin save God, Alma 
6:6. Prea from gudlaef blong yufala mo 
from gudlaef blong olgeta raon long yu-
fala, Alma 34:27–28. Evriwan i serem ol 
samting bitwin olgeta, 4 Nif 1:3. 

Tingbaot olgeta we oli pua, D&K 
42:30–31. Visitim olgeta we oli pua mo 
olgeta we oli stap long nid, D&K 44:6. 
Tingbaot olgeta we oli pua mo olgeta 
we oli stap long nid long evri samting, 
D&K 52:40. Mo sore tumas long yufala 
ol rijman, we yufala i no stap givim sam-
ting blong yufala long ol pua, mo sore 
tumas long yufala, ol puaman, we yu-
fala i no hapi long wan samting, we yu-
fala i fulap long griri, mo we yufala i no 
stap wok, D&K 56:16–17. 

Long Saeon, i no gat puaman long me-
del blong olgeta, Moses 7:18. 

Habukuk
Hem i wan profet blong OlTesteman 

long Juda we i tokbaot ol sin blong ol 
pipol, ating long taem blong rul blong 
Jehoeakin (samples 600 b.k.b.).

Buk blong Habukuk: Japta 1 i wan sto-
rian bitwin Lod mo profet blong Hem, 
semmak olsem hemia long Jeremaea 12 
mo Doktrin mo Ol Kavenan 121. Habu-
kuk i bin wari se ol nogud man oli stap 
kam antap. Long japta 2, Lod i toktok 

long Habukuk se hem i mas gat long-
fala tingting—olgeta man we oli stret oli 
mas lan blong laef wetem fet. Japta 3 i 
rekodem prea blong Habukuk, we long 
prea ia, hem i luksave jastis blong God.

Hadtaem, Givim, Fasin blong 
Givim Hadtaem. Luk tu long Agens, 
Wanem we I Kam

Blong mekem ol narafala oli stap tra-
bol long tingting o gat sobodi from ol bi-
lif blong olgeta, o from weaples oli stap 
long hem long sosaeti; blong mekem no-
gud o mekem rabis fasin long narafala.

Mi blesem olgeta we oli stap gat had-
taem from gud blong stret mo gud fasin, 
Mat 5:10 (3 Nif 12:10). Pres from olgeta 
we oli stap yusum yu mo stap mekem 
nogud long yu, Mat 5:44 (3 Nif 12:44). 

From se oli rij, oli stap givim hadtaem 
long olgeta we oli no stap flas, 2 Nif 9:30 
(2 Nif 28:12–13). Olgeta man we oli stret 
mo gud, we oli stap lukluk long Kraes 
nating ol hadtaem we i stap, bae oli no 
save lus, 2 Nif 26:8. 

Evri samting ia bae i givim eksperiens 
long yu, D&K 122:7. 

Haed, Orson
Wan memba blong fas Kworom blong 

Olgeta Twelef Aposol we Lod i sing-
aotem long dispensesen ia (D&K 68:1–3; 
75:13; 102:3; 124:128–129). Hem i bin me-
kem plante misin blong Jos, blong wan 
i blong dediketem Holi Lan long 1841 
blong Ol Jiu pipol oli kambak long hem.

Hae Kaonsel
Wan kaonsel blong twelef hae pris.
Long eli dei blong Jos we i kambak, 

toktok ia, hae kaonsel, i blong tokbaot tu 
defren grup blong lidim wok: (1) Kwo-
rom blong Olgeta Twelef Aposol (D&K 
107:33, 38) mo (2) hae kaonsel we i stap 
wok insaed long wanwan long ol stek 
(D&K 102; 107:36).

Hae Pris. Luk tu long Aronik Prishud; 
Melkesedek Prishud

Wan ofis long prishud. Ol skripja oli 
tokbaot “hae pris” long tufala wei: (1) 
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wan ofis long Melkesedek Prishud; mo 
(2) anda long loa blong Moses, prisae-
ding ofisa blong Aronik Prishud.

Fasfala mining, i tokbaot Jisas Kraes 
olsem bigfala Hae Pris. Adam mo evri-
wan long ol petriak oli stap tu olsem 
ol hae pris. Tedei, olgeta trifala prisae-
ding hae pris oli stap olsem Presidensi 
blong Jos, mo oli prisaed ova long evri 
nara man we oli kasem prishud, mo ol 
memba blong Jos. Sam moa man we oli 
klin inaf oli stap odenem olgeta olsem 
ol hae pris olsem we i stret blong me-
kem raon long Jos tedei. Ol hae pris, 
oli save singaotem olgeta, setem olgeta 
apat, mo odenem olgeta olsem ol bisop 
(D&K 68:19; 107:69–71).

Long nambatu mining blong hem, 
anda long loa blong Moses, prisaeding 
ofisa blong Aronik Prishud, oli bin 
stap singaotem hem, hae pris. Ofis ia 
i pas i go daon folem laen blong papa, 
mo i kam tru long fasbon long medel 
blong famli blong Eron, mo Eron hem-
wan, hem i fas hae pris blong oda blong 
Aronik (Eks 28–29; Lev 8; D&K 84:18).

Melkesedek i bin wan pris blong Hae 
God we i hae olgeta, Jen 14:18 (Alma 
13:14). 

Lod i singaotem mo i mekem ol hae 
pris oli rere bifo hem i mekem wol ia, 
Alma 13:1–10. 

Ol hae pris oli lidim ol samting long 
saed blong spirit, D&K 107:10, 12, 17. 

Hae Prishud. Luk long Melkesedek 
Prishud

Hae Tingting. Luk tu long Mane; 
Nating, blong Nating; Rij Samting, 
Ol; Tingting I Stap Daon, Fasin 
blong Gat Tingting I Stap Daon; 
Wol, Samting blong

Taem wan i no gat tingting i stap 
daon, o taem oli no save tijim wan. Hae 
tingting i mekem se ol pipol oli stap 
agensem wanwan long olgeta mo oli 
agensem God. Wan we i gat hae ting-
ting i putum hem antap long olgeta raon 
long hem mo i folem tingting blong hem 
be i no tingting blong God. Hae ting-

ting long hemwan, fasin blong kavet, 
strong hat, mo fasin blong putum hem-
wan antap, i ol fasin blong wan we i gat 
hae tingting.

Lukaot blong yu no fogetem Lod, no-
gud yu putum hat blong yu antap tu-
mas, Dut 8:11–14. Fasin blong praod 
mo fasin blong luklukdaon long na-
rafala man, mi no laekem, Prov 8:13 
(Prov 6:16–17). Hae tingting i kam fas-
taem long taem blong prapa spolem gud 
man, Prov 16:18. Dei blong Lod bae i 
stap wetem olgeta we oli gat hae ting-
ting, Aes 2:11–12 (2 Nif 12:11–12). Hae 
tingting blong hat blong yu i giaman 
long yu, Obad 1:3. Bae mi bonem evri-
wan we i praod, Mal 4:1 (1 Nif 22:15; 
3 Nif 25:1; D&K 29:9). 

Huia i stap putum hem antap, bam-
bae mi daonem hem, Mat 23:12 (D&K 
101:42). God i stanap agensem olgeta 
we oli praod, 1 Pita 5:5. 

Bigfala haos we i gat fulap spes ia i 
hae tingting blong wol, 1 Nif 11:36 (1 Nif 
12:18). Taem oli skul, oli ting se oli waes, 
2 Nif 9:28–29. Yufala i kam antap long 
hae tingting blong hat blong yufala, Jek 
2:13, 16 (Alma 4:8–12). ?Yufala i bin ka-
remaot fasin blong gat hae tingting long 
yufala?, Alma 5:28. Bigbigfala hae ting-
ting i kasem hat blong ol pipol, Hil 3:33–
36. Ol pikinini blong man oli kwik blong 
kam antap long hae tingting, Hil 12:4–
5. Hae tingting blong kantri ia i bin pru-
vum se oli mas lus evriwan, Moro 8:27. 

Lukaot long hae tingting, nogud yu-
fala i kam olsem Ol Man blong Nifae, 
D&K 38:39. Stopem evri hae tingting 
mo tingting nating blong yufala, D&K 
88:121. 

Hagae
Hem i wan profet blong OlTesteman 

we i bin talem profesi long samples 
520 b.k.b. long Jerusalem i no longtaem 
afta we Ol Jiu pipol oli kambak, afta we 
oli bin go stap long Babilonia (Esra 5:1; 
6:14). Hem i toktok blong stap bildimbak 
tempol blong Lod long Jerusalem, mo i 
tok long ol pipol from tempol i no bin 
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finis. Mo tu, hem i bin raet abaot tem-
pol blong Mileniom mo rul blong Sevya.

Buk blong Hagae: Long japta 1, Lod i 
tok strong long ol pipol from oli stap 
slip insaed long haos blong olgeta we i 
finis finis, be tempol i no finis yet. Japta 
2 i rekodem profesi blong Hagae we i ta-
lem se Lod bae i givim pis insaed long 
tempol blong Hem.

Hagot
Hem i wan man Nifae insaed long 

Buk blong Momon we i save bildim sip 
(Alma 63:5–7).

Ham. Luk tu long Noa, Petriak long 
Baebol

Long OlTesteman, hem i nambatri boe 
blong Noa (Jen 5:32; 6:10; Moses 8:12, 
27).

Noa, ol boe blong hem, mo ol famli 
blong olgeta oli bin go insaed long big-
fala sip, Jen 7:13. Ham i singaot trabol 
i kam long Kenan, boe blong hem, Jen 
9:18–25. 

Gavman blong Ham i bin wan we i 
folem laen blong ol papa, mo i bin ka-
sem blesing long saed blong ol samting 
blong wol ia, mo long saed blong waes, 
be i no long saed blong prishud, Ebr 
1:21–27. Waef blong Ham, Ijiptas, i ka-
maot long laen blong Ken; ol boe blong 
gel blong Ijiptas oli bin stap long Ijip, 
Ebr 1:23, 25 (Sam 105:23; 106:21–22). 

Han, Fasin blong Putum Han Antap 
long Hed blong Man. Luk tu long 
Blesing blong Ol Sikman; Odenem, 
Odinesen; Presen we I Tabu Spirit; 
Setem Apat

Aksen ia blong putum han antap 
long hed blong wan narawan olsem pat 
blong wan prishud odinens. Plante long 
ol prishud odinens oli mekem tru long 
fasin blong putum han antap long hed 
blong man, olsem ol odinesen, ol ble-
sing, ol blesing blong ol sikman, kon-
femem membasip long Jos, mo givim 
Tabu Spirit.

Moses i bin putum han blong hem 

antap long hed blong Josua, olsem we 
Lod i bin talemaot, Nam 27:18, 22–23 
(Dut 34:9). 

Jisas i bin putum han blong hem antap 
long olgeta we oli sik, mo i bin mekem 
olgeta oli kam gud bakegen, Mak 6:5 
(Momon 9:24). Ol Aposol oli putum han 
blong olgeta antap long olgeta seven we 
bae oli helpem olgeta, Wok 6:5–6. Tufala 
i bin givim Tabu Spirit taem tufala i pu-
tum han blong tufala antap long hed 
blong olgeta, Wok 8:14–17. Ananaeas 
i putum han blong hem antap long ae 
blong Sol mo Sol i kam gud bakegen, 
Wok 9:12, 17–18. Pol i putum han blong 
hem long hem nao i kam gud bakegen, 
Wok 28:8. Pol i tijim doktrin blong bap-
taes mo blong fasin blong putum han 
antap long hed blong man, Hib 6:2. 

Alma i bin odenem ol pris mo ol elda 
tru long fasin blong putum han antap 
long hed, Alma 6:1. Jisas i givim long 
ol disaepol blong hem, paoa blong gi-
vim Tabu Spirit tru long fasin blong pu-
tum han antap long hed, 3 Nif 18:36–37. 
Long hem we yu putum ol han blong 
yu long hem, bae yu givim Tabu Spirit, 
Moro 2:2. 

Ol elda oli mas putum han blong ol-
geta long ol pikinini blong givim wan 
blesing long olgeta, D&K 20:70. Bae oli 
kasem Tabu Spirit tru long fasin blong 
putum han antap long hed blong man, 
D&K 35:6 (TbB 1:4). Ol elda oli mas pu-
tum han blong olgeta antap long ol sik-
man, D&K 42:44 (D&K 66:9). Ol pikinini 
oli mas kasem odinens blong fasin blong 
putum han antap long hed blong olgeta, 
D&K 68:27. Man i kasem prishud tru 
long fasin blong putum han antap long 
hed, D&K 84:6–16. 

Hana. Luk tu long Samuel, Profet 
blong OlTesteman

Hem i mama blong Samuel, wan 
profet blong OlTesteman. Lod i givim 
Samuel long Hana olsem ansa long ol 
prea blong hem (1 Saml 1:11, 20–28). 
Hana i givim Samuel i go long Lod. 
Singsing blong hem, blong talem tang-
kyu, oli save komperem wetem singsing 

Hana65
GAED LONG OL SKRIPJA



blong Meri, mama blong Jisas (1 Saml 
2:1–10; Luk 1:46–55).

Hangem Man long Kros, Fasin 
blong. Luk tu long Golgota; Jisas 
Kraes; Kros (blong Kraes); Pem 
Praes, Atonmen

Wan wei blong Ol Man Rom blong 
kilim man i ded olsem panismen; he-
mia oli stap mekem oltaem long taem 
blong Niu Testeman; oli kilim ded man 
taem oli fasem, o nilim han mo leg blong 
hem long wan kros. Plante taem oli stap 
mekem hemia long ol slef nomo, mo ol 
man we oli mekem ol kraem. Bifo oli 
hangem man long kros, plante taem oli 
stap tok nogud long hem, o oli stap wi-
pim hem (Mak 15:15). Hem we bae oli 
hangem hem long kros, plante taem bae 
oli mekem hem i tekem kros blong hem-
wan bakegen i go long ples we bae oli 
hangem hem long hem (Jon 19:16–17). 
Ol klos blong hem, ol soldia we oli me-
kem panismen ia i hapen oli stap tekem 
i go (Mat 27:35). Bae oli berem kros ia 
insaed long graon blong mekem se leg 
blong man i stap nomo haf mita antap 
long graon. Ol soldia bae oli bodigad 
long man long kros ia kasem taem we 
bae hem i ded, mo samtaem, i save te-
kem tri dei (Jon 19:31–37).

Oli bin hangem Jisas Kraes long kros 
from se wan grup blong ol man we oli no 
biliv long Hem oli akiusum Hem long 
fasin blong tanem baksaed long Sisa, mo 
fasin blong yusum nogud nem blong 
God, from se Hem i stap talem se Hem 
i Pikinini blong God. Oli bin givim wan 
pepol longfala klos (Jon 19:2), wan hat 
blong king we oli wokem long nilrop, 
mo oli bin swea long Jisas (Mat 26:67; 
Mak 14:65).

Ol man nogud bae oli sperem ol han 
mo leg blong Mesaea, Sam 22:11–18. 
Kraes bae i olsem smol sipsip nomo we 
oli stap tekem i go blong kilim, Aes 53:7. 

Jisas i tokbaot fastaem finis taem ia 
we bae oli hangem Hem long kros, Mat 
20:18–19. Oli tokbaot taem ia we oli bin 
hangem Kraes long kros, Mat 27:22–50 

(Mak 15:22–37; Luk 23:26–46; Jon 19:17–
30). 

Nifae i bin luk taem ia we oli hangem 
Smol Sipsip blong God long Kros long 
wan visen, 1 Nif 11:33. Nifae i tokbaot 
ol safaring blong Kraes mo taem we oli 
hangem Hem long kros, 1 Nif 19:9–14. 
Lod i talemaot long Jekob long saed 
blong seves blong Tabu Wan blong 
Isrel, mo taem ia we bae oli hangem 
Hem long kros, 2 Nif 6:9. Ol hariken, 
graon i seksek, ol faea, mo ol waelwin 
long Amerika oli testifae long taem ia 
we oli bin hangem Kraes long kros long 
Jerusalem, 3 Nif 8. 

Mi ia nao, mi Jisas we oli bin hangem 
mi long kros, D&K 45:51–52. Seves 
blong Kraes long medel blong ol spirit 
long kalabus i bin hapen long taem ia bi-
twin ded blong Hem mo taem we Hem i 
bin laef bakegen long ded, D&K 138:27. 

Haos blong Lod. Luk long Tempol, 
Haos blong Lod

Haos blong Prea. Luk tu long Jiu
Wan miting ples we oli yusum long 

saed blong relijin. Long taem blong Niu 
Testeman, ol fenija oli simpol nomo, mo 
i gat wan bokis we insaed i gat ol rol 
blong loa mo ol nara tabu raeting, wan 
pulpit blong rid, mo ol jea blong ol man 
we oli stap wosip.

I gat wan lokol kaonsel blong ol elda 
insaed long wanwan haos blong prea. 
Oli disaed hu nao bae i save joen mo 
hu i no save joen (Jon 9:22; 12:42). Ofi-
sol man we i moa impoten, i man ia we 
i rul long haos blong prea (Mak 5:22; 
Luk 13:14). Plante taem, hem i wan man 
blong raet, we i mas lukaot long bilding, 
mo i lukluk long ol wok we oli stap. Wan 
man blong help bae i lukluk long ol wok 
blong klak (Luk 4:20).

I gat wan haos blong prea long evri 
taon we Ol Jiu oli stap long hem, tu-
geta long Palestaen mo ol narafala ples. 
Hemia i bin help bigwan blong serem 
gospel blong Jisas Kraes from se ol fas 
misinari blong Jos oli save toktok long ol 
haos blong prea (Wok 13:5, 14; 14:1; 17:1, 
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10; 18:4). Semfala praktis ia i stap long 
medel blong ol misinari insaed long Buk 
blong Momon (Alma 16:13; 21:4–5; 32:1), 
mo tu, long medel blong ol fas misinari 
long dispensesen ia (D&K 66:7; 68:1).

Hapi, Hapines. Luk long Glad

Haris, Martin. Luk tu long Witnes 
blong Buk blong Momon, Ol

Wan long Ol Trifala Witnes we i talem 
weaples nao Buk blong Momon i kam 
long hem, mo se Buk blong Momon i 
tru. Hem i bin givim mane long Josef 
Smit mo Jos blong givhan. Lod i bin 
askem Martin Haris blong salem pro-
peti blong hem, mo givim mane blong 
hem blong pem wok blong pablisim 
Buk blong Momon (D&K 19:26–27, 34–
35), blong stap wan eksampol long Jos 
(D&K 58:35), mo blong help blong pem 
ol samting blong seves blong gospel 
(D&K 104:26).

Jos i bin ekskomuniketem Martin 
Haris, be afta, hem i kambak fulwan 
long Jos. Kasem en blong laef blong 
hem, hem i testifae se hem i bin luk en-
jel Moronae mo ol buk we oli wokem 
long gol we Josef Smit i transletem Buk 
blong Momon long hem.

Hasban, Man. Luk long Famli; Mared, 
Maredem

Hat. Luk tu long Bon Bakegen, Bon 
long God; Hat we I Fulap long Sore

Hem i wan simbol o saen blong maen, 
mo tingting blong man, mo i olsem pikja 
blong stamba blong evri filing blong 
yumi.

Lavem Lod we i God blong yu we-
tem ful hat blong yu, Dut 6:5 (Dut 6:3–
7; Mat 22:37; Luk 10:27; D&K 59:5). Lod 
i lukaotem wan narafala man we i stret 
gud long fes blong hem, 1 Saml 13:14. 
Man i stap lukluk long bodi blong man 
nomo be mi mi stap lukluk long tingting 
blong hem, 1 Saml 16:7. Man we ting-
ting blong hem i klin mo laef blong hem 
i stret i gat raet blong go antap long hil 
blong Hae God, mo Hae God i blesem 

hem, Sam 24:3–5 (2 Nif 25:16). Tingting 
blong man i olsem wanem, bae hem i 
semmak long hemia, Prov 23:7. Elaeja 
bae i tanem hat blong ol papa i go long 
ol pikinini, mo hat blong ol pikinini i 
go long ol papa blong olgeta, Mal 4:5–
6 (Luk 1:17; D&K 2:2; 110:14–15; 138:47; 
JS—H 1:38–39). 

Mi blesem olgeta we hat blong olgeta 
i klin gud, Mat 5:8 (3 Nif 12:8). Taem 
man i tok i stap talemaot ol gudfala ting-
ting o ol rabis tingting blong hat blong 
hem, Luk 6:45. 

Folem Pikinini wetem ful stamba ting-
ting blong hat blong yu, 2 Nif 31:13. 
Yufala i bon long spirit blong God mo 
kasem wan bigfala jenis long hat blong 
yufala, Alma 5:14. Yufala i mekem olsem 
wan sakrifaes long mi, wan hat we i fu-
lap wetem sore mo wan spirit we i wan-
tem blong sakem sin, 3 Nif 9:20 (3 Nif 
12:19; Ita 4:15; Moro 6:2). 

Bambae mi talem long yu insaed long 
maen mo insaed long hat blong yu, tru 
long Tabu Spirit, D&K 8:2. 

Hat blong King. Luk tu long Laef we I 
No Save Finis

Wan raon flas samting we ol man we 
oli rul oli putum antap long hed. Hem 
i save stap olsem saen blong selestial 
paoa, rul, mo fasin blong stap olsem 
wan god. Olgeta we oli stap strong ka-
sem en taem oli stap obei long evriwan 
long ol komanmen blong God bae oli ka-
sem wan hat blong king blong laef we 
i no save finis. (Luk long D&K 20:14; 
Moses 7:56; JS—M 1:1.)

Masta i rere blong givim mi praes 
blong mi we i talem se mi mi stret man, 
2 Tim 4:8. Hae nem ya we hem bambae 
i givim long yufala bambae i no save lus 
samtaem, 1 Pita 5:4. 

Olgeta ia we oli ded wetem Lod long 
laef blong olgeta, blong oli kasem wan 
hat blong king blong stret mo gud fasin, 
D&K 29:13. Bae oli kasem wan hat blong 
king long haos blong Papa blong mi, 
D&K 59:2. Lod i mekem olgeta Sent oli 
rere blong kam antap kasem hat blong 

Hat blong King67
GAED LONG OL SKRIPJA



king we Hem i mekem rere blong ol-
geta, D&K 78:15. Lod i bin promesem 
olgeta Sent blong Hem long wan hat 
blong king wetem glori long raet han 
saed blong Hem, D&K 104:7. 

Hat we I Fulap long Sore. Luk tu 
long Flas, No Stap Flas, Fasin blong 
No Stap Flas; Hat; Sakrifaes; Sin, 
Sakem, Fasin blong Sakem Sin; 
Tingting I Stap Daon, Fasin blong 
Gat Tingting I Stap Daon

Blong gat wan hat we i fulap long 
sore, i minim blong gat tingting i stap 
daon, wan tingting we i wantem sakem 
sin, i sakem sin, mo i no flas—we i mi-
nim se hem i save akseptem tingting 
blong God.

Mi stap wetem hem we i gat wan 
spirit we i wantem sakem sin mo i gat 
tingting we i stap daon, Aes 57:15. 

Kraes i givim hemwan long olgeta 
we oli gat wan hat we i fulap long sore 
mo wan spirit we i wantem sakem sin, 
2 Nif 2:7. Givim olsem wan sakrifaes 
long Lod, wan hat we i fulap long sore 
mo wan spirit we i wantem sakem sin, 
3 Nif 9:20 (D&K 59:8). Olgeta nomo we 
oli gat wan hat we i gat fulap sore mo 
wan spirit we i wantem sakem sin bae 
oli save kasem baptaes, Moro 6:2. 

Jisas i bin ded long kros from man 
we hat blong hem i wantem sakem sin, 
i kam klin aot long ol sin, D&K 21:9. 
Hem we spirit blong hem i gat tingting 
i stap daon, Jisas i akseptem hem, D&K 
52:15. Lod i promesem Tabu Spirit long 
olgeta we oli gat fulap sore, D&K 55:3. 
Mi sendem Spirit blong mi blong givim 
laet long olgeta we oli gat tingting i stap 
daon mo oli gat fulap sore, D&K 136:33. 

Hebron
Hem i wan siti blong bifo blong 

Juda, we i stap tetitu kilometa Saot 
long Jerusalem. Hem i ples we oli be-
rem Ebraham mo famli blong hem 
(Jen 49:29–32). Hem i kapitol siti blong 
Deved long fas pat blong rul blong hem 
(2 Saml 5:3–5).

Hega. Luk tu long Ebraham; Ismael, 
Boe blong Ebraham

Long OlTesteman, hem i woman Ijip, 
we i woman slef blong Sera. Hega i kam 
waef blong Ebraham mo mama blong 
Ismael (Jen 16; 25:12; D&K 132:34, 65). 
Lod i bin promesem Hega se bae bigfala 
nesen bae i kamaot long boe blong hem 
(Jen 21:9–21).

Hel. Luk tu long Ded, blong Spirit; 
Devel; Kam Antap Samtaem, No 
Save; Pikinini blong Tudak, Ol

Revelesen blong lata- dei i tokbaot hel 
long tufala wei. Faswan, hem i ples ia 
we i blong sot taem insaed long spirit 
wol; ples ia i blong olgeta we oli no bin 
stap obei long taem we oli bin stap long 
wol. Long wei ia, hel i gat en blong hem. 
Ol spirit we oli stap ia, bae oli tijim gos-
pel long olgeta, mo samfala taem afta 
we oli sakem sin, bae oli laef bakegen 
long ded oli go long wan digri blong 
glori we oli naf long hem. Olgeta we 
bae oli no sakem sin, be oli no ol piki-
nini blong tudak, bae oli stap long hel 
nomo long taem blong Mileniom. Afta 
long wan taosen yia blong harem no-
gud, bae oli laef bakegen long ded oli 
go long wan telestial glori (D&K 76:81–
86; 88:100–101).

Sekenwan, hem i ples ia we i stap 
gogo i no gat en blong olgeta we Aton-
men blong Jisas Kraes i no pemaot ol-
geta. Long wei ia, hel i stap we i stap. 
Hem i blong olgeta we Lod i faenem ol-
geta se “oli gohed blong stap doti nomo” 
(D&K 88:35, 102). Hemia i ples we Setan, 
ol enjel blong hem, mo ol pikinini blong 
tudak—olgeta we oli tanem baksaed 
blong olgeta long Pikinini afta we Papa 
i soemaot Hem long olgeta—ples ia nao 
bae oli stap long hem blong taem we i 
no save finis (D&K 76:43–46).

Samtaem, ol skripja oli tokbaot hel ol-
sem bigfala tudak.

Sol blong Deved bae i no save stap 
long hel, Sam 16:10 (Sam 86:13). 

Yu go long hel, we faea blong hem i 
no save ded samtaem, Mak 9:43 (Mos 
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2:38). Rijman i stap long hom blong ol 
dedman, i stap harem nogud tumas long 
bodi blong hem, nao i lukluk i go antap, 
Luk 16:22–23 (D&K 104:18). Ded mo hel, 
tufala i nomo save holem olgeta, evri-
wan i aot long tufala, oli kam, Rev 20:13. 

I gat wan ples we i rere i stap, yes, hem 
i rabis hel ia we mi bin tokbaot, 1 Nif 
15:35. Wanem we bodi blong mit mo 
bun i wantem i givim spirit blong de-
vel paoa blong tekem yufala daon long 
hel, 2 Nif 2:29. Kraes i mekem rod i rere 
blong yumi fri long ded mo hel, 2 Nif 
9:10–12. Olgeta we oli doti i stap oli go 
long faea we i no gat en, 2 Nif 9:16. De-
vel i giaman long sol blong olgeta, mo 
i lidim olgeta i gowe sloslo daon long 
hel, 2 Nif 28:21. Jisas hem i bin pemaot 
sol blong mi long hel, 2 Nif 33:6. Yufala 
i go fri long ol soa blong hel, Jek 3:11. 
Devel bae i tekem olgeta olsem prisena, 
mo i lidim olgeta folem tingting blong 
hem, i go lus. Nao hemia mining blong 
ol jen blong hel, Alma 12:11. Lod i sa-
kem ol nogud man i go long bigfala tu-
dak kasem taem oli laef bakegen long 
ded, Alma 40:13–14. Olgeta we oli doti, 
bae oli harem nogud tumas sapos oli 
stap wetem God bitim we sapos oli stap 
long hel, Momon 9:4. 

Panismen we han blong mi i givim, 
hem i wan panismen we i no gat en, 
D&K 19:10–12. Hel i wan ples we oli 
mekem i rere blong devel mo ol enjel 
blong hem, D&K 29:37–38. Olgeta we 
oli luksave God oli kam fri long ded mo 
ol jen blong hel, D&K 138:23. 

Helt. Luk long Tok blong Waes

Hem we I Gat Raet
Wan man o woman we i gat raet 

blong kasem ol presen, long saed blong 
bodi mo long saed blong spirit. Long ol 
skripja, olgeta we oli stret mo gud oli 
kasem promes ia se bae oli gat raet long 
evri samting we God i gat.

Ebraham i wantem wan we bae i gat 
raet blong kasem ol samting blong hem, 
Jen 15:2–5. 

Ebraham i gat raet blong kasem evri 

samting blong wol tru long fet blong 
hem we i stret mo gud, Rom 4:13. Yumi 
ol pikinini blong God, mo sapos yumi 
ol pikinini, nao yumi gat raet, yumi gat 
raet long ol samting blong God, mo 
yumi joen wetem Kraes blong gat raet 
blong kasem ol samting blong God, 
Rom 8:16–17 (D&K 84:38). Yu yu wan 
boe, wan we i gat raet blong kasem ol 
samting blong God tru long Kraes, Gal 
4:7. God i bin jusum Pikinini blong hem 
blong i gat raet long evri samting, Hib 
1:2. 

Olgeta we oli luk fored blong kam klin 
aot long ol sin blong olgeta, oli gat raet 
long kingdom blong God, Mos 15:11. Ol 
pipol oli kam ol pikinini blong Kraes mo 
oli gat raet long kingdom blong God, 
4 Nif 1:17. 

Olgeta we oli ded we oli no kasem 
save blong gospel oli save gat raet long 
selestial kingdom, D&K 137:7–8. Ol-
geta dedman we oli sakem sin oli gat 
raet blong Jisas i sevem olgeta, D&K 
138:58–59. 

Ebraham i kam wan stret man blong 
gat raet blong kasem ol samting blong 
God tru long stret mo gud fasin blong 
hem, Ebr 1:2. 

Herod
Wan famli blong ol man blong rul we 

oli stap long Judia kolosap long taem 
blong Jisas Kraes. Oli bin ol impoten 
pipol long plante samting we i bin ha-
pen long Niu Testeman. Famli ia, Hae-
man Herod nao i mekem; Herod i fraet 
from taem ia we bae Sevya i bon (Mat 
2:3) mo i givim oda blong mas kilim-
ded evri smol pikinini long Betlehem. 
Ol boe blong hem i gat olgeta ia, Aristo-
bolas; Herod Filip (Mat 14:3; Mak 6:17); 
Herod Antipas, we i rul long Galili (Mat 
14:1; Luk 9:7; we oli save hem tu olsem 
King Herod, Mak 6:14); Akeleas (Mat 
2:22); mo Filip we i stap rul long Ituria 
(Luk 3:1). Herod Agripa (Wok 12:1–23) 
mo sista blong hem Herodias (Mat 14:3; 
Mak 6:17) oli ol pikinini blong Aristo-
bolas. Herod Agripa (Faswan) i bin gat 
plante pikinini we oli tokbaot tu long 
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Niu Testeman, mo wan long olgeta i gat 
Herod Agripa, we i King Agripa (Wok 
25:13), Benis (Wok 25:13), mo Drusila, 
waef blong Filiks (Wok 24:24).

Herodias
Sista blong Herod Agripa long Niu 

Testeman. Hem i bin maredem anggel 
blong hem, Herod Filip, mo tufala i gat 
wan gel, Salome. Herodias mo Salome, 
tufala i mekem plan blong oli katemaot 
hed blong Jon Baptaes (Mat 14:3–11).

Hesekia
Wan stret mo gud king blong nesen 

blong Juda long OlTesteman. Hem i bin 
rul blong twantenaen yia, long taem ia 
we Aesea i bin profet long Juda (2 King 
18–20; 2 Kron 29–32; Aes 36–39). Aesea 
i bin helpem hem blong mekembak Jos 
mo gavman. Hem i katemaot fasin blong 
wosip long aedol mo i putumbak ol se-
ves blong tempol. Laef blong Hesekia 
i bin longwan moa blong fiftin yia tru 
long prea mo fet (2 King 20:1–7). Fas 
pat blong rul blong hem i bin gud tu-
mas, be taem hem i faet agensem king 
blong Asiria (2 King 18:7) i mekem se 
tu taem, oli tekova long Asiria; faswan 
we oli tokbaot long Aesea 10:24–32, mo 
nambatu long Seken King 18:13–19:7. 
Long nambatu taem, wan enjel blong 
Lod i kam sevem Jerusalem (2  King 
19:35).

Heven. Luk tu long Kingdom blong 
God, Kingdom blong Heven; 
Paradaes; Selestial Glori

Toktok ia, heven, i gat tufala stamba 
mining insaed long ol skripja. (1) Hem 
i ples we God i stap long hem, mo hem 
i fiuja hom blong olgeta Sent (Jen 28:12; 
Sam 11:4; Mat 6:9). (2) Hem i bigfala spes 
ia we i stap raon long wol (Jen 1:1, 17; 
Eks 24:10). I no klia se heven hem i pa-
radaes; mo paradaes i ples ia we ol fet-
ful spirit blong olgeta we oli bin stap mo 
oli bin ded long wol, oli stap long hem. 
Jisas i bin visitim paradaes afta long ded 
blong Hem long kros, be long nambatri 
dei, Hem i talem long Meri se Hem i no 

bin go yet long Papa (Luk 23:39–44; Jon 
20:17; D&K 138:11–37).

Mi lukluk long skae, we i wok blong 
han blong yu, Sam 8:3. Olgeta samting 
long skae, Hae God i mekem olgeta long 
tok blong hem nomo, Sam 33:6. Moning 
Sta, yu yu aot long skae finis, yu fol-
daon, Aes 14:12 (2 Nif 24:12). Skae bam-
bae i luk olsem kaliko we man i rolemap, 
Aes 34:4. Bambae mi mekem niufala he-
ven mo niufala wol bakegen, Aes 65:17. 
God bambae i openem ol windo blong 
heven, Mal 3:10. 

Papa blong mifala. Yu yu stap long 
heven. Nem blong yu i tabu, Mat 6:9 
(3 Nif 13:9). God i tekem Pol i go antap 
long nambatri heven, 2 Kor 12:2. Ples i 
kwaet we i no gat noes nating long he-
ven, Rev 8:1 (D&K 88:95–98). 

Sapos oli holemtaet fet kasem en, bae 
oli go insaed long heven, Mos 2:41. Yu 
save stap olsem ol pikinini blong Papa 
blong yu we i stap long heven, 3 Nif 
12:45. 

Bae mi kambak long glori blong mi 
long ol klaod blong skae, D&K 45:16. 
Elaeja, we Lod i bin tekemaot hem i go 
long heven mo i no testem ded, D&K 
110:13. Ol raet blong prishud, oli no save 
seperet long ol paoa blong heven, D&K 
121:36. I gat tufala kaen man long he-
ven, D&K 129:1. 

Lod i tekem Saeon i go antap long he-
ven, Moses 7:23. 

Hibru. Luk tu long Isrel
Wan lanwis blong Wes we ol pikinini 

blong Isrel oli bin stap toktok long hem.
Ol Man Isrel oli bin stap toktok lanwis 

ia kasem taem we oli kambak afta we oli 
bin prisena long Babilon, we long tetaem 
ia, Aramik nao i bin lanwis blong evri 
dei storian. Long taem blong Jisas, Hibru 
nao i lanwis blong ol man we oli skul, 
lanwis blong loa, mo lanwis blong ol tok-
tok blong relijin we oli bin stap raetem.

Hibru, Leta I Go long Ol Laen blong 
Isrel. Luk tu long Leta blong Pol, Ol; 
Pol

Hem i wan buk long Niu Testeman. 
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Pol i bin raetem leta ia i go long ol 
memba blong Jos we oli Ol Jiu, blong 
winim tingting blong olgeta se samfala 
pat blong loa blong Moses oli kamtru 
finis tru long Kraes, mo gospel blong 
Kraes we i hae moa i tekem ples blong 
loa blong Moses. Taem Pol i bin gobak 
long Jerusalem long en blong namba-
tri misin blong hem (samples 60 a.k.b.), 
hem i bin faenem se plante memba 
blong Jos we oli Jiu oli bin stap folem 
yet loa blong Moses (Wok 21:20). Hemia 
i bin ten yia afta we wan konfrens blong 
Jos lon Jerusalem i putum se i gat sam-
fala loa blong Moses we i no nid blong 
stap blong Ol Jentael Kristin oli kasem 
blong sevem olgeta. I luk se i no long-
taem afta, Pol i bin raet i go long Ol Man 
Hibru blong soem stret skripja blong ol-
geta, mo tru long stret toktok, soem long 
olgeta from wanem oli nomo mas prak-
tisim o folem loa blong Moses.

Ol japta 1 mo 2 oli eksplenem se Jisas 
i moa hae bitim ol enjel. Ol japta 3–7 oli 
komperem Jisas long Moses mo long 
loa blong Moses, mo oli testifae se Jisas 
i moa hae bitim tufala. Ol japta ia oli 
tijim tu se Melkesedek Prishud i moa 
hae long Aronik Prishud. Ol japta 8–9 
oli tokabaot olsem wanem ol odinens 
blong taem blong Moses oli mekem ol 
pipol oli rere long seves blong Kraes, 
mo olsem wanem Kraes i medel man 
blong niu kavenan (Alma 37:38–45; 
D&K 84:21–24). Japta 10 i wan toktok 
askem man blong stap wok strong mo 
stap fetful. Japta 11 i wan toktok long 
saed blong fet. Japta 12 i givim ol strong 
tok o ol griting. Japta 13 i tokbaot tabu 
fasin blong mared mo hamas i impoten 
blong stap obei.

Hil blong Tri ya Olif. Luk long Olif, 
Hil blong Tri ya

Hileman, Boe blong Alma. Luk 
tu long Alma, Boe blong Alma; 
Antae- Nifae- Lihae, Ol; Hileman, Ol 
Boe blong

Long Buk blong Momon, hem i fasbon 
boe blong Alma we i boe blong Alma 

(Alma 31:7). Hileman i bin wan profet 
mo wan lida blong ami.

Alma i givim long boe blong hem, 
Hileman, ol histri blong pipol blong 
hem, wetem ol buk blong ol pipol blong 
Jared, Alma 37:1–2, 21. Alma i givim 
komanmen long Hileman blong gohed 
blong raetem histri blong pipol blong 
hem, Alma 45–62. Hileman i stanemap 
Jos bakegen, Alma 45:22–23. Tu taosen 
yangfala soldia blong Amon oli bin wan-
tem Hileman blong i kam lida blong ol-
geta, Alma 53:19, 22. Hileman mo ol 
strong soldia blong Amon oli bin faet 
agensem Ol Man blong Leman mo bilif 
blong olgeta i bin sevem olgeta, Alma 
57:19–27. 

Hileman, Boe blong Hileman
Long Buk blong Momon, hem i wan 

profet mo hem i man we i stap raetem-
daon histri; hem i bin tijim tu ol pipol 
blong Nifae. Hem i smol apu blong 
Yangfala Alma, mo hem i papa blong 
Nifae ia we God i givim paoa long hem 
ova long evri samting. Wetem boe blong 
hem Nifae, Hileman i bin raetem buk 
blong Hileman.

Buk blong Hileman: Ol japta 1–2 oli 
tokbaot wan taem blong bigfala trabol 
blong politik. Ol japta 3–4 oli rekodem 
se Hileman mo Moronaeha, jif kapten 
blong ol ami blong Ol Man blong Nifae, 
oli bin save mekem pis blong wan smol 
taem. Be, nomata lidasip blong ol gud-
fala man ia, pipol i kam blong kam wan 
nogud pipol. Long Hileman 5:1–6:14, 
Nifae i lego jea blong jajmen, semmak 
olsem we bubuman blong hem, Alma, 
i bin mekem, blong save go tijim ol pi-
pol. Blong wan smol taem ol pipol oli 
bin sakem sin. Be long Hileman 6:15–
12:26, nesen blong Ol Man blong Nifae 
i kam nogud. Long ol las japta, 13 ka-
sem 16, oli tokbaot bigfala histri blong 
wan profet we oli singaotem Samuel, 
Man Leman we i bin talemaot finis taem 
we Sevya bae i bon mo bae oli hangem 
Hem long kros, mo i tokbaot tu ol saen 
we bae i makem taem ia.
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Hileman, Boe blong King Benjamin. 
Luk tu long Benjamin, Papa blong 
Mosaea

Long Buk blong Momon, hem i wan 
long ol trifala boe blong King Benjamin 
(Mos 1:2–8).

Hileman, Ol Boe blong. Luk tu long 
Antae- Nifae- Lihae, Ol; Hileman, 
Boe blong Alma

Long Buk blong Momon, oli ol boe 
blong Ol Man blong Leman we oli kon-
vet, we oli save olgeta olsem Ol Man 
blong Amon, we oli kam ol soldia anda 
long lidasip blong Hileman (Alma 
53:16–22).

Hileman i tekem se oli inaf blong hem 
i singaotem olgeta ol boe blong hem, 
Alma 56:10. Ol mama blong olgeta i bin 
tijim olgeta, se sapos tingting blong ol-
geta i strong fulwan, God bae i sevem ol-
geta, Alma 56:47. Oli bin winim Ol Man 
blong Leman mo fet blong olgeta i me-
kem se oli no ded, mo i no gat wan long 
olgeta we i lusum laef, Alma 56:52–54, 
56; 57:26. 

Hilim, Hiling. Luk tu long Anoentem; 
Blesing blong Ol Sikman

Blong mekem i kam gud bakegen, o 
i kam helti bakegen, tugeta long saed 
blong bodi mo long saed blong spirit. 
Insaed long olgeta skripja i gat plante 
eksampol blong ol merikel hiling we 
Lod mo ol wokman blong Hem oli bin 
mekem.

Mi mi Hae God, mi nao mi stap me-
kem yufala i oraet bakegen, Eks 15:26. 
Neman i draonem hem long Jodan Reva 
seven taem mo hem i kam gud bakegen, 
2 King 5:1–14. Ol sobodi we hem i ka-
rem, i mekem yumi i gud bakegen, Aes 
53:5 (Mos 14:5). Pikinini blong stret mo 
gud fasin bae i girap mo i kavremap ol-
geta samting mo bae yufala i kam gud 
bakegen, Mal 4:2. 

Jisas i stap mekem ol man we oli sik 
oli kam gud bakegen, Mat 4:23 (Mat 
9:35). Hem i givim olgeta paoa blong 
mekem man wetem eni sik i kam gud 

bakegen, Mat 10:1. Hem i sendem mi 
blong mi mekem olgeta we oli harem 
nogud oli harem gud bakegen, Luk 4:18. 

Oli kam oraet tru long paoa blong 
Smol Sipsip blong God, 1 Nif 11:31. Sa-
pos yu biliv long fasin blong pemaot 
blong Kraes, yu save kam oraet bake-
gen, Alma 15:8. Hem i bin mekem ol-
geta evriwan oli kam gud bakegen, 3 Nif 
17:9. 

Hem we i biliv long mi, se bae hem i 
kam gud bakegen, bambae hem i kam 
gud bakegen, D&K 42:48. Long nem 
blong mi, bambae oli mekem ol sikman 
oli kam oraet bakegen, D&K 84:68. 

Mifala i biliv long presen blong hilim 
sik, TbB 1:7. 

Himnae. Luk tu long Mosaea, Boe 
blong Benjamin; Mosaea, Ol Boe 
blong

Long Buk blong Momon, hem i boe 
blong King Mosaea. Himnae i bin go, 
wetem ol brata blong hem, blong prijim 
gospel long Ol Man blong Leman (Mos 
27:8–11, 34–37; 28:1–9).

Hom. Luk tu long Famli
Hom i mas stap olsem senta blong 

gospel mo ol aktiviti blong famli.
Wan man i mas stap long hom blong 

mekem waef blong hem i harem gud, 
Dut 24:5. 

Jisas i sendem hem i gobak stret long 
hom blong hem, Mak 8:26. Ol pikinini 
oli mas lanem blong lukaotgud long 
famli blong olgeta, 1 Tim 5:4. Ol wo-
man oli mas stap kwaet, klin long hom 
blong olgeta, Taet 2:5. 

Yufala i gobak long haos blong yufala, 
mo tingting hevi long ol samting we mi 
bin talem, 3 Nif 17:2–3. Mi bin askem ol-
geta wetem bigfala paoa, blong oli faet 
from ol woman blong olgeta, mo ol pi-
kinini blong olgeta, mo ol haos blong ol-
geta, mo ol ples blong slip blong olgeta, 
Momon 2:23. 

Ol papa oli kasem komanmen blong 
oli mas wok strong wetem strong ting-
ting, mo oli mas lukaotgud long hom 
blong olgeta, D&K 93:43–44, 48–50. 
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Hop. Luk tu long Fet
Fasin ia blong save stret mo save wet 

from ol blesing blong stret mo gud fa-
sin we God i promesem. Plante taem 
ol skripja oli tokbaot hop, olsem fasin 
blong save wet from laef we i no save fi-
nis tru long bilif long Jisas Kraes.

Man we i trastem Lod, Lod i blesem 
hem, Jerem 17:7. Lod bae i stap olsem 
hop blong ol pipol blong hem, Joel 3:16. 

Yumi gat hop tru long fasin blong save 
wet longtaem mo ol skripja, Rom 15:4. 
God i mekem yumi gat wan niufala laef 
taem hem i mekem Kraes i laef bake-
gen long ded, 1 Pita 1:3. Evri man we i 
putum tingting blong hem long Kraes, 
i stap mekem fasin blong olgeta i klin, 
1 Jon 3:2–3. 

Yufala i mas wokbaot fored wetem 
strong bilif long Kraes, wetem wan stret 
mo klin hop, mo wan lav blong God 
mo blong evri man, 2 Nif 31:20. Mek-
sua se yufala i gat fet, hop, mo bigfala 
lav, Alma 7:24 (1 Kor 13:13; Moro 10:20). 
Mi wantem tumas se bae yufala i lisin 
long ol toktok blong mi, mo gat hop se 
bae yufala i kasem laef we i no save fi-
nis, Alma 13:27–29. Sapos yufala i gat 
fet, bae yufala i hop long ol samting we 
yufala i no luk, we oli tru, Alma 32:21 
(Hib 11:1). Hop i kam tru long fet, i me-
kem wan angka long sol blong ol man, 
Ita 12:4 (Hib 6:17–19). Man i mas hop, 
o hem i no save kasem wan ples blong 
hem we i kam long papa long ples we 
hem bin mekem rere, Ita 12:32. Momon 
i tokbaot fet, hop mo bigfala lav, Moro 
7:1. Bae yufala i gat hop tru long aton-
men blong Jisas Kraes blong yufala i 
kasem laef we i no save finis, Moro 7:40–
43. Tabu Spirit i fulumap yu wetem hop, 
Moro 8:26 (Rom 15:13). 

Oli bin livim laef long wol ia finis, we-
tem strong hop blong wan laef bakegen 
long ded, D&K 138:14. 

Hosana
Wan toktok long lanwis blong Hibru 

we i minim “plis sevem yumi” mo oli yu-
sum blong presem God mo blong prea.

Long Lafet blong Ol Wansaed Haos, 
we i selebretem taem Lod i mekem Isrel 
i kam fri mo i tekem olgeta long graon 
blong promes, ol pipol oli singsing long 
ol toktok we oli stap long buk blong Sam 
118, mo oli tekem ol lif blong pamtri oli 
saksakem. Long taem we Lod i maj i 
kam insaed long Jerusalem, ol bigfala 
grup blong ol pipol oli singaot: “Ho-
sana” mo oli putum ol lif blong pamtri 
long rod blong dongki we Jisas i sidaon 
long hem i wokbaot antap long hem, mo 
long wei ia, oli bin stap soem se oli an-
dastanem se Jisas ia i sem Lod we i bin 
mekem Isrel i fri long bifo (Sam 118:25–
26; Mat 21:9, 15; Mak 11:9–10; Jon 12:13). 
Ol pipol ia oli bin luksave Kraes olsem 
Mesaea we oli bin wet from longlong-
taem finis i kam. Toktok ia, Hosana i kam 
wan wei blong selebretem Mesaea long-
taem finis i kam kasem naoia (1 Nif 11:6; 
3 Nif 11:14–17). Singaot blong hosana i 
bin stap long dedikesen blong Ketlan 
Tempol (D&K 109:79) mo naoia i pat 
blong dedikesen blong ol tempol blong 
tedei.

Hosea
Wan profet blong OlTesteman we i bin 

stap profesae long Not kingdom blong 
Isrel long taem blong las pat blong rul 
blong Jeroboam II. Hem i bin laef long 
wan taem we kantri i stap brokdaon mo i 
go lus, we i kamaot from sin blong Isrel.

Buk blong Hosea: Stamba toktok blong 
buk ia, hem i lav we God i gat long ol pi-
pol blong hem. Evri panismen we Hem i 
givim, Hem i givim wetem lav, mo wei 
we Isrel i kambak i from lav blong Hem 
(Hos 2:19; 14:4). Be, Hosea i stap soe-
maot tu wan Isrel we i no stret mo i no 
fetful. Yet, God i save luk fored blong 
pemaot Isrel wan las taem (Hos 11:12–
14:9).

Hym. Luk tu long Miusik; Singsing
Wan singsing blong presem God.
Olgeta Twelef Aposol oli bin singsing 

long wan hym bifo Lod i bin go long 
Getsemane, Mat 26:30. 
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Lod i singaotem Ema Smit blong i 
jusum samfala tabu hym, D&K 25:11. 
Singsing blong stret mo gud man i wan 
prea we i kam long mi, mo bambae mi 
ansa long hem wetem wan blesing long 
hed blong hem, D&K 25:12. Presem 
Lod wetem singsing mo wetem miu-
sik, D&K 136:28. 

Iden. Luk tu long Adam; Iv
Hem i hom blong fasfala papa mo 

mama blong yumi, Adam mo Iv (Jen 
2:8–3:24; 4:16; 2 Nif 2:19–25; Moses 3–4; 
Ebr 5) we God i putum olsem wan garen, 
long Is saed long Iden. Adam mo Iv, God 
i bin sendem tufala aot long Iden afta we 
tufala i kakae frut ia we God i blokem, 
mo tufala i kam blong gat wan bodi we 
i save ded (Moses 4:29). Revelesen blong 
lata- dei i konfemem stori blong Baebol 
long saed blong Garen blong Iden. I ade-
map impoten infomesen ia se garen i bin 
stap long wanem we, naoia, yumi sing-
aotem graon blong Not Amerika.

Ijip
Wan kantri we i stap long Not Is kona 

blong Afrika. Plante ples blong Ijip, sam-
ting i no save gro long hem, mo i no gat 
man i stap long hem. Plante man we oli 
stap long ples ia, oli stap long Nile Vali, 
we longfala blong hem i kasem samples 
890 kilometa.

Ijip blong bifo i bin rij mo i gro i kam 
antap bigwan. Oli bin bildim ol bigfala 
pablik wok, olsem rod blong wota i ron 
long hem, samfala strong siti blong pro-
tektem ples; mo ol bilding blong ol king, 
speseli ol piramid gref mo ol tempol, 
we oli stap olsem sam long ol bigfala 
sapraes blong wol ia. Long wan taem, 
gavman blong Ijip i bin wan kopi blong 
petriakel oda blong prishud (Ebr 1:21–
27).

Lod i lidim Ebraham mo Josef i go 
long Ijip blong sevem ol famli blong ol-
geta long fasin blong stap sot long kae-
kae, Jen 12:10 (Jen 37:28). Oli salem Josef 
long Ijip, Jen 45:4–5 (1 Nif 5:14–15). Lod 
i lidim Jekob i go long Ijip, Jen 46:1–7. 

Moses i lidim ol pikinini blong Isrel oli 
go aot long Ijip, Eks 3:7–10; 13:14 (Hib 
11:27; 1 Nif 17:40; Moses 1:25–26). Ijip i 
simbol blong rabis samting, Esik 29:14–
15 (Hos 9:3–7; Ebr 1:6, 8, 11–12, 23). 

Wan enjel i talem long Josef blong 
ronwe wetem Meri mo Jisas i go long 
Ijip, Mat 2:13 (Hos 11:1). 

Ijiptas
Nem blong tugeta, waef mo gel blong 

Ham, boe blong Noa. Long Koldia, nem 
ia i minim “Ijip,” o “samting we oli blo-
kem” (Ebr 1:23–25).

Inok. Luk tu long Saeon
Wan profet we i bin lidim ol pipol 

blong siti blong Saeon. Seves blong hem 
oli tokbaot long tugeta, OlTesteman mo 
Perel we I Gat Bigfala Praes. Hem i bin 
nambaseven petriak afta long Adam. 
Hem i boe blong Jared mo papa blong 
Metusela (Jen 5:18–24; Luk 3:37).

Inok i bin wan gudgudfala man mo 
seves blong hem i moa bigwan bi-
tim smol stori abaot hem long Baebol. 
Baebol i talem se hem i no testem ded 
mo i go long heven (Hib 11:5) be i no tok-
baot seves blong hem. Jud 1:14 i tokbaot 
wan profesi we Inok i bin mekem. Lata- 
dei revelesen i eksplenem moa abaot 
Inok, speseli abaot prijing blong hem, 
siti blong hem we oli singaotem Saeon, 
ol visen blong hem, mo ol profesi blong 
hem (D&K 107:48–57; Moses 6–7). Lod i 
tekem Saeon i go long heven from se ol-
geta we oli bin stap long Saeon oli bin 
stret mo gud (Moses 7:69).

God i soemaot hemwan long Inok, 
Moses 6:26–37. Inok i bin tijim gospel, 
Moses 6:37–68. Inok i bin tijim ol pipol 
mo i bin stanemap Saeon, Moses 7:1–21. 
Inok i bin luk evri samting i go kasem 
en blong wol, Moses 7:23–68. 

Inos, Boe blong Jekob
Wan profet we i wan man Nifae mo 

i man we i stap kipim rekod long Buk 
blong Momon; hem i bin prea blong kam 
klin aot long ol sin, mo i kasem ansa 
long prea blong hem tru long fet blong 
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hem long Kraes (Inos 1:1–8). Lod i bin 
mekem kavenan wetem Inos blong hem 
i tekem Buk blong Momon i go long Ol 
Man blong Leman (Inos 1:15–17).

Buk blong Inos: Wan buk insaed long 
Buk blong Momon we i tokbaot prea we 
Inos i mekem i go long Lod blong askem 
Lod blong i fogivim hem, i fogivim ol 
pipol blong hem, mo i fogivim ol nara-
wan. Lod i bin promesem hem se bae 
Hem i holemtaet Buk blong Momon ka-
sem taem we bae Hem i mekem Ol Man 
blong Leman oli save luk buk ia long 
wan dei long fiuja. Nomata we buk ia 
i gat wan japta nomo, hem i rekodem 
strong stori blong wan man we i bin lu-
kaotem God long prea, i bin laef long 
wei blong obei long ol oda blong God, 
mo bifo hem i ded, hem i bin glad tu-
mas long save we hem i gat long saed 
blong Ridima.

I No Stret mo I Nogud, We, Fasin we 
I No Stret mo I Nogud. Luk tu long 
Doti; No Folem Fasin blong God; 
Nogud, Fasin Nogud; Sin; Stret mo 
Gud, We I, Stret mo Gud Fasin

I nogud, i no stret; ol pipol we oli no 
lavem God o ol samting blong God, mo 
oli no sapotem wok blong Hem.

Olgeta we oli no stret mo oli no gud 
oli no kasem kingdom blong God, 1 Kor 
6:9–10. Olgeta we oli gat glad long fa-
sin we i no stret mo i no gud bae oli 
no save kam antap samtaem, 2 Tes 2:12. 
Jisas Kraes i save klinim yumi long evri 
fasin we i no stret mo i no gud, 1 Jon 1:9. 

Wan nogud king i stap jenisim ol 
wei blong evri stret mo gud fasin, Mos 
29:23. Wok blong prapa spolem gud pi-
pol ia i stat blong kamaot tru long fa-
sin ia we i no stret mo i no gud blong 
ol loya blong yufala mo ol jaj blong yu-
fala, Alma 10:27. 

Mi sendem yufala blong tok strong 
long wol from evri wok blong olgeta 
we i no stret mo i no gud, D&K 84:87. 
Sol i mas kam klin long evri samting we 
i no stret mo i no gud, D&K 88:17–18. 
Wei blong kolosap evri man, i blong stat 

blong rul long fasin we i no stret mo i no 
gud, D&K 121:39. 

Insperesen, Givim Tingting, 
Insperesen. Luk tu long Revelesen; 
Tabu Spirit

Givhan we i God i sendem long heven 
i kam long man. Insperesen, plante taem 
i kam tru long Spirit long ol defren wei, 
long maen o hat blong wan.

Afta long faea, wan kwaet smol voes 
i kam, 1 King 19:12. 

Tabu Spirit bae i tijim yu evri samting, 
mo bae i mekem yu tingbaot evri sam-
ting, Jon 14:26. Spirit blong trutok bae 
i lidim yu long evri trutok, Jon 16:13. 

Spirit i lidim mi, mo mi no save fas-
taem ol samting we bae mi mekem, 
1 Nif 4:6. Voes blong Lod i kam long 
maen blong mi, Inos 1:10. Evri samting 
we i invaetem man mo i pulum man 
blong mekem gud samting, God nao i 
givim insperesen from, Moro 7:13–16. 

?Mi no givim pis long maen blong 
yu?, D&K 6:23. Bae mi talemaot insaed 
long maen mo insaed long hat blong 
yu, D&K 8:2. Spirit blong mi bae i gi-
vim moa laet long maen blong yu, mo 
bae i fulumap sol blong yu wetem glad, 
D&K 11:13. Bambae mi givim long yu 
long stret taem we bae yu toktok o raet, 
D&K 24:6 (D&K 84:85). Kwaet smol 
voes i toktok slo mo i stikim evri sam-
ting, D&K 85:6. 

Isakara. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Hem i wan boe blong Jekob mo Lea 
long OlTesteman (Jen 30:17–18; 35:23; 
46:13). Olgeta we oli kamaot long laen 
blong hem oli kam wan long ol twelef 
traeb blong Isrel.

Traeb o Laen blong Isakara: Blesing 
blong Jekob long Isakara, oli save fae-
nem long Jenesis 49:14–15. Afta we oli 
putum haos blong olgeta i stap long Ke-
nan, traeb ia i karem sam long ol graon 
long Palestaen we oli moa rij, mo i gat 
flat ples blong Esdraelon. Insaed long ol 
boda blong Isakara, i gat samfala impo-
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ten ples long histri blong Ol Man Jiu; ek-
sampol, Kamel, Megido, Dotan, Gilboa, 
Jisrehel, Tabo, mo Nasaret (Jos 19:17–23).

Ismael, Boe blong Ebraham. Luk tu 
long Ebraham; Hega

Long OlTesteman, hem i wan boe 
blong Ebraham mo Haga, woman Ijip 
we i slef blong Sera (Jen 16:11–16). Lod i 
bin promesem tugeta Ebraham mo Haga 
se Ismael bae i kam papa blong wan big-
fala nesen (Jen 21:8–21).

Kavenan we i kam tru long Aesak 
be i no Ismael, Jen 17:19–21 (Gal 4:22–
5:1). God i blesem Ismael se bae hem i 
gat plante pikinini, Jen 17:20. Ismael i 
help blong berem Ebraham, Jen 25:8–9. 
Nem blong ol twelef boe blong Ismael, 
Jen 25:12–16. Ismael i ded, Jen 25:17–18. 
Esao i tekem gel blong Ismael, Mahalat, 
i kam waef blong hem, Jen 28:9. 

Ismael, Papa blong Woman blong 
Nifae. Luk tu long Lihae, Papa blong 
Nifae

Wan man long Buk blong Momon we, 
wetem famli blong hem, i joenem famli 
blong Lihae long rod blong olgeta i go 
long graon blong promes.

Nifae mo ol brata blong hem oli go-
bak long Jerusalem mo winim tingting 
blong Ismael mo famli blong hem blong 
go wetem Lihae mo famli blong hem 
long graon blong promes, 1 Nif 7:2–5. 
Tufala famli i mared bitwin tufala, 1 Nif 
16:7. Ismael i ded long ples we i no gat 
man long hem, 1 Nif 16:34. 

Isrel. Luk tu long Adopsen; 
Ebraham—Laen blong Ebraham; 
Jekob, Boe blong Aesak

Lod i givim nem ia, Isrel, long Jekob, 
boe blong Aesak mo apu blong Ebraham 
long OlTesteman (Jen 32:28; 35:10). Nem 
ia, Isrel i save tokbaot Jekob nomo, ol 
pikinini we oli kamaot long laen blong 
hem, o long kingdom we ol pikinini ia 
oli bin gat long taem blong OlTesteman 
(2 Saml 1:24; 23:3). Afta we Moses i bin 
lidim ol pikinini blong Isrel aot long fa-

sin blong stap slef long Ijip (Eks 3–14), 
ol jaj oli bin lidim olgeta blong ova tri 
handred yia. Stat wetem King Sol, ol 
king oli bin rul ova long Isrel we i bin 
wan kasem ded blong Solomon, taem ol 
tenfala traeb oli go agensem Jeroboam 
blong mekem se i gat wan narafala ne-
sen. Afta we kingdom blong Isrel i se-
raot, ol traeb long Not, we i bigfala pat, 
oli holemtaet nem ia, Isrel, be kingdom 
long Saot, oli singaotem Juda. Graon 
blong Kenan, oli singaotem tu Isrel te-
dei. Long wan nara wei, Isrel i minim 
wan we i biliv tru long Kraes (Rom 10:1; 
11:7; Gal 6:16; Efes 2:12).

Olgeta twelef traeb blong Isrel: Apuboe 
blong Jekob, we nem blong hem i jenis 
i go long Isrel, i bin gat twelef boe. Ol 
pikinini we oli kamaot long laen blong 
olgeta, oli save olgeta olsem olgeta twe-
lef traeb blong Isrel, o ol pikinini blong 
Isrel. Ol twelef traeb ia, i gat: Ruben, 
Simeon, Livae, Juda, Isakara, mo Sebu-
lun (ol boe blong Jekob wetem Lea); Dan 
mo Naftali (ol boe blong Jekob wetem 
Bila); Gad mo Asere (ol boe blong Jekob 
wetem Silfa); Josef mo Benjamin (ol boe 
blong Jekob wetem Rejel) (Jen 29:32–
30:24; 35:16–18).

Jekob i givim wan blesing long wan-
wan lida blong traeb bifo hem i ded (Jen 
49:1–28). Blong gat moa infomesen, long 
luk nem blong wanwan boe blong Jekob.

Ruben, i fasbon boe blong fas waef 
blong Jekob, Lea; hem i lusum blesing 
blong hem olsem fasbon, mo i lusum 
dabol pat blong wanem hem i gat raet 
long hem from rabis tingting mo fasin 
blong hem (Jen 49:3–4). Raet blong fas-
bon i bin go long Josef, we i fasbon boe 
blong seken waef blong Jekob, Rejel 
(1 Kron 5:1–2). Livae, we Lod i bin ju-
sum traeb blong hem blong stap olsem 
ol givhan prishud blong hem, i no bin 
kasem wan raet from spesel koling ia 
blong olgeta blong go givhan long me-
del blong ol traeb. Hemia i mekem se da-
bol pat blong Josef, oli serem long ol boe 
blong Josef, Efrem mo Manase (1 Kron 
5:1; Jerem 31:9), we oli bin kaontem tu-
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fala olsem ol seperet traeb blong Isrel 
(JST, Jen 48:5–6 [Apendiks]).

Ol memba blong traeb blong Juda oli 
sapos blong kam ol man blong rul kasem 
taem we Mesaea bae i kam (Jen 49:10; 
JST, Jen 50:24 [Apendiks]). Long las dei, 
traeb blong Efrem bae i gat spesel janis 
ia blong tekem mesej blong Restoresen 
blong gospel i go long wol mo mekem 
Isrel i kam tugeta bakegen (Dut 33:13–
17). Taem bae i kam we, tru long gospel 
blong Jisas Kraes, Efrem bae i gat lida-
sip wok ia blong mekem evri traeb blong 
Isrel oli kam wan bakegen (Aes 11:12–
13; D&K 133:26–34).

Taem Isrel i Seraot: Lod i bin seraotem 
mo i givim hadtaem long olgeta twelef 
traeb blong Isrel from fasin blong olgeta 
we i no stret mo i no gud, mo oli stap 
agens. Be Lod i yusum tu, wei ia blong 
seraotem ol pipol blong Hem we Hem 
i bin jusum long medel blong ol nesen 
blong wol blong blesem olgeta nesen ia.

Bambae mi ronemaot yufala i go stap 
wanwan olbaot long ol narafala kantri, 
Lev 26:33. Lod bae i ronemaot yufala i 
go stap olbaot long medel blong evri pi-
pol, Dut 28:25, 37, 64. Bae mi mekem oli 
ronemaot yu long evri kingdom blong 
wol ia, Jerem 29:18–19. Bambae mi se-
vem haos blong Isrel long medel blong 
evri nesen, olsem oli stap sevem san-
bij long netwaea, Amos 9:9 (Sek 10:9). 

God i sendem Jisas i go long ol sipsip 
blong haos blong Isrel we oli lus, Mat 
15:24. Mi gat ol narafala sipsip bakegen 
we oli no blong yad ia, Jon 10:16. 

Isrel bae i seraot olbaot long ful fes 
blong wol, 1 Nif 22:3–8. Jekob i talemaot 
stret toktok blong Sinos long saed blong 
stori olsem parabol blong ol olif tri we i 
no wael mo ol wael olif tri, Jek 5–6. Wok 
blong Papa i stat long medel blong evri 
pipol we i bin seraot olbaot, 3 Nif 21:26. 

Kam Tugeta blong Isrel: Haos blong 
Isrel bae i kambak tugeta long ol las dei 
bifo we Kraes i kam (TbB 1:10). Lod i 
mekem ol pipol blong Hem, Isrel, i kam-
bak tugeta taem oli akseptem Hem mo 
oli obei long ol komanmen blong Hem.

Bae hem i leftemap wan flag mo bae 
oli kam, Aes 5:26. Wetem ol bigfala sore 
bae mi tekem yufala i kambak bakegen, 
Aes 54:7. Ol Man Isrel mo Ol Man Juda 
bae oli kambak tugeta long graon blong 
olgeta, Jerem 30:3. Lod bae i tekem haos 
blong Isrel i kambak tugeta aot long ol 
pipol we God i bin sendem olgeta i go 
long hem, Esik 28:25. 

Long dispensesen blong taem blong 
evri wok blong God i kamtru, bae hem i 
tekem evri samting blong Kraes oli kam 
wan ples, Efes 1:10. 

Afta we Isrel i seraot olbaot, bae oli 
kambak tugeta wanples, 1 Nif 15:12–17. 
Lod bae i pulum tugeta evri pipol blong 
haos blong Isrel, 1 Nif 19:16 (3 Nif 16:5). 
Bae oli karemaot olgeta aot long tudak 
mo bae oli save se Lod i Sevya blong 
olgeta, 1 Nif 22:12. God i karem ol pi-
kinini blong hem oli kam tugeta wan-
ples mo i kaontem olgeta, 1 Nif 22:25. 
Ol kantri blong Ol Jentael bae i karem 
Isrel i go long evri graon blong olgeta we 
i kam long ol papa blong olgeta, 2 Nif 
10:8 (3 Nif 16:4). Pipol blong mi mo tok-
tok blong mi bae oli kam wan tugeta 
long wanples, 2 Nif 29:13–14. 

God i singaotem ol elda blong oli ka-
rem i kam wanples olgeta we God i bin 
jusum, D&K 29:7 (D&K 39:11). Mi ka-
rem i kam wanples olgeta we mi jusum, 
D&K 33:6. Yufala i kam tugeta wanples 
blong mi save givim loa blong mi long 
yufala mo blong yufala i save kasem 
paoa we i kam long heven, D&K 38:31–
33. Bambae mi karembak ol pipol blong 
mi, we oli blong haos blong Isrel, D&K 
39:11. Olgeta sent bae oli kamkamaot, 
D&K 45:46. Moses i bin givim long mi-
tufala ol ki blong wok blong karem Isrel 
i kam wanples, D&K 110:11. 

Bae mi mekem stret mo gud fasin mo 
trutok bae i swipim wol, blong karem 
i kam wanples, olgeta we mi jusum, 
Moses 7:62. Fasin blong kam tugeta 
wanples, oli komperem long taem we 
ol igel oli hivap wanples raon long wan 
ded bodi, JS—M 1:27. 

Ol tenfala traeb blong Isrel we oli lus: Ol 
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tenfala traeb blong Isrel, oli stap long 
Not pat blong kingdom blong Isrel, 
mo oli tekem olgeta oli go prisena long 
Asiria long 721 b.k.b. Long tetaem ia, oli 
bin go long ol kantri long Not blong ol 
narafala oli nomo save se wanem i ha-
pen long olgeta. Long ol las dei, bam-
bae oli kambak.

Bambae mi talem long olgeta i go long 
Not se, Yufala i lego ol pikinini ia, Aes 
43:6. Olgeta ia, bambae oli aot long Not 
i kam, Aes 49:12 (1 Nif 21:12). Juda mo 
Isrel bae oli kam tugeta wanples aot 
long graon we i stap long Not, Jerem 
3:18. Hae God i laef, mo hem i God we 
i tekemaot ol man blong hem long kan-
tri ia long Not, Jerem 16:14–16. Bae mi 
karem olgeta long kantri ia long Not, 
Jerem 31:8. 

Ol man Nifae mo Ol Man Jiu bae oli 
gat ol toktok blong ol traeb blong Isrel 
we oli lus, 2 Nif 29:12–13. Mi go blong 
soemaot miwan long ol laen blong Isrel 
we oli lus, 3 Nif 17:4. Taem bae oli pri-
jim gospel long haf blong haos blong 
Isrel we i stap, ol traeb we oli lus bae 
oli kam tugeta wanples hom long graon 
we oli kasem long papa blong olgeta, 
3 Nif 21:26–29. 

Moses i bin givim ol ki blong kam tu-
geta blong Isrel i go long Josef Smit mo 
Oliva Kaodri, D&K 110:11. Olgeta we 
oli stap long ol kantri long Not bae oli 
Lod i tingbaot olgeta, D&K 133:26–32. 

Mifala i biliv se Isrel bae i kambak tu-
geta wanples, TbB 1:10. 

Ista. Luk long Jisas Kraes; Laef 
Bakegen long Ded

Ita. Luk tu long Jared, Ol Man blong
Hem i las profet blong ol man Jared 

long Buk blong Momon (Ita 12:1–2).
Buk blong Ita: Wan buk insaed long 

Buk blong Momon we i tekem samfala 
pat blong rekod blong Ol Man blong 
Jared. Ol man blong Jared oli bin wan 
grup blong ol pipol we oli bin stap long 
Wes pat blong wol plante senturi bifo 
ol pipol blong Lihae. Buk blong Ita i 

kamaot long twantefo buk we ol pipol 
blong Limhae oli faenem (Mos 8:8–9).

Ol japta 1–2 oli tokbaot olsem wanem 
Ol Man blong Jared oli aot long hom 
blong olgeta long taem blong Taoa blong 
Babel, mo oli statem rod blong olgeta i 
go long wanem we yumi save naoia ol-
sem graon blong Amerika. Ol japta 3–6 
oli eksplenem se brata blong Jared i bin 
luk Sevya taem Hem i no bin kam yet 
long wol ia, mo i eksplenem se Ol Man 
blong Jared oli bin travel long eit baj o 
sip. Ol japta 7–11 oli gohed blong talem 
histri blong nogud fasin we i bin fulap 
long histri blong Ol Man blong Jared. 
Moronae, we i bin stretem rekod blong 
Ita, i bin raetem long ol japta 12–13 abaot 
ol sapraes we oli bin hapen tru long fet, 
i tokbaot Kraes mo wan Niu Jerusalem 
we bae i kam yet. Ol japta 14–15 oli tale-
maot olsem wanem Ol Man blong Jared 
oli kam wan strongfala nesen, be afta, lo-
kol wo i prapa spolem gud olgeta from 
se nogud fasin blong olgeta.

Iv. Luk tu long Adam; Foldaon blong 
Adam mo Iv; Iden

Hem i fas woman we i laef long wol 
ia (Jen 2:21–25; 3:20). Hem i waef blong 
Adam. Long lanwis Hibru, nem ia i mi-
nim “laef.” Oli singaotem hem olsem tu 
from se hem i “mama blong evri samting 
we i stap laef” (Moses 4:26). Hem mo 
Adam, we i fas man, bae tufala i serem 
glori we i no save finis long wok blong 
tufala blong mekem i posibol blong evri 
man mo woman oli save progres blong 
taem we i no save finis.

Setan i temtem Iv mo Iv i tekem frut ia 
we i no blong tekem, Jen 3 (2 Nif 2:15–
20; Moses 4). 

Presiden Josef F. Smit i bin luk Iv long 
visen blong hem long saed blong spirit 
wol, D&K 138:39. 

Iv i bin luksave se i nid blong i mas 
gat Foldaon mo i luk ol glad blong fa-
sin blong pemaot man, Moses 5:11–12. 

Ivanjelis. Luk tu long Petriak, 
Petriakel; Petriakel Blesing

Wan we i tekem o talemaot gud nius 
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blong gospel blong Jisas Kraes. Josef 
Smit i bin tijim se wan ivanjelis i wan 
petriak. Ol petriak, oli stap singaotem 
mo odenem olgeta anda long daerek-
sen blong Olgeta Twelef Aposol blong 
oli givim ol spesel blesing we oli stap 
singaotem ol petriakel blesing.

Lod i singaotem samfala man blong 
oli kam Aposol, mo sam blong oli kam 
ol profet, mo sam blong oli kam ol ivan-
jelis, Efes 4:11. Mekem wok blong wan 
ivanjelis, 2 Tim 4:5. 

Mifala i biliv long ol Aposol, ol profet, 
ol pasta, ol tija mo ol ivanjelis, TbB 1:6. 

Jafet. Luk tu long Noa, Petriak long 
Baebol

Bigfala boe blong Noa, wan profet 
blong OlTesteman (Moses 8:12).

Noa i bonem Jafet, Jen 5:32 (Jen 6:10; 
Moses 8:12). Jafet mo waef blong hem 
i go insaed long bigfala sip blong Noa, 
Jen 7:13. Jafet i kamaot long bigfala sip, 
Jen 9:18. God bae i mekem laen blong 
Jafet i kam plante, Jen 9:27. 

Jajem, Jajmen. Luk tu long Jajmen, 
Las; Jisas Kraes—Jaj; Rong, Talem 
Man I, Fasin blong Talem Man I 
Rong

Blong skelem ol fasin wetem ol prin-
sipol blong gospel; blong disaed; blong 
luksave gud aot long nogud.

Moses i bin sidaon blong jajem ol pi-
pol, Eks 18:13. Wetem stret mo gud fa-
sin bambae yufala i jajem neba blong 
yufala, Lev 19:15. 

Yufala i no jajem man blong oli no ja-
jem yufala, Mat 7:1 (JST, Mat 7:1–2; Luk 
6:37; 3 Nif 14:1). Olgeta we oli save loa 
mo oli sin, bae oli jajem olgeta folem loa 
ia, Rom 2:12. Olgeta Sent bae oli jajem 
wol, 1 Kor 6:2–3. 

Pikinini blong God we i no gat en, wol 
nao i jajem hem, 1 Nif 11:32. Olgeta Twe-
lef Aposol blong Smol Sipsip bae oli ja-
jem olgeta twelef traeb blong Isrel, 1 Nif 
12:9 (D&K 29:12). Ded, mo hel, mo devel, 
mo evri man we ol samting ia i bin ka-

sem olgeta bae i mas stanap long fored 
blong jea blong God, mo kasem jajmen, 
2 Nif 28:23 (1 Nif 15:33). Sapos yufala 
i jajem man ia we i askem ol samting 
blong yufala long yufala, blong mekem 
se hem i no save ded, hamas moa bae 
yu kasem wan panis we i stret from we 
yufala i no bin serem ol samting blong 
yufala, Mos 4:22. Ol man bae oli kasem 
jajmen folem ol wok blong olgeta, Alma 
41:3. Jaj wetem stret fasin, mo bae yu gat 
jastis i kambak long yu bakegen, Alma 
41:14. Aot long ol buk we oli raetem bae 
oli jajem wol long hem, 3 Nif 27:23–26 
(Rev 20:12). Haf blong ol pipol ia we oli 
stap bae olgeta twelef we Jisas i jusum 
long graon ia bae i jajem olgeta, Momon 
3:18–20. Momon i eksplenem wei blong 
jajem gud aot long nogud, Moro 7:14–18. 

Putum tras blong yu long Spirit ia we 
i lidim man blong mekem gud, D&K 
11:12. Yufala i mas talem long hat blong 
yufala—letem God i jajem bitwin mi mo 
yu, D&K 64:11. Jos Ia blong Lod bae i 
jajem ol nesen, D&K 64:37–38. Pikinini 
i bin visitim olgeta spirit long kalabus 
blong oli save jajem olgeta semmak ol-
sem man we i gat mit mo bun, D&K 
76:73 (1 Pita 4:6). Wan bisop bae i jene-
ral jaj, D&K 107:72–74. Lod bae i jajem 
evri man folem wok blong olgeta, fo-
lem wanem we hat blong olgeta i wan-
tem, D&K 137:9. 

Jajes, Buk blong
Wan buk long OlTesteman. Buk blong 

Ol Jaj i lukluk long Ol Man Isrel stat long 
ded blong Josua i go kasem taem we 
Samuel i bon long wol ia.

Ol japta 1–3 oli wan fas toktok long ful 
buk blong Ol Jaj. Oli eksplenem se from 
se Ol Man Isrel oli no bin ronemaot ol 
enemi blong olgeta (Jaj 1:16–35), bae Ol 
Man Isrel oli mas fesem risal blong hem: 
oli lusum bilif, oli maredem olgeta we 
oli no biliv, mo oli stap wosipim ol ae-
dol. Ol japta 4–5 oli tokbaot eksperiens 
blong Debora mo Barak, we tufala i bin 
mekem Isrel i fri long ol man Kenan. Ol 
japta 6–8 oli ol eksperiens blong Gidion 
abaot fet; mo Lod i blesem Gidion blong 
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hem i mekem Isrel i fri long Ol Man Mi-
dian. Long ol japta 9–12, plante defren 
man oli stap olsem ol jaj long Isrel long 
taem we plante man Isrel oli stap long 
apostasi mo ol man blong rul blong na-
rafala ples oli stap rul. Ol japta 13–16 oli 
tokbaot taem las jaj, Samson i kam antap 
mo i foldaon. Ol las japta, 17–21, yumi 
save talem se oli olsem wan las toktok 
we i tokbaot olsem wanem ol sin blong 
Isrel oli bigwan tumas.

Jajmen, Las. Luk tu long Jajem, 
Jajmen; Jisas Kraes—Jaj; Rong, 
Talem Man I, Fasin blong Talem 
Man I Rong

Las Jajmen we bae i hapen afta long 
Laef Bakegen long Ded. God, tru long 
Jisas Kraes, bae i jajem wanwan man 
mo woman blong talemaot glori we i 
no save finis we bae hem i kasem. Jaj-
men ia, bae i folem hamas wanwan i 
obei long ol komanmen blong God, mo 
tu, sapos hem i akseptem sakrifaes blong 
Jisas Kraes we i pem praes from ol sin.

Papa i putum evri jajmen i stap long 
Pikinini, Jon 5:22. Yumi evriwan bae i 
stanap long fored blong jajmen jea blong 
Kraes, Rom 14:10. Oli bin jajem ol ded-
man folem ol samting ia we oli bin rae-
tem, Rev 20:12 (D&K 128:6–7). 

From evri samting we yu stap me-
kem bae Lod i karem yu long jajmen 
from, 1 Nif 10:20. Olgeta Twelef Apo-
sol mo olgeta twelef man blong Nifae 
we oli disaepol bae oli jajem Isrel, 1 Nif 
12:9–10 (D&K 29:12). Evriwan i mas pas 
long fored blong jajmen jea blong Tabu 
Wan, 2 Nif 9:15. Mekem sol blong yu-
fala i rere from bigfala dei ia, 2 Nif 9:46. 
Yufala i save pikjarem yufalawan long 
fored blong kot blong God, Alma 5:17–
25. Jisas Kraes bae i stanap blong jajem 
wol, 3 Nif 27:16. 

Lod bae i kamdaon blong jajem ol-
geta we oli no obei long God wetem wan 
strong nogud tok, D&K 133:2. 

Jakson Kaonti, Misuri (YSA). Luk tu 
long Niu Jerusalem

Ples we olgeta Sent oli kam tugeta 

wanples long ol las dei; hemia i senta 
ples we bae oli stanemap Niu Jerusalem 
(D&K 57–58; 82; 101:69–71; 105:28).

Jalus. Luk tu long Jalus, Fasin blong 
Stap Jalus; Kavetem

Folem ol skripja, blong wantem wan 
samting we i blong wan narafala man, 
hem i rong.

Ol petriak, we jalus i pusum olgeta, oli 
salem Josef i go long Ijip, Wok 7:9. Jareti 
i no gat jalus long hem, 1 Kor 13:4 (Moro 
7:45). Jalus i kamaot long hae tingting, 
1 Tim 6:4. Long ples we i gat jalus long 
hem, i gat miks tingting long hem mo 
evri nogud wok, Jem 3:16. 

Lod i bin givim komanmen long ol 
man se oli no mas wantem samting 
blong narafala man, 2 Nif 26:32. I no 
bin gat jalus long medel blong ol pipol 
blong Nifae, 4 Nif 1:15–18. 

Fasin blong wantem samting mo big-
fala nogud kros blong man i bin pat 
blong evri dei blong laef blong mi, D&K 
127:2. 

Jalus, Fasin blong Stap Jalus. Luk tu 
long Jalus

Olsem we oli yusum long ol skripja, 
toktok ia, jalus, i gat tufala mining: (1) 
blong stap strong mo gat ol filing we i 
strong long wan, o long wan samting, 
mo (2) blong wantem samting blong 
wan nara man, o yu gat nogud ting-
ting long nara man se bae hem i gat  
samting.

Blong gat ol strong filing: Mi Lod, mi 
wan jalus God, Eks 20:5 (Dut 5:9; 6:15; 
Mos 11:22). Bae mi no letem ol man oli 
spolem tabu nem blong mi, Esik 39:25. 
Mi jalus, Jerusalem mo Saeon oli taon 
blong mi, Sek 1:14. 

Blong wantem samting blong nara man 
o blong tingting nogud long nara man: Fa-
sin blong stap jalus i mekem man i kros 
tumas, Prov 6:32–35. 

Akis i bin stat blong stap jalus long 
boe blong hem, Ita 9:7. 

Karemaot ol jalus mo ol fraet long yu-
fala, D&K 67:10. 

Jajmen, Las 80
GAED LONG OL SKRIPJA



Jared. Luk tu long Jared, Brata blong; 
Jared, Ol Man blong

Wan lida long Buk blong Momon, we, 
wetem brata blong hem, i lidim wan 
grup blong ol pipol oli aot long Taoa 
blong Babel i go long promes graon long 
Wes pat blong wol (Ita 1:33–2:1).

Jared i askem brata blong hem blong 
prea se Lod bae i no miksim lanwis 
blong ol famli mo fren blong olgeta, Ita 
1:34–37. Hem i wokbaot i go long ka-
sem solwota mo i bin stap long ples ia 
blong fo yia, Ita 2:13. I bin go long pro-
mes graon long sip, Ita 6:4–12. 

Jared, Brata blong. Luk tu long Jared; 
Jared, Ol Man blong

Wan profet blong Buk blong Momon. 
Hem mo brata blong hem i stanemap ne-
sen blong Ol Man blong Jared taem oli 
bin lidim wan grup blong ol pipol aot 
long Taoa blong Babel i go long promes 
graon long Wes pat blong wol (Ita 1–6). 
Hem i wan man we i gat bigfala fet me-
kem se Hem i luk fes blong Lod mo i tok-
tok wetem Lod (D&K 17:1). Stori blong 
hem, oli raetemdaon long buk blong Ita.

Brata blong Jared i wan bigfala mo 
strongfala man, mo wan man we Lod 
i laekem hem tumas, Ita 1:34. From fet 
blong hem, brata blong Jared i bin luk 
fingga blong Lod, Ita 3:6–9 (Ita 12:20). 
Kraes i bin soem spirit bodi blong hem 
long brata blong Jared, Ita 3:13–20. I 
neva bin gat eni samting we i moa big-
fala we i soemaot bitim ol samting we 
i bin soemaot long brata blong Jared, 
Ita 4:4. Brata blong Jared i wonem ol 
pipol blong hem agensem fasin blong 
wan man nomo i lidim gavman, Ita 6:22–
23. Lod i bin soemaot evri samting long 
brata blong Jared, Ita 12:21. Brata blong 
Jared i strong long saed blong raeting, 
Ita 12:24. Tru long fet, brata blong Jared 
i muvum hil ia, Serin, Ita 12:30. 

Jared, Ol Man blong. Luk tu long Buk 
blong Momon; Jared; Jared, Brata 
blong

Hem i wan pipol long Buk blong 

Momon we oli laen blong Jared, brata 
blong hem mo ol fren blong olgeta (Ita 
1:33–41). God i bin lidim olgeta aot long 
Taoa blong Babel i go long Ol Amerika, 
wan graon blong promes (Ita 1:42–43; 2–
3; 6:1–18). Nomata we nesen blong olgeta, 
long wan taem, oli bin gat milian pipol, 
wo i bin prapa spolem gud olgeta from 
fasin blong olgeta we i nogud (Ita 14–15).

Jareti. Luk tu long Gudlaef, Welfea; 
Lav; Sore; Wok

Hem i stret lav blong Kraes (Moro 
7:47); lav ia we Kraes i gat long ol piki-
nini blong ol man, mo lav ia we ol pi-
kinini blong ol man oli mas gat long 
wanwan long olgeta (2 Nif 26:30; 33:7–
9; Ita 12:33–34); kaen lav ia we i moa hae, 
i moa tabu, i moa strong, i no filing ia 
blong laekem man nomo.

Save i mekem tingting blong man i 
go antap, i flas; be fasin blong gat big-
fala lav i leftemap laef blong man, 1 Kor 
8:1. Bigfala lav, wan stret lav, i gud moa 
mo i gudfala i bitim evri narafala sam-
ting, 1 Kor 13. Stamba tingting blong ko-
manmen ia i blong gat bigfala lav wetem 
wan hat we i stret gud, 1 Tim 1:5. Blong 
gat bigfala lav i blong lavem ol narafala 
man, 2 Pita 1:7. 

Lod i givim komanmen long evriwan 
blong oli mas gat bigfala lav, 2 Nif 26:30 
(Moro 7:44–47). Yufala i mas luk se yu-
fala i gat fet, hop mo bigfala lav, Alma 
7:24. Lav we Lod i gat long ol man, hem 
i bigfala lav, Ita 12:33–34. Sapos man i 
no gat bigfala lav, man i no save kasem 
ples ia we Papa i bin mekem i rere long 
haos blong hem, Ita 12:34 (Moro 10:20–
21). Moronae i raetem ol toktok blong 
Momon we i tokbaot fet, hop mo big-
fala lav, Moro 7. 

Bigfala lav i mekem man i inaf blong 
mekem wok blong Lod, D&K 4:5–6 
(D&K 12:8). Kavremap yufala wetem 
bigfala lav, D&K 88:125. Bel blong yufala 
i mas fulap long bigfala lav, D&K 121:45. 

Jastis. Luk tu long Pem Praes, 
Atonmen; Sore, Stap Sore

Stret risal blong ol blesing we oli ka-

Jastis81
GAED LONG OL SKRIPJA



maot long olgeta we oli gat ol stret mo 
gud tingting mo aksen, mo panismen 
blong ol sin we oli no sakem sin from. 
Jastis i wan loa we i no save finis we i ni-
dim blong i mas gat wan panis evri taem 
we wan i brekem loa blong God (Alma 
42:13–24). Hem we i sin i mas pem pa-
nismen ia sapos hem i no sakem sin 
(Mos 2:38–39; D&K 19:17). Sapos hem i 
sakem sin, Sevya i pem praes blong pa-
nismen tru long Atonmen, mo i askem 
blong sore i kam (Alma 34:16).

Sol we i mekem sin bae i mas ded, 
Esik 18:4. Hae God i wantem blong 
yumi stap mekem ol fasin we i stret gud, 
Maeka 6:8. 

Jisas bae i mekem i stret mo bae i fogi-
vim ol sin blong yumi, 1 Jon 1:9. 

Jastis blong God i bin seperetem tu ol 
man nogud long olgeta we oli stret mo 
gud, 1 Nif 15:30. Atonmen i mekem stret 
evri samting we jastis i askem, 2 Nif 
9:26. Evri man i bin foldaon, mo jastis i 
bin holemtaet olgeta, Alma 42:14. Aton-
men givim ol samting we jastis i askem, 
Alma 42:15. Yu ting se sore i save stilim 
jastis, Alma 42:25. Jastis blong God i stap 
hang antap long yufala sapos yufala i no 
sakem sin, Alma 54:6. 

Jastis mo jajmen, oli panismen we i go 
wetem loa blong mi, D&K 82:4. Jastis i 
gohed long rod blong hem mo i tekem 
olgeta we oli stret, D&K 88:40. I no gat 
wan i save ronwe long jastis mo ol loa 
blong God, D&K 107:84. 

Jehosafat
Long OlTesteman, hem i wan fetful 

king blong Juda (1 King 15:24; 22).

Jehova. Luk tu long Jisas Kraes; MI 
WE MI STAP

Hem i kavenan mo stret nem blong 
God blong Isrel. I minim “MI STAP WE 
MI STAP we mi no save finis” (Eks 3:14; 
Jon 8:58). Jehova i Jisas Kraes we i bin 
stap bifo laef long wol ia, mo i Hem we 
i bin kam long wol olsem boe blong 
Meri (Mos 3:8; 15:1; 3 Nif 15:1–5). Plante 
taem, taem toktok ia, Lod, i kamaot long 
OlTesteman, hem i minim “Jehova.”

Jehova Hem i Kraes: Ol profet blong bifo 
oli bin save Jehova (Eks 6:3; Ebr 1:16). 
Aposol Pol i tijim se Kraes i Jehova 
blong OlTesteman (Eks 17:6; 1 Kor 10:1–
4). Brata blong Jared long Buk blong 
Momon i bin luk Kraes we i bin stap 
long laef bifo laef long wol ia, mo i bin 
wosipim Hem (Ita 3:13–15). Moronae tu 
i bin singaotem Kraes, “Jehova,” (Moro 
10:34). Long Ketlan Tempol, Josef Smit 
mo Oliva Kaodri, tufala i bin luk Jehova 
we i bin laef bakegen long ded (D&K 
110:3–4).

Jekob, Boe blong Aesak. Luk tu long 
Aesak; Esao; Isrel

Hem i wan petriak mo profet blong 
OlTesteman; hem i yangfala twin boe 
blong Aesak mo Rebeka (Jen 25:19–26). 
Jekob i kasem raet blong fasbon, be i no 
Esao. Hemia i from Jekob i bin klin inaf 
mo hem i mared insaed long kavenan, 
be Esao i bin sakemaot raet blong hem 
olsem fasbon, mo i mared aotsaed long 
kavenan (Jen 25:30–34; 26:34–35; 27; 
28:6–9; Hib 12:16).

Rebeka i lanem long Lod se Esao 
bae i wok blong Jekob, Jen 25:23. Hem 
i pemaot raet blong fasbon long Esao, 
Jen 25:29–34. Hem i drim long wan lada 
we i go long heven, Jen 28. Hem i ma-
redem Lea mo Rejel, Jen 29:1–30. Hem 
i gat twelef boe mo wan gel, Jen 29:31–
30:24; 35:16–20. Hem i maredem Bila mo 
Silfa, Jen 30:3–4, 9. Nem i jenis i go long 
Isrel, Jen 32:28. Hem i bin luk God we 
i fesem hem, Jen 32:30. Hem i laekem 
Josef, Jen 37:3. Hem i bin go long Ijip we-
tem famli blong hem, Jen 46:1–7. Hem i 
blesem ol boe blong hem mo laen blong 
olgeta, Jen 49. Hem i ded, Jen 49:33. 

Hem i bin obei long ol komanmen, mo 
tedei, hem i stap olsem wan god antap 
long wan jea blong king long heven, we-
tem Ebraham mo Aesak, D&K 132:37. 

Jekob, Boe blong Lihae. Luk tu long 
Lihae, Papa blong Nifae

Hem i wan profet insaed long Buk 
blong Momon, mo hem i bin raetem 
plante toktok we oli stap long ol buk 
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blong 2 Nifae mo Jekob (2 Nif 6–11; Jek 
1–7).

Buk blong Jekob: Hem i nambatri buk 
insaed long Buk blong Momon. Japta 1 
i tokbaot Nifae i givim ol histri i go long 
Jekob, mo afta, i bin konsekretem Jekob 
mo brata blong hem Josef blong tufala 
i kam pris mo ol tija blong ol pipol. Ol 
japta 2–4 oli ol toktok we i stap askem 
strong long ol pipol blong mas stap klin 
long saed blong seks. Jekob i bin tijim tu 
abaot wan Mesaea we bae i kam blong 
pemaot ol man, mo hem i givim ol risen 
from wanem samfala man long Isrel bae 
oli akseptem Hem mo taem ia we bae 
Hem i kam. Ol jata 5–6 oli tekem teste-
moni blong Jekob mo wan profesi long 
saed blong histri mo misin blong pipol 
blong Isrel. Japta 7 i tokbaot stori blong 
wan ribel we i save samting, we nem 
blong hem i Serem, we tabu testemoni 
blong Jekob i bin gat paoa ova long hem.

Jemes, Boe blong Alfeas
Wan long Olgeta Twelef Aposol we 

Jisas i bin jusum long taem blong seves 
blong Hem long wol ia (Mat 10:3; Mak 
3:18; Luk 6:15; Wok 1:13).

Jemes, Boe blong Sebedi
Wan long Olgeta Twelef Aposol we 

Jisas i bin jusum long taem blong se-
ves blong Hem long wol ia. Hem i bin 
brata blong Jon. Hem i wan long olgeta 
trifala Aposol we Jisas i bin jusum ol-
geta blong stap wetem Hem long sam-
fala spesel taem: long taem we Hem i 
mekem gel blong Jaeras i girap long ded 
bakegen (Mak 5:37), long taem we Jisas 
i Jenis i Kam Narafala (Mat 17:1; Mak 
9:2; Luk 9:28), mo long Getsemane (Mat 
26:37; Mak 14:33). Wetem Pita mo Jon, 
hem i putumbak Melkesedek Prishud 
long wol taem oli odenem Josef Smit 
mo Oliva Kaodri (D&K 27:12; 128:20; 
JS—H 1:72).

Jemes, Brata blong Lod
Long Niu Testeman, hem i wan brata 

blong Lod (Gal 1:19) mo blong Joses, 
Simeon, Juda, mo sam (Mat 13:55–56; 

Mak 6:3; Jud 1:1). Ol bin save hem tu ol-
sem Jemes, Man we i Stret, mo hem i bin 
gat wan impoten posisen insaed long Jos 
long Jerusalem (Wok 12:17; 15:13; 1 Kor 
15:7; Gal 2:9–12). Ating hem nao i rae-
tem leta blong Jemes.

Leta blong Jemes: Hem i wan buk long 
Niu Testeman. Fastaem, hem i wan leta 
we ating oli raetem long Jerusalem i go 
long olgeta twelef traeb blong Isrel we 
oli stap olbaot long ol defren ples. Leta 
ia i tokbaot klia samfala poen long saed 
blong wei blong laef folem relijin, mo 
hemia i gat tu, impoten advaes long 
japta 1, se sapos wan man i wantem ka-
sem waes tingting, hem i mas askem 
help long God (Jem 1:5–6; JS—H 1:9–20). 
Japta 2 i lukluk long fet mo ol wok. Ol 
japta 3–4 oli tokbaot nid blong kontro-
lem tang blong yumi mo i askem strong 
long olgeta Sent blong oli no stap tok-
baot nogud ol narafala man. Japta 5 i lef-
temap tingting blong olgeta Sent blong 
gat fasin blong save wet longtaem, mo 
blong askem ol elda blong givim wan 
blesing taem oli sik; hem i tijim tu long 
saed blong ol blesing we yumi save ka-
sem taem yumi stap helpem ol narafala 
pipol blong jenisim laef.

Jeneral Atoriti, Ol. Luk long Aposol; 
Fas Presidensi; Prisaeding Bisop; 
Seventi

Jenesis
Buk blong Jenesis i fas buk blong 

OlTesteman, mo profet Moses i bin rae-
tem. I givim storian blong plante stat, 
olsem kriesen blong wol, taem Lod i pu-
tum ol animol mo man long wol, taem 
we Adam mo Iv, tufala i Foldaon, reve-
lesen blong gospel i go long Adam, stat 
blong ol traeb mo ol defren kaen pipol, 
stat blong ol defren lanwis long Babel, 
mo stat blong famli blong Ebraham 
we i go kasem taem we oli stanemap 
haos blong Isrel. Insaed long buk blong 
Jenesis, oli tokbaot plante wok blong 
Josef olsem man blong holemtaet Isrel.

Ol revelesen blong lata- dei i talem 
bakegen mo i kliarem rekod we i stap 
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long Jenesis (1 Nif 5; Ita 1; Moses 1–8; 
Ebr 1–5).

Insaed long buk blong Jenesis, ol japta 
1–4 oli tokbaot kriesen blong wol mo 
olsem wanem famli blong Adam i kam 
antap. Ol japta 5–10 oli rekodem histri 
blong Noa. Ol japta 11–20 oli tokbaot 
Ebraham mo famli blong hem i go ka-
sem taem blong Aesak. Ol japta 21–35 
oli tokbaot famli blong Aesak. Japta 36 
i tokbaot Esao mo famli blong hem. Ol 
japta 37–50 oli tokbaot famli blong Jekob 
mo i givim storian blong Josef we oli sa-
lem hem i go long Ijip, mo wok blong 
hem blong sevem haos blong Isrel.

Jenis I Kam Niu. Luk tu long Jisas 
Kraes; Ki blong Prishud, Ol

Taem wan i jenis blong smol taem i 
kam narafala long wei we hem i luk mo 
long fasin blong hem—hemia, i minim 
se i go long wan level long saed blong 
spirit we i go hae moa—blong mekem 
se oli save stap long fes mo glori blong 
olgeta we oli kam long heven.

Kraes I Jenis I Kam Niu: Pita, Jemes, 
mo Jon oli luk Lod we i jenis i kam niu 
mo i gat glori long fored blong olgeta. 
Sevya i bin promes finis se Pita bae i ka-
sem ol ki blong kingdom blong heven 
(Mat 16:13–19; 17:1–9; Mak 9:2–10; Luk 
9:28–36; 2 Pita 1:16–18). Long impoten 
taem ia, Sevya, Moses mo Elaeas (Elaeja) 
i givim ol promes ki blong prishud long 
Pita, Jemes mo Jon. Wetem ol prishud ki 
ia, ol Aposol oli bin gat paoa blong go-
hed long wok blong kingdom afta we 
Jisas i go long heven.

Josef Smit i tijim se long Hil we Jisas i 
Jenis i Kam Narafala, Pita Jemes mo Jon 
tu oli bin jenis i kam niu. Oli bin luk wan 
visen blong wol ia olsem we bae hem i 
kam long fiuja taem wetem glori (D&K 
63:20–21). Oli bin luk Moses mo Elaeja, 
tufala man we i no testem ded, mo oli 
bin harem voes blong Papa. Papa i ta-
lem: “Hem, Hem i Pikinini blong Mi we 
Mi Lavem Tumas, we mi mi glad tumas 
long hem; yufala i lisin gud long hem” 
(Mat 17:5).

Olgeta we oli jenis oli kam niu: Oli luk 
God blong Isrel, Eks 24:9–11. Skin blong 
fes blong hem i saen taem hem i stap tok-
tok wetem God, Eks 34:29 (Mak 9:2–3). 

Fes blong Jisas i saen, Mat 17:2 (Mak 
9:2–3). Isrel i no save luk i go long fes 
blong Moses from laet we i stap long 
hem, 2 Kor 3:7. 

Fes blong Abinadae i saen we i saen 
bigwan, Mos 13:5–9. Olsem se faea i 
bin raonem olgeta, Hil 5:23, 36, 43–45 
(3 Nif 17:24; 19:14). Oli waet semmak 
olsem fes blong Jisas, 3 Nif 19:25. I luk 
olsem long olgeta olsem se oli bin je-
nis, 3 Nif 28:15. 

I no gat man i luk God long taem we 
hem i stap long mit mo bun, be nomo 
sapos Spirit blong God i mekem hem 
i laef, D&K 67:10–12. Tru long paoa 
blong Spirit, ae blong mifala i open, 
D&K 76:12. 

Glori blong God i bin stap long Moses, 
Moses 1:2. Glori blong hem i bin stap 
long mi; mo mi luk fes blong hem from 
se mi jenis i kam niu, Moses 1:11. Mi bin 
luk ol heven oli open, mo glori i kavre-
map mi, Moses 7:3–4. 

Jenisim Laef, Fasin blong Jenisim 
Laef. Luk tu long Bon Bakegen, Bon 
long God; Disaepol

Stap jenisim bilif, hat, mo laef blong 
wan man blong hem i akseptem mo stap 
folem tingting blong God (Wok 3:19).

Fasin blong jenisim laef, i blong me-
kem wan desisen wetem ril tingting 
blong livim fogud ol olfala rod mo jenis 
i kam wan disaepol blong Kraes. Fasin 
blong sakem sin, kasem baptaes blong 
kam klin aot long ol sin, blong kasem 
Tabu Spirit tru long fasin blong man i 
putum han antap long hed blong yu, 
mo blong gohed blong gat fet long Lod 
Jisas Kraes, i mekem se man i jenisim 
laef fulwan. Wan man we i folem ol fa-
sin blong wol bae i jenis i kam wan niu-
fala man we i kam tabu, mo i klin gud, 
we i bon bakegen long Kraes Jisas (2 Kor 
5:17; Mos 3:19).

Oli pipol oli mas jenisim laef blong 
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olgeta mo kam olsem ol smol pikinini, 
Mat 18:3 (Mos 3:19). Taem yu jenisim 
laef, yu mekem brata blong yu i kam 
strong moa, Luk 22:32. Olgeta we oli 
kasem toktok blong hem wetem glad 
oli bin kasem baptaes, Wok 2:37–41. 
Tanem tingting blong man nogud mo 
tekem hem i kambak long stret rod ba-
kegen, Jem 5:20. 

Inos i bin jenisim laef blong hem, Inos 
1:2–5. Ol toktok blong King Benjamin i 
mekem se i gat wan bigfala jenis i hapen 
long laef blong ol pipol, Mos 5:2 (Alma 
5:12–14). Evri man mo woman i mas bon 
bakegen, yes, i mas bon bakegen long 
God, Mos 27:25. Alma mo ol boe blong 
Mosaea oli bin jenisim laef blong olgeta, 
Mos 27:33–35. Papa blong Lamonae i 
bin jenisim laef blong hem, Alma 22:15–
18. Tru long paoa mo toktok blong God, 
oli bin jenisim laef blong olgeta i kam 
long Lod, Alma 53:10. Fasin blong sa-
kem sin i mekem wan jenis long hat, Hil 
15:7. Olgeta evriwan we oli bin jenisim 
laef blong olgeta, oli bin soemaot tru se 
paoa mo Spirit blong God i bin visitim 
olgeta, 3 Nif 7:21. From fet blong olgeta 
long Kraes long taem we oli bin jenisim 
laef blong olgeta, oli bin baptaes wetem 
faea mo wetem Tabu Spirit, 3 Nif 9:20. 

Bambae oli mas go aot, mo prijim fa-
sin blong sakem sin, mo plante bae oli 
jenisim laef blong olgeta, D&K 44:3–4. 

Jentael, Ol
Olsem we oli stap yusum long ol 

skripja, Ol Jentael i gat fulap mining 
blong hem. Samtaem, i tokbaot ol pi-
pol we oli no kamaot long laen blong 
Isrel; samtaem i tokbaot ol pipol we oli 
no kamaot long laen blong Ol Man Jiu, 
mo samtaem i tokbaot ol nesen we oli no 
gat gospel yet nomata we i save gat sam 
blad blong man Isrel long medel blong 
ol pipol ia. Wei blong yusum toktok ia 
tedei, olsem pipol we i no gat gospel yet, 
i olsem we i stap long Buk blong Momon 
mo Doktrin mo Ol Kavenan.

Ol Man Isrel oli no mas maredem ol-
geta we oli no blong Isrel (Ol Jentael), 

Dut 7:1–3. Lod bae i kam olsem wan laet 
long Ol Jentael, Aes 42:6. 

Pita i kasem komanmen blong te-
kem gospel i go long Ol Jentael, Wok 
10:9–48. God i letem tu blong Ol Jentael 
blong oli sakem sin blong olgeta, Wok 
11:18. Yumi baptaes i kam long wan jos, 
nomata yumi Ol Man Jiu o Ol Jentael, 
1 Kor 12:13. Ol Jentael oli save gat raet 
blong ol samting blong Kraes tru long 
gospel, Efes 3:6. 

Buk blong Momon, oli raetem i go 
long Ol Jentael, Taetol pej blong Buk 
blong Momon (Momon 3:17). Wan man 
long medel blong Ol Jentael i go long 
ol wota, 1 Nif 13:12. Ol narafala buk oli 
kam long Ol Jentael, 1 Nif 13:39. Gos-
pel we i fulwan bae i go long Ol Jentael, 
1 Nif 15:13 (3 Nif 16:7; D&K 20:9). Graon 
ia, bae i wan graon blong fridom blong 
Ol Jentael, 2 Nif 10:11. Ol Jentael oli ol-
sem wan wael olif tri, Jek 5. 

Gospel bae i kam long taem blong Ol 
Jentael, D&K 45:28 (D&K 19:27). Tok-
tok bae i go kasem ol en blong wol, i 
go kasem Ol Jentael faswan, mo afta i 
go long Ol Man Jiu, D&K 90:8–10. Ol-
geta Seventi bae oli ol spesel witnes long 
Ol Jentael, D&K 107:25. Sendem ol elda 
blong jos blong mi i go long ol nesen we 
oli stap longwe; faswan long olgeta Jen-
tael, mo afta, long olgeta Jiu, D&K 133:8. 

Jeremaea. Luk tu long Krae, Buk 
blong Ol

Hem i wan profet long OlTesteman 
we i bon insaed long wan famli blong 
pris mo hem i bin profesae long Juda stat 
long 626 kasem 586 b.k.b. Hem i laef ko-
losap long taem blong ol narafala bigfala 
profet: Lihae, Esikel, Hosea mo Daniel.

Long laef bifo laef long wol ia, God 
i odenem Jeremaea blong kam profet 
(Jerem 1:4–5). Long taem blong hem 
we i kolosap foti yia olsem wan pro-
fet, hem i bin tijim, long medel blong 
Ol Jiu pipol, se fasin blong wosipim ol 
aedol mo fasin blong no stap klin long 
saed blong seks i no stret (Jerem 3:1–
5; 7:8–10). Oltaem hem i mas fesem fa-
sin blong agens mo ol swea (Jerem 20:2; 
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36:18–19; 38:4). Afta long foldaon blong 
Jerusalem, Ol Jiu we oli bin ronwe i go 
long Ijip oli tekem Jeremaea wetem ol-
geta (Jerem 43:5–6), mo folem kastom 
fasin blong olgeta, oli bin stonem hem 
gogo hem i ded.

Buk blong Jeremaea: Ol japta 1–6 oli 
gat ol profesi we hem i givim long taem 
blong rul blong Josaea. Ol japta 7–20 oli 
ol profesi long taem blong Jehoeakim. 
Ol japta 21–38, oli lukluk long rul blong 
Sedekaea. Ol japta 39–44 oli gat ol pro-
fesi mo i tokbaot ol taem blong histri 
afta long foldaon blong Jerusalem. Japta 
45 i tekem wan promes we God i me-
kem long Baruk, man blong hem we i 
stap raet, se bae Hem i sevem laef blong 
Baruk. Laswan, ol japta 46–51 oli ol pro-
fesi agensem ol narafala nesen. Japta 52 
i wan las toktok long saed blong histri. 
Samfala long ol profesi blong Jeremaea 
oli bin stap long ol buk we oli wokem 
long bras we Leban i bin gat mo Nifae 
i tekem (1  Nif 5:10–13). Oli tokbaot 
Jeremaea tu, tufala nara ples long Buk 
blong Momon (1 Nif 7:14; Hil 8:20).

Insaed long buk blong Jeremaea, i 
gat tu wan ples we i luksave se man i 
bin laef bifo hem i laef long wol ia, mo 
God i bin odenem Jeremaea finis bifo 
hem i kam long wol (Jerem 1:4–5); i gat 
wan profesi se Isrel bae i kambak tugeta 
wanples, oli nomo seraot olbaot, mo bae 
i karem i kam tugeta wan blong wan 
taon, mo tu blong wan famli i go long 
Saeon, we i wan gudfala graon we Isrel 
mo Juda, tufala i save stap long hem i 
sef mo long pis (Jerem 3:12–19); mo i gat 
wan profesi blong Lod we i stap karem 
tugeta Isrel aot long ol kantri long Not 
taem hem i sendem plante man blong 
pulum fis mo plante man blong lukao-
tem mit long bus blong faenem olgeta 
(Jerem 16:14–21). Samting ia i bae i ha-
pen long ol lata dei bae i bigbigwan i 
bitim taem ia we Moses i tekem Isrel i 
go aot long Ijip (Jerem 16:13–15; 23:8).

Jeriko
Wan siti long Jodan vale we wol i rao-

nem, mo hem i stap 245 mita andanit 
long level blong solwota. Jeriko i stap 
kolosap long ples we Ol Man Isrel oli 
bin krosem reva taem oli bin go fas-
wan long graon blong promes (Jos 2:1–
3; 3:16; 6).

Ol Man Isrel oli bin faet long Jeriko, 
Jos 6:1–20. Josua i bin singaotem wan 
trabol i kam long Jeriko, Jos 6:26 (1 King 
16:34). Jeriko i stap insaed long graon 
we oli givim long Benjamin, Jos 18:11–
12, 21. 

Lod i bin visitim Jeriko long las wok-
baot blong hem i go long Jerusalem, 
Mak 10:46 (Luk 18:35; 19:1). 

Jeroboam
Insaed long OlTesteman, Jeroboam i 

bin fas king blong Not Pat blong Isrel 
we i bin seraot. Hem i wan memba blong 
traeb blong Efrem. Jeroboam, we i wan 
nogud man, i lidim wan faet agensem 
haos blong Juda mo famli blong Deved.

Jeroboam i putumap ol aedol blong 
ol pipol long Dan mo Betel oli wosipim, 
1 King 12:28–29. Ahia i tok strong long 
Jeroboam, 1 King 14:6–16. Oli tingbaot 
Jeroboam olsem man we i bin tekem 
wan nogud sin i kam long Isrel, 1 King 
15:34 (1 King 12:30). 

Jerom
Long Buk blong Momon, hem i wan 

boe blong Inos mo smol smol apuboe 
blong Lihae. Hem i bin stap holem ol 
histri blong Ol Man blong Nifae blong 
siksti yia, 420–361  b.k.b. (Inos 1:25; 
Jerom 1:13). Hem i wan fetful man we i 
jusum blong no raet tumas long rekod 
blong histri (Jerom 1:2).

Buk blong Jerom: I gat fiftin ves nomo 
long buk ia long Buk blong Momon. 
Jerom i raetem se Ol Man blong Nifae oli 
gohed blong laef folem loa blong Moses 
mo oli stap wet long taem we Kraes i 
kam. Ol king oli bin lidim olgeta; ol king 
ia oli bin ol strong man we oli gat fet. Oli 
bin kam antap taem oli bin stap folem 
ol toktok blong ol profet, ol pris mo ol 
tija blong olgeta.
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Jerubal. Luk tu long Gideon 
(OlTesteman)

Wan nem we oli givim long Gidion 
long OlTesteman afta we hem i bin 
prapa spolem nogud olta blong Bal (Jaj 
6:32; 7:1; 9; 1 Saml 12:11).

Jerubim
Sam samting we oli ripresentem sam 

samting we i blong heven, we oli ol-
sem wanem stret, yumi no save. Oli bin 
singaotem ol jerubim blong lukaotem 
ol tabu ples.

Lod i putum wan jerubim i stap blong 
i lukaot long rod we i go long tri blong 
laef, Jen 3:24 (Alma 12:21–29; 42:2–3; 
Moses 4:31). Oli bin droem ol simbol 
blong ol jerubim long jea blong sore, Eks 
25:18, 22 (1 King 6:23–28; Hib 9:5). Oli 
tokbaot ol jerubim long ol visen blong 
Esikel, Esik 10; 11:22. 

Jerusalem
Wan taon we i stap long Isrel blong te-

dei. Hem i siti long histri blong Baebol 
we i moa bigwan. Sam long ol tabu ples 
blong ol Kristin man, Ol Jiu mo ol Mus-
lim oli stap long taon ia mo plante fet-
ful man oli stap visitim. Plante taem oli 
singaotem tabu o holi siti.

Long wan taem oli singaotem taon ia 
Salem (Jen 14:18; Sam 76:2); Jerusalem i 
wan siti blong ol man Jebus kasem taem 
we Deved i holem siti ia (Jos 10:1; 15:8; 
2 Saml 5:6–7), mo i mekem i kam kapi-
tol siti. Bifo long taem ia, hem i stap ol-
sem wan strong haos long hil, we i stap 
kolosap 800 mita antap long level blong 
solwota. Raon long hem i gat ol dip ples 
long evri saed, be long Not saed nomo 
i no gat.

Long taem blong rul blong King 
Deved long Jerusalem, hem i bin stap 
long wan bigfala haos we oli wokem 
long wud. Be, long taem blong rul blong 
Solomon, ol pipol oli bin mekem plante 
samting blong mekem taon ia i kam 
naes, mo hemia i tekem tu bigfala haos 
blong king mo tempol.

Afta we ol kingdom blong Isrel mo 

Juda i seraot, Jerusalem i stap nomo 
olsem kapitol siti blong Juda. Plante 
taem ol ami blong enemi oli kam tekova 
(1 King 14:25; 2 King 14:13; 16:5; 18–19; 
24:10; 25). Anda long rul blong Hesekia, 
Jerusalem i kam stap long medel blong 
ol wosip blong relijin, be haf i go lus 
long 320 b.k.b., 168 b.k.b., mo 65 b.k.b. 
Herod i bin bildimbak ol wol mo tem-
pol, be long 70 a.k.b., Ol Man Rom oli 
prapa spolem taon ia evriwan.

Melkesedek i bin king blong Salem, 
Jen 14:18 (Hib 7:1–2). Aesea i sing-
aotem Jerusalem blong i werem ol naes-
fala klos blong hem, Aes 52:1. Toktok 
blong Lod bae i aot long Jerusalem i go, 
Maeka 4:2. 

Kraes i krae from ol man Jerusalem, 
Mat 23:37–39 (Luk 13:34). Jerusalem i 
taon blong God we i stap laef, Hib 12:22. 

Bae God i prapa spolem gud Jerusalem 
sapos hem i no sakem sin, 1 Nif 1:4, 13, 
18 (2 Nif 1:4; Hil 8:20). Bae man i kam 
stap bakegen long Jerusalem afta we 
God i prapa spolem nogud hem, 3 Nif 
20:46. Bae oli bildimap Jerusalem bake-
gen, Ita 13:5. 

Kraes i givim woning long ol Lata- dei 
Sent taem hem i stap givim woning long 
ol pipol blong Jerusalem, D&K 5:20. Ol-
geta we oli blong Juda bae oli mas ronwe 
long Jerusalem, D&K 133:13. Lod bae 
i stap long Jerusalem mo bae i toktok, 
D&K 133:21. 

Jerusalem, Niu. Luk long Niu 
Jerusalem; Saeon

Jese. Luk tu long Deved
Long OlTesteman, hem i papa blong 

Deved mo wan bubuman blong Kraes 
mo evriwan long ol king blong Juda.

Boe blong Rut, Obed i bin papa blong 
Jese, Rut 4:17, 22. Ol bubu blong Jese, 
oli kaontem olgeta i gobak kasem Juda, 
1 Kron 2:5–12 (Mat 1:5–6). 

Jesebel. Luk tu long Ehab
Hem i wan nogud woman long 

OlTesteman we i kam long graon blong 
Fonisia. Hem i waef blong Ehab (1 King 
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16:30–31), wan king blong Isrel we i bin 
rul long taem we Elaeja i bin profet.

Mared ia blong Jesebel long Ehab, 
bitim eni nara samting we i hapen, i 
mekem se Not kingdom blong Isrel i fol-
daon; Jesebel i karem i kam long Isrel ol 
mowas wei blong wosip long aedol aot 
long graon blong hem, blong i tekem 
ples blong wosip long Jehova (1 King 
18:13, 19).

Jesebel i kilimded plante profet blong 
God, 1 King 18:4. Jesebel i traem blong 
kilimded Elaeja, 1 King 19:1–3. Nogud 
fasin blong Jesebel i mekem se ded blong 
hem i wan nogudwan, 2 King 9:30–37. 

Jetro. Luk tu long Moses
Hem i wan prins mo pris blong Mi-

dian long OlTesteman, we i givim wan 
hom long Moses afta we Moses i ronwe 
long Ijip. Oli singaotem hem tu Rehuel 
(Eks 2:18). Afta, Moses i mared gel blong 
Jetro, Jipora (Eks 3:1; 4:18; 18:1–12). Jetro 
i tijim Moses olsem wanem blong givi-
maot wok (Eks 18:13–27). Moses i kasem 
Melkesedek Prishud long Jetro (D&K 
84:6–7).

Jif Enjel. Luk tu long Adam; Mikael
Mikael, o Adam, i jif enjel, o i jif blong 

evri enjel.
Lod bae i aot long heven i kamdaon, 

mo bae voes blong jif enjel i singaot, 
1  Tes 4:16. Mikael i jif enjel, Jud 1:9 
(D&K 29:26; 88:112; 128:20–21). 

Jisas Kraes. Luk tu long Alfa mo 
Omega; Blad; Bred blong Laef; 
Emanuel; En, We I No Gat; Fasbon; 
Fet; Foldaon blong Adam mo Iv; 
Gladhat; Gobak Antap long Heven; 
God, Godhed; Golgota; Gospel, 
Ol; Gudfala Man blong Lukaot 
long Sipsip; Hangem Man long 
Kros, Fasin blong; Jehova; Jenis 
I Kam Niu—Kraes I Jenis I Kam 
Niu; Jusum, Hem we God I Bin; 
Konaston; Krietem, Kriesen; Kros 
(blong Kraes); Laef Bakegen long 
Ded; Laet, Laet blong Kraes; Lod; 
Loya; Man blong Toktok; Man 

we Bae I Mared; Man, Man we I 
Sevem; Meri, Mama blong Jisas; 
Mesaea; MI WE MI STAP; Pem 
Praes, Atonmen; Pemaot, We Oli 
Pemaot, Fasin blong Pemaot Man; 
Pikinini blong Man; Pikinini, Stret; 
Plan blong Fasin blong Pemaot 
Man; Ridima; Sakramen; Sakrifaes; 
Seken Kaming blong Jisas Kraes; 
Sevya; Sin, Kam Klin Aot long Ol; 
Sin, Sakem, Fasin blong Sakem Sin; 
Smol Sipsip blong God; Snek, Aean 
Snek; Spirit blong Givhan; Stat, Stat 
long Stat; Strong Ston; Tingting; 
Toktok Antap long Hil; Wei; Wota 
we I Laef

Kraes (wan toktok long lanwis Gris) 
mo Mesaea (wan toktok long lanwis 
Hibru) i minim, “hem we oli anoen-
tem hem.” Jisas Kraes i Fasbon Piki-
nini blong Papa long spirit (Hib 1:6; 
D&K 93:21). Hem i Wan Stret Pikinini 
Nomo blong Papa long bodi blong mit 
mo bun (Jon 1:14; 3:16). Hem i Jehova 
(D&K 110:3–4) mo God i bin odenem 
bifo finis long bigfala koling ia blong 
Hem, bifo Hem i mekem wol ia. Anda 
long daereksen blong Papa, Jisas i bin 
mekem wol ia, mo evri samting we i stap 
long hem (Jon 1:3, 14; Moses 1:31–33). 
Hem i bon long Meri long Betlehem, i 
laef long wan laef we i no gat sin, mo 
i mekem wan atonmen we i stret gud, 
from ol sin blong ol man taem Hem i 
mekem blad blong Hem i ron, mo taem 
Hem i givim laef blong Hem long kros 
(Mat 2:1; 1 Nif 11:13–33; 3 Nif 27:13–16; 
D&K 76:40–42). Hem i girap long ded, 
mo olsem ia nao Hem i mekemsua se 
evri man bae i save laef bakegen long 
ded. Tru long Atonmen mo Laef Bake-
gen long Ded blong Jisas, olgeta we oli 
sakem sin blong olgeta mo stap obei 
long ol komanmen blong God, oli save 
laef blong taem we i no save finis wetem 
Jisas mo wetem Papa (2 Nif 9:10–12; 21–
22; D&K 76:50–53, 62).

Jisas Kraes i man ia we i moa hae we i 
bon long wol ia. Laef blong Hem i stret 
eksampol long olsem wanem man i mas 
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laef. Evri prea, blesing, prishud odinens, 
oli mas mekem long nem blong Hem. 
Hem i Lod blong ol lod, King blong ol 
king, i Krieta, i Sevya, mo i God blong 
ful wol.

Jisas Kraes bae i kambak bakegen we-
tem paoa blong glori blong rul long wol 
ia long taem blong Mileniom. Long las 
dei, bambae Hem i jajem evri man (Alma 
11:40–41; JS—M 1).

Sot Toktok Abaot Laef blong Hem (folem 
ol samting we i bin hapen): Oli talem finis 
taem we Jisas bae i bon mo misin blong 
hem, Luk 1:26–38 (Aes 7:14; 9:6–7; 1 Nif 
11). Hem i bon i kam long wol, Luk 2:1–
7 (Mat 1:18–25). Hem i sakomsaes, Luk 
2:21. Oli presentem hem insaed long 
tempol, Luk 2:22–38. Ol waes man oli 
visitim hem, Mat 2:1–12. Josef mo Meri 
i ronwe wetem hem i go long Ijip, Mat 
2:13–18. Oli tekem hem i go long Nasa-
ret, Mat 2:19–23. Hem i go long tempol 
taem hem i gat twelef yia, Luk 2:41–50. 
Hem i gat ol brata mo sista, Mat 13:55–
56 (Mak 6:3). Hem i kasem baptaes, Mat 
3:13–17 (Mak 1:9–11; Luk 3:21–22). De-
vel i temtem hem, Mat 4:1–11 (Mak 1:12–
13; Luk 4:1–13). Hem i singaotem olgeta 
disaepol blong hem, Mat 4:18–22 (Mat 
9:9; Mak 1:16–20; 2:13–14; Luk 5:1–11, 
27–28; 6:12–16; Jon 1:35–51). Hem i gi-
vim raet long Olgeta Twelef, Mat 10:1–4 
(Mak 3:13–19; Luk 6:12–16). Hem i givim 
Toktok Antap long Hil, Mat 5–7. Hem i 
talem finis taem we bae hem i ded mo i 
laef bakegen long ded, Mat 16:21 (Mat 
17:22–23; 20:17–19; Mak 8:31; 9:30–32; 
10:32–34; Luk 9:22; 18:31–34). Hem i je-
nis i kam niu, Mat 17:1–9 (Mak 9:2–8; 
Luk 9:28–36). Hem i sendem olgeta se-
venti i go, Luk 10:1–20. Hem i soem se 
hem i king mo go insaed long Jerusalem, 
Mat 21:1–11 (Mak 11:1–11; Luk 19:29–
40; Jon 12:12–15). Hem i statem sakra-
men, Mat 26:26–29 (Mak 14:22–25; Luk 
22:19–20). Hem i safa mo i prea long 
Getsemane, Mat 26:36–46 (Mak 14:32–
42; Luk 22:39–46). Oli salem hem, oli 
arestem hem mo oli livim hem, Mat 
26:47–56 (Mak 14:43–53; Luk 22:47–54; 

Jon 18:2–13). Oli hangem hem long kros, 
Mat 27:31–54 (Mak 15:20–41; Luk 23:26–
28, 32–49; Jon 19:16–30). Hem i laef ba-
kegen long ded, Mat 28:1–8 (Mak 16:1–8; 
Luk 24:1–12; Jon 20:1–10). Hem i kamaot 
afta we hem i laef bakegen long ded, 
Mat 28:9–20 (Mak 16:9–18; Luk 24:13–
48; Jon 20:11–31; Wok 1:3–8; 1 Kor 15:5–
8). Hem i go antap long heven, Mak 
16:19–20 (Luk 24:51–53; Wok 1:9–12). 

Hem i kamaot long Ol Man blong 
Nifae, 3 Nif 11:1–17 (3 Nif 11–26). 

Hem i kamaot long Josef Smit, JS—
H 1:15–20. 

Atoriti: Gavman bae i stap long solda 
blong hem, Aes 9:6 (2 Nif 19:6). 

Jisas i tijim olsem wan we i gat atoriti, 
Mat 7:28–29 (Mak 1:22). Pikinini blong 
Man i gat paoa long wol blong fogivim 
ol sin, Mat 9:6. Jisas i bin givim oda long 
ol spirit we oli no klin wetem atoriti mo 
oli bin obei long hem, Mak 1:27 (Luk 
4:33–36). Jisas i odenem olgeta twelef 
blong gat paoa, Mak 3:14–15. Toktok 
blong Jisas i gat paoa, Luk 4:32. Papa i 
putum evri jajmen i stap long Pikinini, 
Jon 5:22, 27. God i anoentem Jisas wetem 
Tabu Spirit mo wetem paoa, Wok 10:38. 
God i odenem Kraes finis bifo hem i me-
kem wol, 1 Pita 1:20 (Ita 3:14). Kraes i gat 
ol ki blong hel mo blong ded, Rev 1:18. 

Evri man oli kam stap andanit long 
Kraes, 2 Nif 9:5. Jisas Kraes, Pikinini 
blong God, i Papa blong heven mo wol; 
hem i Krieta blong evri samting stat long 
stat, Hil 14:12. 

Kraes i kam tru long tingting blong 
Papa blong mekem tingting blong Papa 
blong hem, D&K 19:24. Jisas i kasem ful 
glori blong Papa; mo hem i kasem evri 
paoa, D&K 93:3–4, 16–17 (Jon 3:35–36). 

Eksampol blong Jisas Kraes: Mi bin gi-
vim yu wan eksampol, Jon 13:15. Mi nao 
rod ia, mi nao stamba blong trutok, mo 
mi mi stamba blong laef, Jon 14:6. Kraes 
i bin safa tu from yumi, i livim wan ek-
sampol i stap wetem yumi, blong yumi 
mas folem ol step blong hem, 1 Pita 2:21. 

Sapos wan man i no folem eksam-
pol blong Pikinini blong God we i stap 
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laef, bae Jisas i no save sevem hem, 2 Nif 
31:16. Mi wantem se yufala i stret gud 
semmak olsem mi, 3 Nif 12:48. Samting 
ia bae yufala i lukaot gud blong mekem 
oltaem, hem i olsem we mi bin mekem, 
3 Nif 18:6. Mi bin mekem wan eksampol 
blong yufala, 3 Nif 18:16. Ol samting we 
yufala i bin luk mi mi mekem, samting ia 
bae yufala i mas mekem, 3 Nif 27:21, 27. 
Olgeta we oli tru blong folem Jisas Kraes 
bae oli olsem hem, Moro 7:48. 

Glori blong Jisas Kraes: Glori blong Lod 
bae i fulumap tabenakol, Eks 40:34–38. 
Ful wol ia i fulap long glori blong hem, 
Aes 6:3 (2 Nif 16:3). Glori blong Lod i 
stap long yufala, Aes 60:1–2. 

Pikinini blong Man bae i kam long 
glori blong Papa blong hem, Mat 16:27. 
I taem yu tekem mi mi stap wetem yu 
long gudfala laef blong heven, yu gi-
vim hae nem long mi, olsem we mi gat 
fastaem wetem yu, taem we wol ia i no 
stap yet, Jon 17:5. 

Tabu Wan blong Isrel bae i mas rul 
wetem bigfala glori, 1 Nif 22:24. Mifala 
i gat wan hop blong glori blong hem, 
Jek 4:4. Pikinini blong God i kam long 
glori blong hem, Alma 5:50. Hem i bin 
eksplenem evri samting, long stat ka-
sem taem we bae hem i kam long glori 
blong hem, 3 Nif 26:3. 

Ol Aposol blong mi bae oli stanap, oli 
werem ol klos blong glori semmak ol-
sem mi, D&K 29:12 (D&K 45:44). Mifala 
i luk glori blong Pikinini, we i stap long 
raet han saed blong Papa, D&K 76:19–
23. Jon i bin luk mo i bin testifae abaot 
glori blong mi we i fulwan, D&K 93:6 
(Jon 1:14). Fes blong hem i saen i bitim 
laet blong san, D&K 110:3. 

Glori blong hem i stap long mi, mo 
mi bin luk fes blong hem, Moses 1:1–11. 
Hemia i wok mo glori blong mi, Moses 
1:39. 

Hed blong Jos: Kraes i hed blong Jos, 
Efes 5:23 (Efes 1:22; 4:15). Hem i hed 
blong bodi ia, we i Jos, Kol 1:18. 

Hemia i Jos blong mi, Mos 26:22 (Mos 
27:13). Kraes i stamba mo en blong bilif 
blong olgeta, Moro 6:1–4. 

Jos ia, mi mi stanemap, D&K 33:5 
(3 Nif 27:3–8). 

Jaj: Bae hem i jajem wol long stret mo 
gud fasin, Sam 9:8 (3 Nif 27:16). Hem i 
kam blong jajem wol, Sam 96:13. God 
bae i jajem ol stret mo gud pipol mo ol-
geta we oli nogud, Pri 3:17. Bae hem i 
jajem ol man long medel blong ol nesen, 
Aes 2:4 (Maeka 4:3; 2 Nif 12:4). Long 
stret mo gud fasin bae hem i jajem ol-
geta we oli pua, Aes 11:2–4. 

Papa i putum evri jajmen i stap long 
Pikinini, Jon 5:22. Sapos mi jajem man, 
jajmen blong mi i tru, Jon 8:16. God i bin 
odenem hem blong hem i stap olsem Jaj 
blong olgeta we oli laef mo olgeta we oli 
ded, Wok 10:42 (2 Tim 4:1). God bae i 
yusum Jisas Kraes blong jajem ol sikret 
blong ol man, Rom 2:16. Bae yumi evri-
wan i stanap long fored blong jajmen 
jea blong Kraes, Rom 14:10 (2 Kor 5:10; 
Alma 12:12; Momon 3:20; 7:6; Ita 12:38; 
D&K 135:5). 

Olgeta evriwan i kam long God, bae 
hem i jajem olgeta folem trutok mo tabu 
fasin we i stap long olgeta, 2 Nif 2:10. 
Stanap long fored blong God blong hem 
i jajem yufala folem ol wok we yufala 
i bin mekem, Alma 5:15 (Alma 12:15; 
33:22; 3 Nif 27:14). 

God mo Kraes, Tufala i jaj blong evri-
wan, D&K 76:68. 

Mileniom taem we bae Kraes i rul: Gav-
man ia, bae i stap long solda blong hem, 
Aes 9:6 (2 Nif 19:6). Bae mi stap long me-
del blong yufala, Lod i talem, Sek 2:10–
12 (Sek 14:9). 

God bae i givim long Jisas bigfala jea 
ia blong papa blong hem Deved, Luk 
1:30–33. Kraes bae i rul blong oltaem 
mo oltaem, Rev 11:15. Olgeta Sent bae 
oli rul wetem Kraes blong wan taosen 
yia, Rev 20:4 (D&K 76:63). 

From stret mo gud fasin blong ol pi-
pol, bae Setan i no gat paoa, 1 Nif 22:26 
(Rev 20:1–3). 

Bae mi stap long stret mo gud fasin 
wetem ol man long wol blong wan tao-
sen yia, D&K 29:11 (D&K 43:29–30). Yu-
fala i mas folem rul blong gavman we i 
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stap, kasem taem we bae Kraes i rul we 
hem nao i gat raet blong rul, D&K 58:22 
(1 Kor 15:25). 

Kraes hemwan bae i rul long wol, TbB 
1:10 (Aes 32:1). 

Ol profesi abaot taem we Jisas Kraes i bon 
mo i ded: Wan yang gel bae i gat bel mo 
bae i bonem wan boe i kam long wol, 
Aes 7:14 (1  Nif 11:13–20). Wan man 
blong rul long Isrel bae i kamaot long 
Betlehem, Maeka 5:2. 

Samuel, man Leman i profesae se bae 
i gat wan dei, wan naet, mo wan dei 
blong laet; wan niu sta; mo ol narafala 
saen, Hil 14:2–6. Samuel, man Leman i 
profesae se bae i gat tudak, ol tanda, mo 
ol laetning, mo graon we i seksek, Hil 
14:20–27. Ol saen blong taem we Jisas i 
bon long wol oli kamtru, 3 Nif 1:15–21. 
Ol saen blong taem we Jisas i ded oli 
kamtru, 3 Nif 8:5–23. 

Ol saen o simbol blong Kraes: Ebel i bin 
givim ol fasfala pikinini animol blong 
grup blong ol animol blong hem, Jen 4:4 
(Moses 5:20). Tekem wan boe ia nomo 
blong yu, Aesak, mo givim long mi ol-
sem wan ofring, Jen 22:1–13 (Jek 4:5). 
Lod i givim komanmen long ol piki-
nini blong Isrel blong givim olsem sa-
krifaes, ol smol sipsip we i no gat mak 
long hem, Eks 12:5, 21, 46 (Nam 9:12; 
Jon 1:29; 19:33; 1  Pita 1:19; Rev 5:6). 
Hemia nao bred we Lod i givim long 
yufala blong kakae, Eks 16:2–15 (Jon 
6:51). Kilim ston ia, mo bae wota i ka-
maot long hem, blong ol pipol oli save 
dring, Eks 17:6 (Jon 4:6–14; 1 Kor 10:1–
4). Nani ia bae i tekem long hem evri 
rabis fasin blong olgeta, Lev 16:20–22 
(Aes 53:11; Mos 14:11; 15:6–9). Moses i 
leftemap wan snek we oli wokem long 
bras blong sevem olgeta we bae oli luk-
luk long snek ia, Nam 21:8–9 (Jon 3:14–
15; Alma 33:19; Hil 8:14–15). Jona i bin 
stap insaed long bel blong fis tri dei fi-
nis i pas, Jona 1:17 (Mat 12:40). 

Samting ia i ripresentem sakrifaes 
blong Wan Stret Pikinini Ia nomo blong 
Papa, Moses 5:4–8. 

Ol taem we Kraes i kamaot long man afta 

we hem i ded: Taem Jisas i laef bakegen, 
hem i kamaot faswan long Meri, Mak 
16:9 (Jon 20:11–18). Jisas i wokbaot mo i 
toktok wetem tu long ol disaepol blong 
hem long rod i go long Emeas, Luk 
24:13–34. Jisas i kamaot long ol Apo-
sol, we oli filim ol mak long han mo leg 
blong hem, Luk 24:36–43 (Jon 20:19–20). 
Jisas i kamaot long Tomas, Jon 20:24–29. 
Jisas i kamaot long ol disaepol long sol-
wota blong Taebirias, Jon 21:1–14. Jisas 
i bin tij blong foti dei afta we hem i laef 
bakegen long ded, Wok 1:2–3. Steven i 
luk Jisas we i stanap long raet han saed 
blong God, Wok 7:55–56. Jisas i kamaot 
long Sol, Wok 9:1–8 (JST, Wok 9:7; Wok 
26:9–17). Moa long 500 pipol oli bin luk 
Kraes, 1 Kor 15:3–8. 

Jisas Kraes i soemaot hem long ol pi-
pol blong Nifae, 3 Nif 11:1–17. 2500 pipol 
oli luk mo harem Jisas, 3 Nif 17:16–25. 
Lod i visitim Momon, Momon 1:15. 

Josef Smit mo Sidni Rigdon i luk Jisas 
long raet han saed blong God, D&K 
76:22–23. Josef Smit mo Oliva Kaodri 
i luk Lod insaed long Ketlan Tempol, 
D&K 110:1–4. 

Josef Smit i luk Jisas, JS—H 1:15–17. 
Taem we Kraes i laef bifo laef long wol ia: 

Lod i kamaot long Ebram, Jen 12:7 (Jen 
17:1; 18:1; Ebr 2:6–8). Lod i toktok we-
tem Moses, we i fesem hem, Eks 33:11 
(Dut 34:10; Moses 1:1–2). Mi luk Lod i 
stanap antap long olta, Amos 9:1. 

Long stat, Toktok i bin stap wetem 
God. Mo Toktok ia i kam man, mo i bin 
stap wetem yumi, Jon 1:1, 14 (1 Jon 1:1–
3). Bifo Ebraham i bin stap, mi mi stap, 
Jon 8:58. I taem yu tekem mi mi stap we-
tem yu long gudfala laef blong heven, 
yu givim hae nem long mi, olsem we mi 
gat fastaem wetem yu, taem we wol ia i 
no stap yet, Jon 17:5. 

I tru we Aesea i bin luk Ridima sem-
mak olsem we mi mo brata blong mi 
Jekob i luk hem, 2 Nif 11:2–3. Tumoro, 
bae mi kam long wol, 3  Nif 1:12–14. 
Kraes i bin stap bifo wol ia i stap, 3 Nif 
26:5 (Jon 6:62). Olsem we mi kamaot 
long yufala bae mi kamaot wetem bodi 
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blong mit mo bun long ol pipol blong 
mi, Ita 3:14–17. 

Inok i bin luk Lod mo i bin wokbaot 
wetem hem, D&K 107:48–49. 

Pikinini ia we Mi Lavem Tumas, we 
i bin Hem we Mi bin Lavem Tumas mo 
Hem we Mi bin Jusum stat long stat, 
Moses 4:2. Lod i talem: ?Bambae mi sen-
dem huia? Mo wan, we i semmak long 
Pikinini blong Man i bin ansa se: Mi he-
mia. Yu sendem mi, Ebr 3:27. 

Tekem nem blong Jisas Kraes long yumi-
wan: I no gat narafala nem we bae i se-
vem yumi, Wok 4:12 (2 Nif 31:21). Ol 
Aposol oli glad tumas se Lod i tekem se 
oli inaf blong safa long sem from nem 
blong hem, Wok 5:38–42. Hemia koman-
men blong hem, se yumi mas biliv long 
nem blong Pikinini blong Hem, Jisas 
Kraes, 1 Jon 3:23. 

Soem long Papa we yufala i glad 
blong tekem long yufala nem blong 
Kraes, tru long baptaes, 2 Nif 31:13. Mi 
wantem se yufala i mas tekem long yu-
fala nem blong Kraes, Mos 5:6–12 (Mos 
1:11). Eniwan we i bin wantem blong te-
kem long olgeta nem blong Kraes i bin 
joenem Jos Ia blong God, Mos 25:23. Ol-
geta we oli bin tru man blong biliv long 
Kraes i bin putum long olgeta nem blong 
Kraes, Alma 46:15. Get blong heven i 
open long olgeta we bae oli biliv long 
nem blong Jisas Kraes, Hil 3:28. Hem 
we oli faenem se hem i fetful long nem 
blong mi long las dei bae i kasem ble-
sing, Ita 4:19. Oli rere blong tekem long 
olgeta, nem blong Pikinini blong yu, 
Moro 4:3 (D&K 20:77). 

Tekem long yufala nem blong Kraes, 
D&K 18:21–25. 

Testemoni we oli talem abaot Jisas Kraes: 
Pol i testifae se Jisas Hem i Kraes, Wok 
18:5. Ol spirit blong devel tu oli testi-
fae se oli save Jisas, Wok 19:15. I no gat 
man i save talem se Jisas i Lod, be nomo 
tru long Tabu Spirit, 1 Kor 12:3. Evri ni 
bae i bodaon mo evri tang bae i konfes 
se Jisas Kraes, Hem i Lod, Fil 2:10–11. 

Mifala i tokbaot Kraes, mifala i glad 
long Kraes, mifala i prij long saed blong 

Kraes, mifala i profesae long saed blong 
Kraes, 2 Nif 25:26. Buk blong Momon 
i blong winim tingting blong Ol Man 
Jiu mo Ol Jentael se Jisas Hem i Kraes, 
2 Nif 26:12 (Taetol pej blong Buk blong 
Momon). Ol profet mo ol skripja oli tes-
tifae abaot Kraes, Jek 7:11, 19. Lukaotem 
Jisas ia we ol profet mo ol aposol i bin 
raetem long saed blong hem, Ita 12:41. 

Mifala i luk hem mo harem voes we i 
talem se hem i Stret Pikinini blong hem, 
D&K 76:20–24. Hemia nao ol laef we oli 
no save finis, D&K 132:24. 

Mifala i biliv long God, Papa we I No 
Save Finis, mo long Pikinini blong Hem, 
Jisas Kraes, mo long Tabu Spirit, TbB 
1:1. Mifala i biliv we Kraes  Hemwan 
bambae i rul wetem paoa long wol ia, 
TbB 1:10. 

Jiu. Luk tu long Isrel; Juda
Ol Jiu oli save (1) ol laen blong Juda, 

wan long olgeta twelef boe blong Jekob, 
(2) ol pipol blong Saot kingdom blong 
bifo blong Juda, o (3) ol pipol we oli 
praktisim relijin, laefstael mo ol kastom 
blong laen blong Juda, be sam oli, mo 
sam oli no Ol Man Jiu taem oli bon. Hem 
i kam wan fasin blong yusum toktok ia, 
Jiu, blong tokbaot evri pikinini we i ka-
maot long laen blong Jekob, be hemia i 
wan mistek. Olgeta ia, oli olgeta blong 
kingdom blong Juda nomo, o moa spe-
seli tedei, olgeta blong traeb blong Juda 
mo olgeta we oli joen long hem. From 
hemia, evri Jiu oli Ol Man Isrel, be i no 
evri Man Isrel we oli Jiu, from se i gat 
ol laen blong ol nara traeb blong Isrel tu 
we oli stap long wol ia.

Wokingstik bae i no save aot long Juda 
kasem taem we wan man we i gat raet 
blong holem i kam, Jen 49:10. 

Gospel blong Kraes i paoa blong God 
blong sevem ol man, mo i go long Ol Jiu 
faswan, Rom 1:16. 

Wan profet bae Lod i resemap long me-
del blong Ol Jiu—we i Mesaea, 1 Nif 10:4. 
Long taem we buk ia i bin kamkamaot 
long maot blong Ol Jiu, ol samting we oli 
bin raetem oli klia mo tru, 1 Nif 14:23. Ol 
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Jiu bae oli seraotem olgeta olbaot long 
evri kantri, 2 Nif 25:15. Ol Jiu oli ol ol-
fala kavenan pipol blong mi, 2 Nif 29:4. 
Ol Jiu we oli bin seraot olbaot tu bae oli 
stat blong biliv long Kraes, 2 Nif 30:7. Ol 
Jiu oli sakemaot ston ia we oli save bildi-
map olgeta long hem, Jek 4:14–16. Ol Jiu 
bae oli gat wan nara witnes se Jisas i bin 
Kraes tru, Momon 3:20–21. 

Tufala profet bae God i leftemap long 
nesen blong Ol Jiu long ol las dei, D&K 
77:15. Singaotem evri nesen, faswan 
long olgeta Jentael, mo afta, long olgeta 
Jiu, D&K 133:8. 

Long taem ia, bambae i gat bigfala tra-
bol tumas long Ol Jiu, JS—M 1:18. 

Job
Long OlTesteman, hem i wan stret mo 

gud man we i gotru long plante had-
taem, be yet, hem i gohed blong stap fet-
ful long bilif blong hem long God. Stori 
blong hem i stap long buk blong Job.

Buk blong Job: Nomata we buk blong 
Job i abaot safaring, hem i no talem stret 
from wanem Job (o eni narawan) bae i 
save gotru long sobodi, mo i save lusum 
famli blong hem mo ol samting blong 
hem. Buk i mekem i klia se blong gat 
hadtaem i no minim se wan i mekem 
sin. Lod i save yusum hadtaem blong 
wan i kasem eksperiens, i gat disiplin, 
mo i kasem instraksen, mo tu, i save 
yusum hadtaem blong givim panismen 
(D&K 122).

Buk ia, oli save seraotem long fo pat. 
Ol japta 1–2 oli wan fas toktok long stori. 
Ol japta 3–31 oli tokbaot samfala storian 
bitwin Job mo trifala fren. Ol japta 32–
37 oli tekem ol toktok blong Elihu, wan 
nambafo fren blong hem, we i tok long 
Job from samfala risen we i defren long 
ol risen blong ol fas trifala fren blong 
Job. Ol japta 38–42 oli endem buk we-
tem wan gud toktok i go long Job se rod 
blong hem long laef i bin wan gudfala-
wan stat long stat.

Buk blong Job i tijim se sapos wan i gat 
stret save abaot God mo i stap laef long 
wan laef we i stret long ae blong God, 

bae hem i save stanap strong gud moa 
long taem we ol tes oli kam long hem. Fet 
blong Job we i no foldaon i kamkamaot 
tru long ol toktok wetem ol strong tok ol-
sem “Nating sipos God i kilim mi mi ded, 
be tingting blong mi bambae i stap strong 
long hem nomo” (Job 13:15). Oli tokbaot 
Job tu long Esikel 14:14; Jemes 5:11; Dok-
trin mo Ol Kavenan 121:10.

Jodan Reva
Jodan Reva i ron stat long solwota 

blong Galili i go kasem Ded Si. Reva 
ia hem i 160 kilometa long mo plante 
spring wota we oli kamaot long Hil 
Hermon oli joen mo mekem reva ia. 
Hem i reva we i impoten bitim ol nara 
reva long Isrel.

I gat tufala taem we i go wetem reva 
ia we oli impoten; tufala ia i gat taem 
Lod i seraotem reva ia blong Isrel i kro-
sem (Jos 3:14–17) mo baptaes blong Jisas 
Kraes (Mat 3:13–17; 1 Nif 10:9).

Joel
Hem i wan profet long graon blong 

Juda long OlTesteman. Deit blong laef 
blong hem, oli no save gud—ating hem i 
laef bitwin rul blong Joas, bifo 850 b.k.b., 
mo kambak blong traeb blong Juda aot 
long slef long Babilon.

Buk blong Joel: Buk i lukluk fulap long 
wan profesi we Joel i bin mekem afta we 
wan bigfala taem blong drae taem mo ol 
lokis oli prapa spolem gud graon blong 
Juda (Joel 1:4–20). Joel i talem gud long 
ol pipol se tru long fasin blong sakem 
sin bae oli save kasem ol blesing blong 
God bakegen (Joel 2:12–14).

Japta 1 i singaot from wan tabu kam 
tugeta insaed long haos blong Lod. Japta 
2 i tokbaot wan wo mo wan prapa big-
fala nogud taem we bae i kam bifo long 
Mileniom. Japta 3 i tokbaot ol Lata- dei 
Sent mo i talemaot bakegen se evri ne-
sen bae oli mekem wo, be bambae Lod 
i stap long Saeon.

Pita i talem ol toktok blong profesi 
blong Joel long saed blong Spirit we i bin 
kam fulap long dei blong Pentekos (Joel 
2:28–32; Wok 2:16–21). Enjel Moronae i 
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yusum semfala toktok ia mo i talem long 
Josef Smit (JS—H 1:41).

Joes. Luk long Fridom blong Mekem 
Joes; Jusum

Jon, Boe blong Sebedi. Luk tu long 
Aposol; Gospel, Ol; Man, We I No 
Testem Ded; Melkesedek Prishud; 
Revelesen blong Jon

Wan long Olgeta Twelef long Niu Tes-
teman; hem i wan boe blong Sebedi, mo 
wan brata blong Jemes. Long stat blong 
laef blong hem, hem i wan man blong 
hukum fis (Mak 1:17–20). Ating hem 
i disaepol ia blong Jon Baptaes we oli 
no givim nem blong hem, we oli tok-
baot long Jon 1:40. Afta long hemia, 
hem i kasem koling blong stap wan di-
saepol blong Jisas Kraes (Mat 4:21–22; 
Luk 5:1–11). Hem i raetem Gospel blong 
Jon, trifala leta, mo buk blong Revele-
sen. Hem i wan long olgeta tri we i bin 
stap wetem Lod long taem we Lod i me-
kem gel blong Jaeras i girap bakegen 
(Mak 5:35–42), i bin stap long Hil we 
Jisas I Kam Narafala (Mat 17:1–9), mo 
long Getsemane (Mat 26:36–46). Long 
ol raeting blong hemwan, hem i tokbaot 
hemwan olsem disaepol we Jisas i lae-
kem tumas (Jon 13:23; 21:20) mo olsem 
“narafala disaepol” (Jon 20:2–8). Mo tu, 
Jisas i singaotem hem mo brata blong 
hem, Boanejes, “Tanda” (Mak 3:17). I 
gat samfala taem we oli tokbaot hem 
long ol stori blong taem we oli hangem 
Jisas long kros mo long taem we Jisas 
i laef bakegen long ded (Luk 22:8; Jon 
18:15; 19:26–27; 20:2–8; 21:1–2). Afta, Jon 
i nomo gat raet blong go long Patmos, 
mo long ples ia nao hem i raetem buk 
blong Revelesen (Rev 1:9).

Oli tokbaot Jon fulap long ol lata- dei 
revelesen (1 Nif 14:18–27; 3 Nif 28:6; Ita 
4:16; D&K 7; 27:12; 61:14; 77; 88:141). Ol 
skripja ia oli konfemem rekod blong 
Baebol abaot Jon, mo tu, i givim niu ting-
ting long olsem wanem hem i bin im-
poten, mo olsem wanem wok we Lod i 
bin givim long hem blong mekem long 
wol ia long taem blong Niu Testeman 

mo long ol las dei, i impoten tumas. Ol 
lata- dei skripja oli mekem i klia se Jon 
i no bin ded be Lod i letem hem blong 
stap long wol ia olsem wan wokman we 
bae i stap givim seves kasem taem blong 
Seken Kaming blong Lod (Jon 21:20–23; 
3 Nif 28:6–7; D&K 7).

Ol leta blong Jon: Nomata man we i rae-
tem ol trifala leta ia i no talemaot stret 
nem blong hem, lanwis blong hem i 
semmak bigwan long hemia blong Jon, 
we i Aposol, mekem se oli ting se hem 
nao i raetem olgeta trifala leta ia.

Fas Jon, Japta 1 i askem strong ol-
geta Sent blong kam felosip wetem God. 
Japta 2 i tokbaot bigwan se olgeta Sent 
oli save God tru long fasin blong obei 
mo i givim toktok blong olgeta blong 
no lavem wol. Japta 3 i askem evriwan 
blong kam ol pikinini blong God mo 
blong lavlavem olgeta. Japta 4 i eksple-
nem se God, Hem i lav, mo i stap insaed 
long olgeta we oli lavem Hem. Japta 5 
i eksplenem se olgeta Sent oli bon long 
God tru long bilif long Kraes.

Seken Jon, i semmak long Fas Jon. In-
saed long buk ia, Jon i stap glad from se 
ol pikinini blong “sista we God i jusu-
maot hem” oli stap fetful.

Nambatri Jon i presen wan man we 
nem blong hem i Gaeas, from hem i stap 
fetful mo i stap helpem olgeta we oli la-
vem trutok.

Gospel blong Jon: Long buk ia blong Niu 
Testeman, Jon we i Aposol i testifae se (1) 
Jisas Hem i Kraes o Mesaea mo (2) Jisas i 
Pikinini blong God (Jon 20:31). Ol taem 
blong laef blong Jisas we hem i tokbaot, 
hem i jusum gud olgeta mo i putum gud 
olgeta wetem tingting ia long maen. Buk 
ia i stat wetem wan toktok we i talemaot 
huia Kraes long laef bifo laef long wol: 
Hem i stap wetem God, Hem i God, mo 
Hem i krieta blong evri samting. Hem 
i bon long wol i kasem bodi blong mit 
mo bun olsem Wan Stret Pikinini Nomo 
blong Papa. Jon i tokbaot rod blong se-
ves blong Jisas, i tokbaot bigwan se Hem 
i kam long heven, mo Hem i laef bakegen 
long ded. Long klia fasin, hem i talemaot 
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stret se Jisas i Pikinini blong God, mo i 
gat pruf tru long ol merikel, ol witnes, ol 
profet, mo voes blong Kraes Hemwan i 
talemaot. Jon i tij taem hem i soem laet 
mo tudak, trutok mo giaman tok, gud 
mo nogud, God mo devel. Ating i no gat 
wan narafala histri we i soemaot klia se 
Jisas i tabu, mo i soemaot klia se Ol Man 
Jiu we oli rul oli no gat fet.

Jon i raetem fulap abaot seves blong 
Kraes long Judia, speseli las wik blong 
seves blong Hem long wol ia, be Matiu, 
Mak, mo Luk, olgeta oli raet fulap abaot 
seves blong Kraes long Galili. Plante 
samting long Gospel ia, revelesen blong 
lata- dei i bin mekem i klia (D&K 7 mo 
D&K 88:138–141).

Blong kasem wan lis blong ol samting 
we i bin hapen long laef blong Sevya we 
oli tokbaot long Gospel blong Jon, luk 
long Agrimen Bitwin Ol Buk blong Gos-
pel we i stap long Apendiks.

Buk blong Revelesen: Luk long Revele-
sen blong Jon

Jona. Luk tu long Nineve
Wan profet long OlTesteman we Lod i 

singaotem hem blong prijim fasin blong 
sakem sin long siti blong Nineve (Jona 
1:1–2).

Buk blong Jona: Wan buk long 
OlTesteman we i tokbaot eksperiens 
long laef blong Jona. Ating Jona i no 
raetem buk ia hemwan. Bigfala ting-
ting blong buk blong Jona i we Jehova 
i stap rul long evri ples mo i no givim 
lav blong hem long wan nesen o pipol 
nomo.

Long japta 1, Lod i singaotem Jona 
blong prij long Nineve. Be Jona i no me-
kem olsem we Lod i komandem hem 
blong mekem, be hem i ronwe long sip 
mo wan bigfala fis i bin solemdaon hem. 
Long japta 2, Jona i prea long Lod, mo 
fis i draot aot long Jona i go long drae 
graon. Japta 3 i tokbaot se Jona i go long 
Nineve mo i profesae se bae Nineve i fol-
daon. Be ol pipol oli bin sakem sin. Long 
japta 4, Lod i tok strong long Jona from 
se hem i kros se Lod i bin sevem ol pipol.

Jisas i tijim se taem ia we fis i bin so-
lemdaon Jona, hemia i stap olsem blong 
soemaot ded mo laef bakegen long ded 
blong Jisas (Mat 12:39–40; 16:4; Luk 
11:29–30).

Jonatan. Luk tu long Deved; Sol, King 
blong Isrel

Insaed long OlTesteman, hem i wan 
boe blong Sol, king blong Isrel. Jona-
tan i wan gudfala fren blong Deved mo 
hem i stap kolosap long hem (1 Saml 
13–23; 31).

Jon Baptaes. Luk tu long Aronik 
Prishud; Elaeas

Hem i boe blong Sekaraea mo Elisabet 
long Niu Testeman. Jon, God i bin sen-
dem hem blong mekem ol pipol oli rere 
blong risivim Mesaea (Jon 1:19–27). 
Hem i holem ol ki blong Aronik Pris-
hud mo i bin baptaesem Jisas Kraes.

Aesea mo ol narawan oli bin profesae 
long saed blong misin blong Jon, Aes 
40:3 (Mal 3:1; 1 Nif 10:7–10; 2 Nif 31:4). 

Oli putum hem long kalabus mo oli 
katemaot hed blong hem, Mat 14:3–12 
(Mak 6:17–29). Gabriel i anaonsem taem 
we Jon i bon mo seves blong hem long 
Sekaraea, Luk 1:5–25. Jisas i tijim se Jon 
Baptaes i bin wan bigfala profet, Luk 
7:24–28. I luksave Jisas olsem  Pikinini 
blong God, Jon 1:29–34. Ol disaepol 
blong Jon oli kam disaepol blong Jisas, 
Jon 1:25–29, 35–42 (Wok 1:21–22). Hem 
i no mekem merikel, Jon 10:41. 

Olsem wan man we i laef bakegen 
long ded, God i sendem hem blong ode-
nem Josef Smit mo Oliva Kaodri long 
Aronik Prishud, D&K 13 (D&K 27:7–
8; JS—H 1:68–72). Wan enjel i odenem 
hem taem hem i gat eit yia, D&K 84:28. 

Jos, Nem blong. Luk tu long Jos Ia 
blong Jisas Kraes; Jos Ia blong 
Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent; 
Momon, Ol

Long Buk blong Momon, taem Jisas 
Kraes i bin visitim ol stret mo gud man 
blong Nifae afta we Hem i laef bake-
gen long ded, Hem i bin talem se Jos 
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blong Hem i mas tekem nem blong Hem 
(3 Nif 27:3–8). Long taem tedei, Lod i 
talemaot nem blong Jos, se hem i mas, 
“Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- 
dei Sent” (D&K 115:4).

Jos, Ol Saen blong Tru. Luk tu long 
Jos Ia blong Jisas Kraes; Jos Ia blong 
Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent; 
Saen

Ol doktrin mo ol wok blong wan jos 
we i soem se God i apruvum mo i tul ia 
nao we Lod i setemap blong ol pikinini 
blong Hem oli kasem evriwan long ol 
blesing blong Hem. Sam long ol saen 
blong tru Jos oli go olsem:

Stret andastaning abaot Godhed: God i 
krietem man i folem pikja blong hem-
wan, Jen 1:26–27. Lod i toktok long 
Moses, we i fesem hem, Eks 33:11. 

Laef we i no save finis i blong save 
God we i Papa, mo Jisas Kraes, Jon 17:3. 

Papa mo Pikinini, Tufala i gat bodi 
blong mit mo bun, D&K 130:22–23. 

Papa mo Pikinini, Tufala i bin kamaot 
long Josef Smit, JS—H 1:15–20. Mifala i 
biliv long God, Papa we I No Save  Finis, 
TbB 1:1. 

Ol fas prinsipol mo odinens: Sapos wan 
man i no bon long wota mo long Spirit, 
Jon 3:3–5. Sakem sin mo kasem baptaes, 
evriwan long yufala, long nem blong 
Jisas Kraes, Wok 2:38. Afta, tufala i pu-
tum han blong tufala antap long hed 
blong olgeta, mo olgeta ia oli kasem 
Tabu Spirit, Wok 8:14–17. Blong kam ol 
pikinini blong God tru long fet long Jisas 
Kraes, Gal 3:26–27. 

Yufala i sakem sin, mo kasem baptaes 
long nem blong Pikinini blong Mi we Mi 
Lavem Tumas, 2 Nif 31:11–21. 

Olgeta ia we oli biliv, oli bin kasem 
baptaes mo kasem Tabu Spirit tru long 
fasin blong putum han antap long hed, 
D&K 76:50–53. 

I nid blong gat stret prishud blong me-
kem baptaes mo blong givim presen we 
i Tabu Spirit, JS—H 1:70–72. Oli tokbaot 
ol fas prinsipol mo odinens blong gos-
pel, TbB 1:4. 

Revelesen: Long ples we i no gat visen, 
ol pipol oli go lus, Prov 29:18. Lod i ta-
lemaot ol sikret blong hem long ol pro-
fet blong hem, Amos 3:7. 

Oli bildim Jos antap long ston we i 
revelesen, Mat 16:17–18 (D&K 33:13). 

Sore tumas long hem we i talem se 
Lod i nomo wok tru long revelesen, 
3 Nif 29:6. 

Ol revelesen mo ol komanmen oli 
kam nomo tru long hem we Lod i pu-
tum hem, D&K 43:2–7. 

Mifala i bilivim evri samting we God 
i talemaot, TbB 1:9. 

Ol Profet: Jos i stanap antap long fan-
desen blong ol Aposol mo ol profet, Efes 
2:19–20. I nid blong gat ol aposol mo 
ol profet insaed long Jos, Efes 4:11–16. 

God i singaotem Josef Smit blong hem 
i stap olsem wan sia, profet mo Aposol, 
D&K 21:1–3. 

Mifala i biliv long ol profet, TbB 1:6. 
Atoriti: Jisas i givim paoa mo atoriti 

long ol disaepol blong hem, Luk 9:1–
2 (Jon 15:16). 

Nifae, boe blong Hileman, i bin gat 
bigfala atoriti we i kam long God, Hil 
11:18 (3 Nif 7:17). 

Profet i stap blong hem i kasem ol 
komanmen long bihaf blong Jos, D&K 
21:4–5. I no gat man i save prijim gospel 
o bildimap Jos sapos wan we i gat atoriti 
i no odenem hem, D&K 42:11. Ol elda 
oli mas prijim gospel, we oli mekem he-
mia wetem atoriti, D&K 68:8. 

Eniwan we i prij o i wok blong God, 
God i mas singaotem hem tru long ol-
geta we oli gat atoriti, TbB 1:5. 

I mas gat sam moa skripja we oli mas ka-
maot: Stik blong Josef bae i joenem stik 
blong Juda, Esik 37:15–20. 

Oli bin talemaot finis se bae ol lata- 
dei skripja oli kamaot, 1 Nif 13:38–41. 

Mifala i biliv se God bambae i tale-
maot yet plante bigfala mo impoten 
samting, TbB 1:9. 

Oganaesesen blong Jos: Jos i stanap an-
tap long fandesen blong ol Aposol mo 
ol profet, Efes 2:19–20. I nid blong gat ol 
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aposol mo ol profet insaed long Jos, Efes 
4:11–16. Kraes i hed blong Jos, Efes 5:23. 

Jos Ia blong Kraes, oli mas singaotem 
long nem blong hem, 3 Nif 27:8. 

Mifala i biliv long semfala oganaese-
sen ia we i bin stap long Fas Jos, TbB 1:6. 

Misinari wok: Yufala i go, mo tijim evri 
nesen, Mat 28:19–20. Lod i singaotem 
Olgeta Seventi blong prijim gospel, Luk 
10:1. 

Oli bin wantem se oli mas talemaot 
fasin blong sevem man long evri man, 
Mos 28:3. 

Ol elda oli mas go aot, mo stap pri-
jim gospel blong mi, mo wokbaot tutu, 
D&K 42:6. Oli mas prijim gospel i go 
long evriwan, D&K 58:64. 

Ol presen long saed blong spirit: Oli 
stat blong toktok long ol narafala lan-
wis, Wok 2:4. Ol elda oli mas hilim ol 
sikman, Jem 5:14. 

No mas tanem baksaed long ol presen 
blong God, Moro 10:8. 

Lis blong ol presen long saed blong 
spirit, D&K 46:13–26 (1  Kor 12:1–11; 
Moro 10:9–18). 

Ol Tempol: Bae mi mekem wan kave-
nan mo bae mi putum tabu haos blong 
mi long medel blong olgeta blong ol-
taem, Esik 37:26–27. Lod bae i kam kwik 
long tempol blong hem, Mal 3:1. 

Nifae i bildim wan tempol, 2 Nif 5:16. 
Lod i panisim olgeta Sent from oli no 

bildim haos blong Lod, D&K 95 (D&K 
88:119). Ol man blong Lod, oltaem oli 
bildim ol tempol blong oli mekem ol 
tabu odinens, D&K 124:37–44. Blong 
stap bildim ol tempol mo stap mekem 
ol odinens oli pat blong bigfala lata- dei 
wok, D&K 138:53–54. 

Jos, we I Bigfala mo Rabis. Luk long 
Devel—Jos blong devel

Josaea
Wan king blong Juda we i stret mo gud, 

we i stap long 641–610 yia b.k.b. (2 King 
22–24; 2 Kron 34–35). Long taem blong 
rul blong hem, buk blong loa i stap insaed 
long haos blong Lod (2 King 22:8–13).

Jos Ia blong Jisas Kraes. Luk tu long 
Jos, Nem blong; Jos, Ol Saen blong 
Tru; Jos Ia blong Jisas Kraes blong 
Ol Lata-dei Sent; Kambak blong 
Gospel, Restoresen blong Gospel; 
Kingdom blong God, Kingdom 
blong Heven; Sent

Wan grup blong ol man we oli biliv we 
oli oganaes i stap; oli tekem long olgeta 
nem blong Jisas Kraes tru long baptaes 
mo konfemesen. Blong wan jos i stap 
olsem tru Jos, i mas stap olsem Jos Ia 
blong Lod; hem i mas gat atoriti blong 
Hem, ol tijing, ol loa, ol odinens mo nem 
blong Hem; Hem nao i mas lidim Jos ia 
tru long ol man we Hem i putum olgeta 
we oli stap ripresentem Hem.

Evri dei, Lod i mekem man i joenem 
Jos, Wok 2:47. Yumi, we yumi plante i 
stap, i wan bodi long Kraes, Rom 12:5. 
Tru long wan Spirit, yumi evriwan i bap-
taes i kam long wan bodi, 1 Kor 12:13. 
Jos i stanap antap long fandesen blong 
ol Aposol mo ol profet, Efes 2:19–20. I 
nid blong gat ol aposol mo ol profet in-
saed long Jos, Efes 4:11–16. Kraes i hed 
blong Jos, Efes 5:23. 

Nomata we i bin gat plante jos, evri-
wan oli bin wan Jos, Mos 25:19–22. Lod 
i klinim Jos mo i putum Jos long oda, 
Alma 6:1–6. Jos Ia blong Kraes, oli mas 
singaotem long nem blong hem, 3 Nif 
27:8. Jos i bin mit tugeta plante taem 
blong livim kakae, mo blong prea, mo 
blong toktok, Moro 6:5. 

Hemia i wan Jos nomo we i tru mo i 
stap laef, D&K 1:30. Jos Ia blong Kraes 
i bin girap long ol las dei ia, D&K 20:1. 
Lod i singaotem ol wokman blong hem 
blong bildimap Jos blong hem, D&K 
39:13. Olsem ia nao bae oli singaotem 
Jos blong mi long ol las dei, D&K 115:4. 

Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol 
Lata- dei Sent. Luk tu long Jos, Nem 
blong; Jos, Ol Saen blong Tru; Jos 
Ia blong Jisas Kraes; Kambak blong 
Gospel, Restoresen blong Gospel

Nem we Lod i givim long Jos Ia blong 
Kraes long ol las dei ia blong oli luksave 
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gud Jos ia tedei be i no long ol narafala 
dispensesen (D&K 115:3–4).

Lod bae i kapsaetem save long ol Lata- 
dei Sent, D&K 121:33. Josef Smit i pro-
fet mo sia blong Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent, D&K 127:12. 
Bigfala Dei ia blong Lod i stap kam ko-
losap long ol Lata- dei Sent, D&K 128:21, 
24. Josef Smit i help blong karem ol Lata- 
dei Sent oli kam tugeta wanples, D&K 
135:3. Oli mas oganaesem ol kampani 
blong ol Lata- dei Sent blong oli mekem 
trip i go long Wes Teritri blong Yunaeted 
Stet, D&K 136:2. Lod i mekem ol loa 
blong mared oli klia long ol Lata- dei 
Sent, OTK 1. Oli givim prishud long 
evriwan we i man, we i klin inaf, mo 
i memba blong Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent, OTK 2. 

Stori blong Fas Visen i go long evri 
Lata- dei Sent, JS—H 1:1. 

Josef, Boe blong Jekob. Luk tu long 
Isrel; Jekob, Boe blong Aesak

Insaed long OlTesteman, hem i fas-
bon boe blong Jekob mo Rejel (Jen 30:22–
24; 37:3).

Josef i kasem raet blong fasbon long 
Isrel from se Ruben, fasbon boe blong 
fas waef blong Jekob i bin lusum spe-
sel janis from hem i brekem loa (1 Kron 
5:1–2). From se hem i klin inaf, Josef, 
olsem fasbon boe blong seken waef 
blong Jekob, i nekiswan blong kasem 
blesing ia. Josef i bin kasem tu wan ble-
sing long papa blong hem i no longtaem 
bifo Jekob i bin ded (Jen 49:22–26).

Josef i wan man we hem i gat gud-
fala strong fasin, wan man we i “waes 
mo i luksave samting” (Jen 41:39). Taem 
ia hem i sakemaot waef blong Potifa i 
wan eksampol blong fet, fasin blong stap 
klin, mo tru fasin (Jen 39:7–12). Long Ijip, 
taem Josef i talemaot huia hem stret long 
ol brata blong hem, hem i talem tangkyu 
long olgeta be hem i no poenem fingga 
long olgeta from wei we oli bin mekem 
hem. Hem i bilivim se aksen blong olgeta 
i bin help blong mekem tabu tingting 
blong God i hapen (Jen 45:4–15).

Revelesen blong lata- dei i soemaot mi-
sin we i moa bigwan blong famli blong 
Josef long ol las dei (JST, Jen 50:24–38 
[Apendiks]; 2 Nif 3:3–24; 3 Nif 20:25–
27).

Jekob i lavem Josef tumas mo i givim 
hem wan kot we i gat plante kala long 
hem, Jen 37:3. From se oli bin jalus, ol 
brata blong Josef oli kam blong no lae-
kem hem nating mo oli plan blong ki-
lim hem i ded, be afta, oli salem hem 
long sam bisnis man we oli stap go long 
Ijip, Jen 37:5–36. Long Ijip, Lod i me-
kem Josef i kam antap mo hem i kam bos 
blong ol samting long haos blong Potifa, 
Jen 39:1–4. Waef blong Potifa i giaman, i 
talem se Josef i traem blong fosem hem 
blong slip wetem hem; Josef i no rong 
be oli putum hem long kalabus, Jen 
39:7–20. Josef i talemaot mining blong 
ol drim blong man blong lukaot long 
waen blong king, mo drim blong man 
blong king blong mekem bred, Jen 40. 
King blong Ijip i stat blong laekem Josef 
from se Josef i talem mining blong wan 
long ol drim blong hem; hem i mekem 
Josef i kam nambawan haeman long Ijip, 
Jen 41:14–45. Efrem mo Manase, tufala i 
bon i kam long wol, Jen 41:50–52. Josef 
i joen bakegen long papa mo ol brata 
blong hem, Jen 45–46. Josef i ded long 
Ijip taem hem i gat 110 yia, Jen 50:22–26. 

Josef, Man blong Meri. Luk tu long 
Jisas Kraes; Meri, Mama blong Jisas

Hasban blong Meri, mama blong Jisas. 
Josef i kamaot long laen blong Deved 
(Mat 1:1–16; Luk 3:23–38) mo i stap long 
Nasaret. Hem i maredem Meri. Jes bifo 
tufala i mared, Meri i kasem visit blong 
enjel Gabriel, we i talemaot se God i ju-
sum Meri blong stap olsem mama blong 
Sevya (Luk 1:26–35). Josef tu i kasem 
revelesen long saed blong taem ia we i 
tabu (Mat 1:20–25).

Meri, hemwan nomo i stret famli 
blong Jisas long wol ia, from se God we 
i Papa, Hem nao i Papa blong Jisas, mo 
Meri i mama blong Jisas. Be Ol Man Jiu 
oli ting se Josef i papa blong Jisas, mo 
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Jisas i tritim Josef olsem papa blong hem 
(Luk 2:48, 51). From se ol drim we oli 
kam long heven oli wonem hem, Josef 
i lukaotgud long laef blong bebi Jisas 
nao oli ronwe i go long Ijip (Mat 2:13–
14). Afta we herod i ded, wan enjel i ta-
lemaot long Josef blong tekem Kraes i 
gobak long Isrel (Mat 2:19–23).

Josef, Stik blong Laen blong. Luk 
long Buk blong Momon; Efrem—
Stik blong Efrem o Josef

Josef blong Aramatia
Josef blong Aramatia i wan memba 

blong Kaonsel, wan disaepol blong 
Kraes, mo wan rij mo fetful man Isrel 
we i no tekpat long taem we oli pani-
sim Lod blong i ded. Afta we oli hangem 
Kraes long kros, Josef i mekem se oli pu-
tum bodi blong Sevya long wan klin klos 
mo i putum Kraes i slip long wan hol 
blong ston olsem wan tumb we i blong 
hem, Josef (Mat 27:57–60; Mak 15:43–46; 
Luk 23:50–53; Jon 19:38–42).

Josef Smit Junia. Luk long Smit, Josef 
Junia

Josef Smit Translesen (JST). Luk tu 
long Smit, Josef Junia

Wan revisen, o translesen blong King 
Jemes Vesen blong Baebol long Inglis, 
we Profet Josef Smit i statem long Jun 
1830. God i givim oda long hem blong 
mekem translesen ia mo tekem se i pat 
blong koling blong hem olsem wan pro-
fet.

Nomata Josef i finisim plante long ol 
translesen ia long Julae 1833, hem i bin 
gohed kasem taem hem i bin ded long 
1844 blong mekem sam smol jenis taem 
hem i bin stap mekem rere wan buk we 
hem i raetem blong oli pablisim. No-
mata hem i bin pablisim samfala pat 
blong translesen long taem we hem i 
laef, hem i posibol se bae hem i mekem 
sam moa jenis sapos hem i bin laef ka-
sem taem hem i pablisim ful wok ia. Jos 
Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata Dei 
Sent we I Rioganaes i bin pablisim fas 
edisen blong translesen, we i kam tru 

long insperesen, blong Josef Smit long 
1867. Oli bin pablisim plante edisen afta 
long taem ia.

Profet i bin lanem plante samting long 
taem we hem i stap transletem ol toktok 
ia. Samfala seksen blong Doktrin mo Ol 
Kavenan, hem i bin kasem olgeta from 
wok blong hem long translesen (olsem 
D&K 76; 77; 91; mo 132). Mo tu, Lod i 
givim stret instraksen long saed blong 
translesen, we oli rekodem long Doktrin 
mo Ol Kavenan (D&K 37:1; 45:60–61; 
76:15–18; 90:13; 91; 94:10; 104:58; 124:89). 
Buk blong Moses mo Josef Smit—Matiu, 
we i stap naoia long Perel we I Gat Big-
fala Praes, oli kamaot stret long Josef 
Smit Translesen.

Josef Smit Translesen i putumbak sam 
klia mo impoten samting we oli bin lus 
long Baebol (1 Nif 13). Nomata hem i 
no ofisol Baebol blong Jos, translesen ia 
i givim plante niu lukluk mo i impoten 
tumas blong save andastanem Baebol. 
Mo tu, hem i wan witnes long tabu ko-
ling mo seves blong Profet Josef Smit.

Josua. Luk tu long Jeriko
Wan profet mo lida long OlTesteman, 

mo hem i kam afta long Moses. Hem i 
bon long Ijip bifo ol pikinini blong Isrel 
oli ronwe (Nam 14:26–31). Hem mo 
Kaleb oli stap long medel blong olgeta 
twelef spae we oli sendem olgeta i go 
long Kenan. Olgeta nomo oli givim gud-
fala ripot long saed blong graon ia (Nam 
13:8, 16–33; 14:1–10). Hem i ded taem 
hem i gat 110 yia (Jos 24:29). Josua i bin 
wan gudfala eksampol blong wan pro-
fet soldia we i givim ful taem blong hem.

Buk blong Josua: Buk ia i tekem nem 
blong Josua from se man ia nao i stamba 
man we oli tokbaot insaed, mo i no from 
se hem nao i raetem. Ol japta 1–12 oli 
tokbaot gud taem oli go karem Kenan; 
ol japta 13–24 oli tokbaot olgeta traeb 
blong Isrel we oli seraotem graon ia mo 
ol las kaonsel blong Josua.

Tufala ves blong tingbaot long buk 
blong Josua oli oda blong Lod i go long 
hem blong hem i mas tingting hevi 
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kwaet mo longtaem long ol skripja (Jos 
1:8) mo singaot blong Josua i go long ol 
pipol blong oli mas stap fetful long Lod 
(Jos 24:15).

Jud
Long Niu Testeman, hem i wan long 

ol brata blong Jisas mo maet hem i rae-
tem leta blong Jud (Mat 13:55; Jud 1:1).

Leta blong Jud: Buk ia i wan leta we i 
kam long Jud i go long samfala Sent we 
oli stap slakem olgeta long bilif blong 
olgeta. Sam long olgeta bakegen i bin 
mekem olgeta oli kam slak, mo oli stap 
talemaot se oli ol Kristin man be oli stap 
praktisim ol rabis wosip blong ol man 
we oli no bilif, mo oli stap talemaot se 
oli no nid blong obei long loa blong fa-
sin blong stap klin. Jud i wantem we-
kemap olgeta Sent blong oli kam blong 
luksave se oli stap long denja long saed 
blong spirit, mo blong leftemap ting-
ting blong olgeta blong gohed blong 
stap fetful.

Sam skripja we i impoten long Jud oli 
ves 6, we i tokbaot wo long heven mo 
taem Lod i sakemaot Lusifa mo ol en-
jel blong hem aot long laef ia bifo laef 
long wol ia (Ebr 3:26–28), mo ol ves 14–
15, we i tokbaot wan profesi we Inok i 
bin talem.

Juda. Luk tu long Baebol; Isrel; Jiu
Long OlTesteman, hem i nambafo boe 

blong Jekob mo Lea (Jen 29:35; 37:26–27; 
43:3, 8; 44:16; 49:8). Jekob i blesem Juda 
se bae hem i wan lida long medel blong 
ol boe blong Jekob mo we Silo (Jisas 
Kraes) bae i kamaot long laen blong 
hem (Jen 49:10).

Traeb blong Juda: Traeb blong Juda i 
rul afta we oli setemap olgeta long Ke-
nan. Jif enemi blong hem i traeb blong 
Efrem. Moses i blesem traeb blong Juda 
(Dut 33:7). Afta long rul blong Solomon, 
traeb blong Juda i kam kingdom blong 
Juda.

Kingdom blong Juda: Long taem blong 
rul blong Jeroboam, ol nara ples blong 
Solomon oli brokap long tufala sepe-

ret kingdom, from jalus fasin we i stap 
bitwin ol traeb blong Efrem mo Juda. 
Saot kingdom, o kingdom blong Juda, 
i tekem traeb blong Juda mo bigfala 
pat blong Benjamin. Jerusalem i kapi-
tol blong hem. Long en, kingdom ia i 
stap moa fetful long wosip blong Jehova 
bitim Not kingdom. Juda i no stap fe-
sem tumas faet long Not mo Is, mo big-
fala paoa i bin stap long han blong famli 
blong Deved kasem taem we Ol Man 
Babilon oli tekova. Kingdom blong Juda 
i bin stap blong 135 yia afta long foldaon 
blong kingdom blong Isrel we i gat moa 
man mo i gat moa paoa.

Stik blong Laen blong Juda: Hemia i 
tokbaot Baebol olsem histri blong haos 
blong Juda (Esik 37:15–19). Long las dei, 
taem ol defren branj blong haos blong 
Isrel oli kam wan, ol tabu histri blong 
olgeta bae oli kam tugeta bakegen tu. 
Ol rekod blong skripja ia oli kam kom-
plitim wan narawan mo tufala i stap ol-
sem wan testemoni we tufala i wan, se 
Jisas Hem i Kraes, i God blong Isrel mo 
i God blong ful wol (JST, Jen 50:24–36 
[Apendiks]; 2 Nif 3; 29).

Judas, Brata blong Jemes
Long Niu Testeman, hem i wan long ol 

fasfala Twelef Aposol blong Jisas Kraes 
(Luk 6:13–16). Ating oli save hem tu ol-
sem Lebeas Tadeas (Mat 10:2–4).

Judas Iskariot
Wan long Olgeta Twelef Aposol blong 

Jisas long Niu Testeman (Mat 10:4; Mak 
14:10; Jon 6:71; 12:4). Nem blong hem i 
“man blong Kerio.” Hem i kamaot long 
traeb blong Juda mo i wan Aposol ia 
nomo we i no blong Galili. Judas i le-
tem Lod long han blong enemi.

Hem i kasem teti koen blong silva 
blong givimaot Kraes long wan long 
ol jif pris, Mat 26:14–16 (Sek 11:12–
13). Hem i letem Lod long han blong 
enemi wetem wan kis, Mat 26:47–50 
(Mak 14:43–45; Luk 22:47–48; Jon 18:2–
5). Hem i hangem hemwan, Mat 27:5. 
Setan i go insaed long Judas, Luk 22:3 
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(Jon 13:2, 26–30). Deved i tokbaot taem 
we Judas i letem Jisas long han blong 
enemi, Wok 1:16 (Sam 41:9). 

Jusum. Luk tu long Fri, Fridom; 
Fridom blong Mekem Joes; 
Singaotem, we God I Singaotem

Taem Lod i jusum wan man, woman 
o wan grup, plante taem, Hem i sing-
aotem hem o olgeta blong wok blong 
Hem.

Yufala i mas jusum tedei, huia nao bae 
yufala i wok blong hem, Jos 24:15 (Alma 
30:8; Moses 6:33). Mi jusum yufala long 
medel blong ol harem nogud blong yu-
fala, Aes 48:10 (1 Nif 20:10). 

God i singaotem plante, be smol nomo 
Hem i jusum, Mat 22:14 (Mat 20:16; D&K 
95:5; 121:34, 40). Yufala i no jusum mi, 
be mi mi jusum yufala, Jon 15:16. God 
i bin jusum ol krangke samting blong 
wol ia blong mekem olgeta we oli waes, 
oli sem bakegen, 1 Kor 1:27. Hem i ju-
sumaot yumi finis bifo stat blong stat 
blong wol, Efes 1:4. 

Yumi fri blong jusum fasin blong stap 
fri mo laef we i no save finis, o fasin 
blong stap prisena mo ded, 2 Nif 2:27. 

Ol hae man mo olgeta bigfala man, 
Lod i bin jusum olgeta stat long stat, 
D&K 138:55–56. 

God i bin jusum Isrel, Moses 1:26. God 
i bin jusum Ebraham bifo hem i bon long 
wol ia, Ebr 3:23. 

Jusum, Hem we God I Bin. Luk tu 
long Jisas Kraes; Mesaea

Jisas, oli singaotem hem, Kraes (wan 
toktok long lanwis blong Gris), o Mesaea 
(wan toktok long Aramik lanwis). Tufala 
toktok ia, i minim “we God i bin jusum.” 
Hem i Hem ia nao we Papa i bin jusum, 
blong Hem i ripresentem Papa long saed 
blong evri samting long saed blong wok 
blong sevem ol man.

Lod i bin jusum mi, Aes 61:1–3. 
Hem i bin jusum wan blong prijim 

gospel, Luk 4:16–22. God we i Papa i bin 
jusum Jisas, Wok 4:27. God i bin jusum 
Jisas blong Nasaret, Wok 10:38. 

Jusum, We God I
Olgeta we God i jusum oli olgeta we 

oli lavem God wetem ful hat blong ol-
geta mo long laef blong olgeta, oli laef 
long wan wei we Hem i glad long hem. 
Olgeta we oli gat wan laef olsem blong 
stap wan disaepol, bae wan dei, Lod i ju-
sum olgeta blong stap long medel blong 
ol pikinini ia we Hem i jusum olgeta.

Sapos i posibol, bae oli trikim ol stret 
man we God i jusum olgeta, Mat 24:24. 
Jon i bin glad from se ol pikinini blong 
woman we God i jusum oli bin tru mo 
oli bin stap fetful, 2 Jon 1. 

Mi fogivim ol sin blong yu, mo yu yu 
wan woman we mi jusum, D&K 25:3. 
Olgeta we mi jusum oli harem voes 
blong mi mo oli no mekem hat blong 
olgeta i strong tumas, D&K 29:7. Bae 
mi karem i kam wanples, olgeta we 
mi jusum aot long ol fo pat blong wol 
ia, D&K 33:6. Bae mi givim ol skripja, 
blong sevem olgeta we mi bin jusum 
olgeta, D&K 35:20–21. Olgeta we oli 
wok strong long ol prishud koling bae 
oli kam olgeta we God i jusum olgeta, 
D&K 84:33–34. 

Blong gud blong olgeta we God i bin 
jusum olgeta, ol dei blong ol trabol bae 
God i katemaot i kam sot, JS—M 1:20. 

Jusum, We Oli. Luk tu long 
Singaotem, we God I Singaotem

Olgeta we God i jusum olgeta blong 
holem ol spesel wok.

Mi bin mekem wan kavenan wetem 
olgeta we mi jusumaot olgeta, Sam 89:3. 

Olgeta Sent, oli wan jeneresen we God 
i jusum, wan prishud blong laen blong 
King, 1 Pita 2:9. 

Kraes, hem i Hem we God i Lavem 
Tumas mo i Jusum stat long stat, Moses 
4:2. 

Jusum Man, Fasin blong God I. Luk 
tu long Koling mo Diuti

Folem hamas wan i stap klin inaf long 
laef bifo laef long wol ia, God i jusum ol-
geta we bae oli kamaot long laen blong 
Ebraham mo haos blong Isrel, mo oli 
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kam wan kavenan pipol (Dut 32:7–9; Ebr 
2:9–11). Ol pipol ia, oli kasem ol spesel 
blesing mo diuti blong oli save blesem 
evri nesen blong wol ia (Rom 11:5–7; 
1 Pita 1:2; Alma 13:1–5; D&K 84:99). Be, 
iven olgeta ia we God i bin jusum olgeta, 
God i mas singaotem mo putum olgeta 
long laef ia blong oli save kasem fasin 
blong sevem man.

Kaeafas. Luk tu long Anas; Sadusi, Ol
Long Niu Testeman, hem i wan hae 

pris mo hem i man blong gel blong 
Anas. Kaeafas i plei wan impoten pat 
blong agensem Jisas mo ol disaepol 
blong Hem (Mat 26:3–4; Jon 11:47–51; 
18:13–14).

Kalabus. Luk tu long Fri, Fridom
Blong stap long slef long saed blong 

bodi, o, long saed blong spirit.
Haos blong Isrel i bin stap slef from 

nogud fasin blong olgeta, Esik 39:23. 
Olgeta we oli blong go long kalabus, 

bambae oli go long kalabus, Rev 13:10. 
Ol nogud man bae oli karem olgeta 

i go daon long kalabus blong devel, 
1 Nif 14:4, 7. Ol man oli fri blong ju-
sum fridom mo laef we i no save finis, 
o blong kam prisena mo ded, 2 Nif 2:27. 
Wanem we bodi wantem i givim paoa 
long spirit blong devel blong mekem 
man i prisena, 2 Nif 2:29. ?Yufala i bin 
holemtaet naf long tingting blong yu-
fala, se bubu blong yufala oli stap long 
kalabus?, Alma 5:5–6. Olgeta we oli me-
kem hat blong olgeta i strong, bae de-
vel i tekem olgeta olsem prisena, Alma 
12:11. Yufala i mas lukaotgud mo prea 
oltaem, from nogud se devel i temtem 
yufala, mo i lidim yufala i gowe i kam 
prisena, 3 Nif 18:15. 

Kaleb
Hem i wan long olgeta we Moses i 

bin sendem hem blong lukaotem sam-
ting long graon blong Kanahan long 
nambatu yia afta long Eksodas. Hem 
mo Josua nomo i bin tekembak wan tru 
ripot abaot graon ia (Nam 13:6, 30; 14:6–

38). Olgeta nomo, aot long evriwan we 
oli bin aot long Ijip, i bin laef long ol foti 
yia long ples we i no gat man long hem 
(Nam 26:65; 32:12; Dut 1:36) mo i go long 
Kanahan (Jos 14:6–14; 15:13–19).

Kalvari. Luk long Golgota

Kam. Luk tu long Disaepol; Obei, 
Fasin blong Stap, Stap Obei, Obei

Insaed long ol skripja, toktok ia, 
plante taem i minim blong yumi go ko-
losap long wan, taem yumi stap folem, 
o stap obei, semmak olsem long toktok 
ia “kam long Kraes, mo stap stret gud 
long hem” (Moro 10:32).

Openem sora blong yu, mo kam long 
mi, Aes 55:3. 

Yufala i kam long mi, yufala we i 
stap wok had tumas, Mat 11:28. Letem 
ol smol pikinini blong oli kam long mi, 
Mat 19:14. Sapos eni man i wantem kam 
folem mi, bae hem i mas fogetem hem-
wan, Luk 9:23. Hem we i kam long mi, 
bambae i neva hanggri bakegen, Jon 
6:35. 

Kraes i invaetem evriwan blong kam 
long hem, 2 Nif 26:33. Kam long mi mo 
bae mi sevem yu, 3 Nif 12:20. Kam long 
Kraes, Moro 10:32. 

Invaetem evriwan blong kam long 
Kraes, D&K 20:59. Kam long mi, mo sol 
blong yufala bambae i laef, D&K 45:46. 

Kam Antap Samtaem, No Save. Luk 
tu long Ded, blong Spirit; Devel; 
Hel; Pikinini blong Tudak, Ol

Hemia i taem yu nomo progres mo yu 
nomo save stap long ples blong God mo 
glori blong Hem. I gat plante defren le-
vel blong fasin blong no save kam antap. 
Evriwan we i no kasem ful fasin blong 
kam olsem wan god long selestial wol, 
bae progres mo spesel janis blong olgeta 
bae i stop long sam level, mo long wei 
ia oli nomo save kam antap samtaem.

!Sore long yufala! !Yufala i gat tu fes! 
Bae yufala i no save kam antap nating 
samtaem, Mat 23:14. Man we i tok no-
gud agensem Tabu Spirit, God i no save 
mekem hem i kam antap samtaem, Mak 
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3:29. Olgeta we bifo oli stap mekem ol 
rabis fasin, bae oli laef bakegen long ded 
blong no save kam antap samtaem, Jon 
5:29 (3 Nif 26:5). Man we i stap kakae mo 
i stap dring be i no save mining blong 
bodi ya blong Masta blong yumi, hem 
i stap kakae mo i stap dring, be hem 
nomo i stap pulum devel blong kontro-
lem hem, 1 Kor 11:29 (3 Nif 18:28–29). 

Mo sapos bae oli no sakem sin mo no 
biliv long nem blong hem, mo no ka-
sem baptaes long nem blong hem, mo 
no stap strong kasem en, bae devel i stap 
kontrolem olgeta, 2 Nif 9:24 (Mak 16:16; 
Ita 4:18; D&K 68:9; 84:74). Bae ol nogud 
man oli harem moa nogud blong stap 
wetem God, bitim we bae oli stap we-
tem ol sol we devel i kontrolem olgeta 
long hel, Momon 9:4. 

Be hem we i no mekem wan samting 
kasem taem nomo we mi talemaot long 
hem blong mekem, bae devel i kontro-
lem hem, D&K 58:29. Hem we i kasem 
fulwan kavenan ia we i niu mo i no gat 
en, bae i mas obei long loa ia, o bae mi 
no save mekem hem i kam antap sam-
taem, D&K 132:6. 

Kambak blong Gospel, Restoresen 
blong Gospel. Luk tu long Apostasi; 
Dispensesen; Gospel; Smit, Josef 
Junia

God i putumbak ol trutok mo ol odi-
nens blong gospel blong Hem long me-
del blong ol man long wol. Gospel blong 
Jisas Kraes i bin lus long wol ia tru long 
apostasi we i bin tekem ples afta long 
seves blong ol Aposol blong Kraes long 
wol ia. Apostasi ia i mekem se i gat nid 
blong God i putumbak gospel. Tru long 
ol visen, ol seves blong ol enjel, mo ol 
revelesen i go long ol man long wol ia, 
God i putumbak gospel. Restoresen i 
stat wetem Profet Josef Smit (JS—H 1; 
D&K 128:20–21) mo i gohed kasem te-
dei tru long wok blong ol profet blong 
Lod we oli stap laef.

Haos blong Lod bae i stanap antap 
evriwan long ol hil, Aes 2:2 (Maeka 4:2; 
2 Nif 12:2). God bae i mekem wan big-

fala wok mo wan sapraes, Aes 29:14 
(2 Nif 25:17–18; D&K 4:1). God bae i se-
temap wan kingdom, we bae i neva save 
go lus, Dan 2:44. 

Elaeas bae i kam, mo i putumbak evri 
samting, Mat 17:11 (Mak 9:12; D&K 
77:14). Bae i gat wan taem blong evri 
samting oli kambak, Wok 3:21 (D&K 
27:6). Long dispensesen we God bae i 
mekem wok blong hem i kamtru, bae 
hem i mekem evri samting oli kam tu-
geta long wan ples, Efes 1:10. Mi luk 
wan nara enjel, we i gat gospel we i no 
gat en blong prijim, Rev 14:6. 

Gospel we i fulwan bae i kasem olgeta 
Jentael, 1 Nif 15:13–18. Ol Jiu bae oli pu-
tumbak olgeta i go long tru jos, 2 Nif 9:2. 
Long las dei, bae trutok i kam, 3 Nif 16:7. 

Mi givim Prishud blong Eron long 
yu, D&K 13 (JS—H 1:69). Mi bin gi-
vim ol ki blong kingdom blong wan las 
taem, D&K 27:6, 13–14 (D&K 128:19–
21). Putum tugeta ol traeb blong Isrel 
mo putumbak evri samting, D&K 77:9. 
Oli givim ol ki blong dispensesen ia 
yet, D&K 110:16 (D&K 65:2). Mi givim 
paoa blong prishud ia long yufala, long 
taem blong evri wok blong God i kam-
tru, D&K 112:30. 

Mi bin luk Tufala Man, JS—H 1:17. 
Bae mi soemaot long yu prishud, tru 
long han blong Elaeja, JS—H 1:38 (Mal 
4:5–6). 

Kam Olsem Wan God. Luk tu long 
Hat blong King; Laef we I No Save 
Finis; Man, Ol Man—Man, i save 
kam olsem Papa long Heven; Pem 
Praes, Atonmen; Selestial Glori

Hem i ples ia we i moa hae blong ha-
pines mo glori insaed long selestial king-
dom

Long ples we yu stap long hem, i gat 
glad ia we i fulwan, Sam 16:11. 

Oli ol god, we i ol boe blong God—
from hemia, evri samting i blong olgeta, 
D&K 76:58–59. Olgeta Sent bae oli ka-
sem ples blong olgeta mo bae oli kam 
semmak long hem, D&K 88:107. Ol en-
jel ia oli no bin obei long loa blong mi; 

Kam Olsem Wan God103
GAED LONG OL SKRIPJA



from hemia, oli no save kam antap, be 
oli stap seperet mo stap singgel, oli no 
kam olsem wan god, D&K 132:17. Ol 
man mo ol woman oli mas mared fo-
lem loa blong God blong save kasem 
fasin blong kam olsem wan god, D&K 
132:19–20. Get i stret, mo rod i smol we 
i lidim man blong kam olsem wan god, 
D&K 132:22–23. Ebraham, Aesak, mo 
Jekob oli kam long ples ia we oli kam 
wan god, D&K 132:29, 37. Mi silim long 
yu fasin blong yu kam olsem wan god, 
D&K 132:49. 

Kam Tugeta blong Isrel. Luk long 
Isrel—Kam Tugeta blong Isrel

Kaodri, Oliva
Hem i seken elda blong Jos ia we i 

kambak long wol, mo hem i wan long 
Olgeta Tri Witnes we i save talem tabu 
ples we Buk blong Momon i kamaot 
long hem mo i save talem se buk ia i 
tru. Hem i stap olsem man blong raet 
blong Josef Smit taem Josef Smit i bin 
stap transletem Buk blong Momon aot 
long ol buk we oli wokem long gol 
(JS—H 1:66–68).

Hem i kasem wan witnes se transle-
sen blong Buk blong Momon i tru, D&K 
6:17, 22–24. Jon Baptaes i bin odenem 
hem, D&K 13 (D&K 27:8; JS—H 1:68–
73, luk not long ves 71). Afta we yu bin 
kasem fet, mo yufala i bin luk olgeta we-
tem ol ae blong yufala, bambae yufala 
i testifae abaot olgeta samting ia, D&K 
17:3, 5. Mi bin soemaot long yu, tru long 
Spirit blong mi, se olgeta samting we yu 
bin raetem oli tru, D&K 18:2. Lod i ju-
sum hem, mo odenem hem blong i wan 
long ol man blong wok blong lukaotem 
gud ol revelesen, D&K 70:3. Hem i ka-
sem ol ki blong prishud wetem Josef 
Smit, D&K 110. 

Kaon. Luk tu long Fogivim
Olsem we oli yusum long ol skripja, 

hem i mane o propeti we wan i tekem 
blong smol taem long wan narafala, mo 
i mekem se hem i stap long wan wei 
blong stap slef. Long nara toktok, Jisas 

i tijim se yumi mas askem Papa blong i 
fogivim yumi long ol kaon blong yumi, 
o i mekem yumi nomo pem praes from 
ol sin blong yumi—tru long Atonmen 
blong Jisas Kraes—afta we yumi bin fo-
givim ol narafala from ol rong we oli 
mekem agensem yumi (Mat 6:12; 3 Nif 
13:11).

Man nogud i mekem kaon mo i no 
stap pembak, Sam 37:21. Man we i stap 
mekem kaon i wokman blong man we i 
tekem mane o samting long hem, Prov 
22:7. 

Mi fogivim yu long evri kaon blong 
yu; bae yu no gat sore, Mat 18:23–35. No 
mekem kaon long wan narafala man, be 
lavlavem yufala, Rom 13:8. 

Yufala i gat kaon blong taem we i no 
save finis long Papa long Heven, Mos 
2:21–24, 34. Hu i tekem wan samting 
long neba blong hem, i mas givimbak 
samting ia we hem i tekem, Mos 4:28. 

Pem kaon, mo mekem yu kam fri 
long fasin blong stap slef, D&K 19:35. 
Mi blokem yufala blong gat kaon long 
ol enemi blong yufala, D&K 64:27. Pem 
evri kaon blong yu, D&K 104:78. No me-
kem kaon blong bildim haos blong Lod, 
D&K 115:13. 

Kaonsel blong Olgeta Twelef. Luk 
long Aposol

Kaonsel long Heven. Luk tu long Laef 
Bifo Laef long Wol Ia; Plan blong 
Fasin blong Pemaot Man; Wo we I 
Stap long Heven

Taem ia, long laef bifo laef long wol 
ia we Papa i bin presentem plan blong 
Hem long ol spirit pikinini blong Hem 
we bae oli kam long wol ia.

Ol pikinini blong God oli singaot we-
tem glad, Job 38:4–7. Yu stap tingbaot 
blong stanemap bigfala jea blong yu an-
tap long ol sta blong God, Aes 14:12–13. 

I bin gat wo i hapen long heven, Rev 
12:7–11. 

Bifo oli bon i kam long wol ia, oli bin 
kasem ol fas lesen blong olgeta long wol 
blong ol spirit, D&K 138:56. 

Setan i bin go agensem God long laef 
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bifo laef long wol ia, Moses 4:1–4. Lod 
i bin oganaesem ol spirit bifo wol i bin 
stap, Ebr 3:22. Ol God oli bin toktok raon 
bitwin olgeta, Ebr 4:26. Ol God oli fini-
sim wok we oli bin tokbaot blong me-
kem, Ebr 5:2. 

Kapten
Wan ofisa insaed long ami blong ol 

Man Rom we i stap long hed blong wan 
grup blong fifti go kasem wan handred 
man. Grup ia, i bin wan pat aot long 
siksti blong bigfala ami blong ol Man 
Rom. (Luk long Mat 8:5; Luk 23:47; Wok 
10:1–8.)

Kastom, Ol
Ol bilif mo praktis we oli pas long 

wan jeneresen i go long nara jeneresen 
(2 Tes 2:15). Long ol skripja, Lod i stap 
givim woning oltaem long ol stret mo 
gud man blong stap longwe long ol ra-
bis kastom blong ol man (Lev 18:30; Mak 
7:6–8; Mos 1:5; D&K 93:39–40).

Katej Kalabus (YSA). Luk tu long 
Smit, Haeram; Smit, Josef Junia

Wan grup blong ol rabis man oli bin 
kilimded Josef mo Haeram Smit long 
27  Jun 1844 long kalabus long Ka-
tej, Ilinoa, long Yunaeted Stet blong 
Amerika (D&K 135).

Kavenan. Luk tu long Kavenan 
blong Ebram; Kavenan we I Niu 
mo I No Gat En; Promes, Strong 
Promes; Promes, Strong Promes mo 
Kavenan blong Prishud

Wan agrimen bitwin God mo man, be 
tufala i no gat sem samting blong me-
kem insaed long agrimen ia. God i gi-
vim ol kondisen blong kavenan, mo man 
i agri blong mekem wanem we God i 
askem man blong mekem. Afta, God i 
promesem ol blesing long man sapos 
oli stap obei.

Man i kasem ol prinsipol mo ol odi-
nens tru long kavenan. Ol memba blong 
Jos we oli mekem ol kaen kavenan ia, oli 
mekem promes blong folem ol kavenan 
ia. Eksampol, ol memba oli mekem ka-

venan wetem Lod long taem blong bap-
taes, mo oli mekem bakegen ol kavenan 
ia taem oli tekem sakramen. Oli mekem 
moa kavenan insaed long tempol. Ol pi-
pol blong Lod oli wan kavenan pipol 
mo oli kasem ol bigfala blesing taem oli 
stap kipim ol kavenan blong olgeta we 
oli mekem wetem Lod.

Be naoia, mi mi mekem promes we-
tem yu, Jen 6:18. Kipim kavenan blong 
mi; afta bae yufala i kam wan namba-
wan pipol blong mi, Eks 19:5. Yufala i 
no mas mekem promes wetem olgeta, o 
wetem ol god blong olgeta, Eks 23:32. 
Yufala i mas holem dei ya olwe blong 
soemaot promes ya, Eks 31:16. Neva 
bambae mi brekem promes ya we mi 
mekem wetem yufala, Jaj 2:1. Olgeta 
man blong mi oli mekem sakrifaes long 
mi blong soemaot we oli holem promes 
blong mi, Sam 50:5 (D&K 97:8). 

Hem i no save fogetem tabu promes 
blong hem, Luk 1:72 (D&K 90:24). 

Paoa blong God i kamdaon long ol 
kavenan pipol blong Lod, 1 Nif 14:14. 
Kavenan ia we Lod i mekem wetem 
Ebraham bae i kamtru long ol las dei, 
1  Nif 15:18 (3  Nif 16:5, 11–12; 21:7; 
Momon 9:37). Ol pipol blong Benjamin 
oli bin wantem mekem wan kavenan 
wetem God blong mekem wok we hem 
i wantem, Mos 5:5. Baptaes i wan teste-
moni we man i mekem wan promes o 
kavenan wetem God blong hem i wok 
blong Hem, Mos 18:13. Yufala i ol piki-
nini blong kavenan, 3 Nif 20:25–26. Ol 
enjel oli mekem i hapen mo oli mekem 
wok blong ol kavenan blong Papa, Moro 
7:29–31. Blad blong Kraes we i bin ron, 
i kavenan ia, Moro 10:33. 

Evriwan we i blong Jos ia blong Kraes, 
bae i mas wokhad blong obei long evri 
kavenan, D&K 42:78. Mi blesem olgeta 
we oli bin kipim kavenan, D&K 54:6. 
Huia we i brekem kavenan ia bambae 
i lusum ofis mo ples blong hem insaed 
long Jos, D&K 78:11–12. Olgeta evriwan 
we oli akseptem prishud ia, oli aksep-
tem strong promes ia mo kavenan ia, 
D&K 84:39–40. Yufala i wantem blong 
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stap folem ol kavenan blong yufala tru 
long sakrifaes, D&K 97:8. Kavenan 
blong mared i blong taem we i no save 
finis, D&K 132. Hemia bae i kavenan 
blong yumi, se yumi wokbaot folem evri 
odinens blong Lod, D&K 136:4. 

Kavenan blong Ebram. Luk tu long 
Ebraham; Kavenan; Sakomsaes

Ebraham i bin kasem gospel mo i bin 
kasem odinesen long prishud we i moa 
hae (D&K 84:14; Ebr 2:11), mo hem i bin 
kasem wan selestial mared, we i kave-
nan blong kam olsem wan god (D&K 
131:1–4; 132:19, 29). Ebraham i bin ka-
sem promes se evri blesing blong olgeta 
kavenan ia, bambae God i givim long 
laen blong hem we bae oli kam biaen 
long hem (D&K 132:29–31; Ebr 2:6–11). 
Olgeta evriwan, olgeta kavenan ia mo 
olgeta promes ia, oli singaotem kave-
nan blong Ebraham. Taem oli putumbak 
kavenan ia i taem God i putumbak gos-
pel long ol las dei, from se tru long ka-
venan ia, bambae evri nesen blong wol 
ia bae oli kasem blesing (Gal 3:8–9, 29; 
D&K 110:12; 124:58; Ebr 2:10–11).

Kavenan we I Niu mo I No Gat En. 
Luk tu long Kavenan

Gospel we i fulwan blong Jisas Kraes 
(D&K 66:2). Hem i niu evri taem hem i 
kamaot niu folem wan taem blong apos-
tasi. Hem i no gat en long wei ia we hem 
i kavenan blong God, mo evri dispen-
sesen blong gospel oli bin kasem long 
weaples ol pipol oli bin wantem blong 
kasem. Kavenan we i niu mo i no gat 
en, i kamaot bakegen long man long 
wol ia tru long Jisas Kraes tru long Pro-
fet Josef Smit. I holem ol tabu odinens 
we prishud atoriti i givim—olsem bap-
taes mo tempol mared—we i givim long 
man, fasin blong sevem man, fasin blong 
nomo save ded, mo laef we i no save fi-
nis. Taem ol pipol oli akseptem gospel 
mo oli promes blong obei long ol ko-
manmen blong God, ol kavenan blong 
God i givim olgeta ol blesing blong ka-
venan ia we i niu mo i no gat en.

Bae mi stanemap kavenan blong mi 

bitwin mi mo yu, Jen 17:7. Bae yufala i 
gat kavenan blong wan prishud we i no 
gat en, Nam 25:13. Ol pipol oli jenisim ol 
odinens mo oli brekem kavenan ia we i 
no gat en, Aes 24:5 (D&K 1:15). Bae mi 
mekem wan kavenan we i no gat en we-
tem yu, Aes 55:3 (Jerem 32:40). Bae hem 
i wan kavenan we i no gat en, Esik 37:26. 

Lod i mekem wan niu kavenan, mo ol-
falawan i pas i go i finis, Hib 8:13. Jisas i 
medel man blong niufala kavenan, Hib 
12:24 (D&K 76:69). 

Hemia i wan kavenan we i niu mo i 
no gat en, D&K 22:1. Mi sendem kave-
nan blong mi we i no gat en i go long 
wol, D&K 45:9 (D&K 49:9). Lod i sen-
dem gospel blong hem we i fulwan, ka-
venan blong hem we i no gat en, D&K 
66:2 (D&K 133:57). Blong save kasem 
digri long selestial kingdom we i moa 
hae, wan man i mas mekem kavenan 
ia blong mared we i niu mo i no gat en, 
D&K 131:1–2. Kavenan we i niu mo i no 
gat en, Lod i stanemap blong ful paoa 
blong Lod i stap, D&K 132:6, 19. 

Kavenan we I No Gat En. Luk long 
Kavenan; Kavenan we I Niu mo I 
No Gat En

Kavetem. Luk tu long Jalus
Olsem we oli stap yusum insaed long 

ol skripja, blong kavetem samting hem 
i blong wantem samting blong narafala 
man, o blong wantem tumas wan sam-
ting.

Yufala i no mas letem tingting blong 
yufala i stap long ol samting blong nara-
fala man blong tekem i blong yufala, Eks 
20:17 (Dut 5:21; Mos 13:24; D&K 19:25). 
Man we i no wantem ol fasin nogud, 
hem bambae i stap holem wok blong 
hem longtaem, Prov 28:16. Taem yufala 
i wantem graon blong narafala man, yu-
fala i girap, yufala i go tekem isi nomo, 
Maeka 2:2. 

Yufala i lukaot gud blong no wantem 
samting blong narafala man, Luk 12:15. 
Loa i talem se, Yu no mas wantem ol 
samting blong narafala man, Rom 7:7. 
Long Lasdei, bambae ol man oli save 
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tingbaot olgeta nomo, mo bambae oli 
wantem mane tumas, 2 Tim 3:1–2. 

Taem we Leban i luk ol samting blong 
mifala, hem i kavetem ol samting ia tu-
mas, 1 Nif 3:25. 

Bae yu no gat tingting blong wantem 
holemtaet propeti blong yu, D&K 19:26. 
Stop blong kavetem samting, D&K 
88:123. Yufala i no mas wantem tekem 
samting we i blong brata blong yufala, 
D&K 136:20. 

Ken. Luk tu long Adam; Ebel; 
Kilimded Man, Fasin blong; Sikret 
Grup, Ol

Wan boe blong Adam mo Iv we i bin 
kilimded yangfala brata blong hem, Ebel 
(Jen 4:1–16).

Lod i no bin akseptem ofring blong 
hem, Jen 4:3–7 (Moses 5:5–8, 18–26). 
Hem i bin kilimded brata blong hem, 
Ebel, Jen 4:8–14 (Moses 5:32–37). Lod i 
bin sakem wan strong nogud tok long 
hem, mo i bin putum wan mak long 
hem, Jen 4:15 (Moses 5:37–41). 

Adam mo Iv i bin gat plante boe mo 
gel bifo hem i bin bon, Moses 5:1–3, 16–
17. Hem i bin lavem Setan bitim we hem 
i lavem God, Moses 5:13, 18. Hem i bin 
mekem wan kavenan we i no tabu we-
tem Setan, Moses 5:29–31. 

Kenahan, Man Kenahan
Long taem blong OlTesteman, hem i 

nambafo boe blong Ham (Jen 9:22; 10:1, 
6) mo hem i bigfala apuboe blong Noa. 
Wan Man Kenahan, i tokbaot wan we i 
kam long graon we Kenahan i bin laef 
long hem bifo, mo tu, i tokbaot famli 
laen blong Kenahan. Man Kenahan, oli 
yusum tu olsem wan nem blong ol pi-
pol we oli bin stap laef long graon 
long saed blong Mediterenian Si long 
Palestaen. Nem ia, samtaem oli yusum 
tu blong tokbaot evri man mo woman 
we i no blong Isrel, we oli bin stap laef 
long kantri long Wes blong Jodan, we ol 
Man Grik oli singaotem ol Man Fonisia.

Ketlan Tempol, Ohaeo (YSA)
Hem i fasfala tempol we Jos i bin bil-

dim long taem blong yumi. Olgeta Sent 
oli bildim tempol ia long Ketlan, folem 
komanmen blong Lod (D&K 94:3–9). 
Wan stamba tingting biaen long hem, i 
we tempol ia bae i stap olsem wan ples 
we ol memba blong Jos we oli klin inaf 
oli save kasem paoa long saed blong 
spirit, atoriti mo moa laet o save (D&K 
109–110). Long 27 Maj 1836, oli bin de-
diketem tempol; dedikesen prea, Pro-
fet Josef Smit nao i bin givim tru long 
revelesen (D&K 109). Lod i givim sam-
fala impoten revelesen mo i putumbak 
ol prishud ki we i nid blong putumbak 
insaed long tempol ia nao (D&K 110; 
137), Oli no bin yusum blong givim ol 
ful tempol odinens we oli stap givim 
long ol tempol tedei.

Ki blong Prishud, Ol. Luk tu long 
Dispensesen; Fas Presidensi; 
Prishud

Ol ki oli ol raet blong presidensi, o 
paoa we God i givim long man blong 
daerektem, kontrolem mo lidim pris-
hud blong God long wol. Olgeta we oli 
kasem prishud we oli singaotem olgeta 
long ol posisen blong presidensi, oli ka-
sem ol ki long olgeta we oli gat atoriti 
ova long olgeta. Olgeta we oli kasem 
prishud oli yusum prishud ia nomo in-
saed long ol limit we olgeta we oli holem 
ol ki oli talemaot long olgeta. Presiden 
blong Jos i wan man ia nomo long wol 
we i holem mo i gat raet blong yusum 
evriwan long ol ki blong prishud (D&K 
107:65–67, 91–92; 132:7).

Pita i kasem ol ki blong kingdom, Mat 
16:19. 

Mikael (Adam) i kasem ol ki blong 
wok blong fasin blong sevem man anda 
long daereksen blong Jisas Kraes, D&K 
78:16. Ol ki blong kingdom, oltaem oli 
blong Fas Presidensi, D&K 81:2. Mel-
kesedek Prishud i holem ki blong ol si-
kret blong kasem save long saed blong 
God, D&K 84:19. Olgeta Twelef nao oli 
holem ol spesel ki, D&K 107:35; 112:16, 
32; 124:128. Josef Smit mo Oliva Kao-
dri oli kasem ol ki long saed blong wok 
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blong mekem Isrel i kam tugeta, gos-
pel blong Ebraham mo ol paoa blong si-
lim man, D&K 110:11–16. Fas Presidensi 
mo Olgeta Twelef oli holem ol ki blong 
dispensesen blong taem blong evri wok 
blong God i kamtru, D&K 112:30–34. Ol 
ofisa long prishud oli holem ol ki, D&K 
124:123. Hem we i gat ol ki i save kasem 
save, D&K 128:11. 

Aronik Prishud i holem ol ki blong ol 
seves blong ol enjel, mo blong gospel 
blong fasin blong sakem sin, mo blong 
baptaes, JS—H 1:69 (D&K 13). 

Kilimded. Luk long Kilimded Man, 
Fasin blong; Kilimded, Panismen 
we I blong Kilimded Man

Kilimded, Panismen we I blong 
Kilimded Man. Luk tu long 
Kilimded Man, Fasin blong

Panismen ia we i blong kilimded man 
from wan kraem we hem i mekem; i go 
speseli wetem panismen blong kilim-
ded man.

Huia i mekem blad blong man i ron, 
bae man i mekem blad blong hem ba-
kegen i ron, Jen 9:6 (JST, Jen 9:12–13). 
Hem we i kilimded man, bae oli mas ki-
lim hem i ded, Nam 35:16. 

Olgeta we oli minim blong kilim man 
i ded, bae oli mas ded, 2 Nif 9:35. Oli pa-
nisim yu blong yu ded folem loa, Alma 
1:13–14. Man we i kilim wan man i ded, 
oli panisim hem blong hem i ded, Alma 
1:18. Loa i nidim laef blong man we i 
bin kilimded narafala man, Alma 34:12. 

Man we i kilim wan man i ded, hem 
bae i mas ded tu, D&K 42:19. 

Kilimded Man, Fasin blong. Luk tu 
long Ken; Kilimded, Panismen we I 
blong Kilimded Man

Aksen ia we wan i minim mo i no gat 
risen blong tekemaot laef blong nara-
fala man o woman. Fasin blong kilim-
ded man i wan sin we God i panisim stat 
long stat (Jen 4:1–12; Moses 5:18–41).

Huia i mekem blad blong man i ron, 
bae narafala man i mekem blad blong 
hem i ron, Jen 9:6 (JST, Jen 9:12–13; Eks 

21:12; Alma 34:12). Yufala i no mas ki-
lim man i ded, Eks 20:13 (Dut 5:17; Mat 
5:21–22; Mos 13:21; D&K 59:6). 

Jisas i talem se bae yufala i no mas ki-
lim man i ded, Mat 19:18. Olgeta man 
we oli stap kilim man i ded, bae oli gat 
ples blong olgeta long nambatu ded, 
Rev 21:8. 

Insaed long hat blong yufala, yufala 
i ol man blong kilim man i ded, 1 Nif 
17:44. Sore tumas long man we i stap mi-
nim blong kilim man i ded, 2 Nif 9:35. 
God i givim komanmen se man i no mas 
kilim man i ded, 2 Nif 26:32. Long Lod, 
fasin blong kilim man i ded i wan rabis 
sin, Alma 39:5–6. 

Man we i kilim man i ded bae i no 
save kasem fogivnes, D&K 42:18. Eni-
wan we i kilim man i ded, bae oli tekem 
hem long fored blong ol loa blong kan-
tri, D&K 42:79. 

Kimbol, Spensa W. Luk tu long Ofisol 
Toktok 2

Hem i nambatwelef Presiden blong 
Jos stat long taem we oli stanemap Jos 
long 1830. Spensa W. Kimbol i bin stap 
presiden stat long Disemba 1973 i go 
kasem Novemba 1985. Hem i bon long 
1895 mo i ded long 1985 taem hem i gat 
naenti yia.

Long Jun 1978, Fas Presidensi i anaon-
sem se Presiden Kimbol i kasem wan re-
velesen, we i letem evriwan we i man, 
we i memba blong Jos mo i klin inaf 
blong kasem prishud mo ol blesing 
blong tempol, OTK 2. 

King, Ol
Tufala buk long OlTesteman. Tufala 

buk ia i talemaot histri blong Isrel, stat 
long taem we Adonaeja, nambafo boe 
blong King Deved i agens (samples 
1015 b.k.b.), i go kasem taem we oli ho-
lem Juda (samples 586 b.k.b.). Oli tekem 
ful histri blong Not kingdom (ol tenfala 
traeb blong Isrel) stat long taem we oli 
seperet kasem taem Ol Man Asiria oli 
tekem olgeta i prisena i go long ol kan-
tri long Not. Luk long long Oda Folem 
Deit we i stap long Apendiks.
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Fas King: Japta 1 i tokbaot ol las dei 
blong laef blong King Deved. Ol japta 
2–11 oli tokbaot laef blong Solomon. Ol 
japta 12–16 oli tokbaot tufala i we kam 
afta hem, Rehoboam mo Jeroboam. 
Jeroboam i mekem se kingdom blong 
Isrel i seperet. Oli tokbaot sam narafala 
king tu. Ol japta 17–21 oli tokbaot sam-
fala pat blong seves blong Elaeja taem 
hem i stap tok strong long Ehab, king 
blong Isrel. Japta 22 i tokbaot wan wo 
agensem Siria, we Ehab mo Jehosafat, 
king blong Juda, tufala i joen wanples. 
Profet Mikaea i profesae agensem ol 
king.

Seken King: Ol japta 1:1–2:11 oli go-
hed blong tokbaot laef blong Elaeja, we-
tem taem ia we Elaeja i go long heven 
long wan hankat blong faea. Ol japta 
2–9 oli tokbaot seves blong Elisa we i 
wan seves blong fet mo bigfala paoa. 
Japta 10 i tokbaot Jehu, we i king, mo 
olsem wanem hem i prapa spolem gud 
haos blong Ehab mo ol pris blong Bal. 
Ol japta 11–13 oli tokbaot stret mo gud 
rul blong Jehoas mo ded blong Elisa. 
Ol japta 14–17 oli talem abaot samfala 
king we oli bin rul long Isrel mo Juda, 
plante taem long fasin we i no stret mo 
i no gud. Japta 15 i tokbaot taem Ol Man 
Asiria oli holem ol tenfala traeb blong 
Isrel. Ol japta 18–20 oli tokbaot stret 
mo gud laef blong Hesekia, king blong 
Juda, mo profet Aesea. Ol japta 21–23 
oli tokbaot king Manase mo king Josaea. 
Folem kastom, Manase nao i responsi-
bol long taem we oli kilimded Aesea 
from gospel. Josaea i wan king we i stret 
mo gud we i putumbak loa long me-
del blong Ol Jiu. Ol japta 24–25 oli tok-
baot taem Ol Man Babilonia oli holem 
ol man.

Kingdom blong God, Kingdom 
blong Heven. Luk tu long Jos Ia 
blong Jisas Kraes; Selestial Glori

Kingdom blong God long wol i Jos Ia 
blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent 
(D&K 65). Stamba tingting blong Jos i 
blong mekem ol memba blong hem oli 

rere blong laef blong oltaem long seles-
tial kingdom o kingdom blong heven. 
Be, samtaem ol skripja oli singaotem Jos, 
kingdom blong heven, we i minim se Jos 
hem i kingdom blong heven long wol.

Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- 
dei Sent i kingdom blong God long wol, 
be long taem naoia, i no go kasem nomo 
wan kingdom wetem ol lida blong re-
lijin. Long taem blong Mileniom, bae 
kingdom blong God bae i tugeta, blong 
politik mo blong relijin.

Lod i King blong oltaem mo oltaem, 
Sam 10:16 (Sam 11:4). God blong he-
ven bae i setemap wan kingdom we 
bae i neva lus bakegen, Dan 2:44 (D&K 
138:44). 

Yufala i mas sakem sin from se king-
dom blong heven i kam kolosap, Mat 3:2 
(Mat 4:17). Yu yu kam king, mo olgeta 
man long wol oli mekem ol samting we 
yu yu wantem, Mat 6:10. Faswan lukao-
tem kingdom blong God, Mat 6:33 (3 Nif 
13:33). Mi givim long yu ol ki blong 
kingdom, Mat 16:19. Kam, tekem king-
dom we God i mekem rere blong yufala, 
Mat 25:34. Taem mi tekem sakramen we-
tem yu long kingdom blong Papa blong 
mi, Mat 26:26–29. Bae yufala i luk evri 
profet insaed long kingdom blong God, 
Luk 13:28. Olgeta we oli no stret mo oli 
nogud bae oli no save kasem kingdom 
blong God, 1 Kor 6:9. Mit mo bun mo 
blad oli no save kasem kingdom blong 
God, 1 Kor 15:50. 

Bifo yufala i lukaotem ol rij samting, 
lukaotem kingdom blong God, Jek 2:18. 
I no save gat wan samting we i doti i 
save kasem kingdom blong heven, Alma 
11:37. 

Yu save stap wetem olgeta insaed long 
kingdom blong Papa blong mi, D&K 
15:6. From mi givim long yufala king-
dom, o long narafala toktok, ol ki blong 
Jos, D&K 42:69 (D&K 65:2). Bae king-
dom blong God i gohed blong kingdom 
blong heven i save kam, D&K 65:5–6. 
Bambae mi neva tekemaot ol ki blong 
kingdom ia long yu, D&K 90:3. Huia, 
olsem wan pikinini, i akseptem yu, i 
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 akseptem kingdom blong mi, D&K 
99:3. Olsem ia nao oli mas singaotem jos 
blong mi long ol las dei, we i Jos Ia blong 
Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent, D&K 
115:4. Ol heven oli open mo mi luk seles-
tial kingdom blong God, D&K 137:1–4. 

King- Man, Ol
Long Buk blong Momon, hem i wan 

grup we oli bin wantem tekova long 
gavman blong Ol Man blong Nifae 
(Alma 51:1–8).

Kiskumen. Luk tu long Gadianton 
Man blong Stil, Ol

Long Buk blong Momon, hem i wan 
lida blong wan grup blong ol nogud 
man, we afta, oli save olgeta olsem ol 
Gadianton stilman (Hil 1:9–12; 2).

Kiubit
Mak blong makem longfala blong ol 

samting we Ol Man Hibru i stap yu-
sum—fastaem, wan kiubit i stat long 
elbo i go kasem en blong ol fingga.

Klin Fasin. Luk tu long Fasin blong 
Stap Klin; Paoa; Stap Tru

Wan we i stap tru mo fasin blong hem 
i klin evriwan olgeta, i strong mo i gat 
paoa (Luk 8:46), o i klin long saed blong 
seks (Moro 9:9).

Yu yu wan woman we i gat klin fa-
sin, Rut 3:11. Hem we han blong hem i 
klin mo hat blong hem i klin gud bae i 
stanap long tabu ples blong Lod, Sam 
24:3–4. Wan woman we i gat klin fasin i 
olsem wan hat blong king blong hasban 
blong hem, Prov 12:4. Praes blong wan 
woman we i no go wetem man yet, i hae 
antap i bitim praes blong ol sas ston ia, 
rubi, Prov 31:10–31. 

Ademap klin fasin long bilif blong yu-
fala, 2 Pita 1:5 (D&K 4:6). 

Traem klin fasin blong toktok blong 
God, Alma 31:5. 

Letem klin fasin i flasem ol tingting 
blong yufala oltaem, D&K 121:45. 

Mifala i biliv blong stap klin, TbB 1:13 
(Fil 4:8). 

Klin Gud, Fasin blong Stap. Luk tu 
long Klin mo No Klin; Tabu, Fasin 
blong Mekem I Kam

We i fri long sin o rong; i no gat rong. 
Wan i save kam klin gud taem ol ting-
ting mo ol aksen blong hem oli klin long 
evri wei. Wan we i mekem sin i save kam 
klin gud tru long fet long Jisas Kraes, fa-
sin blong sakem sin, mo tru long fasin 
blong kasem ol odinens blong gospel.

Hem we i gat ol klin han mo wan hat 
we i klin gud bae i kasem ol blesing 
blong Lod, Sam 24:3–5. Yufala we i ta-
lemaot ol toktok blong Lod, yufala i mas 
klin, Aes 52:11 (D&K 133:4–5). 

Mi blesem olgeta we hat blong olgeta 
i klin gud, Mat 5:8 (3 Nif 12:8). Wanem 
samting i klin gud, tingting long olgeta 
samting ia, Fil 4:8 (TbB 1:13). 

Yufala evriwan we hat blong yufala 
i klin gud, leftemap hed blong yufala 
mo kasem gudfala toktok blong God, 
Jek 3:2–3. Yufala i save lukluk i go long 
God long dei ia wetem wan hat we i 
klin gud mo ol han we oli klin, Alma 
5:19. From se oli bin klin mo oli no gat 
mak long fored blong God, oli no bin 
save luk sin sapos oli no gat fasin blong 
no laekem, Alma 13:12. Kam kling gud 
olsem we Kraes i klin gud, Moro 7:48 
(Momon 9:6). 

Kraes bae i putum wan pipol i stap 
blong hemwan we i klin gud, D&K 
43:14. Lod i givim komanmen se oli mas 
bildim wan haos long Saeon blong ol-
geta we oli klin gud oli luk God, D&K 
97:10–17. Hemia i Saeon—olgeta we oli 
klin gud long hat blong olgeta, D&K 
97:21. 

Klin Inaf, Fasin blong Stap Klin 
Inaf. Luk tu long Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin

Blong stap stret mo gud yuwan mo 
blong stanap stret long ae blong God 
mo ol lida we Hem i jusum.

Hem we i no tekem kros blong hem 
i no inaf long mi, Mat 10:38. Man we i 
wok i naf blong kasem pei blong hem, 
Luk 10:7 (D&K 31:5). 
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Luk se bae yufala i mekem evri sam-
ting long fasin we i klin inaf, Momon 
9:29. Oli no bin baptaes be nomo sapos 
oli bin klin inaf, Moro 6:1. 

Hem we i les, bae Lod i no kaontem 
hem i inaf blong stanap, D&K 107:100. 
Hem we i no save tekem panismen, hem 
i no inaf blong kasem kingdom blong 
mi, D&K 136:31. Prishud i blong evri-
wan we i man we i klin inaf blong i ka-
sem, OTK 2. 

Klin mo No Klin. Luk tu long Doti; 
Klin Gud, Fasin blong Stap; Loa 
blong Moses

Long OlTesteman, Lod i talemaot 
long Moses mo Ol Man Isrel bifo, se i 
gat samfala kaekae nomo we oli talem se 
oli klin, o long nara toktok, oli fit blong 
man i kakae. Olsem wanem Ol Man Isrel 
oli talem wanem kaekae i klin mo wa-
nem kaekae i no klin, i tajem bigfala laef 
blong olgeta long saed blong relijin mo 
long saed blong sosol laef blong olgeta. 
I gat samfala animol, pijin, mo fis, we 
oli tekem se oli klin mo i stret blong ka-
kae, be i gat sam narafalawan we oli no 
klin, mo i tabu blong tekem (Lev 11; Dut 
14:3–20). Oli bin tekem tu se samfala pi-
pol we oli sik, oli no bin klin.

Long saed blong spirit, blong stap 
klin, hem i blong stap fri long sin mo ol 
tingting we oli ol sin. Long wei ia, oli yu-
sum toktok ia blong tokbaot wan man o 
woman we i gat klin fasin mo i gat wan 
hat we i klin gud (Sam 24:4). Ol pipol 
blong kavenan blong God, oltaem, oli 
bin kasem ol spesel tijing blong stap klin 
(3 Nif 20:41; D&K 38:42; 133:5).

Hem we i gat han we oli klin mo wan 
hat we i klin evriwan bae i go antap long 
hil blong Lod, Sam 24:3–5. 

Yu no singaotem eni man we hem i 
olbaot, o hem i no klin, Wok 10:11–28. 

?Yufala i ting se yufala i save luk God 
long dei ia wetem wan klin hat mo ol 
klin han?, Alma 5:19. 

Lod bae i panisim Saeon kasem taem 
hem i stap klin, D&K 90:36. Yufala we 
i stap tekem ol toktok blong Lod, yu-

fala i mas stap klin, D&K 133:4–5, 14 
(Aes 52:11). 

Klos blong Faet
Wan samting we oli werem blong pro-

tektem bodi long ol samting we i kam 
kilim bodi, olsem ston o spia. Toktok ia, 
oli yusum tu blong tokbaot ol fasin we i 
protektem wan man o woman long tem-
tesen o nogud samting.

Werem ful klos blong faet blong God, 
Efes 6:10–18 (D&K 27:15–18). 

Kokob
Sta ia we i stap kolosap evriwan long 

bigfala jea blong God (Ebr 3:2–3, 9).
Ebraham i bin luk Kokob mo olgeta 

sta, Ebr 3:2–18. Fasin blong Lod blong 
kaontem taem i folem fasin blong  Kokob 
blong kaontem taem, Ebr 3:4, 9 (Ebr 
5:13). 

Koling. Luk long Singaotem, we God 
I Singaotem

Koling mo Diuti. Luk tu long Jusum 
Man, Fasin blong God I

Olgeta we oli stap folem Kraes mo oli 
stret mo gud, oli save kam blong kaon-
tem olgeta wetem olgeta we Lod i jusum, 
we oli kasem stret save abaot fasin blong 
kam wan god. Koling mo diuti ia, i stat 
wetem fasin blong sakem sin mo bap-
taes. Hem i kam fulwan taem oli “go-
hed strong, kakae gud long toktok blong 
Kraes, mo stap strong kasem en” (2 Nif 
31:19–20). Ol skripja oli singaotem rod 
ia, se, mekem sua se yumi kasem koling 
mo diuti ia (2 Pita 1:4–11; D&K 131:5–6).

Bae Yufala i wan kingdom blong ol 
pris, long mi, Eks 19:5–6 (Rev 1:6). 

Stat long stat, God i bin jusum samfala 
faswan blong hem i sevem olgeta, 2 Tes 
2:13. Tingting hevi blong wok strong 
blong mekem se Lod i singaotem mo i 
jusum yu, 2 Pita 1:10. 

Lod i save silim yu blong yu blong 
hem, Mos 5:15. Mi mekem kavenan we-
tem yu blong yu kasem laef we i no save 
finis, Mos 26:20. 
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Olgeta fetful man we oli kasem pris-
hud, oli kam jos mo kingdom mo olgeta 
we God i jusumaot olgeta, D&K 84:33–
34. Toktok blong profesi we i moa sua i 
minim we wan man i save se hem i sil 
long laef we i no save finis, D&K 131:5–
6. Mi silim long yu fasin blong yu kam 
olsem wan god, D&K 132:49. 

Kolosi, Leta I Go long Ol Kristin 
Man long. Luk tu long Leta blong 
Pol, Ol; Pol

Wan buk insaed long Niu Testeman. 
Fastaem, hem i wan leta we Aposol Pol 
i bin raetem long ol Kristin man long 
Kolosi afta we ivanjelis blong Jos long 
Kolosi, Epafras i bin visitim hem (Kol 
1:7–8). Epafras i bin talem long Pol se 
ol man long Kolosi oli bin stap foldaon 
long bigfala mistek—oli stap ting se oli 
moa gud bitim ol narafala pipol from 
se oli stap folem gud sam odinens we 
oli save mekem long pablik (Kol 2:16), 
from se oli sakrifaesem olgeta blong no 
tekem sam samting, mo oli stap wosi-
pim ol enjel (Kol 2:18). Ol praktis ia, oli 
stap mekem ol man Kolosi oli filim se 
oli mekem olgeta i kam tabu. Oli bin fi-
lim tu se oli stap andastanem ol sikret 
blong yunives i moa gud bitim ol nara-
fala memba blong Jos. Long leta blong 
hem, Pol i stretem olgeta taem hem i ti-
jim olgeta se fasin blong pemaot man i 
kam nomo tru long Kraes, mo yumi mas 
waes mo yumi mas wok blong Hem.

Japta 1 i griting blong Pol long ol man 
Kolosi. Ol japta 2–3 oli talem doktrin mo 
i holem ol toktok long saed blong Kraes 
olsem Ridima, denja blong stap mekem 
giaman wosip, mo olsem wanem fasin 
blong laef bakegen long ded i impoten 
tumas. Japta 4 i tijim se olgeta Sent oli 
mas waes long saed blong evri samting.

Komanmen, Ol Ten. Luk tu long 
Komanmen blong God, Ol; Moses

Tenfala loa we God i givim tru long 
Profet Moses blong lidim gud fasin 
blong man.

Hibru Nem blong olgeta toktok ia i, 
“Ol Ten Toktok.” Oli singaotem olgeta 

ten komanmen ia, Kavenan (Dut 9:9), o 
Testemoni (Eks 25:21; 32:15). Taem ia, 
we God i givim Ol Ten Komanmen i go 
long Moses, mo tru long Moses i givim 
Ol Ten Komanmen ia i go long Isrel, 
oli tokbaot insaed long Eksodas 19:9–
20:23; 32:15–19; 34:1. God i bin raetem 
ol komanmen ia long tufala ston, we oli 
putum insaed long Bokis; from hemia, 
Bokis ia oli bin singaotem Bokis blong 
Promes (Nam 10:33). Lod, we i stap sta-
nap long toktok long Dutronome 6:4–5 
mo Levitikas 19:18, i tokbaot Ol Ten Ko-
manmen i kam sot, i stap long “tufala loa 
ya [we i] stamba blong loa we God i gi-
vim” (Mat 22:37–39).

Olgeta Ten Komanmen ia, oli ripitim 
olgeta insaed long ol revelesen blong ol 
las dei (JST, Eks 34:1–2, 14 [Apendiks]; 
Mos 12:32–37; 13:12–24; D&K 42:18–28; 
59:5–13).

Komanmen blong God, Ol. Luk tu 
long Komanmen, Ol Ten; Loa; Obei, 
Fasin blong Stap, Stap Obei, Obei; 
Sin; Toktok blong God

Ol loa mo ol samting we ol man oli 
mas mekem, we God i askem long wan-
wan man o woman, o long ol man olsem 
wan grup. Taem yumi obei long ol ko-
manmen, i tekem ol blesing blong Lod 
oli kam long yumi we yumi stap obei 
(D&K 130:21).

Noa i bin mekem evri samting ia we 
God i bin givim komanmen long hem, 
Jen 6:22. Folem ol toktok blong mi, mo 
kipim ol komanmen blong mi, Lev 26:3. 
Obei ol komanmen blong mi, mo stap 
laef, Prov 4:4 (Prov 7:2). 

Sapos yufala i lavem mi, bambae yu-
fala i save obei long ol tok blong mi, Jon 
14:15 (D&K 42:29). Sapos yumi askem 
samting long hem, bambae yumi save 
kasem, from se yumi stap folem ol ko-
manmen blong hem, 1 Jon 3:22. Ol ko-
manmen blong hem oli no strong tumas, 
1 Jon 5:3. 

No stap muvmuv blong obei long ol 
komanmen blong Lod, 1 Nif 2:10. Lod i 
no save givim ol komanmen sapos hem i 
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no rere wan rod i stap, 1 Nif 3:7. Mi mas 
mekem folem strong komanmen blong 
God, Jek 2:10. Folem hamas we bae yu-
fala i stap obei ol komanmen blong mi, 
bae yufala i kam antap gud long graon, 
Jerom 1:9 (Alma 9:13; 50:20). Lanem 
long yangfala laef blong yu blong obei 
ol komanmen blong God, Alma 37:35. 

Olgeta komanmen ia, oli kam long 
mi, D&K 1:24. Luklukgud long ol ko-
manmen ia, D&K 1:37. Olgeta we oli 
no stap obei long ol komanmen, Lod i 
no save sevem olgeta, D&K 18:46 (D&K 
25:15; 56:2). Ol komanmen blong mi oli 
long saed blong spirit; oli no folem fa-
sin blong wol ia mo oli no blong laef ia, 
D&K 29:35. Lod i givim olgeta koman-
men blong yumi save andastanem ting-
ting blong Hem, D&K 82:8. 

Mi no save. Mi save nomo se Lod i 
bin givim komanmen ia long mi, Moses 
5:6. Lod bae i testem olgeta, blong luk 
sapos bae oli mekem evri samting we 
Hem i givim oda long olgeta blong me-
kem, Ebr 3:25. 

Komplen. Luk tu long Agens, Go 
Agensem

Blong toktok toktok, mo komplen 
agensem ol stamba tingting, ol plan o 
ol wokman blong God.

Ol pipol oli komplen agensem Moses, 
Eks 15:23–16:3. 

Ol Jiu oli komplen from Jisas, Jon 6:41. 
Leman mo Lemyul, tufala i bin kom-

plen from plante samting, 1 Nif 2:11–12 
(1 Nif 3:31; 17:17). 

Yu no komplen from ol samting we 
yu no luk, D&K 25:4. 

Konaston. Luk tu long Jisas Kraes
Stamba ston we i stap long kona blong 

fandesen blong wan bilding. Oli stap 
singaotem Jisas Kraes olsem jif kona-
ston (Efes 2:20).

Ston ia we ol bilda oli no bin wantem 
i kam olsem hedston blong kona, Sam 
118:22 (Mat 21:42–44; Mak 12:10; Luk 
20:17; Wok 4:10–12). 

Olgeta Jiu oli sakemaot konaston, Jek 
4:15–17. 

Konfemesen. Luk long Han, Fasin 
blong Putum Han Antap long Hed 
blong Man

Konfes, Talemaot, Fasin blong 
Konfes. Luk tu long Fogivim; Sin, 
Sakem, Fasin blong Sakem Sin

Ol skripja oli yusum fasin blong kon-
fes, long tufala wei. Long wan wei o 
mining, blong konfes i blong talemaot 
ples we bilif blong wan i stap long hem 
long saed blong wan samting, olsem 
blong stap konfes se Jisas Hem i Kraes 
(Mat 10:32; Rom 10:9; 1 Jon 4:1–3; D&K 
88:104).

Long wan nara wei o mining, blong 
konfes i blong talemaot rong, olsem 
blong talemaot sin. Hem i wan diuti 
blong evriwan blong konfesem sin 
blong hem long Lod mo kasem fogiv-
nes blong Hem (D&K 58:42–43). Taem 
i nid, wan i mas konfesem ol sin blong 
hem long man o woman we hem i sin 
agensem hem. I nid blong mas konfe-
sem ol bigfala sin long wan we i gat 
wok long Jos (long plante taem, hem 
i bisop).

Bae hem i mas konfes o talemaot se 
hem i bin sin, Lev 5:5. Oli mas talemaot 
ol rabis fasin blong olgeta, Lev 26:40–42. 
Givim pres long Lod, God blong Isrel 
mo talemaot ol sin long hem, Jos 7:19. 

Hem i baptaesem ol pipol long Jodan 
reva, mo ol pipol oli stap talemaot sin 
blong olgeta, Mat 3:5–6. 

Man we i brekem loa, we i talemaot ol 
sin blong hem, bae Lod i fogivim hem, 
Mos 26:29. 

Konfesem sin blong yu, sapos no bae 
yu safa long ol panismen, D&K 19:20. 
Man we i sakem sin bae i talemaot ol sin 
blong hem mo bae i livim olgeta fogud, 
D&K 58:43. Lod i gat sore long olgeta 
we oli talemaot ol sin blong olgeta we-
tem hat we i stap daon, D&K 61:2. Lod 
i fogivim ol sin blong olgeta we oli tale-
maot ol sin blong olgeta mo oli askem 
fogivnes, D&K 64:7. 
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Konilias. Luk tu long Jentael, Ol; 
Kapten; Pita

Wan kapten long Sisaria, we Pita i 
baptaesem (Wok 10). Ating hem i fas Jen-
tael blong joenem Jos we i no bin joenem 
relijin blong Juda faswan. Baptaes blong 
Konilias mo famli blong hem i makem 
taem we rod i open blong oli prijim gos-
pel long Ol Jentael. Pita, jif Aposol, we 
i bin holem ol ki blong kingdom blong 
God long wol long tetaem ia, i bin lidim 
wok ia blong prijim gospel.

Konsekretem, Loa blong 
Konsekresen. Luk tu long Kingdom 
blong God, Kingdom blong Heven; 
Yunaet Oda

Hem i blong givim fulwan, blong me-
kem i kam tabu, o blong kam stret mo 
gud. Loa blong konsekresen i wan tabu 
prinsipol we ol man mo ol woman oli 
volontia blong givim taem, talen, mo 
samting blong olgeta blong stanemap 
mo bildimap kingdom blong God.

Givim yufala fulwan tedei i go long 
Lod, Eks 32:29. 

Evriwan we oli biliv long Jisas, oli se-
rem evri samting, Wok 2:44–45. 

Oli bin serem evri samting long me-
del blong olgeta; taswe i no gat ol rij mo 
pua, 4 Nif 1:3. 

Lod i eksplenem ol prinsipol blong 
konsekresen, D&K 42:30–39 (D&K 51:2–
19; 58:35–36). I no gat man we i sapos 
blong gat moa bitim wan narawan, 
D&K 49:20. Evri man i kasem wan ikwol 
pat folem saes blong famli blong hem, 
D&K 51:3. Lod i putum wan oda i stap 
blong olgeta Sent oli save stap semmak 
long ol promes blong ol samting blong 
heven mo ol samting blong wol, D&K 
78:4–5. Evriwan i mas gat semmak raet 
folem wanem hem i wantem mo ol nid 
blong hem, D&K 82:17–19. Oli save bil-
dimap Saeon nomo tru long ol prinsipol 
blong selestial loa, D&K 105:5. 

Ol pipol blong Inok oli bin gat wan hat 
mo wan maen mo oli bin stap laef long 
stret mo gud fasin, mo i no bin gat pua-
man long medel blong olgeta, Moses 7:18. 

Konstitusen. Luk tu long Gavman; 
Loa

Insaed long Doktrin mo Ol Kave-
nan, “Konstitusen” i tokbaot Konstitu-
sen blong Yunaeted Stet blong Amerika, 
we i kam tru long insperesen blong save 
mekem rere Restoresen ia blong Gospel.

Oli mas sapotem loa ia blong Kon-
stitusen, D&K 98:5–6. Lod i mekem se 
Konstitusen i stanap, D&K 101:77, 80. 

Korianton. Luk tu long Alma, Boe 
blong Alma

Insaed long Buk blong Momon, hem 
i wan long ol boe blong Alma, Alma ia 
we i boe blong Alma.

Hem i bin go long Ol Man blong 
Soram, Alma 31:7. Hem i livim seves 
blong Lod blong folem wan woman 
blong rod, Alma 39:3. Alma i bin tijim 
hem long saed blong laef afta long ded, 
long saed blong laef bakegen long ded 
mo long saed blong atonmen, Alma 39–
42. Lod i singaotem hem blong prij ba-
kegen, Alma 42:31. Hem i bin go long 
sip, i go long graon we i stap long Not, 
Alma 63:10. 

Koriantuma. Luk tu long Jared, Ol 
Man blong

Insaed long Buk blong Momon, hem 
i wan king blong Ol Man blong Jared, 
mo hem i las man blong nesen blong Ol 
Man blong Jared we i bin laef.

Ol pipol blong Sarahemla oli bin fae-
nem hem, Omnae 1:21. Hem i bin king 
ova long ful graon, Ita 12:1–2. Sared i bin 
mekem hem i kam prisena, mo afta, ol 
boe blong hem oli bin mekem hem i go 
fri, Ita 13:23–24. Hem i bin faet agensem 
plante defren enemi, Ita 13:28–14:31. 
Hem i bin sakem sin, Ita 15:3. Hem i 
bin faet long las faet blong hem wetem 
Sis, Ita 15:15–32. 

Koriho. Luk tu long Enemi blong 
Kraes

Hem i wan man we i agensem Kraes 
long Buk blong Momon, we i bin askem 
blong kasem wan pruf blong paoa blong 
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God; Lod i mekem se Koriho i nomo 
save toktok (Alma 30:6–60).

Korin, Leta I Go long Ol Kristin 
Man long. Luk tu long Leta blong 
Pol, Ol; Pol

Tufala buk long Niu Testeman. Fas-
taem, tufala ia i ol leta we Pol i bin rae-
tem long olgeta Sent long Korin blong 
stretem ol trabol we i bin stap long me-
del blong olgeta. Ol man Kor oli bin laef 
long wan sosaeti we i bin stap folem ol 
nogud fasin long saed blong seks.

Fas Kor: Japta 1 i tekem ol griting 
blong Pol mo strong toktok blong hem 
we i askem olgeta Sent blong oli mas 
kam wan. Ol japta 2–6 oli ol toktok 
blong Pol blong stretem ol rong blong 
olgeta Sent long Korin. Ol japta 7–12 oli 
ol ansa blong Pol long samfala kwestin. 
Ol japta 13–15 oli tokbaot ol poen olsem 
jareti, ol presen blong Spirit, mo Laef Ba-
kegen long Ded. Japta 16 i tekem kaonsel 
blong Pol blong stanap strong long bilif.

Seken Kor: Japta 1 i tekem ol griting 
blong Pol mo wan mesej blong leftemap 
tingting. Japta 2 i tekem wan advaes we 
i blong Taetas. Japta 3–7 i tokbaot paoa 
blong gospel insaed long laef blong ol-
geta Sent mo ol lida blong olgeta. Japta 
8–9 i givim advaes long olgeta Sent 
blong oli mas glad blong givim sam-
ting long olgeta puaman. Japta 10–12 i 
ol toktok we i talem se Pol i stap olsem 
wan Aposol. Japta 13 i wan toktok blong 
askem strong long ol man blong oli kam 
stret evriwan.

Krae, Buk blong Ol
Wan buk long OlTesteman we 

Jeremaea i bin raetem. Hem i fulap poem 
o singsing we oli putum tugeta; oli tok-
baot ol harem nogud from Jerusalem mo 
nesen blong Isrel, tufala i foldaon. Buk 
ia, oli bin raetem afta we siti i bin fol-
daon samples long 586 b.k.b.

Kraes. Luk long Jisas Kraes

Krieta. Luk long Jisas Kraes; Krietem, 
Kriesen

Krietem, Kriesen. Luk tu long Jisas 
Kraes; Sabat Dei; Spirit Kriesen; 
Stat, Stat long Stat; Wol

Blong oganaesem samting. God, we i 
stap wok tru long Pikinini blong Hem, 
Jisas Kraes, i oganaesem ol samting we 
oli bin stap long yunives blong mekem 
ol heven mo wol. Papa long Heven mo 
Jisas i mekem man i folem pikja blong 
Tufala (Moses 2:26–27).

Long stat, God i bin mekem heven mo 
wol, Jen 1:1. I gud yumi mekem man 
i semmak long yumi, Jen 1:26 (Moses 
2:26–27; Ebr 4:26). 

Evri samting, hem nomo i mekem, 
Jon 1:3, 10. God i mekem olgeta sam-
ting long heven, Kol 1:16 (Mos 3:8; Hil 
14:12). Pikinini ya i stap wok blong God 
fastaem taem God i mekem olgeta wol, 
Hib 1:2. 

God i bin mekem man long stat, Mos 
7:27. Mi bin mekem ol heven mo wol, mo 
evri samting, 3 Nif 9:15 (Momon 9:11, 
17). Mi bin mekem evri man long stat, 
long pikja blong mi, Ita 3:15. 

Jisas Kraes i bin krietem ol heven mo 
wol, D&K 14:9. Hem i bin mekem man; 
man mo woman, folem pikja blong hem, 
D&K 20:18. 

Mi bin krietem ol wol we i no gat 
namba blong hem, Moses 1:33. Tru long 
Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong mi, mi 
bin krietem heven, Moses 2:1. Mi, Lod 
God, mi bin krietem evri samting, long 
saed blong spirit, bifo oli stap olsem we 
oli stap long fes blong wol, Moses 3:5. 
Ol milian wol olsem hemia, bae hemia 
i no stat tu blong namba blong ol krie-
sen blong yu, Moses 7:30. Ol God oli 
bin oganaesem mo oli bin mekem ol he-
ven, Ebr 4:1. 

Kristin Man, Ol. Luk tu long 
Disaepol; Sent

Wan nem we oli givim long olgeta we 
oli stap biliv long Jisas Kraes. Nomata 
oli yusum toktok ia raon long wol, Lod 
i talem stret we olgeta tru pipol we oli 
stap folem Kraes oli olgeta Sent (Wok 
9:13, 32, 41; 1 Kor 1:2; D&K 115:4).
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Oli stap singaotem ol disaepol se oli 
Ol Kristin man, Wok 11:26. Sapos eni 
man i safa olsem wan Kristin, bae hem 
i no mas sem, 1 Pita 4:16. 

From kavenan ia we yufala i bin me-
kem, bae oli singaotem yufala ol pikinini 
blong Kraes, Mos 5:7. Olgeta we oli bi-
liv tru, olgeta we oli no ol memba blong 
Jos oli stap singaotem olgeta Ol Kristin 
man, Alma 46:13–16. 

Kronikel
Tufala buk long OlTesteman. Tufala 

i givim wan sot histri blong ol samting 
we oli hapen stat long Kriesen i go ka-
sem taem blong ofisol toktok blong Si-
rus we i letem Ol Man Jiu blong gobak 
long Jerusalem.

Fas Kronikel: Ol japta 1–9 oli givim lis 
blong ol famli laen stat long Adam i go 
kasem Sol. Japta 10 i rekodem ded blong 
Sol. Ol japta 11–22 oli tokbaot ol sam-
ting we oli bin hapen we i go wetem rul 
blong Deved. Ol japta 23–27 oli eksple-
nem se Solomon i kam king mo oli pu-
tum ol man Livae long oda folem wok 
blong olgeta. Japta 28 i eksplenem se 
Deved i givim oda long Solomon blong 
bildim wan tempol. Japta 29 i rekodem-
daon ded blong Deved.

Seken Kronikel: Ol japta 1–9 oli tok-
baot ol samting we oli bin hapen we i 
go wetem rul blong Solomon. Ol japta 
10–12 oli tokbaot rul blong boe blong 
Solomon, Rihoboam, long taem ia we 
yunaet kingdom blong Isrel i bin seraot 
long Not mo Saot kingdom. Ol japta 13–
36 oli tokbaot rul blong ol defren king 
kasem taem we Nebukadnesa i holem-
taet kingdom blong Juda. Buk i en we-
tem ofisol toktok blong Sirus we i talem 
se ol pikinini blong Juda we oli ol pri-
sena oli save gobak long Jerusalem.

Kros. Luk tu long Lav; No Laekem 
Nating, Fasin blong

Kros i fasin blong soemaot fasin blong 
yu. Lod i bin givim woning long olgeta 
Sent blong hem blong oli mas kontrolem 
kros blong olgeta (Mat 5:22). Ol papa mo 

mama, wetem ol pikinini tu, oli no save 
kros long olgeta o narawan insaed long 
famli. Insaed long skripja, plante taem 
oli tokbaot kros olsem faea (2 Nif 15:25; 
D&K 1:13).

Mo Ken i kros tumas, mo fes blong 
hem i kam nogud, Jen 4:5. Lod i slo 
blong stap kros, mo hem i gat bigfala 
sore, Sam 145:8. Wan gud toktok long 
man i save mekem tingting blong hem 
i kam kwaet, Prov 15:1. Fasin blong man 
i kros kwik i stap pulum rao i kam, be 
fasin blong man i gat longfala tingting 
i mekem man i kam kwaet, Prov 15:18 
(Prov 14:29). Mi wantem man i presem 
nem blong mi from mi stap holemtaet 
kros blong mi, Aes 48:9. Mi rere blong 
givhan long wan pipol we i stap mekem 
mi mi kros oltaem, Aes 65:2–3. 

Huia i slapem fes blong yu long raet 
saed, bae yu mas letem i slapem yu long 
narasaed tu, Mat 5:39. Ol papa, bambae 
yufala i no mas mekem samting long 
ol pikinini we i save mekem olgeta oli 
kros, Efes 6:4. 

From mi talem trutok long yufala, nao 
yufala i kros long mi, Mos 13:4. Bae mi 
panisim pipol ia long kros blong mi, 
Alma 8:29. 

God i no save mekem kros blong hem 
i girap agensem wan man, be nomo, ol-
geta we oli no luksave han blong God 
long evri samting, D&K 59:21. Mi, Lod, 
mi kros bigwan wetem ol nogud man, 
D&K 63:32. 

Kros, Bigfala Nogud Kros. Luk long 
Kros

Kros (blong Kraes). Luk tu long 
Golgota; Hangem Man long Kros, 
Fasin blong; Jisas Kraes; Pem Praes, 
Atonmen; Sakramen

Wud ia we oli hangem Jisas Kraes 
long hem (Mak 15:20–26). Tedei, plante 
long wol oli tekem kros olsem wan saen 
blong taem we oli hangem Kraes long 
kros, mo wan saen blong sakrifaes blong 
Hem we i pem praes blong man; be, Lod 
i putum ol saen blong Hemwan blong 
ripresentem Taem we Hem i Hang long 
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Kros mo sakrifaes ia blong Hem—bred 
mo wota blong sakramen (Mat 26:26–
28; D&K 20:40, 75–79). Long ol skripja, 
olgeta we oli tekem kros blong olgeta, 
oli olgeta we oli lavem Jisas Kraes tu-
mas we oli no save akseptem samting 
we i no olsem god mo oli no akseptem 
ol rabis fasin blong wol, mo oli obei ol 
komanmen blong Hem (JST, Mat 16:25–
26 [Apendiks]).

Yu kam, yu biaen long mi, Mak 10:21 
(3 Nif 12:30; D&K 23:6). Jisas i winim 
ded long kros mo i stap sidaon long 
raet saed blong bigfala jea blong God, 
Hib 12:2. 

Oli leftemap hem long kros mo oli ki-
lim hem i ded from ol sin blong wol, 
1 Nif 11:33. Olgeta we i bin stap stanap 
strong long ol kros blong wol, bae oli 
kasem kingdom blong God, 2 Nif 9:18. 
Papa blong mi i bin sendem mi blong 
oli save leftemap mi long kros, 3 Nif 
27:14–15. 

Hem we bae i no karem kros blong 
hem mo i no folem mi, mo i no stap obei 
long ol komanmen blong mi, hem ia, 
bambae mi no sevem hem, D&K 56:2. 

Luk, Pikinini blong Man we oli lefte-
map hem antap long kros, Moses 7:55. 

Kumora, Hil. Luk tu long Buk blong 
Momon; Moronae, Boe blong 
Momon; Smit, Josef Junia

Wan smol hil we i stap long Wes 
blong Niu Yok, long Yunaeted Stet blong 
Amerika. Long ples ia, wan profet blong 
bifo, we nem blong hem i Moronae i hae-
dem ol buk we oli wokem long gol, we 
hem i bin raetem ol rekod blong ol nesen 
blong Ol Man blong Nifae mo Ol Man 
blong Jared. Moronae we i laef bakegen 
long ded i lidim Josef Smit long hil ia 
long 1827, blong hem i givim ol buk ia 
long Josef Smit blong hem i transletem 
sam pat blong olgeta. Translesen ia, hem 
i Buk blong Momon.

Ol Man blong Nifae oli kam wanples 
long Kumora, Momon 6:2–4. Kumora i 
stap long wan graon we i gat fulap wota, 
Momon 6:4. Momon i haedem ol rekod 

long Hil Kumora, Momon 6:6. Evriwan 
long Ol Man blong Nifae oli bin kilim-
ded olgeta long Kumora, be twantefo 
blong olgeta nomo oli stap, Momon 6:11. 

Mifala i harem ol gudfala nius we oli 
kam long Kumora, D&K 128:20. 

Josef Smit i tekem ol buk long Hil 
Kumora, JS—H 1:42, 50–54, 59. 

Kworom. Luk tu long Prishud
Toktok ia, kworom, oli save yusum 

long tufala wei: (1) wan spesel grup 
blong ol man we oli semfala ofis long 
prishud. (2) Wan bigfala grup, o smol 
namba blong ol memba insaed long wan 
prishud grup we oli mas stap long wan 
miting blong save lidim bisnis blong Jos 
(D&K 107:28).

Oli tokbaot ol kworom ia, blong Fas 
Presidensi, blong Olgeta Twelef, mo 
blong Olgeta Seventi mo rilesensip bi-
twin wanwan long olgeta, D&K 107:22–
26, 33–34 (D&K 124:126–128). Ol desisen 
blong olgeta kworom ia, evriwan i mas 
agri long hem, D&K 107:27. Ol desisen 
blong wan kworom, oli mas mekem 
long stret mo gud fasin, D&K 107:30–
32. Oli tokbaot ol diuti blong ol presiden 
blong ol prishud kworom, D&K 107:85–
96. Kworom blong ol elda, oli stanemap 
blong olgeta man blong wok we oli stap 
oltaem, D&K 124:137. 

Laef. Luk tu long Laef we I No Save 
Finis; Laet, Laet blong Kraes

Fasin blong save stap long saed blong 
wol mo long saed blong spirit, mo hemia 
i posibol nomo tru long paoa blong God.

Mi putum long fored blong yu laef mo 
ol gud samting, Dut 30:15–20. Yu soem 
rod ia long mi we i blong go kasem laef, 
Sam 16:11. Man we i stret mo gud i gat 
longfala laef, Prov 21:21. 

Hem we i faenem laef bae i lusum 
laef ia: mo hem we i lusum laef blong 
hem from mi, bae i faenem laef ia ba-
kegen, Mat 10:39 (Mat 16:25; Mak 8:35; 
Luk 9:24; 17:33). Pikinini blong Man i no 
kam blong prapa spolem gud laef blong 
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man, be blong sevem olgeta, Luk 9:56. 
Long hem i gat laef, mo laef i laet blong 
ol man, Jon 1:4. Hem we i bilif long hem 
we i bin sendem mi, i aot finis long ded, 
hem i kam long laef, Jon 5:24. Mi nao 
rod ia, mi nao stamba blong trutok, mo 
mi mi stamba blong laef, Jon 14:6. Sa-
pos yumi gat hop long Kraes long laef 
ia nomo, yumi stap long trabol, 1 Kor 
15:19–22. Sapos yu traehad blong me-
kem ol fasin we God i wantem, i gat pro-
mes long laef naoia mo long laef we bae 
i stap kam, 1 Tim 4:8. 

Ol pikinini blong yumi oli save luk fo-
red long laef ia long Kraes, 2 Nif 25:23–
27. Laef ia, i taem blong man i rere blong 
mitim God, Alma 34:32 (Alma 12:24). 
Mi mi laet mo laef blong wol, 3 Nif 9:18 
(Mos 16:9; 3 Nif 11:11; Ita 4:12). 

Mi blesem olgeta we oli fetful nomata 
long laef ia o long ded, D&K 50:5. He-
mia nao ol laef we oli no save finis—
blong save God mo Jisas Kraes, D&K 
132:24. 

Hemia i wok mo glori blong mi—
blong mekem man i nomo save ded mo 
i kasem laef we i no save finis, Moses 
1:39. 

Laef Bakegen long Ded. Luk tu long 
Bodi; Ded, blong Bodi; Ded, Nomo 
Save, Fasin blong Nomo Save Ded; 
Jisas Kraes; Pem Praes, Atonmen; 
Spirit

Taem we spirit bodi i joen bakegen 
wetem bodi blong mit mo bun afta long 
ded. Afta long laef bakegen long ded, 
spirit mo bodi bae i no save seperet ba-
kegen, mo man i nomo save ded bake-
gen. Evriwan we i bin bon i kam long 
wol ia bae i laef bakegen from se Jisas 
Kraes i bin winim ded (1 Kor 15:20–22).

Jisas Kraes i fas man blong i laef ba-
kegen long ded long wol ia (Wok 26:23; 
Kol 1:18; Rev 1:5). Niu Testeman i gi-
vim plante pruf se Jisas i bin girap we-
tem bodi blong Hem blong mit mo bun: 
tumb blong Hem i bin emti, Hem i kakae 
fis mo hani, Hem i gat wan bodi blong 
mit mo bun, ol pipol oli tajem Hem, mo 
ol enjel oli talem se Hem i girap bake-

gen (Mak 16:1–6; Luk 24:1–12, 36–43; Jon 
20:1–18). Revelesen blong las dei i konfe-
mem se i tru we Kraes i bin laef bakegen 
long ded, mo evri man bae i laef bake-
gen long ded (Alma 11:40–45; 40; 3 Nif 
11:1–17; D&K 76; Moses 7:62).

Evri pipol bae oli laef bakegen be oli 
no stap long semfala glori (1 Kor 15:39–
42; D&K 76:89–98), mo i no evriwan we 
bae i laef bakegen long semfala taem 
(1 Kor 15:22–23; Alma 40:8; D&K 76:64–
65, 85; 88:96–102). Plante Sent oli bin laef 
bakegen long ded afta we Kraes i bin 
laef bakegen long ded (Mat 27:52). Ol-
geta we oli stret mo gud bae oli laef ba-
kegen long ded bifo olgeta nogud man, 
mo bae oli girap long Fas Laef Bakegen 
long Ded (1 Tes 4:16); olgeta we oli sin 
mo oli no sakem sin bae oli girap long 
lasfala laef bakegen long ded (Rev 20:5–
13; D&K 76:85).

Nomata bodi blong mi i go lus, be yet, 
taem bae mi gat bodi blong mit mo bun 
bae mi luk God, Job 19:26 (Moses 5:10). 
Bae mi openem gref blong yufala mo 
mekem yufala i girap, Esik 37:12. 

Ol gref oli open, mo plante bodi oli gi-
rap, Mat 27:52–53 (3 Nif 23:9). Lod i gi-
rap, Luk 24:34. Wan spirit i no gat mit 
mo bun olsem we yufala i stap luk mi, 
Luk 24:39. Mi mi laef bakegen long ded, 
mo mi mi laef, Jon 11:25. Olgeta Twelef 
Aposol oli tijim se Jisas i bin girap bake-
gen, Wok 1:21–22 (Wok 2:32; 3:15; 4:33). 
Tru long Kraes bae yumi evriwan bae i 
laef, 1 Kor 15:1–22. Olgeta we oli ded 
long Kraes bae oli girap faswan, 1 Tes 
4:16. Hem we i gat pat long fasfala laef 
bakegen long ded i gat blesing mo i tabu, 
Rev 20:6. 

Kraes i putumdaon laef blong hem, 
mo i tekem laef ia bakegen, blong hem 
i save mekem se olgeta dedman oli laef 
bakegen long ded, 2 Nif 2:8 (Mos 13:35; 
15:20; Alma 33:22; 40:3; Hil 14:15). Sa-
pos i no gat laef bakegen long ded bae 
yumi stap anda long paoa blong Setan, 
2 Nif 9:6–9. Laef bakegen long ded bae i 
pas long evri man, 2 Nif 9:22. Abinadae 
i tij long saed blong fasfala laef bakegen 
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long ded, Mos 15:21–26. Ol nogud man 
oli stap olsem se i no gat wan i pemaot 
man, be nomo oli brekem ol rop blong 
ded, Alma 11:41–45. Alma i eksplenem 
se ol sol oli stap olsem wanem bitwin 
ded mo laef bakegen long ded, Alma 
40:6, 11–24. 

Long taem we Lod i kam, olgeta ded-
man we oli ded long Kraes bae oli kam 
fored, D&K 29:13 (D&K 45:45–46; 88:97–
98; 133:56). Krae from olgeta we oli no 
gat hop blong wan laef bakegen long 
ded wetem glori, D&K 42:45. Olgeta we 
oli no bin save long loa bae oli gat pat 
long fasfala laef bakegen long ded, D&K 
45:54. Bae oli girap bakegen long ded mo 
bae oli no ded afta, D&K 63:49. Laef ba-
kegen long ded i fasin blong pemaot sol, 
D&K 88:14–16. Spirit mo samting we 
God i mekem wol ia wetem, oli joen tu-
geta oli no save seperet, oli kasem wan 
glad we i fulwan, D&K 93:33. Ol enjel 
we oli ol pipol we oli laef bakegen long 
ded oli gat bodi blong mit mo bun, D&K 
129:1. Wanem level blong waes yumi ka-
sem long laef ia, bae hem i stap wetem 
yumi long taem blong laef bakegen long 
ded, D&K 130:18–19. 

Laef Bifo Laef long Wol Ia. Luk tu 
long Kaonsel long Heven; Man, Ol 
Man; Stat, Stat long Stat; Wo we I 
Stap long Heven

Laef bifo laef long wol ia. Evri man mo 
woman i bin laef wetem God olsem ol 
spirit pikinini blong Hem bifo oli kam 
long wol ia olsem ol man wetem mit mo 
bun. Samtaem, oli singaotem hemia se, 
fasfala laef (Ebr 3:26).

Taem God i putum ol fandesen blong 
wol ia, evri pikinini blong God oli sing-
aot wetem glad, Job 38:4–7. Spirit i mas 
gobak long God ia we i givim spirit ia, 
Pri 12:7. Bifo mi mekem yu, mi save yu, 
Jerem 1:4–5. 

Yumi evriwan i pikinini blong hem, 
Wok 17:28. God i jusum yumi bifo stat 
blong wol ia, Efes 1:3–4. Yumi mas fo-
lem Papa blong ol spirit, Hib 12:9. Ol 
enjel we oli kipim fasfala laef blong ol-

geta, hem i holemtaet ol jen we i no gat 
en blong olgeta, Jud 1:6 (Ebr 3:26). Lod 
i sakemaot Devel mo ol enjel blong hem, 
Rev 12:9. 

Oli bin singaotem olgeta mo mekem 
olgeta i rere stat long taem we wol i bin 
stat, Alma 13:3. 

Kraes i bin lukluk ples we i bigwan tu-
mas blong taem we i no save finis, mo 
evri bigfala grup blong ol enjel blong he-
ven we oli saen, hemia, bifo hem i bin 
mekem wol ia, D&K 38:1. Man i bin stap 
tu long stat wetem God, D&K 93:29 (Hil 
14:17; D&K 49:17). Olgeta hae man mo 
olgeta bigfala man we Lod i bin jusum 
olgeta long stat blong oli stap olsem ol 
man blong rul insaed long Jos Ia blong 
God, D&K 138:53–55. Plante oli bin ka-
sem ol fas lesen blong olgeta long wol 
blong ol spirit, D&K 138:56. 

Evri samting oli bin krietem long 
saed blong spirit bifo oli kam long wol, 
Moses 3:5. Mi bin mekem wol, mo man 
bifo oli kam man we i gat mit mo bun, 
Moses 6:51. Ebraham i bin luk ol spirit 
we oli God i bin oganaesem bifo wol i 
stat, Ebr 3:21–24. 

Laef we I No Gat En. Luk long Laef 
we I No Save Finis

Laef we I No Save Finis. Luk tu long 
Hat blong King; Kam Olsem Wan 
God; Laef; Pem Praes, Atonmen; 
Selestial Glori

Blong stap laef blong oltaem olsem ol 
famli long ples we God i stap long hem 
(D&K 132:19–20, 24, 55). Laef we i no 
save finis i presen we i moa bigwan we 
God i givim long ol man.

Yufala i gat ol toktok blong laef we i 
no save finis, Jon 6:68. Mo laef ya, hem i 
min se man i save yu, we yu nomo yu tru 
God, mo i save mi, se mi, Jisas Kraes, we 
yu yu sanem mi mi kam, Jon 17:3 (D&K 
132:24). Traehad blong gohed gud long 
Kristin laef, mo bambae yu kasem laef 
we i no save finis, 1 Tim 6:12. 

Ol pipol oli fri blong jusum fridom 
mo laef we i no save finis, 2 Nif 2:27 (Hil 
14:31). Blong gat tingting blong spirit, 
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hem i laef we i no save finis, 2 Nif 9:39. 
Afta yufala i stap long stret mo smol rod 
we i lid i go long laef we i no save finis, 
2 Nif 31:17–20. Blong biliv long Kraes, 
mo blong stap strong kasem en, i laef 
we i no save finis, 2 Nif 33:4 (3 Nif 15:9). 

Hem we i gat laef we i no save finis, 
hem i rij, D&K 6:7 (D&K 11:7). Laef we 
i no save finis, i presen blong God we 
i moa bigwan long evri narafala presen 
blong hem, D&K 14:7 (Rom 6:23). Ol-
geta we oli laef long stret mo gud fasin 
bae oli kasem pis long wol ia, mo laef 
we i no save finis long wol we bae i kam, 
D&K 59:23. Olgeta we oli stap strong ka-
sem en bae oli gat wan hat blong king 
blong laef we i no save finis, D&K 66:12 
(D&K 75:5). Evriwan we i bin ded be oli 
no kasem save long gospel ia, we bae oli 
akseptem sapos mi bin letem olgeta oli 
stap, bae oli gat ples long selestial king-
dom blong God, D&K 137:7–9. 

Wok mo glori blong God i blong me-
kem man i nomo save ded mo i kasem 
laef we i no save finis, Moses 1:39. God 
i givim laef we i no save finis long olgeta 
we oli stap obei, Moses 5:11. 

Laen blong Amalek (OlTesteman)
Wan traeb blong Arabia we i stap long 

draeples blong Paran, bitwin Araba mo 
Mediterenian Si. Oli stap mekem wo 
oltaem wetem ol Hibru stat long taem 
blong Moses (Eks 17:8) kasem taem 
blong Sol mo Deved (1 Saml 15; 27:8; 
30; 2 Saml 8:11–12).

Laen blong Ebraham. Luk long 
Ebraham—Laen blong Ebraham

Laen blong Isrel. Luk long Isrel

Laet, Laet blong Kraes. Luk tu long 
Jisas Kraes; Tabu Spirit; Tingting; 
Trutok; Waes, Ol Spirit

Paoa long bodi, paoa, o fos we i kam 
long heven, we i kam long God tru Kraes 
mo i givim laef mo laet long evri sam-
ting. Hem i loa ia we, tru long hem, oli 
kontrolem evri samting long heven mo 
long wol (D&K 88:6–13). Hem i helpem 
tu ol pipol blong andastanem ol trutok 

blong gospel, mo i help blong putum 
olgeta long rod blong gospel we i lidim 
olgeta long fasin blong sevem man (Jon 
3:19–21; 12:46; Alma 26:15; 32:35; D&K 
93:28–29, 31–32, 40, 42).

Laet blong Kraes, oli no mas miksim 
wetem Tabu Spirit. Laet blong Kraes i 
no wan man. Hem i wan fos we i kam 
long God mo i mekem wan i rere blong 
kasem Tabu Spirit. Hem i wan fos blong 
mekem gud insaed long laef blong evri 
pipol (Jon 1:9; D&K 84:46–47).

Wan wei we laet blong Kraes i kamaot 
long hem, i waes o tingting, we i helpem 
wan blong jusum bitwin raet mo rong 
(Moro 7:16). Taem ol pipol oli stap kam 
blong lanem moa abaot gospel, tingting 
blong olgeta i kam blong kasem sam-
ting moa isi (Moro 7:12–19). Ol pipol we 
oli mekem folem laet blong Kraes oli go 
kasem gospel blong Jisas Kraes (D&K 
84:46–48).

Lod i laet blong mi, Sam 27:1. Bae 
yumi wokbaot long laet blong Lod, Aes 
2:5 (2 Nif 12:5). Lod bae i wan laet we i 
no gat en, Aes 60:19. 

Tru Laet i saenem rod blong evri man 
we i kam long wol ia, Jon 1:4–9 (Jon 3:19; 
D&K 6:21; 34:1–3). Mi mi laet blong wol, 
Jon 8:12 (Jon 9:5; D&K 11:28). 

Wanem we i olsem laet, i gud, Alma 
32:35. Kraes i laef mo i laet blong wol, 
Alma 38:9 (3 Nif 9:18; 11:11; Ita 4:12). 
Spirit blong Kraes i stap wetem evri man 
blong hem i save gud aot long nogud, 
Moro 7:15–19. 

Wanem we i kam long God, i laet; mo 
laet ia i gro i saen gud mo i saen moa 
gud bakegen kasem dei we i stret gud 
evriwan i kam, D&K 50:24. Spirit i givim 
laet i go long evri man, D&K 84:45–48 
(D&K 93:1–2). Hem we i obei long ol ko-
manmen blong hem i kasem laet mo tru-
tok, D&K 93:27–28. Laet mo trutok oli 
livim nogudwan ia fogud, D&K 93:37. 

Lakomuniong. Luk long Sakramen

Lamonae. Luk tu long Amon, Boe 
blong Mosaea

Long Buk blong Momon, hem i wan 
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king blong Ol Man blong Leman, we 
Spirit blong Lod wetem ol tijing blong 
Amon tu, i bin jenisim hem (Alma 17–
19).

Lanwis. Luk tu long Lanwis, Presen 
blong Toktok long Ol

Ol toktok, we oli raetem o talem, we 
oli putum tugeta i folem wan spesel pa-
ten blong save pasem infomesen, ting-
ting mo aedia. Olsem wanem yumi 
yusum lanwis i soem olsem wanem 
filing blong yumi i stap long God mo 
ol narafala pipol. Long Seken  Kaming 
blong Jisas Kraes, bae Lod i givim long 
evri man, wan lanwis we i klin gud  
(Sef 3:8–9).

Wan simbol blong toktok. Olgeta Sent 
oli mas lukaot long maot blong olgeta, 
we i minim se oli mas kontrolem toktok 
blong olgeta. Lanwis, i tokbaot ol lanwis 
mo ol pipol. Long en, evri ni bae i bo-
daon mo evri maot blong i konfes long 
God (Aes 45:23; Rom 14:11).

Ful wol i bin gat wan lanwis nomo, 
Jen 11:1. Lod i mekem lanwis blong ful 
wol i fasfas, Jen 11:4–9. Kipim maot 
blong yu blong i talem ol rabis toktok, 
Sam 34:13 (1 Pita 3:10). Huia i holem-
taet ol toktok blong hem mo maot blong 
hem i kipim sol blong hem aot long tra-
bol, Prov 21:23. 

Evri man i harem olgeta oli toktok 
long lanwis blong hemwan bakegen, 
Wok 2:1–6. Sapos eni man i no kontro-
lem maot blong hem, relijin blong man 
ia i nating, Jemes 1:26. Sapos wan man 
i no spolem man tru long toktok blong 
hem, nao man ia i wan man we i stret 
evriwan, Jemes 3:1–13. Bae oli prijim 
gospel i go long evri nesen, famli, lan-
wis mo pipol, Rev 14:6–7 (2 Nif 26:13; 
Mos 3:13, 20; D&K 88:103; 112:1). 

Lod i toktok long ol man folem lan-
wis blong olgeta, 2 Nif 31:3 (D&K 1:24). 
Benjamin i tijim ol boe blong hem long 
lanwis blong ol papa blong hem, blong 
oli save kam man blong haremsave sam-
ting, Mos 1:2–5. Lod i letem long evri 
kantri, long ol kantri blong olgeta bake-

gen mo lanwis, blong tijim toktok blong 
hem, Alma 29:8. Ol buk ia bae oli mas 
go aot long evri kantri, famli, lanwis, mo 
pipol, Alma 37:4. 

Lukaot blong kasem toktok blong mi; 
nao bae tang blong yu bae i fri, D&K 
11:21. Hem we lanwis blong hem i sofsof 
mo i leftemap tingting, hem, hem i kam 
long God sapos hem i obei long ol odi-
nens blong mi, D&K 52:16. Evri man bae 
i harem gospel we i fulwan long mama 
lanwis blong hem, D&K 90:11. Mas kam 
blong save gud evri stret lanwis blong 
wanwan ples, mo ol mama lanwis, mo 
ol pipol, D&K 90:15. 

Adam mo ol pikinini blong hem oli 
stap yusum wan lanwis we i klin gud 
mo i no doti, Moses 6:5–6, 46. God i bin 
givim long Inok wan paoa blong lan-
wis we i gat bigfala paoa, Moses 7:13. 

Lanwis, Presen blong Toktok long 
Ol. Luk tu long Lanwis; Presen 
blong Spirit, Ol

Wan presen we i kam long Tabu Spirit 
we i letem wanwan man o woman we 
i gat insperesen blong toktok, andasta-
nem, o intepretem wan lanwis we man i 
no save gud long hem. Mifala i bilif long 
presen blong tanem ol lanwis (TbB 1:7).

Oli fulap long Tabu Spirit, mo stat 
blong toktok long ol nara lanwis, Wok 
2:4. Hem we i toktok long wan lanwis 
we man i no save, be God i save, 1 Kor 
14:1–5, 27–28. Lanwis i wan saen long ol-
geta we oli no stap biliv, 1 Kor 14:22–28. 

Afta i kam baptaes blong faea mo 
blong Tabu Spirit; mo afta yufala i save 
toktok wetem ol lanwis blong ol enjel, 
2 Nif 31:13–14. Amaleki i askem strong 
long ol man blong biliv presen blong 
toktok long plante lanwis, Omnae 1:25. 

Mi givim long samfala blong oli tok-
tok long ol lanwis; long wan narafala-
wan, mi givim blong hem i save talem 
mining blong ol lanwis, D&K 46:24–25 
(1 Kor 12:10; Moro 10:8, 15–16). Yu gi-
vim presen blong toktok ol lanwis i kam 
bigwan long ol pipol blong yu, D&K 
109:36. 
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Lasaros. Luk tu long Mata; Meri blong 
Betani

Long Niu Testeman, hem i brata blong 
Mata mo Meri. Jisas i bin mekem hem 
i girap long ded (Jon 11:1–44; 12:1–2, 
9–11). Hemia i no semfala Lasaros olsem 
man ia we i sap askem mane long para-
bol we Jisas i bin tijim (Luk 16:19–31).

Las Dei, Ol Lata Dei. Luk tu long 
Saen blong Ol Taem, Ol; Seken 
Kaming blong Jisas Kraes

Taem we yumi stap long hem naoia. 
Ol dei (o dispensesen blong taem) jes 
bifo Seken Kaming blong Lod

Bae mi talemaot long yufala ol sam-
ting we bae i kamtru long yufala long 
ol las dei, Jen 49:1. Ridima bae i stanap 
long lata dei long wol ia, Job 19:25. Long 
ol las dei, haos blong Lod bae i stanap, 
Aes 2:2. 

Long ol las dei, ol taem blong denja 
bambae oli kam, 2 Tim 3:1–7. Ol man 
blong jik long ol las dei bae oli tanem 
baksaed long Seken Kaming, 2 Pita 3:3–
7. 

Mi profesae long yufala long saed 
blong ol las dei, 2 Nif 26:14–30. 

Bae olsem ia nao oli mas singaotem 
jos blong mi long ol las dei, we i Jos Ia 
blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent, 
D&K 115:4. 

Kraes bae i kam long ol las dei, Moses 
7:60. 

Las Sapa. Luk tu long Pasova; 
Sakramen

Folem Niu Testeman, hem i las kaekae 
we Jisas i kakae bifo oli arestem Hem 
mo oli hangem Hem long kros (Luk 
22:14–18). Hem mo Olgeta Twelef Apo-
sol blong Hem oli bin kakae kaekae ia 
long taem blong Pasova (Mat 26:17–30; 
Mak 14:12–18; Luk 22:7–13).

Sevya i blesem bred mo waen mo i 
givim i go long ol Aposol, Mat 26:26–
29 (Mak 14:22–25; Luk 22:7–20). Jisas i 
wasem ol leg blong ol Aposol, Jon 13. 
Oli givim nem blong Judas se hem i 
man blong letem Jisas long han blong 

enemi blong hem, Jon 13:21–26 (Mat 
26:20–25). 

Lav. Luk tu long Agens, Filing blong; 
Jareti; Sore

Bigfala komitmen mo filing. Blong 
gat lav i go long God, i we yu komi-
tim yu, yu wosipim, yu gat respek, yu 
kwaet, yu gat sore, yu gat fogivnes, yu 
gat lav mo sore, yu gat gladhat, yu gi-
vim seves, yu talem tangkyu, yu kaen. 
Eksampol blong lav blong God we 
i moa bigwan long ol pikinini blong 
Hem i stap long bigfala Atonmen blong 
Jisas Kraes.

Yu mas lavem neba blong yu olsem 
yu lavem yuwan, Lev 19:18 (Mat 5:43–
44; 22:37–40; Rom 13:9; Gal 5:14; Jem 
2:8; Mos 23:15; D&K 59:6). Yu mas la-
vem Lod we i God blong yu wetem ful 
hat blong yu, Dut 6:5 (Moro 10:32; D&K 
59:5). Lod we i God blong yu bae i pru-
vum yu, blong yu save sapos yu lavem 
Lod we i God blong yu, Dut 13:3. Huia 
Lod i lavem, Hem i stretem hem, Prov 
3:12. Wan fren i gat lav long evri taem, 
Prov 17:17. 

God i lavem wol tumas, nao i givim 
wan stret pikinini nomo blong hem, Jon 
3:16 (D&K 138:3). Lavlavem yufala; ol-
sem we mi mi lavem yufala, Jon 13:34 
(Jon 15:12, 17; Moses 7:33). Sapos yu la-
vem mi, obei long ol komanmen blong 
mi, Jon 14:15 (D&K 42:29). I no gat man 
i lavem ol fen blong hem moa i winim 
man we i lusum laef blong hem blong 
i sevem ol fren blong hem, Jon 15:13. 
?Pita, yu yu lavem mi moa i winim ol 
narafala ia? Yu givim kakae long ol smol 
sipsip blong mi, Jon 21:15–17. I no gat 
wan samting bae i seperetem yumi long 
lav blong God long Kraes, Rom 8:35–39. 
God i putumgud plante samting oli rere 
finis blong ol man we oli lavem hem, 
1 Kor 2:9. Tru long lav, givgivhan long 
yufala, Gal 5:13. Ol hasban, lavem waef 
blong yufala, Efes 5:25 (Kol 3:19). No la-
vem wol, 1 Jon 2:15. God i lav, 1 Jon 4:8. 
Mifala i lavem hem, from se hem i lavem 
mifala faswan, 1 Jon 4:19. 
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Kraes i bin safa from se hem i gat lav 
mo kaen fasin long ol man, 1 Nif 19:9. 
Gohed wetem wan lav long God mo 
long evri man, 2 Nif 31:20. Bae yufala 
i tijim ol pikinini blong yufala blong la-
vem mo givim seves long yufala, Mos 
4:15. Yufala i bin wantem blong singim 
singsing blong lav blong pemaot man, 
bae mi askem, ?yufala i save filim sam-
ting ia naoia?, Alma 5:26. Yufala i letem 
Tabu Spirit i lidim yufala, blong yufala i 
save wet longtaem, i gat fulap lav, Alma 
13:28. Meksua se yu kontrolem ol filing 
blong yu, blong mekem se yu save fu-
lap wetem lav, Alma 38:12. I no bin gat 
eni rao long graon, from lav blong God 
we i bin stap insaed long hat blong ol 
pipol, 4 Nif 1:15. Evri samting we i in-
vaetem man blong lavem God, i kamaot 
long God, Moro 7:13–16. Bigfala lav i 
stret lav blong Kraes, Moro 7:47. Lav we 
i stret gud i sakemaot evri fraet, Moro 
8:16 (1 Jon 4:18). 

Lav i mekem man i inaf long wok ia, 
D&K 4:5 (D&K 12:8). Fasin blong yumi 
kam tabu i kamtru long olgeta evriwan 
we oli lavem God mo wok blong hem, 
D&K 20:31. Sapos yu lavem mi, bam-
bae yu mas wok blong mi mo stap obei 
long evri komanmen blong mi, D&K 
42:29 (Jon 14:15). Yu mas soemaot wan 
lav we i bigwan moa long hem we yu 
bin tok strong long hem, D&K 121:43. 

Ol man oli bin lavem Setan i moa we 
oli lavem God, Moses 5:13, 18, 28. 

Lea. Luk tu long Jekob, Boe blong 
Aesak; Leban, Brata blong Rebeka

Long OlTesteman, hem i bigfala gel 
blong Leban mo wan long ol waef blong 
Jekob (Jen 29). Lea i kam mama blong si-
kis boe mo wan gel (Jen 29:31–35; 30:17–
21).

Leban, Brata blong Rebeka. Luk tu 
long Rebeka

Long OlTesteman, hem i wan brata 
blong Rebeka mo papa blong Lea mo 
Rejel, we oli ol waef blong Jekob (Jen 
24:29–60; 27:43–44; 28:1–5; 29:4–29; 
30:25–42; 31).

Leban, Wajman blong Ol Buk we 
Oli Mekem Wetem Bras. Luk tu 
long Buk we Oli Bin Mekem Wetem 
Bras, Ol

Long Buk blong Momon, hem i man 
we i bin holem ol buk we oli wokem 
long bras, long Jerusalem long taem 
blong famli blong Lihae. Leban i bin sti-
lim mo i traem blong kilimded Nifae mo 
ol brata blong hem (1 Nif 3:1–27). Spirit 
i bin lidim Nifae blong kilimded Leban 
blong save karem ol buk ia (1 Nif 4:1–26).

Leman. Luk tu long Lihae, Papa blong 
Nifae; Leman, Ol Man blong

Long Buk blong Momon, hem i big-
fala boe blong Lihae mo Saraea mo hem 
i bigfala brata blong Nifae (1 Nif 2:5). 
Leman, plante taem, i jusum blong me-
kem nogud samting be i no gud samting.

Leman i komplen i toktok agensem 
papa blong hem, 1 Nif 2:11–12. Hem i 
go agensem brata blong hem, Nifae, we 
i stret mo gud, 1 Nif 7:6 (1 Nif 3:28–
29). Hem i no kakae frut blong tri blong 
laef long visen blong Lihae, 1 Nif 8:35–
36. Oli singaotem wan trabol i kam long 
Leman mo olgeta we oli stap folem hem, 
2 Nif 5:21 (Alma 3:7). 

Leman, Ol Man blong. Luk tu long 
Buk blong Momon; Leman; Nifae, 
Ol Man blong

Oli wan grup blong ol pipol insaed 
long Buk blong Momon, we plante 
long olgeta oli kamaot long laen blong 
Leman, we i bigfala boe blong Lihae. Oli 
bin filim se Nifae mo laen blong hem oli 
mekem nogud long olgeta (Mos 10:11–
17). From hemia, oli go agensem Ol Man 
blong Nifae mo oli sakemaot ol tijing 
blong gospel. Be, i no longtaem afta we 
Jisas Kraes i bon i kam long wol ia, Ol 
Man blong Leman oli akseptem gospel 
mo fasin blong olgeta i bin moa stret mo 
gud bitim hemia blong Ol Man blong 
Nifae (Hil 6:34–36). Tu handred yia afta 
we Kraes i visitim Ol Amerika, tugeta, 
Ol Man blong Leman mo Ol Man blong 
Nifae oli kam ol nogud pipol mo oli stat 
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blong stap faet agensem olgeta. Samples 
long 400 a.k.b., Ol Man blong Leman oli 
prapa spolem gud fulwan nesen blong 
Ol Man blong Nifae.

Ol Man blong Leman oli winim laen 
blong Nifae, 1  Nif 12:19–20. Ol Man 
blong Leman oli no laekem nating Ol 
Man blong Nifae, 2 Nif 5:14. Bae Ol Man 
blong Leman oli mekem trabol long ol 
laen blong Ol Man blong Nifae, 2 Nif 
5:25. Buk blong Momon bae i putumbak 
long Ol Man blong Leman, save ia blong 
ol papa blong olgeta bifo, mo gospel ia 
blong Jisas Kraes, 2 Nif 30:3–6 (Taetol 
pej blong Buk blong Momon). 

Ol Man blong Leman oli wan haf 
blong Ol Man Jiu, D&K 19:27. Bifo Lod 
i kam, Ol Man blong Leman bae oli kam 
antap semmak olsem ros flaoa i open 
gud, D&K 49:24. 

Lemyul. Luk tu long Leman; Lihae, 
Papa blong Nifae; Leman, Ol Man 
blong

Long Buk blong Momon, hem i 
nambatu boe blong Lihae, mo i wan 
long ol bigfala brata blong Nifae. Hem 
i joenem Leman blong agensem Nifae.

Lihae i askem strong long Lemyul 
blong hem i stap strong mo semmak ol-
sem wan vale, 1 Nif 2:10. Hem i kros 
long Nifae mo i lisin long Leman, 1 Nif 
3:28. Ol Man blong Lemyul oli kaon-
tem olgeta i stap wetem Ol Man blong 
Leman, Jek 1:13–14 (Alma 47:35). 

Leprosi
Wan bigfala nogud sik blong skin, we 

oli tokbaot long OlTesteman mo Niu 
Testeman. Plante pipol we oli save gud 
olgeta oli bin kasem sik ia, mo Moses 
tu (Eks 4:6–7), sista blong hem, Miriam 
(Nam 12:10), Neman (2 King 5), mo King 
Usia (2 Kron 26:19–21).

Jisas i mekem plante pipol oli kam 
gud bakegen long sik ia leprosi, Mat 
8:2–4 (Mak 1:40–45; Luk 5:12–15; 3 Nif 
17:7–9). Jisas i mekem ol tenfala man we 
oli kasem sik leprosi oli kam gud bake-
gen, Luk 17:11–19. 

Leta blong Pol, Ol. Luk tu long Pol; ol 
taetol blong wanwan leta

Fotin buk insaed long Niu Testeman 
we Aposol Pol i bin raetem olgeta i go 
long ol memba blong Jos. Oli seremaot 
olgeta leta ia long ol grup we i go olsem:

Fas mo Seken Tesalonaeka (50–51 a.k.b.)
Pol i raetem ol leta ia i go long ol 

man long Tesalonaeka, taem hem i stap 
long Korin, long taem blong seken mi-
sinari wokbaot blong hem. Oli tokbaot 
wok blong hem long Tesalonaeka long 
Ol Wok 17. Hem i wantem gobak long 
Tesalonaeka, be hem i no bin save me-
kem (1 Tes 2:18). Taswe, hem i sendem 
Timoti i go toktok gud long ol konvet 
mo tekem toktok i go long saed blong 
olsem wanem nao oli stap mekem. Fas 
leta i risal blong tangkyu blong hem 
long taem we Timoti i kambak. Seken 
leta, hem i bin raetem i no longtaem afta.

Fas and Seken Korin, Galesia, Rom (55–
57 a.k.b.)

Pol i raetem ol leta ia long ol man 
Korin long taem blong nambatri misi-
nari wokbaot blong hem, blong ansa-
rem ol kwestin mo blong stretem fasin 
blong wok olbaot we i bin stap long me-
del blong olgeta Sent long Korin.

Leta i go long Ol Man Galesia, ating 
hem i raetem i go long plante yunit blong 
Jos raon long Galesia. Sam memba blong 
Jos oli bin stap livim gospel blong stap 
folem loa blong Ol Man Jiu. Long leta 
ia, Pol i stap eksplenem stamba tingting 
blong loa blong Moses mo hamas nao i 
impoten blong gat wan relijin long saed 
blong spirit.

Pol i raetem leta i go long Ol Man 
Rom taem hem i stap long Korin, blong 
mekem ol Sent blong Rom blong oli rere 
blong kasem wan visit we bae hem i me-
kem long olgeta. Leta ia i blong talemaot 
tu bakegen ol doktrin we samfala man 
Jiu we oli jenisim laef i kam long Kris-
tin laef oli bin stap askem.

Filipae, Kolosi, Efesas, Filimon, Hibrus 
(60–62 a.k.b.)

Pol i raetem ol leta ia taem hem i bin 
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stap long kalabus blong fas taem long 
Rom.

Pol i raetem leta i go long Ol Man 
Filipae blong talemaot tangkyu blong 
hem mo lav blong hem long ol Sent 
long Filipae mo blong leftemap tingting 
blong olgeta from oli harem nogud we 
hem i stap long kalabus longtaem.

Pol i raetem leta i go long Ol Man 
Kolosi afta we wan ripot i kamaot se ol 
Sent long Kolosi oli stap foldaon long 
bigfala mistek. Oli stap bilivim se fasin 
blong kam stret gud evriwan i kam taem 
oli stap obei fulwan long ol odinens we 
man i save luk nomo, be i no taem wan i 
stap traem blong kasem fasin olsem he-
mia blong Kraes.

Leta i go long Ol Man Efesas i impo-
ten tumas, from se hem i tekem ol tijing 
blong Pol long saed blong Jos Ia blong 
Kraes.

Leta i go long Filimon i wan prae-
vet leta abaot Onesimas, wan slef we 
i bin stilim masta blong hem, Filimon, 
mo i ronwe i go long Rom. Pol i sendem 
Onesimas i gobak long masta blong hem 
wetem leta ia we i askem Masta blong 
fogivim Onesimas.

Leta blong Pol i go long Ol Man 
Hibru, Pol i raetem i go long Ol Jiu we 
oli memba blong Jos, blong winim ting-
ting blong olgeta se loa blong Moses i 
kamtru finis tru long Kraes, mo we 
gospel loa blong Kraes nao i tekem ples 
blong hem.

Fas mo Seken Timoti, Taetas (64–
65 a.k.b.)

Pol i bin raetem ol leta ia afta we hem 
i kamaot long kalabus long Rom long 
fas taem.

Pol i bin go long Efesas, mo long ples 
ia hem i livim Timoti i stap blong hem 
i stopem sam defren kaen toktok, mo 
hem i gat tingting blong kambak. Hem 
i bin raetem fas leta i go long Timoti, 
ating taem hem i stap long Masedonia, 
blong givim kaonsel mo blong leftemap 
tingting blong hem blong mekem wok 
blong hem.

Pol i bin raetem leta i go long Taetas 

long wan taem we hem i bin aot long ka-
labus. Maet hem i visitim Krit, long ples 
we Taetas i stap wok long hem. Leta ia, 
plante taem i lukluk long saed blong fa-
sin blong laef stret mo gud, mo i lukluk 
long saed blong disiplin insaed long Jos.

Pol i bin raetem seken leta blong hem 
long Timoti taem hem i go long kalabus 
long nambatu taem, i no longtaem bifo 
we hem i ded from bilif blong hem. Leta 
ia, i tekem ol las toktok blong Pol mo i 
soem bigfala paoa long tingting blong 
hem, mo i soem tras ia we hem i fesem 
ded wetem.

Levitikas
Wan buk long OlTesteman we i tok-

baot ol diuti blong ol pris long Isrel. 
Hem i tokbaot bigwan tabu fasin blong 
God mo standet we ol pipol blong Hem 
oli laef folem blong save kam tabu. 
Stamba tingting blong hem i blong ti-
jim ol klin tingting mo ol trutok blong 
relijin blong loa blong Moses tru long ol 
seremoni. Moses i bin raetem buk blong 
Levitikas.

Ol japta 1–7 oli eksplenem ol odinens 
long saed blong sakrifaes. Ol japta 8–10 
oli tokbaot seremoni long saed blong 
konsekresen blong pris. Japta 11 i eks-
plenem wanem oli save o no save ka-
kae mo wanem i klin o no klin. Japta 
12 i tokbaot ol woman afta we pikinini 
i bon long wol. Ol japta 13–15 oli ol loa 
we oli tokbaot fasin blong no stap klin 
we i mekem wan i no save tekpat long 
ol seremoni. Japta 16 i tokbaot seremoni 
blong folem long Dei blong Atonmen. Ol 
japta 17–26 oli givim wan standet blong 
ol loa we i lukluk long fasin blong luk-
luk long relijin mo ol nara samting. Japta 
27 i eksplenem se Lod i givim oda long 
Isrel blong konsekretem ol krop, ol grup 
blong animol, mo ol buk blong olgeta i 
go long Lod.

Liahona
Long Buk blong Momon, wan bol 

we oli wokem long bras wetem tu ni-
del we i givim daereksen—olsem wan 
kampas—mo tu, i givim ol instraksen 
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long saed blong spirit i go long Lihae 
mo olgeta we oli stap folem hem taem 
oli bin stret mo gud. Lod i bin givim 
Liahona mo i bin stap givim ol instrak-
sen tru long hem.

Lihae i faenem wan bol we oli wo-
kem long bras wetem tu nidel we i stap 
poenem wei we Lihae mo famli blong 
hem oli mas go folem, 1 Nif 16:10. Bol 
ia i wok folem fet mo fasin blong ol-
geta blong gat strong tingting blong 
wok, 1  Nif 16:28–29 (Alma 37:40). 
Benjamin i givim bol long Mosaea, Mos 
1:16. Bol o daerekta ia, oli singaotem 
Liahona, Alma 37:38. Liahona, oli kom-
perem long toktok blong Kraes, Alma 
37:43–45. 

Olgeta Tri Witnes blong Buk blong 
Momon oli luk we oli givim daerekta 
long Lihae, D&K 17:1. 

Libeti Kalabus, Misuri (YSA). Luk tu 
long Smit, Josef Junia

Wan smol kalabus we oli holem Pro-
fet Josef Smit mo ol narawan oli prisena 
long hem we oli no mekem wan rong, 
hemia stat long Novemba 1838 i go ka-
sem Epril 1839. Taem oli bin stap long 
hadtaem ia, Josef i kasem samfala reve-
lesen, i talemaot samfala profesi, mo i 
bin kasem insperesen blong raetem wan 
impoten leta i go long olgeta Sent, mo 
samfala pat blong leta ia i stap long Dok-
trin mo Ol Kavenan 121–123.

Lihae, Jif Lida blong Ol Ami blong 
Ol Man blong Nifae

Long Buk blong Momon, hem i jif lida 
blong ol ami blong Ol Man blong Nifae 
(Alma 43:35–53; 49:16–17; 52:27–36; 53:2; 
61:15–21).

Lihae, Misinari we I Wan Man blong 
Nifae. Luk tu long Hileman, Boe 
blong Hileman

Long Buk blong Momon, hem i wan 
boe blong Hileman, we i wan boe blong 
Hileman. Lihae i wan bigfala misinari 
(Hil 3:21; 4:14).

Oli givim nem blong hem Lihae, blong 

i tingbaot fas papa blong hem, Hil 5:4–
6. Wetem Nifae, hem i mekem plante 
oli konvet, i go long kalabus, faea i rao-
nem hem, mo i toktok wetem ol enjel, 
Hil 5:14–48. Hem i kasem plante reve-
lesen evri dei, Hil 11:23. 

Lihae, Papa blong Nifae
Long Buk blong Momon, hem i wan 

Hibru profet we i lidim famli blong hem 
mo olgeta we oli folem hem aot long 
Jerusalem i go long wan promes graon 
long Wes saed blong wol samples long 
600  b.k.b. Lihae i bin fas profet long 
medel blong ol pipol blong hem insaed 
long Buk blong Momon.

Lihae i bin ronwe long Jerusalem, we-
tem famli blong hem, folem oda blong 
Lod (1 Nif 2:1–4). Hem i kamaot long 
laen long Josef, we oli bin salem hem i 
go long Ijip (1 Nif 5:14) Lod i givim hem 
wan visen blong tri blong laef (1 Nif 8:2–
35). Lihae mo ol boe blong hem oli bil-
dim wan sip mo oli sel i go long Wes 
saed blong wol (1 Nif 17–18). Hem mo 
laen blong hem oli go stap long wan niu 
graon (1 Nif 18:23–25). Bifo hem i ded, 
Lihae i blesem ol boe blong hem, mo i ti-
jim olgeta abaot Kraes mo taem we Buk 
blong Momon bae i kamtru long ol lata 
dei (2 Nif 1:1–4:12).

Buk blong Lihae: Josef Smit i stat we-
tem buk blong Lihae taem hem i bin stap 
transletem Buk blong Momon. Hem i 
histri we Momon i raetemsot aot long 
ol buk blong Lihae. Afta we hem i bin 
transletem 116 pej we oli raetem, we i 
translesen blong buk ia, Josef i bin gi-
vim ol pej ia we oli raetem i go long 
Martin Haris, we i bin wok smol taem 
olsem man blong raet blong Josef, long 
wok blong translesen blong Buk blong 
Momon. Ol pej ia oli bin lus afta. Josef 
i no bin transletem bakegen buk blong 
Lihae blong riplesem hemia we i lus, be, 
hem i transletem ol narafala histri aot 
long ol buk we oli wokem long gol (lul 
long ol fas toktok blong D&K 3; 10). Ol 
narafala histri ia, naoia oli ol fasfala si-
kis buk blong Buk blong Momon.
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Limhae. Luk tu long Noa, Boe blong 
Senif

Insaed long Buk blong Momon, hem 
i wan king blong Ol Man blong Nifae 
we i stret mo gud, mo i stap long graon 
blong Nifae; hem wan boe blong King 
Noa (Mos 7:7–9). King Limhae i mekem 
wan kavenan blong wok blong God 
(Mos 21:32). Hem i lidim ol pipol blong 
hem oli go aot long fasin blong stap slef 
long Ol Man blong Leman mo oli gobak 
long Sarahemla (Mos 22).

Lisin Gud, Mekem Folem. Luk tu 
long Obei, Fasin blong Stap, Stap 
Obei, Obei; Sora

Blong harem mo obei long voes o ol 
tijing blong Lod.

Lod bae i jusum wan profet olsem 
Moses, mo ol pipol bae oli mas lisin gud 
long hem, Dut 18:15. I moa gud blong 
obei bitim blong mekem sakrifaes long 
hem, 1 Saml 15:20–23. Mifala i no lisin 
long ol profet ia we oli man blong wok 
blong yu, Dan 9:6. 

Olgeta we oli stret mo gud we oli lisin 
long ol toktok blong ol profet, olgeta ia 
oli olgeta we bae oli no ded, 2 Nif 26:8. 
Sapos yufala i no lisin long voes blong 
gudfala man blong lukaot long sipsip, 
yufala i no sipsip blong hem, Alma 5:38 
(Hil 7:18). 

Lisin gud, O yufala ol pipol blong 
jos blong mi, D&K 1:1. Olgeta evriwan 
we oli lisin gud long voes blong Spirit, 
oli kasem moa laet mo oli stap go long 
Papa, D&K 84:46–47. Oli bin slo blong 
lisin gud long voes blong Lod, God 
blong olgeta; taswe, hem i slo blong li-
sin gud long prea blong olgeta, D&K 
101:7–9. Olgeta we oli no folem gud ol-
geta komanmen, bae mi panisim olgeta, 
D&K 103:4 (Moses 4:4). 

Livae. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Long OlTesteman, hem i nambatri boe 
blong Jekob mo Lea (Jen 29:34; 35:23). 
Livae i kam papa blong wan long olgeta 
traeb blong Isrel.

Traeb blong Livae: Jekob i blesem Livae 
mo laen blong hem (Jen 49:5–7, 28). Ol-
geta we oli kamaot long laen blong 
Livae oli tij long ol haos blong wosip 
blong Isrel (Nam 1:47–54). Eron i wan 
man Livae, mo olgeta long laen blong 
hem oli bin ol pris (Eks 6:16–20; 28:1–
4; 29). Ol man Livae oli helpem ol pris, 
ol boe blong Eron (Nam 3:5–10; 1 King 
8:4). Samtaem, oli bin stap olsem ol 
man blong plei miusik (1 Kron 15:16; 
Neh 11:22); i kilim animol blong me-
kem sakrifaes (2 Kron 29:34; Esra 6:20); 
mo i stap help insaed long tempol (Neh 
11:16). Ol Livaet, oli putum olgeta blong 
mekem seves long Lod blong mekem ol 
odinens blong ol pikinini blong Isrel. 
Oli bin stap givim ol Livaet nao olsem 
sakrifaes long bihaf blong ol pikinini 
blong Isrel (Nam 8:11–22); nao oli kam 
spesel propeti blong God, we oli gi-
vim long hem long ples blong fasbon 
(Nam 8:16). Oli no bin konsekretem ol-
geta we oli kam klin from ofis blong ol-
geta (Nam 8:7–16). Oli no gat graon we i 
kam long papa blong olgeta blong stap 
long hem long Kenan (Nam 18:23–24), 
be oli bin risivim taeting (Nam 18:21), 
foti- eit siti (Nam 35:6), mo wan raet 
blong kasem ol toktok blong ol pipol 
long ol taem blong lafet (Dut 12:18–19; 
14:27–29).

Livim Kakae, Fasin blong Livim 
Kakae. Luk tu long Gudlaef, Welfea; 
Ofring; Pua; Wok, Gudfala Wok, 
Gudfala Wok blong Givhan

Blong yuwan, long tingting blong 
yu, yu stop blong kakae o dring wetem 
stamba tingting ia blong kam kolosap 
long Lod mo blong askem ol blesing 
blong Hem. Taem wanwan man o wo-
man mo ol grup oli livim kakae, oli mas 
prea tu blong save andastanem tingting 
blong God, mo blong oli bildimap wan 
paoa long saed blong spirit we i bigwan 
moa. Fasin blong livim kakae, oltaem, 
olgeta we oli biliv tru long Kraes oli bin 
mekem praktis ia.

Long Jos tedei, oli putum wan Sabat 
dei long wan manis i stap blong livim 
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kakae nomo. Long tetaem ia, ol memba 
blong Jos oli no kakae long wan kae-
kae mo oli no dring wota blong sam-
fala taem. Afta, oli givim long Jos mane 
ia we bae oli spenem long kaekae long 
ol taem blong kakae ia. Mane ia, oli sing-
aotem fas ofring. Jos i yusum mane ia, 
fas ofring, blong helpem olgeta we oli 
pua mo olgeta we oli gat nid.

Mifala i bin livim kakae mo lukaotem 
God blong mifala, Esra 8:21–23, 31. Mi 
bin livim kakae mo mi bin prea long fo-
red blong God blong heven, Neh 1:4. 
Yufala i livim kakae from mi, mo yufala 
i no kakae mo yufala i no dring blong 
trifala dei, Esta 4:16. Mi bin putum ting-
ting blong mi i go daon tru long fasin 
blong livim kakae, Sam 35:13. Hemia i 
no wei blong livim kakae we mi mi bin 
jusum, Aes 58:3–12. Mi kam long fored 
blong Lod God, blong askem samting 
tru long prea mo tru long fasin blong 
livim kakae, Dan 9:3. Tanem yufala i 
kam long mi wetem evri hat blong yu-
fala mo wetem fasin blong livim ka-
kae, Joel 2:12. Nenive i bin bilivim God 
mo i talemaot se bae man i livim ka-
kae, Jona 3:5. 

Jisas i bin livim kakae blong foti dei, 
Mat 4:2 (Eks 34:28; 1 King 19:8; Luk 4:1–
2). No soemaot long olgeta man we yu-
fala i stap livim kakae, Mat 6:18 (3 Nif 
13:16). Be blong ronemaot ol devel ol-
sem hemia, man i mas prea mo i mas li-
vim kakae, Mat 17:21. 

Gohed long wei long livim kakae mo 
blong prea, Omnae 1:26 (4 Nif 1:12). Oli 
bin stat blong livim kakae mo blong prea 
long Lod, God blong olgeta, Mos 27:22. 
Mi bin livim kakae mo prea blong plante 
dei blong mi save kam blong save ol-
geta samting ia, Alma 5:46. Ol pikinini 
blong God oli joen long fasin blong li-
vim kakae mo mekem bigfala prea, 
Alma 6:6. Ol boe blong Mosaea oli bin 
mekem plante prea mo oli bin livim 
kakae plante, Alma 17:3, 9. Wan taem 
blong livim kakae mo prea i bin kam afta 
long ded blong plante man blong Nifae, 
Alma 28:5–6. Oli bin livim kakae plante 

taem mo oli bin prea plante taem, Alma 
45:1 (Hil 3:35). 

Kaekae blong yu, bae yu mas rere long 
hem wetem wan tingting nomo long 
hat, blong yu livim kaekae long stret 
fasin, D&K 59:13–14. Bae yufala i go-
hed blong prea mo livim kakae stat long 
taem naoia i go, D&K 88:76. 

Loa. Luk tu long Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing; Komanmen blong 
God, Ol; Loa blong Moses; Obei, 
Fasin blong Stap, Stap Obei, Obei

Ol komanmen o ol rul blong God we 
evri blesing mo panismen oli stanap 
long olgeta, tugeta long heven mo long 
wol. Olgeta we oli obei ol loa blong God 
oli kasem ol blesing blong promes. Pro-
fet Josef Smit i tijim se olgeta pipol oli 
sapos blong obei, ona, mo sastenem ol 
loa blong kantri (TbB 1:12).

Loa blong Moses i wan loa blong me-
kem rere ol man; blong mekem ol man 
mo ol woman oli kam long Kraes. Hem 
i wan loa we i gat samting blong no mas 
mekem, samting blong mas mekem, mo 
ol odinens. Tedei, loa blong Kraes, we i 
mekem wan loa blong Moses i talem, i 
gospel we i fulwan, o i “loa blong me-
kem man i fri” (Jem 1:25).

God i givim olgeta komanmen long 
Adam, Jen 1:28; 2:16–17. God i givim 
ol loa long Noa, Jen 9:1. Loa blong Lod 
i stret evriwan, i stap jenisim sol, Sam 
19:7. Lod i man we i givim loa long 
yumi, Aes 33:22. 

I gat wan man nomo we i givim loa, 
Jem 4:12. 

Taem i no gat loa, i no gat panismen, 
2 Nif 9:25. I gat wan loa we oli givim, 
Alma 42:17–22. Bae Lod i jajem ol man 
folem loa, Alma 42:23. Kraes nao hem i 
loa, 3 Nif 15:9. 

Evri loa oli long saed blong spirit, 
D&K 29:34. Josef Smit i kasem loa blong 
Jos tru long revelesen, D&K 42. Hem 
we i kipim loa blong God i no gat nid 
blong brekem ol loa blong kantri, D&K 
58:21. Laet blong Kraes i loa we, tru 
long hem, oli stap kontrolem evri sam-
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ting, D&K 88:7–13. Hem i givim wan 
loa long saed blong evri samting, D&K 
88:42–43. Ol pipol oli sapos blong fo-
lem loa blong kantri, D&K 98:4–5. Taem 
yumi kasem wan blesing we i kam long 
God, hem i from se yumi obei long loa 
ia, D&K 130:20–21. Jos i talemaot ol bi-
lif blong hem long saed blong ol pablik 
loa, D&K 134. 

Jisas i sevem man taem hem i obei 
long ol loa mo ol odinens blong gospel, 
TbB 1:3. 

Loa blong Moses. Luk tu long Aronik 
Prishud; Klin mo No Klin; Loa; 
Moses

God i givim ol loa, tru long Moses, i 
go long haos blong Isrel blong i tekem 
ples blong loa ia we i moa hae from se 
oli no save obei (Eks 34; JST, Eks 34:1–
2; JST, Dut 10:2 [Apendiks]). Loa blong 
Moses, i gat plante prinsipol, rul, sere-
moni, fasin blong mekem samting, mo 
simbol insaed long hem, blong mekem 
ol pipol oli tingbaot diuti mo respon-
sabiliti blong olgeta. Hem i tekem loa 
blong ol komanmen mo aksen long saed 
blong tingting, fasin, relijin mo long 
saed blong bodi—wetem ol sakrifaes 
(Lev 1–7)—we oli blong mekem olgeta 
oli tingbaot God mo diuti blong olgeta 
long Hem (Mos 13:30). Fet, fasin blong 
sakem sin, baptaes long wota, mo blong 
kam klin aot long ol sin, oli bin pat blong 
loa ia, semmak olsem Ol Ten Komanmen 
mo plante narafala komanmen we oli 
gat ol hae rul long saed blong fasin mo 
tingting. Plante samting long saed blong 
loa blong seremoni i kamtru long taem 
we Jisas Kraes i ded mo i laef bakegen 
long ded, mo hemia i putum en long sa-
krifaes blong mekem blad i ron (Alma 
34:13–14). Loa ia, Aronik Prishud nao i 
stap lukaotem, mo i wan gospel we i me-
kem man i rere, blong tekem olgeta man 
blong hem i kam long Kraes.

Bambae mi givim olgeta loa semmak 
olsem faswan, be bae i folem loa blong 
ol komanmen blong wol ia, JST, Eks 
34:1–2. 

Loa ia i skulmasta blong mifala blong 
tekem mifala i kam long Kraes, Gal 
3:19–24. 

Mifala i folem loa blong Moses, mo 
lukluk long fored wetem strong bilif 
long Kraes, 2 Nif 25:24–30. Fasin blong 
sevem man i no kam tru long loa blong 
Moses nomo, Mos 12:27–13:32. Tru long 
mi loa blong Moses i hapen, 3 Nif 9:17. 
Loa we oli givim long Moses i finis we-
tem mi, 3 Nif 15:1–10. 

From fasin blong no stap obei, Lod i 
tekem Moses mo Tabu Prishud aot long 
ol pikinini blong Isrel, mo i livim loa 
blong ol komanmen blong wol ia, D&K 
84:23–27. 

Lod. Luk tu long God, Godhed; Jisas 
Kraes

Wan taetol blong bigfala respek mo 
ona long God we i Papa mo long Sevya 
Jisas Kraes. Taetol ia i tokbaot posisen 
blong Tufala, olsem ol masta we oli hae 
tumas mo oli gat lav we Tufala i rul ova 
long kriesen blong Tufala.

I no gat wan samting i strong tumas 
long Lod, Jen 18:14. Lod i toktok long 
Moses we Moses i lukluk fes blong hem, 
Eks 33:11. Bae yu mas lavem Lod we i 
God blong yu, Dut 6:5 (Mat 22:37; Mak 
12:30). Long saed blong mi mo haos 
blong mi, bae mifala i wok blong Lod, 
Jos 24:15. Lod i man blong mi blong lu-
kaot long sipsip, Sam 23:1. Lod i strong 
mo i gat paoa, i win long faet, Sam 24:8. 
Lod Jehova i paoa blong mi, Aes 12:2 
(2 Nif 22:2). Mi mi Lod, mo Mi mi Sevya 
mo Mi mi Ridima, Aes 60:16. 

Bae yufala i wosip long Lod we i 
God blong yufala, Mat 4:10 (Luk 4:8). 
Ol samting we Lod i mekem oli bigwan 
tumas, Mak 5:19. I gat wan Lod we i 
Jisas Kraes, 1 Kor 8:6. I gat wan Lod, 
wan bilif, wan baptaes, Efes 4:5. Lod 
hemwan bae i aot long heven i kam-
daon, 1 Tes 4:16. 

Bae mi go mo mekem ol samting we 
Lod i bin talem, 1 Nif 3:7. Lod bae i jajem 
olgeta we oli pua long stret mo gud fa-
sin, 2 Nif 30:9. Lod we i God, God blong 
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Ebraham i bin mekem Ol Man Isrel oli 
kam fri long fasin blong stap slef, Alma 
29:11. I no gat wan samting i save sevem 
ol pipol be nomo fasin blong sakem sin 
mo fet long Lod, Hil 13:6 (Mos 3:12). 

Lisin long ol toktok blong Jisas Kraes, 
we i Lod blong yufala, D&K 15:1. Lu-
kaotem fes blong Lod oltaem, D&K 
101:38. Lod bae i werem red, long saed 
blong klos blong hem long taem blong 
Seken Kaming, D&K 133:48 (Aes 63:1–
4). 

Ebraham i bin luk fes blong Lod mo 
i toktok wetem Hem, Ebr 3:11. Mifala i 
biliv we fas prinsipol blong gospel i fet 
long Lod Jisas Kraes, TbB 1:4. 

Lod, Dei blong. Luk long Sabat Dei

Lod, Haos blong. Luk long Tempol, 
Haos blong Lod

Lod, Prea blong. Luk tu long Prea
Wan prea we Sevya i bin mekem blong 

ol disaepol blong Hem, we i stap olsem 
wan eksampol blong evri prea (Mat 6:9–
13; 3 Nif 13:9–13).

Lod blong Ol Pipol. Luk tu long Jisas 
Kraes

Wan narafala nem blong Jisas Kraes. 
Hem i rul ova long ol pipol we oli stap 
long heven mo long wol, mo i lidim ol-
geta we oli stret mo gud oli agensem de-
vel (D&K 29:9; 121:23).

Lod blong Ol Pipol i King blong glori, 
Sam 24:10. 

God blong Isrel i Lod blong Ol Pipol, 
1 Nif 20:2. 

Spirit blong mi bae i no gohed blong 
stap oltaem wetem man, D&K 1:33. 

Lod Sapa. Luk long Sakramen

Lot. Luk tu long Ebraham
Long OlTesteman, hem i boe blong 

Haran mo nifiu blong Ebraham (Jen 
11:27, 31; Ebr 2:4); Haran i ded from 
taem we kakae i sot long Uru (Ebr 2:1). 
Lot i aot long Uru wetem Ebraham mo 
Sera, mo i go wetem tufala long Kenan 
(Jen 12:4–5). Lot i jusum blong stap long 

Sodom. Lod i sendem ol mesenja blong 
givim woning long Lot blong ronwe 
long Sodom bifo Hem i prapa spolem 
gud evriwan taon ia from ol nogud fa-
sin blong ol pipol (Jen 13:8–13; 19:1, 13, 
15); be, waef blong Lod i lukluk i go-
bak long taem ia we Lod i stap spolem 
Sodom mo hem i kam strong i kam wan 
ston blong sol (Jen 19:26). Long Niu Tes-
teman i gat ol skripja we oli tokbaot Lot 
(Luk 17:29; 2 Pita 2:6–7). Laef blong hem 
afta we hem i aot long Ebraham oli stap 
long Jenesis 13, 14 mo 19.

Loya. Luk tu long Jisas Kraes
Jisas Kraes i Loya blong yumi long fo-

red blong Papa (Moro 7:28) mo i toktok 
long bihaf blong yumi long Hem.

Jisas Kraes i loya blong yumi long fo-
red blong Papa, 1 Jon 2:1 (D&K 110:4). 

Jisas bae i givhan long yumi evriwan, 
2 Nif 2:9 (Hib 7:25). Jisas i win ova long 
ded, i givim hem paoa blong toktok 
blong givhan long ol pikinini blong ol 
man, Mos 15:8. 

Mi mi loya blong yufala long fored 
blong Papa, D&K 29:5. Jisas Kraes i stap 
toktok long bihaf blong gud blong yu, 
D&K 45:3–5. 

Luk. Luk tu long Gospel, Ol; Ol Wok 
blong Ol Aposol

Hem i man we i raetem Gospel blong 
Luk mo buk blong Ol Wok long Niu Tes-
teman mo hem i wan misinari kompa-
nion blong Pol. Hem i bon long papa mo 
mama we tufala i blong Gris, mo i stap 
olsem dokta (Kol 4:14). Luk i bin skul 
gud. Hem i talemaot se hem i kompa-
nion blong Aposol Pol taem hem i joe-
nem Pol long Troas (Wok 16:10–11). Luk 
i bin stap tu wetem Pol long Filipae 
long las wokbaot blong Pol i go long 
Jerusalem (Wok 20:6), mo tufala i bin 
stap tugeta kasem taem we tufala i ka-
sem Rom. Luk i bin stap tu wetem Pol 
long taem we oli sarem hem nambatu 
taem long taem blong rul blong Rom 
(2 Tim 4:11). Oli talem se hem i ded from 
bilif blong hem.
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Gospel blong Luk: Wan histri we Luk 
i raetem abaot Jisas Kraes mo seves 
blong Hem long wol ia. Buk blong Ol 
Wok blong Ol Aposol i nara pat blong 
Gospel blong Luk. Luk i bin livim wan 
gudfala histri we hem i raetem long 
saed blong seves blong Jisas, mo i pre-
sentem Jisas olsem Sevya blong Ol Man 
Jiu mo blong Ol Jentael. Hem i bin rae-
tem plante abaot ol tijing blong Jisas 
mo ol wok we Hem i bin mekem. Long 
Luk, yumi kasem nomo ol stori blong ol 
visit blong Gabriel i go long Sekaraea 
mo Meri (Luk 1); visit blong ol man 
blong lukaot long sipsip i go long bebi 
Jisas (Luk 2:8–18); Jisas long tempol 
taem hem i gat twelef yia (Luk 2:41–
52); taem Jisas i givim wok long olgeta 
seventi mo i sendem olgeta (Luk 10:1–
24); Jisas i swet blong hem i olsem blad 
(Luk 22:44); storian blong Jisas wetem 
stilman long kros (Luk 23:39–43); mo 
Jisas we i kakae fis mo sugabag afta 
we Hem i laef bakegen long ded (Luk 
24:42–43).

Blong kasem wan lis blong ol samting 
we i bin hapen long laef blong Sevya we 
oli tokbaot long Gospel blong Luk, luk 
long Agrimen Bitwin Ol Buk blong Gos-
pel insaed long Apendiks.

Lukaot long Ol Samting, Man blong, 
Wok blong. Luk tu long Singaotem, 
we God I Singaotem

Wan man we i lukaot long ol wok, o ol 
propeti blong wan narafala man. Sam-
ting we wan wokman i lukaotem, oli 
singaotem wan wok blong lukaotem. 
Evri samting long wol, oli blong Lod; 
yumi man blong lukaot long ol sam-
ting blong Hem. Yumi ansa long Lod, 
be yumi save givim ripot blong ol wok 
we yumi gat blong lukaotem i go long 
ol ripresentativ blong God we oli kasem 
raet from. Taem yumi kasem wan koling 
blong mekem seves we i kam long Lod 
o ol wokman blong Hem we oli gat raet 
from, wok ia i lukluk long ol wok long 
saed blong spirit, mo tu, long saed blong 
laef ia (D&K 29:34).

Yu bin fetful long samfala samting, 
bae mi mekem yu yu rul ova long plante 
samting, Mat 25:14–23. Long hu Lod i 
givim plante, long hem Lod i askem 
plante, Luk 12:48 (D&K 82:3). Jisas i gi-
vim parabol blong wokman ia we i no 
wok stret, Luk 16:1–8. 

Huia mi luk se hem i wan man we i 
fetful, bambae i kasem glad blong Lod, 
D&K 51:19. Evri man bae i mas givim 
ripot blong wok we hem i gat blong lu-
kaotem, D&K 72:3–5. Hem we i wan fet-
ful mo waes wokman bae i kasem evri 
samting, D&K 78:22. Lod bae i mekem 
evri man, olsem wan man blong lukaot 
long ol samting blong hem, i ansa from 
ol blesing long wol ia, D&K 104:11–17 
(D&K 42:32). Yu mas wok strong we-
tem strong tingting blong lukaotem gud 
wanem we yu gat, blong mekem se yu 
yu wan waes man blong lukaotem gud 
samting, D&K 136:27. 

Lukluk, Lukaot long. Luk tu long 
Wonem, Woning

Blong lukaotgud, blong lukaotem, 
blong protektem. Wan we i lukaotgud 
mo i stap obei, i rere mo i stap mekem 
hem i rere. Ol gadman oli ol lida we ol 
ripresentativ blong Lod oli singaotem 
olgeta blong oli gat ol spesel responsa-
biliti blong lukaotgud long ol narawan. 
Olgeta ia, we oli singaotem olgeta ol-
sem ol lida, oli gat wan spesel respon-
sabiliti tu blong stap olsem ol gadman 
blong ful wol.

Mi mi mekem yu yu kam gadman, 
Esik 3:17–21. Ol gadman oli mas lefte-
map voes blong woning blong sevem sol 
blong olgetawan tu, Esik 33:7–9. 

Taswe, yufala i mas lukaotgud: from 
we yufala i no save taem we Lod blong 
yufala bae i kam, Mat 24:42–43 (Mat 
25:13; Mak 13:35–37; D&K 133:10–11). 
Lukaotgud mo prea, nogud yu foldaon 
long temtesen, Mat 26:41 (3 Nif 18:15, 
18). 

Sapos yufala i no lukaotgud long yu-
fala, i no lukaotgud long ol tingting, ol 
toktok, mo ol wok blong yufala, bae yu-
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fala i mas go lus, Mos 4:30. Alma i ode-
nem ol pris mo ol elda blong oli prisaed 
mo lukaotgud long Jos, Alma 6:1. 

Hem we i no lukaotgud long Sevya, 
bae Lod i katemaot hem, D&K 45:44. 
God i singaotem o odenem ol bisop mo 
ol narawan blong lukaotem Jos, D&K 
46:27. Lod i putum ol gadman oli lukaot 
long plantesen, D&K 101:44–58. 

Lukluk, Tekem. Luk tu long Bigfala 
Respek; Ona

Blong lukluk wan man o woman, o 
blong luk wan samting se hem i gat big-
fala praes mo valiu, speseli taem yumi 
tokbaot gospel.

Yumi lukluk nogud long hem, yumi 
tekem hem i nating nomo, Aes 53:3–4. 

Ol fasin we ol man oli stap luk se i 
nambawan, be long fes blong God i no-
gud we i nogud olgeta, Luk 16:15. Yu-
fala i mas luk ol narafala man olsem we 
oli gud moa long yufala, Fil 2:3. 

Lod i lukluk se evri bodi blong mit 
mo bun i semmak nomo, 1 Nif 17:35. 
Evri man i mas lukluk long ol man we 
i stap raonabaot long hem olsem hem-
wan, Mos 27:4 (D&K 38:24–25). 

Long dei blong olgeta we oli gat pis, 
oli tekem advaes blong mi i laet tumas, 
D&K 101:8. 

Luksave Samting, Presen blong. Luk 
tu long Presen blong Spirit, Ol

Blong andastanem, o blong save sam-
ting tru long paoa blong Spirit. Presen 
ia blong luksave samting i wan long ol 
presen blong Spirit. Hem i blong luksave 
tru fasin blong ol man, mo weaples mo 
mining blong ol samting we i kamka-
maot long saed blong spirit.

Man i lukluk long olsem wanem man 
i mekem hem aotsaed, be Lod i lukluk 
long hat blong man, 1 Saml 16:7. Sore tu-
mas long olgeta we oli talem se samting 
we i nogud i gud, Aes 5:20 (2 Nif 15:20). 

Ol samting we oli blong God, oli save 
luksave tru long Spirit, 1 Kor 2:14. Long 
sam pipol, God i givim presen ia blong 
luksave ol spirit, 1 Kor 12:10. 

Amon i bin save faenemaot ol ting-
ting blong hem, Alma 18:18. Smol voes 
i bin stikim olgeta we i bin harem, 3 Nif 
11:3. 

Blong mekem se oli no trikim yufala, 
lukaotem ol presen ia we oli moa gud 
bitim ol narawan, D&K 46:8, 23. Ol lida 
blong Jos oli kasem paoa blong luksave 
ol presen blong Spirit, D&K 46:27. Bodi 
ia we i fulap wetem laet i andastanem 
evri samting, D&K 88:67. 

Moses i bin luk wol mo hem i bin luk-
save hemia tru long Spirit blong God, 
Moses 1:27. 

Lus, Buk blong Ol Skripja we Oli. 
Luk long Skripja, Ol—Ol Skripja we 
oli lus

Lusifa. Luk tu long Devel; Enemi 
blong Kraes; Hel; Man, Man blong 
Prapa Spolem Gud; Pikinini blong 
Tudak, Ol

Nem ia, i minim “Hem we i Saen” o 
“Hem we I Holem Laet.” Oli save hem 
tu olsem Pikinini blong Moning. Lusifa 
i bin wan spirit boe blong Papa long He-
ven, mo hem i lidim wan faet long laef 
bifo laef long wol ia. Nem ia, Lusifa, i ka-
maot wan taem nomo long Baebol (Aes 
14:12). Revelesen blong lata- dei i givim 
moa ditel long saed blong foldaon blong 
Lusifa (D&K 76:25–29).

Lusifa i foldaon long laef bifo laef 
long wol ia, Aes 14:12 (Luk 10:18; 2 Nif 
24:12). 

Afta we hem i bin foldaon, hem i kam 
Setan mo devel, D&K 76:25–29 (Moses 
4:1–4). 

Maeka
Wan profet blong OlTesteman. Hem i 

kamaot long ples ia, Moreset Gat, long 
flat ples kantri blong Juda, mo i bin stap 
talem ol profesi long taem we Hesekia i 
king (Maeka 1:1–2).

Buk blong Maeka: Maeka i wan buk 
ia nomo insaed long OlTesteman we i 
talem se Betlehem i wan ples we bae 
Mesaea bae i bon i kam long wol long 
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hem (Maeka 5:2). Insaed long buk ia, 
Lod i givim kaonsel long ol pipol blong 
Hem, mo i tokbaot bakegen ol samting 
we Hem i bin mekem i gud long ol-
geta long bifo; Hem i askem jastis, sore, 
mo tingting we i stap daon long olgeta 
(Maeka 6:8).

Maen, Tingting
Ol paoa blong tingting; ol paoa blong 

tingting we i mekem yu save samting.
Wok blong hem wetem wan hat we i 

stret evriwan mo wetem wan tingting 
we i wantem mekem samting, 1 Kron 
28:9. 

Lavem Hae God, we i God blong yu-
fala wetem evri tingting blong yufala, 
Mat 22:37. 

Blong gat tingting we i folem fasin 
blong wol, hem i ded, mo blong gat 
tingting blong spirit, hem i laef we i no 
save finis, 2 Nif 9:39. Voes blong Lod i 
kam long tingting blong mi, Inos 1:10. 
Toktok i gat moa bigfala paoa long ting-
ting blong ol pipol bitim naef blong faet, 
Alma 31:5. 

Bambae mi talem long yu insaed 
long maen blong yu, D&K 8:2. Yu mas 
stadi gud long hem insaed long maen 
blong yu, D&K 9:8. Ol tabu samting 
blong taem we i no save finis oli mas 
stastap long maen blong yufala, D&K 
43:34. Mo ol maen blong yufala, long 
ol taem we oli pas finis, oli bin kam tu-
dak, D&K 84:54. Go long bed eli, girap 
eli, blong mekem se bodi blong yufala 
mo maen blong yufala i kam laef gud, 
D&K 88:124. 

Setan i no save maen blong God, 
Moses 4:6. Lod i bin singaotem pipol 
blong hem, Saeon, from se oli bin gat 
wan hat mo wan maen, Moses 7:18. 

Magog. Luk tu long Gogo; Seken 
Kaming blong Jisas Kraes

Long Baebol, hem i wan graon mo 
wan pipol kolosap long Blak Si. King 
blong olgeta Gogo, bae i lidim ol ami 
blong Magog long wan las bigfala faet 
bifo Seken Kaming blong Kraes (Esik 
38:2; 39:6). Ol skripja oli tokbaot wan na-

rafala bigfala faet blong Gogo mo Ma-
gog long en blong Mileniom, bitwin ol 
ami blong God mo ol ami blong devel 
(Rev 20:7–9; D&K 88:111–116).

Mak. Luk tu long Gospel, Ol
Long Niu Testeman, Jon Mak i boe 

blong Meri, we i stap long Jerusalem 
(Wok 12:12); ating bae hem i kasen brata 
(o nifiu) blong Banabas (Kol 4:10). Hem 
i go wetem Pol mo Banabas aot long 
Jerusalem long fas misinari wokbaot 
blong olgeta, mo i livim olgeta long 
Pega (Wok 12:25; 13:5, 13). Afta, hem 
i go wetem Banabas i go long Saepras 
(Wok 15:37–39). Hem i bin stap wetem 
Pol long Rom (Kol 4:10; Flm 1:24), mo 
hem i bin stap wetem Pita long Babilon 
(ating long Rom) (1 Pita 5:13). Mo las-
wan, hem i bin stap wetem Timoti long 
Efesas (2 Tim 4:11).

Gospel blong Mak: Hem i seken buk 
long Niu Testeman. Gospel blong 
Mak, ating oli raetem anda long dae-
reksen blong Pita. Stamba tingting 
blong hem i blong tokbaot Lod olsem 
Pikinini blong God we i stap laef mo 
i stap mekem wok long medel blong 
ol man. Mak i tokbaot, wetem strong 
paoa mo tingting i stap daon, olsem 
wanem Jisas i tajem olgeta we oli stap 
long saed blong rod blong lukluk. Ting-
ting i stap se afta long ded blong Pita, 
Mak i bin visitim Ijip, i oganaesem Jos 
long Aleksandria mo i bin ded from bi-
lif blong hem.

Blong kasem wan lis blong ol samting 
we i bin hapen long laef blong Sevya we 
oli tokbaot long Gospel blong Mak, luk 
long Agrimen Bitwin Ol Buk blong Gos-
pel we i stap long Apendiks.

Malakae
Wan profet long OlTesteman we i bin 

stap raet mo i bin profesae samples long 
430 b.k.b.

Buk blong Malakae: Buk o profesi blong 
Malakae i las buk long OlTesteman. I luk 
se i stap folem fo bigfala stamba toktok: 
(1) ol sin blong Isrel—Malakae 1:6–2:17; 
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3:8–9; (2) ol jajmen we bae oli kam long 
Isrel from se oli no stap obei—Malakae 
1:14; 2:2–3, 12; 3:5; (3) olgeta promes 
we bae oli kasem from fasin blong stap 
obei—Malakae 3:10–12, 16–18; 4:2–3; 
mo (4) ol profesi long saed blong Isrel—-
Malakae 3:1–5; 4:1, 5–6 (D&K 2; 128:17; 
JS—H 1:37–39).

Long profesi blong hem, Malakae i 
raetem abaot Jon Baptaes (Mal 3:1; Mat 
11:10), loa blong taeting (Mal 3:7–12), 
Seken Kaming blong Lod (Mal 4:5), mo 
kambak blong Elaeja (Mal 4:5–6; D&K 
2; 128:17; JS—H 1:37–39). Sevya i yu-
sum evri toktok blong Malakae we oli 
stap long ol japta 3 mo 4 mo talemaot 
olgeta long Ol Man blong Nifae (3 Nif 
24–25).

Mama. Luk tu long Famli; Iv; Papa mo 
Mama

Wan tabu taetol we i tokbaot wan wo-
man we i karem pikinini i kam long wol, 
o i adoptem ol pikinini. Ol mama oli stap 
help long plan blong God taem oli givim 
ol bodi blong mit mo bun long ol spirit 
pikinini blong God.

Adam i singaotem waef blong hem 
se, Iv, from se hem i mama blong evri-
wan we i laef, Jen 3:20 (Moses 4:26). Gi-
vim ona long papa mo mama blong yu, 
Eks 20:12 (Efes 6:1–3; Mos 13:20). No li-
vim loa blong mama blong yu, Prov 1:8. 
Wan man we i krangke bae i no wantem 
save long mama blong hem, Prov 15:20 
(Prov 10:1). Yu no fogetem mama blong 
yu taem hem i kam olfala, Prov 23:22. 
Ol pikinini mo hasban blong hem oli gi-
rap mo soemaot se oli glad long hem, be 
hasban blong hem i presem hem, Prov 
31:28. 

Mama blong Jisas i stanap long saed 
blong kros, Jon 19:25–27. 

Tu taosen soldia blong Ol Man blong 
Leman, mama blong olgeta i bin tijim ol-
geta, Alma 56:47 (Alma 57:21). 

Mama Iv we i Haewoman blong yumi 
i stap long medel blong olgeta we oli hae 
mo oli strong we Lod i bin tijim olgeta 
long spirit wol, D&K 138:38–39. 

Man, Man blong Prapa Spolem Gud. 
Luk tu long Devel

Setan i man blong prapa spolem gud 
samting

Lod bae i no letem man blong prapa 
spolem gud samting blong kam insaed 
long ol haos blong yumi, Eks 12:23. 

Man we i prapa spolem gud samting i 
stap ron antap long ol wota, D&K 61:19. 
Gadman i sapos blong sevem plantesen 
blong mi long man blong prapa spolem 
gud samting, D&K 101:51–54. 

Man, Man we I Sevem. Luk tu long 
Jisas Kraes

Jisas Kraes i Man we i sevem evri man 
from se Hem i sevem evriwan aot long 
rop blong ded mo i sevem man we i sa-
kem sin long ol panismen blong sin.

Lod i ston mo man we i sevem mi, 
2 Saml 22:2 (Sam 18:2; 144:2). Yu yu man 
we i helpem mi mo man we bae i sevem 
mi, Sam 40:17 (Sam 70:5). 

Man we i Sevem Man bae i aot long 
Saeon i kam, Rom 11:26. 

Olgeta Sent oli luksave Pikinini blong 
God olsem Ridima mo Man blong Se-
vem Olgeta, D&K 138:23. 

Man, Ol Man. Luk tu long Boe mo 
Gel blong God, Ol; Brata, Ol; God, 
Godhed; Sista; Spirit; Spirit Kriesen; 
Woman, Ol Woman

I tokbaot evri man, olgeta man mo ol-
geta woman. Evri man mo woman oli 
stret spirit pikinini blong wan Papa long 
Heven. Taem oli bon long wol ia, oli ka-
sem wan bodi blong mit mo bun we is 
ave ded. Ol bodi ia, God i krietem long 
imej blong hem (Jen 1:26–27). Ol man 
mo ol woman we oli fetful blong kasem 
ol odinens we i nid blong kasem, oli ki-
pim ol kavenan blong olgeta, mo oli stap 
obei long ol oda blong God, bae oli go 
insaed long ples we bae oli kasem king-
dom blong olgeta mo kam olsem God.

God i krietem man folem pikja blong 
hem, Jen 1:27 (Mos 7:27; D&K 20:17–
18). Man i nating nomo, yu no nid blong 
tingbaot hem, Sam 8:4–5. Man we i ta-
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nem baksaed long mi mo i stap tras-
tem man, i putum tingting blong hem 
long papa blong man nomo, bae mi ja-
jem hem se hem i mas ded, Jerem 17:5 
(2 Nif 4:34; 28:26, 31). 

Taem mi kam man, mi livim fasin 
blong pikinini, 1 Kor 13:11. 

Ol man oli stap, blong oli save gat 
glad, 2 Nif 2:25. Man we i folem ol fa-
sin blong ol i wan enemi long God, Mos 
3:19. Yufala i mas kam ol wanem kaen 
man, 3 Nif 27:27. 

I no wok blong God we oli spolem, be 
hem i wok blong man, D&K 3:3. Yu no 
sapos blong fraet long man bitim we yu 
fraet long God, D&K 3:7 (D&K 30:11; 
122:9). Evri samting ia stap blong helpem 
man mo blong man i yusum, D&K 59:18. 

Mi save se man i nating, Moses 1:10. 
Wok mo glori blong God i blong mekem 
man i nomo save ded mo i kasem laef 
we i no save finis, Moses 1:39. 

Man, i wan spirit pikinini blong Papa 
long Heven: Oli foldaon long fes blong 
olgeta, mo talem, O God blong ol spirit 
blong evri bodi blong mit, Nam 16:22 
(Nam 27:16). Yufala i ol pikinini blong 
Lod we i God blong yufala, Dut 14:1. Yu-
fala i ol god mo yufala evriwan i ol pi-
kinini blong Hae God we I Hae Olgeta, 
Sam 82:6. Yufala i ol boe blong God we 
i stap laef, Hos 1:10. ?Be yumi no gat 
wan Papa nomo? ?I no God we i me-
kem yumi?, Mal 2:10. 

Yumi ol pikinini blong God, Wok 
17:29. Spirit hemwan i witnes se yumi 
ol pikinini blong God, Rom 8:16. Yumi 
folem Papa blong ol spirit, Hib 12:9. 

Ol spirit blong evri man, sapos oli gud 
o nogud, bae oli gobak long God we i 
bin givim laef long olgeta, Alma 40:11. 

Ol pipol we oli stap long ol wol oli ol 
stret boe mo gel long God, D&K 76:24. 
Man i bin stap wetem Papa long stat, 
D&K 93:23, 29. 

God i bin mekem evri man long saed 
blong spirit bifo hem i putum olgeta 
long fes blong wol, Moses 3:5–7. Mi mi 
God; mi mekem wol, mo ol man bifo oli 
kasem wan bodi blong mit, Moses 6:51. 

Man, i save kam olsem Papa long Heven: 
Yufala i mas stap stret gud semmak ol-
sem Papa blong yufala, Mat 5:48 (3 Nif 
12:48). Oli no raetem long loa blong yu-
fala se yufala i ol god, Jon 10:34 (D&K 
76:58). Bae yumi save kam blong kasem 
ol samting blong God mo joen wetem 
Kraes blong kasem ol samting blong 
God, Rom 8:17. Yu yu wan pikinini, mo 
sapos yu wan pikinini, nao yu yu gat 
raet long ol samting blong God tru long 
Kraes, Gal 4:7. Taem bae hem i kamaot, 
bae yumi olsem hem, 1 Jon 3:2. Hem we 
i winim faet blong hem, bae mi letem 
hem i sidaon wetem mi long bigfala jea 
blong mi, Rev 3:21. 

Olgeta, mi givim olgeta blong oli kam 
ol pikinini blong God, 3 Nif 9:17. 

Olgeta we oli kasem selestial king-
dom, oli ol god, we oli ol pikinini blong 
God, D&K 76:50, 58. Bae oli ol god, from 
se bae oli gat evri paoa, D&K 132:20. 

Man, We I Folem Fasin blong Wol. 
Luk tu long Bon Bakegen, Bon long 
God; Fasin blong Wol; Foldaon 
blong Adam mo Iv

Wan we i jusum blong ol strong filing, 
ol samting we bodi i wantem, ol filing 
blong bodi oli lidim hem be i no ol tok-
tok blong Tabu Spirit. Wan olsem, i save 
andastanem ol samting long saed blong 
bodi, be i no save andastanem ol sam-
ting long saed blong spirit. Evri pipol oli 
folem wol, o oli save ded, from Foldaon 
blong Adam mo Iv. Wanwan i mas bon 
bakegen tru long Atonmen blong Jisas 
Kraes blong stop blong stap olsem wan 
man we i folem ol fasin blong wol.

Man we i folem ol fasin blong wol i 
no save kasem ol samting we i blong 
Spirit, 1 Kor 2:14. 

Man we i folem fasin blong wol i wan 
enemi long God mo oli mas sakemaot 
hem, Mos 3:19. Man we i gohed long fa-
sin blong wol blong hem, i stap long ples 
blong foldaon, Mos 16:5 (Alma 42:7–24; 
D&K 20:20). Wanem man blong wol ia 
we i save ol samting ia, Alma 26:19–22. 
Ol man we oli folem fasin blong wol, 
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God i no stap wetem olgeta long wol 
ia, Alma 41:11. 

From fasin blong hem blong brekem 
loa, man i kam ded long saed blong 
spirit, D&K 29:41. I no gat wan man we 
i folem fasin blong wol we i save stanap 
wetem God, D&K 67:12. 

Ol man oli bin stat, blong kam man 
blong wol, blong gat rabis tingting, mo 
mekem samting olsem devel, Moses 
5:13 (Moses 6:49). 

Man, We I No Testem Ded
Olgeta we oli jenis oli kam niu blong 

oli no save harem sobodi o save ded ka-
sem taem oli laef bakegen long ded long 
taem we evri samting i nomo save ded.

Inok i wokbaot wetem God: hem i 
no God from se God i tekemaot hem, 
Jen 5:24 (Hib 11:5; D&K 107:48–49). I 
no gat man i save weaples beregraon 
blong Moses i stap long hem kasem te-
dei, Dut 34:5–6 (Alma 45:19). Elaeja i go 
antap long heven long wan waelwin, 
2 King 2:11. 

Sapos mi wantem se hem i stap laef 
kasem taem mi kambak bakegen, be he-
mia i no bisnis blong yu, Jon 21:22–23 
(D&K 7:1–3). 

Bae yu neva testem ded, 3 Nif 28:7. 
Blong mekem se oli no testem ded, i bin 
gat wan jenis i hapen long bodi blong 
olgeta, 3 Nif 28:38 (4 Nif 1:14; Momon 
8:10–11). 

Jon we Jisas I Lavem Tumas bae i laef 
kasem taem Lod i kam, D&K 7. Mi bin 
tekem Saeon blong Inok i kam stap we-
tem mi, D&K 38:4 (Moses 7:21, 31, 69). 
Inok mo ol brata blong hem oli wan siti 
we mi holemtaet kasem wan taem blong 
stret mo gud fasin, D&K 45:11–12. God 
i tekem Elaeja i go long heven we hem i 
no testem ded, D&K 110:13. 

Tabu Spirit i foldaon long plante, mo 
evriwan oli go antap long Saeon, Moses 
7:27. 

Mana. Luk tu long Bred blong Laef; 
Eksodas

Wan smol raon kaekae we i tes olsem 
hani (Eks 16:14–31) o fres oel (Nam 11:7–

8). Lod i bin givim hemia blong fidim ol 
pikinini blong Isrel long taem we oli bin 
stap foti yia long ples we i no gat man 
long hem (Eks 16:4–5, 14–30, 35; Jos 5:12; 
1 Nif 17:28).

Ol pikinini blong Isrel oli singaotem 
kaekae ia mana (o man- hu long lanwis 
Hibru)—we i minim “Wanem ia”—from 
se oli no bin save se hem i wanem (Eks 
16:15). Oli bin singaotem tu se hem i kae-
kae blong ol enjel mo bred we i kam long 
heven (Sam 78:24–25; Jon 6:31). Hem i 
simbol blong Kraes, we bae i Bred we I 
Givim Laef (Jon 6:31–35).

Manase. Luk tu long Efrem; Isrel; 
Josef, Boe blong Jekob

Long OlTesteman, hem i bigfala boe 
blong Asenat mo Josef we oli salem i go 
long Ijip (Jen 41:50–51). Hem mo ol brata 
blong hem Efrem, oli ol apuboe blong 
Jekob (Isrel) be hem i adoptem mo hem 
i blesem hem semmak nomo olsem se 
oli ol stret boe blong hem (Jen 48:1–20).

Traeb o Laen blong Manase: Oli kaontem 
olgeta we oli kamaot long laen blong 
Manase olsem ol traeb blong Isrel (Nam 
1:34–35; Jos 13:29–31). Blesing blong 
Moses long traeb blong Josef, mo hem i 
givim tu long Efrem mo Manase, oli re-
kodemdaon long Dutronome 33:13–17. 
Graon blong olgeta, haf i stap long Wes 
blong Jodan Reva mo long saed blong 
graon blong Efrem. Oli bin gat ol grup 
long Is blong Jodan long rid ples blong 
Basan mo Gilead. Long ol las dei, traeb 
blong Manase bae i helpem traeb blong 
Efrem blong karem tugeta Isrel ia we i 
bin seraot (Dut 33:13–17). Profet Lihae 
blong Buk blong Momon i kamaot long 
laen blong Manase (Alma 10:3).

Man blong Lukaot long Sipsip. Luk 
tu long Gudfala Man blong Lukaot 
long Sipsip; Jisas Kraes

Olsem wan simbol, hem i wan man we 
i lukaotgud long ol pikinini blong Lod.

Lod i man blong lukaot long mi, Sam 
23:1. Ol man blong lukaot long sipsip oli 
mas fidim ol sipsip, Esik 34:2–3. 
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Man blong Tabu Fasin. Luk tu long 
God, Godhed; Papa we I Stap long 
Heven; Pikinini blong Man

Wan narafala nem blong God we i 
Papa (Moses 6:57).

Man blong Toktok. Luk tu long Jisas 
Kraes; Pem Praes, Atonmen

Wan man we i stap long medel we i 
toktok long bihaf. Jisas Kraes i man we 
i stap long medel bitwin God mo man. 
Atonmen blong Hem i mekem se wan 
rod i posibol blong ol pipol oli sakem 
sin blong olgeta mo oli kam joen bake-
gen long God.

I no gat man i go long Papa, be tru 
long Jisas Kraes nomo, Jon 14:6. I gat 
man blong toktok long medel blong 
God mo ol man, 1 Tim 2:5. Kraes i man 
blong toktok from wan kavenan we i 
gud moa, Hib 8:6 (Hib 9:15; 12:24; D&K 
107:19). 

Tabu Mesaea bae i toktok long bihaf 
blong evri pikinini blong man, 2 Nif 2:9 
(Aes 53:12; Mos 14:12). Yufala i mas luk i 
go long Bigfala Man blong givhan, 2 Nif 
2:27–28. 

Yumi kam stret gud evriwan tru long 
Jisas, we i man blong toktok from niu 
kavenan, D&K 76:69. 

Mane. Luk tu long Rij Samting, 
Ol; Taeting; Wok, Gudfala Wok, 
Gudfala Wok blong Givhan; Wol, 
Samting blong

Ol koen, pepa, setifiket, o samting we 
ol pipol oli save yusum blong pem ol 
samting o man blong wok. Samtaem, 
i wan simbol blong ol samting blong 
wol.

Bae i no gat mane i pemaot yu, Aes 
52:3. 

Lod i talem long Olgeta Twelef blong 
gohed long rod blong olgeta mo no te-
kem klos, bred o mane, Mak 6:8. Pita i 
talem long Saemon we i man blong me-
kem trik se mane blong hem bae i lus 
wetem hem, Wok 8:20. Taem man i la-
vem mane, hem i rus blong evri rabis fa-
sin, 1 Tim 6:10. 

No spenem mane from samting we i 
no nid, 2 Nif 9:50–51 (Aes 55:1–2; 2 Nif 
26:25–27). Sapos oli wok from mane, bae 
oli lus evriwan, 2 Nif 26:31. Bifo yu lu-
kaotem ol rij samting, lukaotem king-
dom blong God, Jek 2:18–19. From mane 
blong yufala bae God i fogivim ol sin 
blong yufala, Momon 8:32, 37. 

Hem we i givim mane long yufala, 
bambae i no save lusum praes blong 
hem nating, D&K 84:89–90. 

Man Sameria, Ol. Luk tu long 
Sameria

Ol pipol long Baebol we oli stap long 
Sameria afta we Ol Man Asiria oli ho-
lem Not kingdom blong Isrel. Ol Man 
Sameria oli haf man Isrel mo haf Jen-
tael. Relijin blong olgeta i haf blong Ol 
Man Jiu mo haf bilif mo praktis blong 
ol man we oli no gat bilif. Parabol blong 
gudfala man Sameria long Luk 10:25–37 
i soemaot we Ol Jiu oli no laekem na-
ting Ol Man Sameria, from se Ol Man 
Sameria oli bin mekem apostasi long re-
lijin blong Isrel. Lod i lidim ol Aposol 
blong tijim gospel long Ol Man Sameria 
(Wok 1:6–8). Filip i mekem gud blong 
prijim gospel blong Kraes long ol pi-
pol long Sameria mo i mekem plante 
merikel long medel blong olgeta (Wok 
8:5–39).

Man we Bae I Mared. Luk tu long 
Jisas Kraes

Insaed long ol skripja, oli yusum Man 
we Bae I Mared olsem simbol blong tok-
baot Jisas Kraes. Jos, hem i simbol blong 
woman we bae i mared.

Ol Ten yangfala gel oli go blong mi-
tim Man we Bae i Mared, Mat 25:1–13. 
Hem we i gat woman we bae i mared, 
i Man we Bae i Mared, Jon 3:27–30. Ol-
geta we oli singaotem olgeta blong go 
long kakae blong lafet blong Smol Sip-
sip, oli gat blesing, Rev 19:5–10. 

Stap rere long taem we bae Man we 
Bae I Mared i kam, D&K 33:17. Mekem 
yu i rere from Man we Bae I Mared, 
D&K 65:3. 
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Man we I Raet
Long Olfala mo Niu Testeman, oli yu-

sum tufala toktok ia long wei we i defren 
smol: (1) long OlTesteman, fas responsa-
biliti blong tija blong loa i blong kopi ol 
skripja (Jerem 8:8). (2) Oli tokbaot plante 
ol tija blong loa long Niu Testeman, mo 
samtaem oli singaotem olgeta ol loya, o 
dokta blong loa. Oli developem loa long 
smolsmol ditel blong hem, mo oli yu-
sum long situesen blong taem blong ol-
geta (Mat 13:52; Mak 2:16–17; 11:17–18; 
Luk 11:44–53; 20:46–47).

Man we Oli Bin Kilimded from Bilif 
blong Hem, Fasin blong Kilimded 
Man from Bilif blong Hem

Wan we i givim laef blong hem be i 
no lego Kraes, gospel, o ol stret mo gud 
bilif o prinsipol.

Evri blad we i stret mo gud stat long 
Ebel i go kasem Sakaraeas bae oli testifae 
agensem ol nogud man, Mat 23:35 (Luk 
11:50). Huia bae i lusum laef blong hem 
from nem blong Kraes mo from gospel, 
bae i sevem laef blong hem, Mak 8:35 
(D&K 98:13). Mo oli stonem Steven, Wok 
7:59 (Wok 22:20). Long ples we i gat wan 
promes bae promes blong i stanap taem 
hem i ded nomo, Hib 9:16–17. 

Abinadae i foldaon, afta we faea i ki-
lim hem i ded, Mos 17:20. Ol Man blong 
Amonaeha we oli bin jenisim laef, oli 
sakem olgeta long faea, Alma 14:8–11. 
Plante long olgeta, oli bin kilim olgeta 
oli ded from se oli bin testifae long ol-
geta samting ia, 3 Nif 10:15. 

Huia i givim laef blong hem long 
wok blong mi, bambae hem i faenem 
laef we i no save finis, D&K 98:13–14. 
Josef Smit mo Haeram Smit, oli bin ki-
lim tufala i ded from restoresen blong 
gospel, D&K 135. Josef Smit i silim tes-
temoni blong hem wetem blad blong 
hem, D&K 136:39. 

Maot. Luk long Lanwis

Mared, Fasin blong Man I Maredem 
Fulap Woman. Luk long Mared, 
Maredem—Fulap Mared

Mared, Maredem. Luk tu long Divos; 
Famli

Wan kavenan we i folem loa, o wan 
kontrak bitwin wan man mo wan wo-
man se i mekem se tufala i kam hasban 
mo waef. God i odenem mared (D&K 
49:15).

I no gud blong man i stap hemwan, 
Jen 2:18 (Moses 3:18). Man i mas joen 
long woman blong hem, nao tufala i ol-
sem wan bodi nomo, Jen 2:24 (Mat 19:5; 
Ebr 5:18). 

Wanem we God i joenem tugeta, man 
i no mas brekem mared blong tufala, 
Mat 19:6 (Mak 10:9). Long ol lata dei, 
sam bae oli aot long jos, oli blokem man 
blong mared, 1 Tim 4:1–3. Mared i wan 
fasin we yufala i mas tinghae long hem, 
Hib 13:4. 

Lod i givim oda long ol boe blong 
Lihae blong oli maredem ol gel blong 
Ismael, 1 Nif 7:1, 5 (1 Nif 16:7–8). 

God i mekem Adam mo Iv blong tu-
fala i hasban mo waef, Moses 3:7, 18, 
21–25. 

Kavenan blong mared we i niu mo i no gat 
en: Mared we oli mekem anda long loa 
blong gospel mo tabu prishud i blong 
laef long wol ia, mo tu, blong taem we 
i no save finis. Ol man mo ol woman 
we oli klin inaf oli sil olsem long tem-
pol long wan mared, bae oli save gohed 
olsem hasban mo waef long taem we i 
no save finis.

Jisas i tijim loa blong mared, Luk 
20:27–36. Man i no save stap we i no 
gat woman, mo woman i no save stap 
we i no gat man long Lod, 1 Kor 11:11. 
Hasban mo waef, tufala tugeta i kasem 
gladhat blong laef, 1 Pita 3:7. 

Wanem we yu silim long wol bae i sil 
long heven, Hil 10:7 (Mat 16:19). 

Blong kasem digri blong selestial king-
dom we i moa hae, wan man i mas me-
kem kavenan ia blong mared we i niu 
mo i no gat en, D&K 131:1–4. Sapos 
wan man i maredem wan waef blong 
hem long wol, mo hem i no maredem 
hem tru long mi, nao kavenan mo ma-
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red blong tufala i nomo laef taem tufala 
i ded, D&K 132:15. Sapos wan man i ma-
redem wan waef tru long toktok blong 
mi, mo tru long kavenan we i niu mo i 
no gat en, mo Tabu Spirit blong promes i 
silim long tufala, bae mared ia i laef taem 
bae tufala i aot long wol ia, D&K 132:19. 

Mared bitwin ol relijin: Mared bitwin 
wan man mo wan woman we tufala i gat 
ol defren bilif blong relijin mo praktis.

Bae yu no tekem wan gel Kenan blong 
i kam waef blong boe blong mi, Jen 24:3. 
Sapos Jekob i tekem wan waef long ol gel 
blong laen blong Het, ating i moa gud 
mi mi ded nomo, Jen 27:46 (Jen 28:1–
2). Isrel bae i no mas maredem olgeta 
blong Kenan, Dut 7:3–4. Isrel i bin ma-
redem olgeta blong Kenan, i wosipim 
ol giaman god, mo i kasem trabol, Jaj 
3:1–8. Ol waef blong Solomon oli tanem 
hat blong hem blong hem i wosipim ol 
giaman god, 1 King 11:1–6. Mifala i no 
wantem givim ol gel blong mifala long ol 
pipol long kantri ia, mo mifala i no wan-
tem tekem ol gel blong olgeta blong ma-
redem ol boe blong mifala, Neh 10:30. 

Yufala i no mas joen wetem olgeta we 
oli no biliv, 2 Kor 6:14. 

Lod i putum wan man long Ol Man 
blong Leman blong mekem se Ol Man 
blong Nifae oli no save miks mo bilivim 
ol kastom we oli no tru, Alma 3:6–10. 

Sapos wan man i maredem wan waef 
blong hem long wol, mo hem i no mare-
dem hem tru long mi, nao kavenan mo 
mared blong tufala i nomo laef taem tu-
fala i ded, D&K 132:15. 

Ol boe blong ol man oli tekem olgeta 
waef olsem we oli jusum, Moses 8:13–
15. 

Fulap Mared: Mared blong wan hasban 
i go long tu o moa long tu waef we tufala 
i stap laef. Hem i folem loa blong wan 
man blong gat wan waef nomo, nomo 
sapos Lod i givim oda se i save hapen 
long nara wei, hemia tru long revele-
sen (Jek 2:27–30). Tru long revelesen, 
oli bin praktisim fasin blong gat fulap 
mared long taem blong OlTesteman mo 
long stat blong Jos we i kambak tru long 

daereksen blong profet we i holem ol 
ki blong prishud (D&K 132:34–40, 45). 
Samting ia i nomo stap hapen insaed 
long Jos (OTK 1); tedei, blong gat moa 
bitim wan waef i no stret blong kam 
memba insaed long Jos Ia blong Jisas 
Kraes blong Ol Lata- dei Sent.

Sarae i gvim Haga long Ebram blong i 
kam waef blong hem, Jen 16:1–11. Jekob 
i tekem Lea mo Rejel mo ol woman slef 
blong tufala olsem waef blong hem, Jen 
29:21–28 (Jen 30:4, 9, 26). Sapos wan man 
i tekem wan narafala waef, hem i no mas 
katemdaon ol samting we i blong fas 
waef, Eks 21:10. Deved mo tufala waef 
blong hem oli go long Hebron, 2 Saml 
2:1–2. 

Ebraham, Aesak mo Jekob, oli me-
kem wanem we God i givim oda long ol-
geta blong mekem taem oli kasem fulap 
waef, D&K 132:37. Deved mo Solomon, 
tufala i no bin sin long eni samting, be 
nomo long ol samting ia we Lod i no 
talemaot long tufala, D&K 132:38–39. 

Mars, Tomas B.
Hem i fas Presiden blong Kworom 

blong Olgeta Twelef Aposol afta long 
Restoresen blong Jos long 1830. Hem i 
holem ol ki blong kingdom long saed 
blong Olgeta Twelef (D&K 112:16) mo, 
long 1838, hem i kasem oda, tru long 
revelesen, blong pablisim toktok blong 
Lod (D&K 118:2). Seksen 31 blong Dok-
trin mo Ol Kavenan i blong hem. Ol lida 
blong Jos oli bin ekskomuniketem Mars 
long 1839 be hem i bin baptaes bakegen 
long Julae 1857.

Mata. Luk tu long Lasaros; Meri blong 
Betani

Hem i sista blong Lasaros mo Meri 
long Niu Testeman (Luk 10:38–42; Jon 
11:1–46; 12:2).

Matias. Luk tu long Aposol—Seleksen 
blong Ol Aposol

Man we Lod i jusum blong tekem ples 
blong Judas Iskariot olsem wan memba 
blong Kworom blong Olgeta Twelef 
Aposol (Wok 1:15–26). Hem i wan di-
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saepol truaot long ful seves blong Jisas 
long wol ia (Wok 1:21–22).

Matiu. Luk tu long Gospel, Ol
Wan Aposol blong Jisas Kraes mo hem 

nao i raetem fas buk long Niu Testeman. 
Matiu, i wan Jiu we i stap kolektem ta-
kis blong Ol Man Rom long Kapaneam, 
mo ating hem i stap wok blong Herod 
Antipas. Oli save gud hem bifo hem i 
konvet olsem Livae, boe blong Alfeas 
(Mak 2:14). I no longtaem afta we Jisas 
i singaotem hem blong kam disaepol 
blong hem, hem i mekem wan lafet we 
Lod i bin stap long hem (Mat 9:9–13; 
Mak 2:14–17; Luk 5:27–32). Ating Matiu 
i gat bigfala save long ol skripja blong 
OlTesteman mo i save stap blong luk 
profesi i kamtru long laef blong Lod. 
Long saed blong laef blong Aposol ia 
afta, i no gat fulap samting long hemia. 
Wan stori i talem se hem i ded from ol 
bilif blong hem.

Gospel blong Matiu: Hem i fas buk long 
Niu Testeman. Gospel blong Matiu, 
ating oli raetem blong Ol Man Jiu long 
Palestaen oli yusum. Hem i yusum fulap 
toktok we i kam long OlTesteman. Stamba 
tingting blong Matiu i blong soem se Jisas 
i Mesaea we ol profet blong OlTesteman 
oli tokbaot. Hem i talemaot gud tu se Jisas 
i King mo i Jaj blong ol man.

Blong kasem wan lis blong ol samting 
we i bin hapen long laef blong Sevya we 
oli tokbaot long Gospel blong Matiu, luk 
long Agrimen Bitwin Ol Buk blong Gos-
pel insaed long Apendiks.

Mekem. Luk long Obei, Fasin blong 
Stap, Stap Obei, Obei

Mekem Man I Harem Nogud, I Sin, 
I Kros

Blong brekem wan tabu loa, blong 
mekem sin, o blong mekem wan i ha-
rem nogud o givim kil; mo tu, i blong 
mekem man i no glad, o blong hambak 
long hem.

Wan brata we oli mekem hem i ha-
rem nogud i moa had blong winim bi-
tim wan strong siti, Prov 18:19. 

Sapos raet ae blong yu i mekem yu fol-
daon long sin, i gud yu tekemaot, Mat 
5:29. Huia i mekem nogud long ol smol 
pikinini we oli biliv long mi, bae i moa 
gud oli draonem hem long medel sol-
wota, Mat 18:6 (D&K 121:19–22). 

Sapos brata o sista blong yu i mekem 
wan sin agensem yu, mo sapos hem i 
konfes long yu, bambae yutufala i mas 
stretem mo kam gud fren bakegen, D&K 
42:88. Man i no save mekem God i no 
glad long wan samting, be nomo sapos 
hem i no luksave han blong hem mo i 
no stap obei ol komanmen blong hem, 
D&K 59:21. 

Mekem Nating, Fasin blong Stap 
Mekem Nating

Man we i no stap muv, mo i no stap 
tekpat long ol stret mo gud wok.

Man we i les blong wok, yufala i no gi-
vim kakae long hem, 2 Tes 3:10. 

Oli bin kam wan pipol we i les, oli fu-
lap wetem tingting blong mekem rabis 
fasin, 2 Nif 5:24. Meksua se yu no stap 
les, Alma 38:12. 

Hem we i stap mekem nating bae i no 
kakae bred blong man we i stap wok, 
D&K 42:42. Sore long yufala we yufala 
i no stap wok wetem han blong yufala-
wan, D&K 56:17. Ol man oli mas wok 
wetem strong tingting long wan gud 
wok, D&K 58:27. Stop blong stap me-
kem nating, D&K 88:124. 

Melkesedek. Luk tu long Melkesedek 
Prishud; Salem

Wan gudfala hae pris long OlTesteman, 
wan profet mo wan lida we i bin laef afta 
long Bigfala Wota mo long taem blong 
Ebraham. Oli singaotem hem i kam king 
blong Salem (Jerusalem), king blong 
pis, king blong stet mo gud fasin (we 
i mining blong Melkesedek long lanwis 
Hibru), mo i pris blong Hae God we i 
Hae Olgeta.

Ebraham i pem taeting long Melkese-
dek, Jen 14:18–20. Ol pipol blong Melke-
sedek oli gat stret mo gud fasin evriwan, 
mo oli kasem heven, JST, Jen 14:25–40. 
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Kraes i bin wan hae pris folem oda 
blong Melkesedek, Hib 5:6. Melkesedek 
i wan King blong Salem, wan pris blong 
Hae God we i Hae Olgeta, Hib 7:1–3. 

I no gat wan i moa gud i bitim Melke-
sedek, Alma 13:14–19. 

Ebraham i kasem prishud long Melke-
sedek, D&K 84:14. Blong gat respek long 
nem blong Lod, Jos blong bifo i sing-
aotem prishud we i moa hae, Melkese-
dek Prishud, D&K 107:1–4. 

Melkesedek Prishud. Luk tu long 
Elda; Melkesedek; Prishud

Melkesedek Prishud i prishud ia we 
i hae moa, o i bigwan moa; Aronik Pris-
hud i prishud we i daon moa. Melke-
sedek Prishud i tekem ol ki blong ol 
blesing blong Jos long saed blong spirit. 
Tru long ol odinens blong prishud we i 
moa hae, paoa blong God i kamkamaot 
long ol man (D&K 84:18–25; 107:18–21).

God i soemaot prishud ia we i moa 
hae i go long Adam faswan. Ol petriak 
mo ol profet long evri dispensesen oli 
gat atoriti ia (D&K 84:6–17). Fastaem, 
oli singaotem Tabu Prishud, folem Oda 
blong Pikinini blong God. Afta, oli save 
long hem olsem Melkesedek Prishud 
(D&K 107:2–4).

Taem ol pikinini blong Isrel oli no stap 
laef folem ol spesel janis mo ol kavenan 
blong Melkesedek Prishud, Lod i teke-
maot loa ia we i moa hae, mo i givim ol-
geta prishud ia we i moa daon, mo wan 
loa we i moa daon (D&K 84:23–26). Tu-
fala ia, oli stap singaotem tu Aronik Pris-
hud mo loa blong Moses. Taem Jisas i 
kam long wol, Hem i putumbak Melke-
sedek Prishud long Ol Man Jiu mo i stat 
blong bildimap Jos long medel blong ol-
geta. Be, prishud mo Jos, tufala i lus ba-
kegen tru long apostasi. Samtaem afta, 
Lod i putumbak prishud mo Jos tru long 
Profet Josef Smit Junia (D&K 27:12–13; 
128:20; JS—H 1:73).

Insaed long Melkesedek Prishud, i gat 
ol ofis blong elda, hae pris, petriak, Se-
venti, mo Aposol (D&K 107). Bae Melke-
sedek Prishud i stap oltaem olsem wan 
pat blong kingdom blong God long wol ia.

Presiden blong Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent i presiden blong 
hae prishud o Melkesedek Prishud, mo 
hem i holem evri ki long saed blong king-
dom blong God long wol. Koling blong 
Presiden, wan man nomo long wan taem 
i save holem, mo hem wan ia nomo long 
wol ia we i gat raet blong yusum evri ki 
blong prishud (D&K 107:64–67; 132:7).

Kraes bae i wan pris blong oltaem 
folem oda blong Melkesedek Prishud, 
Sam 110:4 (Hib 5:6, 10; 7:11). 

Melkesedek Prishud i lidim gospel, 
Hib 7 (D&K 84:18–25). 

Melkesedek i yusum bigfala fet mo 
i kasem ofis blong hae prishud, Alma 
13:18. 

Oli givim Melkesedek Prishud long 
Josef Smit mo Oliva Kaodri, D&K 27:12–
13 (JS—H 1:72). Prishud ia, oli aksep-
tem tru long strong promes mo kavenan, 
D&K 84:33–42. I gat tufala pat, o tufala 
bigbigfala defren pat; Melkesedek Pris-
hud, mo Aronik Prishud, D&K 107:6. 
Melkesedek Prishud i holem ol raet 
blong lidim evri blesing long saed blong 
spirit, D&K 107:8–18. Moses, Elaeas, mo 
Elaeja oli givim ol prishud ki long Josef 
Smit mo Oliva Kaodri, D&K 110:11–16. 
Mi talemaot long yufala huia ol ofisa ia 
we oli blong prishud blong mi, blong 
yufala i holem ol ki blong hem, D&K 
124:123. 

Meresin blong Gilead
Wan pomad we i smel gud, o sid, we 

oli yusum blong hilim ol soa (Jen 43:11; 
Jerem 8:22; 46:11; 51:8). Wan smol tri, 
mo tri ia, i gat melek blong skin blong 
hem we oli yusum blong mekem me-
resin; i gat fulap tri ia long Gilead long 
taem blong OlTesteman, mekem se oli 
save meresin ia olsem “meresin blong 
Gilead” (Jen 37:25; Esik 27:17).

Meri, Mama blong Jisas. Luk tu long 
Jisas Kraes; Josef, Man blong Meri

Long Niu Testeman, hem i wan yang-
fala gel we i no save man yet, we God 
we i Papa i jusum blong i kam mama 
blong Pikinini blong Hem we bae i bon 
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blong gat bodi blong mit mo bun. Afta 
long taem we Jisas i bon i kam long wol, 
Meri i gat ol narafala pikinini (Mak 6:3).

Oli promesem hem long Josef, Mat 1:18 
(Luk 1:27). Lod i talem long Josef blong 
no divosem Meri o blong no karemaot 
promes blong maredem hem, Mat 1:18–
25. Ol waes man oli visitim Meri, Mat 
2:11. Meri mo Josef oli ronwe wetem pi-
kinini Jisas i go long Ijip, Mat 2:13–14. 
Afta long ded blong Herod, famli i gobak 
long Nasaret, Mat 2:19–23. Enjel Gabriel 
i visitim hem, Luk 1:26–38. Hem i visi-
tim Elisabet, kasen sista blong hem, Luk 
1:36, 40–45. Meri i givim wan singsing 
blong pres i go long Lod, Luk 1:46–55. 
Meri i go long Betlehem wetem Josef, 
Luk 2:4–5. Meri i bonem Jisas i kam long 
wol mo i putum hem i slip long bokis 
blong kaekae blong ol animol, Luk 2:7. Ol 
man blong lukaot long sipsip oli go long 
Betlehem blong visitim Kraes we i bebi, 
Luk 2:16–20. Meri mo Josef oli tekem 
Jisas i go long tempol long Jerusalem, 
Luk 2:21–38. Meri mo Josef i tekem Jisas 
i go long Lafet blong Pasova, Luk 2:41–
52. Meri i stap long mared long Kena, Jon 
2:2–5. Sevya, taem hem i bin stap yet long 
kros, i askem Jon blong lukaotgud long 
mama blong hem, Jon 19:25–27. Meri i 
stap wetem ol Aposol afta we Kraes i go 
antap long heven, Wok 1:14. 

Meri i wan yang gel we i no save man 
yet, hem i naes tumas mo i stret i bitim 
ol narafala yang gel we oli no save man 
yet, 1 Nif 11:13–20. Mama blong Kraes, 
bae nem blong hem i Meri, Mos 3:8. Meri 
bae i wan yang gel we i no save man yet, 
hem i wan gudfala woman we God i bin 
jusum hem, Alma 7:10. 

Meri, Mama blong Mak. Luk tu long 
Mak

Long Niu Testeman, hem i mama 
blong Jon Mak we i bin raetem Gospel 
blong Mak (Wok 12:12).

Meri blong Betani. Luk tu long 
Lasaros; Mata

Long Niu Testeman, hem i sista blong 
Lasaros mo Mata.

Meri i sidaon mo i stap long leg blong 
Jisas mo i lisin, Luk 10:39, 42. Meri mo 
sista blong hem, Mata, i sendem man 
blong lukaotem Jisas, Jon 11:1–45. Hem 
i anaoentem ol leg blong Jisas wetem 
senta, Jon 12:3–8. 

Merikel. Luk tu long Fet; Saen
Wan bigbigfala samting we paoa 

blong God nao i mekem i hapen. Ol me-
rikel oli wan impoten pat insaed long 
wok blong Jisas Kraes. I gat ol hiling 
blong ol sikman, putumbak laef i tekem 
ples blong ded. Ol merikel oli pat blong 
gospel blong Jisas Kraes. I nid blong gat 
fet blong ol merikel oli hapen (Mak 6:5–
6; Momon 9:10–20; Ita 12:12).

Sapos King blong Ijip i toktok, mekem 
wan merikel, Eks 7:9. 

I no gat man we i mekem merikel long 
nem blong mi, be afta i save tokbaot no-
gud mi, Mak 9:39. Kena i ples we Jisas i 
mekem fas merikel blong hem, Jon 2:11. 

Mi mi wan God blong ol merikel, 
2 Nif 27:23. Paoa blong God i wokem 
ol merikel, Alma 23:6. Kraes i save soem 
ol merikel we oli bigwan moa long ol-
geta long graon blong Amerika from se 
oli bin gat bigfala fet, 3 Nif 19:35. God 
i no stop blong stap wan God blong ol 
merikel, Momon 9:15. 

No askem ol merikel, be nomo sapos 
Lod i komandem yufala, D&K 24:13–
14. Long samfala, hem i givim presen 
blong wokem ol merikel, D&K 46:21 
(Moro 10:12). 

Meri Magdala
Wan woman long Niu Testeman we i 

kam wan tru disaepol blong Jisas Kraes. 
Magdala i from Magdala we i ples we 
Meri i kam long hem. Hem i stap long 
Wes saed blong Solwota blong Galili.

Hem i bin stap kolosap long kros 
blong Jisas, Mat 27:56 (Mak 15:40; Jon 
19:25). Hem i bin stap long taem we oli 
berem Kraes, Mat 27:61 (Mak 15:47). 
Hem i bin stap long gref long moning 
we Kraes i laef bakegen long ded, Mat 
28:1 (Mak 16:1; Luk 24:10; Jon 20:1, 11). 
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Jisas i kamaot long hem faswan afta we 
hem i laef bakegen long ded, Mak 16:9 
(Jon 20:14–18). Seven devel oli kamaot 
long hem, Luk 8:2. 

Mesaea. Luk tu long Jisas Kraes; 
Jusum, Hem we God I Bin

Wan kaen toktok long lanwis Aremia 
mo Hibru we i minim “Hem we oli 
anoentem Hem.” Long Niu Testeman, 
oli singaotem Jisas se hem i Kraes, we 
long lanwis Gris, hem i Mesaea. Hem i 
minim Profet, Pris, King we oli anoen-
tem hem, mo Man blong Sevem Man, we 
Ol Man Jiu oli wet long hem longtaem.

Plante man Jiu oli bin stap lukaotem 
wan man blong sevem olgeta we bae i 
kamaot long paoa blong Ol Man Rom, 
mo blong oli kam antap moa olsem 
wan nesen; mekem se, taem we Mesaea 
i kam, ol lida mo ol narawan oli sake-
maot Hem. Olgeta we oli bin gat ting-
ting i stap daon mo olgeta we oli bin stap 
fetful nomo oli bin save luk tru Kraes ia 
long Jisas blong Nasaret (Aes 53; Mat 
16:16; Jon 4:25–26).

Mesaea bae i gat Spirit, i prijim gospel, 
mo talemaot fridom, Aes 61:1–3 (Luk 
4:18–21). 

Mifala i faenem Mesaea finis, we mi-
ning blong hem i Kraes, Jon 1:41 (Jon 
4:25–26). 

God i resemap wan Mesaea, o long 
nara toktok, wan Sevya long medel 
blong Ol Jiu, 1 Nif 10:4. Pikinini blong 
God i Mesaea we bae i mas kam, 1 Nif 
10:17. Fasin blong pemaot man i kam 
long, mo tru, long Tabu Mesaea, 2 Nif 
2:6. Mesaea i kam long en blong taem we 
God i makem, 2 Nif 2:26. Mesaea bae i 
girap long ded, 2 Nif 25:14. 

Long nem blong Mesaea, mi givim 
Prishud blong Eron, D&K 13. 

Lod i talem, Mi mi Mesaea, King 
blong Saeon, Moses 7:53. 

Mesak. Luk tu long Daniel
Long OlTesteman, Sadrak, Mesak, 

mo Abednego, oli tri yut blong Ol Man 
Isrel, we, wetem Daniel, oli bin tekem 
olgeta i go long bigfala haos blong 

Nebukadnesa, king blong Babilon. Nem 
blong Mesak long lanwis blong Hibru, 
hem i Misael. Ol fofala yang man ia oli 
no bin wantem mekem olgeta oli doti, 
mo oli no bin kakae mit blong king mo 
oli no bin dring waen blong king (Dan 
1). Sadrak, Mesak, mo Abednego, king 
i bin sakem olgeta tri i go long faea we i 
laet we i laet, be tru long merikel, olgeta 
tri ia, oli no bin ded (Dan 3).

Metusela. Luk tu long Inok
Wan boe blong Inok long OlTesteman. 

Metusela i laef 969 yia (Jen 5:21–27; Luk 
3:37; Moses 8:7). Hem i wan stret mo gud 
profet we Lod i livim hem long wol taem 
Lod i tekem siti blong Inok i go long he-
ven. Hem i stap long wol blong mekem 
se hem i save gat ol pikinini we bae Noa 
i kamtru long hem (Moses 8:3–4).

Mikael. Luk tu long Adam; Jif Enjel
Nem ia we oli save Adam long hem 

long laef bifo laef long wol ia. Oli sing-
aotem hem Jif Enjel. Long lanwis Hibru, 
nem ia i minim “We i olsem God.”

Mikael, wan long ol jif prins, i kam 
blong helpem Daniel, Dan 10:13, 21 
(D&K 78:16). Long ol las dei, Mikael, 
hae prins, bae i stanap, Dan 12:1. 

Mikael, jif enjel i rao wetem devel, Jud 
1:9. Mikael mo olgeta enjel blong hem 
oli faet agensem algita, Rev 12:7 (Dan 7). 

Mikael, hem i Adam, D&K 27:11 
(D&K 107:53–57; 128:21). Mikael, Jif En-
jel blong Lod, bae i blo long pupu, D&K 
29:26. Mikael bae i pulum ol ami blong 
hem i kam mo faet agensem Setan, D&K 
88:112–115. Voes blong Mikael i luksave 
devel ia, D&K 128:20. 

Mileniom. Luk tu long Hel; Seken 
Kaming blong Jisas Kraes

Wan taosen yia taem blong pis we bae 
i stat taem Kraes i kambak blong hem-
wan i rul long wol ia (TbB 1:10).

Ol pipol bae oli nomo save leftemap 
wan naef blong faet, mo bae oli no la-
nem abaot wo bakegen, Aes 2:4 (Maeka 
4:3; 2 Nif 12:4). Graon ia we i no gat wan 
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samting i stap long hem i kam olsem ga-
ren blong Iden, Esik 36:35. 

Oli bin laef mo rul wetem Kraes blong 
wan taosen yia, Rev 20:4. 

From stret mo gud fasin, bae Setan i 
no gat paoa, 1 Nif 22:26. 

Bae mi stap long stret mo gud fasin 
long wol ia blong wan taosen yia, D&K 
29:11. Taem wan taosen yia i pas, bae mi 
gat sore long ol man we oli stap long 
wol ia, be blong smol taem nomo, D&K 
29:22. Bigfala taem blong Mileniom bae 
i kam, D&K 43:30. Ol pikinini blong ol-
geta we oli stret mo gud oli groap mo 
oli no gat sin, D&K 45:58. Ol pikinini 
oli groap kasem taem we oli olfala; bae 
oli jenis i kam narafala kwiktaem nomo, 
semmak olsem taem man i sarem ae, 
D&K 63:51. Long stat blong nambase-
ven taosen yia, Lod bae i mekem wol ia i 
kam tabu, D&K 77:12. Bae oli no laef ba-
kegen kasem taem we wan taosen yia i 
finis, D&K 88:101. Lod bae i fasem Setan 
blong wan taosen yia, D&K 88:110. Oli 
tokbaot Mileniom, D&K 101:23–34. 

Bae wol i spel blong wan taosen yia, 
Moses 7:64. 

Miriam. Luk tu long Moses
Long OlTesteman, hem i sista blong 

Moses (Nam 26:59).
Hem i lukaot long basket we oli wo-

kem long stik blong longfala gras, Eks 
2:1–8. Hem i lidim ol woman wetem 
tamborin, Eks 15:20–21. I toktok agen-
sem Moses, nao God i panisim hem 
wetem sik leprosi, be afta i kam gud ba-
kegen, Nam 12:1–15 (Dut 24:9). 

Misinari Wok. Luk tu long Gospel; 
Prij

Blong serem gospel blong Jisas Kraes 
wetem toktok mo wetem eksampol.

I gud blong luk ol man oli krosem big-
fala hil blong talemaot gud nius, Aes 
52:7. Bae mi go lukaotem ol sipsip blong 
mi, mo bae mi tekem olgeta i kambak, 
Esik 34:11. 

Prijim gospel long evriwan, Mak 
16:15 (Momon 9:22). Ol plantesen oli 

waet, oli rere blong oli tekemaot kae-
kae, Jon 4:35. Olsem wanem nao bae oli 
go prij, be nomo sapos oli sendem ol-
geta, Rom 10:15. 

Tijim olgeta toktok blong God wetem 
hadwok oltaem, Jek 1:19. Lod i letem 
long evri kantri blong tijim toktok blong 
hem, Alma 29:8. 

Olgeta we oli no strong mo oli sim-
pol bae oli talemaot ful gospel blong mi, 
D&K 1:23. Wan gudfala wok bambae i 
stap kamaot, D&K 4:1. Sapos yutufala 
i stap wok evri dei blong laef blong yu-
tufala, mo tekem wan sol nomo i kam 
long mi, bambae glad blong yutufala i 
bigwan, D&K 18:15. Olgeta we mi ju-
sum oli harem voes blong mi mo oli no 
mekem hat blong olgeta i strong tumas, 
D&K 29:7. Yufala i mas go aot mo stap 
prijim gospel blong mi, mo wokbaot 
tutu, D&K 42:6. Saon blong ol toktok ia 
i mas aot long ples ia i go long ful wol, 
D&K 58:64. Openem maot blong yutu-
fala blong prijim gospel blong mi, D&K 
71:1. Stap talemaot trutok folem ol re-
velesen mo ol komanmen we mi bin gi-
vim long yufala, D&K 75:4. Hem i nid 
blong evri man we i bin kasem woning 
blong hem i wonem neba blong hem, 
D&K 88:81 (D&K 38:40–41). Lod bae i 
givim wanem we ol famli blong olgeta 
we oli stap prijim gospel oli nidim, D&K 
118:3. Ol wokman blong God bae oli go, 
D&K 133:38. Ol fetful elda, taem oli aot 
long laef long wol ia, oli gohed long wok 
blong olgeta, D&K 138:57. 

MI WE MI STAP. Luk tu long Jehova; 
Jisas Kraes

Hem i wan long ol nem blong Lod 
Jisas Kraes.

God i talem long Moses, Nem blong 
Mi, MI STAP WE MI STAP, Eks 3:14–15. 
Mi mi Hae God, Eks 6:2–3. 

Taem we Ebraham i no bon yet, be Mi 
Stap we Mi Stap, Jon 8:56–59. 

Yufala i lisin long voes blong Jisas 
Kraes, MI WE MI STAP we Mi Hae Tu-
mas, D&K 29:1 (D&K 38:1; 39:1). 

Misuri. Luk long Niu Jerusalem
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Miusik. Luk tu long Hym; Singsing
Ol melodi mo ol bit we oli stap sing-

sing mo plei stat long stat blong taem 
blong Baebol blong talemaot glad, pres, 
mo wosip (2 Saml 6:5). I save stap olsem 
wan prea. Ol sam, ating oli stap singsing 
long olgeta folem ol simpol melodi mo 
wetem samfala tul blong miusik we i 
go wetem.

Miriam, sista blong Eron mo Moses, i 
tekem wan tamborin, mo hem mo ol wo-
man oli danis, Eks 15:20. Ol Man blong 
Livae we oli bin ol singga oli gat ol sim-
bol mo gita blong olgeta, mo wan han-
dred twante pris oli blo long ol pupu, 
2 Kron 5:12. 

Jisas mo Olgeta Twelef oli singsing 
wan hym afta long Las Sapa, Mat 26:30. 
Tij mo tok long wan narawan long ol 
sam, mo ol hym, mo long ol singsing 
long saed blong spirit, Kol 3:16. 

Sapos yufala i bin wantem blong 
singim singsing blong lav blong pe maot 
man, Alma 5:26. 

Sol blong mi i glad tumas long sing-
sing we i kam long hat; yes, singsing 
blong stret mo gud man i wan prea, 
D&K 25:12. Presem Lod wetem sing-
sing, wetem miusik, wetem danis, D&K 
136:28. 

Moab. Luk tu long Lot
Hem i wan graon long taem blong 

OlTesteman we i stap long Is blong Ded 
Si. Ol man Moab oli kamaot long laen 
blong Lot mo oli famli wetem Ol Man 
Isrel. Oli toktok wan lanwis we i sem-
mak long Hibru. Oltaem i gat faet i stap 
bitwin Ol Man Moab mo Ol Man Isrel 
(Jaj 3:12–30; 11:17; 2 Saml 8:2; 2 King 3:6–
27; 2 Kron 20:1–25; Aes 15).

Momon, Buk blong. Luk long Buk 
blong Momon

Momon, Ol. Luk tu long Jos Ia blong 
Jisas Kraes; Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent

Smol nem ia, Momon, ol pipol we oli 
no ol memba blong Jos oli mekemap 
blong tokbaot ol memba blong Jos Ia 

blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei 
Sent. Nem i kam long tabu buk blong 
ol skripja we profet blong bifo, Momon, 
i putum tugeta, mo taetol blong hem i 
Buk blong Momon. Nem we Lod i gi-
vim we, tru long hem, bae oli save ol 
memba blong Jos olsem “ol Sent.” Stret 
nem blong Jos i Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent.

Momon, Profet blong Ol Man 
blong Nifae. Luk tu long Buk blong 
Momon

Wan profet we i wan man blong 
Nifae; hem i wan kapten blong ami, mo 
i kipim ol histri insaed long Buk blong 
Momon. Momon i laef samples long 
311–385 a.k.b. (Momon 1:2, 6; 6:5–6; 8:2–
3). Hem i wan ami lida long kolosap ful 
laef blong hem, stat taem hem i gat fif-
tin yia (Momon 2:1–2; 3:8–12; 5:1; 8:2–3). 
Amaron i talem long Momon blong me-
kem hemwan i rere blong tekemap wok 
blong raetem ol histri mo blong lukaot-
gud long olgeta (Momon 1:2–5; 2:17–18). 
Afta we hem i raetemdaon histri blong 
laef blong hemwan, Momon i raetem-
sot ol bigfala buk blong Nifae i go long 
ol buk blong Momon. Afta, hem i givim 
tabu rekod ia i go long boe blong hem 
Moronae. Ol buk ia oli pat blong rekod 
ia we Josef Smit i transletem Buk blong 
Momon long hem.

Ol Toktok blong Momon: Wan smol 
buk insaed long Buk blong Momon. Bi-
twin ol las toktok blong Amalekae in-
saed long buk blong Omnae mo ol fas 
toktok insaed long buk blong Mosaea, 
Momon, we i stap stretem evri histri, i 
ademap smol buk ia. (Luk long “Wan 
Smol Toktok long saed blong Buk blong 
Momon” we i stap long fored blong Buk 
blong Momon.)

Buk blong Momon: Wan defren buk we 
i stap insaed long buk blong skripja we 
oli save olsem Buk blong Momon. Ol 
japta 1–2 oli tokbaot Amaron, wan pro-
fet blong Ol Man blong Nifae, we i tale-
maot long Momon wetaem mo weaples 
blong karem ol buk ia. Mo tu, ol bigfala 
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oli stat, mo Olgeta Tri Man blong Nifae, 
Lod i tekemaot olgeta from nogud fasin 
blong ol pipol. Ol japta 3–4 oli tokbaot 
Momon we i stap talem long ol pipol 
blong oli sakem sin, be oli nomo save 
harem save samting, mo bigfala nogud 
fasin i rul bitim bifo long Isrel. Ol japta 
5–6 oli tokbaot ol las faet bitwin Ol Man 
blong Nifae mo Ol Man blong Leman. 
Oli kilimded Momon wetem kolosap ful 
nesen blong Ol Man blong Nifae. Long 
japta 7, bifo hem i ded, Momon i sing-
aotem ol pipol—long tetaem ia mo long 
fiuja—blong oli sakem sin. Ol japta 8–9 
oli tokbaot se long en, boe blong Momon 
nomo, Moronae i stap. Hem i raet long 
saed blong ol las taem blong ded, mo 
fasin blong kilim ded man, wetem en 
blong ol pipol blong Nifae, mo i raetem 
wan mesej i go long ol fiuja jeneresen mo 
olgeta we bae oli ridim buk ia.

Moronae, Boe blong Momon. Luk tu 
long Buk blong Momon; Momon, 
Profet blong Ol Man blong Nifae

Hem i las profet blong Ol Man blong 
Nifae insaed long Buk blong Momon 
(samples 421 a.k.b.). Jes bifo ded blong 
Momon, hem i givim wan histri rekod, 
we oli singaotem ol buk blong Momon, 
i go long boe blong hem Moronae 
(TbM 1:1). Moronae i bin finisim wok 
blong putum ol buk blong Momon tu-
geta. Hem i ademap ol japta 8 mo 9 i go 
long buk blong Momon (Momon 8:1). 
Hem i raetemsot mo putum buk blong 
Ita i go insaed (Ita 1:1–2) mo i ademap 
buk blong hem we oli singaotem buk 
blong Moronae (Moro 1). Moronae i si-
lim ol buk mo i haedem olgeta long Hil 
Kumora (Momon 8:14; Moro 10:2). Long 
1823, Lod i sendem Moronae olsem wan 
we i laef bakegen long ded blong soe-
maot Buk blong Momon long Josef Smit 
(D&K 27:5; JS—H 1:30–42, 45). Hem i 
givim instraksen long yangfala profet 
evri yia stat long 1823 i go kasem 1827 
(JS—H 1:54) mo laswan nao i givim ol 
buk long hem long 1827 (JS—H 1:59). 
Afta we hem i finisim translesen, hem i 
givimbak ol buk ia i go long Moronae.

Buk blong Moronae: Las buk insaed 
long Buk blong Momon. Las profet 
blong Ol Man blong Nifae i bin rae-
tem, we i Moronae. Ol japta 1–3 oli tok-
baot taem we God i prapa spolem gud 
Ol Man blong Nifae we oli lus evriwan; 
i tokbaot taem we Lod i givim Tabu 
Spirit mo prishud. Ol japta 4–5 oli ta-
lemaot gud stret fasin blong blesem mo 
pasem sakramen. Japta 6 i tokbaot sot 
wok blong Jos. Ol japta 7–8 oli ol toktok 
long saed blong ol fas prinsipol blong 
gospel, we i tekem tu ol tijing we oli kam 
long Momon lon saes blong fet, hop mo 
jareti, mo fasin blong jajem gud mo no-
gud (Moro 7), mo i tekem toktok we 
Momon i eksplenem se ol smol pikinini 
oli laef long Kraes mo oli no nidim bap-
taes (Moro 8). Japta 9 i tokbaot se nesen 
blong Ol Man blong Nifae oli kam no-
gud evriwan. Japta 10 i las mesej blong 
Moronae mo i talem tu wei blong save se 
Buk blong Momon i tru (Moro 10:3–5).

Moronae, Kapten. Luk tu long Taetol 
blong Fridom

Insaed long Buk blong Momon, hem 
i wan man blong Nifae we i wan lida 
blong ami, we i bin laef long samples 
100 b.k.b.

Oli jusum Moronae blong kam jif kap-
ten blong evri ami blong Ol Man blong 
Nifae, Alma 43:16–17. I givim inspere-
sen long ol soldia blong Ol Man blong 
Nifae blong faet from fridom blong ol-
geta, Alma 43:48–50. I mekem wan flag 
blong fridom wetem wan pis kaliko 
blong klos blong hem, Alma 46:12–13. 
I wan man blong God, Alma 48:11–18. I 
kros wetem gavman from se oli no wan-
tem save long saed blong fridom blong 
kantri blong olgeta, Alma 59:13. 

Moronaeha, Boe blong Kapten 
Moronae

Wan man blong Nifae we i bin stret 
mo gud, we i wan ami lida insaed long 
Buk blong Momon (samples 60 b.k.b.).

Moronae i givim ol ami i go long han 
blong boe blong hem Moronaeha, Alma 
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62:43. I tekembak siti blong Sarahemla, 
Hil 1:33. I tekem Ol Man blong Nifae 
oli kam blong sakem sin mo oli tekem 
kontrol long ova haf long graon, Hil 
4:14–20. 

Mosaea, Boe blong Benjamin. Luk tu 
long Benjamin, Papa blong Mosaea; 
Mosaea, Ol Boe blong

Wan king blong Ol Man blong Nifae 
we i bin stret mo gud, mo hem i wan 
profet tu insaed long Buk blong Momon. 
Mosaea i bin folem stret mo gud eksam-
pol blong papa blong hem (Mos 6:4–7). 
Hem i bin transletem olgeta twantefo 
buk we oli wokem long gol, we i holem 
histri blong Ol Man blong Jared (Mos 
28:17).

Buk blong Mosaea: Wan buk insaed 
long Buk blong Momon. Ol japta 1–6 oli 
holem toktok we i gat paoa blong King 
Benjamin we hem i givim long ol pipol 
blong hem. Spirit blong Lod i bin tajem 
hat blong olgeta mo ol pipol ia oli jeni-
sim laef blong olgeta mo oli nomo filim 
se oli wantem blong mekem nogud sam-
ting. Ol japta 7–8 oli tokbaot wan grup 
blong Ol Man blong Nifae we oli go stap 
long graon blong Ol Man blong Leman. 
Oli sendem wan grup blong lukaotem 
olgeta. Amon, wan lida blong grup ia i 
faenem olgeta mo i lanem stori blong ol 
tes blong olgeta anda long rul blong Ol 
Man blong Leman. Ol japta 9–24 oli tok-
baot strong rul ia we oli bin stap anda 
long hem mo olsem wanem ol lida blong 
olgeta—Sinif, Noa mo Limhae—oli bin 
stap laef anda long rul blong Ol Man 
blong Leman. Oli raetemdaon tu abaot 
taem we oli kilimded wan profet we oli 
singaotem Abinadae. Alma i bin jenisim 
laef blong hem long taem we Abinadae i 
pas long kot. Ol japta 25–28 oli tokbaot 
ol stori blong olsem wanem boe blong 
Alma mo ol fo boe blong King Mosaea 
oli jenisim laef blong olgeta. Long japta 
29, King Mosaea i talem se bae i gud 
se i gat wan sistem blong ol jaj i stap 
blong tekem ples blong ol king. Oli pu-
tum Alma, boe blong Alma, i kam jif jaj.

Mosaea, Ol Boe blong. Luk tu long 
Amon, Boe blong Mosaea; Eron, 
Boe blong Mosaea; Himnae; 
Mosaea, Boe blong Benjamin; Omna

Long Buk blong Momon, oli ol fo boe 
blong King Mosaea we oli bin jenisim 
laef afta we wan enjel i kamaot long ol-
geta mo talem long olgeta blong sakem 
sin. Nem blong olgeta i gat, Amon, Eron, 
Omna mo Himnae (Mos 27:34). Oli bin 
spenem fotin yia, we oli bin wok gud, 
blong prijim gospel long Ol Man blong 
Leman. Wan histri blong seves blong ol-
geta long medel blong Ol Man blong 
Leman i stap long buk blong Alma, long 
ol japta 17 kasem 26.

Bifo, oli ol man we oli no biliv we 
oli traem blong prapa spolem gud Jos, 
Mos 27:8–10 (Alma 36:6). Wan enjel i 
tok strong long olgeta mo oli bin sakem 
sin, Mos 27:11–12, 18–20. Oli kasem raet 
blong prij long Ol Man blong Leman, 
Mos 28:1–7. 

Mosaea, Papa blong Benjamin. 
Luk tu long Benjamin, Papa blong 
Mosaea; Sarahemla

Insaed long Buk blong Momon, hem 
i wan profet blong Ol Man blong Nifae 
we oli mekem hem i king ova long ol pi-
pol blong Sarahemla

Mosaea i kasem woning blong ronwe 
long graon blong Nifae, Omnae 1:12. 
Hem i faenem ol pipol blong Sarahemla, 
Omnae 1:14–15. Hem i mekem se oli ti-
jim ol pipol blong Sarahemla long lan-
wis blong hem, Omnae 1:18. Oli putum 
hem i king blong tufala pipol ia we oli 
bin joen tugeta, Omnae 1:19. Boe blong 
hem, Benjamin i bin rul afta we hem i 
ded, Omnae 1:23. 

Moses. Luk tu long Eron, Brata blong 
Moses; Jenis I Kam Niu—Kraes I 
Jenis I Kam Niu; Komanmen, Ol 
Ten; Loa blong Moses

Wan profet blong OlTesteman we i 
lidim Ol Man Isrel aot long fasin blong 
stap slef long Ijip, mo i givim olgeta sam-
fala loa long saed blong relijin, long saed 

Moses147
GAED LONG OL SKRIPJA



blong laef, mo long saed blong kaekae, 
olsem we God i bin talemaot long hem.

Seves blong Moses i go bitim ol limit 
blong laef blong hem long wol ia. Josef 
Smit i tijim se, wetem Elaeja, hem i kam 
long Hil we Jisas i Jenis I Kam Narafala 
mo i givim ol ki blong prishud long Pita, 
Jemes, mo Jon (Mat 17:3–4; Mak 9:4–9; 
Luk 9:30; D&K 63:21).

Moses i kamaot long Josef Smit mo 
Oliva Kaodri long 3  Epril 1836, long 
tempol long Ketlan, Ohaeo, mo i givim 
long tufala ol ki blong karem Isrel i kam-
bak tugeta (D&K 110:11).

Revelesen blong lata- dei i tokbaot 
plante samting long saed blong Moses. 
Oli tokbaot hem fulap insaed long Buk 
blong Momon; mo long Doktrin mo Ol 
Kavenan yumi lanem abaot seves blong 
hem (D&K 84:20–26), mo we hem i bin 
kasem prishud long palika blong hem, 
Jetro (D&K 84:6).

Revelesen blong lata- dei i talemaot 
tu stori blong Baebol blong seves blong 
hem long medel blong ol pikinini blong 
Isrel mo i talemaot bakegen se hem nao 
i bin raetem ol faevfala buk long stat 
blong OlTesteman (1  Nif 5:11; Moses 
1:40–41).

Gel blong King blong Ijip i sevem 
hem, Eks 2:1–10. I ronwe i go long Mi-
dian, Eks 2:11–22. Enjel blong Lod i ka-
maot long hem long wan smol bus we 
faea i laet long hem, Eks 3:1–15. I tale-
maot ol bigfala nogud samting we bae 
i kam long Ol Man Ijip, Eks 7–11. Lod i 
statem Pasova, Eks 12:1–30. I lidim ol pi-
kinini blong Isrel oli krosem Red Si, Eks 
14:5–31. Lod i sendem mana long olgeta 
long draeples, Eks 16. I kilim wan ston 
long Horeb mo wota i kamaot long hem, 
Eks 17:1–7. Eron mo Huru i helpem ol 
han blong hem blong mekem se Josua i 
winim Amalek, Eks 17:8–16. Jetro i gi-
vim kaonsel long hem, Eks 18:13–26. I 
mekem ol pipol oli rere blong Lod i ka-
maot long hil Sinae, Eks 19. Lod i tale-
maot olgeta Ten Komanmen long hem, 
Eks 20:1–17. Hem mo olgeta seventi elda 
oli luk God, Eks 24:9–11. I brekem ol te-

bol blong testemoni mo i kapsaetem i 
prapa spolem gud yang buluk we oli 
wokem long gol, Eks 32:19–20. I tok-
tok wetem God we i luk fes blong hem, 
Eks 33:9–11. 

I kamaot taem Jisas i bin jenis i kam 
niu finis, Mat 17:1–13 (Mak 9:2–13; Luk 
9:28–36). 

Bae yumi mas strong olsem Moses, 
1 Nif 4:2. Kraes i profet semmak olsem 
Moses we bae Lod i resemap hem, 1 Nif 
22:20–21 (Dut 18:15; 3 Nif 20:23). 

I lidim Isrel wetem revelesen, D&K 
8:3. I bin stap long medel blong ol gud-
fala spirit, D&K 138:41. 

I bin luk fes blong God, Moses 1:2, 31. 
Yu ripresentem Wan Stret Pikinini blong 
Mi Ia Nomo, Moses 1:6, 13. I mas rae-
tem ol samting we Lod i soemaot long 
hem long saed blong kriesen, Moses 2:1. 

Buk blong Moses: Wan buk insaed long 
Perel we I Gat Bigfala Praes we i tekem 
translesen blong Josef Smit we i kam 
long hem tru long insperesen, blong ol-
geta fas seven japta blong buk blong 
Jenesis.

Japta 1 i tokbaot wan visen we, long 
hem, Moses i luk God; mo God i ta-
lemaot long hem ful plan blong fasin 
blong sevem man. Ol japta 2–5, oli wan 
stori blong Kriesen mo Foldaon blong 
Adam. Ol japta 6–7 oli tokbaot wan 
visen abaot Inok mo seves blong hem 
long wol ia. Japta 8 i tokabaot wan vi-
sen abaot Noa mo Bigfala Wota.

Ol faef buk blong Moses: Luk long 
Jenesis; Eksodas; Levitikas; Namba; 
Dutronome

Ol fas faef buk insaed long 
OlTesteman, oli save olgeta olsem ol 
buk blong Moses. Ol buk we oli wokem 
long bras we Nifae i tekem olgeta long 
Leban, oli holem ol buk blong Moses 
(1 Nif 5:11).

Nifae i ridim plante samting we oli bin 
raetem insaed long buk blong Moses, 
1 Nif 19:23. 

Myulek. Luk tu long Sedekaea
Wan boe blong king blong OlTesteman 
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Sedekaea (samples long 589  b.k.b.). 
Baebol i rekodem se evri boe blong 
Sedekaea, oli bin kilimded olgeta 
(2 King 25:7), be Buk blong Momon i me-
kem i klia se Myulek i bin laef (Hil 8:21).

Sarahemla i kamaot long laen blong 
Myulek, Mos 25:2. Ol pipol blong 
Myulek oli joenem Ol Man blong Nifae, 
Mos 25:13. Lod i tekem Myulek i go long 
graon we i stap long Not, Hil 6:10. Evri-
wan long ol boe blong Sedekaea, oli bin 
kilimded olgeta, be Myulek nomo i laef, 
Hil 8:21. 

Naftali. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Nambasikis long ol twelef boe blong 
Jekob, mo i nambatu pikinini blong Bil-
haha, woman slef blong Rejel (Jen 30:7–
8). Naftali i gat fo boe (1 Kron 7:13).

Traeb o laen blong Naftali: Blesing we 
Jekob i givim long Naftali i stap long 
Jenesis 49:21. Blesing blong Moses long 
laen ia i stap long Dutronome 33:23.

Namba
Nambafo buk long OlTesteman. 

Moses i raetem buk blong Namba. Buk 
blong Namba i tokbaot stori blong Isrel 
we i go stat long Hil Sinae i go long ol 
flat ples long Moab, long boda blong 
Kenan. Wan long ol impoten lesen we 
i stap tijim i we, ol pipol blong God oli 
mas wokbaot wetem fet, oli mas tras-
tem ol promes blong hem, sapos oli 
save gohed wetem sakses. I tokbaot pa-
nismen blong Isrel we i kam long God 
from oli no bin stap obei mo oli givim 
infomesen abaot ol loa blong Isrel. Nem 
blong buk ia i kamaot from se oli tok-
baot fulap ol namba blong sensas (Nam 
1–2; 26).

Ol japta 1–10 oli tokbaot taem we Ol 
Man Isrel oli stap rere blong aot long 
Sinae. Ol japta 11–14 oli tokbaot taem 
ia we oli maj, taem oli sendem ol spae i 
go long Kenan, mo taem Isrel i blokem 
olgeta blong kam insaed long promes 
graon. Ol japta 15–19 oli tokbaot sam-

fala loa mo taem long histri. Ol japta 
20–36 oli histri blong las yia blong ol pi-
pol long ples we i no gat man long hem.

Nasaret. Luk tu long Jisas Kraes
Wan vilej long medel blong ol bigfala 

hil long Wes blong Solwota blong Galili. 
Nasaret i fas hom blong Jisas (Mat 2:23). 
Jisas i tij long haos blong prea blong Na-
saret, mo i talem se Hem nao i mekem 
profesi long Aesea 61:1–2 i kamtru (Mat 
13:54–58; Mak 6:1–6; Luk 4:16–30).

Nataniel. Luk tu long Batolomiu
Wan Aposol blong Kraes mo wan 

fren blong Filip long Niu Testeman 
(Jon 1:45–51). Hem i kam long Kena 
long Galili (Jon 21:2). Kraes i talem se 
Nataniel i wan man Isrel we hem i no 
gat rong i stap long hem (Jon 1:47). Hem 
wetem Batolomiu, plante taem oli tekem 
se tufala i semfala man nomo (Mat 10:3; 
Mak 3:18; Luk 6:14; Jon 1:43–45).

Nating, blong Nating. Luk tu long 
Hae Tingting; Wol, Samting blong

Fasin blong giaman o trik; hae ting-
ting. Nating mo blong nating i save mi-
nim tu, we i emti, o i no gat praes.

Hem we i no mekem wosip long ol 
giaman god bae i stanap long tabu ples 
blong Lod, Sam 24:3–4. 

Taem yufala i prea, yufala i no stap ri-
pitim nating ol toktok, Mat 6:7. 

Bigfala haos ia we i gat fulap spes, 
i ol hae tingting blong flas, mo ol hae 
tingting blong ol pikinini blong ol man, 
1 Nif 12:18. Bae yufala i gohed blong pu-
tum hat blong yufala long ol samting 
blong wol we oli blong nating, Alma 
5:53. Yu no mas lukaotem ol rij o ol sam-
ting blong wol ia we oli blong nating 
from yu no save tekem olgeta i go we-
tem yu, Alma 39:14. 

Fasin ia blong tingting nating mo fa-
sin blong no biliv i mekem se ful jos i 
stap anda long panismen, D&K 84:54–
55. Taem yumi stap gat fasin blong yumi 
blong leftemap nem blong yumi, ol he-
ven oli kamaot long yumi olgetawan 
nomo, D&K 121:37. 
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Nauvu, Ilinoa (YSA)
Wan siti we ol Lata- dei Sent oli sta-

nemap long 1839 long stet blong Ilinoa. 
Hem i stap long Misisipi Reva, kolo-
sap 320 kilometa antap long reva blong 
Sent Lui.

From ol hadtaem agensem olgeta long 
stet blong Misuri, ol Sent oli muv sam-
ples 200 mael long Not Is, krosem Misi-
sipi Reva, mo i go long Ilinoa, we ples i 
bin gud moa. Long en, ol Sent oli pem 
graon kolosap long siti blong Komes we 
i no develop yet. Graon ia, i wan big-
fala ples we i stap fulap long wota, mo 
i gat samfala bilding nomo long hem. Ol 
Sent oli drenemaot wota mo stanemap 
ol hom. Josef Smit i muvum famli blong 
hem i go long wan smol wud haos. Siti 
nem ia, Komes, i jenis i go long Nauvu, 
folem Hibru toktok, “Naes tumas.”

Samfala seksen long Doktrin mo 
Ol Kavenan oli rekodem long Nauvu 
(D&K 124–129; 132; 135). Lod i talem 
long ol Sent blong bildim wan tempol 
long Nauvu (D&K 124:26–27). Oli bil-
dim tempol mo oganaesem ol stek blong 
Saeon bifo oli ronemaot olgeta long hom 
blong olgeta long 1846. From hadtaem 
ia agensem olgeta, ol Sent oli livim eria 
ia mo oli go long Wes.

Nebukadnesa. Luk tu long Babel, 
Babilon; Daniel

Long OlTesteman, hem i king blong 
Babilon (604–561 b.k.b.) we i winim Juda 
(2 King 24:1–4) mo i tekem Jerusalem 
(2 King 24:10–11). Profet Lihae i kasem 
komanmen blong ronwe long Jerusalem 
long samples 600 b.k.b. blong mekem se 
oli no prisena long Babilon (1 Nif 1:4–
13) taem Nebukdanesa i tekem King 
Sedekaea mo ol pipol blong hem oli 
gowe (2 King 25:1, 8–16, 20–22). Daniel 
i talemaot mining blong ol drim blong 
Nebukadnesa (Dan 2; 4).

Neham
Wan profet long OlTesteman we i 

blong Galili we i raetemdaon ol pro-
fesi blong hem samtaem bitwin 642 mo 
606 b.k.b.

Nuk blong Neham: Japta 1 i tokbaot 
taem wol bae i bon long Seken Kaming 
mo i tokbaot sore mo paoa blong Lod. 
Japta 2 i tokbaot bae God i prapa spolem 
gud Nineve, we i wan eksampol long 
wanem bae i kam long ol lata dei. Japta 3 
i gohed blong tokbaot nogud taem ia we 
God bae i prapa spolem nogud Nineve.

Nehemaea
Wan haeman blong Isrel we i stap long 

Babilon long OlTesteman (ating hem i 
wan man Livae o i kamaot long traeb 
blong Juda) we i holem ofis blong

Buk blong Nehemaea: Buk ia, i gohed 
long ol toktok we oli stap long buk 
blong Esra. I tekem wan histri blong 
progres mo ol hadtaem blong wok long 
Jerusalem afta we Ol Man Jiu oli kam-
bak olsem prisena long Babilon. Ol japta 
1–7 oli tokbaot fas visit blong Nehemaea 
i go long Jerusalem mo taem oli bildim-
bak ol wol we oli go raon long siti no-
mata bigfala agens i stap. Ol japta 8–10 
oli tokbaot ol niufala samting we i stap 
kamaot long saed blong relijin mo sosol 
laef we Nehemaea i traem blong stane-
map. Ol japta 11–13 oli givim wan lis 
blong ol nem blong olgeta we oli klin 
inaf mo i givim wan histri blong dedike-
sen blong wol ia. Ol ves 4–31 blong japta 
13 oli rekodem wan nambatu visit blong 
Nehemaea i go long Jerusalem afta we 
hem i stap longwe blong twelef yia.

Nehor. Luk tu long Enemi blong 
Kraes; Pris, Fasin blong Giaman

Wan rabis man long Buk blong 
Momon. Nehor i wan long olgeta fas-
wan blong praktisim fasin blong gia-
man pris long medel blong Ol Man 
blong Nifae. Afta we hem i tijim ol gia-
man doktrin mo i kilim Gidion i ded, 
oli kilimded Nehor from ol rabis wok 
blong hem (Alma 1). Ol man we oli fo-
lem Nehor, oli gohed long ol rabis prak-
tis blong hem mo ol tijing blong hem 
blong longlongtaem afta we Nehor i 
ded.

Wan jaj we i folem oda blong Nehor i 
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putum Alma mo Amulek i go long ka-
labus, Alma 14:14–18. Oli bin stap me-
kem wok blong Nehor we oli kilim hem 
i ded, Alma 16:11. Plante oli folem oda 
blong ol man blong Nehor, Alma 21:4. 
Namba we i bigwan moa blong olgeta 
we oli bin kilim ol brata blong olgeta 
i ded, oli bin folem oda blong Nehor, 
Alma 24:28. 

Neman. Luk tu long Elisa
Long OlTesteman, hem i kapten blong 

ami blong King blong Siria. Hem i gat 
leprosi. Tru long fet blong wan man slef 
blong wan man Isrel, hem i go long Isrel 
blong go luk profet Elisa. Hem i kam-
gud long sik leprosi taem hem i bin pu-
tum tingting blong hem i stap daon, mo 
taem hem i go swim seven taem long 
reva Jodan olsem we profet Elisa i tale-
maot long hem (2 King 5:1–19; Luk 4:27).

Nem blong Jos. Luk long Jos, Nem 
blong; Jos Ia blong Jisas Kraes blong 
Ol Lata-dei Sent

Netan. Luk tu long Deved
Wan profet blong OlTesteman long 

taem blong King Deved. Taem Deved i 
bin glad blong bildim wan tempol blong 
Lod, Lod i talemaot long Netan blong ta-
lemaot long Deved se bae hem i no bil-
dim. Netan i tok strong tu long Deved 
from se hem i mekem Uria, wan long ol 
soldia blong hem, i ded, mo i tok long 
hem from Deved i tekem waef blong 
Uria, Batseba (2  Saml 12:1–15; D&K 
132:38–39). Sadok, wetem Netan, oli 
anaoentem boe blong Deved, Solomon, 
i kam king (1 King 1:38–39, 45).

Nifae, Boe blong Hileman. Luk tu 
long Hileman, Boe blong Hileman; 
Lihae, Misinari we I Wan Man 
blong Nifae

Long Buk blong Momon, hem i wan 
bigfala profet mo misinari blong Ol Man 
blong Nifae.

I bigfala boe blong Hileman, Hil 3:21. 
Oli putum hem i kam jif jaj, Hil 3:37. 
Hem mo ol brata blong hem Lihae oli 

bin jenisim laef blong plante man blong 
Leman oli kam long gospel, Hil 5:18–19. 
Faea i raonem hem mo i kamaot long ka-
labus, Hil 5:20–52. I prea long taoa blong 
garen blong hem, Hil 7:6–10. I talemaot 
we oli kilimded jif jaj, Hil 8:25–28; 9:1–
38. Lod i givim hem bigfala paoa, Hil 
10:3–11. I askem Lod blong mekem se 
kaekae i sot, mo blong i endem taem 
blong kaekae i sot, Hil 11:3–18. 

Nifae, Boe blong Lihae. Luk tu long 
Lihae, Papa blong Nifae; Nifae, Ol 
Man blong

Long Buk blong Momon, hem i wan 
boe we i stret mo gud blong Lihae mo 
Saraea (1  Nif 1:1–4; 2:5). Nifae i gat 
strong fet long toktok blong God (1 Nif 
3:7) mo i kam wan bigfala profet, i holem 
ol rekod, mo i lidim ol pipol blong hem.

Hem i bin stap obei mo stap prea we-
tem fet, 1 Nif 2:16. Hem i gobak long 
Jerusal blong kasem ol buk we oli wo-
kem long bras, 1 Nif 3–4. I gobak long 
Jerusalem blong tekem famli blong 
Ismael i go long ples we i no gat man 
long hem, 1 Nif 7. Hem i kasem semfala 
visen we Lihae i kasem, 1 Nif 10:17–22; 
11. Hem i luk, long visen, fiuja blong ol 
pipol blong hem, mo restoresen blong 
gospel, 1 Nif 12–13. Hem i talemaot mi-
ning blong visen blong tri blong laef, 
1 Nif 15:21–36. Hem i brekem bo blong 
hem be tru long fet, hem i save kasem 
kaekae, 1 Nif 16:18–32. Hem i bildim 
wan sip mo i sel i go long graon blong 
promes, 1 Nif 17–18. Ol Man blong Nifae 
mo Ol Man blong Leman oli seperet, 
2 Nif 5. I talemaot las testemoni blong 
hem, 2 Nif 33. 

Buk blong 1  Nifae: Ol japta 1–18:8 
oli tokbaot plante profet Lihae mo 
famli blong hem we oli stap aot long 
Jerusalem. Oli travel pasem ol draeples 
we i no gat samting long hem kasem 
taem oli kasem solwota. Fas Nifae 18:9–
23 i tokbaot travel blong olgeta i go long 
wan graon blong promes, olsem we Lod 
i talem, nomata we Leman mo Lemyul, 
tufala i agens. Ol japta 19–22 oli tokbaot 
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stamba tingting blong Nifae blong ki-
pim ol rekod (1 Nif 6; 19:18)—blong wi-
nim tingting blong evriwan blong save 
tingbaot Lod, we i Ridima blong olgeta. 
Hem i talem ol toktok blong Aesea (1 Nif 
20–21) mo i talem mining blong ol me-
sej blong Aesea, wetem hop se evriwan 
bae i kam blong save Jisas Kraes olsem 
Sevya mo Ridima blong olgeta (1 Nif 
22:12).

Buk blong 2 Nifae: Ol japta 1–4 oli te-
kem sam long ol las tijing blong Lihae 
mo ol profesi bifo hem i ded, wetem ol 
blesing long ol boe blong hem mo laen 
blong olgeta. Japta 5 i eksplenem from 
wanem Ol Man blong Nifae oli sepere-
tem olgeta long Ol Man blong Leman. 
Ol Man blong Nifae oli bildim wan tem-
pol, oli tijim loa blong Moses, mo oli ki-
pim ol histri. Ol japta 6–10, oli holem 
ol toktok blong Jekob, yangfala brata 
blong Nifae. Jekob i luklukbak long 
histri blong Juda mo i bin talem pro-
fesi blong Mesaea, sam we hem i tekem 
long ol raeting blong profet Aesea. Long 
ol japta 11–33, Nifae i raetemdaon teste-
moni blong hem abaot Kraes, testemoni 
blong Jekod, ol profesi blong las dei, mo 
samfala japta we oli kamaot long buk 
blong Aesea long OlTesteman.

Buk, Ol buk blong Nifae: Luk long Buk, 
Ol

Nifae, Boe blong Nifae we I Boe 
blong Hileman. Luk tu long 
Disaepol; Nifae, Boe blong Hileman

Insaed long Buk blong Momon, hem 
i wan long olgeta twelef disaepol blong 
Ol Man blong Nifae we Jisas Kraes we i 
laef bakegen long ded i bin jusum hem 
(3 Nif 1:2–3; 19:4). Profet ia i stap prea 
strong long Lod long bihaf blong ol pi-
pol blong hem. Nifae i harem voes blong 
Lod (3 Nif 1:11–14). Ol enjel oli bin vi-
sitim Nifae; hem i ronemaot ol devel, 
i mekem brata blong hem i laef bake-
gen long ded, mo i talem testemoni we 
man i mas bilivim nomo (3 Nif 7:15–
19; 19:4). Nifae i holem ol rekod blong 
skripja (3 Nif 1:2–3).

Buk blong 3 Nifae: Wan buk we Nifae i 
bin raetem; Nifae ia we i boe blong Nifae 
long Buk blong Momon. Ol japta 1–10 oli 
soemaot se ol profesi long saed blong 
kaming blong Lod i stap hapen. Saen 
blong taem we Kraes i bon i kamaot; ol 
pipol oli sakem sin; be oli gobak long 
ol nogud fasin. Laswan, ol strong win, 
graon i seksek, strong strong win, mo 
bigfala prapa nogud taem bae i givim 
saen blong ded blong Kraes. Ol japta 11–
28 oli rekodem taem we Kraes i go long 
ol Amerika. Hemia i stamba blong pat 
blong buk blong 3 Nifae. Plante long ol 
toktok blong Kraes oli semmak long ol 
toktok blong hem we oli rekodem long 
Baebol (eksampol Mat 5–7 mo 3 Nif 12–
14). Ol japta 29–30 oli ol toktok blong 
Momon i go long ol lata dei nesen.

Buk blong 4 Nifae: Buk ia i gat fotinaen 
ves nomo, evriwan we i stap long wan 
japta, be yet, i kavremap tri handred yia 
blong histri blong Ol Man blong Nifae 
(34–321 a.k.b.). Plante jeneresen blong 
ol man we oli raet oli givhan long his-
tri ia. Ol ves 1–19 oli tokbaot se afta we 
Kraes we i laef bakegen i visitim ol-
geta, evri man blong Nifae mo Ol Man 
blong Leman ioli jenisim olgeta i kam 
long gospel. Pis, lav mo gud fasin i bin 
stap rul. Olgeta trifala man blong Nifae, 
we Kraes i letem olgeta blong stap long 
wol kasem Seken Kaming blong hem 
(3 Nif 28:4–9), oli tijim ol pipol. Nifae i 
livim rekod i stap wetem boe blong hem, 
Amos. Ol ves 19–47, oli histri blong se-
ves blong Amos (84 yia) mo histri blong 
boe blong hem Amos (112 yia). Long 
201 a.k.b., hae tingting i stat blong me-
kem problem long medel blong ol pi-
pol, we oli seraotem olgetawan long ol 
klas, mo oli statem ol giaman jos blong 
kasem samting (4 Nif 1:24–34).

Ol las ves blong 4  Nifae oli soem 
se ol pipol oli gobak long nogud fasin 
(4 Nif 1:35–49). Long 305 a.k.b., Amos, 
boe blong Amos i ded mo brata blong 
hem Amaron i haedem evri tabu rekod 
blong lukaot gud olgeta. Amaron, afta, 
i holem ol rekod blong Momon, we i bin 
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raetemdaon plante samting blong taem 
blong hem, mo afta raetem sot olgeta 
(Momon 1:2–4).

Nifae, Ol Man blong. Luk tu long 
Buk blong Momon; Leman, Ol Man 
blong; Nifae, Boe blong Lihae

Wan grup blong ol pipol long Buk 
blong Momon, we plante long olgeta 
oli kamaot long laen blong profet Nifae, 
boe blong Lihae. Oli bin seperetem ol-
geta long Ol Man blong Leman, mo fu-
lap taem oli moa stret mo gud bitim Ol 
Man blong Leman. Be, long en, Ol Man 
blong Leman oli prapa spolem nogud 
olgeta from se nogud fasin blong olgeta.

Ol Man blong Nifae oli seperet long 
Ol Man blong Leman, 2 Nif 5:5–17. Ol-
geta evriwan we oli no Ol Man blong 
Leman, oli bin Ol Man blong Nifae, Jek 
1:13. Ol Man blong Nifae, wan narafala 
gud wok i givim insperesen long olgeta, 
Alma 43:6–9, 45. Ol Man blong Nifae 
oli neva bin hapi moa bitim long taem 
blong Moronae, Alma 50:23. Lod i se-
vem Ol Man blong Nifae from ol prea 
blong olgeta we oli bin stret mo gud, 
Alma 62:40. Ol Man blong Nifae oli stat 
blong muvmuv long bilif blong olgeta, 
Hil 6:34–35. Jisas i tijim mo i givim se-
ves long medel blong Ol Man blong 
Nifae, 3 Nif 11:1–28:12. Evriwan i jeni-
sim laef i kam long Lod mo evri samting 
i stret, 4 Nif 1:2–3. I no bin gat raorao, 
lav blong God i stap long hat blong ol-
geta, mo oli bin ol pipol we oli hapi moa, 
4 Nif 1:15–16. Ol Man blong Nifae oli 
stat blong gat hae tingting mo nogud 
fasin, 4 Nif 1:43. I bin gat blad mo fa-
sin blong kilim man i ded i seraot tru-
aot long ful fes blong graon, Momon 
2:8. Ol Man blong Nifae oli kam antap 
long nogud fasin mo Momon i no wan-
tem lidim olgeta, Momon 3:9–11. Evri 
man blong Nifae, be twantefo nomo, oli 
bin kilim olgeta oli ded, Momon 6:7–15. 
Evri man blong Nifae we i no wantem 
tanem baksaed long Jisas, oli bin kilim 
olgeta i ded, Moro 1:2. 

Lod i bin prapa spolem nogud Ol Man 

blong Nifae from nogud fasin mo ol sin 
blong olgeta, D&K 3:18. Lukaot long hae 
tingting nogud yu kam olsem Ol Man 
blong Nifae, D&K 38:39. 

Nifae, Ol Man blong Nifae we Oli 
Ol Disaepol. Luk long Tri Disaepol 
we Oli Ol Man blong Nifae

Nikodimas. Luk tu long Farisi, Ol
Long Niu Testeman, hem i wan stret 

mo gud man blong rul ova long Ol Man 
Jiu (ating long Kaonsel) mo hem i wan 
Farisi (Jon 3:1).

Hem i toktok long Jisas long naet, Jon 
3:1–21. Hem i difendem Kraes from ol 
Farisi, Jon 7:50–53. Hem i tekem ol sam-
ting we i smel gud i go long taem we oli 
berem Jisas, Jon 19:39–40. 

Nineve. Luk tu long Asiria; Jona
Long OlTesteman, hem i kapitol blong 

Asiria mo blong ova tu handred yia, 
hem i wan bigfala ples blong mekem 
bisnis long Is saed blong Tigris Reva. 
Hem i foldaon long taem we Asiria i fol-
daon, 606 b.k.b.

Senakerik, king blong Asiria, i laef 
long Nineve, 2 King 19:36. Lod i sen-
dem Jona blong talem long siti ia blong 
sakem sin, Jona 1:1–2 (Jona 3:1–4). Ol 
pipol blong Nineve oli sakem sin, Jona 
3:5–10. 

Kraes i yusum Nineve olsem wan ek-
sampol blong fasin blong sakem sin long 
fored blong Ol Man Jiu, Mat 12:41. 

Niu Jerusalem. Luk tu long Saeon
Ples we ol Sent bae oli kam tugeta 

wanples mo Kraes bae Hemwan i rul 
wetem olgeta long taem blong Mi-
leniom. Saeon (Niu Jerusalem) bae oli 
bildim long graon blong Amerika, mo 
wol bae i kam niuwan bakegen mo bae 
i kam olsem paradaes (TbB 1:10). Hem 
i tokbaot tu wan tabu siti we bae i aot 
long heven i kamdaon long stat blong 
Mileniom.

Loa bae i kamaot long Saeon, Maeka 
4:2. 
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Nem blong siti blong God blong mi i 
Niu Jerusalem, Rev 3:12. Jon i luk tabu 
siti, Niu Jerusalem, Rev 21:1–5. 

Bae mi stanemap pipol ia long graon 
ia, mo bae hem i Niu Jerusalem, 3 Nif 
20:22. Bae mi bildim wan Niu Jerusalem 
long Amerika, Ita 13:3–6, 10. 

Bae oli rere long siti blong Niu 
Jerusalem, D&K 42:9, 35, 62–69. Ol-
geta Sent oli mas kam wanples mo bil-
dimap Niu Jerusalem, D&K 45:63–75. 
Bae oli bildim Niu Jerusalem long Mi-
suri, D&K 84:1–5 (D&K 57:1–3). Smol 
Sipsip bae i stanap long Hil Saeon mo 
antap long tabu siti, Niu Jerusalem ia, 
D&K 133:56. 

Tabenakol blong mi bae oli singaotem 
Saeon, wan Niu Jerusalem, Moses 7:62. 

Nius, Toktok Olbaot. Luk tu long 
Gosip; Tokbaot Nogud Man

Setan i sendem ol toktok olbaot mo 
ol fasin blong raorao—samtaem fo-
lem ol haf trutok—blong tanem ol pi-
pol agensem God mo evri gud samting 
(Hil 16:22; JS—H 1:1). Wan long ol saen 
blong Seken Kaming blong Jisas Kraes 
i we ol pipol bae oli harem abaot ol wo, 
mo ol nius olbaot abaot ol wo (Mat 24:6; 
D&K 45:26; JS—M 1:23).

Niu Testeman. Luk tu long Baebol; 
Skripja, Ol

Wan koleksen blong ol raeting we oli 
kam tru long insperesen (we oli stap 
long lanwis blong Gris) abaot laef mo 
seves blong Jisas Kraes, ol Aposol, mo 
ol narafala man we oli folem Jisas Kraes. 
Niu Testeman i seraot long ol Gospel, 
Ol wok blong ol Aposol, ol leta blong 
Pol, mo narafala leta, mo buk blong Re-
velesen.

Ol fofala Gospel—buk blong Matiu, 
Mak, Luk mo Jon—oli ol stori blong laef 
blong Kraes. Buk blong Ol Wok i tok-
baot histri blong Jos mo ol Aposol, spe-
seli ol misinari wokbaot blong Pol afta 
we Kraes i ded. Ol leta blong Pol oli gi-
vim instraksen long ol lida mo memba 
blong Jos. Ol narafala leta ol nara Aposol 
oli raetem mo oli givim sam moa kaon-

sel long ol fasfala Sent. Buk blong Re-
velesen, we Aposol Jon i raetemdaon, 
i tekem ol profesi we i blong ol las dei.

Noa, Boe blong Senif
Wan nogud king long Buk blong 

Momon. Hem i rul ova long wan grup 
blong Ol Man blong Nifae long graon 
blong Nifae.

Noa i mekem plante sin, Mos 11:1–
15. Hem i givim oda blong oli kilimded 
Abinadae, Mos 13:1 (Mos 17:1, 5–20). 
Oli bonem Noa long faea kasem taem i 
ded, Mos 19:20. 

Noa, Petriak long Baebol. Luk tu long 
Bigfala Sip; Bigfala Wota long Taem 
blong Noa; Gabriel; Renbo

Long OlTesteman, hem i boe blong 
Lemek mo nambaten petriak stat long 
Adam i kam (Jen 5:29–32). Hem i testi-
fae abaot Kraes mo i prijim fasin blong 
sakem sin long wan jeneresen we i no-
gud. Taem ol pipol oli sakemaot mesej 
blong hem, God i givim oda long hem 
blong bildim wan bigfala sip blong pu-
tum famli blong hem mo evri animol 
insaed long hem taem bae bigfala wota 
i kavremap wol blong kilimded olgeta 
we oli nogud (Jen 6:13–22; Moses 8:16–
30). Profet Josef Smit i tijim se Noa i en-
jel Gabriel, mo hem i stanap long saed 
blong Adam blong holem ol ki blong fa-
sin blong sevem man.

Hem mo ol boe blong hem, Jafet, Sem, 
mo Ham, mo waef blong olgeta, Lod i 
sevem olgeta taem oli bin bildim wan 
sip folem oda blong God, Jen 6–8 (Hib 
11:7; 1 Pita 3:20). Lod i mekem bakegen 
kavenan ia we hem i bin mekem wetem 
Inok, wetem Noa, Jen 9:1–17 (JST, Jen 
9:15, 21–25; Moses 7:49–52). 

Metusela i odenem Noa long prishud 
taem hem i gat ten yia, D&K 107:52. 

Ol man oli traem blong tekemaot laef 
blong hem, be paoa blong God i se-
vem hem, Moses 8:18. Hem i kam prija 
blong stret mo gud fasin mo i tijim gos-
pel blong Jisas Kraes, Moses 8:19, 23–
24 (2 Pita 2:5). 
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No Bilif, Lusum Bilif. Luk tu long 
Bilif, Bilivim

Taem wan i no gat fet o bilif long God 
mo gospel blong Hem.

Hem i no bin mekem plante bigfala 
wok from oli no biliv, Mat 13:58. From 
se oli no bilif, ol disaepol blong Jisas oli 
no save sakemaot devel, Mat 17:14–21. 
Helpem mi from mi no biliv, Mak 9:23–
24. Jisas i tok strong long ol Aposol blong 
hem from we oli no bilif long hem mo 
hed blong olgeta i strong, Mak 16:14. Sa-
pos sam oli lego tok ia, be hemia i no min 
se God i save lego tok ya, nogat, Rom 3:3. 

I moa gud se wan man nomo bae i 
ded bitim we wan kantri bae i kam slak 
mo ded wetem wan laef we i no gat bi-
lif, 1 Nif 4:13. Taem we taem i kam we 
bae oli stap mo no biliv, bae Hem i me-
kem olgeta oli go seraot olbaot mo bae 
i kilim olgeta, 2 Nif 1:10–11 (D&K 3:18). 
From se oli no biliv nao oli no save an-
dastanem toktok blong God, Mos 26:1–
5. Mi no save soem ol bigfala merikel 
olsem long Ol Jiu, from se oli no biliv, 
3 Nif 19:35. 

Long sam taem, ol maen blong yufala 
oli go tudak from we yufala i no biliv, 
D&K 84:54–58. 

No Folem Fasin blong God. Luk tu 
long Doti; I No Stret mo I Nogud, 
We, Fasin we I No Stret mo I 
Nogud; Nogud, Fasin Nogud; Sin

Wan o samting we i no folem tingting 
o ol komanmen blong God; i nogud mo 
i no tabu.

Wei blong olgeta we oli no olsem God 
bae oli mas lus evriwan, Sam 1:6. 

Sapos i no evriwan we i stret mo gud 
we Jisas bae i sevem, bae olgeta wet oli 
no folem fasin blong God bae oli go wea, 
1 Pita 4:18. 

Sakemaot evri samting we i no olsem 
blong God, Moro 10:32. 

Nogud fasin blong givimbak i kam 
kwik long olgeta we oli no obei long 
God, D&K 97:22. Long medel blong ol-
geta we oli no olsem God, voes blong 
Sevya bae i no kamaot, D&K 138:20. 

Nogud, Fasin Nogud. Luk tu long 
Doti; I No Stret mo I Nogud, We, 
Fasin we I No Stret mo I Nogud; No 
Folem Fasin blong God; Sin; Tudak, 
long Saed blong Spirit

Ivel, rabis fasin; blong no stap obei 
long ol komanmen blong God.

?Olsem wanem nao bae mi mekem 
fasin nogud ia, mo sin agensem God?, 
Jen 39:7–9. Lod i stap longwe long ol-
geta we oli nogud: be hem i harem prea 
blong olgeta we oli stret mo gud, Prov 
15:29. Taem ol nogud man oli rul, ol pi-
pol oli stap krae, Prov 29:2 (D&K 98:9). 

Putum longwe long yufala man ia we 
i nogud, 1 Kor 5:13. Yumi stap faet agen-
sem ol devel we oli stap olbaot long wol 
ia, Efes 6:12. 

Yu kamaot long ol nogud man, mo 
no tajem ol samting blong olgeta we oli 
no klin, Alma 5:56–57 (D&K 38:42). He-
mia las ples blong olgeta we oli nogud, 
Alma 34:35 (Alma 40:13–14). Fasin no-
gud i neva bin mekem ol man i glad, 
Alma 41:10. Hem i tru long ol man no-
gud we ol man nogud oli kasem panis, 
Momon 4:5 (D&K 63:33). 

Long aoa ia, bae i gat wan taem we ol 
stret mo gud man oli seperet long olgeta 
we oli nogud, D&K 63:54. 

Olsem ia nao en blong ol nogud man 
i kam, JS—M 1:55. 

Nogud Spirit, Ol. Luk long Spirit—Ol 
ivel spirit

Nogud Tingting long Saed blong 
Seks, Fasin blong. Luk long Fasin 
blong Stap Klin; Nogud, Fasin 
Nogud; Rabis Filing; Tingting, 
Rabis Tingting long Saed blong Seks

No Klin. Luk long Klin mo No Klin

No Laekem Nating, Fasin blong. Luk 
tu long Agens, Filing blong; Lav; 
Pembak

Blong no laekem nating, i blong gat 
strong filing o tingting blong no laekem 
nating wan man o wan samting.

Mi, God mi no laekem olgeta we oli 
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agens long mi, mo mi stap panisim ol-
geta wetem ol pikinini blong olgeta we 
oli no laekem mi, Eks 20:5. Lod i no lae-
kem nating ol sikisfala samting ia, Prov 
6:16. Pikinini we i no gat hed i no mekem 
gud long mama blong hem, Prov 15:20. 
Yumi lukluk nogud long hem, yumi ta-
nem baksaed long hem, Aes 53:3. 

Mekem gud long olgeta we oli no lae-
kem yu nating, Mat 5:44. Bambae hem 
i laekem wan, be i no laekem narawan; 
o i save ona long wan masta, be i stap 
lukluk nogud long narawan, Mat 6:24. 
Bambae oligeta man oli no laekem yu-
fala nating from we yufala i holem nem 
blong mi, Mat 10:22. Man we i stap me-
kem ol fasin we i no stret, hem i no lae-
kem deilaet, Jon 3:20. Yu wan yang man 
nomo, be i nogud yu letem ol man oli 
luklukdaon long yu from samting ia, 
1 Tim 4:12. 

From oli rij oli no laekem ol puaman, 
2 Nif 9:30. No lukdaon long ol revele-
sen blong God, Jek 4:8. Oli bin gat wan 
fasin blong no laekem man we i no save 
en agensem mifala, Jek 7:24. 

Nating we ol man oli tingting nating 
long ol komanmen blong God, mo oli 
no wantem save long ol toktok blong 
hem, D&K 3:7. 

Ol man oli no laekem mi mo givim 
hadtaem long mi from mi talem se mi 
bin luk wan visen, JS—H 1:25. 

Nomi. Luk tu long Rut
Long OlTesteman, hem i wan stret 

mo gud woman mo i waef blong Eli-
melek (Rut 1–4). Elimelek mo Nomi, tu-
fala i tekem famli blong tufala i go long 
Moab blong ronwe long taem we oli sot 
long kaekae. Afta we Elimelek mo tu-
fala boe blong hem i ded, Nomi i gobak 
long Betlehem wetem woman blong boe 
blong hem, Rut.

No Tabu. Luk long No Folem Fasin 
blong God

Obadaea
Wan profet blong OlTesteman we i bin 

talem finis se Idom bae i lus. Hem i ta-
lem profesi ia long taem blong rul blong 
Jehoram (848–844 b.k.b.) o long taem we 
Ol Man Babilon oli rul long 586 b.k.b.

Buk blong Obadaea: Wan buk long 
OlTesteman. Hem i wan japta nomo. 
Insaed long hem, Obadaea i raetem se 
Idom bae i foldaon mo i talem profesi 
ia se ol Sevya bae oli stanap long Hil 
Saeon.

Obed. Luk tu long Boas; Rut
Long OlTesteman, hem i wan boe 

blong Boas mo Rut, mo i papa blong 
Jese, we i kam papa blong King Deved 
(Rut 4:13–17, 21–22).

Obei, Fasin blong Stap, Stap Obei, 
Obei. Luk tu long Blesem, We I 
Kasem Blesing, Blesing; Glad; 
Komanmen blong God, Ol; Lisin 
Gud, Mekem Folem; Loa; Wokbaot, 
Wokbaot Wetem God

Long saed blong spirit, blong stap 
obei i blong mekem tingting blong God.

Noa i bin mekem folem evri samting 
we God i givim komanmen from, Jen 
6:22. Ebraham i bin obei long Lod, Jen 
22:15–18. Evri samting we Lod i talem, 
bae yumi mekem, Eks 24:7. Yufala i ha-
rem, O Isrel, mo luklukgud blong me-
kem, Dut 6:1–3. Lavem Lod mo obei 
long voes blong hem, Dut 30:20. Blong 
stap obei i moa gud bitim blong mekem 
sakrifaes, 1 Saml 15:22. Stap fraet long 
God mo kipim ol komanmen blong hem, 
Pri 12:13–14. 

I no evriwan bae i go insaed long 
kingdom blong heven, be hem we i stap 
mekem tingting blong Papa, Mat 7:21 
(3 Nif 14:21). Sapos eni man bae i me-
kem tingting blong hem, bae hem i save 
sapos doktrin ia i blong God, Jon 7:17. 
Bae yumi obei long God be i no long 
man, Wok 5:29. Ol pikinini, yufala i obei 
long papa mo mama blong yufala, Efes 
6:1 (Kol 3:20). 

Bae mi go mo mekem ol samting we 
Lod i talem long mi blong mekem, 1 Nif 
3:7. Mi bin obei long voes blong Spirit, 
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1 Nif 4:6–18. Sapos ol pikinini blong ol 
man oli stap kipim ol komanmen blong 
God, hem i stap fidim olgeta, 1 Nif 17:3. 
Lukaot, nogud yufala i stap obei long 
devel spirit, Mos 2:32–33, 37 (D&K 
29:45). Ol man oli kasem pei blong ol-
geta folem spirit we oli stap obei long 
hem, Alma 3:26–27. 

Ol man oli mas mekem plante sam-
ting long tingting blong olgeta, D&K 
58:26–29. Man i no save mekem God i 
no glad long wan samting, be nomo sa-
pos hem i no luksave han blong hem 
mo i no stap obei ol komanmen blong 
hem, D&K 59:21. Mi mas mekem folem 
promes blong mi taem yufala i mekem 
wanem mi talem, D&K 82:10. Evri sol 
we i stap obei long voes blong mi bae i 
luk fes blong mi mo save se mi mi stap, 
D&K 93:1. I nid blong ol pipol blong mi 
oli mas kasem panismen kasem taem we 
oli lanem fasin blong stap obei, D&K 
105:6. Taem yumi kasem eni blesing we 
i kam long God, hem i from fasin blong 
yumi blong stap obei long loa ia we ble-
sing ia i folem, D&K 130:21. 

Adam i bin stap obei, Moses 5:5. Bae 
yumi testem olgeta long wei ia, blong 
luk sapos bae oli mekem evri samting 
we Lod, God blong olgeta bae i givim 
oda long olgeta, Ebr 3:25. 

Oda Folem Deit
Luk long Oda Folem Deit insaed long 

Apendiks.

Odenem, Odinesen. Luk tu long Han, 
Fasin blong Putum Han Antap 
long Hed blong Man; Ofis, Ofisa; 
Prishud; Raet, Atoriti; Singaotem, 
we God I Singaotem

Blong putum long atoriti, o blong gi-
vim atoriti o ofis. Blong wan i save yu-
sum atoriti long Jos Ia blong Lod, God 
i mas singaotem hem tru long profesi, 
o tru long fasin blong olgeta we oli gat 
atoriti oli putum han antap long hed 
(TbB 1:5). Nomata wan i save kasem 
atoriti tru long odinesen, hem i yusum 
atoriti ia anda long daereksen blong ol-
geta we oli holem ol stret ki blong atoriti.

Mi bin odenem yu i kam profet blong 
ol nesen, Jerem 1:5. 

Yu no jusum mi, be mi bin jusum yu, 
mo mi bin odenem yu, Jon 15:16. 

From se hem i gat atoriti we i kam 
long God, Alma i odenem ol pris, Mos 
18:18. Oli odenem man i go long hae 
prishud wetem wan tabu odinens, Alma 
13:1–9. Jisas i singaotem mo i odenem ol-
geta twelef disaepol, 3 Nif 12:1. Ol elda 
oli odenem ol pris mo ol tija tru long 
fasin blong putum han antap long hed, 
Moro 3. 

Wet smol taem moa, from we oli no 
odenem yu yet, D&K 5:17. Oli odenem 
Josef Smit i kam wan Aposol blong Jisas 
Kraes, D&K 20:2 (D&K 27:12). Oli no 
mas odenem eniwan sapos i no gat vot 
blong Jos, D&K 20:65. Mi no givim raet 
long eniwan long yufala blong go aot 
blong prijim gospel blong mi, sapos 
nomo wan we i gat atoriti i odenem hem, 
D&K 42:11. Oli odenem ol elda blong 
prijim gospel blong mi, D&K 50:13–18. 
Hem i diuti blong Olgeta Twelef blong 
odenem mo putum evri narafala ofisa 
blong jos oli stap long oda, D&K 107:58. 

Mi lukaotem ol blesing blong ol papa 
blong mi, mo raet ia we oli mas odenem 
mi long hem blong mi save yusum ol 
blesing ia, Ebr 1:2. Josef Smit mo Oliva 
Kaodri oli odenem wanwan long tufala 
long Aronik Prishud, JS—H 1:68–72. 

Odenem Man Bifo i Kam long Wol, 
Fasin blong. Luk tu long Laef Bifo 
Laef long Wol Ia

Taem we God i odenem finis ol strong 
spirit pikinini blong Hem blong oli me-
kem samfala misin long taem we oli stap 
laef long wol ia.

God i makemaot ol ples blong ol pi-
pol, Dut 32:8. Taem yu no bon yet, be mi 
mi jusumaot yu, mi mekem yu yu tabu 
blong yu kam wan profet, Jerem 1:5. 

God i talemaot se man i save stap long-
taem olsem wanem, Wok 17:26. Hem i 
singaot yumi finis stret long rod we hem 
i makemaot, Rom 8:28–30. Taem God i 
no mekem wol ia yet, hem i jusumaot 
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yumi finis blong bambae yumi joen long 
Kraes, Efes 1:3–4. Taem God i no mekem 
wol yet, hem i jusumaot Kraes blong se-
vem yumi, 1 Pita 1:19–20 (Rev 13:8). 

Oli bin singaotem mo mekem olgeta 
oli rere bifo oli mekem wol ia, Alma 
13:1–9. 

Mi bin luk olgeta bigfala man we 
Lod i bin jusum olgeta long stat, D&K 
138:55–56. 

Pikinini blong Mi we Mi Lavem Tumas 
we mi bin jusum hem stat long stat finis, 
Moses 4:2. God i bin jusum Ebraham bifo 
hem i bon long wol, Ebr 3:23. 

Odinens, Ol. Luk tu long Famli Laen; 
Fasin blong Sevem Man; Fasin 
blong Sevem Ol Dedman; Sil, Siling; 
Tempol, Haos blong Lod

Ol tabu samting mo seremoni. Ol odi-
nens, oli ol samting we oli gat mining 
long saed blong spirit. Ol odinens i save 
minim tu ol loa mo rul blong God.

Ol odinens insaed long Jos, i gat 
blong blesem olgeta sikman (Jem 5:14–
15), blesem sakramen (D&K 20:77, 79), 
baptaes andanit long wota (Mat 3:16; 
D&K 20:72–74), blesing blong ol pikinini 
(D&K 20:70), givim Tabu Spirit (D&K 
20:68; 33:15), givim prishud (D&K 84:6–
16; 107:41–52), ol tempol odinens (D&K 
124:39), mo mared long kavenan ia we 
i niu mo i no gat en (D&K 132:19–20).

Tijim olgeta ol odinens mo ol loa, Eks 
18:20. Wokbaot folem ol rul blong mi, 
mo kipim olgeta odinens blong mi, Esik 
11:20. 

Ol pipol oli stap folem gud fasin blong 
stap folem ol odinens blong God, Alma 
30:3. Wanem i gud blong yumi stap kipim 
ol odinens blong hem, 3 Nif 24:13–14. 

Hem we i prea mo i wantem blong sa-
kem sin, mi akseptem hem sapos hem 
i obei long ol odinens blong mi, D&K 
52:14–19. 

Bae Lod i sevem evri man, tru long fa-
sin blong stap obei long ol loa mo ol odi-
nens blong gospel, TbB 1:3. 

Odinens long bihaf blong wan narafala-
wan: Wan odinens blong relijin we wan 

we i laef i mekem long bihaf blong wan 
we i ded. Olgeta odinens ia oli kam laef 
nomo taem olgeta we oli ded we oli 
mekem ol odinens ia blong olgeta, oli 
akseptem ol odinens ia, oli kipim ol ka-
venan we i go wetem, mo oli kam sil 
tru long Tabu Spirit blong Promes. Ol 
odinens ia, oli stap mekem tedei insaed 
long ol tempol.

Bae oli mekem olsem wanem long ol-
geta we oli stap baptaes long bihaf blong 
ol dedman sapos ol dedman ia oli no gi-
rap bakegen, 1 Kor 15:29. 

Oli stap mekem ol baptaes blong ol-
geta dedman insaed long ol tempol, 
D&K 124:29–36. Oli tijim ol spirit long 
spirit wol long saed blong baptaes long 
bihaf blong olgeta blong oli kam klin aot 
long ol sin, D&K 138:29–34. 

Oel. Luk tu long Anoentem; Blesing 
blong Ol Sikman; Olif Tri

Plante taem, taem oli tokbaot oel long 
ol skripja, oli minim olif oel. Stat long 
taem blong OlTesteman, oli bin yusum 
olif oel blong ol seremoni blong tempol 
mo blong tabenakol, blong mekem ol 
anoentmen, blong putum long laet, mo 
blong yusum long kaekae. Samtaem, olif 
oel i wan saen blong stap klin gud, mo i 
saen blong Tabu Spirit mo ol paoa blong 
hem (1 Saml 10:1, 6; 16:13; Aes 61:1–3).

Pris bae i putum oel long sora long 
raet saed, Lev 14:28–29. Lod i sendem mi 
blong anoentem yu blong yu stap king 
ova long ol pipol blong hem, 1 Saml 
15:1. Botel oel blong wido i no kam emti, 
1 King 17:10–16. Lod i anoentem hed 
blong mi wetem oel, Sam 23:5. 

Oli bin anoentem wetem oel plante 
we oli bin sik, Mak 6:13. Bae ol elda oli 
prea long hem, mo bae oli anaoentem 
hem wetem oel, Jem 5:13–15. 

Stap klinim laet blong yutufala mo 
stap mekem hem i laet, D&K 33:17 (Mat 
25:1–13). 

Ofis, Ofisa. Luk tu long Odenem, 
Odinesen; Prishud

Posisen we i gat atoriti o responsabi-

Odinens, Ol 158
GAED LONG OL SKRIPJA



liti insaed long wan oganaesesen; insaed 
long ol skripja, oli yusum plante taem 
blong tokbaot wan posisen blong pris-
hud atoriti; i save minim tu ol diuti we 
i go wetem wan posisen o wan we i ho-
lem posisen ia.

Evri memba oli no gat semfala ofis, 
Rom 12:4. 

Mifala i bin wok strong long ofis 
blong mifala we Lod i putum mifala 
long hem, Jek 1:19. Melkesedek i kasem 
ofis blong hae prishud, Alma 13:18. Ofis 
blong seves blong ol enjel i blong sing-
aotem ol man blong kam blong sakem 
sin, Moro 7:31. 

I no gat man we oli odenem hem long 
eni ofis insaed long Jos ia sapos Jos i no 
givim vot blong hem from, D&K 20:65. 
Bae evri man i stap long ofis blong hem, 
D&K 84:109. I gat olgeta presiden, o pri-
saeding ofisa, we oli jusum olgeta aot 
long olgeta we oli odenem olgeta long 
ol defren ofis insaed long tufala prishud 
ia, D&K 107:21. Oli eksplenem ol diuti 
blong olgeta we oli prisaed ova long 
ol ofis ia blong ol kworom blong pris-
hud, D&K 107:85–98. Evri man i mas la-
nem diuti blong hem, mo i mas lanem 
blong wok long ofis we oli bin putum 
hem long hem, D&K 107:99–100. Mi ta-
lemaot long yufala huia ol ofisa ia we oli 
blong prishud blong mi, D&K 124:123. 

Ofisol Skripja. Luk tu long Baebol; 
Buk blong Momon; Doktrin mo Ol 
Kavenan; Perel we I Gat Bigfala 
Praes; Skripja, Ol

Samfala tabu buk we Jos i luksave 
mo i tekem se oli ofisol. Insaed long 
Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata- 
dei Sent, ol ofisol buk oli singaotem ol-
geta, ol standet tabu buk, mo i tekem 
OlTesteman, Niu Testeman, Buk blong 
Momon, Doktrin mo Kavenan, mo  Perel 
we I Gat Bigfala Praes.

Ofisol Toktok 1. Luk tu long Mared, 
Maredem—Fulap Mared; Pablik 
Anaonsmen; Wudrof, Wilfod

Oli pablisim long ol las pej blong Dok-
trin mo Ol Kavenan, fas pat blong Ofisol 

Toktok 1, oli savem hem olsem Mani-
festo. Lod i givim long Presiden Wil-
fod Wudrof mo hem i presentem long 
ol memba blong Jos long wan jeneral 
konfrens long 6 Oktoba 1890. Stat long 
1862, ol defren loa we oli bin kamaot 
long ol nekis twantefaef yia i mekem 
se fasin blong maredem fulap woman 
i nomo folem loa long Yunaeted Stet. 
Lod i soem long Wilfod Wufrod, tru long 
wan visen mo revelesen, wanem bae i 
tekem ples sapos olgeta Sent oli no sto-
pem fasin ia blong man i maredem fu-
lap mared. Manifesto i ofisol anaonsmen 
se fasin blong maredem fulap woman i 
nomo save hapen mo i stop.

Ofisol Toktok 2. Luk tu long Kimbol, 
Spensa W.; Prishud

Wan toktok we oli givim long saed 
blong doktrin abaot huia i save kasem 
prishud blong God, we naoia oli pabli-
sim long ol las pej blong Doktrin mo Ol 
Kavenan. Eli long Jun 1978, Lod i tale-
maot long Presiden Spensa W. Kimbol 
se oli mas givim prishud i go long evri 
memba blong Jos, we i wan man mo i 
klin inaf. Hemia i mekem se evri man 
we oli klin inaf oli save kasem prishud 
mo ol blesing blong tempol i blong evri 
memba we i klin inaf, nomata long wea-
ples oli kamaot long hem, o kala blong 
skin blong hem. Long 30 Septemba 1978, 
oli presentem ofisol toktok ia long jene-
ral konfrens blong Jos mo evriwan i bin 
akseptem.

Ofring. Luk tu long Gudlaef, Welfea; 
Livim Kakae, Fasin blong Livim 
Kakae; Sakrifaes; Taeting; Wok, 
Gudfala Wok, Gudfala Wok blong 
Givhan

Wan presen we i go long Lod. 
OlTesteman, plante taem i yusum tok-
tok ia blong tokbaot wan sakrifaes, o ol 
ofring we oli bonem. Jos tedei, i yusum 
ol fas ofring mo ol narafala ofring we 
wan i glad blong givim (olgeta talen ia 
i gat, taem, talen, mo samting we yumi 
gat) blong helpem olgeta we oli pua mo 
blong sam narafala gudfala samting.
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Yufala i stilim mi taem yufala i no pem 
taeting mo ofring, Mal 3:8–10. 

Faswan, stretem yuwan wetem brata 
blong yu, mo afta, givim presen blong 
yu, Mat 5:23–24. 

Givim ful sol blong yu olsem wan 
ofring long Kraes, Omnae 1:26. Sapos 
wan man i givim wan presen be i no we-
tem tru tingting blong hem, hemia i no 
helpem hem nating, Moro 7:6. 

Bae Lod i no tekembak Aronik Pris-
hud kasem taem se ol boe blong Livae 
oli givim bakegen wan ofring long Lod 
long stret mo gud fasin, D&K 13. Yu mas 
givim ol ofring mo mekem ol tabu se-
remoni long Hae God we I Hae Olgeta, 
D&K 59:12. Olsem wan jos mo wan pi-
pol, yumi mas givim long Lod, wan 
ofring long stret mo gud fasin, D&K 
128:24. 

Olfala blong Taem Bifo. Luk long 
Adam

Ol Grup. Luk long Sikret Grup, Ol

Olif, Hil blong Tri ya. Luk tu long 
Getsemane

Wan hil long Is blong Kidron Vale, 
long Is blong Jerusalem. Long Wes hil, 
kolosap long ol ples daon long hil, i gat 
garen blong Getsemane i stap. Betpej mo 
Betani oli stap long top mo long Is saed. 
Hil ia i bin ples blong plante samting we 
i hapen long Baebol (Mat 24:3), mo tu, 
bae i wan impoten ples we bae ol sam-
ting oli hapen long lata dei (Sek 14:3–5; 
D&K 45:48–54; 133:20).

Olif Tri. Luk tu long Isrel; Oel
Wan tri we i fulap long Isrel mo i 

wan impoten agrikalja risos long ol 
graon blong Baebol. Oli planem from 
wud blong hem, frut mo oel blong hem. 
Long ol skripja, oli yusum plante olif 
tri blong stap olsem simbol blong haos 
blong Isrel.

Haos blong Isrel, oli komperem 
long wan olif tru we branj blong hem 
oli brokbrok mo oli stap olbaot, 1 Nif 
10:12 (1  Nif 15:12). Lod i komperem 

haos blong Isrel long wan gudfala olif 
tri, Jek 5–6. 

Josef Smit i singaotem revelesen we i 
stap long seksen 88, se olif lif, Heding 
D&K 88. Wan man i talemaot long ol 
wokman blong hem blong go long plan-
tesen blong hem mo planem twelef olif 
tri, D&K 101:43–62. 

Ol Man blong Amalekae (Buk blong 
Momon)

Wan grup blong Ol Man blong Nifae 
we oli mekem apostasi, mo oli lidim Ol 
Man blong Leman blong faet agensem 
Ol Man blong Nifae bakegen (Alma 21–
24; 43).

Olta. Luk tu long Sakrifaes
Hem i olsem wan smol tebol we oli 

wokem long ston o nara samting we 
oli yusum blong mekem ol sakrifaes, ol 
ofring mo mekem wosip.

Noa i bildim wan olta long Lod mo i 
bonem ol ofring ia long faea, Jen 8:20. 
Ebram i bildim wan olta long Lod, Jen 
12:7–8. Ebraham i fasem boe blong hem, 
Aesak, i putum hem antap long olta, Jen 
22:9 (Jen 22:1–13). Jekob i bildim wan 
olta long ples ia mo singaotem ples ia 
El Betel, Jen 35:6–7. Elaeja i bildim wan 
olta mo i traem ol pris blong Bal, 1 King 
18:17–40. 

Sapos yu kam long olta blong givim 
presen long God, fastaem, yu go stretem 
poen we yu gat wetem brata blong yu, 
Mat 5:23–24. Mi luk, long stamba blong 
olta, sol ia blong olgeta we oli bin kilim-
ded olgeta from oli stap talemaot toktok 
blong God, Rev 6:9 (D&K 135:7). 

Lihae i bildim wan olta wetem ol ston, 
mo i talem tangkyu long Lod, 1 Nif 2:7. 

God i sevem Ebraham long ded taem 
oli bin putum hem antap long wan olta 
blong Elkena, Ebr 1:8–20. 

OlTesteman. Luk tu long Baebol; 
Skripja, Ol

Ol raeting blong ol profet blong bifo 
we oli mekem samting ia anda long paoa 
blong Tabu Spirit, mo afta plante sen-
turi, oli testifae abaot Kraes mo fiuja 
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seves blong Hem. Insaed i gat rekod 
blong histri blong Ebraham mo ol piki-
nini we oli kamaot long laen blong hem, 
stat long Ebraham, mo wetem kavenan, 
o testeman we Lod i bin mekem wetem 
Ebraham mo olgeta we bae oli kamaot 
long laen hem.

Ol faef fas buk blong OlTesteman, 
Moses nao i raetem. I gat Jenesis, 
Eksodas, Levitikas, Namba, mo 
Dutronome. Jenesis i tokbaot stat blong 
wol, blong man, blong ol lanwis, blong 
ol defren kaen man, mo stat blong haos 
blong Isrel.

Ol histri buk ia oli tokbaot ol sam-
ting we oli bin hapen long Isrel. Ol buk 
ia i gat Josua, Jaj, Rut, 1 mo 2 Samuel, 
1  mo 2  King, 1  mo 2  Kronikel, Esra, 
Nehemaea, mo Esta.

Ol buk wetem ol poem oli rekodem 
sam long ol waes tingting mo toktok 
blong ol profet. I gat Job, Ol Sam, Ol 
Proveb, Prija, Singsing blong Solomon, 
mo Ol Krae.

Ol profet oli givim woning long Isrel 
abaot ol sin blong hem, mo oli testifae 
abaot ol blesing we oli kam long fasin 
blong stap obei. Oli bin profesae abaot 
kaming blong Kraes, we bae i pemaot 
praes from ol sin blong olgeta we oli sa-
kem sin, kasem ol odinens, mo laef fo-
lem gospel. Ol buk blong ol profet oli 
Aesea, Jeremaea, Esikel, Daniel, Hosea, 
Joel, Amos, Obadaea, Jona, Maeka, 
Neham, Habukuk, Sefanaea, Hagae, 
Sekaraea, mo Malakaea.

Plante long ol buk blong OlTesteman 
oli bin raetem long lanwis blong Hibru. 
Samfala raeting nomo oli raetem long 
wan lanwis we i kolosap long lanwis 
blong Aremia.

Ol Wok blong Ol Aposol. Luk tu long 
Luk

Buk ia, i nambatu pat blong wan wok 
we Luk i raetem i go long Ol Man Teo-
fil. Fas pat, oli save long hem olsem Gos-
pel folem Buk blong Luk. Ol japta 1–12 
oli tokbaot sam long ol bigfala misinari 
wok blong Olgeta Twelef Aposol anda 
long lidasip blong Pita stret afta long 

ded mo laef bakegen long ded blong 
Sevya. Ol japta 13–28 oli tokbaot sam 
long ol wokbaot mo ol misinari wok 
blong Aposol Pol.

Omega. Luk long Alfa mo Omega; 
Jisas Kraes

Omna. Luk tu long Mosaea, Boe blong 
Benjamin; Mosaea, Ol Boe blong

Long Buk blong Momon, hem i wan 
boe blong King Mosaea. Omna i bin go 
wetem ol brata blong hem blong prij 
long Ol Man blong Leman (Mos 27:8–
11, 34–37; 28:1–9).

Omnae
Wan Man blong Nifae long Buk blong 

Momon we i stap kipim rekod, we i bin 
raet samples long 361 b.k.b. (Jerom 1:15; 
Omnae 1:1–3).

Buk blong Omnae: Wan buk we oli 
transletem aot long ol smol buk blong 
Nifae long Buk blong Momon. Buk ia, i 
gat wan japta nomo long hem, we i tok-
baot histri blong ol wo long medel blong 
Ol Man blong Nifae mo Ol Man blong 
Leman. Omnae i raetem nomo ol fasfala 
tri ves blong buk. Ol buk ia oli pasem i 
go long Amaron, Kemis, Abinadom mo 
laswan long Amalekae. Amalekae i gi-
vim ol buk long King Benjamin, we i 
king blong Sarahemla.

Ona. Luk tu long Bigfala Respek; 
Lukluk, Tekem

Olsem we oli yusum oltaem long 
ol skripja, hem i blong soem respek o 
kwaet tingting long wan o long wan 
samting.

Givim ona long papa mo mama blong 
yu, Eks 20:12 (1 Nif 17:55; Mos 13:20). 
Givim ona long Lod wetem ol fas kae-
kae blong yu, Prov 3:9. 

Man we i mekem wok blong mi, bam-
bae Papa blong mi i leftemap nem blong 
hem, Jon 12:26. Ol man we oli mared oli 
mas tingbaot woman blong olgeta long 
mared laef, 1 Pita 3:7. 

Wetem ol skin blong maot blong ol-
geta nomo oli stap onarem mi, 2 Nif 
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27:25 (Aes 29:13). Mi no lukaotem ona 
blong wol, Alma 60:36. 

Devel i bin go agensem mi, mo i ta-
lem se: “Givim ona blong yu long mi,” 
we i paoa blong mi, D&K 29:36. Olgeta 
we oli stap fetful bambae oli kasem ona 
antap long hed blong olgeta, D&K 75:5 
(D&K 124:55). Lod i glad blong givim 
ona long olgeta we oli stap wok blong 
hem, D&K 76:5. God i no jusum olgeta 
from se oli wantem tumas ol ona blong 
ol man, D&K 121:34–35. 

Mifala i biliv se mifala i mas givim 
ona, mo sapotem loa, TbB 1:12 (D&K 
134:6). 

Ones, Fasin blong No Stap. Luk 
tu long Trik, Giaman, Fasin blong 
Trikim Man

Long skripja, fasin blong no stap ones 
i wan giaman trik.

Hem we i nomo giaman long laef 
blong hem, hem i save harem gud, Sam 
32:2 (Sam 34:13; 1 Pita 2:1). 

Nataniel i wan man Isrel we i no save 
giaman, Jon 1:47 (D&K 41:9–11). 

Wan klin save i leftemap sol bigwan 
mo i no gat fasin blong no stap ones, 
D&K 121:42. 

Ones, Fasin blong Stap Ones. Luk tu 
long Stap Tru

Blong stap talem stret tingting, stap 
talem tru tingting mo i no gat trik

Olgeta we oli mekem samting i stret 
long ol narafala man, Lod i glad long ol-
geta, Prov 12:22. Yu mas mekem samting 
we yu promes blong mekem, Pri 5:4–5. 

Mifala i lego finis ol fasin blong haed 
mo blong sem, 2 Kor 4:1–2. Yufala i mas 
mekem fasin blong yufala i stret gud 
long fes blong olgeta, 1 Pita 2:12. 

Sore tumas long giaman man, from 
bae oli sakem hem i go daon long hel, 
2 Nif 9:34. Spirit i talem trutok mo i no 
giaman, Jek 4:13. Eniwan long yufala i 
tekem mo yusum wan samting blong 
man we i stap raonabaot long yu, i mas 
tekem samting ia i gobak, Mos 4:28 
(D&K 136:25). Luk se yu mekem raet, 

jaj wetem stret fasin, mo mekem gud ol-
taem, Alma 41:14. 

Evri man i mas mekem samting we-
tem ones fasin, D&K 51:9. Yufala evri-
wan we yufala i save se hat blong yufala 
i ones, yufala ia, mi akseptem yufala, 
D&K 97:8. Ol man we oli ones, oli waes 
mo oli gud, oli mas putum olgeta long 
ol ofis blong politik, D&K 98:4–10. Yu 
mas wok strong wetem strong tingting 
blong lukaotem se hem i blong hu ka-
sem taem yu faenem, mo givimbak long 
hem, D&K 136:26. 

Mifala i biliv blong mas stap ones, 
TbB 1:13. 

Pablik Anaonsmen. Luk tu long 
Mared, Maredem—Fulap Mared; 
Wudrof, Wilfod

Wan ofisiol toktok we Presiden Wilfod 
Wudrof i mekem long 1890, we i talem 
klia se Jos mo ol memba blong hem oli 
folem loa blong kantri mo oli nomo save 
mekem ol mared we oli gat fulap waef 
(OTK 1). Presiden Wudrof i putumaot 
Pablik Anaonsmen ia folem wan visen 
mo wan revelesen we i kam long God.

Paelat, Ponjes
Wan man blong rul blong Rom long 

Judia, long 26–36 a.k.b. (Luk 3:1). Hem 
i no laekem nating Ol Man Jiu mo re-
lijin blong olgeta, mo i sendem blong 
oli kilim sam man Galili oli ded (Luk 
13:1). Oli akiusum Jisas mo oli panisim 
hem blong hem i hang long kros long fo-
red blong Paelat (Mat 27:2, 11–26, 58–66; 
Mak 15; Luk 23; Jon 18:28–19:38).

Pahoran
Hem i nambatri man blong Nifae we 

i jif jaj long Buk blong Momon (Alma 
50:39–40; 51:1–7; 59–62).

Paoa. Luk tu long Prishud; Raet, 
Atoriti

Blong save mekem wan samting. 
Blong gat paoa ova long wan o long 
wan samting, hem i blong save kontro-
lem o givim oda long man o woman 
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ia, o samting ia. Long ol skripja, plante 
taem paoa i joen wetem paoa blong 
God, o paoa blong heven. Plante taem, 
i wok kolosap long prishud atoriti, we 
i raet blong mekem samting long bihaf 
blong God.

From hemia, mi bin resemap yu, blong 
soem paoa blong mi tru long yu, Eks 
9:16. God i mekem mi strong mo i paoa 
blong mi, 2 Saml 22:33. Sapos yu wan-
tem givhan long narafala man, i gud yu 
gohed yu mekem i gud long hem, Prov 
3:27. Tru, mi mi fulap long paoa tru long 
spirit blong Lod, Maeka 3:8. 

Hem i givim evri paoa long mi long 
heven mo long wol, Mat 28:18. Oli sa-
praes long doktrin blong hem: from se 
toktok blong hem i gat paoa, Luk 4:32. 
Stap long siti ia kasem taem yu fulap 
long paoa we i kam antap long heven, 
Luk 24:49. Folem hamas we oli aksep-
tem hem, hem i givim olgeta paoa blong 
kam ol pikinini blong God, Jon 1:12 
(D&K 11:30). Bae yufala i kasem paoa, 
afta we Tabu Spirit i kam long yufala, 
Wok 1:8. I no gat paoa be hemia blong 
God nomo, Rom 13:1. Yufala i stap tru 
long paoa blong God, tru long bilif we i 
sevem man, 1 Pita 1:3–5. 

Mi mi fulap long paoa blong God, 
1 Nif 17:48. I kamaot long mi tru long 
paoa blong Tabu Spirit, Jek 7:12. Wan 
man i save gat bigfala paoa we God i gi-
vim long hem, Mos 8:16. Oli tijim hem 
wetem paoa mo atoriti we i kam long 
God, Alma 17:2–3. Nifae i bin tij we-
tem paoa mo wetem bigfala atoriti, 3 Nif 
7:15–20 (3 Nif 11:19–22). 

Nomata wan man i gat paoa blong 
mekem ol bigfala wok, sapos hem i stap 
flas long paoa blong hemwan, bae hem i 
mas foldaon, D&K 3:4. Paoa blong me-
kem gud i stap long wanwan man o wo-
man, D&K 58:27–28. Long ol odinens 
blong Melkesedek Prishud, paoa we i 
olsem hemia blong God i kamaot, D&K 
84:19–22. Ol raet blong prishud, oli joen 
nomo long ol paoa blong heven be oli no 
save seperet, D&K 121:34–46. 

Bae mi lidim yu long han blong mi, 

mo paoa blong mi bae i stap long yu, 
Ebr 1:18. 

Paoa, Strong long Tingting, Gat 
Strong Paoa long Tingting. Luk tu 
long Fet; Fraet

Hem i no blong stap fraet, speseli 
taem yu stap mekem samting we i stret.

Tingting blong yufala i mas strong, 
mo mas stanap strong oltaem, Dut 31:6 
(Jos 1:6–7). Gat strong paoa long ting-
ting blong kipim mo mekem evri sam-
ting we oli bin raetemdaon, Jos 23:6. 

God i no givim yumi spirit blong fraet, 
2 Tim 1:7. 

Hat blong hem i stat blong gat paoa 
taem hem i harem, Alma 15:4 (Alma 
62:1). Ol boe blong Hileman oli strong 
long taem blong faet, Alma 53:20–21. 
Neva mi bin luk wan fasin blong no save 
fraet we i bigfala olsem, Alma 56:45. 

Gat strong paoa long tingting ol brata; 
mo gohed, go fored kasem viktri, D&K 
128:22. 

Paoa, We I Gat Ol. Luk tu long God, 
Godhed

Wan tabu fasin blong gat evri paoa 
(Jen 18:14; Alma 26:35; D&K 19:1–3).

Papa, blong Wol. Luk tu long Famli; 
Papa mo Mama; Petriak, Petriakel; 
Petriakel Blesing

Wan tabu taetol we i tokbaot wan man 
we i gat wan pikinini o i adoptem wan 
pikinini folem loa.

Givim ona long papa mo mama blong 
yu, Eks 20:12 (Dut 5:16; Mat 19:19; Mos 
13:20). Wan papa bae i stretem wan boe 
we hem i glad long hem, Prov 3:12. 

Ol papa, yufala i no mekem ol piki-
nini blong yufala oli kros, Efes 6:1–4. 

Tufala i bin tijim mi plante samting 
long saed blong save blong papa blong 
mi, 1 Nif 1:1. Papa blong mi i wan stret 
man—from hem i bin tijim mi, Inos 
1:1. Alma i bin prea from boe blong 
hem, Mos 27:14. Alma i givim koman-
men long ol boe blong hem, Alma 36–
42. Hileman i putum nem blong ol boe 
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blong hem i folem nem blong ol papa 
blong hem, Hil 5:5–12. Momon i stap 
tingting oltaem long boe blong hem long 
ol prea blong hem, Moro 8:2–3. 

Mi save askem ol bigfala wok long 
papa blong olgeta, D&K 29:48. Evri man 
i mas wok blong lukluk long famli blong 
hem, D&K 75:28. 

Hem i givim oda blong mi prea long 
papa blong mi, JS—H 1:49. 

Papa long Heven. Luk long God, 
Godhed; Papa we I Stap long 
Heven

Papa mo Mama. Luk tu long Mama; 
Papa, blong Wol

Ol papa mo ol mama. Olgeta hasban 
mo waef we oli klin inaf, we oli bin sil 
long prapa wei we i long mared long 
wan tempol blong God; olgeta ia oli save 
mekem rol blong olgeta olsem papa mo 
mama truaot long taem we i no save fi-
nis. “Ol papa mo mama oli gat wan tabu 
wok blong lukaotem gud pikinini blong 
olgeta wetem lav mo fasin blong stap 
stret oltaem, mo blong givim long ol-
geta ol samting we oli nidim long saed 
blong spirit mo long saed blong bodi, 
blong tijim olgeta blong lavem mo gi-
vim seves long wanwan long olgeta, 
blong folem ol komanmen blong God, 
mo blong kam olsem ol sitisen we oli fo-
lem ol loa blong kantri we oli laef long 
hem.” (“Famli: Wan Ofisol Toktok I Go 
long Wol,” 35538 852).

Ol pikinini, yufala i mas obei long 
papa mo mama blong yufala, Efes 6:1–
3 (Kol 3:20). 

Adam mo Iv, tufala i fas papa mo 
mama blong yumi, 1 Nif 5:11. Bae pa-
nis ia i stap long hed blong ol mama mo 
ol papa blong yufala, 2 Nif 4:6. Tijim ol 
papa mo mama se oli mas sakem sin mo 
kasem baptaes, Moro 8:10. 

Lod i givim komanmen long ol papa 
mo mama blong oli tijim gospel long ol 
pikinini blong olgeta, D&K 68:25. Evri 
pikinini oli gat raet blong kasem sapot 
long papa mo mama blong olgeta, D&K 
83:4. 

Sin blong ol papa mo mama i no save 
stap antap long hed blong ol pikinini 
blong olgeta, Moses 6:54. 

Papa we I No Save Finis. Luk long 
God, Godhed; Papa we I Stap long 
Heven

Papa we I Stap long Heven. Luk tu 
long God, Godhed

Papa blong spirit blong evriwan (Sam 
82:6; Mat 5:48; Jon 10:34; Rom 8:16–
17; Gal 4:7; 1 Jon 3:2). Jisas i Wan Stret 
 Pikinini Ia Nomo blong Hem we i gat 
mit mo bun. God i bin givim komanmen 
long man blong hem i mas obei, mo gat 
respek long Papa mo blong i prea long 
Hem long nem blong Jisas.

Sapos yufala i stap fogivim ol man, 
Papa long Heven bambae i fogivim yu-
fala tu, Mat 6:14 (Mat 18:35; 3 Nif 13:14). 
Papa blong yufala long Heven i save se 
yufala i nidim evriwan long ol samting 
ia, Mat 6:26–33 (3 Nif 13:26–33). Long 
hamas moa nao bae Papa long Heven 
bae i givim Tabu Spirit long olgeta we 
i askem hem, Luk 11:11–13. I gud yumi 
talem tangkyu long God ya we i God 
mo Papa blong Jisas Kraes, Masta blong 
yumi, Efes 1:3. 

Yufala i gat wan kaon we i no save 
finis long Papa long heven blong yu-
fala, Mos 2:34. Kraes i bin leftemap nem 
blong Papa, Ita 12:8. 

Olgeta Sent oli mas talemaot witnes 
blong olgeta long saed blong ol samting 
we oli kam agensem olgeta, hemia bifo 
Papa i kamaot long ples we hem i stap 
haed long hem, D&K 123:1–3, 6. 

Mifala i kasem ol bigfala mo gudfala 
blesing we oli kam long Papa blong mi-
fala long Heven, JS—H 1:73. 

Parabol
Wan simpol stori we oli yusum blong 

soemaot mo tijim wan trutok o prinsi-
pol long saed blong spirit. Wan parabol, 
plante taem oli komperem wan sam-
ting, o wan samting we i hapen long 
wan trutok, mo stamba mining o me-
sej blong wan parabol i haed long ol 
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man we oli lisin be oli no rere long saed 
blong spirit blong kasem mesej ia (Mat 
13:10–17).

Plante taem, Jisas i tij wetem ol pa-
rabol. Blong gat wan lis blong ol ki pa-
rabol blong Hem, luk long Agrimen 
Bitwin Ol Buk blong Gospel we i stap 
long Apendiks.

Paradaes. Luk tu long Heven
Pat ia insaed long spirit wol, we ol 

spirit we oli stret mo gud oli stap long 
hem; ol spirit ia oli ol spirit we oli aot 
long laef ia mo oli stap wet blong bodi i 
laef bakegen long ded. Hem i wan ples 
blong stap hapi mo i gat pis.

Oli yusum tu Paradaes long ol skripja 
blong minim wol blong ol spirit (Luk 
23:43), selestial kingdom (2 Kor 12:4), 
mo paoa blong Mileniom taem blong 
wol (TbB 1:10).

Long hem we i win, bae mi letem hem 
i kaekae frut blong tri blong laef, we i 
stap long medel blong paradaes blong 
God, Rev 2:7. 

Paradaes blong God i mas lego ol 
spirit blong ol man we oli stret mo gud, 
2 Nif 9:13. Ol spirit blong olgeta we oli 
stret mo gud oli kasem wan ples blong 
stap hapi we oli singaotem paradaes, 
Alma 40:11–12. Evri disaepol blong Jisas 
oli go long paradaes blong God, be tri 
nomo i stap, 4 Nif 1:14. I no longtaem 
mi go spel long paradaes blong God, 
Moro 10:34. 

Kraes i tijim olgeta spirit we oli stret 
mo gud insaed long paradaes, D&K 138. 

Pasova. Luk tu long Las Sapa; Smol 
Sipsip blong God

Oli statem Lafet blong Pasova blong 
helpem ol pikinini blong Isrel blong 
tingbaot taem ia we enjel i bin kam 
prapa spolem gud ol haos blong ol-
geta mo i mekem olgeta oli kam fri 
long Ol Man Ijip (Eks 12:21–28; 13:14–
15). Ol smol sipsip we oli no gat mak 
long olgeta, we oli bin stap yusum blad 
blong hem olsem wan saen blong se-
vem Isrel long bifo, i wan simbol blong 
Jisas Kraes, Smol Sipsip blong God, 

we sakrifaes blong hem i pemaot evri  
man.

Hemia i odinens blong Pasova, Eks 
12:43. 

Jisas mo Ol Aposol blong hem oli kipim 
Lafet blong Pasova long taem blong Las 
Sapa, Mat 26:17–29 (Mak 14:12–25). Luk, 
Smol Sipsip blong God, we i tekemaot sin 
blong wol, Jon 1:29, 36. Kraes, we i Pa-
sova blong yumi, oli bin sakrifaesem hem 
from yumi, 1 Kor 5:7. Blad blong Kraes i 
pe maot yumi, semmak olsem wan smol 
sipsip we i no gat mak, 1 Pita 1:18–19. 

Gat fet long Smol Sipsip blong God 
we i stap tekemaot ol sin blong wol, 
Alma 7:14. 

Olgeta Sent we oli laef folem Tok 
blong Waes, bae Lod i sevem olgeta ol-
sem ol pikinini blong Isrel, D&K 89:21. 

Oli kilim Smol Sipsip i ded stat long 
stat blong wol, Moses 7:47. 

Paten, Deved W.
Wan memba blong fas Kworom blong 

Olgeta Twelef Aposol we Lod i jusum 
long lata- dei dispensesen ia. Deved 
 Paten i fas man we i bin ded from Jos 
ia we i kambak, afta we oli kilim hem i 
ded long faet blong Kruked Reva long 
Misuri long 1838.

Lod i singaotem hem blong hem i stre-
tem bisnis blong hem mo go long wan 
misin, D&K 114:1. Lod i tekem hem, 
D&K 124:19, 130. 

Patrij, Edwod
Wan long ol fas memba mo lida blong 

Jos afta we Jos i kambak long ol taem 
blong tedei. Edwod Patrij i bin stap ol-
sem fas bisop blong Jos (D&K 36; 41:9–
11; 42:10; 51:1–18; 115; 124:19).

Peleg
Long OlTesteman, hem i boe blong 

Eba, mo smol smol smol apuboe blong 
Sem. Long taem blong hem, wol i seraot 
(Jen 10:22–25).

Pemaot, We Oli Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man. Luk tu long Ded, 
blong Bodi; Ded, blong Spirit; Fasin 
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blong Sevem Man; Foldaon blong 
Adam mo Iv; Jisas Kraes; Pem 
Praes, Atonmen

Blong mekem wan i kam fri, blong 
pemaot, o blong pem praes blong me-
kem wan i kam fri long fasin blong slef 
tru long peimen. Fasin blong pemaot man 
i tokbaot Atonmen blong Jisas Kraes mo 
fasin ia we ol man oli kam fri long sin. 
Atonmen blong Jisas i pemaot evri kaen-
kaen man long ded blong bodi. Tru long 
Atonmen blong Hem, olgeta we oli bi-
lif long Hem mo oli sakem sin, Jisas i 
pemaot olgeta tu long ded blong spirit.

Mi bin pemaot yu, Aes 44:22. Bae mi 
pemaot olgeta long ded, Hos 13:14 (Sam 
49:15). 

Yumi gat fasin blong pemaot man tru 
long blad blong Kraes, Efes 1:7, 14 (Hib 
9:11–15; 1 Pita 1:18–19; Alma 5:21; Hil 
5:9–12). 

Lod i bin pemaot sol blong mi i ka-
maot long hel, 2 Nif 1:15. Fasin blong 
pemaot man i kam long, mo tru, long 
Tabu Mesaea, 2 Nif 2:6–7, 26 (Mos 15:26–
27; 26:26). Oli bin singsing long singsing 
blong lav blong pemaot man, Alma 5:9 
(Alma 5:26; 26:13). Olgeta nogud man 
oli gohed blong stap olsem se i no gat 
fasin blong pemaot man we i bin ha-
pen, Alma 11:40–41 (Alma 34:16; 42:13; 
Hil 14:16–18). Jisas Kraes i mekem fa-
sin blong pemaot wol i hapen, Momon 
7:5–7. Paoa blong pemaot man i kam 
long evriwan we oli no gat loa, Moro 
8:22 (D&K 45:54). 

Olgeta we oli no biliv, Jisas i no save 
pemaot olgeta long foldaon blong ol-
geta long saed blong spirit, D&K 29:44. 
Ol smol pikinini, mi pemaot olgeta stat 
long stat blong wol, D&K 29:46. Lod i 
pemaot ol pipol blong hem, D&K 84:99. 
Josef F. Smit i bin luk fasin blong pemaot 
ol dedman long wan visen, D&K 138. 

Adam mo Iv, tufala i glad long fasin 
blong pemaot tufala, Moses 5:9–11. 

Pemaot Man, Fasin blong, Plan 
blong Fasin blong. Luk long Plan 
blong Fasin blong Pemaot Man

Pembak. Luk tu long Agens, Filing 
blong

Blong givimbak o mekem wan sam-
ting i gobak from wan kil o from wan 
rabis toktok.

God blong yufala bae i kam mo pa-
nisim ol enemi blong yufala, Aes 35:4. 

Fasin blong givimbak, mi nomo mi gat 
raet blong mekem, Rom 12:19 (Momon 
3:15; 8:20). 

Naef blong pembak i stap hang ova 
long yufala, Momon 8:40–41. 

Bambae mi givimbak long ol nogud 
man from oli no sakem sin, D&K 29:17. 

Sevya i kam long ol taem blong no-
gud fasin mo fasin blong wantem stap 
givimbak, Moses 7:45–46. 

Pem Praes, Atonmen. Luk tu long 
Blad; Boe mo Gel blong God, Ol; 
Ded, Nomo Save, Fasin blong 
Nomo Save Ded; Fasin blong Sevem 
Man; Fogivim; Foldaon blong 
Adam mo Iv; Getsemane; Gladhat; 
Hangem Man long Kros, Fasin 
blong; Jisas Kraes; Kros (blong 
Kraes); Laef Bakegen long Ded; 
Pemaot, We Oli Pemaot, Fasin blong 
Pemaot Man; Pikinini blong Kraes, 
Ol; Plan blong Fasin blong Pemaot 
Man; Rong, Fasin blong Talemaot 
se Man I No Gat, Talemaot se Man 
I No Gat; Sakramen; Sakrifaes; Sin, 
Kam Klin Aot long Ol; Sin, Sakem, 
Fasin blong Sakem Sin; Sore, Stap 
Sore; Tabu, Fasin blong Mekem I 
Kam

Blong mekem man mo God, tufala i 
stap gud bakegen

Olsem we oli yusum long ol skripja, 
blong pem praes, hem i blong safa ful 
panismen from wan aksen we i wan sin; 
long wei ia, i tekem ol risal blong sin 
aot long hem we i mekem sin, mo i le-
tem hem blong i stap gud bakegen we-
tem God. Jisas Kraes i wan man ia nomo 
we i gat paoa inaf blong mekem wan 
atonmen we i stret evriwan long bihaf 
blong evri man. Hem i bin save mekem 
hemia from se God i bin jusum Hem o i 
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bin odenem Hem bifo long taem blong 
Bigfala Kaonsel bifo oli mekem wol ia 
(Ita 3:14; Moses 4:1–2; Ebr 3:27), mo tu, 
from Hem i Stret Pikinini blong God, mo 
laef blong Hem i no gat sin. Atonmen 
blong Hem, i tekem safaring from ol sin 
blong evri man, taem blad blong Hem i 
bin ron, ded blong Hem, mo afta, taem 
Hem i laef bakegen long ded mo i ka-
maot long gref (Aes 53:3–12; Luk 22:44; 
Mos 3:5–11; Alma 7:10–13; D&K 19:16–
19). From Atonmen ia, evri pipol bae 
oli girap long ded wetem wan bodi we 
i nomo save ded (1 Kor 15:22). Atonmen 
i givim rod tu blong yumi kasem fogiv-
nes from ol sin blong yumi, mo yumi 
laef blong oltaem wetem God. Be wan 
we i kasem yia we hem i naf blong ansa 
from ol aksen blong hem, mo i aksep-
tem gospel ia, i save kasem ol blesing 
ia nomo sapos hem i gat bilif long Jisas 
Kraes, i sakem ol sin blong hem, i ka-
sem ol odinens blong fasin blong sevem 
man, mo i obei long ol komanmen blong 
God. Olgeta we oli no kasem yia we oli 
kam inaf blong ansa from ol aksen blong 
olgeta, mo olgeta we oli no akseptem 
gospel, Atonmen i pemaot olgeta (Mos 
15:24–25; Moro 8:22). Ol skripja oli ti-
jim klia se sapos Kraes i no bin pe maot 
praes from ol sin blong yumi, bae i no 
gat wan loa, i no gat wan odinens, o wan 
sakrifaes we bae i inaf blong pemaot wa-
nem jastis i askem, mo man bae i neva 
save gobak stap wetem God bakegen  
(2 Nif 2; 9).

Hemia i blad blong mi, we i ron blong 
tekemaot ol sin blong plante man, Mat 
26:28. Swet blong hem i stap folfol-
daon long graon olsem blad nomo, Luk 
22:39–44. Kakae we bae mi givim i mit 
blong bodi blong mi we bae mi givim 
blong ol man long wol oli gat laef, Jon 
6:51. Mi nao mi stamba blong laef bake-
gen long ded. Mi nao mi stamba blong 
laef, Jon 11:25. Kraes i prapa man blong 
sevem man; hem i save sevem olgeta we 
oli stap obei, Hib 5:9. Yumi kam tabu tru 
long blad blong Kraes we i bin ron from 
yumi, Hib 9; 10:1–10. Kraes tu, long wan 

taem, i bin safa from ol sin, 1 Pita 3:18. 
Blad blong Jisas Kraes i klinim yumi 
long evri sin, 1 Jon 1:7. 

Oli leftemap hem antap long kros 
mo oli kilimded hem from ol sin, 1 Nif 
11:32–33. Fasin blong pemaot man i 
kam long olgeta we oli gat wan hat we 
i fulap wetem sore mo wan spirit we 
i wantem blong sakem sin, 2 Nif 2:3–
10, 25–27. Hem i givim hemwan olsem 
wan sakrifaes blong pemaot sin, 2 Nif 
2:7. Atonmen i pemaot man long Fol-
daon, mo i sevem man long ded mo hel, 
2 Nif 9:5–24. I nid blong i gat wan aton-
men we i no gat en, 2 Nif 9:7. Stretem 
yu wetem God tru long atonmen blong 
Kraes, Jek 4:11. Blad blong hem i pe-
maot ol sin blong olgeta we oli mekem 
sin be oli no save, Mos 3:11–18. Man i 
kasem fasin blong sevem man tru long 
Atonmen, Mos 4:6–8. Sapos i no Aton-
men, bae oli mas lus nomo, Mos 13:27–
32. Bae Hem i pemaot praes from ol sin 
blong wol, Alma 34:8–16. God hemwan 
i pemaot praes from ol sin blong wol, 
blong mekem plan blong sore i kamtru, 
Alma 42:11–30. Mi God blong ful wol, 
we oli kilimded mi from ol sin blong 
wol, 3 Nif 11:14. 

Mi, God, mi safa long ol samting ia 
long bihaf blong evriwan, D&K 19:16. 
Ol smol pikinini, Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong mi bae i pemaot olgeta, 
D&K 29:46–47. Luk ol safaring mo ded 
blong hem we i no bin mekem sin, D&K 
45:3–5. 

Samting ia, i olsem sakrifaes blong 
Stret Pikinini Ia Nomo blong God, 
Moses 5:7. Tru long Atonmen blong 
Kraes, bae hem i sevem evri man, TbB 
1:3. 

Pentekos. Luk tu long Loa blong 
Moses

Olsem pat blong loa blong Moses, 
 Lafet blong Pentekos o Ol Fasfala Frut, 
oli bin stap holem fifti dei afta long La-
fet blong Pasova (Lev 23:16). Pentekos, 
i blong selebretem taem blong tekemaot 
kaekae long garen, mo long OlTesteman, 
oli singaotem Lafet blong Pikimap Kae-
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kae o Lafet blong Seven Wik. Hem i lafet 
we oli stap selebretem taem ol Aposol 
long Jerusalem oli kasem Tabu Spirit mo 
oli toktok long ol lanwis (Wok 2; D&K 
109:36–37).

Perel we I Gat Bigfala Praes. Luk tu 
long Ofisol Skripja; Skripja, Ol; Smit, 
Josef Junia

Kingdom blong God long wol i olsem 
wan Perel we I Gat Bigfala Praes (Mat 
13:45–46).

Perel we I Gat Bigfala Praes i nem tu 
we oli givim long wan long ol fofala buk 
blong skripja we oli singaotem “ol stan-
det tabu wok” blong Jos Ia blong Jisas 
Kraes blong Ol Lata- dei Sent. Fas edi-
sen blong Perel we I Gat Bigfala Praes 
oli pablisim long 1851 mo i gat samfala 
samting we oli stap naoia insaed long 
Doktrin mo Ol Kavenan. Ol edisen we 
oli pablisim stat long 1902 i gat (1) sam-
fala pat blong translesen blong Jenesis 
we Josef Smit i raetem, we oli singaotem 
tu buk blong Moses, mo Matiu 24, we oli 
singaotem Josef Smit—Matiu; (2) trans-
lesen blong Josef Smit blong samfala leta 
blong Ijip we hem i kasem long 1835, 
we oli singaotem buk blong Ebraham; 
(3) wan pat blong histri blong Jos we 
Josef Smit i raetem long 1838, we oli 
singaotem Josef Smit—Histri; mo (4) Ol 
Toktok blong Bilif, we oli ol tetin toktok 
blong bilif mo doktrin.

Petriak, Petriakel. Luk tu long 
Ivanjelis; Melkesedek Prishud; 
Papa, blong Wol; Petriakel Blesing

Ol skripja oli tokbaot tufala kaen pe-
triak: (1) wan ofis blong odenem man 
long hem insaed long Melkesedek Pris-
hud, we samtaem oli singaotem ivanje-
lis; (2) ol papa blong ol famli. Ol petriak 
we oli odenem olgeta, oli stap givim ol 
spesel blesing long ol memba blong Jos 
we oli klin inaf.

Petriak we oli odenem olgeta: Hem i gi-
vim samfala profet mo samfala ivanje-
lis, Efes 4:11 (TbB 1:6). 

Hem i diuti blong Olgeta Twelef blong 
odenem ol ivanjelis wokman, D&K 

107:39. Haeram i save tekem ofis blong 
prishud mo petriak, D&K 124:91–92, 
124; 135:1. 

Ol Papa: Jekob i blesem ol boe blong 
hem mo laen blong olgeta, Jen 49:1–28. 

Bae mi tokbaot gud long yu long saed 
blong petriak ia, Deved, Wok 2:29. 

Lihae i kaonsel mo i blesem olgeta 
we bae oli kamaot long laen blong hem, 
2 Nif 4:3–11. 

Mi kam blong mi mi gat raet long ol 
samting blong God, mo mi holem raet 
blong stap olsem wan long ol papa, Ebr 
1:2–4. 

Petriakel Blesing. Luk tu long 
Ivanjelis; Papa, blong Wol; Petriak, 
Petriakel

Ol blesing we ol petriak we oli ode-
nem olgeta oli stap givim long ol memba 
blong Jos we oli klin inaf. Wan petriakel 
blesing i gat insaed long hem, kaonsel 
blong Lod long hem we i kasem blesing 
mo i talemaot se hem i kamaot long wa-
nem laen insaed long haos blong Isrel. 
Ol papa oli save kasem ol spesel blesing 
olsem petriak blong famli blong olgeta, 
be ol blesing ia, oli no stap rekodem ol-
geta long Jos, o Jos i no stap holemtaet 
olgeta.

Isrel i stretem han blong hem mo i pu-
tum antap long hed blong Efrem, Jen 
48:14. Jekob i blesem ol boe blong hem 
mo laen blong olgeta, Jen 49. 

Lihae i blesem ol pikinini blong hem 
mo olgeta we bae oli kamaot biaen long 
olgeta, 2 Nif 4:3–11. 

Pikinini, Ol Pikinini. Luk tu long 
Akaontebol, Fasin blong Stap 
Akaontebol; Baptaes blong Smol 
Pikinini; Blesem, We I Kasem 
Blesing, Blesing—Blesing blong ol 
pikinini; Famli; Fasin blong Sevem 
Man—Fasin blong sevem ol smol 
pikinini; Pem Praes, Atonmen; 
Ripot

Wan we i yangfala, we i no kam man 
o woman yet. Ol papa mo mama oli mas 
tijim ol pikinini blong olgeta blong oli 
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obei long tingting blong God. Ol piki-
nini oli no gat sin kasem taem nomo we 
oli kasem yia we oli save ansa from ak-
sen blong olgeta (Moro 8:22; D&K 68:27).

Ol pikinini, oli wan presen we Lod 
i givim i stap, Sam 127:3–5. Tijim wan 
pikinini long rod we hem i mas folem, 
Prov 22:6. 

No blokem ol smol pikinini, mo letem 
olgeta oli kam long mi, Mat 19:14. Obei 
long papa mo mama blong yu, Efes 6:1–
3 (Kol 3:20). 

Sapos i no gat Fasin blong Foldaon, 
bae Adam mo Iv i no save gat pikinini, 
2 Nif 2:22–23. Tijim ol pikinini blong 
wokbaot long ol wei blong trutok mo 
blong stap tru, Mos 4:14–15. Ol smol pi-
kinini oli gat laef we i no save finis, Mos 
15:25. Jisas i tekem ol smol pikinini mo 
i blesem olgeta, 3 Nif 17:21. Bae yufala 
i tijim evri pikinini blong yufala abaot 
Lod, mo pis blong ol pikinini blong yu-
fala bae i bigwan, 3 Nif 22:13 (Aes 54:13). 
Ol smol pikinini oli no nidim blong sa-
kem sin o kasem baptaes, Moro 8:8–24. 

Wan Stret Pikinini ia Nomo blong Mi 
i pemaot ol smol pikinini stat long stat 
blong wol, D&K 29:46–47. Ol papa mo 
mama oli mas tijim ol pikinini abaot 
ol prinsipol blong gospel mo ol prak-
tis blong gospel, D&K 68:25, 27–28. 
Ol pikinini oli kam tabu tru long aton-
men blong Kraes, D&K 74:7. Ol papa 
mo mama oli kasem komanmen blong 
lukaotem ol pikinini blong olgeta long 
laet mo trutok, D&K 93:40. Ol pikinini 
we oli ded bifo oli kasem yia blong save 
ansa from aksen blong olgeta, Jisas i se-
vem olgeta, i putum olgeta long seles-
tial kingdom, D&K 137:10. 

Pikinini, Stret. Luk tu long Boe mo 
Gel blong God, Ol; Bon Bakegen, 
Bon long God; Pikinini blong Kraes, 
Ol; Wan Stret Pikinini Ia Nomo

Blong bon i kam long wol. Blong bon 
i kam long wol, i blong bonem piki-
nini, blong gat pikinini, o blong givim 
laef long wan. Long skripja, oli yusum 
plante taem ol toktok ia blong minim se 

wan i bon long God. Nomata Jisas Kraes 
i wan stret pikinini ia nomo blong Papa 
we i bon long wol ia, evri pipol, long 
saed blong spirit, i pikinini blong Kraes 
taem oli akseptem Hem, oli obei long 
ol komanmen blong Hem, mo oli kam 
ol niufala man o woman tru long paoa 
blong Tabu Spirit.

Long dei ia, mi mi kam stret Papa 
blong yu, Sam 2:7 (Wok 13:33; Hib 1:5–
6; 5:5). 

Paoa blong hem, i paoa ia blong wan 
stret pikinini blong Papa, Jon 1:14 (2 Nif 
25:12; Alma 12:33–34; D&K 76:23). God i 
lavem tumas ol man long wol mekem se 
hem i givim wan stret pikinini ia nomo 
blong hem, Jon 3:16 (D&K 20:21). 

Kraes i bonem ol pipol blong hem 
long saed blong spirit, Mos 5:7. 

Olgeta we oli bon tru long Lod oli Jos 
Ia blong Fasbon, D&K 93:22. 

Pikinini blong God. Luk long God, 
Godhed; Jisas Kraes

Pikinini blong God, Ol. Luk long 
Boe mo Gel blong God, Ol; Man, 
Ol Man

Pikinini blong Isrel, Ol. Luk long 
Isrel

Pikinini blong Kraes, Ol. Luk tu long 
Boe mo Gel blong God, Ol; Bon 
Bakegen, Bon long God; Jisas Kraes; 
Pikinini, Stret

Olgeta we oli akseptem gospel blong 
Jisas Kraes.

Huia bae i putum tingting blong hem 
i stap daon olsem pikinini ia, hem nao 
i hae moa i bitim ol narafala man, Mat 
18:1–4. Biliv long laet blong yufala i save 
stap ol pikinini blong laet, Jon 12:36. 

Sakemaot man we i folem fasin blong 
wol mo kam olsem wan pikinini, Mos 
3:19; 27:25–26. From kavenan, bae oli 
singaotem yufala ol pikinini blong 
Kraes, Mos 5:7. Sapos bae yufala i ho-
lem taet long evri gud samting, i tru we 
bae yufala i kam wan pikinini blong 
Kraes, Moro 7:19. 
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Olgeta hamas we oli bin akseptem mi, 
mi bin givim paoa blong oli kam ol pi-
kinini blong mi, D&K 39:4. No fraet, ol 
smol pikinini, from yufala i blong mi, 
D&K 50:40–41. 

Yu yu wan wetem mi, wan pikinini 
blong God, Moses 6:68. 

Pikinini blong Man. Luk tu long God, 
Godhed; Jisas Kraes

Wan taetol we Jisas Kraes i yusum 
taem Hem i stap tokbaot Hemwan (Luk 
9:22; 21:36). Hem i minim Pikinini blong 
Man blong Tabu Fasin. Man blong Tabu 
Fasin i wan long ol nem blong God we i 
Papa. Taem Jisas i singaotem Hemwan 
Pikinini blong Man, i olsem we Hem i ta-
lemaot open rilesensip we Hem i gat we-
tem Papa. Taetol ia, i stap fulap long ol 
Gospel. Revelesen blong lata- dei i konfe-
mem spesel mining mo tabu fasin blong 
nem ia blong Sevya (D&K 45:39; 49:6, 22; 
58:65; Moses 6:57).

Pikinini blong Tudak, Ol. Luk tu long 
Ded, blong Spirit; Devel; Hel; Kam 
Antap Samtaem, No Save; Sin we 
Lod I No Save Fogivim

Olgeta we oli folem Setan we bae oli 
safa wetem hem long taem we i no save 
finis. Ol pikinini blong tudak oli (1) ol-
geta we oli folem Setan, mo God i sake-
maot olgeta long heven from oli agens 
long taem blong laef bifo laef long wol 
ia, mo (2) olgeta we oli bin gat raet blong 
bon i kam long wol ia wetem wan bodi 
blong mit mo bun, be afta, oli wok blong 
Setan mo oli tanem baksaed blong olgeta 
agensem God. Olgeta long seken grup 
ia bae oli laef bakegen long ded, be bae 
Lod i no pemaot olgeta long seken ded 
(long saed blong spirit) mo bae oli no 
save stap long wan kingdom blong glori 
(D&K 88:32, 35).

I no gat wan long olgeta i lus, be piki-
nini blong tudak nomo, Jon 17:12. I no 
posibol blong mekem olgeta oli kam niu 
bakegen tru long fasin blong sakem sin, 
Hib 6:4–6 (Hib 10:26–29). 

Sore i no save lukluk long man ia mo 
las ples blong hem i wan harem nogud 

we i no gat en, Mos 2:36–39. Hem i stap 
olsem se i no gat fasin blong pe maot 
man i hapen, Mos 16:5. Olgeta we oli 
talem se i no save gat wan merikel we i 
hapen tru long Jisas Kraes blong kasem 
ol rij samting, hem i olsem boe blong tu-
dak, 3 Nif 29:7. 

Bae oli no save kasem fogivnes long 
wol ia, o long nekis wol, D&K 76:30–
34 (D&K 84:41; 132:27). Oli olgeta ia 
nomo we bae Jisas i no pemaot olgeta 
long seken ded, D&K 76:34–48. Ol pi-
kinini blong tudak oli tanem baksaed 
long Tabu Spirit afta we oli kasem Spirit 
ia, D&K 76:35. Ol pikinini blong tudak 
oli tanem baksaed long Pikinini afta we 
Papa i soemaot hem, D&K 76:43. 

Bae oli singaotem Ken se Tudak, 
Moses 5:22–26. 

Pis. Luk tu long Mileniom; Pis, Wan 
we I Mekem; Spel

Long ol skripja, pis i save minim fri-
dom long rao mo trabol, o filing blong 
kwaet mo kamfot ia we i kamaot long 
Spirit ia we God i givim long olgeta fet-
ful Sent blong Hem.

Fridom long rao mo trabol: Hem i me-
kem ol wo oli stop, Sam 46:9. Bae oli 
nomo lanem wo bakegen, Aes 2:4. 

Stap laef long pis wetem olgeta man; 
no traem blong givimbak, Rom 12:18–
21. 

I bin gat pis i stap long graon, 4 Nif 
1:4, 15–20. 

Lego wo mo talemaot pis, D&K 98:16. 
Leftemap wan flag blong pis, D&K 
105:39. 

Pis we i kam long God i go long olgeta we 
oli stap obei: Bae oli singaotem Sevya se 
hem i Prins blong Pis, Aes 9:6. Ol nogud 
man oli no gat pis, Aes 48:22. 

I bin gat samfala long heven oli stap 
presen God mo oli stap talem se, Glori 
long God we i hae tumas, mo pis long 
wol, Luk 2:13–14. Mi livim pis i stap we-
tem yufala, Jon 14:27. Pis blong God, i 
no gat man i save andastanem, Fil 4:7. 

Ol pipol blong King Benjamin oli ka-
sem pis long tingting blong olgeta, Mos 
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4:3. Hamas ol leg blong olgeta we oli 
stap talemaot pis oli naes antap long ol 
hil, Mos 15:14–18 (Aes 52:7). Alma i bin 
prea long Lod mo i faenem pis, Alma 
38:8. Spirit blong olgeta we oli stret mo 
gud oli kasem wan pis, Alma 40:12. 

?Olsem wanem? ?Mi no bin givim 
wan filing blong pis long maen blong 
yu, D&K 6:23. Wokbaot wetem fasin 
blong no stap flas we i kam long Spirit 
blong mi, mo bae yu kasem pis long mi, 
D&K 19:23. Hem we i mekem ol wok 
long stret mo gud fasin bae i kasem pis, 
D&K 59:23. Yufala i putum klos ia we i 
jareti, we i blong fasin blong stap stret 
gud evriwan mo pis, D&K 88:125. Boe 
blong mi, bae pis i stap long sol blong 
yu, D&K 121:7. 

Taem mi bin faenem se i gat moa ha-
pines mo pis, mo spel blong mi, nao mi 
lukaotem ol blesing blong ol papa blong 
mi, Ebr 1:2. 

Pis, Wan we I Mekem. Luk tu long Pis
Wan we i mekem se i gat pis, o i save 

tokbaot pis (Mat 5:9; 3 Nif 12:9). Wan 
man blong mekem pis, i save wan tu we 
i stap talemaot gospel (Mos 15:11–18).

Pita
Long Niu Testeman, oli save Pita 

bifo olsem Simeon, o Saemon (2  Pita 
1:1), we hem i wan man blong pulum 
fis long Betsaeda long Kapaneam we-
tem waef blong hem. Jisas i hilim mama 
blong waef blong Pita (Mak 1:29–31). 
Kraes i singaotem Pita mo brata blong 
hem, Andru, blong tufala i kam disae-
pol blong Jisas Kraes (Mat 4:18–22; Mak 
1:16–18; Luk 5:1–11). Nem blong hem 
long lanwis Aremia i Sefas, we i minim 
“Wan Sia” o “ston,” mo Lod nao i givim 
nem ia long hem (Jon 1:40–42; JST, Jon 
1:42 [Apendiks]). Nomata Niu Testeman 
i stap tokbaot samfala samting we Pita i 
no strong long olgeta long wol ia, i tok-
baot tu se hem i bin winim olgeta sam-
ting ia mo hem i bin kam strong tru long 
bilif blong hem long Jisas Kraes.

Pita i bin konfes se Jisas i Kraes mo 
i Pikinini blong God (Jon 6:68–69), mo 

Lod i bin jusum hem blong i holem ol 
ki blong kingdom long wol (Mat 16:13–
19). Antap long Hil we Jisas i Jenis i Kam 
 Narafala, Pita i bin luk Sevya we i bin 
 jenis i kam niu, mo tu, hem i bin luk 
Moses mo Elaeas (Elaeja) (Mat 17:1–9).

Pita i jif Aposol long taem blong hem. 
Afta we Sevya i bin ded, i laef bakegen 
long ded, mo i go antap long heven, 
Pita i bin singaotem Jos i kam tugeta 
mo i lidim wok blong singaotem wan 
Aposol blong i tekem ples blong Judas 
Iskariot (Wok 1:15–26). Pita mo Jon i hi-
lim wan man we i no save wokbaot stat 
long taem we hem i bon (Wok 3:1–16), 
mo tru long wan merikel, tufala i kam 
fri long kalabus (Wok 5:11–29; 12:1–19). 
Hem i tru long seves blong Pita nao se 
oli openem gospel blong fas taem long 
olgeta Jentael (Wok 10–11). Long ol lata 
dei, Pita, wetem Jemes mo Jon, oli aot 
long heven oli kamdaon mo givim Mel-
kesedek Prishud mo ol ki blong hem 
long Josef Smit mo Oliva Kaodri (D&K 
27:12–13; 128:20).

Fas leta blong Pita: Fas leta ia, hem i bin 
raetem taem hem i stap long “Babilon” 
(ating Rom) mo hem i sendem i go long 
olgeta Sent long ples ia we, naoia, oli 
singaotem Esia Maeno, stret afta we 
Nero i stat blong givim hadtaem long 
ol Kristin man.

Japta 1 i tokbaot rol blong Kraes we 
oli odenem hem finis long hem olsem 
Ridima. Ol japta 2–3 oli eksplenem se 
Kraes i jif konaston blong Jos, se olgeta 
Sent oli holem wan prishud blong laen 
blong King, mo se Kraes i bin prij long 
ol spirit long kalabus. Ol japta 4–5 oli 
eksplenem from wanem oli stap prijim 
gospel long olgeta dedman mo from wa-
nem ol elda oli mas fidim grup blong 
ol sipsip.

Seken leta blong Pita: Japta 1 i askem 
strong long olgeta Sent blong mekem 
koling mo diuti blong olgeta insaed 
long Jos i stret gud. Japta 2 i givim wo-
ning agensem ol giaman tija. Japta 3 
i tokbaot ol las dei mo Seken Kaming 
blong Kraes.
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Plan blong Fasin blong Pemaot 
Man. Luk tu long Fasin blong Sevem 
Man; Foldaon blong Adam mo Iv; 
Gospel; Jisas Kraes; Pem Praes, 
Atonmen

Gospel blong Jisas Kraes we i fulwan, 
we i blong mekem man i nomo save ded 
mo i kasem laef we i no save finis. Insaed 
long plan ia i gat, Kriesen, Foldaon, mo 
Atonmen, wetem evri loa we God i gi-
vim, ol odinens, mo ol doktrin. Plan ia, 
i mekem se i posibol blong evri pipol i 
kam olsem wan god mo i stap blong ol-
taem wetem God (2 Nif 2; 9). Ol skripja 
oli tokbaot plan ia olsem plan blong fa-
sin blong sevem man, plan blong stap 
glad, mo plan blong sore.

Hem i kasem kil from fasin blong 
yumi blong stap brekem loa, Aes 53:5 
(Mos 14:5). 

I no gat wan narafala nem anda long 
heven we Jisas i save sevem man long 
hem, Wok 4:12. Olsem we long Adam, 
evriwan i ded, semmak, long Kraes, 
evriwan bae i laef, 1 Kor 15:22. Tru long 
gladhat blong hem, Jisas i sevem yu-
fala tru long fet, Efes 2:8 (2 Nif 25:23). 
God i promesem laef we i no save finis 
bifo wol i stat, Taet 1:2. Jisas i prapa 
man blong sevem man, Hib 5:8–9. Plan 
blong pemaot man i go kasem olgeta 
we oli ded tu, 1 Pita 3:18–20; 4:6 (D&K  
138). 

Ded i mekem plan we i fulap we-
tem sore blong bigfala Krieta i hapen, 
2 Nif 9:6. Plan blong God blong yumi i 
gud tumas, 2 Nif 9:13. Plan blong fasin 
blong pemaot man i blong mekem laef 
bakegen long ded i hapen, mo mekem 
man i kam klin aot long ol sin, Alma 
12:25–34. Eron i tijim plan blong fasin 
blong pemaot man long papa blong 
Lamonae, Alma 22:12–14. Amulek i 
eksplenem plan blong fasin blong se-
vem man, Alma 34:8–16. Alma i eksple-
nem plan blong fasin blong sevem man, 
Alma 42:5–26, 31. 

Ol doktrin blong kriesen, foldaon, 
atonmen mo baptaes oli kamaot klia 
long revelesen blong tedei, D&K 20:17–

29. Plan ia, Lod i bin odenem i stap bifo 
stat blong wol, D&K 128:22. 

Wok blong mi mo glori blong mi, i 
blong mekem se man i nomo save ded 
mo i kasem laef we i no save finis, Moses 
1:39. Hemia i plan blong mi sevem evri 
man, Moses 6:52–62. Bae yumi testem 
olgeta, Ebr 3:22–26. 

Plan blong Fasin blong Sevem Man. 
Luk long Plan blong Fasin blong 
Pemaot Man

Plantesen blong Lod. Luk tu long 
Garen; Isrel

Wan simbol blong wok long saed 
blong spirit. Long ol skripja, plantesen 
blong Lod i tokbaot haos blong Isrel, o 
kingdom blong God long wol ia. Sam-
taem, i tokbaot ol pipol blong wol.

Plantesen blong Lod blong Ol Pipol 
i haos blong Isrel, Aes 5:7 (2 Nif 15:7). 

Jisas i givim parabol blong ol wok-
man insaed long plantesen, Mat 20:1–16. 

Isrel i olsem wan olif tri we oli lukaot-
gud insaed long plantesen blong Lod, 
Jek 5. Ol wokman blong Lod bae oli kat-
katem klinim plantesen blong wan las 
taem, Jek 6. 

Lod bae i blesem evriwan we i wok 
long plantesen blong hem, D&K 21:9 
(Alma 28:14). Yufala i stap wok long 
plantesen blong mi blong wan las taem, 
D&K 43:28. 

Ples blong Glori. Luk tu long Selestial 
Glori; Telestial Glori; Terestrial 
Glori

Ol defren kingdom long heven. Long 
Las Jajmen, wanwan man o woman bae 
i kasem wan ples blong stap long hem 
blong taem we i no save finis long wan 
spesel kingdom blong glori, be olgeta 
we oli ol boe blong Tudak bae oli no gat.

Jisas i talem se long haos blong Papa 
blong mi, i gat plante rum i stap, Jon 14:2 
(Ita 12:32). I gat wan glori blong san, mo 
wan narafala blong mun, mo wan na-
rafala blong sta, 1 Kor 15:40–41. God 
i tekem Pol i go long nambatri heven, 
2 Kor 12:2. 
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I gat wan ples we i no gat glori long 
hem mo i gat panis we i no gat en, D&K 
76:30–38, 43–45. I gat ol trifala digri 
blong glori, D&K 76:50–113; 88:20–32. 

Plet blong Kavremap Jes. Luk tu long 
Yurim mo Tumim

Ol skripja oli tokbaot tufala kaen plet 
we i kavremap jes: (1) Pat blong klos 
blong wan soldia we i stap long fored 
blong bodi. Olsem wan simbol, olgeta 
Sent oli mas werem, long jes blong ol-
geta, wan plet blong stret mo gud fasin 
we bae i protektem yumi agensem devel 
(Aes 59:17; Efes 6:14). (2) Wan pis klos, 
we wan hae pris i stap werem, hemia 
long taem blong loa blong Moses (Eks 
28:13–30; 39:8–21). Oli mekem wetem 
wan kaliko we i gudwan mo i gat twe-
lef sas ston long hem. Samtaem oli tok-
baot hemia taem oli tokbaot Yurim mo 
Tumim (D&K 17:1; JS—H 1:35, 42, 52).

Pol. Luk tu long Leta blong Pol, Ol
Hem i wan Aposol long taem blong 

Niu Testeman. Hibru nem blong Pol, i 
bin Sol, mo hem i bin yusum nem ia ka-
sem stat blong misin blong hem i go long 
Ol Jentael. Bifo, hem i bin agensem Jos, 
be afta, hem i jenisim laef blong hem i 
kam long trutok blong Jos afta we hem i 
luk wan visen abaot Jisas Kraes. Pol i bin 
mekem trifala bigfala misinari wokbaot, 
mo i bin raetem plante leta i go long ol-
geta Sent. Fotin long ol leta ia oli stap 
olsem pat blong Niu Testeman tedei. Oli 
mekem hem i kam prisena long Rom mo 
oli bin kilim hem i ded, ating samples 
long spring blong 65 a.k.b.

Hem i agri blong stonem Steven, Wok 
7:57–8:1. Hem i agensem olgeta Sent, 
Wok 8:3. I stap long rod blong hem i 
go long Damaskes taem Jisas i kamaot 
long hem, Wok 9:1–9. Ananaeas i bap-
taesem hem, Wok 9:10–18. Afta we 
hem i go long Arabia, hem i gobak long 
Damaskes blong prij, Wok 9:19–25 (Gal 
1:17). Tri yia afta we hem i jenisim laef 
blong hem, hem i gobak long Jerusalem, 
Wok 9:26–30 (Gal 1:18–19). Hem i me-
kem trifala misinari wokbaot, i prijim 

gospel mo i oganaesem ol branj blong 
Jos long ol defren pat blong Rul blong 
ol Man Rom, Wok 13:1–14:26; 15:36–
18:22; 18:23–21:15. Taem hem i kambak 
long Jerusalem afta long nambatri misin 
blong hem, oli arestem hem mo oli sen-
dem hem i go long Sisaria, Wok 21:7–
23:35. I stap olsem wan prisena long 
Sisaria blong tu yia, Wok 24:1–26:32. 
Oli sendem hem i go long Rom blong i 
pas king kot mo long rod blong hem oli 
lus long sip, Wok 27:1–28:11. 

Poligami. Luk long Mared, 
Maredem—Fulap Mared

Ponografi. Luk long Adaltri; Fasin 
blong Stap Klin; Slip Wetem Man o 
Woman Bifo Mared, Fasin blong

Prat, Orson
Wan long olgeta Twelef Aposol we 

Lod i singaotem afta long Restoresen 
blong Jos long taem blong tedei (D&K 
124:128–129). Hem i bin wan memba 
blong Jos sikis wik nomo taem Lod i gi-
vim wan revelesen i go long hem tru 
long Josef Smit (D&K 34). Orson Prat 
i bin wan misinari tu blong Jos (D&K 
52:26; 75:14) mo i bin wok olsem man 
blong Jos blong raetem histri blong 
plante yia.

Prat, Parli Peka
Bigfala brata blong Orson Prat mo i 

wan long ol Twelef Aposol we oli sing-
aotem olgeta afta long Restoresen blong 
Jos long taem tedei (D&K 124:128–129). 
Oli bin singaotem tu Parli Prat long sam-
fala fas wok blong misinari wok taem 
we Lod i givim revelesen long hem tru 
long Josef Smit long Oktoba 1830 (D&K 
32; 50:37).

Prea. Luk tu long Amen; Askem; 
Tingting Hevi; Wosip

Wan komunikesen blong respek we-
tem God long taem we wan i talem tang-
kyu mo i askem ol blesing. Ol prea, oli 
mekem i go long Papa long Heven long 
nem blong Jisas Kraes. Oli save talem 
ol prea long wan voes we i laod, o long 
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saelen. Ol tingting blong wan i save kam 
olsem ol prea tu, sapos oli talemaot ol 
prea i go long God. Wan singsing blong 
wan we i stret mo gud i save kam wan 
prea long God (D&K 25:12).

Stamba tingting blong prea i no blong 
jenisim tingting blong God, be blong ho-
lemtaet blong yumiwan mo ol narawan, 
ol blesing ia we God i stap glad finis 
blong givim, be yumi mas askem blong 
save kasem.

Yumi stap prea long Papa long nem 
blong Kraes (Jon 14:13–14; 16:23–24). 
Yumi save mekem tru prea long nem 
blong Kraes taem ol samting we yumi 
wantem oli ol samting tu we Kraes i 
wantem (Jon 15:7; D&K 46:30). Afta, 
yumi askem ol samting we oli stret mo 
i posibol blong God i givim (3 Nif 18:20). 
Samfala prea, i no gat ansa long olgeta, 
from se oli no ripresentem ol tingting 
blong Kraes, be i kamaot from man i sel-
fis (Jem 4:3; D&K 46:9). I tru, sapos yumi 
askem God from sam samting we i no 
stret, bae i kam olsem panismen blong 
yumi (D&K 88:65).

Nao man i stat blong prea long nem 
blong Lod, Jen 4:26. Long ples blong 
olta, Ebraham i prea long nem blong 
Lod, Jen 13:4. Wokman blong Ebraham i 
bin prea blong kasem help blong faenem 
wan waef blong Aesak, Jen 24:10–19. 
God i stopem mi blong mi sin agen-
sem Lod sapos mi stop blong prea from 
yu, 1 Saml 12:23. Lod i stap harem prea 
blong man we i stret mo gud, Prov 15:29. 
Be yufala i faenem mi taem bae yufala 
i lukaotem mi wetem ful hat blong yu-
fala, Jerem 29:12–13. 

Prea from olgeta we oli no stap yu-
sum nogud yu, Mat 5:44 (Luk 6:28; 3 Nif 
12:44). Prea long Papa blong yu we i 
stap luk yu prea long sikret, Mat 6:5–
8 (3 Nif 13:5–8). Bae yufala i prea ol-
sem ia, Mat 6:9–13 (Luk 11:2; 3 Nif 13:9). 
Askem, mo bambae mi givim long yu, 
Mat 7:7 (3 Nif 14:7; D&K 4:7; 6:5; 66:9). 
Jisas i bin go antap long wan hil hem-
wan blong save prea, Mat 14:23. Lukaot 
gud mo prea blong yufala i no foldaon 

long temtesen, Mat 26:41 (Mak 14:38; 
3 Nif 18:15–18; D&K 31:12). Bae hem i 
mas askem wetem fet, be i no wetem bi-
lif we i hafhaf, Jem 1:5–6 (D&K 42:68; 
46:7). Strong prea blong hem we i stret 
mo gud bae i givim gud samting, Jem 
5:16. 

Lisin gud long Spirit we i tijim man 
blong prea, 2 Nif 32:8–9. Mi krae long 
hem long wan strong prea, Inos 1:4. Mi 
bin livim kakae mo mi bin prea blong 
plante dei, Alma 5:45–46 (Alma 26:22). 
Oli bin mekem fulap prea, mo oli bin 
livim kakae, Alma 17:3. Yufala i ting-
baot wanem Sinos i bin talem long saed 
blong prea o long saed blong wosip, 
Alma 33:3. Putum tingting blong yu-
fala i stap daon mo gohed blong prea, 
Alma 34:18–27. Askem advaes long Lod 
long evri wok blong yu, Alma 37:37. Yu-
fala i mas prea oltaem long Papa long 
nem blong mi, 3 Nif 18:19–20. Prea in-
saed long ol famli blong yufala, 3 Nif 
18:21. Jisas i bin prea long Papa, 3 Nif 
19:31–34 (Jon 17; 3 Nif 18:16). Hem i gi-
vim komanmen long olgeta se oli mas 
no mas stop blong prea long hat blong 
olgeta, 3 Nif 20:1. Sapos hem i prea, be 
i no wetem tru tingting blong hat blong 
hem, bae i no wan gud samting long 
hem, Moro 7:6–9. 

No askem wanem i no blong yu 
askem, D&K 8:10. Prea oltaem, blong 
yu kamaot olsem man we i win, D&K 
10:5. Mi givim komanmen long yu 
blong yu prea wetem wan voes we i 
laod, mo tu, insaed long hat blong yu, 
D&K 19:28. Bae mi givim Spirit long 
yu tru long prea blong fet, D&K 42:14. 
Go long haos blong prea mo mekem ol 
tabu seremoni, D&K 59:9 (Mat 21:13). 
Ol papa mo mama bae oli mas tijim ol 
pikinini blong prea, D&K 68:28. Lod, 
God blong olgeta i slo blong lisin long 
ol prea blong olgeta, D&K 101:7–8 (Mos 
21:15). Putum tingting blong yu i stap 
daon; mo Lod, God blong yu bae i gi-
vim ansa long ol prea blong yu, D&K 
112:10. 

Adam i kasem komanmen blong 
prea long God long nem blong Pikinini, 
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Moses 5:8. Papa mo Pikinini, Tufala i ka-
maot long Josef Smit olsem ansa long 
prea blong Josef Smit, JS—H 1:11–20. 

Pres, Presem. Luk long Glori; Tangkyu

Presen. Luk tu long Presen blong 
Spirit, Ol; Presen we I Tabu Spirit

God i stap givim plante blesing mo 
presen long man.

I gat plante presen o paoa we i kam 
long Spirit, 1 Kor 12:4–10. Yufala i mas 
putum tingting blong yufala i strong 
moa blong kasem ol paoa ia we oli gud-
fala moa, 1 Kor 12:31. Evri presen we oli 
nambawan oli kam long God, Jem 1:17. 

Paoa blong Tabu Spirit i presen we i 
kam long God, 1 Nif 10:17. Olgeta we 
oli talem se i no gat presen, oli no save 
gospel blong Kraes, Momon 9:7–8. Evri 
gudfala presen i kam long Kraes, Moro 
10:8–18. 

Laef we i no save finis i presen blong 
God we i moa bigwan long evri nara-
fala presen blong hem, D&K 14:7 (1 Nif 
15:36). God i givim ol presen long ol-
geta we oli lavem Lod, D&K 46:8–11. I 
no evriwan we God i givim evri presen 
long olgeta, D&K 46:11–29. 

Presen blong Spirit, Ol. Luk tu long 
Presen

Oli ol spesel blesing long saed blong 
spirit we Lod i givim long wanwan we 
i klin inaf blong gud blong olgeta, mo 
blong oli yusum blong blesem ol nara-
fala man. Blong save moa long wanem 
nao ol presen blong Spirit, stadi long 
Doktrin mo Ol Kavenan 46:11–33; Fas 
Korin 12:1–12; Moronae 10:8–18.

Putum tingting blong yufala i strong 
moa blong kasem ol paoa ya we oli gud-
fala moa, 1 Kor 12:31 (1 Kor 14:1). 

Lod i bin givim plante presen blong 
Spirit long Ol Man blong Nifae, Alma 
9:21. Sore tumas long hem we bae i ta-
lem se Lod i nomo wok tru long ol pre-
sen, o tru long paoa blong Tabu Spirit, 
3 Nif 29:6. God i givim ol presen long 
olgeta we oli fetful, Momon 9:7. Ol pre-

sen oli kam tru long Spirit blong Kraes, 
Moro 10:17. 

I gat plante presen mo Spirit i givim 
wan presen i go long evri man, D&K 
46:11. Ol lida blong Jos oli kasem paoa 
blong luksave ol presen blong Spirit, 
D&K 46:27. Presiden blong Jos i gat evri 
presen we God i givim long hed blong 
Jos, D&K 107:91–92. 

Presen we I Tabu Spirit. Luk tu long 
God, Godhed; Presen; Presen blong 
Spirit, Ol; Tabu Spirit

Hem i raet blong evri memba blong 
Jos we i baptaes mo i klin inaf blong ol-
taem gat Tabu Spirit i lidim hem. Afta 
long baptaes blong wan i kam insaed 
long tru Jos Ia blong Jisas Kraes, hem i 
kasem presen we i Tabu Spirit tru long 
fasin blong wan we i gat stret atoriti i pu-
tum han antap long hed blong hem (Wok 
8:12–25; Moro 2; D&K 39:23). Blong stap 
kasem presen we i Tabu Spirit, plante 
taem, oli talem se hem i baptaes blong 
faea (Mat 3:11; D&K 19:31).

Ol man oli kasem komanmen blong 
sakem sin, kasem baptaes, mo kasem 
presen we i Tabu Spirit, Wok 2:38. Pita 
mo Jon, tufala i stap givim presen we 
i Tabu Spirit tru long fasin blong pu-
tum han antap long hed, Wok 8:14–22. 
Oli stap givim Tabu Spirit tru long fa-
sin blong putum han antap long hed, 
Wok 19:2–6. 

Fasin blong sakem sin i kam tru long 
faea mo tru long Tabu Spirit, 2 Nif 31:17. 

Mifala i biliv long fasin blong putum 
han antap long hed blong man blong 
kasem presen we i Tabu Spirit, TbB 1:4. 

Presiden. Luk tu long Fas Presidensi; 
Profet

Wan taetol blong prisaeding ofisa 
blong wan oganaesesen. Presiden blong 
Jos i wan profet, sia, mo reveleta (D&K 
21:1; 107:91–92), mo ol memba blong Jos 
oli singaotem profet blong Jos long tae-
tol ia, “Presiden” (D&K 107:65). Hem-
wan nomo i wan long wol ia we i gat 
raet blong yusum evri ki blong prishud.

Hed blong ol kworom blong prishud 
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mo ol narafala oganaesesen blong Jos oli 
save gat taetol tu blong presiden

Lod i givim ol ki blong kingdom i go 
long Josef Smit, D&K 81:1–2. Olgeta tri-
fala presiden oli kam olsem wan kwo-
rom blong Presidensi blong Jos, D&K 
107:21–24. Oli odenem ol presiden folem 
oda blong Melkesedek, D&K 107:29. 
Oli tokbaot ol diuti blong ol presiden 
ova long ol dikon, ol tija, ol pris, mo ol 
elda, D&K 107:85–89 (D&K 124:136–
138, 142). I gat seven presiden ova long 
evri nara Seventi, D&K 107:93–95. Oli 
putum ol presiden blong ol stek, D&K 
124:133–135. 

Presidensi. Luk long Fas Presidensi

Prij. Luk tu long Gospel; Misinari Wok
Blong givim wan mesej we i givim 

moa andastaning abaot wan prinsipol 
o doktrin blong gospel.

Lod i bin anaoentem mi blong tale-
maot gud nius long olgeta we oli no 
stap flas, Aes 61:1 (Luk 4:16–21). Girap, 
mo go long Nineve, mo prijim gud nius 
longwe, Jona 3:2–10. 

Stat long tetaem ia Jisas i stat blong 
prij, Mat 4:17. Yufala i go long ful wol, 
mo prijim gospel long evri man, Mak 
16:15. Yumi stap prijim se Kraes i bin 
ded long kros, 1  Kor 1:22–24. Hem i 
go mo prij long ol spirit long kalabus, 
1 Pita 3:19. 

I no bin gat eni samting, be oli bin prij 
mo gohed blong mekem olgeta i gat res-
pek long Lod oltaem, Inos 1:23. Hem i 
givim komanmen long olgeta se oli no 
mas prijim eni samting be fasin blong 
sakem sin mo fet long Lod nomo, Mos 
18:20. Trutok we oli bin prijim, i bin 
lidim ol man blong mekem wanem we 
hem i stret, Alma 31:5. 

Yu no nid blong ting se mi singaotem 
yu blong prij, be kasem taem nomo we 
mi singaotem yu, D&K 11:15. Mi no gi-
vim raet long eniwan long yufala blong 
go aot blong prijim gospel blong mi, 
be nomo, sapos wan we i gat atoriti i 
odenem yufala, D&K 42:11. Gospel ia 

bae oli prijim i go long evri nesen, D&K 
133:37. 

Oli stat blong prijim gospel stat long 
stat, Moses 5:58. 

Prija
Wan buk long OlTesteman we i reko-

dem ol hevi tingting abaot sam long ol 
dip problem blong laef.

Man we i raetem buk ia, Prija, i rae-
tem buk ia taem hem i stap putum hem 
long sus blong olgeta we oli no anda-
stanem gospel. Hem i raetem folem ol 
filing blong ol pipol blong wol ia—he-
mia i olsem we oli stap anda long san 
(Pri 1:9). Plante samting insaed long buk 
ia, bae man i luk se i no gud tumas mo i 
no leftemap tingting (Pri 9:5, 10). Hemia 
i no wei we Lod i wantem yumi blong 
luk long laef, be olsem wanem Prija ia 
i bin lukluk ol samting oli kamaot long 
olgeta man blong wol ia we oli no gat 
laet. Pat blong buk we i gat spirit long 
hem i stap long ol japta 11 mo 12, long 
ples we man we i raetem buk ia i talem 
las toktok blong hem se wan samting 
nomo we valiu blong hem i stap we i 
no gat en i fasin blong stap obei long ol 
komanmen blong God.

Prinsipol. Luk tu long Gospel
Wan stamba doktrin, trutok o loa. Ol 

fasfala prinsipol blong gospel oli, fet 
long Lod Jisas Kraes, mo fasin blong 
sakem sin (TbB 1:4).

Yumi no aot long ol prinsipol blong 
doktrin blong Kraes, be yumi gogohed 
kasem yumi kam stret evriwan, JST, 
Hib 6:1. 

Ol elda, ol pris, mo ol tija oli mas 
tijim ol prinsipol blong gospel blong 
mi we oli stap long ol skripja, D&K 
42:12. Mi tijim yufala stret moa long 
saed blong prinsipol, long saed blong 
doktrin, long saed blong evri samting, 
D&K 88:78 (D&K 97:14). Evri man i 
mekem samting long saed blong dok-
trin mo prinsipol, folem gud fasin 
blong fridom blong mekem joes we 
mi bin givim long hem, D&K 101:78. 
Wanem level blong waes yumi kasem 

Presidensi 176
GAED LONG OL SKRIPJA



long laef ia, bae hem i stap wetem yumi 
long taem blong laef bakegen long ded, 
D&K 130:18–19. 

Pris, Aronik Prishud. Luk tu long 
Aronik Prishud; Eron, Brata blong 
Moses; Hae Pris

Wan ofis long Aronik Prishud. Bifo, 
hae ofis long Prishud blong Livae, 
Eron mo laen blong hem nomo oli ho-
lem. Taem Kraes i kam blong mekem 
loa blong Moses i hapen, limit ia i nomo 
stap.

Oli tokbaot ol diuti blong wan pris 
insaed long Jos we i kambak, D&K 
20:46–52. 

Pris, Fasin blong Giaman
Ol man we oli stap prij mo putum ol-

getawan olsem wan laet long wol blong 
oli save kasem samting mo ol pres blong 
wol ia; oli no lukaot blong mekem Saeon 
i stap gud (2 Nif 26:29).

Fidim ol sipsip blong God, be i no 
blong kasem pei from, 1 Pita 5:2. 

Ol jos we oli bildimap blong kasem 
mane, oli olgeta we oli mas go daon long 
das, 1 Nif 22:23 (Momon 8:32–41). From 
ol giaman pris mo ol rabis fasin, bae oli 
mas mekem Jisas i hang long kros, 2 Nif 
10:5. Sapos oli fosem fasin blong gia-
man pris long medel blong olgeta pipol 
ia bae Lod i prapa spolem gud evri pi-
pol, Alma 1:12. Ol Jentael bae oli fulap 
long eni kaen fasin blong giaman pris, 
3 Nif 16:10. 

Pris, Melkesedek Prishud. Luk tu 
long Hae Pris; Melkesedek Prishud

Wan we i stap mekem ol tabu sere-
moni blong relijin blong ol narafalawan 
mo i blong God. Wanwan taem, long ol 
skripja, ol pris oli ol hae pris folem oda 
blong Melkesedek (Alma 13:2). Olgeta 
we oli kasem glori blong God we i ful-
wan afta long Laef Bakegen long Ded, 
oli kam ol pris mo ol king long seles-
tial wol.

Melkesedek i wan pris blong Hae God 
we i hae olgeta, Jen 14:18. Yu yu wan 

pris blong oltaem folem oda blong Mel-
kesedek, Sam 110:4 (Hib 5:6; 7:17, 21). 

Kraes i mekem yumi ol king mo ol pris 
long God mo Papa blong hem, Rev 1:6 
(Rev 5:10; 20:6). 

Tingbaot se Lod God i odenem ol pris 
folem tabu oda blong hem, Alma 13:1–
20. 

Olgeta we oli girap long laef bakegen 
long ded blong olgeta stret man, oli ol 
pris mo ol king, D&K 76:50, 55–60. 

Prisaeding Bisop
Wan Jeneral Atoriti insaed long Jos. 

Hem i gat ol jeneral responsabiliti ova 
long ol wok blong Jos long laef ia (D&K 
107:68). Prisaeding Bisop mo ol kaon-
sela blong hem, we oli Ol Jeneral Atoriti 
tu, oli prisaed ova long Aronik Prishud 
blong Jos (D&K 68:16–17; 107:76, 87–88).

Edwod Patrij bae oli odenem olsem 
wan bisop, D&K 41:9. Fas Presidensi 
i mas singaotem mo setem apat ol bi-
sop, D&K 68:14–15. Ol stret pikinini we 
oli kamaot long laen blong Eron, we oli 
ol fasbon, oli gat raet blong prisaed sa-
pos Fas Presidensi i singaotem, i setem 
apat, mo i odenem olgeta, D&K 68:16, 
18–20. Oli save pas long kot nomo long 
fored blong Fas Presidensi, D&K 68:22–
24 (D&K 107:82). 

Prishud. Luk tu long Aronik Prishud; 
Ki blong Prishud, Ol; Melkesedek 
Prishud; Odenem, Odinesen; 
Paoa; Promes, Strong Promes mo 
Kavenan blong Prishud; Raet, 
Atoriti

Hem i atoriti mo paoa we God i gi-
vim long ol man blong tekem aksen 
long saed blong evri samting blong se-
vem ol man (D&K 50:26–27). Ol memba 
blong Jos we oli ol man we oli holem 
prishud, oli oganaesem olgeta long ol 
kworom mo oli gat raet blong mekem 
ol odinens mo samfala wok blong ofis 
insaed long Jos.

Anoenting blong olgeta bae i wan 
prishud we i no gat en, Eks 40:15 (Nam 
25:13). 
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Mi bin odenem yu, Jon 15:16. Yufala 
i olsem wan haos blong laef, wan tabu 
prishud, 1 Pita 2:5. Yufala i wan jenere-
sen we God i jusum, wan tabu prishud, 
1 Pita 2:9 (Eks 19:6). 

Oli singaotem man oli kam ol hae pris 
from bigfala fet blong olgeta mo ol gud-
fala wok blong olgeta, Alma 13:1–12. Mi 
givim yufala paoa blong mekem bap-
taes, 3 Nif 11:21. Bae yufala i gat paoa 
blong givim Tabu Spirit, Moro 2:2. 

Bae mi soemaot prishud long yufala, 
tru long han blong Elaeja, D&K 2:1 
(JS—H 1:38). Lod i konfemem wan pris-
hud tu long Eron mo laen blong hem, 
D&K 84:18. Prishud ia we i moa hae i 
lukaotem gospel, D&K 84:19. Hem i bin 
tekem Moses i go aot long medel blong 
olgeta, mo Tabu Prishud tu, D&K 84:25. 
Oli eksplenem promes mo kavenan 
blong prishud, D&K 84:33–42. Prishud 
i bin gohed tru long laen blong ol papa 
blong yufala, D&K 86:8. Insaed long Jos, 
i gat tufala prishud, D&K 107:1. Fasfala 
prishud i Tabu Prishud, we i folem Oda 
blong Pikinini blong God, D&K 107:2–
4. ol raet blong prishud, oli joen nomo 
long ol paoa blong heven be oli no save 
seperet, D&K 121:36. I no gat eni paoa 
o fos we man i save yusum o mas yu-
sum tru long prishud, be nomo wetem 
fasin blong winim tingting blong man, 
mo wetem fasin blong gat tru lav, D&K 
121:41. Evriwan we i man insaed long 
Jos, we i fetful mo klin inaf i save ka-
sem tabu prishud, OTK 2. 

Mifala i biliv we God i mas singaotem 
man, TbB 1:5. 

Prishud, Aronik. Luk long Aronik 
Prishud

Prishud, Melkesedek. Luk long 
Melkesedek Prishud

Prishud, Ol Ki blong. Luk long Ki 
blong Prishud, Ol

Prishud blong Livae. Luk long Aronik 
Prishud

Prishud Odinesen. Luk long Odenem, 
Odinesen

Profesi, Profesae. Luk tu long Profet; 
Profet, We I Woman; Revelesen; Sia

Wan profesi hem i tekem tugeta ol 
toktok mo raeting we oli kam tru long 
insperesen, we wan i kasem tru long re-
velesen we i kam long Tabu Spirit. Tes-
temoni abaot Jisas i spirit blong profesi 
(Rev 19:10). Wan profesi i save tokbaot 
samting we i pas finis, samting we i stap 
naoia, mo samting we bae i kam. Taem 
wan i stap talem profesi, hem i toktok o 
raetemdaon samting we God i wantem 
hem blong save, blong gud blong hem, 
o blong gud blong ol narafala man. Wan-
wan man o woman i save kasem profesi 
o revelesen from laef blong olgetawan.

Mi wantem God i mekem evri pipol 
blong hem oli ol profet, Nam 11:29. Ol 
boe mo gel blong yufala bae oli talem 
profesi, Joel 2:28 (Wok 2:17–18). Hem i ta-
lemaot sikret blong hem long ol wokman 
blong hem we oli ol profet, Amos 3:7. 

I no gat eni profesi blong skripja we 
wan man i save talem mining blong hem 
long tingting blong hemwan, 2 Pita 1:20. 

Ol Man blong Nifae oli gat plante re-
velesen mo spirit blong profesi, Jek 4:6, 
13. Alma mo Amulek oli save ol ting-
ting blong hat blong Sisrom tru long 
spirit blong profesi, Alma 12:7. Sore long 
hem we i talem se Lod i nomo stap me-
kem ol wok tru long profesi, 3 Nif 29:6. 
Luklukgud long ol profesi blong Aesea, 
Momon 8:23. 

Evriwan long ol profesi bae oli kam 
blong hapen, D&K 1:37–38. 

God i mas singaotem man tru long 
profesi, TbB 1:5. 

Profet. Luk tu long Presiden; Profesi, 
Profesae; Revelesen; Sia

Wan we God i singaotem hem mo i 
stap toktok long bihaf blong God. Ol-
sem wan mesenja blong God, wan profet 
i kasem ol komanmen, ol profesi, mo ol 
revelesen we oli kam long God. Respon-
sabiliti blong Hem i blong talemaot ting-
ting blong God mo tru fasin blong God 
long ol man, mo blong soemaot mining 
blong ol wok blong God wetem olgeta. 
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Wan profet i talemaot wanem i sin, mo 
i talemaot fastaem finis wanem bae i ri-
sal blong sin. Hem i wan man we i stap 
prijim stret mo gud fasin. Long wan-
wan taem, bae ol profet i save kasem 
insperesen blong talemaot fiuja blong 
gud blong ol man. Fasfala responsabiliti 
blong hem i blong stap olsem wan wit-
nes blong Kraes. Presiden blong Jos Ia 
blong Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent 
i wan profet blong God long wol tedei. 
Ol memba blong Fas Presidensi mo Ol-
geta Twelef, oli sastenem olgeta olsem 
ol profet, ol sia mo ol reveleta.

Mi wantem God i mekem evri pipol 
blong hem oli ol profet, Nam 11:29. Sa-
pos i gat wan profet, Mi Lod, bae mi 
soemaot mi long hem long wan visen, 
Nam 12:6. Lod i testifae agensem Isrel 
tru long evri profet, 2 King 17:13 (2 Kron 
36:15–16; Jerem 7:25). Mi odenem yu i 
kam profet long ol nesen, Jerem 1:5, 7. 
Hem i talemaot sikret blong hem long 
ol wokman blong hem we oli ol profet, 
Amos 3:7. 

Hem i toktok tru long maot blong ol 
tabu profet blong hem, Luk 1:70 (Wok 
3:21). Evri profet oli witnes long saed 
blong Kraes, Wok 10:43. God i putum ol 
profet blong hem insaed long Jos, 1 Kor 
12:28 (Efes 4:11). Jos i stanap long fande-
sen blong Ol Aposol mo ol profet, Efes 
2:19–20. 

Ol pipol oli sakemaot ol toktok blong 
ol profet, 1 Nif 3:17–18 (2 Nif 26:3). Tru 
long Spirit, God i soemaot evri samting 
long ol profet, 1 Nif 22:1–2. Kraes i kam 
long Ol Man blong Nifae blong mekem 
i kamtru evri samting we hem i bin ta-
lemaot tru long maot blong ol tabu pro-
fet blong hem, 3 Nif 1:13 (D&K 42:39). 

Olgeta we oli no wantem mekem fo-
lem ol toktok blong ol profet bae Lod i 
katemaot olgeta, D&K 1:14. Olgeta we 
oli biliv long ol toktok blong ol profet, 
oli gat laef we i no save finis, D&K 20:26. 
Ol toktok blong ol profet, bae yufala i ri-
sivim olgeta olsem we oli kamaot long 
maot blong mi, D&K 21:4–6. Ol revele-
sen mo ol komanmen blong Jos oli kam 

nomo tru long wan ia we hem i putum 
i stap, D&K 43:1–7. Diuti blong Presi-
den i blong prisaed ova long ful Jos mo 
blong hem i stap olsem Moses, i stap ol-
sem wan profet, D&K 107:91–92. 

Mifala i biliv long ol profet, TbB 1:6. 

Profet, We I Woman. Luk tu long 
Profesi, Profesae

Wan woman we i kasem wan teste-
moni abaot Jisas mo i stap glad long 
spirit blong revelesen. Wan woman 
profet i no holem prishud o ol ki blong 
prishud. Nomata i gat samfala woman 
nomo insaed long ol skripja we God i 
singaotem olgeta oli kam woman pro-
fet, plante oli bin talem ol profesi, olsem 
 Rebeka, Ana, Elisabet, mo Meri.

God i singaotem Miriam i kam wan 
woman profet, Eks 15:20. God i sing-
aotem Debora i kam woman profet, Jaj 
4:4. God i singaotem Hulda i kam wan 
woman profet, 2  King 22:14 (2  Kron 
34:22). 

God i singaotem Ana i kam woman 
profet, Luk 2:36. 

Promes, Strong Promes. Luk tu long 
Kavenan; Promes, Strong Promes 
mo Kavenan blong Prishud

Olsem we oli yusum insaed long ol 
skripja, plante taem hem i wan tabu ka-
venan o promes. Be, ol nogud pipol, we-
tem Setan mo ol enjel blong hem, oli stap 
mekem tu ol promes blong mekem ol 
rabis stamba tingting blong olgeta oli 
kamtru. Long taem blong OlTesteman, 
Lod i akseptem ol promes; be, Jisas 
Kraes i tijim se oli pipol oli no mas me-
kem promes long nem blong God o ol 
kriesen blong Hem (Mat 5:33–37).

Bae mi holem promes ia we mi me-
kem wetem Ebraham, Jen 26:3. Sapos 
wan man i mekem wan promes blong 
sol blong hem, hem i no mas brekem, 
Nam 30:2. Oli bin mekem wan promes 
blong wokbaot folem loa blong God, 
Neh 10:29. 

Bae yufala i mekem ol promes blong 
yufala long Lod, Mat 5:33 (Pri 5:4–5; 
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3 Nif 12:33). God i mekem wan promes 
se bae hem i sevem olgeta we oli fetful, 
Hib 6:13–18. 

Taem Soram i mekem wan promes, 
ol fraet blong mifala oli stop, 1 Nif 4:37. 
Ol pipol blong Amon oli mekem wan 
promes se bae oli neva mekem blad i 
ron bakegen, Alma 53:11. Ol Man blong 
Nifae we oli nogud bae oli mekem ol 
tabu promes mo kavenan wetem Setan, 
Hil 6:21–30. 

Ol man oli kasem laef we i no save fi-
nis tru long promes mo kavenan blong 
prishud, D&K 84:33–42. Evri kavenan, 
kontrak, agrimen, diuti, promes, strong 
promes, wok, rilesen, yunion, o samting 
we oli wet blong oli kamtru, we oli no 
mekem o oli no tekem, mo oli no silim 
tru long Tabu Spirit blong promes, bae oli 
finis nomo taem man i ded, D&K 132:7. 

Promes, Strong Promes mo Kavenan 
blong Prishud. Luk tu long 
Kavenan; Prishud; Promes, Strong 
Promes

Wan promes i blong yu talemaot tru 
se promes blong yu long wan narawan i 
tru mo bae yu fetful long hem. Wan ka-
venan i wan tabu promes bitwin tu pi-
pol. Oli kasem Aronik Prishud tru long 
kavenan nomo. Man we i kasem Mel-
kesedek Prishud i kasem prishud tru 
long wan promes we oli no talem, be tu 
tru long kavenan. Taem we olgeta we 
oli kasem prishud oli fetful mo oli wok 
strong long ol koling blong olgeta ol-
sem we God i lidim olgeta mo i blesem 
olgeta. Olgeta we oli fetful kasen en mo 
oli mekem evri samting we Hem i askem 
olgeta, bae oli kasem evri samting we 
Papa i gat (D&K 84:33–39).

Lod i mekem kavenan wetem 
Ebraham, mo Ebraham i bin obei, Jen 
15:18; 17:1; 22:16–18. Ol pris, long taem 
blong Esikel, oli no bin fidim ol sipsip, 
Esik 34:2–3. Ol pris, long taem blong 
Malakaes, oli brekem kavenan, Mal 1–2. 

Proveb, Toktok
Wan sot toktok o kaonsel long saed 

blong laef.

Buk blong Ol Proveb: Wan buk long 
OlTesteman we i gat plante parabol, 
toktok, mo poem, mo samfala Solomon 
nao i bin raetemdaon olgeta. Insaed long 
Niu Testeman oli kwotem fulap toktok 
we i stap long buk blong Ol Proveb

Ol japta 1–9 oli eksplenem wanem i 
tru waes tingting. Ol japta 10–24 oli te-
kem wan grup blong ol toktok abaot wa-
nem i raet mo rong wei blong laef. Ol 
japta 25–29 oli tekem ol proveb blong 
Solomon we ol man blong Hesekia, king 
blong Juda i bin raetemdaon. Ol japta 
30–31 oli tokbaot stret wanem i wan wo-
man we i gat klin fasin.

Pua. Luk tu long Gudlaef, Welfea; 
Livim Kakae, Fasin blong Livim 
Kakae; Ofring; Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat Tingting 
I Stap Daon; Wok, Gudfala Wok, 
Gudfala Wok blong Givhan

Long ol skripja, pua i save tokbaot (1) 
ol pipol we oli no gat ol samting we i 
gat nid from, olsem kaekae, klos, mo 
wan selta, o (2) ol pipol we tingting 
blong olgeta i stap daon mo oli no gat 
hae tingting.

Pua long ol samting blong wol: Bae yu 
no sarem han blong yu long brata blong 
yu we i pua, Dut 15:7. Nogud man, we-
tem hae tingting blong hem, i stap me-
kem i nogud long olgeta we oli pua, Sam 
10:2. Man we i stap givim samting long 
olgeta puaman i no save sot long sam-
ting, Prov 28:27. Tekem olgeta we oli pua 
oli kam long haos blong yu, Aes 58:6–7. 

Sapos yu wantem kam stret evriwan, 
givim samting blong yu i go long ol-
geta puaman, Mat 19:21 (Mak 10:21; Luk 
18:22). ?Olsem wanem? ?God i no jusum 
olgeta we oli pua long wol ia?, Jem 2:5. 

From se oli rij, oli no wantem save 
long olgeta puaman, 2 Nif 9:30. Blong 
holemtaet fasin blong yufala blong kam 
klin aot long ol sin, serem ol samting we 
yufala i gat long olgeta puaman, Mos 
4:26. Oli bin serem ol samting blong ol-
geta i go long olgeta puaman, Alma 1:27. 
Sapos yu stap talem long olgeta we oli 
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stap long nid blong oli gowe, prea blong 
yu i blong nating nomo, Alma 34:28. Ol 
Man blong Nifae oli bin serem evri sam-
ting bitwin olgeta; i no gat ol rijman mo 
i no gat ol puaman, 4 Nif 1:3. 

Bae yufala i mas tingbaot olgeta we oli 
pua, D&K 42:30 (D&K 52:40). Sore tu-
mas long olgeta puaman, D&K 56:17–18. 
Olgeta puaman bae oli kam long mared 
blong Smol Sipsip, D&K 58:6–11. Bisop 
i mas go lukaotem olgeta we oli pua, 
D&K 84:112. Loa blong gospel i lidim 
wok blong kea long olgeta we oli pua, 
D&K 104:17–18. 

I no gat eni puaman long medel blong 
olgeta, Moses 7:18. 

Pua long spirit: Mi blesem olgeta we 
oli putum tingting blong olgeta olgeta-
wan nomo, be i no blong fos from se oli 
pua, Alma 32:4–6, 12–16. Mi blesem ol-
geta we oli pua long spirit we oli stap 
kam long mi, 3 Nif 12:3 (Mat 5:3). 

Olgeta we oli pua mo olgeta we oli 
no stap flas bae oli prijim gospel long 
olgeta, D&K 35:15. 

Putumbak, Restoresen. Luk tu long 
Kambak blong Gospel, Restoresen 
blong Gospel

Blong wan samting o wan wei blong 
laef we i bin stap mo oli tekem i go, i 
kambak.

Spirit mo bodi bae oli joen tugeta we 
tufala i stret evriwan, Alma 11:43–44. 
Kambak i minim blong putumbak sam-
ting blong devel blong samting blong 
devel; stret mo gud fasin blong hemia 
we i stret mo gud, Alma 41:10–15. 

Mifala i biliv se Ol Tenfala Traeb bam-
bae oli kambak bakegen; wol ia bambae 
i kam niufala, mo bambae i kasem glori 
blong hem olsem paradaes, TbB 1:10 
(D&K 133:23–24). 

Rabis, Rabis Sin. Luk tu long Sin
Long skripja, samting we i mekem 

man i no laekem nating, o i kros long 
olgeta we oli stret mo gud, mo olgeta 
we oli klin gud.

Lod i no laekem nating ol man we oli 
stap giaman, Prov 12:22. 

Fasin blong gat hae tingting i wan 
rabis sin long ae blong Lod, Jek 2:13–
22. Ol man nogud, bae oli mekem ol-
geta oli lukluk ol rabis sin blong olgeta, 
Mos 3:25. Fasin blong no stap klin long 
saed blong seks i rabis sin we i moa ra-
bis bitim evri sin, be i no bitim sin blong 
kilimded man, mo sin blong tanem bak-
saed long Tabu Spirit, Alma 39:3–5. 

Kros blong Lod i girap agensem ol ra-
bis sin blong olgeta, D&K 97:24. 

Rabis Filing. Luk tu long Adaltri; 
Fasin blong Stap Klin; Rabis 
Tingting; Slip Wetem Man o 
Woman Bifo Mared, Fasin blong; 
Tingting, Rabis Tingting long Saed 
blong Seks

Blong laekem o wantem ol samting 
long saed blong bodi i wantem we oli 
no stret mo oli nogud, speseli, rabis fa-
sin long saed blong seks.

Waef blong masta blong hem i sakem 
ae blong hem i stap long Josef, Jen 39:7. 

Huia i luk wan woman mo i wantem 
hem, i olsem se hem i mekem adaltri fi-
nis, Mat 5:28 (3 Nif 12:28). Stap longwe 
long ol samting we bodi blong yu i 
wantem we i no stret, we i stap mekem 
wo wetem sol blong yu, 1 Pita 2:11. Ol 
doti samting long saed blong bodi mo 
ol doti samting we ae i luk oli no kam 
long Papa, 1 Jon 2:16. 

Nomo folem ol rabis samting we ae 
blong yu i wantem, Alma 39:9. 

Taem man i brekem ol tabu loa ia, man 
i kam blong gat rabis tingting, D&K 
20:20. Sapos eniwan i mekem adaltri 
long hat blong hem, bambae hem i no 
gat Spirit, D&K 63:16. Stopem evri ra-
bis tingting blong yufala, D&K 88:121. 

Ol man oli bin stat blong kam man 
blong wol, blong gat rabis tingting, mo 
mekem samting olsem devel, Moses 
5:13 (Mosaea 16:3; Moses 6:49). 

Rabis Gras
Wan gras o wan posen gras we i luk 

semmak long wit. Bae oli no luksave ra-
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bis gras ia gogo kasem taem i bigwan 
nomo (Mat 13:24–30; D&K 86:1–7).

Rabis Jos. Luk long Devel—Jos blong 
devel

Rabis Tingting. Luk tu long Rabis 
Filing

Blong gat wan fasin we i no stret blong 
gat strong tingting blong wantem wan 
samting.

Yu no mas letem we fes blong woman 
we i naes tumas i spolem tingting blong 
yu, Prov 6:25. 

Huia i luk long wan woman mo i wan-
tem hem tumas, i olsem hem i mekem 
adaltri finis, Mat 5:28 (3 Nif 12:28). Ol 
man, oli wantem tumas rabis fasin ia 
blong man i slip wetem man bakegen, 
nao oli kasem panis from fasin nogud 
blong olgeta, Rom 1:27. Oli no save lisin 
long ol tija, oli go lisin long ol kastom 
stori we i no tru, 2 Tim 4:3–4. 

Leban i luk ol samting blong mifala 
nao i kavetem ol samting ia tumas, 1 Nif 
3:25. Nomo folem ol rabis samting we 
ae blong yu i wantem, Alma 39:3–4, 9. 

Hem we i lukluk long wan woman 
nao i wantem hem tumas, i tanem bak-
saed long fet, D&K 42:23. Stopem evri 
rabis tingting blong yufala, D&K 88:121. 

Raet, Atoriti. Luk tu long Ki blong 
Prishud, Ol; Odenem, Odinesen; 
Paoa; Prishud; Singaotem, we God I 
Singaotem

Raet ia we God i givim long man long 
wol ia, we hem i singaotem o odenem 
hem blong mekem samting long bihaf 
blong God Papa, o Jisas Kraes, taem hem 
i stap mekem wok blong God.

Mi mi sendem yu, Eks 3:12–15. Tale-
maot evri samting we mi givim oda long 
yu, Eks 7:2. 

Hem i givim paoa long olgeta twe-
lef disaepol, Mat 10:1. Yu no jusum mi, 
be mi mi jusum yu, mo mi odenem yu, 
Jon 15:16. 

Nifae mo Lihae i bin prij wetem big-
fala atoriti, Hil 5:18. Nifae, boe blong 
Hileman, i bin wan man blong God, we 

i bin gat bigfala paoa mo atoriti we i kam 
long God, Hil 11:18 (3 Nif 7:17). Jisas i gi-
vim paoa mo atoriti long Olgeta Twelef 
man blong Nifae, 3 Nif 12:1–2. 

God i singaotem Josef Smit, mo i ode-
nem hem, D&K 20:2. I no gat wan we i 
mas prijim gospel blong mi o bildimap 
Jos blong mi sapos mi no odenem hem, 
o sapos Jos i no save se hem i gat atoriti 
o no, D&K 42:11. Ol elda oli mas prijim 
gospel, mo mekem samting wetem ato-
riti, D&K 68:8. Melkesedek Prishud i 
gat atoriti blong lukluk long ol samting 
long saed blong spirit, D&K 107:8, 18–
19. Wanem we oli mekem tru long ato-
riti we i kam long heven, i kam wan loa, 
D&K 128:9. 

Eniwan we i prij o i mekem samting 
long bihaf blong God, God i mas sing-
aotem hem tru long olgeta we oli gat 
atoriti, TbB 1:5. 

Raet blong Fasbon. Luk tu long 
Fasbon; Kavenan

Wan raet blong fasbon boe we hem 
i kasem ol samting blong papa blong 
hem. Long bigfala tingting, raet blong 
fasbon i tekem eni raet, o evri raet we 
oli givim long wan taem hem i bon long 
wan famli mo kalja.

Yu givim tedei raet blong yu olsem 
fasbon, Jen 25:29–34 (Jen 27:36). Fas-
bon i sidaon long en blong tebol folem 
raet blong hem, Jen 43:33. Hem i putum 
Efrem i kam fastaem long Manase, Jen 
48:14–20 (Jerem 31:9). Raet blong fasbon 
i bin blong Josef, 1 Kron 5:2. 

Esao i bin salem raet blong hem olsem 
fasbon, Hib 12:16. 

Yufala i gat raet folem loa, D&K 86:9. 
Saeon i gat raet long prishud tru long 
laen blong hem, D&K 113:8 (Ebr 2:9–11). 

Rafael. Luk tu long Enjel, Ol
Wan enjel blong Lod we i bin tek-

pat long restoresen blong evri samting 
(D&K 128:21).

Ramiamtam
Long Buk blong Momon, hem i wan 

haefala stan we Ol Man blong Soram, Ol 
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Man blong Nifae we oli mekem apostasi, 
oli bin stap prea antap long hem (Alma 
31:8–14, 21).

Rao. Luk tu long Agens, Go Agensem
Faet, raorao, mo no agri. Rao, speseli 

bitwin ol memba blong Jos Ia blong Lod, 
o bitwin ol memba blong famli, i wan 
samting we Lod i no laekem.

I no mas gat rao bitwin mi mo yu, Jen 
13:8. Hae tingting i mekem se i gat rao, 
Prov 13:10. 

Sapos eni man i agensem nara man, 
hem i mas fogiv semmak olsem we 
Kraes i bin fogivim man, Kol 3:13. No 
askem ol krangke kwestin mo no joe-
nem ol rao, Taet 3:9. 

Lod i givim komanmen blong man 
i no mas rao wan wetem narawan, 
2 Nif 26:32. Yufala i no letem ol piki-
nini blong yufala blong faet mo rao wan 
wetem narawan, Mos 4:14. Alma i bin 
givim oda blong i no mas gat rao long 
medel blong ol memba blong Jos, Mos 
18:21. Setan i go olbaot blong talem ol 
giaman toktok mo mekem ol rao, Hil 
16:22. Devel, we i papa blong rao, mo 
hem i tantanem hat blong ol man blong 
rao, wan wetem narawan, 3 Nif 11:29 
(Mos 23:15). 

Mi mekem blong mi stanemap gos-
pel blong mi, blong i no save gat plante 
raorao, D&K 10:62–64. Stop blong rao 
wan wetem narawan, D&K 136:23. 

Raorao. Luk long Rao

Rebeka. Luk tu long Aesak
Waef blong Aesak, wan petriak long 

OlTesteman (Jen 24–27). Rebeka i mama 
blong Esao mo Jekob (Jen 25:23–26).

Red Si. Luk tu long Moses
Wan wota bitwin Ijip mo Arabia. Tu-

fala wota blong hem long Not i mekem 
koslaen blong Hil blong Sinae. Long 
wan merikel, Lod i seperetem Red Si 
blong mekem se Ol Man Isrel we oli stap 
anda long lidasip blong Moses oli save 
pas tru long draon graon (Eks 14:13–31; 
Hib 11:29). Taem ia se Moses i bin sepe-

retem solwota ia i konfem long revele-
sen blong lata- dei (1 Nif 4:2; Hil 8:11; 
D&K 8:3; Moses 1:25).

Rehoboam. Luk tu long Solomon
Long OlTesteman, hem i boe blong 

King Solomon. Hem i kam afta long 
papa blong hem, mo i bin rul blong se-
ventin yia long Jerusalem (1 King 11:43; 
14:21, 31). Long taem blong rul blong 
Rehoboam, kingdom i bin seraot we-
tem kingdom blong Isrel long Not, mo 
kingdom blong Juda long Saot (1 King 
11:31–36; 12:19–20). Rehoboam i bin rul 
ova long kingdom blong Juda.

Rejel. Luk tu long Jekob, Boe blong 
Aesak

Long OlTesteman, hem i wan waef 
blong Jekob (Jen 29–31; 35). Hem i 
mama blong Josef mo Benjamin.

Renbo. Luk tu long Bigfala Sip; 
Bigfala Wota long Taem blong Noa; 
Noa, Petriak long Baebol

Saen o simbol blong kavenan blong 
God wetem Noa (Jen 9:13–17). JST, 
Jenesis 9:21–25 (Apendiks) i eksplenem 
se kavenan ia i tekem ol promes ia se bae 
bigfala wota bae i neva kavremap wol 
bakegen, mo se Saeon blong Inok bae i 
kambak, mo se Lod bae i kam bakegen 
blong stap long wol.

Reuel. Luk long Jetro

Revelesen. Luk tu long Drim; 
Insperesen, Givim Tingting, 
Insperesen; Laet, Laet blong Kraes; 
Profesi, Profesae; Tabu Spirit; 
Toktok blong God; Visen; Voes

Toktok we i kam long God i go long ol 
pikinini blong Hem long wol. Revelesen 
i kam tru long Laet blong Kraes mo tru 
long Tabu Spirit tru long insperesen, ol 
visen, ol drim o visit blong ol enjel. Re-
velesen i givim help we i lidim olgeta 
we oli fetful blong kasem fasin we i no 
save finis blong sevem man insaed long 
selestial kingdom.

Lod i soemaot ol wok blong Hem long 

Revelesen183
GAED LONG OL SKRIPJA



ol profet mo i komfemem long ol man 
we oli biliv se ol revelesen we oli stap 
go long ol profet oli tru (Amos 3:7). Tru 
long revelesen, Lod i givim help long 
wanwan blong evriwan we i lukaotem 
revelesen ia mo i gat fet, i sakem sin, i 
stap obei long gospel blong Jisas Kraes. 
“Tabu Spirit i wan reveleta” Josef Smit 
i talem, mo i “no gat man i save kasem 
Tabu Spirit mo i no kasem ol revelesen.”

Insaed long Jos Ia blong Lod, Fas Pre-
sidensi mo Kworom blong Olgeta Twelef 
Aposol oli ol profet, ol sia, mo ol reveleta 
blong Jos mo blong wol. Presiden blong 
Jos i wan man ia nomo we Lod i givim 
raet long hem blong kasem revelesen 
long bihaf blong Jos (D&K 28:2–7). Evri-
wan i save kasem revelesen blong hem-
wan blong gud blong hemwan.

Tru long evri toktok we i kamaot long 
maot blong Lod, bae man i laef wetem, 
Dut 8:3 (Mat 4:4; D&K 98:11). Lod i tok-
tok long wan kwaet smol voes, 1 King 
19:12. Taem i no gat visen, ol pipol oli go 
lus, Prov 29:18. I tru, Lod God bae i no 
mekem wan samting, be bae hem i tale-
maot sikret blong hem long ol wokman 
blong hem we oli ol profet, Amos 3:7. 

Mi blesem yu Saemon Bajona: from 
se bodi blong mit mo bun i no talemaot 
samting ia long yu, be Papa blong mi 
nomo, Mat 16:15–19. Spirit bae i lidim 
yu long evri trutok mo bae i soemaot 
long yu olgeta samting we bae oli kam, 
Jon 16:13. Sapos wan i no gat waes, hem 
i mas askem long God, Jem 1:5. 

Bae Lod i soemaot evri samting, 2 Nif 
27:11. Bae mi givim long ol pikinini 
blong ol man tijing folem tijing, 2 Nif 
28:30. I no gat wan samting we i sikret 
we bae Lod i no talemaot, 2 Nif 30:17. 
Tabu Spirit bae i soemaot evri samting 
long yufala, 2 Nif 32:5. I no gat man i 
save ol wei blong God sapos nomo hem 
i soemaot long olgeta, Jek 4:8. Alma i bin 
livim kakae mo i bin prea blong kasem 
revelesen, Alma 5:46. Ol samting we Lod 
i neva talemaot bae hem i talemaot long 
olgeta we oli fetful, Alma 26:22. Olgeta 
we oli tanem baksaed long revelesen oli 

no save gospel blong Jisas Kraes mo oli 
no andastanem ol skripja, Momon 9:7–8. 
Yufala i no kasem eni witnes kasem afta 
long tes blong fet blong yufala, Ita 12:6. 

Toktok blong mi bae oli kamtru evri-
wan, D&K 1:38. ?Olsem wanem? ?Mi 
no bin givim wan filing blong pis long 
maen blong yu?, D&K 6:22–23. Bambae 
mi talem long yu insaed long maen mo 
insaed long hat blong yu, D&K 8:2–3. 
Sapos hem i raet, bambae mi mekem jes 
blong yu i gat wan filing we i hot insaed, 
D&K 9:8. No tanem baksaed long spirit 
blong revelesen, D&K 11:25. Olgeta we 
oli askem bambae oli kasem wan reve-
lesen folem nara revelesen, D&K 42:61. 
Wanem we bae oli talem taem Tabu 
Spirit i lidim olgeta, bae i voes blong 
Lod, D&K 68:4. God bae i givim save 
long yufala, D&K 121:26. 

Josef Smit i bin luk Papa mo Pikinini, 
JS—H 1:17. Mifala i biliv se God i tale-
maot mo bae i talemaot plante samting 
yet, TbB 1:7, 9. 

Revelesen, Buk blong. Luk tu long 
Revelesen blong Jon

Buk blong Revelesen, i las buk long 
Niu Testeman; hem i save minim tu, 
eni bigfala revelesen; i kamaot long 
wan Grik toktok we i minim “we i tale-
maot”, o “i soemaot.”

Revelesen blong Jon. Luk tu long Jon, 
Boe blong Sebedi; Revelesen, Buk 
blong

Las buk long Niu Testeman, we i gat 
wan revelesen we God i givim long Apo-
sol Jon. Hem i bin kasem raet blong luk 
histri blong wol, speseli ol las dei (Rev 
1:1–2; 1 Nif 14:18–27; D&K 77). Revele-
sen blong Jon, oli save tu olsem Apo-
kalip.

Jon i kasem revelesen ia long dei 
blong Lod long aelan blong Patmos (Rev 
1:9–10), aotsaed long kos blong Esia, i no 
longwe long Efesas. Stret deit blong re-
velesen ia, oli no save.

Ol ki blong andastanem buk ia i stap 
long Fas Nifae 14:18–27 mo Doktrin mo 
Ol Kavenan 77 (Ita 4:15–16).
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Ol japta 1–3 oli wan fas toktok long 
buk ia mo ol leta we oli go long ol seven 
jos long Esia. Jon i bin raetem ol leta ia 
blong helpem olgeta Sent blong stretem 
samfala problem. Ol japta 4–5 oli reko-
dem ol visen we Jon i kasem we i soem 
bigfala mo stret mo gud paoa blong God 
mo Kraes. Long ol japta 6–9, mo 11, Jon 
i rekodem we hem i luk wan buk we i 
lok wetem seven sil, mo wanwan sil i ri-
presentem wan taosen yia blong histri 
blong wol ia. Ol japta ia oli lukluk long 
ol samting we oli stap long namba seven 
sil (luk long Rev 8–9; 11:1–15). Japta 10 
i tokbaot wan buk we Jon i kakae. Buk 
ia i representem wan misin long fiuja 
we bae hem i mekem. Japta 12 i reko-
dem wan visen blong nogud fasin we 
i stat long heven taem Setan i go agen-
sem God mo God i sakemaot hem. Wo 
ia we i stat longwe i gohed long wol ia. 
Long ol japta 13, 17–19, Jon i tokbaot ol 
kingdom blong wol ia we oli nogud, we 
Setan i kontrolem mo i talemaot we oli 
lus, mo i tokbaot tu las taem we bae God 
i prapa spolem gud devel. Ol japta 14–
16 oli tokbaot stret mo gud fasin blong 
olgeta Sent long medel blong ol no-
gud samting stret bifo Seken Kaming 
blong Kraes. Ol japta 20–22 oli tokbaot 
Mileniom, wan naesfala siti blong Niu 
Jerusalem, mo ol las samting we i hapen 
long histri blong wol.

Ridima. Luk tu long Jisas Kraes; Sevya
Jisas Kraes i hae Ridima blong evri 

man, from se, tru long Atonmen blong 
Hem, Hem i pem praes blong ol sin 
blong ol man, mo i mekem i posibol 
blong evri pipol i laef bakegen long ded.

Mi save se ridima blong mi i stap laef, 
Job 19:25. Bambae mi helpem yu, ridima 
blong yu i talem, we i Tabu Wan blong 
Isrel, Aes 41:14 (Aes 43:14; 48:17; 54:5; 
59:20). Mi Lod, mi Sevya mo Ridima 
blong yu, Aes 49:26 (Aes 60:16). 

Singaotem nem blong hem se, Jisas: 
from se bae hem i sevem ol pipol blong 
hem long sin blong olgeta, Mat 1:21. Pi-
kinini blong man i kam blong givim laef 

blong hem olsem wan praes blong pe-
maot fulap man, Mat 20:28 (1 Tim 2:5–6). 
Lod, God blong Isrel i visitim mo i pem-
aot ol pipol blong hem, Luk 1:68. Mifala 
i joen bakegen long God tru long ded 
blong Pikinini blong hem, Rom 5:10. 
Jisas Kraes i givim hemwan from yumi, 
blong hem i save pemaot yumi long evri 
rabis fasin, Taet 2:13–14. Jisas Kraes i 
wasemaot yumi long ol sin blong yumi 
wetem blad blong hem, Rev 1:5. 

Fasin blong pemaot man i kam long, 
mo tru, long Tabu Mesaea, 2 Nif 2:6–
7, 26. Pikinini i tekem long hemwan 
ol rabis fasin blong ol man, mo ol fa-
sin blong olgeta blong brekem loa, mo 
i pemaot olgeta, mo i mekem wanem 
we jastis i askem, Mos 15:6–9, 18–27. 
Kraes i kam blong pemaot evriwan long 
olgeta we oli baptaes blong sakem sin, 
Alma 9:26–27. Bae hem i kam long wol ia 
blong pemaot ol pipol blong hem, Alma 
11:40–41. Fasin blong pemaot man i kam 
tru long fasin blong sakem sin, Alma 
42:13–26. Jisas Kraes i kam blong pem-
aot wol, Hil 5:9–12. Kraes i pemaot ol 
man long ded long saed blong bodi mo 
long saed blong spirit, Hil 14:12–17. Fa-
sin blong pemaot man i kam tru long 
Kraes, 3 Nif 9:17. Mi mi hem we God i 
bin mekem rere stat long stat blong wol, 
blong pemaot ol pipol blong mi, Ita 3:14. 

Lod, Ridima blong yufala i gotru long 
ded long saed blong bodi, D&K 18:11. 
Kraes i safa from evriwan sapos oli sa-
kem sin, D&K 19:1, 16–20. Ol smol piki-
nini, Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong 
God i pemaot olgeta, D&K 29:46. Mi 
sendem Wan Stret Pikinini Ia Nomo 
blong mi i kam long wol blong i pemaot 
wol, D&K 49:5. Kraes i laet mo i Ridima 
blong wol, D&K 93:8–9. Josef F. Smit i 
kasem wan visen long saed blong fa-
sin blong pemaot ol dedman, D&K 138. 

Mifala i biliv se tru long atonmen 
blong Kraes, bae Jisas i sevem evri man, 
TbB 1:3. 

Rigdon, Sidni
Wan long ol fas konvet mo lida blong 

Jos we i kambak, long ol yia 1830 mo 
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eli 1840. Sidni Rigdon i stap blong smol 
taem olsem Fas Kaonsela long Josef 
Smit insaed long Fas Presidensi blong 
Jos (D&K 35; 58:50, 57; 63:55–56; 76:11–
12, 19–23; 90:6; 93:44; 100:9–11; 124:126). 
Afta, hem i bin foldaon mo Jos i eksko-
muniketem hem long Septemba 1844.

Rij Samting. Luk long Rij Samting, Ol

Rij Samting, Ol. Luk tu long Hae 
Tingting; Mane

We i gat fulap mane, o fulap samting. 
Lod i givim kaonsel long olgeta Sent 
blong no lukaotem ol rij samting blong 
wol ia, be nomo sapos oli wantem me-
kem gud. Olgeta Sent oli no mas pu-
tum faswan blong stap lukaotem ol rij 
samting blong wol ia, be oli mas lukao-
tem kingdom blong God, we i holem ol 
rij samting blong taem we i no save fi-
nis (Jek 2:18–19).

Sapos yu gat fulap mane, no putum 
hat blong yu i stap long hem, Sam 62:10. 
Ol rij samting oli no blong gud blong yu 
long dei blong bigfala kros, Prov 11:4. 
Man we i trastem ol rij samting blong 
hem bae i foldaon, Prov 11:28. I moa gud 
blong jusum wan gud nem be i no ol big-
fala rij samting, Prov 22:1. 

Bae i had tumas long olgeta we oli gat 
ol rij samting blong kam insaed long 
kingdom blong God, Mak 10:23 (Luk 
18:24–25). Taem man i lavem mane, 
hemia rus blong evri nogud samting, 
1 Tim 6:10. 

Sore tumas long olgeta we oli rij we 
oli no wantem save long olgeta puaman, 
mo oli putum rij samting blong olgeta i 
god blong olgeta, 2 Nif 9:30. Olgeta we 
oli stret mo gud oli no putum hat blong 
olgeta long ol rij samting be oli serem ol 
samting ia wetem evriwan, Alma 1:30. 
Ol pipol oli stat blong gat hae tingting 
from ol rij samting blong olgeta, Alma 
4:6–8. Ol pipol i bin stat blong seraot 
long ol defren grup, folem ol rij sam-
ting blong olgeta, 3 Nif 6:12. 

No lukaotem ol rij samting be lu-
kaotem waes tingting, D&K 6:7 (Alma 
39:14; D&K 11:7). Ol rij samting blong 

wol ia, oli blong God nao blong givim 
olgeta, D&K 38:39. 

Ol rij samting blong taem we i no save fi-
nis: Hivimap ol rij samting long heven, 
Mat 6:19–21. 

Hamas taem mi bin singaotem yu tru 
long ol rij samting blong laef we i no 
save finis, D&K 43:25. Ol rij samting 
blong taem we i no save finis, mi nao 
bae mi givim, D&K 67:2 (D&K 78:18). 

Ripot
Lod i bin talem se evri pipol bae oli 

givim ripot from ol wok mo ol aksen 
blong olgetawan.

Bambae oli ansa from evri smol tok-
tok, Mat 12:36. Givim wan ripot from 
ol wok we oli givim long yu, Luk 16:2. 
Evriwan long yumi bambae i givim wan 
ripot abaot hemwan long God, Rom 
14:12. Olgeta dedman, bambae oli ja-
jem olgeta folem ol wok blong olgeta, 
Rev 20:12. 

Ol toktok blong yumi, ol wok blong 
yumi, mo ol tingting blong yumi bam-
bae oli panisim yumi from, Alma 12:14. 
God i letem yumi blong yumi tekem ak-
sen blong yumiwan, Hil 14:29–31. 

Rom. Luk tu long Rom, Gavman 
blong

Long Niu Testeman, hem i kapitol siti 
blong Gavman blong Rom, we i stap 
long Taeba Reva long Itali (Wok 18:2; 
19:21; 23:11). Pol i tijim gospel long Rom 
taem hem i prisena blong gavman blong 
Rom (Wok 28:14–31; Rom 1:7, 15–16).

Rom, Gavman blong. Luk tu long 
Rom

Gavman blong Rom blong bifo. Long 
taem blong ol aposol, Gavman blong 
Rom i wan bigfala paoa long wol. I te-
kem evri samting ol yufret, Danube, 
Raen, Atlantik, mo draeples blong 
Sahara. Palestaen i kam wan stet we 
i mekem bisnis wetem long 63 b.k.b., 
taem Pompei i tekem Jerusalem. Nomata 
Ol Man Rom oli givim plante spesel raet 
long Ol Jiu, Ol Jiu oli no laekem nating 
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rul blong Ol Man Rom, mo tufala i stap 
faet oltaem.

Pol, wan sitisen blong Rom, i yusum 
lanwis blong Gris, we i lanwis we oli 
yusum plante long tetaem ia, blong tal-
talemaot gospel raon long ol ples ia we 
gavman ia i rul long hem.

Givimbak long Sisa ol samting we oli 
blong Sisa, Mat 22:17–22. Pol i difen-
dem ol raet blong hem olsem wan si-
tisen blong Rom, Wok 16:37–39 (Wok 
22:25–29). 

Rom, Leta we I Go long Ol Kristin 
Man long. Luk tu long Leta blong 
Pol, Ol; Pol

Long Niu Testeman, hem i wan leta 
we Pol i raetem i go long ol Sent long 
Rom. Hem i stap tingting blong mekem 
wan visit long Jerusalem we bae i gat 
denja long hem. Sapos hem i ronwe mo 
laef, hem i bin hop blong visitim Rom 
afta. Leta ia, tingting biaen long hem i 
blong mekem Jos i rere blong risivim 
hem taem bae hem i go. Mo tu, oli save 
tekem se i gat ol toktok long saed blong 
samfala doktrin we oli stap raorao from, 
mo Pol i tekem se i stap nao.

Japta 1 i givim ol griting blong Pol i 
go long Ol Man Rom. Ol japta 2–11 oli 
tekem samfala toktok long saed blong 
doktrin blong fet, wok, mo gladhat. Ol 
japta 12–16 oli tekem ol stret tijing long 
saed blong lav, diuti, mo fasin blong 
stap tabu.

Rong. Luk tu long Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin

Taem yu mekem wan samting i rong, 
o filing blong harem nogud o rigret we 
i go wetem sin.

Hem we i mekem sin, hem i rong, Lev 
6:1–6. 

Man we i stap kakae bred ya mo i stap 
dring kap ia blong Masta long fasin we i 
no stret, i mekem i no stret long bodi mo 
blad blong Jisas, 1 Kor 11:27. 

Olgeta man we oli gat rong oli ting 
se trutok i strong tumas, 1 Nif 16:2. Bae 
yumi gat wan stret save blong evri rong 

blong yumi, 2 Nif 9:14. Hem i bin teke-
maot ol rong blong mi, Inos 1:6. God i 
bin putum wan panis i stap, mo hem i 
bin givim wan stret loa i stap, we i me-
kem man i harem nogud tumas long 
tingting blong hem, Alma 42:18. Yu wari 
from ol sin blong yu nomo, wetem wari 
ia we bae i tekem yu daon blong sakem 
sin, Alma 42:29. 

sam long yufala oli rong long fored 
blong mi, be mi bae mi gat sore long yu-
fala, D&K 38:14. 

Pikinini blong God i bin pem praes 
from fasfala rong, Moses 6:54. 

Rong, Fasin blong No Gat, No Gat 
Rong

I no gat samting we wan i rong long 
hem, o i no gat sin.

Fastaem long foldaon, Adam mo Iv 
tufala i bin stap we tufala i no gat rong, 
2 Nif 2:23. Blad blong olgeta we oli no 
gat rong bae i stanap olsem wan witnes 
agensem olgeta, Alma 14:11. 

Evri spirit blong man i no gat rong 
long stat, D&K 93:38. Olgeta we oli no 
gat rong, bae oli no kasem panismen we-
tem olgeta we oli no stret, D&K 104:7. 
Josef mo Haeram Smit, tufala i no rong; 
tufala i no mekem eni kraem, D&K 
135:6–7. 

Oli fri long sin stat long fandesen 
blong wol, Moses 6:54. 

Rong, Fasin blong Talemaot se 
Man I No Gat, Talemaot se Man 
I No Gat. Luk tu long Pem Praes, 
Atonmen; Tabu, Fasin blong Mekem 
I Kam

Blong oli talemaot se oli karemaot pa-
nismen from sin mo oli talemaot se yu 
no gat rong. Wan i save kam blong hem 
i nomo gat rong tru long gladhat blong 
Sevya mo wetem fet long Hem. Fet ia, 
oli soem taem oli sakem sin mo stap obei 
long ol loa mo ol odinens blong gospel. 
Atonmen blong Jisas Kraes i mekem se 
man i save sakem sin mo i kam we hem 
i nomo gat rong, o i kam blong oli ka-
remaot panismen ia we bae oli sapos 
blong kasem.
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Wetem Lod, ful Isrel bae i nomo gat 
rong, Aes 45:25. 

I no olgeta we oli harem, be olgeta we 
oli mekem folem loa bae oli kam we oli 
nomo gat rong, Rom 2:13. Man i kam we 
hem i nomo gat rong tru long blad blong 
Kraes, Rom 5:1–2, 9. Yufala i kam we yu-
fala i nomo gat rong long nem blong Lod 
Jisas, 1 Kor 6:11. Taem bae gladhat blong 
hem i mekem se yumi nomo gat rong, 
bae yumi kasem ol samting we hem i 
gat, Taet 3:7. Yu tingbaot Ebraham, papa 
blong yumi, God i mekem hem i stret 
man tru long ol wok blong hem, Jem 
2:21. Tru long ol wok blong hem, wan 
man i save kam stret long fes blong God, 
be i no tru long fet nomo, Jem 2:14–26. 

Tru long loa i no gat wan bodi blong 
mit mo bun we i save talem se hem i no 
gat rong, 2 Nif 2:5. Stret wokman blong 
mi i talem se plante i no gat rong; from 
bae hem i karem ol rabis fasin blong ol-
geta, Mos 14:11 (Aes 53:11). Yufala i save 
talem se ol klos blong yufala oli klin, mo 
oli kam waet tru long blad blong Kraes, 
Alma 5:27. 

Blong kam blong nomo gat rong tru 
long gladhat blong Jisas Kraes i wan tru 
samting, D&K 20:30–31 (D&K 88:39). 

Tru long Spirit, yufala i kam blong no 
gat rong, Moses 6:60. 

Rong, Talem Man I, Fasin blong 
Talem Man I Rong. Luk tu long 
Jajem, Jajmen; Jajmen, Las

Blong jajem o faenem se man i rong, 
o blong God i jajem o faenem se man 
i rong

God bae i panisim wan man we i plan 
blong mekem ol samting nogud, Prov 
12:2. 

Lod i panisim yumi blong stretem 
yumi blong mekem se yumi no save ka-
sem panis wetem ol narafala man blong 
wol ia, 1 Kor 11:32. 

Ol toktok, ol wok, mo ol tingting 
blong yumi bae i go agensem yumi, 
Alma 12:14. Taem man i save ol sam-
ting ia mo hem i no mekem olgeta, nao 
bae hem i letem hem i kasem panismen, 

Hil 14:19. Sapos yumi stop blong wok, 
bae yumi mas kasem panis, Moro 9:6. 

Hem we i no fogivim brata blong hem, 
i stanap wetem rong long fored blong 
Lod, D&K 64:9. Hem we i sin agensem 
laet mo save we i bigfala tumas, bae i ka-
sem panismen we i bigfala, D&K 82:3. 
Ful Jos i stap anda long panismen ka-
sem taem we oli sakem sin mo oli ting-
baot Buk blong Momon, D&K 84:54–57. 

Ruben. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Long OlTesteman, hem i bigfala boe 
blong Jekob mo Lea (Jen 29:32; 37:21–22, 
29; 42:22, 37). Nomata Ruben i fasbon, 
hem i lusum raet blong hem olsem fas-
bon from hem i sin (Jen 35:22; 49:3–4).

Traeb blong Ruben: Blesing we Jekob i 
givim long Ruben i stap long Jenesis 49:3 
mo Dutronome 33:6. Namba blong pi-
pol long traeb i bin go daon, mo nomata 
traeb ia i bin gohed blong stap, hem i no 
kam impoten tumas. Raet blong Ruben i 
go long Josef mo ol boe blong hem, from 
se Josef i fasbon boe blong seken waef 
blong Jekob, Rejel (1 Kron 5:1–2).

Rum we I Tabu we I Tabu. Luk tu 
long Tabenakol; Tempol, Haos blong 
Lod

Rum ia we i tabu moa insaed long ta-
benakol blong Moses, mo afta insaed 
long tempol. Rum we i Tabu we i Tabu, 
oli stap singaotem tu rum we i moa tabu 
(Eks 26:33–34).

Rut. Luk tu long Boas
Long OlTesteman, hem i woman 

Moab, we i aeneli blong Nomi mo Elime-
lek, we tufala i man Isrel. Afta long ded 
blong man blong hem, Rut i maredem 
wan manples blong Nomi, nem blong 
hem, Boas. Boe blong tufala, Obed, i 
bubuman blong Deved mo Kraes. Stori 
blong Rut i soemaot gud olsem wanem 
wan we i no blong Isrel i jenisim laef i 
kam long grup blong Isrel. Rut i livim 
god blong hem blong fastaem mo laef 
blong hem blong fastaem, blong joen 

Rong, Talem Man I, Fasin blong Talem Man I Rong 188
GAED LONG OL SKRIPJA



wetem haos blong fet blong wok blong 
God blong Isrel (Rut 1:16).

Buk blong Rut: Japta 1 i tokbaot laef 
blong Elimelek mo famli blong hem long 
Moab. Afta long ded blong ol hasban 
blong tufala, Nomi mo Rut, tufala i go 
long Betlehem. Japta 2 i eksplenem se 
Rut i klinim ol garen blong Boas. Japta 
3 i tokbaot olsem wanem Nomi i talem 
long Rut blong go long ples we oli kli-
nim bali mo ledaon long leg blong Boas. 
Japta 4 i stori blong mared blong Rut i go 
long Boas. Tufala i gat wan boe, Obed, 
we tru long laen blong hem, Deved mo 
Kraes i kamaot long hem.

Sabat Dei. Luk tu long Krietem, 
Kriesen; Spel

Wan tabu dei we oli putum i stap evri 
wik blong oli spel mo wosip. Afta we 
God i krietem olgeta samting, Hem i 
spel long nambaseven dei mo i givim 
oda se wan dei long wan wik bae i wan 
dei blong spel blong helpem ol pipol 
blong tingbaot Hem (Eks 20:8–11).

Bifo long Laef Bakegen long Ded 
blong Kraes, ol memba blong Jos oli stap 
tekem se las dei blong wik i Sabat, sem-
mak olsem Ol Man Jiu. Afta long Laef 
Bakegen long Ded, ol memba blong Jos, 
olgeta we oli Jiu o Jentael, oli tekem se 
fas dei blong wik (dei blong Lod) i stap 
blong tingbaot Laef Bakegen long Ded 
blong Lod. Tedei, Jos i gohed blong te-
kem wan dei long wan wik olsem tabu 
sabat dei we i blong wosipim God mo 
spel long ol wok blong wol ia.

Sabat i mekem ol pipol oli tingbaot 
nid blong olgeta blong fidim olgeta 
long saed blong spirit, mo tu, oli ting-
baot diuti blong olgeta blong obei long 
God. Taem wan nesen i kam blong i no 
mekem gud blong stap folem Sabat, evri 
saed blong laef i no wok gud, mo laef 
long saed blong relijin i stap kam roten 
(Neh 13:15–18; Jerem 17:21–27).

God i spel long nambaseven dei, Jen 
2:1–3. Ol pikinini blong Isrel oli no karem 
mana long sabat, Eks 16:22–30. Tingbaot 

sabat dei, blong kipim hem i tabu, Eks 
20:8–11 (Mos 13:16–19). Sabat i kam ol-
sem wan saen bitwin God mo man, Eks 
31:12–17 (Esik 20:12, 20). Yumi no mas 
pem samting, o salem samting long sa-
bat, Neh 10:31. Singaotem sabat we hem 
i gud, ona long Lod mo no faenem gud 
taem blong pasem, Aes 58:13–14. 

Sabat, oli mekem blong man, mo oli 
no mekem man blong sabat, Mak 2:23–
28. Pikinini blong man i Lod blong Sa-
bat, Luk 6:1–10. Jisas i tij long wan haos 
blong prea mo i hilim man long Sabat, 
Luk 13:10–14. 

Ol Man blong Nifae oli kipim sabat 
dei i tabu, Jerom 1:5. Givim ona long sa-
bat dei, kipim i tabu, Mos 18:23. 

Givim ol sakramen blong yu long tabu 
dei blong mi, D&K 59:9–13. Olgeta pipol 
we oli stap long Saeon oli mas folem sa-
bat dei, D&K 68:29. 

Mi, God, Mi spel long nambaseven 
dei, long evriwan long ol wok blong mi, 
Moses 3:1–3 (Jen 2:1–3; Ebr 5:1–3). 

Sadrak. Luk tu long Daniel
Long OlTesteman, Sadrak, Mesak, 

mo Abednego, oli tri yut blong Ol Man 
Isrel, we, wetem Daniel, oli bin tekem 
olgeta i go long bigfala haos blong 
Nebukadnesa, king blong Babilon. Nem 
blong Sadrak long lanwis blong Hibru, 
hem i Hanania. Ol fofala yang man ia oli 
no bin wantem mekem olgeta oli doti, 
mo oli no bin kakae mit blong king mo 
oli no bin dring waen blong king (Dan 
1). Sadrak, Mesak, mo Abednego, king 
i bin sakem olgeta tri i go long faea we i 
laet we i laet, be tru long merikel, olgeta 
tri ia, oli no bin ded (Dan 3).

Sadusi, Ol. Luk tu long Jiu
Wan grup we i smol be i gat paoa long 

politik long medel blong Ol Jiu. Ating oli 
bin save olgeta from strong bilif blong 
olgeta blong obei stret long loa blong 
Moses, mo blong sakemaot tingting se 
i tru se i gat ol spirit mo ol enjel, mo tu 
ol doktrin blong Laef Bakegen long Ded 
mo laef we i no save finis (Mak 12:18–
27; Wok 4:1–3; 23:7–8).
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Saemon, Man Kenan
Long Niu Testeman, hem i wan long ol 

fasfala Twelef Aposol blong Jisas Kraes 
(Mat 10:2–4).

Saemon Pita. Luk long Pita

Saen. Luk tu long Jos, Ol Saen blong 
Tru; Merikel; Saen blong Ol Taem, 
Ol

Wan samting o wan eksperiens we pi-
pol i andastanem blong stap olsem pruf 
blong wan samting. Wan saen, plante 
taem i wan samting we i hapen olsem 
merikel, we i kam long God. Setan tu i 
gat paoa blong soem ol saen folem sam-
fala kondisen nomo. Olgeta Sent oli mas 
lukaotem ol presen blong Spirit, be oli 
no sapos blong lukaotem ol saen blong 
stretem tingting blong olgeta we i wan-
tem save samting, o blong helpem fet 
blong olgeta. Be, Lod bae i givim ol saen, 
olsem we Hem i luk se i stret, long olgeta 
we oli stap biliv (D&K 58:64).

Lod hemwan bae i givim wan saen 
long yu, Aes 7:14 (2 Nif 17:14). God i gi-
vim ol saen mo i wokem ol sapraes long 
heven mo long wol, Dan 6:27. 

Wan jeneresen we i blong devel mo i 
nogud i stap askem wan saen, Mat 12:39 
(Mat 16:4; Luk 11:29). Olgeta saen ia bae 
oli folem olgeta we oli stap biliv, Mak 
16:17 (Momon 9:24; Ita 4:18; D&K 84:65). 

Serem i askem wan saen, Jek 7:13–20. 
Koriho i askem wan saen, Alma 30:48–
60. Soem long mifala wan saen, afta bae 
mifala i biliv, Alma 32:17. Pat we i gat 
moa pipol i bin biliv long olgeta saen mo 
ol sapraes, 3 Nif 1:22. Ol pipol oli foge-
tem ol saen mo ol sapraes, 3 Nif 2:1. Yu-
fala i no kasem wan witnes kasem taem 
nomo yufala i kasem tes blong fet blong 
yufala, Ita 12:6. 

No mekem ol merikel, be nomo sa-
pos mi givim oda from, D&K 24:13. Fet 
i no kam tru long ol saen, be ol saen 
oli stap folem olgeta we oli stap biliv, 
D&K 63:7–11. 

Long taem ia, bae i gat ol giaman 
Kraes, ol giaman profet we oli girap, 

mo bae oli soem ol bigfala saen mo ol 
sapraes, JS—M 1:22. 

Saen blong Ol Taem, Ol. Luk tu long 
Las Dei, Ol Lata Dei; Saen; Seken 
Kaming blong Jisas Kraes

Ol samting we i hapen o ol ekspe-
riens we God i givim long ol pipol blong 
soem se wan samting impoten long wok 
blong Hem i bin hapen, o bae i hapen i 
no longtaem. Long ol las dei, oli bin ta-
lem profesi se bae i gat plante saen oli 
kam blong talem Seken Kaming blong 
Sevya. Ol saen ia, oli letem ol fetful pipol 
blong luksave plan blong God, blong oli 
kasem woning, mo blong oli rere.

Hil blong haos blong Lod bae i stap 
long top blong ol bigfala hil, Aes 2:2–3. 
Lod bae i leftemap wan flag mo i me-
kem Isrel i kam tugeta, Aes 5:26 (2 Nif 
15:26–30). San bae i kam tudak mo mun 
bae i mekem laet blong hem i saen, Aes 
13:10 (Joel 3:15; D&K 29:14). Ol man bae 
oli brekem loa mo brekem kavenan ia 
we i no gat en, Aes 24:5. Ol Man blong 
Nifae bae oli toktok olsem wan voes we 
i kamaot long asis blong graon, Aes 29:4 
(2 Nif 27). Isrel bae i kam tugeta we-
tem paoa, Aes 49:22–23 (1 Nif 21:22–23; 
3 Nif 20–21). God bae i stanemap wan 
kingdom we bae i no save go lus, Dan 
2:44 (D&K 65:2). Ol wo, ol drim, mo ol 
visen bae oli kam fastaem long Seken 
Kaming, Joel 2. Evri nesen bae oli kam 
tugeta agensem Jerusalem blong faet, 
Sek 14:2 (Esik 38–39). Dei i kam we bae 
i bon semmak olsem wan oven, Mal 4:1 
(3 Nif 25:1; D&K 133:64; JS—H 1:37). 

Ol bigfala trabol bae oli kam fastaem 
long Seken Kaming, Mat 24 (JS—M 1). 
Pol i tokbaot apostasi mo ol taem blong 
denja blong ol las dei, 2 Tim 3–4. Bae oli 
kilimded tufala profet long Jerusalem 
mo tufala bae i laef bakegen long ded, 
Rev 11 (D&K 77:15). Gospel bae i kam-
bak long ol las dei tru long seves blong 
wan enjel, Rev 14:6–7 (D&K 13; 27; 
110:11–16; 128:8–24). Babilon bae i sta-
nap mo bae i foldaon, Rev 17–18. 

Isrel bae i kam tugeta wetem paoa, 
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1 Nif 21:13–26 (Aes 49:13–26; 3 Nif 20–
21). Hemia i wan saen, blong yufala 
i save taem ia, 3 Nif 21:1. Buk blong 
Momon bae i kam tru long paoa blong 
God, Momon 8. 

Ol Man blong Leman bae oli kam an-
tap, D&K 49:24–25. Ol nogud man bae 
oli kilimded ol nogud man, D&K 63:32–
35 (Rev 9). Wo bae i kapsaet antap long 
evri nesen, D&K 87:2. Ol saen, ol disasta 
blong ol kriesen blong wol, mo ol en-
jel bae oli kam blong mekem rod i rere 
blong Lod i kam, D&K 88:86–94. Tu-
dak bae i kavremap wol, D&K 112:23–
24. Lod i givim komanmen long olgeta 
Sent blong rere from Seken Kaming, 
D&K 133. 

Saen blong Taem Jisas Kraes I Bon 
mo I Ded, Ol. Luk tu long Jisas Kraes

Ol samting we i hapen we i go we-
tem taem we Jisas Kraes i bon, mo taem 
we Hem i ded.

Taem Hem i Bon i Kam long Wol: Wan 
yangfala gel we i no save man yet bae i 
gat bel mo bae i bonem wan boe i kam 
long wol, Aes 7:14. Wan man blong rul 
long Isrel bae i kamaot long Betlehem, 
Maeka 5:2. 

Samuel, man Leman i profesae se bae 
i gat wan dei, wan naet, mo wan dei 
blong laet; wan niu sta; mo ol narafala 
saen, Hil 14:2–6. Ol saen oli kamtru, 
3 Nif 1:15–21. 

Taem Hem I Ded: Samuel, man Leman 
i profesae se bae i gat tudak, ol tanda, 
mo ol laetning, mo graon we i seksek, 
Hil 14:20–27. Ol saen oli kamtru, 3 Nif 
8:5–23. 

Saen blong Tru Jos, Ol. Luk long Jos, 
Ol Saen blong Tru

Saeon. Luk tu long Inok; Niu 
Jerusalem

Olgeta we hat blong olgeta oli klin 
gud (D&K 97:21). Saeon i minim tu wan 
ples we olgeta we hat blong olgeta i klin, 
oli stap long hem. Taon we Inok mo ol 
pipol blong hem oli bildim, we God i 
tekem i go long heven from fasin blong 

olgeta we i stret mo gud, nem blong 
hem i Saeon (D&K 38:4; Moses 7:18–21, 
69). Long ol lata dei, bae oli bildim wan 
taon we nem blong hem Saeon, kolosap 
long Jakson Kaonti, Misuri (Yunaeted 
Stet blong Amerika), blong ol traeb 
blong Isrel bae oli kam tugeta long ples 
ia (D&K 103:11–22; 133:18). Olgeta Sent 
oli kasem kaonsel blong bildimap Saeon 
long weaples we oli stap laef long hem 
long wol.

Taon blong Deved, oli singaotem 
Saeon, 1 King 8:1. Long Saeon i go aot, 
bae loa ia i kamaot, Aes 2:2–3 (Maeka 
4:2; 2 Nif 12:2–3). Ridima bae i kam long 
Saeon, Aes 59:20. Long evri taon, bae mi 
tekemaot wan man, mo tu man insaed 
long wan famli, mo tekem olgeta i go-
bak long Saeon, Jerem 3:14. Long hil ia 
Saeon, mo long Jerusalem, bae i gat fri-
dom, Joel 2:32 (Obad 1:17). 

Mi blesem olgeta we bae oli lukaot 
blong tekem Saeon i kam, 1 Nif 13:37. 
Ol gel blong Saeon oli flas, 2 Nif 13:16 
(Aes 3:16). Sore tumas long hem we i 
stap nating long Saeon, 2 Nif 28:19–25. 

Lukaot blong tekem i kam mo stane-
map wok blong Saeon, D&K 6:6 (D&K 
11:6). Hem nao mi toktok long hem 
blong muvum stamba tingting blong 
Saeon wetem bigfala paoa blong mekem 
gud, D&K 21:7. Niu Jerusalem, bae oli 
singaotem Saeon, D&K 45:66–67. Indi-
pendens, Misuri, i ples blong taon ia 
blong Saeon, D&K 57:1–3. Wan trabol 
mo jajmen i stap blong mi kapsaetem 
antap long ol pikinini blong Saeon ka-
sem taem we oli sakem sin, D&K 84:58. 

Lod i singaotem ol pipol blong hem 
Saeon from we oli bin gat wan hat mo 
wan maen, Moses 7:18–19. Saeon, (Niu 
Jerusalem) bae oli bildimap long graon 
blong Amerika, TbB 1:10. 

Sakaraea. Luk tu long Elisabet; Jon 
Baptaes

Long Niu Testeman, hem i papa blong 
Jon Baptaes. Sakaraea i holem ofis blong 
pris mo i bin stap lidim wok insaed long 
tempol.
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Oli kilim Sakaraea i ded bitwin tem-
pol mo olta, Mat 23:35 (Luk 11:51). Enjel 
Gabriel i promesem Sakaraea mo waef 
blong hem, Elisabet se bae tufala i gat 
wan boe, Luk 1:5–25 (D&K 27:7). Hem i 
save toktok bakegen, Luk 1:59–79. 

Sakem Strong Nogud Tok, Ol 
Nogud Tok. Luk tu long Kam Antap 
Samtaem, No Save; Tok Nogud 
Abaot God, Fasin blong

Long ol skripja, wan strong nogud tok 
we oli sakem, hem i taem God i putum 
tabu loa blong Hem long praktis, mo 
strong nogud tok ia i letem o i tekem 
ol jajmen mo ol risal blong ol jajmen ia 
i go long wan samting, o long wan man 
o woman, o long wan pipol speseli from 
i no gat stret mo gud fasin. Ol strong 
nogud tok we God i sakem i wan pruf 
blong tabu lav mo jastis blong God. God 
i save talemaot ol strong nogud tok ia, 
o ol wokman blong Hem we Hem i gi-
vim raet long olgeta oli talem. Samtaem, 
ful risen from wanem wan i kasem wan 
strong nogud tok, God nomo i save. An-
tap long hemia, taem wan i fesem sam-
ting we i kamaot long wan strong nogud 
tok, hem i from hem i minim blong hem 
i no obei long God, nao, from hemia, oli 
putum olgeta oli stap longwe long Spirit 
blong Lod.

Lod i save tekembak ol strong nogud 
tok from bilif we wanwan man, woman, 
o pipol i gat long Jisas Kraes, mo from 
fasin blong hem blong stap obei long ol 
loa mo ol odinens blong gospel (Alma 
23:16–18; 3 Nif 2:14–16; TbB 1:3).

God i sakem wan strong nogud tok 
long snek from se hem i giaman long 
Adam mo Iv, Jen 3:13–15 (Moses 4:19–
21). God i sakem wan strong nogud tok 
long graon blong gud blong Adam mo 
Iv, Jen 3:17–19 (Moses 4:23–25). Lod i 
sakem wan strong nogud tok long Ken 
from hem i kilim Ebel i ded, Jen 4:11–
16 (Moses 5:22–41). Lod i sakem wan 
strong nogud tok long Kenan mo laen 
blong hem, Jen 9:25–27 (Moses 7:6–8; 
Ebr 1:21–27). Isrel bae i kasem blesing 

sapos hem i stap obei long God, mo bae i 
kasem wan strong nogud tok sapos hem 
i no stap obei, Dut 28 (Dut 29:18–28). 
Gehasi mo laen blong hem oli kasem 
strong nogud tok ia se bae oli kasem 
sik leprosi blong Neman, 2 King 5:20–
27. Lod i sakem wan strong nogud tok 
long nesen blong Isrel blong bifo from 
se hem i no stap pem ol taeting mo ol 
ofring, Mal 3:6–10. 

Jisas i sakem wan strong nogud tok 
long wan fig tri, mo fig tri i ded, Mak 
11:11–14, 20–21. Jisas i sakem wan strong 
nogud tok agensem ol taon blong Ko-
rasin, Betsaeda, mo Kapaneam, Luk 
10:10–15. 

From se Ol Man blong Leman oli no 
wantem lisin long Lod, Lod i nomo stap 
wetem olgeta, mo tu, Lod i sakem wan 
strong nogud tok long olgeta, 2  Nif 
5:20–24. Evriwan i kasem invitesen 
blong kam long God, 2 Nif 26:33. Lod 
bae i sakem wan strong nogud tok long 
olgeta we oli stap slip olbaot wetem ol 
man o ol woman, Jek 2:31–33. Ol Man 
blong Nifae bambae oli mas kasem wan 
strong nogud tok we i bitim hemia we 
Ol Man blong Leman oli kasem sapos 
oli no sakem sin, Jek 3:3–5. Ol pipol we 
oli stap agens oli stap kasem ol strong 
nogud tok agensem olgetawan, Alma 
3:18–19 (Dut 11:26–28). God i sakem wan 
strong nogud tok long Koriho from se 
hem i lidim ol pipol oli go longwe long 
God, Alma 30:43–60. Lod i sakem wan 
strong nogud tok agensem ol graon mo 
ol samting blong Ol Man blong Nifae 
from ol rabis fasin blong ol pipol ia, Hil 
13:22–23 (2 Nif 1:7; Alma 37:31). Lod i 
sakem wan strong nogud tok agensem 
Ol Man blong Jared we oli nogud, Ita 
9:28–35. Atonmen blong Kraes i kare-
maot strong nogud tok we i stap agen-
sem Adam, blong i no stap long ol smol 
pikinini, Moro 8:8–12. 

Olgeta we oli stap tanem olgeta oli go 
longwe long Lod, oli kasem wan strong 
nogud tok, D&K 41:1. Wol ia bae Lod i 
kilim wetem wan strong nogud tok sa-
pos i no gat wan kaen ring blong jen o 
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narafala samting i joenem ol bubu mo ol 
pikinini, D&K 128:18 (Mal 4:5–6). 

Nogud Tok: Blong sakem wan strong 
nogud tok, hem i tu blong yusum wan 
lanwis we i sakem ol rabis toktok, we oli 
giaman, o oli daonem man.

Ol pipol oli no mas singaotem trabol 
i go long papa mo mama blong olgeta, 
Eks 21:17 (Mat 15:4). No tok agensem 
olgeta we oli rul ova long yufala, Eks 
22:28 (Pri 10:20). Ol man mo ol woman 
oli no mas spolem God, Lev 24:13–16. 

Pita i talem rabis toktok from se hem i 
talem se hem i no save Jisas, Mat 26:69–
74. 

Ol Man blong Nifae we oli nogud, oli 
talem rabis toktok agensem God mo oli 
wantem ded, Momon 2:14. 

Sakomsaes. Luk tu long Kavenan 
blong Ebram

Saen blong kavenan blong Ebraham 
we Ol Man Isrel, we oli ol man, oli me-
kem long taem blong ol dispensesen 
blong OlTesteman (Jen 17:10–11, 23–27; 
JST, Jen 17:11 [Apendiks]). Oli bin stap 
mekem sakomsaes taem oli katemaot 
mit blong skin we i stap long fored, he-
mia blong ol smol pikinini mo ol bigman 
we oli ol man. Olgeta we oli sakomsaes 
oli stap gat ol janis, mo oli bin stap ak-
septem ol responsabiliti blong kavenan 
ia. Fasin blong mekem sakomsaes ol-
sem wan saen blong kavenan ia, i bin 
stop wetem misin blong Kraes (Moro 
8:8; D&K 74:3–7).

Sakramen. Luk tu long Baptaes, 
Baptaesem; Bred blong Laef; Jisas 
Kraes; Kros (blong Kraes); Las Sapa; 
Pem Praes, Atonmen; Sakrifaes; 
Wota we I Laef

Blong ol Lata- dei Sent, sakramen hem 
i odinens blong tekem bred mo wota 
blong tingbaot sakrifaes blong Kraes 
blong pem praes from sin. Bred we oli 
brekem i ripresentem bodi blong Hem; 
wota i ripresentem blad we i bin ron 
blong pem praes from sin blong yumi 
(1  Kor 11:23–25; D&K 27:2). Taem ol 

memba blong Jos we oli klin inaf oli te-
kem sakramen, oli promes blong tekem 
long olgeta nem blong Kraes, blong ol-
taem tingbaot Hem, mo blong kipim ol 
komanmen blong Hem. Tru long odi-
nens ia, ol memba blong Jos oli riniu ka-
venan blong olgeta blong baptaes.

Long Las Sapa, Jisas i eksplenem odi-
nens blong sakramen taem Hem i ka-
kae wetem Olgeta Twelef Aposol (Mat 
26:17–28; Luk 22:1–20).

Jisas i tekem bred, mo i blesem; mo 
hem i tekem kap, i talem tangkyu, Mat 
26:26–28 (Mak 14:22–24; Luk 22:19–20). 
Huia i kakae bodi blong mi, mo i dring 
long blad blong mi, bae i gat laef we i no 
save finis, Jon 6:54. Hem we i kakae mo i 
dring be hem i no klin inaf, i stap kakae 
mo dring fasin blong devel i kontrolem 
sol blong hem, 1 Kor 11:29 (3 Nif 18:29). 

Jisas i tijim olgeta twelef disaepol 
blong hem we oli Ol Man blong Nifae 
long saed blong sakramen, 3 Nif 18:1–11. 
Jisas i tijim ol disaepol blong blokem ol 
pipol we oli no klin inaf blong oli no te-
kem sakramen, 3 Nif 18:28–29 (Momon 
9:29). Ol sakramen prea oli stap, Moro 
4–5 (D&K 20:75–79). 

Wan pris o wan elda i blesem mo pa-
sem sakramen, D&K 20:46, 76. Ol tija 
mo ol dikon oli no gat atoriti blong ble-
sem sakramen, D&K 20:58. Ol samting 
we oli wota be i no waen bae oli yusum 
blong sakramen, D&K 27:1–4. 

Sakrifaes. Luk tu long Blad; Hat we 
I Fulap long Sore; Jisas Kraes; Pem 
Praes, Atonmen; Sakramen

Long taem blong bifo, sakrifaes i mi-
nim blong mekem wan samting o wan 
man, o woman i kam tabu. Naoia, i 
kam blong minim blong givim o lu-
sum ol samting blong wol blong givim 
long Lod mo kingdom blong Hem. Ol 
memba blong Jos Ia blong Lod oli mas 
glad blong sakrifaesem evri samting 
blong Lod. Josef Smit i tijim se “wan 
relijin i no askem sakrifaes blong evri 
samting, neva bae i gat inaf paoa blong 
givim fet we i nid blong kasem laef mo 
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fasin blong sevem man.” Long lukluk 
i go long laef we i no save finis, ol ble-
sing we yumi kasem tru long sakrifaes, 
i no inaf komperem long eni samting we 
yumi save givim i go.

Afta we God i sakemaot Adam mo 
Iv aotsaed long Garen blong Iden, Lod 
i givim long tufala, loa blong sakrifaes. 
Loa ia, i blong givim ol fasbon blong 
grup blong animol blong olgeta. Sa-
krifaes ia i saen blong sakrifaes we bae 
Wan Stret Pikinini blong God bae i me-
kem (Moses 5:4–8). Praktis ia i bin go-
hed kasem taem we Jisas Kraes i ded, 
mo hemia i en blong sakrifaes blong ol 
animol olsem wan odinens blong gos-
pel (Alma 34:13–14). Tedei, long Jos, ol 
memba oli tekem sakramen blong bred 
mo wota blong tingbaot sakrifaes blong 
Jisas Kraes. Ol memba blong Jos Ia blong 
Kraes tedei, oli askem olgeta tu blong 
mekem sakrifaes blong wan hat we i fu-
lap long sore mo wan spirit we i wantem 
sakem sin (3 Nif 9:19–22). Hemia i mi-
nim se oli mas gat tingting i stap daon, 
oli sakem sin, mo oli glad blong obei 
long ol komanmen blong God.

Ebraham i fasem Aesak, boe blong 
hem, mo putum hem i slip antap long 
olta, Jen 22:1–18 (Jek 4:5). Bae yufala i 
bonem ol ofring olsem sakrifaes, Eks 
20:24. Ol animol we bae oli tekem blong 
sakrifaes oli no mas gat mak, Dut 15:19–
21. Blong obei, hem i moa gud bitim sa-
krifaes, 1 Saml 15:22. 

Blong lavem man, i moa bitim evri 
ofring mo sakrifaes we bae oli bonem, 
Mak 12:32–33. Yumi kam tabu tru long 
sakrifaes blong Kraes, Hib 10:10–14. 

Kraes i givim hemwan olsem wan sa-
krifaes from sin, 2 Nif 2:6–7. Bigfala mo 
las sakrifaes bae i Pikinini blong God, 
yes, hem we i no gat en mo i no save fi-
nis, Alma 34:8–14. Nomo givim ol ofring 
blong bonem long faea; mekem olsem 
wan sakrifaes long God, wan hat we i 
fulap wetem sore mo wan spirit we i 
wantem blong sakem sin, 3 Nif 9:19–20 
(Sam 51:16–17; D&K 59:8). 

Tedei, hem i wan dei blong sakrifaes, 

D&K 64:23 (D&K 97:12). Evriwan we oli 
wantem blong mekem folem ol kavenan 
blong olgeta tru long sakrifaes, Lod i ak-
septem yufala, D&K 97:8. Josef F. Smit 
i bin luk ol spirit blong ol stret man, we 
oli bin mekem ol sakrifaes semmak ol-
sem sakrifaes blong Sevya, D&K 138:13. 
Fasin blong pemaot man i kam tru long 
sakrifaes blong Pikinini blong God an-
tap long kros, D&K 138:35. 

Salem. Luk tu long Jerusalem; 
Melkesedek

Siti ia, long OlTesteman, we Melke-
sedek i bin rul long hem. Ating i stap 
long ples we Jerusalem i stap long hem 
tedei. Nem blong hem Salem, we i kolo-
sap long toktok ia long lanwis Hibru we 
i minim “pis.”

Melkesedek, king blong Salem, i te-
kem bred mo waen i kam, Jen 14:18. 

Melkesedek, king blong Salem, i bin 
pris blong Hae God we i Hae olgeta, 
Hib 7:1–2. 

Melkesedek i wan king ova long 
graon blong Salem, Alma 13:17–18. 

Sam. Luk tu long Deved; Miusik
Wan poem o hym we i kam tru long 

insperesen
Buk blong Ol Sam: Wan buk long 

OlTesteman we i tekem samfala grup 
blong ol sam, we plante long olgeta i 
tokbaot Kraes. Insaed long Niu Teste-
man oli talem plante taem ol toktok we 
oli stap long Ol Sam.

Deved i bin raetem plante long Ol 
Sam. Ol Sam, oli bin raetem olgeta ol-
sem ol pres long God. Plante oli mekem 
i kam miusik.

Sam, Boe blong Lihae. Luk tu long 
Lihae, Papa blong Nifae

Long Buk blong Momon, hem i 
nambatri boe blong Lihae (1 Nif 2:5). 
Hem i wan man we i stret mo i tabu, 
we i jusum blong folem Lod (1 Nif 2:17; 
2 Nif 5:5–6; Alma 3:6).
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Sameria. Luk tu long Man Sameria, Ol
Long OlTesteman, hem i kapitol siti 

blong Not Kingdom blong Isrel (1 King 
16:23–24). From strong ples we hem i stap 
long hem antap long hil, ol pipol blong 
Asiria oli no save kasem hem afta nomo 
we oli stap long ples ia blong trifala yia 
(2 King 17:5–6). Herod i bildim siti ia 
bakegen mo i singaotem Sebaste. Long 
taem blong Niu Testeman, Sameria i nem 
blong ful sentrol distrik blong Palestaen 
we i stap long Wes blong Jodan.

Samson
Long OlTesteman, hem i nambatwe-

lef long ol “jaj” blong Isrel. Oli bin save 
hem from bigfala paoa blong bodi blong 
hem, be hem i no waes long samfala joes 
mo aksen long saed blong gud fasin (Jaj 
13:24–16:31).

Samting we Oli No Strong long 
Hem. Luk tu long Tingting I Stap 
Daon, Fasin blong Gat Tingting I 
Stap Daon

Taem ia we yumi gat wan bodi blong 
wol ia, mo yumi no save mekem sam-
ting, yumi no gat paoa, o yumi no gat 
skil. Blong no stap strong, i wan wei 
we yumi stap long hem. Evri pipol i no 
strong, mo i tru long gladhat blong God 
nomo we oli kasem paoa blong mekem 
sam stret mo gud samting (Jek 4:6–7). 
Fasin ia blong no stap strong i kamaot 
smol long ol samting we wan i no strong 
long hem, we wanwan i gat.

Yufala i mekem ol han we oli no 
strong oli kam strong moa, Aes 35:3–4. 

Spirit i wantem mekem, be bodi i no 
strong, Mat 26:41 (Mak 14:38). 

From samting we i no strong we i stap 
long mi, long saed blong bodi blong mit 
mo bun, bae mi mekem eskius long mi-
wan, 1 Nif 19:6. Hem i bin givim oda 
long mi blong raetem ol samting ia, i no-
mata we mi no save raet gud, 2 Nif 33:11. 
Yu no stap kros long wokman blong yu 
from hem i no strong, Ita 3:2. Ol Jen-
tael bae oli jikim ol samting ia from yu-
fala i no save raet gud, Ita 12:23–25, 40. 

Bae mi soemaot long olgeta ol samting 
we oli no strong long olgeta, Ita 12:27–
28. From yu bin luk samting we yu no 
strong long hem, bae mi mekem yu kam 
strong, Ita 12:37. 

Hem we i no strong long medel blong 
yufala, afta long hemia, bambae mi me-
kem hem i strong, D&K 50:16. Jisas 
Kraes i save ol samting we man i no 
strong long olgeta, D&K 62:1. 

Samuel, Man blong Leman
Hem i wan profet blong Ol Man blong 

Leman, insaed long Buk blong Momon, 
we Lod i sendem hem blong tijim mo gi-
vim woning long Ol Man blong Nifae jes 
bifo Sevya i bon i kam long wol. Samuel 
i bin profesae long saed blong ol saen 
blong taem we Jisas Kraes i bon mo i 
ded, mo long saed blong taem we Lod 
bae i prapa spolem gud Ol Man blong 
Nifae (Hil 13–16).

Samuel, Profet blong OlTesteman
Boe blong Elkana mo Ana, Samuel 

i bon olsem ansa blong ol prea blong 
mama blong hem (1 Saml 1). Taem hem i 
bin pikinini, oli putum hem i stap wetem 
Ilae, we i hae pris long tabenakol long 
Silo (1 Saml 2:11; 3:1). Lod i singaotem 
Samuel taem hem i yangfala blong hem 
i kam olsem profet (1 Saml 3). Afta ded 
blong Ilae, Samuel i kam hae profet mo 
jaj blong Isrel mo i putumbak loa, oda, 
mo ol stret taem blong wosip long saed 
blong relijin long graon (1 Saml 4:15–
18; 7:3–17).

Fas Samuel 28:5–20 i tokbaot stori 
blong Samuel we wan woman Endoro 
we i toktok wetem devel i mekem hem i 
kambak long olgeta dedman, hemia fo-
lem wanem we King Sol i askem. Hemia 
i no wan visen we i kam long God, from 
se woman we i toktok long devel, o nara 
wei long saed blong spirit, i no save fo-
sem wan profet blong kamaot long rik-
wes blong hem.

Ol buk blong Fas mo Seken Samuel: Long 
samfala Baebol, ol buk blong Fas mo Se-
ken Samuel oli stap long wan buk nomo. 
Long sam narafala oli tu seperet buk. 
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Ol buk oli tokbaot samting we i hapen 
blong samples 130 yia, stat long taem we 
Samuel i bon i kam long wol kasem taem 
jes bifo long ded blong King Deved.

Buk blong Fas Samuel: Ol japta 1–3 oli 
tokbaot se Lod i singaotem trabol i kam 
long famli blong Ilae mo i panisim ol-
geta, mo i singaotem Samuel olsem hae 
pris mo jaj. Ol japta 4–6 oli tokbaot ol-
sem wanem bokis blong promes i fol-
daon long han blong Ol Man Filistia. Ol 
japta 7–8 oli rekodem ol woning blong 
Samuel long saed blong fasin blong gat 
ol giaman god mo wan nogud king. Ol 
japta 9–15 oli tokbaot we oli putum Sol 
i kam king, mo rul blong hem olsem 
wan king. Ol japta 16–31 oli talem his-
tri blong Deved mo olsem wanem hem i 
kasem paoa—Samuel i anoentem Deved 
we i bin kilim ded Golaeat. Sol i no lae-
kem Deved nating, be Deved i no wan-
tem kilimded Sol, nating we hem i bin 
gat janis blong mekem.

Buk blong Seken Samuel: Buk ia i tok-
baot ol ditel blong rul blong Deved ol-
sem king blong Juda, mo laswan, olsem 
king blong ful Isrel. Ol japta 1–4 oli soe-
maot longfala hadwok bitwin olgeta we 
oli stap folem Deved afta we Juda i pu-
tum hem i king, mo olgeta man we oli 
stap folem Sol. Ol japta 5–10 oli soemaot 
Deved we i kasem moa paoa truaot long 
ol kantri. Ol japta 11–21 oli soem olsem 
wanem Deved i foldaon long paoa long 
saed blong spirit from ol sin blong hem 
mo from fasin blong agens insaed long 
famli blong hemwan. Ol japta 22–24 oli 
tokbaot olsem wanem Deved i traem 
blong kam joen bakegen wetem Lod.

Sandei. Luk long Sabat Dei

Sanedrin, Kaonsel. Luk tu long Jiu
Hem i kaonsel blong Ol Man Jiu mo 

hem i hae kot blong Ol Man Jiu long 
saed blong loa mo long saed blong jos. 
Insaed long Sanedrin i gat seventiwan 
memba we oli kamaot long ol jif pris, ol 
tija blong loa mo ol elda. Long ol skripja, 
plante taem oli singaotem kaonsel (Mat 
26:59; Mak 14:55; Wok 5:34).

Saraea. Luk tu long Lihae, Papa blong 
Nifae

Long Buk blong Momon, hem i waef 
blong Lihae (1 Nif 5:1–8; 8:14–16; 18:19) 
mo mama blong Leman, Lemyul, Sam, 
Nifae, Jekob, Josef mo ol gel (1 Nif 2:5; 
2 Nif 5:6).

Sarahemla. Luk tu long Amon, 
Pikinini blong Laen blong 
Sarahemla; Myulek

Long Buk blong Momon, Sarahemla 
i tokbaot (1) wan man we i lidim grup 
blong Myulek, (2) wan siti we i tekem nem 
blong hem, (3) graon blong Sarahemla, o 
(4) ol pipol we oli folem hem.

Sarahemla i glad tumas se Lod i bin 
sendem Ol Man blong Nifae, Omnae 
1:14. Sarahemla i givim famli laen blong 
ol papa, Omnae 1:18. Amon i wan we 
i kamaot long laen blong Sarahemla, 
Mos 7:3, 13. Jos i stanap long taon blong 
Sarahemla, Alma 5:2. From ol stret mo 
gud man, nao Lod i sevem olgeta man 
nogud long Sarahemla, Hil 13:12. Taon 
ia blong Sarahemla, oli bonem daon long 
taem blong ded blong Kraes, 3 Nif 8:8, 24. 

Sastenem Ol Lida blong Jos. Luk tu 
long Ful Sapot

Blong talem se bae yu sapotem olgeta 
we bae oli wok long ol jeneral o lokol Jos 
lidasip posisen

I putum Josua long fored blong kon-
gregesen, mo givim wok long fored 
blong ae blong olgeta, Nam 27:18–19. 
Evri pipol oli singaot, mo talem God i 
sevem king, 1 Saml 10:24. Biliv long ol 
profet blong hem, blong yufala i save 
kam antap, 2 Kron 20:20. 

Obei long olgeta we oli stap rul ova 
long yufala, Hib 13:17. 

Bae Lod bae i lukaot gud long yu, 
from yu no komplen, 1 Nif 3:6. Lod i 
sevem olgeta we oli bin akseptem ol pro-
fet, 3 Nif 10:12–13. Mekem folem olgeta 
toktok blong Olgeta Twelef ia, 3 Nif 12:1. 

Tru long voes blong miwan, o tru 
long voes blong ol wokman blong mi, 
i semmak nomo, D&K 1:38. Bae yufala 
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i akseptem toktok blong hem, olsem 
se i kamaot long maot blong mi, D&K 
21:5. Olgeta we oli akseptem ol wok-
man blong mi, oli akseptem mi, D&K 
84:35–38. Huia i akseptem mi, i aksep-
tem olgeta we mi bin sendem i kam, 
D&K 112:20. Sapos ol pipol oli no me-
kem folem voes blong olgeta man ia we 
mi jusum olgeta, bae mi no blesem ol-
geta, D&K 124:45–46. 

Save. Luk tu long Andastaning; 
Trutok; Waes Tingting

Taem yu andastanem mo yu harem-
save, speseli trutok olsem we Spirit i ti-
jim o i konfemem long yu.

Lod i wan God we i gat save, 1 Saml 
2:3. Lod i stret evriwan long saed blong 
save, Job 37:16. Man we i tinghevi long 
Hae God i save kasem save, Prov 1:7. 
Man we i gat save i no toktok tumas, 
Prov 17:27. Wol bae i fulap long save 
abaot Lod, Aes 11:9 (2 Nif 21:9; 30:15). 

Yufala i haedem ki blong save, Luk 
11:52. Lav blong Kraes i givim save, 
Efes 3:19. Ademap klin fasin long fet 
blong yu, mo ademap save long klin fa-
sin, 2 Pita 1:5. 

Nifae i kasem plante save long saed 
blong ol gud samting blong God, 1 Nif 
1:1. Bae oli kam blong save long saed 
blong Ridima blong olgeta, 2 Nif 6:11. 
Olgeta we oli stret mo gud bae oli gat 
wan stret save abaot stret mo gud fasin 
blong olgeta, 2 Nif 9:14. Spirit i givim 
save, Alma 18:35. Save blong yufala i 
stret gud long samting ia, Alma 32:34. Ol 
Man blong Leman bae oli kambak bake-
gen long tru save blong Ridima blong ol-
geta, Hil 15:13. Blong yufala i kam blong 
kasem wan stret save se i kam long God, 
Moro 7:15–17. 

Olgeta Sent bae oli faenem ol bigfala 
rij blong ol save, D&K 89:19. Wan klin 
save, bae i leftemap sol bigwan, D&K 
121:42. Long hem we Lod i givim ol ki ia, 
bae i no had long hem blong kasem save 
long ol stret samting, D&K 128:11. Mo 
sapos wan i kasem moa save mo waes 
long laef ia, bae hem i blong gud blong 

hem we bae i bitim narawan long wol 
we bae i kam, D&K 130:19. Hem i no 
posibol blong Lod i sevem man we i no 
save ol samting blong God, D&K 131:6. 

Save Evri Samting, We I. Luk tu long 
God, Godhed

Tabu fasin ia blong gat evri save (Mat 
6:8; 2 Nif 2:24).

Sebulun. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Long OlTesteman, hem i wan boe 
blong Jekob mo Lea (Jen 30:19–20).

Traeb o laen blong Sebulun: Jekob i ble-
sem traeb blong Sebulun (Jen 49:13). 
Traeb blong Sebulun i joenem Debora 
mo Barak blong faet agensem ol enemi 
blong Isrel (Jaj 4:4–6, 10). Oli bin joen 
wetem Gidion tu blong faet agensem 
Ol Man Midia (Jaj 6:33–35).

Sedekaea. Luk tu long Myulek
Long OlTesteman, hem i las king blong 

Juda (2 King 24:17–20; 25:2–7). Sedekaea 
i putum profet Jeremaea long kalabus 
(Jerem 32:1–5), mo Jeremaea i bin pro-
fesae se bae Sedekaea bae i go kalabus 
(Jerem 34:2–8, 21). Lihae mo famli blong 
hem oli bin stap long Jerusalem long fas 
yia blong rul blong Sedekaea (1 Nif 1:4). 
Evriwan long ol boe blong Sedekaea oli 
ded be wan nomo i laef; nem blong hem 
Myulek, we i ronwe long Wes Saed blong 
wol (Jerem 52:10; Omnae 1:15; Hil 8:21).

Sefanaea
Wan profet blong OlTesteman we i 

laef long taem blong rul blong Josaea 
(639–608 b.k.b.).

Buk blong Sefanaea: Japta 1 i tokbaot 
wan dei we i stap kam we bae i fulap 
long bigfala kros mo trabol. Japta 2 i 
askem strong ol pipol blong Isrel blong 
lukaotem stret mo gud fasin mo fasin 
blong no stap flas. Japta 3 i tokbaot 
 Seken Kaming, taem we evri nesen bae 
oli kam tugeta blong faet. Be Lod, Hem 
bae i rul long medel blong olgeta.
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Sekaraea
Wan profet blong OlTesteman we i bin 

talem profesi samples long 520 b.k.b. 
Hem i laef long semfala taem blong pro-
fet Hagae (Esra 5:1; 6:14).

Buk blong Sekaraea: Buk ia, oli save gud 
long hem from ol profesi blong hem long 
saed blong seves blong Kraes long wol 
ia, mo abaot Seken Kaming blong Hem 
(Sek 9:9; 11:12–13; 12:10; 13:6). Ol japta 
1–8 oli tekem samfala visen blong fiuja 
blong ol pipol blong God. Ol japta 9–14 
oli tekem ol visen abaot Mesaea, ol las 
dei, kam tugeta blong Isrel, mo las big-
fala wo, mo Seken Kaming.

Seken Kaming blong Jisas Kraes. 
Luk tu long Bigfala Hil blong 
Megido; Gogo; Jisas Kraes; Magog; 
Saen blong Ol Taem, Ol

Long stat blong Mileniom Taem, 
Kraes bae i kambak long wol. Taem ia 
bae i makem en blong taem blong tes 
blong yumi long wol ia. Bae Lod i teke-
maot ol nogud man long wol mo olgeta 
we oli stret mo gud bae oli go antap long 
wan klaod taem Lod i stap klinim wol. 
I no gat man i save stret wetaem Kraes 
bae i kam blong nambatu taem; be Hem 
i givim yumi ol saen blong lukluk long 
hem we bae i talemaot se taem i stap 
kam kolosap (Mat 24; JS—M 1).

Mi save se Ridima blong mi bae i sta-
nap long wol long las dei, Job 19:25. Bae 
evri ni i bodaon, mo evri tang bae i kon-
fes long mi, Aes 45:23 (D&K 88:104). Pi-
kinini blong Man i kam long ol klaod 
blong heven, Dan 7:13 (Mat 26:64; Luk 
21:25–28). Bae oli lukluk long mi we oli 
bin kilim mi, Sek 12:10. Wan bae i talem, 
wanem nao ol mak ia long han blong yu, 
Sek 13:6 (D&K 45:51). ?Hu bae i save 
stap long dei we bae hem i kam? From 
se hem i olsem faea blong man blong 
mekem aean, Mal 3:2 (3 Nif 24:2; D&K 
128:24). 

Pikinini blong Man bae i kam long 
glori blong Papa blong hem, Mat 16:27 
(Mat 25:31). Long saed blong dei mo 
aoa ia, man i no save, be Papa blong 

mi nomo i save, Mat 24:36 (D&K 49:7; 
JS—M 1:38–48). Semfala Jisas ia bae i 
kam long semfala fasin olsem we yu-
fala i bin luk hem i go antap long he-
ven, Wok 1:11. Lod hemwan i aot long 
heven i kamdaon, 1 Tes 4:16. Dei blong 
Lod bae i kam olsem wan stilman long 
naet taem, 2 Pita 3:10. Lod i kam wetem 
ten taosen blong olgeta Sent blong hem, 
Jud 1:14. Hem i kam wetem ol klaod; mo 
evri ae bae oli luk hem, Rev 1:7. 

Jisas bae i stanap blong jajem wol, 
3 Nif 27:14–18. 

Yufala i rere, yufala i rere, from Lod 
i kam i no longtaem, D&K 1:12. Bae mi 
stap long heven mo soemaot mi wetem 
paoa, mo bae mi stap long wol blong 
wan taosen yia, D&K 29:9–12. Lefte-
map voes blong yufala mo talemaot fa-
sin blong sakem sin, mo mekem rere wei 
blong Lod from seken kaming blong 
hem, D&K 34:5–12. Mi mi Jisas Kraes, 
mo bae mi kam kwiktaem long tempol 
blong mi, D&K 36:8 (D&K 133:2). Dei i 
kam i no longtaem we bae yufala i luk 
mi, mo save se mi, mi stap, D&K 38:8. 
Hem we i fraet long mi bae i stap luk-
luk from ol saen blong taem we Pikinini 
blong Man i kam, D&K 45:39. Fes blong 
Lod bae i kamaot, D&K 88:95. Bigfala 
dei blong Lod we man bae i fraet long 
hem i stap kolosap, D&K 110:16. Taem 
bae Sevya i kamaot bae yumi luk hem 
olsem we hem i stap, D&K 130:1. Sevya 
bae i stanap long medel blong ol pipol 
blong hem mo bae i rul, D&K 133:25. 
?Huia man ia we i stap kamdaon, i kam 
long God long heven, we klos blong hem 
i kalkala?, D&K 133:46 (Aes 63:1). 

Seken Laef. Luk long Ded, We i Save, 
Laef long Wol

Seken Spirit blong Givhan. Luk long 
Spirit blong Givhan

Selestial Glori. Luk tu long Kam 
Olsem Wan God; Laef we I No Save 
Finis; Ples blong Glori

Hem i level blong glori we i moa hae 
olgeta we wan i save kasem afta long laef 
ia. Long ples ia, olgeta we oli stret mo 
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gud oli stap wetem God we i Papa, mo 
wetem Pikinini blong Hem, Jisas Kraes.

Glori we i selestial glori, i wan, 1 Kor 
15:40 (D&K 76:96). God i bin tekem Pol 
i go antap long nambatri heven, 2 Kor 
12:2. 

Lod i soem selestial glori long visen, 
D&K 76:50–70. Sapos olgeta Sent oli 
wantem gat wan ples insaed long se-
lestial wol, oli mas rere, D&K 78:7. Hem 
we i no save folem loa blong wan seles-
tial kingdom, i no save stap insaed long 
wan selestial glori, D&K 88:15–22. In-
saed long selestial glori, i gat trifala he-
ven i stap; Lod i givim ol kondisen blong 
kasem heven ia we i moa hae long evri-
wan, D&K 131:1–2. Ol pikinini we oli 
ded bifo long yia blong save stap ansa 
from ol aksen, olgeta ia, Lod i sevem 
insaed long selestial kingdom, D&K 
137:10. 

Sem. Luk tu long Noa, Petriak long 
Baebol

Long OlTesteman, hem i wan stret 
mo gud boe blong Noa, mo folem kas-
tom, i papa blong laen blong ol pipol 
blong Sem we oli putum finis i stap, we 
i gat Ol Man Arab, Ol Man Hibru, Ol 
Man Babilonia, Ol Man Siria, Ol Man 
Finisia, mo Ol Man Asiria (Jen 5:29–32; 
6:10; 7:13; 9:26; 10:21–32; Moses 8:12). 
Long revelesen blong las dei, oli tokbaot 
se Sem hem i “bigfala hae pris” (D&K 
138:41).

Senif
Long Buk blong Momon, hem i wan 

man we i lidim grup we i gobak long 
graon blong Nifae; hem i kam king 
blong olgeta mo i lidim olgeta long stret 
mo gud fasin (Mos 9–10).

Sent. Luk tu long Jos Ia blong Jisas 
Kraes; Jos Ia blong Jisas Kraes blong 
Ol Lata- dei Sent; Kristin Man, Ol

Wan fetful memba blong Jos Ia blong 
Jisas Kraes.

Karem olgeta Sent blong mi oli kam 
tugeta long mi, Sam 50:5. 

Sol i bin mekem plante nogud sam-
ting long olgeta Sent long Jerusalem, 
Wok 9:1–21. Pita i kamdaon tu long ol-
geta Sent we oli bin stap long Lida, Wok 
9:32. Gladhat mo pis long evriwan we 
bae i stap long Rom, we yumi singaotem 
Sent, Rom 1:7. Yufala i ol sitisen wetem 
olgeta Sent, Efes 2:19–21. 

Mi bin luk Jos Ia blong Smol Sipsip, 
we oli ol Sent blong God, 1 Nif 14:12. 
Man we i folem fasin blong wol i wan 
enemi long God, be nomo sapos hem i 
kam wan sent tru long Atonmen blong 
Kraes, Mos 3:19. 

Mi, Lod, mi blesem graon ia blong oli 
yusum blong olgeta Sent blong mi, D&K 
61:17. Setan i mekem wo wetem ol Sent 
blong God, D&K 76:28–29. Wok strong 
blong mekem olgeta Sent oli rere long 
jajmen we bae i kam yet, D&K 88:84–85. 
Olgeta Sent oli mas serem samting blong 
olgeta i go long olgeta we oli pua mo ol-
geta we oli gat hadtaem, D&K 105:3. Ol-
geta ofis ia, mi bin givim olgeta blong 
wok blong seves mo wok blong mekem 
ol Sent blong mi oli kam strong moa, 
D&K 124:143 (Efes 4:12). 

Sera. Luk tu long Ebraham
Long OlTesteman, hem i fas waef 

blong Ebraham. Taem hem i bin olfala, 
hem i kam mama blong Aesak (Jen 18:9–
15; 21:2).

Seraot. Luk long Isrel—Taem Isrel i 
Seraot

Seraot blong Isrel. Luk long Isrel—
Taem Isrel i Seraot

Serem. Luk tu long Enemi blong Kraes
Wan man long Buk blong Momon, we 

i tanem baksaed long Kraes mo i askem 
wan saen (Jek 7:1–20).

Serubabel
Long OlTesteman, taem Saeras i gi-

vim raet long Ol Jiu blong gobak long 
Palestaen, Serubabel i stap olsem gavna 
o ripresentativ blong haos blong king 
blong Ol Jiu. Nem blong hem, long lan-
wis Pesia, i Sesbajara (Esra 1:8). Hem i 
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wok blong stap bildim bakegen tempol 
long Jerusalem (Esra 3:2, 8; 5:2).

Set. Luk tu long Adam
Long OlTesteman, hem i wan stret mo 

gud boe blong Adam mo Iv.
Set i wan man we i stret evriwan, mo 

hem i olsem papa blong hem, D&K 
107:42–43 (Jen 5:3). Set i bin stap long 
medel long olgeta haeman long spirit 
wol, D&K 138:40. 

God i soemaot hemwan long Set, 
Moses 6:1–3, 8–14. 

Setan. Luk long Devel

Setem Apat. Luk tu long Han, Fasin 
blong Putum Han Antap long Hed 
blong Man; Singaotem, we God I 
Singaotem

Blong oli jusum wan mo konsekre-
tem hem from ol tabu stamba tingting. 
Apoenmen ia i blong wan spesel seves 
insaed long oganaesesen blong Jos tru 
long fasin blong wan we i gat stret ato-
riti i putum han antap long hed. Olgeta 
nomo we oli prisaed ova long ol pris-
hud kworom oli kasem ol ki taem oli 
setem olgeta apat.

Putum han antap long hed blong 
Banabas mo Sol, blong tufala i mekem 
wok, Wok 13:2–3. 

Oli setem apat ol narafala bisop, D&K 
68:14. Bisop, we i wan jeneral jaj, bae 
oli setem hem apat long seves ia, D&K 
107:17, 74. 

God i mas singaotem wan man tru 
long profesi mo tru long fasin blong 
putum han antap long hed blong hem, 
TbB 1:5. 

Seventi. Luk tu long Aposol; 
Melkesedek Prishud

Wan ofis we oli stap odenem ol man 
long hem insaed long Melkesedek Pris-
hud. Tedei, insaed long ol kworom blong 
Olgeta Seventi, i gat ol Jeneral Atoriti 
mo ol Eria Seventi. Olgeta Seventi oli 
mekem seves long nem blong Lod anda 
long daereksen blong Fas Presidensi 
mo Kworom blong Olgeta Twelef Apo-

sol (luk long D&K 107:34). Oli givim ful 
taem blong olgeta long seves ia.

Lod i jusum ol narafala seventi, Luk 
10:1. 

Olgeta Seventi, Lod i singaotem ol-
geta blong prijim gospel mo stap olsem 
ol spesel witnes blong Jisas Kraes, D&K 
107:25–26. Olgeta Seventi oli mekem 
samting long nem blong Lod, anda long 
daereksen blong Olgeta Twelef, mo oli 
stap bildimap Jos mo stretem evri wok 
blong Jos long evri nesen, D&K 107:34. 
Jusum ol nara seventi, iven seven taem 
seventi, sapos wok i nidim blong i mas 
olsem, D&K 107:93–97. Kworom blong 
Olgeta Seventi i stanap from ol elda we 
oli stap travel blong testifae long nem 
blong mi long ful wol, D&K 124:138–139. 

Sevya. Luk tu long Jisas Kraes
Wan we i sevem man. Jisas Kraes, tru 

long Atonmen blong hem, i givim fa-
sin blong pemaot man, mo fasin blong 
sevem man long evri kaenkaen man. 
“Sevya” i wan nem mo taetol blong 
Jisas Kraes.

Lod i laet blong mi mo i Sevya blong 
mi, Sam 27:1 (Eks 15:1–2; 2 Saml 22:2–3). 
Mi mi Lod mo i no gat wan nara Sevya, 
Aes 43:11 (D&K 76:1). 

Singaotem nem blong hem se, Jisas: 
from se bae hem i sevem ol pipol blong 
hem long sin blong olgeta, Mat 1:21. 
Wan Sevya i bon i kam long wol long 
yufala long dei ia, we i Kraes we i Lod, 
Luk 2:11. God i lavem tumas ol man 
long wol ia mekem se hem i givim Wan 
Stret Pikinini Ia nomo blong Hem i kam 
blong sevem ol man, Jon 3:16–17. I no 
gat wan narafala nem bakegen, be nem 
blong Kraes nomo we God i save sevem 
man tru long hem, Wok 4:10–12 (2 Nif 
25:20; Mos 3:17; 5:8; D&K 18:23; Moses 
6:52). Mifala i stap long heven, mifala i 
lukaotem Sevya, we i Lod Jisas Kraes, 
Fil 3:20. Papa i sendem Pikinini blong i 
kam Sevya blong wol, 1 Jon 4:14. 

Lod i resemap wan Mesaea, wan 
Sevya blong wol, 1 Nif 10:4. Smol Sip-
sip blong God i Sevya blong wol, 1 Nif 
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13:40. Nius ia abaot wan Sevya bae i go 
raon long evri nesen, famli, lanwis mo 
pipol, Mos 3:20. Kraes i mas ded blong 
mekem se fasin blong sevem man i save 
kam, Hil 14:15–16. 

Fasin blong kam stret mo fasin blong 
kam tabu tru long Sevya i stret mo i tru, 
D&K 20:30–31. Mi mi Jisas Kraes, Mi 
Sevya blong wol, D&K 43:34. 

Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong Mi 
i Sevya, Moses 1:6. Hamas we oli biliv 
long Pikinini mo oli sakem sin, bae mi 
sevem olgeta, Moses 5:15. 

Sia. Luk tu long Profet; Yurim mo 
Tumim

Wan man we i gat raet blong God 
blong luk ol samting wetem ol ae blong 
spirit, ol samting ia we God i haedem 
long wol (Moses 6:35–38). Hem i wan 
reveleta mo wan profet (Mos 8:13–16). 
Long Buk blong Momon, Amon i tijim 
se wan sia nomo i save yusum ol spesel 
intepreta, o wan Yurim mo Tumim (Mos 
8:13; 28:16). Wan sia i save samting we i 
bin hapen bifo, samting we i stap naoia, 
mo samting we bae i hapen. Long taem 
bifo, plante taem oli singaotem wan pro-
fet se hem i wan sia (1 Saml 9:9; 2 Saml 
24:11).

Josef Smit i hae sia blong ol las dei 
(D&K 21:1; 135:3). Antap long hemia, 
Fas Presidensi mo Kaonsel blong Olgeta 
Twelef, oli stap sastenem olgeta olsem 
ol profet, ol sia mo ol reveleta.

Wan pipol we i stap agens nao i stap 
talemaot long olgeta sia: yufala i no luk; 
mo oli stap talemaot long ol profet: yu-
fala i no talem profesi, Aes 30:9–10. 

Bae mi resemap wan sia we mi jusum 
aot long ol pikinini blong ol laen blong 
mi, 2 Nif 3:6–15. 

Hemia i waes toktok; yes, blong stap 
olsem wan sia, wan reveleta, wan trans-
leta, mo wan profet, D&K 107:92. Lod 
i jusum Haeram Smit blong i kam pro-
fet, sia mo reveleta blong Jos, D&K 
124:91–94. 

Siblon. Luk tu long Alma, Boe blong 
Alma

Long Buk blong Momon, hem i wan 
boe blong Yangfala Alma. Siblon i tijim 
gospel long Ol Man blong Soram mo oli 
bin givim hadtaem long hem from stret 
mo gud fasin blong hem. Lod i bin me-
kem i fri long ol agens ia from hem i bin 
fetful mo i gat longfala tingting (Alma 
38). Siblon i bin tekem kea tu long ol his-
tri blong Ol Man blong Nifae blong wan 
smol taem (Alma 63:1–2, 11–13).

Sid blong Masted
Sid blong wan masted tri. Nomata sid 

ia i smol, longfala blong tri ia we i gro 
bigwan, i bigwan tumas. Jisas i kom-
perem kingdom blong heven long wan 
sid blong masted (o nambangga) (Mat 
13:31).

Sapos yu gat fet, semmak olsem sid 
blong wan masted tri, bae yu save mu-
vumaot ol bigfala hil, Mat 17:20. 

Siesrom
Long Buk blong Momon, hem i wan 

loya long taon blong Amonaeha. Alma 
mo Amulek, tufala i bin kasem tru long 
spirit, se Sisrom i stap giaman. Afta, hem 
i jenisim laef blong hem i kam long gos-
pel blong Kraes (Alma 11:21–46; 15:1–12).

Sik
Blong gat wan samting i no stret long 

bodi, wan sik. Long skripja, sik blong 
bodi i stap olsem wan simbol blong fa-
sin blong no stap oraet long saed blong 
spirit (Aes 1:4–7; 33:24).

Mi bin harem prea blong yu, mi bin 
luk wota blong ae blong yu: luk, bam-
bae mi mekem yu kam oraet bakegen, 
2 King 20:1–5 (2 Kron 32:24; Aes 38:1–5). 

Jisas i bin go mo hilim evri kaen sik 
long bodi mo evri kaen narafala sik, Mat 
4:23–24 (1 Nif 11:31; Mos 3:5–6). Olgeta 
we oli oraet oli no nidim wan dokta, 
be olgeta nomo we oli sik, Mat 9:10–13 
(Mak 2:14–17; Luk 5:27–32). ?I gat eni-
wan i sik long medel blong yufala? Hem 
i mas singaotem ol elda, Jem 5:14–15. 
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Kraes bae i tekem long hem ol so-
bodi mo ol sik blong ol pipol blong hem, 
Alma 7:10–12. Jisas i hilim evriwan we i 
bin sik long medel blong Ol Man blong 
Nifae, 3 Nif 26:15. 

Fidim olgeta we oli sik wetem kaen 
fasin, ol gras, mo kaekae we i sopsop, 
D&K 42:43 (Alma 46:40). Long evri sam-
ting, tingbaot olgeta we oli sik mo olgeta 
we oli gat hadtaem, D&K 52:40. Putum 
han blong yufala antap long hed blong 
sikman, mo bae oli kam gud bakegen, 
D&K 66:9. 

Sikret blong God, Ol
Ol sikret blong God oli ol trutok long 

saed blong spirit we wan i kam blong 
save nomo tru long revelesen. God i ta-
lemaot ol sikret blong Hem long olgeta 
we oli stap obei long gospel. Sam long 
ol sikret blong God, oli stap yet blong 
Hem i talemaot.

God i givim long yu blong yu save ol 
sikret blong kingdom blong heven, Mat 
13:11. Nomata mi andastanem evri sikret 
mo mi no gat bigfala lav, i olsem we mi 
nating, 1 Kor 13:2. 

Nifae i bin gat bigfala save long saed 
blong ol sikret blong God, 1 Nif 1:1. God 
i givim long plante blong oli save ol si-
kret blong God, Alma 12:9. Long olgeta 
ia, God i givim long olgeta blong oli save 
ol sikret blong God, Alma 26:22. Ol si-
kret ia, God i no talemaot evriwan long 
mi, Alma 37:11. I gat plante sikret yet we 
man i no save, be God nomo hemwan i 
save, Alma 40:3. 

Sikret abaot huia God, hem i bigwan 
tumas, D&K 19:10. Sapos yufala i askem, 
bae yufala i kasem revelesen mo save ol 
sikret blong kingdom, D&K 42:61, 65 
(1 Kor 2:7, 11–14). Hem we i obei long 
ol komanmen, bae God i givim hem ol 
sikret blong kingdom, D&K 63:23. Bae 
mi talemaot evri sikret long olgeta, D&K 
76:7. Prishud we i hae moa i holem ki 
blong ol sikret, D&K 84:19. Long taem 
we bae hem i kam, Lod bae i soemaot 
ol samting we oli haed, we i no gat man 
i bin save long olgeta, D&K 101:32–33. 

Melkesedek Prishud bae i gat spesel ja-
nis ia blong kasem ol sikret blong king-
dom, D&K 107:19. 

Sikret Grup, Ol. Luk tu long 
Gadianton Man blong Stil, Ol; Ken

Wan oganaesesen blong ol pipol we 
oli joen tugeta tru long ol promes blong 
kareaot ol devel stamba tingting blong 
grup.

Papa blong ol giaman i mekem ol pi-
kinini blong ol man i wantem blong me-
kem ol sikret grup, 2 Nif 9:9. I mas nid 
blong mi prapa spolem gud ol sikret 
wok blong tudak, 2 Nif 10:15. Ol jajmen 
blong God oli bin kam long ol wokman 
blong tudak mo ol sikret grup, Alma 
37:30. Gadianton i kam blong winim, ko-
losap i prapa spolem gud ful pipol blong 
Nifae blong oli go lus, Hil 2:4–13. Setan 
i putum tingting long hat blong ol pipol 
blong mekem ol sikret promes mo kave-
nan, Hil 6:21–31. Lod i no wok long ol 
sikret plan, Ita 8:19. Ol nesen we oli stap 
holemtaet ol sikret plan bae Lod i prapa 
spolem gud olgeta, Ita 8:22–23. Oli bin 
sakemaot evri toktok blong ol profet, 
from sikret grup blong olgeta, Ita 11:22. 

Stat long ol taem blong Ken i bin gat 
wan sikret plan i stap, Moses 5:51. 

Sil, Siling. Luk tu long Elaeja; 
Odinens, Ol; Prishud

Blong mekem ol odinens we prishud 
atoriti long wol i mekem, oli laef long 
heven. Ol odinens, oli silim olgeta taem 
oli kasem agrimen blong Tabu Spirit 
blong Promes, we i Tabu Spirit.

Wanem we yufala i joen long wol ia, 
bae oli joenem long heven, Mat 16:19 
(Mat 18:18; D&K 124:93; 132:46). Oli si-
lim yufala wetem Tabu Spirit ia blong 
Promes, Efes 1:13. 

Mi givim paoa long yufala, se wanem 
yufala i silim long wol bae mi silim long 
heven, Hil 10:7. 

Long olgeta mi givim paoa blong si-
lim samting tugeta long wol mo long 
heven, D&K 1:8. Olgeta long selestial 
glori, mi silim olgeta tru long Tabu Spirit 
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blong Promes, D&K 76:50–70. Elaeja i 
givim ol ki blong siling paoa i go long 
han blong Josef Smit, D&K 110:13–16. 
Hemia i paoa we i silim mo i joenem, 
D&K 128:14. Toktok blong profesi we 
i moa sua i minim we wan man i save 
se hem i sil long laef we i no save finis, 
D&K 131:5. Evri kavenan we Tabu Spirit 
blong Promes i no silim, oli en taem ol 
man oli ded, D&K 132:7. Bigfala wok 
blong mekem insaed long ol tempol i 
tekem wok blong silim ol pikinini i go 
long papa mo mama blong olgeta, D&K 
138:47–48. 

Simbol
Blong yusum wan samting olsem ek-

sampol o pikja blong wan nara sam-
ting. Fasin blong yusum simbol long ol 
skripja, oli yusum fulap ol samting we 
man i save gud olsem wan samting, wan 
taem, o wan situesen blong ripresentem 
wan prinsipol o tijing blong gospel. Ek-
sampol, profet Alma blong Buk blong 
Momon i yusum wan sid blong ripresen-
tem toktok blong God (Alma 32).

Ol profet truaot long ol skripja, oli yu-
sum ol simbol blong tij abaot Jisas Kraes. 
Sam long olgeta simbol ia i gat ol se-
remoni, mo ol odinens (Moses 6:63), ol 
sakrifaes (Hib 9:11–15; Moses 5:7–8), sa-
kramen (JST, Mak 14:20–24 [Apendiks]; 
Luk 22:13–20), mo baptaes (Rom 6:1–6; 
D&K 128:12–13). Plante nem long Baebol 
oli ol simbol. Long OlTesteman, tabena-
kol seremoni mo loa blong Moses oli ri-
presentem ol trutok we oli no save finis 
(Hib 8–10; Mos 13:29–32; Alma 25:15; 
Hil 8:14–15). Blong gat ol nara eksam-
pol, luk long Matiu 5:13–16; Jon 3:14–15; 
Jek 4:5; Alma 37:38–45.

Simeon. Luk tu long Isrel; Jekob, Boe 
blong Aesak

Long OlTesteman, hem i nambatu boe 
blong Jekob mo waef blong hem Lea 
(Jen 29:33; 35:23; Eks 1:2). Hem i joe-
nem Livae long taem blong kilimded ol 
pipol blong Sekem (Jen 34:25–31). Pro-
fesi blong Jekob long saed blong Simeon 
i stap long Jenesis 49:5–7.

Traeb blong Simeon: Olgeta we oli ka-
maot long laen blong Simeon, plante 
taem oli stap wetem traeb blong Juda, 
mo insaed long ol boda blong kingdom 
blong Juda (Jos 19:1–9; 1 Kron 4:24–33). 
Traeb blong Simeon oli joenem Juda 
long faet ia agensem ol man Kenan (Jaj 
1:3, 17). Afta oli bin joenem ol ami blong 
Deved tu (1 Kron 12:25).

Sin. Luk tu long Agens, Go Agensem; 
Doti; I No Stret mo I Nogud, We, 
Fasin we I No Stret mo I Nogud; 
Mekem Man I Harem Nogud, I Sin, 
I Kros; No Folem Fasin blong God; 
Nogud, Fasin Nogud; Rabis, Rabis 
Sin

Blong minim blong no stap obei long 
ol komanmen blong God.

Man we i stap kavremap ol sin blong 
hem bae i no save kam antap, Prov 28:13. 
Nating we ol sin blong yufala i mekem 
yufala i doti gud, be bambae mi mekem 
we yufala i klin we i klin, Aes 1:18. Ol 
man blong sin bae oli ded, mo olgeta 
we oli stret mo gud bae Jisas i sevem 
olgeta, Esik 18. 

Smol Sipsip blong God i tekemaot ol 
sin blong wol, Jon 1:29. Kasem baptaes 
mo wasemaot ol sin blong yufala, Wok 
22:16. Pei blong sin, hem i ded, Rom 
6:23. Man we i save fasin blong mekem 
gud, be i no mekem, nao hem i mekem 
sin, Jem 4:17. 

?Bae yu mekem mi blong seksek taem 
we mi luk sin?, 2 Nif 4:31. Sore tumas 
long olgeta we oli ded wetem sin blong 
olgeta, 2 Nif 9:38. Oli no bin save luk sin 
sapos oli no gat fasin blong no laekem, 
Alma 13:12. Yu no ting se bae yu kambak 
aot long sin, i go long glad, Alma 41:9–
10. Lod i no save lukluk long sin wetem 
wan smol pat we hem i save akseptem, 
Alma 45:16 (D&K 1:31). Ol smol piki-
nini oli no save mekem sin, Moro 8:8. 

Blong sakem sin, ol man oli mas kon-
fesem sin blong olgeta mo oli mas li-
vim ol sin ia fogud, D&K 58:42–43. Sin 
ia we i moa bigwan i stap wetem hem 
we i no stap fogivim man, D&K 64:9. 
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Hem we i sin agensem laet mo save we 
i bigfala tumas, bae i kasem panismen 
we i bigfala, D&K 82:3. Long sol ia we i 
sin, ol fas sin blong hem bae oli kambak 
long hem, D&K 82:7. Taem yumi stap 
kavremap ol sin blong yumi, ol heven, 
oli kamaot long yumi olgetawan nomo, 
D&K 121:37. 

Sin, Kam Klin Aot long Ol. Luk 
tu long Fogivim; Jisas Kraes; Pem 
Praes, Atonmen; Sin, Sakem, Fasin 
blong Sakem Sin

Fogivnes we wan i kasem from ol rong 
aksen long kondisen nomo se hem i sa-
kem sin. Fasin blong kam klin aot long 
ol sin i posibol tru long Atonmen blong 
Jisas Kraes. Wan i save kasem fasin 
blong kam klin aot long ol sin sapos hem 
i gat fet long Kraes, i sakem ol sin blong 
hem, i kasem ol odinens blong baptaes 
mo blong fasin blong putum han antap 
long hed blong kasem Tabu Spirit, mo i 
stap obei long ol komanmen blong God 
(TbB 1:3–4).

Nating we ol sin blong yufala i mekem 
yufala i doti gud, be bambae mi mekem 
we yufala i klin we i klin, Aes 1:16–18. 

Hemia blad blong mi we i ron from 
plante man blong oli kam klin aot long 
ol sin, Mat 26:28 (Hib 9:22–28; D&K 
27:2). Sakem sin mo kasem baptaes 
blong kam klin aot long ol sin, Wok 2:38 
(Luk 3:3; D&K 107:20). Olgeta we oli bi-
liv long Jisas bae oli kam klin aot long 
ol sin, Wok 10:43 (Mos 3:13). 

Kraes i stamba ples we oli save lu-
kaot blong kam klin aot long ol sin, 2 Nif 
25:26. Blong holemtaet fasin blong kam 
klin aot long ol sin, yumi mas kea long 
olgeta we oli pua mo olgeta we oli stap 
long nid, Mos 4:11–12, 26. Eniwan we 
i sakem sin bae i gat raet blong kasem 
sore, mekem se hem i save kam klin 
aot long ol sin blong hem, Alma 12:34. 
Taem we ol komanmen i hapen, i karem 
i kam fasin blong kam klin aot long ol 
sin, Moro 8:25. 

Aronik Prishud i holem ol ki blong 
baptaes andanit long wota blong kam 

klin aot long ol sin, D&K 13 (D&K 84:64, 
74; TbB 1:4). Mi, Lod, mi nomo tingbaot 
ol sin ia bakegen, D&K 58:42–43 (Esik 
18:21–22). Oli bin tijim olgeta long saed 
blong mekem baptaes long bihaf blong 
ol dedman blong oli kam klin aot long 
ol sin blong olgeta, D&K 138:33. 

Sin, Sakem, Fasin blong Sakem Sin. 
Luk tu long Fogivim; Hat we I Fulap 
long Sore; Jisas Kraes; Konfes, 
Talemaot, Fasin blong Konfes; Pem 
Praes, Atonmen; Sin, Kam Klin Aot 
long Ol

Wan jenis insaed long maen mo long 
hat we i mekem se wan i gat niufala fa-
sin long fored blong God, hemwan, mo 
laef. Fasin blong sakem sin i minim se 
wan bae i tanem baksaed blong hem 
long nogud fasin, mo i tanem hat blong 
hem mo tingting blong hem i go long 
God, i folem ol komanmen blong God, 
mo ol tingting blong God, mo i livim 
sin fogud. Tru fasin blong sakem sin i 
kam taem wan i lavem God mo i wan-
tem tumas blong stap obei long ol ko-
manmen blong Hem. Evriwan we i ansa 
from sin, i bin mekem sin, mo i mas sa-
kem sin blong save progres i go long 
fasin blong sevem man. Tru long Aton-
men blong Jisas Kraes nomo bae fasin 
blong yumi blong sakem sin bae i wok 
mo God i akseptem.

Konfesem ol samting long Lod, Esra 
10:11. Putum ol devel wok blong yu i 
stap; stop blong mekem nogud samting, 
Aes 1:16. Sakem sin, mo tanem baksaed 
long evri fasin blong yufala blong bre-
kem loa, Esik 18:30–31. 

Yufala i sakem sin: from kingdom 
blong heven i kam kolosap, Mat 3:2. I 
gat glad long heven taem wan man we 
i sin i sakem sin blong hem, Luk 15:7. 
God i givim komanmen long evri man 
long evri ples blong oli mas sakem sin, 
Wok 17:30 (2 Nif 9:23; 3 Nif 11:31–40; 
D&K 133:16). Sore we i kam long God i 
mekem man i sakem sin blong Jisas i se-
vem hem, 2 Kor 7:10. 

Spirit blong Lod we i gat Ol Paoa, we 
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i bin mekem wan bigfala jenis insaed 
long hat blong mifala, mekem se mifala 
i nomo wantem blong mekem nogud fa-
sin, Mos 5:2. Sapos hem i bin talemaot 
ol sin blong hem, mo i sakem sin, hem 
bae yufala i fogivim, Mos 26:29. Afta 
we Alma i bin prij, plante pipol oli stat 
blong sakem sin, Alma 14:1. No pusum-
bak dei blong yufala i sakem sin, Alma 
34:33. Alma i tijim Hileman blong sakem 
sin mo jenisim laef blong hem, Alma 36 
(Mos 27:8–32). Fasin blong sakem sin i 
no save kam long ol man sapos i no gat 
wan panismen i stap, Alma 42:16. Yu 
wari from ol sin blong yu nomo, wetem 
wari ia we bae i tekem yu daon blong 
sakem sin, Alma 42:29. Bae yufala i me-
kem olsem wan sakrifaes long mi, wan 
hat we i fulap wetem sore mo wan spirit 
we i wantem blong sakem sin, 3 Nif 9:20. 
Eni man we i sakem sin mo kam long 
mi olsem wan smol pikinini, hem bae 
mi akseptem, 3 Nif 9:22. Yufala i sakem 
sin, yufala evriwan we i stap long ol en 
blong wol, 3 Nif 27:20. Evri taem we oli 
bin sakem sin, oli bin fogivim olgeta, 
Moro 6:8. 

No talem wan samting long jeneresen 
ia, be fasin blong sakem sin nomo, D&K 
6:9 (D&K 11:9). Bae glad blong hem i 
bigwan tumas from sol we i sakem sin, 
D&K 18:13. Evri man i mas sakem sin, o 
bae hem i safa, D&K 19:4. Hem we i sin 
mo i no sakem sin, bae oli mas sakemaot 
hem long jos, D&K 42:28. Hem we i kon-
fes mo i livim ol sin blong hem fogud, 
bae Lod i fogivim hem, D&K 58:42–43. 
Olgeta dedman we oli sakem sin, bae 
Lod i pemaot olgeta, D&K 138:58. 

Mifala i biliv long fasin blong sakem 
sin, TbB 1:4. 

Sinae, Hil blong. Luk tu long Loa 
blong Moses; Moses

Wan bigfala hil long Sinae kolosap 
long ples we Moses mo Ol Man Isrel oli 
bin kamp blong trifala manis afta we oli 
aot long Ijip; oli singaotem tu Hil Horeb 
(Eks 3:1). Long ples ia, God i bin givim 
loa blong Hem long Moses, blong Moses 
i tekem i go long haos blong Isrel; long 

ples ia oli bildim wan tabenakol (Eks 
19:2; 20:18; 24:12; 32:15).

Singaotem, we God I Singaotem. 
Luk tu long Jusum; Jusum, We 
Oli; Lukaot long Ol Samting, 
Man blong, Wok blong; Odenem, 
Odinesen; Raet, Atoriti

Wan we God i singaotem hem, i blong 
kasem wan apoenmen o wan invitesen 
we i kam long Hem, o ol lida blong Jos 
blong Hem we oli kasem raet blong wok 
blong Hem long wan spesel wei.

Hem i putum han blong hem antap 
long hem, mo i givim wan wok long 
hem, Nam 27:23. Mi odenem yu i kam 
profet, Jerem 1:5. 

Mi bin jusum yu, mo mi bin odenem 
yu, Jon 15:16. Lod i bin singaotem Pol 
blong i kam wan Aposol, Rom 1:1. I no 
gat man i putum wan wok long hem-
wan, be hem nomo we God i singaotem 
hem, Hib 5:4. God i bin singaotem Jisas 
folem oda blong Melkesedek, Hib 5:10. 

Oli bin singaotem mi blong mi prijim 
toktok blong God folem spirit blong re-
velesen mo profesi, Alma 8:24. Oli bin 
mekem rere mo singaotem ol pris stat 
long stat blong wol, Alma 13:3. 

Sapos yufala i wantem blong wok 
blong God, nao God i singaotem yu-
fala long wok, D&K 4:3. Stanap strong 
long wok we mi bin singaotem yu long 
hem, D&K 9:14. Yu no nid blong ting 
se mi singaotem yu blong prij, be ka-
sem taem nomo we mi singaotem yu, 
D&K 11:15. Hem i singaotem ol elda 
blong mekem i hapen, wok ia blong 
karem i kam wanples, olgeta we mi 
jusum, D&K 29:7. I no gat wan i mas 
prijim gospel o bildimap Jos blong mi 
sapos mi no odenem hem, D&K 42:11. 
Oli singaotem plante, be oli jusum sam 
nomo, D&K 121:34. 

God i mas singaotem ol man, TbB 1:5. 

Sing blong Solomon
Wan buk long OlTesteman. Pro-

fet Josef Smit i tijim se Singsing blong 
Solomon i no wan raeting we i kam tru 
long insperesen.
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Singsing. Luk tu long Hym; Miusik
Blong wosipim mo presem God we-

tem singsing mo miusik ves.
Singsing long Lod, 1 Kron 16:23–36 

(Sam 96). Singsing long Lod, mo talem 
tangkyu, Sam 30:4. Mekem wan glad 
noes long Lod, Sam 100:1. 

Taem oli singsing long wan hym, oli 
bin go aot long hil blong Ol Olif Tri, Mat 
26:30. 

Tabu Spirit i lidim olgeta blong sing-
sing, Moro 6:9. 

Singsing blong stret mo gud man i 
wan prea we i kam long mi, D&K 25:12. 
Sapos yu yu glad, presem Lod wetem 
singsing, D&K 136:28. 

Sinok
Wan profet blong Isrel long taem 

blong OlTesteman, we oli tokbaot nomo 
long Buk blong Momon.

Hem i profesae long saed blong ded 
blong Kraes, 1 Nif 19:10. I tokbaot Pi-
kinini blong God, Alma 33:15 (Alma 
34:7). I bin ded from trutok, Alma 33:17. 
I bin profesae long saed blong taem we 
Mesaea bae i kam, Hil 8:20. 

Sinos
Wan profet blong Isrel long taem 

blong OlTesteman we ol profesi blong 
hem oli tokbaot misin blong Kraes; ol 
profesi ia oli faenem nomo long Buk 
blong Momon.

I bin profesae long saed blong taem 
we bae oli berem Kraes mo ol trifala 
dei blong tudak, 1 Nif 19:10, 12. I ta-
lemaot finis we Isrel bae i kam tugeta, 
1  Nif 19:16. Jekob i talem parabol 
blong Sinos long saed blong ol olif 
tri we oli gud mo olgeta we oli wael, 
Jek 5. Jekob i eksplenem toktok blong 
Sinos, Jek 6:1–10. Hem i tij abaot prea 
mo wosip, Alma 33:3–11. Hem i tijim 
se fasin blong pemaot man i kam tru 
long Pikinini, Alma 34:7. Oli kilimded 
hem from strong testemoni blong hem, 
Hil 8:19. I tokbaot restoresen blong Ol 
Man blong Leman, Hil 15:11. I testi-
fae long saed blong bigfala trabol we 

bae i kam long taem we Kraes i ded, 
3 Nif 10:15–16. 

Sin we Lod I No Save Fogivim. Luk 
tu long Kilimded Man, Fasin blong; 
Pikinini blong Tudak, Ol; Tabu 
Spirit; Tok Agensem God, Fasin 
blong Tok Agensem God

Sin ia blong tanem baksaed long Tabu 
Spirit, wan sin we Lod i no save fogivim.

Blong tok nogud agensem Tabu Spirit, 
bae Lod i no save fogivim man from, 
Mat 12:31–32 (Mak 3:29; Luk 12:10). I 
no posibol blong olgeta we oli kasem 
Tabu Spirit blong kam joen bakegen we-
tem olgeta long fasin blong sakem sin, 
Hib 6:4–6. Sapos yumi mekem sin afta 
we yumi kasem save long saed blong 
trutok, i nomo gat sakrifaes blong sin i 
stap, Hib 10:26. 

Sapos yufala i tanem baksaed long 
Tabu Spirit mo save se yufala i stap ta-
nem baksaed long hem, hemia i wan sin 
we Lod i no save fogivim, Alma 39:5–
6 (Jek 7:19). 

Oli no gat fogivnes, from se oli tanem 
baksaed long Wan Stret Pikinini Ia, mo 
oli bin krusifaem hem, insaed long ol-
getawan, D&K 76:30–35. Fasin blong 
tok agensem Tabu Spirit, we bae mi no 
fogivim, we i blong mekem blad i ron 
afta we yufala i akseptem kavenan ia 
blong mi we i niu mo i no gat en, D&K 
132:26–27. 

Sipora. Luk tu long Moses
Long OlTesteman, hem i waef blong 

Moses mo gel blong Jetro (Eks 2:21; 
18:2).

Sirus
Long OlTesteman, hem i king blong 

Pesia we i bin mekem profesi blong 
Aesea i kamtru (2 Kron 36:22–23; Aes 
44:28; 45:1) taem hem i letem Ol Jiu oli 
gobak long Jerusalem blong oli bildim 
tempol; mo long wei ia, kolosap hem i 
endem taem we Ol Man Babilonia oli 
stap prisena. Profesi blong Aesea i bin 
kamaot samples 180 yia bifo aksen ia 
blong king.
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Sis. Luk tu long Jared, Ol Man blong
Wan man blong Jared we i ami lida, 

insaed long Buk blong Momon. Hem i 
ded long en blong bigfala faet ia we i 
prapa spolem gud ful nesen blong Ol 
Man blong Jared (Ita 14:17–15:31).

Sisa
Long Niu Testeman, hem i taetol we 

oli givim long sam man blong rul blong 
Rom. Insaed long skripja, oli yusum ol-
sem wan saen blong gavman blong wol, 
o paoa blong wol.

Givimbak long Sisa ol samting we oli 
blong Sisa, Mat 22:21 (Mak 12:17; Luk 
20:25; D&K 63:26). 

Sista. Luk tu long Brata, Ol; Man, Ol 
Man; Woman, Ol Woman

Olsem ol pikinini blong Papa long He-
ven, evri man mo woman oli ol spirit 
brata mo sista. Long Jos, ol memba mo 
fren blong Jos we oli ol woman, oli stap 
singaotem olgeta ol sista.

Olgeta we oli mekem tingting blong 
Papa blong mi, olgeta ia oli brata mo 
sista blong mi, Mat 12:50 (Mak 3:35). 

Oli putum ol loa we i lidim fasin blong 
konfesem ol sin bitwin ol brata mo sista 
insaed long Jos, D&K 42:88–93. 

Skripja, Ol. Luk tu long Baebol; Buk 
blong Momon; Doktrin mo Ol Ka-
venan; Ofisol Skripja; Perel we I Gat 
Bigfala Praes; Toktok blong God

Ol toktok, we oli raetemdaon mo oli 
talemaot, we i kam long ol tabu man 
blong God taem Tabu Spirit i talem long 
olgeta. Ol ofisol skripja blong Jos tedei 
i gat, Baebol, Buk blong Momon, Dok-
trin mo Ol Kavenan, mo Perel we I Gat 
Bigfala Praes. Jisas mo olgeta we oli bin 
raetem Niu Testeman oli bin tekem se ol 
buk blong OlTesteman oli skripja (Mat 
22:29; Jon 5:39; 2 Tim 3:15; 2 Pita 1:20–
21). Luk long Oda Folem Deit insaed 
long Apendiks.

?Olsem wanem? ?Hat blong yumi i no 
bon taem hem i bin openem ol skripja 
long yumi?, Luk 24:32. Luklukgud long 

ol skripja; insaed long olgeta yufala i 
save ting se yufala i kasem laef we i no 
save finis; mo olgeta nao i testifae abaot 
mi, Jon 5:39. 

Ol toktok blong Kraes bae oli talemaot 
long yu evri samting we yu mas me-
kem, 2 Nif 32:3. Ol man oli kam blong 
biliv long ol skripja nao oli strong mo 
no muvmuv long bilif blong olgeta, Hil 
15:7–8. 

Ol man oli go rong, from we oli ta-
nem mining blong ol toktok blong olgeta 
skripja mo oli no andastanem olgeta, 
D&K 10:63. Ol toktok ia, oli no kam long 
ol man, o i no kam long man, be oli kam 
long mi, D&K 18:34–36. Taem we Buk 
blong Momon i kamaot, hemia i pruvum 
long wol se ol skripja oli tru, D&K 20:2, 
8–12. Givim taem blong yu blong stadi 
long ol skripja, D&K 26:1. Lod i givim 
ol skripja blong tijim olgeta Sent, D&K 
33:16. Lod i givim ol skripja blong se-
vem olgeta we hem i bin jusum olgeta, 
D&K 35:20. Tijim olgeta prinsipol blong 
gospel blong mi we oli stap long Baebol 
mo long Buk blong Momon, D&K 42:12. 
Ol loa blong mi long saed blong olgeta 
samting ia, oli stap long ol skripja blong 
mi, D&K 42:28. Wanem we man i talem 
anda long paoa blong Tabu Spirit, hem 
i skripja, D&K 68:4. 

Ol Skripja we oli lus: I gat plante tabu 
raeting we oli tokbaot long ol skripja we 
yumi no gat tedei; long medel blong ol-
geta buk ia mo olgeta ia we oli raetem 
olgeta: kavenan (Eks 24:7), ol wo blong 
Lod (Nam 21:14), Jasa (Jos 10:13; 2 Saml 
1:18), ol wok blong Solomon (1 King 
11:41), Samuel we i Sia (1 Kron 29:29), 
Netan we i profet (2 Kron 9:29), Semaea 
we i profet (2 Kron 12:15), Ido we i pro-
fet (2 Kron 13:22), Jehu (2 Kron 20:34), ol 
toktok blong ol sia (2 Kron 33:19), Inok 
(Jud 1:14), mo ol toktok blong Sinok, 
Neum, mo Sinos (1 Nif 19:10), Sinos (Jek 
5:1), Sinok mo Esaeas (Hil 8:20), mo wan 
buk blong ol memori (Moses 6:5); mo 
leta i go long ol man long Korin (1 Kor 
5:9), i go long ol man long Efesas (Efes 
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3:3), i kam long Laodisia (Kol 4:16), mo 
i kam long Jud (Jud 1:3).

Bae oli mas holemtaet gud ol skripja: 
Yumi mas kasem olgeta histri ia blong 
yumi save holemtaet gud ol toktok we 
ol profet oli bin talem, 1 Nif 3:19–20. Mi 
mas holemtaet gud ol buk ia i stap, Jek 
1:3. Olgeta samting ia, han blong God 
nao i bin kipim mo holemtaet gud i stap, 
Mos 1:5. Tekem kea long ol tabu sam-
ting ia, Alma 37:47. 

Ol skripja ia bae oli mas holemtaet 
gud olgeta i stap long sef ples, D&K 
42:56. 

Yusum evri wei blong holemtaet gud 
olgeta i stap, JS—H 1:59. 

Valiu blong ol skripja: Bae yu ridim loa 
ia long fored blong evri Isrel, Dut 31:10–
13. Buk blong loa ia, bae i no save aot 
long maot blong mi, Jos 1:8. Loa blong 
Lod i stret evriwan, i jenisim sol, Sam 
19:7. Toktok blong yu i olsem laet long 
leg blong mi, Sam 119:105. 

Ol skripja oli testifae abaot mi, Jon 
5:39. Evri skripja, oli kam tru long in-
speresen we i kam long God mo i gud 
blong yusum olsem doktrin mo tijing, 
2 Tim 3:15–16. 

Mi yusum evri skripja long laef blong 
mifala, blong hem i save stap blong hel-
pem mo lanem mifala, 1 Nif 19:23. Sol 
blong mi i laekem ol skripja tumas, 
2 Nif 4:15–16. Mifala i wok strong we-
tem strong tingting oltaem blong raet, 
blong mekem ol pikinini blong mifala, 
mo tu ol brata blong mifala, blong bi-
liv long Kraes, 2 Nif 25:23. Oli bin stadi 
ol skripja mo oli nomo bin lisin long 
ol toktok blong rabis man ia, Jek 7:23 
(Alma 14:1). Sapos i no ol buk ia, bae 
yumi mas safa i stap mo no save sam-
ting, Mos 1:2–7. Oli bin gat strong ting-
ting blong luklukgud long ol skripja, 
blong oli save kam blong save toktok 
blong God, Alma 17:2–3. Lod i holem-
taet gud ol skripja i stap blong tekem 
ol sol oli kam long fasin blong sevem 
man, Alma 37:1–19 (2 Nif 3:15). Toktok 
blong God bae i lidim man blong Kraes, 
Hil 3:29. 

Wanem we bae oli talem taem Tabu 
Spirit i lidim olgeta, bae i kam skripja, 
mo paoa blong God we i go kasem fa-
sin blong sevem man, D&K 68:4. Prin-
tim ol skripja blong mi we oli fulwan 
from stamba tingting ia blong bildimap 
Jos blong mi mo blong mekem ol pipol 
blong mi oli rere, D&K 104:58–59. 

Huia i holemtaet gud toktok blong mi 
bae i no save harem nogud, JS—M 1:37. 

Oli talem profesi we i gat ol skripja we bae 
oli kamkamaot yet: Aesea i talemaot finis 
se Buk blong Momon bae i kamkamaot, 
Aes 29:11–14. Tekem wan stik, mo raet 
long hem, blong Juda, Esik 37:15–20. 

Bae ol narafala buk bae oli kamka-
maot, 1 Nif 13:39. Yufala i no nid blong 
ting se Baebol i gat evri toktok blong mi, 
2 Nif 29:10–14. Tekem blong holem gos-
pel blong Kraes, we bae i stap long fored 
blong yufala, i no long histri ia nomo, 
be tu long histri we bae i kam, Momon 
7:8–9. Hem we i tekem samting ia i kam 
long laet bae i kasem blesing, Momon 
8:16. Raetem ol samting ia; mo bae mi 
soem olgeta long taem we mi jusum, Ita 
3:27 (Ita 4:7). 

Mifala i biliv se bae hem i talemaot 
plante samting yet, TbB 1:9. 

Skripja, We Oli Lus. Luk long Skripja, 
Ol—Ol Skripja we oli lus

Skul blong Ol Profet. Luk tu long 
Smit, Josef Junia

Long Ketlan, Ohaeo (United Stet 
blong Amerika), long taem blong winta 
blong yia 1832–1833, Lod i givim oda 
long Josef Smit blong oganaesem wan 
skul blong save trenem ol brata long 
saed blong evri samting long saed blong 
gospel, mo long saed blong kingdom 
blong God. Aot long skul ia, plante fas 
lida blong Jos oli kamaot long hem. Wan 
narafala skul blong ol profet o ol elda, 
Parli  P. Prat nao i lidim long Jakson 
Kaonti, Misuri (D&K 97:1–6). Oli bin 
holem samfala semmak skul afta we ol-
geta Sent oli aot i go long Wes; be oli bin 
stop afta. Tedei, gospel tijing i hapen in-
saed long hom, ol kworom blong pris-
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hud, mo ol defren okseleri oganaesesen, 
mo tru long ol Jos skul mo seminari mo 
institiut klas.

Mekem yufala i kam tabu mo tijim 
wanwan long yufala long saed blong ol 
doktrin blong kingdom, D&K 88:74–
80. Yufala i luklukgud, mo yufala i tijim 
wanwan long yufala, D&K 88:118–122. 
Oli putum oda blong skul blong ol pro-
fet, D&K 88:127–141. Fas Presidensi i 
holem ol ki blong skul blong ol profet, 
D&K 90:6–7. 

Slip
Wan taem blong spel we wan i no me-

kem wan samting mo i no tingting. Lod i 
bin givim kaonsel long olgeta Sent blong 
no slip i longfala bitim wanem oli nidim 
(D&K 88:124). Slip i save stap tu olsem 
wan simbol blong ded long saed blong 
spirit (1 Kor 11:30; 2 Nif 1:13), o wan 
simbol blong ded long saed blong bodi 
(Momon 9:13).

Slip Wetem Man o Woman Bifo 
Mared, Fasin blong. Luk tu long 
Adaltri; Fasin blong Stap Klin; 
Rabis Filing

Fasin we i no folem loa blong tu pi-
pol i slip tugeta, we tufala i no mared 
long tufala. Long skripja, wanwan taem 
oli yusum olsem simbol blong apostasi.

No foldaon long fasin blong slip we-
tem man o woman bifo mared, Wok 
15:20. Bodi i no blong yusum blong slip 
wetem man o woman bifo mared, be 
hem i blong Lod, 1 Kor 6:13–18. Blong 
stap longwe long fasin blong slip wetem 
man o woman bifo long mared, evri man 
i mas gat waef blong hem, 1 Kor 7:2–3. 
Hemia i tingting blong God se bae yu 
mas stap longwe long fasin blong slip 
wetem man o woman bifo long mared, 
1 Tes 4:3. 

Jekob i givim woning long ol pipol 
blong Nifae agensem fasin blong slip 
wetem man o woman bifo long mared, 
Jek 3:12. Yufala i stap kam raep, from ol 
fasin blong yufala blong kilim man i ded 
mo fasin blong slip wetem wan woman 

o man aot long mared, blong kasem pa-
nis, Hil 8:26. 

Olgeta we oli stap slip wetem man 
o woman bifo long mared oli mas sa-
kem sin blong oli save kam joen long 
Jos, D&K 42:74–78. 

Smit, Ema Hel. Luk tu long Smit, Josef 
Junia

Waef blong Profet Josef Smit. Lod i gi-
vim oda long Ema blong putum tugeta 
samfala hym blong Jos. Hem i bin stap 
tu olsem fas presiden blong Rilif Sosaeti.

God i givim revelesen long saed blong 
tingting blong Hem i go long Ema Smit, 
D&K 25. Lod i givim kaonsel long Ema 
Smit long saed blong mared, D&K 
132:51–56. 

Smit, Haeram. Luk tu long Smit, Josef 
Junia

Wan bigfala brata mo fetful wokfren 
blong Josef Smit. Haeram i bon long 
8 Febwari 1800. Hem i stap olsem wan 
asisten blong Josef insaed long Jos presi-
densi, mo tu, hem i seken Petriak blong 
Jos. Long 27 Jun 1844, hem i ded from 
bilif blong hem wetem Josef long  Katej 
Kalabus.

God i givim ol instraksen long 
Haeram tru long brata blong hem, Josef, 
D&K 11; 23:3. Mi blesem wokman blong 
mi, Haeram Smit from hat blong hem i 
stap tru, D&K 124:15. God i givim ko-
manmen long Haeram blong hem i te-
kem ofis blong petriak blong Jos, D&K 
124:91–96, 124. Josef mo Haeram, tufala 
i ded from bilif blong tufala long Katej 
Kalabus, D&K 135. Haeram mo ol nara 
spirit we oli gud tumas, Lod i holemtaet 
olgeta i stap blong oli kam long wol long 
en blong ol taem, D&K 138:53. 

Smit, Josef, Senia. Luk tu long Smit, 
Josef Junia; Smit, Lusi Mak

Papa blong Profet Josef Smit. Hem i 
bon long 12 Julae 1771. Hem i maredem 
Lusi Mak, mo tufala i gat naen pikinini 
(JS—H 1:4). Josef i kam wan fetful man 
blong biliv long lata- dei Restoresen mo 
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hem i fas Petriak blong Jos. Hem i ded 
long 14 Septemba 1840.

God i talemaot ol instraksen long hem 
tru long boe blong hem, Josef, D&K 4; 
23:5. Bae olfala wokman blong mi bae 
i gohed wetem famli blong hem, D&K 
90:20. Olfala wokman blong mi, Josef, i 
sidaon wetem Ebraham long raet han 
saed blong hem, D&K 124:19. Josef Smit 
Junia i bin luk papa blong hem long wan 
visen abaot selestial kingdom, D&K 
137:5. 

Wan enjel i givim oda long Josef Smit 
Junia blong talem long papa blong hem 
abaot visen we hem i bin luk, JS—H 
1:49–50. 

Smit, Josef F.
Hem i nambasikis Presiden blong Jos; 

hem i wan boe nomo blong Haeram 
mo Meri Filding Smit. Hem i bon long 
13 Novemba 1838, mo hem i ded long 
19 Novemba 1918.

Josef F. Smit i kasem wan visen long 
saed blong fasin blong pemaot ol ded-
man, D&K 138. 

Smit, Josef Junia. Luk tu long Buk 
blong Momon; Doktrin mo Ol 
Kavenan; Fas Visen; Josef Smit 
Translesen (jst); Kambak blong 
Gospel, Restoresen blong Gospel; 
Perel we I Gat Bigfala Praes

Profet we God i jusum blong putum-
bak tru Jos Ia blong Jisas Kraes long wol. 
Josef Smit i bon long stet blong Vemon 
long Yunaeted Stet blong Amerika mo i 
laef stat long 1805 kasem 1844.

Long 1820, God we i Papa mo Jisas 
Kraes, Tufala i kamaot long Josef, mo 
hem i lanem se i no gat wan long ol 
jos ia long wol we i tru (JS—H 1:1–20). 
Afta, enjel Moronae i visitim hem; mo 
Moronae i talemaot ples we ol buk we 
oli wokem long gol oli stap long hem; 
ol buk ia oli tekem histri blong ol pipol 
blong bifo long graon blong Amerika 
(JS—H 1:29–54).

Josef i transletem ol buk we oli wo-
kem long gol mo long 1830, hem i pa-

blisim olgeta olsem Buk blong Momon 
(JS—H 1:66–67, 75). Long 1829, hem i ka-
sem prishud atoriti we i kam long Jon 
 Baptaes mo long Pita, Jemes, mo Jon 
(D&K 13; 27:12; 128:20; JS—H 1:68–70).

Olsem we God i daerektem, long 
6 Epril 1830, Josef mo samfala nara man, 
oli oganaesem Jos we i Kambak blong 
Jisas Kraes (D&K 20:1–4). Anda long 
lidasip blong Josef, Jos i kam bigwan 
long Kanada, Inglan, mo Is pat blong 
Yunaeted Stet, speseli Ohaeo, Misuri, 
mo Ilinoa. Ol bigfala fasin blong agens 
oli folem Josef mo olgeta Sent long 
weaples we oli go stap long hem. Long 
27 Jun 1844, oli kilimded Josef mo brata 
blong hem Haeram from bilif blong tu-
fala; hemia i hapen long Katej, Ilinoa, 
long Yunaeted Stet blong Amerika.

Josef, boe blong Jekob, i profesae 
abaot Josef Smit, 2 Nif 3:6–15. 

From save blong Hem abaot ol bigfala 
trabol we bae oli kam, Lod i singaotem 
wokman blong hem Josef Smit, D&K 
1:17 (D&K 19:13). Oli odenem Josef Smit 
i kam wan Aposol blong Jisas Kraes mo 
i kam fas elda blong Jos ia, D&K 20:2. 
Pita, Jemes, mo Jon oli odenem Josef i 
kam aposol, D&K 27:12. Josef mo Sidni 
Rigdon, tufala i testifae se tufala i luk 
Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong Papa, 
D&K 76:23. Wetem Oliva Kaodri, Josef 
Smit i bin luk Lod long wan visen, D&K 
110:1–4. Lod i singaotem Josef olsem 
wan prisaeding elda, wan transleta, wan 
reveleta, wan sia, mo wan profet, D&K 
124:125. Josef Smit i bin mekem moa, be 
i no moa bitim Jisas, from wok ia blong 
fasin blong sevem man long wol ia bi-
tim eni narafala man we i bin laef long 
wol ia, D&K 135:3. 

Skripja we Profet Josef Smit i tekem i 
kam: Josef i transletem samfala pat blong 
buk we oli wokem long gol, we enjel 
Moronae i bin givim long hem; transle-
sen ia oli printim long 1830 olsem Buk 
blong Momon. Hem i kasem tu plante 
revelesen we i kam long Lod we i givim 
ol stamba doktrin mo oganaesesen blong 
Jos. Plante long ol revelesen ia oli putum 
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tugeta long wanem we oli save olsem 
Doktrin mo Ol Kavenan. Hem i bin res-
ponsibol tu blong tekem Perel we I Gat 
Bigfala Praes i kam, we i tekem ol trans-
lesen we i kam tru long insperesen blong 
samfala raeting blong Moses, Ebraham, 
mo Matiu, we oli samfala storian blong 
histri blong hemwan mo testemoni blong 
hem, mo ol tetin toktok blong bilif blong 
doktrin mo bilif we Jos i gat.

Smit, Lusi Mak. Luk tu long Smit, 
Josef Junia; Smit, Josef, Senia

Mama blong Profet Josef Smit mo 
waef blong Josef Smit Senia. (JS—H 1:4, 
7, 20). Hem i bon long 8 Julae 1776, mo 
hem i ded long 5 Mei 1856.

Josef i bin luk mama blong hem long 
wan visen abaot selestial kingdom, 
D&K 137:5. 

Smit, Samuel H. Luk tu long Smit, 
Josef Junia

Wan yangfala brata blong Profet Josef 
Smit (JS—H 1:4). Samuel i bon long 1808 
mo i ded long 1844. Hem i wan long Ol-
geta Eit Witnes blong Buk blong Momon 
mo hem i bin stap olsem wan long ol 
fasfala misinari blong Jos we i kam-
bak (D&K 23:4; 52:30; 61:33–35; 66:7–
8; 75:13).

Smol Sipsip blong God. Luk tu long 
Jisas Kraes; Pasova; Pem Praes, 
Atonmen

Hem i wan nem blong Sevya we i tok-
baot Jisas olsem ofring blong sakrifaes 
we oli givim long bihaf blong yumi.

Oli tekem hem olsem smol sipsip 
blong kilim hem i ded, Aes 53:7 (Mos 
14:7). 

Luk Smol Sipsip blong God, we i te-
kemaot sin blong wol, Jon 1:29 (Alma 
7:14). Oli pemaot yufala wetem gudfala 
blad blong Kraes, olsem wan smol sip-
sip we i no gat mak long hem, 1 Pita 
1:18–20. Smol Sipsip we oli kilim i ded i 
bin klin inaf, Rev 5:12. Yumi stap winim 
Setan tru long blad blong Smol  Sipsip, 
Rev 12:11. 

Olgeta ia, oli kam waet long blad 
blong Smol Sipsip, from fet blong olgeta 
long hem, 1 Nif 12:11. Smol Sipsip blong 
God i Pikinini blong Papa we i no Save 
Finis, mo Sevya blong wol, 1 Nif 13:40 
(1 Nif 11:21). Askem strong long Papa 
long nem blong Jisas, blong maet bae 
oli save faenem se yufala i no gat mak 
long yufala, klin, naes, mo waet, from 
yufala i bin kam klin tru long blad blong 
Smol Sipsip, Momon 9:6 (Rev 7:14; Alma 
34:36). 

Pikinini blong Man i Smol Sipsip ia we 
oli kilim hem i ded stat long stat blong 
wol, Moses 7:47. 

Snek, Aean Snek. Luk tu long Jisas 
Kraes; Moses

Moses i mekem wan snek we oli wo-
kem long bras folem oda blong God 
blong hilim Ol Man Isrel we ol faea snek 
(posen snek) i kakae olgeta long ples we 
i no gat man long hem (Nam 21:8–9). 
Aean snek ia, oli fasem long wan stik, 
mo oli putum i go antap blong huia i 
luk long hem bae i laef i stap (Alma 
33:19–22). Lod i tokbaot se blong lef-
temap snek ia long ples we i no gat 
man long hem i stap olsem wan simbol 
blong Hemwan we oli leftemap hem an-
tap long kros (Jon 3:14–15). Revelesen 
blong las dei i konfemem stori blong ol 
faea snek ia mo olsem wanem ol pipol 
oli kam gud bakegen (1 Nif 17:41; 2 Nif 
25:20; Hil 8:14–15).

Sodom. Luk tu long Gomora
Long OlTesteman, hem i wan nogud 

siti we Lod i prapa spolem gud blong i 
lus (Jen 19:12–29).

Sol, King blong Isrel
Long OlTesteman, hem i fas king 

blong Isrel bifo hem i bin seraot. No-
mata hem i bin wan stret mo gud man 
long stat blong rul blong hem, long en, 
hem i kam fulap long hae tingting mo 
i no stap obei long God (1 Saml 9–31).

Sol, Wan Man blong Tasas. Luk long 
Pol
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Sol (blong Man). Luk tu long Bodi; 
Spirit

Ol skripja oli tokabaot sol long trifala 
wei: (1) ol spirit, tugeta long laef bifo 
laef long wol ia, mo afta laef long wol ia 
(Alma 40:11–14; Ebr 3:23); (2) wan spirit 
mo wan bodi we i joen long laef long 
wol ia (D&K 88:15; Ebr 5:7); mo (3) wan 
we i laef bakegen long ded mo i nomo 
save ded, we spirit mo bodi blong hem 
i nomo save seperet, tufala i joen fogud 
(2 Nif 9:13; D&K 88:15–16).

Blad i stap olsem wan atonmen blong 
sol, Lev 17:11. Hem i putumbak sol 
blong mi, Sam 23:1–3. 

Bae yufala i mas lavem Lod God blong 
yufala wetem evri sol blong yufala, Mat 
22:37 (Mak 12:30). 

Devel i giaman long sol blong olgeta, 
2 Nif 28:21. Givim ful sol blong yu ol-
sem wan ofring long hem, Omnae 1:26. 
Toktok i stat blong mekem sol blong mi i 
kam bigwan, Alma 32:28. Sol blong hem 
bae i neva hanggri o tosta, 3 Nif 20:8. 
Bred mo wota blong sakramen oli kam 
tabu long olgeta sol we oli tekem, Moro 
4–5 (D&K 20:77–79). 

Olgeta we oli wok insaed long king-
dom oli tekem fasin blong sevem man i 
go long sol blong olgeta tru long seves 
blong olgeta, D&K 4:2, 4. Praes blong 
sol i bigwan, D&K 18:10. 

Yufala i bon i kam long wota ia tru 
long wota, blad, mo spirit, mo long wei 
ia, i kam wan sol we i stap laef, Moses 
6:59. 

Praes blong sol: Evri man mo woman 
i spirit pikinini blong God. Hem i kea 
abaot wanwan long ol pikinini blong 
Hem mo i tekem se wanwan i impoten. 
From se oli ol pikinini blong Hem, oli 
gat paoa blong kam olsem Hem. Taswe, 
oli gat bigfala praes.

I gat glad ova long wan man we i sin 
we i sakem sin, Luk 15:10. God i lavem 
tumas ol man long wol mekem se hem i 
givim wan stret pikinini ia nomo blong 
hem, Jon 3:16. 

Oli no save tekem se wan sol blong 

wan man i save lus, Mos 28:3. Yu ting 
se praes blong wan sol tedei i no sas, 
long fes blong God, olsem wan sol bae 
i stap long taem we Kraes bae i kam, 
Alma 39:17. 

Samting we i impoten moa long yu-
fala i blong tekem ol sol oli kam long 
mi, D&K 15:6. Tingbaot se praes blong 
wan sol i bigwan long ae blong God, 
D&K 18:10–15. 

Hemia i wok blong mi mo glori blong 
mi—blong mekem man i nomo save ded 
mo i kasem laef we i no save finis, Moses 
1:39. 

Sol (blong Solwota)
Oli yusum olsem wan impoten sam-

ting we i save holemtaet kaekae long 
taem blong bifo; oli bin tekem se hemia 
i wan nid blong laef.

Waef blong Lot i kam wan ston blong 
sol, Jen 19:26. 

Yufala nao i sol blong wol, Mat 5:13 
(Luk 14:34; 3 Nif 12:13). 

Oli kaontem we ol kavenan pipol 
blong Lod oli olsem sol blong wol ia, 
D&K 101:39–40. Sapos olgeta Sent oli 
no ol sevya blong ol man, nao oli ol-
sem sol we i lusum tes blong hem, D&K 
103:9–10. 

Solomon. Luk tu long Batseba; Deved
Long OlTesteman, hem i wan boe 

blong Deved mo Batseba (2 Saml 12:24). 
Solomon i bin king blong Isrel long wan 
taem.

Deved i putum Solomon olsem wan 
king, 1 King 1:11–53. Deved i talem long 
Solomon blong wokbaot folem ol wei 
blong Lod, 1 King 2:1–9. Lod i prome-
sem hem blong gat wan hat we i anda-
stanem samting, 1 King 3:5–15. I jajem 
tufala mama mo talemaot huia stret 
mama blong pikinini, 1 King 3:16–28. I 
toktok wetem ol proveb mo ol singsing, 
1 King 4:32. I bildim wan tempol, 1 King 
6; 7:13–51. I dediketem tempol, 1 King 
8. I visitim kwin blong Seba, 1  King 
10:1–13. Solomon i mared aotsaed long 
Isrel, mo ol waef blong hem oli tanem 
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hat blong hem blong wosipim ol giaman 
god, 1 King 11:1–8. Lod i kros wetem 
Solomon, 1 King 11:9–13. I ded, 1 King 
11:43. Deved i profesae abaot glori blong 
rul blong Solomon, Sam 72. 

Solomon i karem plante waef mo wo-
man, be sam long olgeta, Lod i no ak-
septem olgeta, D&K 132:38 (Jek 2:24). 

Sora. Luk tu long Lisin Gud, Mekem 
Folem

Long ol skripja, plante taem oli yu-
sum sora olsem saen blong paoa blong 
wan blong save harem mo andastanem 
ol samting blong God.

Oli gat sora, be oli no harem samting, 
Sam 115:6. Lod i wekemap sora blong 
mi blong mi harem tok blong hem, Aes 
50:4–5 (2 Nif 7:4–5). 

Hem we i gat ol sora blong harem, le-
tem hem i harem, Mat 11:15. Sora blong 
olgeta i strong blong harem samting, 
Mat 13:15 (Moses 6:27). I no gat ae i luk, 
mo i no gat sora i harem ol samting ia 
we God i stap mekem i rere blong ol-
geta we oli lavem hem, 1 Kor 2:9 (D&K 
76:10). 

Devel i wispa long sora blong olgeta, 
2 Nif 28:22. Openem ol sora blong yufala 
blong mekem se yufala i save harem, 
Mos 2:9 (3 Nif 11:5). Oli bin singaotem 
mi plante taem mo mi no bin lisin, Alma 
10:6. Harem ol toktok blong mi, Alma 
36:1 (Alma 38:1; D&K 58:1). 

I no gat sora we bae i no harem voes 
blong Lod, D&K 1:2. Ol sora oli open 
tru long fasin blong putum tingting 
i stap daon mo tru long prea, D&K 
136:32. 

Soram, Ol Man blong Soram
Long Buk blong Momon, hem i wok-

man blong Leban we i joenem Nifae mo 
Lihae blong kam long graon blong pro-
mes (1 Nif 4:31–38). From fetful fasin 
blong Soram, Lihae i blesem hem we-
tem ol stret boe blong Lihae (2 Nif 1:30–
32). Ol pikinini we oli kamaot long laen 
blong hem oli save olgeta olsem Ol Man 
blong Soram (Jek 1:13).

Sore. Luk tu long Jareti; Lav; Sore, 
Stap Sore

Insaed long ol skripja, blong gat sore 
i minim stret blong “safa wetem.” Hem 
i minim tu blong soem kea, harem no-
gud, mo fogivnes long wan nara man 
o woman.

Lod i askem long ol pipol blong hem 
blong soem sore, Sek 7:8–10. 

Jisas i luk ol man we oli plante tumas 
nao hem i sore long olgeta, Mat 9:36 
(Mat 20:34; Mak 1:41; Luk 7:13). Wan 
man Sameria i bin gat sore long hem, 
Luk 10:33. Gat sore long wanwan long 
yumi, 1 Pita 3:8. 

Kraes i bin fulap wetem sore long ol 
pikinini blong ol man, Mos 15:9. Insaed 
blong mi i fulap wetem sore long yu-
fala, 3 Nif 17:6. 

Josef Smit i bin prea blong kasem sore 
blong Lod, D&K 121:3–5. 

Sore, Stap Sore. Luk tu long Fogivim; 
Gladhat; Jastis; Jisas Kraes; Pem 
Praes, Atonmen

Spirit blong gat lav mo sore, kwaet fa-
sin mo fogivnes. Sore i wan long ol fa-
sin blong God. Jisas Kraes i givim sore 
long yumi tru long sakrifaes blong Hem 
we i pemaot man.

Lod i gat sore mo i gat gladhat, Eks 
34:6 (Dut 4:31). Sore blong hem i stap 
blong oltaem, 1 Kron 16:34. Gud fasin 
mo sore bae i folem mi, Sam 23:6. Hem 
we i gat sore long olgeta we oli pua i 
hapi, Prov 14:21. Mi wantem sore mo i 
no sakrifaes, Hos 6:6. 

Mi blesem olgeta we oli gat sore: from 
hemia bae mi givim sore long olgeta, 
Mat 5:7 (3 Nif 12:7). Sore tumas long ol 
man blong tu fes we oli stap pem taeting 
be oli no tinghevi long ol samting blong 
loa, jajmen, sore, mo fet, we oli impoten 
moa, Mat 23:23. Yufala i mas gat sore, 
semmak olsem Papa tu i gat sore, Luk 
6:36. I no tru long ol stret mo gud wok 
blong yumi, be folem sore blong hem, 
nao hem i sevem yumi, Taet 3:5. 

Lod i gat fulap sore long olgeta evri-
wan we hem i jusum, 1 Nif 1:20. Sore i 
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no gat raet blong holemtaet hem we i 
no sakem sin, Mos 2:38–39. God i gat 
fulap sore long olgeta we oli biliv long 
nem blong hem, Alma 32:22. Sore i save 
mekem i gat inaf long ol samting we jas-
tis i nidim, Alma 34:16. ?Wanem? ?Yu 
ting se sore i save stilim jastis?, Alma 
42:25 (Alma 42:13–25). Ol smol pikinini 
oli laef long Kraes from sore blong hem, 
Moro 8:19–20 (D&K 29:46). 

Han blong sore blong Jisas Kraes i bin 
pemaot ol sin blong yufala, D&K 29:1. 
Tru long nem blong mi, tru long paoa 
blong blad blong mi we mi bin letem i 
ron, mi bin toktok from olgeta long fo-
red blong Papa, D&K 38:4. Olgeta we oli 
bin kipim kavenan bae oli kasem sore, 
D&K 54:6. Mi, Lod, mi fogivim ol sin, 
mo mi gat sore long olgeta we oli tale-
maot ol sin blong olgeta wetem hat we i 
stap daon, D&K 61:2. Mi, Lod, mi soem 
sore long olgeta evriwan we oli no stap 
flas, D&K 97:2. Huia, olsem wan piki-
nini, i akseptem yu, i akseptem king-
dom blong mi; mo bae oli kasem sore, 
D&K 99:3. 

Sore bae i go long fored blong fes 
blong mi, Moses 7:31. 

Spel. Luk tu long Pis; Sabat Dei
Blong stap glad long pis mo fridom, 

be i no blong stap wari mo gat trabol. 
Lod i promesem kaen spel ia long olgeta 
we oli fetful blong stap folem hem long 
taem blong laef blong hem. Hem i bin 
mekem tu wan ples i rere i stap blong 
olgeta long nekis laef.

Bae mi go wetem yufala, mo bae mi 
givim spel long yufala, Eks 33:14. 

Yufala i kam long mi, yufala we i te-
kem hevi samting, mo bae mi mekem 
yufala i spel gud, Mat 11:28–29. 

Mifala i wok blong olgeta oli save spel 
wetem hem, Jek 1:7 (Hib 4:1–11). Hem 
we i sakem sin bae i kasem spel blong 
hem, Alma 12:34. I bin gat plante we 
plante, we oli bin kam klin evriwan, mo 
oli go spel wetem Lod, Alma 13:12–16. 
Paradaes i wan ples blong spel, Alma 
40:12 (Alma 60:13). I no gat eni samting 

we i go insaed long spel blong hem, be 
olgeta ia nomo we i bin wasem ol klos 
blong olgeta long blad blong mi, 3 Nif 
27:19. 

Talemaot fasin blong sakem sin long 
ol pipol ia, blong yu save spel wetem ol-
geta insaed long kingdom blong Papa 
blong mi, D&K 15:6 (D&K 16:6). Olgeta 
we oli ded bae oli spel long evri wok 
blong olgeta, D&K 59:2 (Rev 14:13). Spel 
blong Lod i glori blong hem we i ful-
wan, D&K 84:24. 

Spirit. Luk tu long Ded, blong Bodi; 
Laef Bakegen long Ded; Man, Ol 
Man; Sol (blong Man)

Pat ia blong wan man we i stap laef 
we i stap bifo hem i bon long wol ia, we 
i stap insaed long bodi blong mit mo 
bun long taem blong laef long wol ia, 
mo i stap afta long ded olsem wan sepe-
ret man kasem Laef Bakegen long Ded. 
Evri samting we i laef—man, animol, 
mo plant—oli ol spirit bifo i gat eni kaen 
laef long wol ia (Jen 2:4–5; Moses 3:4–
7). Spirit bodi i luk olsem bodi blong mit 
mo bun (1 Nif 11:11; Ita 3:15–16; D&K 
77:2; 129). Spirit i wan samting, be hem 
i moa naes o klin bitim samting we i 
blong wol ia (D&K 131:7).

Evri man o woman i wan stret boe 
o wan stret gel blong God, from i bon 
olsem wan spirit long Papa mo Mama 
long Heven bifo i bon long wol ia long ol 
papa mo mama blong wol ia (Hib 12:9). 
Wanwan man o woman long wol i gat 
wan spirit bodi we i no save ded an-
tap long bodi blong mit mo bun. Olsem 
we oli tokbaot samtaem long ol skripja, 
spirit mo bodi blong wol ia, tugeta i ol-
sem sol (Jen 2:7; D&K 88:15; Moses 3:7, 
9, 19; Ebr 5:7). Wan spirit i save laef sa-
pos hem i no gat wan bodi blong mit 
mo bun, be bodi blong mit mo bun i no 
save laef sapos i no gat spirit (Jem 2:26). 
Ded long saed blong bodi, i taem spirit 
i seperet long bodi. Long Laef Bakegen 
long Ded, spirit i joen bakegen wetem 
semfala bodi blong mit mo bun we hem 
i bin gat taem hem i laef long wol ia, be 
hemia nomo, i gat tufala samting i de-
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fren: bae tufala i nomo save seperet ba-
kegen, mo bodi blong mit mo bin bae i 
nomo save ded mo i stret evriwan (Alma 
11:45; D&K 138:16–17).

Wan spirit i no gat mit mo bun olsem 
we yufala i luk mi mi gat, Luk 24:39. 
Spirit i witnes long spirit blong mifala, 
se mifala i ol pikinini blong God, Rom 
8:16. Givim glori long God long bodi 
blong yu, mo long spirit blong yu, 1 Kor 
6:20. 

Bodi ia i bodi blong spirit blong mi, 
Ita 3:16. 

Man i spirit, D&K 93:33. Kraes i ti-
jim ol stret mo gud spirit we oli stap 
long paradaes, D&K 138:28–30 (1 Pita 
3:18–19). 

Yufala i bon long wol ia tru long wota, 
mo blad, mo spirit, Moses 6:59. Hem i 
stanap long medel blong olgeta ia we oli 
ol spirit, Ebr 3:23. 

Ol ivel spirit: Jisas i sakemaot plante 
devel, Mak 1:27, 34, 39. Kamaot long 
man ia, yu we yu spirit we i no klin, 
Mak 5:2–13. 

Ivel spirit i tijim wan man se hem i no 
mas prea, 2 Nif 32:8. Long nem blong 
Jisas, hem i sakemaot ol devel mo ol 
spirit we oli no klin, 3 Nif 7:19. 

Plante giaman spirit oli go raon blong 
giaman long wol, D&K 50:2, 31–32. Josef 
Smit i eksplenem ol trifala ki blong tale-
maot sapos wan spirit i kam long God o 
i kam long devel, D&K 129. 

Spirit, Ded long Saed blong. Luk 
long Ded, blong Spirit

Spirit, Ol Presen blong. Luk long 
Presen blong Spirit, Ol

Spirit, Tabu. Luk long Tabu Spirit

Spirit blong Givhan. Luk tu long Jisas 
Kraes; Tabu Spirit

Ol skripja oli tokbaot tufala Kam-
fota. Faswan, i Tabu Spirit (Jon 14:26–
27; Moro 8:26; D&K 21:9; 42:17; 90:11). 
Seken Kamfota, hem i Lod Jisas Kraes 
(Jon 14:18, 21, 23). Taem wan i kasem Se-
ken Kamfota, Jisas Kraes bae i kamaot 

long hem wanwan taem, bae i soemaot 
Papa, mo bae i tijim hem, we tufala i fes-
fesem tufala (D&K 130:3)

Spirit Kalabus. Luk long Hel

Spirit Kriesen. Luk tu long Krietem, 
Kriesen; Man, Ol Man

Lod i bin krietem evri samting long 
saed blong spirit bifo Hem i bin krietem 
olgeta long wol ia (Moses 3:5).

Lod i bin mekem evri plant bifo Hem 
i mekem olgeta long wol ia, Jen 2:4–6 
(Ebr 5:5). 

Tru long paoa blong Spirit blong mi, 
mi krietem evri samting—faswan long 
saed blong spirit, mo sekenwan long 
wol ia, D&K 29:31–32. Wanem i blong 
wol ia i semmak long wanem we i long 
saed blong spirit, D&K 77:2. 

Mi bin mekem wol mo ol man bifo oli 
bin stap long mit mo bun, Moses 6:51. 

Spirit we I Wantem Sakem Sin. Luk 
long Hat we I Fulap long Sore

Spirit Wol. Luk long Hel; Laef Bifo 
Laef long Wol Ia; Paradaes

Standet Tabu Wok. Luk long Ofisol 
Skripja

Stap Strong. Luk tu long Agens, 
Wanem we I Kam; Temtem, 
Temtesen; Wet Longtaem, Fasin 
blong Save

Blong stap strong long wan komit-
men blong stap tru long ol komanmen 
blong God nomata temtesen, fasin blong 
agens, mo enemi we i stap.

Hem we i stap strong kasem en bae 
Lod i sevem hem, Mat 10:22 (Mak 13:13). 
Oli no gat rus mekem se oli stap strong 
blong wan smol taem nomo, Mak 4:17. 
Jareti i stap strong long evri samting, 
1 Kor 13:7. Afta we Ebraham i bin stap 
strong longtaem, hem i kasem promes, 
Hib 6:15. 

Sapos oli stap strong kasem en, bae 
God i leftemap olgeta long las dei, 1 Nif 
13:37. Sapos yufala i obei long ol koman-
men, mo stap strong kasem en, bae hem 
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i sevem yufala long las dei, 1 Nif 22:31 
(Alma 5:13). Sapos yufala i gohed strong, 
mo stap kakae gud long toktok blong 
Kraes, mo stap strong kasem en, bae yu-
fala i kasem laef we i no save finis, 2 Nif 
31:20 (3 Nif 15:9; D&K 14:7). Eni man we 
i tekem long hem nem blong mi, mo stap 
strong kasem en, semfala man ia bae mi 
sevem hem long las dei, 3 Nif 27:6. 

Huia i man blong jos blong mi, mo i 
stap strong long jos blong mi kasem en, 
bambae mi stanemap hem antap long 
ston blong mi, D&K 10:69. Hem we i 
stanap strong kasem en wetem fet bam-
bae hem i winim wol ia, D&K 63:20, 47. 
Evri jea blong king mo ples we hem i 
rul, ol ples blong prins i rul mo ol paoa, 
bae mi soemaot mo givim long olgeta 
evriwan we oli bin stap strong wetem 
strong tingting from gospel blong Jisas 
Kraes, D&K 121:29. 

Stap Tru. Luk tu long Ones, Fasin 
blong Stap Ones; Stret mo Gud, We 
I, Stret mo Gud Fasin

Fasin we i stret mo gud, fasin blong 
stap ones, mo fasin blong stap tru.

Oltaem bambae mi mi strong blong 
talem se mi no mekem wan samting 
nogud, gogo kasem we mi mi ded, Job 
27:5. Man we i stap folem ol stret mo 
gud fasin, bambae i save harem gud, 
Prov 20:7. 

Oli bin ol man we oli bin stap tru long 
evri taem long eni samting we oli tras-
tem olgeta blong mekem, Alma 53:20. 

Lod i lavem Haeram Smit from hat 
blong hem i stap tru, D&K 124:15. 

Stat, Stat long Stat. Luk tu long Jisas 
Kraes; Krietem, Kriesen; Laef Bifo 
Laef long Wol Ia

Plante taem, i tokbaot taem bifo laef 
long wol ia—hemia, laef bifo laef long 
wol ia. Samtaem, oli tokbaot Jisas Kraes 
olsem Stat.

Long stat, God i bin mekem heven mo 
wol, Jen 1:1 (Moses 2:1). 

Long stat, i bin gat Toktok blong God, 
Jon 1:1. 

Mi mi Alfa mo Omega, mi mi stat mo 
mi mi en, 3 Nif 9:18. 

Kraes i stat, mo hem i en, D&K 19:1. 
Kavenan ia we i niu mo i no gat en i bin 
stap long stat finis, D&K 22:1. Man i bin 
stap wetem God long stat, D&K 93:23, 
29. Olgeta hae man mo olgeta bigfala 
man, Lod i bin jusum olgeta long stat 
blong oli stap olsem ol man blong rul, 
D&K 138:55. 

Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong 
Mi i bin stap wetem mi stat long stat, 
Moses 2:26. 

Stek
Wan long ol yunit blong Jos Ia blong 

Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent we 
i stap oganaesem wok mo administre-
sen. Insaed long wan stek, i gat sam-
fala namba blong ol wod mo ol branj. I 
gat ol baondri blong ol ples mo i folem 
tenet pikja we i stap long Aesea 54:2: 
“Mekem ol rop blong ol tenet oli long-
fala moa, mo ol aean blong holemtaet 
rop ia i strong gud.” Wanwan stek blong 
Saeon i sapotem mo i stap help blong ho-
lemap Jos long wei we ol rop mo aean oli 
holemtaet wan tenet o tabenakol i sta-
nap. Wan stek i wan ples blong haf pipol 
blong Isrel we i seraot olbaot oli kam tu-
geta wanples (D&K 82:13–14; 101:17–21).

Mekem ol stek blong yu i kam strong 
mo mekem ol boda blong yu i kam 
bigwan blong oltaem, Moro 10:31 (D&K 
82:14). 

Yu jusum ol nara stek long Saeon we 
i defren long hemia we yu bin jusum, 
D&K 109:59. Wok blong karem ol pi-
pol oli kam wanples long graon blong 
Saeon, mo long ol stek blong hem, bae 
i blong oli save difendem olgeta, D&K 
115:6 (D&K 101:21). Oli mas jusum ol na-
rafala ples blong oli kam ol stek, D&K 
115:18. Lod i putum presiden blong 
kworom blong ol hae pris blong pu-
tum olgeta we bae hem i jusum olsem 
ol stek presiden, D&K 124:133–134. Yu-
fala i go long graon blong Saeon, mo 
blong ol stek blong hem oli kam strong 
moa, D&K 133:9. 
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Steven
Steven i bin ded from bilif blong hem 

long Sevya mo Jos blong Hem long taem 
blong Niu Testeman. Prijing blong hem i 
bin kam faswan mo ating i bin lidim big-
fala wok blong Pol, we i bin stap taem 
Stiven i bin difendem hemwan long fo-
red blong Kaonsel (Wok 8:1; 22:20).

Steven i wan long ol sevem man we 
oli jusum blong helpem Olgeta Twelef 
Aposol, Wok 6:1–8. Steven i bin mekem 
ol bigfala wok mo merikel, Wok 6:8. Ste-
ven i raorao wetem Ol Jiu, Wok 6:9–10. 
Oli putum ol samting we bae i pas long 
kot from mo Kaonsel i jajem hem, Wok 
6:11–15. Steven i presentem difens blong 
hem, Wok 7:2–53. Hem i fulap long Tabu 
Spirit, nao hem i luk Papa mo Pikinini 
long wan visen, Wok 7:55–56. Oli sto-
nem Steven i ded from bilif blong hem 
mo from testemoni blong hem, Wok 
7:54–60. 

Stik blong Laen blong Efrem. Luk 
long Efrem—Stik blong Efrem o 
Josef

Stik blong Laen blong Josef. Luk 
long Efrem—Stik blong Efrem o 
Josef

Stik blong Laen blong Juda. Luk long 
Juda—Stik blong Laen blong Juda

Stil, Stilim, Stap Stil
Blong tekem wan samting long wan 

narawan long fasin we i no ones, o i no 
folem loa. Lod, oltaem i givim koman-
men long ol pikinini blong hem blong oli 
no stil (Eks 20:15; Mat 19:18; 2 Nif 26:32; 
Mos 13:22; D&K 59:6).

Hivimap ol rij samting blong yufala 
long heven, long ples we ol stilman oli 
no kam insaed long haos, mo oli no save 
stil, Mat 6:19–21. 

Ol Man blong Nifae oli bin lus from 
oli gat hae tingting, ol rij samting, oli 
mekem bigfala stil, oli giaman, oli stil, 
Hil 4:12. 

Hem we i stil mo i no sakem sin bae 
oli mas sakemaot hem long jos, D&K 

42:20. Olgeta we oli stil bae oli karem 
olgeta i go long fored blong loa blong 
kantri, D&K 42:84–85. 

Stoahaos. Luk tu long Gudlaef, Welfea
Wan ples we bisop i kasem, i holem 

gud i stap, mo i seraotem ol ofring we 
ol Lata- dei Sent oli givim i go long ol-
geta puaman. Wanwan stoahaos i save 
bigwan o smol olsem we situesen i 
stap. Ol fetful Sent oli donetem talen, 
skil, samting, mo mane i go long bisop 
blong tekem kea long olgeta pua long 
taem blong nid. Taswe, insaed long wan 
stoahaos i save gat ol defren samting we 
i gat valiu, olsem mane, kaekae o nara 
samting. Bisop i lukaot long stoahaos 
mo i serem ol samting ia mo seves fo-
lem nid mo olsem we Spirit blong Lod 
i lidim man (D&K 42:29–36; 82:14–19).

Oli mas hivimap kaekae i stap blong 
stap tru long ol seven yia blong taem 
blong hanggri, Jen 41:34–36, 46–57. Te-
kem evri taeting i go long stoahaos, Mal 
3:10 (3 Nif 24:10). 

Bae bisop i putum wan stoahaos long 
Jos, D&K 51:13. Ol samting we i ova, bae 
oli givim i go long stoahaos blong mi, 
D&K 70:7–8. Olgeta Sent oli mas oga-
naesem mo stanemap wan stoahaos, 
D&K 78:1–4. Ol pikinini oli gat raet 
blong kasem sapot long jos, sapos papa 
mo mama blong olgeta oli no gat inaf 
blong givim samting, D&K 83:5. 

Stret, Stret Evriwan
I komplit, i fulwan, mo i kam antap 

evriwan; i stret mo gud fulwan. Blong 
stap stret evriwan i save minim tu, we i 
no gat sin o nogud samting. Kraes nomo 
i bin stret evriwan fulwan. Olgeta tru 
man blong folem Kraes oli bin kam stret 
evriwan tru long gladhat mo Atonmen 
blong Hem.

Bae hat blong yufala bae i kam stret 
evriwan wetem Lod, 1 King 8:61. 

Yufala i mas stret evriwan semmak ol-
sem Papa blong yufala we i stap long he-
ven, Mat 5:48 (3 Nif 12:48). Sapos wan 
man i no mekem narafala man i harem 
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nogud long toktok blong hem, man ia 
i wan man we i stret evriwan, Jem 3:2. 

Fet i no blong gat wan save long 
saed blong ol samting we i stret evri-
wan, Alma 32:21, 26. Kraes i bin me-
kem Atonmen blong mekem se God i 
save kam wan God we i stret evriwan, 
Alma 42:15. Moronae i wan man we i 
save andastanem samting i stret evri-
wan, Alma 48:11–13, 17–18. Lod i givim 
Spirit blong Kraes long evri man blong 
hem i jajem mo save wetem wan stret 
save sapos wan samting i kam long God, 
o i kam long devel, Moro 7:15–17. Kam 
long Kraes, mo kam stret evriwan long 
hem, Moro 10:32. 

Gohed wetem fasin blong stap wet 
longtaem gogo kasem taem yufala i kam 
stret evriwan, D&K 67:13. Olgeta ia, oli 
olgeta we oli ol stret man we oli kam 
stret gud evriwan tru long Jisas, D&K 
76:69. Ol ofis insaed long Jos oli stap 
blong mekem ol sent blong mi oli kam 
stret evriwan, D&K 124:143 (Efes 4:11–
13). Olgeta we oli stap laef oli no save 
kam stret evriwan sapos oli no gat ded-
man blong olgeta, D&K 128:15, 18. 

Noa i bin wan stret man, mo i bin 
stret evriwan long jeneresen blong hem, 
Moses 8:27. 

Stretem, Fasin blong Stretem Man. 
Luk tu long Agens, Wanem we I 
Kam

Aksen blong stretem, o disiplin we 
oli givim long wanwan man o woman, 
o ol grup, blong helpem olgeta blong 
kam gud moa, o blong kam strong moa.

No sakemaot han blong Hem we I Gat 
Olgeta Paoa taem Hem i stap stretem 
yu, Job 5:17 (Prov 3:11). Hae God. Man 
we yu stap panisim hem blong stretem 
hem, bae i save harem gud, Sam 94:12. 

Evri skripja, God i givim blong tok 
long yumi mo blong stretem yumi, 
2 Tim 3:16. Lod i stap stretem olgeta we 
hem i lavem olgeta, Hib 12:5–11. 

Lod i luk se i stret blong stretem ol 
pipol blong hem, Mos 23:21–22. Sapos 
Lod i no stretem ol pipol blong hem, bae 

oli no save tingbaot hem, Hil 12:3. Lod i 
bin toktok wetem brata blong Jared, mo 
i bin tok strong long hem blong stretem 
hem, Ita 2:14. 

Lod i panisim olgeta blong oli sakem 
sin, D&K 1:27. Olgeta we mi lavem, mi 
panisim olgeta tu blong stretem olgeta 
blong mi fogivim ol sin blong olgeta, 
D&K 95:1. Evriwan we bae i no stap 
strong long taem we Lod i stretem ol-
geta, bae Lod i no mekem olgeta oli kam 
tabu, D&K 101:2–5. I nid blong ol pipol 
blong mi oli mas kasem panismen ka-
sem taem we oli lanem fasin blong stap 
obei, D&K 105:6. Hem we i no save te-
kem panismen, hem i no inaf blong ka-
sem kingdom blong mi, D&K 136:31. 

Stret mo Gud, We I, Stret mo Gud 
Fasin. Luk tu long I No Stret mo I 
Nogud, We, Fasin we I No Stret mo 
I Nogud; Klin Inaf, Fasin blong Stap 
Klin Inaf; Komanmen blong God, 
Ol; Stap Tru; Wokbaot, Wokbaot 
Wetem God

Blong gat stret fasin, stap tabu, gat 
klin fasin, wokbaot stret; stap mekem 
samting long wei blong obei long ol oda 
blong God; i stap longwe long sin.

Lod bae i blesem olgeta we oli stret 
mo gud, Sam 5:12. Ol ae blong Lod oli 
stap long olgeta we oli stret mo gud, 
Sam 34:15, 17 (1 Pita 3:12). Taem olgeta 
we oli stret mo gud oli stap long atoriti, 
ol pipol oli stap glad, Prov 29:2 (D&K 
98:9–10). 

Mi blesem olgeta we oli stap hanggri 
mo stap tosta from stret mo gud fasin, 
Mat 5:6 (3 Nif 12:6). Lukaot faswan king-
dom blong God mo stret mo gud fasin 
blong hem, Mat 6:33. Olgeta we oli stret 
mo gud oli go long laef ia we i no save 
finis, Mat 25:46. Strong prea blong wan 
stret mo gud man bae i tekem plante 
samting i kam, Jem 5:16. 

Hem we i stret mo gud, God i glad 
long hem, 1 Nif 17:35. Bae hem i putum 
olgeta we oli stret mo gud i stap; oli no 
nid blong fraet, 1 Nif 22:17, 22. Setan 
bae i no gat paoa from stret mo gud fa-
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sin blong ol pipol blong Lod, 1 Nif 22:26. 
Sapos i no gat stret mo gud fasin, bae i 
no gat hapines, 2 Nif 2:13. Olgeta we 
oli stret mo gud bae oli kasem kingdom 
blong God, 2 Nif 9:18. Olgeta we oli stret 
mo gud oli no fraet long ol toktok blong 
trutok, 2 Nif 9:40. Evri man oli mas je-
nis oli kam stret mo gud, Mos 27:25–26. 
Nem blong olgeta we oli stret mo gud, 
bae oli raetemdaon long buk blong laef, 
Alma 5:58. Yufala i bin lukaotem blong 
stap hapi long taem we yufala i mekem 
ol nogud fasin, we samting ia i agensem 
fasin blong stret mo gud fasin, Hil 13:38. 

Singsing blong stret mo gud man 
i wan prea we i kam long mi, D&K 
25:12. Stanap mo gat plet blong kavre-
map jes we i blong stret mo gud fasin, 
D&K 27:16 (Efes 6:14). Ded blong olgeta 
we oli stret mo gud bae i swit long ol-
geta, D&K 42:46. Olgeta we oli stret mo 
gud bae oli kam wanples aot long medel 
blong evri nesen, D&K 45:71. Ol man oli 
mas mekem plante stret mo gud wok oli 
kamtru long tingting blong olgetawan 
nomo, D&K 58:27. Man we i mekem ol 
wok wetem stret mo gud fasin bae i gat 
pis long wol ia, mo laef we i no save finis 
long wol we bae i kam, D&K 59:23. Long 
Seken Kaming, bae i gat wan taem we 
ol stret mo gud man oli seperet long ol-
geta we oli nogud, D&K 63:54. Ol paoa 
blong heven, oli no save kontrolem o yu-
sum, be nomo folem ol prinsipol blong 
stret mo gud fasin, D&K 121:36. Long 
medel blong olgeta we oli stret mo gud, 
i gat pis i stap, D&K 138:22. 

Ol pipol blong Saeon bae oli stap long 
stret mo gud fasin, Moses 7:18. Ebraham 
i man blong stap folem stret mo gud fa-
sin, Ebr 1:2. 

Strong Ston. Luk tu long Gospel; Jisas 
Kraes; Revelesen

Long wan wei, hem i minim Jisas 
Kraes mo gospel blong Hem, we oli wan 
strong fandesen mo sapot (D&K 11:24; 
33:12–13). Strong ston, i save tokbaot tu, 
revelesen, we tru long hem, God i me-
kem gospel blong hem i kam long man 
(Mat 16:15–18).

Hem i strong ston, wok blong hem i 
stret evriwan, Dut 32:4. Lod i strong ston 
blong mi; mi mi trastem hem, 2 Saml 
22:2–3. Wan strong ston we i no gat han 
i katem, Dan 2:34–35. 

Hem i stanap long wan strong ston, 
Mat 7:25 (3  Nif 14:25). Jisas Kraes i 
strong ston ia we i stap, Wok 4:10–11. 
Strong ston ia hem i Kraes, 1 Kor 10:1–
4 (Eks 17:6). 

Hem we oli bildim hem antap long 
strong ston i kasem trutok, 2 Nif 28:28. 
Ol Jiu bae oli sakemaot strong ston ia 
[Kraes] we oli save bildimap olgeta an-
tap long hem, Jek 4:15–17. Hem i long 
strong ston blong Ridima blong yumi, 
we yumi mas bildim fandesen blong 
yumi, Hil 5:12. Huia i bildimap hem 
long ol doktrin blong Kraes i bildimap 
hem long strong ston ia mo bae i no fol-
daon taem ol bigfala wota i kam, 3 Nif 
11:39–40 (Mat 7:24–27; 3 Nif 18:12–13). 
Wan waes man i stap bildimap haos 
blong hem antap long strong ston, 3 Nif 
14:24. 

Sapos yufala i stanap antap long 
strong ston blong mi, bambae oli no save 
win, D&K 6:34. Hem we i bildimap hem 
antap long strong ston ia, bambae i neva 
foldaon, D&K 50:44. 

Mi mi Mesaea, King blong Saeon, 
Strong Ston blong Heven, Moses 7:53. 

Tabak. Luk long Tok blong Waes

Tabenakol. Luk tu long Bokis blong 
Promes; Rum we I Tabu we I Tabu; 
Tempol, Haos blong Lod

Wan haos blong Lod, senta blong 
wosip blong Isrel long taem blong 
Eksodas aot long Ijip. Tabenakol ia i wan 
tempol we oli save karem i go olbaot mo 
oli save tektekemaot mo putumbak ba-
kegen. Ol pikinini blong Isrel oli yusum 
wan tabenakol kasem taem oli bildim 
tempol blong Solomon (D&K 124:38).

God i talemaot paten blong tabena-
kol blong Moses (Eks 26–27), mo ol pi-
kinini blong Isrel oli bildim tempol ia 
folem paten ia (Eks 35–40). Taem tabena-
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kol i finis, wan klaod i kavremap tenet, 
mo glori blong Lod i fulumap tabena-
kol (Eks 40:33–34). Klaod i wan saen 
we God i stap. Long naet, i olsem wan 
faea. Taem klaod i stap ova long tenet, 
ol pikinini blong Isrel oli kamp i stap. 
Taem hem i muv, oli muv i go wetem 
(Eks 40:36–38; Nam 9:17–18). Ol piki-
nini blong Isrel oli bin tekem tabena-
kol i go wetem olgeta long taem we oli 
stap wokbaot olbaot long ol draeples 
mo long taem we oli holem graon blong 
Kenan. Afta we oli holem graon ia, ta-
benakol i stap long Silo, ples we Lod 
i bin jusum (Jos 18:1). Afta we ol piki-
nini blong Isrel oli bildim tempol blong 
Solomon, tabenakol ia i lus, i nomo gat 
wan histri blong hem.

Lod mo Aesea oli yusum tabenakol ol-
sem simbol blong ol taon blong Saeon 
mo Jerusalem long taem blong Seken 
Kaming blong Lod (Aes 33:20; Moses 
7:62).

Tabu. Luk tu long Klin Gud, Fasin 
blong Stap; Tabu Fasin; Tabu, Fasin 
blong Mekem I Kam

I tabu, i gat wan samting we i olsem 
hemia blong God, o blong stap klin gud 
long saed blong spirit mo tingting. Wa-
nem i oposit long tabu i samting we i 
blong evri dei, o i no gat respek.

Bambae yufala i pris blong mi, mo 
wan tabu pipol, Eks 19:5–6 (1 Pita 2:9). 
Lod i bin givim komanmen long Isrel: 
Yufala i mas tabu from we mi mi tabu, mi 
klin olgeta, Lev 11:44–45. Olgeta we oli 
gat ol klin han mo wan klin hat bambae 
oli stanap long tabu ples blong hem, Sam 
24:3–4. Oli mas tijim ol man blong mi 
blong oli luksave ol samting we oli tabu 
mo ol samting we oli no tabu, Esik 44:23. 

God i singaotem yumi finis long wan 
tabu wok, 2 Tim 1:8–9. Taem yu piki-
nini yet, kam kasem naoia, yu yu save 
gud long ol tok blong Baebol, 2 Tim 3:15. 
Taem tok blong profet i kamaot, Tabu 
Spirit i stap givim ol tok long olgeta, 
2 Pita 1:21. 

Evri man bae i kasem jajmen folem 

trutok mo tabu fasin we i stap long God, 
2 Nif 2:10. Man we i folem fasin blong 
wol kam i wan Sent tru long atonmen 
blong Kraes, Mos 3:19. Wokbaot folem 
tabu oda blong God, Alma 7:22 (Alma 
13:11–12). Lod i mekem trifala disaepol 
oli kam klin long bodi blong mit mo oli 
bin kam tabu, 3 Nif 28:1–9, 36–39. 

No pleiplei wetem ol tabu samting, 
D&K 6:12. Yu no save raetem wanem we 
i tabu, be nomo sapos mi mi givim long 
yu, D&K 9:9. Bae yufala i mas mekem 
promes blong mekem samting long tabu 
fasin long fored blong mi, D&K 43:9. Ol 
disaepol blong mi bae oli mas stanap 
long ol tabu ples, D&K 45:32. Wanem i 
kamaot long antap i tabu, D&K 63:64. 
Ol smol pikinini oli tabu, D&K 74:7. Bae 
mi konsekretem ples ia blong bae hem i 
kam tabu, D&K 124:44. 

Lod bae i mekem olgeta we hem i ju-
sum oli go long wan ples long wan Tabu 
Bigtaon, Moses 7:62. 

Tabu, Fasin blong Mekem I Kam. 
Luk tu long Jisas Kraes; Pem Praes, 
Atonmen; Rong, Fasin blong 
Talemaot se Man I No Gat, Talemaot 
se Man I No Gat

Rod ia blong mekem wan i kam fri 
long sin, i klin gud, i klin, mo i tabu tru 
long Atonmen blong Jisas Kraes (Moses 
6:59–60).

God i jusum blong sevem yufala 
tru long fasin blong kam tabu tri long 
Spirit, 2 Tes 2:13. Yumi kam tabu tru 
long ofring blong bodi blong Jisas, Hib 
10:10. Jisas i safa blong hem i save me-
kem ol pipol oli kam tabu tru long blad 
blong hem, Hib 13:12. 

Ol hae pris oli kam tabu, mo klos 
blong olgeta i kam waet tru long blad 
blong Smol Sipsip, Alma 13:10–12. Fa-
sin blong kam tabu i kam long olgeta 
we oli givim hat blong olgeta long God, 
Hil 3:33–35. Sakem sin blong yufala i 
save kam tabu taem yufala i kasem Tabu 
Spirit, 3 Nif 27:20. 

Fasin blong kam tabu tru long glad-
hat blong Jisas Kraes i stret mo i tru, 
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D&K 20:31. Jisas i kam blong mekem 
wol i kam tabu, D&K 76:41. Mekem yu-
fala i kam tabu blong maen blong yu-
fala i kam wan wetem hemia blong God, 
D&K 88:68. 

Tabu Bus. Luk long Fas Visen

Tabu Fasin. Luk tu long Klin Gud, 
Fasin blong Stap; Tabu; Tabu, Fasin 
blong Mekem I Kam

Fasin blong stap stret gud evriwan 
long saed blong spirit mo long saed 
blong tingting. Tabu fasin i soemaot ha-
mas hat mo tingting blong wan i klin 
gud.

Ol memba oli mas soemaot se oli inaf 
blong stap long Jos taem oli wokbaot 
long tabu fasin long fored blong Lod, 
D&K 20:69. Haos blong Lod i wan ples 
blong tabu fasin, D&K 109:13. 

Man blong Tabu Fasin i wan long ol 
nem blong God, Moses 6:57 (Moses 
7:35). 

Tabu Spirit. Luk tu long Baptaes, 
Baptaesem; Dav, Saen blong; 
God, Godhed; Insperesen, Givim 
Tingting, Insperesen; Presen we I 
Tabu Spirit; Revelesen; Sin we Lod 
I No Save Fogivim; Spirit blong 
Givhan; Tabu Spirit blong Promes

Hem i nambatri memba blong God-
hed (1 Jon 5:7; D&K 20:28). Hem i wan 
Spirit, we i no gat wan bodi blong mit 
mo bun (D&K 130:22). Plante taem oli 
stap tokbaot Tabu Spirit olsem Spirit, o 
Spirit blong God.

Tabu Spirit i gat sam impoten pat 
blong mekem insaed long plan blong 
fasin blong sevem man. (1) Hem i testi-
fae abaot Papa mo Pikinini (1 Kor 12:3; 
3 Nif 28:11; Ita 12:41). (2) Hem i talemaot 
trutok long saed blong evri samting (Jon 
14:26; 16:13; Moro 10:5; D&K 39:6). (3) 
Hem i mekem olgeta we oli bin sakem 
sin mo oli kasem baptaes oli kam tabu 
(Jon 3:5; 3 Nif 27:20; Moses 6:64–68). (4) 
Hem i Tabu Spirit blong Promes (D&K 
76:50–53; 132:7, 18–19, 26).

Paoa blong Tabu Spirit i save kam 

long wan bifo long baptaes mo testifae 
se gospel i tru. Be raet ia blong save gat 
Tabu Spirit olsem kompanion oltaem, 
taem wan i klin inaf, i wan presen we 
wan i save kasem nomo taem wan we i 
kasem Melkesedek Prishud i putum han 
antap long hed blong hem, afta we man 
o woman ia i kasem baptaes insaed long 
tru Jos Ia blong Jisas Kraes.

Jisas i bin tijim se wan i save kasem 
fogivnes blong evri sin, be sin blong tok 
nogud agensem Tabu Spirit nomo i no 
gat fogivnes (Mat 12:31–32; Mak 3:28–
29; Luk 12:10; Hib 6:4–8; D&K 76:34–35).

Spirit i mekem ol man oli wokbaot fo-
lem ol loa blong God, Esik 36:27. 

Ol Aposol oli bin kasem wok ia blong 
baptaesem man long nem blong Papa, 
Pikinini mo Tabu Spirit, Mat 28:19. Tabu 
Spirit bae i tijim yu long evri samting, 
Jon 14:26. Taem tok blong profet i ka-
maot, Tabu Spirit nao i stap givim tok 
blong oli talemaot, 2 Pita 1:21. 

Spirit i bin lidim Nifae, 1 Nif 4:6. Bae 
Lod i talemaot ol sikret blong God long 
olgeta tru long paoa blong Tabu Spirit, 
1 Nif 10:17–19. Tabu Spirit i stap soe-
maot evri samting we yu mas mekem, 
2 Nif 32:5. Tru long paoa blong Tabu 
Spirit, bae yu save save trutok blong evri 
samting, Moro 10:5. 

Tabu Spirit bae i talemaot long yu 
insaed long maen mo insaed long hat 
blong yu, D&K 8:2. Spirit i lidim man 
blong mekem gud, D&K 11:12. Tabu 
Spirit i save evri samting, D&K 35:19. 
Tabu Spirit i stap tijim ol trutok blong 
kingdom we bae oli givim pis, D&K 
36:2 (D&K 39:6). Sapos yufala i no ka-
sem Spirit, bae yufala i no tij, D&K 
42:14. Tabu Spirit i witnes long saed 
blong Papa mo Pikinini, D&K 42:17 
(1 Kor 12:3; 3 Nif 11:32, 35–36). Long 
samfala, mi givim tru long Tabu Spirit, 
blong oli save se Jisas Kraes i Pikinini 
blong God, D&K 46:13. Wanem we bae 
oli talem taem Tabu Spirit i lidim ol-
geta, bae i kam skripja, D&K 68:4. Mi 
sendem Tabu Spirit i kam blong testifae 
long saed blong evri samting we bambae 
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yutufala i talemaot, D&K 100:8. Tabu 
Spirit bae i fren blong yu we i folem yu 
oltaem, D&K 121:45–46. 

Tabu Spirit blong Promes. Luk tu 
long Tabu Spirit

Tabu Spirit i Tabu Spirit blong Pro-
mes (Wok 2:33). Hem i stap konfemem 
God i akseptem ol wok we oli stret mo 
gud, ol odinens, mo ol kavenan blong 
ol man. Tabu Spirit blong Promes i stap 
witnes long Papa se ol odinens blong se-
vem man, oli bin mekem long stret fasin 
mo ol kavenan we oli go wetem, man i 
kipim olgeta.

Olgeta we oli sil tru long Tabu Spirit 
blong Promes oli kasem evri samting we 
Papa i gat, D&K 76:51–60 (Efes 1:13–14). 
Tabu Spirit blong Promes i mas silim 
evri kavenan mo wok blong ol samting 
ia oli gat paoa long laef ia, D&K 132:7, 
18–19, 26. 

Tabu Wan blong Isrel. Luk long Jisas 
Kraes

Taetas. Luk tu long Leta blong Pol, Ol; 
Pol; Taetas, Leta I Go long

Long Niu Testeman, hem i wan kon-
vet we i wan man Gris we i go kasem 
Jerusalem wetem Pol, mo afta, hem 
i kam wan misinari (Gal 2:1–4; 2 Tim 
4:10). Taetas i givim fas leta blong Pol 
i go long olgeta Sent long Korin (2 Kor 
7:5–8, 13–15).

Taetas, Leta I Go long. Luk tu long 
Leta blong Pol, Ol; Pol; Taetas

Taem Pol i bin fri blong smol taem 
long kalabus blong Ol Man Rom, hem 
i raetem wan leta i go long Taetas, we i 
stap long Krit. Leta ia i tokbaot ol kwes-
tin we i go wetem disiplin insaed long 
Jos mo oganaesesen blong Jos.

Japta 1 i tekem griting blong Pol, mo 
tu, ol instraksen mo jeneral kwalifikesen 
blong ol bisop. Ol japta 2–3 oli tekem ol 
jeneral tijing blong ol mesej blong hem 
i go long Taetas long wei blong tritim 
samfala grup insaed long Jos long Krit. 
Pol i leftemap tingting blong olgeta Sent 

blong winim fasin blong stap strong-
hed, blong gat klia tingting mo stap fet-
ful, mo blong holemtaet ol gudfala wok.

Taeting. Luk tu long Mane; Ofring
Wan pat aot long ten blong ol samting 

we wan i kasem; mo hemia oli givim i 
go long Lod tru long Jos. Ol mane blong 
taeting oli stap yusum blong bildim ol 
jos mo ol tempol, blong sapotem misi-
nari wok, mo blong bildimap kingdom 
blong God long wol.

Ebraham i givim taeting from evri 
samting we hem i gat i go long Melke-
sedek, Jen 14:18–20 (Hib 7:1–2, 9; Alma 
13:15). Evri taeting i blong Lod; hem i 
tabu long Lod, Lev 27:30–34. Bae yufala 
i pem tru taeting long evri samting we 
yufala i kasem, Dut 14:22, 28. Oli tekem 
fulap long ol taeting blong olgeta, 2 Kron 
31:5. ?Bae man i stilim God? ?Olsem wa-
nem nao man i stilim God? Long taeting 
mo ol ofring, Mal 3:8–11 (3 Nif 24:8–11). 

Hem we i pem taeting bae i no save 
bon long taem we bae hem i kam, D&K 
64:23 (D&K 85:3). Haos blong Lod, bae 
oli bildim wetem taeting blong ol pipol 
blong hem, D&K 97:11–12. Lod i tale-
maot loa blong taeting, D&K 119. Wan 
kaonsel bae i lukluk long wei blong yu-
sum taeting, D&K 120. 

Taetol blong Fridom. Luk tu long 
Moronae, Kapten

Wan flag we Moronae i leftemap; 
Moronae i jif komanda blong ami blong 
Ol Man blong Nifae insaed long Buk 
blong Momon, Moronae i mekem flag 
ia blong givim insperesen long ol pipol 
blong Nifae blong oli mas difendem re-
lijin blong olgeta, fridom, pis mo famli 
blong olgeta.

Moronae i mekem taetol blong fri-
dom wetem klos blong hem we hem i 
terem, Alma 46:12–13. Olgeta we oli ho-
lemtaet taetol oli kam insaed long kave-
nan, Alma 46:20–22. Moronae i mekem 
flag ia i flae antap long evri taoa, Alma 
46:36 (Alma 51:20). 
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Takis, Man blong Tekem Mane 
blong. Luk tu long Rom, Gavman 
blong

Long Rom blong bifo, hem i wan man 
we i stap kolektem takis mane blong 
gavman. Ol man blong tekem mane 
blong takis oli no bin laekem Ol Jiu. 
Samfala man blong tekem mane blong 
takis oli rere blong akseptem gospel 
(Mat 9:9–10; Luk 19:2–8).

Talen
Wan mak blong skelem kilo o kaon-

tem mane we i bigwan. Hem i stap tu 
olsem simbol blong wan samting we 
praes blong hem i bigwan, olsem gos-
pel blong Jisas Kraes (Mat 25:14–29; Ita 
12:35; D&K 60:2, 13).

Tang. Luk long Lanwis

Tangkyu. Luk tu long Blesem, We I 
Kasem Blesing, Blesing; Wosip

Talem tangkyu from ol blesing we 
yumi kasem long God. Blong talemaot 
tangkyu, i wan fasin we God i glad long 
hem, mo fasin blong tru wosip i blong ta-
lem tangkyu tu long Hem. Yumi mas ta-
lem tangkyu long Lod from evri samting.

Hem i wan gudfala samting blong ta-
lem tangkyu long Lod, Sam 92:1. Kam 
long fes blong hem wetem fasin blong 
talem tangkyu, Sam 95:1–2. Talem tang-
kyu long hem, mo blesem nem blong 
hem, Sam 100. 

No stop blong talem tangkyu, Efes 
1:15–16. Yufala i mas talem tangkyu, Kol 
3:15. Blesing, mo glori, mo tangkyu mo 
ona i go long God blong yumi, Rev 7:12. 

!O hamas moa yufala i nidim blong 
talem tangkyu long King blong yufala 
long Heven!, Mos 2:19–21. Yufala i talem 
tangkyu wetem gladhat evri dei, Alma 
34:38. Taem we yu girap long moning 
letem hat blong yu i fulap long ol tang-
kyu long God, Alma 37:37. 

Yufala i mas mekem evri samting we-
tem prea mo fasin blong talem tangkyu, 
D&K 46:7. Yufala i mas talem tangkyu 
long God, D&K 46:32. Mekem olgeta 
samting ia wetem fasin blong talem 

tangkyu, D&K 59:15–21. Kasem blesing 
ia long han blong Lod, wetem wan hat 
blong talem tangkyu, D&K 62:7. Hem 
we i akseptem evri samting wetem fa-
sin blong talem tangkyu, bambae mi me-
kem hem i gat glori, D&K 78:19. Talem 
tangkyu from evri samting, D&K 98:1 
(1  Tes 5:18). Presem Lod wetem wan 
prea blong presem hem mo talem tang-
kyu, D&K 136:28. 

Tangkyu, Fasin blong Talem. Luk 
long Tangkyu

Teila, Jon
Nambatri Presiden blong Jos Ia blong 

Jisas Kraes blong Ol Lata- dei Sent.
Kaonsel blong Olgeta Twelef i sing-

aotem hem, D&K 118:6 (D&K 124:128–
129). I kasem kil long taem we oli sutum 
hem wetem ol narawan, D&K 135:2. I 
bin stap long medel blong olgeta hae 
wan we Josef F. Smit i bin luk long spirit 
wol, D&K 138:53–56. 

Tekemaot Kaekae, Pikimap Kaekae
Samtaem ol skripja oli yusum tok-

tok ia, pikimap kaekae, blong stap olsem 
wan pikja we i tokbaot fasin blong te-
kem ol pipol oli kam insaed long Jos, 
we i kingdom blong God long wol ia, o 
i wan taem blong jajmen, olsem Seken 
Kaming blong Jisas Kraes.

Taem blong tekemaot kaekae long ga-
ren i pas, mo drae taem i finis, be Hae 
God i no sevem yumi yet, Jerem 8:20 
(D&K 56:16). 

Plante kaekae tumas i stap long ga-
ren we i rere finis, be smol man nomo 
oli stap blong karem i go, Mat 9:37. Taem 
blong tekemaot kaekae i kam, hemia en 
blong wol, Mat 13:39. Wanem sid man 
i planem, frut blong hem nomo man ia 
bae i mas kakae, Gal 6:7–9 (D&K 6:33). 

Garen i waet, i rere blong oli tekemaot 
kaekae, D&K 4:4. Taem blong tekemaot 
kaekae i finis, mo bae mi no sevem sol 
blong yufala, D&K 45:2. Taem blong pi-
kimap kakae i kam, mo i mas nid blong 
toktok blong mi i hapen, D&K 101:64. 
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Telestial Glori. Luk tu long Ples blong 
Glori

Digri ia we i moa daon long ol trifala 
digri blong glori we ol pipol bae oli stap 
long olgeta afta long Las Jajmen.

Pol i luk wan glori blong ol sta, 1 Kor 
15:40–41. 

Josef Smit mo Sidni Rigdon i luk te-
lestial glori, D&K 76:81–90. Olgeta we 
oli stap long telestial wol oli plante ol-
sem ol sta, D&K 76:109–112. Hem we 
i no save obei long loa blong telestial 
kingdom, bae i no save stap long teles-
tial glori, D&K 88:24, 31, 38. 

Tempol, Haos blong Lod. Luk tu long 
Endaomen; Odinens, Ol; Rum we I 
Tabu we I Tabu; Tabenakol

I minim stret haos blong Lod. Oltaem 
Lod i bin givim komanmen long ol pi-
pol blong Hem blong bildim ol tempol, 
ol tabu bilding we, insaed long hem, 
ol Sent we oli klin inaf oli mekem ol 
tabu seremoni mo odinens blong gos-
pel blong olgetawan, mo tu, blong ol-
geta we oli ded. Lod i visitim ol tempol 
blong Hem, mo oli ol ples blong wosip 
we oli moa tabu long ol narafala ples.

Tabenakol we Moses mo ol pikinini 
blong Isrel oli bin wokem, hem i wan 
tempol we oli save tekem i go olbaot. 
Ol Man Isrel oli bin yusum tabenakol ia 
long taem blong wokbaot blong olgeta i 
go aot long Ijip.

Tempol we oli save gud long hem bi-
tim ol nara tempol we oli tokbaot in-
saed long OlTesteman, i tempol ia we 
Solomon i bildim long Jerusalem (2 Kron 
2–5). Hem i lus evriwan long 587 b.k.b. 
we Ol Man Babilon oli prapa spolem 
gud, mo Serubabel i putumbak samples 
70 yia afta (Esra 1–6). Pat blong tem-
pol ia, oli bonemdaon long 37 b.k.b., 
mo Haeman ia, Herod, i bildim bake-
gen afta. Ol man Rom oli bin prapa spo-
lem gud tempol ia long 70 a.k.b.

Long Buk blong Momon, olgeta stret 
mo gud man we oli stap folem God, God 
i bin stap lidim olgeta blong bildim mo 
wosip insaed long ol tempol (2 Nif 5:16; 

Mos 1:18; 3 Nif 11:1). Blong bildim mo 
yusum gud wan tempol, oli ol saen 
blong tru Jos long eni dispensesen, we-
tem tu, Jos we i kambak long taem blong 
yumi. Ketlan Tempol i fas tempol we oli 
bildim mo oli dediketem long Lod long 
dispensesen ia. Stat long taem ia, oli bin 
dediketem ol tempol long plante graon 
raon long wol.

Hu bae i stanap long tabu ples ia, 
Sam 24:3–5. Bae yumi go antap long 
haos blong God blong Jekob, Aes 2:2–
3 (Maeka 4:1–2; 2 Nif 12:2–3). Lod bae 
i kam wantaem insaed long tempol 
blong hem, Mal 3:1 (3 Nif 24:1; D&K 
36:8; 42:36). 

Jisas i klinim tempol, Mat 21:12–16 
(Mak 11:15–18; Luk 19:45–48). 

Olgeta Sent oli kasem komanmen 
blong bildim wan tempol long Misuri, 
D&K 57:3 (D&K 84:3–5). Stanemap wan 
haos blong God, D&K 88:119 (D&K 
109:8). Lod panisim olgeta Sent from se 
oli no bildim wan tempol, D&K 95:1–12. 
Bae mi no kam long ol tempol we oli no 
tabu, D&K 97:15–17. Mi akseptem haos 
ia, mo nem blong mi bae i stap long ples 
ia, D&K 110:7–8. Oli givim komanmen 
long ol pipol blong Lod blong bildim 
wan haos long nem blong hem, D&K 
124:39. Bigfala wok blong mekem insaed 
long ol tempol i tekem wok blong si-
lim ol pikinini i go long papa mo mama 
blong olgeta, D&K 138:47–48. Bigfala 
wok blong las dei i tekem wok blong bil-
dim ol tempol, D&K 138:53–54. 

Tempol Mared. Luk long Mared, 
Maredem

Temtem, Temtesen. Luk tu long 
Devel; Fridom blong Mekem Joes; 
Stap Strong

Wan tes we i testem paoa blong man 
blong jusum gud be i no nogud sam-
ting; wan fos blong pusum man blong 
mekem sin mo folem Setan be i no God.

No lidim mifala long temtesen, be 
mekem mifala i fri long devel, Mat 6:13 
(3 Nif 13:12). God bae i no save letem 
blong oli temtem yu i bitim wanem we 
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yu save tekem, 1 Kor 10:13. Kraes tu, i 
kasem temtesen semmak olsem yumi, 
Hib 4:14–15. Mi blesem man we i sta-
nap strong long taem blong temtesen, 
Jem 1:12–14. 

Ol temtesen blong enemi i no save wi-
nim olgeta we oli mekem folem toktok 
blong God, 1 Nif 15:24 (Hil 5:12). Man i 
no save mekem samting blong hemwan 
sapos i no gat wan i pusum hem, 2 Nif 
2:11–16. Lukaot mo prea oltaem, blong 
oli no save temtem yufala i bitim mak 
ia we yufala i save fesem, Alma 13:28. 
Tijim olgeta blong winim evri temtesen 
blong devel, wetem fet blong olgeta long 
Lod Jisas Kraes, Alma 37:33. Prea oltaem 
nogud yu foldaon long temtesen, 3 Nif 
18:15, 18 (D&K 20:33; 31:12; 61:39). 

Lukaot long fasin blong gat hae ting-
ting, sapos no bae yu foldaon long tem-
tesen, D&K 23:1. Adam i foldaon long 
tingting blong devel from se hem i fo-
lem temtesen, D&K 29:39–40. 

Mi fesem evri kaen temtesen, JS—H 
1:28. 

Ten Komanmen, Ol. Luk long 
Komanmen, Ol Ten

Ten Traeb, Ol. Luk long Isrel

Terestrial Glori. Luk tu long Ples 
blong Glori

Nambatu long olgeta trifala digri 
blong glori we oli pipol bae oli stap long 
hem afta long Las Jajmen.

Pol i luk wan terestrial glori, we i ol-
sem glori blong mun, 1 Kor 15:40–41. 

Josef Smit mo Sidni Rigdon, tufala i 
luk terestrial glori, D&K 76:71–80. Glori 
blong terestrial i winim hemia blong te-
lestial, D&K 76:91. Olgeta we oli no save 
obei long loa blong terestrial kingdom, 
bae oli no save stap long terestrial glori, 
D&K 88:23, 30, 38. 

Tesalonaeka, Leta I Go long Ol 
Kristin Man. Luk tu long Leta blong 
Pol, Ol; Pol

Tufala buk long Niu Testeman. Fas-
taem, oli ol leta we Pol i raetem i go 

long Ol Man Tesalonaeka taem hem i 
bin stap long Korin long taem blong 
fas visit blong hem long Yurop sam-
ples long 50 a.k.b. Wok blong hem long 
Tesalonaeka, i stap long Ol Wok, japta 
17. Pol i wantem gobak long Tesalonaeka 
be hem i no bin save mekem (1 Tes 2:18). 
From hemia, hem i sendem Timoti i go 
blong mekem ol konvet oli glad, mo ta-
lemaot long hem olsem wanem long ol 
pipol longwe. Pol i bin raetem fas leta 
from hem i talem tangkyu from Timoti 
i kambak.

Fas Tesalonaeka: Ol japta 1–2 oli te-
kem griting blong Pol mo prea blong 
hem from olgeta Sent; ol japta 3–5 oli 
givim instraksen long saed blong fasin 
blong gro long saed blong spirit, long 
saed blong lav, fasin blong stap klin, fa-
sin blong wok strong, mo Seken Kaming 
blong Jisas Kraes.

Seken Tesalonaeka: Japta 1 i wan prea 
from olgeta Sent. Japta 2 i tokbaot se bae 
fasin blong apostasi bae i kam. Japta 3 
i wan prea blong Pol from win blong 
gospel.

Testeman. Luk long Niu Testeman; 
OlTesteman

Testemoni. Luk tu long Tabu Spirit; 
Testifae; Witnes

Save mo witnes long saed blong spirit 
we Tabu Spirit i givim. Wan testemoni, 
hem i tu wan ofisol o toktok folem loa, 
long wanem wan man o woman i kasem 
olsem trutok (D&K 102:26).

Mi save se ridima blong mi i stap laef, 
Job 19:25–26. 

Yu no sem long testemoni we yu gat 
long saed blong Lod, 2 Tim 1:8. Teste-
moni blong Jisas i spirit blong profesi, 
Rev 19:10. 

Stanap olsem ol witnes blong God 
long evri taem, Mos 18:9. I no gat wei 
blong save tekembak olgeta sapos hem 
i no talemaot strong wetem klin teste-
moni agensem olgeta, Alma 4:19–20. Mi 
gat evri samting i stap olsem wan teste-
moni se olgeta samting ia oli tru, Alma 
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30:41–44. Yufala i no kasem eni witnes 
kasem afta long tes blong fet blong yu-
fala, Ita 12:6. 

?Mi no givim pis long maen blong yu? 
?Wanem moa witnes yu kasem be hemia 
we i kam long God?, D&K 6:22–23. Mo 
nao, afta long plante testemoni we oli 
bin givim abaot hem, hemia i testemoni, 
laswan long evriwan, we mitufala i gi-
vim abaot hem, D&K 76:22–24. Mi sen-
dem yufala i go blong yufala i testifae 
mo givim woning long ol pipol, D&K 
88:81–82. Tufala man we i testifae, tufala 
i ded naoia, mo testeman blong tufala i 
laef mo gat paoa, D&K 135:4–5. 

Inok i luk ol enjel oli testifae abaot 
Papa mo Pikinini, Moses 7:27. Nomata 
ol man oli no laekem mi mo givim had-
taem long mi from mi talem se mi bin 
luk wan visen, yet samting ia i tru, JS—
H 1:24–25. 

Testifae. Luk tu long Testemoni
Blong talemaot witnes tru long paoa 

blong Tabu Spirit; blong talem wan tabu 
toktok we i talem trutok folem save o bi-
lif blong yuwan.

Spirit blong Givhan bae i testifae 
abaot mi, Jon 15:26. Hem i givim ko-
manmen long yumi blong prij mo testi-
fae, Wok 10:42. 

Bae tri witnes bae oli testifae long tru-
tok, 2 Nif 27:12. Paoa blong Tabu Spirit 
i tekem i go long hat blong ol pikinini 
blong ol man, 2 Nif 33:1. Ol skripja oli 
testifae abaot Kraes, Jek 7:10–11 (Jon 
5:39). Mi testifae long yufala se mi save 
se olgeta samting ia we mi tokbaot oli 
tru, Alma 5:45 (Alma 34:8). 

Bae yufala i testifae abaot olgeta tru 
long paoa blong God, D&K 17:3–5. Sam-
ting we Spirit i testifae long yufala, bae 
yufala i mekem, D&K 46:7. Mi sendem 
yufala blong testifae mo givim woning, 
D&K 88:81. 

Tiankum
Wan man blong Nifae we i wan big-

fala ami lida insaed long Buk blong 
Momon (Alma 50:35; 51–52; 61–62).

Tij, Tija. Luk tu long Tabu Spirit
Blong givim save long ol nara man, 

speseli abaot ol trutok blong gospel, 
mo lidim olgeta long stret mo gud fa-
sin. Olgeta we oli tijim gospel, Spirit i 
mas lidim olgeta. Evri papa mo mama 
oli ol tija insaed long famli blong olgeta. 
Olgeta Sent oli mas lukaot mo mas wan-
tem blong akseptem ol instraksen we i 
kam long Lod mo ol lida blong Hem.

Tijim olgeta samting ia long ol piki-
nini blong yufala, Dut 4:8–9. Bae yufala 
i tijim gud olgeta samting ia long ol pi-
kinini blong yufala, Dut 6:7 (Dut 11:18–
19). Tijim pikinini long rod we bae hem 
i folem, Prov 22:6. Bae oli tijim ol piki-
nini blong yufala long saed blong Lod, 
Aes 54:13 (3 Nif 22:13). 

Mifala i save se yu yu wan tija we yu 
kam long God, Jon 3:2. Yufala i tijim ol 
narafala man, be yufala i no save tijim 
yufalawan bakegen, Rom 2:21. 

Tufala i bin tijim mi plante samting 
long saed blong save blong papa blong 
mi, 1 Nif 1:1 (Inos 1:1). Ol pris mo ol 
tija oli mas tij wetem strong tingting, o 
bae oli ansa from ol sin blong ol pipol 
antap long hed blong olgeta, Jek 1:18–
19. Yufala i lisin long mi, mo openem 
ol sora blong yu, Mos 2:9. Yufala i ti-
jim olgeta blong lavem wanwan long ol-
geta mo blong wok blong wanwan long 
olgeta, Mos 4:15. No trastem wan man 
blong stap olsem tija blong yufala, he-
mia nomo sapos hem i wan man blong 
God, Mos 23:14. Lod i bin kapsaetem 
Spirit blong hem long ful fes blong 
graon blong mekem rere hat blong ol-
geta blong kasem toktok we Lod bae i ti-
jim olgeta, Alma 16:16. Oli bin tij wetem 
paoa mo atoriti blong God, Alma 17:2–
3. Mama blong olgeta i bin tijim olgeta, 
Alma 56:47 (Alma 57:21). 

Mo hamas oli lukaotem waes, God 
bae i tijim olgeta, D&K 1:26. Tijim wan-
wan long yufala folem ofis we mi bin ju-
sum blong yufala i stap long hem, D&K 
38:23. Tijim ol prinsipol blong gospel 
blong mi, we oli stap long Baebol mo 
long Buk blong Momon, we i holem ful 
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gospel, D&K 42:12. Bae yufala i kasem 
tijing we i kam long heven, D&K 43:15–
16. Ol papa mo mama oli mas tijim ol 
pikinini blong olgeta, D&K 68:25–28. 
Bae yufala i tijim long wanwan long yu-
fala bakegen, doktrin blong kingdom, 
D&K 88:77–78, 118. Jusum, long medel 
blong yufala, wan tija, D&K 88:122. Yu 
no bin tijim ol pikinini blong yu long 
saed blong laet mo trutok, mo hemia 
i stamba blong ol hadtaem blong yu, 
D&K 93:39–42. 

Tijim olgeta samting long ol pikinini 
blong yu, mo yu no holemtaet wan sam-
ting, Moses 6:57–61. 

Tij wetem Spirit: Hem i no yu we i tok-
tok, be Spirit ia we i stap insaed long yu 
we i toktok, Mat 10:19–20. Be hat blong 
yumi i no bon insaed long yumi taem 
yumi openem ol skripja, Luk 24:32. Oli 
prijim gospel wetem paoa blong Spirit, 
1 Kor 2:1–14. 

Hem i toktok wetem paoa mo atoriti 
we i kam long God, Mos 13:5–9 (Alma 
17:3; Hil 5:17). 

Bae yufala i gat Spirit blong mi blong 
winim tingting blong ol man, D&K 
11:21. Bae oli harem yu long evri sam-
ting we bambae yu tijim long olgeta tru 
long Spirit blong Givhan, D&K 28:1 
(D&K 52:9). Sapos yufala i no kasem 
Spirit, bae yufala i no tij, D&K 42:14 
(D&K 42:6). Tijim ol pikinini blong ol 
man abaot ol samting tru long paoa 
blong Spirit blong mi, D&K 43:15. Ol 
Elda oli mas prijim gospel wetem Spirit, 
D&K 50:13–22. Bae hem i givim long 
stret aoa wanem bae yu talem, D&K 
84:85 (D&K 100:5–8). 

Tija, Aronik Prishud. Luk tu long 
Aronik Prishud

Wan ofis insaed long Aronik Prishud.
Diuti blong tija i blong lukaotgud 

long Jos, D&K 20:53–60. Ofis blong tija 
i wan narafala pat we i nid blong stap in-
saed long prishud we i moa daon, D&K 
84:30, 111. Presiden blong wan kworom 
blong ol tija i prisaed ova long twantefo 
tija, D&K 107:86. 

Timoti. Luk tu long Pol
Long Niu Testeman, hem i wan yang-

fala misinari kompanion blong Pol long 
taem blong seves blong Pol (Wok 16:1–3; 
2 Tim 1:1–5); hem i boe blong wan papa 
we i blong Gris, mo wan mama we i Jiu; 
hem mo papa mo mama blong hem oli 
stap long Listra.

Pol i tokbaot Timoti olsem “boe blong 
hem stret” (1  Tim 1:2, 18; 2  Tim 1:2). 
Ating Timoti i man blong givhan long 
hem we Pol i trastem moa, mo i save me-
kem samting moa (Fil 2:19–23).

Timoti, Leta I Go long. Luk tu long 
Leta blong Pol, Ol; Pol; Timoti

Tufala buk long Niu Testeman. Tufala 
leta ia, Pol nao i raetem i go long Timoti.

Fas Timoti: Pol i raetem fas leta afta fas 
taem we hem i go long kalabus. Hem i 
livim Timoti long Efesas, wetem tingting 
blong gobak (1 Tim 3:14). Be Pol i filim 
se ating bae i let blong kambak, mekem 
se hem i raet i go long Timoti, ating taem 
hem i stap long Masedonia (1 Tim 1:3).

Japta 1 i tekem griting blong Pol, mo 
tu, instraksen blong hem long samfala 
krangke toktok we i stap kasem Jos. Ol 
japta 2–3 oli givim daereksen abaot pa-
blik wosip mo long saed blong fasin mo 
wei blong laef blong ol wokman blong 
God. Ol japta 4–5 oli tokbaot apostasi 
blong las dei mo wan advaes i go long 
Timoti long wei blong givhan long ol-
geta we hem i stap lidim. Japta 6 i wan 
toktok blong askem strong evriwan 
blong oli stap fetful mo oli stap longwe 
long ol samting blong wol.

Seken Timoti: Pol i raetem wan seken 
leta long taem we hem i go kalabus long 
seken taem, i no longtaem bifo oli kilim-
ded hem from bilif blong hem. Buk ia i 
tekem ol las toktok blong Aposol ia mo 
i soem bigfala paoa long tingting blong 
hem mo tras we hem i gat taem hem i 
fesem ded.

Japta 1 i tekem griting blong Pol mo 
wok we hem i givim long Timoti. Ol 
japta 2–3 oli givim ol woning mo ol dae-
reksen, wetem wan jalenj blong fesem ol 
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denja we oli stap. Japta 4 i wan mesej i 
go long ol fren blong Pol, we i wan ad-
vaes long wei blong lukluk long olgeta 
we oli mekem apostasi.

Tingting. Luk tu long Laet, Laet blong 
Kraes

Tingting ia we i filing blong save raet 
mo rong, o gud mo nogud, we i kam 
long Laet blong Kraes we i stap long 
evriwan (Moro 7:16). Yumi bon i kam 
long wol ia wetem wan paoa insaed long 
yumi we i save luksave gud mo nogud 
from se Laet blong Kraes we Lod i givim 
long evriwan (D&K 84:46). Paoa blong 
bodi ia, oli singaotem tingting. Taem 
yumi gat tingting, i mekem se yumi ol 
man o ol woman we i responsibol. Sem-
mak olsem ol nara paoa blong bodi, ting-
ting blong yumi i save kam ded tru long 
sin o tru long fasin blong no yusum gud 
paoa ia.

Tingting blong ol tija blong loa mo ol 
Farisi i faenem olgetawan i rong, Jon 
8:9. Tingting blong olgeta i stap olsem 
wan witnes, Rom 2:14–15. Olgeta we 
oli agensem God, Setan i bonem mak 
blong hem long tingting blong olgeta, 
1 Tim 4:2. 

Ol man mo woman oli kasem inaf ti-
jing blong oli save wanem i gud mo wa-
nem i nogud, 2 Nif 2:5. King Benjamin 
i gat wan klia tingting long fored blong 
God, Mos 2:15. Olgeta man blong Nifae 
oli fulap wetem glad, mo oli gat pis long 
tingting blong olgeta, Mos 4:3. Siesrom 
i sapraes taem tingting blong hem i luk-
save rong blong hem, Alma 14:6. Yumi 
filim glad, o yumi filim nogud long ting-
ting blong yumi folem ol tingting blong 
hat blong yumi, Alma 29:5. Wan panis-
men mo wan loa we i stret i mekem man 
i harem nogud long tingting blong hem, 
Alma 42:18. God i givim Spirit blong 
Kraes long evri man blong hem i save 
gud aot long nogud, Moro 7:16. 

Wanwan man o woman i mas fri blong 
save yusum tingting blong hem, D&K 
134:2. Insaed long tingting blong mi i no 
gat rong long hem, D&K 135:4. 

Mifala i talemaot we mifala i gat raet 
blong wosipim God long wei we ting-
ting blong mifala i talem, TbB 1:11. 

Tingting, Fasin blong Gat Klin 
Tingting long Saed blong Seks. 
Luk long Adaltri; Fasin blong Stap 
Klin; Slip Wetem Man o Woman 
Bifo Mared, Fasin blong; Tingting, 
Rabis Tingting long Saed blong Seks

Tingting, Ol. Luk tu long Fridom 
blong Mekem Joes; Tingting Hevi

Ol aedia, ol wei, mo ol pikja insaed 
long maen blong wan man o woman. 
Paoa blong save tingting, i wan presen 
we i kam long God, mo yumi fri blong 
jusum olsem wanem yumi yusum paoa 
ia blong tingting. Wei we yumi ting-
ting i jenisim wei blong fasin mo aksen 
blong yumi, mo tu, weaples yumi sta-
nap long hem afta long laef ia. Ol stret 
mo gud tingting oli lidim man long fa-
sin blong sevem man; ol nogud tingting 
i lidim man blong no save kam antap 
samtaem.

Lod i andastanem evri pikja blong ol 
tingting, 1 Kron 28:9. Wei we man i ting-
ting long hat blong hem, be fasin blong 
hem i semmak, Prov 23:7. Ol tingting 
blong mi oli no ol tingting blong yufala, 
Aes 55:7–9. 

Jisas i bin save tingting blong olgeta, 
Mat 12:25 (Luk 5:22; 6:8). Stat insaed i go 
kasem we i kamaot long hat blong man, 
ol nogud tingting oli kamaot, Mak 7:20–
23. Tanem olgeta rabis tingting blong 
man blong oli ona long Kraes, 2 Kor 
10:5. Wanem samting we i tru, i ones, 
i klin gud, i naes, tingting long olgeta 
samting ia, Fil 4:8. 

Tingbaot, blong gat tingting we i fo-
lem fasin blong wol, hem i ded, mo 
blong gat tingting blong spirit, hem i 
laef we i no save finis, 2 Nif 9:39. Sapos 
yufala i no lukaotem gud yufala bake-
gen, mo ol tingting blong yufala, yu-
fala i mas ded, Mos 4:30. Ol tingting 
blong yumi bae i go agensem yumi, 
Alma 12:14. 

God nomo i save ol tingting blong yu 
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mo ol samting we hat blong yu i wantem 
mekem, D&K 6:16 (D&K 33:1). Lukluk 
i kam long mi long evri tingting, D&K 
6:36. Holem taet long maen blong yu-
fala, ol toktok blong laef, D&K 84:85. 
Sakemaot ol tingting nating blong yu-
fala, D&K 88:69. Bae Lod i soemaot ol 
tingting blong hat blong ol man, D&K 
88:109. Yu mas letem klin fasin i fla-
sem ol tingting blong yu oltaem, D&K 
121:45. 

Tingting blong evri man oli nogud ol-
taem, Moses 8:22. 

Tingting, Rabis Tingting long Saed 
blong Seks. Luk tu long Adaltri; 
Rabis Filing; Slip Wetem Man o 
Woman Bifo Mared, Fasin blong

Taem wan i minim blong tekpat long 
adaltri, long fasin blong gat seks bifo 
long mared, long fasin blong slip wetem 
memba blong famli, long fasin blong 
man i slip wetem man mo woman i slip 
wetem woman, o eni nara aktiviti long 
saed blong seks we i no tabu, i no stret, 
o i no klin.

Bae yumi mekem papa blong yumi i 
dring waen, mo bae yumi giaman long 
hem, Jen 19:30–36. Ruben i go mo i slip 
wetem Bilba, narafala woman blong 
papa blong hem, Jen 35:22 (Jen 49:4; 
1 Kron 5:1). Fasin blong man i slip we-
tem man, o woman i slip wetem woman, 
o eni narafala doti fasin long saed blong 
seks, oli ol rabis sin, Lev 18:22–23. Sapos 
wan man i fosem wan woman blong slip 
wetem hem, man nomo i rong long sin 
ia, Dut 22:25–27. 

Huia i luk long wan woman mo i wan-
tem hem tumas, i olsem hem i mekem 
adaltri long hat blong hem finis, Mat 
5:28 (3 Nif 12:28). Fasin blong slip we-
tem man bifo mared, fasin blong no stap 
klin, fasin blong wantem evri samting i 
semmak long fasin blong wosip long ae-
dol, Kol 3:5. Long ol las dei, ol man bae 
oli nomo save talem tangkyu mo fasin i 
kam strong tumas, 2 Tim 3:1–3. 

Sin long saed blong seks i wan rabis 
sin, Alma 39:3–5. 

Tingting Hevi. Luk tu long Prea; 
Revelesen

Blong tingting longtaem mo ting-
ting bigwan, long ol skripja o ol nara-
fala samting we i kam long God. Taem 
oli joenem wetem prea, blong tingting 
hevi long ol samting blong God i save 
mekem wan i kasem revelesen mo i gat 
andastaning long ol samting.

Meri i tingting hevi long olgeta sam-
ting ia insaed long hat blong hem, Luk 
2:19. 

Taem mi stap sidaon mo stap tingting 
hevi insaed long hat blong mi, Spirit i te-
kem mi mi go, 1 Nif 11:1. Hat blong mi 
i tingting hevi long olgeta skripja, 2 Nif 
4:15. Nifae i gohed long wei blong hem, 
i tingting hevi long olgeta samting we 
Lod i bin soem, Hil 10:2–3. Go long ol 
hom blong yufala mo tingting hevi long 
olgeta samting we mi bin talem, 3 Nif 
17:3. Tingbaot olsem wanem nao Lod i 
bin gat sore, mo tingting hevi long ol-
geta samting ia long hat blong yufala, 
Moro 10:3. 

Tingting hevi long olgeta samting we 
yu bin kasem, D&K 30:3. Taem mifala i 
bin stap tingting hevi long olgeta sam-
ting ia, Lod i tajem ae blong andastaning 
blong mi, D&K 76:19. Mi sidaon long 
rum blong mi mo tingting hevi long ol-
geta skripja, D&K 138:1–11. 

Mi tingting long hemia bakegen mo 
bakegen, JS—H 1:12. 

Tingting I Stap Daon, Fasin blong 
Gat Tingting I Stap Daon. Luk tu 
long Flas, No Stap Flas, Fasin blong 
No Stap Flas; Hae Tingting; Hat we 
I Fulap long Sore; Pua; Samting we 
Oli No Strong long Hem

Blong mekem man i no stap flas mo 
oli save tijim hem, o fasin blong no stap 
flas mo save kasem tijing. Fasin blong 
putum tingting i stap daon i minim tu 
se yumi luksave se yumi dipen long God 
mo yumi wantem blong folem tingting 
blong Hem.

God i lidim yu blong foti yia long 
ples we i no gat man long hem blong  
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mekem tingting blong yu i stap daon, 
Dut 8:2. Mi mekem tingting blong sol 
blong mi i stap daon wetem fasin blong 
livim kakae, Sam 35:13. I moa gud blong 
gat wan pikinini we i pua mo i waes bi-
tim wan king we i olfala mo i nomo save 
harem ol waes tok, Pri 4:13. Lod i stap 
wetem hem we tingting blong hem i stap 
daon, Aes 57:15. 

Man we i mekem tingting blong hem 
i stap daon olsem pikinini, hem i hae 
moa long kingdom blong heven, Mat 
18:4. Man we hem nomo i mekem hem i 
stap daon, bambae God i leftemap hem, 
Mat 23:12 (Luk 14:11; 18:14). Jisas i bin 
mekem tingting blong hem i stap daon 
blong i obei long God gogo i ded, Fil 2:8 
(Luk 22:42; 23:46). God i agensem olgeta 
we oli praod, be long olgeta we tingting 
i stap daon, hem i stap givhan long ol-
geta long gladhat blong hem, 1 Pita 5:5–
6 (2 Nif 9:42). 

Putum tingting blong yufala i stap 
daon go kasem daon tumas, Mos 4:11 
(2 Nif 9:42; 3 Nif 12:2). Tingting blong 
yufala i bin stap daon inaf, Alma 5:27–
28. Ol pipol we tingting blong olgeta i 
stap daon moa oli kam strong moa long 
fasin blong olgeta blong putum tingting 
i stap daon, Hil 3:33–35. Mi givim long 
ol man sam samting we oli no strong 
long olgeta blong mekem se oli save pu-
tum tingting blong olgeta i stap daon, 
Ita 12:27. 

Fasin blong putum tingting i stap 
daon i wan fasin blong mas gat blong 
save kasem baptaes, D&K 20:37. Yufala 
i putum tingting i stap daon, mo bambae 
yufala i luk mi, mo save mi ia, mi stap, 
D&K 67:10. Putum tingting blong yu i 
stap daon; mo Lod bae i givim ansa long 
ol prea blong yu, D&K 112:10. Hem we 
i no gat save i mas lanem waes tingting 
tru long fasin blong stap putum tingting 
blong hem i stap daon, D&K 136:32. Mi 
sendem Spirit blong mi i go long wol 
blong givim moa laet long olgeta we oli 
gat tingting i stap daon, D&K 136:33. 

Tingting Longtaem, Stap. Luk long 
Tingting Hevi

Tingting Nating. Luk tu long Tokbaot 
Nogud Man

Blong tingting nating long ol samting 
we oli tabu (D&K 84:54).

Olgeta Sent oli no blong oli gat ol 
tingting nating, o gat bigbigfala laf, 
D&K 88:69. Stopem evri hae tingting 
mo tingting nating blong yufala, D&K 
88:121. 

Tok Agensem God, Fasin blong Tok 
Agensem God. Luk tu long Sin we 
Lod I No Save Fogivim; Tok Nogud 
Abaot God, Fasin blong

Blong toktok long fasin we i no gat 
respek, o long fasin we i no stret abaot 
God, o ol tabu samting.

Ol Jiu oli talem plante taem se Jisas i 
rong from se Hem i stap gat fasin blong 
tok agensem God from se Hem i stap 
klemem raet ia blong save fogivim ol sin 
(Mat 9:2–3; Luk 5:20–21), from se Hem i 
singaotem Hemwan, Pikinini blong God 
(Jon 10:22–36; 19:7), mo from se Hem i 
talem se bae oli luk Hem i sidaon long 
raet han blong paoa, mo bae Hem i kam 
long ol klaod blong heven (Mat 26:64–
65). Bae ol rong ia we oli akiusum Hem 
long hem, ating bae oli tru sapos Hem 
i no bin stap evri samting ia we Hem i 
talem. Rong ia we oli putum long Hem 
tru long ol giaman witnes long kot long 
fored blong Kaonsel (Mat 26:59–61) i we 
Hem i gat fasin blong tok agensem tem-
pol blong God. Fasin blong tok agensem 
Tabu Spirit, we i blong tanem baksaed 
long Kraes wetem ful tingting afta 
we wan i kasem wan stret save abaot 
Hem; hemia i sin we Lod i no save fogi-
vim (Mat 12:31–32; Mak 3:28–29; D&K 
132:27).

Hem we i tok agensem nem blong 
Lod, bae oli kilim hem i ded, Lev  
24:11–16. 

Ol enemi blong Lod, bae Lod i no li-
vim olgeta blong oli tok agensem nem 
blong hem, D&K 105:15. Fasin blong 
givimbak bae i foldaon long olgeta 
we oli stap tok agensem Lod, D&K 
112:24–26. 
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Tokbaot Nogud Man. Luk tu long 
Giaman; Gosip; Nius, Toktok 
Olbaot; Rao

Blong stap talem ol samting we oli 
rong, i mekem man i harem nogud, mo 
oli nogud. Plante taem, long skripja, 
kaen toktok ia i go long wan we i gat 
strongfala tingting blong mekem man 
i harem nogud.

Yufala i nomo tok nogud, yufala i 
nomo giaman, Sam 34:13 (1 Pita 3:10). 
Man nogud, oltaem i stap lukaot rod 
blong spolem narafala man, Prov 16:27. 

Yufala i save harem gud, yufala we 
man i stap talem eni kaen nogud mo 
giaman toktok agensem yufala, Mat 
5:11 (3 Nif 12:11). Long tingting blong 
man nao, ol rabis tingting olsem oli 
save kamaot, Mat 15:19 (Mak 7:21). 
Bambae yu no tok nogud long man we 
i haeman long yu, Wok 23:5. Yufala i no 
mas tok nogud long yufala, Efes 4:31. 
No tok nogud long wanwan long yu-
fala, Jem 4:11. 

Luk se i no gat fasin blong tok biaen 
long bak, i no gat fasin blong tokbaot 
nogud ol man, D&K 20:54. 

Tok Biaen long Bak, Fasin blong. 
Luk long Tokbaot Nogud Man

Tok blong Waes
Wan loa blong helt we Lod i tale-

maot blong gud long saed blong bodi 
mo long saed blong spirit blong olgeta 
Sent (D&K 89). Naoia oli stap singaotem 
loa ia, Tok blong Waes. Oltaem Lod i ti-
jim olgeta we oli stap folem Hem blong 
folem ol prinsipol blong helt. Lod i tale-
maot long Josef Smit wanem kaen kae-
kae blong kakae mo hemia blong no 
kakae, wetem wan promes blong ble-
sing long saed blong laef ia, mo tu, long 
saed blong spirit taem oli stap obei long 
Tok blong Waes.

No dring waen o ol strong dring, Lev 
10:9. Waen i man blong jik, mo strong 
dring i mekem trabol, Prov 20:1. Strong 
drink bae i konkon long olgeta we oli 
dring long hem, Aes 24:9. Daniel i no 

wantem spolem hem wetem mit mo 
waen blong king, Dan 1:8. 

Sapos eni man i spolem tempol blong 
God, bae God i prapa spolem gud hem, 
1 Kor 3:16–17. Ol man we oli stap drong 
bae oli no save kasem kingdom blong 
God, 1 Kor 6:10 (Gal 5:21). 

Hu i blokem man blong i no kakae 
mit, God i no odenem hem, D&K 49:18–
21. Evri samting we i kam long graon 
oli mas yusum wetem gud jajmen, i no 
blong i yusum i ova, D&K 59:20. Lod i 
givim kaonsel long olgeta Sent blong 
no yusum waen, ol strong dring, tabak, 
mo ol hot dring, D&K 89:1–9. Ol gud-
fala grin lif, ol frut, mit, mo ol sid, God i 
odenem blong man mo animol i yusum, 
D&K 89:10–17. Taem wan i obei long 
Tok blong Waes, hemia i givim hem ol 
blesing long saed blong laef ia mo long 
saed blong spirit, D&K 89:18–21. 

Tok Flas. Luk long Hae Tingting

Tok Nogud Abaot God, Fasin blong. 
Luk tu long Tok Agensem God, Fasin 
blong Tok Agensem God

Hem i blong no gat respek o no lae-
kem nating ol tabu samting; speseli,  
fasin blong no gat respek long nem 
blong God.

Bae yufala i no yusum nem blong 
Lod, God blong yufala long nogud fa-
sin, Eks 20:7 (2 Nif 26:32; Mos 13:15; 
D&K 136:21). From wanem yumi no stap 
gat respek from kavenan blong ol papa 
blong yumi, Mal 2:10. 

Evri toktok nating we man i talem, 
bae i ansa from long taem blong jajmen, 
Mat 12:34–37. Aot long semfala maot, i 
gat ol blesing mo ol nogud toktok oli 
kamaot, we i no sapos blong i olsem, 
Jem 3:10. 

Toktok blong yumi bae i panisim 
yumi, Alma 12:14 (Mos 4:30). 

Evri man oli mas lukaot gud olsem 
wanem oli tekem nem blong mi long 
maot blong olgeta, D&K 63:61–62. 

Toktok. Luk long Jisas Kraes—Taem 
we Kraes i laef bifo laef long wol ia
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Toktok, Eit Gud, blong Kraes we 
Hem I Givim Antap long Hil. Luk 
tu long Toktok Antap long Hil

Plante defren tijing we Jisas i givim 
long Toktok antap long Hil we i tokbaot 
wan fasin we i gud tumas mo i blong 
spirit (Mat 5:3–12; Luk 6:20–23). Ol Eit 
Gud Toktok blong Kraes we Hem i Gi-
vim Antap long Hil, oli stap long wan 
wei we wanwan toktok i kam antap, i 
ademap moa long toktok we i kam fas-
taem long hem. Wan rekod blong ol stret 
Eit Gud Toktok blong Kraes ia, oli stap 
long 3 Nif 12.

Toktok Antap long Hil. Luk tu long 
Jisas Kraes; Toktok, Eit Gud, blong 
Kraes we Hem I Givim Antap long 
Hil

Wan toktok we Lod Jisas Kraes i talem 
long ol disaepol blong Hem we Hem i 
rere blong sendem olgeta i go long ol 
misin (Mat 5–7; Luk 6:20–49). Lod i gi-
vim toktok ia stret afta we Hem i sing-
aotem Olgeta Twelef.

Toktok ia, Josef Smit Translesen blong 
Baebol mo wan semmak toktok long Tri 
Nifae 12–14 i mekem i kam klia, we i 
soem se samfala impoten pat blong tok-
tok ia oli bin lus long histri long Matiu.

Toktok blong Bilif, Ol. Luk tu long 
Perel we I Gat Bigfala Praes; Smit, 
Josef Junia

Tetin stamba poen blong bilif we ol 
memba blong Jos Ia blong Jisas Kraes 
blong Ol Lata- dei Sent oli stap folem.

Josef Smit i bin raetem ol tetin poen 
ia long wan leta i go long Jon Wentwot, 
we hem i edita blong Chicago Democrat, 
blong ansarem kwestin blong hem we 
hem i wantem save se ol memba blong 
Jos oli biliv long wanem. Leta ia, oli 
kam blong save long hem olsem Went-
wot Leta, mo oli bin pablisim faswan in-
saed long niuspepa ia, Times and Seasons, 
long Maj 1842. Long namba 10 Oktoba 
1880, oli bin akseptem Ol Toktok blong 
Bilif olsem ol skripja tru long vot blong 
ol memba blong Jos, mo oli putum i pat 
blong Perel we I Gat Bigfala Praes.

Toktok blong God. Luk tu long 
Komanmen blong God, Ol; 
Revelesen; Skripja, Ol

Ol instraksen, ol komanmen, o wan 
mesej we i kam long God. Ol pikinini 
blong God oli save kasem toktok blong 
Hem stret tru long revelesen we i kam 
long Spirit o i kam long ol wokman we 
Hem i jusum (D&K 1:38).

Tru long evri toktok we i kam kamaot 
long maot blong Lod, bae man i laef, 
Dut 8:3 (Mat 4:4; D&K 84:43–44). Tok-
tok blong yu i olsem laet long leg blong 
mi, mo laet we i saen long rod blong mi, 
Sam 119:105. 

Evriwan long olgeta i fulap long Tabu 
Spirit mo oli talem toktok blong God 
wetem klia fasin we oli no sem, Wok 
4:31–33. 

Aean rel i toktok blong God we i lidim 
man i go long tri blong laef, 1 Nif 11:25 
(1 Nif 15:23–25). Yufala i nomo save ha-
rem wan samting long hat blong yu-
fala, mekem se yufala i nomo save 
filim ol toktok blong hem, 1 Nif 17:45–
46. Sore long hem we i sakemaot tok-
tok blong God, 2 Nif 27:14 (2 Nif 28:29; 
Ita 4:8). Go fored, kakae long toktok 
blong Kraes, 2 Nif 31:20 (2 Nif 32:3). 
From se oli nomo biliv, oli no save an-
dastanem toktok blong God, Mos 26:3 
(Alma 12:10). Mo oli bin luklukgud long 
ol skripja wetem strong tingting blong 
oli save kam blong save toktok blong 
God, Alma 17:2. Traem klin fasin blong 
toktok blong God, Alma 31:5. Alma i 
komperem toktok blong God i go long 
wan sid, Alma 32:28–43. 

Wanem we oli talem taem Tabu Spirit 
i lidim olgeta, bae i toktok blong Lod, 
D&K 68:4. Laef folem evri toktok we i 
kamkamaot long maot blong God, D&K 
84:44–45. 

Huia i holemtaet toktok blong mi, bae 
oli no save giaman long olgeta, JS—M 
1:37. 

Tomas
Long Niu Testeman, hem i wan long 

ol fas Twelef Aposol se Sevya i bin ju-
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sum long taem blong seves blong Hem 
long wol ia (Mat 10:2–3; Jon 14:5). Long 
lanwis blong Ol Man Gris, nem ia i 
Daedimas (Jon 20:24–29; 21:2). Nomata 
Tomas i no bilif se bae Jisas i laef ba-
kegen long ded kasem taem we hem i 
bin luk Sevya long ae blong hem, paoa 
blong fasin blong hem i mekem se hem 
i glad blong fesem hadtaem mo ded we-
tem Lod blong hem (Jon 11:16; 20:19–25).

Traeb we Oli Lus, Ol. Luk long Isrel—
Ol tenfala traeb blong Isrel we oli 
lus

Transletem
Blong talemaot mining blong wan 

tingting we i stap long wan lanwis i go 
long ol semfala toktok ia long wan nara-
fala lanwis (Mos 8:8–13; TbB 1:8). Long 
ol skripja, plante taem, i tokbaot se he-
mia i wan presen we i kam long God 
(Alma 9:21; D&K 8; 9:7–9). Samtaem, 
hem i minim blong mekem gud moa, o 
blong stretem wan translesen we i stap 
finis long wan lanwis, o blong putum-
bak wan toktok we i bin lus (D&K 45:60–
61). God i givim komanmen long Josef 
Smit blong mekem wan translesen blong 
King Jemes Baebol wetem insperesen 
(D&K 42:56; 76:15).

Josef Smit i gat paoa blong transletem 
toktok tru long sore blong God, wetem 
paoa blong God, D&K 1:29. Yu gat wan 
presen blong transletem ol toktok, D&K 
5:4. Mi givim wan presen long yu se, sa-
pos yu wantem long mi, blong yu save 
mekem translesen, D&K 6:25. God i gi-
vim long Josef Smit, paoa we i kam long 
heven, blong save transletem Buk blong 
Momon, D&K 20:8. 

Tru long Yurim mo Tumim mi bin 
transletem samfala long ol saen we oli 
stap, JS—H 1:62 (Mos 8:13; 28:13). 

Tras. Luk tu long Bilif, Bilivim; Fet; 
Tras, Gat

Blong dipen, o blong putum ful ting-
ting long wan man o long wan samting. 
Long saed blong spirit, tras i blong stap 
dipen long God mo Spirit blong Hem.

Nating sapos God i kilim mi mi ded, 
be tingting blong mi i stap strong long 
hem nomo, Job 13:15. Trastem Lod we-
tem ful hat blong yu, Prov 3:5. God i bin 
sevem ol wokman blong hem we oli bin 
trastem hem, Dan 3:19–28. 

Bae mi trastem yu blong oltaem, 2 Nif 
4:34. Stap glad mo putum tras blong yu 
long God, Mos 7:19. Huia i putum tras 
blong hem long God, bae i kam antap 
long las dei, Mos 23:22. Huia i putum 
tras blong olgeta long God, bae hem i 
sapotem olgeta long tes blong olgeta, 
Alma 36:3, 27. 

No trastem paoa blong han blong 
bodi, D&K 1:19. Putum tras blong yu 
long Spirit ia we i lidim yu blong mekem 
gud, D&K 11:12. Hem i mas trastem mi 
mo bae i no gat man i tanem tingting 
blong hem, D&K 84:116. 

Tras, Gat. Luk tu long Bilif, Bilivim; 
Fet; Tras

Blong gat wan stret save, bilif, tras, o 
fet long wan samting, speseli God mo 
Jisas Kraes.

I moa gud blong trastem Lod bitim 
blong trastem man, Sam 118:8. Lod, bae 
i tras blong yu, Prov 3:26. 

Taem bae Kraes i kamtru, bae ting-
ting blong yumi i stap strong, 1 Jon 2:28. 

Ol Man blong Nifae we oli nogud oli 
bin lusum tras blong ol pikinini blong 
olgeta, Jekob 2:35. 

Nao, bae tras blong yu bae i gro i 
kam strong long fored blong God, D&K 
121:45. 

Tri blong Laef. Luk tu long Iden
Wan tri insaed long Garen blong Iden 

mo paradaes blong God (Jen 2:9; Rev 
2:7). Long drim blong Lihae, tri blong 
laef i ripresentem lav we i kam long 
God, mo i minim tu samting we i moa 
gud aot long evri presen blong God 
(1 Nif 8; 11:21–22, 25; 15:36).

Wan jerubim mo wan naef blong faet 
blong faea i lukaot long rod ia we i go 
long tri blong laef, Jen 3:24 (Alma 12:21–
23; 42:2–6). 
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Jon i bin luk tri blong laef, mo ol lif oli 
gat hiling paoa blong ol nesen, Rev 22:2. 

Lihae i bin luk tri blong laef, 1 Nif 
8:10–35. Nifae i bin luk tri we papa 
blong hem i bin luk, 1 Nif 11:8–9. Aean 
rel i go kasem tri blong laef, 1 Nif 11:25 
(1 Nif 15:22–24). Wan rabis hol i sepere-
tem ol man nogud long tri blong laef, 
1 Nif 15:28, 36. I mas gat wan samting 
olsem frut we i no blong kakae blong go 
agensem tri blong laef, 2 Nif 2:15. Kam 
long Lod mo bae yufala i save kakae frut 
blong tri blong laef, Alma 5:34, 62. Sapos 
i gat janis blong fasfala papa mo mama 
blong yumi oli go mo kakae frut blong 
tri blong laef, bae oli no bin hapi mo i 
no gat en long samting ia, Alma 12:26. 
Sapos yufala i no wantem givim gud-
fala kaekae long trutok ia, bae yufala 
i neva save kasem frut blong tri blong 
laef, Alma 32:40. 

Lod i planem tri blong laef long medel 
blong garen, Moses 3:9 (Ebr 5:9). God i 
sendem Adam i aot long Iden, nogud 
hem i tekem frut blong tri blong laef 
bakegen mo laef blong oltaem, Moses 
4:28–31. 

Tri Disaepol we Oli Ol Man blong 
Nifae. Luk tu long Disaepol; Man, 
We I No Testem Ded; Nifae, Ol Man 
blong

Tri long olgeta disaepol we oli man 
blong Nifae we Kraes i jusum, we oli 
tokbaot long Buk blong Momon.

Lod i givim long olgeta disaepol ia ol 
semfala blesing we Hem i bin givim long 
Jon we Hem i Lavem Tumas—blong oli 
save stap long wol ia blong tekem ol sol 
oli kam long Kraes kasem taem Lod i 
kam bakegen. Oli jenis i kam narafala 
blong oli no save filim sobodi mo bae 
oli no ded (3 Nif 28).

Kraes i mekem long olgeta trifala di-
saepol ia, tingting blong olgeta blong 
stastap kasem taem hem i kambak, 
3 Nif 28:1–9. Bae oli neva filim ol so-
bodi blong ded, o harem nogud, 3 Nif 
28:7–9. Bae oli gat glad ia we i fulwan, 
3 Nif 28:10. Blong smol taem, God i 

bin tekem olgeta i go long heven, 3 Nif 
28:13–17. Oli bin tijim ol pipol mo oli 
bin gotru long hadtaem, 3 Nif 28:18–
23. Oli tijim Momon, 3  Nif 28:24–26 
(Momon 8:10–11). Bae oli givhan long 
Ol Jentael, Ol Jiu, ol traeb we oli se-
raot olbaot, mo evri nesen, 3 Nif 28:27–
29. Setan i no gat paoa ova long olgeta, 
3 Nif 28:39. 

Trik, Giaman, Fasin blong Trikim 
Man. Luk tu long Giaman; Ones, 
Fasin blong No Stap

Long skripja, blong trikim man i blong 
mekem wan i bilivim samting we i no 
tru.

Man we i no save mekem ol giaman 
promes bae i go antap long hil blong 
Hae God, Sam 24:3–4. Yu blokem, yu se-
vem mi long ol man blong giaman mo ol 
man nogud, Sam 43:1. Sore tumas long 
olgeta we oli talem se nogud i gud, mo 
gud i nogud, Aes 5:20 (2 Nif 15:20). 

Man i mas lukaotgud blong no stap 
giaman long hemwan, 1 Kor 3:18. No le-
tem man i talem krangke tok blong oli 
giaman long yufala, Efes 5:6. Ol nogud 
man bae oli giaman long man, mo man 
bae i giaman long olgeta, 2 Tim 3:13. 
Setan, we i stap giaman long ful wol, 
God i sakemaot hem, Rev 12:9. God i fa-
sem Setan blong hem i nomo save gia-
man long ol nesen, Rev 20:1–3. 

I no save gat wan man i save giaman 
long Lod, 2 Nif 9:41. Sapos yufala i fo-
lem Pikinini, mo no giaman long fored 
blong God, bae yufala i kasem Tabu 
Spirit, 2  Nif 31:13. Serem i konfes se 
paoa blong devel i bin trikim hem, Jek 
7:18. Ol swit toktok nating oli bin trikim 
ol pipol blong king Noa from oli bin ta-
lem ol swit tok long olgeta, Mos 11:7. 

Oli bin tekem Tabu Spirit olsem gaed 
blong olgeta, mo oli no bin folem ol gia-
man toktok, D&K 45:57. Be sore tumas 
long olgeta we oli stap trikim man mo 
oli gat tufes, D&K 50:6. 

Hem i kam Setan, papa blong evri gia-
man, blong trikim mo mekem evri man 
oli blaen, Moses 4:4. 

Tri Disaepol we Oli Ol Man blong Nifae 234
GAED LONG OL SKRIPJA



Trutok. Luk tu long Laet, Laet blong 
Kraes; Save; Waes, Ol Spirit

Save blong ol samting olsem we oli 
stap, olsem we oli bin stap, mo olsem 
we bae oli kam (D&K 93:24). Trutok, oli 
yusum tu blong tokbaot laet mo revele-
sen we i kam long heven.

Trutok bae i kamkamaot long graon, 
Sam 85:11 (Moses 7:62). 

Bae yufala i save trutok, mo trutok 
bae i mekem yufala i kam fri, Jon 8:32. 
Mi nao rod ia, mi nao stamba blong tru-
tok, mo mi mi stamba blong laef, Jon 
14:6. Sapos yumi talem se yumi no gat 
sin, trutok i no stap wetem yumi, 1 Jon 
1:8. 

Olgeta we oli rong oli tekem i had 
blong akseptem trutok, 1 Nif 16:2. Ol-
geta we oli stret mo gud oli lavem tru-
tok, 2 Nif 9:40. Spirit i talem trutok mo 
i no giaman, Jek 4:13. Yu yu wan God 
blong trutok mo yu no save giaman, Ita 
3:12. Tru long paoa blong Tabu Spirit, 
bae yufala i save save trutok long saed 
blong evri samting, Moro 10:5. 

Trutok i stap blong oltaem mo ol-
taem, D&K 1:39. Spirit blong trutok i 
bin mekem yu i andastanem, D&K 6:15. 
Buk blong Momon i tekem trutok mo 
toktok blong God, D&K 19:26. God i 
sendem Spirit blong Givhan blong ti-
jim trutok, D&K 50:14. Hem we i kasem 
toktok tru long Spirit blong trutok i ka-
sem toktok ia olsem we Spirit blong tru-
tok i prijim, D&K 50:17–22. Talemaot 
trutok folem ol revelesen we mi bin gi-
vim long yufala, D&K 75:3–4. Wanem 
i trutok, i laet, D&K 84:45. Laet blong 
Kraes i laet blong trutok, D&K 88:6–
7, 40. Spirit blong mi, i trutok, D&K 
88:66. Waes, o laet blong trutok, i no 
gat wan i krietem o mekem, mo oli 
no save krietem tu, D&K 93:29. Glori 
blong God i waes, o, long narafala tok-
tok, laet mo trutok, D&K 93:36. Mi bin 
komandem yufala blong lukaotem ol 
pikinini blong yufala wetem laet mo 
trutok, D&K 93:40. 

Wan Stret Pikinini Ia blong Mi i fu-
lap long gladhat mo trutok, Moses 1:6. 

Tudak. Luk long Pikinini blong 
Tudak, Ol

Tudak, Bigfala. Luk long Ded, blong 
Spirit; Devel; Hel; Pikinini blong 
Tudak, Ol

Tudak, long Saed blong Spirit. Luk 
tu long Nogud, Fasin Nogud

Nogud fasin, o fasin blong no save 
long saed blong ol samting long saed 
blong spirit.

Sore tumas long olgeta we oli talem se 
tudak i laet, Aes 5:20 (2 Nif 15:20). Tu-
dak bae i kavremap wol, mo bigfala tu-
dak bae i kavremap ol pipol, Aes 60:2. 

Jisas bae i givim laet long olgeta we oli 
stap sidaon long tudak, Luk 1:79. Laet i 
saen long tudak, mo tudak i no andasta-
nem samting ia, Jon 1:5 (D&K 45:7). Lego 
ol fasin blong tudak mo holem ol sam-
ting blong faet we i blong deilaet, Rom 
13:12. No go kolosap long ol wok blong 
tudak we i no karem frut, Efes 5:8–11. 

From we yufala i no askem, yufala i 
no kam long laet, be bae yufala i mas 
ded long tudak, 2 Nif 32:4. Setan i me-
kem ol wok blong tudak oli go long evri 
ples, Hil 6:28–31. 

Ol paoa blong tudak oli win long wol, 
D&K 38:8, 11–12. Ful wol i krae anda 
long tudak mo anda long sin, D&K 
84:49–54. Sapos ae blong yufala i luk-
luk long glori blong mi nomo, bambae 
i no gat tudak insaed long yufala, D&K 
88:67. 

Ol wok blong tudak oli stat blong win 
long medel blong ol pikinini blong ol 
man, Moses 5:55. 

Twelef, Kworom blong Olgeta. Luk 
long Aposol

Twelef Traeb blong Isrel. Luk long 
Isrel—Olgeta twelef traeb blong 
Isrel

Uru
Long OlTesteman, Uru blong Koldia i 

fas hom blong Ebram (Jen 11:27–28, 31; 
15:7; Neh 9:7; Ebr 2:1, 4).
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Vel
Wan toktok we oli yusum long skripja 

blong minim (1) wan samting we i se-
peretem ol ples insaed long tabenakol 
o tempol, (2) wan simbol blong tokbaot 
seperesen bitwin God mo man, (3) wan 
tintin klos we man i werem blong ka-
vremap fes blong olgeta o hed blong 
olgeta, o (4) wan samting we God i pu-
tum blong mekem man i fogetem sam-
ting, we i mekem memori blong ol pipol 
i nomo save wanem i hapen long laef 
bifo laef long wol.

Vel i seraotem rum we i tabu we i tabu 
long rum ia we i tabu nomo, Eks 26:33. 

Vel blong tempol i brok long haf long 
taem we Kraes i ded long kros, Mat 
27:51 (Mak 15:38; Luk 23:45). Nao yumi 
luk tru long klas we i no klia gud, be 
bambae yumi save luk fes blong hem 
stret long ae blong yumi, 1 Kor 13:12. 

Vel blong tudak blong fasin blong no 
biliv i kamaot long maen blong hem, 
Alma 19:6. Brata blong Jared i no save 
holembak hem blong lukluk insaed long 
vel, Ita 3:19 (Ita 12:19). 

Vel bae i brok long tu mo bae yu luk 
mi, D&K 67:10 (D&K 38:8). Vel we i ka-
vremap tempol blong mi, bae mi teke-
maot, D&K 101:23. Vel i bin kamaot long 
maen blong mitufala, D&K 110:1. 

Wan vel blong tudak bae i kavremap 
wol, Moses 7:61. 

Visen. Luk tu long Drim; Fas Visen; 
Revelesen

Wan revelesen we i kam long visen 
long samfala samting we bae i hapen, 
samfala man, o samting, tru long paoa 
blong Tabu Spirit.

Samfala eksampol blong sam impo-
ten visen, i gat: visen blong Esikel long 
saed blong ol las dei (Esik 37–39), visen 
blong Stiven we i luk Jisas i stanap long 
raet han saed blong God (Wok 7:55–56), 
Revelesen blong Jon long saed blong ol 
las dei (Rev 4–21), visen blong Lihae 
mo Nifae long saed blong tri blong laef 
(1 Nif 8; 10–14), visen blong Yangfala 
Alma long saed blong wan enjel blong 

Lod (Mos 27), visen blong brata blong 
Jared long saed blong evri man we oli 
stap laef long wol (Ita 3:25), visen blong 
ol glori (D&K 76), ol visen we God i 
givim long Josef Smit mo Oliva Kao-
dri insaed long Ketlan Tempol (D&K 
110), visen blong Josef F. Smit long saed 
blong fasin blong pemaot ol dedman 
(D&K 138), visen blong Moses long saed 
blong God mo ol kriesen blong Hem 
(Moses 1), visen blong Inok abaot God 
(Moses 6–7), mo Fas Visen blong Josef 
Smit (JS—H 1).

Long ples we i no gat visen, ol pipol 
oli go lus, Prov 29:18. Ol yang man bae 
oli luk ol visen, Joel 2:28 (Wok 2:17). 

Hem i givim mi save tru long ol vi-
sen, 2 Nif 4:23. 

Hem i wan mesenja we God i sendem 
hem i kam, JS—H 1:33. Mifala i biliv 
long profesi, revelesen, visen, TbB 1:7. 

Voes. Luk tu long Revelesen
Olsem we oli yusum long ol skripja, 

samtaem i wan laod mesej we Lod, o 
ol mesenja blong Hem oli talem. Voes 
blong Spirit i save tu stap olsem wan 
voes we yu no save harem, be i toktok 
stret i go long hat mo long maen.

Adam mo Iv i harem voes blong Lod 
God, Jen 3:8 (Moses 4:14). Lod i toktok 
long Elaeja long wan kwaet smol voes, 
1 King 19:11–13. 

Olgeta we oli stret mo gud oli folem 
voes blong Gudfala Man blong Lukaot 
long Sipsip, Jon 10:1–16. Evriwan we i 
blong trutok bae i harem voes blong mi, 
Jon 18:37. 

Mi bin obei long voes blong Spirit, 
1 Nif 4:6–18. Wan voes i kam long mi, i 
talem: Inos, mi fogivim ol sin blong yu, 
Inos 1:5. Hem i wan kwaet voes we i sof-
sof stret gud, mo i bin go tru kasem sol, 
Hil 5:29–33 (3 Nif 11:3–7). 

Nomata oli kamaot tru long voes 
blong miwan o tru long voes blong ol 
wokman blong mi, i semmak, D&K 
1:38. Wanem we bae oli talem taem Tabu 
Spirit i lidim olgeta, bae i voes blong 
Lod, D&K 68:2–4. Evri sol we i obei long 
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voes blong mi bae i luk fes blong mi, mo 
save se mi mi stap, D&K 93:1. 

Vot. Luk long Ful Sapot

Waef. Luk long Famli; Mared, 
Maredem

Waes, Ol Spirit. Luk tu long Laet, Laet 
blong Kraes; Spirit; Trutok

Waes i gat plante defren mining, mo 
tri long olgeta i go olsem: (1) Hem i laet 
blong trutok we i givim laef mo laef long 
evri samting long yunives. Hem i bin 
stap oltaem nomo. (2) Toktok ia, ol waes, 
o ol spirit, oli tokbaot tu ol spirit piki-
nini blong God. (3) Ol skripja oli save 
tokbaot tu waes ia taem i tokbaot sam-
ting ia we i bin stap finis bifo yumi bon 
olsem ol spirit pikinini.

From waes i folem waes, D&K 88:40. 
Waes, i no gat wan i krietem o mekem, 
mo oli no save mekem o krietem tu, 
D&K 93:29. Evri waes i indipenden long 
ples ia we God i bin putum hem long 
hem, D&K 93:30. Glori blong God hem 
i waes, D&K 93:36–37. Wanem level 
blong waes yumi kasem long laef ia, bae 
hem i stap wetem yumi long taem blong 
laef bakegen long ded, D&K 130:18–19. 

Lod i rul ova long evri spirit, Ebr 3:21. 
Lod i bin soem long long Ebraham ol 
spirit we hem i bin oganaesem bifo hem 
i mekem wol, Ebr 3:22. 

Waes Tingting. Luk tu long 
Andastaning; Save; Trutok

Paoa ia, o presen ia we i kam long 
God blong jajem samting i stret. Wan i 
save kasem waes tingting tru long eks-
periens mo stadi, mo taem i folem kaon-
sel blong God. Sapos man i no gat help 
blong God, hem i no save gat tru waes 
tingting (2 Nif 9:28; 27:26).

God i givim waes tingting long 
Solomon, 1 King 4:29–30. Waes tingting i 
stamba samting: taswe, kasem waes ting-
ting, Prov 4:7. Hem we i gat waes ting-
ting i lavem sol blong hem, Prov 19:8. 

Jisas i kam antap long waes tingting, 

Luk 2:40, 52. Sapos wan i no gat waes, 
hem i mas askem long God, Jem 1:5 
(D&K 42:68; JS—H 1:11). 

Bae mi talemaot olgeta samting ia 
long yufala blong yufala i lanem waes 
tingting, Mos 2:17. Lanem waes ting-
ting taem yufala i yangfala, Alma 37:35. 

Olgeta Sent bae oli faenem waes ting-
ting mo ol bigfala rij save, D&K 89:19. 
Hem we i no gat save i mas lanem waes 
tingting tru long fasin blong stap pu-
tum tingting blong hem i stap daon mo 
tru long fasin blong stap prea long Lod, 
D&K 136:32. 

Wan. Luk long God, Godhed; Yuniti

Wan Stret Pikinini Ia Nomo. Luk tu 
long Jisas Kraes; Pikinini, Stret

Wan nara nem blong Jisas Kraes. Hem 
i Wan Stret Pikinini ia blong Papa (Luk 
1:26–35; Jon 1:14; 3:16; 1 Nif 11:18–20; 
2  Nif 25:12; Alma 7:10; 12:33; Moses 
7:62).

Wan we I Neva Go Wetem Man o 
Woman Yet. Luk tu long Meri, Mama 
blong Jisas

Wan man, o wan woman we i kasem 
yia blong mared finis be i neva gat seks. 
Long ol skripja, wan we i neva go we-
tem man o woman yet, hem i wan we i 
gat klin fasin (Rev 14:4).

Wan woman we i neva go wetem man 
yet bae i bonem wan smol boe, Aes 7:14 
(Mat 1:23; 2 Nif 17:14). 

Kingdom blong heven i olsem ol ten-
fala yang gel we i no save man yet, Mat 
25:1–13. 

Long taon blong Nasaret, mi luk wan 
yang gel we i no save man yet, we i 
mama blong Pikinini blong God, 1 Nif 
11:13–18. Meri i wan woman we i no 
save man yet, hem i wan gudfala wo-
man we God i bin jusum hem, Alma 
7:10. 

Wasem, we Oli Wasem. Luk tu long 
Baptaes, Baptaesem; Pem Praes, 
Atonmen

Blong klinim, long saed blong bodi o 
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long saed blong spirit. I olsem wan sim-
bol; wan we i sakem sin i save kam klin 
long wan laef we i fulap long sin mo ol 
risal blong hem tru long sakrifaes we i 
pemaot man, blong Jisas Kraes. Samfala 
wei blong klinim man oli mekem anda 
long stret atoriti blong prishud, mo oli 
stap olsem ol tabu odinens.

Pris bae i mas wasem ol klos blong 
hem mo swim long wota, Nam 19:7. Wa-
semaot gud mi long sin blong mi, Sam 
51:2, 7. Wasem yufala, mekem yufala i 
kam klin, stop blong mekem rabis sam-
ting, Aes 1:16–18. 

Jisas i wasem ol leg blong ol Aposol 
blong Hem, Jon 13:4–15 (D&K 88:138–
139). Kasem baptaes, mo wasemaot ol 
sin blong yufala, Wok 22:16 (Alma 7:14; 
D&K 39:10). 

I no gat man we Jisas i save sevem 
hem be nomo sapos ol klos blong hem 
Lod i wasem i kam waet, Alma 5:21 
(3 Nif 27:19). Tru long blad blong Kraes, 
klos blong olgeta i kam klin, i kam waet, 
Alma 13:11 (Ita 13:10). 

Taem oli stap obei long ol koman-
men, Lod i wasemaot mo i klinim olgeta 
long evri sin blong olgeta, D&K 76:52. 
Ol anoenting blong yufala, mo ol tabu 
seremoni blong wasem yufala, mi ode-
nem tru long odinens blong tabu haos 
blong mi, D&K 124:39–41. 

Wei. Luk tu long Jisas Kraes; Wokbaot, 
Wokbaot Wetem God

Rod we wan i folem. Jisas i talem se 
Hem nao i rod (Jon 14:4–6).

Kipim ol komanmen blong Lod blong 
wokbaot long ol wei blong hem, Dut 8:6. 
Tijim pikinini long rod we hem i mas fo-
lem, Prov 22:6 (2 Nif 4:5). Lod i talem se 
ol wei blong hem oli moa hae long ol wei 
blong yumi, Aes 55:8–9. 

Rod ia i stret mo i smol; rod ia i lidim 
man long laef, Mat 7:13–14 (3 Nif 14:13–
14; 27:33; D&K 132:22, 25). God bae i 
mekem wan rod blong yu ronwe long 
temtesen, 1 Kor 10:13. 

Lod i no givim wan komanmen long 
hem we i no mekem rere wan rod blong 

ol pikinini blong hem oli holemtaet, 
1 Nif 3:7 (1 Nif 9:6; 17:3, 13). I no gat 
wan narafala rod be tru long get nomo, 
2 Nif 9:41. Yufala i fri blong mekem sam-
ting blong yufalawan—blong jusum wei 
blong ded we i no gat en, o wei blong 
laef we i no save finis, 2 Nif 10:23. He-
mia nao rod mo i no gat wan nara rod, 
o wan nara nem, 2 Nif 31:21 (Mos 3:17; 
Alma 38:9; Hil 5:9). Be tru long presen 
blong Pikinini blong hem, God i bin me-
kem rere wan rod we i moa gud tumas, 
Ita 12:11 (1 Kor 12:31). 

Evri man i wokbaot folem rod blong 
hemwan, D&K 1:16. I mas hapen long 
wei blong mi, D&K 104:16. 

Wet Longtaem, Fasin blong Save. 
Luk tu long Flas, No Stap Flas, Fasin 
blong No Stap Flas; Stap Strong

Blong stanap strong longtaem mo stap 
kwaet; paoa ia blong save tekem had-
taem, rabis toktok, o kil, be i no gat kom-
plen o fasin blong givimbak.

Spel long Lod, mo wet longtaem from 
hem, Sam 37:7–8. Hem we i slo blong 
kros, i gat bigfala fasin blong andasta-
nem samting, Prov 14:29. 

Long fasin blong yufala blong save 
wet longtaem, hem i tekem sol blong 
yufala, Luk 21:19. Yumi gat hop tru 
long fasin blong save wet longtaem 
mo tru long fasin blong gat kamfot 
long ol skripja, Rom 15:4. Stap folem 
olgeta we, tru long fet mo fasin blong 
save wet longtaem, oli kasem ol pro-
mes, Hib 6:12–15. Letem fasin blong 
save wet longtaem i mekem wok i stret 
gud, blong yufala i save kam stret gud 
mo fulwan, Jem 1:2–4. Yufala i harem 
long saed blong fasin blong Job blong 
save wet longtaem, Jem 5:11. 

Oli bin mekem samting wetem glad 
mo wetem fasin blong save wet long-
taem, mo folem tingting blong Lod, Mos 
24:15. Yufala i bin tekem evriwan long ol 
samting ia wetem fasin blong save wet 
longtaem from se Lod i bin stap wetem 
yufala, Alma 38:4–5. 

Gohed wetem fasin blong save wet 
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longtaem kasem taem yu kam stret gud, 
D&K 67:13. 

Wido. Luk tu long Gudlaef, Welfea
Wan woman we hasban blong hem i 

ded mo i nomo mared bakegen.
Olgeta we oli no gat papa mo wido 

bae oli kam mo bae oli kakae, Dut 14:29. 
Pua wido ia i givim evri samting we 

hem i gat, Mak 12:41–44. Visitim olgeta 
we oli no gat papa mo olgeta wido long 
hadtaem blong olgeta, Jem 1:27. 

Bae Lod i stap wan kwik witnes agen-
sem ol man we oli mekem nogud long 
ol wido, 3 Nif 24:5 (Sek 7:10). 

Ol wido mo ol pikinini we oli nomo 
gat papa mo mama, bae oli kasem sa-
pot mo samting, D&K 83:6 (D&K 136:8). 

Wiliams, Frederik G.
Wan long ol fas elda long Jos we i 

kambak we i bin stap blong sam taem 
olsem wan kaonsela blong Presidensi 
blong Hae Prishud (D&K 81; 90:6, 19; 
102:3).

Witma, Deved
Wan long ol fas lida blong Jos we i 

kambak, mo hem i wan long Olgeta Tri 
Witnes we i save talem stret ples we Buk 
blong Momon i kamaot long hem mo i 
save talem se buk ia i tru (D&K 14; 17–
18). Lod i givim stret long hem ol in-
straksen long Doktrin mo Ol Kavenan 
14 mo 30:1–4.

Witma, Jon
Wan long ol fas lida blong Jos we i 

kambak, mo hem i wan long Olgeta Eit 
Witnes blong Buk blong Momon. Long 
long “Testemoni blong Olgeta Eit Wit-
nes” long ol fas pej blong Buk blong 
Momon. Hem tu, Lod i bin singaotem 
hem blong prijim gospel (D&K 30:9–11).

Witma, Pita Junia
Wan long ol fas lida long Jos we i kam-

bak, mo hem i wan long Olgeta Eit Wit-
nes blong Buk blong Momon. Luk long 
“Testemoni blong Olgeta Eit Witnes” 
long ol fas pej blong Buk blong Momon. 

Lod i givim hem ol instraksen we i blong 
hem insaed long Doktrin mo Ol Kave-
nan 16 mo 30:5–8.

Witnes. Luk tu long Testemoni
Wan toktok, o nara pruf we i soe-

maot we wan samting i tru; wan tes-
temoni. Wan witnes, hem i wan tu we 
i givim kaen toktok ia, o pruf ia folem 
save blong hemwan; hemia i wan we i 
talem testemoni blong hem, o i testifae.

Bae yufala i no talem ol giaman tok-
tok, Eks 20:16. 

Gospel ia, bae oli prijim long ful wol 
blong i stap olsem wan witnes long evri 
kantri, Mat 24:14 (JS—M 1:31). Bae yu-
fala i ol witnes blong mi, Wok 1:8. Spirit 
Hemwan i testifae wetem spirit blong 
mifala, Rom 8:16 (1 Jon 5:6). 

Yufala i glad blong stanap olsem ol 
witnes blong God long evri taem, Mos 
18:8–9. Yumi tekem sakramen blong wit-
nes long Papa se bae yumi kipim ol ko-
manmen mo oltaem tingbaot Jisas, 3 Nif 
18:10–11 (Moro 4–5; D&K 20:77–79). Yu-
fala i no kasem eni witnes kasem afta 
long tes blong fet blong yufala, Ita 12:6. 

Loa blong ol witnes: tru long maot 
blong tu o trifala witnes, bambae evri 
toktok oli stanap, D&K 6:28 (Dut 17:6; 
Mat 18:16; 2  Kor 13:1; Ita 5:4; D&K 
128:3). Mi bin odenem yutufala blong 
kam ol aposol, mo ol spesel witnes blong 
nem blong mi, D&K 27:12 (D&K 107:23). 
Lod i singaotem tu Olgeta Seventi blong 
stap olsem ol spesel witnes long Ol Jen-
tael mo long ful wol, D&K 107:25. Bae 
i mas gat wan man blong raetem rekod 
blong hem, mo hem i mas stap olsem 
wan ae witnes long ol baptaes blong yu-
fala, D&K 127:6 (D&K 128:2–4). 

Witnes blong Buk blong Momon, 
Ol. Luk tu long Buk blong Momon; 
Witnes

Lod i givim komanmen long ol na-
rawan, be i no Profet Josef Smit nomo, 
blong testifae se Buk blong Momon i 
kam long God (D&K 17; 128:20). Luk 
long ol testemoni blong olgeta witnes 
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ia long “Fas Toktok” long fored blong 
Buk blong Momon.

Tru long ol toktok blong olgetatri bae 
toktok blong mi i stanap, 2 Nif 11:3. Ol 
witnes blong talemaot testemoni abaot 
toktok blong hem i go long ol pikinini 
blong ol man, 2 Nif 27:12–13. Long maot 
blong tri witnes bae ol samting ia i sta-
nap, Ita 5:4. 

Tru long fet, Olgeta Tri Witnes bae oli 
luk ol buk ia, D&K 17. 

Witni, Niuwel K.
Wan long ol fas lida blong Jos we i 

kambak. Niuwel K. Witni i bin bisop 
long Ketlan Ohaeo (Yunaeted Stet blong 
Amerika), mo afta, i stap olsem Prisae-
ding Bisop blong Jos (D&K 72:1–8; 104; 
117).

Wo, Faet. Luk tu long Pis
Wan faet, o wan raorao we oli me-

kem wetem ful blong faet; blong stap 
faet wetem ol tul blong faet. Lod i agri 
long wo nomo olsem wan las wei blong 
olgeta Sent blong Hem blong difendem 
ol famli, ol propeti, ol raet, ol spesel ja-
nis, mo ol fridom blong olgeta (Alma 
43:9, 45–47).

Moronae i lukaot blong difendem 
ol pipol blong hem, ol raet blong hem, 
kantri blong hem, mo relijin blong hem, 
Alma 48:10–17. 

Josef Smit i kasem wan revelesen mo 
profesi long saed blong wo, D&K 87. 
Lego wo mo talemaot pis, D&K 98:16, 
34–46. Mifala i biliv se evri man i gat 
raet blong i difendem hemwan, ol fren 
blong hem, mo ol samting we hem i gat, 
mo gavman, D&K 134:11. 

Mifala i biliv blong folem, givim ona, 
mo sapotem loa, TbB 1:12. 

Wok. Luk tu long Gudlaef, Welfea; 
Lav

Kea we oli givim, o wok we oli me-
kem blong gud blong God mo ol nara-
fala man. Taem yumi givim seves long 
ol narafala man, yumi stap wok blong 
God tu.

Jusum tedei se bae yu wok blong hu, 
Jos 24:15. 

Sapos yufala i mekem long wan we i 
moa daon long mi, i olsem we yufala i 
mekem long mi, Mat 25:35–45. Givim 
bodi blong yufala olsem wan sakrifaes, 
we i gudfala seves blong yufala, Rom 
12:1. Tru long lav, givgivim seves long 
wanwan long yufala, Gal 5:13. 

Bae yufala i spenem dei blong yu-
fala blong wok blong God blong yu-
fala, 2 Nif 2:3. Taem we yufala i stap 
wok blong ol narafala man, yufala i 
stap mekem wok blong God blong yu-
fala nomo, Mos 2:17. Olgeta we oli ka-
sem graon blong promes oli mas wok 
blong God o bae hem i swipim olgeta 
i go, Ita 2:8–12. 

Yufala we i stat blong mekem wok 
blong God, yufala i mas luk se yufala 
i wok blong hem wetem ful hat, D&K 
4:2. Lod i givim olgeta komanmen blong 
man i mas lavem mo wok blong hem, 
D&K 20:18–19. Long nem blong Jisas 
Kraes bae yufala i wok blong God, D&K 
59:5. Mi, Lod, mi glad blong givim ona 
long olgeta we oli wok blong mi, D&K 
76:5. 

Wosipim God, from hem nomo bae 
yufala i givim seves long hem, Moses 
1:15. 

Wok, Diuti. Luk tu long Obei, Fasin 
blong Stap, Stap Obei, Obei

Long ol skripja, hem i wan smol wok, 
wan wok, o wan responsabiliti, we 
plante taem, Lod o ol wokman blong 
Hem i stap givim.

Obei long ol komanmen blong hem: 
from hemia nao ful wok blong man, 
Pri 12:13. Wanem Lod i wantem long 
yumi, i blong yumi mekem samting i 
stret, Maeka 6:8. 

Yumi mas obei long God be i no long 
man, Wok 5:29. 

God i kilim olgeta wetem hadtaem, 
blong mekem olgeta oli tingbaot wok 
blong olgeta, Mos 1:17. 

Oli tokbaot gud diuti blong ol elda, 
ol pris, ol tija, mo ol dikon, D&K 20:38–
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67. Olgeta we oli kasem prishud oli mas 
lukluk long evri diuti blong famli, D&K 
20:47, 51. Oli tokbaot ol diuti blong ol 
memba afta long baptaes, D&K 20:68–
69. Ol elda blong mi bae oli mas wet 
blong smol taem blong ol pipol blong 
mi oli save moa gud long saed blong 
wok blong olgeta, D&K 105:9–10. Evri 
man i mas lanem wok blong hem, D&K 
107:99–100. 

Wok, Gudfala Wok, Gudfala Wok 
blong Givhan. Luk tu long Gudlaef, 
Welfea; Livim Kakae, Fasin blong 
Livim Kakae; Ofring; Pua

Ol ofring blong helpem olgeta pua-
man.

No soem ol gudfala wok blong yu 
long fored blong ol man, Mat 6:1–4 
(3 Nif 13:1–4). Pua wido ia i givim moa 
bitim we evriwan i givim, Mak 12:41–
44. Man we i givim samting i harem 
gud moa bitim man we i kasem sam-
ting, Wok 20:33–35. 

Mi wantem se bae yufala i serem ol 
samting blong yufala long olgeta pua, 
Mos 4:26. Ol pipol blong jos oli mas se-
rem wanem oli gat, evriwan folem wa-
nem we hem i gat, Mos 18:27. 

Wok, Ol
Ol aksen blong wan, nomata i gud o 

nogud. Wanwan long yumi bae i kasem 
jajmen from ol wok blong hemwan.

Lod bae i givim long evri man folem 
ol wok blong hem, Prov 24:12. 

Letem laet blong yufala i saen long 
fored blong ol man blong oli save luk 
ol gudfala wok blong yufala, Mat 5:16 
(3 Nif 12:16). Hem we i mekem tingting 
blong Papa blong mi bae i go insaed 
long kingdom blong heven, Mat 7:21. 
Fet we i no gat wok i go wetem, i sam-
ting we i ded, Jem 2:14–26. 

Oli mas kasem jajmen from ol wok 
blong olgeta, 1 Nif 15:32 (Mos 3:24). Mi-
fala i save se hem i tru long gladhat we 
Jisas bae i sevem yumi, be afta nomo 
we mifala i mekem evri samting we mi-
fala i save mekem, 2 Nif 25:23. Tijim 

olgeta blong oli no stap taed blong me-
kem ol gudfala wok, Alma 37:34. Hem i 
mas hapen we ol man bae oli kasem jaj-
men folem ol wok blong olgeta, Alma 
41:3. Tru long ol wok blong olgeta bam-
bae yufala i save olgeta, Moro 7:5 (D&K 
18:38). 

Mi, Lod, bae mi jajem evri man folem 
ol wok blong olgeta, D&K 137:9. 

Wokbaot, Wokbaot Wetem God. Luk 
tu long Obei, Fasin blong Stap, Stap 
Obei, Obei; Stret mo Gud, We I, 
Stret mo Gud Fasin; Wei

Blong stap stret wetem ol tijing blong 
God, mo blong laef long wei ia we God 
i mekem ol pipol blong Hem oli laef; 
blong save kasem samting mo stap obei 
long ol toktok blong Tabu Spirit.

Bae mi testem olgeta, se bae oli wok-
baot folem loa blong mi o nogat, Eks 
16:4. I no gat wan samting we Lod bae i 
holembak long olgeta we oli wokbaot i 
stret, Sam 84:11. Olgeta we oli wokbaot 
folem ol rul blong mi, mo oli kipim ol 
odinens blong mi bae oli ol pipol blong 
mi, Esik 11:20–21 (Dut 8:6). Wanem we 
Lod i askem yu blong mekem, i blong yu 
wokbaot wetem tingting i stap daon we-
tem God, Maeka 6:8 (D&K 11:12). 

Wokbaot long laet, olsem we God i 
stap insaed long laet ia, 1 Jon 1:7 (2 Jon 
1:6; 3 Jon 1:4; 4 Nif 1:12). 

Wokbaot long stret rod ia we i go long 
laef, 2 Nif 33:9. King Benjamin i wok-
baot wetem wan tingting we i klia long 
fes blong God, Mos 2:27. Diuti blong 
yu i blong wokbaot, we yu no gat rong, 
folem tabu oda blong God, Alma 7:22. 

Ol memba blong Jos oli wokbaot mo 
toktok olsem God, D&K 20:69. Folem 
gud evri toktok blong profet mo stap 
wokbaot long tabu fasin long fored 
blong mi, D&K 21:4. Tijim ol pikinini 
blong olgeta blong prea, mo blong wok-
baot long stret laef long fored blong Lod, 
D&K 68:28. 

Bae yu stap wetem mi, mo bae mi stap 
wetem yu; from hemia, yu wokbaot we-
tem mi, Moses 6:34. 
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Wok Strong wetem Strong Tingting, 
Fasin blong

Wan hadwok we i stap gohed oltaem, 
mo i strong, speseli taem wan i mekem 
wok blong Lod mo i stap obei long tok-
tok blong Hem.

Lisin gud long mi, Aes 55:2. 
God i man we i mekem gud long ol-

geta we oli stap wok strong blong lu-
kaotem hem, Hib 11:6. Yufala i traehad 
blong ademap klin fasin long bilif blong 
yufala, 2 Pita 1:5. 

Tijim toktok blong God wetem evri 
strong tingting, Jek 1:19. Oli bin stadi 
long ol skripja wetem strong tingting, 
Alma 17:2. Oli bin wantem, wetem 
strong tingting oltaem blong obei long 
ol komanmen, 3 Nif 6:14. Bae yumi mas 
wokhad wetem strong tingting, Moro 
9:6. 

Wok wetem strong tingting long wan 
gud wok, D&K 58:27. Yufala i no stap 
nating be yufala i wok wetem strong-
fala paoa blong yufala, D&K 75:3. Wok 
strong wetem strong tingting blong fo-
lem ol toktok blong laef we i no save fi-
nis, D&K 84:43. Evri man i mas lanem 
diuti blong hem, mo i mas wok strong 
wetem strong tingting, D&K 107:99. 

Wol. Luk tu long Babel, Babilon; Ded, 
We i Save, Laef long Wol; Krietem, 
Kriesen

Planet we yumi stap laef long hem, we 
God i bin krietem tru long Jisas Kraes 
blong man i yusum long taem blong tes 
blong hem long wol. Las fiuja blong wol 
i blong kasem glori mo kam niu (D&K 
77:1–2; 130:8–9). Blong olgeta we oli 
laef klin inaf, wol ia bae i kam wan ples 
blong kasem wan selestial glori (D&K 
88:14–26). Bae oli glad blong stap long 
ples we Papa mo Pikinini i stap long 
hem (D&K 76:62). Long nara wei, oli ol 
pipol ia we oli no obei long ol koman-
men blong God.

God i krietem wol blong man: God i gi-
vim long man blong i rul ova long wol, 
Jen 1:28 (Moses 2:28). Wol ia i blong 
Lod, Eks 9:29 (Sam 24:1). Lod i givim 

wol ia long ol pikinini blong ol man, 
Sam 115:16. Mi bin mekem wol ia mo 
mi bin krietem man we i stap laef long 
hem, Aes 45:12. 

Tru long paoa blong toktok blong hem 
nao man i kam long wol, Jek 4:9. 

Wol ia, bae God i givim long olgeta we 
oli tekem Tabu Spirit blong i stap olsem 
gaed blong olgeta, D&K 45:56–58 (D&K 
103:7). Olgeta we oli bin obei long gos-
pel oli kasem ol gudfala samting blong 
wol ia olsem wan praes, D&K 59:3. Ol-
geta we oli pua mo olgeta we oli no flas 
long wol ia bambae oli kasem wol ia, 
D&K 88:17 (Mat 5:5; 3 Nif 12:5). 

Bambae yumi mekem wan wol, mo 
bambae yumi testem olgeta, Ebr 3:24–
25. 

Wan samting we i stap laef: Wol i stap 
blong oltaem, Pri 1:4. 

Solwota we oli mekem wetem glas 
i wol ia taem hem i kam tabu, i nomo 
save ded, mo i stap blong taem we i no 
save finis, D&K 77:1. Wol ia i mas kam 
tabu mo rere from selestial glori, D&K 
88:18–19. 

Wol i bin krae bigwan, Moses 7:48. 
Taem wol i seraot: Bae ol wota oli kam 

joen tugeta long wan ples, Jen 1:9. Long 
taem blong Peleg, wol i bin seraot, Jen 
10:25. 

Afta we ol wota oli kamaot, wol ia i 
kam wan gudfala graon, Ita 13:2. 

Wol bae i kam olsem we hem i bin 
stap bifo we hem i seraot, D&K 133:24. 

Laef long wol ia: Long laef long wol 
ia, bambae yufala i gat ol hadtaem, Jon 
16:33. 

No fraet nomata sapos i go kasem 
ded; from we long wol ia, glad blong 
yu i no fulwan, D&K 101:36. 

Ol pipol we oli no obei long ol komanmen: 
Bae mi panisim wol from ol rabis wok 
blong olgeta, Aes 13:11 (2 Nif 23:11). 

Sapos wol i no laekem yu, yufala i mas 
save se wol ia i no bin laekem mi bifo fi-
nis, Jon 15:18–19. 

Bigfala haos we i gat fulap spes ia i 
hae tingting blong wol, 1 Nif 11:36. 
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Wol i stap kam raep long rabis fasin, 
D&K 18:6. Lukaot gud blong ol samting 
blong wol oli no spolem yu, D&K 59:9. 
Hem we i fetful mo i stap strong kasem 
en, bambae i winim wol, D&K 63:47. Mi 
no letem yufala blong yufala i laef folem 
fasin blong wol, D&K 95:13. 

Taem we Lod i klinim wol ia: Ren i fol-
daon long wol blong foti dei, Jen 7:4. 

Wol ia, God i holemtaet blong faea i 
no kasem, hemia kasem dei blong jaj-
men, 2 Pita 3:7. 

Afta long tedei, taem we man i bon 
long faea bae i kam, D&K 64:24. 

Wol ia i wantem kam klin long doti 
blong hem, Moses 7:48. 

En blong wol: Mi mekem wan niu wol; 
mo bambae oli nomo tingbaot olfala wol 
ia, Aes 65:17 (Rev 21:1; TbB 1:10). 

Long en blong wol ia, bae mi karem 
ol rabis gras oli kam wanples mo bae 
mi bonem olgeta long faea, Mat 13:40, 
49 (Mal 4:1; Jek 6:3). 

Plantesen blong mi, bae mi mekem 
faea i bonem gud, Jek 5:77 (D&K 64:23–
24). 

Lod bae i prapa spolem gud Setan mo 
ol wok blong hem long en blong wol ia, 
D&K 19:3. Wol ia bae i ded, be bae i kam 
laef bakegen, D&K 88:25–26. 

Lod i soem en blong wol long Inok, 
Moses 7:67. 

Wol olsem we bae i stap long las taem: 
Wol ia bae i kam tugeta olsem wan skrol, 
mo bae i pas i go lus, 3 Nif 26:3 (D&K 
29:23). Bambae i gat wan niufala he-
ven mo wan niufala wol, Ita 13:9 (D&K 
29:23). 

Solwota we i olsem glas, i wol ia we 
i kam tabu, i nomo save ded, mo i stap 
blong taem we i no save finis, D&K 77:1. 
Wol ia i mas kam tabu mo i mas rere 
from selestial glori, D&K 88:18–19. Wol 
ia bae God i mekem i kam olsem glas 
mo bae i wan Yurim mo Tumim, D&K 
130:8–9. 

Blong wan taosen yia bae wol ia i spel, 
Moses 7:64. Wol ia bae i kam niu bake-
gen, TbB 1:10. 

Wol, Samting blong. Luk tu long 
Hae Tingting; Mane; Nating, blong 
Nating; Rij Samting, Ol

Ol samting we oli no stret mo oli no-
gud we man i wantem, mo ol hadwok 
we man i mekem blong kasem ol rij sam-
ting blong wol ia, mo ol samting blong 
laef ia, be i livim ol samting long saed 
blong spirit.

From se, wanem i gud blong man i 
kasem ful wol ia mo i lusum sol blong 
hem, Mat 16:26. 

Oli putum hat blong olgeta long ol 
samting nating blong wol ia, Alma 4:8 
(Alma 31:27). 

Putum ol samting blong wol oli stap 
long saed, D&K 25:10. Hat blong ol man 
oli stap tumas long ol samting blong wol 
ia, D&K 121:35. 

Woman, Ol Woman. Luk tu long 
Brata, Ol; Man, Ol Man; Sista

Wan adalt woman, wan gel blong 
God. Toktok, woman, samtaem oli yu-
sum long ol skripja olsem wan taetol 
blong respek (Jon 19:26; Alma 19:10).

God i mekem wan man mo wan wo-
man, Jen 1:27 (Moses 2:27; 6:9; Ebr 4:27). 
Wan woman we i gat klin fasin, praes 
blong hem i moa sas bitim ol sas ston 
ia, rubi, Prov 31:10–31. 

Woman i glori blong man, 1 Kor 11:7. 
Man i no stap we i no gat woman, mo 
woman tu, i no save stap we i no gat 
man, long Lod, 1 Kor 11:11. Ol woman 
oli mas flasem olgeta wetem ol samting 
we oli naes, 1 Tim 2:9–10. 

Mi, Lod God, mi glad long fasin blong 
stap klin blong ol woman, Jek 2:28. 

Mi fogivim ol sin blong yu, mo yu yu 
wan woman we mi mi jusum, D&K 25:3. 
Ol woman oli gat raet blong kasem sa-
pot long hasban blong olgeta blong luk-
luk long samting we oli nidim long laef, 
D&K 83:2. 

Wonem, Woning. Luk tu long 
Gadman, Ol; Lukluk, Lukaot long

Blong givim wan notis, o wan toktok 
blong lukaot gud. Ol profet, ol lida mo 
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ol papa mo mama oli stap givim woning 
mo stap tijim ol narawan blong oli stap 
obei long Lod mo ol tijing blong Hem.

Jekob i wonem ol pipol blong Nifae 
agensem evri kaen sin, Jek 3:12. 

Voes blong woning i go long evri pi-
pol, D&K 1:4. Prijing blong yufala i 
mas stap olsem wan voes blong wo-
ning, D&K 38:41. Hemia wan dei blong 
woning, D&K 63:58. Evri man we i ka-
sem woning i mas wonem neba blong 
hem, D&K 88:81. Mi bin wonem yu, 
mo mi bin wonem yu bifo, taem mi gi-
vim yu toktok ia blong waes tingting, 
D&K 89:4. 

Wosip. Luk tu long God, Godhed
Hem i lav, respek, seves, mo ful ting-

ting i go long God (D&K 20:19). Wosip 
i tekem prea, fasin blong livim kakae, 
jos seves, tekpat long ol odinens blong 
gospel, mo ol nara praktis we i soem ful 
tingting mo lav we wan i gat long God.

Bae yufala i no mas wosip long ol na-
rafala god long fes blong mi, Eks 20:3 
(Eks 32:1–8, 19–35; Sam 81:9). 

Wosipim Papa long spirit mo long tru-
tok, Jon 4:23. Wosipim hem we i mekem 
heven mo wol, Rev 14:7 (D&K 133:38–
39). 

Wosipim hem wetem ful paoa blong 
tingting, ful maen, mo ful paoa blong 
yufala, 2 Nif 25:29. Oli biliv long Kraes 
mo oli wosipim Papa long nem blong 
hem, Jek 4:5. Sinos i tijim olgeta se man i 
mas prea mo wosip long evri ples, Alma 
33:3–11. Wosipim God long wanem ples 
yufala i save stap long hem, long spirit 
mo long trutok, Alma 34:38. Ol pipol oli 
foldaon long leg blong Jisas mo wosipim 
hem, 3 Nif 11:17. 

Evri man i mas sakem sin, biliv long 
Jisas Kraes, mo wosipim Papa long nem 
blong hem, D&K 20:29. Mi givim long 
yufala ol toktok ia blong yufala i anda-
stanem mo save olsem wanem blong 
wosipim mi, mo save wanem nao yu-
fala i stap wosipim, D&K 93:19. 

Wan God ia nomo bae mi wosipim, 
Moses 1:12–20. Mifala i klemem spesel 

janis ia blong wosipim God we I Gat 
 Olgeta Paoa, TbB 1:11. 

Wosipim Aedol, Fasin blong
Fasin blong wosip long ol aedol, o fa-

sin blong hang strong o putum strong 
tingting long eni samting.

Yufala i no mas mekem wosip long 
ol narafala god, yufala i mas mekem 
wosip long mi nomo, Eks 20:3 (Mos 
12:35; 13:12–13). Sapos yufala i go me-
kem wosip long ol narafala god, hem 
bambae i kilim yufala i ded, Dut 8:19. 
Fasin blong mekem stronghed i sem-
mak long rabis fasin mo fasin blong wo-
sipim ol aedol, 1 Saml 15:23. Yufala i 
tanem baksaed long mi, yufala i stane-
map ol aedol blong yufala, Aes 57:8. Yu-
fala i presem ol god blong silva mo gol, 
Dan 5:23. 

Yufala i no save wok blong God mo 
mamon, Mat 6:24. Fasin blong stap ka-
vetem samting i olsem blong wosipim 
ol aedol, Kol 3:5. Ol pikinini. Yufala i 
no mekem wosip long ol giaman god, 
1 Jon 5:21. 

Sore tumas long olgeta we oli stap wo-
sipim ol aedol, 2 Nif 9:37. Ol fasin blong 
ol pipol blong Nifae blong wosipim ae-
dol i mekem olgeta oli go kasem faet 
mo oli prapa lus evriwan, Alma 50:21. 

Evri man i wokbaot folem rod blong 
hemwan, mo folem fasin blong god 
blong hemwan, D&K 1:16. Oli mas 
wok wetem han blong olgetawan nomo, 
blong mekem se oli no mekem fasin 
blong presem ol aedol, D&K 52:39. 

Papa blong Ebraham i go lus tru long 
fasin blong wosip long aedol, Ebr 1:27. 

Wota we I Laef. Luk tu long Jisas 
Kraes

Wan simbol blong Lod Jisas Kraes mo 
ol tijing blong Hem. Olsem we yumi ni-
dim wota blong sapotem laef blong bodi 
blong yumi, semmak, yumi nidim Sevya 
mo ol tijing blong Hem (wota we i laef) 
blong kasem laef we i no save finis.

Wetem glad, bae yu tekem wota aot 
long ol wel blong fasin blong sevem 
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man, Aes 12:3. Oli livim mi, mi we mi 
springwota blong ol wota we i givim 
laef, Jerem 2:13. 

Huia bae i dring wota we bambae mi 
givim long hem bae i neva tosta bake-
gen, Jon 4:6–15. Sapos wan man i tosta, 
letem hem i kam long mi mo i dring, 
Jon 7:37. 

Aean rel i lidim mi i go stret long 
springwota blong ol wota we oli laef, 
1 Nif 11:25. 

Dring long wota blong laef fri nomo, 
D&K 10:66. Ol komanmen blong mi bae 
oli olsem wan wel blong wota we i laef, 
D&K 63:23. 

Wo we I Stap long Heven. Luk tu 
long Kaonsel long Heven; Laef Bifo 
Laef long Wol Ia

Raorao we i tekem ples long laef bifo 
laef long wol ia long medel blong ol 
spirit pikinini blong God.

God i sakem Seta aot long heven mo 
i go long wol, Rev 12:4, 7–9. 

Devel mo wan pat aot long tri blong 
olgeta we oli stap long heven, God i sa-
kem olgeta i go daon, D&K 29:36–37. 
Lusifa i go agensem Wan Stret Pikinini 
Ia, D&K 76:25–26. 

Seta i lukaot blong kasem glori blong 
Papa mo prapa spolem gud fridom 
blong joes blong ol man, Moses 4:1–4 
(Aes 14:12–15; Ebr 3:27–28). Olgeta we 
oli folem God, oli kipim fas laef blong 
olgeta, oli kam long wol, mo kasem wan 
bodi, Ebr 3:26. 

Wudrof, Wilfod. Luk tu long Ofisol 
Toktok 1; Pablik Anaonsmen

Hem i nambafo Presiden blong Jos 
afta long Restoresen blong gospel tru 
long Profet Josef Smit. Hem i bon long 
1807 mo hem i ded long 1898.

Lod i singaotem hem blong stap long 
wan posisen insaed long Kaonsel blong 
Olgeta Twelef, D&K 118:6. Hem i bin 
stap long medel blong ol spirit we Lod 
i jusum, we i holemtaet olgeta blong oli 
kam long taem blong evri wok blong 
God i kamtru, D&K 138:53. Hem i ka-

sem wan revelesen blong stopem fasin 
blong maredem fulap woman insaed 
long Jos, OTK 1. 

Yang, Brigham
Wan long ol fas Aposol long dispen-

sesen ia mo hem i nambatu Presiden 
blong Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol 
Lata- dei Sent. Hem i lidim olgeta Sent i 
go Wes, aot long Nauvu, Ilinoa, i go ka-
sem Sol Lek Vale mo i bin wan bigfala 
man we i tekova long Wes Yunaeted Stet.

Lod i singaotem Brigham Yang blong 
kam Presiden blong Olgeta Twelef Apo-
sol, D&K 124:127. Lod i presem Brig-
ham Yang from ol wok blong hem mo 
Lod i rilisim hem long ol fiuja travel i go 
long narafala ples, D&K 126. Lod i gi-
vim instraksen long Brigham Yang long 
olsem wanem blong oganaesem olgeta 
Sent blong go long Wes saed, D&K 136. 
Brigham Yang i stap long medel blong 
olgeta we Lod i jusum olgeta long spirit 
wol, D&K 138:53. 

Yok. Luk tu long Disaepol
Wan samting we oli stap putum raon 

long nek blong ol animol o ol man blong 
joenem olgeta tugeta. Yok blong Kraes i 
wan simbol blong fasin blong stap disae-
pol, be yok blong fasin blong stap slef i 
wan simbol blong hadtaem.

Yok blong mi i isi, mo hevi wok blong 
mi i nomo hevi blong tekem, Mat 11:29–
30. Yufala i no go joen long olgeta man 
we oli no Kristin, 2 Kor 6:14. Yufala i no 
letem loa i fasem yufala, olsem we yu-
fala i kam slef bakegen, Gal 5:1. 

Mifala i no wantem blong tekem eni 
man long yok blong slef, Alma 44:2. 

Safaring blong olgeta Sent i wan aean 
yok, wan strong rop, mo ol jen blong hel, 
D&K 123:1–3, 7–8. 

Yunaet Oda. Luk tu long 
Konsekretem, Loa blong 
Konsekresen

Wan oganaesesen we tru long hem, ol 
fas Sent blong Jos we i kambak oli traem 
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blong laef blong folem loa blong konse-
kresen. Wanwan i serem ol propeti, ol 
samting, mo mane, mo i kasem olgeta 
samting ia i folem samting we oli wan-
tem mo folem nid blong olgeta (D&K 
51:3; 78:1–15; 104).

Long saed blong ol samting blong laef 
ia, bambae yufala i mas semmak, D&K 
70:14. Olgeta Sent oli mas oganaesem ol-
geta blong oli ikwol long saed blong evri 
samting, D&K 78:3–11 (D&K 82:17–20). 
Lod i givim long Yunaet Oda wan reve-
lesen mo wan komanmen, D&K 92:1. 
Jon Jonson i mas kam wan memba blong 
yunaet oda, D&K 96:6–9. Lod i givim 
jeneral instraksen blong mekem Yunaet 
Oda i wok, D&K 104. Ol pipol blong mi 
oli no wan folem yunion ia we selestial 
kingdom i askem, D&K 105:1–13. 

Yuniti. Luk tu long God, Godhed
Blong kam wan long tingting, samting 

we yumi wantem, mo stamba tingting, 
faswan wetem Papa we i stap long He-
ven mo Jisas Kraes, mo afta, wetem ol 
narafala Sent.

Hem i gud blong ol brata blong stap 
tugeta long yuniti, Sam 133:1. 

Mi mo Papa blong mi, mitufala i wan, 
Jon 10:30 (D&K 50:43). Jisas i prea se 
evriwan bae oli kam wan olsem we hem 
mo Papa blong hem, Tufala i wan, Jon 
17:11–23 (3 Nif 19:23). Mi askem yufala 
se bae yufala i no seraot, be yufala i joen 
gud tugeta, 1 Kor 1:10. 

Gat wan tingting mo wan hat, we yu-
fala i wan long saed blong evri samting, 
2 Nif 1:21. Ol Sent oli mas wivim hat 
blong olgeta tugeta long yuniti, Mos 
18:21. Jisas i prea blong gat yuniti long 
medel blong Ol Man blong Nifae we oli 
ol disaepol, 3 Nif 19:23. Ol disaepol oli 
wan long strong prea mo fasin blong li-
vim kakae, 3 Nif 27:1. 

Papa, Pikinini mo Tabu Spirit oli wan, 
D&K 20:27–28 (D&K 35:2; 50:43). Hem 

i diuti blong yu blong kam wan insaed 
long tru jos, D&K 23:7. Wanem we bae 
yufala i askem wetem fet, mo yufala i 
joen long prea, bae yufala i kasem, D&K 
29:6. Sapos yufala i no wan, yufala i no 
blong mi, D&K 38:27. 

Lod i singaotem pipol blong hem, 
Saeon, from se oli gat wan hat mo wan 
tingting, Moses 7:18. 

Yurim mo Tumim. Luk tu long Plet 
blong Kavremap Jes; Sia

Oli ol tul we God i rere blong helpem 
man blong kasem revelesen mo trans-
letem i go long ol lanwis. Long lanwis 
Hibru, ol toktok ia oli minim “laet mo 
samting we i stret gud olgeta.” Yurim 
mo Tumim i tufala ston we oli stap we-
tem ol silva bo, mo samtaem oli yusum 
wetem wan aean blong kavremap jes 
(D&K 17:1; JS—H 1:35, 42, 52). Wol ia 
bae i kam wan bigfala Yurim mo Tumim 
taem bae i kam we i tabu mo i nomo save 
ded (D&K 130:6–9).

Bae yufala i putum insaed paos blong 
jajmen, Yurim mo Tumim ia, Eks 28:30. 

Long hem we i win bae mi givim wan 
waet ston, Rev 2:17. 

Hem i gat wanem we hem i save luk 
mo translet, Mos 8:13. Tufala ston ia, 
bae mi givim long yu, Ita 3:23–24, 28 
(Ita 4:5). 

Josef Smit i kasem ol revelesen tru 
long Yurim mo Tumim, D&K heding 
blong ol seksen 6; 11; 14–16. Mi givim 
paoa long yu blong yu transletem tru 
long Yurim mo Tumim, D&K 10:1. Ol-
geta Trifala Witnes oli mas luk Yurim mo 
Tumim, we oli givim long brata blong 
Jared antap long hil, D&K 17:1. Ples we 
God i stap long hem i wan bigfala Yurim 
mo Tumim. Waet ston bae i kam wan 
Yurim mo Tumim long wanwan we i 
kasem wan, D&K 130:6–11. 

Mi, Ebraham, mi gat Yurim mo 
Tumim, Ebr 3:1, 4. 
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Ol Samting we Oli Hapen long taem blong ol fas petriak. (From se i had tumas 
blong talemaot ol stret deit we ol samting ia long seksen ia oli hapen, oli no givim 
ol deit.)
b.k.b. (Bifo Kraes i Bon)
4000 Adam i foldaon.

Inok i tij.
Noa i tij; wota i kavremap wol.
Oli bildim Taoa blong Babel; Ol Man blong Jared oli travel i go long Promes 
Graon.
Melkesedek i tij.
Noa i ded.
Abram (Ebraham) i bon.
Aesak i bon.
Jekob i bon.
Josef i bon.
Oli salem Josef long Ijip.
Josef i stanap long fored blong Fero.
Jekob (Isrel) mo famli blong hem i godaon long Ijip.
Jekob (Isrel) i ded.
Josef i ded.
Moses i bon.
Moses i lidim ol pikinini blong Isrel oli go aot long Ijip (Eksodas, o taem oli 
muv i go).
Moses i go long heven we i no testem ded.
Josua i ded.
Afta we Josua i ded, taem blong ol jaj i stat, mo fas jaj i Otniel mo laswan i 
Samuel; oda mo ol deit blong ol narawan, oli no save stret.
Oli anoentem Sol i kam king.

Ol Samting blong Yunaeted Kingdom blong Isrel Oli Hapen
1095 Rul blong Sol i stat.
1063 King Samuel i anoentem Deved.
1055 Deved i kam king blong Hebron.

ODA FOLEM DEIT

Hemia we i kam afta i wan sotfala oda we samting i hapen, mo i givim yu wan 
lukluk long oda we ol samting oli hapen long taem blong Baebol mo Buk blong 

Momon. Plante deit we oli putum, oli ting nomo se hem i hemia, speseli hemia blong 
taem blong OlTesteman.
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1047 Deved i kam king long Jerusalem; Netan mo Gad oli talem profesi.
1015 Solomon i kam king blong ful Isrel.
991 Tempol i finis.
975 Solomon i ded; ol tenfala traeb long Not oli faet agensem Rehoboam, boe 

blong hem, mo Isrel i seraot.

Ol Samting we Oli Hapen 
long Isrel

Ol Samting we Oli Hapen 
long Juda

Ol Samting we Oli  Hapen 
long Histri blong Buk 
blong Momon

975 Jeroboam i king 
blong Isrel.

949 Sisak, king blong 
Ijip i stilim gud 
Jerusalem.

875 Ehab i rul long 
Sameria ova long 
Not blong Isrel; 
Elaeja i talem 
profesi.

851 Elisa i mekem ol 
bigfala merikel.

792 Amos i talem 
profesi.

790 Jona mo Hosea, 
tufala i talem 
profesi.

740 Aesea i stat blong 
talem profesi. (Oli 
stanemap Rom; 
Nabonasa i bin 
king blong Babilon 
long yia 747; 
Tiglatpilesa III i bin 
king blong Asiria 
stat long 747 i go 
kasem 734.)

728 Hesekia i king 
blong Juda. 
(Salmanisa IV i 
king blong Asiria.)

721 Oli prapa spolem 
gud Not Kingdom; 
oli holemtaet ol 
tenfala traeb long 
kalabus; Maeka i 
talem profesi.
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Ol Samting we Oli Hapen 
long Isrel

Ol Samting we Oli Hapen 
long Juda

Ol Samting we Oli  Hapen 
long Histri blong Buk 
blong Momon

642 Nahum i talem 
profesi.

628 Jeremaea mo 
Sefanaea i talem 
profesi.

609 Obadaea i talem 
profesi; Oli 
tekem Daniel i 
prisena i go long 
Babilon. (Nineve i 
foldaon long 606; 
Nebukadnesa i 
king blong Babilon 
stat long 604 i go 
kasem 561.)

600 Lihae i aot long 
Jerusalem

598 Esikel i talem 
profesi long 
Babilon; Habukuk 
i talem profesi; 
Sedekaea i king 
blong Juda.

588 Myulek i aot long 
Jerusalem i go from 
promes graon.

588 Ol Man blong Nifae 
oli seperetem olgeta 
long Ol Man blong 
Leman (bitwin 588 
mo 570).

587 Nebukadnesa i 
holem Jerusalem.

Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Ol Man Jiu

Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Buk blong Momon

537 Sirus i talemaot se Ol Jiu oli save 
gobak long Babilon

520 Hagae mo Sekaraea oli talem 
profesi.

486 Esta i laef.
458 Esra i kasem wok blong mekem 

ol jenis.
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Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Ol Man Jiu

Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Buk blong Momon

444 Oli putum Nehemaea i kam 
gavna blong Judia.

432 Malakae i talem profesi.
400 Jarom i kasem ol buk blong histri.
360 Omnae i kasem ol buk blong 

histri.
332 Aleksanda we I Haeman i winim 

Siria mo Ijip.
323 Aleksanda i ded.
277 Septuagin. Translesen blong ol 

skripja we oli stap long lanwis Jiu 
i go long lanwis blong Gris i stat.

167 Matatias, man Makabi i go 
agensem Siria.

166 Juda Makabias i kam lida blong 
Ol Man Jiu.

165 Oli klinim tempol mo dediketem 
tempol bakegen; Hanuka i stat.

161 Juda Makabias i ded.
148 Oli kilimded Abinadae from bilif 

blong hem; Alma i putumbak Jos 
long medel blong Ol Man blong 
Nifae.

124 Benjamin i givim las toktok blong 
hem i go long Ol Man blong 
Nifae.

100 Yangfala Alma mo ol boe blong 
Mosaea oli statem wok blong 
olgeta.

91 Rul blong ol jaj i stat long medel 
blong Ol Man blong Nifae.

63 Pompei i tekova long Jerusalem; 
rul blong Ol Man Makabi long 
Isrel i finis; mo rul blong Ol Man 
Rom i stat.

51 Kliopat i rul.
41 Herod mo Fasael oli kam 

kombaen rula blong Judia.
37 Herod i kam lida long Jerusalem.
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Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Ol Man Jiu

Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Buk blong Momon

31 Faet blong Aktium i hapen; 
Ogastas i kam empera blong Rom 
stat long 31 b.k.b. i go kasem 
14 a.k.b.

30 Kliopat i ded.
17 Herod i mekembak tempol.

6 Samuel, man Leman, i profesae 
abaot taem we Kraes bae i bon.

Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Ol Kristin Man

Ol Samting we Oli Hapen long Histri 
blong Buk blong Momon

a.k.b. a.k.b.
Jisas Kraes i Bon.

30 Seves blong Kraes i stat.
33 Kraes i ded long kros. 33 o 

34
Kraes we i laef bakegen long ded 
i kamaot long Amerika.

35 Pol i jenisim laef.
45 Pol i statem fas misinari wokbaot 

blong hem.
58 Oli sendem Pol i go long Rom.
61 Histri blong Ol Wok blong 

Aposol i finis.
62 Rom i bon daon; Ol Kristin man 

oli kasem hadtaem anda long rul 
blong Nero.

70 Ol Kristin man oli ronwe i go 
long Pela; Oli raonem Jerusalem 
mo tekova long hem.

95 Domisen i givim hadtaem long ol 
Kristin man.

385 Nesen blong Ol Man blong Nifae 
i go lus.

421 Moronae i haedem ol buk blong 
histri.
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Ol tijing blong Sevya we oli stap long buk blong Matiu, Mak, Luk mo Jon, oli save 
komperem olgeta wetem olgeta bakegen mo wetem revelesen blong lata-dei 

long ol wei ia.

Samting we I Hapen Matiu Mak Luk Jon Revelesen 
blong Lata-dei

Ol Famli Laen blong 
Jisas

1:1–17 3:23–38

Jon Baptaes i Bon i 
Kam long Wol

1:5–25, 
57–58

Jisas i Bon i Kam 
long Wol

2:1–15 2:6–7 1 Nif 11:18–20;  
2 Nif 17:14; 
Mosaea 3:5–8; 
Alma 7:10;  
Hil 14:5–12; 
3 Nif 1:4–22

Ol profesi blong 
Simeon mo Ana

2:25–39

Visit i Go long 
Tempol (Pasova)

2:41–50

Stat blong seves 
blong Jon

3:1, 5–6 1:4 3:1–3 D&K 35:4; 
84:27–28

Baptaes blong Jisas 3:13–17 1:9–11 3:21–22 1:31–34 1 Nif 10:7–10; 
2 Nif 31:4–21

Ol Temtesen blong 
Jisas

4:1–11 1:12–13 4:1–13

Testemoni blong Jon 
Baptaes

1:15–36 D&K 93:6–18,  
26

Lafet blong Mared 
long Kena (Fas 
merikel blong Jisas)

2:1–11

Fastaem we Jisas i 
klinimaot tempol

2:14–17

Visit blong 
Nikodimas

3:1–21

Woman Sameria long 
wel

4:1–42

Oli sakemaot Jisas 
long Nasaret

4:16–30

Jisas i singaotem ol 
man blong pulum fis 
oli kam man blong 
pulum man

4:18–22 1:16–20
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Samting we I Hapen Matiu Mak Luk Jon Revelesen 
blong Lata-dei

Merikel blong ol net 
blong fis oli fulap 
gud

5:1–11

Jisas i singaotem 
Olgeta Twelef mo i 
odenem olgeta

10:1–4 3:13–19 6:12–16 1 Nif 13:24–26, 
39–41;  
D&K 95:4

Toktok Antap long 
Hil

5–7 6:17–49 3 Nif 12–14

Prea blong Lod 6:5–15 11:1–4 3 Nif 13:5–15
Jisas i mekem boe 
blong wan wido i 
laef bakegen

7:11–15

Wan woman i 
anoentem Jisas

7:36–50

Ol parabol blong Jisas oli ol sot stori we oli komperem wan samting, o wan taem, long 
wan trutok. Plante taem Jisas i yusum olgeta blong tijim ol trutok long saed blong spirit.

Man we i planem 
sid:

13:3–9, 
18–23

4:3–9,  
14–20

8:4–8,  
11–15

Rabis gras: 13:24–30, 
36–43

D&K 86:1–7

Sid blong 
Nambangga

13:31–32 4:30–32 13:18–19

Yis: 13:33 13:20–21
Bokis Mane long 
wan Graon:

13:44

Perel we I Gat 
Bigfala Praes:

13:45–46

Net blong ol man 
blong pulum fis:

13:47–50

Man we i gat haos: 13:51–52
Wokman we i no 
gat sore:

18:23–35

Gudfala Man 
blong Lukaot long 
Sipsip:

10:1–21 3 Nif 15:17–24

Gudfala Man 
Sameria:

10:25–37

Fasin blong 
tingting i stap 
daon, lafet blong 
mared:

14:7–11
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Samting we I Hapen Matiu Mak Luk Jon Revelesen 
blong Lata-dei

Bigfala kaekae: 14:12–24
Sipsip we i lus: luk tu 

long 
18:12–14

15:1–7

Mane we i lus: 15:8–10
Yang boe we i 
lusum rod:

15:11–32

Bos blong wok we 
i no mekem stret 
wok

16:1–13

Lasaros mo rijman: 16:14–15, 
19–31

Jif we i no stret: 18:1–8
Ol wokman we 
oli go wok long 
plantesen:

20:1–16 luk tu 
long 10:31

Mane blong Masta: 19:11–27
Tufala boe: 21:28–32
Ol nogud man we 
oli stap lukaot long 
plantesen:

21:33–46 12:1–12 20:9–19

Mared blong boe 
blong king:

22:1–14 komperem 
14:7–24

Ol ten yang gel: 25:1–13 luk tu 
long 
12:35–36

D&K 45:56–59

Ol Mane: 25:14–30
Ol sipsip, ol nani: 25:31–46

Taem Jisas i blokem 
strong win

8:23–27 4:35–41 8:22–25

Jisas i ronemaot 
devel i sakem go 
long pig

8:28–34 5:1–20 8:26–29

Jisas i mekem gel 
blong Jaeras i laef 
bakegen

9:18–20, 
23–26

5:21–24, 
35–43

8:41–42, 
49–56

Jisas i hilim woman 
we i gat sik blong 
blad

9:20–22 5:25–34 8:43–48

Jisas i givim wok 
long Olgeta Twelef

10:5–42 6:7–13 9:1–6 D&K 18
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Samting we I Hapen Matiu Mak Luk Jon Revelesen 
blong Lata-dei

Fidim faef taosen 
man

14:16–21 6:33–44 9:11–17 6:5–14

Jisas i wokbaot antap 
long wota

14:22–33 6:45–52 6:15–21

Jisas i olsem bred we 
i givim laef

6:22–71

Testemoni blong Pita 
abaot Kraes

16:13–16 8:27–29 9:18–21

Pita i promesem 
blong givim ol ki 
blong kingdom

16:19

Jisas i jenis i kam 
narafala; i komitim ol 
ki blong prishud

17:1–13 9:2–13 9:28–36 D&K 63:20–21; 
110:11–13

Jisas i jusum seventi 
man mo i sendem 
olgeta oli go prij

10:1–12 D&K 107:25, 
34, 93–97; 
124:138–140

Hiling blong wan 
blaen man long Sabat 
dei

9

Lasaros i laef 
bakegen

11:1–53

Hiling blong ol ten 
man we i gat sik 
leprosi

17:11–19

Blesing blong ol 
pikinini

19:13–15 10:13–16 18:15–17

Meri i anoentem ol 
leg blong Kraes

26:6–13 14:3–9 12:2–8

Jisas i soem se hem 
i King

21:6–11 11:7–11 19:35–38 12:12–18

Jisas i sakem ol man 
we oli jenisim mane 
oli aot long tempol

21:12–16 11:15–19 19:45–48

Kleksen blong wido 12:41–44 21:1–4
Taem Jerusalem i lus 
evriwan mo ol saen 
blong Seken Kaming

24 13 21:5–38 D&K 45:16–60; 
JS—M 1
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Samting we I Hapen Matiu Mak Luk Jon Revelesen 
blong Lata-dei

Las Pasova blong 
Jisas; Jisas i statem 
sakramen; i givim 
instraksen long 
Olgeta Twelef; i 
wasem ol leg blong 
ol disaepol

26:14–32 14:10–27 22:1–20 13–17

Jisas i olsem rop ia 
blong grep

15:1–8

Jisas i safa long 
Getsemane

26:36–46 14:32–42 22:40–46 18:1 2 Nif 9:21–22; 
Mosaea 3:5–12; 
D&K 19:1–24

Juda i salem Jisas 26:47–50 14:43–46 22:47–48 18:2–3
Kot long fored blong 
Kaeafas

26:57 14:53 22:54, 
66–71

18:24, 28

Kot long fored blong 
Paelat

27:2, 11–14 15:1–5 23:1–6 18:28–38

Kot long fored blong 
Herod

23:7–12

Oli tok nogud mo 
jikim Jisas

27:27–31 15:15–20 19:1–12

Taem Jisas i hang 
long kros

27:35–44 15:24–33 23:32–43 19:18–22 Hil 14:20–27; 
3 Nif 8:5–22; 
10:9

Laef Bakegen long 
Ded

28:2–8 16:5–8 24:4–8

Jisas i kamaot long ol 
disaepol

16:14 24:13–32, 
36–51

20:19–23

Jisas i kamaot long 
Tomas

20:24–29

Taem Jisas I Go long 
Heven

16:19–20 24:50–53
Agrimen Bitwin Ol Buk blong Gospel





SAMFALA PAT BLONG TRANSLESEN BLONG 
BAEBOL WE I KAM LONG JOSEF SMIT

Wanem we i kam afta, oli samfala pat blong Translesen blong Baebol King Jemes 
Vesen we i kam long Josef Smit (jst). Lod i givim insperesen long Profet Josef 

Smit blong putumbak ol trutok insaed long ol toktok blong Baebol King Jemes Vesen 
we oli bin lus, o oli bin jenisim long taem we oli bin raetem ol orijinol toktok. Ol tru-
tok ia we oli bin putumbak, oli stap kliarem doktrin mo mekem man we i ridim i an-
dastanem skripja i gud moa.

From se Lod i bin soemaot samfala trutok we ol fas man we oli bin raetem Baebol 
oli bin raetemdaon bifo, nao Josef Smit Translesen i no semmak long ol narafala trans-
lesen blong Baebol long wol. Long wei ia nao, toktok ia translesen, oli yusum long wan 
wei we i moa bigwan mo i defren long hemia we yumi yusum oltaem; from se trans-
lesen blong Josef i stap moa olsem revelesen be i no wan translesen blong wanwan 
toktok we i kam long wan lanwis i go long narafala lanwis.

Translesen we i kam long Josef Smit blong King Jemes Baebol i go wetem, o oli tok-
baot long plante seksen blong Doktrin mo Ol Kavenan (luk long ol seksen 37, 45, 73, 
76, 77, 86, 91, mo 132). Mo tu, buk blong Moses mo Josef Smit—Matiu, oli samfala pat 
blong Josef Smit Translesen.

Blong gat moa infomesen long saed blong Josef Smit Translesen, luk long “Josef 
Smit Translesen (jst)” insaed long Gaed long Ol Skripja.

Eksampol we i stap andanit ia, i soem wan pat we i kam long Josef Smit Translesen:

JST, Matiu 4:1, 5–6, 8–9. Kom-
perem long Matiu 4:1, 5–6, 
8–9; oli bin mekem ol sem-
mak jenis long Luk 4:2, 5–11

Spirit i stap lidim Jisas, i no Setan.

1 Afta, Spirit i bin lidim Jisas i go 
long waelples, blong hem i stap 
wetem God.

5 Afta, oli tekem Jisas i go long 
tabu siti, mo Spirit i putum hem 
long haeples evriwan antap long 
tempol.

6  Afta devel i kam luk hem mo 
talem se: “Sapos yu yu Pikinini 
blong God, yu jiam i go daon: 
from se oli raetem long Baebol se 
God bae i sendem ol enjel blong 
hem blong lukaot long yu: nao 
bambae oli holem yu antap blong 
yu no bangem leg blong yu long 
wan ston.”

Ol toktok we oli stap 
long dak blak leta i 
para graf blong Trans-
lesen blong King 
Jemes Baebol we i kam 
long Josef Smit. From 
se translesen blong 
hem i putumbak ol 
toktok blong ol tok-
tok blong Baebol, ol 
namba blong ol ves oli 
defren long edisen ia 
we yu stap yusum.

Toktok ia i eksple-
nem wanem dok-
trin Josef Smit i 
bin mekem i klia 
wetem translesen 
blong hem.

Kros refrens ia 
ples, insaed long 
Baebol blong yu 
we yu sapos blong 
komperem wetem 
translesen blong 
Josef Smit.

Hemia i toktok ol-
sem we Josef Smit i 
bin transletem. (Oli 
ademap italik blong 
soem wanem nao i 
defren long toktok 
blong King Jemes 
Vesen.)
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JST, Jenesis 1:1–8:18. Kompe-
rem long Jenesis 1:1–6:13

Toktok ia blong Baebol, Josef Smit i bin 
putumbak mo oli pablisim long Perel we 
I Gat Bigfala Praes olsem Samfala Pat we i 
kam long Buk blong Moses.

JST, Jenesis 9:4–6. Komperem 
long Jenesis 8:20–22

Afta long Bigfala Wota we i ron, Noa i bin 
askem Lod blong i no sakem strong tok 
agensem wol bakegen.

4 Mo Noa i bin bildim wan olta 
blong wosip long Lod, mo hem i 
tekem evri animol we oli klin long 
fes blong Lod, i tekem evri pijin 
we oli klin long fes blong Lod, mo 
bonem olgeta olsem ol ofring an-
tap long olta; mo hem i talem tang-
kyu long Lod mo i bin stap glad 
insaed long hat blong hem.

5 Mo Lod i bin toktok long Noa, 
mo Lod i blesem Noa. Mo Noa i 
smelem wan swit smel mo hem 
i talem long hemwan long hat 
blong hem:

6 “Bae mi prea long nem blong 
Lod, se neva bambae hem i sing-
aotem trabol i kam long wol ia 
from ol samting we man i me-
kem, from we tingting blong hat 
blong man i rabis stat long taem 
we hem i yangfala; mo tu, bae mi 
prea se bambae hem i no save spo-
lem bakegen evri samting we i 
stap laef olsem we hem i bin me-
kem finis, hemia long enitaem we 
wol ia i stap.”

JST, Jenesis 9:10–15. Kompe-
rem long Jenesis 9:4–9

Man i mas ansa from fasin blong mekem 
blad blong animol mo man we i ron. God 

i mekem wetem Noa mo ol boe blong hem 
semfala kavenan ia we Hem i bin mekem 
wetem Inok.

10 Be, blad blong evri animol we 
i laef we mi bin givim yu olsem mit, 
bae i mas ron long graon, mo he-
mia i tekemaot laef blong animol 
ia; mo blad blong hem, bae yufala 
i no kakae.

11 Mo i tru, bae yufala i no mas 
mekem blad i ron, be blong yufala 
i gat mit blong kakae nomo, blong 
sevem laef blong yufala; mo blad 
blong evri animol, bae yufala i mas 
ansa from.

12 Mo huia i mekem blad blong 
man i ron, bae man i mekem blad 
blong hem i ron; from se man i no 
mas mekem blad blong man i ron.

13 From mi givim wan koman-
men, se evri brata blong man bae 
i mas lukaot gud long laef blong 
man, from se mi mekem man i fo-
lem pikja blong mi.

14 Mo mi givim wan komanmen 
long yufala: “Yufala i mas gat 
plante pikinini mo kam plante; 
karem fulap i kam long wol, mo 
kam plante long wol.”

15 Mo God i bin toktok long 
Noa, mo long ol boe blong hem, 
mo talem: “Mo mi, yufala i luk, 
mi bae mi putum kavenan blong 
mi wetem yufala; kavenan ia we 
mi bin mekem wetem papa blong 
yufala, Inok, long saed blong laen 
blong yufala we bae i kam afta 
long yufala.”

JST, Jenesis 9:21–25. Kompe-
rem long Jenesis 9:16–17

God i putum renbo i stap long heven 
olsem wan saen blong mekem man i 
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tingbaot kavenan we Hem i bin mekem 
wetem Inok mo Noa. Long ol las dei, jene-
ral asembli blong Jos Ia blong Fasbon bae i 
joenem ol stret mo gud man long wol.

21 Mo renbo bae i stap insaed 
long klaod; mo bae mi lukluk long 
hem, blong mi save tingbaot ka-
venan we i no gat en, we mi bin 
mekem long papa blong yu, Inok; 
blong mekem se, taem bae man i 
obei long evri komanmen blong mi, 
Saeon, siti blong Inok we mi tekem i 
go antap long heven, bae i kam ba-
kegen long wol.

22 Mo hemia i kavenan blong mi 
we i no gat en, se taem laen blong 
yu bae i akseptem trutok, mo i luk-
luk i go antap, nao long taem ia 
bae Saeon i lukluk i kam daon, mo 
evri heven bae oli seksek wetem big-
fala glad, mo wol bae i seksek we-
tem glad;

23 Mo jeneral asembli blong Jos 
ia blong fasbon bae i aot long heven, 
i kamdaon, mo bae i tekem wol blong 
hem, mo bae i stap kasem taem en i 
kam. Mo hemia nao kavenan blong 
mi we i no gat en, we mi bin mekem 
wetem papa blong yu Inok.

24 Mo renbo bae i stap long klaod, 
mo bae mi stanemap kavenan blong 
mi wetem yu, we mi bin mekem bi-
twin mi mo yu, long saed blong 
evri kaen samting we i laef we 
bambae i stap laef long wol.

25 Mo God i bin talem long 
Noa: “Hemia i saen blong kave-
nan we mi bin putum bitwin mi 
mo yu; long saed blong evri kaen 
samting we bambae i stap laef long 
wol.”

JST, Jenesis 14:25–40. 
Komperem long Jenesis 
14:18–20

Melkesedek i blesem Ebram. I tokbaot big-
fala seves blong Melkesedek mo ol paoa 
mo ol blesing blong Melkesedek Prishud.

25 Mo Melkesedek i bin toktok 
laod mo blesem Ebram.

26 Nao, Melkesedek i bin wan 
man we i gat fet, we i stap mekem 
ol stret mo gud samting; mo taem 
hem i smol pikinini, hem i bin gat 
respek long God, mo i blokem maot 
blong ol laeon, mo i kilimdaon big-
fala faea we i laet strong.

27 Mo olsem ia nao, from se God 
i akseptem hem, oli odenem hem i 
kam wan hae pris folem plan blong 
kavenan we God i bin mekem we-
tem Inok;

28 kavenan ia i folem oda blong 
Pikinini blong God; mo oda ia i bin 
kam, i no tru long man, mo i no tru 
long tingting blong man; mo i no 
tru long papa o mama; mo i no tru 
long stat blong ol dei o en blong ol 
yia; be i kam long God.

29 Mo i kam long man tru long 
koling blong ol man we God i sing-
aotem, folem tingting blong hem, 
i go long olgeta evriwan we i biliv 
long nem blong hem.

30 From God i bin mekem tabu 
promes long Inok mo long laen 
blong hem, wetem wan promes we 
hemwan i bin mekem, se evriwan 
we oli odenem olgeta folem oda mo 
koling ia, bae i gat paoa, tru long 
fet, blong brekemdaon ol bigfala hil, 
blong seraotem ol solwota, blong 
mekem ol wota oli kam drae, mo ta-
nem rod blong olgeta;
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31 Blong stanap agensem mo wi-
nim ol ami blong ol nesen, blong 
seraotem wol, blong brekem evri 
jen, blong stanap long fes blong 
God; blong mekem evri samting fo-
lem tingting blong God, folem oda 
blong God, blong i rulum evri ples 
we prins i rul mo ol paoa; mo olgeta 
samting, tru long tingting blong 
Pikinini blong God we i bin stap 
bifo stat blong wol.

32 Mo ol man we oli bin gat fet 
ia, we oli save kasem oda ia blong 
God, God i tekemaot olgeta taem oli 
stap laef yet, mo i tekem olgeta i go 
antap long heven.

33 Mo nao, Melkesedek i bin wan 
pris blong oda ia; from hemia, hem 
i bin kasem wan ples long Salem, 
mo oli bin singaotem hem, Prins 
blong Pis.

34 Mo ol pipol blong hem oli bin 
mekem ol stret mo gud wok, mo oli 
bin kasem heven, mo oli bin traem 
kasem siti blong Inok we God i bin 
tekemaot bifo, i seperetem siti ia 
long wol, mo i holemtaet kasem sam 
taem afta, o kasem en blong wol;

35 Mo God i talem, mo i mekem 
wan tabu promes long wan promes, 
se ol heven mo wol bae oli kam tu-
geta; mo ol pikinini blong God bae 
oli fesem ol tes olsem we i tru long 
faea.

36 Mo Melkesedek ia, afta we hem 
i bin stanemap stret mo gud fasin, 
ol pipol blong hem oli bin singaotem 
hem king blong heven, o long nara-
fala toktok, King blong pis.

37 Mo hem bin i toktok laod, mo 
hem i bin blesem Ebram, we i hae 

pris, mo i man we i stap lukaot long 
stoahaos blong God;

38 Mo hem nao, God i bin pu-
tum hem blong hem i kasem ol tae-
ting blong yusum blong ol puaman.

39 Taswe, Ebram i bin pem evri 
taeting we hem i bin gat i go long 
hem, i givim hem evri rij samting 
we hem i bin gat, we God i bin gi-
vim long hem i moa bitim wanem 
we hem i nidim.

40 Mo i bin hapen se God i bin 
blesem Ebram, mo i bin givim long 
hem ol rij samting, mo ona, mo ol 
graon; olgeta samting ia blong i 
blong hem blong taem we i no gat 
en, folem kavenan we hem i bin me-
kem, mo folem blesing we Melkese-
dek i bin blesem hem wetem.

JST, Jenesis 15:9–12. 
Komperem Jenesis 15:1–6

Ebraham i lanem abaot Laef Bakegen long 
Ded mo i luk wan visen blong seves blong 
Jisas long wol ia.

9 Mo Ebram i bin talem: “Lod 
God. ?Olsem wanem nao bae yu yu 
givim graon ia long mi olsem wan 
ples we mi gat raet long hem blong 
taem we i no gat en?”

10 Mo Lod i bin talem: “Nating 
we yu ded, ?yu ting se bae mi mi no 
save givim graon ia long yu?

11 Mo sapos yu yu ded, ?bae 
graon ia i blong yu yet? from dei ia 
i stap kam, we Pikinini blong Man 
bae i laef; ?be olsem wanem nao bae 
hem i laef sapos hem i no ded? Fas-
taem, hem i mas kam laef.”

12 Mo i bin hapen se Ebram i bin 
luk i go, mo i bin luk taem ia blong 
Pikinini blong Man, mo hem i bin 



263 JOSEF SMIT TRANSLESEN

glad, mo sol blong hem i spel, mo 
hem i bin biliv long Lod; mo Lod 
i kaontem hemia olsem wan stret 
mo gud wok blong Ebram.

JST, Jenesis 17:3–12. 
Komperem Jenesis 17:3–12

Ol pipol oli no bin stap obei long ol odi-
nens blong gospel, mo hemia blong bap-
taes tu. God i eksplenem long Ebraham 
wanem i kavenan blong sakomsaes mo yia 
we ol pikinini oli stap akaontebol.

3 Mo i bin hapen se Ebram i bin 
bodaon wetem fes blong hem i 
kasem graon, mo i prea long nem 
blong Lod.

4 Mo God i bin toktok wetem 
hem, i talem: “Ol pipol blong mi oli 
tanem baksaed long ol tijing blong 
mi, mo oli no bin gohed blong folem 
ol odinens blong mi, we mi bin gi-
vim long ol papa blong olgeta;

5 Mo oli no bin obei long anoen-
ting blong mi, mo fasin blong berem 
man, o baptaes we mi bin koman-
dem olgeta long hem;

6 Be oli no obei long komanmen, 
mo oli stap folem fasin blong mekem 
baptaes blong ol smol pikinini, mo 
fasin blong saksakem blad.

7 Mo oli talem se blad blong stret 
mo gud man ia, Ebel, i bin ron from 
ol sin; mo oli no save olsem wanem 
nao bae oli ansa from hemia long 
fes blong mi.

8 Be long saed blong yu, luk, 
bambae mi mekem kavenan blong 
mi wetem yu, mo bambae yu yu 
papa blong plante nesen.

9 Mo kavenan ia we bambae mi 
mekem, i blong ol pikinini blong yu, 
bambae oli save olgeta long medel 
blong evri nesen. Bambae oli nomo 

singaotem nem blong yu, Ebram, 
be nem blong yu bae oli sing-
aotem Ebraham; from mi mi me-
kem yu yu kam wan papa blong 
plante nesen.

10 Mo bambae mi mekem we 
yu yu gat plante we plante pi-
kinini, mo bambae mi mekem 
plante nesen oli kamaot tru long 
yu, mo bambae ol king oli kamaot 
tru long yu, mo laen blong yu.

11 Mo bambae mi putum wan 
kavenan blong sakomsaes wetem 
yufala, mo bae i stap olsem kave-
nan blong mi bitwin mi mo yu-
fala, mo laen blong yufala afta 
long yufala, long jeneresen blong 
olgeta; blong yufala i save fogud se 
ol pikinini oli no ansa from ol ak-
sen blong olgeta long fes blong mi 
kasem taem nomo oli kasem eit yia.

12 Mo yufala i mas wokhad blong 
obei evri kavenan blong mi we mi 
bin mekem wetem ol papa blong yu-
fala; mo yufala i mas obei long ol 
komanmen we mi bin givim long 
yufala tru long maot blong mi, mo 
bambae mi stap wan God long yu-
fala mo long laen blong yufala afta 
long yufala.”

JST, Jenesis 17:23–24. 
Komperem long Jenesis 
17:17–18

Ebraham i stap glad long profesi blong 
taem ia we bae Aesak i bon long wol mo i 
stap prea from Ismael.

23 Afta, Ebraham i bin bodaon 
wetem fes blong hem i kasem 
graon, mo i bin stap glad, mo i 
bin talem long hemwan long hat 
blong hem: “Bae wan pikinini i 
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bon, mo bae i pikinini blong wan 
man we i gat wan handred yia, 
mo Sera, we i gat naenti yia, bae i 
bonem pikinini ia.”

24 Mo Ebraham i talem long 
God: “!O sapos nomo Ismael i 
stap wokbaot long stret fasin long 
fes blong yu!”

JST, Jenesis 19:9–15. 
Komperem Jenesis 19:8–10

Lot i stanap agensem nogud fasin blong 
Sodom, mo ol enjel oli stap protektem 
hem.

9 Mo oli talem long hem: “Yu ka-
maot.” Mo oli bin kros tumas long 
hem.

10 Mo oli toktok long medel 
blong olgetawan bakegen: “!Man 
ia, hem i bin kam long narafala 
ples mo stap wetem yumi, mo 
naoia hem i wantem se bae hem i 
jaj! Naoia bae yumi mekem long 
hem i mowas bitim we yumi bin 
mekem long olgeta.”

11 Taswe, oli bin talem long man 
ia: “Bae mifala i karem ol man, mo 
ol gel blong yu tu; mo bae mifala i 
mekem long olgeta wanem we mi-
fala i luk se i gud.”

12 Nao, hemia i from fasin nogud 
blong Sodom.

13 Mo Lot i bin talem: “Luk, 
naoia mi gat tufala gel we tufala 
i no go wetem man yet; mi plis 
long yufala, letem mi askem long 
ol brata blong mi se bae mi no te-
kem tufala i kam aotsaed long yu-
fala; mo bambae yufala i no mekem 
olgeta olsem we yufala i ting se i 
gud long ae blong yufala.

14 From se God bae i no talem 

se wokman blong hem i no gat rong 
long samting ia; taswe, letem mi 
askem long ol brata blong mi, long 
taem ia nomo, se bae oli no mekem 
wan samting long tufala man ia, 
blong oli save gat pis insaed long 
haos blong mi, from se tufala i kam 
long haos blong mi.”

15 Mo oli bin kros long Lot mo 
oli kam kolosap blong brekem-
daon doa, be ol enjel blong God, we 
tufala i ol tabu man, tufala i putum 
han blong tufala long Lot, mo pu-
lum Lot i kam insaed long haos, 
mo tufala i sarem doa.

JST, Jenesis 21:31–32. 
Komperem Jenesis 21:32–34

Ebraham i stap wosipim God we i stap ol-
taem nomo.

31 Afta, Abimelek wetem Fi-
kol, jif kapten blong ol pipol 
blong hem, tufala i girap, tufala i 
planem samfala tri long Bereseba, 
mo long ples ia, tufala i prea long 
nem blong Lod; mo afta, tufala 
i gobak long graon ia blong Ol 
Man Filistia.

32 Mo Ebraham i bin wosipim 
God ia we i stap oltaem nomo, mo 
i bin stap long graon ia blong Ol 
Man Filistia blong plante dei.

JST, Jenesis 48:5–11. 
Komperem Jenesis 48:5–6

Efrem mo Manase oli kam ol traeb blong 
Isrel. Semmak olsem we Josef blong bifo 
i sevem famli blong hem long saed blong 
ol samting blong laef ia, olgeta we oli ka-
maot long laen blong hem bae oli sevem 
Isrel long saed blong spirit long ol las dei.

5 Mo nao, long tufala boe 
blong yu, Efrem mo Manase, we 
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oli bon oli kam pikinini blong yu 
long graon blong Ijip bifo mi bin 
kam long yu long Ijip; luk, tufala 
i blong mi, mo God blong ol papa 
blong mi bae i blesem tufala; sem-
mak olsem Ruben mo Saemon, 
bae tufala i kasem blesing, from tu-
fala i blong mi; taswe, bae mi sing-
aotem tufala tru long nem blong mi. 
(From hemia, bae mi singaotem tu-
fala Isrel.)

6 Mo ol pikinini blong yu we oli 
bon afta long tufala, bae oli blong 
yu, mo oli singaotem olgeta tru 
long nem blong ol brata blong ol-
geta long wanem samting we oli 
gat raet long hem, insaed long ol 
traeb blong olgeta; from hemia, 
oli singaotem olgeta ol traeb blong 
Manase mo blong Efrem.

7 Mo Jekob i bin talem long Josef: 
“Taem God blong ol papa blong mi i 
bin kamaot long mi long Lus, long 
graon blong Kenan, hem i bin me-
kem wan tabu promes long mi, se 
bae hem i givim long mi mo long 
laen blong mi, kantri ia, blong mi 
tekem blong taem we i no gat en.

8 From hemia, O boe blong mi, 
hem i bin blesem mi blong mi lukao-
tem mo tijim yu blong yu kam wan 
wokman blong mi, blong yu sevem 
haos blong mi long ded;

9 Blong yu sevem ol pipol blong 
mi, ol brata blong yu, long hadtaem 
blong kasem kaekae we i bin strong 
long kantri; taswe, God blong ol 
papa blong mi i bin blesem yu, mo 
ol pikinini blong laen blong yu, 
blong oli save gat blesing i bitim 
ol brata blong yu, mo i bitim haos 
blong papa blong yu;

10 From se yu yu bin win, mo 
haos blong papa blong yu i bin bo-
daon long fored blong yu, olsem we 
Lod i bin soemaot long yu bifo ol 
han blong ol brata blong yu oli bin 
salem yu i go long Ijip; taswe, ol 
brata blong yu bae oli bodaon long 
fored blong yu, stat long wan jene-
resen i go long nara jeneresen, mo 
long fored blong ol pikinini blong 
laen blong yu blong oltaem;

11 From se bambae yu stap wan 
laet long ol pipol blong mi, blong 
yu sevem olgeta long taem we oli 
stap olsem prisena, long taem we oli 
stap slef; mo blong yu tekem fasin 
blong sevem man i go long olgeta, 
taem bae olgeta evriwan i bodaon 
from sin.”

JST, Jenesis 50:24–38. 
Komperem Jenesis 50:24–26; 
2 Nifae 3:4–22

Josef we i stap long Ijip i stap talem pro-
fesi abaot Moses we i mekem Isrel i kam 
fri long fasin blong stap slef blong Ol 
Man Ijip; i talem profesi abaot wan branj 
blong laen blong Josef we bae oli lidim 
olgeta long wan graon we i stap long-
longwe, long wan ples we bae oli ting-
baot olgeta long ol kavenan blong Lod; i 
talem profesi abaot God we i singaotem 
wan lata- dei profet we nem blong hem i 
Josef we bae i joenem ol rekod blong Juda 
mo hemia blong Josef; mo i talem profesi 
abaot Eron we bae i stap olsem wan man 
blong toktok long bihaf blong  
Moses.

24 Mo Josef i bin talem long ol 
brata blong hem: “Mi stap ded, mo 
mi go long ol papa blong mi; mo mi 
godaon long gref wetem glad. God 
blong papa blong mi, Jekob, i stap 
wetem yufala, blong i tekemaot yu-
fala long hadtaem long ol taem we 
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bae yufala i stap olsem prisena; 
from se Lod i bin kam luk mi, mo mi 
bin kasem wan promes long Lod, se 
aot long frut blong laen blong mi, 
Lod God, bae i statem wan branj 
aot long ol pikinini blong mi; mo 
long yu we papa blong mi Jekob i 
bin singaotem Isrel, bae wan pro-
fet i kamaot long hem; (i no Mesaea 
we oli singaotem Silo;) mo profet 
ia, bae i sevem ol pipol blong mi aot 
long Ijip long taem we bae yufala i 
stap olsem prisena.”

25 Mo bambae i hapen se bae oli 
seraot i go olbaot bakegen; mo Lod 
bae i brekem wan branj, mo i te-
kem i go long wan kantri longwe; 
be Lod bae i tingbaot olgeta insaed 
long ol kavenan blong Lod, taem 
bae Mesaea i kam; from se Lod bae 
i soemaot hem long olgeta long ol 
las dei, tru long Spirit blong paoa; 
mo bae i tekem olgeta aot long tu-
dak oli kam long laet; aot long tu-
dak we i haed, mo aot long kalabus 
i go long fridom.

26 Wan sia bae Lod, God blong 
mi i resemap, we bae hem i wan sia 
we hem i jusumaot long ol pikinini 
blong laen blong mi.

27 Olsem ia nao Lod God blong 
ol papa blong mi i talem long mi: 
“Wan sia bae mi resemap we bae 
mi jusumaot long ol pikinini blong 
laen blong yu; mo bae ol pikinini 
blong laen blong yu bae oli respek-
tem hem bigwan. Mo long hem bae 
mi givim wan komanmen se bae 
hem i mekem wan wok blong ol pi-
kinini blong laen blong yu, ol brata 
blong hem.

28 Mo bae i tekem olgeta blong 

kam blong save ol kavenan we mi 
bin mekem wetem ol papa blong yu; 
mo bae hem i mekem eni kaen wok 
we bae mi givim oda long hem.

29 Mo bae mi mekem hem i kam 
wan haeman long ae blong mi, from 
bae hem i mekem wok blong mi; mo 
bae hem i haeman olsem man we mi 
bin talem se bae mi resemap blong 
yu, blong sevem pipol blong mi, 
O haos blong Isrel, aot long graon 
blong Ijip; from se bae mi resemap 
wan sia blong sevem pipol blong mi 
aot long graon blong Ijip, mo bae 
mi singaotem hem Moses. Mo tru 
long nem ia, bae yufala i save se hem 
i blong haos blong yufala; from se 
gel blong king bae i lukaotem hem, 
mo bae oli singaotem se pikinini ia 
i boe blong hem.

30 Mo bakegen, bae mi resemap 
wan sia i kamaot long ol pikinini 
blong laen blong yu; mo long hem, 
bae mi givim paoa blong tekem ol 
toktok blong mi i go long ol pikinini 
blong laen blong yu—mo i no blong 
karemaot ol toktok blong mi nomo, 
Lod i talem, be blong mekem olgeta 
i biliv long ol toktok blong mi, we 
bae i go aot finis long medel blong 
olgeta long ol las dei.

31 Taswe, ol pikinini blong laen 
blong yu bae oli raetemdaon tok-
tok; mo ol pikinini blong laen blong 
Juda bae oli raetemdaon toktok; mo 
evri samting we ol pikinini blong 
laen blong yu bae oli raetemdaon, 
mo tu, evri samting we ol pikinini 
blong laen blong Juda bae oli rae-
temdaon, bae i gro tugeta, blong 
blokem ol giaman doktrin, mo 
blong putumdaon ol rao, mo blong 
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stanemap pis long medel blong ol 
pikinini blong laen blong yu, mo 
blong tekem olgeta blong kasem 
wan save long saed blong ol papa 
blong olgeta long ol las dei, mo tu, 
blong kam blong kasem save long 
saed blong ol kavenan blong mi, 
Lod i talem.

32 Mo aot long ol samting we 
hem i slak long hem bae hem i kam 
strong, long taem ia we wok blong 
mi bae i go aot long medel blong 
evri pipol blong mi, wok ia we bae i 
putumbak olgeta we oli blong haos 
blong Isrel, long ol las dei.

33 Mo sia ia, bae mi blesem, mo 
olgeta we oli lukaot blong kilimded 
hem bae oli lus evriwan; from pro-
mes ia, mi givim long yu; from se 
bae mi tingbaot yu stat long wan je-
neresen i go long narafala jeneresen; 
mo nem blong hem, bae oli sing-
aotem Josef, mo bae nem ia i kam fo-
lem nem blong papa blong hem; mo 
bae hem i olsem yu; from samting ia 
we Lod bae i karem i kam tru long 
han blong hem, bae i tekem ol pipol 
blong mi i kam long fasin blong se-
vem man.”

34 Mo Lod i bin mekem tabu pro-
mes long Josef se bae hem i sevem 
laen blong hem blong oltaem, mo 
i talem: “Bae mi resemap Moses i 
kam, mo wan stik bae i stap long 
han blong hem, mo bae hem i karem 
i kam wanples ol pipol blong mi, mo 
bae i lidim olgeta olsem wan grup 
we hem i lukaotem, mo bae hem i 
kilim ol wota blong Red Si wetem 
stik blong hem.

35 Mo bae hem i save mekem jaj-
men, mo bae i raetemdaon toktok 

blong Lod. Mo bae hem i no talem 
tumas toktok, from se long hem, bae 
mi raetemdaon loa blong mi wetem 
fingga blong han blong miwan. Mo 
bae mi givim hem wan man blong 
talemaot ol toktok, mo nem blong 
hem i Eron.”

36 Mo tu, bambae i hapen long yu 
long ol las dei olsem we mi bin me-
kem tabu promes long yu. From he-
mia, Josef i bin talem long ol brata 
blong hem: “I tru, bae God i visi-
tim yufala, blong tekem yufala aot 
long kantri ia, i go long kantri ia 
we hem i bin mekem tabu promes 
long hem long Ebraham, mo long 
Aesak, mo long Jekob.”

37 Mo Josef i bin talemaot tru 
bakegen plante narafala samting 
long ol brata blong hem, mo i bin 
mekem ol pikinini blong Isrel oli 
mekem wan strong promes long 
hem, mo i talem long olgeta: “I 
tru, God bae i visitim yufala, mo 
bae yufala i karem ol bun blong 
mi i go wetem yufala.”

38 Mo biaen, Josef i bin ded 
taem hem i bin kasem wan han-
dred mo ten yia; mo oli wokem 
ded bodi blong hem blong i no 
save roten, mo oli putum hem in-
saed long wan kofin long Ijip; mo 
ol pikinini blong Isrel oli blokem 
blong oli berem hem, blong oli save 
tekem hem i go silip insaed long 
hol blong ston wetem papa blong 
hem. Mo olsem ia nao, oli bin stap 
tingbaot strong promes we oli bin 
mekem long hem long wan tabu 
 promes.
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JST, Eksodas 4:21. Komperem 
Eksodas 4:21; 7:3, 13; 9:12; 
10:1, 20, 27; 11:10; 14:4, 8, 17; 
Dutronome 2:30

Lod i no responsibol long fasin we Fero i 
mekem hat blong hem i kam strong. Luk 
tu long JST, Eksodas 7:3, 13; 9:12; 10:1, 20, 
27; 11:10; 14:4, 8, 17; wanwan pat blong 
skripja ia, taem oli transletem i stret, i soe-
maot se Fero i no bin mekem hat blong 
hem i kam strong.

21 Mo Lod i bin talem long 
Moses: “Taem yu yu gobak long 
Ijip, yu mas lukluk gud se yu mas 
mekem evri sapraes samting ia 
long fored blong Fero, we mi bin 
putum long han blong yu, mo bae 
mi mekem yu kam antap; be Fero 
bae i mekem hat blong hem i kam 
strong, mo bae i no letem ol pipol 
oli go.”

JST, Eksodas 4:24–27. 
Komperem Eksodas 4:24–27

Taem Lod i talem toktok ia se bae hem i 
kilim Moses i ded from hem i no mekem 
sakomsaes long boe blong hem, Sipora 
i sevem laef blong hem, taem hemwan i 
wokem odinens ia. Moses i konfesem sin 
blong hem.

24 Mo i bin hapen se, Lod i kam-
tru long Moses taem hem i stap long 
rod, long saed blong ples blong slip. 
Lod i kros long Moses, mo i stap rere 
blong mekem han blong hem i fol-
daon long Moses, blong kilim hem 
i ded; from se hem i no bin mekem 
sakomsaes long boe blong hem.

25 Nao Sipora i tekem wan sap 
ston mo i mekem sakomsaes blong 
boe blong hem, mo i sakem ston 
ia long leg blong Moses, mo ta-
lem: “Naoia i olsem we yu yu 

sakomsaes finis, yu save kam has-
ban blong mi.”

26 Mo Lod i no kilimded Moses 
mo i letem hem i go from se Sipora, 
waef blong hem, i bin mekem sa-
komsaes long boe blong tufala. Mo 
Sipora i talem: “Naoia i olsem 
we yu yu sakomsaes finis, yu 
save kam hasban blong mi.” Mo 
Moses i bin sem, mo i haedem fes 
blong hem blong Lod i no luk, mo 
talem: “Mi mi mekem sin long fes 
blong Lod.”

27 Mo Lod i talem long Eron: 
“Go long waelples blong yu mi-
tim Moses.” Mo Eron i go mo i 
mitim Moses antap long hil blong 
God; long hil ia we God i kamaot 
long hem, mo Eron i kisim hem.

JST, Eksodas 18:1. Komperem 
Eksodas 18:1

Jetro i wan hae pris.

1 Taem Jetro, hae pris ia blong 
Midian, we i papa blong waef 
blong Moses, i bin harem evri 
samting we God i bin mekem 
blong Moses mo blong Isrel, we 
i pipol blong hem, mo se Lod i 
bin tekem Isrel i kamaot long Ijip;

JST, Eksodas 22:18. 
Komperem Eksodas 22:18

Olgeta we oli stap kilim ol man oli ded 
bae oli no mas laef.

18 Yufala i no mas letem wan we 
i kilimded man i stap laef.

JST, Eksodas 32:14. Kompe-
rem long Eksodas 32:14

Lod bae i no tekemaot laef blong olgeta 
man Isrel we bae oli sakem sin.
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14 Mo Lod i talem long Moses: 
“Sapos oli sakem sin from ol ra-
bis fasin we oli wokem, bambae mi 
no tekemaot laef blong olgeta, mo 
bae mi tanem bigfala kros blong mi 
i gowe long olgeta; be luk, bae yu 
mas jajem olgeta evriwan we bae 
i no sakem rabis fasin long dei ia. 
From hemia, yu mas lukluk se yu 
mas mekem samting ia we mi mi gi-
vim oda long yu, sapos no, bambae 
mi mekem evri trabol ia we mi bin 
gat tingting blong mekem long pi-
pol blong mi.”

JST, Eksodas 33:20, 23. 
Komperem Eksodas  
33:20, 23

I no gat man we i mekem sin we i save luk 
fes blong God, mo afta i laef.

20 Mo Lod i bin talem long 
Moses: “Yu yu no save luk fes 
blong mi naoia, nogud bae kros 
blong mi i girap agensem yu tu, 
mo bae mi prapa spolem gud yu, 
mo ol pipol blong yu; from se i no 
gat man long medel blong olgeta 
we i save luk mi naoia, mo afta i 
stap laef, from se oli mekem tumas 
sin. Mo i no bin gat wan taem, taem 
man we i mekem sin, mo bambae i 
no gat wan taem, taem man i me-
kem sin, we bae i luk fes blong mi, 
mo afta i stap laef.

23 Mo bambae mi tekemaot han 
blong mi, mo bambae yu luk bak-
saed blong mi, be bae yu no luk 
fes blong mi, olsem ol narafala 
taem; from se mi mi kros wetem ol 
pipol blong mi, Isrel.”

JST, Eksodas 34:1–2, 14. 
Komperem long Eksodas 
34:1–2, 14; D&K 84:21–26

God i raetem bakegen loa long ol flat ston 
we Moses i mekem rere be i karem Melke-
sedek Prishud mo ol odinens blong pris-
hud ia aot long ol pikinini blong Isrel. Be 
Hem i givim long olgeta loa blong ol ko-
manmen long saed blong wol ia

1 Mo Lod i bin talem long 
Moses: “Yu katem tufala nara flat 
ston, semmak olsem hemia fas-
wan, mo bambae mi raetem, long 
tufala ston ia tu, ol toktok blong 
loa, semmak folem olsem we mi bin 
raetem long tufala fas flat ston we 
yu bin brekem; be bae i no semmak 
olsem faswan, from se bae mi tekem 
prishud aot long medel blong olgeta; 
taswe, tabu oda blong mi, mo ol odi-
nens blong hem, bae oli no go long 
fored blong olgeta; from se bae mi no 
stap long medel blong olgeta, blong 
mekem se bae mi no prapa spolem 
gud olgeta.

2 Be, bae mi givim olgeta loa sem-
mak olsem faswan, be bae i folem 
loa blong ol komanmen blong wol 
ia; from se mi talem wan strong tok 
long bigfala nogud kros blong mi, se 
bambae oli no save kam long ples we 
mi stap long hem, oli no save kam 
long kingdom blong mi, long ol dei 
we bae oli stap wokbaot i go olbaot. 
From hemia, mekem olsem we mi 
bin givim oda long yu, mo yu mas 
rere long moning, mo kam an-
tap, long moning, long Hil blong 
Sinae, mo soemaot yu long mi 
long ples ia, long top blong hil.”
Jehova i wan nem we ol pipol blong 
OlTesteman oli save Lod Jisas Kraes long 
hem.
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14 From se yufala i no mas wo-
sipim wan narafala god; from se 
Lod, we nem blong hem i Jehova, 
i wan God we i jalus.

JST, Dutronome 10:2. 
Komperem Dutronome 10:2

Long tufala fas flat ston, God i talemaot 
kavenan we i no gat en blong tabu pris-
hud.

2 Mo bambae mi raetem, long 
tufala flat ston ia, ol toktok we oli 
bin stap long ol fasfala flat ston, 
we yu bin brekem, be nomo, ol tok-
tok blong kavenan we i no gat en 
blong tabu prishud, bae mi no rae-
tem, mo afta, bae yu putum tufala 
flat ston ia long bokis.

JST, Fas Samuel 16:14–16, 
23. Komperem Fas Samuel 
16:14–16, 23; oli bin mekem 
ol semmak jenis long Fas 
Samuel 18:10 mo 19:9

Nogud spirit we i kam long Sol, i no kam 
long Lod.

14 Be Spirit blong Lod i bin aot 
long Sol, mo wan nogud spirit we 
i no kam long Lod i bin kam spo-
lem hem.

15 Mo ol wokman blong Sol oli 
bin talem long hem: “!Yu luk! Wan 
nogud spirit we i no kam long God 
i kam spolem yu.”

16 King blong yumi i mas givim 
oda long ol wokman blong hem, 
we oli stap long fored blong hem, 
blong go lukaotem wan man, we i 
save plei gud long gita; mo bam-
bae i hapen se, taem nogud spirit 
ia, we i no kam long God, i stap 
long yu, bae man ia i plei long 

gita, mo bae yu harem gud bake-
gen.

23 Mo i bin hapen se, taem no-
gud spirit, we i no kam long God, 
i bin stap long Sol, nao Deved i 
bin tekem gita, mo i bin plei long 
hem; mekem se Sol i bin kam gud, 
mo i harem gud, mo nogud spirit 
ia i bin aot long hem.

JST, Seken Samuel 12:13. 
Komperem Seken Samuel 
12:13

Bigfala sin blong Deved, God i no save fo-
getem.

13 Mo Deved i bin talem long 
Netan: “Mi bin sin agensem Lod.” 
Mo Netan i bin talem long Deved: 
“Lod tu, i no sakemaot sin blong 
yu blong mekem se bae yu no ded.”

JST, Fas Kronikel 21:15. 
Komperem long Fas 
Kronikel 21:15

God i stopem wan enjel blong i prapa spo-
lem Jerusalem.

15 Mo God i sendem wan enjel 
i go long Jerusalem blong i prapa 
spolem ples ia. Mo enjel i stretem 
han blong hem i go long Jerusalem 
blong i prapa spolem evriwan; mo 
God i talem long enjel ia: “Holem-
taet han blong yu, hem i inaf;” from 
se, taem enjel i stap prapa spolem 
ples ia, Lod i luk Isrel, se hem sa-
kem sin from ol rabis fasin blong 
hem; from hemia Lod i stopem en-
jel we i stap prapa spolem ples, we 
i stap stanap long ples ia, Onan, 
blong laen blong Jebus.
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JST, Seken Kronikel 18:22. 
Komperem Seken Kronikel 
18:22

Lod i no stap putum wan spirit we i stap 
giaman long maot blong ol profet.

22 Nao, from hemia, luk, Lod i 
faenem se i gat wan spirit we i stap 
giaman i stap long maot blong ol 
profet blong yu, mo Lod i bin ta-
lem ol nogud toktok agensem yu.

JST, Ol Sam 11:1–5. Kompe-
rem long Ol Sam 11:1–5

Long las dei, ol stret mo gud man bambae 
oli ronwe i go long hil blong Lod. Taem 
Lod i kam, bambae hem i prapa spolem 
gud evriwan olgeta we oli nogud, mo i 
pemaot olgeta we oli stret mo gud.

1 Long taem ia, bae yu kam, O 
Lod; mo bae mi putum tras blong 
mi long yu, Lod. Bae yu talem long 
evri pipol, from sora blong mi i ha-
rem voes blong yu; nao bae yu talem 
long evri sol: “Yufala i go antap 
long hil blong mi;” mo olgeta we oli 
stret mo gud bae oli flae i go antap 
long hil olsem pijin we i ronwe long 
trap blong man blong kasem pijin.

2 From ol man nogud oli taetem 
string blong bonara blong olgeta; 
luk, oli putum rere aro finis long 
bonara, oli haed, blong oli save 
sutum ol man we oli stret long 
hat blong olgeta, blong prapa spo-
lem gud ples we oli stanap strong 
long hem.

3 Be bae oli prapa spolem gud 
evriwan ol ples we ol man nogud 
oli stanap long hem, ?mo bae oli 
mekem wanem long hem?

4 From we Lod, taem bae hem i 
stap long tabu haos blong hem, 
i sidaon long jea blong God we i 

jea blong King antap long heven, 
ae blong hem bae i lukluk evri 
samting we ol nogud man oli stap 
 mekem.

5 Luk, ae blong hem bae i ske-
lem laef blong ol pikinini blong 
man, mo bae hem i pemaot olgeta we 
oli stret mo gud, mo bae hem i traem 
olgeta. Lod i laekem olgeta we oli 
stret mo gud, be ol nogud man, 
wetem man we i laekem faet, sol 
blong Lod i no laekem olgeta na-
ting.

JST, Ol Sam 14:1–7. Kompe-
rem long Ol Sam 14:1–7

Man we i raetem Ol Sam i luk se trutok 
i lus long ol las dei mo i wet wetem glad 
long taem ia we Saeon bae i stanap.

1 Man we i no gat hed i stap 
talem hemwan insaed long hat 
blong hem se: “I no gat man we i 
bin luk God. From se God i no stap 
soemaot hem long yumi, from he-
mia, i no gat God.” Luk, ol man ia, 
oli ol rabis man; olgeta ia oli me-
kem ol samting we i nogud we i 
nogud, mo i no gat wan long ol-
geta we i stap mekem samting we 
i stret.

2 From se Lod i stap long he-
ven i luk i go daon long ol piki-
nini blong man, mo tru long voes 
blong hem, i bin talem long ol wok-
man blong hem: “Yufala i lukluk-
gud long medel blong ol pikinini 
blong man, mo faenem sapos i gat 
eniwan we i stap andastanem 
God.” Mo hem i toktok i go long 
Lod, mo i talem: “Luk, olgeta evri-
wan ia oli talem se oli blong yu.”

3 Lod i ansa, i talem se: “Olgeta 
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evriwan oli lusum rod finis; tu-
geta, olgeta evriwan ia oli kam 
doti; bae yu no save luk wan long 
olgeta we i stap mekem gud sam-
ting; no, i nogat wan nating.”

4 Evriwan oli gat olsem tija blong 
olgeta, ol man we oli stap mekem 
rabis fasin, mo i no gat save i stap 
wetem olgeta. Oli olgeta man we 
oli stap kakae ol pipol blong mi. 
Oli kakae bred mo oli no stap prea 
long Lod.

5 Oli stap fraet we oli fraet, 
from se God i stap wetem jene-
resen blong ol stret mo gud man. 
Hem i givim advaes long olgeta we 
oli pua, from se ol pua oli sem long 
ol nogud man, mo oli stap ronwe oli 
stap go long Lod blong oli faenem 
wan sef ples.

6 Olgeta we oli no pua oli sem 
long advaes blong ol puaman, 
from se Lod i stap olsem sef ples 
blong olgeta.

7 O, sapos nomo heven i bin sta-
nemap Saeon, fasin blong sevem 
Isrel. O Lod, ?wetaem nao bambae 
yu yu stanemap Saeon? Taem bae 
Lod i tekembak ol pipol blong 
hem aot long fasin blong stap slef, 
bambae Jekob i stap glad, Isrel bae 
i stap glad.

JST, Ol Sam 24:7–10. Kompe-
rem long Ol Sam 24:7–10

King blong Glori bae i pemaot ol pipol 
blong Hem long taem we bae Hem i kam.

7 Leftemap hed blong yufala, 
O yufala ol jeneresen blong Jekob; 
mo yufala i nomo sem be yufala 
i stap glad; mo Lod we i strong 
mo i gat olgeta paoa; Lod we i gat 

olgeta paoa long faet, we i king 
blong glori, bae i stanemap yufala 
blong oltaem.

8 Mo bambae hem i rolemap ol 
heven oli go; mo bambae hem i kam 
daon blong pemaot ol pipol blong 
hem; blong mekem mo givim yufala 
wan nem we i no save finis; blong 
stanemap yufala antap long strong 
ston ia we i stap oltaem.

9 Leftemap hed blong yufala, O 
yufala ol jeneresen blong Jekob; lef-
temap hed blong yufala, yufala ol 
jeneresen we i no gat en, mo Lod 
blong ol pipol, king blong ol king,

10 we i king blong glori, bam-
bae i kam long yufala; mo bambae i 
pemaot ol pipol blong hem, mo bam-
bae i putum olgeta i stap long stret 
mo gud fasin. Sela.

JST, Ol Sam 109:4. Komperem 
long Ol Sam 109:4

Yumi mas stap prea from ol enemi blong 
yumi.

4 Mo, nomata long lav blong 
mi long olgeta, oli ol enemi blong 
mi; yet bambae mi gohed blong stap 
prea from olgeta.

JST, Aesea 29:1–8. Komperem 
long Aesea 29:1–8

Ol mesej we, bifo, ol profet blong bifo oli 
bin stap prijim long Jerusalem, bae oli 
prijim olgeta mesej aot long Buk blong 
Momon we i kamaot “aot long graon.”

1 !Sore tumas long Eriel, sore 
long Eriel, taon ia we Deved i 
bin stap long hem! yia afta yia, 
blong oli kilimded ol sakrifaes 
long hem.

2 Bambae mi kam spolem Eriel, 
mo ol man oli krae mo harem 
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nogud; from olsem ia nao Lod i bin 
talem long mi, mo bae i hapen ol-
sem nao long Eriel:

3 Se bae mi Lod, bae mi kam rao-
nem hem blong faet agensem hem, 
mo enemi bae oli kam hivap raon 
long taon ia mo hivimap graon i 
goraon long hem, mo oli wokem ol 
sef haos oli stanap agensem hem.

4 Mo bae taon ia i brokdaon 
long graon; mo bae i stap long 
graon i toktok i kam, mo toktok 
blong hem i olsem devel we i stap 
long graon i toktok i kam; mo 
voes blong hem i narafala, from 
graon i blokem hem, mo toktok 
blong hem bae i olsem voes we i 
kamaot long das.

5 Antap long hemia, bigfala 
namba blong ol strenja blong hem 
bae oli olsem smolsmol das, mo 
bigfala namba blong ol prapa 
nogud man bae oli olsem makas 
doti blong skin blong wit we win 
i  tekem i go; yes bae i hapen wan-
taem nomo mo kwiktaem.

6 From Lod we i Lod blong ol 
pipol bae i visitim olgeta wetem 
tanda, mo wetem graon i seksek, 
mo wetem bigfala noes, wetem 
hariken mo strong win, mo flem 
blong faea we i kakae evri sam-
ting.

7 Mo bigfala namba blong ol 
man blong evri nesen we oli faet 
agensem Eriel, mo iven evriwan 
we i stap faet agensem hem mo 
ol samting we i stap blokem hem, 
mo samting we i stap mekem hem 
i harem nogud, bae oli lus olsem 
wan drim we i olsem wan visen 
long tudak.

8 Yes, bae i olsem long olgeta 
semmak olsem we wan man we i 
hanggri we i stap drim se i stap 
kakae, mo luk, hem i wekap we 
sol blong hem i stap hanggri yet; 
o i olsem wan man we i tosta we i 
drim se hem i stap dring, be hem i 
wekap, mo luk, ae blong hem bae 
i tudak mo sol blong hem i tosta 
yet. Yes, bae i olsem long bigfala 
namba blong evri nesen we i stap 
faet agensem Hil Saeon.

JST, Aesea 42:19–23. Kompe-
rem long Aesea 42:19–22

Lod i sendem wokman blong Hem blong 
tijim olgeta we oli jusum blong no luk o 
harem trutok; olgeta we oli lisin mo stap 
obei, bae Hem i mekem olgeta oli kam 
stret evriwan.

19 From se bambae mi sendem 
wokman blong mi i go long yufala 
we i no save lukluk samting; yes, 
wan mesenja bae i kam blong ope-
nem ol ae blong blaen man, mo ope-
nem sora blong man we sora i fas;

20 Mo bambae oli kam stret gud 
evriwan nomata we oli no save luk-
luk samting, sapos oli lisin gud long 
mesenja, we i wokman blong Lod.

21 Yufala i wan pipol, we i stap 
lukluk plante samting, be yufala 
i no luk samting; i openem sora 
blong harem samting, be yufala i 
no harem samting.

22 Lod i no stap glad wetem 
kaen pipol olsem, be blong holem-
taet stret mo gud fasin blong hem, 
bambae hem i leftemap ol loa mo 
mekem yumi givim ona long loa 
ia.

23 Yufala i wan pipol we oli sti-
lim yufala mo tekemaot yufala; ol 
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enemi blong yufala, evriwan long 
olgeta, oli putum yufala insaed 
long ol hol, mo oli haedem yufala 
long ol haos blong kalabus; oli bin 
tekem yufala olsem wan slef, mo i 
no gat man blong sevem yufala; 
oli tekem yufala long fos, mo i no 
gat wan i talem: “Letem olgeta i 
go fri.”

JST, Jeremaea 26:13. Kompe-
rem long Jeremaea 26:13

Lod i no stap sakem sin; man i stap sa-
kem sin.

13 From hemia, naoia, yufala i 
mas jenisim ol fasin we yufala i 
stap mekem, mo lego ol samting 
we yufala i stap mekem, mo yu-
fala i mas obei long voes blong 
Lod, God blong yufala, mo stap 
sakem sin, mo Lod bae i blokem ol 
trabol ia we hem i bin talemaot 
agensem yufala.

JST, Amos 7:3. Komperem 
long Amos 7:3

Lod i no stap sakem sin; man i stap sa-
kem sin.

3 Mo Lod i bin talem, long saed 
blong Jekob: “Jekob bae i mas sakem 
sin from samting ia; from hemia, 
bae mi no prapa spolem gud hem,” 
Lod i talem.

JST, Matiu 3:4–6. Komperem 
long Matiu 2:4–6

Ol profet oli bin talem finis se Betlehem 
bae i ples ia we Mesaea bae i bon i kam 
long wol.

4 Mo taem hem i tekem evri jif 
pris oli kam tugeta long wan ples, 
hem i askem olgeta, i talem: “?We-
hem ples ia we ol profet oli bin raet 

abaot we oli talem se Kraes bae i 
bon i kam long wol long hem?” 
From hem i fraet tumas, be yet, hem 
i no bilivim ol profet.

5 Mo oli talem long hem: “Ol 
profet oli raetem se bae hem mi bon 
i kam long wol long Betlehem long 
Judia, from oli talem olsem nao:

6 ‘Toktok blong Lod i kam long 
mifala, i talem se: Mo yu, Betlehem, 
we yu stap long graon blong Judia, 
bae wan pikinini blong king i bon 
long ples blong yu, mo prins ia i no 
laswan long medel blong ol prins 
blong Judia; from se aot long yu, 
bae Mesaea i kam, we bae i sevem 
pipol blong mi, Isrel.’ ”

JST, Matiu 3:24–26. 
Komperem Matiu 2:23

Jisas i groap mo i wet long Lod bifo Hem i 
statem seves blong Hem.

24 Mo i bin hapen se Jisas i bin 
groap wetem ol brata blong hem, mo 
i kam strong, mo i bin stap wet long 
Lod blong taem blong seves blong 
hem i kam.

25 Mo hem i bin wok anda long 
papa blong hem, mo hem i no bin 
stap toktok semmak olsem ol nara-
fala man, mo oli no save tijim hem 
tu; from se hem i no nidim blong eni 
man i tijim hem.

26 Mo plante yia afta, taem blong 
seves blong hem i bin kam kolosap.

JST, Matiu 3:34–36. Kompe-
rem long Matiu 3:8–9

Olgeta we oli sakemaot mesej blong Jon 
Baptaes oli sakemaot Kraes. God i save 
mekem olgeta we oli no blong Isrel oli 
kam ol pipol blong kavenan.

34 ?From wanem nao yufala i no 
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akseptem prijing blong man we God 
i sendem hem i kam? Sapos yufala i 
no tekem long hat blong yufala, yu-
fala i no akseptem mi; mo sapos yu-
fala i no akseptem mi, yufala i no 
akseptem hem we mi mi sendem i 
kam blong testifae; mo ol sin blong 
yufala, bambae yufala i no save hae-
dem.

35 From hemia, yufala i sakem 
sin blong yufala, mo yufala i me-
kem ol wok we oli stret, we oli 
soem se yufala i sakem sin;

36 Mo yufala i no tingting o ta-
lem long yufalawan bakegen se: 
“Yumi ol pikinini blong Ebraham, 
mo yumi nomo i gat paoa blong me-
kem laen blong Ebraham i go;” from 
mi talem long yufala se God i save 
tekem ol ston ia, i mekem olgeta 
oli kam laen blong Ebraham.

JST, Matiu 3:38–40. Kompe-
rem long Matiu 3:11–12

Jon Baptaes i testifae se Jisas i gat paoa 
blong baptaesem man wetem Tabu Spirit 
mo faea.

38 Yes, mi mi baptaesem yufala 
wetem wota, afta we yufala i sa-
kem sin; mo taem hem we mi stap 
testifae abaot i kam, mo hem i hae 
moa i bitim mi, we sus blong hem, 
mi no naf nating blong karem, (o 
ples blong hem, mi mi no naf blong 
tekem;) olsem we mi talem finis, mi 
mi baptaesem yufala fastaem, bifo 
hem i kam, blong mekem se taem 
hem i kam, hem i save baptaesem 
yufala wetem Tabu Spirit mo faea.

39 Mo hem nao mi stap testifae 
abaot hem, we bae hem i stap ho-
lem fanfan long han blong hem, 

mo i stap klinimaot doti blong 
wit, mo i pikimap wit i go long 
haos blong hem; be long taem evri 
wok blong hem i kamtru, bae hem 
i bonem ol doti blong skin blong 
wetem faea we i no save ded.

40 Nao Jon i kam, i stap prij mo 
i stap baptaesem man long reva ia, 
Jodan; i stap testifae se man we i 
kam afta long hem, i gat paoa blong 
baptaesem man wetem Tabu Spirit 
mo wetem faea.

JST, Matiu 3:43–46. Kompe-
rem long Matiu 3:15–17

Jon i baptaesem Jisas long fasin blong 
draonem man andanit long wota, i luk 
Tabu Spirit i kamdaon long sep blong wan 
dav, mo i harem voes blong Papa.

43 Mo Jisas i ansa, i talem long 
hem: “Yu letem blong mi kasem 
baptaes long yu, from olsem ia nao 
i stret long yumitu blong mekem 
evri stret mo gud fasin i hapen.” 
Afta nao hem i letem Jisas blong 
kasem baptaes.

44 Mo Jon i bin go daon long 
wota, mo i bin baptaesem Jisas.

45 Mo Jisas, afta we hem i ka-
sem baptaes, i kamaot stret long 
wota; mo Jon i bin luk, mo i luk 
gud, ol heven oli bin open long 
hem, mo hem i bin luk Spirit 
blong God i kamdaon, i olsem 
wan dav mo stap antap long Jisas.

46 Mo luk, hem i harem wan 
voes we i kam long heven we i 
talem se: “Hem, hem i pikinini 
blong mi we mi lavem tumas, we 
mi mi glad tumas long hem. !Yu-
fala i lisin gud long hem!”
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JST, Matiu 4:1, 5–6, 8–9. 
Komperem long Matiu 4:1, 
5–6, 8–9; oli bin mekem ol 
semmak jenis long Luk 4:2, 
5–11

Spirit i stap lidim Jisas, i no Setan.

1 Afta, Spirit i bin lidim Jisas 
i go long waelples, blong hem i 
stap wetem God.

5 Afta, oli tekem Jisas i go long 
tabu siti, mo Spirit i putum hem 
long haeples evriwan antap long 
tempol.

6 Afta devel i kam luk hem mo 
talem se: “Sapos yu yu Pikinini 
blong God, yu jiam i go daon: 
from se oli raetem long Baebol se 
God bae i sendem ol enjel blong 
hem blong lukaot long yu: nao 
bambae oli holem yu antap blong 
yu no bangem leg blong yu long 
wan ston.”

8 Mo bakegen, Jisas i stap anda 
long Spirit, mo i tekem hem i go 
long wan bigfala hil we i hae we 
i hae, mo i soemaot long hem 
evri kingdom blong wol mo glori 
blong olgeta.

9 Mo devel i kam luk hem bake-
gen, mo talem: “Evri samting ia, 
bambae mi mi givim long yu sa-
pos yu bodaon mo yu wosip long 
mi.”

JST, Matiu 4:11. Komperem 
long Matiu 4:11

Jisas i sendem ol enjel blong oli givhan 
long Jon Baptaes.

11 Mo nao, Jisas i bin save se oli 
putum Jon long kalabus, mo hem i 
bin sendem ol enjel; mo luk, oli bin 

kam kolosap blong givhan long 
hem.

JST, Matiu 4:18. Komperem 
long Matiu 4:19

Ol profet blong OlTesteman oli tokbaot 
Jisas.

18 Mo hem i bin talem long ol-
geta: “Mi, mi man ia nao we ol pro-
fet oli bin raet abaot mi; kam folem 
mi, mo bambae mi mekem yutu-
fala i kam ol man blong pulum 
man.”

JST, Matiu 4:22. Komperem 
Matiu 4:23

Jisas i mekem sam pipol long medel blong 
olgeta we oli bin biliv long nem blong 
Hem, oli kam oraet bakegen.

22 Mo Jisas i bin go raon long 
ful Galili, i stap tijim man insaed 
long haos blong prea blong olgeta, 
mo i bin stap prijim gospel blong 
kingdom; mo hem i bin stap hi-
lim eni kaen sik, mo eni kaen ra-
bis sik long medel blong ol pipol 
we oli bin biliv long nem blong hem.

JST, Matiu 5:21. Komperem 
long Matiu 5:19

Huia we i stap obei long ol komanmen mo 
i stap tijim ol narafala man blong oli me-
kem semmak, bae Lod i sevem olgeta.

21 From hemia, huia i brekem 
wan long ol komanmen ia we i 
daon, mo i stap tijim man blong 
mekem semmak, bae Lod i no save 
sevem hem nating long kingdom 
blong heven; be huia i stap obei 
mo stap tijim olgeta komanmen ia 
blong loa kasem taem we loa ia i 
kamtru, hem bae i haeman, mo 
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bae Lod i sevem hem long king-
dom blong heven.

JST, Matiu 6:14. Komperem 
long Matiu 6:13; oli bin 
mekem ol semmak jenis 
long Luk 11:4

Lod i no stap lidim yumi blong foldaon 
long temtesen.

14 Mo yu no letem mifala blong 
devel i lidim mifala i foldaon long 
temtesen, be yu mekem mifala i 
fri long devel.

JST, Matiu 6:22. Komperem 
long Matiu 6:22

Sapos ae blong yumi i lukluk nomo long 
glori blong God, ful bodi blong yumi bam-
bae i fulap long laet.

22 Laet blong bodi hem i ae; 
taswe, sapos ae blong yu i stap 
lukluk nomo long glori blong God, 
ful bodi blong yu bambae i fulap 
long laet.

JST, Matiu 6:25–27. Kompe-
rem long Matiu 6:25; 10:10

Jisas i givim woning long ol disaepol 
blong hem se wok blong olgeta bae i had, 
be i promesem olgeta se bae Hem i me-
kem wan rod i rere, mo se bae Papa long 
 Heven bae i givim evri samting we oli 
 nidim.

25 Mo bakegen, mi talem long 
yufala: “Yufala i go long ful wol, 
mo yufala i no kea long wol ia; from 
wol bae i no laekem yufala nating, 
mo bae i agensem yufala, mo bae i 
ronemaot yufala aot long haos blong 
prea blong olgeta.”

26 Be, bambae yufala i mas go 
long wan haos i go long narafala 
haos, yufala i stap tijim ol pipol; mo 
bambae mi go fastaem long yufala.

27 Mo Papa blong yufala we i 
stap long heven bambae i givim evri 
samting we yufala i nidim, eni sam-
ting we yufala i nidim blong kakae, 
wanem bae yufala i kakae; mo klos 
blong yufala i werem, o kavremap 
bodi blong yufala long hem.

JST, Matiu 6:38. Komperem 
long Matiu 6:33

Yumi mas lukaotem faswan blong bildi-
map kingdom blong God.

38 Taswe, yufala i no lukaotem 
ol samting blong wol ia, be yufala 
i lukaotem faswan blong bildimap 
kingdom blong God, mo blong 
stanemap stret mo gud fasin blong 
hem, nao biaen bambae hem i gi-
vim evri samting ia long yufala.

JST, Matiu 7:1–2. Komperem 
long Matiu 7:1–2

Yu no mas jajem man long fasin we i no 
stret mo i no gud.

1 Nao, hemia nao ol toktok we 
Jisas i bin tijim ol disaepol blong 
hem se bae oli mas talem long ol 
pipol.

2 Yufala i no mas jajem man 
long fasin we i no stret mo i no gud; 
be yufala i jajem man wetem ol stret 
mo gud jajmen.

JST, Matiu 7:4–8. Komperem 
long Matiu 7:3–5

Jisas i tijim ol disaepol blong Hem blong 
fesem ol tija blong loa, ol Farisi, ol pris, 
mo man blong Livae from oli gat tufes.

4 Mo bakegen, bae yufala i talem 
long olgeta: ‘?From wanem yu yu 
stap luk pis doti insaed long ae 
blong brata blong yu, be yu yu 
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no luk bigfala doti we i stap long 
ae blong yu?

5 O ?weswe? Bae yu talem long 
brata blong yu se: “Bae mi pulu-
maot doti long ae blong yu.” ?Be 
yu yu no save luk bigfala doti long 
ae blong yu?’

6 Mo Jisas i talem long ol disae-
pol blong hem: “Yufala i luk ol tija 
blong loa, mo ol Farisi, mo ol pris 
mo Ol Man blong Livae. Oli stap tij 
long haos blong prea blong olgeta, 
be oli no stap folem loa, o ol koman-
men; be evriwan oli kamaot long rod 
mo oli stap mekem sin.

7 Yufala i go mo talem long olgeta 
se: ‘?From wanem yufala i stap ti-
jim loa mo ol komanmen long olgeta 
man, be yufala nomo, yufala i piki-
nini blong rabis fasin?’

8 Talem long olgeta: ‘Yufala i 
man blong tufes; faswan, yufala 
i mas sakemaot bigfala doti we i 
stap long ae blong yufala; ale afta, 
yufala i save luk klia blong save 
karemaot doti long ae blong brata 
blong yufala.’

JST, Matiu 7:9–11. Komperem 
long Matiu 7:6

Jisas i tijim ol disaepol blong Hem blong 
oli prijim fasin blong sakem sin mo blong 
no serem ol sikret blong kingdom we-
tem wol.

9 Yufala i go olbaot long wol, mo 
talemaot long evriwan: ‘Sakem sin, 
from kingdom blong heven i kam ko-
losap long yufala.’

10 Mo ol sikret blong kingdom, 
bambae yufala i mas kipim i stap 
wetem yufalawan nomo; from se 
hem i no stret blong givim sam-
ting we i tabu long ol dog; mo tu, 

no sakem ol perel blong yufala i 
go long ol pig, from fraet se bae oli 
purumbut olgeta andanit long ol 
leg blong olgeta.

11 From se wol i no save kasem 
wanem we, yufala nomo, i no save 
tekem; taswe, yufala i no mas sa-
kem ol perel blong yufala i go long 
olgeta, nogud oli tanemraon bake-
gen mo smasem gud yufala.

JST, Matiu 7:12–17. 
Komperem long Matiu 7:7–8

Jisas i tijim ol disaepol blong Hem se Papa 
i stap givim revelesen long evriwan we 
bae i askem hem.

12 Talem long olgeta: ‘Askem 
God; askem, mo bae God i givim 
long yu; lukaotem mo bambae yu 
faenem; noknok, mo bae oli ope-
nem doa long yu.

13 From se, evriwan we i 
askem, hem bae i kasem; mo hem 
we i lukaotem, bae i faenem; mo 
hem we i noknok, bae doa i open 
long hem.’ ”

14 Mo afta, ol disaepol oli talem 
long hem se: “Bae oli talem long mi-
fala se, mifala, mifala i stret mo gud 
nomo, mo mifala i no nidim blong 
eni man i kam tijim mifala. God, 
mifala i save hem, mo mifala i harem 
Moses mo samfala profet; be mifala, 
bae hem i no harem mifala.”

15 Mo bambae oli talem se: “Mi-
fala i gat loa blong sevem laef blong 
mifala, mo hemia i inaf long mi-
fala.”

16 Nao Jisas i ansa, mo i talem 
long ol disaepol blong hem se: “Ol-
sem ia nao bambae yufala i talem 
long olgeta:
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17 ‘?Huia man ia, long medel 
blong yufala we i gat wan pikinini 
boe, mo pikinini ia i stanap aot-
saed mo i talem: Papa, openem doa 
blong haos blong mi save kam ka-
kae insaed wetem yu, bae yu no ta-
lem: Kam insaed boe blong mi; from 
wanem we i blong mi i blong yu, 
mo wanem we i blong yu i blong 
mi?’ ”

JST, Matiu 9:18–21. Kompe-
rem long Matiu 9:16–17

Jisas i no akseptem baptaes blong ol Fa-
risi; i no gat paoa from se oli no akseptem 
Hem. Hem i talemaot se, Hem nao, Hem i 
man we i bin givim loa blong Moses.

18 Nao ol Farisi oli talem long 
hem: “?From wanem yu no aksep-
tem mifala wetem baptaes blong mi-
fala, we yu stap luk se mifala i stap 
obei long ful loa?”

19 Be Jisas i talem long olgeta: 
“Yufala i no stap obei long loa. Sa-
pos yufala i bin stap obei long loa, 
bambae yufala i akseptem mi, from 
se mi nao mi man we i givim loa.

20 Mi no akseptem yufala wetem 
baptaes blong yufala, from se i no 
helpem yufala nating.

21 From se, taem samting we i 
niu i kam, nao wanem i olfala, oli 
rere blong putum i stap long saed.”

JST, Matiu 11:13–15. 
Komperem long Matiu 
11:10–11, 13–14

Jon Baptaes, hem i Elaeas ia we bambae i 
kam blong mekem rod i rere blong Sevya 
ia kam.

13 Be taem bae i kam, taem we ol 
man blong faet bambae oli nomo gat 
paoa; from se evri profet mo loa i 

talemaot profesi finis se bae i ol-
sem kasem taem blong Jon.

14 Yes, hamas man i bin talem 
profesi i bin talem finis abaot ol 
taem ia.

15 Mo sapos yu akseptem, i tru, 
hem nao hem i Elaeas we i sapos 
blong kam mo mekem evri samting 
oli rere.

JST, Matiu 12:37–38. 
Komperem long Matiu 
12:43–44; luk tu long JST, 
Luk 12:9–12

Huia i toktok agensem Tabu Spirit, bam-
bae God i no fogivim hem.

37 Nao, samfala tija blong loa 
oli kam mo talem long hem se: 
“Masta. Oli bin raetem se God 
bambae i fogivim evri sin; be yu 
yu talem se huia bae i toktok agen-
sem Tabu Spirit, bae God i no fogi-
vim.” Nao oli askem hem mo talem: 
“?Bae ol samting ia oli go olsem  
wanem?”

38 Mo Jisas i talem long olgeta 
se: “Taem spirit we i no klin i ka-
maot long man, hem i wokbaot i 
go tru long ol drae ples, i lukao-
tem wan ples blong i spel mo i 
no save faenem; be taem wan man 
i toktok agensem Tabu Spirit, nao 
bae hem i talem se: ‘bae mi go-
bak long haos blong mi we mi 
aot long hem bifo;’ mo taem hem 
i kam, hem i faenem se hem i 
emti, oli klinim gud, mo oli fla-
sem gud; from gudfala spirit i aot 
long hem finis, i lego hem i stap  
hemwan.”
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JST, Matiu 13:39–44. 
Komperem long Matiu 
13:39–42; luk tu long D&K 
86:1–7

Bifo en blong wol (taem we Lod i prapa 
spolem gud evri nogud man), ol mesenja 
we heven i sendem olgeta oli kam bae oli 
pulum tugeta olgeta we oli stret mo gud 
long medel blong olgeta we oli nogud.

39 Taem blong pikimap kakae, 
hem i en blong wol, o i taem we 
God i prapa spolem gud evri no-
gud man.

40 Olgeta we oli pikimap kakae 
oli ol enjel, o ol mesenja we heven i 
sendem olgeta oli kam.

41 From hemia, semmak olsem 
se oli hivimap ol rabis gras mo bo-
nem olgeta long faea, bae i sem-
mak olsem long en blong wol, o 
long taem we God i prapa spolem 
gud evri nogud man.

42 From se long taem ia, bifo Pi-
kinini blong man i kam, bae hem 
i sendem ol enjel mo ol mesenja 
blong heven oli kam.

43 Mo bae oli putum tugeta 
aot long kingdom blong hem, 
evri samting we i spolem man, 
mo evriwan we i no mekem stret 
samting, mo bae oli sakemaot ol-
geta i go wetem ol nogud man; mo 
bae i gat wan taem we bae i gat 
krae sore, mo ol man bae oli ka-
kae tut blong olgeta.

44 From wol ia, bae faea i bonem 
hem.

JST, Matiu 16:25–26. Kompe-
rem long Matiu 16:24–26

Jisas i eksplenem wanem nao mining 
blong “karem kros blong Jisas”: hem i 
blong no akseptem eni samting we i no 

blong God, mo no akseptem evri rabis 
blong wol, mo blong stap obei long ol ko-
manmen blong Hem.

25 Afta, Jisas i talem long ol di-
saepol blong hem: “Sapos eni man 
i kam folem mi, hem i mas foge-
tem hemwan, mo i karem kros 
blong hem, i folem mi.

26 Mo nao, blong wan man i ka-
rem kros blong hem, hem i blong 
hem i livim evri samting we i no 
blong God, mo evri samting we i ra-
bis we i blong wol ia, mo i obei long 
ol komanmen blong mi.”

27 No brekem ol komanmen blong 
mi blong sevem laef blong yufala; 
from se huia we bae i sevem laef 
blong hem long wol ia, bae i lu-
sum laef blong hem long wol we 
i stap kam.

28 Mo huia we bae i lusum laef 
blong hem long wol ia, from nem 
blong mi, bae i kasem laef long wol 
we i stap kam.

29 From hemia, yufala i lego wol 
fogud, mo sevem sol blong yufala; 
from se ?wanem nao i gud long 
wan man sapos hem i save wi-
nim ful wol ia, mo afta, i lusum 
sol blong hem? ?O bae wan man 
i givim wanem blong i karembak 
sol blong hem?

JST, Matiu 17:10–14. Kompe-
rem long Matiu 17:11–13

Jisas i stap tij abaot tufala Elaeas—wan i 
mekem rod i rere, mo narawan i putum-
bak samting we i bin lus.

10 Mo Jisas i bin ansa mo i ta-
lem long olgeta: “Elaeas, i tru 
bambae hem i kam faswan, mo i 
putumbak evri samting, olsem we 
ol profet oli bin raetem.
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11 Mo bakegen, mi talem long 
yufala, se Elaeas i kam finis, long 
saed blong hem we oli bin raet abaot 
hem; Luk, bae mi sendem mesenja 
blong mi i kam, mo bambae hem i 
mekem rere wan rod fastaem long 
mi; mo ol pipol oli no bin save 
hem, mo oli bin mekem long hem 
ol samting we oli bin wantem.

12 Semmak, bambae Pikinini 
blong man i safa from olgeta.

13 Be mi talem long yufala: 
‘?Huia Elaeas? Luk, hem, hem i 
Elaeas, we mi bin sendem hem blong 
i mekem rere rod fastaem long mi.’”

14 Afta, ol disaepol oli bin an-
dastanem se hem i bin tokbaot Jon 
Baptaes long olgeta, mo tu, abaot 
wan narafala man we bae i kam mo 
putumbak evri samting, olsem we 
ol profet oli bin raetem.

JST, Matiu 18:11. Komperem 
long Matiu 18:11; luk tu 
long Moronae 8

Ol smol pikinini oli no nidim blong sa-
kem sin.

11 From Pikinini blong man bae 
i kam blong sevem wanem we i 
bin lus, mo blong i singaotem evri 
man we i mekem sin blong kam 
blong sakem sin; be ol smolwan ia, 
oli no nidim blong sakem sin, mo 
bambae mi sevem olgeta.

JST, Matiu 19:13. Komperem 
long Matiu 19:13

Jisas bae i sevem ol smol pikinini.

13 Afta, oli bin tekem ol smol 
pikinini oli kam long hem, blong 
hem i save putum han blong hem 
antap long olgeta mo prea. Mo ol 

disaepol oli ronemaot olgeta, oli 
talem: “I no gat nid, from se Jisas 
i bin talem: ‘Olgeta ia, bambae mi 
sevem olgeta.’”

JST, Matiu 21:33. Komperem 
long Matiu 21:32–33

Man i mas sakem sin bifo hem i save biliv 
long Kraes.

33 From se man we i no bilivim ol 
toktok blong Jon long saed blong mi, 
i no save bilivim mi, be sapos nomo 
hem i sakem sin faswan.

JST, Matiu 21:47–56. Kompe-
rem long Matiu 21:45–46

Jisas i talem se Hem i jif konaston. Lod i 
givim gospel i go long Ol Jiu, mo afta, i gi-
vim i go long Ol Jentael. Taem Jisas i kam-
bak, bae Hem i prapa spolem gud ol man 
nogud.

47 Mo taem jif blong ol pris mo 
ol Farisi oli bin harem ol parabol 
blong hem, oli kasem se Jisas i bin 
stap tokbaot olgeta.

48 Mo oli talem long olgetawan 
bakegen: “?Be olsem wanem? ?Man 
ia i ting se hem hemwan i save spo-
lem gud bigfala kingdom ia?” Mo 
oli bin kros long hem.

49 Be taem oli bin traem blong 
holemtaet hem, oli bin fraet long 
bigfala grup blong ol man we oli 
stap, from se oli bin save se bigfala 
grup blong ol man ia oli bin tekem 
Jisas se hem i profet blong olgeta.

50 Mo nao, ol disaepol blong hem 
oli kam luk hem, mo Jisas i talem 
long olgeta: “?Yufala i sapraes long 
ol toktok blong parabol we mi talem 
long olgeta?

51 I tru, i tru, mi talem long 
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yufala. Mi mi ston, mo olgeta ia we 
oli nogud oli sakemaot mi.

52 Mi mi hed blong kona. Ol Jiu 
bae oli raorao wetem mi, mo bam-
bae mi brekemdaon olgeta.

53 Mo bae mi tekemaot kingdom 
blong God long olgeta, mo bambae 
mi givim i go long wan nesen we i 
karem frut blong hem; (we i minim 
Ol Jentael.)

54 Taswe, huia we ston ia i fol-
daon long hem, bae i mekem hem i 
kam paoda.

55 Mo taswe, taem Masta blong 
plantesen i kam, bambae hem i 
prapa spolem gud ol rabis, nogud 
man ia, mo bae i givim plantesen 
blong hem long ol narafala man 
blong wok long plantesen, blong oli 
yusum, long ol las dei, we bambae 
oli givimbak long hem ol frut long 
stret taem blong olgeta.”

56 Mo afta, oli bin andastanem 
parabol we hem i bin talem long ol-
geta, se Ol Jentael, bae Lod i prapa 
spolem gud olgeta tu, taem bae Lod i 
aot long heven i kamdaon blong rul 
insaed long plantesen blong hem, 
we i wol ia mo ol man we oli stap 
laef insaed long hem.

JST, Matiu 23:6. Komperem 
long Matiu 23:9

Hem we i stap long heven i krieta blong 
yumi.

6 Mo yu no singaotem eni man 
se hem i krieta blong yu long 
wol ia, o se hem i Papa blong yu 
long heven; from se wan ia nomo 
i krieta mo Papa blong yu long he-
ven, we i hem we i stap long heven.

JST, Matiu 26:22, 24–25. 
Komperem long Matiu 
26:26–28; JST, Mak 14:20–25

Jisas i brekem sakramen bred faswan, mo 
afta, i blesem bred ia. Sakramen i stap 
blong stap tingbaot bodi mo blad blong 
Jisas.

22 Mo taem we oli bin stap ka-
kae, Jisas i bin tekem bred mo i bin 
brekem bred, mo i blesem bred, mo 
i bin givim long ol disaepol blong 
hem, mo i talem: “Yufala i tekem, 
yufala i kakae; hemia i blong ting-
baot bodi blong mi we mi bin gi-
vim blong pem praes from yufala.

24 Mo hemia i blong tingbaot 
blad blong mi, blad blong niu 
testeman, we i ron from evri man 
we bae i biliv long nem blong mi, 
blong oli kam klin aot long ol sin 
blong olgeta.

25 Mo mi givim wan komanmen 
long yufala, se bambae yufala i mas 
lukluk blong mekem olgeta samting 
ia we yufala i bin luk mi mekem, 
mo testifae abaot mi i go kasem en.”

JST, Matiu 27:3–6. Komperem 
long Matiu 27:3–5; Ol Wok 
1:18

I tokbaot ded blong Judas.

3 Afta, taem Judas, we i bin sa-
lem Jisas, i luk se oli jajem Jisas 
finis blong i mas ded, nao hem i 
sakem sin blong hem, mo i givim-
bak ol teti koen blong silva i go 
long ol jif pris mo ol elda,

4 Mo i talem: “Mi mekem sin ia 
we mi salem blad blong man we 
i no gat sin i go long han blong 
yufala.”

5 Be olgeta i bin talem long hem: 
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“!Hemia i no bisnis blong mifala! 
I bisnis blong yu; ol sin blong yu 
oli stap long yu nomo.”

6 Mo Judas i sakemdaon ol 
koen blong silva insaed long tem-
pol, mo i go aotsaed, mo i go, i 
go hangem hem long wan rop we 
hem i fasem antap long wan tri. 
Mo wantaem nomo, hem i foldaon 
i kam daon, mo kat blong hem i ka-
maot long bel blong hem, mo hem 
i ded.

JST, Mak 2:26–27. Komperem 
long Mak 2:27–28

Pikinini blong Man i Masta blong Sabat 
from se Hem i bin mekem Sabat dei ia.

26 Taswe, hem i givim Sabat long 
man olsem wan dei blong spel; mo 
tu, wan dei blong man i mas givim 
glori long God, be i no blong man i 
kakae tumas;

27 From Pikinini blong man i 
mekem Sabat dei, from hemia, 
 Pikinini blong man ia, hem i 
Masta blong Sabat tu.

JST, Mak 3:21–25. Komperem 
long Mak 3:28–30

Jisas bambae i fogivim evri man we i me-
kem sin, be olgeta nomo we oli tok nogud 
agensem Tabu Spirit, bae hem i no fogi-
vim.

21 Nao samfala man oli kam, oli 
poenem fingga long hem, oli talem 
se: “?From wanem yu stap aksep-
tem ol man we oli mekem sin, we yu 
yu Pikinini blong God?”

22 Be hem i ansa long olgeta mo 
talem: “i tru, mi talem long yufala, 
Evri sin we man i mekem, taem oli 
sakem olgeta ol sin ia, bae mi mi 
fogivim olgeta; from mi kam blong 

prijim fasin blong sakem sin long 
ol boe blong ol man.

23 Mo ol fasin blong tok no-
gud agensem God, eni kaen fasin 
blong tok nogud agensem God, 
bae mi fogivim olgeta we oli kam 
long mi, mo oli stap mekem ol wok 
we oli luk we mi stap mekem.

24 Be i gat wan sin we bambae 
mi no fogivim. Hem we i stap tok 
nogud agensem Tabu Spirit, bae i 
neva kasem fogivnes; be bae hem i 
stap long denja blong mi katemaot 
hem i aot long wol. Mo bae oli no 
save kam antap samtaem blong 
taem we i no save finis.”

25 Mo samting ia, hem i talemaot 
long olgeta from oli talem se “Hem 
i gat wan spirit we i no klin.”

JST, Mak 7:10–12. Komperem 
long Mak 7:10

Jisas i panisim olgeta we oli sakemaot ol-
geta profet mo oli no stap obei long loa 
blong Moses.

10 Olgeta profet we yufala i bin 
sakemaot, oli bin raet abaot yufala.

11 Oli bin testifae abaot olgeta 
samting ia, se oli tru, mo blad blong 
olgeta, bae yufala i ansa from.

12 Yufala i no bin holem ol odi-
nens blong God; from Moses i bin 
talem: “Givim ona long papa mo 
mama blong yu; mo huia i sakem 
wan nogud strong tok long papa 
o mama blong hem, bae hem i mas 
ded folem panis blong hem we i bre-
kem loa, olsem we oli raetem long 
loa blong yufala; be yufala i no stap 
holem loa.
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JST, Mak 8:37–38. Komperem 
long Mak 8:35

Huia i glad blong ded from nem blong 
Jisas, bae Jisas i sevem hem.

37 From huia we bae i sevem 
laef blong hem, bambae hem i 
lusum laef ia; o huia we bambae 
i sevem laef blong hem, bae i glad 
blong lusum laef blong hem from 
nem blong mi; mo sapos hem i no 
glad blong lusum laef blong hem 
from nem blong mi, bambae hem i 
lusum laef blong hem samtaem.

38 Be huia i glad nomo blong 
lusum laef blong hem from nem 
blong mi, mo from gospel, hem ia, 
bambae mi sevem hem.

JST, Mak 8:42–43. Komperem 
long Mak 8:38

Olgeta pipol we oli sem long Kraes, oli no 
gat ples long taem blong fasfala laef bake-
gen long ded; be olgeta we oli glad blong 
save ded from Kraes, bambae oli kam we-
tem Hem long glori blong hem.”

42 Mo bambae oli no gat ples long 
laef bakegen long ded ia, long te-
taem ia we bambae hem i kam.

43 I tru, mi talem long yufala, se 
bambae Hem i kam; mo hem we bae 
i givim laef blong hem from nem 
blong mi, mo from gospel, bambae 
hem i kam wetem Kraes, mo bae 
glori blong Kraes i kavremap hem 
long klaod ia, long raet saed han 
blong Pikinini blong man.

JST, Mak 9:3. Komperem long 
Mak 9:4

Jon Baptaes i stap long Bigfala Hil we Jisas 
I Jenis I Kam Narafala.

3 Mo Elaeas mo Moses i kamaot 
long olgeta, o long nara toktok, Jon 

Baptaes mo Moses; mo tufala i bin 
stap toktok wetem Jisas.

JST, Mak 9:40–48. Komperem 
long Mak 9:43–48

Jisas i komperem blong katemaot wan han 
o wan leg blong wan man we i mekem 
sin i semmak olsem blong stop blong stap 
fren wetem olgeta we oli save lidim man 
i go lus.

40 From hemia, sapos han blong 
yu i mekem yu foldaon, katemaot 
han blong yu; o sapos brata blong 
yu i mekem yu foldaon mo hem i 
no konfes mo i no stop fogud, bae 
yu katemaot hem. From i moa gud 
long yu, blong yu gat laef wetem 
wan han, bitim we yu gat tufala 
han afta yu go long hel.

41 From se i moa gud blong go 
long laef we i no save finis we yu no 
gat wan brata, bitim we yu mo brata 
blong yu i go long hel, long faea 
ia bae i neva save ded samtaem, 
long ples ia we ol maget blong ol-
geta i no save ded, mo faea ia i no 
save ded samtaem.

42 Mo bakegen, sapos leg blong 
yu i mekem yu foldaon, kate-
maot leg ia; from hem we i eksam-
pol blong yu, we yu yu stap folem 
wokbaot blong hem, sapos hem i 
wan man we i stap brekem loa, bam-
bae Lod i katemaot hem.

43 I moa gud long yu, blong yu 
gat laef wetem wan leg, bitim we 
yu gat tufala leg mo oli sakem yu 
long hel; i go long faea ia we bae 
i no save ded samtaem.

44 From hemia, letem evri man i 
stanap o i foldaon hemwan, be i no 
from wan narafala man; o i no di-
pen long wan narafala man.
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45 Askem long Papa blong mi 
long prea, mo bae i hapen long yu 
long stret taem we bae yu askem, 
sapos yu askem wetem fet mo biliv 
se bambae yu kasem.

46 Mo sapos ae ia we i stap luk-
luk ol samting long bihaf blong ol 
pipol, man ia we Lod i bin putum 
hem blong luklukaotem gud ol pi-
pol mo blong soem laet, sapos man 
ia i kam wan man blong brekem loa 
mo mekem ol pipol oli sin, nao yu 
mas tekemaot hem.

47 From i moa gud long yu 
blong go insaed long kingdom 
blong God wetem wan ae, bitim 
blong gat tufala ae mo oli sakem 
yu long faea blong hel.

48 From se i moa gud long yu 
blong Lod i sevem yu, bitim we hem 
i sakem yu long hel wetem brata 
blong yu, long ples ia we ol ma-
get blong olgeta i no save ded, mo 
long ples we faea i no save ded 
samtaem.

JST, Mak 12:32. Komperem 
long Mak 12:27

God i no wan God blong ol dedman, from 
se Hem i mekem ol dedman oli girap long 
gref blong olgeta.

32 From hemia, hem i no God 
blong ol dedman, be God blong 
olgeta we oli laef; from se hem i 
mekem olgeta oli girap, oli kamaot 
long gref blong olgeta. From hemia, 
yufala i rong bigwan.

JST, Mak 14:20–26. Kompe-
rem long Mak 14:22–25

Jisas i statem sakramen blong man i save 
tingbaot bodi mo blad blong Hem.

20 Mo long taem we oli bin stap 
kakae, Jisas i bin tekem bred mo i 
blesem; mo i brekem bred, mo i gi-
vim long olgeta mo talem: “Yufala 
i tekem bred ia mo yufala i kakae.

21 Luk, hemia bambae yufala i 
mekem blong tingbaot bodi blong 
mi; from se hamas taem bambae 
yufala i mekem hemia, bae yufala i 
tingbaot taem ia naoia we mi stap 
wetem yufala.”

22 Mo hem i tekem kap, mo afta 
we hem i talem tangkyu, hem i gi-
vim kap ia long olgeta; mo evri-
wan i bin dring long kap ia.

23 Mo hem i talem long olgeta: 
Hemia, hem i blong tingbaot blad 
blong mi we i bin ron from plante 
man, mo hem i niu testeman we mi 
givim long yufala; from bae yufala i 
testifae abaot mi long ful wol.

24 Mo folem hamas taem we bae 
yufala i mekem odinens ia, bambae 
yufala i tingbaot mi long taem ia 
naoia we mi stap wetem yufala mo 
mi dring long kap ia wetem yufala, 
we i las taem ia long seves blong mi.

25 I tru, mi talem long yufala: 
“Long saed blong samting ia, bae 
yufala i testifae long hem; from se 
bambae mi nomo dring frut blong 
grep wetem yufala, kasem dei ia 
we bambae mi dring long hem we 
hem i niu, insaed long kingdom 
blong God.”

26 Mo naoia, oli bin stap harem 
nogud, mo oli krae from hem.

JST, Mak 14:36–38. Kompe-
rem long Mak 14:32–34

Long Getsemane, iven Olgeta Twelef oli 
no bin kasem gud wok blong Jisas olsem 
Mesaea.
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36 Mo oli kam kasem wan ples 
we nem blong hem Getsemane, 
we i wan garen; mo tingting blong 
ol disaepol i trabol tumas, mo i hevi 
tumas, mo oli stap komplen insaed 
long hat blong olgeta, oli stap askem 
olgetawan sapos man ia i Mesaea.

37 Mo Jisas i bin save hat blong 
olgeta, nao i talem long ol disaepol 
blong hem: “Yufala i sidaon long 
ples ia, mo bae mi mi go prea.”

38 Mo hem i tekem Pita, Jemes 
mo Jon wetem hem, mo hem i tok 
strong long olgeta, i talem long ol-
geta: “Sol blong mi i harem nogud 
tumas, i olsem we bae mi ded; yu-
fala i stastap long ples ia mo yu-
fala i lukaot.”

JST, Mak 16:3–6. Komperem 
long Mak 16:4–7; Luk 24:2–4

Tufala enjel i gritim ol woman we oli bin 
stap long gref blong Sevya.

3 Be taem oli lukluk i go, oli 
luk se sam man oli bin rolemaot 
ston ia, (from ston ia i bigwan tu-
mas), mo tufala enjel i stap sidaon 
long hem, tufala i werem ol long-
fala waet klos; mo ol woman ia oli 
bin fraet.

4 Be tufala enjel i talem long ol-
geta: “Yufala i no fraet; yufala i 
stap lukaotem Jisas blong Nasa-
ret, we oli bin nilim hem long kros; 
hem i girap i laef bakegen; hem i 
no stap long ples ia; luk, hemia 
ples we oli putum hem i silip long 
hem;

5 Mo, yufala i go, yufala i tale-
maot long ol disaepol blong hem 
mo long Pita se hem i stap go 
fastaem long yufala long Galili; 

bambae yufala i luk hem long ples 
ia olsem we hem i bin talem long 
yufala.”

6 Mo olgeta woman ia, taem oli 
go insaed long gref insaed long hol 
blong ston, oli bin luk ples we oli 
mekem Jisas i silip long hem.

JST, Luk 1:8. Komperem long 
Luk 1:8

Sakaraeas, papa blong Jon Baptaes, i stap 
mekem ol prishud diuti.

8 Mo taem hem i bin stap me-
kem ol wok blong ofis blong pris 
long fored blong God, folem oda 
blong prishud blong hem,

JST, Luk 2:46. Komperem 
long Luk 2:46

Ol waesman insaed long tempol oli stap 
lisin long Jisas mo oli stap askem ol kwes-
tin long Hem.

46 Mo i bin hapen se afta tri dei, 
oli bin faenem hem insaed long 
tempol, we i stap sidaon long me-
del blong ol waes man, mo oli bin 
stap lisin long hem, mo oli bin stap 
askem ol kwestin long hem.

JST, Luk 3:4–11. Komperem 
long Luk 3:4–6

Kraes bae i kam olsem we oli talem long 
profesi, blong tekem fasin blong sevem 
man i kam long Isrel mo long Ol Jentael. 
Long taem we evri wok blong God i kam-
tru, bambae Hem i kam bakegen blong ja-
jem wol.

4 Olsem we oli bin raetemdaon 
long buk blong profet Aesea; mo 
hemia nao ol toktok we oli stap ta-
lem: “Voes blong wan i stap sing-
aot long draeples i talem se: 
‘Yufala i mekem rere rod blong 
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Lod, mo mekem ol rod blong hem 
i stret.’ ”

5 From luk, mo luk gud, bam-
bae hem i kam, olsem we oli rae-
temdaon long buk blong ol profet, 
blong hem i tekemaot ol sin blong 
wol, mo blong tekem fasin blong se-
vem man i go long olgeta nesen we 
oli no gat respek long God, blong 
karem i kam wanples olgeta we oli 
lus, we oli blong yad blong sipsip 
blong Isrel;

6 Yes, olgeta ia we oli stap long 
ol ples olbaot mo oli gat hadtaem; 
mo tu, yufala i mekem rod i rere, 
mo mekem i posibol blong oli pri-
jim gospel long Ol Jentael;

7 Mo blong hem i stap wan laet 
long olgeta evriwan we oli sidaon 
long tudak, i go go finisim olgeta 
ples blong wol; blong mekem laef 
bakegen long ded blong olgeta we 
oli ded i hapen, mo blong go antap 
long heven blong stap long raet han 
blong Papa,

8 Kasem taem we evri wok blong 
God i kamtru, taem we loa mo teste-
moni bae i sil, mo ol ki blong king-
dom, bambae oli givimbak bakegen 
i go long Papa;

9 Blong putum jastis long evri-
wan; blong hem i kamdaon blong ja-
jem evriwan, mo blong hem i winim 
tingting blong evriwan we i no fo-
lem fasin blong God long saed blong 
ol wok blong olgeta we i no folem 
fasin blong God, we oli bin mekem; 
mo evri samting ia bae i hapen long 
dei ia we bae hem i kam;

10 From se hem i wan dei blong 
paoa; yes, evri flat ples bambae oli 
kam antap, mo evri bigfala hil mo 

hil bambae oli kamdaon; wanem 
i kruked bambae i kam stret, mo 
ol raf rod bambae oli kam smut;

11 Mo evri man we i laef bae i 
luk fasin blong God blong sevem 
man.

JST, Luk 3:19–20. Komperem 
long Luk 3:10–13

Olgeta pua, bae oli lukaot long olgeta we-
tem ol samting we oli putum i stap. Olgeta 
man blong tekem takis, oli no save karem 
moa bitim wanem we loa i stap talem.

19 From yu, Teofilas, yu save gud 
se folem fasin blong Ol Man Jiu, mo 
folem kastom blong loa blong olgeta 
blong stap kasem mane insaed long 
bigfala basket, se aot long ol sam-
ting we ol man oli gat fulap we oli 
givim, nao bambae olgeta we oli ka-
sem mane ia oli mas givim i gobak 
bakegen long ol puaman;

20 Mo folem semfala fasin ia nao, 
ol man blong tekem takis oli mekem, 
nao Jon i talem long olgeta: “Yu-
fala i no mas tekem takis we i bi-
tim mak blong loa.”

JST, Luk 6:29–30. Komperem 
long Luk 6:29–30

Jisas i stap tijim se i moa gud blong stap 
strong mo gotru long wanem i kam agen-
sem yumi bitim blong stap faet agensem 
wan enemi.

29 Mo sapos wan man i slapem 
wan saed fes blong yu, yu mas le-
tem hem i slapem narasaed fes 
blong yu; o, long nara toktok, hem 
i moa gud yu letem hem i slapem 
narasaed fes blong yu, bitim we yu 
yu slapem hem blong givimbak long 
hem. Mo sapos man i karemaot sot 
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blong yu, nao yu mas letem hem i 
tekem singlet blong yu tu.

30 From se i moa gud se yu letem 
enemi blong yu i tekem ol samting 
ia bitim we yu rao wetem hem. I tru, 
mi talem long yufala, Papa blong 
yufala long Heven, we i stap luk 
evri samting long sikret, bambae i 
mekem nogudwan ia i fesem jajmen.

JST, Luk 9:24–25. Komperem 
long Luk 9:24–25

Blong kasem ol rij samting blong wol ia i 
no impoten moa bitim blong lusum wan 
sol.

24 From man we bae i sevem 
laef blong hem, i mas glad blong 
lusum laef ia blong hem from mi; 
mo man we i wantem lusum laef 
blong hem from mi, bambae mi 
mi sevem hem.

25 From, ?man i winim wanem 
sapos hem i kasem olgeta samting 
long wol, be afta, hem i no save ak-
septem man ia we God i odenem, 
nao hem i lusum sol blong hem-
wan, mo hem i kam wan man we 
i no bilif long God, i man olbaot?

JST, Luk 11:53. Komperem 
long Luk 11:52

Ol skripja we oli fulwan i ki blong save.

53 !Sore tumas long yufala, ol 
tija blong loa! From we yufala i 
bin tekem i go ki ia blong save, 
we i ol skripja we oli fulwan; yu-
fala, yufalawan i no go insaed long 
kingdom, be olgeta we oli stap wan-
tem go insaed, yufala i stap blo-
kem olgeta.

JST, Luk 12:9–12. Komperem 
long Luk 12:9–10; luk tu 

long JST, Matiu 12:37–38 mo 
D&K 132:26–27

Jisas i eksplenem se fasin blong toktok 
agensem Tabu Spirit, bae God i no save fo-
givim.

9 Be hem we i talem long fes 
blong ol man se hem i no man 
blong mi, bambae mi tu, mi ta-
lemaot long fes blong ol enjel se 
hem i no man blong mi.

10 Nao, ol disaepol blong hem oli 
bin save se hem i talem hemia from 
se oli bin toktok nogud agensem 
hem long fes blong ol pipol; from 
se oli bin fraet blong talemaot se oli 
ol man blong hem long fes blong 
ol man.

11 Mo oli bin toktok bitwin ol-
geta, oli talem se: “Hem i save hat 
blong yumi, mo hem i toktok blong 
panisim yumi, mo bambae hem i no 
save fogivim yumi.” Be Lod i ansa 
long olgeta, mo talem long olgeta se:

12 “Huia bae i talem wan tok-
tok agensem Pikinini blong man, 
mo i sakem sin from, bambae mi 
fogivim hem; be hem we i stap 
toktok agensem Tabu Spirit, bam-
bae mi no save fogivim hem sam-
taem.”

JST, Luk 12:41–57. Komperem 
long Luk 12:37–48

Jisas i tijim se ol wokman blong Hem oli 
mas oltaem rere from taem we bae Hem 
i kam.

41 From luk, bae hem i stap kam 
long fas haf blong naet, mo bam-
bae hem i stap kam tu long seken 
haf blong naet, mo bakegen, bam-
bae hem i stap kam long nambatri 
haf blong naet.



289 JOSEF SMIT TRANSLESEN

42 Mo i tru, mi talem long yu-
fala se Hem i kam finis, olsem we oli 
bin raetem long saed blong hem; mo 
bakegen, taem bambae hem i stap 
kam long seken haf blong naet, o i 
stap kam long nambatri haf blong 
naet, ol wokman blong hem ia we 
hem i faenem se oli stap rere long 
taem ia, bae oli kasem blesing long 
taem we bae hem i kam;

43 From Masta blong ol wokman 
ia bae i putum klos blong wok, mo 
bae i mekem olgeta oli sidaon blong 
kakae, mo bambae hem i kam mo gi-
vim kakae long olgeta.

44 Mo naoia, i tru mi talem ol-
geta samting ia long yufala blong 
yufala i mas save hemia: se taem ia 
we Lod i kam i semmak olsem wan 
stilman i kam long naet.

45 Mo hem i olsem wan man we 
i gat wan haos, we, sapos i no lu-
kaotgud long ol samting blong hem, 
bae stilman i kam long wan taem 
we man ia i no save, mo i tekem ol 
samting blong hem, mo i serem ol 
samting ia wetem ol fren blong hem.

46 Mo ol disaepol oli talem long 
wanwan long olgeta: “Sapos gud-
fala man blong haos ia i bin save 
wanem taem bae stilman i kam, 
bae hem i lukaotgud, mo bae i no 
letem blong stilman i kam insaed 
long haos blong hem mo i stilim 
ol samting blong hem.”

47 Mo Jisas i talem long olgeta: 
“I tru, mi talem long yufala. Yufala 
tu, yufala i mas rere; from Pikinini 
blong man i kam long wan aoa 
we yufala i no tingting long hem.”

48 Nao Pita i talem long hem se: 
“Lod. ?Yu yu stap talem parabol 

ia i kam long mifala nomo, o long 
mifala evriwan?”

49 Mo Lod i talem se: “Mi toktok 
long olgeta we Lod bambae i me-
kem olgeta oli rul ova long haos 
blong hem, blong oli mas givim, 
long ol pikinini blong hem, kae-
kae ia we i blong olgeta long stret 
taem blong hem.”

50 Mo oli talem: “?Hu nao i wok-
man ia we i fetful mo i waes?”

51 Mo Lod i talem long olgeta: 
“Hem i wokman ia we i stap lukaot 
mo rere gud, blong givim haf kaekae 
blong hem long stret taem.

52 Mi blesem wokman ia we 
Masta blong hem bae i faenem 
hem i stap lukaot mo rere gud 
long taem we hem i kam.

53 Mi talem wan trutok long 
yufala, se bambae Lod i mekem 
hem i kam wan man blong rul ova 
long evri samting we hem i gat.

54 Be nogud wokman ia i wok-
man ia we Masta i faenem hem se 
hem i no stap lukaot mo rere gud. 
Mo sapos wokman ia i no lukaot mo 
rere gud, bae i talem long hat blong 
hem: ‘Masta blong mi i tektaem 
blong kam; mo bae i stat blong ki-
lim ol man mo woman blong wok, 
mo bae i go kakae, mo dring, mo 
i stap drong.’

55 Mo Masta blong wokman ia 
bae i kam long wan dei we wok-
man ia i no ting long hem, mo 
long wan aoa we hem i no save 
long hem; mo bae i katemaot hem, 
mo bae i givim hem panismen we 
i semmak long ol man we oli no 
biliv.

56 Mo wokman ia we i bin save 
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tingting blong Masta blong hem, 
mo i no bin rere from taem bae 
Masta blong hem i kam, mo i no 
stap mekem samting i folem ting-
ting blong hem, bae oli wipim 
hem plante taem.

57 Be hem we i no bin save ting-
ting blong Masta blong hem, mo i 
bin mekem ol samting we i nid 
blong oli wipim hem, bae oli wi-
pim hem smol nomo. From we, 
long hem we Lod i givim plante, 
nao Lod i askem plante long hem; 
mo long hem we Lod i putum 
plante samting long han blong 
hem, bae ol man bambae oli askem 
plante samting moa long hem.”

JST, Luk 14:35–37. Komperem 
long Luk 14:34

Olgeta we oli save Moses mo olgeta pro-
fet, oli stap biliv long Jisas.

35 Nao sam long olgeta oli kam 
long hem, oli talem: “Gudfala 
Masta. Yumi gat Moses mo ol pro-
fet, mo olgeta man we oli laef folem 
toktok blong olgeta, ?bae oli no ka-
sem laef we i no save finis?”

36 Mo Jisas i ansa, i talem: “Yu-
fala i no save Moses, mo yufala i 
no save ol profet; from sapos yufala 
i save olgeta, bae yufala i bilivim 
mi; from hemia nao stamba tingting 
biaen long ol toktok we oli bin rae-
tem. From God i sendem mi blong 
yufala i save gat laef we i no save 
finis. From hemia bae mi kompe-
rem tijing ia long sol we i tes gud;

37 ?Be sapos sol i lusum konkon 
tes blong hem, bae olsem wanem 
nao bae i kam konkon bakegen?”

JST, Luk 16:16–23. Komperem 
long Luk 16:16–18

Loa mo ol profet oli testifae abaot Jisas. Ol 
Farisi oli stap wantem blong prapa spo-
lem gud kingdom. Jisas i givim parabol 
blong rij man mo Lasaros.

16 Mo oli talem long hem: “Mi-
fala i gat loa, mo ol profet; be man 
ia, bambae mifala i no akseptem hem 
blong i man blong rulum mifala, 
from se hem i putum hem i stap wan 
jaj ova long mifala.”

17 Mo afta, Jisas i talem long ol-
geta: “Loa mo ol profet oli testi-
fae long saed blong mi; yes, mo evri 
profet we i bin raetem toktok blong 
God, i go kasem Jon, oli bin tok-
baot ol dei ia.

18 Stat long tetaem ia, Kraes 
mo ol disaepol blong hem oli prij 
abaot kingdom blong God, mo 
evri man we i lukaotem trutok, i 
stap pus i go from.

19 Mo hem i moa isi blong he-
ven mo wol blong go lus, bitim 
blong wan smol pat blong loa i 
lus.

20 ?Mo from wanem yufala i ti-
jim loa, mo sakemaot toktok we oli 
raetemdaon; mo panisim hem we 
Papa i bin sendem i kam blong me-
kem loa ia i kamtru blong mekem se 
hem i pemaot yufala?

21 !O yufala i krangke! From se 
yufala i talem long hat blong yu-
fala: ‘I no gat God.’ Mo yufala i 
jenisim stret fasin; mo kingdom 
blong heven i safa from ol bigfala 
faet blong yufala; mo yufala i givim 
hadtaem long olgeta we oli no stap 
flas; mo long faet blong yufala, yu-
fala i wantem blong prapa spolem 
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gud kingdom; mo yufala i tekem ol 
pikinini blong kingdom long fos. 
!Sore tumas long yufala, yufala i 
mekem adaltri!”

22 Mo oli tok nogud long hem 
bakegen, from se oli bin kros long 
toktok ia se oli olgeta we oli mekem 
adaltri.

23 Be hem i gohed, i talem se: 
“Huia i divos long waef blong 
hem, mo i maredem wan narafala 
woman bakegen, i mekem adal-
tri; mo huia i maredem woman 
ia we hasban blong hem i divos 
long hem, i mekem adaltri. I tru, 
mi talem long yufala, bae mi tekem 
yufala se yufala i olsem rij man ia.”

JST, Luk 17:21. Komperem 
long Luk 17:20–21

Kingdom blong God i kam finis.

21 Mo i no gat man i save talem: 
‘!Luk, i stap long ples ia! o !Luk, i 
stap longwe!’ From se luk, king-
dom blong God i kam finis long 
yufala.

JST, Luk 17:36–40. Komperem 
long Luk 17:37

Jisas i talem parabol blong ol igel blong 
eksplenem kam tugeta blong olgeta Sent 
blong Hem oli kam wanples long ol las 
dei.

36 Mo oli bin ansa long hem, 
mo talem long hem: “Masta. ?Bae 
oli tekem olgeta i go wea?”

37 Mo Jisas i talem long olgeta 
se: “Long eni ples we bodi i kam 
wanples long hem; o, long narafala 
toktok, long eni ples we ol sent oli 
kam wanples long hem, long ples ia 
we ol igel oli kam wanples tugeta; 

o long weaples haf blong ol pipol 
we oli stap oli kam wanples tugeta 
long hem.”

38 Hemia, hem i talem blong tok-
baot we ol sent blong hem oli kam 
wanples tugeta; mo tokbaot ol en-
jel we oli aot long heven oli kam-
daon mo oli karem haf pipol we oli 
stap oli kam wanples wetem olgeta; 
hemia we i stap long bed, mo nara-
falawan we i stap granem sid, mo 
narafalawan we i stap long garen, i 
go long eni ples we hem i wantem.

39 From i tru, bambae i gat ol 
niufala heven, mo wan niufala wol, 
we fasin blong stret mo gud fasin i 
stap long hem.

40 Mo bambae i no gat wan sam-
ting we i no klin long hem; from se 
wol i kam olfala, semmak olsem wan 
klos, mo i kam fulap long ol roten 
samting; nao from hemia, hem i go 
lus, mo ples we hem i putum leg 
antap long hem i stap tabu nomo, i 
kam klin long evri sin.

JST, Luk 18:27. Komperem 
long Luk 18:27

Taem man i putum tras blong hem long ol 
rij samting, i mekem se hem i no save go 
insaed long kingdom blong God.

27 Mo hem i talem long olgeta 
se: “Hem i no posibol nating blong 
olgeta we oli trastem ol rij samting 
blong olgeta blong go insaed long 
kingdom blong God; be hem we i li-
vim fogud ol samting we oli blong 
wol ia, hem i posibol wetem God, 
se bae hem i go insaed long king-
dom ia.”
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JST, Luk 21:24–26. Komperem 
long Luk 21:25–26

Jisas i tokbaot samfala saen blong taem we 
bae Hem i kam.

24 Nao Jisas i talem ol samting ia 
long olgeta long saed blong taem we 
God i prapa spolem gud Jerusalem. 
Mo afta, ol disaepol blong hem oli 
askem hem, oli talem se: “Masta. 
?Yu talem long mifala long saed 
blong taem we bae yu kambak?”

25 Mo hem i ansa long olgeta, 
i talem se: “Long jeneresen long 
taem we Ol Jentael oli kasem gospel, 
bambae i gat ol saen long san, mo 
long mun, mo long ol sta; mo long 
wol, bambae i gat trabol blong ol 
nesen wetem ol samting we oli 
fasfas, olsem bigfala noes blong 
solwota mo ol wef we i brok long 
rif. Wol ia tu bae i trabol, wetem ol 
wota blong bigfala solwota we oli 
dip tumas;

26 Mo hat blong ol man oli 
nomo strong from oli fraet, mo 
from oli stap wet from ol samting 
we bae i kam long wol. From se 
ol paoa blong heven bambae oli 
seksek.”

JST, Luk 21:32. Komperem 
long Luk 21:32

Evri samting bambae i hapen long taem 
we Ol Jentael oli kasem gospel.

32 I tru, mi talem long yufala, 
jeneresen ia, jeneresen blong taem 
we Ol Jentael oli akseptem gospel, 
bambae i no save lus kasem taem 
evri samting i hapen.

JST, Luk 23:35. Komperem 
long Luk 23:34

Jisas i askem fogivnes from ol soldia blong 
man Rom we oli nilim hem long kros.

35 Nao Jisas i talem: “Papa, yu 
fogivim olgeta; from se oli no save 
wanem we oli stap mekem,” (oli, 
i minim ol soldia we oli nilim hem 
antap long kros,) mo oli bin terem 
ol klos blong hem mo oli sakem 
daes from.

JST, Luk 24:2–4. Komperem 
long Luk 24:2–5

Ol woman oli luk tufala enjel long hol 
blong ston we bodi blong Jisas i slip long 
hem.

2 Mo oli luk we bigfala ston 
blong blokem maot blong hol ia, 
sam man oli rolemaot finis, mo tu-
fala enjel i stanap long saed blong 
ston, mo klos blong tufala i saen we 
i saen.

3 Nao oli go insaed long hol 
blong ston ia, mo oli no faenem 
bodi blong Lod Jisas, nao oli ting-
ting tumas se bodi ia i go wea;

4 Mo oli bin fraet tumas, oli bo-
daon, oli lukluk i go long graon. 
Be luk, ol enjel oli talem long ol-
geta: “?From wanem yufala i stap 
lukaot man we i laef long ples 
blong ol dedman?”

JST, Jon 1:1–34. Komperem 
long Jon 1:1–34

Oli bin stap prijim gospel blong Jisas 
Kraes stat long stat. Jon Baptaes ia, hem i 
Elaeas we i mekem rod blong Kraes i rere, 
mo Jisas Kraes i Elaeas ia we i putumbak 
evri samting, mo tu, tru long Hem nao fa-
sin blong sevem man i hapen.

1 Long stat, Pikinini nao i stap 
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prijim gospel. Mo gospel i bin tok 
blong God, mo tok blong God i bin 
stap wetem Pikinini, mo Pikinini 
i bin stap wetem God, mo Pikinini 
ia i blong God.

2 Pikinini ia i bin stap long stat 
wetem God.

3 Evri samting, hem nao i bin 
mekem; mo evri samting we oli 
mekem, hem nao i mekem.

4 Gospel i bin stap long hem, mo 
gospel i bin laef, mo laef i bin laet 
blong ol man;

5 Mo laet ia i stap saen long wol, 
mo wol i no luksave laet ia.

6 I gat wan man we God i sen-
dem hem i kam, we nem blong 
hem i Jon.

7 Man ia, Jon, i kam long wol 
blong kam wan witnes, blong ta-
lemaot witnes blong hem long 
saed blong laet ia, blong talemaot 
gospel tru long paoa blong Pikinini, 
i go long evriwan, blong mekem se 
tru long hem, bae man i save biliv.

8 Hem, hem i no bin laet ia, be 
hem i bin kam blong talemaot wit-
nes blong hem long saed blong 
laet ia,

9 we i bin tru laet, we i saenem 
evri man we i kam long wol;

10 we i Pikinini blong God. Hem 
we i bin stap long wol, mo wol ia, 
hem nao i mekem, mo wol i no 
bin save hem.

11 Hem i kam long ol pipol 
blong hem, mo ol pipol blong hem 
oli no akseptem hem.

12 Be long hamas we oli bin ak-
septem hem, long olgeta hem i bin 
givim paoa blong oli kam ol piki-
nini blong God; be long olgeta ia 

nomo we oli biliv long nem blong 
hem.

13 Hem i bin bon long wol ia, i 
no tru long blad, o i no tru long 
tingting blong bodi blong man, o 
i no tru long tingting blong man, 
be tru long God.

14 Mo semfala tok ia i kam bodi 
blong mit, mo i bin stap long me-
del blong yumi, mo yumi bin luk 
glori blong hem, glori ia blong 
Wan Stret Pikinini Ia Nomo blong 
Papa, we i fulap long gladhat mo 
trutok.

15 Jon i talemaot witnes blong 
hem long saed blong Pikinini ia, 
mo i singaot, i talem se: “Man ia, 
hem i man we mi tokbaot; Hem 
we i kam afta long mi, hem we 
God i laekem i bitim mi; from se 
hem i bin stap fastaem long mi.”

16 From se long stat, Tok blong 
God i bin stap, we i Pikinini, we 
i kam bodi blong mit, mo God i 
sendem hem i kam long yumi tru 
long tingting blong Papa. Mo ol-
geta evriwan we oli biliv long nem 
blong hem, bae oli kasem ful paoa 
mo glori blong hem. Mo ful paoa 
mo glori blong hem, evriwan i bin 
kasem, we i fasin blong nomo save 
ded mo laef we i no save finis, tru 
long gladhat blong hem.

17 From se loa, God i bin givim 
tru long Moses; be laef mo trutok i 
bin kam tru long Jisas Kraes.

18 From se loa ia i bin folem wan 
komanmen blong wol ia we i mekem 
man i ded; be gospel i folem paoa 
blong wan laef we i no gat en, tru 
long Jisas Kraes, Stret Pikinini Ia 
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Nomo, we i stap kolosap gud long 
Papa.

19 Mo i no gat man we i bin luk 
God samtaem, be nomo sapos hem 
i testifae long saed blong Pikinini; 
from sapos i no tru long Pikinini, 
i no gat man we God i save sevem 
hem.

20 Mo hemia i rekod blong 
Jon, taem Ol Man Jiu oli bin sen-
dem ol pris mo ol Livaet aot long 
Jerusalem, blong askem hem: 
“?Be yu, yu hu?”

21 Mo hem i bin konfes, mo 
hem i no sakemaot se hem, hem i 
Elaeas; be hem i bin konfes, mo ta-
lemaot: “Mi, mi no Kraes.”

22 Mo oli bin askem hem, oli ta-
lem: “?Be olsem wanem nao yu yu 
Elaeas?” Mo hem i talem: “Mi mi 
no Elaeas we bae i putumbak evri 
samting.” Mo oli askem hem, oli ta-
lem: “?Yu, yu profet ia?” Mo hem 
i ansa: “No.”

23 Afta, oli talem long hem: 
“?Be yu, yu hu? Yu talem blong 
mifala i save givim wan ansa long 
olgeta we oli bin sendem mifala 
i kam. ?Yu talem se yu wanem 
man?”

24 Hem i talem: “Mi mi voes 
ia we i stap singaot long wael-
ples i talem se: Yufala i stretem 
rod blong Lod, olsem we profet 
Aesea i bin talem.”

25 Mo olgeta man ia we oli bin 
sendem olgeta, oli blong ol Farisi.

26 Mo oli bin askem hem, mo 
talem long hem se: “?From wa-
nem nao yu yu stap mekem bap-
taes, sapos yu yu no Kraes, yu no 

Elaeas we i blong putumbak evri 
samting, mo yu no profet ia?”

27 Jon i ansa long olgeta i talem 
se: “Mi mi baptaesem man wetem 
wota, be i gat wan man we i stap 
long medel blong yufala, we yu-
fala i no save hem;

28 Hem nao, mi stap testifae 
abaot hem. Hem nao i profet ia, we 
i Elaeas we i stap kam biaen long 
mi, we God i laekem hem i bi-
tim mi, we mi mi no naf nating 
blong tekemaot strap blong san-
del blong hem, mo mi no save te-
kem ples blong hem; from se hem 
bambae i mekem baptaes, i no we-
tem wota nomo, be wetem faea, mo 
wetem Tabu Spirit.”

29 Long nekis dei blong hem, 
Jon i luk Jisas i wokbaot i kam 
long hem, mo i talem: “!Luk, 
man ia i Smol Sipsip blong God; 
hem bambae i tekemaot sin blong 
wol!”

30 Mo Jon i testifae abaot Jisas 
long ol pipol, i talem: “Man ia, i 
man ia we mi tokbaot we mi ta-
lem: ‘Biaen long mi, wan man we 
God i laekem hem i bitim mi bae 
i kam; from se hem i bin stap fas-
taem long mi, mo mi bin save 
hem, mo mi bin save se bae hem 
i kamaot long Isrel; from hemia, 
mi mi kam blong mekem baptaes 
long wota.’ ”

31 Mo Jon i bin testifae, i talem: 
“Taem mi baptaesem hem, mi luk 
Spirit i kamdaon, i olsem wan dav, 
mo i stap antap long hem.

32 Mo mi luksave hem; from se 
man ia we i bin sendem mi blong 
mekem baptaes wetem wota, i bin 
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talem long mi: ‘Bambae man ia 
we yu luk Spirit i kamdaon mo i 
stap antap long hem, man ia nao 
bae i mekem baptaes wetem Tabu 
Spirit.’

33 Mo mi bin luk, mo mi bin 
testifae se man ia, hem i Pikinini 
blong God.”

34 Olgeta samting ia, oli bin ha-
pen long Betabara, bitim Jodan, 
long ples we Jon i bin stap mekem 
baptaes.

JST, Jon 1:42. Komperem long 
Jon 1:42

Kefas i minim “sia” o “ston.”

42 Mo hem i tekem Saemon i 
kam long Jisas. Mo taem Jisas i luk 
hem, hem i talem: “Yu yu Saemon, 
pikinini blong Jon. Be bambae oli 
singaotem yu Kefas,” we minim 
blong hem i wan sia, o wan ston. 
Mo oli bin ol man blong pulum fis. 
Mo wantaem nomo, tufala i livim 
evri samting i stap mo folem Jisas.

JST, Jon 4:1–4. Komperem 
long Jon 4:1–2

Ol Farisi oli wantem blong kilimded Jisas. 
Jisas i bin mekem sam baptaes, be ol di-
saepol blong Hem oli mekem plante moa.

1 From hemia, taem ol Farisi oli 
bin harem se Jisas i mekem mo 
i bin baptaesem moa man bitim 
Jon,

2 Oli bin lukaotem wetem moa 
strong tingting blong faenem sam 
wei blong oli kilim hem i ded; from 
se plante oli bin akseptem Jon ol-
sem wan profet, be oli no bin biliv 
long Jisas.

3 Nao, Lod i bin save hemia, 

nating we hemwan i no stap bap-
taesem plante man olsem ol disae-
pol blong hem;

4 Be hem i letem hemia i hapen 
long olgeta blong oli stap olsem wan 
eksampol blong stap laekem wan-
wan long olgeta.

JST, Jon 4:26. Komperem long 
Jon 4:24

God i promesem blong givim Spirit blong 
Hem long olgeta we oli biliv tru.

26 From, long olgeta ia nao God 
i bin promesem Spirit blong hem. 
Mo olgeta we oli stap wosipim 
hem, oli mas wosip wetem spirit 
mo wetem trutok.

JST, Jon 6:44. Komperem long 
Jon 6:44

Tingting blong Papa, hem i blong evri-
wan i akseptem Jisas. Olgeta we oli stap 
mekem tingting blong Jisas, bae oli girap 
long taem we ol stret mo gud man oli laef 
bakegen long ded.

44 I no gat man i save kam long 
mi, be nomo sapos hem i mekem 
tingting blong Papa blong mi we i 
bin sendem mi mi kam. Mo hemia 
i tingting blong hem we i bin sen-
dem mi mi kam, se bae yufala i ak-
septem Pikinini; from Papa i testifae 
abaot hem; mo man we i kasem tes-
temoni, mo i mekem tingting blong 
hem we i bin sendem mi, bambae 
mi mekem hem i girap long taem 
blong laef bakegen long ded blong 
ol stret man.

JST, Jon 13:8–10. Komperem 
long Jon 13:8–10

Jisas i wasem ol leg blong ol Aposol blong 
mekem loa blong Ol Jiu i hapen.
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8 Pita i talem long hem: “Yu yu 
no nidim blong wasem ol leg blong 
mi.” Jisas i ansa long hem: “Sapos 
mi no wasem leg blong yu, yu yu 
no save kam man blong mi.”

9 Saemon Pita i talem long hem: 
“Masta, olsem ia i no leg blong mi 
nomo, be tu, yu wasem ol han mo 
hed blong mi.”

10 Jisas i talem long hem: “Hem 
we i wasem han mo hed blong hem 
finis, i nidim nomo blong wasem 
leg blong hem, be yet, ?hem, hem 
i klin evriwan o no?; mo yufala i 
klin, be i no yufala evriwan.” Nao 
fasin ia i bin wan kastom blong Ol 
Jiu folem loa blong olgeta; taswe, 
Jisas i bin mekem hemia blong me-
kem se loa ia i hapen.

JST, Jon 14:30. Komperem 
long Jon 14:30

Prins blong tudak, o Setan, i blong wol ia.

30 Afta long hemia, bambae 
mi no toktok tumas wetem yu-
fala; from se prins blong tudak, we 
i blong wol ia, i kam, be hem i no 
gat paoa ova long mi, be hem i gat 
paoa ova long yufala.

JST, Ol Wok 9:7. Komperem 
Ol Wok 9:7; 22:9

Olgeta we oli stap wetem Pol long taem 
we hem i bin jenisim laef blong hem, oli 
bin luk laet, be oli no harem voes, o oli no 
luk Lod.

7 Mo olgeta we oli bin stap wok-
baot wetem Pol oli bin luk laet, mo 
oli bin fraet; be oli no bin harem 
voes blong man we i bin toktok we-
tem Pol.

JST, Ol Wok 22:29–30. 
Komperem long Ol Wok 
22:29–30

Jif kapten i karemaot ol jen we oli fasem 
Pol.

29 Nao wantaem nomo, ol sol-
dia we bae oli kwestinim hem, oli 
arier; mo jif kapten tu i bin fraet 
tumas afta we hem i save se Pol i 
wan man Rom, from se hem i fa-
sem Pol finis, nao hem i karemaot 
ol jen we oli fasem Pol.

30 Long nekis dei, from hem i 
wantem save stret wanem poen 
Ol Man Jiu oli gat agensem hem, 
taswe, hem i sendem tok long ol jif 
pris mo evri memba blong kaon-
sel blong mekem miting, mo oli 
tekem Pol i go stanap long fes 
blong olgeta.

JST, Rom 3:5–8. Komperem 
long Rom 3:5–8

Pol i tijim se wan man i no save mekem 
nogud samting blong mekem se gud sam-
ting i hapen.

5 Be sapos yumi stap gohed 
blong mekem fasin we i no stret 
mo i no gud, mo semtaem presem 
stret mo gud fasin blong God, ?ol-
sem wanem nao bae yumi save sta-
nap mo talem se: “God i no wan 
stret mo gud man taem hem i gi-
vim panis long man?” (Mi toktok 
olsem wan man we i stap fraet long 
God.)

6 Yumi no gat raet blong tok 
olsem. Sapos i olsem, ?bae olsem 
wanem nao God i jajem wol?

7 From se sapos trutok blong 
God i karem frut tru long giaman 
blong mi, (olsem we Ol Man Jiu oli 
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stap talem,) blong God i gat glori, 
?from wanem nao oli jajem mi se 
mi man blong mekem sin? ?from 
wanem oli no akseptem mi? From 
se oli tokbaot yumi nogud finis;

8 Mo oli talem se yumi (we i 
stret blong yumi no save kam an-
tap samtaem), yumi stap talem se: 
“I gud yumi stap mekem ol rabis 
fasin blong bambae i gat ol gud-
gudfala frut blong hem.” Be hemia 
i giaman tok.

JST, Rom 4:2–5. Komperem 
long Rom 4:2–5

Man i save kasem laef nomo tru long glad-
hat blong Jisas Kraes, be i no taem man i 
mekem wok we i folem loa blong Moses.

2 From we sapos Ebraham i 
no gat rong folem loa blong stap 
mekem ol wok, nao hem i kasem 
glori long fes blong hemwan nomo; 
be i no long fes blong God.

3 ?Be wanem nao skripja i ta-
lem? Ebraham i bin bilif long God, 
mo from hemia, God i bin kaon-
tem hem se hem i wan stret mo 
gud man.

4 Nao, man we i no gat rong tru 
long loa blong ol wok, hem i kasem 
pei blong hem, be i no olsem wan 
gladhat, be i olsem wan kaon.

5 Be man we i no mekem sam-
ting folem loa blong ol wok, be i 
bilif se God i save mekem man no-
gud i kam stret man, man ia, God 
i kaontem hem se hem i wan stret 
mo gud man from bilif blong hem.

JST, Rom 4:16. Komperem 
long Rom 4:16

I nid blong gat tugeta samting ia, fet mo ol 

wok, tru long gladhat, blong kasem fasin 
blong sevem man.

16 From hemia, yufala i no gat 
rong from fet mo ol wok blong yu-
fala, tru long gladhat, blong me-
kem se promes i stap long evri 
laen; i no long olgeta nomo we 
oli stap folem loa, be tu, long ol-
geta we oli gat semfala bilif olsem 
Ebraham, we i papa blong yumi 
evriwan;

JST, Rom 7:5–27. Komperem 
long Rom 7:5–25

Kraes nomo i gat paoa blong jenisim fo-
gud sol blong ol man blong oli mekem 
gud.

5 From se, taem yumi bin stap 
folem ol fasin blong wol, ol rabis 
sin blong tingting blong yumi we 
oli no folem loa, i mekem se bodi 
blong yumi i mekem ol wok we i 
lidim yumi long ded.

6 Be naoia we yumi kam fri 
long loa ia we i bin stap holem-
taet yumi, we yumi ded long fes 
blong loa, i mekem se yumi me-
kem wok wetem wan niu spirit, 
mo i no folem olfala loa we oli bin 
raetem bifo finis.

7 Mo afta, ?bambae yumi talem 
wanem? ?Loa ia i wan sin o no? 
!No, nogat! God i blokem. Bae mi 
mi no bin save sin be tru long loa 
ia nomo; bae mi mi no save selfis 
tingting, sapos loa i no bin talem: 
“Yufala i no mas wantem samting 
blong narafala man.”

8 Be sin, i tekem janis blong 
hem tru long komanmen, i tekem 
mi i go moa yet blong folem eni 
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kaen nogud fasin. From se taem i 
no gat loa, sin i ded.

9 From se fastaem, mi mi stap 
laef we mi no stap brekem loa, be 
taem komanmen blong Kraes i 
kam, sin i kam laef, mo mi mi ded.

10 Mo taem mi no bin bilivim ko-
manmen blong Kraes we i bin kam, 
komanmen ia we i givim laef, mi 
mi luk se hem i panisim mi blong 
mi ded.

11 From sin, taem i tekem janis 
blong hem, i tanem baksaed long 
komanmen, mo i trikim mi; mo tru 
long hem, i kilim mi mi ded.

12 Be, mi bin faenem se loa i 
tabu, mo komanmen i tabu, mo i 
stret, mo i gud.

13 ?Be wanem we i gud ia nao 
i mekem mi mi ded? !No, nogat! 
God i blokem. Be hem i sin, taem 
hem i kamaot olsem sin tru long 
samting we i gud, mekem se i me-
kem mi mi ded; blong mekem se, 
tru long komanmen, bae sin ia i 
kam bigwan moa blong mi kasem 
panis from.

14 From yumi save se koman-
men hem i long saed blong spirit; 
be taem mi bin stap anda long loa, 
mi bin stap folem fasin blong wol, 
we oli salem mi long sin.

15 Be naoia, mi mi stap folem 
Spirit; from se, samting we God 
i komandem mi blong mekem, mi 
mekem; mo samting we God i ko-
mandem mi blong no letem, mi no 
stap letem.

16 From se samting we mi save 
se i no stret blong mekem, bae mi 
no mekem; from se wanem we hem i 
sin, mi mi no laekem nating.

17 Be, sapos mi no mekem sam-
ting we mi no letem, i olsem se mi 
agri long loa, se loa hem i gud; mo 
God i no faenem mi mi rong.

18 Mo naoia, i nomo mi we i 
mekem sin; be mi lukaot blong mi 
winim sin ia we i stap insaed long 
mi.

19 From mi save se, insaed long 
mi, we i insaed long bodi blong 
mi, i no gat wan gudfala samting 
insaed; tingting ia blong wantem 
mekem wan gudfala samting i 
stap wetem mi, be mi no naf blong 
mekem samting we i gud, be tru 
long Kraes nomo.

20 From se ol gudfala samting 
we bae mi mekem taem mi stap 
anda long loa yet, bae mi luk se oli 
no gud; from hemia, mi no mekem 
ol samting ia.

21 Be ol nogud samting we mi 
no bin save mekem taem mi stap 
anda long loa, mi luk se oli gud; mo 
mi mekem.

22 Sapos mi mekem, wetem help 
blong Kraes, wanem we mi no me-
kem taem mi stap anda long loa, nao 
bae mi no stap anda long loa; mo 
bae mi nomo lukluk blong mekem 
nogud samting, be bae mi winim 
sin we i stap insaed long mi.

23 Nao, mi luk se anda long loa, 
se taem mi wantem mekem wan 
gudfala samting, nao nogud fa-
sin i bin stap wetem mi; from se 
mi laekem loa blong God folem 
fasin blong man we i stap insaed 
long mi.

24 Mo naoia, mi luk wan na-
rafala loa, we i komanmen blong 
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Kraes, we i stap insaed long maen 
blong mi.

25 Be ol pat blong bodi blong mi 
oli faet agensem loa insaed long 
maen blong mi, mo oli mekem mi 
mi slef long loa blong sin we i stap 
insaed long bodi blong mi.

26 Mo sapos mi no winim sin we 
i stap insaed long mi, be wetem bodi 
blong mi, mi wok blong loa blong 
sin, !O mi mi wan man we mi no 
hapi tumas! ?Mo hu nao bae i me-
kem mi mi fri long bodi blong ded 
ia?

27 Nao, mi talem tangkyu long 
God tru long Jisas Kraes, Lod 
blong yumi, we i mekem hemia 
long maen blong mi, blong me-
kem se mi save wok folem loa 
blong God.

JST, Rom 8:8. Komperem long 
Rom 8:8

Olgeta we oli stap folem ol wei blong yu-
sum bodi long fasin blong wol, oli no save 
mekem God i glad.

8 Mekem se, olgeta ia, we oli 
stap yusum bodi folem fasin blong 
wol oli no save mekem God i glad.

JST, Rom 8:29–30. Komperem 
long Rom 8:29–30

Jisas Kraes i mekem olgeta we oli stret mo 
gud oli kam tabu blong oli save rere blong 
Hem i sevem olgeta.

29 From hem ia we God i bin 
save long hem bifo olgeta, God i 
bin makemaot hem finis se bae i 
olsem hem; blong bae hem i kam 
fasbon blong plante brata.

30 Antap long hemia, hem we 
God i bin makemaot hem, hem 
ia nao God i bin singaotem hem; 

mo hem ia we God i bin singaotem 
hem, hem ia nao God i bin mekem 
hem i kam tabu; mo hem ia we God 
i mekem i kam tabu, man ia nao 
bakegen God i bin givim glori 
long hem.

JST, Rom 13:6–7. Komperem 
long Rom 13:6–7

Olgeta we oli stap givim ona long ol ato-
riti blong gavman, oli stap givim ona long 
God long fasin we i moa hae, mo i moa 
stret evriwan.

6 From se, from hemia, yufala i 
mas givim konsekresen blong yufala 
long olgeta; from se oli ol minista 
blong God, we oli stap gogohed 
nomo blong mekem samting ia.

7 Be fastaem, yufala i mas pem 
evri takis blong yufala, folem ol fa-
sin we oli stap; gavman takis i go 
long man we i tekem gavman ta-
kis, ol nara takis i go long ol stret 
man blong tekem ol nara takis, 
blong mekem se yufala i mas givim 
ol konsekresen blong yufala wetem 
fraet long man ia we yufala i mas 
fraet long hem, mo tu, blong yufala 
i givim ona long man we yufala i 
mas ona long hem.

JST, Fas Korin 7:1–2, 5, 26, 29–
33, 38. Komperem long Fas 
Korin 7:1–2, 5, 26, 29–38

Pol i tijim se mared i wan samting we i nid 
blong mekem. Be, olgeta we oli singaotem 
olgeta olsem ol misinari, oli givim moa 
gud seves long God sapos oli stap singgel 
long taem blong seves blong olgeta.

1 Nao, long saed blong ol sam-
ting we yufala i bin raet i kam 
long mi from, mo talem se: “?Hem 
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i gud o no blong wan man i go we-
tem wan woman?”

2 Be mi talem: “Blong mekem 
se man i no go wetem woman o 
woman i go wetem man bifo long 
mared, bae evri man i mas gat 
waef blong hem, mo evri woman 
i mas gat wan hasban blong hem.

5 Tufala i no mas seperet long tu-
fala, be nomo sapos tufala i agri 
blong mekem olsem blong smol 
taem, blong mekem se tufala i 
save livim kakae mo prea; mo 
kam tugeta bakegen, blong me-
kem se Setan i no temtem tufala 
from tufala i no save kontrolem fi-
ling blong bodi blong tufala.”

26 From hemia, mi ting se he-
mia i gud blong taem naoia, blong 
wan man i no mared blong mekem 
se hem i save mekem ol gudfala wok 
we oli moa gud.

29 Be mi toktok long yufala we 
mi singaotem long yufala long se-
ves ia. Mi talem hemia ol brata: 
“Taem we i stap i sot tumas, long 
ples we bae mi sendem yufala blong 
mekem seves. Olgeta tu we oli gat 
ol waef, bae oli olsem se oli no gat 
waef; from mi singaotem mo jusum 
yufala blong mekem wok blong Lod.

30 Mo bambae i semmak wetem 
olgeta we oli krae, bae i olsem se 
oli no krae; mo olgeta we oli stap 
glad, bae i olsem se oli no glad, 
mo olgeta we oli stap pem sam-
ting, olsem se oli no gat wan sam-
ting i stap;

31 Mo olgeta we oli stap yusum 
wol ia, olsem se oli no stap yusum; 
from wol ia wetem ol fasin blong 
hem bae oli lus.

32 Be mi wantem, ol brata, se yu-
fala i mas givim ona mo wok strong 
long koling blong yufala. Mi wan-
tem se yufala i no mas wari. From 
se hem we i no mared, i stap wari 
long ol samting we i blong Lod, 
long ol wei blong mekem Lod i 
glad; from hemia, hem i stap win.

33 Be hem we i mared, i stap 
wari long ol samting we i blong 
wol ia, long wei blong mekem 
waef blong hem i glad; from he-
mia, i gat samting i defren, from 
hemia i stap blokem hem.”

38 Mekem se, man we i givim 
hem long mared, i stap mekem 
gud wok; be man we i no givim 
hem long mared, i mekem i gud 
moa.

JST, Fas Korin 15:40. Kompe-
rem long Fas Korin 15:40

I gat trifala ples blong glori long Laef 
 Bakegen long Ded.

40 Mo tu, i gat ol selestial bodi, 
mo ol bodi we oli terestrial, mo ol 
bodi we oli telestial; be glori blong 
selestial i wan; mo terestrial i na-
rafala; mo telestial i wan narafa-
lawan.

JST, Seken Korin 5:16. 
Komperem long Seken 
Korin 5:16

Pol i bin givim advaes long ol Sent blong 
oli no laef folem laef we i folem ol filing 
blong bodi.

16 Taswe, stat long naoia i go, 
mifala i nomo laef folem filing 
blong bodi; yes, nomata we long 
wan taem mifala i bin laef folem ol 
filing blong bodi, be stat long taem 
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we mifala i save Kraes, naoia i go, 
mifala i nomo stap laef folem ol fi-
ling blong bodi.

JST, Galesia 3:19–20. Kompe-
rem long Galesia 3:19–20

Moses i man blong toktok from fas kave-
nan, o loa. Jisas Kraes i man blong toktok 
from niufala kavenan.

19 Taswe, oli givim loa afta 
from fasin blong brekem loa, ka-
sem taem we laen ia i kam, we 
God i bin promesem long loa we 
hem i bin givim long Moses we han 
blong ol enjel i bin odenem hem 
blong hem i stap olsem wan man 
blong toktok from fas kavenan ia, 
(we i loa.)

20 Be man ia, i no bin man blong 
toktok from niu kavenan; be i gat 
wan man blong toktok blong niu 
kavenan, we i Kraes, olsem we oli 
raetem long loa long saed blong ol 
promes we God i bin mekem long 
Ebraham mo laen blong hem. Nao, 
Kraes i man blong toktok from laef; 
from se hemia nao promes we God i 
bin mekem long Ebraham.

JST, Efesas 4:26. Komperem 
long Efesas 4:26

Bigfala kros we i no gat stret mo gud 
stamba blong hem, hem i sin.

26 ?Olsem wanem? ?I posibol 
blong yufala i kros mo yufala i 
no sin? Yufala i no letem san i go 
draon wetem bigfala nogud kros 
blong yufala;

JST, Kolosi 2:21–22. Kompe-
rem long Kolosi 2:20–23

Olgeta komanmen blong ol man oli gud 
blong stap tijim ol samting olsem blong 

gat disiplin long yuwan bakegen, be oli 
no stap ona long God mo oli no stap se-
vem man.

21 we oli folem ol doktrin mo ol 
komanmen blong ol man, ?we oli 
tijim yufala blong yufala i no ta-
jem samting, no testem samting, 
o no holem samting? Olgeta sam-
ting ia, taem oli yusum, nao oli 
stap go finis.

22 Tru, sam long ol samting ia 
oli waes gud, from oli stap fosem 
man blong wosip, mo oli traem 
blong mekem tingting blong man 
i stap daon, oli mekem man i ha-
rem nogud long bodi blong folem 
rabis fasin we tingting we man i 
wantem, be oli no givim ona na-
ting long God.

JST, Fas Tesalonaeka 4:15. 
Komperem long Fas 
Tesalonaeka 4:15

Olgeta stret mo gud pipol we oli laef long 
taem we Lod i stap kam, bae oli no gat 
wan spesel ples ova long olgeta dedman 
we oli stret mo gud.

15 From samting ia, mifala i ta-
lem long yufala tru long toktok 
blong Lod, se olgeta we oli stap 
laef long taem we Lod i kam, bam-
bae oli no stopem olgeta we oli stap 
slip kasem taem we Lod i stap kam.

JST, Seken Tesalonaeka 2:2–3, 
7–9. Komperem long Seken 
Tesalonaeka 2:2–9

Setan bae i mekem se ol pipol oli foldaon 
o i gat wan apostasi bifo Lod i kambak.

2 Yufala i no seksek mo lusum 
tingting, o gat tingting i trabol 
from wan insperesen, wan toktok, 
o wan leta, be nomo sapos yufala 
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i kasem long mifala, olsem se dei 
blong Kraes i stap kam kolosap.

3 Yufala i no mas letem man i 
trikim yufala long eni wei; from 
se, fastaem, bambae fasin blong 
brekem loa i kam, mo man ia 
blong sin, we i pikinini blong tu-
dak, bae i kamtru.

7 From se ol rabis wok blong 
rabis fasin oli mekem wok blong 
olgeta finis, mo man ia nao i stap 
mekem ol wok ia, mo Kraes i letem 
hem blong wok, kasem prapa taem 
blong hem i kam we bae Lod i te-
kemaot hem long rod.

8 Mo afta, bae nogud wan bae 
i kamtru, we Lod bae i spolem 
nogud hem wetem spirit blong 
maot blong hem, mo bae i prapa 
spolem gud hem wetem laet 
blong hem long taem we bae hem  
i kam.

9 Yes, Lod we i Jisas, we taem 
blong hem blong kam bae i hapen 
nomo afta long fasin blong brekem 
loa tru long paoa blong Setan, ol 
kaenkaen merikel mo ol bigbig-
fala giaman,

JST, Fas Timoti 2:4. Kompe-
rem long Fas Timoti 2:4

Kraes I Wan Stret Pikinini Ia Nomo mo I 
Man blong Toktok.

4 We i glad blong sevem evri 
man, mo blong kam blong save 
long trutok we i stap long Kraes 
Jisas, we i Wan Stret Pikinini Ia 
Nomo blong God, mo i oden blong 
stap olsem Man blong Toktok bi-
twin God mo man; we i wan God, 
mo i gat paoa ova long evri man.

JST, Fas Timoti 3:15–16. 
Komperem long Fas Timoti 
3:15–16

Jos i stanap long stamba prinsipol ia se 
Jisas i bin bon i kam long wol, i bin tijim 
gospel, mo i bin gobak long Papa blong 
Hem. Not: Ol jenis long ol ves ia i poe-
nemaot se “stamba pos mo stamba graon 
blong trutok,” hem i Jisas Kraes.

15 Be sapos mi no kam kwik, 
hemia i blong talemaot fasin we i 
stret blong yufala i mekem insaed 
long haos blong God, we i jos ia 
blong God we i laef i stap.

16 Stamba pos, mo i stamba 
graon blong trutok i olsem, (mo 
i no gat man i tok agensem, from 
tabu fasin blong God i hae,) God 
i kam man tru long Kraes blong 
yumi save hem; Spirit i soem se 
man ia i stret evriwan; ol enjel oli 
luk hem; Ol Jentael oli harem nius 
blong hem; ol man long ful wol 
oli bilif long hem; mo God i te-
kem hem i go stap wetem hem 
long heven.

JST, Fas Timoti 6:15–16. 
Komperem long Fas Timoti 
6:15–16

Olgeta we oli gat laet blong fasin blong 
nomo save ded (gospel) we i stap insaed 
long olgeta, oli save luk Jisas.

15 We bae i soemaot long ol 
taem blong hem, hem we i gat 
blesing mo hem nomo we bae i 
rul, we i King blong Ol King, mo 
Lod blong ol lod, hem we i gat ona 
mo paoa we i no gat en;

16 We i no gat man i bin luk hem, 
mo i save luk hem, we i no gat man i 
save kam kolosap long hem, be hem 
nomo we i gat laet mo hop blong 
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fasin blong nomo save ded i stap 
long hem, i save luk mo kam kolo-
sap long hem.

JST, Hibrus 1:6–7. Komperem 
long Hibrus 1:6–7

Ol enjel oli ol givhan spirit.

6 Mo bakegen, taem God i te-
kem fasbon blong hem i kam long 
wol, hem i talem: “I gud blong 
evri enjel blong God oli wosipim 
hem we i mekem olgeta oli ol wok 
blong hem oli stap olsem wan faea 
we i stap laet.”

7 Mo long saed blong ol enjel, 
hem i talem: “Ol enjel oli ol giv-
han spirit.”

JST, Hibrus 4:3. Komperem 
long Hibrus 4:3

Olgeta we oli mekem hat blong olgeta i 
kam strong, bae Lod i no sevem olgeta; ol-
geta we oli sakem sin bae oli go insaed 
long kingdom blong Lod.

3 From se yumi we yumi bin bi-
liv, yumi go spel, olsem we hem 
i talem: “From we mi talem wan 
strong tok long bigfala nogud 
kros blong mi, se sapos oli me-
kem hat blong olgeta i kam strong, 
bambae oli no save kam long spel 
blong mi; mo tu, mi bin talem wan 
strong tok, se sapos oli no mekem 
hat blong olgeta i kam strong, bae 
oli save kam long spel blong mi; no-
mata ol wok blong God, oli bin 
rere, (o oli bin finisim,) stat long 
stat blong wol.”

JST, Hibrus 6:1–10. Kompe-
rem long Hibrus 6:1–10

Ol prinsipol blong doktrin blong Kraes 

oli lidim man blong oli gat fasin we i stret 
evriwan.

1 From hemia, yumi no mas 
lego ol prinsipol blong doktrin 
blong Kraes, be yumi mas gohed 
blong kam stret gud evriwan; mo 
yumi nomo putum bakegen fan-
desen blong sakem sin from ol 
ded wok, mo blong gat fet long 
God,

2 blong ol doktrin blong bap-
taes, blong fasin blong putum 
han antap long hed blong man, 
mo blong ol dedman oli laef ba-
kegen long ded, mo blong jajmen 
we i blong taem we i no save finis.

3 Mo bae yumi gohed i go kasem 
fasin blong kam stret evriwan sa-
pos God i letem.

4 From hem i mekem se i no po-
sibol, blong olgeta we hem i bin 
givim laef long olgeta long wan 
taem, mo olgeta we oli bin testem 
presen blong heven, mo olgeta we 
oli bin kasem Tabu Spirit,

5 mo olgeta we oli bin testem 
gudfala tok blong God, mo ol 
paoa blong wol we bae oli kam,

6 Olgeta ia, sapos oli lusum bilif 
blong olgeta, bae oli no save kam 
niu bakegen tru long fasin blong 
sakem sin; from se oli stap nilim 
Pikinini blong God long kros ba-
kegen, mo oli stap mekem sem 
long hem long fes blong ol man.

7 From dei i stap kam, we graon 
ia we i stap dring long ren we i 
stap foldaon antap long hem, mo 
olgeta man we oli stap long graon 
ia, mo oli stap wok long graon ia 
oli kakae ol gudfala kaekae we oli 
stap gro long hem, we ol man ia, 
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naoia oli stap kasem ol blesing we 
oli kam long God, bae God i klinim 
olgeta tru long faea.

8 From graon we i gat ol rop-
nil mo ol rabis gras nomo oli gro 
long hem, God i no wantem graon 
ia, mo bambae i spolem; from he-
mia, ol graon ia oli no tekem gud-
fala frut, mo God i sakemaot olgeta 
long faea, from long en blong hem, 
faea bae i bonem olgeta.

9 Be nomata yumi toktok ol-
sem, yumi we God i lavem yumi, 
God i gat ol moa gud samting 
long mi mo yu, mo ol samting we 
oli kam blong Lod i sevem laef 
blong yumi.

10 From God i no wan man we 
i nogud mo i no stret; from he-
mia, bambae hem i no fogetem wok 
blong yu, mo wok we yu mekem 
wetem lav, we yu bin mekem mo 
stap mekem yet long olgeta Sent 
blong hem.

JST, Hibrus 7:3. Komperem 
long Hibrus 7:3

Melkesedek i wan pris folem oda blong 
Pikinini blong God. Olgeta evriwan we 
oli kasem prishud ia oli save kam olsem 
 Pikinini blong God.

3 From Melkesedek ia, God i 
bin odenem hem folem oda blong 
 Pikinini blong God; mo oda ia, i no 
gat papa, mo i no gat mama, i no 
pas tru long laen blong papa, mo 
i no gat stat blong hem, mo i no 
gat en blong laef blong hem. Mo 
olgeta evriwan we oli odenem olgeta 
long prishud ia, oli kam olsem Pi-
kinini blong God, we oli stap wan 
pris we i no gat en samtaem.

JST, Hibrus 7:19–21. 
Komperem Hibrus 7:19–21

Loa i mekem ol pipol oli rere from Jisas, 
we hem nao i meksua se i gat wan promes 
we i moa gud i stap.

19 From se loa i bin stap be i no 
gat wan promes i kam wetem, mo i 
no mekem eni samting i kam stret 
evriwan, be loa ia i bin givim nomo 
wan hop we i gud moa, we tru 
long hem, bae yumi kam kolosap 
moa long God.

20 Semmak olsem we hae pris ia 
i kam hae pris tru long wan pro-
mes, nao Jisas i kam blong meksua 
se i gat wan promes we i moa gud 
i stap.

21 (From ol pris ia oli kam pris 
be oli no gat promes; be pris ia i 
kam pris tru long wan promes we 
i talem long hem: “Lod i bin me-
kem strong promes mo bambae 
hem i no jenisim tingting blong 
hem; Yu yu wan pris blong oltaem 
folem oda blong Melkesedek.”)

JST, Hibrus 7:25–26. Kompe-
rem long Hibrus 7:26–27

Jisas i givim Hemwan olsem wan sakri-
faes we i no gat sin, from ol sin blong 
yumi.

25 From se i gat wan hae pris 
we i bin kam long mifala, we i 
tabu, i no save mekem nogud 
long man, i no gat mak, i no pat 
blong ol man blong mekem sin, 
mo God i mekem hem i rula ova 
long ol heven;

26 I no olsem ol hae pris ia we 
oli stap mekem sakrifaes evri dei, 
faswan from ol sin blong olgeta ba-
kegen, mo afta, from ol sin blong 
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ol pipol; from man ia i no nidim 
blong mekem wan sakrifaes from ol 
sin blong hem, from hem i no bin 
mekem eni sin; be nomo from ol sin 
blong ol pipol. Mo hem i bin me-
kem hemia wan taem nomo, taem 
hem i bin givim laef blong hem.

JST, Hibrus 11:1. Komperem 
long Hibrus 11:1

Fet i blong save stret ol samting ia we 
yumi stap hop from.

1 Nao, fet i blong save stret ol 
samting we yumi stap hop from, 
we yumi save se ol samting we 
yumi no save luk, oli stap.

JST, Hibrus 11:35. Komperem 
long Hibrus 11:35

Olgeta fetful pipol we oli mekem nogud 
long olgeta from Kraes, bambae oli kasem 
Fasfala Laef Bakegen long Ded.

35 Samfala woman oli bin fae-
nembak ol dedman blong olgeta 
from oli laef bakegen long ded; 
mo sam narafalawan, oli bin me-
kem nogud olgeta, mo oli no ak-
septem blong oli mekem olgeta 
oli go fri, from se oli wantem ka-
sem fasfala laef bakegen long ded.

JST, Jemes 1:2. Komperem 
long Jemes 1:2

Ol hadtaem, be i no ol temtesen we oli 
stap helpem yumi blong mekem yumi 
kam tabu.

2 Ol brata blong mi. Taem yu-
fala i kasem plante hadtaem, yufala 
i mas tekem evriwan se i wan glad;

JST, Jemes 2:1. Komperem 
long Jemes 2:1

Ol memba oli no mas luk wan man o 

woman mo ting se hem i hae moa bitim 
wan narafalawan bakegen.

1 Ol brata. Yufala i no save gat 
fet long Lod Jisas Kraes, Lod 
blong glori, be yet, yufala i gat 
respek long ol narafala man o 
 woman.

JST, Jemes 2:14–21. Kompe-
rem long Jemes 2:14–22

Fet we i no gat wok i go wetem, i samting 
we i ded, mo i no save sevem man.

14 ?I gat wanem i gud long 
man, ol brata blong mi, blong wan 
man i talem se hem i gat fet mo i 
no mekem ol wok? ?Bae fet i save 
sevem hem?

15 Yes, wan man i save talem: 
“Bae mi soem long yu se mi gat 
fet nating mi no mekem wok;” be 
mi talem: “Soemaot fet blong yu 
long mi, we i no gat wok i go we-
tem, mo bambae mi soemaot long 
yu bilif blong mi tru long ol wok 
blong mi.”

16 From, sapos wan brata o wan 
sista i no gat klos mo i no gat kae-
kae, mo wan long yufala i talem 
long hem se: “God i blesem yu. 
Yu go putum klos blong yu wom 
i stap, mo bae yu gat kaekae;” be 
afta hem i no givim olgeta samting 
ia we bodi blong hem i nidim, nao 
?olsem wanem nao fet blong yu i 
givhan long brata o sista ia?

17 Fet i olsem. Sapos i no gat 
wok i go wetem, nao hem i ded, i 
stap hemwan.

18 From hemia, !yu mas save, O 
man nating, se fet we i no gat wok 
i go wetem, i ded mo i no save se-
vem yu!



JOSEF SMIT TRANSLESEN 306

19 Yu yu bilif se i gat wan 
God i stap; hemia i gud; olgeta 
devel tu oli bilif olsem, mo oli 
stap seksek from; yu yu mekem 
yu kam semmak long olgeta, we 
yu gat rong i stap.

20 ?Be olsem wanem long papa 
blong yumi, Ebraham, we God i 
mekem hem i kam stret tru long 
ol wok blong hem, taem hem i bin 
givim Aesak, boe blong hem, an-
tap long olta?

21 ?Yu luk olsem wanem fet i go 
wetem ol wok blong hem, mo tru 
long ol wok blong hem, fet blong 
hem i kam stret evriwan?

JST, Fas Pita 3:20. Komperem 
long Fas Pita 3:20

Sam long ol spirit long kalabus oli no bin 
ol stret mo gud pipol long taem blong 
Noa.

20 Sam long olgeta we oli no 
bin stap obei long taem blong 
Noa, long taem ia we God i bin 
stap wet longtaem wetem long-
fala tingting, long taem ia we 
Noa bin stap wokem bigfala sip, 
mo long tetaem ia i bin gat eit sol 
nomo we God i bin sevem olgeta 
tru long wota.

JST, Fas Pita 4:6. Komperem 
long Fas Pita 4:6

Lod mo ol wokman blong hem oli stap 
prijim gospel long olgeta we oli ded finis.

6 From hemia nao Lod mo ol 
wokman blong hem oli stap pri-
jim gospel long olgeta we oli ded 
finis, blong mekem se God i save 
jajem olgeta semmak olsem ol 
man we oli gat mit mo bun, be 

oli laef folem tingting blong God 
taem oli stap long spirit.

JST, Fas Pita 4:8. Komperem 
long Fas Pita 4:8

Bigfala lav i stap stopem yumi blong me-
kem sin.

8 Mo antap long evri samting, 
yufala i mas gat bigbigfala lav 
long medel blong yufala; from 
se bigfala lav i stap stopem plante 
plante sin.

JST, Seken Pita 3:3–13. 
Komperem long Seken Pita 
3:3–13

Long ol las dei, plante pipol bambae oli 
tanem baksaed long Lod Jisas Kraes. 
Taem Hem i kam, plante disasta bambae 
oli hapen. Sapos yumi stap strong mo go-
tru long olgeta samting ia long stret mo 
gud fasin, bambae yumi kasem wan niu-
fala wol.

3 Yufala i mas save hemia, se 
long ol las dei, bambae i gat ol man 
we oli wantem bos, we oli wan-
tem wokbaot folem rabis tingting 
blong olgeta.

4 Oli no wantem save long Lod 
Jisas Kraes, mo oli stap talem: 
“?Wehem nao promes blong hem 
se bae hem i kam? From we, stat 
long taem we ol papa oli bin slip, 
evri samting oli mas gohed blong 
stap olsem we oli stap, mo oli bin 
gohed blong stap olsem we oli stap 
stat long taem we oli mekem  
wol ia.”

5 Oli no save wantem save long 
hemia, se long taem bifo olgeta, ol 
heven, mo graon we i kam wol 
ia i stanap insaed long wota mo i 
kamaot long wota ia, olgeta sam-
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ting ia, tok blong God nao i bin  
mekem;

6 Mo tru long tok blong God, 
wol ia we i bin stap bifo, wota i 
bin kavremap mo i bin lus;

7 Be ol heven mo graon we i 
wol we i stap naoia, semfala tok 
ia nomo i holemtaet i stap, hem i 
holem i stap blong i bon long faea 
long dei ia blong jajmen mo dei ia 
we ol man nogud bae oli lus evri-
wan long tudak.

8 Be long saed blong taem ia we 
Lod bae i kam, yufala we mi lavem 
yufala tumas, bae mi no livim yu-
fala i no save wan samting ia, se 
wan dei, long Lod i olsem wan 
taosen yia, mo wan taosen yia i 
olsem wan dei.

9 Lod i no stap tektaem blong 
hem long saed blong promes 
blong hem, mo long saed blong 
taem we bae hem i kam, olsem 
samfala man oli talem se hem i 
tektaem; be hem i stap mekem 
tingting blong hem i longfala 
blong wet long yumi, hem i no 
wantem se wan long yumi i go 
lus, be blong evriwan i kam blong 
sakem sin.

10 Be dei blong Lod bae i kam 
olsem wan man stil long naet, 
long wan taem we ol heven bae 
oli seksek, mo graon tu bae i seksek, 
mo ol bigfala hil bae oli tanem i kam 
wota mo oli lus long wan bigfala 
noes, mo ol samting we oli me-
kem wol ia bae oli fulap long wan 
strong hot mo ful wol ia tu, bae i 
fulap long strong hot, mo ol rabis 
samting we oli stap long wol ia, 
bae oli bon long faea.

11 Sapos, long tetaem ia, evri 
samting ia bae oli prapa lus evri-
wan, nao ?wanem kaen man nao 
yufala i mas kam, long fasin blong 
yufala mo long fasin blong kam 
olsem wan god,

12 we yufala i lukluk i go long, 
mo stap rere from dei ia we Lod i 
stap kam, we long tetaem ia ol no-
gud samting blong ol heven bae oli 
fulap long faea, bae oli lus evri-
wan, mo ol bigfala hil oli tanem 
i kam wota from strongfala hot?

13 Be, sapos yumi stap strong, 
bambae Lod i holemtaet yumi fo-
lem promes blong hem. Mo bae 
yumi lukluk long wan niu heven, 
mo wan niu wol we stret mo gud 
fasin i stastap long hem.

JST, Fas Jon 2:1. Komperem 
long Fas Jon 2:1

Kraes i loya blong yumi long fored blong 
Papa sapos yumi sakem sin.

1 Ol smol pikinini blong mi. Ol-
geta samting ia, mi raetem i kam 
long yufala, blong yufala i no me-
kem sin. Be sapos eni man i me-
kem sin mo i sakem sin, yumi gat 
wan loya long fored blong Papa, 
mo hem i Jisas Kraes, man we i 
stret mo gud;

JST, Fas Jon 3:9. Komperem 
long Fas Jon 3:9

Huia i bon long God, i no stap gohed 
blong mekem sin.

9 Huia i bon long God i no 
stap gohed blong mekem sin; from 
se Spirit blong God i stap wetem 
hem; mo hem i no save gohed 
blong mekem sin, from se hem i 
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bon long God, mo i bin kasem Tabu 
Spirit ia blong promes.

JST, Fas Jon 4:12. Komperem 
long Fas Jon 4:12

Olgeta nomo we oli biliv long God oli 
save luk Hem.

12 I no gat man we i bin luk 
God samtaem, be nomo olgeta we 
oli biliv. Sapos yumi lavlavem 
yumi, God i stap wetem yumi, 
mo lav blong hem i kam stret gud 
evriwan long yumi.

JST, Revelesen 1:1–8. Kompe-
rem long Revelesen 1:1–8

Jon we i Aposol i kasem ol profesi we 
oli stap long Buk blong Revelesen. Jisas 
Kraes mo wan enjel i visitim hem.

1 Revelesen blong Jon, wan 
wokman blong God, we Jisas Kraes 
i bin givim long hem, blong soe-
maot long ol wokman blong hem 
ol samting we bambae oli kam 
blong hapen i no longtaem; mo 
hem i sendem enjel blong hem i 
go long wokman blong hem Jon, 
blong i talemaot revelesen ia.

2 Jon i testifae long toktok blong 
God, mo testemoni blong Jisas 
Kraes, mo long saed blong evri 
samting we hem i bin luk.

3 Mi blesem olgeta we oli ridim 
hemia, mo olgeta we oli harem 
hemia mo oli haremsave ol toktok 
blong profesi ia, mo oli obei long 
ol samting we oli stap long ol tok-
tok ia, from se taem we Lod bae i 
kam, i kam kolosap finis.

4 Hemia nao testemoni blong Jon 
i go long ol seven wokman we oli 
stap long ol seven jos long Esia. 

Gladhat i stap wetem yufala, 
mo pis i kam long hem we i stap, 
mo i bin stap, mo bambae i kam 
yet; hem we i bin sendem wan en-
jel blong hem i aot long jea blong 
hem, i kam blong testifae long ol-
geta we oli ol seven wokman long 
ol seven jos.

5 From hemia, mi, Jon, we mi 
fetful witnes, mi testifae long saed 
blong olgeta samting we enjel i 
bin talem long mi, mo i bin kam 
tru long mi tru long Jisas Kraes, 
fasbon blong olgeta dedman, 
mo Prins blong ol king blong  
wol ia.

6 Mo glori long hem we i la-
vem yumi; we i bin wasem yumi, 
i karemaot ol sin blong yumi we-
tem blad blong hem bakegen, mo 
i mekem yumi ol king mo ol pris 
blong God, Papa blong hem. Glori 
mo paoa bae i blong hem, blong 
oltaem mo oltaem. Amen.

7 From luk, hem i stap insaed 
long ol klaod long skae, hem i 
stap kam wetem ol ten blong ol 
taosen Sent blong hem; oli kam 
long kingdom; hem i gat glori blong 
Papa blong hem. Mo evri ae bam-
bae oli luk hem; mo olgeta we 
oli bin sperem bodi blong hem, 
mo evri famli blong wol ia bam-
bae oli krae from hem. I olsem,  
Amen.

8 From se hem i bin talem: “Mi 
ia, mi Alfa mo Omega, mi mi stat 
mo mi mi en, mi mi Masta ia we i 
stap naoia, mo we i bin stap, mo 
we bae i kam, we Mi Gat Olgeta 
Paoa.”
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JST, Revelesen 2:22. Kompe-
rem long Revelesen 2:22

Ol man nogud, Lod i sakemaot olgeta i go 
long hel.

22 Luk, bambae mi sakemaot 
hem i go long hel, mo olgeta ia 
we oli stap mekem adaltri wetem 
hem long bigfala hadtaem blong 
olgeta, be nomo sapos oli sakem 
sin from ol wok blong olgeta.

JST, Revelesen 2:26–27. Kom-
perem Revelesen 2:26–27

Olgeta we oli winim wol ia tru long fasin 
blong stap obei long ol komanmen blong 
Kraes, bambae oli rul long kingdom long 
wol we i stap kam, wetem fet, stret fasin 
mo jastis.

26 Mo long hem we i win long 
faet, mo i stap obei ol komanmen 
blong mi kasem en, bambae mi 
givim long hem blong hem i gat 
paoa ova long plante kingdom;

27 Mo bae hem i rulum ol king-
dom ia wetem tok blong God; mo 
bae oli stap long han blong hem 
semmak olsem ol graon blong 
klei insaed long han blong man 
blong mekem graonpot; mo bae 
hem i lidim ol kingdom ia wetem 
fet, stret fasin mo jastis, semmak 
olsem we mi bin kasem long Papa 
blong mi.

JST, Revelesen 5:6. Kompe-
rem long Revelesen 5:6

Lod i sendem twelef wokman blong God 
oli go long ful wol.

6 Mo mi bin luk, mo mi luk gud, 
long medel blong jea blong king 
mo ol fofala jerubim, mo long 
medel blong ol elda, wan Smol  
Sipsip i bin stanap, olsem se oli 

bin kilim hem i ded; hem i gat 
twelef hon mo twelef ae, we oli ol 
twelef wokman blong God, we Lod 
i bin sendem olgeta i go long ful 
wol.

JST, Revelesen 12:1–17. 
Komperem long Revelesen 
12:1–17

Jon i eksplenem ol saen we i woman, piki-
nini, aean rel, dragon, mo Mikael. Wo we i 
bin stat long heven i stap gohed long wol. 
Luk gud ol jenis blong ol ves long jst.

1 Mo i gat wan bigfala saen i 
kamaot long heven, we i kolosap 
semmak long ol samting blong wol; 
wan woman we i werem san ol-
sem klos blong hem, mo mun i 
stap andanit long leg blong hem, 
mo antap long hed blong hem i 
gat wan hat blong king we i gat 
twelef sta long hem.

2 Mo woman ia, hem i gat bel i 
stap, i stap krae, i wantem karem 
pikinini, mo i harem i soa tumas 
blong hem i bonem pikinini ia i 
kam long wol.

3 Mo hem i bonem wan pikinini 
boe, we bae i rulum evri nesen we-
tem wan aean rel; mo pikinini ia 
blong hem, God i tekem hem i go 
long hem mo long jea blong king 
blong hem.

4 Mo i gat wan narafala saen i 
kamaot long heven; mo luk, i gat 
wan bigfala red dragon, we i gat 
seven hed mo ten hon, mo seven 
hat blong king antap long ol hed 
blong hem. Mo tel blong hem i 
pulum nambatri pat blong ol sta 
blong heven wetem hem, mo i sa-
kem olgeta i go long wol. Mo dra-
gon ia i stanap long fored blong 
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woman ia we i bonem pikinini, i 
rere blong kakae pikinini blong 
woman ia afta we pikinini ia i bon 
i kam long wol.

5 Mo woman ia i ronwe i go 
long waelples, wan ples we God 
i bin rere blong hem, blong me-
kem se oli fidim hem long ples ia 
blong wan taosen tu handred mo 
siksti yia.

6 Mo i bin gat wan wo we i stap 
long heven; Mikael mo ol enjel 
blong hem oli bin faet agensem 
dragon ia; mo dragon mo ol en-
jel blong hem oli bin faet agensem 
Mikael;

7 Mo dragon i no bin win agen-
sem Mikael, o agensem pikinini, o 
woman ia we i jos ia blong God, 
we i bin kam fri long ol harem no-
gud blong hem, mo i tekem kingdom 
blong God blong yumi mo Kraes 
blong hem i kam.

8 Mo i no gat wan ples we oli 
faenem long heven blong bigfala 
dragon ia i stap long hem, we oli 
bin sakemaot hem; olfala snek ia, 
we oli singaotem devel, mo tu, 
oli singaotem Setan, we i stap tri-
kim ful wol; hem, oli sakem hem 
aot long wol; mo ol enjel blong 
hem, oli sakem olgeta aot wetem  
hem.

9 Mo mi bin harem wan big-
fala voes we i stap long heven 
we i talem: “Naoia fasin blong se-
vem man, mo paoa, mo kingdom 
blong God blong yumi, mo paoa 
blong Kraes blong hem oli kam;

10 From man we i stap poenem 
fingga long ol brata blong yumi, 
oli sakem hem aot, hem we i stap 

poenem fingga long olgeta long 
fored blong God, dei mo naet.

11 From se oli bin winim hem 
tru long blad blong Smol Sipsip, 
mo tru long toktok blong teste-
moni blong olgeta; from se oli no 
lavem laef blong olgeta, be oli ho-
lemtaet testemoni blong olgeta ka-
sem taem oli ded. From hemia, 
stap glad, O ol heven, mo yufala 
we i stap long olgeta heven ia.”

12 Mo afta olgeta samting ia, mi 
bin harem wan narafala voes i ta-
lem: “!Sore tumas long olgeta we 
oli stap laef long wol, yes, mo ol-
geta we oli stap long ol aelan blong 
solwota! From devel i kamdaon 
long yufala, we i gat bigfala no-
gud kros long yufala, from hem 
i save se hem i gat wan sotfala 
taem nomo.”

13 From se taem dragon i bin 
luk we Lod i sakem hem i go long 
wol, hem i givim hadtaem long 
woman ia we i bonem pikinini 
boe ia.

14 From hemia, God i bin gi-
vim tufala wing long woman ia 
olsem hemia blong wan bigfala 
igel, blong hem i save flae i go 
long waelples, long ples blong 
hem, long ples we bae oli fidim 
hem blong wan taem, mo sam-
fala taem, mo haf taem, longwe 
long fes blong snek.

15 Mo snek ia, aot long maot 
blong hem, i stap sakem wota i 
bigwan olsem wan reva i go long 
woman ia, blong hem i save me-
kem woman ia i draon long big-
fala wota ia.

16 Mo wol i helpem woman ia, 
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mo wol i openem maot blong hem, 
mo i solemdaon bigfala wota ia we 
dragon i stap sakem aot long maot 
blong hem.

17 From hemia, dragon i gat 
bigfala nogud kros agensem wo-
man ia, mo i go mekem wo wetem 
smol haf blong laen blong woman 
ia we i stap obei long ol koman-
men blong God, mo oli gat teste-
moni long Jisas Kraes.

JST, Revelesen 19:15, 21. 
Komperem long Revelesen 
19:15, 21

God i yusum toktok blong Kraes blong ki-
lim ol nesen.

15 Mo aot long maot blong 

hem, toktok blong God i kamaot 
long hem, mo wetem hemia, bam-
bae hem i kilim ol nesen; mo bae 
hem i rulum olgeta wetem toktok 
blong maot blong hem; mo hem i 
purumbut long grep insaed long 
masin blong mekem waen we-
tem strong paoa mo wetem bigfala 
nogud kros blong God we I Gat  
Olgeta Paoa.

21 Mo toktok blong hem we i si-
daon antap long hos i kilimded 
olgeta haf we i stap; mo ol toktok 
oli bin kamaot long maot blong 
hem; mo evri pijin oli bin kakae 
mit blong olgeta we oli fulap long 
hem.





➢
OL MAP BLONG BAEBOL

Ol map we oli stap ia oli save helpem yu blong andastanem gud moa ol skripja. Taem 
yu save ples blong ol graon we oli stap tokbaot long ol skripja, yu save andastanem 

gud moa ol samting we oli bin hapen we oli tokbaot long ol skripja.

 1. Map blong Ol Defren Kaen Ples long 
Holi Graon

 2. Isrel I Aot long Ijip mo I Go long Kenan
 3. Mak blong Ol Twelef Traeb
 4. Ol Ples we Deved mo Solomon Oli bin 

Rulum
 5. Ol Ples we King blong Asiria I bin Rul 

long Olgeta
 6. Niufala Ples we Ol Man Babilonia oli 

Rul long Olgeta mo Kingdom blong 
Ijip

 7. Ol Ples we Ol Man Pesia Oli Rul long 
Olgeta

 8. Ol Ples we Ol Man Rom Oli Rul long 
Olgeta

 9. Wol long Taem blong OlTesteman
 10. Kenan long Taem blong OlTesteman
 11. Holi Graon long Taem blong Niu 

Testeman
 12. Jerusalem long Taem blong Jisas
 13. Ol Wokbaot blong Aposol Pol Taem i 

Mekem Misinari Wok
 14. Ol Defren Hil mo Flatples long Holi 

Graon

Bigfala Toktok mo Ki Saen
Ol aotlaen long map daon ia i soemaot ples blong wanwan blong ol map we i gat namba. 
Ol map ia, i gat ol bigfala ples, mo tu, ol smol ples tu.
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Wanem i kam afta i wan ki saen blong andastanem ol defren saen mo defren stael raeting 
we oli yusum long ol map. Antap long hemia, wanwan map i gat ol ki blong hem wetem 
mining blong sam moa simbol long saed blong stret map ia

● Wan red poen olsem i ripresen-
tem wan siti o wan taon.

▲ Wan smol blak traengol olsem i 
ripresentem wan bigfala hil.

Ded Si Kaen stael raeting ia, oli yu-
sum blong makem ol ples we 
oli droem olsem ol solwota, ol 
reva, ol bigfala hil, ol draeples, 
mo ol aelan.

Jerusalem Kaen stael raeting ia, oli yu-
sum blong soemaot ol siti, mo 

ol taon (mo blong soemaot ol 
smolsmsol ples long siti map 
blong Jerusalem).

MOAB Kaen stael raeting ia, oli yusum 
blong makem ol smol politik 
baondri, olsem ol rijin, ol pipol, 
mo ol traeb.

JUDIA Kaen stael raeting ia, oli yusum 
blong makem ol bigfala politik 
baondri, olsem ol bigfala gav-
man, mo ol nesen.
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 1. Rameses Ol laen blong Isrel oli aot long Ijip 
(eks 12; Nam 33:5).

 2. Sukot Afta we ol Hibrus oli aot long fasfala 
ples we oli kamp long hem, lod i kam lidim 
olgeta long wan klaod long deitaem, mo long 
wan faea long naet taem (eks 13:20–22).

 3. Pihahirot Isrel i gokros long Red Si (eks 14; 
Nam 33:8).

 4. Mara lod i mekem ol wota blong Mara oli 
nomo konkon (eks 15:23–26).

 5. Elim Isrel i kamp long saed blong 12 spring-
wota (eks 15:27).

 6. Draeples ia long Sin lod i sendem mana 
mo pijin ia, kwel, blong fidim Isrel (eks 16).

 7. Refidim Isrel i faet agensem Amalek (eks 
17:8–16).

 8. Hil Sinae (Hil Horeb o Jebel Musa) lod i 
givimaot Ol Ten Komanmen (eks 19–20).

 9. Draeples ia long Sinae Isrel i bildim tabe-
nakol (eks 25–30).

 10. Ol Kamp long Draeples God i singaotem 
seventi elda blong oli helpem Moses blong 
lidim ol pipol (Nam 11:16–17).

 11. Ejionkeba Isrel i gokros ol graon ia blong 
esao mo Amon long pis (Dut 2).

 12. Kadesbanea Moses i bin sendem ol man 
blong luksave ples long promes graon; Isrel 
i kros mo i no save kasem graon ia; Kades i 
stap olsem stamba kamp blong Isrel blong 
plante yia (Nam 13:1–3, 17–33; 14; 32:8; Dut 
2:14).

 13. Draeples ia long Is Isrel i mekem se bae i no 
rao wetem edom mo Moab (Nam 20:14–21; 
22–24).

 14. Anon Reva Isrel i prapa spolem gud ol man 
blong Amoro we oli bin faet agensem olgeta 
(Dut 2:24–37).

 15. Hil Neboho Moses i luk promes graon (Dut 
34:1–4). Moses i givimaot ol las trifala toktok 
blong hem (Dut 1–32).

 16. Ol Levelples blong Moab lod i talem long 
Isrel blong serem graon mo ronemaot ol man 
we oli stap long ol graon ia (Nam 33:50–56).

 17. Jodan Reva Isrel i gokros long Jodan Reva 
long drae graon. Kolosap long Gilgal, oli ka-
rem ol ston we oli stap long Jodan Reva, mo 
oli stanemap olgeta blong tingbaot taem ia 
we God i bin seraotem ol wota blong Jodan 
(Jos 3:1–5:1).

 18. Jeriko Oli holemtaet ol pikinini blong Isrel 
mo oli prapa spolem siti (Jos 6).

Wan rod we oli maet 
folem blong aot long Ijip

eae Jodan Reva
Gilgal Hil Neboho

Gasa

KI SAEN
Jeriko

Jerusalem DibonHebron
KeNAN

Arad

M
O

A
B

Bereseba

Draeples ia 
long Jin e D O M

Pitom

FIlISTIA

Sered

Reva blong Ijip

Maot blong Nael  Reva

GOSeN Hil Horo

Kades-
baneaDraeples ia 

long Suru
Sukot

I JIP
Draeples ia 
long Paran

Pihahirot?

Draeples ia 
long Etam

Bigfala Poen 
long Sinae

ejionkeba

Arabah (Rif Vale)

D
ra

ep
le

s 
ia

 lo
ng

 Is

Mara?
elim?

Big Bei 
blong 
Sues

Draeples ia 
long Sin

Draeples 
ia long 
Sinae

M
e

D
I

A
N

Na
el

 R
ev

a

O
l K

am
p 

lo
ng

 D
ra

ep
le

s

Dofkaha?

Refidim? Big Bei 
blong 
AkabaHil Sinae?  

(Horeb)

N

Kilometa
0 40 80 120

A  B  D  e

1 

2 

3 

4

2. Isrel I Aot long Ijip mo I Go long Kenan

Rameses  
(Tanis)

On  
(Heliopolis)

Nof  
(Memfis)

Red Si

Sol Si  
(Ded 
Si)

B i g f a l a  S i  
( M e d i t e r e n i a n  S i )

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

12

13

14

15

16
17

18

11

Anon



➢

Ol MAP BlONG BAeBOl 316

N

0 40 80 120

3. Mak blong Ol Twelef Traeb

KI SAEN

Ol fasfala baondri 
blong ol traeb

Baondri bitwin Juda 
mo Not Isrel afta 
long 950 b.k.b.

O l  M A N  H I V I

D A N
Hil Hemon

Taea

Dan

Hajoro

M A N A S e
Akoho

N
A

FT
A

l
I

Hil Kamel

A
Se

R
e

Hil Taboro
Doro I S A K A R A

Ramot- Gilead

SeBU
lU

N

Megido
Betsan

Hil Gilboa

M A N A S e Jabes- Gilead
Hil EbalSekem Jabok

Raba

SiloJopa

SukotHil Gerisim

Jo
da

n 
Re

va G A D

e F R e M

DA
N

Betel

Jeriko

Asdod

Askelon Gat R U B e N

B e N J A M I N

Hil Neboho

Betlehem

lakis

A M O NJerusalem

Gasa Sol Si  
(ded Si)

Sered

Kadesbanea

J U D A

Hebron

Bereseba

S I M e O N

Arad

M O A B

Si blong 
Jineret  
(Galili)

B i g f a l a  S i  
( M e d i t e r e n i a n  S i )

Kilometa

A  B  D  e

Anon

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8



➢

Ol MAP BlONG BAeBOl317

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8

Akoho

KI SAEN

Baondri blong rul ia taem 
i rul ia i strong evriwan

Kingdom we i stap taem rul 
blong Sol i strong evriwan

Teritri we Deved i 
winim

Hil Hemon

Si blong Jineret  
(Galili)

A G O B
Hajoro

Taea

Hil Kamel

Dan

Jisrehel
Hil Taboro

Doro
Megido

Jopa

Hil Ebal
Sekem

G e S U R U

Ramot- Gilead

Sukot

A M O N

Betsan

Asdod
Gilgal

Hil Gerisim

HesbonJeriko
Gibea

Silo
I S R e l

Gesa
Betel

Gat

Jerusalem
Betlehem

Hil Neboho

lakis

Medebaha

Jiklag?

enkedi

M O A B

Askelon

Gasa Hebron Sol Si 
(Ded 

Si)

Bereseba
Arad

A M A l e K

Kadesbanea

e D O M

ejionkeba

Bojeraha

F
O

N
I S

I A

Jo
da

n  
Re

va
Jabok

Anon

F I l
I S

T
IA

Sered

A
r

a
b

a
h

A R A M -  D A M A S K e S

B i g f a l a  S i  
( M e d i t e r e n i a n  S i )

N

A  B  D  e

0 40 80 120

Kilometa

4. Ol Ples we Deved mo Solomon Oli bin Rulum



➢

➢

Ol MAP BlONG BAeBOl 318

Nineve

KI SAEN

Kakemis

Blak Si

Yia 721 b.k.b. (2 King 17:1–6)

Kaokases

Asuru

Sameria

IJIP

Babilon

JUDA

Nael

Si we i Stap Daon 

(Si long Is)

Red Si
Uru? elAM

ARABIA PeSIA

Tibs

A  B  D  e

KI SAEN

0 200 400

SIRIA

Ol PleS We  
Ol MAN MeDIA OlI 
RUl lONG OlGeTA

Yia 600–587 b.k.b. (2 King 24–25)

Erel Si

Troe

Niufala Ples we Ol Man 
Babilonia oli Rul long Olgeta
Kingdom blong Ijip

Atens

Sparta

Blak Si

Kaspian Si

Kakemis

Megido
Jerusalem Susa

TaegrisYufretes

Red Si

Si blong Arabia

Memfis

Tibs

PeSIA

elAM

Si we i Stap Daon (Si 

long Is)

KINGDOM
 BlO

N
G

 IJIP
Nael

N

Kilometa

A  B  D  e

6.  Niufala Ples we Ol Man Babilonia oli Rul long Olgeta mo Kingdom 
blong Ijip

Babilon
B i g f a l a  S i  

(Mediterenian Si)

NIUFAlA PleS We  
Ol MAN BABIlONIA  

OlI RUl lONG 
OlGeTA

Maesini

Erel Si

B i g f a l a  S i  
(Mediterenian Si)

Taegris

Yufretes

Jerusalem

Kilometa

5. Ol Ples we King blong Asiria I bin Rul long Olgeta

1 

2 

3 

4

1 

2 

3 

4

Memfis

N

0 200 400

Ol ples we King Asiria i bin 
rul long olgeta samples long 
yia 650 b.k.b.

Kaspian Si

Asiria samples long yia 
721 b.k.b.

Juda



➢

➢
Ol MAP BlONG BAeBOl319

Blak Si

Babilon

MASeDONIA

Yia 537–440 b.k.b. (esta; esra; Nehemaea)

Kaspian Si

Ol Ples we Ol Man Pesia 
Oli Rul long Olgeta

KI SAEN

GRIS

Jerusalem

Atens

IJIP

Sparta

Troe

Susa

Memfis elAM

Adria Si

Erel  
Si

Nael

Red Si

Kilometa

Kaspian Si

N

0 200 400

Tibs

Si we i Stap Daon

In

des R

ev
a

I TAl I

DAJA

Blak Si

ARABIA

HISPANIA

Si we i Stap 

Daon

BRITANIA

SARMeSA

0 200 400

JeRMANIA

GOl

Kaokases

Antiok

lIBIA

I J I P

Katej efesas
AKAeA

Atens

Tesalonaeka
eSIA

Rom
MASeDONIA

Ol PleS We 
Ol MAN 

PATIA OlI 
RUl lONG 

OlGeTA
JerusalemAleksandria

Memfis

Saepras SIRIA
Kri t

M
eSOPOTeM

IA

Taegr is

Yufretes

Nael

Kilometa

TibsKI SAEN

Red Si

N

S i  w e  I  S t a p  A n t a p  
(Mediterenian Si)

M a r e  I n t e r n u m  
(Mediterenian Si)

A  B  D  e

Ol Ples we Ol Man Rom 
Oli Rul long Olgeta

Taem Jisas Kraes I Bon I Kam long Wol

A  B  D  e

7. Ol Ples we Ol Man Pesia Oli Rul long Olgeta

8. Ol Ples we Ol Man Rom Oli Rul long Olgeta

1 

2 

3 

4

1 

2 

3 

4



➢
Ol MAP BlONG BAeBOl 320

1 2 3 4

H
il 

Ar
ar

at
?

Le
ve

lp
le

s 
ia

 D
ur

a

So
l S

i (
D

ed
 S

i)

K
ilo

m
et

a

O
l

 l
A

e
N

 
B

l
O

N
G

 H
O

R
I

Je
ru

sa
le

m
 (S

al
em

)

A
SI

R
IA

D
ra

e
p

le
s 

b
lo

n
g

 A
ra

b
ia

FONISIA

K
ak

em
is

O
l

 l
A

e
N

 
B

l
O

N
G

 H
e

T

D
ra

e
p

le
s 

lo
n

g 
L

ib
ia

A
 

B
 

D
 

e
 

F
 

G
 

H
 

I

N

Ba
be

l 
(J

in
a)

Be
re

se
ba

KeNAN

M
e

D
IA

N

Bl
ak

 S
i

O
n

0 
10

0 
20

0 
30

0 
40

0

ej
io

nk
eb

a
G

O
Se

N

Re
d 

Si

Tr
oe

Ro
j

Ka
ok

as
es

U
R

A
R

T
U

M
eg

id
o

Ta
ea

Ka
sp

ia
n 

Si

D
am

as
ke

s

M
e

SO
P

O
T

e
M

IA

U
ru

?

Sa
ed

on

SIR
IA

A
su

ru B
A

B
Il

O
N

IA

A
K

A
D

N
in

ev
e

U
ru

?

Ba
bi

lo
n

e
l

A
M

Ta

egris
 Reva

Yu
fre

te
s 

Rev
a

I J
IP Nael

Mao
t b

lo
ng

 N
ae

l R
ev

a

9. Wol long Taem blong OlTesteman

H
ar

an
  

(P
ad

an
- A

ra
m

)

Su
sa

Ki
tti

m
  

(S
ae

pr
as

)
Ka

fto
  

(K
rit

)

Si
 b

lo
ng

 J
in

er
et

  
(G

al
ili

)
B

ig
fa

la
 S

i,
 o

 S
i 

w
e

 I
 S

ta
p

 A
n

ta
p  

(M
e

d
it

e
re

n
ia

n
 S

i)

Si 
we i

 St
ap

 D
ao

n  

(B
ig B

ei 
blon

g Pes
ia)

H
il 

Si
na

e?
  

(H
or

eb
)

1

2
6

7

5

3

2

4

8
9

10 11
12

13

14

15
16

17



321 Ol MAP BlONG BAeBOl
 1

. 
H

il 
A

ra
ra

t P
le

s 
ia

 n
ao

 w
e 

ol
i s

ta
p 

ta
le

m
 s

e 
Si

p 
bl

on
g 

N
oa

 i 
ka

m
 s

o 
lo

ng
 h

em
 (J

en
 8

:4
). 

St
re

t p
le

s 
ia

 w
e 

he
-

m
ia

 i 
ha

pe
n,

 o
li 

no
 sa

ve
 g

ud
 y

et
.

 2
. 

U
ru

 F
as

 p
le

s 
w

e 
eb

ra
ha

m
 i 

st
ap

 lo
ng

 h
em

, w
e 

i k
o-

lo
sa

p 
lo

ng
 m

ao
t b

lo
ng

 Y
uf

re
te

s r
ev

a,
 p

le
s i

a 
w

e 
ko

lo
-

sa
p 

he
m

 i 
m

as
 s

ak
ri

fa
es

em
 w

an
 m

an
, i

 b
in

 lu
k 

w
an

 
en

je
l b

lo
ng

 Je
ho

va
, m

o 
i k

as
em

 Y
ur

im
 m

o 
Tu

m
im

 (J
en

 
11

:2
8–

12
:1

; e
br

 1
; 3

:1
). 

(T
ek

em
 n

ot
 tu

 se
 i 

ga
t w

an
 n

ar
a 

pl
es

 tu
 w

e 
ne

m
 b

lo
ng

 h
em

 U
ru

 w
e 

i s
ta

p 
lo

ng
 N

ot
 

M
es

op
ot

em
ia

.)
 3

. 
Ba

bi
lo

n,
 B

ab
el

 (J
in

a)
 K

us
, w

e 
i b

oe
 b

lo
ng

 H
am

 i 
fa

s-
w

an
 b

lo
ng

 k
am

 s
ta

p 
lo

ng
 p

le
s 

ia
, m

o 
af

ta
, N

im
ro

d.
 

H
em

 i 
er

ia
 w

e 
O

l M
an

 b
lo

ng
 Ja

re
d 

ol
i k

am
ao

t l
on

g 
he

m
 lo

ng
 ta

em
 b

lo
ng

 T
ao

a 
bl

on
g 

Ba
be

l l
on

g 
ol

 le
ve

l-
pl

es
 b

lo
ng

 Ji
na

. A
fta

 lo
ng

 h
em

ia
, i

 k
am

 k
ap

ito
l p

ro
-

vi
ns

 b
lo

ng
 B

ab
ilo

ni
a 

m
o 

i p
le

s 
w

e 
ol

 k
in

g 
bl

on
g 

O
l 

M
an

 B
ab

ilo
ni

a 
ol

i b
in

 st
ap

 lo
ng

 h
em

; w
an

 lo
ng

 o
lg

et
a 

i N
eb

uk
ad

ne
sa

 w
e 

i b
in

 te
ke

m
 p

la
nt

e 
Jiu

 p
ris

en
a 

ol
i 

ka
m

 lo
ng

 ta
on

 ia
 a

fta
 w

e 
Je

ru
sa

le
m

 i 
lu

s e
vr

iw
an

 (y
ia

 
58

7 
b.

k.
b.

). 
O

l J
iu

 o
li 

bi
n 

st
ap

 n
om

o 
ol

se
m

 p
ris

en
a 

lo
ng

 
Ba

bi
lo

n 
bl

on
g 

70
 y

ia
 k

as
em

 ta
em

 b
lo

ng
 K

in
g 

Si
ru

s, 
w

e 
i b

in
 le

te
m

 O
l M

an
 Ji

u 
ol

i g
ob

ak
 lo

ng
 Je

ru
sa

le
m

 b
lo

ng
 

ol
i b

ild
im

ba
k 

te
m

po
l. 

Pr
of

et
 D

an
ie

l t
u 

i b
in

 s
ta

p 
lo

ng
 

pl
es

 ia
 an

da
 lo

ng
 ru

l b
lo

ng
 N

eb
uk

ad
ne

sa
, B

el
te

sa
sa

, m
o 

D
ar

ia
s 

I (
Je

n 
10

:1
0;

 1
1:

1–
9;

 2
 K

in
g 

24
–2

5;
 Je

re
m

 2
7:

1–
29

:1
0;

 e
si

k 
1:

1;
 D

an
 1

–1
2;

 O
m

na
e 

1:
22

; I
ta

 1
:3

3–
43

).
 4

. 
Su

sa
 K

ap
ito

l s
iti

 b
lo

ng
 O

l P
le

s w
e O

l M
an

 P
es

ia
 O

li 
Ru

l 
lo

ng
 O

lg
et

a a
nd

a l
on

g 
ru

l b
lo

ng
 D

ar
ia

s I
 (H

ae
m

an
 D

a-
ria

s)
, S

ek
se

s (
A

ra
ju

ve
ro

s)
 m

o A
ta

ks
ek

se
s. 

Pl
es

 w
e K

w
in

 
es

ta
 i s

ta
p 

lo
ng

 h
em

; k
w

in
 ia

, f
et

 m
o 

st
ro

ng
 p

ao
a b

lo
ng

 
tin

gt
in

g 
bl

on
g 

he
m

 i b
in

 se
ve

m
 O

l M
an

 Ji
u.

 D
an

ie
l, 

m
o 

af
ta

 N
eh

em
ae

a,
 tu

fa
la

 i 
bi

n 
w

ok
 lo

ng
 p

le
s i

a 
(N

eh
 1

:1
; 

2:
1;

 e
st

a 
1:

1;
 D

an
 8

:2
).

 5
. 

Le
ve

lp
le

s 
ia

 D
ur

a 
O

li 
bi

n 
sa

ke
m

 S
ad

ra
k,

 M
es

ak
, m

o 
A

be
dn

eg
o 

i g
o 

lo
ng

 w
an

 p
le

s b
lo

ng
 fa

ea
 w

e 
fa

ea
 i 

la
et

 
st

ro
ng

 fr
om

 se
 o

li 
no

 b
in

 w
an

te
m

 w
os

ip
im

 w
an

 g
ol

 ae
-

do
l w

e N
eb

uk
ad

ne
sa

 i b
in

 m
ek

em
; P

ik
in

in
i b

lo
ng

 G
od

 
i b

in
 se

ve
m

 o
lg

et
a 

tr
u,

 m
o 

ol
i b

in
 w

ok
ba

ot
 m

o 
ka

m
ao

t 

lo
ng

 p
le

s b
lo

ng
 fa

ea
 ia

 w
e 

fa
ea

 i 
no

 b
on

em
 o

lg
et

a 
na

-
tin

g 
(D

an
 3

).
 6

. 
A

si
ri

a A
su

ru
 i b

in
 fa

s k
ap

ito
l b

lo
ng

 A
si

ria
, m

o 
af

ta
 i h

e-
m

ia
 b

lo
ng

 N
in

ev
e.

 O
l r

ul
a 

bl
on

g 
A

si
ria

, S
al

m
an

es
a 

V
 

m
o 

Sa
go

n 
II 

ol
i b

in
 w

in
im

 o
l p

le
s 

lo
ng

 N
ot

 K
in

gd
om

 
bl

on
g 

Is
re

l, 
m

o 
ol

i t
ek

em
 i 

go
 o

l t
en

fa
la

 tr
ae

b 
ol

i p
ri-

se
na

 lo
ng

 y
ia

 7
21

 b
.k

.b
. (

2 
K

in
g 

14
–1

5;
 1

7–
19

). 
A

si
ria

 
i b

in
 w

an
 d

en
ja

 lo
ng

 Ju
da

 k
as

em
 y

ia
 6

12
 b

.k
.b

., 
ta

em
 

Ba
bi

lo
n 

i t
ek

ov
a 

lo
ng

 A
si

ria
.

 7
. 

N
in

ev
e 

K
ap

ito
l b

lo
ng

 A
si

ri
a.

 A
si

ri
a 

i f
ae

t i
 g

o 
lo

ng
 

gr
ao

n 
bl

on
g 

Ju
da

 lo
ng

 ta
em

 b
lo

ng
 ru

l b
lo

ng
 H

es
ek

ia
 

m
o 

lo
ng

 t
ae

m
 b

lo
ng

 s
ev

es
 b

lo
ng

 p
ro

fe
t 

A
es

ea
. 

Je
ru

sa
le

m
, w

e 
i k

ap
ito

l s
iti

 b
lo

ng
 Ju

da
, l

on
g 

w
an

 m
e-

rik
el

, w
an

 e
nj

el
 i 

bi
n 

se
ve

m
 m

o 
i k

ili
m

de
d 

18
5,

00
0 

so
l-

di
a 

bl
on

g 
A

si
ria

 (2
 K

in
g 

19
:3

2–
37

). 
lo

d 
i t

al
em

 lo
ng

 
pr

of
et

 Jo
na

 b
lo

ng
 ta

le
m

 lo
ng

 o
l m

an
 b

lo
ng

 si
ti 

ia
 b

lo
ng

 
ol

i s
ak

em
 si

n 
(J

on
a 

1:
2;

 3
:1

–4
).

 8
. 

H
ar

an
 e

br
ah

am
 i 

bi
n 

st
ap

 lo
ng

 p
le

s 
ia

 b
lo

ng
 s

am
-

ta
em

 b
ifo

 h
em

 i 
go

 lo
ng

 K
en

an
. P

ap
a 

m
o 

br
at

a 
bl

on
g 

eb
ra

ha
m

 o
li 

go
he

d 
tu

 b
lo

ng
 st

ap
 lo

ng
 p

le
s i

a.
 R

eb
ek

a 
(w

ae
f b

lo
ng

 A
es

ak
), 

m
o 

Re
je

l, 
le

a,
 B

ilb
a,

 m
o 

Si
lp

a 
(o

l 
w

ae
f b

lo
ng

 Je
ko

b)
 o

li 
ka

m
ao

t l
on

g 
pl

es
 ia

 (J
en

 1
1:

31
–

32
; 2

4:
10

; 2
9:

4–
6;

 e
br

 2
:4

–5
).

 9
. 

K
ak

em
is

 N
eb

uk
ad

ne
sa

 i 
bi

n 
w

in
im

 K
in

g 
N

ek
o 

lo
ng

 
pl

es
 ia

; m
o 

he
m

ia
 i p

ut
um

 en
 lo

ng
 p

ao
a b

lo
ng

 Ij
ip

 lo
ng

 
K

en
an

 (2
 K

ro
n 

35
:2

0–
36

:6
).

 10
. 

Sa
ed

on
 T

ao
n 

ia
, S

ae
do

n 
i b

in
 st

an
em

ap
; S

ae
do

n 
i w

an
 

bi
gf

al
a 

ap
ub

oe
 b

lo
ng

 H
am

, m
o 

i s
iti

 b
lo

ng
 o

l m
an

 K
e-

na
n 

w
e 

i s
ta

p 
an

ta
p 

ev
riw

an
 lo

ng
 N

ot
 (J

en
 1

0:
15

–2
0)

. 
H

em
 i b

in
 h

om
 b

lo
ng

 Je
se

be
l w

e i
 b

in
 so

em
 fa

si
n 

bl
on

g 
w

os
ip

 lo
ng

 B
al

 lo
ng

 Is
re

l (
1 

K
in

g 
16

:3
0–

33
).

 11
. 

Ta
ea

 H
em

 i 
bi

n 
w

an
 im

po
te

n 
si

ti 
bl

on
g 

m
ek

em
 b

is
ni

s 
m

o 
w

af
 b

lo
ng

 o
l s

ip
 lo

ng
 S

iri
a.

 H
ira

m
 b

lo
ng

 T
ae

a 
i b

in
 

se
nd

em
 s

id
a 

m
o 

go
l m

o 
sa

m
 w

ok
m

an
 b

lo
ng

 h
el

pe
m

 
So

lo
m

on
 b

lo
ng

 b
ild

im
 te

m
po

l b
lo

ng
 h

em
 (1

 K
in

g 
5:

1–
10

, 1
8;

 9
:11

).
 12

. 
D

am
as

ke
s e

br
ah

am
 i b

in
 se

ve
m

 l
ot

 k
ol

os
ap

 lo
ng

 p
le

s 

ia
. H

em
 i 

jif
 si

ti 
bl

on
g 

Si
ria

. l
on

g 
ta

em
 b

lo
ng

 ru
l b

lo
ng

 
K

in
g 

D
ev

ed
, O

l M
an

 Is
re

l o
li 

te
ko

va
 lo

ng
 si

ti 
ia

. e
la

ej
a i

 
an

ao
en

te
m

 H
as

ae
l b

lo
ng

 i k
am

 k
in

g 
ov

a l
on

g 
D

am
as

ke
s 

(J
en

 1
4:

14
–1

5;
 2

 S
am

l 8
:5

–6
; 1

 K
in

g 
19

:1
5)

.
 13

. 
K

en
an

 e
br

ah
am

, A
es

ak
, J

ek
ob

 m
o 

ol
 p

ik
in

in
i w

e 
ol

i 
ka

m
ao

t l
on

g 
la

en
 b

lo
ng

 o
lg

et
a,

 o
li 

bi
n 

ka
se

m
 g

ra
on

 ia
 

bl
on

g 
i b

lo
ng

 o
lg

et
a 

ka
se

m
 ta

em
 w

e 
i n

o 
ga

t e
n 

(J
en

 
17

:8
; 2

8)
.

 14
. 

H
il 

Si
na

e 
(H

or
eb

) l
od

 i 
to

kt
ok

 lo
ng

 M
os

es
 ta

em
 H

em
 

i s
ta

p 
lo

ng
 w

an
 s

m
ol

 tr
i w

e 
fa

ea
 i 

la
et

 lo
ng

 h
em

 (e
ks

 
3:

1–
2)

. G
od

 i 
gi

vi
m

 l
oa

 m
o 

O
l T

en
 K

om
an

m
en

 lo
ng

 
M

os
es

 (e
ks

 1
9–

20
). 

lo
d 

i t
ok

to
k 

lo
ng

 e
la

ej
a 

lo
ng

 w
an

 
kw

ae
t, 

sm
ol

 v
oe

s (
1 

K
in

g 
19

:8
–1

2)
.

 15
. 

Ej
io

nk
eb

a K
in

g 
So

lo
m

on
 i b

ild
im

 fu
la

p 
si

p 
lo

ng
 e

jio
n-

ke
ba

 (1
 K

in
g 

9:
26

). 
A

tin
g 

lo
ng

 p
le

s 
ia

 n
ao

 k
w

in
 S

ib
a,

 
i k

am
 s

o 
lo

ng
 h

em
 a

fta
 w

e 
he

m
 i 

ha
re

m
 g

ud
fa

la
 n

em
 

bl
on

g 
So

lo
m

on
 (1

 K
in

g 
10

:1
–1

3)
.

 16
. 

Ij
ip

 e
br

ah
am

 i 
tr

av
el

 i 
go

 ia
 fr

om
 i 

bi
n 

ga
t w

an
 b

ig
fa

la
 

no
gu

d 
ta

em
 w

e k
ae

ka
e i

 b
in

 so
t l

on
g 

U
ru

 (e
br

 2
:1

, 2
1)

. 
lo

d 
i b

in
 ta

le
m

 lo
ng

 e
br

ah
am

 b
lo

ng
 ti

jim
 w

an
em

 w
e 

H
em

 i 
bi

n 
ta

le
m

ao
t l

on
g 

he
m

 lo
ng

 O
l M

an
 Ij

ip
 (e

br
 

3:
15

). 
A

fta
 w

e 
ol

 b
ra

ta
 b

lo
ng

 Jo
se

f o
li 

bi
n 

sa
le

m
 h

em
 

ol
se

m
 w

an
 s

le
f (

Je
n 

37
:2

8)
, J

os
ef

 i 
bi

n 
ka

m
 w

an
 m

an
 

bl
on

g 
ru

l i
ns

ae
d 

lo
ng

 h
ao

s b
lo

ng
 P

ot
ifa

. O
li 

sa
ke

m
 h

em
 

lo
ng

 k
al

ab
us

. H
em

 i t
al

em
ao

t m
in

in
g 

bl
on

g 
dr

im
 b

lo
ng

 
K

in
g 

m
o 

he
m

 i 
ka

se
m

 w
an

 p
os

is
en

 w
e 

he
m

 i 
ga

t a
to

-
rit

i i
ns

ae
d 

lo
ng

 Ij
ip

. J
os

ef
 m

o 
ol

 b
ra

ta
 b

lo
ng

 h
em

 o
li 

bi
n 

gr
oa

p 
tu

ge
ta

 lo
ng

 p
le

s i
a.

 Je
ko

b 
m

o 
fa

m
li 

bl
on

g 
he

m
 o

li 
bi

n 
m

uv
 i g

o 
lo

ng
 p

le
s i

a (
Je

n 
39

–4
6)

. O
l p

ik
in

in
i b

lo
ng

 
Is

re
l o

li 
bi

n 
st

ap
 lo

ng
 G

os
en

 lo
ng

 ta
em

 b
lo

ng
 w

ok
ba

ot
 

lo
ng

 Ij
ip

 (J
en

 4
7:

6)
.

O
l M

an
 Is

re
l o

li 
bi

n 
ka

m
 p

la
nt

e 
m

o 
ol

i b
in

 k
am

 st
ro

ng
 

tu
m

as
; a

fta
, O

l M
an

 Ij
ip

 o
li 

bi
n 

m
ek

em
 o

lg
et

a 
ol

i k
am

 
pr

ise
na

 (e
ks

 1
:7

–1
4)

. A
fta

 w
e 

pl
an

te
 d

ef
re

n 
ka

en
 si

k 
ol

i 
ka

se
m

 Is
re

l, 
K

in
g 

i b
in

 le
te

m
 Is

re
l b

lo
ng

 o
li 

ao
t l

on
g 

Iji
p 

(e
ks

 1
2:

31
–4

1)
. O

li 
te

ke
m

 Je
re

m
ae

a 
i g

o 
lo

ng
 Ij

ip
 

(Je
re

m
 4

3:
4–

7)
.

 17
. 

K
af

to
 (K

ri
t) 

Bi
fo

, h
em

 i 
gr

ao
n 

bl
on

g 
O

l M
an

 M
ae

no
a.



➢

Ol MAP BlONG BAeBOl 322

10. Kenan long Taem blong OlTesteman
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 1. Dan (Laes) Jeroboam i putumap wan yang bu-
luk se oli mekem long gol blong olgeta long Not 
Kingdom oli wosipim (1 King 12:26–33). Dan 
nao i baondri blong Isrel bifo, hemia long Not 
saed.

 2. Hil Kamel elaeja i givim jalenj long ol profet 
blong Bal, mo i openem ol heven blong ren i 
foldaon (1 King 18:17–46).

 3. Megido Wan ples we plante faet i bin hapen 
long hem (Jajes 4:13–16; 5:19; 2  King 23:29; 
2 Kron 35:20–23). Solomon i putum wan takis 
blong save bildimap Megido (1 King 9:15). King 
Josaea blong Juda i kasem bigfala kil we i kilim 
hem i ded long wan faet agensem King Neko 
blong Ijip (2 King 23:29–30). long Seken Ka-
ming blong lod, bae wan bigfala mo lasfala 
faet bae i tekples long Vale blong Jisrehel ol-
sem pat blong faet blong Amagedon (Joel 3:14; 
Rev 16:16; 19:11–21). Nem ia, Amagedon, i wan 
translesen blong toktok ia, Har Megiddon, o Big-
fala Hil ia Megido, long lanwis Gris i kam long 
lanwis Hibru.

 4. Jisrehel Nem blong wan siti long ples we i moa 
bigwan mo graon i gud moa long vale blong 
Isrel, we i tekem semfala nem ia. Ol king blong 
Not Kingdom ia oli bin bildim wan haos blong 
king long ples ia (2 Saml 2:8–9; 1 King 21:1–2). 
Nogud Kwin ia, Jesebel, i bin laef mo i bin ded 
long ples ia (1 King 21; 2 King 9:30).

 5. Betsan Isrel i bin fesem ol man Kenan long ples 
ia (Jos 17:12–16). Oli bin fasem bodi blong Sol 
long ol wol blong bigfala haos blong haed blong 
hem (1 Saml 31:10–13).

 6. Dotan Ol brata blong Josef oli bin salem hem ol-
sem wan slef (Jen 37:17, 28; 45:4). elisa i bin gat 
wan visen we hem i luk wan hil i fulap long ol 
hos mo ol hos kat (2 King 6:12–17).

 7. Sameria Hem i kapitol blong Not Kingdom 
(1 King 16:24–29). King Ahab i bildim wan tem-
pol blong wosipim Bal (1 King 16:32–33). elaeja 
mo elisa oli bin givim seves (1 King 18:2; 2 King 
6:19–20). long yia 721 b.k.b., Ol Man Asiria oli 
bin tekova long ples ia, mo oli mekem ol ten-
fala traeb oli kam prisena (2 King 18:9–10).

 8. Sekem ebraham i bildim wan olta (Jen 12:6–7). 
Jekob i bin laef kolosap long ples ia. Saemon mo 
livae, tufala i kilimded evriwan we i man long 
siti ia (Jen 34:25). Gudfala toktok blong Josua 
blong leftemap tingting blong man blong “ju-
sum naoia” blong wok blong God, i kam long 
Sekem (Jos 24:15). long ples ia nao, Jeroboam 
i stanemap fas kapitol blong Not Kingdom 
(1 King 12).

 9. Hil Ebal mo Hil Girisim Josua i seraotem Isrel 
folem tufala hil ia—oli talemaot ol blesing blong 
loa long Hil Gerisim, be ol nogud strong tok-
tok oli kam long Hil ebal (Jos 8:33). Ol Man 
Sameria oli bin bildim wan tempol afta antap 
long  Gerisim (2 King 17:32–33).

 10. Peniel long ples ia Jekob i resling ful naet we-
tem wan mesenja blong lod (Jen 32:24–32). 
Gideon i prapa spolem gud wan bigfala haos 
blong haed blong wan man Midian (Jajes 8:5, 
8–9).

 11. Jopa Jona i bin sel aot long ples ia i go long 
Tarsis blong mekem se bae hem i no go long 
misin blong hem long Nineve (Jona 1:1–3).

 12. Silo long taem blong Ol Jaj, kapitol blong Isrel 
mo tabenakol oli bin stap ia (1 Saml 4:3–4).

 13. Betel (Lus) long ples ia nao ebraham i bin se-
peret long lot (Jen 13:1–11) mo i bin gat wan 
visen (Jen 13; ebr 2:19–20). Jekob i bin gat wan 
visen blong wan lada we i go antap long heven 
(Jen 28:10–22). Tabenakol i bin stap long ples 
ia blong smol taem (Jajes 20:26–28). Jeroboam 
i putumap wan yang buluk se oli mekem long 
gol blong olgeta long Not Kingdom oli wosi-
pim (1 King 12:26–33).

 14. Gibeon Ol pipol blong laen blong Hivi we oli 
stap long ples ia oli bin giaman long Josua mo 
mekem Josua i mekem wan promes long olgeta 
(Jos 9). San i no muv kasem taem Josua i winim 
faet (Jos 10:2–13). Ples ia i bin wan ples we ta-
benakol i bin stap long hem blong smol taem 
(1 Kron 16:39).

 15. Gasa, Asdod, Askelon, Ekron, Gat (olgeta faef 
siti blong Ol Man Filistia) Aot long ol siti ia nao 
Ol Man Filistia oli bin stap mekem wo long Isrel 
plante taem.

 16. Betlehem Oli bin berem Rejel kolosap long ples 
ia (Jen 35:19) Rut mo Boas, tufala i bin stap long 
ples ia (Rut 1:1–2; 2:1, 4). Oli bin singaotem ples 
ia se, siti blong Deved (luk 2:4).

 17. Hebron ebraham (Jen 13:18), Aesak, Jekob 
(Jen 35:27), Deved (2 Saml 2:1–4), mo Absalom 
(2 Saml 15:10) oli bin stap long ples ia. Hebron 
i bin fas kapitol blong Juda anda long King 
Deved (2 Saml 2:11). Oli stap bilivim se oli bin 
berem ebraham, Sera, Aesak, Rebeka, Jekob mo 
lea insaed long hol blong ston blong Makpela 
(Jen 23:17–20; 49:31, 33).

 18. Enkedi Deved i bin haed long Sol mo i no bin 
kilimded Sol (1 Saml 23:29–24:22).

 19. Gerara ebraham mo Aesak oli bin stap long ples 
ia blong smol taem (Jen 20–22; 26).

 20. Bereseba ebraham i digim wan wel long ples ia 
mo i bin mekem wan kavenan wetem Abimelek 
(Jen 21:31). Aesak i bin luk lod (Jen 26:17, 23–
24), mo Jekob i bin stap long ples ia (Jen 35:10; 
46:1).

 21. Sodom mo Gomora lot i jusum blong stap long 
Sodom (Jen 13:11–12; 14:12). God i prapa spo-
lem gud Sodom mo Gomora from fasin nogud 
blong ol pipol we oli stap long tufala taon ia 
(Jen 19:24–26). Samtaem afta, Jisas i bin yusum 
tufala siti ia olsem ol simbol blong fasin nogud 
(Mat 10:15).
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Hil Ebal

D e K A P O l I S , 
O l  T e N  TA O N

Saeka

P
e

R
e

A

Hebron

Sisaria 
Filipae

Hil Kamel

Le
ve

lp
le

s 
ia

 S
ar

on

Aenon?

Rula Vale

Asdod

Salim?

Jopa

S A M e R I A

Sameria

Damaskes

Hil Gerisim

Hil Taboro

Hil Gilboa

Naen

Sisaria

Gadara

Yarm
uk

Taebirias

Magdala

Betsaeda

Nasaret
Kena

Taea

Korasin
G A l I l I

Kapaneam

Hil Hemon

Hi
l L

eb
an

on A B I l I N

S I R I A

Jarefat

KI SAEN

Saedon

Ol Politik Baondri

Litani

Fapara

F
O

N
I S

I A

Kison

Jabok

Betel Filadelfia

Hil Neboho

Jeriko
Betabara

Ol Levelples 
blong Moab

Aramatia?

emeas
Jerusalem

Aealon Jo
d

a
n

 R
e v

a

Sorek Hil blong 
Tri ya Olif

Betfas
Betani

Bereseba

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8

Betlehem
Askalon

J U D I A
Gasa

Elaha

Ded Si

Makaras

I D I U M I A

Kilometa

N

0 20 40 60

Gerara
Anon

Besoro

Dr
ae

pl
es

 b
lo

ng
 J

ud
ia

N
A

B
A

T
I A

Sered

A  B  D  e

Toleme  
(Akoho) Lagun blong Galili  

(Jineret)

Kumran

Masada

1

1

2

3

4

5

6

7
8

9
2

10

11 12

13

14

15

16
17

B i g f a l a  S i  
( M e d i t e r e n i a n  S i )



325 Ol MAP BlONG BAeBOl

 1. Taea mo Saedon Jisas i komperem Korasin mo 
Betsaeda long Taea mo Saedon (Mat 11:20–22). 
Hem i mekem gel blong wan woman Jentael i 
kam oraet bakegen (Mat 15:21–28).

 2. Hil we Jisas I Jenis I Kam Narafala Jisas i jenis 
i kam narafala long fored blong Pita, Jemes, mo 
Jon, mo oli bin kasem ol ki blong kingdom (Mat 
17:1–13). (Sam oli stap biliv se Hil we Jisas I Je-
nis I Kam Narafala, hem i Hil Hemon, mo sam 
narafala oli biliv se hem i Hil Taboro.)

 3. Sisaria Filipae Pita i testifae se Jisas, Hem i 
Kraes mo hem i kasem promes blong kasem 
ol ki blong kingdom (Mat 16:13–20). Jisas i bin 
talem finis se bambae Hem i ded, mo bambae 
Hem i laef bakegen long ded (Mat 16:21–28).

 4. Eria blong Galili Jisas i bin spenem bigfala taem 
blong laef blong Hem mo seves blong Hem long 
Galili (Mat 4:23–25). long ples ia, Hem i bin gi-
vim Toktok antap long Hil (Mat 5–7); Hem i bin 
mekem wan man we i kasem sik leprosi i kam 
oraet bakegen (Mat 8:1–4); mo Hem i bin jusum, 
i bin odenem, mo i bin sendem Olgeta Twelef 
Aposol oli go aot long wol; aot long Olgeta Twe-
lef Aposol ia, i luk se Judas Iskariot nomo i no 
wan man Galili (Mak 3:13–19). long Galili, Jisas 
Kraes we i girap long laef bakegen long ded i 
bin kamaot long ol Aposol (Mat 28:16–20).

 5. Lagun blong Galili, we afta oli singaotem La-
gun blong Taebirias Jisas i bin stap long bot 
blong Pita mo i tijim ol man (luk 5:1–3); mo 
Hem i bin singaotem Pita, Andru, Jemes, mo 
Jon blong oli kam man blong pulum man (Mat 
4:18–22; luk 5:1–11). Mo tu, Hem i bin mekem 
strong win i kam daon (luk 8:22–25), i bin stap 
long wan bot mo i tijim ol parabol (Mat 13), i bin 
wokbaot antap long solwota (Mat 14:22–32), mo 
i bin kamaot long ol disaepol blong Hem afta 
we Hem i bin laef bakegen long ded (Jon 21).

 6. Betsaeda Pita, Andru, mo Filip oli bon long Bet-
saeda (Jon 1:44). Jisas i bin go aot kwaet wetem 
ol Aposol blong Hem kolosap long Betsaeda. 
Ol grup blong ol man oli bin folem Hem, mo 
Hem i fidim olgeta 5,000 (luk 9:10–17; Jon 6:1–
14). long ples ia, Jisas i mekem wan man we i 
blaen i save luk bakegen (Mak 8:22–26).

 7. Kapaneam Ples ia, i homples blong Pita (Mat 
8:5, 14). long Kapaneam, we Matiu i singaotem 
se hem i, “stret taon” blong Jisas; Jisas i bin me-
kem wan man we i paralaes i kam oraet bake-
gen (Mat 9:1–7; Mak 2:1–12), i bin hilim wokman 
blong wan kapten soldia, i bin hilim mama 
blong waef blong Pita (Mat 8:5–15), i bin sing-
aotem Matiu i kam wan long ol Aposol blong 
Hem (Mat 9:9), i bin mekem olgeta we oli blaen 
oli save luk bakegen, i bin ronemaot wan devel 
(Mat 9:27–33), i bin mekem wan man we i no 
save stretem han blong hem i kam oraet bake-
gen long wan Sabat dei (Mat 12:9–13), i bin gi-
vim toktok ia abaot bred ia we i givim laef (Jon 

6:22–65), mo i bin agri blong pem ol takis, mo 
talem long Pita blong go karem mane long maot 
blong fid (Mat 17:24–27).

 8. Magdala Ples ia i bin homples blong Meri 
Magdala (Mak 16:9). Jisas i bin kam long ples ia 
afta we Hem i bin fidim 4,000 man (Mat 15:32–
39), mo ol Farisi mo ol Sadusi oli bin askem Hem 
blong Hem i mas soem wan saen we i kam long 
heven (Mat 16:1–4).

 9. Kena Jisas i tanem wota i kam waen (Jon 2:1–
11) mo i bin hilim boe blong wan haeman we i 
bin stap long Kapaneam (Jon 4:46–54). Kena i 
bin homples tu blong Nataniel (Jon 21:2).

 10. Nasaret Ol toktok we i go long Meri mo Josef 
oli bin tekem ples long Nasaret (Mat 1:18–25; 
luk 1:26–38; 2:4–5). Afta we oli kambak long 
Ijip, Jisas i bin spenem taem, taem Hem i smol 
pikinini mo taem i yangfala long ples ia (Mat 
2:19–23; luk 2:51–52); i bin anaonsem se Hem i 
Mesaea, mo ples ia nao ol stret manples blong 
Hem oli sakemaot Hem (luk 4:14–32).

 11. Jeriko Jisas i mekem wan blaen man i luk bake-
gen (luk 18:35–43). Hem i bin kakae tu wetem 
Sakias, “bos blong ol man blong tekem mane 
blong takis” (luk 19:1–10).

 12. Betabara Jon Baptaes i bin testifae se hem i “man 
i stap singaot long draeples” (Jon 1:19–28). Jon 
i bin baptaesem Jisas long Jodan Reva mo i bin 
testifae se Jisas i Smol Sipsip blong God (Jon 
1:28–34).

 13. Draeples blong Judia Jon Baptaes i bin prij long 
draeples ia (Mat 3:1–4), i ples we Jisas i bin li-
vim kakae blong 40 dei mo Setan i kam temtem 
Hem (Mat 4:1–11).

 14. Emeas Kraes we i girap long ded i bin wokbaot 
long rod ia i go long emeas wetem tufala disae-
pol blong Hem (luk 24:13–32).

 15. Betfas Tufala disaepol i tekem wan dongki i 
kam long Jisas, mo Hem i sidaon long dongki 
ia blong statem wokbaot blong Hem i kam in-
saed long Jerusalem blong soem se hem i King 
(Mat 21:1–11).

 16. Betani Ples ia i homples blong Meri, Mata, mo 
lasaros (Jon 11:1), Meri i bin harem ol toktok 
blong Jisas, mo Jisas i bin toktok long Mata long 
saed blong fasin ia blong jusum “gudfala sam-
ting” (luk 10:38–42); Jisas i mekem lasaros i 
laef bakegen long ded (Jon 11:1–44); mo Meri i 
anaoentem ol leg blong Jisas (Mat 26:6–13; Jon 
12:1–8).

 17. Betlehem Jisas i bon long ples ia, mo oli bin pu-
tum hem long wan bokis blong kaekae blong ol 
animol (luk 2:1–7); ol enjel oli bin talemaot long 
ol man blong lukaot long sipsip se Jisas i bon 
(luk 2:8–20); wan sta i bin stap lidim ol waes 
man oli kam long Jisas (Mat 2:1–12); mo Herod 
i bin kilimded ol pikinini (Mat 2:16–18).
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 1. Golgota I wan ples we maet oli hangem Jisas long 
hem (Mat 27:33–37).

 2. Garen blong Gref blong Jisas Maet i wan ples 
blong gref ia we oli putum bodi blong Jisas long 
hem (Jon 19:38–42). Kraes we i girap long ded i bin 
kamaot long Meri Magdala long garen we i stap 
aotsaed long gref blong Hem (Jon 20:1–17).

 3. Bigfala Haos blong Haed blong Antonia Maet oli 
bin akiusum, panisim, jikim mo tok nogud long 
Jisas long ples ia (Jon 18:28–19:16). Oli bin arestem 
Pol mo hem i bin talem stori blong hem we hem i 
jenisim laef blong hem (Wok 21:31–22:21).

 4. Wotapul blong Betsata Jisas i mekem wan man 
we i handikap i kam oraet bakegen long wan Sa-
bat Dei (Jon 5:2–9).

 5. Tempol Gabriel i promesem Sekaraea se bae 
elisabet bae i karem wan pikinini boe (luk 1:5–
25). Vel blong tempol i brok long haf long taem 
blong ded blong Sevya (Mat 27:51).

 6. Vranda blong Solomon Jisas i talemaot se Hem i 
Pikinini blong God. Olgeta Jiu oli traem blong sto-
nem Jisas (Jon 10:22–39). Pita i prijim fasin blong 
sakem sin afta we hem i mekem wan man we i no 
save wokbaot i wokbaot gud bakegen (Wok 3:11–
26).

 7. Get we I Flas Gud Pita mo Jon, tufala i mekem 
wan man we i no save wokbaot, i wokbaot gud 
bakegen (Wok 3:1–10).

 8. Haeples Evriwan Antap long Tempol Setan i tem-
tem Jisas (Mat 4:5–7). (Maet samting ia i bin hapen 
long ples ia.)

 9. Tabu Hil (ol ples we oli no save gud)
 a. Wanem we oli talem oltaem i we ebraham i bin 

bildim wan olta long ples ia, blong givim Aesak 
olsem wan sakrifaes (Jen 22:9–14).

 b. Solomon i bildim tempol (1 King 6:1–10; 2 Kron 
3:1).

 d. Ol Man Babilonia oli prapa spolem gud tempol 
samples long yia 587 b.k.b. (2 King 25:8–9).

 e. Serubabel i bildimbak tempol samples long yia 
515 b.k.b. (esra 3:8–10; 5:2; 6:14–16).

 f. Herod i mekem kot blong tempol i kam bigwan 
moa, mo i bildimbak tempol stat long yia 
17 b.k.b. Josef mo Meri, tufala i tekem Jisas we 
i bebi i go long tempol (luk 2:22–39).

 g. Taem Hem i gat 12 yia, Jisas i bin tij long tem-
pol (luk 2:41–50).

 h. Jisas i klinim tempol (Mat 21:12–16; Jon 2:13–
17).

 i. Jisas i tij insaed long tempol long plante taem 
(Mat 21:23–23:39; Jon 7:14–8:59).

 j. Ol Man Rom anda long rul blong Taetas oli 
bin prapa spolem gud tempol samples long yia 
70 a.k.b.

 10. Garen blong Getsemane Jisas i bin safa, mo oli sa-
lem Hem, mo oli arestem Hem (Mat 26:36–46; luk 
22:39–54).

 11. Hil blong Tri ya Olif
 a. Jisas i talem finis we, Jerusalem mo tempol, bae 

oli prapa spolem gud. Hem i bin tokbaot Seken 
Kaming tu (Mat 24:3–25:46; luk tu long JS—M).

 b. Jisas i bin stap long ples ia nao mo afta i go an-
tap long heven (Wok 1:9–12).

 d. long 24 Oktoba 1841, elda Orson Haed i bin 
dediketem Holi Graon blong ol pikinini blong 
ebraham oli kambak long hem.

 12. Gihon Springwota Oli anoentem Solomon i kam 
King (1 King 1:38–39). Hesekia i mekem se oli di-
gim wan rod andanit graon blong pulum wota 
long springwota i go kasem siti (2 Kron 32:30).

 13. Wota Get esra i ridim mo i talemaot mining blong 
loa blong Moses i go long ol pipol (Neh 8:1–8).

 14. Hinom Vale Oli stap wosipim giaman god ia, Mo-
lek, long ples ia, mo pat blong wosip ia i blong 
givim ol pikinini olsem sakrifaes (2 King 23:10; 
2 Kron 28:3).

 15. Haos blong Kaeafas Oli tekem Jisas i go long fo-
red blong Kaeafas (Mat 26:57–68). Pita i talem se i 
no tru se hem i save Jisas (Mat 26:69–75).

 16. Rum we I Stap Antap Evriwan Hem i ples ia nao 
we oltaem oli talem se Jisas i bin kakae long kaekae 
blong Pasova, mo i statem sakramen (Mat 26:20–
30). Hem i bin wasem ol leg blong ol Aposol (Jon 
13:4–17) mo i bin tijim olgeta (Jon 13:18–17:26).

 17. Haos blong King Herod Oli tekem Kraes i go long 
fored blong Herod, maet long ples ia nao (luk 23:7–
11).

 18. Jerusalem (ol ples we oli no save gud)
 a. Melkesedek i bin rul olsem wan king blong Sa-

lem (Jen 14:18).
 b. King Deved i tekova long siti ia we ol man Jebus 

oli bin stap long hem (2 Saml 5:7; 1 Kron 11:4–
7).

 d. Ol Man Babilonia oli bin prapa spolem gud siti 
ia samples long yia 587 b.k.b. (2 King 25:1–11).

 e. Tabu Spirit i bin kam long plante long olgeta 
long Dei blong Pentekos (Wok 2:1–4).

 f. Oli arestem Pita mo Jon, mo oli tekem tufala 
long fored blong kaonsel (Wok 4:1–23).

 g. Ananaeas mo Safaera, tufala i giaman long lod 
mo tufala i ded (Wok 5:1–10).

 h. Oli arestem Pita mo Jon, be wan enjel i bin kam 
mekem tufala i go fri, tufala i aot long kalabus 
(Wok 5:17–20).

 i. Ol Aposol oli bin jusum sevem man blong hel-
pem olgeta (Wok 6:1–6).

 j. Oli sakemaot testemoni we Steven i givim i go 
long Ol Jiu, mo oli stonem hem gogo hem i ded 
(Wok 6:8–7:60).

 k. Oli kilim Jemes i ded from bilif blong hem (Wok 
12:1–2).

 l. Wan enjel i mekem Pita i go fri, i aot long kala-
bus (Wok 12:5–11).

 m. Ol Aposol oli mekem desisen long saed blong 
fasin blong sakomsaes (Wok 15:5–29).

 n. Ol Man Rom we oli stap anda long rul blong 
Taetas oli prapa spolem gud siti ia long yia 
70 a.k.b.
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*Topografi pikja ia, oli mekem i kam bigwan moa blong soem klia ol defren kaen ples we oli stap.

A  B  D  e

Kilometa (wan tingting)

lukluk long Is i go long Wes*

N

lukluk long Saot i go long Not*

N

Ol Plato long Is blong 
Trans- Jodan

14. Ol Defren Hil mo Flatples long Holi Graon

Jerusalem  
774 m

Mak blong 
Mediterenian Si  

0 m

Fisela  
samples 378 m

Jeriko  
- 252 m

Ples long Hil 
blong Judia  

600–900 m

Mak blong 
Ded Si  
- 397 m

Botom blong 
Ded Si  
- 817 m

Mak blong 
Ded Si  
- 397 m

Mak blong 
Mediterenian Si  

0 m

Hil Saeon  
774 m

Hil Moria  
744 m

Hil blong 
Tri ya Olif  

811 m

Hil Gerisim  
868 m

Hil Ebal  
938 m

Hil Gilboa  
502 m

Hil Taboro  
588 m

Hil Hemon  
2,814 m

Jeriko  
- 252 m

Jerusalem  
774 m

Lagun blong 
Galili  

- 210 m

Rula Lek  
67 m

Raba (Aman)  
1,076 m
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Abana, reva, 1:e1
Abilin, eria blong, 11:e1
Adria, Si blong, 8:B2
Aealon, 1:B5, 10:B5, 11:B5
Aenon, 11:D4
Agob, eria blong, 4:D1
Akaba, Big Bei blong, 2:e4
Akad, eria blong, 9:H2
Akad, eria blong, 9:H2
Akaea, provins blong Ol 

Man Rom, 8:D2, 13:e2
Akoho (Ako, Toleme), 1:B3, 

3:B2, 4:B2, 10:B2, 11:B3
Aksalon (Askelon), 11:A6
Aleksandria, 8:D3, 13:G4
Amalek, eria blong, 4:A6
Aman (Raba), 1:e5, 10:e5, 

14:e2
Amon, eria blong, 1:e6, 

3:e5, 4:e3, 10:e6
Anon, reva, 1:D7, 2:e1, 

3:D6, 4:D5, 10:D7, 11:D7
Antiok, long Pisidia, 13:G2
Antiok, long Siria, 8:D3, 

13:I2
Apias, Maket Haos blong, 

13:B1
Arabah (Rif Vale), 1:D8, 

2:e2, 4:D6, 10:D8
Arad, 2:e1, 3:B7, 4:B5
Aramatia, 11:B5
Aram- Damaskes, eria 

blong, 4:e1
Ararat, Hil, 9:G1
Arabia, 5:D4, 8:e4
Asdod, 1:A6, 3:A5, 4:B4, 

10:A6, 11:A6
Asere, traeb blong, 3:B2
Asiria, 9:G2

Askelon (Askalon), 1:A6, 
3:A6, 4:A4, 10:A6, 11:A6

Asuru, 5:D2, 9:G2
Atens, 6:A2, 7:A2, 8:D2, 

13:e2

Babel (Jina), 9:H3
Babilon, 5:D3, 6:D3, 7:B3, 

9:G3
Babilonia, eria blong, 9:G3
Basan, eria blong, 1:e2, 

10:D2
Benjamin, traeb blong, 3:B5
Berea, 13:e1
Bereseba, 1:B7, 2:D1, 3:B7, 

4:B5, 9:e4, 10:B7, 11:A8
Beseta, 12:B3
Besoro, reva, 1:A7, 10:A7, 

11:A8
Betabara, 11:D6
Betani, 11:B6
Betani, Rod i go long, 12:e6
Betel, 3:B5, 4:D4, 10:B5, 

11:B6
Betfas, 11:B6
Betlehem, 1:B6, 3:B6, 4:B4, 

10:B6, 11:B6
Betlehem, Rod i go long, 

12:A7
Betsaeda, 11:D3
Betsan, 3:D3, 4:D3, 10:D4
Betsata, Wotapul blong, 

long Jerusalem, 12:D3
Big Bei blong Pesia (Si we i 

Stap Daon), 9:I3

Bigfala (Mediterenian, we 
i Stap Antap) Si, 1:A4, 
2:B1, 3:A3, 4:A3, 5:A3, 
6:A3, 9:B3, 10:A4, 11:A5, 
14:A2, 14:A6

Bigfala Haos blong Haed 
blong Antonia, 12:D3

Bigfala Poen long Sinae, 
2:D3

Bitinia, eria blong, 13:G1
Blak Si, 5:B1, 6:B1, 7:B2, 

8:D2, 9:D1, 13:G1
Bojeraha, 4:D6
Britania, eria blong, 8:A1

Daja, eria blong, 8:D2
Damaskes, 1:e1, 9:e3, 10:e1, 

11:e1, 13:I3
Dan (laes), 1:D2, 3:D1, 

4:D1, 10:D2
Dan, traeb blong, 3:D1, 3:A5
Debe, 13:H2
Ded Si (Sol Si), 1:D7, 2:e1, 

3:D6, 4:D4, 9:e4, 10:D6, 
11:D7, 14:A7, 14:D3

Ded Si, botom blong, 14:D3
Ded Si, mak blong, 14:A7, 

14:D3
Ded Si, Rod i go long, 12:D8
Dekapolis, Ol Ten Taon, eria 

blong, 11:e4
Dibon, 2:e1
Dofkaha, 2:D4
Doro, 3:B3, 4:B2
Dotan, 10:B4
Draeples blong Arabia, 9:G3
Draeples ia long Is, 2:e2
Draeples ia long Sinae, 2:D4
Draeples long libia, 9:B4

Indeks blong Ol Map blong Baebol
Indeks (o lis) blong ol map i helpem yu blong faenem wan stret ples olsem we hem i stap 
long ol map. Wanwan laen i givim namba blong map folem wetem skwea refrens we i gat 
wan leta mo wan namba blong hem. eksampol, laen ia blong Raba (Aman) long fasfala map 
i stap long 1:e5—hemia i minim map 1, skwea e5. Yu save faenem ol stret skwea ia long 
wanwan map taem yu lukluk long leta mo namba antap mo saed blong map ia. Ol nara-
fala nem blong wan ples, oli putum insaed long braket; eksampol, Raba (Aman). Sapos i 
gat wan kwestin man we i folem wan nem, hemia i minim se maet ples ia we oli soem long 
map i stretwan o maet i no stretwan.
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Dura, levelples ia, 9:G3

eae, 2:e1, 10:B5
ebal, Hil, 1:B4, 3:B4, 4:D3, 

10:B4, 11:B5, 14:B6
edom, eria blong, 1:D8, 

2:e2, 4:D7, 10:e8
efesas, 8:D2, 13:F2
efrem, traeb blong, 3:B5
ejionkeba, 2:e3, 4:B8, 9:e4
ekron, 1:B6, 10:A6
elaha, 1:B6, 10:A6, 11:A6
elam, eria blong, 5:D3, 

6:D3, 7:D3, 9:G3
elim, 2:D3
emeas, 11:B6
emeas, Rod i go long, 12:A4
endoro, 10:D3
enkedi, 4:D4, 10:D7
enrogel Springwota, 12:D7
erel Si, 5:e1, 6:e1, 7:D2
esia, provins blong Ol Man 

Rom, 8:D2, 13:G1
etam, Draeples ia long, 2:B3

Fapara, reva, 1:e1, 10:e1, 
11:e2

Filadelfia, 11:e6
Filipae, 13:e1
Filistia, eria blong, 4:B4
Filistia, levelples ia, 1:A6, 

10:A6
Filistia, pipol blong, 2:D2
Fisela, 1:B6, 10:B6, 14:B2
Fonisia, eria blong, 1:D1, 

4:B1, 9:e3, 10:B1, 11:B2, 
13:I3

Frijia, eria blong, 13:G2

Gad, traeb blong, 3:D5
Gadara, 11:D4
Galesia, eria blong, 13:H1
Galili, eria blong, 11:D3
Galili, Si blong (Jineret), 

1:D3, 3:D2, 4:D2, 9:e3, 
10:D3, 11:D3, 14:B7

Galili, we I Stap Antap, eria 
blong, 1:D2

Galili, we I Stap Daon, eria 
blong, 1:D3

Garen blong Gref blong 
Jisas, long Jerusalem, 
12:B3

Gasa, 1:A6, 2:D1, 3:A6, 
4:A4, 10:A7, 11:A7, 13:I4

Gat, 3:A6, 4:B4, 10:A6
Gatefa- Hefa, 10:B3
Gerara, 10:A7
Gerara, reva, 1:A7, 10:A7, 

11:A7
Gerisim, Hil, 1:B5, 3:B4, 

4:D3, 10:B5, 11:B5, 14:B6
Gesa, 4:B4
Gesuru, eria blong, 4:D2
Get blong Fis, long 

Jerusalem, 12:B3
Get blong Ol Sipsip, long 

Jerusalem, 12:D4
Get we I Flas Gud, 12:D4
Getsemane, Garen blong, 

long Jerusalem, 12:e4
Gibea, 4:D4
Gibeon, 10:B5
Gihon Springwota, long 

Jerusalem, 12:e6
Gilboa, Hil, 1:D4, 3:D3, 

10:D4, 11:D4, 14:D6
Gilead, eria blong, 1:D4, 

10:D4
Gilgal, 1:D5, 2:e1, 4:D4
Gol, eria blong, 8:A1
Golgota, long Jerusalem, 

12:B3
Gomora, eria blong Sodom 

mo, 10:D8
Gosen, eria blong, 2:A2, 

9:D4
Gris, 7:A2
Gudfala Haba, 13:D3

Hajoro, 3:D2, 4:D2, 10:D2
Haos blong King blong 

Asamonia, long 
Jerusalem, 12:D5

Haos blong King Herod, 
long Jerusalem, 12:B5

Haran (Padan- Aram), 9:F2
Hebron, 1:B6, 2:e1, 3:B6, 

4:B4, 10:B7, 11:B7
Hebron, Rod i go long, 

12:A7
Heliopolis (On), 2:A3
Hemon, Hil, 1:e1, 3:D1, 

4:D1, 10:D1, 11:D1, 14:e5
Hesbon, 4:D4
Het, ol pipol we oli kamaot 

long, 9:e2
Hil lebanon, 1:D1, 10:D1, 

11:D1
Hinom Vale, in Jerusalem, 

12:B7
Hispania, eria blong, 8:A2
Hivi, ol pipol blong, 3:D1
Horeb (Hil Sinae), 2:D4, 

9:e4
Hori, ol pipol we oli 

kamaot long, 9:D2
Horo, Hil, 2:e2

Idiumia, eria blong, 1:B8, 
10:B8, 11:B7

Ijip, eria blong, 2:A2, 5:B4, 
7:A4, 8:D4, 9:D4, 13:G4

Ijip, Kingdom blong, 6:A3
Ijip, Reva blong, 2:D2
Ikoniam, 13:H2
Indes Reva, 7:e3
Is Si (we I Stap Daon), 5:D4, 

6:D4
Isakara, traeb blong, 3:D3
Isrel, eria blong, 4:B3
Isrel, Pul blong, long 

Jerusalem, 12:D4
Itali, provins blong Ol Man 

Rom, 8:B2, 13:A1

Jabes- Gilead, 3:D4
Jabok, reva, 1:D5, 3:e4, 4:e3, 

10:D5, 11:D5
Jarefat, 11:B1
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Jeriko, 1:D5, 2:e1, 3:D5, 
4:D4, 10:D6, 11:D6, 
14:A7, 14:D3

Jeriko, Rod i go long, 12:e6
Jermania, eria blong, 8:B1
Jerusalem (Salem), 1:B6, 

2:e1, 3:B5, 4:D4, 5:B3, 
6:B3, 7:A3, 8:D3, 9:e3, 
10:B6, 11:B6, 13:I3, 14:B2, 
14:B6

Jerusalem, Siti we I Stap 
Antap, 12:B6

Jerusalem, Siti we I Stap 
Daon, 12:D6

Jiklag, 4:B5
Jin, Draeples ia long, 2:D2
Jineret, lagun blong 

(Galili), 1:D3, 3:D2, 4:D2, 
9:e3, 10:D3, 11:D3

Jisrehel, 4:D2, 10:B4
Jisrehel, Vale blong, 1:B3, 

10:B3
Jodan Reva, 1:D5, 2:e1, 

3:D5, 4:D3, 10:D5, 11:D5
Jopa, 1:A5, 3:A5, 4:B3, 

10:A5, 11:A5, 13:H3
Jopa, Rod i go long, 12:A4
Juda, eria blong, 5:B3, 10:B7
Juda, traeb blong, 3:A6
Judia, Draeples blong, 1:B7, 

11:B7
Judia, eria blong, 1:B6, 11:B7

Kadesbanea, 2:D2, 3:A8, 
4:A6

Kaeafas, Haos blong, long 
Jerusalem, 12:B6

Kafto (Krit), aelan, 9:A3
Kakemis, 5:B2, 6:B2, 9:e2
Kamel, Hil, 1:B3, 3:B3, 4:B2, 

10:B3, 11:B3
Kaokases, hil ia, 5:D1, 8:e2, 

9:G1
Kapadosia, eria blong, 13:I2
Kapaneam, 11:D3
Kaspian Si, 5:D1, 6:D2, 7:B2, 

8:e2, 9:H1
Katej, 8:B3

Kena, 11:D3
Kenan, eria blong, 2:D1, 

9:e3
Kidron Vale, long 

Jerusalem, 12:e6
Kios, aelan, 13:D2
Kireres, 10:D7
Kison, reva, 1:B3, 10:B3, 

11:B3
Kittim (Saepras), aelan, 

9:D3
Korasin, 11:D3
Korin, 13:e2
Krit (Kafto), aelan, 8:D3, 

9:A3, 13:D3

laes (Dan), 10:D2
lakis, 1:B6, 3:B6, 4:B4, 10:B7
laodisia, 13:G2
libia, 8:B3, 13:D4
lidia, eria blong, 13:F2
lisia, eria blong, 13:G2
listra, 13:H2
litani, reva, 1:D1, 10:D1, 

11:D2

Maelitas, 13:F2
Maera, 13:G2
Maesini, 5:A2
Magdala, 11:D3
Mahanaem, 10:D5
Makaras, 11:D7
Manase, traeb blong, 3:B4, 

3:e2
Maot blong Nael Reva, 

2:A2, 9:D4
Mara, 2:B3
Mare Internum (Bigfala Si, 

Mediterenian Si, o Si we 
I Stap Antap), 8:B3

Masedonia, eria blong, 
7:A2, 8:D2, 13:e1

Medebaha, 4:D4
Median, eria blong, 2:e4, 

9:F4

Mediterenian Si (Bigfala, 
we I stap Antap), 1:A4, 
2:B1, 3:A3, 4:A3, 5:A3, 
6:A3, 7:A3, 8:B3, 9:B3, 
10:A4, 11:A5, 13:e3, 
14:A2, 14:A6

Mediterenian Si, mak blong, 
14:A2, 14:A6

Megido, 1:B3, 3:B3, 4:B2, 
6:B3, 9:e3, 10:B3

Melita (Molta), aelan, 13:B3
Memfis (Nof), 2:A3, 5:B4, 

6:B3, 7:A3, 8:D3
Mesopotemia, 8:e3, 9:F2
Misia, eria blong, 13:D1
Moab, 1:e7, 2:e1, 3:e7, 4:D5, 

10:e7
Moab, Ol levelples ia, 1:D6, 

11:D6
Molta, aelan, 13:B3
More, Hil, 1:D3, 10:D3
Moria, Hil, 14:B6

Nabatia, eria blong, 11:D8
Nael, reva, 2:A4, 5:B4, 6:B4, 

7:A4, 8:D4, 9:D4
Naen, 11:D4
Naftali, traeb blong, 3:D2
Nasaret, 1:D3, 11:B3
Neboho, Hil, 1:D6, 2:e1, 

3:D6, 4:D4, 10:D6, 11:D6
Negev, eria blong, 1:B8, 

10:B8
Nidas, 13:D2
Nineve, 5:D2, 9:G2
Nof (Memfis), 2:A3

Ol Kamp long Draeples, 
2:D4

Ol Ples we King blong 
Asiria I bin Rul long 
Olgeta, 5:D3

Ol Ples we Ol Man Media 
oli Rul long Olgeta, 6:e3

Ol Ples we Ol Man Patia Oli 
Rul long Olgeta, 8:e3

Ol Trifala Hotel, 13:B1
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Ol Wota blong Merom 
(Rula lek), 10:D2

Olif Tri, Hil blong, 1:B6, 
10:B6, 11:B6, 12:e5, 14:B6

On (Heliopolis), 2:A3, 9:D4

Padan- Aram (Haran), 9:F2
Pafos, 13:H3
Pamfilia, eria blong, 13:G2
Paran, Draeples ia long, 

2:D3
Patmos, aelan, 13:F2
Pega, 13:G2
Pegamom, 13:F2
Peniel, 10:D4
Perea, 11:D5
Pesia, 5:e4, 6:e4
Pihahirot, 2:B3
Pisidia, eria blong, 13:G2
Pitom, 2:B2
Ples long Hil blong Judia, 

14:B2
Ples we Ol Man Babilonia 

oli Rul long Olgeta, 
Niufala, 6:B3

Pontas, eria blong, 13:H1
Puteoli, 13:B1

Raba (Aman), 1:e5, 3:e5, 
10:e5, 14:e2

Rameses (Tanis), 2:B2
Ramot- Gilead, 3:e3, 4:D2
Red Si, 2:e4, 5:B4, 6:B4, 

7:B4, 8:D4, 9:e4
Refidim, 2:D4
Rejiam, 13:B2
Rod Andanit Graon blong 

Hesekia, long Jerusalem, 
12:D6

Roj, aelan, 9:B3, 13:F3
Rom, 8:B2, 13:A1
Ruben, traeb blong, 3:D6
Rula (Ol Wota blong 

Merom), lek, 10:D2, 
14:D6

Rula Vale, 1:D2, 11:D2

Rum we I Stap Antap 
evriwan, long Jerusalem, 
12:B6

Saedon, 1:D1, 9:e3, 10:B1, 
11:B1, 13:I3

Saeka, 11:B5
Saeloham, Wotapul blong, 

long Jerusalem, 12:D7
Saeon, Hil, 14:B6
Saepras (Kittim), aelan, 

8:D3, 9:D3, 13:H3
Saerakus, 13:B2
Saerin, 13:e3
Salamis, 13:H3
Salem (Jerusalem), 9:e3
Salim, 11:D4
Sameria, 1:B4, 5:B3, 10:B4, 

11:B5, 13:I3
Sameria, eria blong, 1:B4, 

10:B4, 11:B4
Sameria, Rod i go long, 

12:B1
Samotres, aelan, 13:F1
Sarmesa, eria blong, 8:D1
Saron, levelples ia, 1:B4, 

10:B4, 11:B5
Sebulun, traeb blong, 3:B3
Sekem, 3:B4, 4:D3, 10:B4
Sered, reva, 1:D8, 2:e2, 

3:D8, 4:D5, 10:D8, 11:D8
Si blong Arabia, 6:e4
Si we I Stap Antap (Bigfala, 

Mediterenian), 7:A3, 9:B3
Si we i Stap Daon (Si long 

Is, Big Bei blong Pesia), 
5:D4, 6:D4, 7:B4, 8:e4, 
9:I3

Silisia, eria blong, 13:H2
Silo, 3:B5, 4:D3, 10:D5
Simeon, traeb blong, 3:A7
Sin, Draeples ia long, 2:D3
Sinae, Hil (Horeb), 2:D4, 

9:e4
Siria, eria blong, 6:B3, 8:D3, 

9:e3, 11:D2, 13:I3
Sisaria, 11:B4, 13:I3

Sisaria Filipae, 11:D2
Smana, 13:F2
Snek Wota Pul, long 

Jerusalem, 12:A6
Sodom mo Gomora, eria 

blong, 10:D8
Sol Si (Ded Si), 1:D7, 2:e1, 

3:D6, 4:D4, 9:e4
Sorek, reva, 1:B6, 10:A6, 

11:A6
Sparta, 6:A2, 7:A2
Sues, Big Bei blong, 2:B4
Sukot, long Ijip, 2:B2
Sukot, long Isrel, 3:D4, 4:D3
Suru, Draeples ia long, 2:D2
Susa, 6:D3, 7:B3, 9:H3
Susa Get, long Jerusalem, 

12:e4

Taboro, Hil, 1:D3, 3:D3, 
4:D2, 10:D3, 11:D3, 14:D6

Taea, 1:B2, 3:B1, 4:B1, 9:e3, 
10:B1, 11:B2, 13:I3

Taebirias, 11:D3
Taegris, reva, 5:D2, 6:D2, 

8:D3, 9:H3
Tanis (Rameses), 2:B2
Tasas, 13:H2
Tekoa, 10:B6
Tempol, Haeples evriwan 

Antap long, long 
Jerusalem, 12:e5

Tempol, long Jerusalem, 
12:D4

Tempol, Step i go long, long 
Jerusalem, 12:e5

Tesalonaeka, 8:D2, 13:e1
Tibs, 5:B4, 6:B4, 7:A4, 8:D4
Toleme (Ako, Akoho), 1:B3, 

11:B3, 13:I3
Trans- Jodan, Ol Plato long 

Is blong, 14:e2
Troas, 13:F2
Troe, 6:A2, 7:A2, 9:B2

Urartu, eria blong, 9:F1
Uru, 5:D3, 9:e2, 9:H3
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Vranda blong Haos blong 
King, long Jerusalem, 
12:D5

Vranda blong Solomon, 
long Jerusalem, 12:e4

Wota Get, long Jerusalem, 
12:D7

Wota pul blong Ol Taoa, 
long Jerusalem, 12:B5

Yarmuk, reva, 1:D3, 10:D3, 
11:D3

Yufretes, reva, 5:B3, 6:B3, 
8:e3, 9:D2





■

OL FOTO BLONG OL PLES LONG BAEBOL

Ol foto ia blong ol impoten ples ia, oli soemaot eksampol blong ol graon we Jisas i wok-
baot long olgeta, ples we ol profet long Baebol oli bin laef long olgeta, mo oli bin tij long 

olgeta, mo ol ples we plante samting we oli raetem long ol skripja oli tekem ples long olgeta.

 1. Nael Reva mo Ijip
 2. Hil Sinae (Horeb) mo Draeples ia long 

Sinae
 3. Draeples ia long Judia
 4. Kadesbanea
 5. Ol Gref blong Ol Bubuman blong Bifo
 6. Ples long Hil blong Judia
 7. Betlehem
 8. Jerusalem
 9. Tempol blong Herod
 10. Step i go long Tempol
 11. Hil blong Tri ya Olif
 12. Garen blong Getsemane
 13. Golgota
 14. Garen blong Gref blong Jisas
 15. Jeriko
 16. Silo
 17. Sekem

 18. Dotan long Sameria
 19. Sisaria mo Levelples ia Saron i go kasem 

Kamel
 20. Jopa
 21. Vale blong Jisrehel
 22. Hil Taboro
 23. Lagun blong Galili mo Hil blong Ol Eit 

Gudfala Toktok
 24. Kapaneam
 25. Jodan Reva
 26. Sisaria Filipae
 27. Nasaret
 28. Dan
 29. Atens
 30. Korin
 31. Efesas
 32. Aelan blong Patmos

➢

N

Bigfala Toktok
Map andanit ia i soem ples blong ol foto long pat ia. Long ol pej we oli kam afta, wanwan 
foto we i gat namba i kam wetem wan sot toktok we i tokbaot ples ia. Afta, oli tokbaot ol 
bigfala samting we i bin hapen long ples, we skripja i tokbaot, mo wetem hemia, i gat ol 
skripja refrens blong yu save save weaples blong go long hem blong ridim moa abaot ol 
samting ia we oli hapen, o ol taem ia.
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Ol bus we i stap gro long saedsaed blong 
Nael Reva. Long wan ples semmak olsem 
ia nao, mama blong Moses i haedem Moses, 
bebi boe blong hem. Biaen long ples ia, i gat 
ol draeples we i kavremap plante pat blong 
Ijip.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Graon ia, 
Ijiptas nao i faenem (Ebr 1:23–25). Ebraham 
i bin go long Ijip (Jen 12:10–20; Ebr 2:21–
25). Oli salem Josef i go long Ijip; hem i kam 
wan man blong rul, mo i sevem famli blong 

hem long taem blong hanggri (Jen 37; 39–46). 
Ol pikinini we oli kamaot long laen blong 
Jekob oli bin laef long Ijip (Jen 47; Eks 1; 
12:40). Gel blong King blong Ijip i bin fae-
nem bebi Moses long reva mo i lukaotem 
hem (Eks 2:1–10). Moses i lidim Ol Man Isrel 
oli go aot long Ijip (Eks 3–14). Meri, Josef, 
mo Jisas oli bin go long Ijip blong smol taem 
blong ronwe long Herod (Mat 2:13–15, 19–
21). Long ol las dei, bae Ol Man Ijip oli save 
Lod, mo Lod bae i blesem Ijip (Aes 19:20–
25). (Luk long gs Ijip.)

1. Nael Reva mo Ijip
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I gat plante ples we oli talem se Hil Sinae i 
stap long hem. Wan long ol ples we oltaem 
oli putum se i Hil Sinae i Jebel Musa (Hil 
blong Moses), we foto blong hem i stap ia.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: God i 
bin kamaot long Moses mo i bin givim hem 
Ol Ten Komanmen (Eks 19–20). Moses, Eron, 
tu long ol boe blong Eron, mo 70 elda, oli 
bin luk mo toktok wetem God (Eks 24:9–12). 
God i bin givim long Moses ol instraksen 

blong bildim wan tabenakol (Eks 25–28; 30–
31). Ol Man Isrel oli bin stap wosipim wan 
buluk we oli wokem long gol, mo oli winim 
tingting blong Eron nao blong mekem buluk 
ia (Eks 32:1–8). Elaeja i ronwe, i aot long Vale 
blong Jisrehel, we Kwin Jesebel i bin stap 
long hem, mo i kam long graon ia (1 King 
19:1–18). Ples ia i ples tu we Elaeja i bin tok-
tok wetem God (1 King 19:8–19). (Luk long 
gs Sinae, Hil blong.)

2. Hil Sinae (Horeb) mo Draeples ia long Sinae
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Draeples ia long Judia
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Draeples 
ia long Judia i bin wan impoten ples blong 
stap haed long hem long plante taem blong 
histri blong bifo. Deved i bin haed long King 
Sol (1 Saml 26:1–3). Jisas i bin livim kakae 
blong 40 dei mo 40 naet (Mat 4:1–11; Mak 

1:12–13). Jisas i bin yusum rod we i stat long 
Jerusalem i go long Jeriko tru long draeples 
ia long Judia olsem ples insaed long parabol 
blong gudfala Man Sameria from se olgeta 
pipol we oli travel olgetawan, oli isi blong 
atakem olgeta long eria ia (Luk 10:25–37). 
(Luk long gs Ded Si.)

3. Draeples ia long Judia
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Ples ia, yu stanap long Not Is saed blong 
bigfala vale ia we i wan draeples (we oli 
singaotem wadi) mo lukluk i go; ples ia Ka-
desbanea i stap long hem. Smol reva we i ron 
long ples ia long taem blong ren i mekem se 
ples ia i gat gudfala wota mo i wan gudfala 
graon long draeples ia blong Jin.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Ating 
ples ia nao i ples we Moses i bin sendem 
12 man i go jekem graon long Kenan (Nam 

13:17–30). I bin stap olsem wan stamba kamp 
ples blong Ol Man Isrel blong 38 yia aot long 
ol 40 yia we oli bin stap wokabaot long drae-
ples (Dut 2:14). Miriam i bin ded, mo oli be-
rem hem long ples ia (Nam 20:1). Hemia i 
bin ples we Kora i bin agens long Moses, ol 
pipol oli bin komplen, mo wokingstik blong 
Eron i bin gro (Nam 16–17). Kolosap long 
ples ia nao Moses i bin kilim wan ston mo 
wota i bin kamaot long hem (Nam 20:7–11).

4. Kadesbanea
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Bilding ia, i wan long ol bilding we oli save 
gud long hem long Holi Graon; King Herod i 
bin bildim long Hebron antap long ples ia we 
hol blong ston we nem blong hem Makpela 
i stap long hem, we Ebraham i bin pem ol-
sem wan ples blong berem famli blong hem 
(Jen 23).

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Ples we 
oli berem Sera (Jen 23) mo Ebraham (Jen 
25:9). Oli berem Aesak, Rebeka, mo Lea tu 
long ples ia (Jen 49:30–31). Oli tekem bodi 
blong Jekob aot long Ijip i go long Kenan, mo 
oli berem insaed long hol blong ston (Jen 50).

5. Ol Gref blong Ol Bubuman blong Bifo
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Hil ples long Juda i samples 56 kilometa long 
mo 27 kilometa waed. Plante ples long graon 
ia, i gat ston nomo mo i had blong mekem 
garen long hem. I gat ol vale we i seraotem 
ol hil, mo graon long ol vale ia i rij gud. Ol 
fas man Isrel oli bin stap long ol hil ia, mo 
oli bin yusum olgeta agensem ol man we oli 
bin wantem tekova long ples.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Lod i bin 
promesem graon ia long Ebraham mo laen 

blong hem (Jen 13:14–18; 17:8). Oli bin be-
rem Sera mo Ebraham insaed long hol blong 
ston blong Makpela, long Hebron (Jen 23:19; 
25:9). Deved i tekova long siti ia we ol man 
Jebus oli bin stap long hem (2 Saml 5:4–9). I 
gat moa samting we i bin hapen long taem 
blong OlTesteman we oli raetemdaon se oli 
bin tekem ples long ol hil ia i moa bitim eni 
nara ples.

6. Ples long Hil blong Judia
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Foto ia i soem ol hil we oli fulap long ston, 
mo ol plantesen blong ol man blong lukaot 
long sipsip we oli stap long fored, wetem siti 
blong Betlehem tedei we i stap long biaen.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Oli be-
rem Rejel kolosap long ples ia (Jen 35:16–20). 
Rut mo Boas, tufala i bin stap long ples ia 

(Rut 1:19–2:4). King Deved i bin bon i kam 
long wol mo oli anaoentem hem i kam King 
long ples ia (1 Saml 16:1–13). Sevya i bin bon 
i kam long wol long ples ia, mo ol man blong 
lukaot long sipsip mo ol Waes Man oli bin 
wosipim Hem (Mat 2:1–11; Luk 2:4–16). (Luk 
long gs Betlehem.)

7. Betlehem
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Lukluk i go Not ova, i go long Jerusalem. 
Long medel blong foto ia, i gat wan tabu 
haos blong ol Muslim, we ruf blong hem i 
raon mo oli kavremap long gol, we oli sing-
aotem Dom blong Ston. Ol Jiu, long bifo, 
oli bin stap wosip long tempol we i bin 
stap long ples ia. Ol stonwol kolosap long 
Dom blong Ston oli raonem olfala siti blong 
Jerusalem. Long raet saed blong wol, i gat 
Kidron Vale i stap. Long raet saed evriwan, 
aotsaed long foto, i gat Hil blong Olif Tri. 
Long Not saed, i go bitim Dom blong Ston, 
maet i ples ia Golgota, o Kalvari.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Long 
taem bifo, oli singaotem Jerusalem se, Sa-
lem. (Ol Sam 76:2). Ebraham i pem taeting 

long Melkesedek (Jen 14:18–20). Ebraham i 
kam blong givim Aesak olsem sakrifaes (Jen 
22:2–14). King Deved i tekova long siti ia we 
ol man Jebus oli bin stap long hem (2 Saml 
5:4–9). King Solomon i bildim wan tempol 
(1 King 6–7). Lihae i aot blong go long graon 
blong promes (1 Nif 1:4; 2). Sevya i bin gi-
vim seves, i pem praes from ol sin blong 
yumi, mo i laef bakegen long ded (Mat 21–
28). Olsem we Sevya i bin profesae, ol man 
oli prapa spolem gud Jerusalem afta we Hem 
i ded (JS—M 1:3–20). Bae ol man oli tekova 
long Jerusalem long ol las dei (Esik 38–39; 
Joel 2–3; Rev 11; 16). Sevya bae i kamaot long 
ples ia nao olsem pat blong Seken Kaming 
blong Hem (Sek 12–14; D&K 45:48–53). (Luk 
long gs Jerusalem; Salem.)

8. Jerusalem
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Foto ia i soem wan eksampol blong tempol 
blong Herod (long skel 1:50) olsem we oli 
ting se i bin stap long yia 67 a.k.b. Wol we i 
raonem ful tempol i tekem insaed haos blong 
wosip we i gat Rum we i Tabu we i Tabu, 
Rum we i Tabu, mo ol trifala bigfala Yad.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Josef 
mo Meri, tufala i tekem bebi Jisas i go long 

tempol (Luk 2:22–38). Sevya i tij long tempol 
taem Hem i gat 12 yia (Luk 2:41–46). Sevya i 
ronemaot olgeta we oli mekem bisnis insaed 
long tempol (Mat 21:12–13) mo i bin profe-
sae se bae oli prapa spolem gud tempol (Mat 
24:1–2). Bae oli bildim wan fiuja tempol long 
Jerusalem (Esik 40–48; Sek 8:7–9). (Luk long 
gs Tempol, Haos blong Lod.)

9. Tempol blong Herod
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Eria blong tempol, i seraot long ol yad, mo 
ol yad aotsaed oli bin stap long graon we i 
stap daon. Olgeta we oli kam blong wosip 
oli kam insaed tru long ol defren get, mo tu, 
tru long ol get we i gotru long ol step we oli 
go long ol yad aotsaed, mo afta, i go long ol 
yad insaed. Plante taosen pipol oli go antap 
long ol step truaot long taem, mo wan long 
olgeta i Pikinini blong God. Taem ami blong 
Taetas i prapa spolem gud tempol long yia 

70 a.k.b., ol brokbrok samting oli bin kavre-
map ol step ia. Ol man blong stadi long his-
tri we oli stap digim graon oli bin faenem 
ol samting ia samples long ol yia 1970 long 
taem we oli digim wan pat blong olfala siti 
blong Jerusalem.
Wan Impoten Samting we i bin Hapen: Esikel i 
bin luk, long wan visen, saes mo sep blong 
fiuja tempol (Esik 40). (Luk long gs Tempol, 
Haos blong Lod.)

10. Step i go long Tempol
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Yumi lukluk i go long Is long Hil blong Olif 
Tri. Bilding we i stap long fored i makem 
wan ples we maet i Garen blong Getsemane. 
Long 24  Oktoba 1841, Elda Orson Haed 
blong Kworom blong Olgeta Twelef Apo-
sol i bin wokbaot i go antap long Hil blong 
Olif Tri, mo i givim wan prea we i kam long 
profet blong dediketem kambak blong ol 
pikinini blong Ebraham mo blong bildim 
tempol.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Oli prapa 
spolem gud Jerusalem long yia 70 a.k.b. ol-
sem we Sevya i bin talem finis antap long Hil 
blong Olif Tri (luk long JS—M 1:23). Sevya 
bae i stanap yet antap long Hil blong Olif Tri 
bifo Hem i kamaot long evriwan long wol. 
(Luk long Sek 14:3–5; D&K 45:48–53; 133:19–
20; gs Olif, Hil blong Tri ya.)

11. Hil blong Tri ya Olif
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Foto ia, blong wan olfala olif tri, oli tekem 
long ples ia we oli singaotem Garen blong 
Getsemane. Sevya i bin prea kolosap long 
ples ia afta we Hem i aot long Rum we I 
Stap Antap Evriwan, long naet ia we Judas 
i salem Hem.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Long 

ples ia nao Jisas Kraes i stat blong safa from 
ol sin blong ol man (Mat 26:36–44; Mak 
14:32–41; D&K 19:16–19). Afta long prea 
blong Hem, Judas Iskariot i bin salem Hem, 
mo ol disaepol blong Hem, oli bin livim Hem 
blong smol taem afta we Ol Man Rom oli 
arestem Jisas long garen (Mak 14:50). (Luk 
long gs Getsemane.)

12. Garen blong Getsemane
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Ston klif ia, i olsem wan bun blong hed blong 
man mo i stap aotsaed nomo long Damaskes 
Get blong Jerusalem (Jon 19:17, 20), i wan 
ples we maet Golgota nao i bin stap long 
hem; wan ples we Jisas i bin hang long kros.
Wan Impoten Samting we i bin Hapen: Afta we 

oli tok nogud mo jikim Jisas, oli bin tekem 
Hem i go long wan ples we oli singaotem 
“Golgota we nem ya i min se ‘Ples we i ol-
sem bun blong hed blong man,’ ” wan ples 
we oli bin krusifaem Hem (Mat 27:26–35; Jon 
19:17–18). (Luk long gs Golgota.)

13. Golgota
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Maet i ples blong garen blong gref blong Josef 
blong Aramatia. Sam long ol profet blong te-
dei oli filim se bodi blong Sevya i bin silip 
long hol blong ston we i stap long foto ia.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Afta se 
Sevya i bin ded long kros, oli putum bodi 
blong Hem long wan niufala hol blong 
ston we oli katemaot insaed long ston (Mat 

27:57–60). Long nambatri dei, plante woman 
oli bin go long gref mo oli faenem se bodi 
blong Sevya oli no bin stap long ples ia (Mat 
28:1; Jon 20:1–2). Ol Aposol Pita mo Jon tu, 
tufala i bin go long gref mo luk se bodi blong 
Sevya i nomo bin stap (Jon 20:2–9). Sevya we 
i laef bakegen long ded i kamaot long Meri 
Magdala (Jon 20:11–18).

14. Garen blong Gref blong Jisas
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Foto ia i soem ol tri we oli stap gro tedei long 
Jeriko. Long taem bifo, hem i wan taon we 
stonwol i raonem vale blong Jodan Reva, 252 
mita andanit long mak blong solwota. Hem 
i wan rif ples blong agrikalja, we ol pam-
tri mo bigfala lemon oli gro gud long hem. 
Biaen, i gat Hil blong Temtesen (Mat 4:1–11).
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Kolosap 
long ples ia, Josua mo ol pikinini blong Isrel 
oli go krosem Jodan Reva blong fas taem, 
mo go long promes graon (Jos 2:1–3; 3:14–
16). Long wan merikel, Lod i mekem ol wol 
ia oli foldaon long fored blong ol ami blong 

Ol Man Isrel (Jos 6; luk tu long Hib 11:30). 
Josua i sakem wan nogud strong tok long siti 
ia (Jos 6:26), we i bin kamtru (1 King 16:34). 
Elisa i hilim ol wota blong Jeriko (2 King 
2:18–22). Sevya i bin pas tru long ples ia long 
las visit blong Hem i go long Jerusalem, i hi-
lim blaen man ia Batimeas, mo i stap wetem 
Sakias, bos blong ol man blong tekem mane 
blong takis (Mak 10:46–52; Luk 18:35–43; 
19:1–10). Rod we i aot long Jerusalem i go 
long Jeriko, oli tokbaot long parabol blong 
gudfala man Sameria (Luk 10:30–37). (Luk 
long gs Jeriko.)

15. Jeriko
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Long foto ia we i lukluk i go long Wes, i gat 
ol olfala wol blong siti blong bifo, Silo, we 
oli stap long lefsaed blong medel blong foto.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Ol traeb 
blong Isrel oli bin kam tugeta long ples ia mo 
oli bin kasem pat blong graon blong olgeta 
(Jos 18–22). Oli bin setemap tabenakol mo 

Bokis blong Promes long ples ia mo tufala 
samting ia i bin stap ia blong plante handred 
ia (Jos 18:1). Long ples ia nao Hana i bin prea 
mo dediketem boe blong hem, Samuel, i go 
long seves blong Lod (1 Saml 1). Ol Man Isrel 
oli tekem Bokis blong Promes i aot long Silo, 
mo Ol Man Filistia i bin winim olgeta, mo oli 
tekem Bokis blong Promes (1 Saml 4:1–11).

16. Silo
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Ples blong Sekem blong bifo. Long fored i gat 
Hil Gerisim, mo biaen i go, i gat Hil Ebal. Se-
kem i stap bitwin tufala hil ia.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Ebraham 
i bin kamp long Sekem (Jen 12:6–7). Jekob 
i bin kamp long ples ia mo i pem wan pis 
graon (Jen 33:18–20). Hil Gerisim i bin hil 

blong blesing, be Hil Ebal, i hil blong kasem 
ol strong nogud tok (Dut 27–28). Long Hil 
Ebal, Josua i stanemap wan olta mo i raetem 
loa blong Moses long olgeta, mo afta, i ridim 
loa ia long Ol Man Isrel (Jos 8:30–35). Oli be-
rem ol bun blong bodi blong Josef long Se-
kem (Jos 24:32).

17. Sekem
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Long Dotan, i gat ol smol hil mo ol vale. 
Hem i wan gudfala ples blong mekem ga-
ren. Taem Ol Man Isrel oli kam stap long 
graon ia, pat ia oli givim i go long Manase.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Long 
Dotan Vale nao oli bin salem Josef i go long 

Ijip (Jen 37:12–28). Obadaea i bin sevem wan 
handred profet taem hem i haedem olgeta 
long ol hol blong ston taem Jesebel i bin 
traem blong kilimded ol profet blong Isrel 
(1 King 18:13). Ami blong Siria i bin raonem 
Elisa mo wokman blong hem, we Lod i bin 
sevem tru long wan merikel (2 King 6:13–23).

18. Dotan long Sameria



OL FOTO BLONG OL PLES LONG BAEBOL 356

Lukluk i go long Not krosem wof blong bifo 
blong Sisaria mo Levelples ia Saron. Mo tu, 
yumi save luk folem top blong foto ia, hil 
Kamel.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Elaeja 
i fesem ol giaman profet blong Bal long Hil 
Kamel (1 King 18). Rod ia, Via Maris (Rod 
blong Solwota), i bin wan impoten rod long 
taem bifo, mo i stap long Is blong Sisaria. 
Afta long wan bigfala visen we hem i bin luk 
taem hem i bin stap long Jopa, Pita i statem 

seves long medel blong Ol Jentael taem hem 
i tijim wan Kapten blong Rom, we nem blong 
hem Konilias, long Sisaria (Wok 10). Filip i 
bin prij mo i bin stap long ples ia, mo i bin 
gat fo gel we oli bin stap talem profesi (Wok 
8:40; 21:8–9). Pol i bin wan prisena long siti 
ia blong 2 yia (Wok 23–26). Hem i bin prij 
long Filiks, Festas, mo Herod Agripa II we 
i talem, “?Yu yu ting se long smoltaem ya 
nomo, bambae yu pulum mi mi kam Kris-
tin man?” (Wok 26:28).

19. Sisaria mo Levelples ia Saron i go kasem Kamel
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Lukluk i go long Not Wes ova long siti blong 
Jopa we waf i stap long hem.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Jona i 
bin go long Jopa blong tekem wan sip i go 
long Tarsis (Jona 1:1–3). Jopa i waf ia nao 
we Solomon, mo afta, Serubabel i bin yu-
sum taem oli bin stap tekem ol timba blong 
sida long bus blong Lebanon blong bildim ol 
tempol blong olgeta (2 Kron 2:16; Esra 3:7). 

Long ples ia nao Pita i mekem Tabita we oli 
save hem tu olsem, Dokas, i kambak long 
laef (Wok 9:36–43). Pita i bin gat wan visen 
tu abaot ol animol we oli klin mo ol animol 
we oli no klin, mo visen ia i talemaot hem nid 
ia blong statem seves blong hem long medel 
blong Ol Jentael (Wok 10). Orson Haed i bin 
kasem ples ia blong dediketem Holi Graon 
ia long 1841.

20. Jopa
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Yu stanap antap evriwan long Hil Taboro 
mo lukluk i go long Saot Is i go long wan 
pat blong Jisrehel Vale, we oli save tu ol-
sem, Flatples blong Esdraelon. Nomata oli 
tingting long Jisrehel Vale olsem wan big-
fala vale, hem i plante smol smol vale we 
oli joen eria blong Flatples blong Ako we-
tem Jodan Vale mo Lagun blong Galili. Ek-
sampol, vale blong Medigo i stap long Wes 
pat blong vale ia. Jisrehel Vale i stamba rod 
we i krosem Holi Graon bitwin Mediterenian 
Si long Wes mo Jodan Vale long Is.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Bigfala 
rod we i joenem Ijip mo Mesopotemia i pas 
tru long vale ia, mo plante faet i bin hapen 
long ples ia (Jaj 1:22–27; 5:19; 2 King 23:29–
30). Bigfala mo las faet long graon ia i stat 
wetem faet blong Amagedon, we bae oli faet 
long hem i no longtaem bifo long Seken Ka-
ming blong Sevya; i tekem nem blong hem 
long Har Megiddon, o Hil blong Megido (Esik 
38; Joel 3:9–14; Sek 14:2–5; Rev 16:14–16).

21. Vale blong Jisrehel
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Lukluk i go long Not Wes i go long Hil Ta-
boro. Graon we i stap daon raon long Hil Ta-
boro i pat blong Jesrehel Vale. Nasaret i stap 
insaed long ol hil ia kolosap long Hil Taboro.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Debora 

mo Barak, tufala i putum tugeta ol paoa 
blong Lod agensem Jabin, King blong Hajoro 
(Jajes 4:4–14). Hil Taboro i wan long ol ples 
we oli stap talem se Sevya i Jenis i Kam Na-
rafala (Mat 17:1–9); narafala hil, hem i Hil 
Hemon. (Luk long gs Jenis I Kam Niu.)

22. Hil Taboro
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Lukluk i go long Saot Is ova long Not Wes 
kona blong Lagun blong Galili, wan lek 
blong fres wota. Hil long fored we i stap 
long medel, i ples we oli talem se Hil blong 
Ol Eit Gudfala Toktok i stap long hem. 
Kapaneam i stap long lef saed, aotsaed long 
foto. Taebirias i go moa long Saot folem sol-
wota long Wes.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Sevya i 
bin spenem plante taem blong seves blong 
Hem long wol, long ples ia. Long ples ia nao 
Hem i bin singaotem mo i bin odenem Ol-
geta Twelef Aposol (Mat 4:18–22; 10:1–4; 
Mak 1:16–20; 2:13–14; 3:7, 13–19; Luk 5:1–
11), i bin tijim Toktok antap long Hil (Mat 
5–7), mo i bin tij long parabol (Mat 13:1–52; 

Mak 4:1–34). Ol merikel we Hem i bin me-
kem i gat: taem Hem i mekem wan man we 
i gat leprosi i kam oraet bakegen (Mat 8:1–
4); i mekem strong win i stop (Mat 8:23–27); 
i ronemaot plante devel spirit aot long wan 
yang man, mo sakemaot olgeta long wan pig 
we i ron i go long solwota (Mak 5:1–15); i fi-
dim grup blong ol 5,000 man mo grup blong 
ol 4,000 man (Mat 14:14–21; 15:32–38); i gi-
vim oda long ol disaepol blong Hem blong 
sakem net blong olgeta long solwota, mo 
oli bin kasem plante fis (Luk 5:1–6); i me-
kem plante pipol oli kam oraet bakegen (Mat 
15:29–31; Mak 3:7–12); mo Hem i bin kamaot 
afta we Hem i laef bakegen long ded blong 
tijim ol disaepol blong Hem (Mak 14:27–28; 
16:7; Jon 21:1–23). (Luk long gs Galili.)

23. Lagun blong Galili mo Hil blong Ol Eit Gudfala Toktok
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Kapaneam i stap long Not saed solwota 
blong Lagun blong Galili; i bin senta blong 
seves blong Jisas long Galili (Mat 9:1–2; Mak 
2:1–5). Hem i wan impoten mo gudfala senta 
blong salem fis mo mekem bisnis; hem i bin 
homples blong Ol Jentael, mo tu, Ol Jiu. Po-
pulesen blong ol fas handred yia, maet i neva 
bitim 1,000 pipol. Kapaneam i stap long me-
del blong ol impoten rod blong mekem bis-
nis, mo i gat ol rij graon raon long hem. Ol 
soldia blong Rom oli bin bildim ol haos 
blong swim, mo ol ples blong storem ol sam-
ting long ples ia. Nomata long plante merikel 
we i bin hapen long ples ia, plante taem, ol 
pipol oli sakemaot seves blong Sevya. From 
hemia, Jisas i sakem wan strong nogud tok 
long siti ia (Mat 11:20, 23–24). Wetem taem, 
Kapaneam i go go we i no gat samting long 
hem, mo ol man oli nomo stap long hem.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: 

Kapaneam, oli save long hem tu olsem stret 
siti blong Sevya (Mat 9:1–2; Mak 2:1–5). Hem 
i bin wokem plante merikel long ples ia. Ek-
sampol, Hem i hilim plante pipol (Mak 1:32–
34), mo i hilim wokman blong wan kapten 
blong Rom (Luk 7:1–10), i hilim mama blong 
waef blong Pita (Mak 1:21, 29–31), man ia we 
ful bodi blong hem i nomo save muv, we oli 
slakem bed blong hem tru long wan ruf (Mak 
2:1–12), mo man ia we han blong hem i no-
gud (Mat 12:9–13). Long ples ia tu Jisas i bin 
ronemaot plante devel spirit (Mak 1:21–28, 
32–34), i mekem gel blong Jaeras i girap long 
ded (Mat 9:18–19, 23–26; Mak 5:22–24, 35–
43), mo i bin givim toktok ia long saed blong 
bred we i givim laef insaed long haos blong 
prea long Kapaneam (Jon 6:24–59). Sevya i 
lidim Pita blong hukum wan fis long Lagun 
blong Galili, blong openem maot blong hem, 
mo faenem wan selen blong yusum blong 
pem takis wetem (Mat 17:24–27).

24. Kapaneam
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Jodan Reva i stat long Not blong Lagun 
blong Galili, mo i ron i go long Lagun ia, 
mo afta, i gohed Saot i go long Ded Si. Foto 
ia, oli tekem kolosap long maot blong reva 
we i aot long Lagun blong Galili.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Lot i ju-
sum ol flatples blong Jodan se bae i blong 

hem (Jen 13:10–11). Josua i seraotem ol wota, 
i mekem se Ol Man Isrel oli gokros i go long 
promes graon (Jos 3:13–17; 4:1–9, 20–24). 
Elaeja mo Elisa, tufala i seraotem ol wota 
(2 King 2:5–8, 12–14). Profet i hilim Neman 
long sik ia, leprosi (2 King 5:1–15). Jon Bap-
taes i baptaesem plante pipol, mo Sevya tu 
(Mat 3:1–6, 13–16). (Luk long gs Jodan Reva.)

25. Jodan Reva
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Sisaria Filipae i stap daon long Hil Hemon. 
Springwota ia, i wan long ol hedwota blong 
Jodan Reva. Herod Filip, we i bin luk long 
eria ia, i bin bildim wan siti long ples ia blong 
Sisa (empra blong hem) mo blong hemwan; 
siti ia, bifo oli singaotem Panias, mo tedei 
oli singaotem Banias, mo tu Sisaria Filipae.

Wan Impoten Samting we i bin Hapen: Sevya 
i bin mitim ol disaepol blong Hem long 
Sisaria Filipae. Long ples ia, Pita i bin tale-
maot se Sevya, Hem i Kraes, Pikinini blong 
God we i stap laef. Afta, Sevya i bin prome-
sem long Pita se bae Hem i givim Pita ol ki 
blong kingdom blong heven (Mat 16:13–20).

26. Sisaria Filipae
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Foto ia blong siti blong Nasaret tedei, i luk-
luk i go Saot. Nasaret i wan smol vilej long 
taem blong Baebol.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Long 
wan visen, Nifae i bin luk mama blong Sevya 
long Nasaret (1 Nif 11:13–22). Enjel Gabriel 
i talemaot long Meri se bae hem i gat bel 
mo bae i bonem Sevya i kam long wol (Luk 
1:26–35). Gabriel i talemaot long Josef blong 

tekem Meri olsem waef blong hem, mo gi-
vim nem blong boe blong hem se, Jisas (Mat 
1:18–25). Jisas i bin groap long Nasaret (Mat 
2:19–23; Luk 2:4–40; 4:16). Jisas i bin prij mo 
i bin anaonsem insaed long haos blong prea 
se Hem, Hem i Mesaea (Luk 4:16–21), be 
ol pipol blong Nasaret oli sakemaot Hem 
(Mat 13:54–58; Luk 4:22–30). (Luk long 
gs  Nasaret.)

27. Nasaret
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Siti blong Dan, bifo olgeta oli bin stap sing-
aotem Lejem (Jos 19:47) o Laes (Jajes 18:7, 14) 
bifo Ol Man Isrel oli bin tekova long graon 
ia. Ol springwota we oli stap long ples ia, 
wetem springwota long Sisaria Filipae, oli 
ol stamba ae blong wota blong Jodan Reva. 
Ples blong tempol blong Jeroboam i stap 
long foto ia.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Ebraham 
i sevem Lot (Jen 14:13–16). Traeb blong Dan 

i tekova long eria ia, mo givim nem ia, Dan 
(Jos 19:47–48). Jeroboam i setemap wan gia-
man tempol wetem wan buluk we oli wo-
kem long gol, we i mekem se ol ten traeb we 
oli bin stap long Not oli bin foldaon (1 King 
12:26–33). Dan i siti blong Isrel we i stap 
long Not saed evriwan—from hemia nao ol 
skripja oli tokbaot se graon blong Isrel, i stat 
long Bereseba i go kasem Dan (2 Kron 30:5; 
Bereseba i siti we i stap long Saot saed evri-
wan). (Luk long gs Dan.)

28. Dan
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Foto ia, oli stanap long Areopagus Hil nao 
mo tekem; i soem bigfala siti blong Aten 
we wol i raonem, we i bin wan ples blong 
haed blong plante giaman god. Aten i bin 
siti blong Ol Man Gris, we i bin kapitol siti 
blong Atika long taem bifo, mo long taem 
blong Niu Testeman, i bin provins blong 
Akaea anda long rul blong Ol Man Rom. 
Nem blong hem i kamaot folem nem blong 
giaman woman god blong Gris, Atena. Taem 
i kam kasem ol taem blong Niu Testeman, 
Aten i bin lusum bigfala paoa mo glori blong 

hem blong bifo, be i stil gat ol ston we oli 
katem, mo ol olta blong plante god mo wo-
man god, wetem “God ia we oli no save” 
(Wok 17:23).

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Aposol 
Pol i bin visitim siti mo i bin prijim toktok 
blong hem long saed blong “God ia we oli 
no save” antap long Mars Hil (Wok 17:15–
34). Oli sendem ol misinari we oli bin stap 
long Atens oli go long ol nara ples blong 
Gris (1 Tes 3:1–2).

29. Atens
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Korin i bin jif taon blong provins blong 
Akaea we i blong Ol Man Rom. Hem i stap 
long ples ia we i joenem Peloponises we-
tem menlan blong Gris, mo i gat wan haba 
long tugeta saed, hemia long Is mo long Wes. 
Hem i wan siti we i gat waf, mo hem i rij 
mo i gat paoa.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Pol i bin 

stap long Korin blong wan yia mo sikis ma-
nis mo i stanemap Jos long ples ia (Wok 18:1–
18). Pol i bin raetem samfala leta i go long 
ol memba blong Jos long eria blong Korin, 
mo tu long olgeta leta ia oli stap naoia long 
Niu Testeman (1 mo 2 Korin). Leta blong Pol 
i go long Ol Man Rom, maet hem i stap long 
Korin taem hem i raetem.

30. Korin
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Olfala mitingples blong Ol Man Gris long 
Efesas, ples we Aposol Pol i bin stap prij 
long hem. Long taem blong Niu Testeman, 
Efesas i bin popula raon long wol from 
naesfala tempol we oli bin bildim blong 
ona long giaman woman god blong Ol Man 
Rom, Daeana. Naoia, ples ia i olfala mo ol 
brokbrok samting nomo i stap long hem; 
be Efesas i bin kapitol blong provins blong 
Esia antap long rul blong Ol Man Rom, mo 
i bin wan bigfala senta blong mekem bisnis. 
Ol man blong wokem samting wetem silva 
we oli bin stap long siti ia, oli bin develo-
pem wan bisnis blong salem ol pikja blong 
Daeana, mo bisnis ia bin wok gud.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Aposol 
Pol i bin visitim Efesas kolosap long en blong 

nambatu misinari wokbaot blong hem (Wok 
18:18–19). Long nambatri wokbaot blong 
hem, hem i bin stap long siti blong 2 yia. 
Hem i mas aot from bigfala toktok blong ol 
man we oli wokem bisnis long silva we oli 
stap lus long bisnis blong olgeta taem Pol i 
bin stap prij agensem wosip blong giaman 
woman god ia, Daeana (Wok 19:1, 10, 23–41; 
20:1). Mitingples blong Efesas i bin ples we i 
bigwan evriwan we Ol Man Gris oli bin bil-
dim, mo i bin ples we ol kompanion blong 
Pol oli bin fesem wan grup blong ol rabis 
man (Wok 19:29–31). Pol i bin raetem wan 
leta i go long ol memba blong Jos long Efesas 
long taem we oli holem hem i prisena long 
Rom. Wan long ol seven branj blong Jos long 
Esia we buk blong Revelesen i go long ol-
geta, i bin stap long Efesas (Rev 1:10–11; 2:1).

31. Efesas
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Patmos i wan aelan blong Ajihan Si, we oli 
blokem Jon blong go long hem (Rev 1:9). Fo-
lem toktok we i stap, hem i bin wok long ples 
ia long ol kwari blong mabol ston.

Wan Impoten Samting we i bin Hapen: Jon i bin 
luk bigfala visen we oli save olsem Apoka-
lip (Buk blong Revelesen). Lod i bin talem 
long hem blong sendem buk ia i go long ol 
seven jos long Esia (Rev 1:11).

32. Aelan blong Patmos
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Bigfala Toktok mo Ki Saen
Ol aotlaen long map andanit ia oli soemaot ples we wanwan map wetem namba blong hem i 
lukluk long hem. Olgeta map ia, i gat ol bigfala eria blong olgeta, mo tu, i gat ol smolsmol ples 
we oli lukluk long olgeta.

 1. Not Is Yunaeted Stet
 2. Palmaera-Manjesta, Niu Yok,  

1820–1831
 3. Eria blong Niu Yok, Pensilvania mo 

Ohaeo long YSA

 4. Ketlan, Ohaeo, 1830–1838
 5. Eria blong Misuri, Ilinoa, mo Aeowa 

long YSA
 6. Muv blong Jos i Go Wes
 7. Map blong Wol

N

2
4

5

6

3
1

■ Wan orenj skwea i ripre-
sentem wan bilding, bisnis 
o nara ples we i stap long 
taon.

● Wan red poen olsem i ripre-
sentem wan siti o taon.

 Kaen stael raeting ia, oli 
yusum blong makem ol 
ples we oli droem, olsem ol 
lek, ol reva, ol hil, ol 
draeples, ol bus, mo ol vale.

Palmaera Kaen stael raeting ia, oli 
yusum blong makem ol siti 
mo ol taon.

NIU YOK Kaen stael raeting ia, oli 
yusum blong makem ol 
smol politik baondri, olsem 
ol rijin, mo ol stet mo teritri 
blong Yunaeted Stet.

KANADA Kaen stael raeting ia, oli 
yusum blong makem ol 
bigfala politik baondri, 
olsem ol nesen, ol kantri, 
mo ol bigfala graon.

Bigfala 
Solwota blong 
Atlantik

Wanem i kam afta i wan ki saen blong andastanem ol defren saen mo defren stael raeting we oli 
yusum long ol map. Antap long hemia, wanwan map i gat ol ki blong hem wetem mining blong 
sam moa simbol long saed blong stret map ia.

OL MAP BLONG HISTRI BLONG JOS

Olgeta map we oli kam afta, oli save helpem yu blong andastanem gud stat blong histri blong 
Jos Ia blong Jisas Kraes blong Ol Lata-dei Sent, mo ol skripja we God i talemaot tru long 

Profet Josef Smit mo olgeta profet we oli bin kam afta long hem. Taem yu kam blong save ples we 
ol graon we oli tokbaot long skripja oli stap wea, bae yu andastanem gud ol samting we oli bin 
hapen we oli tokbaot long ol skripja.
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 1. Topsfil Ples we Josef Smit Senia i bon long 
12 Julae 1771.

 2. Gilsam Lusi Mak i bon long ples ia long 
8 Julae 1775.

 3. Tanbrij Josef Smit Senia mo Lusi Mak, tufala i 
bin mared long ples ia long 24 Jenuware 1796.

 4. Waetigam Ples we brigham Yang i bon long 
hem long 1 Jun 1801.

 5. Hamoni Ema Hel i bon long Hamoni Taonsip 
long 10 Julae 1804.

 6. Saron Josef Smit Junia i bon long ples ia long 
23 Disemba 1805 (luk long JS—H 1:3).

 7. Lebanon Smit famli i bin stap long Lebanon 
Taonsip long yia 1811 kasem 1813, mo long 
taem ia nao oli bin operetem leg blong Josef 
Smit Junia.

 8. Nowij Smit famli i bin stap long ples ia long 
yia 1814 kasem 1816 bifo oli aot i go long 
Palmaera.

 9. Palmaera Smit famli i muv i kam long ples ia 
long yia 1816 (luk long JS—H 1:3).
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2. Palmaera-Manjesta, Niu Yok, 1820–1831

 1. Wud Haos blong Josef Smit Senia Enjel 
Moronae i kamaot long Josef Smit long rum 
we i stap antap evriwan blong haos ia long 21–
22 Septemba 1823 (luk long JS—H 1:29–47).

 2. Fam blong Josef Smit Senia Fam ia we i wan 
graon blong 40 hekta, Smit famli nao i deve-
lopem stat long 1820 kasem 1829.

 3. Tabu Bus Fas Visen blong Josef Smit Junia i bin 
hapen long wan graon we i gat bus long hem 
long fam blong famli Smit eli long Springtaem 
blong yia 1820 (luk long JS—H 1:11–20).

 4. Tu Saed Haos blong Josef Smit Senia Hom ia, 
Alvin Smit i statem long 1822 mo Smit famli i 
kam stap long hem stat long 1825 kasem 1829.

 5. Hil Kumora Long ples ia nao enjel Moronae 

i givim ol buk we oli wokem long gol long 
Profet Josef Smit long 22 Septemba 1827 (luk 
long JS—H 1:50–54, 59).

 6. Fam blong Martin Haris Fam ia, oli putum 
olsem sekiuriti mo oli salem wan pat blong 
fam ia blong pem rod blong printim buk blong 
Momon.

 7. E. B. Grandin Print Stoa Oli bin printim 5,000 
kopi blong buk blong Momon long ples ia stat 
long 1829 kasem 1830.

 8. Smol Wota blong Hatawei Long smol wota 
ia, we plante ol fas man we oli bin stap ia oli 
bin singaotem Kruked Krik, oli bin mekem 
baptaes blong sam long ol fas memba blong 
Jos.
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3. Eria blong Niu Yok, Pensilvania mo Ohaeo long YSA
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4. Ketlan, Ohaeo, 1830–1838
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 1. Haos blong Niuwel K. Witni Josef mo Ema i bin 
stap long ples ia blong samfala wik afta we oli 
muv faswan i go long Ketlan long 1831. Josef i 
bin kasem samfala revelesen long ples ia.

 2. Aesak Morli Fam Josef mo Ema Smit, tufala i bin 
stap long ples ia stat long Maj kasem Septemba 
1831. Oli bin odenem ol fas hae pris long ples ia. 
Josef i bin wok long Josef Smit Translesen blong 
baebol (jst) long ples ia.

 3. Niuwel K. Witni Stoa Long ples ia nao Fas Presi-
densi blong Jos i bin kasem ol ki blong kingdom. 
Skul blong Ol Profet oli bin stap mit long ples ia 
long winta taem blong yia 1833. Long ples ia nao 
kolosap jst i bin finis long yia 1833. Josef mo Ema, 
tufala i bin stap ia stat long 1832 i go kasem 1833. 
Josef i bin kasem plante revelesen long ples ia.

 4. Jonson Ges Haos Ges haos ia, i gat insaed fas 
printing ofis long Ketlan. Niuspepa ia, The Eve-
ning and the Morning Star, oli bin printim long ples 
ia afta we oli bin prapa spolem kampani blong 
printim buk long Jakson Kaonti, Misuri. Olgeta 
Twelef Aposol oli bin aot long ples ia long 4 Mei 
1835 blong go long fas misin blong olgeta.

 5. Haos blong Josef Smit Junia Josef mo Ema, tu-
fala i bin stap long ples ia stat long en blong yia 
1833 i go kasem stat blong yia 1838. Translesen 

blong buk blong Ebraham i bin finis, mo Josef i 
bin kasem samfala revelesen long ples ia.

 6. Printing Ofis Ol buk ia, Lectures on Faith, oli bin 
putumaot long bilding ia. Oli bin singaotem mo 
odenem Olgeta Twelef Aposol mo Fas Kworom 
blong Olgeta Seventi long ples ia. Doktrin mo Ol 
Kavenan (Fas edisen), buk blong Momon (seken 
edisen), The Evening and the Morning Star, Latter Day 
Saints’ Messenger and Advocate, mo ol fas namba 
blong Elders’ Journal, oli bin printim long ples ia.

 7. Ketlan Tempol Tempol ia i bin fas tempol long 
dispensesen ia. Jisas Kraes i bin kamaot long 
tempol mo akseptem tempol. Moses, Elaeas, mo 
Elaeja oli bin kamaot long ples ia mo putumbak 
samfala prishud ki (luk long D&K 110). Skul blong 
Ol Profet i bin stap mit tu long ples ia. Ol reve-
lesen we Josef Smit i bin kasem long ples ia oli: 
D&K 109–110; 137.
Ketlan Long 17 Ogis 1835, oli agri blong yusum 
Doktrin mo Ol Kavenan olsem ol skripja. Ol re-
velesen we Josef Smit i bin kasem long Ketlan oli 
D&K 41–50; 52–56; 63–64; 72; 78; 84–98; 101–104; 
106–110; 112; 134; mo 137. Seksen 104 i tokbaot sam-
fala propeti we oli mas givim long ol memba blong 
Jos we oli pat blong yunaeted oda blong oli lukaot 
long olgeta propeti ia (luk long ol ves 19–46).
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Indeks blong Ol Map blong Jos Histri
Indeks (gaed) blong ol map i save helpem yu blong faenem wan stret ples long ol map. Wanwan 
laen i givim namba blong map folem wetem skwea refrens we i gat wan leta mo wan namba blong 
hem. Eksampol, ples we Stronghaos blong Hol i stap long hem i stap long 6:b1—hemia i minim, 
map namba 6, skwea b1. Yu save faenem ol stret skwea ia long wanwan map taem yu lukluk long 
leta mo namba antap mo saed blong map ia. Ol narafala nem blong ol ples, oli putum i stap long 
braket; eksampol, Kaonsel blaf (Kenesvil).

Adam-ondi-Aman, 
Misuri, 5:E3

Aeowa, 5:F1, 6:F2
Afrika, 7:F2
Akensas reva, 6:E3
Albani, Niu Yok, 

1:D2
Amest, Ohaeo, 3:D4
Amington Skulhaos 

rod, eria blong 
Palmaera, 2:E3

Antatika, 7:F4
Aseri, Ketlan, 4:b3

bafalo, Niu Yok, 
3:F2

bank, Ketlan, 4:b4
beregraon, Ketlan, 

4:b3
bigfala reva, Mi-

suri, 5:E2
bigfala Sol Lek, 

6:b2
bigfala Solwota 

blong Atlantik, 
1:E4, 6:I2

bigfala Solwota 
blong Indien, 
7:G3

bigfala Solwota 
blong Not 
Atlantik, 7:D2

bigfala Solwota 
blong Not Pasi-
fik, 7:A2, 7:I2

bigfala Solwota 
blong Pasifik, 
6:A1, 7:b3

bigfala Solwota 
blong Saot 
Atlantik, 7:E3

bigfala Solwota 
blong Saot Pasi-
fik, 7:A3

boston, Masajuset, 
1:E3

Delawea reva, 1:b4
Dewit, Misuri, 5:F4

Esia, 7:G2

Fa Wes, Misuri, 
5:E3, 6:F2

Famington Taon-
sip, eria blong 
Palmaera, 2:A4

Feyet, Niu Yok, 
1:A3, 3:H2, 6:H1

Filadelfia, 
Pensilvania, 1:b4, 
6:H2

Fising reva, Mi-
suri, 5:E3

Foks rod, eria 
blong Palmaera, 
2:A3

Fridom, Niu Yok, 
3:G2

Galatin, Misuri, 
5:E3

Garen bus, Aeowa, 
5:E1

Gila reva, 6:b4
Gilsam, Niu Hamp-

sae, 1:E2
Grist Mil, Ketlan, 

4:b2

Hadson reva, Niu 
Yok, 1:D3

Haeram, Ohaeo, 
3:E4

Hamoni, 
Pensilvania, 1:b3, 
3:I3

Haris Martin, eria 
blong Palmaera, 
2:b1

Hil Kumora, eria 
blong Palmaera, 
2:D4

Hil Pisga, Aeowa, 
5:E1

Ilinoa, 5:I3, 6:G2
Indiana, 6:G2
Indien Teritri, 5:b2, 

6:E1, 6:E3
Indipendens, Mi-

suri, 5:E4, 6:F2
Iri Kanal, Niu Yok, 

2:A2, 3:G1
Iri Lek, 3:E3

Jagrin reva, Is 
branj, Ketlan, 
4:b1

Jakson Kaonti, 
Misuri, 5:E4

Jariton reva, Mi-
suri, 5:F2

Jilikoti rod, Ketlan, 
4:b4

Jol Krik, Misuri, 
5:E3

Jonson Ges Haos, 
Ketlan, 4:b2

Josef rod, Ketlan, 
4:A4

Kalifonia, 6:A3
Kalifonia bus rod, 

6:b2
Kanada, 1:D1, 3:D3, 

6:G1
Kaodri rod, Ketlan, 

4:A3
Kaonsel blaf 

(Kenesvil), 

Aeowa, 5:D1, 
6:F2

Katej, Ilinoa, 5:H2
Kenandegwa 

rod, eria blong 
Palmaera, 2:D3

Ketlan Tempol, 
4:b4

Ketlan, Ohaeo, 
3:D3, 6:G1

Klevelan, Ohaeo, 
3:D4

Kolesvil Taonsip, 
Niu Yok, 3:I3

Kolesvil, Niu Yok, 
1:b3, 3:I3

Konektikat, 1:D3
Konektikat reva, 

1:E1
Kwinsi, Ilinoa, 

5:H2, 6:F2

Lebanon, Niu 
Hampsae, 1:E2

Lek Ontario, 1:A2, 
3:G1

Libeti, Misuri, 5:E4, 
6:F2

Los Anjeles, 6:A3

MaKilwen Kona, 
Misuri, 5:F4

Manjesta Taonsip, 
Niu Yok, 1:A3, 
2:E3, 3:H2

Markel rod, 
Ketlan, 4:A2

Masajuset, 1:D3
Masedon Taon-

sip, eria blong 
Palmaera, 2:A1

Mein, 1:E1
Meksiko, 6:b3
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Mendon, Niu Yok, 
3:G2

Mil blong Hon, 
Misuri, 5:E3

Misisipi reva, 5:H3
Misuri, 5:G3, 6:F3
Misuri reva, 5:D2, 

5:G4
Montros, Aeowa, 

5:G2
Morli, Aesak, Fam, 

Ketlan, 4:E1

Nauvu, Ilinoa, 
5:G1, 6:F2

Niu Hampsae, 1:E2
Niu Jesi, 1:b4
Niu Yok, 1:b3, 3:F3, 

6:H1
Niu Yok Siti, 1:D4, 

6:H1
Not Amerika, 7:b2
Not Plate reva, 

6:D1
Nowij, Vemon, 1:E2

Ohaeo, 3:b4, 6:G2
Ol Fingga Lek, Niu 

Yok, 1:A3, 3:H2
Ol Ples blong 

Mekem baptaes, 
Ketlan, 4:b2

Ontario Kaonti, 
Niu Yok, 2:A3, 
2:E3

Oregon Teritri, 
6:A1

Orenj, Ohaeo, 3:D4
Ostrelia, 7:H3

Palmaera, 2:D2
Palmaera Taonsip, 

Niu Yok, 1:A3, 
2:E1, 3:H2

Palmaera Vilej, Niu 
Yok, 2:D2

Pekos reva, 6:D4
Pensilvania, 1:A4, 

3:G4, 6:H1

Perisbeg, Niu Yok, 
3:F2

Plate reva, 5:b1
Printing Ofis, 

Ketlan, 4:b4
Pueblo, 6:D3

ramas, Ilinoa, 5:H2
red Krik, eria 

blong Palmaera, 
2:E2

reva blong 
Kanada, 6:E3

rigdon, Sidni, 
Haos blong, 
Ketlan, 4:b4

rijmon, Misuri, 
5:E4

rio Grande, 6:D4
roj Aelan, 1:E3
rojesta, Niu Yok, 

3:G1

Sakremento, 6:A2
Salem, Masajuset, 

1:E3
San benadino, 6:b3
San Diego, 6:b4
San Fransisko, 6:A2
San Luis rei Misin, 

6:b4
Santa Fe, 6:D3
Saot Amerika, 7:D3
Saot benbrij, Niu 

Yok, 1:b3, 3:I3
Saot Plate reva, 

6:D2
Saron, Vemon, 1:D2
Sent Luis, Misuri, 

5:I4
Sentrol Amerika, 

7:b2
Skul, Ketlan, 4:b3
Smit, Alvin, Gref 

blong, Palmaera, 
2:D2

Smit, Haeram, 
Haos blong, 
Ketlan, 4:b4

Smit, Josef Junia, 
Haos blong, 3:I3, 
4:b3

Smit, Josef Junia, 
Jeneral Stoa, 
Ketlan, 4:b3

Smit, Josef Senia, 
Fam blong, eria 
blong Palmaera, 
2:b3

Smit, Josef Senia, 
Tu Saed Haos 
blong, eria blong 
Palmaera, 2:b3

Smit, Josef Senia, 
Wud Haos 
blong, eria blong 
Palmaera, 2:b3

Smol reva blong 
Hatawei, eria 
blong Palmaera, 
2:b2, 2:E4

Smol Wota blong 
Stoni, Ketlan, 
4:D3

Snek reva, 6:b1
Sol Lek Siti, 6:b2
Somil, Ketlan, 4:b3
Springfil, Ilinoa, 

5:I2
Stafod rod, eria 

blong Palmaera, 
2:b4

Stronghaos blong 
Hol, 6:b1

Stronghaos blong 
Laremi, 6:D2

Stronghaos blong 
Levenwot, 5:E4, 
6:F2

Stronghaos brija, 
6:D2

Suskehana reva, 
Pensilvania, 
1:A4, 3:H3

Tabu bus, eria 
blong Palmaera, 
2:b3

Tanbrij, Vemon, 
1:D2

Taneri, Ketlan, 4:b2

Tompson, Ohaeo, 
3:E3

Topsfil, Masajuset, 
1:E3

Toronto, Kanada, 
3:F1

Tuson, 6:b4

Vemon, 1:D2

Waetigam, Vemon, 
1:D3

Wasington D. K, 
6:H2

Wen Kaonti, Niu 
Yok, 2:A3, 2:E3

Winta Kwota, 
Indien Teritri, 
5:b1, 6:F2

Witni, Niuwel K., 
Haos blong, 
Ketlan, 4:b2

Witni, Niuwel K., 
Stoa, Ketlan, 4:b2

Witni rod, Ketlan, 
4:A3

Yuron Lek, 3:D1
Yurop, 7:F1



Bigfala Toktok
Map daon ia i soem ples blong ol foto long pat ia. Long ol pej we oli kam afta, wanwan foto 
i gat namba i kam wetem wan smol toktok we i tokbaot ples long foto. Ol impoten sam-
ting we oli bin hapen long ples ia we ol skripja oli tokbaot, oli putum i kam afta, wetem ol 
skripja refrens blong mekem se yu save weaples blong ridim moa abaot ol samting we oli bin  
hapen.

 1. Tabu Bus
 2. Hil Kumora mo Palmaera- Eria blong 

Manjesta
 3. Wud Haos blong Josef Smit Senia
 4. Grandin Pres mo Print Stoa
 5. Suskehana Reva
 6. Ples blong Haos blong Pita Witma
 7. Niuwel K. Witni mo Kampani Stoa
 8. Haos blong Jon Jonson
 9. Ketlan Tempol

 10. Adam- ondi- Aman
 11. Ples blong Fa Wes Tempol
 12. Libeti Kalabus
 13. Stori Haos long Nauvu
 14. Red Brikis Stoa blong Josef Smit Junia
 15. Nauvu Tempol
 16. Katej Kalabus
 17. Wokbaot i go long Wes
 18. Sol Lek Tempol

➢
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PENSILVANIA

OHAEO

ILINOA

MISURI

OL FOTO BLONG HISTRI BLONG JOS

Olgeta foto ia, oli ol foto blong ol impoten ples blong Jos histri we oli soemaot ol graon 
we ol fas Lata- dei Sent oli wokbaot long olgeta, ol ples we ol profet blong tedei oli 

bin stap long olgeta mo ol ples we oli bin tij, mo ples we plante samting we skripja i tok-
baot oli bin hapen.
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Tabu Bus i stap long tufala Taonsip ia, 
Palmaera mo Manjesta long Niu Yok. Bus 
blong ol tri ia i stap long Wes saed blong 
ples we smol wud haos blong famli Smit i 
bin stap long hem long 1820.

Wan Impoten Samting we i bin Hapen: God we 
i Papa, mo Pikinini blong Hem, Jisas Kraes, 
tufala i kamaot long Profet Josef Smit long 
ples ia, long bus ia (JS—H 1:14–20).

1. Tabu Bus



OL FOTO BLONG HISTRI BLONG JOS385

Lukluk i go long Not, foto ia i soem Hil 
Kumora long Manjesta, Niu Yok. Hil i ka-
maot daon long raet han kona blong foto 
mo i go kasem kolosap hafwei blong top 
blong foto. Waet bilding we oli save luk long 
Not long en blong hil i givim ona long enjel 
Moronae mo taem ia we Buk blong Momon 
i kamaot. Hil Kumora i stap samples 5 kilo-
meta Saot Is long Tabu Bus. Kolosap long top 
blong foto, i gat Palmaera Vilej, we i stap 6 
haf kilometa longwe. Smit fam mo Tabu Bus i 
stap long lef saed antap evriwan long foto ia.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Famli 
blong Profet Josef Smit i bin stap long eria ia 
long taem blong Fas Visen (JS—H 1:3). Long 
yia 421 a.k.b., Moronae i bin berem ol buk 
we oli wokem long gol long Hil Kumora; 
ol buk ia i holem tabu histri blong ol pipol 
blong hem (TbM 1:1–11; Momon 6:6; Moro 
10:1–2). Semfala Moronae ia nomo i talemaot 
long Josef Smit weaples blong faenem ol buk 
ia antap long hil. Moronae i givim ol buk 
ia long Josef long 1827 (D&K 27:5; 128:20; 
JS—H 1:33–35, 51–54, 59).

2. Hil Kumora mo Palmaera- Eria blong Manjesta
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Wan kopi blong haos blong Josef Smit Senia 
we oli bildim long stret ples we fas wud haos 
blong hem i bin stap long hem kolosap long 
Palmaera, Niu Yok. Smit famli i bin bildim 
fasfala wan haf stori wud haos i no long-
taem afta we oli kasem Palmaera. Famli ia i 
bin stap long ples ia stat long 1819 i go ka-
sem 1825.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Profet 
Josef Smit i bin stadi long Baebol long haos 
ia taem hem i stap traehad blong lanem wij-
wan jos i stret (JS—H 1:11–13). Moronae i ka-
maot long Josef mo talemaot long hem long 
saed blong ol buk blong Buk blong Momon 
(JS—H 1:30–47).

3. Wud Haos blong Josef Smit Senia
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Print stoa, we oli mekem bakegen, blong Eg-
bert B. Grandin long Palmaera, Niu Yok; ples 
we oli pablisim fas edisen blong Buk blong 
Momon long 1830. Martin Haris i putum 
fam blong hem blong bank i holem mo i sa-
lem pat blong fam ia blong pem rod blong 
printim 5,000 kopi blong Buk blong Momon. 

Wok blong rere long buk blong printim i sat 
long Ogis 1829, mo oli finisim blong mekem 
ol kopi long 26 Maj 1830.
Wan Impoten Samting we i bin Hapen: Martin 
Haris i bin kasem komanmen blong givim 
fri propeti blong hem blong pem kaon blong 
printim Buk blong Momon (D&K 19:26–35).

4. Grandin Pres mo Print Stoa
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Foto ia i soem Suskehana Reva long Hamoni 
Taonsip, Pensilvania.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Josef 
Smit Junia i kam faswan long Hamoni long 
1825 blong faenem wok. Hem mo papa 
blong hem oli bin rentem wan haos kolo-
sap long ples ia, long haos blong Aesak Hel; 
mo long ples ia nao Josef i mitim Ema Hel, 
fiuja waef blong hem, long fas taem (JS—H 
1:56–57). Josef mo Ema, tufala i bin ma-
red long 18 Jenuware 1827. Profet i bin ka-
sem ol gol buk long 22 Septemba 1827 long 
Manjesta, Niu Yok, mo i no longtaem afta, i 
tekem Ema mo muv i go long Hamoni; long 
ples ia hem i stat blong transletem ol gol buk 
ia. Long taem blong translesen blong Buk 

blong Momon, Josef mo Oliva Kaodri i bin 
wantem save moa long saed blong baptaes 
mo tufala i wokbaot i go long wan ples long 
bus kolosap long ples ia blong prea long Lod 
long saed blong topik ia. Olsem ansa blong 
prea blong hem, Jon Baptaes i bin kamaot 
long 15 Mei 1829 (JS—H 1:66–74; D&K 13). 
Hem i bin givim Aronik Prishud long Josef 
mo Oliva. Nao tufala i go long reva mo tu-
fala i baptaesem tufala blong kam klin aot 
long ol sin. Afta, Jon Baptaes i lidim Josef mo 
Oliva blong odenem wanwan long tufala ba-
kegen long Aronik Prishud. I no longtaem 
afta, Pita, Jemes mo Jon oli kamaot, bitwin 
Hamoni mo Kolesvil, mo oli givim Melke-
sedek Prishud long Josef mo Oliva (D&K 
27:12–13; 128:20).

5. Suskehana Reva
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Wud haos ia i representem fas haos blong 
Pita Witma long Feyet, Niu Yok.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Josef 
Smit i bin finisim translesen blong Buk blong 
Momon long ples ia long en blong manis Jun 
1829. Long bus, kolosap long haos ia, Olgeta 
Tri Witnes oli bin luk enjel Moronae mo ol 
buk we oli wokem long gol. Testemoni blong 
olgeta, naoia oli printim long evri kopi blong 

Buk blong Momon. Long 6 Epril 1830, sam-
ples long 60 pipol oli kam tugeta long haos 
blong Pita Witma blong witnesem ofisiol 
oganaesesen blong Jos Ia blong Jisas Kraes 
(D&K 20). Ol fas miting mo konfrens blong 
yangfala Jos ia, oli bin holem long ples ia. 
Twante long ol revelesen we oli stap long 
Doktrin mo Ol Kavenan, Josef i bin kasem 
long haos blong Pita Witma.

6. Ples blong Haos blong Pita Witma
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Stoa blong Niuwel K. Witni i bin plei blong 
bigfala pat long histri blong Jos long Ketlan. 
Josef mo Ema Smit oli bin stap long ples ia 
blong wan sot taem. Plante impoten revele-
sen oli bin kamaot long ples ia. Skul blong 
Ol Profet i bin tekples insaed long stoa stat 
long 24 Jenuware 1833 kasem samples long 
Epril 1833.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Profet 
Josef i bin kasem revelesen long saed blong 
Tok blong Waes (D&K 89) long ples ia. Hem 
i bin mekem plante wok long saed blong 
Josef Smit Translesen blong Baebol (jst) long 
ples ia.

7. Niuwel K. Witni mo Kampani Stoa
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Haos blong Jon mo Alis Jonson i bin stap 
long Haeram, Ohaeo. Rum ia i stap long se-
ken stori.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Pro-
fet Josef Smit mo waef blong hem, Ema, tu-
fala i bin stap long haos ia. Josef mo Sidni 
Rigdon, tufala i kasem bigfala visen blong 
ol digri blong glori, wetem sam narafala, 

long 16 Febwari 1832 (D&K 76). Profet Josef 
i bin wok tu long Josef Smit Translesen blong 
Baebol (jst) long haos ia. Long naet blong 
24 Maj 1832, taem Josef mo Ema i bin stap 
yet long ples ia, wan grup blong ol man we 
oli mekem apostasi mo ol man we oli agen-
sem ol Momon, oli kilim nogud Josef mo 
Sidni, mo oli putum kolta mo feta blong faol 
long tufala.

8. Haos blong Jon Jonson
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Ketlan Tempol i stap long Ketlan, Ohaeo.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Ketlan 
Tempol i fas tempol we oli bin bildim long 
dispensesen ia (D&K 88:119; 95). Insaed long 
tempol ia, Josef Smit i bin luk wan visen 
blong selestial kingdom (D&K 137). Oli bin 
dediketem tempol long 27 Maj 1836 (D&K 
109). Long 3 Epril 1836, Sevya i bin kamaot 
long tempol mo i bin akseptem tempol ia 

olsem wan ples we bae Hem i talemaot tok-
tok blong Hem long ol pipol blong Hem 
(D&K 110:1–10). Afta we Sevya i bin kamaot, 
Josef Smit mo Oliva Kaodri i bin kasem visit 
blong Moses, Elaeas mo Elaeja, mo evriwan i 
bin givim long tufala samfala prishud ki mo 
sam impoten infomesen (D&K 110:11–16). 
Tempol ia i bin givim seves long olgeta Sent 
blong 2 yia bifo oli mas aot long Ketlan from 
man i givim hadtaem long olgeta.

9. Ketlan Tempol
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Lukluk i go Saot long vale blong Adam- ondi- 
Aman, we i wan kwaet mo naes vale we i 
stap long Not Wes long Misuri kolosap long 
komuniti blong Galatin.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Tri yia 
bifo hem i ded, Adam i bin singaotem ol 
laen blong hem oli kam long vale ia mo i 
bin givim olgeta las blesing blong hem (D&K 
107:53–56). Long 1838, Adam- ondi- Aman i 

bin ples we samples 500 kasem 1,000 Lata- 
dei Sent oli bin kam stap long hem. Olgeta 
Sent oli aot long ples ia taem oli ronemaot 
olgeta long Misuri. Bifo long Seken Kaming 
blong Kraes, we bae i kam long glori, Adam 
mo laen blong hem we i stret mo gud, we i te-
kem olgeta Sent blong evri dispensesen bae 
oli kam tugeta bakegen long vale ia blong 
mit wetem Sevya (Dan 7:9–10, 13–14; D&K 
27; 107:53–57; 116).

10. Adam- ondi- Aman
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Ples ia long Fa Wes, Misuri, i kam hom blong 
3,000 kasem 5,000 Sent we oli lukaotem wan 
ples blong haed long hem long taem we ol 
man long Jakson mo Klei Kaonti oli givim 
hadtaem long olgeta. Long 1838, Lod i gi-
vim oda long olgeta Sent blong bildim wan 
tempol long ples ia (luk long D&K 115:7–8). 
Hadtaem we i kam long grup blong ol rabis 
man i blokem olgeta blong mekem hemia. 
Long 31 Oktoba long yia ia, oli arestem Pro-
fet Josef Smit mo ol nara lida blong Jos, mo 
afta we oli bin pas long kot long Rijmon, oli 
go long kalabus long Libeti Kalabus. Long 

taem blong winta blong yia 1838–1839, oli 
ronemaot ol Lata- dei Sent aot long Fa Wes 
mo ol nara ples long Misuri; ol Lata- dei Sent 
oli go stap long Ilinoa.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Oli dedi-
ketem wan ples blong bildim tempol, mo oli 
putum ol konaston i stap. Josef i bin kasem 
seven revelesen we oli pablisim long Doktrin 
mo Ol Kavenan (ol seksen 113–115; 117–120). 
Josef F. Smit, nambasikis Presiden blong Jos, 
i bon long 13 Novemba 1838 long Fa Wes. Fa 
Wes i bin stap smol taem olsem hedkwota 
blong Jos anda long Profet Josef Smit.

11. Ples blong Fa Wes Tempol
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Kalabus ia long Libeti, Misuri, samples long 
yia 1878. Josef Smit mo faef nara brata, oli 
bin sarem olgeta long kalabus long fasin 
we i no stret; kalabus ia, wol blong hem i 
1.2 m tik; oli bin stap long kalabus stat long 
1 Disemba 1838 kasem 6 Epril 1839. (Sidni 
Rigdon i go fri long en blong manis Feb-
wari). Oli mas stap long rum andanit long 
kalabus ia, mo oli silip long ston we i kolkol, 

we oli sakem smol gras nomo long floa, we-
tem smol laet mo i no gat samting blong blo-
kem kolkol blong winta.
Wan Impoten Samting we i bin Hapen: Pro-
fet Josef, we i stap prea from ol taosen Lata- 
dei Sent we oli stap ronemaot olgeta long 
 Misuri, i kasem wan ansa long prea blong 
hem, mo hem i raetem wan leta i go long ol-
geta Sent ia (D&K 121–123).

12. Libeti Kalabus
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Josef Smit Junia mo famli blong hem oli muv 
i go long Stori Haos long Nauvu long Ogis 
1843. Afta long hemia oli ademap wan rum 
long Is saed blong bilding ia, mekem se i gat 
22 rum insaed long Stori Haos ia. Stat long 
Jenuware 1844, Ebenesa Robinson i bin lu-
kaotem haos ia olsem wan hotel, mo Pro-
fet i bin holemtaet sikis rum blong famli 
blong hem. Haos ia i bin stap olsem wan 
sosol senta blong Nauvu sosaeti. Profet i bin 
welkamem ol impoten man blong gavman 
long ples ia.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Long 
27 Jun 1844, oli sutum ded Profet Josef mo 
brata blong hem, Haeram, long Katej, Ilinoa, 
mo oli tekem bodi blong tufala i go long haos 
ia blong i silip kasem fenerol blong tufala. 
Oli bin berem tufala long wan smol famli 
beregraon narasaed long Men Rod, long 
Wes blong olfala wud haos we Josef i bin 
stap long hem long fas taem we hem i kam 
long Nauvu. Ema Smit i bin stap long Stori 
Haos kasem 1871. Afta, hem i aot i go long 
haos long Nauvu, mo hem i ded long ples 
ia long 1879.

13. Stori Haos long Nauvu
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Kopi blong stoa blong Josef Smit Junia mo 
ofis blong hem, i stap long Nauvu, Ilinoa. 
Hem i bin wan long ol bilding we i moa 
impoten insaed long Jos long taem blong 
Nauvu. Ples ia i stap olsem wan jeneral stoa, 
be tu, i stap olsem wan senta blong ol akti-
viti long saed blong sosol, politik mo relijin. 
Josef Smit i bin gat wan ofis long seken stori.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Bifo tem-
pol i bin finis, oli bin yusum rum we i stap 
antap evriwan olsem wan odinens rum, mo 
ples ia nao oli mekem ol fas ful endaomen. 
Long 17 Maj 1842, Profet Josef i bin oga-
naesem ol woman blong Jos long wan Ri-
lif  Sosaeti.

14. Red Brikis Stoa blong Josef Smit Junia
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Oli bin bildim fas Nauvu Tempol wetem ol 
lokol grei- waet laemston. Bilding ia, hem i 39 
mita long mo 27 mita waed. Top blong taoa 
i stap long 48 mita antap long mak blong 
graon. Ol memba blong Jos oli bin mekem ol 
bigfala sakrifaes blong bildim naesfala tem-
pol ia, mo wok i bin stat long 1841. Sam oli 
wok plante manis long bilding ia; ol narawan 
oli sakrifaesem mane blong olgeta. Nomata 
we tempol i no bin finis evriwan, ol memba 
oli bin fulumap gud mo oli bin kam blong 
mekem ol odinens long ol manis bifo oli aot 
i go long Wes. Taem we plante long olgeta 
Sent oli bin aot long Nauvu long stat blong 
Springtaem blong yia 1846 folem strong tok-
tok blong ol grup blong ol rabis man, wan 
spesel grup i bin stap blong finisim tempol. 
Long 30 Epil 1846, ol Elda Orson Haed mo 
Wilfod Wudrof blong Kworom blong Olgeta 

Twelef Aposol mo samples 20 narawan oli 
bin dediketem haos ia long Lod. Tempol ia 
i bin stap nating long manis Septemba taem 
oli ronemaot ol memba blong Jos we oli bin 
stap oli aot long Nauvu; ol grup blong ol 
rabis man ia oli prapa spolem tabu haos ia. 
Insaed long tempol i bin bon long faea long 
manis Oktoba 1848. Tempol we oli bildimbak 
tempol (olsem i stap long foto), we i stret ol-
sem faswan, Presiden Godon B. Hinkli nao i 
dediketem long 27–30 Jun 2002.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Oli ho-
lem jeneral konfrens long asembli rum blong 
tempol long 5 Oktoba 1845. Endaomen wok 
i stat long 10 Disemba 1845, mo i bin gohed 
kasem 7 Febwari 1846. Ova long 5,500 Lata- 
dei Sent oli kasem endaomen blong olgeta, 
mo oli bin mekem plante baptaes mo siling 
long bihaf blong ol dedman.

15. Nauvu Tempol
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Kalabus haos long taon blong Katej, Ilinoa.
Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Josef 
Smit mo brata blong hem, Haeram, oli bin 
go long Katej long 24 Jun 1844. Oli bin sa-
kem tufala long kalabus ia long 25 Jun fo-
lem ol giaman rong blong fasin blong go 

agensem gavman. Long 27 June, wan grup 
blong ol man we oli pentem fes blong olgeta 
i blak oli go insaed long kalabus. Oli bin su-
tum ded Josef mo Haeram, mo Jon Teila i ka-
sem fulap kil. Laki tumas, Wilad Rijads i no 
bin kasem kil.

16. Katej Kalabus
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Plan blong sta blong aot long Nauvu, Ilinoa, i 
blong i hapen long manis Maj–Epril, be from 
ol strong toktok blong ol grup blong ol rabis 
man, Presiden Brigham Yang i talem se wok-
baot blong olgeta Sent blong krosem Misisipi 
Reva bae i stat long 4 Febwari 1846. Presi-
den Yang i bin stap blong mekem endao-
men blong olgeta Sent mo i no bin aot long 
Nauvu kasem medel blong manis Febwari.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Bifo hem 
i ded, Profet Josef Smit i bin talem profesi 
ia: “Sam long yufala bae i laef blong go mo 
help blong bildim ol haos, mo bildim ol siti, 
mo luk olgeta Sent oli kam wan strong pi-
pol long medel blong ol Roki Hil.” Kolo-
sap 12,000 Sent oli aot long Nauvu stat long 

Febwari kasem Septemba 1846. Afta we ol-
geta Sent oli aot long Winta Kwota mo ol 
narafala ples moa, oli bin oganaes long ol 
kampani (grup) blong ten, fifti, mo handred 
pipol, mo wanwan kampani i gat wan kap-
ten (D&K 136:3). Long Septemba 1846, wan 
grup blong samples 800 man oli tekem si-
kis bigfala kanon mo blokem Nauvu. Afta 
sam dei blong faet, olgeta Sent we oli bin 
stap oli mas sarenda blong save sevem laef 
blong olgeta mo kasem janis blong krosem 
reva. Samples faef kasem sikis handred 
man, woman mo pikinini oli krosem reva 
mo kamp long saed blong reva. Presiden 
Brigham Yang oli sendem ol tim wetem ol 
saplae blong sevem olgeta mo karem olgeta 
pua Sent ia oli kam.

17. Wokbaot i go long Wes
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Sol Lek Tempol, we oli lukluk long Not Is 
saed blong hem. Afta samfala dei we fas 
kampani blong ol paeonia blong ol Lata- dei 
Sent oli go insaed long Sol Lek Vale, Presi-
den Brigham Yang i kilim graon wetem wo-
kingstik blong hem mo talem: “Long ples 
ia nao bae yumi bildim tempol blong God 
blong yumi.” Graon ia, oli bin brekem long 
14 Febwari 1853. Long 6 Epril 1853, oli pu-
tum ol konaston. Tempol i bin finis mo oli 
bin dediketem 40 yia afta long 6 Epril 1893. 
Fas Presidensi mo Kworom blong Olgeta 
Twelef Aposol oli stap mit evri wik blong 
toktok raon mo lukaotem daereksen blong 

Lod blong lidim mo bildimap kingdom 
blong God.

Ol Impoten Samting we oli bin Hapen: Lod i 
bin givim ol Presiden blong Jos mo ol Jene-
ral Atoriti bigbigfala spirit blong revelesen 
long ples ia, mo i bin givim tu Ofisol Tok-
tok 2. I no longtaem i pas, Fas Presidensi mo 
Kaonsel blong Olgeta Twelef Aposol, evri-
wan long olgeta i apruvum mo pablisim 
“Famli: Wan Ofisol Toktok i go long Wol.” 
Ol tempol odinens we oli mekem blong ol-
geta we oli laef mo olgeta we oli ded i ble-
sem laef blong plante milian pipol.

18. Sol Lek Tempol
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